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T* quelle poche righe che vanno in fronte al primo tomo ho gia 
0 accennate le ragioni per le quali queſto mio Dizionario ſi debbe a- 
vere per molto migliore che non alcuno di quelli che I hanno pre- 
corſo; ne farebbe coſa bella ripetere qui in Italiano quello che gia s 
e detto in Ingleſe. Nulladimeno per non privare queſto tomo del ſo- 
lito ornamento d* una Prefazione faro qui quattro parole della lingua 
di queſt Hola a fine d' incoraggiare i miei Paeſani a ſtudiarla a for- 
Za, e a farſene bravamente padroni, Pe 


Anch' io inſieme con molti de' noſtri Letterati Italiani m' immagi- 
nava un tempo che l' affaticarſi ad apprendere lingue viventi foſſe un 
opera quaſimente perduta, nè mi opponeva troppo volentieri a certe 
buone perſone le quali con pid che magiſtrevole contegno uſavano 
ſpeſſo ripetermi, che le due lingue morte inſieme con la viva noſtra 
baſtavano ad informare gli uomini di tutto quello che agli uomini oc- 
corre ſapere. Avanzando poſcia alquanto con gli anni parevami che 
T arricchirſi ancora della Franceſe foſſe il non plus ultra d' ogni Ga- 
lantuomo; e dopo d' aver letti Montagne, Paſcale, Malebranche, 

Cornelio, Moliere, la Fontaine, e alcuni altri conoſciutiſſimi Scrittori 
di quella Nazione, m' era fitto in capo che nulla piu ſi poteſſe trovare 
in una moderna Favella veramente meritevole dell' onorate vegghie d 
una perſona ſtudioſa. | 


Ma molto piacevolmente m' avveddi eſſermi ingannato a partito al- 


lora che mi trovai mediocremente maſtro del Britannico Parlare. Oh 
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iv P R E FAZ ION E. 


quante belle e grandi coſe, Paefani miei, ho fette in queſti lib che 


* 


non ſi leggono in quelli d altre genti! Paſſerò in ſilenzio un Hook- 


er, uno Scot, un Clarke, un Pentley, uno 8Stillingfleet, un Tillotſon, 
e centinaja d' altri loro teologi e facri orator! che valoroſamente batta- 
gliando contra i numeroſi Scredenti dei loro e d' altri paeſi, hanno in 
mille modi e poco meno che con geometrica evidenza provata la ve- 
rità della religione rivelata, cosi che hanno coſtretti gli Ateiſti e i De- 
iſti a rifuggirſi negli ſterili deſerti dell' ignoranza o a naſconderſi 
nelle caliginoſe cave della mentecattaggine. Non dirò verbo de' lo- 
ro filoſofi e cercatori diligentiſſimi della natura, come a dire un Ba- 
cone, un Boyle, un Newton, e tant' altri ſcrutinatori dell' uomo e 
dell' altr' opere della mano onnipotente. Laſcerò indietro i loro tan- 
ti moraliſti, i lor politici, gl' iſtorici e eronologiſti loro, i meccanici 
numeroſiſſimi, e faro ſolamente alcune poche parole de' loro poeti, 
perché queſto e I umore dow 10 pecco, per ſervirmi d un modo di dire 
del noſtro Berni. Quanta carta pero non mi converrebbe ſcarabocchi- 
are per darvi ſolo una malabbozzata idea d' uno Shakeſpeare, d' uno 


Spenſer, d' un Milton, d' un Dryden, e di molt' altri divini ſpiriti, 


che accozzando chi piu chi meno alla ſchiettezza della poeſia Greca 
la venuſtà de' Latini, la vaghezza degl' Italiani, e la nitidezza de 
Franceſi con la robuſtezza e fantaſticaggine della Saſsonia e delle 
Gaule, hanno prodotta una maniera di penſar poetico, della quale 
nol ſucceſſori del Lazio e imitatori di quegli antichi dell' Acaja non ci 
curiamo ancora quanto dovremmo fare, contentandoci troppo man- 
ſuetamente che i noſtri Poeti abbiano con iſcrupoloſa induſtria model- 
Jati i penſieri loro e il loro modo di poetare ſugli eſemplari Greci e 
Latini. Pur troppo è vero. Noi non ſappiamo quaſi che queſti ar- 
diti e liberi Iſolani hanno fatto un- cosi maraviglioſo impaſto d' imma- 


gini orientali e ſettentrionali, e che hanno creata queſta rara poeſia, al- 


la quale i Verſeggiatori della Senna e i Poeti dell' Arno darebbono 
molto altiſſimo luogo nel concetto loro se da buon ſenno I apparaſſe- 
ro. Che non poſs io tradurre ſoltanto un pajo di Scene di Shake- 
ſpeare o uno ſquarc io solo di Milton, e dare una eſatta copia della ele- 
vatezza, della baldanza, e della impetuoſa e nobil ſuria degli origi- 
nali? Ma o ſia ch' io non abbia baſtevole perizia della lingua noſtra, 
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o ſia che la lingua noſtra non abbia nervi e muſcoli abbaſtanza, io non 
mi ci ſo arriſchiare. Vedo bene i frutti ſull' albero, e vedo che ſono 
poma d' oro da far gola a chiunque; ma il terribile Genio di Tramon- 
tana che li guarda non mi laſcia ſtendere la voglioſa mano a rico- 
glierne pure un panierino, onde quando me ne tornerò alla mia con- 
trada ſarà pur meſtieri che i miei dolci Paeſani ſi contentino d' aleune 
poche foglie che a ſtento ho ricolte di terra e ripoſte cn molta 
cura fra i pochi regali poetici che ho ſperanza 8 loro quando 


che ſia. 


Voi dunque che ve la godete per quelle benedette ſpiagge d' Italia, 
ſtudiate un poco il linguaggio degl' Ingleſi, e ſiate certi ſenza ch' io 
vi dica di pid, che da' libri loro apprenderete coſe che non vi poſſono 
eſſere inſegnate da libri Greci o da libri Latini, e molto meno da li- 
bri Franceſi. Valete, e a rivederci preſto. 
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: RAMMA R, which is the art of uſing 
words properly, compriſes four parts, 
| OR Etymology, Syntax, and Pro- 


ORTHOGRAPHY, 


Orthography is the art of combining letters in- 
to ſyllables, and ſyllables into words. It there- 
fore teaches previouſly the form and ſound of 
letters. 

The letters of the Italian language are 
twenty-one. 


Their found in compoſition according 
to the Engliſh pronunciation, 


Rom. Ital. 


Aa A a pronounceazin war, all 

Bb Bb bell, able 

CM ws nn ta a call, claw 

| and before eandi, asin Urchin child 

Dd DA do, adder 

E e 1 7 pen, men 

rf father, flock 
before a, e, u, h, or 

G g cd a conſonant, as in game, grant 
before e and i, as in 


gin, geometry 


"T0 index, idiom 
$: * J winds ke y in yield, yellow 
131 : love, libel 
M m Mm man, woman 
Nn Nu anon, nun 
Oo 0 „ obſcure, born 

You. II. | 


% 


P p P p pronounce as in pamper, pepper 


Qq 29 quack, queen 
Rr Rr rod, rear 
Sſs S fea, ſeſsion 
1 title, totter 
Uu Uu full, bull 
KEY fi vein, vivity 
Z z Z z. The Englith have no found like any of the two 
T . ſounds that this letter has in Italian, of which 1 

o theſe is to ſhall f 

be added ay more anon. 


H h H b, which is a mere ſign, and has no 
ſound in compoſition, no more than in the 
words herb, honelt, humble. 


Obſervations on the Italian Letters. 


L THOUGH I do not intend this 

Grammar for the uſe of thoſe that are 
yet ſo illiterate as not to know which letter is 
a conſonant and which a vowel ; yet, for me- 
thod's ſake, I ſay tat the Italian letters are 
partly vowels, partly conſonants. 


The are free; 
A E, 


Vowe 


. 


ESIDES the ſound that I have given 
this letter in the alphabet, a, in com- 
polition, has another ſharper when it is diſ- 


tinguiſhed with an accent, which never hap- 


pens but at the end of words; as in calami!'d + 
a (cala- 


ii : 1 


(calamity). In this word the à is quicker than 
in the laſt a of calamita (lodeſtone). Ihe 
whole ſecret of this difference is, that when a 
word, ending with any vowel, has fuch vow- 
el accented, as ci/th, amen, leſtè, avveg nacheè, 
apri, compari, vedrd, chiamero, peri, ſoprap- 
pid, the voice makes no ſtop until it reaches 
that vowel ; but wh-n a word ending with a 
vowel not accented, as cara, amica; Vene, ſu- 
perbe; quanti, ſoſtzgnt z primo, ſecondo 3; 
(words ending in u not accented we have none 
throughout the language) then the accent falls 
on the penultima z excepting the words that 
we call ſdrucciole, as lagrima, barbare, fulmim, 
priſtino; where the accent falls on the antepe- 
nultima, as I have marked it. 

In poetry, and ſometimes in proſe, we diſ- 
tinguiſh ſome of our vowels with an apoſtro- 
phe, which generally ſerves inſtead of the 
vowel, or ſyllable cut off; as pa* for pajo, 
worre? for vorrei; fanciu' for fanciu'li, Such 
vowels, thus apoſtrophiſed, are pronounced as 
if they were accented. 

Some Grammarians, whom I know not 
whether to call philoſophers or muſicians, ſay 
that the Italian à has fix or ſeven different 
ſounds; and I am not diſppſed to contradict 
their opinion. A nice ear will find ſome ſha- 
dows of diſtinction not only in each vowel, 
but even in each conſonant, when placed in 
different combinations ; but as ſuch a minute 
analyſis of ſounds would prove endleſs as 
well as puzzling, I ſhall therefore neither 
trouble myſelf nor the Engliſh reader with 
ſuch aereal diſcuſſions, but follow the com- 
mon method. Ir is not difficult to count the 
elms and oaks in St. James's park, but who 
will number the branches of each elm, and 
tell the leaves of cach oak? 


E, f, 0, U. 

What hr be {aid of 3, when it is accent- 
ed, will ſerve tor theſe four vowels likewiſe 
when they are in the ſame caſe. I muſt only 
add that E ard O have, in ſome Italian 
words, two diſtin ſounds each; one called, 
by the Italians, aperto (open); the other chiu- 
a (cloſe). But T have no infallible rule to 
give how to find out theſe differences. A 
Voreigner mult find them out by practice, b 
aiking the natives, or by conſulting the Cruſ- 
ca and thoſe other Italian books, in which 
ſuch diſtinctions are marked, 
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Our SaLvix1 has printed, if I remember 
well, his tranſlation. from the Greek of Opp1- 
ad, On ſiſbing, with two different E's and 


O's, and the curious and patient may conſult 
that book. : 


The Conſonants are ſixteen , 


B, C, D, F, G, J. L., M, N, P. Q, R, 
8. Ty 2 


Of the Letter B. 


B, has no other ſound but that which 1 
have given it in the alpaabet. 


C, beſides the two alphabetical, has a third 
ſound when it is preceeded in a ſyllable by /, 
and followed by e or i, as in the words ſcia- 
Cura, laſciare, eſce, diſcendere, ſciolgo, where 


the /c muſt be pronounced as the Engliſh do 


ſh. When ſc 18 followed by a, o, 1, as in 
the words eſca, naſcaſto, traſcurato, pro- 
nounce as if it was written et, naſtoſto, tra/- 
kurato. 

C, before h, has the ſound of the Engliſh 
K in hatok, leck, kalendar, or the ſound of 
the Engliſh c befgre the vowels a, o, «. 
Therefore cheto, cherico, chiamo, chicchera, 
mult be pronounced as if they were wrote K- 
to, kerico, kidmo, kickkera. 

C, never comes united with another C in 
the ſame ſyllable. When you ſee them toge- 
ther, as in the words occbio, boccheggiare, oc- 
cupare, occorſo, uccidere, accetlo, acclamare, 
ritocca, you mult conſider two of the ſyllables 
of ſuch words as divided thus, oc-chio, boc- 
cheggiare, oc-cupare, oc-corſo, uc-cidere, ac- 
cetto, ac-clamare, ritoc ca. The ſecond c; 
in ſuch words, always follows the rule 
that J gave in the alphabet; that is, when 
preceeding h, or a, 0, u, or a conſonant, c 
then 18 pronounced hard as &; and, when pre- 
ceeding e or i, is | hap many ſoft as ch in En- 
gliſh; and the firſt c always follows the fate 
of the ſecond, If the ſecond is pronounced 
ſoit, the firſt is ſoft. If the ſecond is hard, 
the firſt is hard likewiſe ; therefore mind the 
ſecond, and think little about the firſt, 


Of D and F. 
Sce the alphabet, 


D b 


Of G. 

G, beſides the two alphabetical, has two 
more ſounds that the Engliſh have not in their 
language, and muſt therefore learn from the 
voice of an Italian. . 

The one is when g is in the combination of 
gli, and a vowel follows; as in the words 
2agaglia, veglia, vegliando, figlia, fgliaſtro, 
doglia, puglia, mugliare, battaglicreſco, veglie, 
fig/ie, noglie, battibuglio, maglio, meglio, mi- 
glio, migliore, ceſpuglis; or when g/i ſtands 
alone as an article, or when it ends a word, as 
in dagli, negli, fgli, imbrogli, garbugli. 

In this caſe, I ſay, the ſound of the g has a 
ſound that the Engliſh have not. The French 
language has the I monillee, as they call it, 
which bears much affinity to our g/ in the a- 
boveſaid combination. | 

Yet you muſt take notice, that when to 
that combination a conſonant follows, as in 
the words negligente, negligenza, anglicano, the 


g is pronounced hard as in the words g/immer- 


ing, glance, negligent, negligence, anglican ; 
and it is hard likewiſe in the two poetical 
words, Angli (Britons) and Anglia (Bri- 
fais. 8 

The other ſound of g, that the Engliſh 
language has not, is when it is in the combi- 
nations gna, gne, gni, gno, ęnu, as in the 
words magagna, bagnato, degne, ſpegnere, 
menzognero, incaroghito, agogni, ſogno, biſo- 
gncſo, ignudo, ogmeno, The French have 
likewiſe that ſound, in their language, in that 
ſzne combination; as in b/ogne, lergner, 
borgne, and many more. 

When two gg's meet together in a word, as 
in aggravio, tragga, ſpiagge, reggere, ag- 
guerrito, the firſt g follows the fate of the ſe- 
cond ; and it is hard if the fecond is hard, 
or ſoft if the ſecond is ſoft, according to the 
rule that 3 gave in ſpeaking of the two cc's. 


Of L. 
L, is pronounced as in Engliſh, except in 
lia, glie, gli, gli, gliu, where its ſound is a 
little confounded with that of the g, and 


reſembles the French  mcuillee, as I ſaid a- 
bove. 


| Of M. 
M, is pronounced as in Engliſh, 


Of N. 

N, is pronounced as in Engliſh, except 
when preceeded by g in the combinations 
gna, gne, gui, guo, gnu, where it is a little 
confounded with the g. 1 ſaid above, that 
theſe combinations are pronounced by the 
French as by the Italians; but the Engliſh 
have no ſuch founds, therefore muſt learn 
them from the voice of an Italian, or, at 


worft, by that of a Freachman, 


. 
Pronounced as in Engliſh. 


5, 0. 

8, in ſome words is pronounced with more, 
and in ſome with leſs ſibilation. The ſibila- 
tion is, in general, very forcible when / be- 
gins a word, as in fapere, ſanto, ſarpare, ſcon- 
rere, ſdrucciolo. But in many words it has a 
ſofter ſound, as in rimalo, impreſa, elegnire, 
caſo, tralandato,. Yet I think it impollible to 
give a rule to determine preciſely when the / 
is to be pronounced with more, and when 
with leſs force. I have even obſerved, that 
the Tuſcans themſelves, and the very iahabi- 
tants of Florence, in the rapidity of utter- 
ance, do not conſtantly agree on this particu- 
lar. Yet before v it is always ſoft, as I ſhall 
ſay anon in ſpeaking of v. 

J have already ſaid, in ſpeaking of c, that 
when /c is followed by or 7, it is pronounced 
like /h in Engliſh, as in the words, ſciagura, 
lalctare, eſce, diſcendere, ſci-lgo. 

The /, when followed by any conſonant, is 
called, by the Italians, an impure /, and muſt 
never be prececded by a conſonant ; thoug 
in poctry, ſome have occaſionally neglected 
this rule. The Tuſcans abhor ſo much the 
diſagreeable ſound of an impure /, precceded 
by a conſonant, that they ſay iftarte, coftant-, 
ceſcienxa, iſtruire, iſtigare, inſtead of inftante, 


conſtante, cenſcienza, inſtruire, inſt gare; and 


thoſe that do not abandon etymology for fact- 
lity of utterance, are certainly in the wrong, 
for ſweetneſs is the chief characteriſtick ot the 
Italian tongue, and the / impure preceeded 
by a conſonant ſounds ſo harſh in our cars, 
that we cannot avoid it too much. For the 
ſake of ſweetneſs we diſregard ſometimes nor 
only etymology, but even grammar, that is 
propriety and juſtne/s of ſpeecb, and uſe the 

A 2 neuter 


vert cu their opinion. 


9 | A GRAMMAR or 


neuter article inſtead of the maſculine when- 
ever an article is to be prefixed to a name 
beginning with an / impure, and we {ay /o 


ſcuolaro, and not il ſcuolaro; we likewiſe add 


an i to any word that follows the monoſylla- 


bles in, con, nd, becauſe we cannot change 
the terminations of theſe morolyIlables, and 
we ſay cen iſpavento, non iſtare, in iſtrada, in- 
ſtead of con ſpavento, non ſtare, in rada; and 
yet it would be ridiculous to ſay 7/pavents, 
are, 9 ifirada, in any other caſe throughout 
the language. In making my dictionary 1 
have been obliged to perute twice that of our 
Academicians, and I have found but two 
words ſelstizio and ſuperstixione that have 
the / impure; but I muſt obſerve that the 
Tuſcans in the rapidity of utterance pro- 
nounce the firſt ſometimes /oſtiz;o and ſome- 
times /oliſtizic ; and the ſecond always ſupeſti- 
zione. | 
OT. 
T, is pronounced as in Engliſh. 
The ancient Italians uſed to write ambi- 


tione, amicitia, gratia, punitione, patienxa, and 
other ſuch words of Latin derivation, and 


pronounced the? as 2; but the writers of 


this as well as of the laſt century, have 
thought it more convenient and more un- 
equivocal to follow throughout the language 
pronunciation rather than etymology ; and as 
they wrote and write ambizione, amicizia, gra- 
Zia, Punizione, Pazienza, according to pro- 


—nunciation, theretore this oblolete ? has no- 
thing to do m this paragraph. | 


Of V. 25 

V, when a conſonant, differs not in pro- 
nunciation from the Engliſh v. 
bearing great. ſimilarity with the letter 6, 
they are in many words uſed indiſtinctly one 
tor the other; ſo we lay ſerbare and ſervare, 
vervo and nerbo, voce and boce. When / pre- 
ceeds d, it loſes of its natural ſibilation, as 


in [venire, diſviare, ſvarione. 


Of 2. 


Some Grammarians call the z a double 
letter, and this is not the place to animad- 
They ſay that it has 


- many ſounds, and fay peradventure true; 


Avr, as 1 laid in ſpeaking of A, nice and mu- 
v 


every letter. 


Its ſound 


ſical ears will find that this is the caſe with 
Yet.the z has but two ſounds 
eaſily diſtinguiſhed, which are both whizzing 
and ſibilating, and both much ſtronger than 
the Engliſh z. One of them we-call ft, as 
in the words reZz0, Mezzo, erz, Zel0, Zan- 
zara, where the ſibilation is like ds. The 


other we call ard or ſbarp, as in the 


words prezzo, carezze, Zana, zio, zucca, aſ- 
tuzia, letizia, azione, ambizione, amicizia, 
grazia, punizione, pazienza, where the ſibila- 
tion is like /s. Some good natured writers 
have endeavoured to deſerve well of their 
country, by writing azzione, ambizzione, le- 
tizzia. It is pity they did not diſplay their 
prodigious wit further, and write likewiſe Zaa- 
na, Zzi0, ZZUCCA. 

I have na rule to give (and it ſeems that 
the Academicians della Cruſca had none 
themſelves) for to diſtinguiſh when the 2 is 
ſoft and when hard. 


Gigli, Altieri, Rolli, and other gramma- 


tical ſpeculators, although very ignorant of 


the genius and beauties of their language, and 
although born and bred in thoſe regions of 
Italy where the pronunciation is vicious, as 
Siena, Rome, Piacenza, Venice, and other 
places diſtant from Florence, have yet pre- 
ſcribed a multitude of rules, that fixed not 
only thoſe words in which the 2 is to be pro- 
nounced bard or ſoft, but likewiſe thoſe in 
which e and o are open or cloſe. Their con- 
fidence went even ſo*far, that their rules 
leave no perplexity behind, and every word 
in the Italian language may be pronounced 
by any Engliſhman, French, Turk, Chineſe, 
or Californian as well as by the Preſidents of 
the Florentine Academies, Yet thoſe En- 
gliſh that will be pleaſed to follow my ad- 
vice, (and who is the Preceptor who has not 
ſome good ſoul that follows his advice ?) 
mult fling thoſe magiſterial rules into the fire; 
for it is better not to go on a journey than 
miſs one's way for ever. ; 


Of H. 

H, is ſo poor a thing in Italy, that it has 
not the honour of encrealing the ſound of a 
vowel as it often has in Engliſh; for in Ita- 
lian we have no ſuch thing as an aſpiration, 
Its chief uſe is to ſtand erect after c and g, 
and inform the reader tl.at thoſe two ler- 
ters are to be pronounced as hard as when 


they 


—_ W 


ey 


they preceed c, o, u. Tt diſtinguiſhes like- 
wiſe to the eye and not the ear ba (he has) 
from the article a; and anne (they have) 
ſrom anno (year). Some unmerciful people 
bear ſo great an enmity to this droniſh 5, 
that they baniſh it even from theſe two laſt 
places, and ir ftead of ba they write d, and 
anno inſtead of Hanno. In antient times ne- 
vertheleſs þ was treated with more reſpect, 
and kept company with all thoſe ſyllables that 
it was uſed to frequent in the time of the 
Romans; therefore we find it in all ancient 
Italian books in the words homo, honore, 
dishoneſto, abhorrire, havere, habitare, eshi- 
larare, archo, patriarcha, hierarchia, and 
numberleſs others. Was þ now feen in any 
ſuch words it would give a very indifferent 
character to any piece of writing. That I 
may not therefore give offence ro any hot 
countryman of mine, I have refuſed it the 
cuſtomary name of /etter, and even puſhed it 


out of its place in the alphabet, which uſed 


to be between g and 7. 


e 
K, X, and Y, though uſed by our glori- 
ous predeceſſors the Romans, have no place 
in our alphabet, and of the Engliſh or Ger- 
man W few people in Italy know the ex- 
iſtence. | 


Inſtead of & we uſe c from the Alps to the 


Sicihan ſea. The Venetians only write Ka- 
valier inſtead of the Tuſcan word Cavalicre, 
and I believe they know not why. 
For the x we ſometimes ſubſtitute ; 
and have changed Arander, prof xity, into 
Aleſſandro, proliffita ; ſometimes we have me- 
tamorphoſed x into , and fay efempio, eſem- 
7/are, for the Latin words evemplar, exemplare, 
or x into c, as ecceſſo, ecceſſo, for excelſus, ex- 
ce ut. A i 
Vet in tke beginning of a few proper names 
that came from Greece, ſome Italians ſtill 
ket p it, as in Auntippe, Xanto, but pronounce 
it as a ſoft g. | | 
Fur the y we have ſubſtituted the vowel-z; 
yet in our old books it generally prelerves its 
etymological place. | 
The w, we make no ſcruple in tranſ- 
lating Engliſh rames to change it into 
U when it is a vowel in Engliſh, and into“ 
when a conſonant. 
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Etymology teaches the deduction of one 
word from another, and the various modifi- 


cations by which the ſenſe of the ſame words 


is diverſified, as 7 cavallo, i cavalli; amp, 
amai, buon, buon imo, and ſo forth. 


: Of the Aiticles. 
The Italians ſtrictly ſpeaking have but 
three articles, #4, lo, la, which prececd ſub- 
ſtantive and ac jective names and pronouns. 


Theſe articles are declinable, but they want a 
vocative cale. 


Singular, ' 
Nominative, II. Lo. Lak 
Genittve, Del. Dello. Della. 
Dalive. Al. Allo. Alla. 


Accuſative. II. Lo. La. 
Ablative, Dal. Dallo. Dalla. 


Plural. 


Nom. IL er Li. Gli. Le. 
Gen. Delli. Degli. Delle. 
Dat. Alli. Agli. Alle. 
Aeccuſ. IU. Gi. Le. 
Aol. Dalli. Dagli. Dalle, 


Il and lo are maſculine articles. Some call 

lo a neuter article. La is feminine. 
. The article z/ preceeds names that begin 
with a conſonant, except the impure . We 
ſay therefore / cavallo, il ſi nere, il buons, il 
cattivo, il mio, il tuo, il mangiare, il bere, 
though our firſt writers ſaid /o cava, lo A- 
gnore, lo buono, &c. 

The article /o preceeds names that begin 
with a vowel or with an impure ſ. Gram- 
matically ſpeaking we ought to ſay /o amore, 
lo ecceſſo, lo ingiuflo, lo onore, lo un ce, lo ftu- 
Gio, lo ſchioppo, lo flare, lo ſternutare; but as 
the rapidity of utterance has lorig ago ſunk 
the vowel of the article before thoſe names 
that begin with a vowel, we now fay “ amo- 
re, Þ ecceſſe, Þ ingiuſto, Þ onere, Þ unico. Yet 
in poctry we take ſeveral licences, and ſay 
ſometimes lo amore, lo ecceſſo, lo ixginſto and 
lo ngiuſto; but never lo onere, lo unico, be- 
cauſe the meeting of o with e, or o with « 
make too forcible an hiatus. Some writers 
lay 


* 


ſay lo imperadore in verſe, and lo *mperadore 
as well as  imperadore in proſe. 

The article /a being, as 1 ſaid, a feminine 
one, it preceeds feminine names beginning 
zich any conſonant, as 4e denna, la fignora, 
la caſa, la fiatua, la mia, la tua, la buona, la 
caitivo, It ought grammatically to preceed 
Ukewiſe thoſe that begin with a vowel, but 
rapidity of utterance has likewiſe deſtroyed 
its a, lo that inſtead of la anima, la eſca, la 
miqu, la oneſta, la ugola, we ſay ! anima, 
P efea, I iniqua, 1 onefti, Þ tigola. 

t is to be obſerved that in poctry we ſay 
ls Dio, and in the plural whether proſe or 
poctry g Dei, though Dio and Dei begin 
with a conſonant, The reaſon of this excep- 
tion ] take to be that 40 is more ſolemn than 
, and gli than i or i. | 

To names beginning with z, our acute 
Grammarian Buonmattei ſays, that we muſt 
give the article i/ in the fingular, and g/ in 
the plural, I know no reaſon for this irre- 
gularity; and though I agree with him in 
plural, yet (in poetry at leaſt) I ſhould not 
{cruple to have /o as well as zl in the ſingu- 


lar, as I cannot help thinking that i/ zecchi- / 


no, il zoccolo, il zitello, found harſher than 1 
zecchino, ls zoccolo, lo Zitello., But let the 
reader take this as an opinion of mine, and 
not as a rule. 

Some of the derivatives of the three arti- 
cles that I have declined above, that is, 
thoſe which form two ſyllables, as dell, 
alli, dalli; dello, allo, dallo; degli, agli, da- 
gli; della, alla, dalla; and delle, alle, dalle, 
are by ſome Italian Grammarians called com- 
pounded articles, and I call them a coalition of 
he article and the prepoſition, as they are re- 
ally a coalition of particles that ſometimes 
wear the drels of the articles, and ſometimes 
that of the prepoſitions. Our ancient writers 


both in proſe and verſe generally divided* 


them, and ſaid de li, à li, da li, de lo, a lo, 
da lo, &c. and in old manuſcripts, and edi- 
tions of Petrarca's Poems cſpecially, I took 
notice ſeFral times that this was his prac- 
tice. Berni, who is looked upon amongſt us 
as a molt harmonious and correct poet, has 
ſaid (if I remember well the lines) 


E voi ſtelle lucenti, al lume de le 
Quali io cammino al deſtinato ſeg uo, 


A GRAMMAR or 


Prepizio fra e beningo e fedole - 
favor vitro a queſto ardito legip. 

Arioſto and Taſſo have ſomewhere in 
rhyme ſplit aſunder the compounded. article, 
and both did it, I ſuppoſe, upon good autho- 
rity ; therefore in poetry I ſhould not ſcruple 
much to do the ſame, as it feeryfNo me that 
ſuch ſeparation produces ſolemnity; though 
in proſe 1 e rather uſe the coalition in 


imitation of the rapidity of diſcourſe. 

They call campounded likewiſe ſome other 
articles that abound in our language, as nello, 
collo, ſulls, pells, and their plurals nelli, colli, 
ulli, pelli; and nella, colla, ſulla, pella, and 
their plurals velle, colle, ſulle, pelle. 
have to obſerve upon theſe articles or coali- 
tions of articles is, that pella, pelli, pella, and 


Pelle are obſolete, and we ſay now per lo, per 


li or per gli, per la, and per le. Mello, nelli, 
nella and nelle are coalitions of ne lo, ne li or 
ne gli, ne la, and ne le; colls, colli, colla, col- 
le, coalitions of con lo, con li or con gli, con la, 
and con le; and ſullo, ſulli, ſulla, and ſulle, 
coalitions of ſu lo, ſu li or ſu gli, ſu la, and 
u le. | 


lo, collo, ſullo, pello, are much liable to 


be eurtailed of their laſt ſyllables, eſpecially 


in proſe and in familiar poetry, and become 
nel, col, ſul, pel, when they preceed a name 


or pronoun beginning with a conſonant, pro- 


vided that ſuch a conſonant be not an impure 
. And pel is then obſolete no more, as pel- 
lo is generally reckoned to be, and their plu- 
rals nelli, colli, ſulli, pelli, become in the fame 
caſe nc, c', ſu, or ſu i, pe, 

Nella, colla, ſulla, or their plurals, never 
change and are never curtailed but by ca- 


price, and pella is often changed into per la, 


becauſe pella has an obſolete look, as I ſaid 
before. 

We have beſides ſix particles in Italian, 
di, a, da, con, per, ſu, that ſome of our 
Grammarians call articles, ſome preps/itions, 
and ſome ſigns for the caſes of @ noun (ſegna- 
caſt). Di is genitive z a is dative; da, con, 
per, ſu, are ablatives; and from the coaliti- 
on of theſe with the articles are formed dello, 
delli, della, delle , allo, alli, alla, alle; dallo, 
dalli, dalla, dalle; collo, colli, colla, colle; 
Jello, pelli, pella, pelle; and finally ſullo, ſul- 
li, ſulla and ſulle. 

It 


What I 


per, and con. 


It is to be obſerved, that the three firſt of 


often indiſtinctly uſed one for the other. 1 
mean that ſometimes di is given to the ab- 


 lative inſtead of da; a is given to the geni- 


tive inſtead of di, or to the ablative inſtead of 
da; da is given to the genitive inſtead of di, 
or to the dative inſtead of a. . Beſides this 
mutual changing of places, they intrude like- 


wiſe in the places of the other three, ix, 
In is ſometimes given to the 


dative inſtead of a, and per drives da out of 
its place; con is the only one of the ſix that 
keeps faithful to its ablative, and though it 
ſuffers ſometimes to be diſpoſſeſſed of its 
12 never will intrude into that of ano- 
ther. 

I might add a great many more things to 
this chapter of the articles, but what I have 
already ſaid I think ſufficient for the inſtruc- 
tion of an Engliſhman. I am even afraid of 
having bewildered him by ſaying too much ; 
for I have oblerved that in general the right 
way to keep a learner backward in his Ita- 
lian is to keep him long upon theſe puzzl- 
ing winuteneſſes. Some of my tongue-teach- 
ing Countrymen, have by this art kept a Pu · 
pil under their tuition much longer than 
they would certainly have done, it, inſtead 
of forcing them to anatomiſe the nature and 
uſe of articles, they had fimply pointed them 
out, and gone onward explaining other parts 


,Ot ſpeech to them. Therefore let me give 


this caution to all Engliſh beginners, to ſkim 


over the moſt difficult parts of Italian Gram- 


mar, eſpecially the articles; to treaſure up 
words and ſentences; and to enable them- 
ſelves to read Italian tolerably. When this 
1s done, let them come back to grammar, 
and carefully read the whole affair of ar- 
ticles, which has been divided by Buonmat- 
tei into twenty two pretty long chapters; 
and I give them my word that they will be 
plealed at their progreſs. I could name half 
a dozen young ladies that in a few months 
read Metaſtaſio and Taſſo by following this 
method. | | 
The Italian articles are ſtubborn things at 
a diſtance, and conſidered abſtractedly they 
will fright foreigners. But by obferving 
their different modes and ſituations in ſen- 


tences, any body may loon be enabled to 
malter them. | 


the aboveſaid particles, that is, a, di, da, are : 
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Of Neuns Subſtantives. 


The relations of Italian Nouns to words 
going before or following, are not expreſſed 
as in Latin by caſes or changes of termination, 
but as in Engliſh and in moſt of the other 
European languages by prero/ttions, articles, 
or ſegnacaſi*s. 

There is no noun in Italian but what is 
cither maſculine or feminine. 

Thoſe maſculine nouns that in the ſingu- 
lar end in a, e, or o without accents, end in 
i in the plural; as Poeta, Padre, Macſtro; 
plural Poeti, Padri, Maeſtri. 

The feminine nouns generally end in à and 
in e, as donna, ſtella, coſa, madre, miglie, 
torre. Thoſe in @ terminate their plurals in 
e, donne, ſtelle, caſe. Thoſe in e terminate 
their plurals in i, madri, mogli, torri. 

Of thoſe nouns that end their ſingular in 
e, Altieri, who was a laborious, but an igno- 
rant man, ſays that there are only forr that 
terminate their plural as their ſingular : ve, 
ſpecie, effigie, and ſuperficie; that the number 
of theſe four is only determined by the ar- 


ticle is true; we ſay in the ſingular 7/ ze, /a 


ſpecie, la effigie, la ſuperficie, and in the plu- 
ral i re, le ſpectre, le gie, le ſuperfictse, I 
am only apprehenſive that Altieri is miſtaken 
when he ſays that we have theſe four, and 
no more, whoſe number docs not change the 
termination. Regqu/z at leaſt makes a , 
and there may be a few more that will nor 
come juſt now into my head. 

All nouns ending with an accented vowel, 
whether maſculine or feminine, terminate 
their plurals with the vowel that they haye 
in the ſingular as ct, [the-14, podeftt, mor- 
ce, virth, ſervitu. oe I he article, the pro- 
noun, or the adjective determine their num- 
ber. 

Almoſt every noun that ends with an ac- 
cented vowel, had originally a letter or a 
ſyllable more. Citi was originally att ν or 
cittate, and very anciently cit/ae ; /ibert; was 
libertade and libertate, or /ibertae , pedeſtd, 
when it is maſculine and means 4 magi/irate 
ſo called, I ſaw it in our oldeſt writings pa- 
deſtae, and when it is feminine and means 
freer, it was podeſtate and podeſtade: Merce 
was mercede, dirt was virtue, virtud:, or vir- 
tute, ſerviti was ſervitude or ſerviinte, and 
Geſu was Geſue. | 

The 
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The terminations in 4e, in ade, and in 
ate, ended in the plural in adi or ali; thoſe 
in ede ended in ed', and thoſe in e, ude, and 
ute, ended in udi and uti, Now the termina- 
tions in de and in e, as podeſlae, virtue, Ge- 
ſue, are obſolete; thoſe in ade, ede, ude, are 
often admitted in proſe and in poetry ; and 
thofe in tz, ete, and ute, are conſidered as 
entirely poetical. 

Many of our maſculine nouns have a dou- 
ble lingular, as conſole or confolo, cavaliere or 
cavaliero, penſiere or penſiero, ſcolare or ſcola- 
ro. Thole ending indiſtinctly in cre and exo, 
as cavaliere, penſiere, and many others, admit 


likewiſe in the ſingular a third termination in 


eri, but I look upon ſuch a termination as a 
mere ungramwatical Florentiniſm, and would 
never adviſe any to make uſe of it but in 
familiar proſe and in ruſtick poetry, though 
ſome of our beſt ancient writers ſcrupled not 
to uſe it even in ſolemn proſe and in high 
poetry. 


There are a few other nouns that have a 


double ſingular, one maſculine and the other 


feminine, as orecchi9 and orecchia ; the plural 


of orecchio is orecchi, and that of orecchia is 
orecch:e. 

There are a few feminine nouns that have 
a double ſingular, as freda or frode, loda or 
lade, arma or arme. Thele end their plu- 
rals in e or i; le frode, le frodi, le lode, le lo- 
di, le arme, le ami. - Generally ſpeaking the 
plural ending in 2 1s ſor the proſe, and that 
in e is mere appropriated to poetry. 

Some maſculine nouns have two plurals, 
one maſculine and the other feminine. I 
eaſtello, il riſo, il labbro, I oſſo, and o- 
thers, are plurally z caſtelli, i riſi, i labbri, gli 
offi, or le caſtella, le riſa, le labbra, le oſſa. 

Our ancients, inſtead of the regular plural 
of ſome maſculine nouns, uſed ſometimes one 
feminine of a very ſtrange termination. They 
ſaid tor inllance in the ſingular i campo, 11 
L119, il prato; and then inſtead of making 
the plural i carpi, i lati, i frati, they made 

the feminines le campeora, le pratora, le lats- 
. Such irregular teminine plurals are now 
quite obſolete, and we conllantly ſay i camp, 
i lati, i prati. : 

Some of our names have no ſingular, as e 
Nozze, “ Lſequie, i Vanni. 

Ie malculine nouns ending in co ſome- 
times end their plurals in © and ſometimes 


in chi; as Monaco, Calonaco, Medico, Porco, 
plural Monaci, Calonaci, Medici, Porci; Ab- 


baco, Fico, Fuoco, Giuoco, plural Abachi, 


Fichi, Fuochi, Giuochi; and the maſculine 
nouns ending in go, ſometimes end their plu- 
rals in gi and ſometimes in gi. Mago, A, 


trolago, Sparago, plural Magi, Aſtrologi, Spa- 


ragi ; Drago, Spago, Albergo, Fungo, plu- 
ral Drag bi, Spaghi, Alberghi, Fungbi; but TI 


do not know of any rule that can direct to 
form properly ſuch- plurals, and Buonmattei 


ſays that after long meditation he could find 
none ; that they are therefore to be learnt on- 
ly by practice and obſervation of the good 
writers that went before. The feminine nouns 
in ca or ga are not ſubject to ſuch irregulari- 
ty ; but thoſe in ca end their plurals in che, 
as Monaca, Medica, Porca; plural Monache, 
Mediche, Porche; and thoſe in ga end their 
plurals in ghe, as Maga, Aſtrologa, Spranga, 
Verga, plural Maghe, Aſtrologbe, Spranghe, 
Verghe. 5 
The feminine nouns that end their ſingu- 
lar in cia or gia, end their plurals in ce or cie 
and ge or gie, as Pancia, Francia, Caccia, 
Frangia, Foggia, Fanchigia, plural Pance or 
Pancie, France or Francie, Cacce or Caccie, 


Frange or Frangie, Fogge or Foggie, Franchi- . 


ge or Franchigie. Take only notice that the 
plural terminations in ce and ge are more uſ- 
ed and reckoned more elegant than thoſe in 
cie and gie. wr 4 
The infinitives of our verbs are changed 
into ſubſtantive nouns of the maſculine gen- 
der; and the article with which they are all 
accompanied appriſes us of their metamorpho- 
ſis as well as of their caſes. L' andare, lo ſta- 
re, il tornare, dall' andare, allo ſtare, nel tor- 
nare. Some of theſe ſubſtantives admit even 
of a plural; as i mangiari, i parlari, i bacia- 
ri, gli abbracciari, and others; yet the mo- 


derns ſeem not very fond of uſing them, and 


conſider them rather as obſolete. 


Of ADJECTIVES. 


AdjeCtives in the Engliſh language are 
wholly indeclinable : this is not quite the 
caſe in Italian, for the greateſt part of them 
have a maſculine and feminine termination in 
the ſingular as well as in the plural, which 
ſerve to point out their genders as well as 
their numbers. And we lay care amico, cara 

| amica, 


r 


nd 


are 

the 

em 
n in 
hich 
UU as 
cara 
mice, 
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amica, cari amici, and care amicbe. When 
therefore adjectives end in o, as caro, qmoro- 
fo, ſtupendo, Fero, they are ſingular and mal- 
culine ; when they end in a, as cara, amo- 
roſa, ftupenda. fiera, they are ſingular and fe- 


minine; when they end in i, as cari, amoreſi, 


ſtupendi, fieri, they are plural and maſculine; 


and when they end in e, as care, amoroſe, ſtu- 
fende, fiere, they are plural and feminine. 
Many adjectives end in e, as verde, ama- 
bile, felice, facile, grande. Theſe end their 
plural with i, verdi, amatili, felici, facili, 
grandi; and both in the ſingular and plural 
they are common to the maſculine and fe- 


minine nouns; as un prato verde, una gonna 


verde; un uomo felice, una donna felice; and 
in the plural i pra!s verdi, le gonne verdi; gli 
uomini grandi, le donne amabili. 


Of the FoR MATION of COMPARATIVES. 


The adjectives form their comparatives, 
not by means of a different termination, as it 
is often the caſe in Engliſh, but by the aſ- 
ſiſtance of the two adverbs of quantity, Pri 
and Meno; as queſto ſoggiorno mi e Piu“ CARO 
di QUELLO ; gli occhi di Clori ſono MENO Auo- 
ROSI che non que d Amarflle; vedemmo coſe 
in Italia molto piu STUPENDE che non le vedu- 
te in Francia; I prati in Ingbilterra mi pajono 
viv“ VERDI che non que del Piemonte: Carlo 
e molto viv“ FELICE di Federigo, 9 mol- 
4% MENO AMABILE di Lionora. 

0 
Of the FORMATION of SUPERLATIVES. 


The ſuperlatives are formed by changing 
the laſt vowel of the adjective into imo, as 
from buono, buoniſſimo, caro, cariſſimo; fiero, 
feriſſimo; amalile, amabiliſſimo ;, verde, verdiſſi- 
mo; grande, grandiſſimo. Superlatives, whe- 
ther derived from adjectives ending in o, as 
buono, caro, or from adjectives ending in e, 
as verde, felice, all end in o in the maſculine 
of the ſingular, as buoniſſimo, feliciſſimo ; in a 
in the feminine of the ſingular, as Ineniſſima, 
feliciſima; in i in the maſculine of the plu- 
ral, as buoniſſimt, feliciſſimi; and in e in the 
feminine of the plural, as buonifime, feliciſ- 


The adjectives Buono, Cattivo, Piccolo and 
Grande, have two comparatives and two: ſu- 
perlatives, that may be called regular and ir- 
regular, | | 


Vor. II. 


The regular comparatives and ſuperlatives 
of buono are pii buono and buoniſſumo, and the 
Irregular are migliore and 0:t1mo. The regu- 
lar comparative and ſuperlative of cati:vs 
are pit cattivo, cattiviſſmo; the irregular are 
peggiore and peſſimo. Piccolo, regularly pic pic- 
colo, picco Imo; wregularly mninore, minimo, 
poetically menomo; Crande, regularly pic 
grande, grandiſſimo; wregularly maggiore, ma, 


ſims, 
Of AvucMEeNnNTATIVES and DininuTIVeEs. 


A great number of our Nouns, both ſub— 
ſtantive and adjective, are ſuſceptible of ſome 
augmentation or diminution in their ſignitica- 
tions by undergoing a change of termination. 
Thele changes branch out in ſo many man- 
ners, that to point them all out would make 
a large work by itlelf. They alter not only 


. the ſignification of a primitive word, bur 


ſometimes change even its gender; and make 
maſculine what is feminine, and feminine 
what is maſculine, | 

That I may therefore be ſhort, and give 
at the ſame time ſome clear idea of this pe- 
culiarity in our language, I exhibit here a 
few primitive words with as many of their 
augmentatives and diminutives as I could 
collect. 


From Uomo (a maſe. ſubſt.) a Max, we form 
Uomiccio (m. 3.) a man both tall and clum- 
ſy, or wicked and deſpicable. 
Uomaccione (m. 5.) a man very buiky and 
clumſy. 
Uominaccio (m. 5,) 2 very clumſy, ſhame- 
leſs, worthleſs, or inſenſible fellow. 
Uomaccino (m. 5.) a little active man, cr a 
little impudeat man, er an impertinent little 
fellow. | 
Uomicciuolo (m. 5.) a puny little fellow. 
Ucmicidtio (m. 5.) a deſpicable puny fel- 
low. 5 
Uomiciaitolo (m. 5.) a petty fellow, deſpi- 
cable, puny, and ot no counlequence or im- 
portance. 


From DoxxA (a fem. ſub.) a Woman, we 
form 


| 
Donnone (m. 5.) a tall, ſtrong, maſculine 


woman. 
b 8 Dans 


j 
| 
1 
F 


LET VENGNC SI 


X 

Donnoͤng, (F. 5.) a tall, big, and healchful 
woman. 

Donräccia, (Ff. 5.) an impudent, deſpicable, 
or ſturdy woman, a tall dirty wench, a ſhame- 
leſs whore. 


Donncita, (F. 3.) a little or puny woman, 


an inſignificant woman, a prattling goſſip. 
Donniciuola, (J. s.) a contemptible little 
woman. 
Donnicina, (F. J.) a pretty little woman, 
Donnuccia, (J. 5.) a vulgar petty woman. 
Deonnarcis1e, (F. 5.) a ſtout whore, with a 
maſculine look. | 


From Cas A, (a feminine ſuſt.) a Host, we 
| form | 


Caſcne, (m. 5.) a very large houſe. | 


Caſiccia, (J. 5.) a large ill-contrived houſe. 
Caſamento, (m. 5.) a well built houſe, and bl 


rather large. 


Caſalò ne, pf both mm. 5.) a large, roofleſs, and 


Caſoldre, 3 half- ruined houſe. 
Caſolardccio, (m. 5.) a houſe (till worſe than 
a caſo are. 


Ca/otta, (F. 5.) a ſnug houſe. 


Caſotto, (m. 5.) a houſe firmly built and bl 


ſug. I ffenifies alſo, a dog h uſe. 
Caſella, (F. 5.) a little poor houſe. 
Caſellina, (F. s.) a very little and pretty 
houle, 
Caſittino, (m. 5.) a pretty and ſnug houſe. 
Ca ſettina, (J. 5.) A ſnug houſe. 
Cas ina, (J. s.) a very ſmall houſe, 
Casino, (m. 5.) a ſmall houſe built for the re- 
ception and diverſion of a few friends. 
_ Casile, (m. 5.) a contemptible houſe, a 


| thatched poor houſe. 


Casi pola, {ory . 5.) a ſmall contemptible 
Caſipola, 3 houſe. 
. Caſita, (F. 5.) a (mall ill looking houſe. 
Caſiuzza, (J. 5.) a poor, ſmall, contemp- 
tible houſe. 
Caſuccidccia, (F. 4) a poor, ſmall, half- 
ruined, contemptible houle. | 


From Leek, ( maſt, or fem. ſubſtant.) a 
Hare, we form 
Lepräccia, (5. f.) a very old hare, 
Leprine, (m. 5.) a young fat hare. 
Lepronctllo, (m. 5.) a young hare, whoſe fleſh 
is tender eating, 
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| —— (both Mm. J.) a young hare, - 
Lepritta, (F. 5.) a hare that has not yet had 
young. 5 03 | 


4 
: —— + (both f. 5.) a very ſmall hare, 


ettino 1 NY | 
—— py wh c (both m. * a ſmall hare, 
From Acqua, (a fem. ſubſt.) Warzx, 
; STREAM and RAIN, we form 
Acquäccia, (J..) bad water, large ſhower. 


& Acquazzone, (m. 5.) a large ſhower. of long 
continuance. _ 


Acquetta, (J. 5.) a ſmall ſtream, ſmall rain. 
 Acquerella, (J. s.) a very ſmall ſtream, a 
brook, very ſmall rain. . 
Acquerugiola, (. s.) rain ſcarcely percepti- 
e. 
Acquicella, (F. 5.) a very ſmall brook, very 
ſmall rain, | 

Acquitrino, (m. 5.) water that finds its way 
out of a wall, dike, rock, or other ſuch place, 
and falls as in drops. | 


Acqnolina, (F. J.) ſmall rain juſt percepti- 
E. 


From Luro, (a maſe. ſubſt.) a Worr, we 


Lupoͤue, (m. 5.) a large wolf. 

Lupaccio, (m. 5.) a large, ugly, or cruel 
wolf. 

Lupacchino, (m. 5.) awolf's whelp. 

Lupaͤtto, (m. 5.) a young wolf. 

Lupattino Lone m. 5.) a very young and 

Lupottins 3 (ſmall wolf. | 

Lupicino, (m. s.) a wolf 's whelp that juſt 
begins to wander about, h 

N. B. The feminine of lupo is lupa; and 
from lupa as many derivatives may be drawn, 
ending in a, as there are ending in o from lupo. 
The difference would only be, that thoſe in a 
would be all feminine, as thoſe in o are all 
maſculine, | 


From Linno, (a maſe. ſubſt.) a Book, we form 
Librone, (m. 5.) a large book, a book mate- 


' rially heavy. 


Libraccio, (m. 5.) a large book of an ugly 
ſize; a book whoſe contents, are wicked or 
deſpicable. | WES 
Li- 


Libretia, (m. 5.) a little book, a pretty 
book, ſpeaking of the form, and not the 
contents. | 

Libriccino (both m. 3.) a very little book, 

Libricciudlo J as to its bulk. 

Librettino, (m. 5.) a very little and pretty 
book, as to its bulk and form. 

Libricolo . m. 5.) a ſmall contempri- 

Litercols 3 ble book, and it is generally 
ſaid relatively to its ſubject ; 


From GEN TE (a feminine, collective, and ſub- 
flantive name) PEOPLE, FOLKS, we form 
Gentdccia, (f. 5.) deſpicable people. 
Gentdzlia, (F. S.) rabble, mob, the con- 

temptible vulgar, wicked people, ſhameleſs 


ople. 

Ge (J. 3.) wretches fit for any 
thing that is bad. 3 

Gentime, (m. 5.) a croud indiſcriminately 
mixed. - | 

Genterlla, (F. 5.) people of little worth, of 
no importance. 2 

Gentuccia, (F. 5.) low people. Dante in 
this ſignification ſaid gentcca. | 

Gentuccidccia, ( f. 5.) very deſpicable people. 


From BELLO, (a maſc. adjeftive) BEAUTIFUL, 
we form 

Bellsne, very beautiful, with the idea of 
ti; htneſs, or of heartineſs, blended with that 
ol Leauty. 

Bellino, pretty, beautiful without dignity. 

Bellaccio, beautiful with compactneſs. 

Belluccio, ſometimes it means moderately 
beautiful, and ſometimes it mixes the ideas of 
beautifulneſs and love. 

N. B. End bello, and its derivatives, in a 
inſtead of the o, and they all become feminine 
adjectives. | 


Frem GRANDE (a maſculine or a feminine ad- 
jective) when it means TALL, we form 
Grandiccio, tall and clumſy, diſproportion- 
ately tall. 
Grand(tte, rather tall. | 
Grandicello, tall, relatively ſo young age, and 
it is ſaid of a boy. 
Grandicciuslo, ſomething leſs than grami- 


cello. 


Grand6tto, rather tall and ſtout. ; 
Granduccio, ſomething leſs than grande. 
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N. B. Change in @ the terminations in e, 
and they become feminine. 


. From Ris&"LDo, (a maſe. adj.) Ix ian itovs, 
we form 
Ribaldg1e, groſsly iniquitous. 
Ribaldaccio, grolsly and ſhameleſsly ini- 
quitous. ; 
Ribaltonacciv, very groſsly iniquitous. 
Ribaldello, petty in its iniquity for want of 
brains, | l 


N. B. End the above words in a, and they 
ſhall be feininine. 
az 


From ABBRUCIA'TO, (adj. maſc.) BURNT, 92 
form 


Abbruciaticas, ſinged, ſuperficially or ſcarce- 


ly * 
bruciacchidto, a little burat here and 
there, or very ſuperficially burnt. | 


Beſides the above augmentatives and dimi- 
nutives, that may almoſt be reduced to rules, 
we have ſome that cannot be brought to any 

analogy, as, from Me'pico (a phy ſician) me- 
, diconzolo (a puny deſpicable phyſician) ; from 
MIxIsTRO (a miniſter) miniſt &nzolo (a ſilly 
fellow that plays the miniſter of ſtate); from 
FraTe (a friar) frataccbidue (a fat, luſty, 
greaſy, or ſcandalous friar); from Caxꝝ (a 
dog) cognolino (a lap dog); from Byxcio (a 
Kils) bacid220 (a cordial ſmacking kiſs); and ſe- 
veral other that do not now occur to me. 
I he general rule to diſtioguiſh the various 
ſignificat ons of AucmenTaTives is, that 
terminations in e and ona indicate biene/s = 
and ſtoutneſs;, in etto and occio indicate a 
compact and not diſpleaſing bigne/s. Thoſe in 
accio and o, indicate bigneſs as well as wick- 
edneſs and deſpicability. In ame they increaſe 
indefinitely the number. DiwivuTives in 
ino, etto, ello, and uccio, denote endearment- 
as well as ſmallneſs; in ur, atto, iccio, it1o- 
lo, ipola, upola, uolo, anzuols, onzels, indicate 
deſpicable peltineſs ; yet all theſe rules have 
exceptions Which nothing but uſe can teach. 

Few oy any rk and diminutives are ad- 

mitted in ſolemn ſtyle, 


of PRONOUNS. 


Pronouns, in the Italian language, are de- 
clinable, and, for the greateſt part, admit 
b 2 | 
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of the article. For unity*s ſake I divide them 
into three claſſes only, thovek I know. that a 
nice diſtinguiſher may parce] them out in ma- 
ny more, 


Of the perſonal Pronouns. 


Singular. Plural. 
0 5 Nor 

Tu Vol 

E611 E.'GL1No. 


The feminine of EI is ella or a; the fe- 
minine of LH vo is clle, elleno, or efſe. 

The oblique caſes of Jo are, di me, à me, 
me, da me. Thoſe of Tv are, di te, a te, te, 
4a te. Thoſe of Ecr1 are, di lui, a lui, lui, 
da lu Thoſe of Noi are, di noi, a noi, not, 
4&2 net. Thoſe of Voi are, di voi, a voi, voi, 
ia voi. Thoſe of Ecrixo are, di loro, a loro, 


loro, da loro, or d' effi, ad effi, effi, ad efji. 


Some poets, and eſpecially Berni, ſaid like- 
wile, d' elli, à elli, elli, da elli. Of ELLE, ErL- 
LE No, and Esst, the plural oblique caſes 
are, di loro, a loro, liro, a loro, or ' efſe, ad 
eſſe, ele, ad eſſe; and ſome good writers have 
not ſcrupled to ſay likewiſe, 4 elle, ad elle, 
elle, da elle; yet theſe are not ſo frequently uſ- 
ed as the others, eſpecially in proſe. 

The Italians have ſome particles, that 
ſometimes are uſed jndifferently as articles, 
prepoſitions, adverbs, or expletives. Such 
particles are likewiſe uſed as pronouns ; and 
they are twelve, / lo, la, gli, li, le, ne, mi, li, 
hr, ci, di. I and lo are equivalent to 4; la 
to lei; git and li to loro and à lui; le to e and 
a lei; ue to na and a noi; mi to me and ame; 
ti to ſe and ate; i to ſe and a ſe; ci to noi and 
a noi ; vi to voi and a via. | 

Either the ſenſe, or the verb, or both, indi- 
cate when any of the above particles is dative 
or accuſative; for, if the verb requires a da- 
tive, then the particle is dative; and, if it re- 
quires an accuſative, then the particle is ac- 
cuſative. Some Grammarians have called 
ſuch particles vicepronouns, becauſe they rather 
indicate a pronoun than a noun. 

They are monoſyllabically admitted in the 
ſentence, and then they generally preceed the 
verb; as, mi viene, mi manco; lo maneio, tb 
ehiama, lo faremo; gli avea, gli ſcappa; ci bai, 
ci vorrebbe ;, la domandd, la richieſe; ne richie- 
der, ne affiggeſit ; fi andaſſe, fi andera, &c. 

When they are joined to the verb, it is al- 


ways at the end, thus, ti#nemi, mancummi, 
mangidollo, cbiamollo, fartmolo, aveagli, ſcap- 
pagli, baici, vorrebbeci, domandolla, richieſe'a, 
richiederdlla, affliggeſtine, andaſſaſi, anderafſi ; 
where it is obſervable that, when any of theſe 
particles 1s joined to a word ending with. an 
accented letter, it doubles its conſonant, ex- 
cept the particle il, becauſe, when joined to 
the fend, it is changed into 4; and the par- 
ticlel gli, becauſe it begins with two conſo- 
nants; ſo we ſay, viinemi, and not vi. nimm, 
becauſe viene has not the accent on the ſecond 
ſyllable ; but we ſay, poriommi, and not ports- 
mi, becauſe ports has. the accent on the ſecond 
ſyllable. | IT | 

The final e of all our infinitives is deſtroyed 
by any of the above monoſyllabical pronouns; 
and we do not ſay, amirelo, vederela, ſentire- 
gli, guardareli, pagarele, farene, laſciaremi, 
diſperareti, be veręſi, mangiareci, colcarcvi ; but 
amirlo, wvederlo, ſentirgli, guardarli, pagarle, 
farne, laſueiirmi, diſperarti, beverſi, mangiar- 
ci, colcarvi. 

Our other perſonal pronouns are, caſtui and 
colui ; whoſe feminines are, coftei and col:i. Of 
ceſtui and caſtei the common plural is caſtoro; 
of colui and colei the common plural is coloro. 


Of the poſſeſſive and relative Pronouns. 


The poſſeſſive and relative pronouns, like 
other adjectives, are declined by the help of 
particles and articles. I mio, del mio, al mio, 
it mio, dal mio; or mio, di mio, a mio, mio, 
da mio: Il woſtro, del woſtre, al voſtro, il 
voſtro, dal toſtro ; or woſtro, di voſtro, a 
voſtro, vaſtro, da voſtro, &c. Il quale, del 
quale, al quale, il quale, dal quale; or quale, 
di quale, a quale, quale, da quale: L' altrui, 
dell' altrui, all' altrui, ' altrui, dall“ altrui ; 
or altrui, d' altrui, ad altrui, altrui, da al- 
trui. | 

If a pronoun ends with an e in the maſcu- 
line, the feminine is formed by changing only 
that 0 into an a, and the article; as, f/ mio, 
la mia; il tuo, la tua; il voftre, la veſtra. 

If a pronoun ends in e in the maſculine, as 
in tale and quale, the feminine diſtinguiſhes it- 
ſelf from the maſculine not by a change of 
termination, but by the article when the ſen- 
tence admits of it; as, 7 T att worrebbe paſſare 
per buono; la TALH vorrebbe paſſare per buona; 
or by the ſenſe, and by ſome other feminine 


in- 


o 


* 


included in the ſentence when the article is not 


admitted; as, quale vorreſti eſſer tu, Tait 


worrebbe efſer Pietro; quale © Maddalena, 
Talk credo che fia Franceſca. 
in the firſt example indicate that tale and quale 
are two maſculine pronouns; Maddalena and 
Franceſca indicate that tale and quale are two 


feminine pronouns. 


Of the VERB. 


Italian verbs, by the generality of our Gram- 
marians, are firſt divided into perſonal and 
imperſonal. | 

The perſonal verbs, as amare, mangiare, 
Bere, dirmire, are conjugated by the aſſiſtance 
of the three perſonal pronouns, ic, tu, gli, 
with their plurals ci, vcd, eglino; as 19 amo, 
tu ami, egli ama, noi amiamo, voi amate, eglino 
amano. 

When an active verb is conjugated without 
the pronoun, as the Italians generally do, 
the pronoun is ſuppoſed. | 

The imperſonal verbs, as nevicare, grandi- 
nare, piovere, balenare, are conjugated by the 
third perſon of the ſingular only, and without 
a pronoun; as, nerica, grandina, piove, ba- 
lena. 
We ſay very often egli nevica, egli grandina, 
egli piove, egli balena , and ſtill oftener e nevi- 
ca, e grandina, e piove, e balena: E 1s, in 
this caſe, a contraction of g; and egi is 
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Tu and Pietro 


not to be conſidered, in ſuch a caſe, as a pro- 
noun, but only as an expletive particle. 

Any imperſonal verb may, by altering its 
original nature, become active, and conſe- 
quently admit of a pronoun ; as if a poet was 
to make Jupiter ſay, io tuono ſu gli erupi ; or, 


if addreſſing Juno, he ſhould ſay, tu piovi fe- 
conditd ſu i noſtri campi. 


Verbs are likewiſe divided into afive and 


paſſive; active, for inſtance, is ammazzare, 
and pallive morire. 


Every active verb may become paſſive by 
the junction of the auxiliary verb eſſere, with 
its participle; amare is an active verb; eſſere 
amato is paſſive. | 

No part of the Engliſh grammar is ſo eaſily 
learned by an Italian, as that which relates 
to verbs; becauſe Engliſh verbs have very 
few terminations, and are ſubject to no irre- 
gularity but in the preterite tenſe. But this 
part of the Italian grammar is very difficult 


to an Engliſhman; becauſe our terminations 


are numerous, and our irregularities innumer- 
able. That I may not frighten my young 
readers with a multiplicity of puzzling rules 
and obſervations, I will conjugate here the two 
auxiliary verbs eſſere and avere; then I ſhall 
ſpeak of our different conjugations of other 
verbs, and exhibit examples of each of them, 
accenting each polyſyllable, that I may facili; 
tate the pronunciation to learners. 


Of the auxiliary Verbs F/ſſere and Avere. 


Conjugation of the Vers : 


E 8 8 


ER E. 


INDICATIVE. 


Projects. 
Singular Plural 
1o ſõno Noi ſiamo 
Tu ſc Voi fiete (a) 
Egli & . Eglino ſono. 


(a) In familiar or low w:it'ngs we (ay likewiſe ere. 


“i mple 


ulli 


) 
"oY 


wy en MM Or. 


| Simple uu. = 
Sing. le e ene =; 
ere (5) Noi erayamo @) 
n Vai eraväte (4) 
Egi, fem. Ella era Eglino, fem. Elleno Erano. 
Determinate Preterite. 
Sing. 14 Plux. * 
To ſ6no Iſtato; fe- Noi ſiamo ſtati; 
Tu ſei 0 minine . Voi ſiẽte | fem. 
Egli, fem. Ella e 3 fſtara. Eglino, fem. Elleno ſ6no I täte. 
| Indeterminate Preterite. 
Sing. Plur. 
Io fui Noi fummo 
Tu foſti (e) | Voi fôſte (7) 
Egli, fem. Ella, fu 00 Eglino, fem. 1 lire 0 
Sing. | Plur. 
Io Era ſtato z Noi eravamo ſtati; 
Tu. ẽri fem. Voi eravate | 


Egli, fem. Ella era Vitata, 


fem. 
Eglino, fem. Elleno erano I ſtate. 


Determinate Preterpluperſedt. 
Sing. ; Plur. 
To fui Iſtäto; Noi fümmo ri ſtãti; 
Tu fo6ſti g fem. Voi föſte Tem, 
Egli, fem. Ella fu 9 ſtata. Eglino, fem. Elleno fürono) ſtate, 
| Imperfet ſuture. 
Sing. Plur. | 
Io ſarò (i) Noi ſaremo 
Tu ſarai Voi ſarẽte 
_Egli, fem. Ella ſara (&) Eglino, fem. Elleno ſaränno. 


(8) (c) 1 oe or low writings, erdmo : Some pro- 


nounce era v] and iramo inſtead of rravame and erame, 
but I think them wrong. 


(% In familiar or low writings eri. Some pronounce 
tr vate inſtead of crawate, but I think them wrong. 


4 (f) Wen a, meal and 


(4) Poetically ſuro. 8 ſaid likewiſe ſunno. 
(/) (4) Our 4 poets, who ſeem to have been great e- 
nemies to accented terminations, ſaid often, T roe ard 


farde for ſard. Fia, of two ſyllables, for /ara, and fe- 


no, of two ſyllables, for 2 are ſtill much uſed in 
poetry; and, in imitation of ſome few paſſages in Boccac- 
cio, many uſe themin proſe likewiſe ; a mere affectation. 
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| n 
Si 0 . Plur. 
fo ſard 4ftito; 9 Noi ſarẽmo Iſtati; 
Tu ſarãt © -, Voi ſatete 165 
Egli, fem. Ella fart Nkex, Eglino, fem. Ellend Sarkatd 2 
IM PE R A T 1 
Preſent, __ | 
Vf. Plur. 
No firſt perſon. Siamo Noi 7 3 
Sii Tu, or Sia Tu | Site Voi 
Sia Egli, fem. Ella Sieno Eglino, fem. Elleno. () 
Sing. 1 Plur. | ; 
os end - |. Saremo Noi 
Sarai Tu | Sarẽte Voi 
Sari Egli, fem, Ella | Saranno Eglino, fem, Ellens, 
@-\P-'T-A T I V E. 
| | | Perfett Project. ; 
Sing. Le” | . Plur. 
Io foſſi (m) | Noi fõſſimo 
Tu fo | Vai foſte 
Egli, fem. Ella foſſe Eglino, fem, Elleno foſſero. 0 
* | 
L»vbeus Preſent on ali | 
Sing. | : P lur. . 
Io ſarẽi | Noi ſfaremmo 
( Tu ſarẽſti | Voi ſarẽſte (p) 
Egli, _ Ella ſarebbe (o) Eglino, fem. Ellena ſarcbbero. (70 
1 / | fk) hoo 
00 „ i ö (0) In , avi fothbiitues' in pete we fay not 


1 The ancients, in proſe and verſe, wrote likewiſe without e egance faria. 
775. „ fuſſimo, of ufte, ſiffiro ; and modern writets (8) In familiar 
41 * 


ref, as ei for we. 


n verſe only. 2 Not ine] ritno and Jeribbone, Sarient o 
(8) In familiar cl e likewiſe N. found 8 writer f 
fe, Thee, and ſiſexs. N „ 


. . 
1 * * > 
g k 4 : 7 "©. 1 
E * % + OF 4 . W 
+ 5 6 ” S Oy | 
q 4 14 ” 7 
© - 


* 5 " 1 4 


ee eee 


— 


Sing. > _ Plur. _ 
co ML ns 
24s Tu Sil (r) 7 Voi ſiate N fem. 
Egli, fem. Ell l 16 1. 4 Eglino, fon; ikea ego ſtate. 
Indeterminate Preierite. 
Sing. EMT. | Plur. Nr 
To farẽi de ſtato; Noi faremms c 4 of ſtiri ; 
Tu ſareſti + dom ; Voi ſarẽſte bow 
Egli fem. Ella farcbbe Kata. Eglino, few. Elleas fartbbero ſtite. 
Preterpluperfedt 
Sing. | 4 Plur. If 
lo föſſfi dato; j Noi foſlimo { «© ſtati 3 
Tu foi -, . Voi fõſte f fem. 
Egli, fem. Ella dad lata. * fem. Elleno föllero ſtäte. 
Future, 
Sing. Pur. | 
Io sĩa Noi fiamo + 
Tu sii Voi ſiũte 
Ar . men 820. 


4) ) $ii 3s regular, but diſp 


| _ fem, 715 sia 


conjunctive 


to the ear. Poets 


ut leaſt ſay fa, and abhor that api of the two 
57 nts, 4s elf al guy oth throughout the 


9 by 


ay to the _— 3 Jeff to the conjunc- 
to the niceſt grammarians, 


nr. 
Sing, e 
Io sĩa Noi fiamo 1 
Tu sii Voi ſiate a 
Egli, fem. Ella 4 "IO, fem. Elleno ſiẽno. 
re Preterite. 
Sing. . Plur. 
Io föſſi e 067 gt Noi fõſſimo 
Tu foſti (5) Voi foſte 
Egli, fem. Ella foſſe Eglino, fem, Elleno beer, 


the moſt material differggce between theſe two | modes, 
and ſome of them affirm, that Boccaccio,.nev 

agaioſt this rule. Perhaps he made'it himſelf ; * Ine- 
ver could diſcover, that either his predeceſſors or ſucce(- 
ſors kept very ſtrictly to it. 


Com- 


run ITALIAN TON S UE. 


Sing. 
Io sia Yſtatoz 
Tu sii em. 
Egli sia ) ſtata. 
Sing. lt. = Phy. -- 
Io föſſi Iſtlatoz; _ Noi foſſimo I ſtãti; 
Tu foͤſti em. Voi föſte fem. 
Egli foſle I ſtãta. | Eglino fõſſero ] ſtate. 
# Future. 
Sing. x04 Plur. | 
lo ſaròd Jſtatoz Noi ſarè᷑ mo ſtati; 
Tu farai em. Voi ſarete fem. 
Egli ſara J ftira. | Eglino ſaranno 9 ſtate. 


Preſent. FEſſere. 
Preterite. Eſſere ſtato, - 
Future, Eſſere per ẽſſere, or avere a eſſere. 


It is obſervable, that this verd, in Italian, it is chiefl conſtrubd by the aſſiſtance of the 
is conſtrued by itſelf, except in the future tenſe other auxiliary to have in all compound ten- 
of the infinitive mood; whereas, in Engliſh, ſes. 


Conugation of the Auxiliary Verb 19 — 


INDICATAVE. 


1 Preſent. 

Sing. | Plex. | | 
Io ho a) | Noi abbiamo (c) 
Tue 0244 on oĩ avẽte mY 
Egli ha (5) Fglino hanno. 


(a) (5) The ancients. ſaid likewiſe, abbo and aggio. ter of ſome words, and not on the beginning. They 
Asggio is ſtill uſed ſometimes in poetry, Some modern in- fave ſome ink by ſo doing. 
novators of orthography, as I have obſerved already, re- (c) The ancients wrote likewiſe, -aggidme and aue. 
zeQ the 4 from ho, hai, ha, ham, and ſubſtitute an ac- Aggiamo is now grown quite obſolete ; and avime is fil 
cent to the next letter, againſt the general ſyſtem of our uſed, Some ſay aviamo, but it is a barbarous word. | 
orthography, that demands accents only on the aft let- 2 


Vol. II. : n c Simple 


„ 


DAM 
Sen Preveriee. ' 
Sing. I | ANN Plur. 
lo avevartt) re 7 Noi avevimo 
_ Twaves * n Dr, Voi aveyate.. - 
=. | Egli ar rs ies Eglino ave 
Deterunate Pretirite. 
Sing. 13 TT Pur. bh 
To bo 0G Noi abbiams / 0 
Tu bi avu to.. Voi avẽte 5 L 
© Do ai | Eglino hun,]! 
| Indeterminate Preterite. e 
VB OR ow i. 000 
| 5 10 Ebbi (f)) Noi avẽmmo bal th 
BH Tu ayeſti N | Voi aveſte(g) 
| Egli tbbe | | Eglino <bbero, or ebbono. 
Indeterminate Preterpluperfect. 
Sing. | „ 
Io ayeva Noi avevimo | eee 
Tu avevi Xp! Voi avevate as Jenes | 
i | Egli av era | Feine avEvano 
— Ener- \ 
a 1 Plur. 
o Ebbi 5 5 Noi avemno * 
Tu aveſti avito.” | oh Voi aveſte han 
Egli ebbe gy N N 
Inpoſes: Future. 
Sing. ; Plur. 
C Io avrd ((ꝰ7· Noi avremo Lor 
TM Voi avrẽete 
Egli mn Ale ä Eglino r * bo 


Ine likewiſe, avevo in the ) For ai, Dante ſaid once ei. No body elſe ever did. 


b in For aviva, both in = (g] In familiar la ſome 
te A ad 0, eo fay poetically aura, and often in (+) The ancients nor Faure co 
ſon, avrde, Now they are obſolete. Ard, aura, &c. 
27 Some pronounce aviyans, but they are wrong. is contracted from the diſuſed ewws, everas, Ade. Neg- 
| Some ſay evevine and uva, but they are barbs- ligent folks write, ar, are, Ce. and think it elegant 
- and poetical. It is clowniſh. 


1 | Per- 


rians. 


— 


nz nnen UE, 
Nn mine > | 


Sing. - Plur. 
Io avrò mowove wok Noi avremo \ 154 
Tu veil ere. 1 161 . — p 
Egli un e onits 4 i — + * 4 
nIMPERATIVE., 
Icy 235 men —— Preſent. } 
Sing. 5 | Plur. 
No firſt perſon. Abbiãmo Noi 
Abbi Tu 4 Abbiate Voi 
Abbia 4 TIER u Abbiano F 
Wem a 7 92 , Fei T 
Kee 2 Lid ances allied Future, 4 we 8 1 E 
Sing, . Plur. 
No firſt perſon. Avremo 
Avrai iN Avrete 
Avra W b oft Avränno. * 
n vos id N bt togd 
nee 6: PT A T I v E. 1 x 
| «Of Le 
Fg perk Len: an Pipl VO 3% 
Io avẽſſi cogent Noi aveſll 5 
Tu avẽſf lt. Voi avéſte 0 | 
f aveſſe (i : Eglino aveſſero. " . , 
Vs)pafell Preſent. * 
Sm. Git . Plur. e 1 ; 
To avrei ( Noi avremmo 
Tu avreſti 1 Voi avrẽſte 
Egli avrebbe (n) FP 
e 1 . Eve 0G 0 
0 In familiar, A vader file e. Wage 


4 U 
yn 3 
| * Or aur, or e. 


Anta 31 


Sing. N 
Io abbia - 8: ** Wer 16 * 
I.uu abt P) avUtOauc iv" / 
Egli abbia J. n e Ong 7 


Sing. 2 1 8 | _— 

10 are o Ie LE 1 N . dt ol 

Tu gr vnd, Voi avrẽſte P. 0. 

Egli * Id} oa Eglino avrẽbbero?ꝰ 3. 
a : Propoſes. | 

8 ing. 1 Plur. 


Io aveſi * e Noi aveſſimo = 15% 
* 4149 1 4 — 


1 107 
Eg aatg. „. —— _ A1 


67962 15 ον'! 


W. 11 3.7 


Sing. IJ Plur. 117 
Jo abbia „Nur 10 Noi abbiimo 
Tu anne 2191%6 10 Voi abbiase 1 
Egli abbia „ „ 44 Eglino ãbbianeo 


8 IT 


fl 


© * 


n 


et i n e 91508 be . TOR 


„„ Preſent. alixus 194110 243 zx low := A+ 27 
Mitt ob Nita . ir. 2953” ak 9p UTINO38 45\\ 


bd 


Oh 4 A 77 21 bo 3} 
katy * a . And ter 10 


N di 316 


? 7 1 


0 

l 

% - 181 rr oY N ol abbiare $3310 71291 1 Ci If n 1 

2m } SISA een een Eglino aäbbiahot — * 12010 [1] 19 Dok a 

won ei Los $4.3 bbj Noten A. 2681 dne e. nm baut [ 
N wi 20 en 2 2 1 27 15 ha: , wot balu w 4] 1349 1 SAN My onT 

« Redd ex 1 n ; 943 11 10 . * 33902 fy 1880 _ 7 


5 e 2 word nn 8 
ſaid of a, which is a bettet word than fie 1 tl 
rcd lay abi. rte res, 

n cee Ur By en. F 


G 
e 8 n 3, Si USSR, ene enn 14 
4 N 05 4. 4 Mo. Nn e ee eee e een enn mee 1 

, _ * 1 : " \ 4. . : 
jen 4 1 $7; Þ N84 Ng Ibo: fr. 
— 
47 10 gn? 2 4d * OY "=. 4 N i $4 £3; ea. * | 


4 


ras DANONE 
- art ahora 


7 
Plur. ; 7 
Noi aveſlimo (s 
Voi avẽſte | 
Eglino avere. _ 
RS. > BE TD 
lo àbbia _ ts Noi abbiãmo | 
Tu äbbi & aviito. © Voi abbiate , favito, 
Egli ibis Eglino ibbiano I 
| Procpluperfes. 
Sing. . — — ; PRs Plur. fa * * 3 4 
To avẽſſi ö r Noi avẽ mo 8 | 
Tu aveſſi fayato. ,...; Voi avelte {2a 8 
5 7 1 * D it 4 5 px N Fel. 1 
Egli aveſle 6 | - Eglino aveſlero 
ROM Future. 
Sing. I -S - Plur. 1 
Io avrò den 0 Noi avrẽmo d oO 
Tu avrai g wÜü to. Voi avrcte Wer 
Egli ara )) Eglino avranno ) 
604.4 


- 


 Infmito. 
Preſent. Avere, e. 
Preterite. Avere, | aviito. ') | \ Vi 0 
Future. Avere ad avere, or Eſſere per avere. 


This verb, as well as the other auxiliary vr often ſubſtitute avoir to tre, but the En- 
eſſere, is conſtrued by ſtſelf, except in the fu- gliſh do not. 3 

ture tenſe of the infinitive mood; whereas in All our verbs end ether in f, in ere, or in 
Engliſh it is chiefly conſtrued by the affiſt- Fre. Thoſe that end in arregyerre, or orre, 


ance of the other auxiliary 70 ie in all cm- mult be conſidered ag, conrracion of fome 


pound tenſes. 


The verb eſſere I never ſaw uſed for ave- 


verb that was originally uſed, and is now 
looked upon either as obſolet or inelegant. 


re; but the verb avere is often, and with Trarre, and its compounds, as proirdrre, de- 
great propriety ,. uſed far the verb ere, as in +/rarre, contrarre,: fobttdrre,” ure oontractech 
thele examples out of Boccaccio. from trdere, or r gere, proirdere,”” or pro" 


Quante miglia ci ha detene piu di millanta traggere, &c. e eee, 1 
Ed acci di quelli 1557 , torre fror * 


del popolo noſtro. Come che og - gliere; perre a om pdn've and 16 li- 


gi v abbia di ricchi uomini, ve n' ebbe gia uno ere. Sccliere is a word of good uſe ſtill, as 
il quale ſu riccbiſſimo. Ellevi di quelli che in- well as togliere and irdggere ;, but trdere and 


tender vollono alla melancſe. The. French do pdnere are almoſt forgot. 
n- low Riyle aw 3s fl Il uſed. (+) In low ftyle avi/ime is to be found in ſome old 
| poets. 
1 


en eee 


Here 1 WW» jugnions: 


r9v A MAG 
CA Conjugations f the 25 ruler Verbs, | . 
: . AMARE; TEMERE, ENTIRE 
INDICATIVE, YM 
; A * 4 Preſent. . 
. 41 Hirſt. Conjug. Second Conjug. 
| Sing. Amo. Temo. - 
Ami. Tem, EIS 
Ama. Iéme. 
Plur. Amiamo. - . Temiamo. 
Amäte. Temeéte. : 
_ Amano. »# Temono,. % 
„ Simple Prelerite. N 
Sing, Amäva. (7)  Terigfva. © Sentiva. 
Amävi. Temevi. Sentivi. 
| 22 Teméva. Sentiyva. 
Plar, Hmavamo. Techeramo. Sentivãmo. 
mavate. emevãte. Sentiv ate. 
Amävano. Temèvano. Sentivano, 
Indeterminate Preterile, 
Sing. Amäi. Temẽi Sent 60. x 
Amäſti. Temeſti. Sentiſt 
' Amd. ; Tape.” „Sent FF: ft; A 
Plur. Amammo. Temẽmmo. 11 Sentim f ye 553171 
3 Amäſte. Teméſte. Sehfiſte. 
Amärono. Temẽrono. agony PY 
wal. * ne, Prat " 14 
” Sing, Ho. wr 7 
3 Ha. * e 
* Plur. Abbiimo.  Amito, mae, Se. 
* Avete,” 5 1 A 
* Hina. F n * 342 om e \ 
x TEE I iu 


„ 


(% dulv, temb'vs, and ade xe more frequently 


uſed in proſe. Vet in ſerious and reſpectful ſtyle, or in 
ſolemn poetry, the terminations in ava, eva, and iva 
are. better, 


(s) The tegulat grümmutieal dedoctton ls if, but 


our language 1s averſe, as I hinted already, to the ſqueak 
of two us. Buonmattei did not mind this hiatus when 


he wrote , but 3 ſelt it here and direQed TY 
to write /en 995 he dared not tell us in the ved 
nation of 7A alphabet that j had an accented ſound 
when at the end of a palyſyllable, In our beſt poets this 
word is perhaps never” 3" they. ſhifted * 
periphraſis, — ſo would I, rather than write 4axy 


lead in the iii pern. 


Indete- 


TEE TY TALAGAN TONGUE. 
— 5H 


+ Averi. an 3% N \ * 3 MOR Ares 22 
53 1 4 » h F 4 
Plar. Ave > Amito. Temöto. 
. -7 Aveyamo., | £ 
"12 ARES AAN TIF; 


# »,.4 


Sentũto. 


* 7 
. * 
=] 
LS 


Ebbe. Ag, 6 | e 
Ebbe. > Amato. Temiitos - Seſntito. 


Sing. Amero. (x) | .Femerd. Sentirs. | 
Amerai. F * SBentirii. ö 


'T; -* & &- , 
ES - EFIY 


Perfel Future: 


* 


Avri. girl 1 
Plur. Avremo. Amato: Temtoe F Sentſto. 
. Avrce. * en 4 | n 


IMPERATIVE. | 
Preſent. 


87 Sing. No firſt Perſon. — — U 
Ama. Temi. 'Senti.. 


Ami. Tema. Santa, 
Plur. Amiamo. Temiamo, | Sentiamo. 

Amäte. Temete, Sentite. \ 
Amino- Temanoz Sentano. 


a ? 


2 — edi ltc. bus ſuch. is the Tuſcan of Veneilan gondol'ers, Selavont- 
| Fut. 


A GRAMMAR or. A 


Sing, No fir Perſon. — 
Amerai. Temerii. Sentirai. 
: Amen... | _ Terygera. Sentira. 
Plur. Ameremo. Temeré'ẽmo. Sentiremo. 
= Amercte. Temerete. Sentirste. 
| Ameranno. ' Temeranno. | Sentiranno. 
OPTATIVE: 
Perſes Preſent. JOY... 
Sing, Amäſſi. Temeſſn, | Semi. 
| Amiſſi. - - Temẽſſi. Sentiſſi. 
Amäſſe. Temeſſe. Sieyntiſſe. 
Plur. Amäſſimo. Teméſſimo. Sentiſſimo. 
Amäſte. Temeſte. Sentiſte. 


Amiſſero, 0  Temeſlero, Sentiſſero. 


| Imperfett Preſent. 
Sing. Amerci. (2) Temerci. | Sentirei. 


Ameroſti. . Temercſti.  SentirEſti. _. 
Amerébbe. (a) Temereébbe. | Sentitebbe. 
Plur, Ameremmo. .. Temeremmo: Sentiremmo. 


Amereſte. Temereſte. Sentirsſte. 
Amerebbero. (3) —— Sentirẽbbero. 


Determi nate Preterite. 


Sing. A'*bbia N : : 
þ A'bbi. e YN ne 1 

Pur. MN ED 

Abbiare. 5 

A bbiano. 4 


4 1 4 a "2 b/ 


1 Preterite. 


Sing. Avrei. * f 
Axvreſti. ö 
Plur. a— f Amato. Temüto. Sentito. 
Avreſte. WT 1 


Avrebbero. . 


— 


(y) Some ſay likewiſe, and not inelegantly, amaſſone, (a) Ameria, temeria, and entiria, are likewiſe fo 
| Pemeſſono, ſentifſono., Thoſe that ſay «maſſino, teme/jino, in poets as well as amere', ad ſet ſentir“; but 2 
ſentiſſino, are not a laſt in compolitions of familiar or low flyle. 


(z) Poets faid \irewiſe amere”, temere, _— and (5) Or ameribbono, temeribbono, ſentiribl ono. 
ameria, temeria, . | 


Preter- 


— 


Vol. II. 


Plur. Aveéſſimo. 


Plur. 


Na 
8 - 


7 n R I THALFAN TONGUE, 
bre las. 


- Aveſte. 
1 Axe ſſero. J 


A'mi. » 
Ami. 

mi. 
Amiamo. 
miate. 

2 A mino. 


Sing. 


Plur. 


an” 


: - -* 
Joey :Z 
7. 
* 
* ® » 
” 


Future. | 


Tema. 
Témi. 
Tema, 
Temiamo. 
Temaate. 
Temano. 


Senta. 
Senti. 


Senta. 
Sentiamo. 


Sentiate. 
Sentano. 


CONJUNCTIVE, 


Sing. 


Plur. 
Amuiate. 
A' mino. 


Amäſſi. 
Amäſſi. 
Amäſſe. 
Am imo. 
Amäſte. 
Amäſſero. 


Sing. 


* 


Tema. 
Temi. 
Tema: 
Temiamo. 
Temiate. 
Temano. 


_ 
Simple Preterite. 


Temäöſſi. 
Temeſſi. 
Temeſſe. 
Temeſlimo. 
Temeſte. 
Temeſlero. 


N Compound Preterite. 


A' bbia. 
A'bbi. 
A'bbia. 
Abbiamo. 
Abbiate. 
A'bbiano. 


Sing. 


Flur. 


Amäto. 


Senta. 


| Sea, F* 
Senta, 


e 


Sentiate. 


Sentano, 


4 A 
Sentiſſi. 
Sentiſſi. 
Sentiſſe. 


Sentiſſimo. 


Sentiſte. 


Sentiſſero. 


Temũto. 


Sentito. 


Sentito. 


Preter- 


» * 

7 * ea. 

* 3 * ; 
8 „ 


"A GRAMMAR or 


| Preterpluperfet?. 
Avẽſſi. | 


Avẽſſi. > | 

| vẽſſe. f P 
- F- ſſi mo Amäto. | Temüto. Sentito. 
Aveſte, | | 
Aveilero. 

| Future. 

Amerai. Temeräi. Sentirai. 
Amer. Temerz. Sentira. 
Ameremo. Temeremo. Sentiremo. 
Amerete.  Temerete. Sentirete. 
Ameranno. Temeranno. Sentiranno. 


Compound Future. 


' Avro. _?) 
Avräi. 
Avra. 
Avremo. 
Avrete, 
Avranno. 


Amato. Temüto. Sentito. 


INFINITIYVE. 


Preſent, 
Amare, Temere. -  Sentire, 
Preterite. 
Amäto. 
Temuto. 
Sentito. 
Future. 
| Amäre. 
Avere a \ Temere 
Sentire. 
Amare. 


Dovere 2 Temere. 


Sentire. 


run ITALIAN TONGUE. 


[ Amare. 
E/ſſre per J Temere. 


Sentire. 


Of Anomalous Verbs. 


The Italian language abounds in anomalous verbs, that is, of verbs that deviate from the 
general rules of analogy or derivation. To point them all out with their irregular conju- 
gations would take up too much room: perhaps a volume in folio would not ſuffice for 
ſuch an undertaking. I will therefore conjugate here three of them [one of each conjuga- 
tion] that occur molt frequently in our diſcourſes and writings, and without teazing my 
reader any longer with rules about verbs, more difficult to be learnt than the whole lan- 
guage itſelf, ſhall put an end to that part of grammar called Etymology. 


Conjugation of the Anomalous Verb 


DA K 
INDICATIVE. 


Preſent. 
Singular. | Plural. 
Do. Diamo. 
Dai. Date. 
: Da. | Danno, 


Simple Preterite. 
This tenſe differs not from the regular of the firſt conjugation A MARE. 


Indeterminate Preterite. 


Sing. Plur. 
Dexti. (c) Demmo. 
Deſti. Deſte. 


Dette. (d) Deéſſero. (e) 


{-) More commonly didi. | | (e) More commonly ditd«rs, dicdono, Ae, and the 
More commonly disde and die. Poets dire or dine. | e 


d 2 Future. 


xx viii A GRA MMA 


Future. 
Sing. 
Daro. 
Darai. 
Dara, 


A IMPERATIVE. 


Preſent. 
Sing. 
- i firſt perſon. 
Dia. (F) 


OPTATIVE. , 
Perfect Preſent. 


Imperfect 


Dareſti. 
Darebbe. (c) 


Future. 
Sing. 
Dia. 
'Dii. (m) 
Dia. 


All other tenſes follow the rule of the firſt conjugation. 


The verb Stare is like the verb Dare ; change 
will fit it. 2 


J) The ancients ſaid likewiſe d#a. Now ala is ſcarce- 
ly uſed but in poetry, and that ſeldom. 

(g) Obſolete dias, now ſcarcely admitted in poetry 

(% Some clowniſhly ſay digi, 4, daft, e, 
dafte, daſſers or daſſono, 


AR or 


Plur. 
Daremo, 
Darete. 
Daränno. 


Plur. 
Diamo. 
Date. | 
Dieno. (g) 


Plur. 
Deſlimo. 
Deſte. 
Deſſero. (i) 


Preſent. 


Plur. 
Daremmo. 
Dareſte. 

Darebbero. (1) 


Plur. 
Diamo. 
Diate. 
Dieno. (n) * 


only the O into Sz, and even my notes 


(:) Or ahne. 

(4) In poetry we ſay likewiſe daria. | 
(/) Or dartbbono, In poetry we ſay likewiſe dariine. 
2 [ will ſay it once more that I like better dis. 
] Some ſay diano. They are not praiſed for it. 


cane 
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Conjugation of the Anomalous Verb 
PARERE. 


INDICATIVE. 


Preſent. 
Sing. Plur. 
Pajo. Pajamo. 
Päri. (o) Parete. 
Pare. Pajono. 
Preterite. 

5 Sing. Plur. 
Pärvi. Paremmo. 
Pareſti. Pareſte. 
Parve. | Parvero, (p) 

Sing. Plur. 
Parro. () | Parremo. 
Parrai. : Parrete. 
Parra. | Parranno. 


IMPERATIVE. 


Preſent. x 
Sing. Plur. 
No firſt Perſon. Pajamo. 
Pari. (r) | Parete. 
Päja. Päjano. 


5 The participle is Parito or Parſo. The other tenſes are all regular as thoſe of Tencre. 


* 


(e) J have ſeen in verſe pi. | % Some parers. Wrong. 
( Or parvone. (7) Some pa. No bad word. 
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Conjugation of the Anomalous Verb 
DR . (#) 


INDICATIVE. 
Preſent, 

Sing. Plur. 

— Dico. Diciamo. 
Di. (2) Dice, 
Dice. Dicono, 

Preterite. 

Sing. Plur. 
Diſſi. Dicemmo. 
Diceſti. Diceſte. 
Diſſe. Diſſero. (u) 


Future. 


Sing. 
Diro. (x) 
Dirai. - 


Dira. 


Plur. 
Diremo. 
Direte. 
Diranno. 


IMPERATIV E. 


Preſent. 
Sing. | Plur. : 
No firſt Perſon, Diciamo. 
Di. Dite. 
Dica. Dicano. 


OPTATIVE. 
Imperfet Preſent. 


Sing. 
Direi. (y) 
Dircſti. 
Direbbe 


(/) Anciently deere. 

) More frequently ici. 

(4) Or ene. | 

(x) Anciently dicerd, dicerai, dicera, diceremo, dicerete, 
diceranno. None of them is now uſed. 


Plur. 
Diremmo. 
Dircſte. 
Direbbero. (2) 
57 
(y) Anciently dicerti, diceriſti, diceribbe, dicerimme, 


dicerifle, dicertbbero, or dicerebbono. All obſolete now. 
(z) Or direbbono. 


Future. 


mo, 
OW. 


ture. 


each of the three conjugations when irregu- 
lar, the Engliſh reader muſt not think that 
all other irregular conjugations are to be mo- 
delled upon theſe three; for each anomalous 
verb difters more or leſs from all others, and 
they are only to be learned by uſe and by ob- 
ſervation of the beſt writers. 

The active verbs, as in Engliſh, be- 
come paſlive by he junction of the verb e- 
re with the participles; as io ſono amato, tu 
ſei temuto, egli e ſentito. Or, when the ſpeech 
requires a feminine, io ſono amata, lu ſei temu- 
ta, ella & ſentita;, in the maſculine plural a- 
mati, Aemuti, ſentiti, and in_the feminine a- 
mate, lemute, ſe lite. 


S. 1 & £4 

In reſpect to concordance and government, 
the ſyntax of the Italian tongue has great at- 
finity with that of the Latin. The adjective 
agrees with the ſubſtantive in gender, num- 
ber and caſe; and the verb with the nomi- 
native in number and perſon. 

Our adjectives ending in 0 in the maſcu- 
line undergo four changes in the termination, 
as caro, cara, cart, care; bello, bella, belli, bel- 
le. Thoſe that end in e undergo but two 
changes, as felice, felici; mortale, mortali. 

The ſubſtantive is placed before or after 
the adjeCtive, not at pleaſure, as ſome people 
imagine, but as a judicious ear directs. We 
may ſay donna bella and bella donna; but we 
ſay cavallo biance, and not Bianco cavallo. 
The ſhock of co and ca cauſes a cackling ca- 
cophony. | 

Collective ſubſtantives in the ſingular ne- 
ver agree with a plural, as they often do in 
Engliſh, We conſtantly ſay i/ popolo & nume- 
roſo ; la canaglia fi levs a romore; la gente /i 

gna; Þ ejercito rimaſe padrone del campo. 

The perſonal pronoun is frequently omit- 
ted becauſe the termination of the verb deter- 


4 


- 8 


0 I e * * 
* * * 2 "+ 
* * k 
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| Future. \ 
* Sing. Plur. 
Dica. Diciamo. 
Dichi. Diciate. 
Dica. Dicano. 
The participle is Detto. The other tenſes are regular like thoſe of Sentire. 
Though I have given here a ſpecimen of minates the perſon and number. Amo il ſra- 


tello; balliamo con queſte donne; venite a ved: r- 


ci; verra domane. 

When the lralians have given the article 
to a name they give it likewiſe to all the 
names of the ſame ſentence, as i! Padre, I 
Madre, i Figliuoli, e gli Amici loro ſe ne anda- 
rono tutti inſieme alla Commedia. In Engliſh 
Madre, Figliuoli, and Amici, would be depriv- 
ed of their articles. The reaſon of this dif- 
ference in the two languages is that the Itali- 
an articles are all different; z/, la, i, gli; but 
the Engliſh having only one, to repeat it 
three times would have a bad ef ect. 

None of the modern European Janguages 
ſuffer ſo many tranſpoſitions of words in the 
ſentence as the Italian, We may ſay, for in- 
ſtance, 


Jo ſono amante di Laura. 
To ſono di Laura amante, 
Jo di Laura ſ ino amante. 
Io di Laura amante ſe no. 
Di Laura amante io ſens. 
Di Laura ie ſono amante. 
Amante is ſono di Laura. 
Amante di Lauma io ſono. 


Yet tranſpoſitions of words and inverſions: 
of ſentences in my opinion are to be fparing- 
ly uſed in proſe. The ſtyle of Boccaccio a- 
bounds in tranſpoſitions, but the ſtyle of Boc- 
caccio is imitated no more, ex-ept by Pcdants. 
In poetry, if it be not of the narrative kind, 
tranſpoſitions add grace, vigour, and ſolem- 
nity ; but the art of uſing them cannot be 
taught, as it depends on a thorough acquain- 
tance with the language, a nice ear, a feſin- 
ed judgment, and a poetical foul, 


PROSOpMT 


Proſody compriſes the rules of pronuncia- 
tion, and the laws of verſification. 
Of 


| 
| 
| 
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Of PRONUNCIATION. 

Pronunciation is juſt when every letter has 
its proper ſound, and when every ſyllable 
has its proper accent. The ſounds of thę let- 
ters have been already explained ; but rules 
for the acccnts are not calily given, eſpecial- 
ly to thoſe that underſtand not the. Latin 
tongue. Such however as are invariable I 
ſhall give here, | 

Monoſyllables that ſuffer no accent as ma, 
fe, mi, lo, are pronounced with no forcible 
emiſſion of breath; but when they demand 
an accent as a ſign that a letter or a ſyllable 
has been cut off, they are pronounced more 
forcibly, as 542 when it means cos? ; d when It 
ſignifies giorno, becauſe originally it was die; 
gin and /à, becauſe anciently they were J 
and gizſo, or ſue and give, Ne is lisewiſe 
pronounced with more force when it is a ne- 
gative particle than when it is an expletive or 
an article, 

Monoſyllables ending with a conſonant, as 
, per, con, non; with an apoſtrophiſed vow- 
el, as de' ne, pe, vo“; or with a diphthong, 
as mai, ſei, nei, lui, ate languidly pronounc- 
cd, 

Subſtantive nouns, whether diſiylables or 
polyſyllables, when derived from Latin ſub- 
{tantives ending in tas have the accent on the 
laſt ſyllable, as bona, poverta, iniquita, are- 
noſita, in Latin banitas, pauprias, iniquitas, 
arene/iias. Such nouns in Engliſh end in h, 
as bounty, poverty, iniquity, arenoſity. When it 
happens that ſuch words are lengthened with 
a ſyllable, as it often happens, eſpecially in 

getry, they till preſerve the accent on the 
a, as bonidde, povertade, iniquitade, areno/i- 
tide, or bontate, povertdte, iniquitdate, areno- 
ſuate. | 

The accents on the different tenſes of the 
verbs I have already marked in their conju- 
gations. | ſhall only obſerve, that whenever 
the laſt letter of a word requires an accent, 
the Italians mark it, but they never do it in 
any other place of a word, except it be to a- 
vol an equivoke ; as nttare (nar) by dili- 


gent proſe write!s is generally diſtingviſhed 


Irom vettire (t6 clean) becauſe in the br! caſe 
the { cond {yllable is ſhort, and in the ſecond 
caſe the ſecond ſyllable is long. Few people 
take this little trouble in poetry, as the quan- 


tity generally determinates the pronuncia- 
tion. 


— 


The infinitives of our verbs when ending 
in are or in ire have the accent on the penul- 
tima, as amare, invocare, ſentire, diminure 
but when they end in ere they have it ſome- 
times on the penultima, as avere, temere, vo- 
Jcre, ſapere, aid ſometimes on the antepenul- 
tima, as Here, ſcegliere, fremere, raccögliere, 
condſcere, n ſconder e. Thole that know La- 
tin will caſily gueſs whence this variety ge- 
neraily proceeds z and thoſe that know it not 
muſt have recourſe to my dictionary, where 
they will find every word accented in the al- 
phabetical order. 

When a particle is added to a word, whe- 
ther ſuch word be curtailed or not of its laſt 
vowel, the accent lofes not its place. Sup- 
poſe, for inſtance, that the ſimple word has 
the accent on the laſt ſyllable, as partira, or 
on the penultima, as parte and partirduno, or 
on the antepenultima, as par!/irono; and that 
the particle / be added to cach of them ac- 
cording to the conſtruction of the language; 
par ſird ſhall be turned into partirdſſi, parte 
into parigſi, partiranno into partirannofi, and 
partirono into partironſi. 

All polyſyllables ending in abile or in ibile 
from the Latin dbil:s and 7bitis, in Engliſh 
all orie, have the accent on the antepenul- 


tima, as ſtdbi/e, formidebile, terribile, poſsi- 


bile. | | | 

All polytyllables ending in evole, as colpe- 
vole, meritevle, ono vole, pregiudizitvole, have 
the accent on the antepenultima likewiſe, 

All polyſyllables ending in ente have their 
accents on the penultima. 

When the laſt vowel of a polyſyllable is 
preceeded by two conſonants, the accent falls 
on the penultima. 

When a polyſyllable is curtailed of its laſt 
vowel the accent falls on the laſt vowel re- 
maining. 


Of VERSIFICATION. 


Verſification is the arrangement of a cer- 
tain number of ſyllables according to certain 
laws; and a verſe is a line conſiſting of a a 
particular ſucceſſion of ſounds and a number 
of ſyllables. 

The chief verſe of the Italians conſiſts of 
eleven ſyllables, and is therefore called ende- 
caſyllable. | 
\ This verſe, conſidered in itſelf, is moſt 
harmonious when ſtrong accents fall on each 


even 


& 


ſyllable, that is on the ſecond, fourth, ſixth, 
cighth, and tent; 


Che viver pil ſelice e piũ bealo 
Che ritrovarſi n. ſervitũ d amore 


Yet a delicate ear would ſoon be cloyed with 
ſuch accents if they were continued through- 
out a whole ſtanza, becauſe ſameneſs of ſounds 
cauſes a diſguſtful inſipidity. 

That we may therefore avoid uniformity 


in our verſification, we place our accents in 


different manners, ſometimes on even, ſome- 
times on uneven ſyllables ; fometimes the ve- 
ry firſt ſyllable of the verſe is forcibly accent- 
ed, and ſometimes the neceſſary rapidity of 
utterance gives no room at all for accents un- 
fill we reach the fourth, fifth, and even ſixth 
| ſyllable. The accents ſometimes are diſtant, 
ſometimes they meet ; now ſtronger, now 
ſofter, as chance or ſ& Il direct; as the follow- 
ing verſes will ſhow, in which I have mark- 
ed the vowels or dipthongs on which the ac- 


Signor, nell altro canto io vi dicea 
Che l forſennato e furioſo Orlando 
Tratteſi  arme e ſparſe al campo avea, 
Sguarciati i panni e via gittato il brando, 
Svelte le piante, e riſonar facea 
I cavi ſaſh e F alte ſelve, quando 
Alcun Paſtare al ſuon traſſ in quel lato 
Lor ſtella o qualche lor grave peccato. 
Viſte del Pazzo Þ incredibil prove 
Poi piu dappreſſo e la poſſanza eſtrema 
Si voltan per fuggir, ma non ſam ove, 
Siccome avviene in ſubitana lema. 
IL Pazzo dietro lor ratto fi muove 
Uno ne piglia e del capo lo ſcema 
Con la facilità cbe torria alcuno | 
Dall arbor pome o vage fior dal prune. 
Per una gamba il grave tronco preſe, 
E quello uſo per mazza addoſſo il reſto : 
In terra un pajo addormentato fleſe 
Cb al noviſſimo di forſe fia deſto. 
Gli altri ſgombraro ſubito I pae ſe 
CÞ' ebbono i piede e I buono avviſo preſto. 
Non ſaria ſtato il Pazzo a ſeguir lento 
Se mon ch era gia volto al loro armento. 
Gli Agricoltori accorti agli altru' eſempli 
Laſcian ne campi aratri e marre e falci, 
Chi monta ſulle caſe e chi ſu i templi 
* non ſon ſicuri olmi ne ſalci. 
or, II. | 25 
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Onde Þ orrenda furia contempli. 
Che a Pug ad urti, a morſi, a griff, a 
ca | 


Cavalli e buoi rompe, fracaſſa, e ſtrugge, 


Z ben corridor chi da lui fugge. 


Gia potreſte ſentir come riml ombe 

L alto remor nelle propingue ville 

D' urli, di corni, e ruſticane trombe, 

E più ſpeſſo che d altro il ſuon di ſquille ; 

E con ſpuntoni ed archi e ſpiedi e frombe 

Veder da monti ſdrucciolarne mille, 

Ed altrettanti andar da baſſo ad alto 

Per far al Pazzo un —_— aſſalts. 
Qual venir ſuol nel ſalſo lito Þ onda 

Maſſa dalÞ auſtro che a principio ſcheræa 

Che maggior della prima è la ſeconda 

E con pi forza poi ſiegue la terza, 

Ed ogni volta piu “ umore abbonda 

E nelP arena piu ſtende la sferxa, 

Tal contra Orlando empia turba creſce 

Che giu da balze ſcende e di valli eſce. 
Fece morir diece perſone e diece 

Che ſenz* ordine alcun gli andaro in mano; 

E queſto chiaro eſperimento fere 

Cb era aſſai pit ſicur ſtarne lontans. 

Trar ſaugue da quel cor po a neſſun lece 

Cbe lo fere e percote il ferro in vano. 

Al Conte il Re del Ciel tal grazia died- 

Per porlo a guardia di ſua ſanta fede, 
Era a periglio di morire Orlando 

Se foffe di morir ftato cafate : < 

Petea imparar ch' era gittare il brands 

E poi voter ſenz' arme eſſere audace. 

La turba gi ? andava ritirando 

Vedendo ogni ſuo colpo uſcir fallace. 

Orlando poi che pid neſſun / atiende 

Verſo un borgo di caſe il cammin prende. 
Dentro non vi irodò picciol ne* grande 

Che  borgo ognun per tema avea, laſciato; 

V erano in copia povere vivande 

Convenienti a paſtorale ſtato. 

Senza 'l pane diſcerner dalle ghiande 

Dal digiuno e dal impeto cacciato 

Le mani e l dente laſciò anday di botto 

In quei che trovò prima 0 crudo 0 cotto: 
E quindi errando ter tulto il pacſe 

Dava la caccia agli uomini, alle fere, 

E ſcorrendo pe boſchi talor pre ſe 

capri ſnelli e le dumme leggere. 

Speſſo con orſi e con cingbini conte ſ⸗ 

E con man wade li poſe a giacere, 

E di lor carne con tutta la ſpoglia 

Pi volte il ventre emp\ con fera vogita. 
8 | 


* 
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By theſe lines the reader may eaſily ſee 
that Arioſto was far from thinking that har- 
mony required conſtant falls of accents on 
even ſyllables 3. and though he lived not long 
enough to poliſh all his lines, and augment. 
the muſicalneſs of many whoſe numbers are 
none of the beſt, becauſe ſometimes two, and 
ſometimes three vowels claſh too hard againſt 
one another, yet the generality of the Itali- 
ans are more pleaſed with his judicious varie- 
ty of cadences than with the almoſt conſtant 
monotony of Taſſo, who ſcarcely dared to 
place an accent on an une ven ſyllable, except 
the third, and carefully avoided the meeting 
of two accents. Fo 

The tenth ſyllable therefore is the only one 
that neceſſarily requires an accent, otherwiſe 
the verſe would end with a dadiyle or ſlippery. 
wword (parola ſdrucciola) as we call it, and in 
this cale the metre would be intirely deſtroy- 
ed, and the verſe become proſe. 

Our firſt verſificators frequently inter- 
ſperſed in their poems an endecaſyllable by 
the moderns called broken (ſcavezzo), in 
which the ſtrong accents fall] on the fourth, 
the ſeventh, and the tenth. Luigi Pulci in 
his Morgante has even whole ſtanza's con- 
fiſting of ſuch endecaſyllables, and this is one 
out of the twenty ſeventh Canto. 


Il mar pur gonſia e coll” onde rinnalza, 
E ſpeſſo Þ una coll altra s intoppa, 
Tanto che ] acqua in coverta ſu balza, 
Ed or ſaltava da prora or da popja 
La nave & vecchia, e pur Þ onda la ſcalza 
Tal che comincia ad uſcirne la ſloppa : 
Le grida e I mare ogni coſa rimbomba, 
Morgante aggotta ed ba tolta la tromba.' \ 


Dante was not averſe to ſuch verſes, Pe- 
trarca ſcemed to avoid them carefully, Ario- 
ſto has uſed them ſparingly, Berni in his Or- 
lando Innamerate has a great many, but Taſ- 
ſo in his Ceruſalemme has not a ſingle one. 
Our verlificators (poets we ſcarcely Fad one 
ſince Taſſo) have abſtained from uſing broken 
arſe from the beginning of the laſt century; 

t I ſee them revived by ſome living authors, 
namely Giancarlo Paſſeroni, the two brothers 
Carlo and Gaſparo Gozzi, and Vittore Vet- 
tori, whom I think poſterity will rank amongſt 
poets. Theſe gentlemen are not averſe to 
them in thoſe compolitions in which they 
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produted which we, perhaps improperly, call 


words that we call parole ſdrucciols or dactyles; 
the other endecaſſillabo tronce, - becauſe it ends 


chiefly. aim at the ſtyle. either of Dante in 
ſerious, or of Berni in burleſque and ſatirical; 
poetry; and it is in thoſe two ſtyles that 
this verſe in my opinion has a good effect if 
not too laviſhly uſed Ment nd) 

Ont of our endecaſyllable, two verſes are 
likewiſe endecaſyllables. One of theſe is 
made by adding one ſyllable, the other by 
cutting off one. The firſt we call endecaſſilla- 
bo ſdrucciolo, becauſe it ends with one of thoſe 


with a truncated word, that is, a word with 
an accent on its laſt vowel. + 3 * 

None of theſe endecaſyllables has any great 
harmony, eſpecially the ſecond, which never 
has been uſed by any writer of any name. 
We find it very ſcarcely ſcattered in Epick 
poetry by Dante, Petrarca, Pulci, Arioſto, 
and Berni, and, if I remember well, the ſe- 
vere Taſſo never employed it once. Some 
petty rhimers in the laſt century wrote ſome 
contemptible ſonnets in this puerile metre, of 
which, for the ſatisfaction of the reader, I 
give here as a ſpecimen the beginning of one 
which ſeemed admirable to me when I was a 
ſchool-boy, and as my memory will not ſug. 
geſt me a better, the reader mult have pati- 
ence, and be contented with this. 


Se il libro di Bertoldo il ver narrs, 
Queſto comando un giorno ebbe dal Re: 
Fa che doman tu torni innanzi. a n 
E che inſieme io ti veda e infieme nd. 
Bertoldo il giorno appreſſo al Re tornd 
Portando un gran Crivello innanzi a ſe ; 
Cosi veder e non veder fi je; © 
E con la pelle altrui la ſua ſalvò. 


I have forgot the remainder of this poor 
compoſition. 1 970 ben 15 

The endecaſſyllabo ſdrucciolo, which one may 
call in Engliſh the /ippery -endecaſyllable, 
though not much better than the truncated, 
has been chiefly uſed by two writers whoſe 
great names have given it a kind of import- 
ance. One was Arioſto in his comedies, the o- 
ther Sanazzaro in ſome Eclogues inter- 
ſperſed in his famous book of the Arcadia. 
Nevertheleſs both Arioſto's Comedies and 
Sanazzarg's Eclogues were much praiſed, but 
ſeldom reprinted, and ſeldom read; for, in 


ſpight 
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ſpight of names, nature ſpeaks, and nature 
tells the Jalians that of the many metres, in 
which our poetry has been forced by fanciful 
writers, ſhe does not approve of this. 1 
ſhall give no ſpecimen out of Ariaſto's come- 
dies, as his verſes, beſides the defect of end- 
ing with a dadyle, have likewiſe the addition- 
al diſagreement of being dank; but of the 
ſlippery verſes of Sanaxxaro this is a ſpecimen 
out of the ſixth eclogue, which is a dialogue 
between the two ſhepherds, old Serrano and 


young Obico. 4 


Serr. Quanturque, Opico mio, i vecchio e ca- 
rico 
Di ſenno e di penſier che in te fi covano, 
Deb piangi or meco, e prendi il mio ramma- 
rico. Las 
Nel mondo oggi gli amici non ſi trovano, 
La ſede e morta, e regnano le insidie, 
E i mal ceſtumi ognor pit si rinnovauo. 
Regnan le voglie prave e le perfidie 
Per la roba mal nota che li ſtimula, 
Tal che il figliuolo al Padre par che insidie. 
Tal ride del mio ben che il riſo Simula; | 
Tal piange del mio mal che poi mi lacera 
D;etro le ſpalle con acuta limula. 
Op. L' invidia, figliuol mio, ſe fteſſa macera 
E $i dilegua come agne! per faſcino. 
Che non gli giova, ombra di pino o d' acera. 
Serr. 1! pur dirò, cosi gli Dii mi laſcino 
Veder vendetta di chi tanto affondami 
Prima che i mietitor le biade affaſcino ; 
E per I ira sfogar che al core abbondami, 
Cosi ' veggia cader d' un olmo e frangaſi 
Tal cb' 10 di gioja o di pieta confondami. 
Tu ſai la via che per le piogge affangaſi: 
1vi ; aſcoſe quando a caſa andavamo 
Quel, che tal viva, che lui fteſſo piangaſi. 
Neſſun vi riguardò perchs cantavamo ; 
Ma innanzi cena venne un faſtor ſubito 
Al noſtro albergo quando al fuoco ſtavamoe ; 
E diſſe a me; ſerran, vedi, ch' io dubito 
Che tue capre ſian tutte, ond” io per correre 
Ne caddi ꝗ che ancor mi duole il culito. 
Deb ſe qui foſſe alcuno a cui ricorrere 
Per giuſtizia poteſſi! Or che giuſtizia ! 
Sol Dio ſel veda che ne puo ſoccorrere. 
Due capre e due capretti per malizia 
Quel ladro traditor dal gregge tolſemi, 
St //gnoreggia al mondo ] avarizia. 
lo gliel direi; ma chi mel diſſe volſemi 
Legar per giuramento, ond” eſſer mutolo 
Condiemmi, e penſa tu ſe queſta dolſemi. 


Del furto fi vantd poi ch" ebbe avuto o, 
Che ſputando tre volte fu invisibile 
Agli occhi neſtri, ond io ſaggio riputolo; 
Che, ſe il vedea, di certo era impoſsibile 
Uſcir. vivo da' cani irati e callidi, 
Onde nen val che Þ uom richiami o Sibile 
Erbe e pietre moſtroſe e ſughi pallidi, 
Ofa di morti e di ſepolcri polvere, 
Magici verſi aſſai poſſenti e validi 
Portava indoſſo, che ! facean riſolvere 
In vento, in acqua, in picciol rubo o felice , 
Tanto fi puo fer arte il mondo involvere. 


Next to our verſe of eleven ſyllables, that 
of ſeven is moſt harmonious; and great uſe 
has been made of it in lyrick compoſitions, 
ſparingly mixed with the endecaſyllable; and 
eſpecially by Petrarca, in thoſe pieces that he 
called Canzoni, of which this is reckoned one 
of the. beſt. 


Che debb io far? che mi conſigli amore? 
Tempo e ben di morire, 
Ed ho tardato piu cb i non vorrei! 
Madonna è morta ed ha ſeco il mio core, 
E volendol ſeguire 
Interromper convien queſt® anni rei! 
Percbe mai veder lei. 
Di qua non ſpero e! aſpettar m' noja, 
Poſcia ch' ogni mia gioja 
Per lo ſuo difartire in pianto è volta, 
Ogni dolcezza di mia vitae tolta. 
Amor, tu ' ſenti, ond” io teco mi doglio, 
Quant' l danno aſpro e grave; 
E ſo che del mio mal ti peſa e dole, 
Anxi del noſtro; poi ch" ad uno ſcoglio. 
Avem rotta la nave, 
Ed in un punto n' ſcurato il ſole. 
Qual irgegno a parole 
Poria agguagliar il mio doglioſo ſtato? 
Abi orbo mondo ingralo, 
Gran cagion hai di dever pianger meco, 
Che quel ben, ><" era in te, perdut hai ſeco 
Caduta e la tua gloria, e tu nol ved. 
Ne" degno eri mentr” ella 
ie guaggiu d' aver ſua conoſcenza ; 
Ne d' eſſer tocco da” ſuoi ſanti piedi, 
Perche coſa 51 bella 
Devea ' cielo adornar di ſua preſenze. 
Ma io lallo, che ſenza 
Lei ne vita mortal ne me ſteſſo amo, 
Piangendo la richiams : 
RQueſto m avanza di cotanta ſpent, 


E queſto ſola ancor qui mi mantene. 
E 2 0 


= od 
at 


« „4 — ee 
* * 


Ni 
Ob obimè, terra à fatto il ſuo bel viſo 
Che folca far del cielo | 
E del ben di laſſu fede fra noi. 
L' inviſibil ſug N e in paradiſo 
Diſciolta di quel velo | ; 
Che qui fece ombra al fior degli anni ſuo!, 
Per riveſti-ſen poi | 
Un' altra volta e mai piu non ſpogliarſi 
Quand alma e bella farft | 
Tanto più la vedrem quanto più vale 
Sempiterna bellezza che mortale. 
Pit che mai bella e pitt leggiadra donna 
Tornami innanzi come 
La” dove più gradir ſug viſta ſente : 
Queſt” 6 del viver mio ] una colonna ; 
L' altra è I ſuo chiaro nome 
Che ſona nel mio cor $1 dolcemente ; 
Ma tornandomi a mente 
Che pur morta & la mia ſperanza viva 
Allor cb' ella fioriva, | 
Sa ben amor qual io divento e ſpero ; 
Vedel colei che or 6 I preſſo al vero, 
onne, vci che miraſte ſua beltate, 
E angelica vita 
Con quel celeſte portamento in terra, 
Di me vi doglia; e vincavi pietate, 
Non di lei che & ſalita 
A tanta pace e me ha laſciato in guerra, 
Tal che 8 altri mi ſerra 
Lungo tempo il cammin da ſeguitarla, 
Quel che amor meco parla 
Sol mi ritien ch i' non recida il ncao : 
Ma e ragiona dentro in cotal modo. 
Pon freno al gran dolor cbe ti traſporta, 
Che per ſoverctie voglte 
Si perde il cielo ove il tuo core aſpira. 
Dov? è viva colei che altrui par morta, 
E di ſue belle ſpoglie | 
Seco ſorride, e ſol di te ſaſpira; 
E ſua ſama che ſpire 
In molte parti aucor per la tua lingua 
Prega che non e ingua, 
Anxi la voce al nome ſuo riſebiari, 
Se gli occhi ſuoi mai ti fur dolci e cari. 
Fuggi l ſereno e verde; 
Non t' appreſſar ove fia riſo o canta 
Canzon mia, no, ma pianto ! 
Non fa per te di ſtar fra gente allegra 
Vedova ſcanſolata in veſte negra. 


Metaſtaſio, who has brought our muſical 
drama toits perfection, has happily mixed in 
his recitativo's this line of ſeven ſy llables with 


that of eleven, without prefixing to it any de- 
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terminate place; and ſimply following the di- 
rection of chance, and of his ear, which ſeems 
to me the moſt nice that a poet ever had. 


Ia Patria è un tutto | 
Di cui fiam parti. Al cittadino d falls, 
Conſiderar ſe ge ſſo 

Separato da lei. L utile o il danns 

(ei conoſcer dee ſolo ò cio che giova 

O nuoce alla ſua patria, a cui di tutto 

E' debitor. Quando i ſudori e il ſangue 
Sparge per lei, nulla del proprio ei dona 
Renge ſol cid che n' ebbe. Ella il produſſe, 
L' edyco, lo nutrꝭ : Colle ſue leggi 

Dag inſulti domeſtici il difende, 

Dagli eſterni coll armi. Ella gli preſia 
8 ed onor; ne premia il merto, 
Ne vendica le oſfeſe; e madre amante 
A fabbricar & affanna = 

La ſua felicita, per quanto lice 

Al deſtin de mortali eſſer felice. 

Han tanti dont e vero 

Il peſo lor. Chi ne ricuſa il peſo 

Rinunci al io, ea far fi vada 


as: 
Ferine lie avvolto, e ld di poche 
Miſe; biande e d un covil contento 


theſe two compoſitions it appears, that 
ur verſe of ſeven ſyllables requires no con- 
ſtant accent, but on the penultima; and that 
other ſyllables may, or may not have it, as the 
poet thinks fit. 

The ſippery verſe, that we form from this, 
conſiſts of eight ſyllables, and the 7runcated. 
of ſix ; but, that I may not repeat the ſame 
thing over again, I muſt ſay that every plain 
Italian verſe, whether of eleven, or o leſs 
ſyllables, may be lengthened or ſhortened at 
pleaſure by a flippery or a truncated word ; 
and I will add further, that, excepting in muſi- 
cal airs and ſongs, both the ſlippery and trun- 
cated verſes the ſhorter they are the more 
inſupportable they are, except when artfully 
mingled with plain rhimed verſes, as we ſhall 


ſhow anon in an hymn of Metaſtalio ; and as 


of bad things the leſs one has the better it is, 
I ſhall give the reader but two ſhort ſpecimens, 
out of the Port-Royal grammar, whoſe pro- 
ſody, in my opinion, is ſo very poor a perfor- 
mance, that one would almoſt be inclined to 
think the compilers of it played booty to the Ita- 


diſcredit than to encourage the ſtudy of our 


of ſhort ſlippery verſes is this:: | 
Limpidi rei, 
Fertili paſcoli, 
Fraſſini e platani 
Roveri e ſalici 
Edere e pampini 
Satiri e driadi. 


In all probability Marino thought himſelf 
very eunning in contriving it ſo, that each of 
theſe ſix verſes conſiſts of two ſlippery words. 
He might eaſily have made two lines inſtead 
of one, and paſs his fix verſes upon the reader 
for twelve. The following are leſs artful, but 
no leſs childiſh : | 


Poiche vogliono 
Stelle perfide 
Che in perpetus 
Reſti veduva 

D' ogni giubilo, 
Siate pregovi 
Teſtimomi 

Dell eſequie 
Cb oggi celebro. 


Next to the verſes of eleven, and of ſeven 


. ſyllables, that of eight is the beſt, whoſe ne- 
5 ceſſary accent falls on the penultima, the other 
4 ſyllables having it regularly or irregularly as 
a the poet pleaſes, 
* Miri pur con ridente occbio 
d Un ſignore il ſuo teſoro; 
ae Pavoneggiſi in un cocchio, 
in Avviluppiſi neil” oro, 
36 E con voce altitonante 
at Sgridi un ſervo a me davante ;. 
d; Faccia pur pompa alla menſa 
We Deg'i aromati famoſi 
an- Che la vaſta India diſpen ſa 
ore O fragranti o ſaporoſi, 
ally E ſol mangi in creta f ina 
hall De! giappone e della cina; 
1 as Copra ogni angol d ogni ſtanza 
t is, D' oro, & oftro, e marmo elette, 
ens, E di trono abbia ſembianza- 
pro- Ogni /cggiola agu letto, 


E ndſcondan le ſue mura 
Gran criſtalli e gran pittura ; 
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lians, as their examples ſeem rather contrived to 


language and poetry. Their firſt example 


mv 
s' io potrò felicemente 
Trarre a f ine un' oda ardita; 
Se una rima ubbidiente 
Dara lame, forza, v vita 
A un mio nobile penſtèro, 
Que! ſignor non curo un zero. 


Verſes of a ſhorter meafure than ſeven and 
eight ſyllables are not often uſed by judicious 
Ttalians as they are unfit for vigorous poctry. 
Yet in ſhort ſongs, or opera-airs, they prove 


graceful, as it may be ſeen by this of Meta 
taſio, | 


Come il candore 
D' intatta neve 
E* d' un bel core 
La fedeltà. 

Un' orma ſola 
Che in ＋ riceve 

Tutta le invola 

La ſua bel. 


If Metaſtaſio, to the verſe of five ſyllables, 
has in this air joined the truncated, in the fol- 
lowing hymn to Venus, he has very gracefully: 
Joined the ſlippery. 


Scendi propizia 
Col tuo ſplendore 
© bella venere 
Madre d' amore; 
O bella venere 
Che ſola ſei 
Piacer degli uomini 
E degli Dei. 
Tu, colle lucide 
Pupille chiare 
Fai lieta e fertile 
La terra e il mare. 
Preſſo a? tuoi placidi 
Aſtri ridenti 
Le nubi fuggono 
Faggono i venti. 
A te fioriſcono. 
Gli erboff prati 
E i flutti ridono 
Nel mar placati. 
Per te le tremule 
Faci del cielo 
DelP ombre ſquarcians 
Z eſcuro vela; 
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E allor ebe ſorgono 
In lieta ſchiera 
I grati zefiri 
Di primavera, 

Te Dea ſalutano 
Gli augei canori 
Che in petto accolg ono 
Tuoi dolci ardori. 

Per te le timide 
Colombe i fight 
In preda laſciano 
De' fieri artigli. 

Per te abbandonano 
Dentro le tane 

I parti teneri 
Le tigri ircane. 

Per te ji ſpiegano 
Le forme aſcoſe, 
Per te propagano 
Le umane coſe. 

Vien dal tuo ſpirito 
Dolce e fecondo 
Cid che d' amabile 

' Racchivde il mondo. 

Scendi propizia 
Col tuo ſplendore 
O bella venere 
Madre d' amore. 

O Bella venere | 
Che ſola ſei 
Piacer degli uomini 
E degli Dei. 


Only ſhort trifles can be written in verſes 
of three or four ſyllables. Metaſtaſio him- 
ſelf, who was more than any other Italian poet 
obliged to look often out for all poſſible melo- 
dious meaſures, refuſed them a place in his 
airs and choruſſes, as utterly unmuſical. His 
predeceſſor Apoſtolo Zeno, whoſe verſes ſeem 
to have been ſcanned on his fingers, wrote 
many of four, three, and even two ſyllables ; 
but no body can read his dramas without wiſh- 
ing that his gift of invention had been the lot 
of a man furniſhed with an harmonious ſoul. 
Yet verſes of four ſyllables, when judiciouſly 
mixed with thoſe of eight, have a pretty ef- 
feR, as in this canzonet of Cbiabrera. 


Del mio ſol ſon ricciutegli 


I capegli, 
Non biondetti, ma brunetti : 
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Son due roſe vermigliu r 
Le gotuzze ; Y | 
Le due labbra rubinetti 

Ma dal dt cb' io la mira: 
Fin qui mai 1 hh 
Non mi vidi ora tranquilla; 
Che d' amor non miſe amore 
In quel core. 

Neppur picciola favilla. 
Laſſo me! quando m accęſi 

Dire inte _ 

CY egli altrui non affliggea ; 

Ma che tutto era ſuo foco 

Ri ſo e gioco, 

Ech ei nacque d una Dea. 

Non ju Dea ſua genitrice 
Com' uom dice; - 
Nacque in mar di qualche ſcoglio 
Ed appreſe in quelle ſpume 
Il coſtume | 
Di donar pena e cordoglio. 

Ben e ver ch" ei pargoleggia, 

Cb' ei vezzeggia 
Grazioſo fanciulletto; 
Ma cos? pargoleggiando 
Vezzeggiando © 
Non ci laſcia core in petio. 

Oh qual ira] oh quale ſdegno ! 
Mi fa ſegno 
Ch' io non dica, e mi minaccia : 
Viperetta, ſerpentello, 
Dragoncello 
Qual ragion vuol ch' io mi taccia ? 

Non ſai tu che gravi affanni 
Per tant” anni 
Ho ſofferto in ſeguitarti ? 

E che? Dunque lagrimsſo, 
Doloroſo, 

Angoſcioſo bo da lodarti? 


Verſes of nine ſyllables we have none; and 
thoſe of ten cannot be of any uſe, except in 
muſical airs: For a ſpecimen I give but this 
air of Metaſtaſio. 


Chi mai non vide fuggir le ſponde 
La prima volta che va per Þ onde, 
Crede ogni ſtella per lui funeſta, 
Teme ogni zefiro come tempeſta 
Un picciol moto tremar lo fa. 


Ma reſo eſperto d poco teme 


Che dorme al ſuono del mar che freme, 
O ſulla prora cantando va. 


Beſides the metres that I have here exem- 
plified, ſome of our unſkilful [ta/iars have 
cried others that, being not natural to our 
language, have been univerſally neglected. 
Claudio Tolomei, of Siena, a man of no com- 
mon parts, who lived in the ſixteenth. cen- 
tury, and was a cardinal, fancied that our 
poetry might run better in hexameters and pen- 
tameters than in endecaſyllables; and here is 
an epigram writ by Fabio Benvoglienti, his 
friend and follower. For want of types I 
have marked the lang ſyllables with an ac- 
cent; thoſe that are not accented are all brieves, 
except the ſecond ſyllable of empia in the ſixth 
verſe, which makes a ſtrange and harſh coali- 
tion with the following e; and the four letters 
P. i, a, e, form the firſt cæſura of that pen- 
rameter. i | 


Mentre da' d6ici favi fura del mel dolce cupids 
Volt al labbr un ape piinge la bella mand. 
Subito percuote per acerbo dolore la terra 
E' dagliòs ed acrs corr* alla madre ſua. 
Mſtrale pidngends come crudelmente feriva 
QuelP ape quant” empia & picciola fera ſid 
Venere dolce rids ; dice venere: Guaraat' amore 
Picciolo quanto ſei, 99 ferita fai. 


Not much leſs abſurd/is the following me- 
tre, of which I do not know the firſt /talian 
inventor, but I ſuppoſe him ſome obſcure 
modern; and, for want of a better, I take as 
a ſpecimen a ſhort piece of Paolo Rolli, a 
harſh verſificator, known by his thrice harſh 
tranſlation of Milton's Paradiſe Loſt. 


Brillanti limpidi criſtalli chiari 
Dove pietoſa bella e grand anima 
Veggo tralucere, begli occhi cari 
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Soavi in tacito ricetto aſcoſo 

Lontan da fiero cipiglio rigido 

Z da peſhifero guards invidioſo, 

Vexzoſi e placidi e languidetti 

Soccbiuſi in lieto ſorriſo tremulo 

Spirate all' anima tutti gli affetti. 
Fin quando s armano di breve ſdeg no 

Le imperioſe ciglia magnanime 

Ove ba diſpotico Þ amor ſuo regno; 
Sempre la candida fronte 8 7 

Pietà le dolci pupille ſpirano, 

E il labbro affabile mega e incatena. 
In quel che vario pitt bello crea 

Scherzi natura ſuperba o ſemplice 

E induſtre fieguane Þ arte ogn' idea. 
D' alma delizia, di gran diletto 

Più di 53 vagbi occhi non fecero 

Ne mai far poſſono lavor perfetto. 
Vezzi i piu teneri, ſenſi i più rari 

Con voi ſon nati, da voi ꝙ eſprimono, 

Ineſpreſsibili begli occhi cari. 


Theſe verſes Rolli called Catullian endecaſyl- 
lables. | | 


One Pierjacopo Marlelli of Bologna, a man 
of ſome genius, not many years ago invented 
a verſe of fourteen ſyllables, and wrote ſome 
tragedies in it, pretending that that was the 
propereſt verſe for the ſtage. But his trage- 
dies are not read, in ſpight of one Goldoni, a 
modern comedy-monger, and ſome other 
poetaſters, who have in my time fooliſhly en- 
deavoured torevive a metre condemned by the 
nature of our language to contempt and obli- 
vion. I have not Martelli's works by me, 
therefore I give no ſpecimen of his odd mea- 
ſures, but no loſs to the Engliſh reader, from 
whom | take my leave with a wiſh that his 
country may for eyer be the happy abade of 

the ſtudious, as it has been for ſome centuries 
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CONTAINING 


The Engliſh before the Italian. 


DIZIONARI O 


INGLESE ed ITALIANO: 


PARTE SEC ON DA, 
| | NELLA QUALE 
IL'INGLESE precede L'ITALIANO. 


A ante con una voc ale fi converte in an per Three times a year, tre volt 1 anne, 
p Juggire Þ incontro di due vocali che rende A |inluoge din} 4. 
Prima lettera dell alſabeto in eps an ox, an aſi, an wfiru= * - . 
tutte le lingue To go a-foot, andare a pieds, 
A, Sent Lr M ha we 3 innanzi il participis o geriu= A, qualche volta q una particola riem · 
differenti ſuoni dioz a — þ a 3 @ begging. pitiva. 
come in all, wall. Uno aperto, — in A, d qualche volta riempitive, come in 2 a time, molte valle. 


father, rather. Uno ehiuſo e fimile a ariſe, arouſe, awake. ba wn 

lo dell” e in Italiano, 7 . A, qualche volta fignifice, per. —_ Ede has hu 

primario ſuano della 2 Ingleſe, So much a man, tanto _ a year, il padrone ha cento lire anno, 

come in face, place, waſte. A, + ſovente articolo A, in pogfia piacevole o burleſea ſerve 
A, articoly foflo innanxi a i nomi 'T'o wear a word, porter la ſpade. Jer GO una fillaba, come in queſto 

del numero del dene; a man, a tre, a "Twice a day, due volte il giorno. —_— Dryden, 

4g, * Inzanzi 3 r ot cloves and 2 

ACK 


vor. 


ABA 
Aza'cx [back, backwards, behind] 


dlietro, indietro. 
Arcor fa eap of ſtate, made like a 
Jouble crown, worn antiently by the 
kings of England] ſorta di berretta, che 
i Re d Inghilterra portavano anticamente. 
ABA CED [drawn away by ſtealth 
or violence] tolto via per for xa. i 
ABa'CT10N, [the ſtealing or driving 
away cattle in great number] il rubare o 
menar via gran numero di beſtiamt. 
ABa'cTor {he that ſteals or drives 
away cattle in great numbers jun ladro di 
. b-fliame. ; 
A'Bacus, abaco, arte di far le rag io 
ni e i conti, tavola numeraria. | 
Abacus (in ArchiteQure) [a four-ta- 
ble at the top of a pillar, which makes 
dhe capital] abace, termine d arc hitettu- 
ra 


An r, s. termine marinareſcy, per 
eſprimere una delle parti anteriori d' una 
name. 

ABALIENA'T10N, 8. [alienation, eſ- 
1 BE ] alienazione, ſeparazione, 
8. f. 

To ABa'nDON Ito forſake utter ly] 
abbandonare, laſciar affatto. 

To abandon one's ſelf, abhandonarſi. 

Toabandon one's ſelf to all manner of 
vices, abbandomarſi in preda ad ogni ſorta 
di vizi. 

ABA'NDONED,adj.abbandonato, laſci- 
ato, derelitto. E anche appellativo d'infa- 
mia. 

An abandoned wretch, uno ſcelerato, 
un riballo, un furfante. 

ABA'NDONING,S. abbandonamento, 8. 

m. lo abbandenare. 5 

Anis AxNct [a low bow] una rive- 
renxa, un inchino. 

»— ABAPTYSTON,or ANABAPTI'STON, 
s. [a ſurgeon's inſtrument or trapan to 
lay open the Skull] trapano, firumento 
di ferro del quale i ceruſici fi ſerwono per 
le rotture del cranio. 

To ABa'sE [to lower, to bring down] 
abbaſſare, chinare. 

o abaſe [to humble] abhaſſare, de- 

primere, umiliare, vil pendere, ſpregiare. 

ABa'sED, adj. abbaſſato, chinato, de- 
pref, umiliato. 

ABA'SEMENT, $. abbaſſamento, ab- 
baſſagione, abbattimento. 


To ABA s Vio make aſham'd,to con - 


found] ſcornare, fuer gognare, confondere, 

far fare il viſo rofſo, fare arroſfire. 

F AND, adj. cor nato, arraiſito, con- 
u 


go FATE | s. [confufon] ſcorno, 
8, m. vergogna, confuſione, 3. T. 

To ABa'TE [to grow leſs] diminuire, 
abbaſſare, ſcemare, calare, unpicciolire, 
A. Falcare, eftenuare, ſminuire. 

To abate ſomething of a ſum, abbat- 
tere, detrarre, diffalcare qualche coſa 
della ſomma. 

cannot abate a 
un ſolo da levare. 

Lo abate one's pride, deprimere I al- 
trust arroganza. 

To abate one's courage, ſcoraggire, 

ſgomentare, tagliere altrui il c 10. 

To abate one's power, abbafſare I al- 


penny of it, non c 2 


trui potere 


AB B 
To abate ſomething of one's right, ce- 
dere parte di ſua ragione; 


His ſickneſs 
comincid a declinare. 
The heat abates, il caldo f allenta. 
To abate in one's fleſh, ſmagrire. 
To abate (in law) {to aboliſh, to beat 
or pull down, to render of no effect] ab- 


battere, mandur a terra, rovinare, an- brevi 


nullare. 

To abate a caſtle, demolire un caflello, 
To abate awrit, anmullare una ſcrit- 
turn, | 

To abate ſto intrude into an eſtate] 
uſurparſi i beni di alcuno in pregiudixio 

vero ercde. 

To abate (in borſemanſhip) [when a 
horſe working upon curvets puts his two 
hind-legs to the ground both at once, 
and obſerves the ſame exaQnels at all 
times] affalcarſi. 8 

APA'TED, diminuito, abbaſſato, ſce- 
malo, detraito, v. to abate, | 

ABA'TEMENT, s. abbaſſamento, ſce- 
mamento, diminuxione. 

An abatement of writ, deregaxione d 
una ſcrittura. 

Abatement (in law) [intruding] I im- 
Poſſeſſanſi dopo la morte d uno de ſuui be- 
ni ſenæa — in pregiudiæio del le- 
git imo erede. 

Ahatement of honour (in heraldry) 
[an accidental mark annexed to a coat of 
arms, whereby one's dignity is debaſed, 
by reaſon of ſome diſhonourable quality 
or ſtain] ſegno che fi mette nelle armi di 
colui, che per qualche azione dijonorata ſia 
degradato dalla ſua dignitd. 

ABA'TER [one that intrudes himſelf 
into houſes or lands after the death of 
the former poſſeſſor, and not yet taken 
up by his heir] due che r impoſſeſſa dopo 
la morte altrui de ſuoi beni, ſenza aver- 
Vi veruna ragione, in pregiudizio del le- 
gitims erede. 

ABA'TING, 8. abbaſſamento, diminu- 
Zone. | 

ABATVU'RES,s. (among hunters) [t 
ſprigs or graſs that a ſtag throws down 
in paſſing by] traccia d'un cervo. 

ABa'web{abaſhed] feornato, confuſo, 
foergegnato. Obſol. | 

A'BBA, 8. [a ſcripture word, ſignify- 

A'BBACY, 8. [abbey] abbadia, 

. 3. & badia, o digmia d 
4. 


A'BBAT, v. Abbot, © 

A'BBATSHI1P, s. abbadia, badia, 8. f. 

A/ notary, 1 of nuns or of 
a nunnery] badeſſa, grado ſupremo tra le 
mona che rr. At 

A'BBEY, s. { monaſtery, convent] ba- 
dia, 8. f. flanza, o abituro di monachi. 

Abbey · lubber, poltrone, poltronaccio, 
frataccbione. 

A'BBOT, 8. [chief ruler of an abbey] 
abate, ſuperiore e capo d una badia, s. m. 
Regular abbot, abate regolare. 

Secular abbot, abbate ſecolare. 

A'BBOTSH1P, 8s. [abbot's dignity} 
dignita d abate. 

To ABBRE'VIATE (to abridge, to 
ſhorten, to make ſhort] abbreviare, tor 


ing father] A Fra S. m. 


began to abate, il ſuo male 


ABE 
via alcuno parte della quantitd contimua, 


ſeorciare. 
ABBRE/VIATED,.. adj. abbreviato, 


ſeorciato. 


ABBREVIA'TION, s. abbreviatzione, 
8. f. abbreviamento, s. m. 5 

ABBREVIA'T0R, s. that abbreviates 
or abridges] abbreviatort, s. m. che ab- 
Aa. 

ABBRE'VIATURE, s. [a ſhortening, 
as the putting a letter for a word] abbre- 
Viatura, . 4 parola abbres iata de ſuci 
caratteri nella ſeriverla. 

ABBREv'volR, s. luogo dove le befiie 
danno o ſon condotte a bere. 

To An BRT DOE, v. abridge. 

ABBU'TTALS, or ABU/TALS, s. [the 
butting or bounding of lands, highways] 
confine, limite, s. m. 

To A*'BnnICATE (to renounce, to re- 
ſign, to give up] rinunziare, rifiutare, 
laſciare, rifiutar la propria ragione o'l 
dominio ſopra che che ſia, abdicare, ce- 
dere i ſuoi diritti. 

A/BDICATED, adj. rinunziato, laſci- 
ato, ceduto, abdicato. 

ABDICA'TING, or ABDICA'TION, 
$. [the voluntary act of renouncing] !“ 
atto di caſſione che un principe fa de ſuoi 
diritti. 

ABDYCATIVE, adj. implicante abdi- 
caxione. Johnſon's Dictionary. 

ABDITO'RIUM, s. [a cheſt in which 
reliques were kept] reliquiario, s. m. vas 
ſo, o altra cuflodia dove fi tengono e con- 
ſerwano reliquie. 

Abditorium [a place to hide and keep 


oods, plate and money] ripoftiglio, s. m. 
logo ritirato da riporvi roba,argenteria, 
o danari. 


ABDO'MEN, s. abdome, cavita camu- 
ne mente chiamata il baſſo ventre, che con · 
tiene lo flomaco, le budella, il ſcgato, la 
milza, e la weſ ica. 

ABDO'MINAL 5 

ABDO'MINOUS & adj. afparterente 
all” abdome, Johnſ. Dict. 

To Anu c [to carry away] mena- 
re, condur via. 

ABECEDA'RIAN,s. [one who teaches 
or learns the ABC] uno ch inſegna, o im- 
para l abbica, 

ABECE/DARY, adj. belonging to the 
8 A, B, C] aartenente all abbic- 
c 


A nr'p [in bed] a letto, in lotto. 
To be ſicc a- bed, ¶ re in letto amma- 

0. 

To be or lie abed, re, o flare a letto. 

To be brought a bed, partorire, 

ABE'RRANCE 

ABERRANCY, | 

ABERRA'TION Je. [wandering or 
going out of the way] Vj, ente, diſvi- 
amento, ſmarrimento, errore, deviazione 
dal cammin dritio. 

ABE'RRANT, 8. zu che allontona 
oche eſ.e dalla dritta via. Johnſ. Dict. 

ABE'RRING, $, U uſcire del cammin 
dritt. Brown, 

To ABERU/NCATE, fradicare, ſuecl- 
lere dalla radice. Johnſ. Dit, 


ABE'SSED,adj,[ humbled, caft down] 
To 


abbaſſato, wmiliato, 


depreſs. 


en] 
To 


ABI 


To As /r [to encourage, to incite, 
to ſet on, to uphold, to back, to aſſiſt, to 
aid] proteggere, difendere, affiſiere, fa- 
worire, ſpingere innanxi, ſoſtener uno ne 
ſua diſegni con arte o con ajuto. 

ABE'TTED, adj. incoraggiato, inco- 
raggire, animato, v. To abet. 

ABE'/TTING, s. incitamento, inſliga- 
mento, iſligamento, s. m. inſtigazzone, i/- 
tignzione, s. f. fiimelo, s. m. | 

ABte'TTER, or ABE'TTOR, s. [one 
that adviles, eggs on, or aſſiſts another in 
doing an unlawful act] colui che affifle o 
incoraggiſce alcuns ; e intende general- 
mente nel far mate e non nel far bene, 

To be an abetter of a crime, er com- 
tlice d'un delitto. 

To ABro'k [to loath, to hate] abhor- 
rire, abbominare, deteflare, odtare, ave- 
re in adio, aver a ſchifo, 

ABHO'RRED, adj. abborrito, abbomi- 
nato, deteſtato, odiato, 

ABHO'RRENCE, or ABHO'RRENCY, 
8. [averſion from, loathing} abborrimen- 
to, s. m. abbominazione, detefiazione, s. 
t. odio, s. m, 

To have an abhorrence for ſomething, 
avere in abharrimento una coſa, odiarla, 

averla a ſchifo. 

ABHO'RRENT, adj. che abboriſce, odli- 
a, o detefla ; awrverſs, contrario, nemico, 
che ha a ſchiſo. 

ABHO'RRER, s. [that abhors] ue 
che abboriſce o odia, nemico mortale. 

ABHO'RRING, s. [loathing, hating] 
abborrimento, orrore, odio, s. in. deteſta- 
⁊ione, 8. f. | 

To Anbot [to dwell or live in a 
place} abitare, dimorare, flare in un lu- 
079 (nel preſente | abode o abid, 

To abide in the woods, dimorare fra 
i boſcht. 

To abide in fin, wiver in peccats. 

To abideſ to endure, to ſiutter] /ofrire, 
compatire, tollerare, fot portare, menar 
buono, 

I will never abide ſuch things, 0 /of- 
frin mai tali coſe. 

Nobody can abide him, xeno fu tol- 
dear. 

He can't abide the name of marriage, 
il ſolo nome di matrimoni9 Finorridiſce. 

If you abide the firlt charge, ſe farete 
tefia al primo incontro. 

To abide Ito forbear, to refrain] cen · 
tener, aſtcuerſi, raffrenarſi. 

To abide {to wait for] aſpettare, at- 
tendere. 

To abide [tolaſt] durare,conſervarſi, 
mantenerfi, continuare. 

To abide | to loiter] far a bada, indu- 
giare, badaluccare. 

To abide by a thing { to ſtand to it} 
a igliarſi, ſecondare, ſeguttare. 

ABUDED, adj. abitato, dmorato, v. 
To abide. 

ABrDER, 8. abitatore, ahitante, s m. 

ABT HN, s, [abode] dimora, abita- 
gion, s. t. abituro, $. m. : 

Abiding [enduring to the end] conti- 
, cuntinuaxiane, perſeveranza,.t. 

Abiding { fuffering] toileranza, ſaffe- 
renxa, 8. f 

Abiding [tarrying] dimora, tar.lan- 
xa, 3. f. | 


ABL 


 AnJe'cT,adj.[caft away, mean, baſe, 
vile} abbietto, wile, baſſo, umile, infims. 

A man of abject ſpirits, an uomo di 
Poco cuore. 

An abje&t, s. [a perſon of no repute or 
eſteem] un uno di $4 a lega, un vile, un 
uomo da nulla. 

ABJe'cT1ON, ABJE'CTNESS, s. [ab- 
ject condition, meanneſs, vileneſs] wil- 
ta, baſſezza,codardia, puſillauimiid, dup- 
focaggine, abbiettitudine, s. f. 

Abjection of mind, baſezza H aj no, 
wilt, codardia, wigliaccheria. l 

" ABYLITY, s. [ power] fotere, s. m. 
Jorxa, paſſa, e abilità, s. f. 

Every one does according to his abi- 
ty, ciaſcheduno fa ſecondo la ſua abili- 
ta 


Ability [riches] facolia, ricchez2a, 
entrata, s. ft. avere, s. m. beni di fortu- 
na. * 

Of what ability is he ? guanto ha egli 
d' entrata ? . 

A man of ability may do what he liſts, 
un uomo che ha cerpello uo far quel che 
Dole. 

Ability [of body] rebaflezza, forxa, 
Peſanxu, gagliard.a. | 

Ability [ of parts] abilita, capacita, 8. 
f. ſapere, ingegno, s. m. 

ABINTE'STATE, termine legale. Co- 

lui che muore ſenza ever fatto teftamento 
grantungue poteſſe farls. 

To ABju'picaTE, ſententiare, ag- 
giudicare, afſegnare a qualcheduno che che 
ſia per ſintenxia. 

ABJURA'TION, s. [law term] abju- 

ra. ; 
To ABpjv/re, abjurare, giurare di 


non far una tal coſa, ritrattarſinegar con 


giuramento una data coſa. Bailey. 

To abjure [to renounce] rinunziare, 
ſpontaneameiite cedere, rifiutare, negare. 

To abjure one's country ,abbandonare 
la ſua fatria. 

Anju“ six, s. rinunxia, 8. ſ. il ri- 
nun xiare, I abjurare. | 

ABLAaCTA'TION, s. {the weaning of 
a child] d avrzzare ae 

Ablactation (in ga 
gratting, when the cyon is cut off by de- 
grees, till it is fixmly united to the ſtock) 
una della maniere d imflare. 

ABLA'T1ON, s. [taking away] Patto 
del por tar via. 

A'BLATIVE {the laſt of the fix caſes 
in nouns and participles] abe, ſeſ- 
to caſo de nom: latini. 

A'BLE, adj. [capable] capace, att, 
abile, buono, idonco, che ha peſſa di meute, 
di mexxi, o di ricchezza. 

Abvle[ ſtrong} forte, gag liardo, robuflo. 

Able [wealthy] ricco, comodo, bene- 

flante, „to. 

Able [ſkiful] eſperto, eſperimentato, 
pratico, tercitato, dotto. 

Able to pay, ſelvente, che puo pagare. 

To be able, potere. 


Jam not able to ſtir, nen eb mu- 


Verm 
As far as I am able, per quanto fotrd, 
o mi ſard poſſibile. | 
None is able to come near him for 
ſkill, neuro puo arguaghare la ſua de- 
firexza, la ſua difirezxa i ſenza part, 


ening) a kind of 


ABO 


He owes more than he is able to pay, 
deve pid che non ha, p & che non paſſed: 

ABLEGA'T1ON, 4 an lata 6 Þ off 
dum legato mandato a trattar affari di 
flato. John, DiQ. 

A'BLENESS, s. vicere, for xa. Sidney. 

A'BLEPSY,s. [blindnels] cecid, man- 
canxa di aua. 

To A'BLOCATE Ito ſet or let put to 
hire] offittare, dare ad affitto, allogare. 

A'BLUENT, adj. abluente. che netta, 
che puo nettare. John. Dictionary. 

Abluent medicines (the ſame as aſter- 
gent) medicine afterſive. 

ABLU'T10N, s. [purgation, waſhing} 
abluzione, 8. f. F atto del nettare. 

A'BLING, [enabling] che abilita, » 
rende abile. | 

To A'BNEGATE, regare. Johnſon's 
Dictionary. 

— ABNEGA'T1ON [therenouncing one's 
intereſt, pleaſures or paſſions, ſelf-denia!} 
rinunxia, 8. f. rinunziamento, abbando- 
namento, s. m. 

A'BNODATE [to prune trees] dibru/- 
care; dibrucare, lewvare i ramuſcelli inu- 
tili e ſeccagginoi degli alberi. 
„AsNO To [the pruning of trees] 
il 5 gli alberi de ramuſcelli inu- 
tilt, 

— ABO'arD, adv. a bore, in una naVey 

In un Taſcello, ; 
To go a-board, andare a bordo. : 
 ABO'DE, s. [dwelling- place] te 

NTioxe, abilanza, Aimora, s. f. abituro, 


8. m. 
Abode [delay] tardanza, 8. f. indu- 
$0, s. m. lo flare, o continuare in um luogo. 

To Ano pk, v. (bode) ſirwir di gro- 
nofitco, eſſer q augurio. Skakeſpear, ' 

ABO'DEMENT, s. ſogre!a anticipa- 
rione di qualche coſa aIwenire, 
To Ano'L1$4 [to deſace] alire, 
caſſure, ſcancellare. | 

To aboliſh ¶ to deltroy] abolire, annul- 
lare, eſiinguere. 

To aboliſh a law, anmullare o rivo- 
care una legge. ; 

ABOo/LiSHED, adj. abelito, caſſato,an- 
rullato, ſcancellato. 

ABO'LISHEFR, 8. celui che aboliſie, 

ABO/LISHING, or ABO'LISHMENT, 
8s. aunullamento, s. m. abelix inc, Þ an- 
nullare. 

ABoLYT1ON (in law) [the deſtroy- 
ing or the abſolute repealing of a law, or 
cuſtom, ſo that it ſhall be of no force] 
abolixiane, coſſatiane, abrogatione, . .. 

Aboluion [a leave given by the king 
or judges toa criminal acculer to 1tr- 
bear ſarther prolecution] grazia, 8. f. 
ferdono, s. m. i 

Ano/MIKABLE, adj. [hateful, hated} 
abbominevole, abe. 

An abominable fact, wn fatto o cal 
enormr. 

ABOMINABRLY, adv. Abende. 
mente, con abbomnaziene. 

To Ano [to deteſt, to hatef 
abbominare, detiflare, abborrire, ere 
in odio, odiare. 4 

AnrowinA'TeED, adj, abbeminate, de: 
teflate, abborrito, odiato. «6 

AnomnaA'rION,s. [x deteſtable thing] 
adlominazione, $. f. abominio, 3, m. 8 
A 1 2 Fut 


ABO 


er eee 
, odioſo. ? 
ABORYGINEs, 8. i primi antichi abi- 
tanti Pun paecſe. : 
To Ago r [to mifcarry] abortire, 
ſeonciarſi. 2 
Ago R TIO [miſcarriage ] ab, 
ſconciatura. 5 : 
Aso n TIvE, adj. abortivo, nato pri- 
ma del tempo, imperfetto, informe. 
An abortive child, an infarte abor- 
An abortive deſign, un diſeg no imma- 
furs. 
ABO'RTIVELY, adv. ammaturanente, 
rima dil tempo. | 
ABo've, adv. fu, ſopra. ? 
He is above in my room, egli 2 ſu in 
camera mia. 
"Theſe things are above me, guefle coſe 
ſens ſuperiori al mio intendimento. 
Above all things, above all, /opra tut- 
incipalmente. 
bove [in greatneſs, excellency, or 
honour] maggiore, ſuperiore. 
His liberality is above his ability, 1 


to, 


ſua liberalita non corriſponde alleſue fa . 


eolta. 
The water ſcarce reached us above the 
knee, J acqua afpena ci arrivava alxi- 


2 [more, longer than] pid, di 
che. 
1 love you above my eyes, mo pia 
ebe gli _ mi. 5 * 
was not with me above an hour, 
non reſid meco fin d un ora. 
She is not above fifteen years old, ella 
non ha pid di guindici auni. 
A good name is above wealth, ana bu- 
ona riputazione wal piu che le richexxe. 
He ſhall eaſily get above him, facil- 
mente lo ſopra uuwanxerd. 
I am above thele things, uon bado a 


guefte coſe. 


His head was above water, la ſua teſta /« 


era fuori dell acqua. 
Over and above, di piu, ſeprappid, 


Give that 7 7 8 over and a- 
bove, datemi i id. 
Over and 44 ſum, pid della ſom- 


ma. 
From above, di , dal ciclo. 
Gifts from above, doni del ciels. 
At above, come ſopra. 
Above-mentioned, ſopradetto, ſoprac- 


cennato. 5 4 
» eſbreſione uſata per 
ficare 1 0 ? 2 non ſotterrato. 
dove board, a viſſa 4 ognuns, ſen- 
za artifizio, ſenza inganns. 
To be above. [to excell] avanzare, 
Japerare, trapaſſare, wincere. 
e Ano und, abbondare, avere pid 
de a ſufficienza. . 
England abounds with all things ne- 
ceflary, I Inghilterra abbomda di tutte le 


necefſarie. 
Gy UT, prep. intorno, indeſſo, che 
mneerchia, toccante. 

About, adv. circolarmente in cerchio, 
mm vicinanxa, b, quafinente, gud e 12, 
dappertutto, col to innanz.: al werbo n- 


ABR 
About ten of the clock, in eirea le 
About ſun-ſet, verſe l tramontar del 


ole. 


T have no money about me, von ho da- 
nari addoſſo. — 

About I near] intarno, vicino, af preſſo, 
all' intorno. 

The army encamped about the town, 
I" efercito 5 attend? appreſſe la citta. 

About, intorns. | 

There are divers opinions about it, i 
pareri ſono diver; intoruo a cid. 

I come to you about that buſineſs, ven- 
go da voi per quel affare. | 

About the latter end of the month, 
verſo la fine del meſe. 

He lives ſomewhere here about, fla in 


che parte qui vicino. 
* hat do they ſay about the town, che 


i dice per la citta ? 


About ten days, dieci giorni pid o me- 
10. 


He came about the ſame time, denne paria 


guaſi nel medeſimo tempo. 
He is about going away, Ata per par- 


ire. 
All about, da per tutto. 
To drink about, bere in giro. | 
Mind what you are about, badate a 
quel che fate. 
I am about to do it, lo fard fra poco. 
Ten leagues about, fer dieci leghe all 
intorno. 
To lay about, eſer in diſordine. 
All this ſtir was about you, tutta que- 
fla confufione # nata per conto vſtro. 
I don't know what I am about, un 
fo deve ho la tefla, non fo quel che mi fac- 
(4A. 
I am about writing a letter, fo ſeriven- 
do una lettera, 
The fartheſt way about, is the neareſt 
way home, chi va piano wa ſans. 


About a thing, impegnato in una co- 


a. 
To AnRA Df (to ſhave, to pare off] 

radere, nettare, raſchiare. 
ABRA'$10N,s. [the act of ſhaving off] 

On, cancellazione, cancellagi 

ne, 8. f. 

A-nar/asTyadv, a canto, vicino, pa- 


ri. 

To A'BREVIATE [to abridge] abbre- 
viare. 

ABREVIA'TION, s. [abridgment] ab- 
breviamento, s. m. abbreviatura, 8. f. 

ABREVIA'TOR, s. abbreviatore, 8. 
m. che abbre via. 

A' nA, or A'BRIG,s. [among chy- 
wiſts, ſulphur] /olfo, zolfo, s. m. | 

To ABRYDGE [to make ſhorter in 
words, ill retaining the ſenſe or ſub- 
ſtance} abbreviare, tor via alcuna parte 
della quantita continua, diminuire, ſcur- 
tare, accorciare, compendiare. 

To abridge one's conveniencies, riſ- 
parmiarſi, viver con riſpar mio. 

Chriſtian religion abridges vs of no 
lawful pleaſures, Ia religione cr:fiana non 
ci ita i piaceri leciti. 

To abridge one's liberty, dar men li- 
berta, tirar la briglia. 

To abridge one's charges, diminuire 


1 foe 


ABS 
AnarpGeD, adj. abbreviato, dimi- 


muito, ſcortato. 
ABRYDGMENT, 8, riſtretto, compen- 
„ S. m. 8 


ABRIDGING, 8. abbrewiamento, ſce. 
mamento, s. m. diminuzione, s. f. 
ABRO'ACH, adj. zu atto di ſcappar 


fuara. 


To ſet abroach [to tap] /yillare. 
ABRO/AD, adv. ſenza ritegn, a lar- 
go, fuer di caſa, for di parſe, da ogni 
_ di ſuora, non di dentro, Johnſ. 
cr, : 
He laid abroad all night, 2 fats tutta la 
notte fuor di caja, 
To go abroad, ſcire. 
Will you go abroad with me ? wolete 
venire a ſpaſſo meco ? 
That report runs abroad, v un tal 
biſbiglio, cot porta la fama, corre voce. 
There is a wind abroad, /a vento, il 
vento ſoffia. 
"Tis generally talk u abroad, non 
d'altro. 
Abroad [all about] da per tutto. 
Abroad [in foreign parts] fuor:, 
At home and abroad, dentro e fuori 
del regno. | 
To ſet abroad, divulgare, pubblicare. 
To A'BROGATE Ito make void, to 
annul, to repeal] annullare, abolire, ri- 
wocare, caſſare, caucellare. ; 
ABROGA'TED, adj. annullato, abolito 
riocato, caſſato. | 
ABROGA'TING, or ABROG3/T1ON, 
s. [the act of repealing] rivocazione, ri- 


 wocagione, s. f. rivocamento, s. m. 


ABRO'TANUM, s. [ ſouthern wood 
abrotano, abruotino, s. m. abruotina, s. f. 
— ABRU'PT, adj. ſubitino, repentino, 

iſo, unconnelſo, rotto, f oſceſo. 

ABRU'/PTION, 8. ſubitg e wiolenta ſe- 

azione,. Woodward, 

A'BRUPTLY, adv. di ſubito, repente, 
repentinamente. Sidney, Addiſon. 

To fall out with one abruptly, dar nel 
viſe a qualcbeduno, offenderls a torto. 

ABRU'PTNESS, 8. f. ſubitezza. 

ABsCE'ss, s.[ulceration,impoſtume} 
foftema, s. f. abſeſſo, s. m. 

ABSCE'SSION, s. [the act of going 
away] partenza, $. f. 

o ABSCU/ND [to cut off] tagliar 
via. Johnſon's Dictionary. | 

ABSCI'SSION, 3. [the act of cutting 
off] tagliamento, s. m. 

To ABsCo'ND [to hide one's ſelf } 
naſconderfi, celarfs. 

. on adj. naſceflo, celato, 
coſo. 

BSCO'NDING, or ABSCONSION, s. 

naſcondimento, il naſconder/i. a 

I s. afſenza, lontananza, 
8. f. 

He did it in my abſence, lo fece in mia 
afſenza. 

* adj. aſſente, lant ano, dij- 
cCojto, 

Long abſent ſoon forgotten, /ontano 

li occhi lontano dal cuore. 2 
o ABSE'NT one's ſelf, aſentar, 
lontanarh, froflarſ. . 

To ABs0'Lvs [ to acquit, to diſ- 
charge] afſoivere, liberar dalle accuſe, 
liberare, ejertare, diſpenſare, 


* 


ABS 


AB50'LVED, adj. glue, liberate. 
AB8O'LVING, s. 4 


! » 8. * [ 41 
ſedvere. 


A/BSOLUTE, adj. aſſoluto, libero, nan 

orzato. 

Abſolute power, potere affoluto. 

An abſolute prince, an principe afſo- 
luto. 

An abſolute knave, un f rette ſurbo. 

An abſolute fool, un vero ſciocco, un 
vc ro baggeo. ö 

Ablative abſolute [a term of latin 
grammar] ablative afſoluto. 

In an abſolute manner, Vincengio 
Martizclli nelle ſue lettere ha detto con nu- 
o e grazioſ1 vocabelo, tiberieſcamente. 

A'BSOLUTELY, adv. afolutamente, 
determinatamente. 

I am abſolutely yours, ſor tutto vt ro. 

AB$OLU'TENES5S,S.[abſolute power] 
un potere aſſoluto, deſpotiſmo. 

Aegs0LU'TiON [pardon, remiſſion] 
afſoluzione, remifſione, s. f. perdono, s. m. 

Ans OLV TORX, adj. che afſolve. 

A'BSONANT,adj. 3 [diſagreeing from 

A'BSONOUS,ad}. 3 the purpoſe, ab- 
ſurd] aſſurdo, diſcordante, contrario alla 
ragione. 

Abſonous [diſagreeing in ſound] diſ- 
ſonante, dijcorde. 

To ABs0/kB [to ſwallow up] ar- 
bere, aſſorbire, inghiottire, ingejare. 

To ablorb Ito waſte, to conſume] con- 
Js diffipare, reuinare, mandare a 
male. 

ABSORBED, adj. aſſorbito, aſſorto, in- 
ghiottito, rovinato, conſumato. 

ARSO'RBENTS, 8. pl. medicine, ch' 
hanno qualita di temperare e raſcugare 
gli umori acidi del corpo. 

APSO'RPT, adj. [ {wallowed up, de - 
voured] afſerbito, afſorto, ing biottito, di- 
woroto, rovinato, conſumato. 


ABU 


A'BSTINENCE, 8. { temperance, for- 
brarance] aflinenza, temperanza, mod: - 
razione, $. f. temperamento, s. m. 

A'BSTINENT, adj. [temperate] affi- 
nente, temperato, ſabrio, moderato, 

ABSTRA'CTS, guantitd minore conte 
nente la viriꝭ o la forza d un maggiore 
Hatto. Shakelpeare. 

To Ars TRA r [to draw away, to 
ſeparate} aftraere, o aſtrarre, ſeparare 
idee, ridurre in compendio. 

ABSTRA'CTED, adj. /zparato, eftrat- 
to, afiratto, aſſente colla mente. 

ABSTRA'CTEDEY, adv. ſeparata- 
mente, a parte, independentemente. 

ABSTRA'CTION, s. aftrazione, ſepa- 


razione, eſtraxione, s. f. non curanza di 


mondum oggetti. 

ABSTRA'CTIVE, adj. che ha feſſa e 
qualita d'eftrarre. Johnſ. Dict. 

To ABsSTRU'DE [to thruſt away 
from] ſcacciare, diſcacciare. 

ABSTRU'sE, adj. [dark, obſcure] af- 
truſd, oſcuro, intrigats, difficile ad inten- 
dere. 

ABSTRU'SENESS, s. 2 

ABSTRU'SITY, s. curita, diffcol- 
ta, 8. f. intrigamento, avviluppamento, 
8. m. \ 

ABsv'RD, adj [not agreeable to rea- 
ſon, filly, fooliſh, impertinent] aſurdo, 
impertinente, flravagante, incongrus. 

AB$SURDITY, s. afurdita, firava- 
ganza, impertinenza, ſcioccheæxa, in- 
congruita, s. f. 

'BSURDLY, adv. impertinentemente, 


flravagantemente, ſcioccamente. 


ABUNDANCE, s. [great plenty] ab- 
bondanza, dowizia, copia. 

There is abundance of fruit this year, 
o una grande abbondanza di frutti quæſ 
anno, quefÞ anno i frutti ſono abbondanti. 

He has abundance ot books, ha molti/- 


To ABSTAN [to forbear, to keep mi libri. 


from] aflenerfi, temperarſi, contenerfi. 

To abſtain from pleaſures, privarfi 
de f iaceri. 

To abſtain from meat, affenenſi dalla 
ce. 

Deiiring they would abſtain from mur- 
der and fire, pregandoli di non metter il 
tutto a fuoco e a je . 

Abſtaining, s. aftmenza, I aftenerſi. 

AnSTEMIOUS, adj. [that drinks no 
wine] aftemio, che non bee vino. 

ABSTE'NSLON, 8, (in law) I the. ad 
of witholding the heir from taking poſ- 
eon of his eſtate] oppoſizione in jure 

tatta all erede affincht non inpeſſali de” 
ſun bem. 

To Angra Ito wipe off, to 
cleanſe] are, lavare, purgare. 

ABSTE'RGED, adj, zetiato, lavato, 
furgate. 

BSTERGENT, 2 a cleanſing 
or ſcouring quality] afterfowo, che ba wir - 
ts, facolta, o fotere di nettare, di purga- 


re, 

ABSTE'RGENTS, 8. pl. { cleanſing 
medicines] — a ph xs 

ABSTE'RSION, 5s. | the effect pro- 
duc ed 2 abſtei ſive medicines] aflerfi- 
one, 8. f. 

ABnsTE'RSIVE, adj. { cleanſing or 


There was abundance of people, wi fu 
un gran concorſo di popolo. 

He has taken abundance of pains to 
learn Italian, ba 1 ogni cura nelio flu- 
dio della lingua Italiana. 

He has abundance of wit, ba molto ſpi- 
rito., 

ABU'xDANT, adj. abbondante, dowi- 
20/0. | 

ABU'NDANTLY, adv. abbondamente, 
in gran copia, in grande abbondanza. 

I think I have abundantly fſatisfy'd 
him, credo d'averlo ap ieno ſodisfatto. 

His capacity is abundantly wy to 


yours, i ſuo ingegno © di gran lung pi 
ſublime del vero. 

ABVU'SE, s. [ill uſe] abuſe, mai uſo, 
s. m. ab » 8. fo 


Abuſe [affront] affrento, ſapruſo, s.m. 


tur ia, 8. 1. 


To Aru'sE [to make an ill uſe of, to 


miſuſe] abuſarft, ſervirfh d una coſa fuor fieſſe 


del buon uſo, —— a male. 
- You abuſe my patience, ws: V abuſa - 
te della mia ſofferenza. 
To abuſe Ito attront] iaciuriare, mal- 
trattare, uſar wvillama, ſwillaneggiare. 
He abuſed him molt cruelly, is i- 
tratth mal;ſſimamente. 
To abuſe a virgin, deflorgre una Vers 


r aſlerſi vo, ebe ha wirts di netta - gine con inganno. 
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Anv's o, adj. , malirattato. 
 ABvu'sER, 8. colui che maltratta, in- 
giuriatore, eltraggiatore, s. m. 
ABU'SIVE, adj. ingiurigo, oltraggi- 
ante. 
Abuſive language, parole catti ve, ol- 
traggianti, 0 ingiurioſe. 
ABvu'SIvELY, adv. abufrvanmente ; 
mgiurioſamente, malamente. 
 ABU'SIVENESS, ingiuria, 8. f. eltrag- 
n s. m. 
o ABU'T [to border upon] conſina- 
re, riſpondere ad un luogo. of * 
ABU'TTALS, s. [a law- term] IAimiti, 
terniui, confini, s. m. pl. 
ABYSM. : 
ABY'SS, 4 s. [bottomleſs pit] abb;/0, 
s. m. profondita, s. f. golfo di gran forde, 
coſa in cui un altra fi perde. Quel corpo u 
acque che dicono trowvarſfi nel centro del no- 
Aro globo, teologicamente inferno, Burnet. 
Acc A, s. f. [a fort of ſhrub] aca- 
cia, o acaxia, 8. t. forta darbuflo. 


ACADE'MIAL 7 adj. accademice d 
ACADE'MICAL & accademia. 
ACADE'MIAN s. accademico, 
ACADE'MICK membro d'un ac- 
 ACADEMI'CIAN ( cademia, ſcuolaro 
ACAa'/DEMIST all univerſits. 


ACA'DEMY, 8s. [a higher ſchool, or 
Univerſity, alſo a particular ſociety of 
ingenious perſons, eſtabliſh'd for im- 
provement of learning] accademia, 8. f. 
fludio publics, unwverfit, 8. f. unicne o ſo- 
cictd di gente unita per promoxione delle 
belle arti. Luogo deve tal ſocictà j uniſce. 

Academy [ riding ſchool ] maneggio, - 
luogo deputato per maneggiare i cavalli, 

ACA 1D,s, [a word uled by ſome chy- 
miſts for vinegar] acets. 

To ACCELERATE [to haſten] acce- 
lerare, affrettare, 

To accelerate, verb. neut. accelerarf, 
affrettarſi. 

ACCELERA'TED, adj. accelerato, af- 
frettato. 

ACCELERA'TION, 8. acceleramento, 
enn. 8s. m. affretianza, fretta, 
8. f. 

ACCE'NDED, adj. {lighted, kindled] 
acceſo. 

ACCE'NSION, s. _ kindling, or 
ſetting any thing on fie] accendiments, 

s.m 


ACCE'NT, s. [tone or tenour, the 
riſing or falling of the voice] accents, ſue 
ono che fi fa nel preonunciar la parola. 

He has a good accent, . ba buena 
accents. 

Accent [a mark on a particular {ylla- 
ble of any word, to ſhew whether it mult 
be pronounced withaſtronge: ora weak- 
er voice | accents. ; 

An accent grave, acute and circum- 
flex, un accents grawe, aculs, 0 Circ0ns 


0. 
The muſical accents of birds, la me- 
ledia degli uccelh, 
To Acce'sr [to mark with an ac- 
cent | accentuare, notare cen accents, 
ACCE'STOR, . (he that bugs the 
higheit part or treble in à cho] ws jo» 
Frans. 


To 


ACC 


To Acer [to receive favourably 
or kindly] accettare, aggradire, vice ven 
benignamente. 

To accept a preſent, accettare un re- 
gall, . 
To accept a bill of exchange, accet- 
tare una lettera di cambio. 

AcCcEgPTAELT, adj, [agreeable] ac- 
cetto, rrato, caro. 2 ED 

It wii be very acceptable to me, n 
ſara gratiſſi mo. ; 

ACCE/PTABLENESS, s. nccettaztr7e, 
grazia, 8. f. accoglimento, favore, s. m. 

ACCE'PTABLY, adv. gratamente, ca- 
ramente. | 

Acce'PTANCE, 7. [che act of tak- 

ACCEPTA/TION, . in good part, 
the act of receiving kindly Jaccetlaxione, 
graxia, corteſfia, s. f. favore, s. m. 

This is not worthy of your acceptance, 
non # coſa degna da un par woſtro, non 2 
coſa degna d efſervi offerta. 

ACCEPTA'T1ON [the received mean- 
ing of a word, or the ſenſe in which it is 
uſually taken}accettazione, ſcuſo nel qua- 
te una parola e comunemente riceVuta. 

ACCEPTILA'TLON, s. [a verbal diſ- 
charge from the creditor to the debtor] 
quittanza fatta a bocca dal creditore al 
debitore. 

ACCE'PTION, s. /ignificato d una pa- 
rola. 

ACCE'PTING, e. accetto, s. m. accet- 
tag ione, 8. f. 

Accr'ss, e. [admittance, approach, 
or paſſage to a place or perſon] acceſſo, 
s. m, entrata, entratura, 8. f. 

No man can have accels to him, 2e 
fun ha entratura cen lui. 

Accels | tit of ague] acce/ione di feb- 
bre. 

ACCE'SSARY, vv. acceſſory, 

Acc#u'$$1BLE, adj* [that is eaſy to be 
come at, approachable ] acce//ible, da po- 
ter/ielt accoftare. 

An acceſſible place, wn d acceſſi- 
bile. 

Acceſſible [affable] affabile, corteſe, 
amorevule. 

ACCE'SS10N, s. [coming to] av weni- 
mento, s. m. Venutna, 8. . 

The Acceſſion of the king to the 
crown, Pawwenimento del re alla corona, 
al trono. 

AcckE'ssio | addition ] addizione, 

iunta, aggiunta, s. f. 

ACCE'SSOR, s. [a comer to] ac - 
re. 

Acck'ssOoRx, adj. [additional] ac 
ceſſorio. 8 a 

The uw and the acceſſory, i 
principale e Pacerorio, : 

Acceſſory [ complice] complice, con- 
ſapewvole, che 2 a parte con altri a mette- 
re in eſecuzione qualche fatto. 

They thought he was acceſſory tothat 
crime, /d creduto complice di quel de- 
Litto. 

Acce's$80RILY, adv.acceſoriamente, 
lggiermente, di paſſaggio. 

A/cCcIDENCE, libretto che contiene 1 
primi rudimemti della gramatica. 

A/CCIDENT, s. | caſualty, chance, 
ſudden event] accidents, caſo, avveni- 
mento, s. m. 


ACC 


Accident [uſed by logiciane, in oppo- 
ſition to ſubſtance] accidente, quello che 
o fi truova o nom ſi ritruvva nel ſubbietto 
ſenza corruzion di efſo. 

ACCIDE'NTAL, adj. happening, by 
chance] accidentale, che viene per acci- 
dente, caſuale. 

Accidental point [in perſpective] un- 
to d' incidenza. | 

AcCCIDE/NTALLY, adv. accidental- 
mente, per accidente, caſualmente. 

A'ccivy, s. [floth, lazineſs, indiſ- 
polition to devotion] accidia, faſſidio, te- 
dio del ben fare. 

Acc1piovs, adj. accidioſo, poco diſ- 
foſto a laworare, pigro. Johnſ. Dit, 

ACCLAaMa'TiON, s. [ſhouting for 
joy, applauſe] acclamagione, 8. f. ap- 

%, s. m. 
CCLIVITY, s. [the riſing ſteepneſs 
of a hill] ertezza, eta, s. f. 

ACCLO'/YED, adj. [cloyed] faftiditio, 
foogliato, f 

Accloyed[nailed or prickt in ſhooing] 
inchiodato. 

A horſe accloyed, un cavallo inchio- 
dato. 

AccorLa'pe, s. the act of embrac- 
ing about the neck] abbracciata, s. f. 
abbracciamento, s. m. 

ACCO'MMODATE [to adjuſt, to ap- 
ply] accomodare, acconciare, adattare, 
agrviuflare. 

To accommodate one's ſelf to the 
times, accomodar/i al tempo, pigliar il 
tempo come viene. 

To accommodate to lend] accomo- 
dare, preftare. 

Be ſo kind as to accommodate me 
with your coach, i ſavoriſca della ſua 
carrog xa. 

To accommodate a difference, aggi- 
uflare una differenza. 

ACCOMMODA'TED, adj.accommeda- 
to, arconciaty, adattato. 

You are mightily accommodated 
here, wot fete molto a voſiro agto qui, wot 
late alto comodamente quit. 

ACCOMMODA'TING, s. accomoda- 
mento, argiuſlamento, laccomodare. 

Accommona'TON, s. [the act of 
making up a difference] accomodaments, 
accordo. 

Jo come to an accomodation, reflar 
d'accordo, accordarſi, conventre. 

Acco MMODATELY, adv, accomode« 
eolmente, bene, acconciamente, comoda- 
mente. 

To Acco'urany [to keep com- 
pany with, to wait on] accompagiare, 
andar con uno. 

To accompany a voice, —— 
una voce, ſonare alcuno firumento col can- 


to, F 
Accompanied, adj. ac nato. 
Acco/MPLICE, 8. [that has a hand 
in a buſineſs, that is privy in the ſame 
crime with another] complice, s. m. f. 
To Acco'mPLISH (to perform, to 
finiſh, to fulfill] compre, fuire, perfe- 
ztonare, dar compimento. 


To accomplith a vow, ſcioghter il 9+ 


to, 
I will accompliſh what I promiſe, 
atterrd quel che prometto, 
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ACCOMPLISHED,adj. campito, finito, 
pee xionato. 

A well accompliſhed gentleman, un 
gertiluomo molto compito o garbato. 

I have all my withes accompliſhed, ha 
ottenuto tutto quel che bramaws. 

When ten years were accompliſhed, 
finiti li dieci anni. 

ACCO'MPLISHER, s. an che finiſce, 
che da ultima mano a un lavoro. 

ACCOMPLISHING, 

ACCO'MPLISHMENT, F. [endow- 
ment] comprmento, finimento, ornamento, 
s. m. perfezioney s. f. 

Acco ur, v. account. 

ACCO'RD, s. [agreement, conſent} 
accordo, s. m. convenzione, s. f. 

With one accord, unanimamente, d'un 
comun conſenſo. 

It the matter might be brought to ac- 
cord, ſe e luogo d accorilare Terz 

Of his, her, our, your, or their own 
accord, volontariamente, ſpontaneamen- 
te. c 

You did it of your own accord, La- 
vele fatto di vnſra tea. 

He gave it to me of his own accord, 
mo lo diede ſenza che gliels domandaſgi. 

They came of their own accord, ven- 
nero da loro fleſſi, ſenza eſſere invitati, 

By mutual accord, d'un comune con- 

ſenſo. 8 

To Acco [to agree] accordarſ,, 
eonventre, concordare, efſer d'accords. 

I accord with you in that, oz del v 
tro parere in cid. 

To accord in an opinion, er del me- 
defimo parere o ſentimento, 

To accord [to adjuit] aggiuflare, ris 
conciliare, rappacificare, metter d' ac- 
cords. 

ACCO'RDANCE, s. [agreement] ac- 
cordo, s. m. umone, conformita, s. f. 

ACCORDED, adj. accordato, v. to ac- 
cord. 

: ACCO'RDING, adv, ſeconds, ſecondo 
che. 

According as I deſerve, ſ:condo il mio 
merito. 

According as there ſhall be need, ſe- 
condo il biſogno. 

According to your orders, ſecond i 
voſtri coman{!, 

According as every man's pleaſure 
is, come piacerd a ciaſcheduno. 

According to my mind, di mic guſto. 

This is not according to my mind, 
queſto non > di mio guſſo, non mi fiace. 

To att according to reaton, operare 
ſecondo la ragione. 

ACCO'RDINGLY,adv. conformemente, 
þirimente. 

He deſired me to acquaint him with 
my ſafe arrival at Paris, which I did ac- 
cordingly, mi preg? di dargli parte de! 
mio ſalvo arrivo a Parigi, il che non 
mancai di fare. 

To Acco'sT [to approach, to come 
up to one] accoftarſi, d. wicinarſi. ab- 
preſſarſi, approdare, ſbarcare, accoſtare. 

ACCO'STABLE, adj. accoftewole, be- 
nigno, dolce, umano, affabile. 

ACCO'STED, adj. accoftato, avvici- 
nato. f 


Acco ur 


U 


ACC 


Acco ur [reckoning] cento, calco- 
bo, s. m. ragione, 8. f. 

To keep account, tener conta, notare. 

To caſt up an account, calcolare, fare 
1n calcolo. b 

To call to an account, chiamare a ra- 
gione, domandare a conti. : 

To give an account of one's doing, 
render conto de fatti ſunt. : 

You are out in your accounts, V9: 
ſbagliate, voi non Vapponete. N 

You are right in your account, i vſ- 
tro conto © giuflo. 

Account [elteem] cento, caſo, pregio, 
s. m. flima, 8. f. I 

To make a great account of a thing, 
far caſo o conto d'un coſa, ſtimarla, pre- 

terla. 

- To make ſmall account of things, far 
oco conto d una coſa, non ſtimaria, di 
prezioria. : 

Account [relation] ragguarlio, av- 
wife, sf, nott2ia, ſaputa, relaxione, S. f. 

1 will give you an account of what L 
have dont, vi dard un ragguaglio di quel 


ch' ho fatto. 


No boy can give an account how the 
thing happened, nefſunq ſa come ſucceſſe 
la coſa, nefſun fa come landaſſe. 

Am | obliged to give you an account 
of what 1 do ? ſono io obligato di farwi 
parte di quel che fo f N 


| did it upon that account, 4 feci a 


queſto fine ; giefto fi il moti vd ch'ebbi nel 


farts. : 


In do it upon your account, lo fard 
fer amor wire. : 

Upon all acco' nts, in gi mods. 

A man of good account, uz ume di 


flima. 


A man of no account, un uomo di ni- 
ente. 

He could not go, upon the account of 
his father s death, zo potè partire per 
cauſa della morte di ſus padre. 

That won't turn to my account, cis 
nen mi tornerà a conto. 

Upon what account do you demand 
this ? che ragione avete di domandarlo ? 

You may command me upon all ac- 
counts, doi potete comanidarmi a ogni 
modo, 

To account [to reckon ] contare, anno- 
werare, computare, calcolare. 

You mutt account to me, voi aTete 
@reindermene conto. 

To Accov'xnT [to eſteem] Aimare, 
credere. 

I account it a great folly for a man to 
be vexed at things when there is no re- 
medy, fimy un gran paxzia il rammari- 
carſi per quelle coſe dove non c rimedio. 

ACCOU'NTABLE, adj, obligate, te- 
nuts, 

[ ſhall be accountable for it, ne rende- 
1d to io. 

You are accountable for his death, 
dt iote late cauſa della ſua marie. 

ACCOUNTANT, s. (one well verſed 
in cating up accounts] abbachifia, ab- 
ba. ere, s. m. f 

Acco ux rb, adj, fimato, conſide- 
Fits. 

He is accounted the next man to the 


ks ſtanate la ſeconda perſona depo il 


AMB 


He is accounted the beſt phyſician in 
London, paſſa per il primo medics di Lon- 
ara. 

To Acco/uTRER [to attire, dreſs, 
8 ] aggiuflare, accomodare, ornare, 
alleſtire, parare. 

Acco'UTRED, adj. aggiuftato, acco- 
modato, ornato, alleflito, ben in ordine. 

Acco'UTREMENTS, s. abiti, weftitt, 
arneſi, fornimenti, guernimentt. 

To Acco'y [to aſſwage] mitigare, 
rallentare, raddolcire, diminuire. 

To Accrt'wy7 [to riſe from, to 

To Accrv't & grow] derivare, pro- 
denire, procedere, ridundare. 

What good will accrve to you by it? 
che vantaggio ne riceverete voi? 

To ACCRO'ACH {| to encroach] wſicr- 
fare. 

ACCRO'ACHMENT, s. uſurpatione. 

ACCUBA'TION, fra degli anti- 
chi Romani a tavola. Brown. 

To Accus ſto lay down at table] 
far a tavola come i Romant antichi. 

To ACcCU'MULATE [to heap vp] ac- 
cumulare, ammaſſare, ammonticellare. 

Accu'MULATED, adj, accumulate, 
ammaſſato, ammonticellato. 

Accumulated favours, ni fa- 
Dori. | 

ACCUMULA'TION, s. | the act or 
ſtate of heaping} accumulatione, 8. f. 
accumulanento, ammoſſamento, 8. m. 

A/CCURACY,s. [exattnels, diligence] 
accuratezz a, cſattexxa. diligenza, 8. . 

A“ c cus AE, adj. (exact, curious] 
accura'o, diligente, cſatto. 

A'CCURATELY, adv, accwratamente, 
diligentemente, eſattamente. 

To Accu'RsE (to excommunicate}] 
Sſcomunicare, maledire, anatematizzare. 

ACCU'/RSED, adj. ſcomuwmicato, male- 
detto, anatematiz2ate. | 

Accvsa'TION,s, [ accuſing, charge] 
accuſazione, accuſa, s. f. runprovero, 
3. m. 

AccugaTive, s. [a term of gram- 
mar] accuſativo, s. m. i caſo accujatiuo. 

To Accus Ito charge with acrime ] 
accuſare, inculpare. 

To accule one for, or ofa thing, accu- 


ſare, incolpare uno di qualche coſu. 


Accv'sFD, adj. accuſato, incolpato. 

Accu'sER, s. m. accuſatore, s. m. 
che accuſi, accuſatrice, s. f. 

Accu six d,. accisſumento, 8. m. I ac- 
cuſare. 

To Accu srou [to uſe] arcofiura- 
re, au τπ αε r xare. 

To accuſtom one's ſelf to athing, av- 
vexzarfi, aſſuefarſi ad una coſa. 

AcCcu'sTOMAELY, adv. e. 

AcCcUu'sTOMARILY, adv. or dinaria- 
mende, COMmmunemente. 

Accv'sTOMED, 
aVwezzo, afſuctatto. 

A ſhop well accuſtomed, wra bottrga 
bene ac wiata o frequentata, una bottega 
che ha molti aaventori. | 

ACCU'STOMING, s. ATVVEEZAMento, 
uſo, 6. m. conſuctudine, 8. f. 

Ack, s. Aſo, ſegno wnico ne" dad e 
nelle carte. 

AMBES-A'CE, ambaſh, ambo gli aff, 
nel giuoco de dadi, quando ami baun joe 
peris aſſo, 


adj. aUVREN, 


ac 


ACE'PHALOUS, ſenza la teſta, an in- 
ſect of the acephalous kind; wr inert 
- ”r ſpexie che non han capo. Johnf. 

1 


ACE'RBITY, s. [ ſournels, ſharpneſs] 
acerbezz a, acerbita, s. f. 

Acerbity, acerbita, aſprexxa, durex- 
xa, fierex2a, crudelta, ſeverita, s. f. ri- 
gore, s. m. 

To A'cERVATE,accumulare, amma /- 
ſare, ammonticellare. 

ACHE, s. io, s. m. erba di piu ma- 
mere. 

Ache, wv. Ake, dolore che continua. 

To ACHIE'VE, v. to atchieve, e 1% 
deria; avi. 

A'cnors, s. [a fort of cruſted ſcab 
which makes an itching and ſtink on the 
furface of the head] trrna, s. f. ulcere 
ſulla cotemna del capo, cogionate da umor 
wviſcoſn, che cagiona prurits e pu a. 

A*C1D, adj. Ctart, four, ſharp] actdo, 
che he acrdita, agro. 

Acirpity, *. [ſharpneſs, tartneſs} 
acideg xa, andita, agrexza, $.F. 

To ACUDULATE, ren dere un poco a- 
cida la coſa che non lo à punts. 

A*cinvs, s. [a grape ſtone] dense, 
granello d wa, 5. m. 

To AcxnO'WLEDGE [to own, to 
contels} cenfaſare, affermare, concedere, 
FICORDICEYE. 

To acknowledge a favour, viconoſcere 
un fa vore. 

To acknowledge one's ſelf guilty, 
confrſſarſi colt ewole. 

ACKNO'WLEDGED, adj. confo/ats, 
aftermats, conceſſo, riconſeiut9, + 

ACKNO'WLEDGMENT,s [confeffion} 
conjeffhone, affermazione, 8. . 

Acknowledgment [ gratitude, thank- 
fulnels} riconſcimento, centraccambio, 
grinterdone, fremio, 8. m. riconoſcenza, 
ricompen/a, 8 f. : 

I give you this in acknowledgment of 
the favour you have done me,w: do quey'9 
in contraccambio del fawore faitomi. 

ACKNO'WLEDGING, +. riconeſcere, 
il conteſſure, ricenoſetmento, 8. m. 

A' ur, cima, formita, u/ato fpezial- 
mente fer eſprimere il piu alto grado d un 
male o rnit ia. 

ACO'LYT, 8. [a prieſt's attendant} 
acceuto, s. m. eolme<e ha il quarto de 
or din minori. 

ACO'NITE,S, [a poiſonous herb, cal- 
led wolt's or libbard's bane] ac6nito, 8. 
m. forta dera. 

A'CORN, s. ghianda, 8. f. frutto della 
gucreta, del cerro, dil lecce, e fimili, col 
gquale $'ingrofſano 1 pore. 

To AcqQuaixT [to mike known, to 
give intelligence] awwertire, far ſafere, 
informare, aVWV1jare, dare ayvyiſe, far 
wtendere, une are. 

| will acquaint you with every thing, 
d avIijers it tutio, v\mformernd del tut- 
to. 

This is to acquaint you, 7 ſapere 
con queſta lettera ; queſta jervira fer ab- 
VIjUN Ut, 

ACQUAINTANCE, 8. {tamiliarity ] 


concſc eur, famliarita, 8. f. 


Our acquaintance 1s of ng long fland- 
ing, zon & moltg tempo che ci conofchiarue. 
To 


Ac 
To get one's acquaintance, far cono/- 


cenxa con uno. . ; 

I have no acquaintance with you, non 
vi conoſco 3 no ſo chi voi fiate. 

Upon what 1 ? per che 
ragione in virtà di che 

Acquaintance [familiar friend] cono/- 
cente, amico, s. m. : 

. He is an acquaintance of mine, 2 mio 
conoſcente. : | . 

An intimate acquaintance. of mine, 
amico mio ſtretto. 

—.— adj. avviſato, infor - 
mato, avvertito, ſigniſicato. 15 

I am acquainted with ĩt, ac bo Pawviſo, 
to * * 808 

I am very well acquainted with him, 
lo conoſco particolarmente. 

We have been acquainted but a very 
little while, non molto tempo che abbia- 
mo fatto conoſcenxa inſieme; non & molto 
che fi conoſciamo. 

To make acquainted, avviſare, inſor- 
mare, ſignificare, far conſapevole. 

I'll make you acquainted with all, vi 
fard conſapevole del tutto. 


I am acquainted by ſome friends of 


mine, ricevo avviſo da alcuni amici. 
I will make you acquainted with my 


deſign, vi comunicherò o partecipers il ag 


mio diſegn). | : 

I'll ſee you he made acquainted with 
all, procurerd d'informavi del tutto. 

ACQUAUNTING, 8. informaZzione, di- 
echiarazione, 8. f. avviſo, $. m. 

To Acquir'sCE [to reſt ſatisfied, to 
comply with, to conſent] conſentire, ſom- 
metterſi, contentarfi, flare a detta. 

To acquieſce in one's judgment, fare 
al ginicio d'un altro. 

To acquieſce in one's demand, conde- 
ſcendere ad una dimanda. 

I acquieſce in it, non ho objexi ne al- 
cuna ; ſin ſodirfatto cot; ſon d accord. 

I cannot —_ in your propoſals, 
non pofſo werire a wvoſiri patti. 

— uieſce in the wit of God, ſot- 
2 alla volontà di Dio. 

ACqu1E'sCED, adj. conſentito, accon- 
ſentito, condeſceſo, contentato. 

ACqQuIE'SCENCE, yy 4 nn - 

Acqulit'sCENCY, pliance, con- 
deſcertion} conſenſo, conſentimento, 8. m. 
condeſcendenza, 0 condiſcendenta, 8. t. 

AcqurRABLE, adj. [that may be ac- 
quired} ricuperabile,chc fe pus rIcuperare. 

To Acqurke {to get] acquiftare, 

* 


To acquire [to attain] arrivare, per- 
Vemre, ottenere. 

To acquire {to purchaſe] impoſſeſur/i, 
i mprodronirfi, fare acquiſto. 

To acquire Ito learn] imparare, per- 
ien . 

ACQUIRED, 
v. to acquire. : 

AcquYRER, e. acqu ftatore, che ac- 
guiſſa, s. m. acquiflatrice, che ac quiſia, . t. 

ACQUIRING, 8. acqu/ftamento, ac- 
quiflo, s. m. Facquiflare. 25 

Acqu151 TiON,s. [an acquiring] ac- 
quiflamento, acquifte, s. m. 

Acqursr, s. [ purchaſe, propely 
viftories gained, or conqueſt won by the 
ſ»ord} conguifta, 8. f. conguiflo, s. m. 


adj. acquiflato,ottenuto, 


ACT 
To Acqur, [to diſcharge or free 
from] aſſolvere, > ig cnn 
To acquit a priſoner, liberare un pri- 
gioniero; mandarlo via libero. 
To acquit one's ſelf of his office, com- 
fire al ſus officio. 


ADA 
To ſue one upon an action of treſ 
Procedere contro alcuno . n 
To bring or enter an action agai 
one, intemtare, o far proceſſo ad uno. 
To loſe one's action, perder la cauſa. 
An action of oovenant, azione di com- 


To acquit one's ſelf of his promiſe, te - Promæſſc 


ner la ſua promeſſa. 


To acquit an obligation, riconoſcere appe 


un beneficio, 

To acquit a debt, pagare un debito. 
To acquit a malefactor from his de- 
ſerved puniſhment, aſſolvere un reo dal 
meritato gaſligo. 

ACQUITAL, or ACQUITMENT, s. 
aſſoluzione, liberazione, s. T. liberamento, 
5. m. . 

AcqQu1r'TTANCE, s. [for money re- 
ceived]. riceuuta, confeſſione che ſi fa 
per via di ſcrittura d aver ricevuto. 

ACQUu1TTED, adj. afcluto, libera- 
to, eſentato. 

AcqurTTING, s. afſoluzione, libera- 
Zone, s. l. 

ACRE, s. {a meaſure of land, con- 
taining 40 22 in length, and four in 
breadth] bifolca, bubulca, 8. f. jugero, 
s. m. 

ACRIMO'NIOUS, adj, [ſharp, tart] 
„ acido. 

A'CRIMONY, 6, [ſharpneſs, tartneſs] 
agrexxa, acidexxa, acidita, acrimoniaæ, 
8. f. 

Acao'ss, adv. a ſchiancio, a ſgembo, 
a ſebimbeſcio. 

To hold one's arms acroſs, far colle 
braccia in croce. | 

Ac r, s. [deed, action] atto, s. m. a- 
Zone, s. . f 

To do a wicked act, fare una cattiva 
atone. 

He was taken in the very act, fu preſo 
ſud fatto, 

AR [decree] atto, decreto. 

AR of parliament, 41e o decreto di 
farlamento. 

An act of oblivion, atto di graxia. 

An a& of a play, atto di comedia, 

Ads regiſtred, atti, ſcritture da regi- 
firarſi, ne luoghi pubblict. © 

To Act, fare, aperare. 

To act like an honeſt man, trattare 
da galaniuoms. 

To act againſt one's conſcience, ope- 
rare contro il dettame della ſua coſcienza. 

Fo act againſt one's own intereſt, far 
terte al proprio mtereſſe. 

To ad contrary to the law of God, 
violare la legge di Dio. 

To act in a play, rafpreſentare, reci- 
tare. 

He acts in this play, egli recita in 
queſta comedia. 

He acts the king, fa la parte del re. 

A'CTED, adj. rappreſentato, recitato, 

A'CTING, s. aZione, recitazione, 8. f. 

A'CTION. s. ain, oþerazione, 8. f. 
fatro, s. m. TN 

Action | geſture] at?o, geſto. 

A man fit for an action, un wome di 
cuore, un ume rijoluto, | 

Action | (uit at law] cauſa, lite, 8. f. 
proceſſo, s. in. 

An action of 


ueſpaſs, Axion cri 
munale. : 


Us 
An action upon an appeal 
llaxione. 8 n 
A'cTions [among merchants] Vondi. 


Peers go actions, quanto vagliono : 
Action [fight] fatto d armi, combatti- 
mento, s. m. Battaglia, s. f. 


Ac rivz, adj. [nimble] agile, ſnello, 
deftro, i 10%, ingegnoſo, adoperato. 

Active [in grammar] attive, 

A'CTIVELY, adj. [nimbly] agilmen- 
te, deflramente, preſtamente, prontamente. 

Actively [in an active ſenſe] attiva- 
mente, in  ſenſo attivo. 

AcT1'viTY, s. [briſkneſs, nimble-- 
neſs Jattivita, agilita, prontezza, viva- 
cita, s. f. vigore, ſtudio, s. m. 

Ac rok, s. Iſtage- player] attore, re- 
citante, comediante, s. m. 

Actor [one who has an action againſt 

_ attore, colui, che nel litigare doman- 


A'CTRESs, s. attrice, coriediante, s. f. 

A'CTUAL, adj, [effe&ual, real] atiu- 
ale, effettivo, reale. 

AcTua'LiTY, 5-2 [ perfeftion of 

_A*CTUALNEsS s. J being] attual:- 
ta, s. f. 

A*CTUALLY, atv. Ceffectually, real- 
ly] afualmente, effettivamente, real- 
mente. 

ACTUARY, 8. [a clerk that regiſters 
the acts and conſtitutions of a convoca- 
tion] attuario, miniflro deputato dal giu- 
ice a ricevere, e regiſtrare, e tener cura 
degli atti publici. 

To AcTua'TE [to bring into act, 
to move, to quicken] effettuare, anima- 
re, — 

ACTUA'TED, adj. attuato, ridotto 
all' atto, animato, incitato, ee 

To Acv/MINATE [to ſharpen] ag- 
guxxare, fare agguxxo, appuntare. 

AcU'MINOUS, adj. | ſharp edged, 
pointed] aguzzato, afpuntato, agux xc, 
acuto. 

ACUTE, adj. [ſharp, ſharp pointed} 
acuto, aguzzo, appuntato, pungente. 

Acute violent] acuto, wiolente. 

Acute [ſharp-witted, ingenious, ſub- 
til] acuto, ſottile, aſtuto, ſagace, ſcaltrito. 

An acute accent, accerto acuto, 

ACU'TELY, adv. [ſharply] acuta- 
mente, ſottilmente, aftutamente, ſagace- 
mente, fcaliritamente. 

ACU'TENEss, s. [ſharpneſs] acute 
za, ſottigliezza d ingegno, aftuzia, ſu- 

gacita, s. f. 

ADACTED, adj. [beat in, driven in 
by force] ficcat?, meſſo, cacciato dentr? 
per forza, ſpinto. 

'DAGE, $. (proverb, old ſaying] 
proverbio, detto proverbiale. 

AD&'GIAL, adj. [ proverbial] rover - 
biale, di proverbio. 

ADA IES, adv. ex, NOW ADA'IES, 4 


gi0rus d'oggi, adefſa, 
$ Abo 4 


ADD 


ADH 


A/DAMANT, s. {diamond ; the moſt Her beauty wants no additions, Ia ſua 
glittering, hard, and valuable of all bellezza non ha biſogno d'ornamenti. 


gems] adamante, diamante. 

ADAMA'NTINE, adj. [of or belong 
ing to adamant] adamantino, di quaiita 
FPadamante, diamant ino. 

Adamantine [hard, inflexible] ada- 
mantino, crudele, crudo, efferato, aſpro, 
inumano. 

ADamtl'TESs, s. [a ſort of hereticks in 
Bohemia, who pretending to be reſtored- 
to Adam's innocence, went naked in 
their aſſemblies] Adamiti, raxxa d'ereti- 
ci, che ſotto colore d'efſer flati reintegrati 
nell innocenza d „ andavano ui 
nelle laro adunanze. 

Abau's APPLE, e 4 Adams ; 
arte deila gola. Johnſon's Dit. 

To Abr [to make fit, to ſuit] a. 
dattare, accomodare una coſa ad un al- 


tra, accomodare, affettare, applicare, 


prapor xionare. ; 
ADA'PTED, adj. adattato, accomoda · 
to, conventente, proper x ionato. 
ADa'PTING, 8. adattazione, propor- 
rione, $. f. aggiufiaments, accomodamen- 
to, . m. 
To Aby Ito join or put to] aggU,m 
gere, accreſcere. : 
To add one to the number, aggiun- 
ere uno al nmere. 
I'll add ſomething to it, vi dard qual- 
che coſa di pid. ; 
Your ſilence added to my ſuſpieion, i 
woftro filenzia m inſaſpett maggiormente. 
This added to my misfortune, queſto 
accrebbe la mia diſgrazia, la reſe maggi- 


ore. 

That has added to his ruin, c ha 
contribuito alla ſua rovina. 

To ADDE/CIMATE [to take tithes] 
decimare, pighare la decima. ; 

A'DDED, adj. aggiunto, accreſciuto. 

A/DDER, s. [a ſerpent, whole poiſon 
is molt deadly] ta, 8. f. aße, 8. m. 

Water-adder, idra. 

Adder's- tongue, brisnia. | 

Adder's griſs, tefticulo canis, ſpexie 
di ſatirion. 
 N'np1BLE, adj. aggiungibile, che pu- 
u accreſcere, Locke. 

Rur, s. la pofibilita d'efſer 
eqciunto, d* r accreſeruto, Locke. 

A'ppice, or ADZE, 8. [an inſtru- 
ment generally uled by coopers] /pþecie 
d alicia © ſcure. 

To AvorcrT [to give up one's ſelf 
wholly to a thing] addarfi, applicar/i, 
ard im preda, abbandonar/i. 

To addict one's felt to ſome art, ad- 
dark, apriicarſi ad un arte. 

I's addict one's ſelf to all manner of 
vices, darfi in preda ad ogu ſorta di vi- 


ADDrcTED, adj. dedits, inchinato. 

Jo be addicted to one, /aworire la 
arte tt qualcheduno, aderire ad uno. 

ADDYCTION,S. Ire dato in preda, 
eule quaſi ſempre in cattids /enſo. 

ot, aggiunta, accreſcimento, 
ad.t; ont, ra. praments. Bentley. 

Jo make additions to a book, fare ad- 
rie, ad un libro, accreſcerlo. 

An addition of favours, radlofprge 
Eunto Adi. 


ADDITIONAL, adj. di ſoprapit, che 
di # flato accreſciuto. 

An additional ftock, ſomma di danari 
accreſciuta ai fondo principale. 

A'DDLE, adj. [Lvain, empty] wars, 
Turo. 

An addle egg, un updeerile, un uo- 
vo ſenza germe. 

Addle headed, ſcervellato, dicervel- 
lato, ſciocco. 

Your brains are addle, voi nen avete 
cervello; quanto poco cerwello avete ? 

ADpDRE'sS, s. [kill ; nice or dexte- 
rous carriage in the management of an 
affair] afluzia, maniera, arte, ſagacita, 
8. f. modo, s. m. 

A man of good addreſs, un uomo gar- 
bato, o di bel garbo. 

Addreſs [epiltle dedicatory ] lettera 
dedlicatoria. 

The amorous addreſs of a lover to his 
miſtreſs, ſollecitagione, inflanza d un a- 
mante alla ſua amata. 

Adireſs [application, dedication to a 
perſon] ricorſo, rifugio. 

You muſt make your addreſs to him, 
biſagna aver ricorſo, o ricorrere à lui. 

Addieſs [a ſhort remonſtrance or pe- 
tition made to the ſovereign] /uppiica 9 
memoriale che fi preſenta dal farlamento 
- dalle corporazioni d Inghilterra al loro 

e. 

To Anpre'ss [to make application 
to, to apply] ricorrere, acer ricorſo ; au- 
dare a chiedere ajuto o difeſa ad alcuno z 
rifuggire, indirixxaiſi ad alcuno, 

To addreſs [to preſent a petition to 
the king ] preſentare una ſupplica al Re. 

To addrels a letter, ware, mandare 
una lettera. 

ADDRE'SSED, adj. ricerſo, riſuggito, 
preſeutato, mandato, ricapitato. 

ADDRE'SSER, s. gelle che preſenta 
le Suppliche, 

A'DELING, or A'THELING,S. [atitle 
of honour among the 4 Saxons, 
properly belonging to the heir apparent 
to the crown] fits d"onore fra glt anti- 
chi Safſent Inglefi, che fignificava principe, 
o Helis di re. 

ADE'MPTION, 8. fprivazione, 8. f. 
privaments, s. m. 

ADE'pT, (he that is completely ſkill- 
ed in the ſecrets ot his art) colur che /a 
tutti i ſegreti dell arte ſua. Pope. 

Adept, adj. dotto, mtendente, werſato 
appiens in una ſtienza, Boyle. 
 A'DEQUATE, adj. (equal, even, pro- 
nt adequate, proporzionato, con- 
wentente, conforme. 

To Avi#'kE ro [to cleave, to ſtick 
to] attaccarfi, afpiccarſi, uninfi. 

To adhere {to favour } aderire, ſuvo- 
rire, ſeguitare una parte, inchinarvi. 

ADHE'rED, adj. attaccato, afpiccato, 
unito, aderiis, ſcguitato. 

ADHE'RENCY, 8. {a ſticking cloſe to 
the intereſt or opinious of others] ade- 
reuxa, 8. f. a vore. 

Abt ak r,. [a ſtickler, a favours 
er] aderente, jautore, 8. m. 

Avne'5s10N, 8. Ladhetency] aderexe 
TI, $, f. /adore, 9. 1, a., 8. t, . 


ADM 


ADJja'CEXT,adj. {lying near to, bor- 
dering upon}. contiguo, vicino, raſente, 
circonvicino, adjacente. 

Abi noxous, adj. [ indifferent} in + 
differente, neutrale. 

ADI1A'PHORY, 8. [indifference] iu 
differenza, neutralita. 

ADJjE'CT1VE, adj. addtettivoe. 

An adjective, s. un nome addiettivo, 

ADJE'CTIVELY, adv. addicitiva- 
mente, in modo o ſenſo d'addiettic o. 

AD1E'v, s. [tarewel] wale, ad:40. 

To bid one's friends adieu, dire ad- 
dio a ſuoi amici. 

We bid our dead fr ĩepd the laſt adieu 
dicemmo i ultimo dale al morto amico. 

To ADJ o'1N [to join to] aggiugnere, 
arrogere, accreſ. ere. 

ADJ0* INED, adj, aggiurto, accreſet- 
uto. g 

; AD1O'INING, s. aggiugniment?, ar. = 
gimento, s. m. arrogere. * . 

Adjoining, adj. {lying next, neigh- 
bouring] contiguo, raſente, vicino, allato, 
accofto. 

A'pIT, s. [ſhaft or entrance into] a- 
dito, s. m. entrata, afertura, s. f. 

To Apjov'kN [to put off J diferi- 

re, rimettere. 

ADJOU'RNED, adj. differito, rimeſſo. 

To Abju'nGE, aggiudicare, condan- 
nare. 

ADJu'DGED,adj. aggiudicato, condan- 
nato. 

ADJUDICA'TION, 8. condanna, aggiu- 
eicazione, 3. f. Paggiudicare, il condan - 
nare. 

ADJu'xcCT, s. [that which is joined to 
another thing ; a circumſtance] giunta, 
particolarita, circyſlanza, 8. f. cc rie, 
s. m. 

Adjv' Nc rio, 8. aggingnimento, ar- 
regimento, s. m. Parrogere. 

ADJURA'TION, s. aggiuraxione, 8. f. 
ſcong iuramento, s. m. 

To Avpju'ke (to charge in God's 
name, ſtrictly, earneſtly] /congriurave ; 
ricercare uno firettaments di che che jia ; 
firettamente pregare, 

To adjure [to command an evil ſpirit 
by the force of an enchantment] ſcongiue 
rare, coftringere, wviclentare i demont. 

To Ape sr [to ſettle or ſtate an ace 
count] aggiuftare, /aldavre. 

To aduit {to determine or make vp 
a difference] acconciare, accordare, pact- 
ficare, metter d accurdo. 

ADju'sTED, adj. aggin/ato, ſal.lato, 
acconciato, accordate, pacifcato, 

ADju'sSTING, 8. agguiftamento, ac. 
comodamento, acconctaments, falds, 8. n. 

A'DJ}UTANT, s. (an ofhcer in a regi- 
ment who allilts the tuperior othcers } a+ 
Jutante. 

A/DJUTORY, adj. {aiding, helping] 
ajutalii, atto a ajutare. 

ApDJu'vanT, adj. [belping, aiding, 
aſſiſting] ajutativo, atto ad ajutare, 

To A'ojzuvaTt [to help, to aflift } 
ajutare, affiſlere, ſoccorrere. 

A'DLE, v. Addle. b 

ADME'ASUREMENT\,, 8. [a writ for 
the bringing ghole to reaſon who uurp 
wore than cir part or {hare} tormu ne 

B a 
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legale, che vmuol dire, un atto per obligare 
uno a reflituire quel che Sera appropriato 
ingiuſlamente. | | 
ADMENSURA TION, s. [the aft of 
making equal in meaſure} agguaglia- 
mento, egualita, parita, 8. f. 
A'DMINICLE, 8. [help, ſuecour, ſup- 
port] ajuto, foceorſo, s. m. affiſienza, s. f. 
ADMINICULAR, adj. [helpful] aj«- 
tativo, che ajuta o afſiſte. 
To Abus rs TER, [to govern, to 
manage] amminiſtrare, reggere, gover- 


Rare. 
To adminiſter [to do ſervice, to aid] 
, ajutare. 
2 [to give, to diſpence] 
amniniſtrare, ſumminiſirare, porgere. 

To adminiſter the tacraments, ammi- 
niſirare i ſacramenti. 

To adminiſter juſtice, amminiſtrare, 
o eſercitare la 2 

To adminiſter the baptiſm, dare, am - 
miniſtrare, conferire il batteſimo, batiez- 
xare. 

To adminiſter an occaſion, ſomminiſ- 
trare un occafione, dar occaſione. 

To adminiſter an oath, dare il giura- 
mento. 

ADMINISTERED, adj. amminiſtrato, 
v. to adminiſter. 

ADMINISTRA'TION, 8. [the act of 
adminiſtring] amminifiragione, amminiſ- 
trazione, 8. l. maneggio, 8. m. 

ADMINISTRA'TOR, 8. [one that has 
the management of any affair] anmin/- 
tratore, s. m. che amminiftra. 

ADMINISTRA'TRIX, 8. amminifira- 
ty ice, quella che amminiftra. 

A/DMIRABLE, adj. {| wonderful, rare, 
excellent] ammirando, ammirabile, mi- 
rabile, maraviglioſo, buono, eccellente, 
Jquijito, 

A/DMIRABLY, adv, ammirabilmente, 
mirabilmente, maraviglioſamente, eccel- 
lentemente. 

Admirably well, perfettamente, in ſu- 
premo grado, beniſſimamente. 

A'/DMIRAL, $5. [a chief commander of 
a ſquadron of ſhips] ammiraglio, s. m. 

he Admiral ſhip, Almirante, s. m. 
i waſello, in cuinaviga la perſona dell 
ammiramlio. 

The Admiral galley, la galea capi- 
ana. 

The Admiral flag, lo flendardo della 
galea copitana. | 

A'DMIRALSHIP, 6. i| comando, o ca- 
rico dell Ammtrag lio. 

A/DMIRALTY, 8. {office or court for 
maintaining maritime affairs] ammira- 
gliato, 6. m. | 

Abu Trion, 8s. [the act of admir- 
ing or wondering] ammiraxione, mara 
wiglia, s. f. 

Taken up with admiration, he ſaid, 
tutto maravighato difſe. 

Note of admiration, punto ammira- 


fivo. 

To A'omine [to look upon with 
wonder, to be furprized at} ammirare, 
mirar con maraviglia, maravigliarſs. 


Every body admires him, tutti am- 


#mirano, 
IL admire how this can 


be done 
Fiſtomi come cio poſſa fark, "_ 


ADO 


To admire {to love] amare. 

I 2dmire England above all the places 
I have feen, Þ Inghilterra mi piace pit che 
gualfivoelia altro luogo ch ho wifto. 

- ADMIRED, adj. ammirato, mara- 
wigliato. : 

ADm1's$10N, s. [admittance] entra- 
ta, entratura, 8s. f. entramento, s. m. 

To Abi r [to receive, to allow of, 
to permit] ammettere, accettare, rice ve- 
re, introdurre. 

To admit one into his familiarity, 
ammettere uno nella ſua familiarita. 

To admit to orders, ammettere, o ini- 
ziare negli ordint. 

To admit of one's excuſe, ricever le 
ſcuſe, dare orecchio alle altrui ſcuſe. 

To admit of [to perinit, to ſuffer} 
per mettere, comportare, 

The neceſſity we are in admits of no 
delay, la neceſſita nella quale ci treviamo 
non permette indugio, non ſoffre ritardo. 

Admit it was fo, dato il caſo ; fuppoſ- 
to che foſſe cosi. | 

ADulrTTANCE, s. entrata, entratu- 
ra, 8. ſ. entramento, 8. m. 

ADMUYTTED, adj. ammeſſo, introdot- 
to, ricevuto, accettato. 

To Apmr'x {to mix] miſebiare, meſ- 
chiare, meſcolare. 

ADMYXTION, s. miſchiamento, miſ- 
cuglio, s. m. 

To Apmo'Nnisn [to warn, to adviſe} 
anumonire, eſortare, auvertire, avviſa- 
re. 
To admonith [to reprove] ammonire, 
riprendere, correggere. 

ADMO/NISHED, adj. ammonito, au- 
wertito, ripreſo, corretto. 

ADMO'NISHER, 8. colui che corregge, 
colui che riprende la perſona vizioſa o in- 


cauta. 


Anmo'NISHING,s. ) [ warning, 
ADMO'NISHMENT, $, advice, in- 
Abuox rio, s. ſtruction ] 


ammonizione, ammonigione, 8. f. avviſo, 
conſiglio, s. m. efortazione, 8. f. 

Ado, 8. [ſtir, noiſe] frepito, romore, 
s. m. 

p What ado he makes, che ſtrepito che 
a. 

With much ado we got rid of him, 
ci liberammo da colut con molta fatica ; 
non ce ne ſbrigammo ſenza molta fatica. 

1 have much ado to forbear laughing, 
appena pofſo contenermi dal ridere. 

They had much ado to get over the ri- 
ver, con grand difficolta paſſarono il fume. 

Without any more ado, ſenx altro, 
ſenza far piu parole. 

ADOLE'sCENCY, 8. [youth] adoleſ- 
cenza, gioventa, s.t. 

To Abo rr, adottare, prender per 
Agliuolo. : 

To adopt another man's works, ar- 
rogerſi, appropriarfi le compoſizioni d un 

ore. 

Apo'PTED, adj. adottato, 

Abo'PTER, s. [he that adopts] adot- 
tatore, s. m. che adotta. 

ADO/PTING, 8. adottamento, 3. m. 


adottare. 
ADO/PT10N, s. edozione, adottazio- 
ne, 9. f. adoitamento, $. m. 


ADO'PTLVE, adj. [belonging to, or 


fortuna. 


ADV 


admitted by adoption] adotti vo, che at- 
tien per adoxione. 


DO'RABLE, adj. [that which ought 

to be adored] adorabile, venerabile. 

ADO/RABLENESS,merito di eſſer ad0- 
rata ; il meritare divini onori. 

ADORA'TION, s. I the act of adoring] 
adorazione, 6. f. adoramento, . m. 

To Apo're [to pay divine worſhip 
to] adorare, riverire ton atti pieni d' u- 
milta, imc hinar i. 

To adore [to dote extra vagantiy up- 


on] adorare, amare in ſommo grado, ri- 


verire. 

ADO'RED,adj. adorato, inchinato, ri- 
VEerilo, 

Apo'RER, s. adoratore, s. m. che 
adora. 

ADO'RING, s. adoramento, s. m. La- 
dorare. 

To Abox [to beautify, to deck, to 
trim] adornare, ornare, i re, 
lire. 

Abo RN ED, adj. adornato, ornate, 
3 

he banks adorned with green 9 

le ripe veſtite di cverdi 3 * 

ADORNA'TION, s. [decking, trim- 
ming] adornamento, ornamento, abbelli- 
mento, s. m. 

ADO'RNER, s. [that adorns] ador- 
natore, s. m. adornatrice, 8. f. che ad- 


orna. 
Abo R NIN, s. adornamento, or- 
ADO/RNMENT, 8s. J namento, abbelli- 
mento, s. m. 


ADVA'NCE, 8. [a ſep] avanze, 
vanxamento, Ae, 8. m. 

To Apva'XCe [lift up] alxare, in- 
alzare, levare, He are. 

To advance [to ſtep, to go forward] 
avanzare, andare avanti. 

To advance [to promote, to further] 
avanzare, aggrandire, accreſcere, iucu- 
ragetre, favorire. 

He is a prince that advances learning 
very much, un principe che favoriſce o 
incoraggiſce le ſctenze. 

Every body is for advancing his own 
intereſt, ognuno cerca d' aggrandire la ſua 


a- 


He has advanced his family by his 
noble actions, ha illuftrata la ſun fami- 
glia co ſuoi nobili fatti. 

To advance [to prefer, to raiſe] ix- 
nalzare, ſublimare, illuftrare, promo- 
were, 

His learning advanced him to the firſt 
dignities of the church, i / ſapere lo 
promofſe alle prime dignita della chieſa. 

To advance [to give before hand] da- 
re anticipatamente, dare avanti tratte. 

ADVANCED, adj. avanzato, v. To 
advance. 

ADVA'NCEMENT, 8. | preferment, 
promotion ] avanzamento, aggrandi- 
mento, s. m. 

Before his advancement to thePapacy, 
prima che aſcendeſſe al Papato. 

ADVAa'NCER, s. promoter, forward- 
er] un che promove, che avvants. 

ADVANCING, $. aVanzamento, $. m. 

ADVA'NTAGE,s.[ benefit, good gain, 
profit] wanteggio, profitto, utile, s. m. «- 
tilita, comodita, s.t, intereſſe, onere, 3. * 


ADV 


It will be for your vantage, cio ſarà 
vo 0 ulile. 
Pat po will be a mighty ad- 
vantage towards his learning this lan- 
guage, la ſua com verſamioue 4 2 di 
grande ajuto per impar are queſia lingua. 

It ord "as. for your advantage, 
ſarebbe meglio doi; vi tornere bbe 

i2 a conto ; voi fareſte meglio. 

You ſhall ſay you have laid out that 
kindneſs to a good advantage, con/eſe- 
rete che i woſtri favori ſono flati ben im- 
piegatt. : 

To make advantage of a thing, 
prevalerſi, ſervirſi, approfittarſi d una 

oſa. 3 
Je took ed of ths darkuaſ 
of the night to attack the enemy, col 
fawvore delle tenebre delle notte aſſaltammo 
i nemici. 

To let flip an advantage, ferdere un 
occafione. 

To give one the advantage, dar la pre- 

erenza ad uno. 

To fell a thing to the beſt advantage, 
dendere una coſa per quanto pid. fi pus. 

She dreſſes to the beſt advantage, co/- 
tei ba una bella maniera d acconciar/i. 

To ſhew a thing to the beſt advantage, 
moflrare una coſa dal buon verſo per far- 
la ſpiccare di vantaggio. 


vantage [over meaſure] vantag- gale 


io, s. m. ſoprappiu. 
0 He 3 hundred pounds 
by this, con qucſto ha guadagnate cento 
| oy Je di piu. 
o ADVa'NTAGE{to gain, to profit} 
aver vantaggio,acquiflare, guadagnare. 
I am afraid it will not advantage you 


ſo much, temo che profitto non ſara /i 


grande come voi dite. 

What will it advantage me to deceive 
you ? di che giovamento ſara a me lin- 
gannaryt 5 : 

ADVA'NTAGED,adj. vantaggiato,ac- 

utfiato, guadagnats. 
; LG G1OUS, adj. [tending to 
profit or good] wantaggioſs, utile, pro- 
fittewole. 

ADVvVANTA'GIOUSLY, adv. warntag- 

ioſamente, con cantaggio. | 
a nn. I adj, [that is 
brought or carried from another place ; 
foreign] peregrino, che viene, o d portato 
da fuort. 

A'pveNT, s. m. {a time appointed 
by the church before Chriſtmas, to ce- 
lebrate the coming of our bleſſed Savi- 
our] Awvento, s, m. i/ . che à dedi- 
catodalla chieſa a celebrare I awvyenimen- 
to di Cie Criſto. 

Advent [coming] avwents, auUPent- 
mento, 6. m. venuta, 8. f. 

AbvkNTTTious, adj. 

ADVS&'NTUAL, adj. 
avventizio, 2 c 

ADVE'NTURE, s. (chance, accident] 
wentura, awventura, ſorte, fortuna, 8. f. 
caſo, acc idente, aywenimento, $. m. 

Adventure [hazard] pericolo, riſcbio, 
ripentaglio. 

Adventure [enterpriſe] impreſa, 8. f. 
diſegns, © 

By adventure, a caſo, fer accidente, 

At all adventures, alla ventura. 


ere comes 
by chance] 
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To Anrve'nNTuRE(to venture, to ha- 
zardJawvwventurare, mettere à riſchio, ar- 
riſchiare, tentar la forte. 

To adventure his life, avventurare, o 
mettere a ripentaglio la vita. 

To adventure the hazatd of war, e/- 
Porſi a” pericoli della guerra. 

To adventure to tea, metterfi in mare, 
cimentarſi all' onde. 

I will adventure and ſeek my fortune, 
woglio mettermi nelle mani della fortuna. 

To adventure [to enterprize] intra- 
prendere, ſorprendere. 
 ADVE/NTURED, awvyenturato, arriſ- 
chiato. 

ADVE'NTURER, s. avventuriere, che 
av wentura. 5 

Abvt'NTruRous, adj. [ bold, daring, 
hazardous] audace, ardito, riſoluts, co- 


raggioſo, animoſo, temerario. 


An adventurous act, un aztone teme- 
raria. | | 
ADVE/NTUROUSLY,adv. arditamen- 
te, riſolutamente, temerariamente. 
A*DVERB, s. awvwverbio, s. m. 
ADVE'RBIAL, adj. [of or belonging 
to an adverb] awwerbiale. 
ADVE'RBIALLY, adv. awverbial- 
mente, a maniera 4 awwverbio. 
A'DVERSARY, s. aVVverſario, nemi- 
co, s. m. la parte awwvyerſa, termine le- 


A”DVERSE, adj. [contrary] awvverſo, 
contrario, nemico. 

Adverſe [crols] awwerſo, contrario, 
infelice. h | 

ADve'rsITY, s. [afflition, calami- 
ty] evver/ita, calamità, miſeria, 8. f. in- 
fortumo. 

Adverſity tries friends, nei biſogni fi co- 
noſcon gli amici. 

To help one in his adverſity, a/ifere 
uno nelle ſue awuwyerfita. 

To ADpve'rT (to mark, mind, or 
take heed] awwertire, aver J occhio, con- 
federare, riflettere, flare in cervello, flar 
full av wiso. 

ADVE'RTENCY, s. [attention, heed] 
adwertenxa, cura, circeſpexione. 

To AnpverT1'stſ[to give intelligence 
or advice] avviſare, dare auviſo, fare 
intendere, fignificare. 

To advertice [to warn] avwertire, 
dare awvertimenti, ammonire. 

Abvr rest, adj. awuiſato, Ag ni. 
ficato, auwertita, ammonits. 

ADVE/RTISEMENT, s. [advice, intel- 
ligence, information] avw!//9, av31i/a- 
mento, ragguaglio, s. m. intelligenta, i 
formazione, 8. f. 

Advertiſement {warning ] av/rt;- 
mento, s. m. amm nne, „ 

ADVERTISER, s. tere, 3. m. 
che avvertiſte. 

ADVERTYISING, 8s. Larne. 

Apvrce, s. {couple} aw44i/o, c- 
lio, s. m. : 

He will follow no body's advice but 
his own, non wuol ſeguire altre conjiglts 
chel ſus. 

To give one good advice, dare buen 
11% ad wno. 

o take advice of one, conſultarr con 


alcuno, domandar die O configiis a or (ull of flattery | /mirgbiers, 
alc uno. 3 2 


AD U 
£ Adrics [news] av, ragguaglio, 


Advice-bot, nave di procaccio. 

LEM ar oy ſto watch dili. 
gently] invigilare, badare attentamente, 
vegltar 


e. 
 A*DVISABLE, adj. [that may be ad- 
viſed concerning] da prenderne o doma u 
darne conf/iglio. 

Adviſable 0 to be done] conTert-':- 

condenewole, neciſſario. 
It would be advilable that we ſhoul4 
conſider the matter before we go upon it, 
fiumerei a propefito che nai eſaminaſſims 
bene il negozio prima d'intrafrenderlo. 
To Apvr'sE [to give advice] a- 
fare, avvertire, ammonire, configltare. 

I adviſe you to be quiet, vi coli 
di darwi pace; wi conſiglis di flarvene 
traegquillo, 

I am not to adviſe you, voi non avere 
biſogno del mia conſiglio. 

I adviſe you to it, vi configho di farlo. 

To advite to the contrary, diſuadere: 

To advite [to take advice] conſultare, 
c-n/igliarfi con alcuno, ſeguitare o prenle- 
re ii caſiglio d' alcuno. 

Adviſe with him before you do it, 
conſigliatewi con lui prima di fario. 

0 adviſe {20 conſider] confiderare, c- 
fſaminare, deliberare, ponderare. 

le deſired a little time to adviſe what 

to do, domand\ qualche tempo a delibera- 
re mtorno a quanto doveva fare. 

To adviſe {to give an account, to 
write] avviſare, dare awvviſe, fare intex- 
dere, fignificare. 

ADvrs$ED, adj. aqviſato, avyertito. 

Well adviſed, aami/ate, accerto, cau- 
to, circonſpetto, prudente. 

In adviſed, ſconfiderato, incauto, im- 
frudente. 

Be adviſed by me, /eguite il mio con- 
Aiglio, credete a me, fate a modo mio. 

FI! do 1 but as 1 am adviſed, 
non voglto fare che quel che mi Verra con- 
figliato, non woglio far nulla di mia tefla. 

It is adviſed from Rome that, g A 
* di Roma portans; abbiamo aw wiſe 
da Roma, che. 

ApvrsEDLY, adv. evwiſatamerta, 
con avuViſo, con giudicio, cantamente, de- 
ſtramente, frudentemente. 

Whether he did it advifedly, or turned 
neceſſity into advice, is doubted, ror {£ 
fa je lo jacefſe a bella poſta, o fe wi foe 
tinto dalla neeeffita. 

ADVI'SEDNESS, $. cautela, accertæ- 
wa, ꝓridenxa. ſugacità, diligenzia, cir- 
coſpexione, 8. f. 

Abvi'skx, s. [one that takes advice} 
gelle che domanda configlio 0 a<xviſe. 

Adviſer [he that gives advice] ces- 
Aelicre, configliatore, confultatore, 8. m. 
comſgliatrice, . f. 

ADVISING, s. awvniſamento, s. m. F 
evviſare. 

ADULATION, s. [ſawning, Pattery ] 
aculazione, 3. f. Idar, ings, x, 1. 

ADVLA'TOR, s. m. [a fawning fel. 
low, a flatterer} adlatore, lyfirghtere, 
s. in. che adu/a. ; 

A*DUVULATORY, adj. [belonging to, 


te, 


Avr'irt, 


KE G1 


Abv'Lr, adj. [that is grown to full 
ripeneſs of age Jadulto, creſciuto, auvvan- 
zato in eta. 

ADWLTERATE, adj, | marred, ſo- 
phiſticated, counterfeit] adulterato, fal- 
Sificato, corrotto, imbaſlardito, traligna- 
10, degenerato. 

To ADuU'LTERATE ſto corrupt, to 
counterfeit] adulterare, falſiſicare, ſof- 
ticare, miſchiare. 

To adulterate to marr or ſpoil] adul- 
terare, corrompere, guaſtare, contamina- 
7. 

ADULTERA'TED, adj. adulterato, 
falſificato. 

ADULTERA'T10N, 8. adulteraxione, 
Falſſſicaxione, corruzione, 8. f. N 

ADU'LTERER, s. Ia man who com- 
mits adultery] adultero, che conunette a- 
diltero, 

ADu'LTERESS, 8. [a woman who 
commits adultery] adultera, donna che 
commette adultero. 

ADv'LTEROUS, adj. [of or delong- 
ing, or given to adultery] adulters. 
ADULTERY, s. [the act of defiling 
the marriage bed] adulterio, adultero, s. 
m. illecita congiunzion carnale di mari- 
tata od ammogliato. 

To ADu/'MBRATE [to over-ſhadow] 
adombrare, aombrare, coprendo far om- 
bra, i (pat 

To adumbrate, ſchizzare, diſegnare 
alla groſſa. | 

ADU/MBRATED, adj. [ſhadowedJad- 
embrato. 1 

ADUMBRA'TION, s. { ſhadowing ] 
adombraxione, s. f. adombramento, s. m. 

Adumbration (in painting [a ſketch, 
or rough draught of a piture} ſchizzo z 
diſegno ſenæ ombra e non terminato. 

Apvu'xcirty, s. (crookedneſs] cur- 
ata, curwexza, s. . 

Apvu'xcovs, adj. [crooked] adunco, 
cur vo. Pe 

A'/DvOCATE, 8. [a man well verſed 
in the civil law] awwvocato, s. m. dotto- 
re in ragion civile. 

Advocate[interceſſor] avwocato, pro- 
tettore, interceſſore, s. m. n 

Advocate [ tavourer] favoreggiatore, 
fautore, difenſore, 8. m. a 

A'DVOCATESHIP, $. AaUUICAaZIOne, 
5. f. ufficio dell” aywocato. a 

ADvowWeE't PARAMO'UNT{the high- 
eft Patron, that is to ſay, the King] / 

in ore, il Re. 

* . s. [a right that a Bi- 
ſhop, Dean, and Chapter, or any Lay- 
patron has, to preſent a Clerk to a bo- 
nefice] diritto di padronato. ; 

Abus 7, adj. [burnt] aduffo, ri - 

Apv'sTED, adj. S arſo, arido, 7 * 

Abvu'sTIBLE, adj. adufliyo, che puo 
r.manere aduflo. F 

Apvu'sT10n, s. burning, ſcorching] 
aduflione, 8. f. diſeccamento per privaxi- 
on d'umore, 

Il dittongo E non naturale alla lin- 
ua Ingleſs, percid fi uſa ſolo nel principio 
&alcuni nomi propri, comeZEneas, Enea, 
e ſimilt,'e che derivano dal latino, o dal 
greco. 

Editors, s. [a tumour or ſwelling 
in the great corner of the eye, by the 


AFF 
root of the noſe] tumore nell occhio ac- 


cant) al naſo. Quincy. 
Acirriacuu, s. an ointment con- 


ſiſting only of honey, verdigreaſe, and 


vinegar] anguento fatto di miele, verde - 
rame, e aceto. Quincy. 

ZENUGMA, s. [a riddle] enigma, s. 
f. detto oſcuro, indevinello, s., m. 

ENIGMA TIC ATL, adj. [full of dark 
riddles] enigmatico. 

ZEQUATOR, s. Equatore, la linea e- 
guinoxiale. 

ZEQUINO'CTIAL, adj. eguinoxiale. 

The Zquixox, s. eee s. m. 

A'eR, 4 50 of the four Elements, 
the Air] Aria, s. f. uno de quattro ele- 
menti. 

ERA, s. [a particular account and 
reckoning of time and years, from ſome 
remarkable event] Epoca, s. f. 

AE'RIAL, adj. [belonging to the air] 
aerio, d' aria. 

Ak ROMAN c, s. {a divining or fore · 
telling of things by certain ſigns in the 
air] aerimanxia, 8. f. indowvinamento per 
via d'aria. 

ZESCHYNO'MENOUS PLANTS{[ ſenſi- 
tive plants] prante fimili alla ſenſitiva. 

STIVAL, adj. eft:vo. 

To ZE/sTIVATE (to live in a place 
in the ſummer- time] paſſare il tempo 
della flate in un luogo, villeggiare. 

To ZE'sTUATE to rage like the ſea} 
Juttuare, ondeggiare. 

ZE/TWER, s. [the firmament, the ſky, 
that part of the heaven that is above the 
three regions of the air] etere, la parte 
pid ſublime e pin ſottile dell aria. 

ZETHE'REAL, adj. [belonging to the 
heavens] etereo. 

A-FAR-OFF, adv. da lontano. 

AFFABILITY, s. [courteſy, kind- 
neſs} affabilita, cortefia, gentilezza, 
8. f. . 

A'FFABLE, adj. [civil, courteous] af- 
fabile, benigno, civile, corteſe. 

A'FFABLY, adv. affabilmente, civil- 
mente, corteſemente, benignamente. 

AFFAIR, s. buſineſs, concern] Fa- 
re, negozio, fatto, s. m. faccenda, s. f. 

To AFFE'CT [to ſtudy or ſet one's 
mind upon] bramar cen anfieta, e oltre 
al convenevole, uſare troppo artificio. 

To affect, to ſpeak well, afettare di 
parlar bene. 

To affect [to touch, to move] toccare, 
muovere, ſmuovere, penetrare, impreio- 
nare, fare impreſſione. | 

His way of 45 gfe pr never af- 
feft me in the leaſt, la ſua maniera di 
predicare non m mai compunto. 


To affect [to Tefire, to hanker after. 


to endeavour to get] rare, pretende- 
re, cercar d ottenere. 
AFFECTA'T1ON [formality, preciſe- 


neſs] affettazione, 8, f. ſeverchia artifi- , 


io o ſuijſitex xa. 

AFFE'CTED, adj. affe{tato, ricercato, 
fludiato. 

AﬀeRted, adj. [diſpoſed or inclined 
to] portato. 3 diſpoflo. 

An affected way of talking, una ma- 
niera affettata nel parlare. 

I was very much aftected at her grief, 

il ſuo dolore mi moſſe a compaſſione, = 


AF F 
Every one ſpeaks as he ſtands affe died, 


egnuno parla ſecondo ch bene o male af. 


Felto. 
To be well or ill affected to the go- 

vernment, Mer bene o male affetta al go- 

Verno, | 


AﬀeRed [troubled or ſeized with a di- 


ſemper] travagliato, tor mentato da gual- 
che malore, o malattia. 
Affected with ſadneſs, triſto, maninco- 


nico, afflitto, meſto. 
 AFFE'/CTEDLY, adv, affettatamente, 


con affettazione, 

AFFE'CTEDNESS, s. [ affetation ] 
affettaxione, s. f. 

AFFE'CTION, s. [good-will, love, 
kindneſs] affetto, amore, s. m. ae xione, 
bene volenxa, benivolenzia, amore wolex- 
a, 8. f. 

AFFE'CTIONATE,adj.[well-affected, 
kind, loving] affezionato, affettuoſo, a- 
morewvole, | 

AFFE'CTIONATELY, adv, affettuae 
ſamente, amorevolmente, affexionata - 
mente. 

AFFYE/RRERS, 8. | [perſons appoint- 

AFFE'RERS, s. . e 

ATFE'RORS, s. | to ſet ſines on thoſe 
who have committed offences which are 
puniſhable arbitrarily, for which no ex- 
preſs penalty is preſcribed by ſtatute] g7- 
udici delegati, o commiſſari, che in alcune 
liti ſono eletti a condannare ad una ſom- 
ma di danari quelli che hanno commeſſo 
gualche misfatto che deve efſer punito ad 
arbitrio, non efſendovi pena flabilita de- 
gli flatuti. 5 

AFFYANCE, s. [ confidence, truſt] 
confidenza, fidanza, s. f. 

Affiance (in law) [the plighting of 
troth between a man and a woman u 
25 agreement of marriage] ſpoſalizio, 
$ 


are, dar fede di ſpoſo. 

AFFIANCED, adj. fidanzato. 

AFFYANCING, s. ſpoſalizio, s. m. 

Ar rip vir, s. [a depoſition, or wit- 
neſſing a thing upon oath] depo/izione 
fatta con giuramento. 

To make an affidavit | to ſwear ts the 
truth of a thing] defporre con giuramenta. 

A'*FFINAGE, s. [the refining of me- 
tals] affinamento, s. m. 

AFFINITY, s. [kindred, alliance by 
marriage] affinita, s. f. parentela che 
naſce per maritaggio tra i conſanguinei 
della moglie e del marito, e tra i conſan- 
guinei del marito e della moglie. 

Affinity relation, agreeableneſs be- 
tween ſeveral things] Anita, conveni- 
_— Simiglianza, wicinita, conformita, 
8. f. 

To Ar rI Ku [to aſſure, to avouch, 
to maintain] affermare, confermare. 

AFFIRMA'TION, s, [the act of af- 


firming, the act of aſſuring] afferma- 


mento, s. m. affermazione, 8. f. 
AFFVRMATIVE, adj. [which ſerves 
to affirm] affermativo. 
Affirmative, s. afermativa, *, f. 
AFFURMATIVELY, adv, affermati- 
wvamente, con affermaxione. 
AFFIRMED, adj. affermato, conſer- 


mails, 
3 T0 


' To Arrraxer [to betroth] dan 


AEF 
To Arrix [to faſten to, to ſet up] 


ere, aſiſſare, attaccare, appiecare. 

AFFUXED, adj. afifſo, 
cato, af piccato. 8 

AFtFYXINGgS. attaccamento, appicca - 
mente, 8. IN. 

AFrFLa'TION, 8. afflato, ſpiramento, 
infondimento, s. m. iſpirag ione, s. f. 

To AFFLYCT | to caſt down, to 
zrieve, to trouble] affliggere, dare affli- 
| n4one, travagitare, donneggiare. 

To afflit one's ſelf, affligger/i, pren- 
derſi aſſtixiane. 

AFTLE CORR e — pien d af- 

xione, travaghatc, anguſſiato. 
. N e 8. — adverſi- 
ty, calamity, diſtreſs] ixione, 8. f. do- 
lore, tormento, $. m. e dicefi tanto del cor- 
#9 quanto dell animo. 

AFFLICTIVE, — aſflittivo, che af- 

'oge, che induce affiizione. 
2 8. [abundance, plen- 
ty, wealth] afflueuxa, ſoprabbondanza, 
8. f. 

To Arro'xpD [to give] dare, fornire, 
provedere. | 

I can't afford it at that price, non pofſo 
darlo per queſto prex xo. 

I can't afford fo much money for a 


hat, ac fofſo ſpendere tanita per un cap- 


ello. 
7 I could afford to give him a box onthe 
ear, mi wien Vogha di dargli uno ſebi- 
affo ; gli darei woentiert uno ſchiaffo. 

To afford [to yield, to produce] pro- 
durre. 2 

This is the beſt wine that Italy af- 
fords, queſto 2 il miglior vino che I Italia 
ci dia, o produce. 

AFFO'RDED, adj. dato. 

Ar FOR DI NSG, 8. i dare, i fornire. 

To ArFO'REST to lay a piece of 
ground waſte, and turn it into a foreſt] 
Jar divenir ſelva. 

ArrRA“ Y, s. [a frav, fight, or ſxir- 
miſh] leggier cambattimento, ſcaramuc- 
cia, e. f. 

Affray (law term) {terror cauſed in 
the ſubjects, by making only an un- 
lawful ſhow of violence} ferrere, pa- 


ſala viſta d oppreſſione. 

To AFFRANCHLY'SE Ito ſet at liber- 
ty] affrancare, far franco, render libe- 
ro, dar la lberta. 

To A'FFRICATE [to rub againſt} 
fregare, flropicciare. 

A'FFRICTION, s. [a rubbing upon] 
tregagione, $. f. fregamento, 8. m. il 
gare una coſa con un altra. 

To AFFRIGHT [to put into a fright, 
or fear] impaurare, impaurire, far pat- 
ra, ſpaventare. | 

AfrFRUGHTED, adj. impaurato, im- 
faurito, ſpawentato. 

AFFROYNT, s. [abuſe,injury,wrong ] 
ou oltraggio, fopruſo, s. m. ixgiu- 
Fit, Sel. / 

To put a grievous affront upon one, 


6.:'raggts, 
To ArrrO'NT [to offer an affront, 
i abuſe] afrontare,maltrattare, oltrag- 


Lare. 


Io affront [to brave, to ſwagger) 


ato, attac- e 


vento cauſato negli animi de popoli dalla 


eltraggiare uno, fare ad ung un grande bro 


AFT 


di/pregiare, diſprexxare, avere o teners 


a vile. 

To affront death in the midſt of dan - 
gers, incontrar la morte fra i periceli, 

AFFRO'NTED, adj. affrontato, v. To 
affront. 
AFFRONTIVE, adj. oltraggiante, ol- 

toſo, ingiurioſo. 

FrU'S1ON, s. [a pouring in or up- 
on] verſumento, s. m. il verſure. 

AFLO'AT, adv, a galla. 

To ſet a ſhip afloat, mettere un vaſ- 
cello a galla. 

AFO'RE, prep. awantt, innanxi. 

AFO'REHAND, iBantzi mano, antici- 
patamente. 

To be aforehand with one, prevenire 
uno. | 

Afore, adv. prima, avanti. 

AFOREGO'ING, adj. precedente. 

AFORESA'ID, adj. ſudetto, p edetto, 
prenominato, gia mentovato. 

AFORE-TU'ME, adv. altre volte, tem- 
po fa. 

AFRA'ID, adj. che ha paura, che te- 
me. 
To BE AFRA'1D, temere, aver paura. 

I am afraid to ſay it, emo a dirlo. 

Are you atraid to do it? non awvete [ 
ani mo di farlo ? temete di farts? 

He is afraid of every thing, ha paura 
d ogni coſa, la ſua ombra li fa paura. 

See how far I am from being atraid, 
ved! ſe ho paura. 

To make one afraid, far aura à qual- 
cheduno, ſpaventarlo. 

A-FRE'SH, adv, di nuovo, da capo. 

To lay a thing a- reſh, ridire una co- 


tr 


fa 


Arr, s. [in a ſhip] /a poppa du 


nave. 
Aſt, adv. werſo poppa. 

Fore and ait, ſu e gia, innanxi e ad- 
dictro, per poppa e per prora. 

A'FTER, prep. dopo, ſecondo. 

Aſter your coming, dopo {a woftra 
wenuta. 

One aſter another, un dopoaltro. 

Atter the ancient cuſtom, ſecond [uſo 
antico, 

Alter all, in ſomma. 

After the French faſhion, alla Fran- 
ceſe ; alla moda di Francia. 

After what manner ? iz cbe modo, co- 
me, in che maniera ? 

After this manner, con, in queflo mo- 
do, in a maniera. 

Preſently after I had dined, ſubito ch 
ebb: pranſato. 

Half an hour after three, alle tre e 
Me rad. 

To call one after his own name, ch:a- 
mare uno per nome. 

We will conſider of this after, penſc- 
remo a queſto a bell” agio. 

To put a thing off day after day, /- 
ferire una coſa d un giorno all altro, 

To look aſter [to ſeek] cercare. 
L look after my book, cerco il mio le- 


To look after [totake care of a thing ] 
aver cura d una coſa. 

Pray look after my cloaths, di grazia 
abbiate Pocchio a” Mei abili, 

Alter » ady, dota. 


AGA 


A little after, un poco dopo. 

The day after, / giorno jeguente. 

We went to walk in the park, and af- 
ter that to the opera, andammo a paſſegi- 
are nell pars, e di la all opera. Queſt 
ad werbio Suniſce a molti nomi ſuftantivi 
ex. 

AFTER BU'RDEN, AFTER-BURTH, 

feconda. 

AFTER-A'GES, AFTER-TIMES, i 
ſeculi futuri, il tempo a wenire. 

AFTER-NO'ON, d dopo pranſo, depo 
nc na. 

Aſter- noon's nungeon, meren la, s. f. 

a/cio;were, 

. AFTER-GA'ME, rivincita, 8. f. 
AF1TER-RE'CKONING, ſecondo conta. 
AFTER $SA'1LsS, wele maeftre. 
AFTER WIT, ſenro fuer di flagione. 
An after-wit is every body's wit, do- 

Jo il fatto le ſoſſe ſon piene di ſenno. 

AFTER-TA'STE (of any liquor) f- 
tidio, cattivo guſſo. 

AFTERWA'RDS, adv. dopo, dipoi, do- 
Po cis. 

AGAIN, adv. di nuowo, ancora, un' 
altra via. 

He is tick again, 52 ammalato di nu- 
ovo. 

Say that again, ditelo un' altra volta. 

When wil] you come again,quands ris 
Verrete. 

My garden is as big again, i mio gi- 
ardino à una volta piu grande. 

Over again, n aitra volta, di a. 

I muit have fix-pence back again, wm 
wengons ſer ſoldt indietro. 

He 1s well again, 2 guarito, ia bene. 
Queff awwverbio g uniſce a verbi, per di- 
notare la retterazione dell azione, «x. 

To read again, rileggere, 

To love again, riamare. 

To come again, ritornare.. 

To write again, reſcrivere. 

To find again, ritroware. 

To conſider again and again, few/are 
e ripenſare, 

AGAINST, prep. contro. 

Againſt the law, contro la legge. 

Over againſt, 4:rmpetto, in faccia. 

I have not cloaths enough to defend 
myſelt again the cold, nor ho weftiti ſuf - 

Hcienti a d fendermi dal jreddo. 

To do a thing againtt one's will, fare 
una coſa contro voglia, o mal wolenttert. 

To be againſt a thing, Di qua- 
che coſa, diſapprovaria. 

I am not againſt it, w\acconſents. 

To dry athing again the hre, fc 
gare una coſa al ſuoco. 

That's againſt all probability, 0 3 
verifumile. 

Againſt the end of the week, werſo l 

fine della ſettimana. 

Be {ture you get it done againſt to- 
morrow, $:/ogna in ogni meds che fia H- 
nito per doamant. 

It ſhall be ready againſt you come a- 
gain, ſard in ordine ere ritorno. 

Againſt the hair, again& the grain, 
contra felo. 

Againſ the hair, again the grain, 
contro Voglia, mal wolentight. ; 


AG A 


A G G 


Ac tex, 8. [a ſort of muſhroom] 
agarico, s. m. ſpexie di fungo medicinale. 

AGA'ST, adj. ( frighted, amazed] 
ſpaventato, ſtupefatto, atterrito. 

A'GATE, s. [a precious ſtone of ſeve- 
ral colours] ãgata, 8. f. pietra, tranſpa- 
rente, e di vari colori. 

A'cr, s. {the whole continuance of a 
man's life] &a, 8. f. nome generale, che 

fi da a gradi dei vi ver dell” uomo. 

There is nat three days difference be- 
tween his age and mine, dalla ſuaeta alla 
mia non vi ſono tre giorni di differenxa. 

At ſixteen years of age he could ſpeak 
three different languages, all eta di qum - 
.dici anni, poteve parlar tre lingue diffe- 
rent. 

I remember him when he was ten 
years of age, lo conoſco dall eta di dieci 
anni. 

What age are you of ? che eta avete? 
o quanti anni avete ? I am thirty years 

age, ho trent' anni. : : 

Age {part of a man's life] eta, gradi 
diſferenti del uivere dell' uomo. 

Tender age, tenera eta. 

Ripe age, eta matura. 


The prime of one's age, il fior dell 
eta. 
To be of age, fer d'eta, non effer pin 


more. 

Age [old age] wecchiaja, eta avan- 
Tata. . 

A man of great age, un uomo attempa- 
#9, un uomo molto wecchio. 

He is worn out with age, 2 carico d 
annt, e decrepith. 

Age [century] ſecolo. 

After-ages, i ſecoli futuri. 

The golden age, il ſecalo doro. 

Full age, adoleſcenza, 8. f. 

Non-age, minorita, imanx ia, 8. f. 

Ack, adj. [of a certain age] vec- 

chio, d una certa eta. 

oy [old] attempato, vecc bio, at- 


1 * . 
GE/N, adv. (again, in return] 4: 
nua, ancora, an ultra volta. Dryden. 

A'GENCY, s. azteida, 8. f. 

A'GENT, s. agente, prefidente, min iſ- 
tro d'un principe. 

Agent of a regiment, ſattore, paga- 
tore, ſollecitatore d un regiments. 

Agent, adj. gente, operante, facente, 

To AGGLO'MERATE {to gather up 
in a ball or thread) argomtolare, far go- 
na'o'o, ammaſſare, adunare infieme. 

To agglomeratr, verb. neut. aggom:- 
tolarſi, ammaſſarſi, adunarſfi. 

To AGGLU'TINATE, {to glue toge- 
ther] conglutinare, unire, attaccare, u- 
nire una parte coll altre. 

AGGLU'TINATED, adj. conglutmato, 
unito, attaccato. 

To AcGRanDY7zE [to make great, 
to inlarge] aggrandire, accreſcere, far 
grande, aumentare, render pid grande. 

AGGRANDYI'ZED,adj. aggraxdito, ac- 
creſciuto, aumentato. 

AGGRANDIZEMENT, 5. [che act of 


growing or making great] aggrandi- 


melo, s. m. 

To A'GGRAvaTE [tomake heavy or 
grievous] aggravare, aumentare, far 
pia grave. | 


AGN 


AGGRAYA'TED, adj, aggravato, au- 
mentato, 

AGGRAVA'TING, s. aggravamento, 
8. m. i aggravare. 

AGGRAVA'TION, s. aggravazione, 
8. f. aggravamento, s. m. 

To A'GGREGATE [to join together, 
to unite to the ſame body] aggregare, 
unire, aggiungere al numero. 

A'/GGREGATE, s. [the whole ſum of 
maſs that ariſes from the gathering to- 
gether] aggregato, accoxxamento, miflo, 
S. m. unione, s. f. 

AGGREGA'TED, adj. aggregate, uni- 
to, aggiunto. 

AGGREGA'TION, s. aggregaxione, 8. 
f. aggregare. 

AGGREe'ss, s. [a ſetting upon] 

AGGRE'SSION, s. 1 
tamento, s. m. aſſalita, 8. f. | 

AGGRE'S$OR, s. m. [an aſſailer, one 
that firſt ſets upon] aſſalitore, s. m. 

AGGRI'EVANCE, 8. dolore, ammari- 
co. 8. m. affiizione, s. f. 

To AccRreve ¶ to afflict] affliggere, 
dare afflizione, travagliare, daneggiare. 

AGGRYEVED, adj. affliitto, a ra- 
to, travagliato. 

Aggrieved {wronged} e, a chi ge 
fatto torto. | 

A'G1LE, adj. [quick, nimble, ſwift] 
agile, ſnello, defiro, ſciolto di membra. 

AGULITY, s. agilita, deſirezza, pre- 
flezza di membra. 

A'GITABLE, adj. [that may be mov- 
ed] agitabile, da efjer agitato. 

To A“ drrarE [to tumble and toſs, 
to ſtir up] agitare, perturbare, commuo- 
Vere. 

To agitate a queſtion, agitare, trat- 


tare, confiderare una queſtione o negoZi0. 


AG1TA'TED, adj. agitato, perturba- 
to, commoſſo, trattato, confiderato. 
AGITA'TION, s. agitazione, s. f. mo- 
wimento, s. m. N 
This affair is in agitation, queflo af- 
fare ſi fla maneggian do. 
While theſe things were in agitation, 
wel corjo di queflo maneggto. 
AGcriTA'TOR, s. | one who carries on 
a buſineſs or delign] mgneggratore, s. m. 
A'GLET, 8. f little plate of metal] 
foglia, s. f. d oro, a gento, o rame battu- 
ta, e ridot to à ſottighezza di foglia. 
Aplet [tag of a [gas prntale, s. m. 
A*GMINAL, adj. [ belonging to a 
camp] partenente a un campo militarc. 
AGNAIL, s. [corn] calls. s. m. 
Agnail [,whitloe ] /anereccto, $.m, po- 
Sema, che naſce nelle dita delle mani e 
de predi, alle radici dell' ugae. 
GNA'T1ON, s. {kindred by blood] 
between males deſcended from the fame 
father J conſanguinita, parentela tra i 
congiuntt deſcendenti al medefima padre. 
AGNUT1ON, s. [an acknowledgment 
of ſome perſon or thing by ſome mark or 
token} riconaſcimento, 3. m. parlando di 
perſona 0 di coſa che fi — 5 a qualche 


ſegno o in. licio. 


To Acnr7zE [to acknowledge, to em 


own] riconoſcere, confeſſare. Shakeipear. 

AGNOMINA'TION, s. [alluſion of one 
word to another] allu/ione d ums parola 
a un aitra, Camden, 


AGR 
Ac, adv, ex. 
An hour ago, un era fa. 
Long ago, un pexxo fa. 
Some years ago, anni ſono. 
Three days ago, tre giorni ſono, 
Not long ago, non e molto tempo. 
A good while ago, molto tempo fa, 
It is long ago fince I ſaw him, 2 an 
fex xo che non I ho veduto. 
But a while ago, poco fa. 
It is but a while ago ſince he died, : 
* you fa. 
ow long ago? quanto t e? 
Acco, v4 ex. To dap. [or a- 
4 


longing] far venir voglia, o defiderio. 
Lo ſet one's curiolity agog, eccitar la 
curiofita. 


Aco'ne, adj. [paſt] paſato. 

A*GON1I'STEs, 8. [Ca prize-fighter, 
one that contends at a publick ſolem- 
nity for a prize] agonifla ; uno che entra 
nell agone a combattere per ottenere una 
mercede propofia al vincitore in Giuochi e 
fefte pubbliche, Milton. ; 

Ado, s. [extremity of anguiſh, 
the pains of death] agonia, angoſeia, s. 
f. quel dolore che va innanxi alla morte. 

To be in agony, agonizzare, efer in 
agonia di morte. 

AGRARIAN LAW | a certain law 
made by the old Romans, for ſharing 
the lands gotten by conqueſt among the 
common ſoldiers] la legge agraria, legge 
fra gli antichi Romani, la guale diwvid.aa 
fra ſoldati le terre conquiflate da loro. 

AGRE'AT, adv. all ingroſſo. 

To take a work agreat, intraprendere 
un opera all ingroſſo, | 

One that takes work agreat, uno che 
piglia un opera all ingroſſo. 

To Ac to make up a difference] 
accordare, metter d accordo, quietare. 

They agree together, /ono d accordo. 

Let them agree together, che J accore 
dino fra di loro. | 

I agree with you in this, ſozo del w. 
tro 3 in cio. 

To agree upon, to, or in, verb. neut. 
convenre, far patto, pattuire, eſſer d'ac- 
cordo. 

To agree upon a truce, convenire d u- 
na tregua. 

Authors don't al ways agree in the 
ſame thing, gli autori diſcordano alle vol- 
te nella medeſima coſa. 


His actions and words do not ares 2 
fa: 


le ſue axioni non corriſpondono al 


role, 
"They agree very lovingly together, 
dino infieme molto concerdamente. 


All things ſeem to agree to her, par a 


ch"ogni coſa ſe le affaccia, le flia bene, 
Engliſh and Italians don't agree in 
their way of living, i Inglef 7 Ital. 
ani ſono differenti nella maniera i vi- 
Vere, 
To agree for a thing, pattuire una ce 
ſa, convenire del prex x un . 
To make one thing agree with ano- 


ther, gare, acc e due coſe in- 
e 


I could rather agree to write to bim 
than to go myſeſſ, mi contenteres pu lo- 


le di ru , che 4 andare in perſona. 


s T 


N 


A G R 
To agree [to be good] confarf. 


Wine does not agree with me, 
mi con 
— not agree with my con- 
ſtitution, il digizmo non ff confa al mio 
temperament9. 
To make to agree I ſpeaking of peo- 

ple] rappacificare, rappaciare, metter d 
accordo. : 

They agree like dog and cat, a/-woro 
come cane e gatta, ſono ſempre in diſcor- 
4 o agree {to reſolve} riſokvere, deli- 
berare, determinare, fatuire. : 

They all agreed to ſend for him, tutti 
riſoulverons di mandarls a chiamare. 

AGRE'EABLE, adj. {that agrees or 
ſuits with ] comvenewale, conventente, 
confacente, confacevole, proporz10uate, 
adattato, awvenevole. 

Agreeab'e { plealant] grato, ame no, pi- 
ace dale, bella. 

An agreeable place, un luogo ameno, o 


il cyino 


acc ole. ; 

Agreeable [charming] w1ago, /eggia- 
dro, grazioſo, 

An agreeable woman, una vaga don- 
na, una donna piacevole, 

AGRE'EABLENESS, s. accords, s. m. 
unione, conformita, congruila, candenc n- 
Za, proporxione, s. m. : 

Agreeableneſs [charms] grazza, bel- 
lex xa, avuenenteXZza, auventuolezza, 
8. f. 

AGRE/EABLY, adv. attamente, acco- 
modatamente, convenevolmente, convent- 
entemente, congruamente, 

Agreeably [ pleaſantly ] gratamente. 
tiacevolmente, delizioſamente,vagamente. 

A houle agreeably ſituated, una caſa 
vagamente ſituata. 

AGRE'ED, adj. flabilito, fifſo, conve- 
*. 

The day is agreed on, il giorno 2 ftabi- 
lito, o ſiſſo. 

A truce is agreed on, 5'3 convenuto 
Puna tregue, 5 

It is agreed upon by all, tutti conven- 

ono. 
2 The quarrel is agreed, Ia diſputa 2 ag- 
g'uflata, o accomodata. 
Are you agreed at laſt ? fete convenu- 
ti alla fine 


A1 
Agreement [in tune] accordo, concer- 


fo, . S. m. ar monia, conſonanxa, 
8. f. 

To bring to an agreement, accordare, 
aggiuftare, metter d accordo, riconciliare. 

According to agreement, /econds'l 
patto, il convenuto lo aggilamento. 

Agreement- maker, arbitro, mexx avo, 
5 8. m. MEZZAana, mediatrice, 
S. f. 

AcRE'STICAL,or AcRE's Trick, adi. 
aerqle, ruſtics, ſelvatico. 

Agreſtical [clowm!ſh] rufttco, ruſtica- 
no, rozz0, wil/eſco, da contadino, zotico. 

AGRICU'LYUKE, s. {the art of huf- 
bandry] agricoll ura, s. f. J arte del col- 
li Ware | 


AGRYEVANCE, 8. dolore, crucio, tra- 
vaglio, s. m. afflizione d'animo, meſtt- 
2a, s. f. 

To AGRYEVE to afflict] a Niggere, 
travagltare, torment are, cruciare, 


AGRIEVED, adj. affiitto, mefto, ſcon- 
Agrieved { wronged] offeſo, a chi F; 2 


fatta terto. 
AckIEVIxqa, s. afflittiuo, che affligge, 
che induce afflixione. 
Agrieving, 8. dotore, tormento, crucio, 
travaglio d animo, s. m. affiizione, me- 
fixia, 8. f. 
A*GRIMONY, 8. [liverwort] agrimo- 
nia, s. f. ſorta d'erba. 
5 8. [tart cherry] wi/crola, 
8. f. 

Agriot · tree, viſcialo, s. m. {albero 
che produce la wiſcicla. 

A-GRO'UND, adv, ex. | 
To run a-ground, rimanere ſulle ſec- 
che, il dar in terra d'un waſcello, 

Lo run a ſhip a- ground (in un ſenſo 
attivo) far dare in terra un vaſcello. 

Adu, s febbre, 8. f. 

A burning ague, una febbre malig- 
na. 

A little ague, una febbricciudla. 

An ague coming by fits, ehre inter- 
mittente. 

A quotidian ague, febbre cotidiana, o 
quotidiana, 8. f. 

A tertian ague, una terxaua, o una 
febbre terzana. 

A. quartan ague, un guartana, 0 una 


I will have them agree, woglio metter- febbre quartana. 


hi 4 accords. 

Agreed, adv. wa, tofpa. 

AGRE'FING, s. concordia, unione, cor- 
pondenæ a, convenenza, 8. f. conſenſo, 
$. m. 

Agreeing, adj. [ conformable} confor- 
me, convenmente, congiuo, atto, fimule. 

ACRE/EMENT, s. [covenant] patto, 
accords, s. m. convenzione, 8. f. 

To come to an agreement, convenire, 
e a pattt. 


To be at agreement, concordare, efſer 


«accords, 

Articles of agreement, articol/, con- 
&210nt, contratto, trattato, 3. m. 

Agreement { proportion, ſympathy, 
relation] propor zone, unione, conformita, 
relax ione, ia, 8. f. 

Agreement [ reconciling] riconciliaz;- 
one, pace, amicizia, 8. . accomodamento, 
«rg1flaments, 3. m · 


Sick of an ague, febbricitante, ter- 
mentato di febbre. 
Io have an ague, or to be ſick of an 
ague, aver la febbre. 

Having a quartan e, rtauario, 
che ba la jebbre 9099-08. a6 wed 

The fit of an ague, ac di ſebbre. 

Ac ur PO'wDER, febbriſugo, s. f. 
medicamenta per cacciar la jebbre. 

A'GUISH, adj. febbriuatante, 

AH, imter}. 4 ! ahi! 

A1D, s. (help) ajulo, foccorſo, 3. m. 
aita, afiflenza, 8. . 

— your aid, domanda, 0 im- 

a 1 0, 

. royal KY [tax, ſublidy] „io, 
s, m. taſſa, 8. f. 

To Alb, ajutare, aitare, forgere 0 
dare ajuto. 

A “ibo, adj. ajutato, aitate, ſaccorſo, 
afiflits. 


AIR 
Ar'p1xG, 8. Fajutare, ajuto, foccorſo, 


alta, aſiſtenza. 

To Att, verb. neut. aver mate. 

What ails you? che male avete ? 
| What ails your face? che avete al a i- 

d * 
I ail nothing, on bo viente, non bo 
male a uno. | 

What ails you to be fo ill humour'd ? 
Perchè. fiete i ccm cattido umore ? 

What ails the fellow ? che pretende 
c Hui non ſo quel che fi vogha queſto 
ſeroces, 

ANLEMENT, or A1LMENT, s. male, 
leegiera incomadita, indiſpaſtxiome, indiſ- 
paſi xioncella, s. f. 

AVILING, adj. indiſpofto, incomodato. 

He is always ailing, e /emfre 1ndifpofio, 
ha ſempre qualche indiſpofizioncella, ha 
femfpre qualche cauchero. 

Alu, . [mark ] /egno, berzagiio,s.m. 
mra, s, f. 

Aim [deſign] fire, diſegno, penfiero, 
S. m. intenx ione. 

To take one's aim well, mirar bene, 
agg, bene i colpo al berzagho, porre 
bene la mira. : 

To mits one's aim, mancare il colpo. 
1 I miſled my aim, j. diſegno al- 
16. 

Lam quite out of my aim, ſoro Aalto 
confuſo, non ſo dot mi fra. 

All my aim w « that, zoz defiderauo 
altro, ſe non che qu:fio. 

To aim, to aim at, mirare, por la mi- 
ra, inberciare. 

To aim at ſomething, mirare, wolgere 
il pen/iero a che che /ia, ujpirare, pre ln 
dere, tendere. 

Laim at nothing but your ſafety, 20 
cerco che la ora jalute. 

They aimed at his deitruRion, cenſpi- 
rarono la ſua rovina. 

I know what you aim at, /o ben gue! 
che cercate, ſo dove tendono i Veri per- 


ic ri. 


Aimed at, adj. mirato, tolto di mira. 

I ſee I am aimed at, wells che fer tolto 
di mira. 

A'IMER, 8. miratore, imberciatore, *. 
m. an che prende la mira, 

A'IMING, 8. il mirare. 

Alx, s. [one of the four Elements] 
aria, $. f. acre, s. m. 
| The birds of the air, gli uccelli del d- 
elo. 
We have a thick air round about us, 
Faria 2 molto e intorno di noi. 

Our degn has taken air, % nero di- 


ſigus à ſcaperto. 


In the open air, ac aria aperta, al- 
to A eperto· 

To build a caſtle in the air, far cafied- 
li in aria, fenſare a coſe vane e dificlt. 

To take the air, gar aria, 

Air [tune] aria, cantata, 8. f. 

Air [looks] aria, ciera, 8. f. aſþpcito. 

Air- hole {a vent] ;fogatejo, . m. 

To air, —.— fſealdare. 

To air abroad, mettere all aria, ſurn- 
tolare, 

To air by the fire, ſeccare al fuoco. 

To air a ſhirt by the fue, ſealdare une 
camiſcia al fueco, 
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ALG 


ALL 


To air drink, ſealdare un poco una be- 1 adv. {of late] altimamente, - ew, adj. (cold, chill] algerte, 


Sanda. 
To air a houſe, dar dell' aria ad una 
caſa. i 
To air a room, aprirs le fineſtre d una 
camera. 
Alx, or AIRY, 8. 
rapina. 
AIRED, adj. ſeccato, ſecco, ſcaldato. 
Aired abroad, epoſto all' aria. 
. Aired by the fire, ſeccato al fuoco. | 
A'trINESs, 8. [expoſure to the air, 
lightneſs, gaiety, levity] Peſporre che ſi 
fa all aria. erezza, letizia, levita. 
A'tRING, 8, Peſporre all aria, lo ſcal- 
dare, o il ſeccare. F 
A'1RLING, s. [a young gay perſon] 
un giovanotto gajo, una giovanotta gaja. 
A1RLESS, adj. [without communi- 
cation with free air] ſenz' aria, 
A' ix v, adj. [of the air] aereo, d a- 


ro, giulivo, fefloſo, vivace, ſpiritoſo. 
: An airy man, un uomo if bella pre- 


enza. 
of Airy [expoſed to the air] arioſo, po- 
foo all aria, ö 
Airy thin, R ; 
Airy, s. {hawk's neſt] un nido di fal- 
cone. 
AKE, 6. male, dolore, s. m. 
Head-ake, dolor di tea. 
Tooth ake, mal di denti. 
Belly-ake, mal di ventre. : 
To give a woman the tooth-ake, in- 
gravidare una donna, 
grembiule ad una donna. 
furbeſeo, 
To ake, ſar male, dolere. 
My head akes, mi duole la tefla. 
The fun makes my head ake, il Sole 
mi fa male alla tefla, mi fa doler il capo. 
AK ER, wv. Acre, 
A'KING, 8. dolore. 
Aking, adj. doloroſo, che fa male. 
1 have an aking tooth, mi duole un 
dente. | 
To have an aking tooth at one, averla 
con qualcheduno, portar odio ad uno. 
ALABA'STER, s. alabaſtro, 8. m. 
An alabiſter box, una ſcatola d'ala- 
: aſtro. i | 
ALnck, interj. e, 0 o. 
Alack-a-day, oime, b. 
ALA'CraITY, $. Kei, allegrezza, 
baldanza, vivezza, vivarita, . f. 
' ALAMO'DE | 4 (ort of filk] ee di 
aro po. 
s EY 


E' parlar 


adv. alla moda, all' uſan- 


as 
x ALA“ M, 8. [alarum] all arme, ſpa- 
ente, terrore, 8. m. 

2 To give an alarm, gridare all' arme. 
To found an alarm, ſuorare all” arme. 
Alarm-bell, campana che ſerve. fer 

day ſegno al popolo di qualche firano d- 

enen. 

Alarm watch, ſveglia, 8. f. 

To Au AM, dare all” arme, toccare 
all' arme, ſpaventare, cmmo ere. 

ALARMED, adj. ſpaventato, com- 
moſh. 

Ale un, . v. Alarm. 

ALa's, inter. o, vid. 


ALB, s. [a white veſtiment or ſur- 
plice, uſed by the prieſt, officiating at 
divine ſervice] camice, 3. m. 

ALBE'IT, adv. bench?, ſe bene, nono- 


nido d'uccello di ante. 


ALU TN Tous, adj. [reſembling an 
albugo] bianchiccio, v. albugo. 
ALBv'co, s. [a diſcaſe in the eye, 
by which the cornea contracts a white- 
neſs] malattia nell occhio che imbianca 
la ſuperficie d co. Johnſ, Dict. 
 ALCA'MEST, s. [an univerſal diſſol- 
vent] /olvente univerſale. Johnſ. Dit. 
ALc lb, s. {the governor of a caſ- 
tle ; the judge of a city] Alcalde, gower- 
nator d'un caflells ; giudice d una citta, 
A'LCALIN, adj. alcalino. 
Alcalin ſalt, ſale alcalino. 
A/LCHYMIST, s. [one that ſtudies al- 


ria. _ chymy] alchimifta, s. m. uno che; fludia 
Airy briſk, full of air and life]. alle- 7 


alchimia. 
A'LCyyny, s. alchimia, s. f. arte del 
raſſinare, alterare, a meſcolare i metalli. 

A'LCORAN, s. alcerano, s. m. 

AlLco'vE, s. alcova, 8. f. 

ALCY'oN, s. [king fiſher] alcione, 
6 ſerta d uccells aquatico ſimile all” 
oches 

A'LDERMAN, s. ſenatore d una citta. 

An alderman of a ward, capor:one. 

To walk an alderman's pace, cammi- 
nare a paſſi contati, camminar graVve- 
mente. 


ALDER-TREE, ontano, s. m. albero 
fare alzare il M00. 


An alder bed [a bed of alders] un bo- 


ſcbetto d ontani. 
ALE, s. cervogia non lupolata, o ſen- 
za lupol: pm di birra forte. 

New ale, cerwogia novella. 

Strong ale, cervogta forte. 

Stale ale, cervogia vecchia. 

An ale-houſe, ofteria dowe fi wende la 
cerwogia. 

An ale-houſe-keeper, e che wende 
della cerwogia. 

Ale-draper [an ale · houſe - keeper] e 
che wende della cerwogia. 

Ale-coſt [herb] ce, s. m. forta di 
radice medicinale, 

A'LEGAR, s. aceto fatto di cervortn. 

ALE HO'OF, s.[herb] edera terreftre. 

A'LEWIFE, 8. donna che tiene un of- 
teria dove fi venda cervogia. Swilt, 

A'LEMBICKX, s. [a till] lambicco, lim- 
bicco, s. m. wvaſo da diſiillare. 

ALE'RT, adj, [waichful, vigilant, 
briſk, pert, petulant] wigile, wiguante, 
deflro, audace, petulante, Addiſon. 

ALE'RTNESS, s. [the quality of be- 
ing alert] vigilanza, deſirezza, auda- 
cia, petulanza, Addiſon. 

ALEXA'NDERS, s. [herb] fortad'er- 

ALEXANDRYNE, s. werſo Aleſſandri- 
no, verſo alla maniera de verſi eroici 
France/i, co chiamati perctè prima uſati 
in un poema intitelato Aleſſandro. Pope. 

ALEXIPHA'RMICK, adj, [antidotal} 
che # contravveleno. Brown. 

A'LGEBRA, e. algebra, 8. f. forta d 
aritmetica, che tratta dt numneri, delle 
radici, e de quadrati, 


AL“Drry, s, [coldnef, chilln 
algore, freddo, 8. nd, : 25 

A'LGUAZIL, s. [a ſerjeant or offi- 
cer in Spain, who arreſts people] alga. 

, 8. m. ? di ſbirro. 

ALHIDA'DA, 8. [a moving rule on 

the centre of an aſtrolable] linda, 8. f. 
Ae. s. [alien] foreſtiero, o- 

reſtiere. 5 
 AYLIEN, adj, alieno, contrario. 

To ALIEN, alienare, tra ge- 

To ALIEN AT, rire in altrui i 

io. 

To alienate one from another, ali-- 
nare, ſeparare, allomanare, 

He all never alienate me from you, 
non _— Mal fare = FR ſepari da wi. 

LIE NA“ TEn, adj. alienato 6 
allontanato, awvwyer, 55 en 
 ALIENA'TING, s. Falienare, aliena- 
z:one,'s. f. 
_ ALIENA'T10N,Ds. ſthe act of aliena- 
ting] alienaxione, ſeparagione, 8. f. 

Alienation of mind, ati four di 
mente. 

A'LIENABLE, adj. alienabile, che fi 
pus alienare. 

ALICA'NT, s, [fort of wine] alicate, 
dino d alicante. 

To Axraur, ſnontare, ſcendere, 
metter pie a terra. 

To alight from one's horſe, ſmontare 
di cavallo. | 

ALYGHTED, ſmontato, ſceſo di ca- 
allo, o di carozza. 

ALIKE, adj. /imile, ſomigliante. 

Thoſe two horſes are alike, gue/ti due 
cavalli ſono fimili. 

Alike, adv. Amilmente, ſemigliante- 
mente, parimente. 

If you love me, I love you alike, . 
wor amate me, ed is ama pur voi. 

A*LIMENT, s. [food, nouriſhment] 
alimento, cibo, 8. m. 

A*L1MONY [that portion or allow- 
ance that a married woman may ſue for, 
upon a ſeparation from her huſband, 
when ſhe is not charged with adultery ] 
alimento, ſoflentamento, che la moglie pus 
richieder del marito nel ſe — lui, 
non efendo accuſata d adulterio. 

A'LIQUANT parts ſuch parts not 
contain'd in the number ſo many times, 
but ſome remainder will be left] 401 
quanta parte. 

A'LIQUOT part [is ſuch a part as is 
contained in the number preciſely, ſo 
many times] parte aligusta. 

ALYVvE, adj. wiwo, che vi. 

Is he alive ſtill ? 2 ancor wiwe ? 

He is the beſt phyſician this day alive, 
e il meglio medico d'oggidi. 

Hope kreps me alive, Ia ſderanza n 
tiene in vita. 

I yield to no man alive, 7 la cede a 
chi che fia, ad uom che wuvya. 

A'LKALY, or A'LCAL1, 8s. {a ſort of 
ſalt extracted from the aſhes of calciued 
herbs] 4/cat. 

ALKALYNE, v. Alcaline, 

All., adj, tutto, tutta. 

Ail the kingdom, tutto I regno. 

All the houte, tuttalacaſa, . 

Theſe 
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ALL 


'Theſe things I ſpeak of all in general, 
dico cid di tutti in generale. 

I have not ſeen him all this day, vn 
I'bo io 0 oogi. 

_ — I was at Naples, to 

te i in Napoli. 
9 wars, all, alla fine, in 


oma, al peggio andare. 


With all ſpeed, in fretta. 

1 would not do it for all the world, 
non lo farei per quaſivoghia coſa, tutte le 
ricchezze del mondo non m'indurrebbero 
> 4 ff, 

For and all, per ſempre, affatto. 

When I was buſieſt of all, nc colmo 
delle mie occupaziont. 

To be all in all with one, er intimo 
amico di qualcuno. 

By all means, certamente, her certo, 


ſenza dubbio. 


Have her all to your ſelf, abbiate vela 
per wei, fia pur tutta viſtra. 

He is all tor himielt, aon penſa ad al- 
tri ch'a ſe fleſſo. 

They hve all upon bread and water, 
non vivons che di pane e d acqua. 

M2 ke all the haſte you can, ſbrigatewi 
il pi preflo che potyete. 

He did all he could to ruin me, ha fat- 
to ogni sforzo per rovinarmi. 

III do all that lies in my power, fard 
dal canto mio quanto fotrd, 

All at one, All under one, in un ſubi 
to, ſubitamente, in un batter d"occhio. 

All of a ſudden, ſubitamente, improv- 
viſamente. 

Once tor all, una wolta per ſempre. 

All over, da per tutto. | 

To travel all over the country, wiag- 
giare er tutto I pagſe. 

To read a bock all over, legger tutto 
wn libro. 

"Tis all one, 2 tut!" uno, 2 la medeſima 
coſa. 

21 and every one, tutti generalmen- 

te. 
Not at all, u certo. 
To go upon all fours, andare a quat- 
tro picdi, andar carponi. 

All is not gold that glitters, non è tut- 
to oro quel che luce. 

All is well that ends well, Iz wita il 
fine, el fi lode la ſera. | 

I underſtand not at all, on intend 
Remmeno una a 

He 1+ aſhamed of nothing at all, nor 
ba dena di niente. 

No where at all, is uefſun luogo. 

Where are you going ? No where at 
all, dove andate ? in neſſun luogo. 

I make no doubt at all of it, non ne 
dubito punto. 

All the better, tanto meglio. 

All along, ſempre. 

Without all doubt, ſeuxa dabbio, in- 
dubitatamente. 

ALL, £uriſce ſpeſſo coi participi pre- 
ſenti de werbs. 

All ſeeing, che wede tutte. 

All-knowing, caniſciente. 

All-faints, {a fefta di tutti i ſanti. 
All-fouls-day, i _— de'mortt. 
All- ſours, ſorta di giuoco di carte. 
ALL-HEAL (herb) panacea, evbe. 
To ALLA'BORATE [to labour vehe- 


ALL 


mently] Ia vorare, operare, lavorare a 
mazza flanca, o di tutta forza. 

ALLa'y, s. [mixture] miftura, 8. f. 

Allay of metal, lega, 8. f. | 

Allay [eaſe, mitigation] alleggerimen- 
to, alleggiament?, ſollevamento, allevia- 
mento, reſrigerio, cenforto, s. m. 

To give one's poſſion ſome allay, al- 
leggerire 0 mitigare il dolore. 

To ALLa'y [to mix] meſcolare, mi- 

ſchiare. 8 

To allay wine with water, ze/colare il 
vino col acqua. | 

To allay metals, far lega de metalli. 

To allay [to eate] alleggerire, alleg- 
giare, mitigare, alle uiare, ſgravere. 

To ailay one's grief, alleviare, miti- 
gare il dolure. 

He allay'd his hunger with roots, / 
Jamd, o/i traſſe la fame con radici d'erbe. 

The tempeſt allay d, la ea fi cal- 
md. 

ALLA'Y'D, adj. meſcolato, miſchiato. 
Ailay'd [ mitigated] alleggiato, alleg- 
gerito, mitigato, alleviato. 

ALLE'CTIVE, adj. {alluring, charm- 
ing] w/inghiero, lufinghevole, luſingarte. 

To ALLE'DGE {to produce a thing, 
to proof, to quote] allegare, citare, pro- 
dur re Faltru autorita a corroborazione 
delle fue apinioni. 

ALLE'DGED, adj. allegato, citato. 

ALLE'DGING, s. allegazione, citaxio- 
ne, s. |. allegamento, s. m. 

ALLE/DGMENT, or ALLEGATION, 
s. allegamento, s. m. aliegagione, citaxi- 
one, 8. f. 

A falle allegation, una calunnia. 

ALLE'GIANCE, 8. {the natural and 
ſworn obedience that is due from ſubjects 
to their ſovereign prince] fedelia dowvuta 
da" ſudditi al principe loro naturale. 

To pay his allegiance, giurar fedelta, 
riconoſcere per ſu? ſovrans, 

ALLEGO'RICAL, adj. allegorico, che 
contiene allegoria. 

To ALLEGORI'ZE [touſe allegories] 
allegarizzare, dire per allegoria. 

LLE/GORY, s. [a continued meta- 
phor, running thro' the whole diſecurſe] 
goria, 8. f. concetto naſcoſo ſotto ai 
me di parole, che vagliono letteralmente 
coſa diruer/a, 

ALLE'GRO, s. {a term in muſick, 
when the movement is quick ] ailegro. 

 ALLELU'jaH [praite the Lord] all- 
luja, voce ebrea, che fignifica, lodate il 

fignore. 

To ALLe'viaTE Ito eaſe, to allay] 
allowiare, alleggerire, ſgravare, allegia- 
re, raddotcire. 

ALLEVIA'TED, 2dj. alleviato, alleg- 
gerito, ſeravato, raddulcito. 

ALLEVIA'TING, s. raddolermento,al- 
leviamento, alleggtaments, conforto, s. m. 

ALLEVIA'TION, 3. [allaying, eafe ] 
alleviagione, alleviazione, 8. f. allewa- 
mento, raddolcwento, conforto, 8. m. 

A'LLEY, 5. [a narrow lane] chiaſſo, 
chiaſſolino, chiaſſuclo, 3. m. winzza firet 
(a, vibetolo. 5 

A'LLEYs [walks in a garden] anda- 
ri, wiottcli bene accomodati ne giardin:. 

ALtuYaxcE (an union of families 
by marriage] ni, paremtela. , 


W 


che naſce per maritaggis tra i conſangut- 
nei della moglie el marito, e tra i conſan- 
guinet del marito e la moglie. 

ALLYVANCE [league] alleanza, wunis- 
ne, 4 a, 8. f. 

Alliance [in blood] conſanguinita. 

To ALLE, or ALLY*, ware, legare, 
congiungere, far lega. © 

ALLIED ro [Kin] parente, 

Allied [joined, united] alete, wnito, 
confederato. 

ALLY510N, s. [the ad of daſhing x- 
gainſt ] h fbatacchiare ; infrangimento, 
ſeattimento, s. m. 

ALLiGa'ror [a large fort of croco- 


dile ] exie di coccodrillo grande. 
ALLOCAa'TION, 8. allogagione, 8. f. 
Uallogare. 
Al 


location (an allowance made upon 
account in the Exchequer] ſbor/o, s. m. 
termine legale. 
' ALLOCU'T10N, s. U atto del parlare 
aun altro. Johnl. Dict. 

ALLO'DIAL, adj. [that is free, or for 
which no rents are due} franco, libero di 
daxio e di taſſe. 

Allodial lands, terre libere, che non pa- 
gano taſſe. 

To ALLo'T ſto appoint, to aſſign] 
aſſegnare, fermare, coflituire, preſcrivere. 

He allotted me this buſineſs, mu cofti- 
tut ſora queſto affare, afſegnd la cura di 
queſlo a fare a me. 

To Art o'Tt ſto deliver or ſhare by 
ot ] aggiudicare, ſartirg, ſpartire, o dare 
in jorte. War: 

 ALLO'TTED, adj. afſegnato, fermato, 
cofituito, freſcritto, fortita. 

Allotted unto, ſortita, awuto in ſorte. 

I am allotted to puniſhment, ſox de/ti- 
nato al gafligo. 

ALLO'TTING 75. (appointment, aſ- 

ALLO/TMENT 1 J afegna- 
=_- difiribuzione, diviſione fatta per 

rite. . 

To ALLo'w [to give, to grant] dare, 
concedere. | 

He won't allow me time to eat my 
dinner, nox vuol darmi tempo di pran- 
ZAre. | 

To allow a ſervant ten pounds a year, 
dar duc drt anno ad un ſer vo. 

I will allow his expences, gli far? {: 
foeſe. | 

I am able to allow it, ho i modo & 
farlo. 

To allow {to approve of, to permit] 
afprovare, giudicar per buono, tener fer 
buano, ricevere, concedere, permettere, 
confeſſare. 

1 allow of your reaſon, affrowe i 
wotra ragione, N weftra ragione d buona 
fecondo me. 

It is allow'd of in men of your years, 
e concefſo ad un uomo della woſtra ta. 

Every body allows him to be a man 
of learning, tutti convengono della ſur 
dottring, 

It is a cuſtom allow'd by every body, 
2 un cou me riceyuto da tutti. 

You mult allow that learning is pre- 
ferable to riches, vi 3 forza conjefſare cs 
la dottrina à da preferirfi alla ricchezze. 


© + of 


AL M 
I won't allow you to go abroad when 
you hare buſineſs at home, non permet- 
terd mai che voi 9 gli affari do- 
meftici fer andare a* diporti. 
nn adj, {that may be al- 


lowed or approved of] da approvarſi, da 
| concederſi, da permetierſi, lecito, permeſ- 
fn fie 


LO'WANCE, s. I maintenance, ſa- 
lary] mantenimento, tamento, ſala- 


rio, s. m. paga, 8. f. 
ne [ in reckoning] detrazione, 
diminugione, s. f. fbattimento, 8. m. 

Allowance [indulgence] conniwenxa, 
licenza, 8. f. 

The world makes allowance of ſome 
aftions in one man, which are condemn'd 
in another, Ia gente chiude gli occhi a cer- 
te azioni d alcuni uomini che pur ie con- 
dann in altri. : 
ALLO'WED, adj. _ 5-697 

nceſſo, atprovato, permeſſo, conceſſo. 
4 Tha! 3 a thine to e of, 
uefla non 2? coſa da permetter}i. 
F i a man = be ewe to ſay ſo, /e 
il dirlo. 
f 7 9 os cannot be allowed to be a 
competent judge of his own works, non 
partiene all autore d un opera di giu- 
. 


f ALLO'WING, 8. = _ giving] 
dare, il concedere. v. 10 allow. _ 
y = allowing [an allowance] deduxio- 

. m. ſbatiimento. 

A0 Y, lega che fiuniſce a. metalli. 

To Al Lv DEI to ſpeak in reference to 
ſome other thing or matter] allidere. 

ALLU'DED, adj. alluſo. 

ALLVU'/DING, s. Falludere. 

A'LLUM, s. [a kind of mineral} al- 
lume, s. m. ſpezie di minerale. 

Rock allum, allume di rocca. 

ALLU'MINOR, s. [limner] pittore, 

pinge ſopra carta 0 amena. 

— {ah [to — intice, to 
draw to the lure or bait] ade/care, aeſ- 
care, allettare coll eſca, mwitare e trra- 
re uno alle voglie ſue con lufingle alletta- 
menti e ingannt. ; 

To allure with fair promiſes, paſcer 
di belle parole. 

3 adj. adeſcato, acſcato, 
allettato. 


ALLU/KEMENT, s. —_—_ 7 


lettamento, laccius/o, vexæo, 8. m. 


. . 
ns 8. [inticer] lu/finghiere, 
luſnghiero, lufingatore, 8. in. 


ALLURING, 6. Padeſcare. 

Alluring, adj. lfinghevole, pien di la- 

he, attratttvo, fallace. : 
e 3 luſing be woli, o at- 
trattiove 22 . 

Alluring hopes, fattact . 

ALLU'RINGLY, adv. bevolmen- 
te, piacevolments, con luſinghe, con pia- 
te ole æxa. | 

AlLv'stox, 8. allufione, 8. f. 

To ALLY, v. To allie. | 


ALLY, v. Allied. : 

ALM pk, s. atmadia, 8. f. a di 
barchetta ſutta d un pexxo, uſata nelle 
Indie 


ALMAIN, 8. (in muſick) [a certain 
kind of air that moves in common time] 
Ueman Ja, 9. f. 


AL O 

A/LMANACK, s. almanacco, 8. m. ca- 

i0. 

To make an —_—_— for the laſt 
year, fantaflicare, ghiribizzare, cercar 
Maria per — 

ALMANDYNE, s. [a coarſe ſort of 
ruby] almandina, 8. f. pietra ¶ ¶u fimile 
al rubino ma di color più ſcurc. 

e e eee s. onnipotenxa, 
8. f. . 

ALMYGuTY, adj. Call- powerſul] en- 
nipotente. 

The ALwrYcHTyY, s. [God] I Orni- 
potente Dio, Idilio. Addiſon. 

A'LMOND,s.[ the fruit of the almond- 
tree] mdndorila, s. f. 

ALMOND TRE'E, mandorlo, e. m. 

The almond of the ear, orecchioni. s. 
m. ſorta di malattia che viene alle glan- 
dule degli orecchi. 

The almonds of the throatſa glandu- 
lous ſubſtance, repreſenting two kernels, 
placed on each tide of the uvula, at the 


root of the tongue] glandule, s. f. 
Almond, adj. mandorlino, di 
Of or like almonds F 1andorla. 


Oil of almonds, olio mandorlino. 

A'LMONER, or A'LMNER, s. [a 
church- officer, belonging to a king or 
prince, who is to take care of the diſtribu- 
tion of the alms] cappellano, elemoſiniere, 
s. m. | 

A'LMONRY or A/ULMRY,s. [the of- 
fice or lodgings of the almner, and the 
place where the alms are given] cio 0 

flanza del 25 o dello elemy/inicre, 
e il Iuogo dove fi diftribuiſcon le limoſine. 

Alus, 8s. [whatſoever is freely given 
to the poor for God's ſake} limo/ina. 

To give alms, far la limofina. 

To alk alms, domandar la limoſina. 

Alms giver, $. elemofiniere, elemaſina- 
rio, 8. m. che fa limoſina. | 

Alms-houſe, ſorta di ſpedale. 

 A'LNAGE, s. [ell-meaſure] miſura di 
hezza. 

A'LNAGER, A'LNEGER, or A'UL- 
NEGER, 8. [an officer whoſe buſineſs was 
to look to the aſſize of woollen cloth, 
but now is only the collector of the ſub- 
ſidy granted to the king] officiale regio, 
che riceve li fuffidi conceſſi al Re per atto 


ALR 
AL ox, adj. ſolo, 


ou are not alone that has done it, 

non fiete voi ſols che Pabbia fato, vi fon 
pur degli altri che I hanno fatto. 4 

Let me alone for that, date a me pur 
la cura di cid, laſeiate fare a me. 

You may truſt him alone, laſciate pur 
fare a lui. | 

He is alone in his room, 2 /olo in ca- 
mera ſua. 

We will do it alone, lo faremo da noi 


Let thoſe things alone, laſciate gue 
coſe da banda, nn parte que. 
I think it better to let it alone, imo 
molto piz ſpediente non farlo. : 
, Let him alone for that, laſciate fare a 
ut. 
It is better to be alone than in bad 


company, e meglio eſſere ſolo che male ac. 
nato | 


* ſolo. 

To let alone, abbandonare, laſegare 
flare. 

Let me alone, non mi toccare, laſcia- 
mi flare, laſciami in pace. Swift, 

Alone, adv. ſolamente. 

ALOING, prep. lungo. 

Along the ſhore, lungo la ſpiaggia. 

To go along, andare, cammmare. 

Will you go along with me? wolete 
venir meco ? 

Why don't you go along? perch? non 
camminate ? 

——_ along I ſay, dien pur via. 

o ſail along the coaſt, coffeggiare 

andar per mare lungo le cofte. 1 : 

You are alſo to take this along with 
you, vor dovete ricordarvi; fate che 
ci wi ſia ſempre dvanti gli occhi. 
To lie along, or to lie all along, cori- 
carſ/i. 

He was lying all along upon the bed 
era diftejo ſul etto, i era coricate ſul lit 

All along, adv. ſempre, dal principio 
alla fine, 


Aro or, ady, [at a diſtance] 4i lun- 
gi, da lontano, termine di mare. 
ALo'recy, s. [a diſeaſe called the 
ſox evil or ſcurf, when the hair falls off 
from the head by the roots] alopecia, 
tigna, 8, f. infermita che fa cadere i ca- 
i. | 


di parlamento ſapra le manifatture de Tell 


anni. 
A'LoEs, 8. [the juice of a tree that 
bears the ſame — aloe, 8. m. 

Aloes [the tree that bears the aloes] 
legno aloe. 
W groſſer kind of aloes, aloe caval- 


Aro Tick, adj. [ of or 23288 to 


Aro ud, adv. ad alta voce, forte. 

To call aloud, chiamare ad alta voce. 

To talk aloud, parlar forte. 

A'LPHA [ the firſt letter of the 
Greek alphabet] alfa, prima lettera dell 
alfabeto greco. 

A*'LPHABET, 8s. {the whole order of 
the letters in any language] alfabets, 


alocs] A aloe, rtenente all abbicci, . m. nome del raccolto degli 
e MITE chiefly con- lementi de li A = 
ſiſting of aloes] medicine compoſie prin= ALPHABETICAL 7 adj. [belongin 
cipalmente q aloe. ALPHABE'TICK F is or agreeab 
ALo'er, adj. alto, ſuperbo, nobile, mag- to the order of the alphabet] alfabetico. 
nifico, pompoſo. ALPHABE'TICALLY, ady. fer ordine 
Aloft, adv. fu, in alto. alfabetico, | 
The boug ym up aloft, i rami ALPYNE, adj. [of, or belonging to 
<anno molto in alto. the Alps] „ alpigno, , al- 
Hoiſt up this man aloft, tirate ſu queft* Pefire. 
uomo. ALA“ Dr, adv. gia, di già. 
From aloft, di ſu, di ſopra- | Are you come already ? fiete gia ri- 
To ſet aloft, innalxare, ſellevare, al» tornato Þ 
Kare. 
A'LSMNB38, 


ALT 
A'LSINESS, 8. [a fort of herb] an- 


gallide, s. f. 


A'LSO, conj. anche, ancera, anco, e- 
ziandio. 

My father is come and my mother al- 
ſo, mio padre # venuto e mia madre an- 
che. . 
ALso [moreover] di piu, oltre, oltre- 
c, oltraccid. 

ALT AR, 8. altare, s. m. 

Altar vwiſe, alla maniera d un allare. 

A'/LTARAGE, s. { the free — 
made at the altar by the people, and the 
profits which ari(e to the prieſt by reaſon 
of the altar] erte fatte wolontariament e 
dal popolo all altare, e tutti i profitti che 
i preti ricevono mediante Paltare. 

\ To ALTER [to change, to turn, to 
vary] alterare, cangiare, are. . 

To alter one's mind, cangiar configlio, 

To alter a ſuit of cloaths, rifare un 
abito. 

To alter a houſe, rifabricare una caſa. 

To alter a writing, correggere, emen - 
dare una ſcrittura. 

To alter one's way of living, mutar 
vita. n 

To alter one's condition, cangiare fla- 
19, maritar/i. ; 

To alter, verb. neut. cangiare, vari- 
are. 

He ſhall never alter, aon cangers mai, 
ſara ſempre quel che s. 

A'LTERABLE, adj. {that may be al- 
tered} alterabile, atts ad alterarfi. 

ALTERA'TI1ON, s. [change] altera- 
⁊ione, mutazione, 8. f. 

ALTERCA'TION, s. [a contentious 
diſpute, debateJa/tercazione, conteſa,s.t, 

A'LTERED, adj. alterato, mutato, 
cangiato, 

The cuſtom is ſomewhat altered, i/ 
coftume i cangiato. 

. The caſe is altered, le coſe wanno al- 
trimente, 

A!LTERING, s. Ualterare, alterazio- 
ne, mutazione, s. f. cangiamento, s. m. 

Altering medicines [ are ſuch as purify 
and reſtore the due mixture of the blood] 
medicine purificative e 1 

ALTE'ARNATELY, adv. v. Alterna 
tively. 

ALTERNA'TION, s. alternazione, s. 
f. Palternare. 

ALTE'RNATIVE, or ALTERNATE, 
adj. [that which is done by turn or 
courſe, one after another] alternato, al- 
ternatido, wicendewole, 


ALTERNATIVELY, or ALTE'R- 
NATELY, adv. alternativamente, vi- 


 cendetvolmente. 


ALTHO'uGH, or ALTHO', conj. 
benchd, ſebbene, ancorche, quantunque. 

ALTUYMETRY, 3. [the art of takin 
and meaſuring heights] altimetria, 8. f. 
arte di miſurare le altezze acceſſibili o in- 
acceſſibilt. 

 ALTY'SONANT, adj. [high ſounding} 

r:ſonante, rimbombante, altiſonante, 

ALTYTONANT, adj. { thundering 
from on high] altitonante. 

ALTITUDE, 8. [height] altitudire, 
altexxa, 8. f. 

ALTOGE'THER, adv, affatto, inte- 
ramente, in tutto e per tutto. 


AMB 


The report of his being dead, is alto- 
gether groundleſs, Ia fama che f era ſpar- 
ſa della ſua morte > in tutto dana. 

He is come to town for altogether, ? 
wvenuto per fermarſi in città. 

A'LVEARY, s. [a bee hive] alvea- 
rio, alveare, s. m. arma, s. f. 

A'LUM, s. allume, s. m. ſpezie di mi- 
niera, ſimile al criſtallo. 

Rock alum, allume di rocca. 

Full or mixt with alum, alliuninaſo, 
che tien di qualita d allume. 

ALu'umous, adj. che ba dell allume. 

A'LWAYS, adv. ſempre, inceſſante- 
mente, continuamente. | 

He is always at his books, non fa altro 
che leggere, che fludiare. 

He is always at his pen, ſcrive inceſ 
ſantemente, non fa che ſcrivere die notte. 

Au [Lam] jo ſono. dal verbo to be, 
eſſer e. 

AMABULITY, s. [lovelineſs] amab:- 
lita, s. f. 


A'MABLE, adj. [amiable] amabile. 


Aux ix (a ſea-term) [when a man of ft 


war commands another to yield, firike 
amain, i. e. lower your fails] termine 
marinareſco, quando una nave da guer- 
ra commanda a una nave nemica d' ar- 
render/i col dirle ammaina. 

Amain, adv. a woga arrancata, a 
tutta foræa, wigoroſamente, con Vigore. 

To row amain, andare a voga arran- 
cata. 

To AMA'LGAMATE (to mix quick - 
ſilver with gold or ſome other metal, ſo 
as to reduce it into a kind of paſte] a- 
malgamare. 

Au LAM, s. [any metal that is a- 
malgamated or reduced to a powder or 
paſte] amalgame, 8. m. 

r the act nk 
ing on a meſſage] i mandare c a 
d un meſſaggio. 87 Dict. V 

AMANUE'NSI1S, s. [a clerk or ſecre- 
tary, one that writes what is dilated by 
another] ſegretario, capiatore, copifia, 
s. m. 

A uARAN TU, s. [ flower gentle } 
ſciamito, 8. m. fore di color raſſo ſcuro, 
fatto in forma di pina. 

. AMa'ss [heap] mucchio, 8. m. 

Fo Ama'ss le heap up Jaccurulare, 
ammucchiare. 

AMa'5SED, adj. accumulate, ammuc- 
chiato. 

To AMA'TE [to diſcourage, to daunt] 
ſeementare, ſbigettire, 

AMA'TED, adj. /yomentato, ſfbigottito. 

To AMx'ZE [to aſtoniſh I fuprre, ſtu- 
fidire, fupeſare, maravigliarf. 

Au“ zb, adj. fupito, flupidito, flu- 
frfatto, maravighato. 

* am amazed at it, reſe flupito eli 
C194 

Awa'zenxess,s. 2 {aftoniſhment} 

AMA'ZEMENT, s. 5 fupore, . m. 
mara viglia, 8. f. ' 

Ama'zt8G, adj. Hupen lo, miracolo/o, 
maravirhoſ\. 

An1izixGLY,adr. marawiglinſamen- 
te, con m-ůnatiglia e fiupere. 

Aur xs“ Abox, s. M. ambaſciadore, 

AMpa"**ADRESS, 3. f. ambaſciadri- 
ce, eie anbaſeiatore, 


AMB 


A' unt, s. [a ſuperficial jutting out of 
bones] ſporgimento ſuperficiale dq un 9. 
AMBER, s. [a kind of gum] ambra, 
8. f. bitume di preziofiſſimo odore. 
A'MBERED, adj. prefumato d ambra. 
AMBERGREA'SE, or AMBERGRY':, 
$. ¶ ſweet · ſcented clammy juice or pex- 
fume] ambracane, 8. f. 


AMB-ACE, ambaſſi,v. Ace. 
AMBIDE'XTER, adj. [one who uſes 
both his hands alike} ambideftro, che i 
ſerve ugualmente bene d ambo le mani. 
Ambidexter, s. [a juror who takes 
money of both parties for giving his ver- 
dit] un ſurbo, un uomo ſenza coſcienta, 
che piglia danari da due bande, ma 
principalmente fi dice di queili dalli quali 
dipende il dare la ſentenza. 
AMBIDEXTE'RITY,S. gualite di que!- 
li ebe fi ſer ono * Jambo le ma- 
ni; furberia, 8. f. 
 AMBIDE'XTEROUS, adj. infane, dif- 
onmrato. 
Ambidexterous dealings, azion; in- 
ami, 
 A*MBIENT, adj. ambiente. 

The ambient air, Varia ambiente. 
1 vir, s. [doubt] ambiguit3, 
8. f. 

AmnBrcvuovus, adj. ambiguo, egulvo- 
co, che put prenderfi in di verſo fignficato. 

— AMBUGUOUSLY, adv. ambiguamen- 
te, equi vocamente. 

A”MBIT, s. [the bounds or perimeter 
of any figure] ambito, contorno, s. m. 

AMBITION, s. ambizione, 8. f. ſover- 
chia cupidigia d onore e di maggioranza. 

AMB1'TIOUS, adj. ambizroſo. 

I am very ambitious to ſerve you, am 
biſco molto di ſervirvi. 

An ambitious man, n ambizio/o. 
* An ambitious woman, una ambizi 
a. 

AmMBITIOUSLY, adv. amb:;zioſamen- 
te, con ambixione, ardentemente. 

Ambitiouſly to ſeek preferment, a+ 
birt onori, cereare pofti lucrativi. 

To A'MBLE (to pace] andar ambio. 

A horſe that ambles, un cavallo che wa 
Pambio, un cavallo che wa di portante. 

An ambling pace, an5:9, portarte. 

An ambling nag, un cavallo che wa 
Pambio, cavallo che wa di portante. 

A'MBLICON, s. [a hgure that has an 
obtuſe angle] amblicent, s. m. figura che 
ha un angels ottuſo. 

AMBLICO'NtAL, adj. [obtuſe angu- 
lar] amblicano, d agi orte. x 

AwBRroO'sE, s. { x plant] ambrefia,s.t. 
pranta fi mile alla ruta. 

AMRRO'SIA, 8, {the delicious food, 
which, as the poets tcign, the Gods eat} 
ambrofia, 8. f. cibo di Det de gentle. 

A'MBRY, s. [an pld-faſhioned cup- 
board] credenza, „ f. armaris, 8. m. 

AwBSA'CE, . Ace. 

Nu UATro xv, di. [walking vp 
and down] ambulatorio, errante, 

A'wRURY, s. { adiicale in hortes, that 
cauſes them to break out in tpungy Wel- 
lings] mala/tia ne cavalli che cauſa l. 
turori ſpugneſi. 

AunusCa'pe, 5.7 a body of men 

Aunusu, vs. who le hid m 2 
wood, tg tun out upon or incloje an 
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AMI 
enemy unawares] imboſeata, 8. f. im- 
ä naſcondimento, agguato. s. m. 
To lie in ambuſcade, imboſcare, ter · 
der un agguato. 
A'MEL, e. [dal franceſe email] ſmalto. 
Amel-corn [a kindof grain, or rice of 
which ſtarch is made] ſpexie di ſcgala, 
della quale fi fa | amids. : 
AMEN, adv. [ verily, ſo be it] amen, 
cos] fia. Hd : 
Amen I fay, molto dolentieri, volenti- 
ermente. 
AME'ND, s. ammenda. 
To Aut D [to reform] emendare, 


corregpere, purgar errore, rivedere, 
ammendare, 

To amend a work, correggere 0 riwe- 
dere un” opera. 


To amend [to grow better] emendar- 
hi, correggerſi, ravvederſi, riconoſcere i 
ſuoi errori. ; 

To amend one's life, cangiar vita, 
mutar cuſtumi. 

To amend [in health] riaverſi, pigliar 
wigore, migliorare, guarire, tornar in ſa- 
lute. 

AMENDED, adj. emendato, corretto, 
riavuto. 

AME'NDMENT, s. emendaxione, ri- 
forma, s. f. 4. 

AmE'NDS, s. ammenda, ricagnixione, 
ricompenſa, ricompenſazione, 8. f. com- 

nſamento, compenſo, ſconto, cuntraccam- 

io, 8. m. 

Ti make me amends with my own 
hands, mi fard giuſtixia colle mie mani. 

To make amends, compenſare, ricom- 

are, rimeritare, rimunerare. 
hat amends can I make you for 
your favours ? come potrd ricompenſarvi 
mai di tanti fawori ? 

I'll make you amends for the ſervice 
you have done to me, ſaprd riconaſcere o 
rimeritare Popera vaſtra. 

You mult make me amends for my 
loſs, biſogna che voi mi riſarciate della 
mia perdita. 

AmE'NDER, s. correttore, emendato- 
re, cenſore, caſligatore, *, m. 

AMENDING, 8, emendazione, corre- 
zione, 8. f. 

AmE'xiTY I pleafantne's ] amenita, 
bellex xa, piacevolezza di pacſe, 8. f. 

To ARC [to fine] punire con pe- 
na pecumiaria, condannare all ammenda. 

merced, adj. coxdannato, o punito 
con fena pecuniaria. 

AME'RCEMENT, s. ammenda, fena 
pecuniaria. 

AmRk'ss, s. [ amice ] ammit!o, s: m. 
quel panno lino, che l. ſacerdote fi pone in 
capo quando fi para. 

AMETHY'ST, s. [a precious ſtone of 
a purple colour] . 8. f. gioja del 
celor del fior del peſco. | 

AMFRA'CTUOUS$,adj. [full of wind- 
ings or turnings] ſerpeggiante. . 

A'MIABLE, w courteous] corteſe, 

rxh1nato, affabile, benigno. 
* (lovely, worthy to be loved] 
amabile, vage, bello, degno d'efſer amato, 

MALI ESS, 8. cortefia, benignita, 
effabilita, bellezza, grazia, 8. f. 

A'/MIABLY, adv. amabilmente, affe- 
K/0natameniescoriefemente, benignamente. 


AM O 


A/MICABLE, adj. [friendly] amiche- 
» pracevole, amorevole, da amico. 

A'MICABLY, adv. amichevolmente, 
amicamente, piacevolmente, amorevol- 
mente, da amico. 

Aurpsr, prep. [in the midſt} fra, 
nel mez2z0. | 

Amn1'ce, or Auicr, v. Ames. 

Amr'ss, adj. [not rightly] cattivo, 

Amiſs, adv. male, a male, in mala 

parte, malamente. 

Have I done any thing amiſs? che ma- 
le ho commeſſo io? in che ho io peccato ? 

He would take it amiſs if you did not 
go to ſee him, ff offenderebbe ſe non lan- 
dafle a vedere. 

It won't be amiſs to ſeep a "Ws 
non ſara fuor di propofito di ſcrivergh. 

To judge ahi of things, giudicar 
male delle coſe. 

If any thing ſhould happen amitfs, /e 
arrivaſſe qualche diſgrazia. 

Nothing comes amiſs to a hungry ſto- 
mach, Pappetito Saccommoda a tutto. 

I think it not amiſs to go and take a 
little walk, credo che non ſarebbe male ſe 
andaſſimo a fare una paſſeggiata. 

Nothing comes amiſs to him, Safpig- 
lia ad aqgni coſa, ogni coſa fa per lui. 

Aufs sion, 8s. [loſs] perdita, s. f. 

A'mity, 8. [affeQtion, friendſhip] 
amicizia, amorevolezza, pace, concor - 


I love to live in amity with all the 
world, amo di viver amorevolmente con 
ognuno, amo di efſere amico di tutti, 

Auuick, or AMMO'NIACK, s. am- 
montaco ſpexie di ragia. 

Ammoniac falt, /ale ammoniace. 

AMMUNI'TION, s, [all forts of war- 
like ſtores and proviſions] munizicue, 8. 
f. polvere, piombo, e altre coſe belliche, 
prowviſioni de ſoldati. 

Ammunition-bread, pane di munixi- 
one. 

Ammunition [a trull that follows the 
camp] A puttana abjetia, che va 
in traccia de ſoldati. 


Auus- Ac, s. [where two aces ate 


thrown upon dice] ambaſh. 

A'MNER, s. [almoner] capfellane. 

A'untsTY, or A\/Mx1STY, s. [a&t 
of oblivion, general pardon] indulto,s.m. 
ferdono generale conceſſo dal princife per 
ogni ſorta di delitto. 

Auxlo, or Autos, s. [a mem- 
brane with which the fœtus in the womb 
is immediately covered] amrione, s. m. 
membrana, che cuopre immediatamente il 
feta nel corpo della madre. 

AmO'NG, or AnOo'nGsT, adv. fra, 
infra, tra. 

They divided the booty among them- 
ſelves, i /partirono la from fra di loro. 

Among ſriends all things are com- 
mon, fra gli amici non c 2 ne mio n tuo, 

He is not liked among the common 
ſort of people, non 2 amato dal wolgo. 

A'MOR15ST, s. u# amante, un amoro- 
7. 

# A'MOROUS, adj. [belonging to love, 
or apt to tall in love] amore/ſs. 

A'MOROUSLY, adv, amoroſamente, 
con affetto amoroſo, 


AM 

Auo'a r, adj. ammortito, ammorta- 
to. | 
He is all amort [he is very melancho- 
ly] egli # molto maninconico, 

AmMORTIZA'TION, s. (a law-term) 

mnzione, 8. f. ; 

To AuonrT 7 E, or AMoOoRTI/Z E, ,- 


tinguere, parlando d un . 

To amortiſe [to kill] e/ftrnguere, uc- 
cidere, 

AMO'TION, 8, [removing away] ri- 
muoyimento, s. m. il rimucvere. 

Fo Amo've ſto remove, to take a- 
way from] rimuovere, tor via. 

To Amo'uNnT (to riſe up in value} 
mont are, aſcendere. 

The ſum amounts to ten crowns, la 
fomma monta a dieci ſcudi. 

AMoO'UR, 8. amore impudico. 

Amo'uRs, s. [love intrigues} amo- 
raxxo, innamoramento, s. m. intright 
amorgſi. | 

A'MPER, s. [a ſwelling] fumore, gon- 
fiamento, s. m. : 

Amper [a flaw in cloth] taglho, s. m. 
22 che fi trova in una pexxa 
: panno. : 

Aurut'stous, adj. [that lives both 
—_ land and in the water] anfibio, 

vive ſopra la terra e nell acqua. 

AMPHIBOLO'GICAL, adj. [belonging 
to amphibology ] anfibologico, che ha an- 
fibologia. 

AMPHIBO'LOGY, 8. [a dark h 
that has a double meaning] an ia, 
s. f. diſcorſo, che ha ſentimento doppin ed 
equiwoco. 

AMPHI'BRACHYS, s. [a foot of latin 
or greek verſe, having a long ſyllable in 
the middle, and a ſhort one on each ſide} 
ſorta di piede ne verſi latini a greci, che 
ha una ſillaba lunga nel mexxo, euna cor- 
ta al principio e un altra alla fine. 

AMPHISBE'NA, s. [ a ſerpent with 
a head at each end, and goes both ways] 
anfefibena, s.t, ſerpente con duc tele, una 
da pit e una da capo, e cammina per ogni 
verſo. oo 18 

AMPH1'SC11, s. [inhabitants of the 
torrid zone, whoſe ſhadows at diftecent 
times of the year fall both way: ] abica- 
tori della zona torrida, che hang itn od fe 
ferenti temp dell anna Pembra dig due 
bande. 

AMPUHITHE'ATRE, s. @r/ft-4tro,s.m. 
fabbrica di figura tonda o 09212 ne dn 
de Remani, dowe fi rafpre/:ntavanecoms 
battmmenti ed altri ſpettaco(i, 

A'MPHOR, „ (a mcalure of liquid 
things] Ara, 5. f. 

AMPLE, adj. [large] azipio, largo, 
grande per agui verſo. 

An awple teſtimony, ampia teſiaro- | 
nian xa. : 

AMPLIA'TLON, 8. [ enlargement ! 
ampliazione, s. f. 

Ampliation (in law) [deferting of 
judgment til] the caule be better certfed] 
Proluamanto, 8. in. froroga, prorogaz:- 
on, s. f. 

AMPLIFICA'TION, 3. [ enlarging 
or dilating upon an argument] azpi.- 
caxione, $. f. 


A'MPLIER, s. arplificatore, 8. f. 
3 To 


ging 


nbi 


f, 
To 


ANA 


To AMPLIFY |to inlarge, to dilate] 
ampliſicare. aggran ire, accreſcere. 
AMPLIF wb, adj. emplificato, aggran- 
dito, accreſciuto. 8 
AMPLIFY'ING, s. ampliſcaxiane, 8. f. 
and:mento, accreſcimento, s. m. 
urlrrubk, s. {largenels of ex- 
tent, greatneſs] ampieZza, 8. f. 
A!/MPLY, adv, ampiamente, larga- 
, copio/amente, 
_— —— s. {the act of cut - 
ting or lopping off ] awzzaments, tagli- 
amento, S. m. 
Amputation (in ſurgery) [the act of 
cutting off any member of the body] 


amputagione, mut ilaxione, 8. ſ. 


A'MULET, s. [a preſervative againſt 
witchcroft] breve, o brieve, 8. m. pic 
colo involto entrowi reliquie 0 ora gion, 6 
portafi al collo contro gl incanteſmi, ſtre- 
gberie, e ammaliaments. 
at bay] trattenere, tenere a bada, in- 
trattenere. 

To amuſe one's ſelf, badare, attende- 
re, tratiener/i, tntrattener/i. 

AmMmu'sED, adj. trattentito, 

AMvu'SEMENT,S. {a trifling employ- 
ment to pals away the time] mtratien- 
ment, paſſatempo. 

I doit for an amuſement, ie fo per paſ- 

tempo. 

Amv'SER, 8. quel'o che tiene a bada 
gli altri. 

AmMvu'sING, 8. trattenimento, il trat- 
tenere, o tener a bada. 

Au, articolo che ſiguiſica un, uno, una, 
ma no /i adopra che innauxi a nomi co- 
mincianti da wyocale. Se un nome cumiucia 
con una conſiuante Þ d tical allora d a. 

A'Na, s. [an equal portion or quan- 
tity of each ingredient to be taken in 
compounding the mdicine] ana, 8. f. 
ugual quontita d' ingredients da prender/i 
nel comporre le medicine (ter:une medico.) 

ANnana'PTisTS, anabatitfti, forta d" 
eretict, che tcngeno, che uno non deve offc r 
battezzato, ſin tanto che peſſa efſer inſtrul- 
to nei pur ti della ſua riligtne. 

ANACHORE'TAaL, or ANACHORE/- 
TICAL, dj. [belonging to an anacho- 
ret] appartenente ad anucgreta. 

ANA/CHORET, s. [a monk that lives 
by himſe!f ] anacoreia, eremila. 

ANA'CRONI5M, s. {an error in chio- 
nology ] anacromfmo, errore di tempo «ti 
cronologta. 

Ax AGOF, s. [amyſtical ſenſe of the 
holy ſcriptures] @nagezia, s. f. ſenſo m- 
flico. 

ANAGO'GICAL, adj. I myſterious] a- 
waiogieo, mifiico. 

Ax AGO Luv, adv, [ myfieri- 
ouſly ] anagogicamente, mifticamente. 

ANAGRAM, s. arm. 

ANALE'PTICK, ag. {rettorative] a- 
railethice, rifioratiyo, 

ANALO'GICAL, adj. {proportional 
enalcgo, di Proportion fimile. 

ANALO'GICALLY, adv, anaioganen- 
te, proporzionatamente, 

ANALOGOUS, ad). [proportiovable] 
analero, 

AXAN'LOGY,Ss. [proportien, relation] 
ang, freporzionr, +. f. 


To AmMv'SE [to hold in play, to keep | 


ANC ; 


ANA'LYS1S, 8. Pas" RI, efatta 
divifione delle parti. 

A'NARCHY, s. [want of government 
in a nation or [tate] anarchia, confufio- 
ne nel governs d' uno ſlato. 

ANA'THEMA, s. (a curſe] anatema, 
ſcomunica, maladizione, s. f. 

To ANATHEWMATI'ZE {to excom- 
municate] axatematizzare, ſcommun:- 
care. 

ANATHE'MATIZED,adj.anatematit- 
Zato, ſcomuuicato, maladetto. 

ANATO'MICAL, adj. {of or belong- 
ing to anatomy] axatommco, di anatoma. 

ANATO'MICALLY, adv. anaton- 
camente, 

ANA'TOMIST, s. [a perſon {killed in 
the art of anatomizing] anatomifia, s. n. 
pratico neil anatomia, chi eſercita la no- 
tomia. 

To ANA'TOMIZE [to diſſect or cut 
up the body of a man or beaſt] rotorniz- 
zare, fare l anatomia d un cos po. 

ANA'TOMIZED, adj. not0ri2zato. 

ANxA'TOMY, s. [a diſſection or cut- 


ing up the body of men or bealts] an- 


tomia, notomia. | 
A'NCESTORS, 8. {fore-fathers] ante- 
nati, predecefſori. 
A'/XCESTREL, adj. [of or belonging 


to anceſtors] appartenente agit antenait 


o predeceſſort. 
A'/NCESTRY, 8. [race] proſapia, ra%- 
za, ſchiatta, 8. f. 


A/NCHOR, s. [an inſtrument of iron 


that holds a ſhip in a place] 2»cora, 8. f. 
firumento di ferro col quale fi fermans i na- 
vii, 

To caſt anchor, gittar ancora. 

To be, to lie, or to ride at anchor, fla- 
re © efjer all ancora. 

To hoiſt or weigh anchor, ſarpare, 
ſalpare, ſeiogher Þancora, 

To ANCHOR [to caſt anchor] g:ttar 
I ancera, dar ono. 

A'NCHORAGE, s. [ground fit to hold 
the anchor of a, ſhip] 44080 propris a git- 
tar Panera. 

Anchorage {a duty paid to the king 
for caſtiug aachor in the pool of an har- 
bour] dazio che ſi paga air la ogni va)- 
cells, che gitta I ancora nel ports, 

ANCHORET, s. [4 monk that leads 
a ſolitary life] anacoreta, ereruln. 

AxCHO've, s. [a ſmall fea-hih pick- 
led] acciuga, 8. f. precicl peice marin, 
che per di pis fi mangia jalato. 

A'NCIENT, adj. [ old] ati, wecchio, 
an<ano. 

An ancient man or woman, u# dec - 
chio, una wecchia. 
The ancient hiltory, {'ifloria antica. 
An ancient cuſtom, coftune muetera- 

f0. | 

To grow ancient, mvecchiare, dive - 
mir wecehic. 

Grown ancient, adj. inwecchiato. 

The ancients, s. g⁴ antichi, gli ante- 
nalti. 

A/NCIENTLY, adv. anticamente, nel 


te antico. 
„ nn LIES s. ancianitd, anti- 
cbita, pariaudo d una famiglia. 
A'NCLIENTY, Ss. antichita, anxiani- 
ta, 8. . | 


ANG 


ANCLE, 8. fankle, the joint between 
the leg and the foot] node del piede; ca- 
dicchia, 8. f. i 

A'NCOME, 8. [fellon] #gnolo, cicciolo. 

A'NCON, s. {the top or point of the 
elbow] la puuta del geaito, 

AND, con. e, ed. 

You and I, <a ed io. 

To day and to morrow, oggi e doma- 
ni. 

ef Wong i OO a wvedere, 

at and it 1 ſhould do it ? ſuppoſio 
che lo faceſſi ? / 

Go and bid him come to me, andate a 
dirk che weuga da me. 

A little more and he had been killed, 
Fac9 mancd che non fofſe ammazzato. 

I give him what he delives, and yet he 
is not contented, gi do quel che dejile- 
ra, coatuttocid non e contents. 

How can you write to him and not 
know the pace where he is? come pote- 
te fertvergi: fe nen ſapete dove 2? 

To grow better and hetter, migliorare, 
andare di meglio in meglio. 

To grow worie and worſe, peggiorare, 
andare di peggio in feggio. 

And theretore, percid, perilchg. 

By and by, adeſſo ad, or ora... 

Now and then. di quando in quando. 

2 (a two, due a due. 

y little and little, @ poco a poco. 

And ſo forth, e co. —— ; 
e va cantands. 

What's that and pleaſe you ? di gra- 
ria mi dica che à cid. 

Without its or ands, ſenza bilanciare, 
alla prima. 

A'NDIRON, s. aiare, 8. m. ferramen- 
to, che fi tiene nel cammino per tenere ſoſ- 
þe&/e le legna. 

ANDRO'GYNE, or AnNDRO'GYNUS, 
s. [hermaphrodite] erme/rodita. 

To ASE AL ſto bake or harden in 
the fire] cuccere o indurare al fuoco. v. 
To annea!, 

To aneal {to paint upon glaſs] pinge- 
re ſul welro. 

ANE'ALED, adj. cet, indurato al i. 
eco. 

AXNE'MONE, or ANE'MONY, 8. {a 
wind- flower] arerone, 5. m. 

Ax&'xT, prep. [concetning. relating 
to] concerneiile, toccante 

Ancut | over-againlt} incontro, di- 
rinpelts, rincontro. 

ANE'W, adv. [again] di xuows, da 
cao, an. 

Jo begin a- new, vicominciare, comi x- 
ciar da capo. 

ANGA RIA, s. [a preſſing of men for 
the publick ule] angheria, 8. f. forza- 
mento fatto alirui contro ragione ; ag- 
gravio, . m. 

A'xGEL, s. angelo, o angiolo, s. m. 
angiola, 8. f. 

Angel {a gold coin] moneta d'oro an- 
4.4. 

Angel [a kind of fiſh} forta di peſce. 

ANGELICA, 8. [heb] angelica, 8. . 
ſorta d erba. 

Angelica water, acqua d angelica, 

ANGE'LICAL, adj, [of or belonging 
to, and partaking of the nature of angels] 
angelica, & angels. 


As- 


* 


ANI 


A!/NGELOT, $. (a kind of French 
cheeſe) ſpeg ie di caſcio che fi fa in Fran- 
cia. | 

A'NGER, s. [wrath, . collera, 
o collora, ira, ſtixxa, 8. 1 onunci cel 
g duro alla tedeſea, in Italiano come ſe 
foſſe ſeritto angher. 

Extream anger, ira ſubitana, collera 

ema, 

Aptneſs to anger, iracondia. 

He is eafily provoked to anger, 2 molto 
iracondo, egli J adira facilmente. ; 

To A' ER, irritare, ſtixzare, adi- 
rare, far montare in collera. . 

A!/NGERED, adj. irritato, adirato, in 
collera. 

ANGERLY, adv, flizzoſamente, con 
iliizza, in collera. 

ANGLE, s. [a corner] angelo, s. m. 

ello che derizva da due linee concorrenti 
in un medefuno punt). 

Angle ſhook] amv, s. m. flrumento 
d acciajo da pighar peſci. 

Angle [ angling-rod] canna da peſ- 
care. 

To AXxGLE (to fiſh with an angle] 
feſcare coll” amo. 

A!/NGLER, s. quello che peſca coll amo. 

A'/NGLIC1SM, s. [the Engliſh idiom, 
or manner of ſpeech peculiar to Eng- 
land] idioma Ingleſe, maniera di parlare, 
peculiare alla lingua Ingleſe, angliciſino. 

A'NGLING, 8. il peſeare coll” amo. 

An angling line, or rod, canna da 
peſcare. 

A'NGRED, v. Angered. 

A'NGRY, adj. irato, iracondo, collerico, 
fizzoſo. 

Don't make me angry, non mi fate ad- 
rare, o non mi fate andare in collera, 

tl am ſo angry that I am not myſelf, 
fon i tranſporiato dalla collera che nin jo 
quel che mi faccia ; la collera maccieca. 

Iam very angry with you, ſono in gran 
collera con wii. 

Did I ever give you an angry word ? 
fon io mai andato in ciliera con wot v 
ho to mai detia una pærola hruſca ? 

A'NGRILY, adv. iracondamente, fliz- 
T2ojanente. 

Angrily Cin look] brecamente, florta- 
mente, travoltamente, con occhio bieco. 

To look angrily at one, guardar uno 
con occhio bieco, fare il viſo dell arme ad 
1. 

A'xguisu, s. | exceſſive pain and 
grief ] angoſcra, affitzione, s. . trava- 
glio, affanno, s. m. 

A'NGULAR, adj. angolare, che ha an- 
ni. 

AncGulo'srTY, s. | the quality of 


that which has ſeveral angles | qualite di 


ca che ha molti angoli. 

A'\NGusT, adj, | narrow } angie, 
firetts. 

ANxMELA'TION, +. [a difficulty in 
tetching one's breath] anelito, anjamen- 
fo, 8. m. 

ANVYGuUTS, adv, A. notte, in tempo di 
* . 

AN tir, s. [the old age of a wo- 
man} Peta ſenile d una domna, wecehiaja, 
vecliex xu. 8. f. 

ANIMADYPFR310N, s. [obſervation] 
off or azzont, ate, confideras.'9ne. 


ANN 


Animadverſion [correction] anima- 
verſione, punizione, 8. f. gaſtigo. 

Animadverſion [a remark on a book] 
annotax ione, offer vazione, 8. f. 

To ANIMADpVE/RT {to remark, to 
obſerve] notare, aſſervare, riflettere, far 
r ifleſſione, conſiderare. 

ANIMADVE'RTED, adj. notato, / 
ſerwato, rifleſſo, conſiderato. 

ANIMAL, s. [a living creature] ani- 
male, s. m. ma pid propria mente diciamo 
a quello che manca della parte raxio- 
nale. 

Animal, adj. living, that has life in 
it] animale, che ha in ſe anima. 

Animal ſpirits, piriti animal. 

ANIMA'LITY, s. [the being or quali- 
ty of an animal] facolta o qualita d'un 
animale. 

To A'NIMArTE [to hearten, to encou - 
rage] animare, dare animo, incitare, in- 
coraggiare, inanimire. 

o animate, [to enliven, to give life] 
animare, dar la vita, infonder Panima 
in qualche coſa. a 

Ax IMA“ TED, adj. animato, che ha a- 
nima. 

Animated [heartened] animato, inci- 
tato, incoraggiato, inanimit9. 

Animated needle [a needle touch'd 
with a loadſtone] ago calamitato. 

ANIMA'TING, s. Panimare, Uinfonder 
P anima in un corpo. 

Animating,adj. animante, che anima, 
che da la vita el anima. 

Animating Cheartening, encouraging] 
incitante, che incita, incoraggia 0 inani- 
ma, 

AxtmoO'sITY, s. [wilfulneſs] animo- 
ita, bravura, 8. f. ardire, s. m. 

Animoſity [grudge, hatred] animęſi- 
ta, ira, malixia, s. 1 odio, s. m. 

AxIMoO'siriEs [contentions, quar- 
rels] animoſita, conteſe, liti. 

AIs, s. anice, s. m. pianta ſimile al 
finocehio., 

Anis-ſeed, anici, ſeng d anice. 

A'NKLE, or ANKLE-BO'NE, 8. nodo 
del piede ; nocco, s. m. plurole nocca, f. 

ANNALIsr, s. [a writer of annals] 
annaliſla, s. m. ſcrittor d'annalt. 

A'NNALS, s. [yearly chronicles] an- 
nali, s. m. floria che diflingue per ordine 
d"anni le coſe ſuccedute. 

N'NNATS, or A'NNATES, 8. | firſt 
ſruits paid out of ſpiritual benefits to the 
Pope] aunata, s. f. Fentrata dun anno 
ii leneſicio vacante che fi paga al Papa. 

To ANNEAL [to heat glaſs that the 
colours laid on it may pierce through] 
ſcaldar un witro in unforno n che i colo 
rt poſlt fu qucilo paſſano paſſare da ban 
a banda. Dryden. 

To anneal (to heat any thing in 
ſuch a manner as to give it the true tem- 
per ] r:ſcaldar una coſa in mods che ne ri- 
cet la dowuta teripra. Johns. Dict. 

To AN xE'x [to unite, to join one 
thing to another Junire, congiungere, ag- 
LIUNgere. 

AXxXE'X,t. Ia c annſſa. Brown. 

ANNEXA'TION, s. agg i, aggi- 
wita, $. f. agg:ugnimento, . m. 

ANNE'XED, adj. anne, unito, axgi- 
unto, 


ANO 


ANNE'X1NG, s. aggiagnimento, s. m. 
Taggiugnere. 

NNIE/NTED, adj. {made void] an- 
nullato, rivecato, abolito, termine legale. 

ToANNTHILLAr El to deſtroy utterly } 
annichilare, ſcemare, diminuire, di 
gere, ridurre al niente. 

ANNYHILATED, adj. annichilato, di- 
ftrutto, ridotto al niente. i 

ANNMILAT TIN G, s. 2 [deſtroying or 

ANNIHILA'TION, s. 5 turning to no- 
thing] anmchilazione, diſtruxione, 8. f. 
difruggimento, S. m. 

A*NNIS, v. ANIS, 

ANNIVE'RSARY, adj. [ that comes 
every year at a certain time] anniwerſa- 
rio, che arriva ogni anno, che fi celebra 
ogni anno. 

The anniverſary of a ſaint, la ſolen- 
nita d'un ſanto, Panniverſario d'un ſanto, 

The anniverſary [the yearly obit of a 
man] Panmrwerſario d'un morto. 

AxxNo Do'mini [ the reckoning of 
time from our Saviour's birth] Anni Do- 
mini cios Fanno del Signore, maniera u- 
ſata nelle ſcritture publiche. 

ANNOTA/TION, s. [note or mark] 
annotaxione, offervagione, s. f. 

To ANNO'UNCE, annunxiare, pub- 
blicare, far ſapere. 

ANNO'UNCED, adj. annunxiato, pub- 
blicato. 

To Ax NO [to moleſt, to hurt, to 
rejudice] annojare, apportar noja, mo- 
are, incomodare, ſcomodare, pregiudi- 

Care, 

ANNO'YANCE, s. [ prejudice, da- 
mage] danno, pregiudixio, incommodo, 
nn s. m. 2 noj a, 8. f. 

NNOY'D, adj. annojato, moleſtato 
incomodato. 25% 

ANNO'YER, 8. un molefto, un impor- 
tuno. 28 
A'NNUAL, adj. [yearly] annuale, o 
annovale. 

ANNUALLY, adv. annualmente, d 
anno in anno, 

ANNUITY, s. [a yearly rent to he 
paid for term of life or years] rendita 
annuale. 

To ANNU'LL [to make void, to abo- 
liſh] annullare, eflinguere, abolire. 

ANNU'LLED, adj. annullato, eftinto, 
abolito. 

ANNU'LLING, s. { anullare, annulla- 
wore, s. l. 

A'NNULET, s. [a little ring which 
the fifth brother of any family ought to 
bear in his coat of arms] anelletto, che i! 
guiẽůW? fratello, di qualji/a famiglia de- 
Ve avere nelie ſue impreſe. 

To AXxNU/MERATE [to put into the 
number] arnoverare, numerare, conta- 
Tr. 

ANNXUNCIA'TION, s. [the delivery of 
a meſſage, but is particularly apply'd to 
Ladyeday ] annumziazione ; fefa 
della madonua, che fi celebra a wenticin- 
gue di marzo. 

ANON, adj. [ ſoftening, ſpeaking 
of a remedy ] ju, lenificati9, 

ANxoDVNEs, 3. [iuch remedies as al- 
leviate the pain] rimed; lenituvi. 

To ANT, gere. Fo 

0 


fhondere, corriſpondere, eſer 


AN S8 


ANT 


To anoint a king, agnere un Re, confer - — mai giuſlificarvi di qucſto erro- 
to 


mario. 

ANO'INTED, adj. unte. 

The anointed of the _ mu del 
Sienore, il principe da Dio preſcelto. 

An —— 8. uello 1 


Give him what he e 100 an- 
ſwer for him, dategli quel che li biſagna 
ed io fard CORE” : 

This will anſwer our buſineſs, cid 


ANOUNTING, s. ugnimento, s. m. “ fare per not. 


ugnere, inxione, s. f. 

AxO'15ANCE, v. Nuiſance. 

Ano'MALOUS,or ANO'MALAR, adj. 
[irregular} anomalo, fuor di regola. 

ANOMALY, $. {irregularity in the 
conjugatious of verbs or declenſions of 
nouns] irregolarità nelle congiugaxioni 
de* verbi o declinaxioni de nomi. 

Axo'n, adv, [by and by] adeſo a- 
diſſo, fra poco. 

Ever and anon, ad ogni momento. 

I come anon, wcrgo ſubito, Shake- 
ſpear, 

Ano'8YMOUS, adj. [namelefs, with- 
out a name] anonimo, ſenza nome. 

AXO'THER, adj, altro, un altro, I al- 
tro. 

Lam of another mind, zo ſono un 
altro parere, o ſentimento. 

One muſt not take that which is an- 
other's, non biſogna pigliar Paltru:. 

One is better than another, uo d mig- 
lore d'un altro. 

To love one another, amar un Þal- 
tro. 

I have ſuch another, ze ho uno ſimile. 

It coſts me ten ſhillings one with an- 
other, mi _ ſotto ſopra dieci ſcellini. 

Three days one after another, tre gi- 
orni continu. 

He is free of another's purſe, #{ibera- 
le del ben d'altrui, 

One after another, un dopo l altro. 

He diſperſed them ſome to one place, 
ſome to another, Ii diſperſe chi qua, chi 
13 


They differ one from another, diffe- 
riſcono fra di loro. 

One misfortune comes upon the neck 
of another, le diſgrazie ſon come le ciri- 
exe, luna fitira dietro I altra. 

It is one thing to promiſe, and ano- 
ther to perform, altro promettere, altre 
mantenere. 

They may be a help to one another, 
p eſſono ajutarſi I un altro, 

Another way, altronde, per altra par- 
it, altrove. 

To Ax oy, v. To annoy, and all its 
derivatives, 

A'NSWER, 8. ripofta, 8. f. 

To make or give an anſwer, fare, o 
dare riſpofla, 

To wnte an anſwer to a letter, r1/Þ0n- 
dere ad una lettera. 

To AlNswER (to give an anſwer} 
riſpondere, far riſpojta. 

To anſwer a letter, ri/pondere ad una 
lttera. 

To anſwer [to be anſwerable to] r- 


Proporxio- 
nato. 


The defign don't anſwer my expecta- 
tions, il nor." ? fallito. . 

I believe he will do it, but I won't 
anſwer for it, credo che lo fard, ma non 
de lo prametto. 

You can never anſwer that fault, non 


I cannot anſwer for it in my conſci- 
ence, non poſſe farlo in conſcrenza, 

To anſwer a debt, fagare un debito. 

Money anſwers all occaſions, il dana- 
ro non falliſce mai, 

To antwer (in law) comparire in giu- 
ftixia per un altro. 


A'NSWERABLE, adj. [accountable]. 


obligato,mal.-vatare,che 2 obligato a ren- 
der conto di qualche coſa. 

Antwerable | proportionable] propor- 
z:0nato, conforme, equivalente, umforme. 

A'NSWERABLENESS, s. conformita, 
properzione, Convenenza, 8. f. 

A'XNSWERABLY, adv. conveneVol- 
mente, p jonatamente. 

A/NSWERED, adj. riſpoflo, v. To 
anſwer. | 

A'NSWERER, s. ri/ponditore, s. m. 
che riſponde. | | 

d ol 8. il riſpondere, riſpoſ- 
ta, 8. . 

ANT, s. [an emet] Formica, s. f. 

A little ant, formichetta. 

Ant hill, or neſt, formicajo, s. m. 
luogo dove le formiche fi radunano. 

ANTA'GONIST,S. [an adverſary, av- 
ver/ario, rivale, antagonifla, s. m. 

ANTA'RCTICK, — antartico. 

The antarctick pole, il polo antartico. 

ANTECE'DENT, adj. [ foregoing ] au- 
tecedente, precedente. 

Antecedent [in grammar, is that word 
which the relative reters to] axtecedente, 
s. m. 

Antecedent [in logick, is the former 
part of the {yllogiſm or argument] un- 
tecedente. 

ANTECE's$0R, s. [one that goes be- 
fore} antecefſore, . m. 

ANTEDA'TE, s. [an older date than 
ought to be] antidata, s. f. 

To ANTEDA'TE to date à letter or 
any other writing betore the time] ant. 
datare. | 

ANTEDILU/VIan, adj. | whatever 
was before Noah's flood} fatto cio che fu 
prima del dulu dio. 

ANTEDILU/VIANS, 8. * 
tions from Adam that were before the 
flood] popeli che furono prima del diluvio. 

ANTELO'PE, s. [a kind of deer hav- 
ing ſtrait wreathed horns] /pexie di cer - 
Vo. 

ANTEMERIDIAN, adj. [belonging 
to the time before noon] artrmeridians. 

ANTEME'TICXS,s.{ medicines which 
ſtop vomiting] rimedj antimetict, che fa- 
ng buoni contro'l vomito. 

A'NTEPAST, s. [a fore paſt] autipaſ- 
to, s. m. 

ANTEPENU'LTIMA, 3. { the third 
ſyllable of a word from the laſt] ti 

penultima, 8. f. 

To ANTEyPO'NE [to ſet before, to 

efer] antiporre, preferire. x 
C . {that is before the 
former} anteriore, 


ANT 


ANTEeRr1O'RITY,s. [priority of time] 
anteriorita, preſerenxa, 8. f. 

A*NTHEM, s. [a ſacred ſong] anti- 
fora, 8. f. 

AN rho'xiAxs, s. an order of monks 
ſounded by St. Anthony] religieft dell 
ordine di Sant Antonio. 

St. Anthony's fire, ri/ipola, s. f. | 

ANTICHA'MBER, . [the chamber 
next to the bed-chamber] articamera. 

A*XTICHRIST, s. [an adveriaty to 
Christ, a ſeducer] anticriſto. 

ANTICHRI'STIAN, adj. {of or be- 
longing to Antichriſt] anticriftiane. 

ANTICHRUSTIANISM, s. [the prin- 
ciples or practices of Antichiiſt] a=::- 
cr:flianiſmo. 

To ANTUCIPATE [to do a thing be- 
fore the proper time comes] articipare, 
vantag grarfe nei temto in ſure che che 1 


ANTICIPA'TED adj. articipato, 

ANTICIPA'TING, $.7 [the a&t of an- 

ANTICIPATING, £, : ticipating ] an- 
ticipatione, s. f. I anticipare, 

ANTICIPA'TOR, g. antieipatore, s. m. 
chi anticipa. 

ANTIDA'TE, s. antidata. 

To ANTIDA'TE (to date a letter or 
any other writing with an anterior date} 
antidatare. 

ANxTICK, 5. articaglta, . .. nome 
generico di coſe antiche, come edificy, in 
ſcrixioni, flatus, medagite, e lara fron 
ment!. 

A'ntick [a buffoon, a juggler ]Jbufone, 
giullare. 

He is a mere antick, ei wi Vero buf- 
fone, o un pretto giullare. 

To dance anticks, ballare con abiti 
grotteſchi. 5 

Antic work, or antics [ ſeveral odd fi- 
gures or ſhapes of. men, birds or beaſts, 
rudely done according to thefancy of the 
artificer] grotteſca, ſorta di pittura licen - 
z1oſa, fatta a capriccio per ornaments i 
luoghi non capaci di fittura piu bela. 

A*'NTICOR, s. [a diſeale in hot ſes] 
aniicuore, 8. m. 

ANT1DO'TsS, {a counter-poiſon ] an- 
tidoto, contrawwelenc, $. m. 

ANTILO'PE, s. v. Antelope. 

ANTIMONA'KCHICAL, adj. [that is 

againſt monarchy or Kingly govern- 
ment] contra! io, 0 3 al g n 
d un ſolo. 
— ANNTIMONY, . [a mineral conſiſt- 
ng of a fort of ſulphureous and metat- 
lick ſubſtance} antini, s. m. minerals 
col quale fi purga l oro ; & cofta d una fe- 
taza ſulſurca c metallica. 

ANTIPA'THICAL, adj. [belonging 
to antipathy] appartenente ad an!ipatia. 

ANTUPATHY, 8. Ccontraticty Ot Na- 
tural qualities betwixt ſome creatures 
and things, a natural averſion] antipa- 
tia, 8. f. awvwerſione, 0 contrariuta che 
banno le coſe tra di loro. 

ANTIPERI'STASLS, $. [a certain in- 
vigoration of any quality by its being cu- 
vironed in by its contrary } antiperifta- 

for, antipediflaſi, 8. l. 

_m_ IPHONE, 8. [anther] antifona, 
9. 7, 

ANT 


ANY 


 ANTYPHONER, s, [a book of an- 
thems] antifonario, 8. m. libro, dove fo- 
nn ſcritte le antiſone. 

ANTUPHRASIS, 8. [a figure, where a 
word has a meaning contrary to its ori- 
ginal ſenſe] antifraſe, s. f. 

A'xTIPODES, s. (ſuch inhabitants of 
the earth as live feet to feet, or diame- 
trically oppoſite one to another Jani, 
*, m. abitatori delle parti della terra, f- 
poſte nel globo alle noftre. 

ANTIPO'PE, s. [a falſe pope choſen 
by a particular faction againſt one duly 


ANY 


He was as much beloved as any man, 
era amato al pari di chi fi ſia. 

It you provoke me any more, ſe flate a 
prowocarmi di nuovo, fe mi provocate an- 
cora. 

I underſtand not any word of it, uon 
ne intendo una parota, 

Is there any hope of his recovery? v 
2 egli luogo da ſperare della ſua vita? 

In any place, owunque ſi ſia. 

Any thing pleaſes me, n appago d'og- 
m coſa, 


I would do any thing to oblige you, 


elected] antipapa; papa fatto contra'l farei mari e mondi per ſerwirwi; faret 


papa vero e legii imo. 

ANTUPTOS1s, 8, [a figure in gram- 
mar, where one caie of a noun is put for 
another Jantiprofi, s. f. figura gramatica- 


tutto per ſervirwi. 

Was ever any thing richer than this? 
chi wide mai coſa p ricca ? 

Any time this week, un giorno di que- 


le per la quale fi mette un cnſo per Valtro. fla ſettimana. 


A'NTIQUARY, $. {one that is well 
ſcill d or applies himſelf to the ſtudy of 
antiquity, or antient medals and coins] 
antiquario, 8. m. colui che attende all: 
cogmzione delle coſe antiche. 

To A'NTIQUATE [to aboliſh or re- 
peal] abolire, annullare. 

ANTIQUA'TED, adj. abolito, aynul- 
lato., 

ANTIQUA'TION, s. [an abrogating, 
or leaving of the uſe ot] — 5 . 
m. annullazione. s. f. 

ANTYQuITY, s. [antientneſs} anti- 
chita, s. l. 

ANTISABBATA/RIANS,S. [a ſect who 
deny the abbath] /ettary che negano che 
A debba offer ware il ſabbato. 

ANTISCORBU'TICKS, s. [remedies a- 
your the ſcurvy] rimedj contro lo ſcor- 

utos 

ANTITHES1S, 8.[a rhetorical figure] 
antiteſi, 8. f. 

ANTIVENE'REAL MEDICINES {furh 
as are good againſt the French pox] me- 
dicine antiveneree, che ſono buone contro 
il mal venereo. 

A'NTLERS, s. [branches of a ſtag's 
horn] corna picerote del cervo, quelle che 
attra verſano legrandi. | 

AnToco'w, s. [ a ſwelling in the 
breaſt of a horſe} anticuore, s. m. ma- 
lattia di cavallo. 

ANTONOMA'SIA, s. [ a trope in rhe - 
torick, when the proper name of one 
thing is apply'd to ſeveral others] anto- 
nomaſia, 8. f. 

A'NVIL, 8. [a tool on which ſmiths 
hammer their works] incude, incudine, 
s.f. 

A rifing anvil [a goldſmith's tool] in- 
'eude a due corna. 

The ſtock of an anvil, i/ priede della 
incudine. | 

ANXxUYETY, 8s. [vexation, trouble of 
mind? anfieta,trawvaglio d animo, tormen- 
to, 8. m. tribolazione, s. f. 

A'nx1ovs, adj. [careful, forrowfu!}] 
anfioſo, pieno d anfiets. 

Anxious cares, cure mordaci. 


A'xy, adj. or pon. chiangque, gmano, 


ue. 
| Any thing, ogni coſa, che che i fin. 
There was never any douht of it, non 
i'd fatto mai dubbio vernno di cio. 
Have you any thing to ſay to me ? 
adele rulla a dirmi ? 


I know not any ot them, uon ne conoſ- 
co neſſuno. 

Will you have iny ? ne volete? 

Have you any % avete ? 

Any thing you thall think fit, ogni 
coſa che ee a 

Command me in any thing rather 
than this, da quei coſa in fuori mi co- 
mand a ſua poſta. 

I love it above any thing, amo ſopra 
modo. 

I wonld not do it for any man living, 
non lo fare per perſona wrvente. 

Any where, dowungque. 

I'll go any where, anderd per tutto. 

Do you know any man that under- 
ſtands ut? con9/cete qualcheduno che l in 
tenda ? 

Any but you, og: altro che voi. 

He mult be there, if he be any where, 
non pus eſſer altrowve che ſi. 

Without any more ado, ſenza altra 
cerimonia. 

If any one aſks for me, ſe qualcheduno 
domanda di me. 

At any time, e791 volta che, quando. 

Come at any diane an you thall find 
me at home, wentte quandy wolete e mi 
troverete a caſa. 

It at any time I ſhould come to meet 
him, ſe mail incontrerd. 

Any thing ofa gentleman would ſcorn 
to do lo, ur uomo onorato avrebbe ver- 
gogna di fare una coſa ſimile. 

If money will do it, I ſhall not come 
ſhort of any, ſe /i potra fare a forza at 
danari, non me ne mancheranno. 

Any how, come /i woglia. 

Do it any how, fatels 
tels come V aggrada. 
Any more, pid. 

Will you have any more ? ne volete 


pid? 

_ farther, pid oltre. 

Will you go any farther ? wolete an- 
dare oltre ? 

Have you any farther orders for me? 
avete altro a comandarm ? 

Any longer, ps lungo tempo. 

I will not ſtay any Pee, non vog lio 
reftar piu lungo tempo. 

Without any great trouble, ſenza mol- 
ta fatica, 

In caſe there be any neceſſity ſor it, 
cuſo che la neceffita i richiegga. | 

Any whither, downngque. 


come wolete, fd-. 


APO 
Are you going any whither ther ? dowe 


andate 

Any one, ognuno, cia ſcheduno. 

His purſe is open to any one, la ſua 
borſa e aperta ad ognuno. 

Any while, qualche tempo. 

Do you ſtay there any while? farctz 
Ii per qualche tempo? 

Any where elle, altrowe. 

He cannot be any where elſe, non pus 
er altrove. 

I'll go with you any where elſe but 
there, anderò dowe wolete ſuor che Ii. 

APA'CE, adv. preſto, preflamentey wo- 
locemente, forte. 

To walk apace, camminar prefio, an- 
dar di buon pio. | 

To read apace, /egger pre 0. 

To ſpeak apace, pariare ſpeditainen- 
te, con franchezza. 

The ſhip ſails apace, il vaſceila va a 
wvele gonſie. | 
It rains apace, p:iowe forte, diluwia. 

The night comes apace, la notte aw 
vanxaà. 

AralRr, adv. da parte, da canto, in 
diſparte, da banda. 

To ſet or lay apart, netter da parte, 
da canto. 

To {ptak with one apart, parlare ad 
uno in diſparte. * 

To land apart, fare da banda. 

ArARTMuENT, s. [part of a houſe] 
appartamento, s. m. aggregate di pit 
ftanze. * | 

agar s Ca freeneſs from all 
paſſions, indolence ] inſen/ibulita, impoſſi- 
bilita, indolenta. 25025 

APE, s. [a monkey] ſcimia. 

You ape, go, va via brutta ſcimia. 

A little ape, uno ſeimiotto, s. m. 

A large ape, ſcimione, s m. ſcimia 
graude. 

IO APE one, contraffare uno, imitar- 
lo, far come lui, far la ſcimia ad uno. 

APE'PSLE, s. [a bad dlgeſ ion] catti- 
da digeſitone, iniligeſtione. 

A'PER, s. [a kind of fiſh] porco ma- 
rino, forta di peſce. 

A'PERTLY, adv. [ openly] aperta- 
mente, chiarmente, manifeflamente, pale- 
ſemente, alla fvelata. 

APE'RITIVE, adj. apertivo, aperiti- 
vo. | 
A'PEX, s. [the top, point, or upper- 
molt part ot any thing] cima, crefla, 
fommita, s. f. apices; s. m. : 

A'PHORISM,5.[a ſhort ſelect ſentence] 
aferiſmo, s. m. maſſima, ſentenxa, 8. f. 

A'PIARY, 8s. {a place where bees are 
kept, a beehive] arnia, 8. f. cafſetta da 
fecchie. 

A' risu, adj. che ha della ſeimia, 

An apith trick, giulleria, 

Alyisul v, adv. giullereſcamente, buf- 
foneſcamente, da giullare. | 

'PISHNESS, 8. giulleria, azione giul- 
lereſea, bufforeria. 

APOCALY'PSE, s. [1 revelation or vi- 
fion, the revelation of St. John] apoc«- 
life, s. f. uno de libri della ſa gra ſcrittura. 

APOCALY'PTICAL, adj, — 
to a viſion or revelation Jappartenente 


apocalſſe, 


Ar 0- 


- 


a % 


APO 
Apo'coPE,s. Ia figure in 2 


herein the laſt letter or ſyllable is eut 
of 3 \ 8. f. figura gramatieale, che 
toglie wia I ultima lettera o fillaba. 

Apo'CHRYPHA, 6. [certain books of 
doubtful authority, which are not re- 
ceived into the canon of the holy writ] 
libri a ii. 

— KYPHAL, adj. [doubtful] a- 

rio, non autentico. ; 
„ 5. m. apologiſta, s. m. 


cyittore di apologia. i : 
# APOLOGE/TICAL 7 adj. [belongin 
APOLOGE/TICK S to an apology 
apologetico, difenfivo. 


An apologetick oration, diſcorſo apo- 

etico. 

APO'/LOGIST,8. [that makes an apo- 
logy ] apologifla,s.m. ſerittore di apologie. 

To APOLOGY'SE [to make one's de- 
fence] fare un apologia, difendenſi, ſcol- 
park, giuſtiſicarſi. 

APoLo'Gut{[a moral tale, an inſtruc- 
tive fable] forietta, ſapola morale, s. f. 


logo, s. m. 
3 s. [ defence, excuſe] a- 


| pologia, difeſa, s. f. 
To make an apology for one, fare un 
apologia per uno, giuſliſicarlo, difender la 


ſua opinione o condotta. : 

APO/PHTHEGM, s. [a ſhort witty 
ſentence] apotemma, 8. f. detto ſpiritoſo 
e ſottile. x : 

Arorrr'cricxL adj. [belonging 

APOPLE'CTICK 8 to, or ſubject to 
an apoplexy] apopletico, attenente all a- 
popleſſia, infermo d . 

APOPLE'XY,s.[aditeaſe that ſudden- 
ly ſurpriſes the brain and takes away all 
manner of ſenſe and motion] app, 
8. f. impediments de nervi di tutto'l cor - 
po con privazion del ſenſa e del moto. 

To fall into an apoplexy, efſer ſor- 
eee | 

o die of an apoplexy, morir d apo- 
ids 
| any 8s. [a figure by which the 
ſpeaker doubts where to begin] figura 
retorica, eff dice Poratore moſira 
dubbio del dove abbia a cominciare. 

APORRHOE'A, 8. efflu vio, emanazio- 
ne. ſohnſ. Dict. 

Aros10'PEs1s, 8. [a form of ſpeech 
by which the ſpeaker, through ſome af - 
tection or vehemency, breaks off his 
ſpeech] figura retorica, per cui ! Oratore 
ſul caldo del diſcorſo fimiſce ſubitanamente 
4: parlare. Smith. 

APO*'STASY, 8. [revolt from the true 
religion] apoflaſia, s. f. ſpartiments 
dalla flato, dalla fede, dall obedienza, 
e dalla vera religiene. 

APO'STATEF, s. [one that renounces 
the true religion, a back -· llider, a rene - 
gado la ata, 8. m. f. 0 quella che 
lajcra law ra fede cla jua religione, 

To ArosrarzR {to renounce the 
true religion] apoflatare, laſciare o par- 


tire dalla vera religione. 


Arosrg-' uz 5. (impoſthume, abſ . 

APoOSTE'ME 5 ceis] apoflema, peſle- 
ma, 8. f. 

APO'STLE, 8. olo, $. m. epiteto 
print de” dodici munzi di G 
Criflo, x 


2 


APP 


Aro'STLESHIPF 8. | the dignity, 
Aro'sTOLATE I minittry or office 


of an Apoſtle [ apoftolato, s. m. dignita, 


grado o icio d apoſtolo. 


APOSTO'LICAL Z adj. [ belonging 

ArosSTO/LICK F to, or deriving au- 
thority from the apoſtles] apoffelico. 

APOSTO'/LICALLY, adv. appoftolica- 
mente. 

AyO'STROPHE,s.[an accent or mark, 
ſhewing that there is a vowel cut off ex- 
prefled thus () apoftrofo, s. m. contraſ- 

Jegno di mancamento di lettera, ſegnata 
cos (0). 

F ee s. [ in rhetorick, a 
diverſion of ſpeech to another perſon, 
than the ſpeech appointed did intend or 
require] afofirofe, figura retorica, che 
fa rivalgere ſubitanamente il parlar dell 
oratore dalla perſona o coſa a cui era na- 
turalmente diretto ad altra perſona o co- 


ſa. Smith. 


To APoSTROPHI'ZE, wolgere il diſ- 
cor /o improvuiſamente e maſpettamente 
ad altra perſona. Pope. | 

APO'/THECARY, s. exiale, s. m. 
00 apothecary's ſhop, bottzga di ſpe- 


A'POZEM, 8, [a medicinal decoction 
of herbs, flowers, roots, barks, and the 
like] decozione medicinale fatia d erbe, fi- 
ori, radici, ſcorxe, e ſimili. 

To APPA'LL [to daunt, to aftoniſh, 
to diſcourage] flupefare, atterrire, pa- 
wentare, ſcoraggiare, sbigottire, ſyomen- 
tare. 

APPA'LLED, adj. flupefaito, atterri- 
to, ſpaventato, ſbigottito, ſgomentato. 

APPA'LEMENT, s. [dauntneſs, aſto- 
niſnment] flupore, ſpawento, terrore, ſbi- 
goltimento. 

APrPAaNA'GE, v. Appenage. 

ArrAREL, 8. (habit, clothing] ad- 
dobbamento, abbigliamento, ornamento, 
weflito, wveflimento, s. m. 

To be in a white apparel, efer veſſito 
di bianco. 

To APPA'KEL, addobbare, ornare, 
abbigliare. 

APPA'RELLED, adj. addobbato, or- 
nato, abbigliato. 

Apparelled gallantly, wefito o abbi- 
gliato di gala. 

Apparelled meanly, weflito povera- 
mente. ed 3 . fi 4 
Ap in mourning, veſtito 

Pa to a lutto. - 

APPA'RELMENT, s. ex. Apparel- 
ment of war, preparattvi di guerra. 

APPARENT, adj. [evident,manifeſt, 
plain] apparente, evidente, chiaro, ma- 
nifeſla. 

The apparent heir of the crown, Le- 
rede legitimo della corona. : 


Apparent tokens of wickedneſs, /egni v 


mamfeſti di malizia. 
An apparent crime, un delitto enorme. 
It is apparetm 2 chiars ; certa coſa 2. 
I'll make it apparent to you, we lo fa- 
rd toccar con mani, ve lo provert. 
APPA'RENTLY, adv. afparentemen- 
te, evidentemente, chiaramente, manifcf- 
tlamente., 
APPA'RENTNESS, 8. CHIareZZa,tVi- 
dinza, 8. tf, 


APP 
ArPARITION, s. [the appearing of a 


Spirit] afparizione, 8. f. 


APPA'RITOR, s. [one that ſummons 
offenders, and ſerves the proceſs in a 
ſpiritual court] 5:dello, curſore, 8. m. ſer+ 
guy che porta altrui le notificaziom de 

ro ordini, 

APPA'RTMESNT, $. [lodgings] ap- 
partamento, s. m. 

To AyrPa'y (to convince] afppagare, 
ſodadigfare all” altrui volonta, contentare, 
convincere. 

Well appayed, /eddis/atro. 

mn ——— mal ſodd:sjatto. 

To APPE/ACH, v. to impeach, and 
all its derivatives. 

To APP#AL [to make an appeal] 
appellare, domandare, e ehieder nucue 
giudicio a giudice ſuperiore. 

I appeal to the parliament, afpello al 
parliaments. 

I appeal to you, me ne Hard al woftre 
fare re, ne fo giudice voi 


To appeal, appellare, incolpare, accu- 
fare. 


APPEAL, s. [the act of removing a 
caule from an interiour judge or court 
to a ſuperiour] afpellagione, appellation 
one, $. f, 

Without further appeal, ſenza appel- 
laxioue. 

Appeal [law term, the act of accuſing 
an accomplice} accuſazione, 8. f. accu 
ſamento, I incolpare che fa un reo it ſus 
complice. 

PPEA'LED, adj.appellato, incolpato. 

APPEA'LANT, or APPEALER, 8. - 
pellante, s. m. chi appella. 

APPEA'LING, 8. afpellazione, 8. f. 
Fappellare. 

o APPE'AR, [to be in ſight, to ſhow 
one's (elf } apparire, farfi vedere, pre- 
ſentarſi alla vifla altrui, comparire. 

The day begins to appear, il giorno 
comincia a ſpuntare, 

The tun begins to appear, il ſole ſpun- 
ta. 
To appear in publick, farfi vedere in 
pubblico. 

To appear in the world, afparire, far 
pompa, far figura nel mondo. 

An angel appeared to him in a dream, 
un angelo gli e in ſogno. 

To appear before the judge, compa- 
rire innanzi al giudice. 

As far as can appear by what is w1it- 
ten, per quel che Tho vedere dalle jorn- 


ture. 


I'll make it appear to be true, wi e29/- 
trerd che & vero; fare teccar con mas. 
no ch la werita ; wi proven ch © co}. 

It appears by this, 4a c/0 5 argomenta ; 
fi vede da queſto. 

To appear openly, Mr name e e- 
idente. 


To appear | to peep up ] ſpurtare, 
cominciare a naſcere, apparere, uſcir fu- 
ora, Aare. 

The beard begins to appear in his 
face, la barba * 

You made appear in ſeveral occaſions 
your good will towards me, ix molte oc - 
caſioni ella m'ba dato ſaggio della ſua bu- 
ona 4. 

To 
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APP 


To appear above ground, puntare, 
comineiare a creſcere. 
To appear above water, ſorgere,levar- 
fi ſu Pacqua., ' © . 
To appear for another, comparire per 
un altro, fawvorirlo, pigliar la ſua par- 
ze. 
To appear againſt one, ofpor/i ad uno, 
er contro lui. 
To appear as through a glaſs, traſta- 
rire, tralicere. 
To appear {to jet over] fporger/i, u/- 
cir del piano o del perpenticols. 
To begin to appear, ſpurtare, 
It appears, pare, # chiaro, à mani/:/lc, 
fi ede. 


To appear [to ſeem, to lock] parere, | 


ſembrare, apparire. 
It appears to me as if it would rain, 
mi pare che voglia piowere. 

APPEARANCE, s. | outſide, ſhow] 
apparenza, 8. f. efteriore, aſpetto, s. m. 

A fine woman in appearance, una 
bella donna in apparenga. 

Appearance [likelihood] afparenza, 
probabilita, verifſimilitudine, 

There's no appearance of truth, 0 
e apfarenza di verita, non veriſi- 
mile. 

At fuſt appearance, a prima viſta. 

The appearance of a perſon, afpa- 
yeuzn, la preſenxa, lo aſpetto d una 


fer fona. 

Appearance [figure] $sfoggio, s. m. 
com pariſeenxa. 

He makes great appearance at court, 
fa grande gde gio in corte. 

Appearance [pretence] preteſto,colore, 
s, m. apparenza, finzione, ſimulatzione. 

Appe rance [viſion] apfarixione, s. 
f. apparimento, s. m. 

t the firſt appearance of the king, 
al ſubito apparir del re, 

Appearance [ concourſe of people] 
concorſo, moltitudine, 

There was a great appearance at 
court, vi /u gran concorſo di gente in cor- 
to. 

Appearance in a court of juſtice,com- 
parſa dinauxi un nagiftrato. 

A day of appearance, giorno di com- 


fans 
he laſt day of appearance, termine 
ferentorio. 
Default of appeatence, contumacia. 
To make one's appearance at court, 
comparire in giuſtiæ ia. ; 
o be bound for one's appearance, 0b- 


ligarfi in iſcritto di preſentarſi in giuſti- 
Tia. : 
Perſonal appearance, comparſa perſo- 


naic. 
ArPt#artn, adj. apparſs, comparſo. 
APPEUAKING, $. afparizione, 8. f. 
Þ apparire. 

o ArP# ASE [to allay, to aſſwage, 
to pacify}] are, mitigare, radilolcire, 
guletare, chetare, aguctare. 

To appeaſe one's wrath, placare lo 

0 0 


o appeaſe grief, raddilcire il dolore. 
Is appeaſe a child, quietare un fan- 


To appenſe [to expiate] Spare, ren - 
derfi proprizio, placare. f ; 


| APP 

Arras ED, adj. placato, mitigate, 
raddolcito, quietato. 

' APPE'ASABLE, adj. placabile, placi- 
do, benigno. 

Not APPE/ASABLE, implacabile, 

APPE'ASER, s. [ he that appeaſes } 
queilo che placa, interceſſore ; colui che 
acqueta tumulti. 

APPE'ASING, s. i placare. 

APPE'ASMENT, s. f/ placare, Fac- 
que“ are. 

APPELLA'T10N,s. [a calling or nam- 
ing any thing by a particular name] no- 
me, s. m. appellagione, s. 1. lap pellare. 

APPE'LLATIVE, adj. appellativo. 

Noun Appellative, nome appellativo. 

APPF'/LLATE, or APELLE'F, s. [one 
that is appealed or accuſed] un accuſato, 
una perſona accuſata di qualche delitto. 

APPELLANT 2 s. [one who having 

— confeſſed a crime, 
appeals, that is, accuſes others that 
were his accomplices] uno, che dopo aver 
confeſſato un delitto, accuſa gli altri com- 

lici. 
F APPE/LLOUR {challenger, one that 
challenges another to fight] Sdatore, s. 
m. colut che sfida a duello. 

APPE'NDAGE, 8. [a thing that being 
conſidered as leſs principal is added to 
another] dipendenza, 8. f. coſa che di- 

ende, 
F APPE'NDANT, adj. [belonging to, 
acceſſory} dipendente, che dipende, ap- 
fartenente ad altra coſa. 

To APPE/NDICATE [to add to ano- 
ther thing] aggiungere à una coſa, far 
un appendice, Hale. 

APPENDIX, s. [a ſupplement to a 
treatiſe hy way of addition or illuſtra- 
tion] appendice, s. f. 

Appendix [an addition of itſelf to 
any thing] appendice, dipendenza, 8. f. 

APPE'NNAGE, 8. [ appanage; the 
waere, of a ſovereign prince given to 

is younger children] pratto, s. m. guella 
porzione che i principi danno ai loro /e- 
cond:geniti per il loro mantenimento. 

To APERTA'IN [to belong] appar- 
tenere, convenirfi, richiederſi. 

APPE'RTENANCE,sS.[a thing belong - 
ng to another thing that is more princi- 
pal, as courts, yarde, drains to a houſe] 
apfartenenza, attenenza, 8. f. 

APPE/TENCY,s. [earneſt deſire, great 
inclination] appetizzone, brama, s. f. Þ 
appetire, appetito, ardente defiderio, s. m. 

APPE'TIBLE, adj. [deſirable] afpeti- 
bile, da ere at petito. 

Arrrrirz, s. [any natural inclina- 
tion, the affection of the mind, by 
which we arc incited to any thing ] ap» 
fetito, 8. m. parte ſenfitiva, e — 52 
bile dell' anima, la quale deſuera oggetto 
che le piaccia. 

Appetite C inordinate defire, luſt} ap- 
petito, s. m. defiderio sfrenato, 

I have loſt my appetite, bo perſe ap- 
petito, ſouo ſwrgliato, 

Gluttonous appetite, ingord:g2a. 

APPE'TITIVE, ail, [belonging to the 
appetite oi delire } appetitoſo, afperitive, 

o APPLA'up [to commend highly, 
to approve well] afpplaudire, lodare. 

APPLA'UDED,adj. applaudito, lodat, 


APP 


Arrius, s. 7 & m. g 
di ſeſta e di letizia, e faffi col picchiar le 
mani, e con ſimili atti. 

To court popular applauſe, andare in 
traccia dell aura popolare. 

A'PPLE, s. [all torts of round fruits, 
both of trees and herbs] pomo, s. m. i 
frutto d ogni albero o pianta quando + ton- 
do 


Apple [a well known fruit] mela, s; 
f. frutto del melo. 

A ſummer or winter apple, mela di 
Hate o di derno. 

Apple-parings, or parings of apple, 
ſcorxe di mele. 

The apple of the eye, la pupilla dell' 
occhio. 

An apple · core, i cuore d una mela. 

Apple tree, melo, s. m. arbore cbe 
Produce le mele. | 

Apple-monger or ſeller, venditore di 
me le | 

APPLE-WO'MAN, s. donna che ven- 
de mele. 1 6 

Apple-loſt, s. luogo dowe fi conſe ra- 
no * : N ez 

Apple-yard, pometo, pomario, 3. m. 
luago pie uo d er! Fomiſeri. ö 

r apples, pomiſfero, che produce 
_ | 


Mad-apple, ela ſalvatica. 

Apple of love [a plant] ſorta di pi- 
anta. 

APPLICABILITY, s. facolta di rice- 
were applicazione. Digby. 

A'PPLICABLE, adj. [that may be ap- 
ply'd, that has relation, or is conform- 
able] applicabile, che fi pus applicare o 
appropriare; conforme. | 

A/PPLICATE, 8, | a right line drawn 
acroſs a curve, ſo as to ditect the dia- 
meter] applicato, linea retta tirata a 
traverſo una curva onde fi divida il di 
ametro in due, Chambers, 

APPLICA'TION, s. [care, diligence, 
attention of mind ] affpiicazione, atten« 
zione, 8. f, 

Application [the act of applying or 
making an addrels to # perſon] 170, 
rifugio, $, m. 

To make one's application to one, . 
correre, aver ricorſo ad uno, rifuggrt 
ad uns. 

To APPLY' [to put, ſet, or lay one 
thing to another} afplicare, adattare, 

rre. 

.. To apply a plaiſter, afplicare un in- 
piaſtro. 

o apply the ſignification of a word 
to the meaning of the author, applicars 
la fignificazione 4 una parola inten- 
ion dell” autore. 

To apply (to have recourſe to a thing 
or perfop | ricorrere, aver ricorſo, riſu;- 
gire, audare a chiedere ajuto o dijeſa ad 
alcuno, 

You mult apply to him for it, b;/agzs 
ricorriate a lui per queſto. 

To apply [to betake one's ſelf } . 
plicarfi, addar/i, impiegarfi. 

To apply one's mind te philoſopiy, 
applicarfi alla filoſofia. 

He apply'd his mind to painting, 
era tutto mtento alla fittura; fi died 
far il pittore. 3 
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APPLY'D, afplicato, intents, addato, 
APPLYING, s. applicazione, 8. f. “ 
licare. : ; 
M's ApPOo/1NT [to ordain] ordinare, 
commettere, imporre. ; 
To appoint [to deſign, to determine] 
diſtinare, defutare, alſegnare, conſlituire, 


ſlabilire. 


To appoint a tutor to one's children, 

I ſinare, o aſſegnare un tutore d ſuoi f- 
liuoli. 

a Do you appoint a place and I ſhall he 

there, iabilite un luogo ed is mi ci trove- 

75. p 

To appoint in another's place, /oftitu- 
ire, mettere uno in luogo d altrui oſuo. 

To appoint bounds, terminare, limi- 
tare. : 

I appointed to meet him to day, gli ho 
promeffo d er con lui gi, abbiamo ſia- 
bilito 4 Here inſieme oggt. 

ArrO IN TED, adj.defiinato, deputato, 
aſegnato, conſtituito, labil to. 

it is ſo appeiated by nature, [a natura 
ha ca. tabilito. 

At time appointed, all ora f//a. 

In God's appointed time, quando pia- 
cerà a Dio. : 

APPOINTMENT, s. [order] ordine, 
mandato, s. m. regola, s. f. 

ceme to you according to your ap- 
pointment, venge da voi. ſecondo che m 
atete comandato. 

Appointment { aſſignation ] aſegna - 
mento, ordine dato. | 

They have made an appointment to 
go out of town . e anno delibera- 
to Handare in villa inſieme. 

To ArPO/RT10N Ito divide into con- 
venient portions, to proportion ] propor 
zionare, dividere in parti equali. 

APPO'RT1ONED, adj. fproportzionato, 
egualmente diwiſo. 

APPO'RTIONMENT, 8, | the act of 
dividing into parts]  proporzionare ; 6- 
guale diſtribuxione. 

To Arro'sE ſto examine] cſamina- 
re, corfiderare, ventilare. 

APPO'SED, adj. efaminato, confidera- 
o. 
Ayro's Ex, s. eſaminatore, $. m. 
A“ProsirE, adj. addato, atte, con- 

gruo, accoucis. | 

A'ePOSITELY, adv, prepriamente, 
congruamente, acconciamente. 

To ArPPRA'tSE [to rate] afrexxare, 

fiimare, guidicare il pregio e la valuta d 
und ja, valutare. 

APPRAYSED, adj, afprezzato, Fi- 
mato, wnlutato. 

APPRA'ISING, 8. il valutare, - 
frezzare la waluta una coſa. 

APPRAYSER, 8. quell: che apfrezza, 
o valuta una ofa. 

To APPREHE'ND [to lay hold of, to 
ſeize] prendere, arreflare, fermar per for - 


æa, 

To apprehend unawares, ſorprendere 
improvnſamente. 

To appre hend a maleſactor, far prigi- 
one un maifattore. 

To apprehend | to fear] temere, aver 
faura, eſſere oppreſſo da timore. 

To apprehend { to conceive] comprex- 
are, caftre, conqcere, intendere, 


APP 


APPRE'HENDED, adj. preſo, arrefia- 
to, fatto prigione, O. To apprehend, 

APPRE'HENDING, s. 3 

APPREHENSION, Ss. [underſtanding, 
conception] comprendimento, intendimen- 
to, intelletto, s. m. intelligenza, ſagacit? 
naturale, s. f. 

A boy of a quick or good apprehen- 
fion, un giovane d'acuto intendiments. 

He is dull of apprehenſion, egl: d ot- 
tuſo ingegno. | 

According to my apprehenſion, a mio 
farere, in quanto al mio credere. f 

Apprehenſion [ fear, jealculy] imore, 
s. m. paura, s. f. ſoſpetto, s. m. 

APPRE/HENSIVE, adj. [quick of ap- 
prehenſion] atto ad apprendere, d acuto 
ingegno. 

I never ſaw a boy more apprehen- 
five, non vidi mai un giovane che ap- 
prenda le coſe meglio di lui. 
Apprehenſive [fearful] timoreſo, ti- 
mido. 

pms of danger, che teme il pe- 
ricolo, 

We were apprehenſive of his death, 
eravams in gran timore della ſua morte, 
temevams moriſſe. 

APPRE'HENSIVELY, adv, fimoroſa- 
mente, con timore. 


 APPREHENSIVENESS, 8. [fear] ti- dat 


more, ſoſpeito, s. m. faura, 8. f. 

APRRE'NTICE, s. [a leaner, one 
bound by law to learn an art] garzore, 
giowane che impara > ops meſtiere, ed 
2 obligato di ſerwire il ſus marftro per un 
certo numero d anni. 

APPRE'NTISHIP, 8. il tempo che un 
giovane à obligato di ſerwire il ſuo padro- 
ne, come gar xonc. 

To APPRE'TIATE Ito ſet a high va- 
lue or eſteem upon any thing] apprez- 
zare, avere in pregio, fare ſtima, flima- 
re, 

APPRO/ACH, s. [the act of drawing 
near} Patto d awwicmarſi. Denham. 

Appi6ach [| acceſs ] acceſſo, adito, 
entrata libe ra. 

Approach [ hoſtile advances ] !'a- 
wvanzarſi {un nemico. Shakeſpear. 

Appreach [( means of advancing ] 
modo di avanzarfi. Dryden. 

To have an approach to one, aver a- 
dito o entrata a qualebeduno. 

To ArPRO/Ach (to draw nigh, to 
come near} afpproeciare, fre, 
apprefſarfi, accoflarfi. 

The night approaches, {a notte lau- 
vanxa, if giorno i abbeoſſa. 

AyPRO'ACHABLE, adj. acce/ibile, da 

ef /eglt, accoflare. 

APPRO'ACHED, adj. afprocciata,ap - 
prefimato, apt reſſato, accrfiato, 

APPROACHES, 8. | all the works, 
whereby the heſiegers approach to the he- 
ſieged] approceio, s. m. gue! ram? di trin- 
cea, che þ fa — accoftar/i coperto alle 
fortificaziont dell inimico. 

APPRO/ACHLESS, adj. macceſſibile. 

APPROBA'TION, 8s, [ hiking, ap- 
proving] f rebaxiene, 8. f. afprova- 
mento, S. m. 

To APPRO'PERATE {to haſten] af- 
frettare, ſollecitare. 

To ArekoPrxNQUATE, | to draw 


APR 
nigh unto ] appropinguarſ, affreſurfo 
A nN. 


To APPRO'PRIATE (| to uſutp the 
property of a thing] appropiare, afpro- 
þriare, afpropriarfe, attribuirfi, far pra- 
prio, recare in proprietd. 

APPRO'PRIATED, adj, affropiate 
a propriato. 

APPROPRIA'TION, s. apprepriaxio- 
ne, 5. f. Fappropriarſi una coſa. | 

To ArrRo've [to like, to allow of] 
afprovare, giudicar per buono, tener per 
buono o per vero, ricevere, accettare, lo- 
dare. 

I am glad you approve of what I have 
done, godo che voi approwiate quel ch ho 
fatto ; godo che quel ch' ho fatto fia di 
dero gufto, 

To approve one's ſelf to God, render- 
fi accetto a Dio. 

To approve one's ſelf to one, ar co 
grata a qualcheduno, incontrare '! genie 
di qualcheduno. 

Not to approve of a thing, bigſmare, 
avere a male una fu, nn appro ria. 

To approve land [in law, to improve 
it, to increaſe it] migliorare, coltivare un 
fexxo di terra. 

Arro'veb, or APPRO'VED or, 
adj. appro vato, ricevuto, accettato, lo- 

9. 

An approved author, An a2tore afpro- 
dato o flimato, un autore d aiutorita, 

A man of approved integiity, wu #9- 
mo di tutta integrita. 

APPRO'VEMENT, s. [in law, is the 
making the belt advantage of land, by 
improving and encreaſing the tent] mig- 
lioramento, 8. m. il migliorare o fruttare 
un ex xo di terra. 

ArrROo'vERx, s. [one that approves 
or allows of ] afprovatore, 8. m. che 
afprod a, che giudica per buona una ca- 
a 


Approver [in law, one who being 
guilty of felony, to ſave himltlf accuſes 
his accomplices] un res che fer ſulvar 
fe fleſſo accuſa i juni cemplict. 

APPROXIMA'TION, s. [the act of 
coming or putting near] afprofimanta, 
afpprofſimatzione, 8. f. lo avyicinare, 

APPU'RTENANCE, 6. [| that which 
appertains or belongs ] apparterenza, 
attenenza, 8. f. 

Appurtenance of a lamb, bulclla ve 
un agnellb. 
APRIUCITY, s. [{un-ſhine] logo a- 
pr ico. 

A*prICoOT, s. [a fort of fruit] alb;. 
cocco, bericuicolo, 8. m. abbieocca, 8. f. 
Ayricot tree, s. albero d albicocco. 

A'PRIL, . {the fourth month of the 
year] efprile, s. m. i quarto meſe dell 
anno. 

April ſhowers bring forth May flow. 
ers, le fiegge d aprile preducona i fiori 
di maggi. 

When April b'ows his horn, 'tis good 
for hay and corn, i tart april þrejas 
£:/cono abbondanza, 

A'rrON, s. [a garment which women 
wear before them grembiule, s. m. pre 
20 di ferro limo ora materia,che ten- 
gong dinanz4 cinto le dann, 


D 3 Arr, 
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Arr, adj. [convenient, meet, proper] 
atto, proporzionato, acconcio, idoneo,ſuffi- 
ciente. 

Apt to do a thing, alto o idoneo a fa- 
re unacoſa. 

He is an apt ſcholar, egli ! un uomo 
leiterato. 

Apt to learn, docile, atto ad apprendere 

inſegnamenti. 

Apt [inclined, bent] inclinato, de. lito, 
aſfexionato, inchinato, inchinevole, fog - 

etto. 

: Apt to be drunk, dedito al wins. 

I am apt to ſleep after dinner, ſono ac- 
coflumato dormire dopo pranſo. 

- I am apt to believe that we ſhall have 
a war, mi do a credere che noi averemo 
la guerra. 

He is apt to commit ſuch miſtakes, ? 
atolto ſoggetto a fare queſh errori. 

Wine is apt to make me ſick, il vino 
ne communemente nocivo. 

We are too apt to believe thoſe things 
that we ourſelves are guilty of, noi ſiamo 

facili a credere quelle coſe delle quali ci co- 
noſciamo colpev3li j chi ba ſoſpetto ba diſ- 
eto, 
F Apt to break, fragile, che agevolmen- 
re ſi rompe. | | 

A'/eTiTUDE, facilita, attezza, na- 
turale diſpeſixione. | 

A'PTLY, adv. attamente, accomoda- 
tamente, giuſlamente, acconciamente, 

A/PTNESS, s. | fitneſs, a natural diſ- 
poſition to a thing] attezza, ſacilita, 
difpoſtezza, diſpeſixione di natura, cbe 
rende atto all" opera ione. 

Aptneſs to good or evil, buona, o cat- 
i va indole. 

Aptneſs to learn, docilita, attitudine 
ad apprendere. 

Aptneſs [ a&tiveneſs] attivita, deſtreꝝ - 
a, accortexxa, ſagacita, 8. f. 

AQUA FORTIs, acqua forte. 

Aqua VITA, acqua arzente, acqua- 
Vile. 

Aqua'/rius, 8s. [one of the twelve 
ſigns of the Zodiack ] acquar io, s. m. uo 
de dodici ſegni del xodiaco. 

Aqva'TICK J adj. [growing, liv- 

AQqQUA'TICAL ing, or breeding 

Aqua'TILE ) moſtly in or about 
the water] aquatico, che creſce, vive o 
fla nell* acqua, o preſſo ! acqua. 

A' dur bur, s. [a conduit or pipe to 
convey water from one place to another] 
aguidoc cio, aquiclotto, condotto, $. m. ca- 
nal murato, per lo quale fi conduce Þac- 
qua da lu go a luogo. 

A/queovs, adj. [like water, water- 
iſh] acquoſo, aqueo, 

\ AQUILYNE, adj, [reſembling an ea- 
gle] ſomigliante all acquila. Applicato 
a naſe fignifica naſo a mi di becca A ac- 
quila, naſo inarcato. Dryden. 

Aquo's 4 acquoſo, pieno q acqua, 
adacquato. John. Diet. 

A'RABICK, s. [the language of Ara- 
bia] Arabs, s. m. la lin raba, IA. 
rabico. L Arigſto nell Orlando, Era ſcrit- 
to in arabico, ct in lingua Araba. 

Arabick, adj. (born in Arabia] Arabo, 
nato in Arabia. 

A'RABLE, adj. [ploughableJarabile, 
acconcio ad efſere arato. 


AREC 

Arable land, terra arabile. 

ARAa'xEOUS, adj.{full of ſpiders) pi- 
eno di aragn o ragnateli. 

ARA'Y, s. v. Array, and all its deri- 
vatives. 

A'RBITER, s. an arbitrator] arbitre, 
8, m. giudice eletto dalle parti al quale 
wvolontariamente fi ſommettono. 

A'RBITRABLE, adj. that may be put 
to arbitration Ida riſaluerſi per arbitrato. 

A'/RBITRABLY, adv, ad arbitrio. 

Arbitrably puniſhable, da punirſi ad 
arbitrio del giudice, 

A'RBITRAGE, s. [the decree or ſen- 
tence of an arbitrator or umpire] arbi- 
trato, 8. m. giudicio d arbitri. 

ARBITRA'RILY adv, arbitrariamen- 
te, ad arbitrio. 

A/RBITRARY,adj.[abſolute,free] ar- 
bitrario, aſſoluto, libero. che depende dall 
altrut arbitrio. 

An arbitrary government, un governo 
arbitrario o aſſoluto. 

To A'RBITRATE [to adjudge or act 


as an arbitrator, to award] arbitrare,giu- deg 


dicare alcuna coſa ad arbitrio, aggiudi- 
care. 

ARBITRA'TION, 8. [the act of arbi- 
trating] arbitrato, s. m. giudicio d' arbi- 
tri, Carbitrare, 

To put a thing to arbitration,compro- 
mettere una differenza all arbitraria de- 
ciſione d altrui. 

ARBITRA'TOR, s. [an extraordinary 
judge cholen indifferently by mutual 
conlent of two different parties, to de- 
cide a controverſy amongſt them] ar- 
bitro, s. m. giudice eletto dalle parti, | 
decidere una differenza ſenza procedere 
legalmente. 

A'RBITREMENT, s. Ia power granted 
by the contending parties to the arbitra- 
tors to determine the matter in diſpute] 
arbitrato, s. m. giudicio q arbitri. 

A'RBOUR, s. [a bower in a garden, 
a ſhady place made by art to fit in] fe- 
gola, 8. f. pergolato, s. m. 

ARBDO'REOUS, adj. [a term uſed by 
herbaliſts of muſhrooms or moſſes, which 
grow on trees, to diſtinguiſh them from 
ſuch as grow on the ground] 4arbore, 
che naſce d albero, ſimile ad un albero, 
arboreo. 

A'RBORIST, s. [a perſon well ſkilled 
in the leveral kinds and nature of trees] 
uno che N intende e che conoſce le differenti 

ſpexie degli alberi. 

A's BUSTINE, adj. [ſhrubby] epiteto 
che fi da alla vite ſalvatica. 

ARBUT- TRE'E, or ARKBUTE-TRE'E, 
ro, s. m. 

The arhut- fruit, pruni di rovo. 

ARCH, s. [bow] arco, s. m. ftro- 
mento piegato a guiſa di mexx cerchio, 
per uſo di tirar frecce, 

Arch I in architecture, a hollow build - 
ing raiſed with a mould in the form of a 
ſemi-circle] arco, mezz0 cerchio, s. m. 

The arch of a bridge, arco di ponte. 

A triumphant arch, arco trionfule. 

The ſtarry arch [the ſky] 4 ciclo, il 

0. 

Arch, adj. [arrant or notorious] au- 
to, defiro, maliziato, maſcagno, ſcaltrito, 
ſottile, faccente, triflo, furbo, che ha della 
wolpe, 18 


ARC 

An arch rõgue, um guidone, un furfax. 
te, un barone, jc furbo. 

An arch-traitor, an gran traditore, un 
traditoraccio. | 

He is an arch-blade, gli 2 un gran 
furbaccio. - 

E' da notarſi, che la particella arch, 
corriſponde alla noftra arci, e ag gne 
a molti altri nomi, e da loro forza di ſu- 

latiuo o maggioranza, ex. Arch- 

ſhop, Arciveſcovo. Notiſi ancora, the 

Arch quando precede wocale in woce 

compoſia, fi pronuncia come fi farebbe in 

italiano, Arcangelo, cice colla ci dura; 

ndo Arch precede conſonante allora ha 

1 ſuono ſchiacciato di ci come in Archi- 
prere, 

To ARCH, archeggiare, torcere o pie- 
gare che che fi fia a guiſa d'arco, wolge- 
re, far la volta agli edifici, 

An arch root, tefluggine, la volta o 
cielo della flanza. 

ARCHA'NGEL [the prince of angels] 
arcangelo, ſpirito dell ordine primiero 
hi angeli. 

: Archangel [dead nettle] ſpezie d'er- 
a. 

ARCHBYSHOP, s. [a chief biſhop] 
arciveſcovuo o arciveſeco, 

ARCHBUYSHOPRICK, s. the extent of 
the juriſdiftion, and the benefice, dig- 
nity of an archbiſhop] arciveſcovado, 
s. m. _ ſuprema di @hieſa metropoli- 
tana, et luogo dove Parciveſcowve ba ſua 
giuridixioue. 

ARCHDE'ACON, s. Ia dignified cler- 
gyman] arcidiacono, archidiacono, s. m. 

ARCHDE/ACONRY, s. [the extent of 
an archdeacon's fpiritual juriſdiction] 
archidiaconato, arcidiaconato, s. m. 

ARCHDU'KE, s. arc iduca, s. m. 

ARCHDU'KEDOM, s. arciducato, s. m. 

6 s. arciducheſſa, 
8. . 

A'RCHED, adj. archeggiato, volto, 
fatto a volta. 

The arched ſkies, i cielo, il firma- 
mento. 

A/RCHER, s. [one ſkilled in archery] 
arciere o arciero, s. m. tirator & arc. 

A'RCHERY, s. [the art of ſhooting 
with the long bow] Parte di tirar Parc. 

n s. [herb] /agittaria, 
8. f. 
ARCUETY'PE, 8. [the firſt example 
or pattern] archetipo, s. m. 

ARCHETY'PAL, adj. HEE Nene 
ing to the original] ' archetipo, 

ARCH-HERETICK, s, [a ring-lead- 
er of hereticks] erefiarca, 8. m. capo « 
fondator deretica ſetta. 

A'RCHITECT, s. architetto, architet- 
tore, $. Mm. 

Architect dal wolgo Ingleſe 2 anche chi- 
amato colui il cut mefliero + ſoprantende- 

re a muratori, e quegli che fa fabbricar 
caſe per proprio o per altrui conto, quan- 
tungque nulla ſafpia di Baroxxio c men 
di Jitru vio. 

Architect [the contriver of any thing] 
autore, inventore di checchefſia. 

ARCHITECTO'/NICAL, adj. [that be- 
longs to architecture] architettinico, at- 
tenente ad architettura. 

ARCH: 


1 


ARG 


AxcuiTE'cTURE,s.[the artof build- 
ing] architettura, s. f. I arte dell inven- 
tare e diſporre le forme degli edifict. 

ARCHITRA'VE, s. m. ro 
4 architettura che poſa immediatamente 
ſopra colonne o ſopra ſtipiti ; architrave. 

ARCH1'VES,s. [a place where antient 
records,charters, and evidences are kept] 
archivio, s. m. luogo dove fi conſervano 
le ſeritture pubbliche. : 5 

ARCH-PRIEST, s. [a chief prieſt } 
arciprete, s. m. ; 

Arch. Prieſt's office, arcipreſbiterato, 
$, m. 

ARCHWLI'SE, adv. curvamente, a mo- 
do d arco. 

A/RCT1QUE or A'RTICK, adj. [nor- 
thern, northward] artico. 

The arctick pole and circle, il polo e il 
circolo artico. 

Acro kus, s. ſa fixed ſtar of the 
firſt magnitude in the ſkirt of Arctophy- 
lax] arturo, s. m. una dell flelle del car- 
ro; ſegno celeſte. ö 

o AR cUATEto bend like an arch] 
archeggiare, torcere e piegare che che ſia 
a guiſa d arco. ; 

ARCUA'T1ION, s. [the act of ſhaping 
or faſhioning like an arch] archeggia- 
mento, s. m. Parcheggiare, lo Here pie- 
gato a mo d'arco. 

A/RDENCY- $.[ heat of paſſion, 

A'RDENTNESS | Jon" ardore, fer- 
ev3re, zelo, calore, s. m. violenxa, paſ- 
fione, 8. f. 

A RDENT, adj. [eager, zealous] ar- 
dente, fervido, fervente, ſollecito, vee - 
mente, appaſſionato, 

ARD EN TL, adv. ardentemente, con 
grande ardore, fervidamente, viv men- 
te, veementemente, caldamente, appalſio- 
natamente. 

A'RDOUR, s. [heat, vehemency, ea- 
gerneſs] ardore, defiderio, calore, s. m. 
Veementza, paſſione, 8. b. 

ARrDvu'ITY, s. [height, difficulty] 
altezza ripida, difficalta, s. f. J. Dict. 

Alxbvous, adj. [ hard, difficult] ar- 
duo, importante, difficile, malagewole, pie- 
ro di difficolta, pieno di malagevolezza. 

ARE, perſona del verbo, to be, ex. we 
are, voi /iamo, you are, voi fiete, they 
are, eglino ſono. 


Alx EKA, s. [the ſuperficial content of 


any figure, meaſured in inches, feet, 
yards, &c.] aja, 8. f. ſuperficie d uno ſpa- 
210 limitats. 

To ARE'AD [to adviſe, to direct] dar 
configlto, dirigere. Parad. Loſt. 

ARENA'CEOUS, adj. ſabbioſo, pien di 
ſabbia, arenaſo. Woodward. 

ARENO'SE, adj. ſabbioſo, arenoſo. 

ARrE'NULOUS, adj. che ba dell are- 
noſo, pien di ogg ror come arena. 

Akro'ricx, adj. [ſuch medicines as 
open the hone? areotiche medicine chia- 
mani quelle che aprono i pori. J. Dict. 

— ARGENT, 8s, argento, in aralderia d 
il color bianco. 

AN { filver, bright like ſilver] ar- 
gento, lucido come argento. J. Dict. 
ARGENTUNE, 8. La plant] argentina, 
f 


An. 8. [ potter clay ] argilla 
vrte di creta uſata da — i : 


ARI 


ArcriLta'/ceous 7 adj. [clayey 3 

ARGrYLLOUS d conſiſting of ar- 
gil, or potters clay ] fatto di quella creta 
uſata da pentolaj. Brown. 

ARGONA'UTS, s. | Jaſon's compani- 
ons, who failed in the ſhip Argo] Argo- 
nauti, s. m. pl. 

AR OSV, s. [from Argo, the name 
of Jaſon's ſhip ; a large veſſel for mer- 
chandiſe, a cairack ] caracca, 3. F. 
ſorta di waſcello mercantile. 

To A'RGuE [to diſcourſe, to debate 
or diſpute] arguire, argomentare, diſcor- 
rere, diſputare, conteflare, contraftare. 

To argue [to ſhow, to make appear] 
provare, confermare, maſtrar con ragis- 
ni, far vedere, conchiudere, ragienare, 
aprir ragioni, addur ragioni. 

What does that argue, s. che volete in- 

ferire da cid? 

That argues nothing, cio xo fa al 
caſo. 

A'RGUED, adj. arguito, argomentato, 
diſcorſo, diſputato, conteflato, provato, 
conchiuſo. 

A*RGUING, $. conteſu, diſputa, s. f. 

Arguing, adj. “ argure, il diſputare. 

To ſtand arguing the cauſe, fare a 
diſputare una cauſa. 

A'RGUMENT, s. [ reaſon, proof ] ar- 
gomento, ſillagiſino, s. m. pruova, ragi- 
one, s. f. 

Argument [reaſon] ragione, 8. f. ſeg- 
no, indizio, s. m. 

A cunning argument, %% e 
8. os; argomento fallace, cavillaxione, 
8. f. 

A firm argument, de dimoſlra- 
ione, chiarexxa, s. f. 

Full of arguments, cavillaſo, ſafiſtico. 

To hold an argument againſt one, 4% 
putare con qualcheduno. 

Argument [a ſubject to ſpeak or write 
upon] ſoggetto, o ſuggetto, s. m. mate- 
ria, $. . 

Argument [the ſubſtance of a treatiſe 


or diſcourſe] argomento, compendio, $.m. 


fomma, 8. f. 

ARGUME'NTATIVE, adj. | convin- 
cing in the way of arguing] che ha for- 
za di convincere, efficace. 

ARGUMENTA'TION,S. argomentaxi - 
one, s. f. Pargomentare. 

ARGU'TE, adj. [ ſubtle, witty] ar 
guto, afluto, pronto, vivace. | 

A'R1D, adj. [dry] arido, ſecco. 

Ar1DITY, s. [ dryneſs] aridexxa, a- 
ridita, 8. f. 

ARIE/REBAN, 8. [the French king's 
proclamation to ſummon to the war all 
that hold of him} retrobando, bando, nel 

eil Re di Francia commanda a tutti 
: feudatari di pigliar Þ armi per la ſua 
difeſa. 

A'RIES, s. [one of the twelve celeſtial 
ſigns] ariete, s. m. uno dr dodici ſegni del 
zodiaco. 

ARIETA'T1ON, s. (the act of butting 
like a ram] i cozzare del becco. [The 
act of battering with an engine called a 
ram] il percuctere che facevano gli an- 
tichi coll aricte. Bacon. 

Arietation {the act of ſtriking or con- 
flifting in general] il percuotere violento 
dung coſa contra us altra. 


ARM 


 Arrt'TTA, s. [ in muſick] aria, & 
rietta, canzone, di una fire ſola. 

ARYGHT, adv. diritiamente, retta- 
mente, ſanamente, ſenza delitto. 

To judge aright of a thing, giudicars 
ſanamente d una coſa. 

To ſet aright, rettificare, aggin/lare. 

To ARY'SE [to rife up] levar}i, ſolle- 
varſi. 

The vapours that ariſe from theearth, 
i dapori che filevane dalla terra. 
Ahe ſun ariſes, / ſole fileva. 

To ariſe again, iſbrgere. 

To ariſe [to proceed from] naſcere, 
procedere, dertyare, wenire. 

Our misfortune ariles trom that, 42 
noflra diſgrazia ci vien da cid, trocede 
da cid. 

Here ariſes a new difficulty, ecco che i 
preſenta un altra difficolta. 

There arole {ome words between 
them] wernnero a 2 inſeme. 

AkTs Ex, adj. levato, nato, proceduto, 
deriyato, wenuto. 

ARY'SING, s. [as the ariſing of a hill] 
ſalita, montata d und collina. 

ARISTO'CRACY, s. | government by 
nobles] ariflocrazia, s. f. gowerno degli 
ottimatt. 
| ARISTOCRA'TICAL, adj. ariflocra- 
tics. 

ARISTOLOGY, s. {birth-wort] ar- 
tologia, s. f. ſdexie d'erba, 

_ ARITHME'TICAL,adj.[of, or belong- 
ing to arithmetick ] ar mmerico, d am. 
metica. 

ARITHME'/TICALLY, adv. arimmeti- 
camente, 

ARITHMETICIAN, s. [one {killed in 
arithmetick] arimmetico, uno d wer + 
ſato neil arimmetica. 

ARITHME'TICK, s. [a ſcience which 
teaches the art of accounting, aue 
ail the powers and properties: of num - 
bers] arimmetica, 8. t. jcienza di n- 
merare, 

ARK, 8. [a large cheſt to put fruit or 
corn in] arca, cala, s. t. 

* Noah's: Ark, {arco di Neg. 

ARM, s. [a part of man's body | brac. 
cio, s. m. pl. braccia, . f. 

The right and left arm, / braccts de- 
Arat ſiuiſtro. 

By ſtrength of arm, 4 forza di brace 
cia. 

To take one in his arms, abbracciare, 
Arigner uno nelle braccia. 

An armfull, una bracciata, 

The arm-pit, or arm hole, aſcel/2, 
s. f. ditello, 8. in. nel plurale fa e 
e ditelle, s. f. 

An um of the ſea, un braceis di ma- 
re. 

An arm of a tree, un rams. 

The arm of a vine, jarmento, rao 
della-wite. 

An arm-chai: { eibow chai ] ang /e«ia 
d afpeggio. 

He 18 my right arm [he is the perton 
I moſt rely on] «gl: © la ria man dritta, 
cgi ei mio ſoflegiio. 

We muſt put our arm no further than 
our ſleeve will give leave, a bi/ogna tar - 
liare il veflito ſeconds ui panns ; amico mio 
corteſe come Fentrata faiti le fi- 
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ARM 
Allittle arm, bracciolino, 3. m. 
A large arm, braccione, 8. m. 


Arm f weapon] arma, o arme, 8. f. 
ogni arneſe, o firumento di ferro o d'ac- 


Clajo, per uſo di diſender ſe o offendere al- 
trui. 


A fire-arm, arme da ſuoco. ; 
Offenſive and defenſive arms, arm: - 
rnſive e diſenſi ve. 
# 10 LEY m_— prender Þ arms. 
To hear arms, portar / armi. 
To be in arms, er in arme, er. ſotto 
P armi. 


To continue up in arms, continuar 


armato. . 
To lay down arms, netter giu Farm. 
By force of arms, a forza d arme. 
A man of arms, unn d arme, ſolilato. 
Arms [in heraldry] arme, ampreſa, 

inſegna, . f. 

To ARM, armare. | 

To arm one's ſelf, armarſi, veſtir I 
armi, 

Arm, Arm, interj. all armi. 

ARMA“DA, s. [a fleet of men of war] 
armata, flotta. 

'The Spaniſh armada, flotta ſpagnuola, 
es intende ſempre di quella tremenda 

frtta che Filippo ſecondo mand? contro la 
Regina Eliſabetta. Raleigh. 

ARMED, adj. armato. 

Armed cap-a-pe [all over] armato d: 
futto punto, da capo a piede. 

A'RMING, s. armaments, s. m. ] ar- 
mare. 

ARMADILLO, 8. [ Tatou] quadrupe- 
de Indiano armato di ſcaglie dalla natu- 
A. : 
ARMYLLA, s. (a bracelet or jewel 
worn on the arm or wriſt ] armilla, 
8. f. braccialetto, s. m. 

ARMYLLARY, adj. armillare, a ſog- 
gia d'armilla, a guiſa d'armilla. 

Armillary ſphere [amongſt aſtrono- 
mers, is the greater and leſſer circles of 
the ſphere, made of braſs, wood, paſte- 
board, or the like, put together in their 
natural order, ſo as to repreſent the true 
poſition and motion of thoſe circles] He- 
ra armillare. 

A'RMISTICE, s. {a ceſſation from 
arms for a time] armiſlixio, s. m. cefſa- 
ion d armi. 

A'RMLET, e. {a piece of armour for 
the arm] bracciale, s. m. quella parte 
dell' armatura che e-ma il braccio. 

Armlet { bracelet] maniglia, armilla, 
8. f. braccialetto, s. m. 

ARMO'NIACK, adj. arme nico, arme- 
10. 
Bole armoniack, bolo ar meno. 
ARMO'RIAL, adj. [belonging to ar- 

mory ] d armi, attenente all" armi, 
Armorial enſigns, armi, inſigne, im- 


eſe. 

| {SBI 8. [heraldry] aralderia, 
8. f. 

Armory, 8. armer ia, ſala d ar mi. 

A'“ RMOUx, 8. [defenſive arms that 
cover the body] armadura, 8. f. 

A coat of armour, armadura, arme, 
8. f. 

A'RMOURER, Ss. [one that makes and 
ſells arms] arwajuolo, 3. m. quello che 

Julbrica 8 vende aim, 


ARR 
Ars, le braccia, o il plurale dar- 
ma 4 


A'rMY, eſercito, s. m. 

A naval army, armata navale. 

A land army, eſercito 3 

The vanguard of an army, la van- 
guardia d un eſercit9. 

The body of an army, graf o il 
corpo d un eſercito, 

The rear of an army, la retroguardia 
o retroguardg d un eſercito, 

The head and wings of an army, la 
tea e le ali d un eſercito. 

A flying army, campo wolante. 

To draw up an army in battalia {to 
put an army in array] ſehterare un er- 
cito, 

To put an army into winter quarters, 
Foernare un go ridurre un eſercita 
a quartieri d inuerno. Clarendon. 

o muſter an army, far la maſira 0 
la raſſegna d un eſercito. 

A ROMA TICAL, or AROMA'TICK, 
adj. [odoriferous, of a ſweet or ſpicy 
ſmell or taſte] aromatico, che ha odore 
o ſapor d'aromato. 

AROMATIZA'TIONY s. [a mingle 

AROMATIZING 1 of any medi- 
eine with a due proportion or aromatick 
ſpices] miflura d aromati nella compoſi- 
zione delle medicine. 

ARO'SE, 2 un participis del verbo, to 
ariſe. 

A ſtorm aroſe, / lewd una burraſca. 

ARO'UND, prep. intorno, all intorno. 

Around him, all intorno di lui. 

ARQUEBU'SEF s. [a large hand- 

ARQUEBU'ss 1 gun] archibuſo, s. m. 

ARQUEBU'SIER, s. [a ſoldier that 
bears the arquebuſe] archibuſiere, s. m. 
ſoldato armato d archibuſo. 

ARQUEBUSA'DE, s. [a ſhot of an ar- 
quebuſe) archibuſata, s. f. colpo d ar- 
chibuſo. 

Arquebuſade - water, acqua che gli 
ſciovecht d"oegidi pretendono abbia molte 
wirtd medicinali. F 

To ARRAIaN Ito indite, to bring 
one to his tryal] accuſare, e anche pro- 
ceſſare, o fare il proceſſo ad uno. 

To arraign others judgment [to find 
fault with it] condannare il giudicio 0 il 
parere altrui. 

ARRA“GNED, adj. proceſſuto. 

ARRAIGNING, 8. il proceſſare. 

ARRAYGNMENT, s. accuſa, 8. f. pro- 
ceſſa. 

A'RRANT, adj. [meer, downright] 
mero, puro, vero, pretto, marcio, cattivo 
in alto grads, 

An arrant lye, una mera bug ia. 

An arrant knave, un vero furbo, un 


furbaccto. 


An arrant raſcal, wn gaglinffaccio, un 

vero maſcalzine, un gran briccone. 
An arrant whore, und vil puttanac- 

cia. 

An arrant dunce, un grande ſciocco. 

ARRAS HA/xNGINGS, arazzi, $.m. 
panno teſſuto a figure per uſo di parare e 
addobbare, detto ces dal farſi nella cittd 
4 Arazz9 in Fiandra. 

ARRA'Y, 8. [cloaths] arredo, arneſe, 
wefiito, abito, abbigliamento, v. m. 

Array [order] ordine, ſchiera, 


ARR 


To put an army in array, ſchierare un 
cito. 

An army in battle-array, um eſercita 
ſebierato. | 

Out of array, diſordinato, confuſ>. 

To march in array, marciare in or- 
ine. 

ToARRA'Y [to cloath] weſtire, abbi- 
gliare, addobbare. 

To array [to draw up and diſpoſe an 
army] /chierare, mettere in iſcbiera. 

To array a pannel [a law expreſſion, 
for toimpannel a jury] eleggere i giura- 
te. 

ARRAY'D, adj. weſiito, abbigliato, 
addobbato. 

ARRA'YERS,s. [certain officers, whoſe 
buſineſs was to take care of the ſoldiers 
armour, and to fee them duly accoutred] 
prowveditori d un efercito. 

The ARRE'AR of an army, s. [the 
rear] la retroguardia d'un eſercito. 

ARRE/ARAGES J $.[debts remaining 

ARRE'RAGES oe of an old account] 

ARRE'ARS avvanzo de frutti 
decor i. : 

To be behind in arrears, refar debi. 
tore. 

To ARRE'ST [to ſtop, to ſtay] arre/- 
tare, fermar per forza. 

To arreſt one [to ſeize one] arreſtare 
uno, metterlo in wi 1 

ARRE'ST [the act of ſeizing] arreſto. 

To take into arreſt, arreflare, metter 
in arreſlo, 

Arreſt [ſentence of a court] ſentenxa, 
8. f. decreto, s. m. atto giudiciale, 

ARRE'STED, adj. arreſtato. 

ARRE'STING, s. arreflo, s. m. / ar- 
reflare. | 

ARRIE'REBAND, v. Ariereban. 

ARRIE'RE GUARD, 8.{the rear of an 
army] retroguardia, 8. f. 

ARRIYGHTED, adj. rettificato. 

ARRIVAL, s. [coming] arrivo, 
$. m. wenuta, s. f. 

To ARR TVE [to come to a place} 
arrivare, peryenire an un luogo, condur- 

hi, giugnere, venire, preſ. giungo, pret. 
giunſi, preſ. vengo, pret. venni. 

To arrive at a place, arrivare, giu- 
gnere ad un luogo. 

To arrive [to attain to, to compaſs a 
thing ] pervenire, arrivare, ottenere, 


preſ. oftengo, pret. ottenni. 


To arrive at ſome perteion, perveni- 
re a qualche grado # perfercions? 

ARRI'VED, adj. arrivato, giunto, Ve- 
nulo, pervenuto. 

ARRYVING, s. Parrivare, il perveni- 
re. 

A*RROGANCE 7 8. [haughtineſs, pre- 

A*RROGANCY [ ſumption] arrogar- 
za, temerita, inſolenza, s. l. orgogiio, 
s. m. 

A'RROGANT, adj. [proud, haughty] 
arrogante, ſuperbo, 1 inſolente, 
orgogltoſo, temerario. 

A*RROGANTLY, adv. arrogantemen- 
te, proſontuoſamente, argoglioſamente, ſu- 
perbamente, temerariamente. 

ToA'RROGATE( to aſſume too much 
to one's ſelf, to claim, to challenge] ar- 


rogarfi, attribuirſi, preſumere, 
: | 
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He 2 
ſe tutto preſume. . 5 
Ax ROGA / TEO, arrogato, attribuito. 
Alax ow, s. [dart] freccta, ſaetta, 
eerretta, s. f. dardo, quadrella, verret- 
tone, 8s. m. . . 
To ſhoot arrows, frecciare, tirar di 
reccia- a 
Shot or wound of an arrow, frecciata, 
colpo o ferita di freccia. 
Shot or wounded with an arrow, #c- 
ciſo o ferito di dards. | 
A ſhower of arrows, una tempeſfia di 


frecce. 


As ſtrait as an arrow, diritto come un 


Aarilo. 

ARROW-HEAD, punta di freccia. 

Arrow-head [a plant] guadrello, s. m. 

ezie d erba. 

A broad-ſorked- headed arrow, qua- 
drello, ng o ſactta cou punta qua- 
drangolare. 

A'RROWY, adj. pien di frecce. 

Ask, s. [the buttocks} il deretano, 
le parte con cut ſi fiede. 

To hang an arſe to be tardy, to be 
ſluggiſh] ger lento, er pigro; modo di 
parlar ple beo. 

Ans -Fo'or [little didapper] ma- 
rangone, mergo, ſinergo, s. m. forta d uc- 
cello aquatico. 

ARSE-$MA'RT [an herb] perficaria, 
8. f. 

A'RSENAL, 8. [a royal or publick 
ſtore- houſe of arms, or warlike ammu- 
nition] arſenale, at Zana, magaxxino d 
armi, dar ſena. 

A'RSEN1CK, 8. [a mineral body] ar- 
nico, 8. m. 

ART, s. [all that which is performed 
by the wit and induſtry of man] arte, 
ſcienxa, s. f. 

The liberal and mechanick arts, le ar- 
ti liberali e meccaniche. 

A maſter of arts, maeflro d' arti. 

A thing done with great art, una co- 
fa jatta con grand arte o maria, 
coſa matfty evolmente fatta. 

A man of at will live any where, 
chi ha arte, ba parte ; chi ſa, à ricapitato 
Fer falto. 

Art [ cunning, induſtry] arte, in- 
duftria, $. f. firatagemma artificio, 
s. m. 

The black art, arte ic. 

Art, ſeconda perſona fingolare del ver- 

„ to be, cx. thou art, /u ſei. 

A'RTECHOKE, v. Artichoke, 

ARTERIAL, adv. [of, or belonging 
to arteries] arteriale, d arteria, 

The arterial blood, il ſangue arteriale, 
6 delle arterie. 

A'RTERY, S. arteria, 8. f. 

The great artery, la grande arteria. 

A*RTFUL, adj. [from ert] griificicfo, 

Fatto con arie, fatto con maeftria, macſ- 
erevele. 

A'RTFULLY, adv. artificieſamente, 
mazcflrevolmente, con matcftria, inge no- 


famente N 


A'®TFULNESS, . —_— Cheyne. 
Arttulnels, aftuzia. 'Tiliction, 
ARTHRI'TICAL F adj. { gouty, trou- 
A&THRI'TICK 1 gun) 

aritiico, ” | 


ART 


s.f, 

A'RTICHOKE, 8. Ca plant] carciefo, 
$. m. 

Jeruſalem Artichoke [a plant much 
of the ſame nature with potatoes] ſerta 
di coclearia. 

A'RKTICLE, s. [a joint] articolo, come 
nerwi, giunture, muſcoli e ſimili. 

Article [a condition in a covenant or 
agreement] articolo, capo o punto di ſcrit- 
ture. 

The articles of an account, gli artico- 
li o capi d un conto. 

The articles of a treaty, gli articol; o 
punti d'un trattato. 

Article of agreement, patio, accords, 
8. m. 

Article by article, articolo per articolo, 
articolatamente, diflintamente. 

To ſurrender upon articles, renders 
a patti. 

To A'RT!CLE [to make or draw up 
articles] patiuire, venire a patti. 

To articleſ to draw up articles againſt 
one for treaſon] accuſare uno di leſa ma- 
eſta. 

27 article one, proceſſar uno. 

A'RTICLED, adj. [done by articles] 
diflinto o diviſo in differentt articolt. 

ARTUCULATE, adj, [diſtin] arti- 
colato, diſtinto. 


Articulate words, parole articelate o figlia. 


diflinte. 
To ARTICULATE | to pronounce 


AS 


tes too much to himſelf, di ARTRRI'T1S, s. [the gout) artetlea, Anrvunni'rEROUs, adj. [ bearing 


reeds] che produce delle canne. 

ARrUNDUYNEOUS, adj. [ abounding 
with reeds] ien di carne, abbondante di 
canne, John. Dict. 

A/RUSPICE, s. [adivination by look 
ing into the intrails of animals] a i- 
clo, 8. m. 

As, adv, [implying time of action] 
mentre, come. 

As Iwas writing a letter, entre fla- 
vo ſerivend? una lettera. 

As 1 was thinking of this, intanto ch 
io penſava a cid. 

As he was coming into my room, 
nell entrare nella mia camera, 

As, having fo anſwering it, quale, 


ficcome. 


As you brew, fo ſhall you bake, quad 


mini, tal mieterai. 


As it is the duty of a father to love 
his children, ſo it is the duty of children 
to obey their father, ficcome 2 Þ obbligo 
d um padre di amare i ſuoi ſigliuoli, cosi 
dovere de figliuoli d ubbidire il loro padre. 

As [antwering to So che. 

Who is fo bold as to gainſay this ? ch: 


ſara tanto ardito che wogiia contrad{lirlo 


As [in quality of] came, da. 

I love you as my own brother, 4 ama 
come ſe foſte mio proprio fratello. 
He rec.ived me as his ſon, 2waccolſe da 


As [accordingly] come, ſeconds. 
As I wrote to you before, come vi 


diſtinctly] articolare, pronunciar diſtin- ſcriſſi avant. 


tamente. 


As occaſion requires, ſeconds che I oc- 


ARTYCULATELY, adv, Idiſtinctly, cafione lo richtedera. 


clearly} articolatamente, diflintamente. 


As [which, or which thing] quel che, 


ARTICULA'TION, s. [joint of the ge tanto. 


bones of an animal body] articolazione, 


giuntura, 8. f. 


A'RTIFICE, s. [a cunning fetch, a 


crafty device] artificto, s. m. arte, ſotli- 
gliexxa, aſtuxia, 8. f. 

Ak Tric ER, s. [a handy - craſt's 
man, an artiſt] artefice, artiſta, s. m. 
eſercitator d arte meccantca. 


She did as her mother bid her, fece 
guel che la madre le coman. 

I do as well as I can, f6 quel tanto che 
7. 

As good as, co buono quants. 

As ture as I am alive, come ſon ficurs 
che vivo. 


As I am an honeſt man Ill do it, 4 


ARTIFYCIAL, adj. [artfu!, done ac- fard da galartuwomo. 


cord ng to the rules of ait] ar{ificiale, e 


artifiziale, Jaita con artiſicio. 
rt:ficial day [the time between the 


ſun's riling and ſetting in any poſition of 


the hemiſphere] giorno ariifictale, 

ARTIFICIALLY, atlv.artificialmente, 
e artifizialmente, con art:ficio, con ar- 
it. 

ARTIFYCIALNESS, 8. [ artfuinefs } 
maeflria, aſlux ia, ſottigliezza. Locke. 

ARTILLERY, 8. [all forts of great 
fire arms with their eee e 
tigiteria, 8. f. 

A train ot aitillery, treno d artiglie- 
ria. 

The artillery men, A miliz/a. 

Alaris AN, . [an aitificer or tradeſ- 
man] artigiano, artefice, af, s. m. 

A'&RTIST, s. [4 miſter of any art, an 


As ute as can be, wlubitatamente, 
indubitab imente. 

As U] e. 

As you love me, ſe m' amate. 

As you tender your hife, he gone, 
fer quanto vt cara la vita, andate via. 

Every one as he likes, c:aſcheduns a fie 
modo. 

As big again, una volta pid grande, o 
una volta f d gv. 

Such as it e, tale quale à. 

As to, as fur, in quanto, fer quanto. 
tocca a. 

As for me, in quarts a me. 

A« tor example, come per cem io. 

As yet, au#cora. 

He 18 not come as yet, non ancora 


enteo. 


Ate vou ſuch a foo! as to think that? 


ingenious workman] artta, artefice,ar- fte 40; tanto ſeivcca dn erederia. 


fifYe, . m. 


As $00N AS, bite che, quanto pri- 


Aartkss, 34}. [plain, without art] ma. 
ſeux arte, ſenr artificia, ſchietto, ſempli- 
ce, naturale. 

To A'RTVATE, fbrarare, ditfaret 
membri a fexxi, fare in brani. Brown, 


I'll come as ſoon as I can, werrd ſu- 


Bito; wernd quanto prima potrd. 


AS LONG AS, tanto, fin tanto. 
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T ſhall remember it as long as I live, | 


me ne ricordend tanto che vivrd. | 
As FAR AS, infino, fino, infino. 
L went with him as far as the fields, 
F accompagnai ſino ai camPpi. 
As 2 as I am wy 2 quanto poſſo, 
fer quanto g eſtendono te forze mie. 
As OFTEN AS, ſemprec be, ogni volta 
che. N f 
Come as often as you will, wenite ſem- 
frech wolete. : ; 
AS MANY AS, tant: quant:, 
tant, 
As many as they are, tant: quart? 
000. 
4 I have as many as you, ne ho altre- 
tanti che wor. | 
As GREAT AS IT 15, fer grande che 


altre- 


a. 

As little as you pleaſe, sf poco che vo- 
lete, 

As MUCH, tanto. 

Had I known as much, ſe aweſſi ſapu- 
to tants. ro 

L will do as much ſor you, fars il me- 

As MUCH AS, tanto quanto. 

I have done as much as I promiſed, 
ha fatto quel tanto che ho promeſſo. 

As if I were not as much concerned in 
it as you, come ſe la coſa non mi concer - 
neſſe tanto quanto wi. 

As much as lay in you, per quanto ſa- 
ra in ro potere. ; 

As much as ever, tanto che mai. 

I love you as much as ever, v amo 
tanto che mai. 

ALTHOUGH [as if ] come ſe. 

As WELL AS, caſ bene che, . 

I know it as well as you, %% tanto 
bene che voi. 

L love you as well as myſelf, Vm 
quanto me fleſſo. 

I'll do it as well as I can, lo fard il me- 
glio che potrò. ; d 

As IT WERE, er con dire, per mani- 
era di dire. 

As BIG AS A GiAxr, grande come 
' gigante, ; 

As WHITE As SNOW, bianco come la 
neve. 

As CLEAR AS CRYSTAL, chiaro c0- 
me il criſlallo. ö 

As, dopo il nome, SUCH, ſi mette in vece 
del pronome relativ, WHO, THAT. 

i took ſuch as I plealed, pre/i quelli che 
mi Flac 0. 

4 4-27 «HAY s; [a gum or reſin 
brought from the Welt Indies, of a 
ſharp taſte and ſtrong offenſive ſmell] 
afſajetida, ſorta di gema o ragia porta- 
ta in Europa dalle Indie Occidentali, di 
guſto forte, e di forte e cattiviſfimo odore. 

ASARARAICCA, s Ia plant] bacchera, 
8. f. nome d'una pianta. 

A** BESTIN &, adj. incombuſiibile. 

As5ne'sTO0s, 8. [a fort of native fol- 
ſile lone, which may be ſplit into threads 


and filaments] amants, forte di fofſile 


che puo filarfi ed + incombuſtibile. 
AsCa'kiDes, s. {ſmall worms that 
breed in the ſtrait-gut ] aſcartdt, s. m. 
eermi che fi generano neil inteflino retto. 
To AsCe'NnD [to go, get, or climb 
up] nder, ſabre, 


ASH 
To aſcend again, riaſcendere. 
ASCE'N 8 8. 9 — is that 


degree of the ecliptick which riſes at 
one's nativity] aſcendente, s. m. termine 


aftronomico, quel ſegno del zodiaco, che 
umta dall orizonte. 

ASCE'/XDANT [ power or influence o- 
ver one] autorità, influenza, 8. f. pote · 
re, credito, s. m. 

He has an aſcendant over him, ha 
1 autorità ſopra di lui, uo molto in 


i. | 

Aſcendant, aſtendente, uno de gradi 
di parentela andando in . 

Aſcendant, adj. ſuperiore, predomi- 
rante, ſoverchiante. South. 

Aſcendant, termine aftrologico above 
the horizon} /opral'orizzonte, Brown. 

ASCE'NDENCY, s. [ influence, power] 
influenza, potere, facolta, Watts. 

ASCE NDING, adj. aſcendente, che 
aſcende. 

ASCE'NSION, s. [the act of aſcend- 
ing, getting or going up] aſcenſione, ſa- 
lita, 8. f. aſcendimento, s. m. 

AsCE'NSION-Day ewe ten days 
before Whitluntide] i giorno dell aſcen- 

fione, 

AsSCE'NSION right, and Aſcenſion ob- 
an. ee, or of a ſtar [in aſtrono- 
my] ſcenſione retta, e aſcenſione obligua 
del 4 o d una flella. _ : 

ASCE'NT, s, [| ſteepneſs, a riſin 
ground] montata, /alita, coſta, erta, 4 
colle, poggetto, s. m. 

Aſcent [the act of aſcending] aſcen- 
_— s. m. aſcenſione, s. f. laſcen» 

e. 


To AsckRTA“IN [to aſſert for cer - 
tain, to aſſ ure] afſſeverare,avverare, ac- 
certare, afſerire coftantemente, 

To aſcertain [to fix or ſet a price to 
a commodity] taſſare o mettere il prexxo 
ad una mercanxia. 

ASCERTAI'NED, adj. aſeverato, av- 
wverato, afſerito, accertato, N 

AsckRT NIN ER, s. colui che aſſævera, 
che auwoera, che taſſa. 

ASCERTA'INING, s. awveramento, 
Fawwerare, certificamento, s. m. 

AsSCE'TICK, adj. [employed wholly 
in exerciſes of devotion and mortificati- 
on] aſcettico, tutto dato alla divozione. 


Libro aſcettico, libro di divozione, 


Aſ-etick, s. [he that retires to devo- 


tion] colui che ne wa in ritiro o in ſolitu- uno 


dine per diwoxione; eremita. Norris. 

To AsckR1'BE [to attribute, to im- 
pute] aſcrivere, attributre, imputare, in- 
colpare. 
 AsCR1I'BED, adj, aſcritto, attribuito, 
imputato. 

ASCRUYBING, s. iwnputamento, 8. m. 
imputaxione, 8. f. attribumento di colpa. 

ASCRIPTYTIOUS, adj. [regiſtered, 
enrolled} aſcritto, regiftrato, arrolato. 

Asu, or ASH-TRE'E, 8s. [a quick 
thriving tree] fraſſino, . m. 

A wild aſh, orno, s. m. 

A grove of aſhes, fraſſineto, s. m. lu» 
ogo dove fiano ptantati molti fraſſini. 

As ux uE, adj. vergegneſo, confuſo, 
che ha ogna. 

To be aver Vergogna, ver- 
geg nanſi. 


ASE 


Are you not aſhamed, uon avete ver- 
gogna ? non vi vergognate ? 
I am aſhamed of him, mi fa vergogna, 
ho wergogna di vederlo, 
To make aſhamed, far wergognare, 
fare arraſſire, ſvergegnare. 
A'SHEN, adj. [made of aſh] di ſrgſi- 
no, fatto di legno di fraſſino. 
ASHEN KeEYs, frutti del fraffins. 
Aſhen-Keys, lingua d'uccelio. 
A'SHES, s. cenere, 8. f. plural ceneri. 
To burn to aſhes, incenerire, ridurre 
in cenere. | 
To lie in aſhes, er, ſepolto nelle cene- 
rt, ſer incenerito o ridotto in cenere, par- 
lando d una caſa o d una citia. 
Baked in the aſhes, ſoccenericcio, cotto 
ſotto le cenere. 
Bread baked under the aſhes, pane ſoc- 
cenericcio. 
Pale as aſhes, pallido come la cenere. 
Lye-aſhes to buck withal, cerere da 
bucata. 
ASH COLOUR, cenerognolo, di color 
di cenere. 
ASHORE, adv, a terra, al lido. 
To go aſhore, prender terra, ſbar- 
care. : 
To get aſhore, afprodare, wenire a 
riva. | 
ASH-WEDNESDAY, 8. le ceneri, il 
mercoled! delle ceneri. 
A'SHY [tull ot aſhes] cenereſo, ſparſe 
di cenere. 
Alſhy, del colore della cenere, pallido, 
As “DE, adv. a parte, da banda, da 
un lato, in diſparte. 
To call aſide, chiamare in diſparte, o 
da banda. 5 Mee 
To take a man aſide, prendere uno a 
e. 


par 
To lay aſide to put a metter da 
. y [to put apart] metter 


To lay aſide [to neglect] zeelgere 
gittare dietro alle alle. tra Ra Sg 5 

To go aſide, andare alla banda. 

Ax As1DE, s. [that which is ſpoken 
aſide on the ſtage) wn a parte, quel che 
un attore dice a parte ſu'l teatro. 

A'SINARY, adj. a/inevole, afinario, 
appartenente a afino, Johnſ. Diet. 

ASINUNE, adj, 4 <= come d aſino. 

To Ask te 3 chiedere,doman- 
dare, ricercare, pret. chie/i. 

To alk one a queſtion, interrogare 


To aſk buſily, chiedere inflantemente. 
I aſk it as a favour, we do dimando in 
grazia. 
To aſk advice, mandar consiglio. 
To aſk pardon, domandar perdono, 
To aik the price of a thing, domandar 
il prezzo d una coſa. 
I'll aſk him, gliclo domanderd, doman- 
derd a lui. 

To aſk the ein the church, pub · 
blicare i bands del matrimonio. 9 5 
To aſk after one, domandar d uno. 

It any body aſk for me, fe alcuno mi 
domanda. 
To alk one's aſſiſtance, implorare 
altrui ajuto. 
You can but aſk and have, domanda- 
le e Vi ſard dato. T 
0 


ASP 


To aſk again, ridimandare, daman · 
di nuovo. | : 
3 (ide ways, obliquely] a 
traverſo, obliquamente, biecamente, di 
ſcbimbeſcio. 
ASKED, 


cercato. 
AskER, 6. dimandatore e domanda 


tore, domandante, 8. m. dimandatrice, 0 
ATT, . + 3 
alker, 472 1 rtuxo. 
2222020 
mente, /iortamente, travoitamente. 
To look aſkew, guardar biecamente. 
To look aſkew {to look diſdainfuliy] 
guardare ſdegnoſamente, 0 d una maniera 


chizzinoſa. ; 
: A'SKING, s. dimanda, domanda, di- 
mandagione, di ione, 8. f. diman- 


damento e domandamento, 8. m. 

A thing not worth aſking, una coſa 
che non wale la pena che fi domandi. | 

Shall I give him his aſking, darog/i 
10 _ che domanda | 

ou ſhall have your aſking, averete 
quel che domandate. 

"Tis not your aſking that will do the 
buſineſs, aon baſta per ottenerlo che lo do- 
mandiate. 

A5LE'EP, adj. addormentato, ſonnac- 
chioſo. 

Half aſleep, half awake, mezzo ad- 
dormentato, tra la wegghia e ſonno. 

To be aſleep, cer ſonnacchioſo. 

To make aſleep, addormentare, far 
venire il ſonno ad uno. 

To fall aſleep, addormentar/i. 

To lie or to be aſleep, dormire, flare 
dormenclo. 

To be faſt aſleep, dormire prafonda- 
mente. 

My foot is aſleep, ho un piede affide- 
rats. | 

Astor, adv. [awry on one fide} 
a traverſo, in traverſo, obliquamente, per 
obbliquo, a ſgembo, a ſghimbeſcio, all in- 

iu. 
. Ast, or Aſpen-Tree, 8. [a kind of 
white poplar] forta di pioppo. v. aſpen. 

Alp, or Aſpic, . [a little terpent, whole 
bite is deadly] aide, s. m. 

ASPARAGUS, s. [the plant called by 
the vulgar ſparrow-graſs] aſperage,3.m. 


adj. chieſto, domandato, ri- | 


ASS 
Aſper, adj. [rough, rugged] aſpro, 
rid 


ido. Bacon. 
ASPE'R1T Ys. [roughneſs, ſharpneſs] 
aſprexxa, durezza, ſeverita, aufterita, 
f 


8. f. 

To AsPEe'/Rse [to ſprinkle] aſperge- 
re, bagnare, ſpruxxare, pret. aſpen gi. 

To aſperſe {to ſlander, to ſpeak ill of } 
diffamare, calunniare, calonmare, infa- 
mare, macchiar la fama aitrui con mal 
dicenxa. 

ASPERSED, adj. aſperſo, bagnato, 


ſpruzzato ; diffamato, infamato,calunni- 


ato. 

ASPE/RSING, s. [the ac of ſprink- 
ling] aſper/fione, s. f. Paſpergere. 

Aſperſing I ſlandet] difamaxzione, ca- 
lunnia, 8. f. biaſimo, 8. m. 

ASPE'RS10ON, s. [the act of ſprink · 
ling] aſperfione, 8. f. I aſpergere. 

Aſperſion {(lander, falſe imputation] 
diffamamento, biaſimo, s. m. caluunia, 
macchia, diffamazione, s. f. accuſa fal- 

a. 
To caſt an aſperſion upon one, calun- 
niare uno, diffamare uno, macchiare Þ al- 
tru riputazione. 

Malicious aſperfons, maldicenze, ca- 
lunnie. 

A'SPICK, s. [a ſort of ſerpent] aſpide, 
$. m. 

To A'sPIRATE [to pronounce with 
an aſpiration] aſþirare, pronunciare con 
aſpirazione. 

An aſpirate, s. 
8. f. 

ASPIRA'TED, adj. aſpirato, pronun - 
ciato con aſpiraxione. 

ASPIRA'TION, 8. f. aſpirazione, s. f. 
aſprezza di fiato colla quale fi pronunzi- 
ano talora le lettere, e quel ſegno onde in 
iſcrivendo fi dindta e accenna Paſprezza 
di fiato da porſi in pronunziands, 

To AsP1'kE [to breath] are. 

To aſpire to or after [to pretend to, 
to aim at] aſprrare, defiderare, preten- 
dere di conſeguire. pret. preteſi. 

To aſpire to an honour, aſpirare a 

ualche onore. 

ASPURED to, adj, aſprrato, defidera- 
to, prete ſo. 

Asr“ RING, 8. Ia Pirare. 

ASPHO'DEL, s. [herb] asfodills,s.m. 


un aſpiraxione, 


A'SPECT, «, look, appearance, coun- ſchrie d erva. 


tenance] aſpetto, volto, ſembiante, 8. m. 
ſembianza, wiſta, apparenza, 8. f. 
A man of a good alpett, un uomo di 
bella preſenza, 8. f. 

Aſpect [ in aſtronomy, the ſituation of 
the ſtars and planets in reſpect to one an- 
other] ape, s. m. configurazione, 8. . 
termine aflrologico, 

A'SPEN, 8. fortad” albero che Vaſſo- 
miglia al pioppo. Credo in Italiano fi 
chiami oppo, e lo fleſſo che aſp, o alp-tree, 
Le foglie di queſto albero jempre treman®, 
onde un ſatirico Ingleſe chiama la Donna 
aſp-tongued, che ba 
moto, 

Aſpen, adj, 4 %ig. 

As'/PER, s. [x Turkiſh coin, in value 
about three tarthings Jaſpro, ſorta di mo- 

n-ta turcheſca, che vale in circa tre quat+ 


trini. 
Vor. II. 


lingua ſempre in /in 


ASQuI'NT, adj. a traver/o, di tra- 
ve vj, biecamente, bieco, obligquamente. 

To look aſquint, guardar bieco, fira- 
lunare. 

Ass, 8. [a well known beaſt] 4e, 
8. m. 

A little aſs, wn aſinello, 

A the als, aſina, s. f. 

A wild aſs, afino ſelvatico. 
= Yoon als, an als colt, polledro d 
aſino, 0. 

Of an als, afonile, aſinins. 

Aſs-herd, q/imajo, 8. m. guidator d a- 


15 
Aſs [coxcomb, ſool] un afino, un b 
lordo, nn munchione, 

He is a g eat aſs, eg/i d wn gran Pezz0 
4 u. 

He plays the als with himſelf, fa 
{ ignorante, 


ASS 


He talks like an aſs, parla come un a- 
ſino, non ſa quel che ſi dice. 

Ass A For'Tiba, s. vw. aſafotidi. 

To AS$SA'1L [to aſſault} afſalire, af- 
ſultare. 

ASSA'ILANT, 8. [one that aſſaults} 
aſſalitore, s. m. 

ASSA'ILED, adj. afſalito, aſſaltato. 

ASSA'ILING, s. afſaltmento, afſeita- 
mento, s. m. I aſſalire. 

Ass ARA RACER, v. afſarabacca. 

To Ass ar [to grub up by the 
roots ] fferare, ſbarbare, diradicare, 
feeghere, 

ASSA'RT, s. [a law term, an offence 
committed in a foreft, by plucking up 
thoſe woods by the roots that are thick - 
ets or coverts to the foreſts] termine le- 
gale che fignifica il delitto di quelli i qua 
Alerpano le ſelve, che ſerwvono di nido alle 
beftie ſakvatiche il che non paſſono pid im- 
boſcar i. 

ASSA'SSINE, s. affafſino, maſnadiere, 
omicida improviſe. 

ASSA'SSINATE, s. aſaſinamento, aſ- 
ſalinio. Pope. 

To aſſaſſinate [to murder baſely] 4 
ſulinare, uccidere à tradimento. 

ASSA'SSINATED, adj. afſaffinato. 

ASSASSINA'TION, s. [the act of af- 
ſaſſinating] aſa/ſinamento, aſſafſinio,s.m. 

ASSAULT, s. [attack, onſet} afſalto, 
Maltamento, s. m. Paſſaltare, 

A general aſſault, uz aſalto generale. 

To take a town by aſſault, rendered 
aſſulto una citta, eſpugnare una citid. 
Aſſault Cin law ; a violent kind of in- 
jury offered to a man's perſon] Aalto, 
attacco, s. m. offeſa, ingiuria, s. t. 

To make an aſſault upon one, afalire, 
attaccare uno, batterlo, percuoterlo. 

To aſlault [to attack, to ſet upon] 
aſſaltare, aſſalire, attaccare. 

ASSA'ULTED, adj. aſſaltato, aſſalito, 
attaccato. 

ASSA'ULTER, s. [aflailer, aſſailant} 
aſſalitore, aggrefſore, 8. m. 

ASSAULTING, s. afſalimento, 8s. m. 
Faſſalire. 

Assay, 8. {proof, tryal] Tagge, s. 

ruoWVa, 8. . V. Ela 
o Ass“ (to prove, to try] ro- 
Vr, fruovare, far prucwva, cimentare, 
eſper mentare, far ſaggio, ſungiare. 

To al. blvir, provare, 0 /ar ſug» 
gio dell argento. 

ASSA'YED, adj. frovate, cimentalo, 
ejperimentato. 

AS3A'YER, s. [ officer of the mint for 
the due trial o ſilver] /aggiatore, 8. m. 
officrale delia zecca che ſaggia la qualitd 
dell” argento. 

ASSA'YING, 8. ſperuments, ſaggio, 3. 
m. prova, s.t. 

Afſaying (among muſicians, a flou- 
riſhing betore they begin to play] pre- 


ludio, s. m. 

A$SSE'MBLAGE,S. — fate of things 
joined or united together] congiugunimen- 
to, are ZzAMONra, adunanento, 6. m. u- 
miane, raccolta, 8. f. 

To A$SSE/MBLE (to call or get toge- 
ther] adunare, radanare, ragunart, ac- 
cc Kare, unire. 

a To 


+ 
ASS 

To ?fie:ntle Ito meet, to come toge- 
ther] adunarſi, radunarfi, ragunarſi, ac- 
co2zarſi unirſi, 

Ass s' Murr b, adj. adunato, raduna- 
to, ragunato, ac cox xato, uni to. 

ASSE/MBLING, s. adunamento, ac- 
cox xamento, adinazione,s. l. ladunare, 
F accozz2re, il ragunare. 

As$SEZ/MBLY, $. [concourſe or meet- 
ing of people] afſemblea, afſembrea, 6 f. 
adunanza di gente per diſcorrere infieme. 

AS$E'NT, s. [approbation, confers} 
offenſe, con;ſenſo, 8. m. a 

The bill has paſt the royal aſſent, il 
Re ha dato i ſuo conſenſ? all alto. 

To ASSENT io [to agree] entire, 
conſentire, prefar conſenſo arconſentire. 

ASSENTA/TION, s. [fattery, flatt-r- 
ing compliance] adilazione fiacente- 
ria, tompiaccraa, wondeſcendenza, condi - 
fſeendena, v. f. eompraciment9, $. m. 

ASSE/NTED to, adj. affertito, con- 
ſentito, acconſeutito. 

To AssE/&T[toafh m, tomaintain] 
afſerive, offermare, tenere, mantenere, 
ſoftentare, offeverare, dijendere con pa- 
role o fatti, 

As E'RT FHD, adj. afferits, aſfer nato, 
tenuto, mantonito, dſiſo, afſeverats, 

Asst'RTER, s. a erilore, s. m. che 
offeriſce. 

ASSE/RTING, 8. Irre, Lahve 
ware. : 

As$SERT1ON, , [ +firmation] r- 
an,, offermaticne, ſentenza, of vuone, 
s, f. ditto, s. in. 

This miy abundantly ſuffice to vindi- 
cate my aſſertion, Laa queſto per gruſht- 
care il mio detto. 

ASSE'RTOR, s. difenſore, protettore, 
8. m. 

To Ass x'ss [to rate, to tax, to ap- 
pc int what every one ought to pay J ta/- 
ſare. 

Assk'ss ED, adj. taſſato. 

A$$P'SS8MENT, s. [the act of aſſeſ- 
ſing] taſagicne, taſſa, 8. ſ. il taſſare. 

Asskf'ssoR, s [one who appoints what 
proportions every one ſhall pay of the 
public taxes] are, 8. m. 

Aſſeſſor ¶ an othcer in the Prefbyterian 
aſſeinblies] aſefore, ufficiale nelle aſſem- 
blea de preſbiteriani. a 

A's$ETS, s. [a law word, goods ſuf- 
ficient for au heir or executor to diſ- 
charge the debis and legacies of an anceſ- 
tor cr teſtato!] termine legale, che ſirui- 
fica beni ſufficienti laſciali all crede o eſe- 
eutore teſſamentario per fagare i debiti 
ed i legal i d un in ena'o 0 teftatore. 

AS>EVERA'TION, s. [an earneſt af- 
firmation or avouching ] afeverazione, 
groteſiazione, affirmazione, 8. f. 

A$$ibu'tTY, s. {continual attend 
ance, conſtant application] affiduita, 
continuazione, cura, apflicax'one, . f. 

As rnuovs, 2% [ciligent] afiduo, 
continuo, applicato, _ 

Very a(hduous, fm 

A5siDuousLY, adv, iluamente, 
ecm/imuamente, ſenza intermiſſione, in- 
erfſuntemente. 

Ass“, s. [one that is appointed by 
another to perform any buſineſs rente, 


procaratere, ſoftituto, ſuſtituto, 1. wm. 


ASS 


To Assr'cx (to appoint] afſegrare, 
ceſlituire, preſerivere, commettere, dele- 


gare. 


To aſſign [to ſhow, to ſet forth] pro- 
ware, moſtrare, jar vedere, 

To aflign {t0 make over a right to an- 
other] aſſegnare, cenſegnare. 


Hz 45$YGNED part of his eſtate for 


the payment of his debts, aſſegud parte 
del ſuo avere per pagare i ſuci debiti. 

Ass iG NATION, s. {the act of mak- 
ing over a thing to another] aſegnazio- 
ne, confſegnazione, +, . 

Aſlignation [appointment] appunta- 
mento, accordamento, s. m. ConUnZtios 
ne, 8. . 

To make aſſignat'on, reſtare in ap- 
punt amento, condenire. 

Ass “NED, adj. aſſegnato, caftituito, 
commeſſo, delegato, f ro vato, conſi gnato. 

ASSIGNE'E, s. [he te whom any 
thing is aſſizned] agente, procuratore, 
ſeftituto, s. m. 

ASSUGNMENT, s. [the act of aſſign- 
ing, the act of ſetting on to another ] 
afſſrenaziome, conſegnatzicne, condixione, 
ceſ/rone, 6. f. | 

To ASSUMILATE [to compare ] a/7- 
migitare, afſomighare, comparare, para- 
gonare. 

AS*SIMILA'TED, adj. A nigliato, a- 
ſemigliato, paragonato, comtarato. 

ASSIMILA'TING 

Snares $. paragone. 

AssrsE, v. Allize, 5 

To Asst's T [to aid, he'p, or ſuc- 
com] Miſtere, ſovvemre, ajulare, ſoc- 
correre. 

I have aſſiſted him in all his neceſſities, 
I'bo effiflito in tutti i ſuoi biſag ni. 

To aſſiſt [to be preſent at] alliſere, 
er preſente, ritrovarfi preſente. 

ASSISTANCE,e.[help, aid, ſuceour! 
aſſiftenza, 8. f. ajuto, ſoccorſo, ſouveni- 
mento, s. m. ſavvenenta, 8. .. 

ASSI'STANT, 8. [helpe! ] / eni- 
tore, ajutalor e, ſoccorritare, 8. m. ſov- 
venitrice, 8. f. a 

Aſſiſtant [a ſtander by] afifente, u- 
ditore, 8. m. un uomo preſente. 

Aſſiſtant [a colleague, a partner in 
the management of a buline(s Jajutante, 
cellega, . m. 

Ass“sT FD, adj. afifiito, ſouwenuto, 
ajutato, ſoccorſo. 

AsSSYSTING, 8, ajuto, ſeccorſo, ſou - 
verimento, s. m. I altere. 

Ass z E, s. [a fitting of Juſtices, to 
hear and determine cauſes] certe corti, 


alle quali preſiede un giudice, che fi tengons 


nelle provincie per decidere cauſe cruili e 


gy gh 1 
Ali weights and meaſures, rego- 
I: 6 2 in riguardo-al peſo ed allt mi- 
re. . 
The aſſize of a commodity, prexxo 0 
tariffa delle derrate. 

To As8YV'ZE [to regulate] regolare, 
te ire. 

To afſize weights and mes ſures, bol - 
lare i peñ e le miſure. 
e tons D, adj. regelato, taſſato, Bol 

0, 

Ass zz of weights and meaſures 
Len oflicer who has the care and over - 


ASS 


ſight of thoſe matters] officicle che ba 
cura, che i peſi e le miſure ſieno giufle. 

As$SO'CIABLE, adj. ſthat which may 
be joined to another] che puaſſi accom- 
pagnare, che puoſſi af pajare. J. Dit, 

ASSO'CIATE, s. (companion, part- 
ner] compagno, collega, ſoxio, s. m. 

To AssO CAE [to bring into ſome 
ſociety or fellowſhip} accompagnare, u- 
nire, collegare. 

To a ſſociate [to keep company with] 
converſare, uſare, praticare, bazticare. 

To aſſoeiate with one, accompagnarft, 
uni, collegarſi, entrare in ſocietà con 
alcuno. 

ASSO'CIATED, adj. accompagnato, 
unit), coliegato, v. to aſſociate. 

ASSOC1A'TION, s. Can entering into 
ſociety with others] compagnia, unic ue, 
conſederazicne, s. t. Z 

To Asso, or Aſſoyl, to quit, to 
pardor] afolvere, liberar dall accuſc, 
per ſentenza guudicicle, perdonare. 

To eff 1} [in law, ſianifies to (et free 
from excommunication} ajotwvere dalia 
ſcomunica. | 

ASSO'ILED, or Aſſoyled, adj. af9/u- 
to, peralonato. 

As solo As, adv, ſubito che, teſſo 
che, „ laſto, toflo come. 

As ſoon as he came, fubito che venne. 

Ax ſoon as I law him, 7% come lo 
icli, 

I will te there as ſoon as you, i t- 
verd la nel medeſimo tempo che voi. 

As toon as he ſaw the danger we were 
in, come prima vide il pericelo nel quale 
ci trovavams. 

I have my money as ſoon as I want 
e il mio biſogno mi dien ſommi · 
niſirato il danaro. 

To Ass uAGE, mitigare, radiicire, 
placare, pacificare, allegerire, diminuire, 
wv. alſwage. Geneſis, 

AS5UA'GEMENT, $. raddolcimento, 
diminuzione, mitigazione, Sp uſer. 

ASSUEFA'CTION, s. [cuſtom to any 
thing] acceflumanza, cflumanza, aſſu- 

azione. 

To Ass vu [to take upon one's ſeli] 
arrogarfi, attriburfi, prendere, preſume- 
re, aſſumere. 

Jo aſſume a title, arrogarſi, pren. lere 
un titolo. 

He aſſumed the deity to himſelf, 4 
Haccid per un nume. 

He aſſumes too much to himſelf, pre- 
fume troppo, ſe Þ allaccia wie ſu vie ſu. 

He aſſumes in all companies, fa del 
grande da per tutto. 

Our Saviour has aſſumed fl: ſh, f/ no- 
tre ſalvatore q > incarnato, 

AS$U'MED, adj. arregato, attribuito 
preſo, aſſunto. 

ASSU'MING, 8s. Parrogarfi, Þ attri- 
butch , gar, Þ att 

Without aſſuming the vain prophetic 
ſpirit, ſenza ſpacciarſi per profeta, ſenza 
atiriburrfi b fpirito profetico. 

Ax ASSU'MPSIT ( law term, a vo- 
luntaty promiſe, made by word of 
mouth, whereby a man taketh upon him 
to perform or pay any thing to anocher} 
promeſſa werbale, patto, o contratto, col 
duale ung 5" obbliga di fare una coſa. 

As- 


dlitex xa, temerità, 


AST 


A$s$UMPTION, 8, Paſumere ſopra di 


2 ſin logick, is the minor 


or ſecond propoſition of a categorical 
ſyllogiſm] /a minore, o ſeconda prepaſixi- 
one d'un ſillogiſino. 

ASSU/RANCE, 8. [certainty] certan- 
Xa, certexxa, 8. f. 

Aſſucance [ſurety] Acuranxa, ficu- 
rexxa, ſicurtà, ſidanxa, cauzione, 8. f. 

Aſſurance { confidence] Acurtà. ſidan- 
za, fiducia, fermezza, ſaldezza, 9 


flanza, 8. f. 


Aſſurance [ boldneſs, impudence] ar- 
? » arditanza, 
8. f. ardimento, ardire, s. m. 

To Assu'xE [to affirm, to aſſert] 
aſicurare, render ficuro, aſſcrire, affer- 
mare. preſ. afſeriſco. 

To sſſure {to warrant] afficurare, 
promettere. 

I afſure you that it is ſo, Vaſſicuro 
che 2 cot. 

Aſſure yourſelf, vivete ficuro, fiate 
ficuro, aſſicuratewi pure. 

ASSU'RED, adj. aſſicurato, certo, i- 
curo. 

ASSU/REDLY, adv. ficuramente, cer - 
tamente, per certe, ſenza dubbio. 

To Asswa'GE{to allay, to mitigate] 
alleviare, alleggerire, ſeravare, addol- 
cire, mitigare. 

To aflwage, verb. neut. allewviar/i,al- 
leggerirfi, mitigar/i, preſ. alleggeriſco, 
addolcſeo. 

To atlwage, sgonfiarſs deo d aver 
gon ſiato. 

ASSWA'GED, adj. alleviato, allegge- 
rito, ſyravato, addolcito, mitigato, g on- 

0. 

ASSWA'GER, 8. mitigatore, 8. m. che 
miltga. 

ASSWA'GING, #. miligatZiour, 8. f. 
outigamento, alleviamento, s. m. alle vi- 
agione, alleviazione, 8. ſ. 

A'STERISK, 8. [1 little mark like a 
Rar tet over a word or ſentence, denot- 
ing ſome defect, or ſomething to he not- 
ed] aftrriſco, s. m. ſegno a modo ai ficlla 
fatto jopra una parela o ſentenza. 

A'STERISM, s. [a conlteilation of 
fixed flars] coftellazione, 8. f. 

ASTE'&N, adv. dalla parte deretana 
Auna nave o vaſcello. Diyden, 

To ASTE'RT [to terrily, to ſtartle, 
to fright] patientare, empier di terrore. 

A'STHMA, s. [a difficulty in breath- 
ing, a ſhoit breath] n, o afima, 
5. * 

ASTHMA'TICK, adj. [tronbled with 
an atthma}- ui, che fatiſce 4 aſ- 
ma. 

To Asro'N isn (to cauſe an extra- 
ordirary ſurprize and admiration] Au- 
fare, ſbigottire, flerdire, far rimancre at- 
tonito, preſ. flupiſ'o, ſogottiſco, fordiſes. 

To be altonithed, are flordito, li- 
gottio, 

I am aſtoniſhed, mi fxpiſco, reflo fice 
Pils. 

ASTO'NISHED, adj. fupito, ſbigottito, 
attinits. 

ASTO'XISHMENT, s. [extreme ſur- 
prize, admiration ] fupore, 6. m. mara- 

3 5.0, ; 


AT 


ASTRA'DLE, adv. @ cavalciont, con 


una gamba da una banda el altra dall nato 
altra. | 


To fit aſtradle, ſedere a cavalcioni. 

A'STRAGAL, 8. [in gunnery, is the 
ring of a piece of ordnance] cordone, 
8. m. 

A'STRAL, adj. aftrale, di flella, d 
aſlro. 

The aſtral light, la luce degli aftri, la 
luce delle flelle. Dryden. 

ASTRA'y, ad. [out of the way J- 
or di mano, fuor di via. 

To go aſtray, ſmarrirf, errar la ſtra- 


To lead aſtray, ſwviare, dex iare. 

They were led aſtray from the right 
worſhip of God, furono fraſtornati dal 
vero culto di Dio. 

A going altray, s. ſmarrimento, ſvi- 
amento, $. m. 

ASTRICTION, s. [abinding] aftrig- 
nimento, s. m. 

ASTRICTIVE 7 adj. C binding, or 

ASTRUYUNGENT 5 making coſtive Ii · 
tico, fringente, aſtringente. 

As TRI DE, colle gambe larghe, al- 
largate. 

A'5TROLABE,S. [a mathematical in- 
ſtiument to take the altitude of the ſun 
or ſtars] aftrolab:io, s. m. flromento col 
guale i aſſerda e /i conaſce d altezza ci 
mot i del ſole e delle flelle. 

A'STROLOGE, s. Chart - wort] ari- 
fologia, s. f. ſprzie derba. | 

ASTRO'LOGER, s. [one that profeſ. 
ſes aſtrology] aftrologo, aſtrolago, s. m. 

ASTROLO'GICAL, adj. [belonging 
to aſtrology] ofirologico, pertinente ad 
aſirtigia. 

ASTRO'LOGY, s. oftrologia, 8. f. 

ASTRO'NOMER)s. (one ikilled in thg 
ſcience of aſtronomy) aftronomo, s. m. 
—_— de corpt celeſtt. 

STRONO'MICAL, adj. [belonging 
to aftronomy} aflronomico. 

AsTRO'xXOMY, s. the ſcience of hea- 
venly bodies] aftronomia, 8. f. ſcienza 
che tratta del corſo de cieli e delle flelle. 

ASU'NDER, dy. [apart] ſeparata- 
mente, non tn/ieme, 

To put zfunder, dividere, ſeparare. 

To take any thing atunder, mettere 
una coſa in per xi. 

To examine the witneſſes aſunder, e- 
ſaminare i ſeſti moni ſeparatamente. 

To cut alunder, tagliar per merxo. 

ASY'LE, or ASY'LUM, s. (tanctua- 
ry, place of refuge] e, riſuoro. 

ASYMPTO'TICK, adj. [belonging to 
an aſymptote] toto. 

AsSYmuPTO'TS&s,s.\ certain ines hich 
continually approach neter to cach o- 
ther, but though continued infiritely, 
can never meet] afintete, s. f. due lince 
be 5 avwvicinano jempre ſenza unr/i 
mai. 

AT, prep. a, ad, da, in. 

At the, al, alla, agli, alle. 

At Rome, a Roma. 

At our houſe, da noi, in caſa naſt ra. 

At home, ix caſa. 

At break of day, al far del giorno. 

At ſchool, alla ſreuola. 

At the door, alla porta, 


ATC 


At the day appointed, al g:orno deffi- 


At the moft, al piu. 

At laſt, alla fine. 

To love one at one's heart, amare une 
di tutto cuore. 


At preſent, 2 
At leiſure, à bell agio. 
To be angry at one, ere in collera 


con uno. 

To be laughed at, {er burlato, cſer 
Mato. 

We are at preſent at peace with eve- 
ry body, noi. fiamo adeſſo in pace con tut- 
fe. 

What would you be at? che preten- 
dete? che avete in penſiero di fare? 

To be at a thing, e dietro ad un 
coſa. 

We are now at it, ci amo dietro. 
To de at a great deal ot charges, en- 
der molto. g _ 

To be at the pains of doing ſome- 
thing, avere I 1:commaedo di fare una 
c9/a, 

To be at ſea, ere /ul mare. 

To be at a loſs [to be at a Rand] on 
faper che fare, efere in pena, non ſafer 
dove dar del capo. 

To be at an end, effer firito. 

To be at odds with one, er male 
con uno, aver qualche difjerenza con uno, 
nor cer A accordo. 

My honour lies at ſtake, ci wa dell 
onore. 

To he at leiſure, fare à bell agio, a- 
were i tempo, 

When you are at leiſure, quan o vi 
ſara commodo, quando navvretel agio. 

Jo be at hand, er w:cino, 

At no time, giammai, non mai. 

At one time or other, un giorno of 

ro. 

At preſent, fer adde, fer ora. 

At filt, at the very fir, alla prima, 
alla bella prima. 

At unawares, ſubitamente, mprovut- 
ſuamente. 

At a word, in una farola. 

At venture, femerariamente, inconſi- 
deratamente. 

At once, alla prima. 

To be at aword, er pronto, ue 
af parcecbiato. 

To take one at his word, accor. lui 
con uno alla prima. 

At all, Punto, in n:fſun conto. 

I don't ænow bim at all, ou d congco 
furnts. 

I won't do it atall, worn weglio farts in 
cento al. uuo. 

To tet at, rappacificare, Netter J ac- 
cerdo, riconciliare. 

di it at your deſire, I fec; a V9tra 
ric hi a. 

Ready at band, i. 

At length, alla fine, fnalmente, 

At tan, alrzeno, aimanco. 

To be at work, la vorare, flar la vo- 
raudo. 

To ATCHit've (speaking of ſome 
notable enterprize, it ügnihies to exe- 
cute, to perform, te compaſs] e/zgutre, 


fare, mettere ad «ffetto, effettuare, pret. 
eſeguiſco. 
E 


To 


ATO 


To atchieve [to obtain] oftenere, ac- 

quiflare, procacciare. 
ATCHYEVED, adj. eſeguito, fatto, f- 
ottenuto, acquiflato, procaccia- 

10. 

ATCHYEVEMENT, 8. [the perform- 
ance of ſome exploit] fatto, 8. m. pro- 

„ azione, 8. f. 
Atchievement [in heraldry, ſignifies 
coat of arms of any gentleman ſet 
out fully with all that belongs to it] in- 


n atheiſtical opinion, un opinione a- 
teiſlica. | 
ATHENSTICALLY, adv. da ateifla. 
ATHYRST, adv. fitibondamente. 
A'THLET, 8. [wreſtler] atleta, cam- 
pione, 8. m. f 
ATHLE'TICK, adj. [champion- like, 


luſty, wreftling, ſtrong} d'atleta, forte, 40. 


, 0, 
* teh prep. di traverſo, a 
ſchimbeſcio, a ſghembo. 

Athwart, adj. [in a manner vexatious 
and perplexing] che infaftidiſce, faſlidio- 
fo, che laſcia in dubbio. 

Athwart [wrong] florto, obliquo. 

ATULT, adj. [with the action of a 
man making a thruſt] in atto di dar una 

floccata, Hudibras. 

Atilt [in the poſture of a barrel raiſed 
or tilted behind] alzato di dietro, e dice- 
i une botte, d'un barile. Spectator. 

ATMOSPHE'RE, 8. atmosfera, Paria 
che circonda il noftro globo per ogni par- 
te. Locke. 

ATMOSPHE'RICAL, adj. [ belonging 
to atmoſphere] atmogfericale, apparte- 
nente all atmosfera. Boyle. 

A“ rou, 8. [a ſmall particle of matter 
that cannot phyſically be cut or divided 
into any parts) atomo, $, m. corfo indi- 
Viſibile. 

A'TOMICAL, adj. confiflente d' ato- 
mi. Brown, 


tomi. Bentley. 

A“ Trou, s. (an atom] demo. 

A“TOuisr, 6. [one that holds the 
atom, ical philoſophy] u che fiegne la 
filoſofia decli atomi. Locke, : 

To Aro [| to expiate ] eſprare, 
purgare. 

To atone [to appeaſe, to make a- 
mends for a fault] placare, mitigare, 
raddolcire, quietare. ; 

To atone for a fault, iare wn 


delitto, 
Virtue atones for bodily defects, [a 
* fuppliſce ai difetti del corpo. 
ATo'xED, adj placato, mitigate, rad. 
dolcito, quiet ats. 


ATO'NEMENT, #. [reconcilement} 
propiziazione, Miaxicne, 8. f. Phaca- 
menlo, $. m. 


ad on, a ſeizing upon 


Atomical, che ha relazione con gli a- 


AT L 


ATRABILA'RIAN, adj. pieno di cupa 
triſlexxa, immerſo in profonda malinco- 
nia. Arbuthnot. 

ATRABILA'RIOUS, adj. malinconico. 

ATRABILA'RIOUSNESS; . [ the 
ſtate of being melancholy] malinconia 
graVe. J. Diet. 

ATRAB1'L1s, s. [black choler, me- 
lancholy] bile, collera, s. f. | 

Ar RO cr, s. [cruelty] atrocita, 
crudelta, imunanita, 8. f. 


To ATTA'CH [to ſeize one's goods] 


ſequeſtrare i beni altrui. 
o attach [to arreſt one] arreflare, 
far prigione. 

He attached him for debt,  arye/> 
per debiti. 

ATTa'CHED, adj. ſequeftrato, arre/- 
tato, v. To attach. 

ATTA'CHMENT, s. [a laying hands 
goods, or an arreſt 
of a perſon] ſequeſtro, arreſto, e. m. 

ATTa'Ck, s. [ onſet, aſſault, or 
charge] attaccamento, attacco, afſalto, 
aſſaltamento, 8. m. aſſalita, 8. f. 

To ATTA'CK [to aſſault, to charge 
or fall upon] attaccare, aſſalire, aſſal- 
tare, preſ. aſſaliſco. 

ATTA'CKED, adj. attaccato, aſſalito, 
altato. 

A ſore ſickneſs attacked him, fu ſor- 
prefe da una grave malattia. 

hen the peſtilence had attacked 
one or two, una volta che la peftilenza 
s'appiccava ad uno 04 due. 

ATTA'CKING, 8. afſalimento, attac- 
co, s. m. Paſſalire. 

ToATTA'1N [to obtain, get, or com- 
paſs a thing] ottenere, conſeguire, perwe. 
nire, giugnere, arrivare, preſ. ottengo, 
conſeguiſco. 

He has attained to the thorough un- 
derftanding of the Italian tongue, s 2 
perfettamente impoſſeſſato della lingua ita- 
liana. 

They cannot attain to that honour, 
non poſſono ſalire a tanto onore. 

irtue is the ready way to attain a 
quiet life, Ia wirta8 il diritto ſentiero ad 
una vita tranquilla ; per la wirts Sar- 
riva ad una vita tranquilla. 

There are ſeveral ways toattain pro- 
motions, vi ſono diverſi mexxi da avan- 
Zar, 


ATTA'INABLE, adj. [that may be 
attained ] che fi puo ottenere, o conſegnire. 

ATTA'INDER, s. [a law word, uled 
when a man has committed felony or 
treaſon and judgment is paſſed upon 
him] convinzione, pruova evidente d un 
delitto. 

ATTA'NED, or attained to, adj. at- 
tenuto, conſeguito, fervenulo, giunto, ar- 
rivato. 

Things hardly attained are long re- 
tained, quel cher impara con difficolta re- 
fla lungo tempo nella memoria. 

ATTAINING, s. conſeguimento,*, m. 
il conſeguire, l'ottenere. 

ATTAINMENT, s. acquiſto, s. m. 

Arr iN, s, [among tarners, is a 
knock or huct on a horſe's leg] e 

Jertto. 

Te ATTA1NT [to taint, to corrupt, 

to ſtain the blood, as high treaſon does] 


ATT 
poem macebiare, imbratiare, in- 
elt are. 
To attaint one of tome crime, couwn- 
cere alcuno di qualehe delitto. 
Arra NT, adj. corrotto, maccbi 
ato, imbrattato, infetts, convinto. 
Attainted fleſh, carne corrotta o inet - 
ta, carne puzzolente. * 
ATTA'INTURE, 6. [corruption o 
blood] corruxione di ſangue, marcia, 8. 
f. umor putrido che fi penera da ulcere. 
To ATTEMPER [to temper, to al- 
lay] temperare, moderare, raffrenare, 
correggere. 
ATTEMPERED, adj. femperato, mo- 
derato, raffrenato, corretto. 
ATTEMPT, s. [endeavour] attenta- 


to, tentative, oro, potere, 8. f. intra- 


9 8. f. 

o make an attempt upon one to 
take away his life, ixſidiare alla vita 
di qualcheduno. 

ToATTE'/MPT [to endeavour, to un- 
dertake, to try] provare, far prumva, 
cimentare, eſperimentare, far ſaggio, in- 
traprendere, procurare, tentare. 

To attempt impoſſibilities, intrapren- 
dere coſe impoſſibili. 

To attempt all means, sforzarfi, fare 
ogni sforzo, adoperarſi, affaticarſi, im- 
as, a 's life, infidi- 

Oo attempt upon a man s. 
are alla ite! ws. ; 

ATTE'MPTED, adj. provato, cimen- 
tato, intrapreſo, procurato, tentato. 

ATTE/MPTING, s. intrapreſa, s. f. 
sforzo, attentato, tentatiwo, s. m. 

The attempting of that muſt needs be 
very dangerous, una tale intrapreſa non 
puo efſer che molto pericoloſa. 

o ATTE'ND ſto bend the mind to] 
attendere, flare attento, conflderare, 
por mente, badare. | 

To attend a bufinels, attendere, wa- 
care, dare opera ad un affare. 

To attend for one [to wait for one] 
attendere, aſpettare. 

I will attend you here, vattenderd 
qui, Y aſpetterd qui. 

To attend upon [to give attendance] 
ſervire, flar vcd > ad uno per ſer wir- 
10. 

The like puniſhment attends you, un 
ſimile gaftigo & aſpetta, un tal gaſligo non 
pud mancarui. | 

Great misfortunes attend wars, 1. 
guerre fi tiran dietro grandi calamita. 

III luck attend you, ardate iu mal ora. 

ATTE'NDANCE 8. { waiting, ſervice] 
ſeruixio, s. m. cura, afſidiita, s. f. 

To give attendance to one's maſter, 
ſerwire, effer aſſiduo al ſervixis del. fus 
padrone, 

He expeQs great atterdance, alc eſ- 
ſer ben ſervito, vuole ch'\uno gli fia ſem- 
pre attorno. 

Attendance | retinue, train of ſer- 
vants ] corteggio, accompagnamento,s.m. 
comtiva, S. f. 

To dance attendance [io wait long! 
fare ſpalliera, afpettnre. 

To made one dance attendance, fare 
allungare il colls ad uno, furl afpettare. 

He died for want of attendance, mori 
fer mancanza di ſoccorſo. 

1 


ATT 

ATTENDANT, 8. {a ſervant] erw. 

tore ce, $. m. | 
1 e its attendants, una 
wmalattia e fuct Fetti. 

— 650 ady, attefo, c:nfideratoe 
*. To attend. . 0 

ATTENTION, s. | an application of 
the ears and mind to any diſcourſe, and 
of the eyes and mind to any piece of 
work] attenzione, d'animo, 

.f. ; 

To give n boo thing, 
as tenæ ione a che coſa. 
A N 888 {hurtful} attento, 
intento, applicate. LY 

To be attentive on a thing, Hare at- 
tents, o ere attento a qualche coſa, 
badare a qualebe cs sg. 

Very attentive, attentiſimo. 

ATTE/NTIVELY, adv. attentamente, 
con atlengione. ; 

ATTE'XTIVENESS, s. (attention 
attenzione, applicazion d animo, 8. f. 
attendimeulo, s. m. oA 

To ATTE/NUATE {to make thin, to 
weaken, to leſſen ] attenuare, render 
tenue, diminuire, ſcemare, preſ. dimi- 
nuiſco. : 

ATTENUA'TED, adj. attenuato, di- 

muito, ſcemato. 
ok, s. [a leſſening the 
power or quantity of the morbifick mat- 
ter] attenuazione, dimmuzione, $. f. 
ſcemamento, s. m. : 

A'/TTER, s. {corrupt matter] marcia, 
$, m. : 

To aTTE'ST {to certify, to witneſs] 
attefiare, far teftimonianza, affermare. 
To atteſt [to aſſure, to vouch] afſicu- 

rare, certificare. 

„ s. [the act of wit- 
neſſing, affirming } atteflazione, teftimo- 
nanza, prucve, s. f. 

ATTE'STED, adj. atteflato,affermato, 
aſficurato, certificats. 

—_ 2 adj. [hard by, con- 
„ coutiguo, raſente, » ac- 


coflo. 
To aTTYxNGE [totouch hghtly} at- 
tingere, toccar leggermente. AT 

ATTYURE, s. [ apparel, dreſs] accon- 
ciatura, 8. f. abbr o, addobbo, 
ornamento, 8. m. 

Attire [in heraldry, the horns of a 
{tag or buck ] rami delle corna dun cerve 
0 4 un daino. 

To ATT EE (to adorn, to dieſe] ac- 
conc iare, addobbare, al beilire, or nare. 

ATTIRED, adj. acconciato, addob- 
bato, abbellato, abbellito, ornato. 

A/TrirvuDe, s. {in painting or ſculp- 
tue, the proper polture of a figure] 
atliludine, profitura, s. f. atteggiaments, 
S, Mm. 

ATTO'LLENT, adj, [that raiſes or 
lit's up} che innalza, che cftelle, che eviia 
in alto. Derlam. 

To ATTO'NE, v. to atone, 

ATTORNEY, $. procuratore, 8. m. 

Attorney General, procuratore fiſcale. 

letter of attorney, frocura, 8. f. 

To ATTo'awney (% perform by 
proxy ] fare cheecheſſia fer via di 
gut munito di tua carta di procura. 
dh kelp, e 


cgſtituir 


AVA 


To attorney [to employ as a 
. ire altrui come tuo agente ds 
carte di procura. .Shakelp. 

To ATTRA'cT [to draw to ſome- 
thing] attrarre, tirars Brown. 

To attract Ito allure, to entice] tirar 
con allettamento, adeſcare, alletiarc. 

You attract the hearts and love of all 
the world, wo: repite i cuori, o sforzate 
og n¹n ad amarvi. 

ATTRA'CTED, adj. attraits, ade- 
ſeato, allettato. 

ATTR&RA'CTICAL, adj. [having the 
power to draw] atirarnte, attrattive, 
che ba forza, urid, o facets d attrarre 
o di tirare. Ray. 

ATTRA'CTI1ON, s. [in natural phi- 
loſophy ſigviſies that univerſal ten: 
dency Which all bodies have toward 
one another ] attrazione, s. f. I at- 
traere, 

Attraction [the power of alluring, 
inviting, or * ii tirare, I allet- 
tare, il lufingare, Vadeſcare ; alletta- 


y] 


AVE 


Avr, interj. [a term of diſlain, 
away, out of my fight} wa via, lewa- 
mitt dq auanti. 

AvanT-Mv'Re, s. [outward wall] 
ſcennafofſo, antimuro, s. m. 

AVaNnT-PE'ACH, s. [a peach that 
is early ripe) e Primaticcia. 

AvaxT Warp, s. [the avant- 
guard, ar front of an army] war. 
guardia, s. f. 

A'VARICE, s. [ covetouſneſs, nig- 
gardlinefs] avarizic, s, f. 
AVARYCIOUS, ao}. 

aUAars. 

Very avaricious, abr. 

Ava'sT, interj. [a fea term, make 
haſte] preſto, Via, ardatt preflo, Bata. 

A'OBURN, adj. [dark brown, cheſ- 
nut colour ] bruno, di color nereggi- 
ante. 

A'ucT10N, s. [any open or publick 
ſale of goods, where he that bis moſt 
is che buyer] incarto, s. m. fubblica 
maniera di vendere 0 comprare che che 


[ covetuus } 


mento, s. m. lufinga, eſa, s. f. Shak, Jiu per la maggiore offerta. 


- ATTRA'CTIVE, adj. [that attracts or 
draws to] attrattiuo, atto ad attrarre. 

Attractive [ alluring ] attrattivo, 
grazie. 

Attractive, 8. lufingbe, eſca, 8. f. 
allettamento, s. m. 

ATTRA'CTIVELY, adv. fer attra- 
xione, per una Viris attratti va. 

Attractively, piacevolmente, con pia- 
cevolezze, con luſingbe, con alletta- 
ment, 

A'TTRIBUTE, s. [a property be- 
longing to any ſubſtance or being] at- 
tributo, s. m. proprieta, condizione, qua- 

2 8. f. 

To A'TTRIBUTE [to impute, to 
father upon] attribuire, imputare, ap- 
propriare. 

To attribute to one's ſelf, attribuir/, 
appropriarfi. 

ATTRYBUTED, adj. a/tribuito, in- 

ato, repriato, 

Ws! s. [the ad of wearing 
things by rubbing ] /regamento, firefina- 
mento, ate, 8. m. JY4gagiore, 
% Arapicciare. 

Aatrition {in divinity, a flight and 
imperfect ſorrow for lin, the loweſt de- 
gree of repentance] attrigienc, . f. fer- 
mine tcologice, dolor manco e ſcemo, il 
ö naſi e da ſorwil timore, ter lo quale 

uome teme pena 0 di 828 

To Av&a'll [ to be advantageous, 
profitable, or ſerviceable to] giovare, 
valere, fjeryire, cher utile, offer ro- 

tewole. 

Good counſels avail nothing when 
one is not inclined to follow them, 4 
mulla vagilions i conjiglt a chi fi meſira 
aluno allo abbracciarli. 

AVAILABLE, adj. [that may avail 
or he profitable] utile, giowervole, an- 
taggicſe, che giova, che contribuijce, che 
ajuta. | 

AVA1LMENT, t. [advantage, profit] 
wantaggie, jrofitto, ſcrwixie, grova- 
ments, utile, s.m. MIt, S. t. 

It is of little avallment with me, c29 
poco mi git, ci mis di poco gie a- 
. . 


To ſell by auction, venere all' in- 
cantg. 

Aucrioxt'EA, s. [one that ſells, or 
he that manages a lale by auction] calui 
che ha cura dell incanto. 

AuDA'Ciovs, adj, [confident, over- 
bold, daring] audace, temerario, bal- 
danzoſo, proſiuntueſs, ardito. 

AUDA'CIOUSLY, adv. audacemente, 
temerariamente, ballanzoſamente, pro- 
ſuntuoſamente, arditamente. 

Aura'cirty, s. [ confi- 

AUDA'C1iOUSNESS, s. { dence, 
raſnneſs, ſaucineſs] audacia, temerii2, 
arditex xa, baldanza, proſunzione, 8. f. 

AvuDiBLE, adj. [that may be heard, 
loud ] che , pus ſentire, udibile, alto, 


ſonoro, forte. 


With au audible voice ſaid, 4% ad 
alta voce. 

A'UDIENCE, s. [hearing] wdienta, 
8 . 

To give audience, dare udienta. 

Audience [aſſembly of people heark- 
ening to {ſomething ſpoken ] iet, 
audientza, s. f. auditorio, $.m, 

He had a fine audience at his ſermon, 
ebbe una bella audienza alla fua pre- 
dica, 

A'upiT, s. m. [| the heating and 
examining an account ] cane, ane, 
5. M, 

Jo audit accounts, c/aminare conti. 

A'uDiTOR, . (heart ] auditore, 
uditore, $. m. 

Auditor Cn law, an officer of the 
king or other great perſon, appointed 
annuaily to examine the accounts of all 
under officers ] audi.orc, miunſtro che 
ren. le ragione. 

AUDITORY, *. (the place where 
leQures, o ations, letrmons, and the like 
are heard ] auditoric, ve m. 

Auditor» [| the aſſembly of thoſe that 
hear] auditoriv, . m. auilienza, wu; - 
casa, *. .. 

AVE-vIA'ﬀRY, 8. [2 prayer to the 
hs M ry} Ave Moria, awvemmariay 
b. . orazione Che fa jerge alla Mays 
donna. 

Avis“, 


AUF 
Avrx ak, 3. [oats paid to a land- 
lord inſtead of other duties ] biada 0 
avena che fi da al ne della terra. 

To ave'nGe, wendicare, far ven- 
detta. | 

AvEe'xNGeD, adj. vendicato. 

To be avenged of one, vendicarſi, 
dq und. 

AVE'NGER, 8. vendicatore, 8. m. 

AvEe'NGERESS, s. vendicatrice, e. f. 

AVE'NGING, s. i vendicarſi, ven- 
detta, 8. . 

A'venoR, s. [an officer belonging 
to the king's ſtables, who provides oats 
for his horſes ] mafiro di flalla d'un 
Rd. 

A'VENS, 8. [an herb] gariofilata, 
garofanata, 8. f. garofanato, s. m. ſorta 
d erba. 

A'VveENxUE, s. [a paſſage or wav lying 
open to a place] paſſo, adito, paſſaggio, 
8. m. 

To ſtop the avenues, chiudere i paſh. 

Avenue [among gardeners, a walk 
or row of trees] wiale, viottolo d'al- 
beri, o di fraſche, 8. m. ſpalliera, 8. f. 

AVERA'GE, s. [a ſervice which the 
tenant owes to the Lord by horſe or car- 
riage of horſe] lavoro di tante giornate 
che dec il waſſallo al ſuo fignore. 

Average [a certain allowance out of 
the freight to a maſter of a ſhip when 
he ſuffers damage] awvaria, s. f. fermine 
marinareſco. 

AVE'RMENT, s. [ 1ſſertion] av vera- 
mento, certificamento, $. m. 

To avE'r {to afſ-rt the truth, to 
avouch] awwerare, confermare, affer- 
mar per vero, verificare, cerlificare. 

AvEe'rRED, adj, awverato, confer- 
mato, affermato, werificato, certificato. 

AVE'RRING, s. av veramento, certifi- 
camento, s. m. Cawwerare. 

AvkasA “TI [ averſion, diſlike] 
averſione, ripugnanza, contrarietd, s. f. 
odio, diſprezzo, 8. m. 

AvE'RsE, adj. [that hates, diſlikes, 
or cannot endute a thing] centrario, 
nemico. 

Averſe from hook e, nemico de libri. 

I am averſe to it, þo della repugnanza 
per queſta coſa, non peſſo wederla, non 
Foſſe ſo Frirla. 

I am averſe to phyſick, abborriſco le 
medicine. 

Av E'RSENESS, s. 2 | a hatred or 

AvEe'rsS10N, s. diſlike] awer- 
ſuone, repugnanxa, antipatia, 8. f. odio, 
$. m. 

To have an averſion to ſomething, 
abborrire, 6 odiare qualche coſa, avere 
antipatia fer qualche coſe. 

o AVE'RT [to turn away] avertere, 
allontanare, alienare, flornare, diſſua- 
dere, fraflornare. 

AvEe'eTED, adj. allontanato, alic - 
nato, flornato, diſuaſo. 


AVE'RTING, s. allontanamento, 8. m. 
bo flornare. 

A'very, s. {a place where oats or 
provender are kept for the uy & horſes] 
2 dove . conſerva ul foraggio 

RN. 


Aur, 8. (a fool, a filly fellow] une 
ciacco, uno ſcrrperone, un merendone, 


AVO 

Av'car, or Auger, s. [a whimble, 
or carpenter's tool for boring] ſucchrello, 
fucchio, s. m. flrumento di ferro da 
forare. | 

To AUGME'NT [to increaſe or in- 
large] aumentare, accreſcere, aggran- 
dire, pref, aggrandiſco. | 

AUGMENTA'TION, s. [growth, in- 
creaſe] to, aumento, aggrans 
dimento, s. m. 

AUGME'XTED, adj. aumentato, ac- 
creſciuto, aggrandito, 

AUGME'NTER, 8. aumentatore, ac- 
creſcitore, s. m. aumentatrice, $.f. 

AUGME'NTING, s. aumertamento, 
accreſcimento, s. m. l aumentare. 

Aua, v. Augar. 

A/UGUR, s. I ſoothſayer, diviner] 
auguratore, augure, s. m. che dichiara 


* * 


gli auguri. 

To &'UGuRAaTE# [to conjeRure, to 
gueſs) augurare, fare augurio. 

To augurate (io ſuppoſe, to ſurmiſe] 
conghietturare, preſentire, preſagire, far 
Treſagis, preſ. preſentiſco, preſagiſco. 

A UVGURATED, adj. augurato, con- 
gbietturato, preſentito, preſayito. 

AUGURA'TION,S, augurio, preſagio, 
indowinamento, s. m. congettura, 8. f. 

A/UGURY, 8. {divination by ſinging, 
flight, or feeding of birds ] augurio, 
, m. /epn0, indizo, o preſagio, s. m. che 
gli antichi prendevano cantare, dal 
volare, o dal paſcerſi degli uccelli. 

A'/uvcusrT, adj. [ royal, majeſtick } 
auguſlo, maefloſo, venerando, 

Auguſt [one of the twelve months of 
the year] agoſto, s. m. uno de dodici 
meſi dell anno. 

AvuGcv'sTiN, or Auſtin-Friar [Fry- 
ar of the order of St. Auſtin] ago/ti- 
niano, frate dell" ordine di ſanto Agoſtino. 

A'V1aRY, s. [a great cage or place 
where birds are kept] uccelliera, flia, 
gabbia, 8. f. 

AvrvoiTty, 8s. [ greedineſs, eager 
defire } avidita, cupidigia, ingordigia, 
8. f. 

Aux, v. Akuwardly. 

A UKwaRD, adj. ( unhandy, un- 
toward] ſearbato, ſwvenewole, ſgraxiato, 
ſeuajato, gofſo, gens ae RY: 

A/URWARDLY, adv. /carbatamente, 
foenewuclmente, ſoraziatamente, yoffa+ 
mente. 

A/UKWARDNESS, 8. [untowardneſs] 
ſgarbatezza, goffaggine, gofferia, ſeimu-+ 
nitaggine, ſeempiageine, balordaggine, 
s.f. ) 

AULN, s. [a veſſel that contains 
forty gallons ] tte, 8. f. caratells, 
8. m. \ 

A'/ULNEGER, v. Alnager. 

A/UMELET, s. [a pancake made of 
eggs] jrittata, s. . 

AUNGEL-WRY'GHT, s. forta di fla- 
dera altre wolte uſata in inghilterra. 

A'UNCESTORS, v. Anceſtors, 

A'UNCIENT, v. Ancient, and all its 
derivatives, 

AUNT, s. [a father's or mother's 
ſiſter, xia, s.t. la ſorella del paire o 
della madre. 

Avoca' rio, s. che act of callin 


aſide] chiamata a parte ; il chiamar che ffſione auriculare. 


AUR 
Ja alcuno a . Dryden. [Avo- 
cation, the buſineſs that calls] la fac. 
cenda che ti chiama a parte, Hale. 

To avor'd [to ſhun, to eſcape] vi- 
tare, ſchivare, fuggire, sfuggire, ſcam- 
pare, Sorxamſi di fuggire. 

To avoid a danger, evitare o sfuggire 
un pericolo. : 
o avoid a blow, parare un colpo. 
He avoids me, mi ſugge, fi naſconde 
me. 
8 nt finners ſhall not avoid 
10d's vengeance, i peccatori oftinati non 
fuggiranno dal gafligo di Dio. 

Avoid my prelence, ifvgmiti da- 
Vvanti, . | « 

To avoid the room, uſcire della ca - 
mera, rit;y. 

To avoid [in a phyſical ſenſe} ſcari- 
care il ventre, andar del corpo. 

Avoid, interj. [be gone] va via, luagi 
dame, 

Avoid Satar, lungi da me, Satana. 

AvO'1DANCE, s. (ſhunning] ſcam- 
Fo, $. m. Es 

Avoidance ſin law] is when a bene- 
fice becomes void of any incumbent} 
Vacanza, 8. f. il tempo che un beneficio 
refla vacante. 

AV O'1DED,. adj. evitato, fuggito, 

to, Sſebivato. 

'That cannot be avoide1, inewitabile, 

AvO'1DING, 8. ſcampameuto, ſcamps, 
s. m. {ewitare, lo ſcampare. 

An avoiding of blood, perdita di 
ſangue. 

AVOIR-DU-PO'1s, 3. [a weight of 
ſixteen ounces in the pound ] peſo d 
fedict once per libra. 

To avo'ucu (to maintain, to juſtify ] 
to aſſert] mantenere, aſſerire, affermare, 
accertare, afſeverare. preſ. manteng3, 
aſſeriſco. pret. mantenni. 

AvO'UCHABLE, adj. [that can be 
avouched] che /i puo afſerire, afermare 
o afſeverare. 

AYVO'UCHED, adj. mantenut?, aſſerito, 
affermato, accertato, aſſewerato. 

To avo'w {to own, contels, or ac- 
knowledge] confefare, affermare, con- 
cedere. 

Avo'wed, adj. can c to, affermato, 
conceſſo. 

AVO'WEDLY, adj. apertamente,man:- 
feſlamente. 

AvoweE't, s. [one that has the 
right of preſenting a benefice in his ow1 
name] padrone, $, m. calui che ba pa- 
dronato. | 

Avo'wWeER, s. millantatore, 8. m. 

Virgil makes ZEncas a bold avower 
of his own virtues, /'irgilio fa d Enea 
un mullantatore delle ſue wvirts. 

Avowxr, or Advowry, 38. [2 
law term] juftificazione, dijeja, ſcuſa, 
8. f. 

Avo'wsAL, 8. confeſſione, afferma- 
zione, 8. t. 

Avo'wr xv, t. [adul a volte io, 
adulteris, 6. m. Obſol. — 2 

AVURVCULA, s. ſpezae di fiore. 

AURVCULAR, adj. (belonging to, of 
ſpoken to the ear] auriculare. 

The auricular conteſhon, la con- 


5 A'vy$PICE, 


terio, 


to, of 
con- 


ric, 


AUT 


AlvePict, 8. [a kind of ſoothiſay ing 
among the Romans, b obſerving the 
fight, or chirping of birds] au/picio, 

«fvizio, $. m. A 
6 Nute [ proteQion, favour] auſþiczo, 
favore, ajut?, s. m. grazic, protexi- 

ne, *. . 

: Avsel'CcIaAL, 22d) (lucky, happy, 

Ausrciouvs, $ favourable ] felice, 
fewnrevele, benign), Fauſto, mite. 

AusSTERE, adj, { ſevere, harſh, 
ſtern] auſtere, ſevero, rigido, aſpro. 

To lead an auſtere lite, merare 114 
ita auſtera. 

Auitere look, ſembiante ſevero. 

AuSTERELY, adv. auſteramente, 
ſeveramente, rigidamente, aſſ ramente. 

AUSTE'RITY, s. es Linton 

AUSTERE'NESS, e. S neſe, rigour Ju- 
flerita, aſrexxa, rigidexxa, everita, 
s. f. rifgore, 8. m. . 

AUSTIN - FRY/ARS, S8. Aecftiniaui, 
frati dell ordine di ſanto Acoſtino, 

AUSTIN - Nu'Ns, monache ageſli- 
mane. 

Aus T RAL, adj. [ſouthern] da me- 


20,1019, meridionale, auftrat. J. Diet. 


To AuSTRALYZE (to tend towaids 
the ſonth] firare verſo le parti nieriilio- 
nal ; veleggiare dei mexzogiorno. 

A/USTRINE, aufirine, meridiordle. 

AUTHENTICAL, adj. [that is of juſt 
or good authority] autentico, valido, 
aulore vole. f 

AU'THENTICALLY, adv. autentica- 
mente, cen le circeftanze requiſite per me- 
ritare autorita, South. 

To make authentical, autenticare, 
ratificare. 

Made authentical, autenizcats, rati- 
ato. 8 

AUTHE'NTICK, lo fleſſo che, authen- 
tical. 

An authentick witneſs, un teſiimanio 
degno di fede. 

A'uTHOR, s. ? the inventor, con- 

AUTHOUR, Stiver or maker of a 
thing] autore, $. m. inventore di che 
«be ſi ſia. 

The author of a book, [autore d un 
l:bro. 

The author [the head of a party or 
faction] capo d'un fartito, macchbinatore 
o arc bitetto d una ſedizione. 

AuUTHO'RITATLIVE, adj. { main- 
tained or done by authority ] autoreve, 

- fatto con autorita, autoritatuo. 

AUTHORITY, $, (power, credit] 
eutorits, fia, rifutaxionc, 8. f. potere, 
credito, s. m. 

To de in authority, Mr in autorita, 
Fina, o credits. 

Authority La paſfage of a book 

uoted] autoriud, deito d auiore, paſ- 

10, 8. m. 

Authority (leave to do a thing} au- 
torita, licenza, . . priviegto, t. in. 

With authority, nperieſamente. 

Upon what authority ? cen be di- 
ritto - in vVirid di che con qual privi- 
4 1 

"To exerciſe authority, dom:nare, A- 

£*2reggtiare. 

Chiet authority, ſuprema autorita, 
demi ſupreme, 


AWA 


To put one out of authority, /tava!- 
lare alcuno dal. ſuo icio; deperre alcuno 
di qualche carico. 

le does it of his own authority, 40 
fa di ſus capo. 

To AUurHoxtzE [to give power or 
authority, to impower ] auterixxare, 
dare autori:a, autenticare, ratltficare. 

AUTHORIZED, ad,. au7ori2&410, au- 
tentico, ratificato. 

AUTHORIZING, s. I outoriztares, 
PF autenticare. 

AuUTOMA'TIC AL, adj. [ſ:3f moving] 
Semeyente, «he fi mud da r, au- 
tonmd'tico. 

AUTO'MATION, s. [a ſ:!f-moving 
inſtrument, as a clock, a watch, and 
the like] automato, ordigno che muciue 
da ſe hd. 

A'uTUMY, s. [the fall of the leaf] 
autunno, s. m. una della quattro ſtagiani 
deil anno, che comincia quando il fle 
entra in libra. 

Auro ux al, adj. [of or belonging 
to autumn] auturnale, d autun 10. 

AuUxULIARY, adj. | hely ful, that 
comes to aid or aſſiit] arfiliario. 

Auxiliary forces, milizie aufiliarie. 

The auxiliary verbs, i verb aufiliart, 
il verbo avere, ed il werbs eſſere. 

AUXULIAKIES, s. [auxiliary troops} 
milizie aufiliarie. 

Aw, s. [dread, fear, reſpet] tema, 
paura, riverenza, s. f. timore. 

To be in aw, termere, aver more. 

To keep in aw, teuere a ſegno, 
reprimere, far che altri non eſca de 
termin: del'a convenienza del dowere. 

To ſtand in aw, riſpettare, fortar 
riſpetto, patentare, 

To aw, fare ſtare a ſegno, governar 
con ſeverita. 

To aw the people into fear and obe- 
dience, tenere i popeli in timore cl obbe- 
dirmza. 

To Aw r [to wait} aſpettare, v. 
to Wait. 

Awa'ke, adj. Hate, defio, fue- 
gliato. 

To be awake, er deflo o fucgliato, 
vegliare. 8 

To keep awake, tener ee o fre- 
gliato. 

Between ſleep and awake, mezz9 ad- 
dormentato, tra la wigtilia ©! ſo. no. 

To AWA “KE, ſwegliare, diftare. 

To awake, furglarſfi, agi. 

1 awaked this morning at fix a 
clock, wi ſono ſuegliato flammattiua 
alle ſer. 

AwK K D, adj. feegliata, defiate. 


Aw xb, s. [a judgment or lentence 


upon arbitration} arbitrate, 3. m. gtu- 
icio A'arbitri. 

To fand to one's award, farſere alla 
ſentenza d uno. 

To AWA [to adjudge] arbitrare, 
gludicare, ſontenziare. 

To award [to beat off] parare. 

To award a blow, parare una botta, 
ribattere un clo. 

AWA'RDED, adj. arbitrate, giudicuto, 
ſentent1iato. 

Aw a, adj. accorio, &VIVEdulo, 
awwertiuo, cauto. 


AX 


To be aware, anti vedere, preſſentire. 

To be aware of a thing, fare awver- 
tito, o av αertire ad und ceſu, accor- 
ger, av cederſi d una ca, andar 
caut. 

To be aware of one, guardæsg da 
A. 

Jas not aware of you, non mera 
accorto di vos | 

He turprized them before they were 
aware, Ii coffe all” improwni/0. 

She ralted of it before ſhe was aware, 
Ual2g93 ſenza penſarai. 

Be aware of her alluring careſſes, 
guardate delle ſue careæge lnſing tiore, 
7 vi filate aile lufinghiere cure ti 
£4, 

Aware, interj. avvertite, fate in 
cerwvello. 

Awa'y, adv. via. 

To go away, andar vin. 

To lend away, mandar via, 

To lip away, coglterſela, e c:/elay 
ani ene. 

To run away, fuggir/ene. 

To ſtand away, c, allontanarſ.. 

Away, inteij, eb via, 

Away for ſhame! e wa! che ver- 
gogna ! deb wergoguatevi ! 

Away with you, eb, da wia. 

] cannot away with it, xo lo com- 
porter? mat, queſta non ſara mai. 

Away with this, {watt i queſto. 

Away with him, menatels dia. 

Away with thee compliments, fr: 4- 
mola cen queſti ccmplimenti, non p c 
flimenti. 

I'll away hence, weglio andarmene. 

Time will away, il tempo paſſ.i. 

To make away with one's lelf, an- 
ma xai, ucciderſi, darſs la morte. 

AWE, v. Aw. 

To Aw, v. to aw. 

A*'wED, adj. [from to aw] tenuto a 
ſegno o in ttmere. 

AWFUL, adj, [terrible, apt to ſtrike 
a terror ] terrioue, tremendo, [paven- 
tewole. 

A*'WFULNESS, 8. ferrere, ſpavento, 
6. m. terribiluta, 8. f. 

AWKWARD, v. Aukward, and its 
derivatives. | 

AWL, s. [a ſharp-poioted tool] ira, 
s. f. Hrumento di calzolajo. 

A'WME, v. Aume. 

Aww, s. {icale or huſk of any thing} 
pulo, loppa, x. 1. 

Awn {the ſpite or beard of barley 
or any bearded grain] rea, 8. . 

A*WXNING, s. [ſea-term, a fail or tar- 
pawling hung over any part of a thip} 
tenda, che cuzpre ul waſciilo per riparar/s 
dal fole. 

Awo'kE, preter.ia del werbe, to a- 
wake, 

AwRY, adj, florto, ſcomuclic, mal 
faito, cantraſfutto, dijtarts. 

Awry, adv, forte, di trever/o. 

To lock awty, riguardaesr i tra, 
guardar bieco, 

To go awry, commuare orte. 

The heel of my ſhoe goes awry, 


calcacne della Mia ſearpa « ftorto. 


Ax or AxP, . [a caipemter's toal] 
Jeare, aKeia, aſcidy Affilu, t,t. 


Broad 


. — 


B A C 

Broad ax, or chip- ax, accettone, ac- 
cetta grande. 

Pick-ax, bipenne, 8. f. 

Eutcher's-ax, traglio, s. m. 

Battle-ax, or pole ax, aſcia d arme. 

An ax for an executioner, manngja, 
s. f. 

AXEL, 8. 

Ax, urs, (5 2 5 NT 

Axkl-PY N, ferro in forma di chiodo 
be ſerve E ritegno della ruota, ora fi 
fſerive axle, axle- tree, axle pin. 


"BAC 


A'x10M, s. fa common ſelf-evident 


principle] afioma, s. m. maſſima, s. m. 


A'xts [the axel-tree or diameter of 


the world] aſe, s. f. 

AXũLE TR EYE, v. Axel tree. 

Ax, adv, [yes ] 4. 

Ay-Ay, 4 #1. Ss 

Ay, but are you ſure of it? , ma ne 
fete ficuro ? 

For ay [tor ever] per ſempre. 
Ar, interj. obims. 


EAC 


Ay me, obime, infelice me ! 

AYD, v. Aid, 

AYR, v. Air. 

A“yRV, v. Airy. 

Aziuvrn, s. [is an arch of the 
horizon comprehended between the me- 
ridian of the place, and any given 
vertical line] azimuite, circolo verti- 
cale. | 
Azvu'RE, adj. [ {ky colour, light 
blue] azzurro, axxurrino. 


GP nd 


no, eccetto quando in fine di 


rolad preceduta da m, come 
in dumb, plumb, che in tal caſoꝰ muta. 

BAA {the cry of a ſheep) il belar 
della pecora. Johnſon's Diet. 

To BAA {to cry like a ſheep] belare 
come pecora. Sidney. : 

" BaBBLE, s. [chat, prattle] ciarla, 
chacchiera, s.f. cicalamento, cicaleccio, 
8. m. cicaleria, s. f. 

To BABBLE [to chat, prate, or talk 
ſooliſhly] ciarlare, cicalare, taccolare, 
parlar troppo, chiacchierare. ö 

BA'BBLER, vs. ciarlone, cicalone, ciar- 
latore, ciarliero, s. m. ciarlatrice, 8. f. 

BA nUESs, v. Bawbles. 

Ba'BBLING, $. ciarla, 8. f. cicala- 
mento, cicaleccis, 8. m. 244 

A babbling hou'e-wife, una chiaccht - 
erona, una ciarlona, una taccola. 

BARE, s. [an infant} bambino, fan- 
tolino, bimbo, bambo, bambolino. 

A little babe, an bambinello. . 

BA “nis, adj. [of or belonging to a 
babe] hambineſco, da bambino. 

Bauo'o, s. [a great monkey] bab- 
bund, s. in. N 

Ban, s. [a babe] bambino, fantino, 
ſantolino, s. m. 

Baby {a child's puppet, like a babe] 
bambola, $. f. fantoccio, bambeccio, bam- 
bolo, 8. m. 

Baby N fantocceria, bamboc- 
coria, baje, bagatrelle, coſa frivola e 
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wana, ciappoleria, 8. f. 
Ba'CCHANALS, s. [ the drunken 
ſeaſts or revels of Bacchus, the God of 
Vw _ baccarali, fefle in onore di bacco, 
dio del vino. 3 
Baccirerovus PAN s ſuch herbe, 
ſhrubs, and trees as bear berries] prante 
o alberi che producono bacehe, o coccole. 
Bacciferous animals [creatures which 
feed upon berries] animali che fi paſcono 
dt bacehe. | 
BA CUrLox, 1 s. [a graduate in 


Ba'curtovunr, S arms or in the 


univerſity] baccelliere, s. m. graduato ſedia. 


in armn, omletere. 
Bachelor [a 6ngle or unmarried man] 
catoio, ſmogltato, celibe, s. m. 


B. 


A Knight Bachelour, un cavalier 
baccelliere. | 

Bachelors buttons, s. [an herb] pie 
corgino, erba coi detta. 

Ba'/CHELOURSH1P, s. [the degree of 
bachelour in the univerſity} baccelleria, 
s. f. grado d'armi, o di lettere. 

Bachelourſhip [ the ſtate of a ſingle 
man] celibato, s. m. 

BACK [the hinder part of the body] 
dorſo, doſſo, s. m. tutta la parte poſte- 
riore del corpo, dal collo fino a fianchi. 

The back of a man, horſe or mule, 


Back [the reins or loins] la ſtiena 

le reni. 

I have a pain in my back, bo un do- 
bore nella ſchiena. 

He has a ſtrong back, ha buona ſchi- 
ena, gli > forte di ſchiena. 

To break one's back, sfilar le reni ad 
uno, romper la ſchiena ad uno. 

To break one's back ſto ruin him] 
ſptantar uno, rovinarlo. 

He has a ſtrong back [he is a ſub- 
ſtantial man] egl: ha alto il lardo full 
arnione, egli molto ricco, gli ꝙ forte di 


il daſſo d'un uomo, d'un cavallo, o Pun ſcbiena e puo ſpendere 


mulo. 
To tie two men back to back, legare 
due uomini doſſo contro doſſo. 


The back-bone, la pina, aſh, il 
filo delle reni. A 
A back ſword, un coltellaccio, uno 


To turn one's back to one, woltar le ſpadone, 8. f 


ſpalle ad uno. 


A back blow, a back ſtroke, rove- 


To turn one's back to one [to forſake ſcione, s. m. colpo dato colla parte con- 


him] wolger le ſpalle ad uno, abban- 
donarlo. 


To turn one's back [to be gone, to 
run away] wolger le ſpalle, fuggire, 
prender la ſuga. 

To lay all on one's back [to lay all 
the burden or charge upon him] ad- 
daſſare una coſa ad uno, laſciargline la 
cura e la briga. 

Tofall on one's back, caſcare all' in- 
dietro o alla roveſcia, dar della ſchiena 
in terra. 

To rail at one behind his back, /par- 
lare o beffeggiare dietro dalle ſpalle. 

He has not a ſhirt to put to his 
_ non ha comiſcia da metterfi ad- 

o clap a writ on one's hack [to 
ſue him at law] intentare un proceſſo ad 


uno 
Back [hinder part of any thing] la 
parte deretana di quale he coſa, doſſo. 
2 back of a knite, i %%% AM un 


The back of a houſe, la parte dera- 
tana d una caſa, 

The back of the hand, i dofſo della 
mano, la parte conveſſa della mano, 


The back of a chair, Pappoggio d una 


A back and breaſt [a cvuiraſs] wa 
Car azza. 


veffa della mano. 
Back clouts, brache, braconi. 
A back friend, amico falſ, 
The back parts, the back ſide, i de- 
retano. 7 - ; 
A back baſket, una ſporta. 
On the back fide, per didietro, dietro. 
Back yard, cortile di dietro, | 
Back room, camera di dictro. 
The back part of a houſe, la parte 
deretana d una caſa. 
A back door, porta ſegreta. 
A back door (a mit J ſexe, 8. f. 
rigiro, s. m. ö 
Back ſtaff, s. [a ſea inſtrument totake 
the ſun's altitude with one's back to- 
wards it] baleflra, flrumento mari- 
H ebe ſerue per conoſtere l altex xa 


de 
ack · ſtairs, — ſecreta, | 
Back, adv, [behind] dietro in dietro. 
To return back, ritornare in dietro. 
To go back, andare in dietro, die- 
treggiare, dare addietro. 5 
A pull back [an obſtacle] impedi- 
—_— 8 8. m. 
8 all be back again preſently, ritor- 
wad ae... 
Back, Samſce ſpeſſo ad alcuni verbi, 
ma genera.mente non jignifica altro che la 
retteratzione dell azione del verbo. 


4 | E. 
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Ex. To give back [ to recoil] rin- 
culare, arretrarſi, farfi o tirarft in- 
diet ro, 

To fend back, rimandare. 

To keep back, ritenere, trattenere. 

To give back again, rendere, reſti- 
ture. 

To caſt back, riſþignere, pi nere, 
ſpingere, 

To draw back, riterarfi, ritirare. 

To Back [to mount or get upon a 
horſe] montare a cavallo, cavalcare, 

To back [to abet, to countenance, to 
ſupport] aderire, favorire, ſpalleggiare, 
are ſfalla, proteggere, pret. aderifco, 
Javorijed. 

BAaCKBE/ROND, s. [a law term for a 
thief, taken with the goods about him] 
ladro preſs jul fatto, ladro col furto 
adtoſſo. 

To BackBr'TE [to flander, to revile 
behind one's back] calunniare, calon- 
niare, diffamare, mtamare, Nee dir 
male, biaſimare, tagliar le lena addoſſo, 
e 5'intende ſempre diet ro alle ſpalle o iu ab- 
ſ-nza di colui al quale fi u/a tanta vil. 
lanta. 

Back“ TER, s. [a ſlanderer] calun- 
niatore, maldicente, s. m. 

BACKBYTING, s. calunma, infamia, 
aalalicenxa, 8. . 

BACK ED, adj. [mounted] cawvalcato. 

Backed [ abetted, ſupported] faworito, 
ypalleggiato, protettoz. 

Broken backed, dilombato, sfilato. 

Ba/cx1NG,s. [mounting]  montare, 
il cavalcare. 

Backing ſvpporting, countenancing] 
a/ poggio, ajuto, favore, s. m. lo ſpal- 
lergiare, lo afſifiere, il proteggere. A/ 
Alle nxa, protezione, 8. f. 

To BAcxs LiDE [to turn back, to 
ſhuffle] nicchiare, tergiver/are. 

To b:ckliide in religion, riveltarf, 
afoſtatare. 

BACKSLUDER, $. colut o colet che ter- 
grverſa. 

A bickſlider in religion, un apoftata. 

a e Ny 8. tergiverſaxione, 
3. f. 

N in religion, afeflaſia, 
& # 

Ba/cxwaRD, adj. N ſlow, negligent] 
tiere, lento, tardo nelloperare, neghtt- 
toſa, infingardo, ritroſo. 

How can you be ſo backward to your 
ewn good ? perch? andate cosi ritenuto, 
ce adagio per it woftiro bene ? perchs 
tanta lentexxa per una coſa che ridonda 
in wflro vantage ? 

I found him a little backward in it, 
ly tr:vat un poco renitente in cio, un poco 
reſtio. | 

To be hackward in one's duty, neglie 
gere il ſun dowere. 

Backward {| late] tardive, tardo, 
reſtin. | 

A backward ſpring, una primavera 
tar iva. 

Back ward or Backwards, adv. [on 
the backſide] imdtetro, dictro, addictro. 

To go backwards, andare all in- 
tretro, rinculare, dietreggiare. 

To go backward and forward, andar 
ſu, e piu. 

VOL, . 


BAF 

To go backward and forward [not 
to be in the fame ſtory] contraddir/i, 
diſdirfi. . 

BA'CKWARDNESS, g. f{lowneſs] len. 
texxa, tardita, pigrixia, agiatexxa, tar- 
dexxa, 8. f. 

Backwardneis { coming late ] tar- 
dità, s. f. 

Ba“ cox, s. ſhog*'s fleſh ſalted and 
dried] lardo, e. m. 

Bad bacon, lardaccio, s. m. 

A flitch of bacon, cofta di lars. 

A ſeller of bacon, przz:c4gnols, s. m. 

A gamimon of bacon, un freſciutto. 

To fave one's bacon {to come oft un- 
hure] uſcir ſakvo d'un affare. 

To tave one's bacon [to look to one's 
ſelf } aver cura della ſua pelle. 

A bacon hog, un majale. 

Ruſty bacon, lardo rancids. 

Bacon greaſe, ftrutto, s. m. 

Bab, adj. [ «vil, naught ] cattivo, 
mals, 

Bad weather, cattivo tempo. 

Bad wine, cattiv9 vino. 

This is bad for the ſtomach, gue/fa 
non à buono. per lo flomaco. 

Bad times, . tempi calamitefi. 

Bad fortune {ill luck] cattiva for- 
tuna, ifortuna, ſuentura, s. f. | 

To be bad [not to be well in health} 
ar male, effer gravemente ammalato, 

He is very bad, fa molto male. 

It is very bad with him, le coſe vans 
male fer lui. 

To keep bad hours, ritrarfi a caſa 


tardli. 
Bap, Zadj. [bidden] comandato, v. 
BAD E, To bid, 


BAGE, s. [ſign or token] ſegno, con- 
traſegno, indizio, che fi porta addofſo in 
forma di medaglia. 

White is the badge of innocence, il 
bianco © ſeg no A innocenxa. | 

Badge [coat of arms, worn by ſer- 
vants of noblemen] diviſa, 8. f. 

To Ba'nGt [to mark] ſegrare, porre 
un bn, Shakeſp. | 

A'DGER, 8. | brock; an animal 
that eats in the ground, uſed to be 
hunted} 7. aſſo, animale che dorme ai, 

ficcome i Giri e imili, e ce ne ſono di due 


ſexie, cisè Taſſo porco e Taſſo cane, e il 


BAl 

Ba'eyLEeD, adj. burlato, delufo, beſ- 
Sato, ſchernita, fruſtrato, confutato. 

BA'FFLER, s. wn flurbo, un inganna- 
tore. | 

Ba'FFLING, 8, i burlarfi, v. to 
baffle. = 

Bad, s. [ſack, pouch] /acca, berſz, 
s. f. ſacchetto, ſacco, 3. m. 

To put one in a bag [to be ſtronger 


than he] eiter la tefla nel ſacca ad uno, 
er pid forte di lui. 


A leather bag {a budget] car ſella di 


Pelle, taſca di peile. 

A meal bag, facco da farina. 

A clcak bag, waligia, s. f. 

A. black bag { woman's hood] ciar- 
Ha, cuſta, 8. f. 

To give one the bag to hold [to over- 
reach one] imgarnare alcuno, calaria ad 
uno, accoccarla nd ung. 

A bag full of money, groppo, gruf pa, 
ſacchetio pieno di moneta. 

Bag-pudding, ſorta di cibs, alieſſo. 

A bag pipe, cornamia, fpiva, 8. f. 

A. bag-piper, ſucnator di cor nemme. 

* bag net, relicinc, s. m. reticelia, 
* 

Bag and baggage, bagaglio, s. f. ba- 
gaglte, s. m. 

To truſs up bag and b1ggage [at the 
removal of the camp} fendare, levar le 
tende. 

BAGATE'LLE, s. {toy, trifle] bagat- 
* „ coſa frivela e vana, ciafpoleriaæ, 
8. - 

Ba'GGAGE, s. [furniture and neceſ- 
ſaries of ſoldiers, proviſfions for an 
army] bagaglie, of bagaglio, 8. m. 

maſſarizie che fi fortan dietro i joldati 
well” cſercito. 

Baggage [a camp-whore, a punk] 
bagajcia, s. t. puttana abbletta, futta- 
nel/a. 

Ba'cx10, s. [a hot houſe, a place to 
bathe and (weat in] bagno artificiale, 

Bair, s. [ſurety] fcuria, mallewas 
doria, s. f. 

Bail {the perſon that bails] malleva- 
dore, $. m. 

To be bail for one, efer mallewvadore 
per uno, mailevare, entrar malle dare 
fer uno. 

To give in bail, to put in bail, dar 


Taſſo porco 2 buono a mangiare. Brown, ficurta, dar matleverta. 


adger, $. [one that buys corn and 
victuals in one place, and carries it into 
another] uno che compra graue e com- 
meſtibili in un luogo cli porta nun altro. 

Bx'bLY, adv. malamente, cattiva- 
mente. | 

Ba/DNEss, 8s. cattiya qualite d'una 
coſa. 

He was detzined by the badneſs of 
the roads, f2 ritenuto dalle cattive 
flrade. 

Ba'FFLE, s. {ſham} e, s. f. in- 
ganno, 8. m. ; | 

To BAFFLE Ito ſham, to fool] lure 
larfi d uno. deludere, beffart, ſchermire. 

To battle [to diſappoint} /rufirare, 
ſebernire, render vano. 

To baffle one's deſign, jruftrare 0 
render vans Þ altrui dine. 

To baffle [to confute ] confutare, conv 
VIncere, riprovares 


Bail [limit, bound within a foreſt} 
limite, termine, confine in una forefta. 

Bail or bale of goods, balia «di mer + 
can xie. 

To BalL [to be ſurety for a perſon 
arreſted] ertrar mallevadore, 

BA'1LABLE, ad}. [that may be bail-d 
or ſet free upon bail] che fi puo ha,. 
Vare. 

BAU, adj. mallevato. 

Baller, s. (a petty magiſtrate ap- 
po nied within à particular province or 
precinct to maintain the peace] nome 1 
piccolo magiflrato. 

Bailiff (an officer that belongs to u 
manor to order huſbandry ] cas, 
fattore, 8. m. guegli che free aila 
cura delie poſſe from: altrui. 

Bailiff a perton appointed to arreſt 
perſons for debt] Birre, s. m. 

* „8. Mmallcverig. 
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Bx/iLIwICK, 8s. [the precin& of a 
bailiff's juriſdiction] dominio, 2 giuriſ- 
dizione d un podefla. 2 

Bailiwick {the office of a bailiff or 
officer of a manor] caftalderia, fattoria, 
8. f. ufficio del caftalds. 

BAILr, or Bum-baily, s. /b:rr0, 


s. m. 
BaiN, s. [bath] bagno, 6. m. 
Balr, Abr catch fim with] , 


8. m. 

Bait [allurement] e/ca, luſinga, s. f. 
allettamento, lacciuolo, Vezzo, myanno, 
5. f. 

Bait I meat or collation on ont's jour- 
ney ] vinfreſto, rifloro, rifocillamento, 
5. m. 

To lay a bait, adeſtare, acſcare, al- 
lettar coll ' eſca, allettare. ; f 

To BAIT | to lay a bait ] aeſcare, 
aeſcare. . 

To bait [to allure, to intice] ade/care, 
luſingare, allettare. 

To bait a bull or bear [to make them 
fight with dogs] aizzare, incitare, fi- 
molare un toro o un torſo a combaitere 
contro i cant. 

To bait [to teaze ] tormentare, 
moleflare, inquietare, tribolare, im- 
portunare. | 

To bait, verb. ncut. [te ſtop, to take 
ſome refreſhment on a journey] rinfreſ- 
cunſi, ricrearſi, rifocillarfs, prender qual- 

rifloro. 

The Hawk baits be her wings] 
il falcone batte Pali, o il falcone alia 0 
alter gia. 

The hawk baits [ſtoops at a black- 


bird] il falcone ſi lancia 0 5'avwventa fopra b 


il merlo. 

BA TED, adj. adeſcato, v. To bait, 

BA TIN G, s. Padeſcare, v. To hait, 

A baiting place [an inn] 4 ofteria, 
b. t. un alloppio, s. in. 

Bull baiting, combattiments di tort. 

A baiting- place for bulls and bears, 
arena, luogo dove i tori e gli oi combat» 
ono co“ cant, 

BAZ E, s. [baze, coarſe cloth] ba- 
Jetta, 8. f. ſorta di panno greſſolano. 

To AKE [to ſeeth, dreis, or roaſt in 
an oven] cuocere, cuacere al forno. 

Bax k-Housk, bottega di for najo. 

BAK ED, adj. cotto al forno, 

Baked meats, pafticcerie. 

BAKER, 8. fornayjo, 8. m. 

A baker's wife, or a woman baker, 
fornaja, 8. f. 

A baker of ſpice bread or confectioner, 
bericuocolajo, confortinaio, s. m. 

A baker of pies [paltry man] pa- 
Nlicctere, 8. m. 

The baker's trade, arte o moſtiere del 
fornajo. 

Baker-l&gg*d, /bilenco, Arambo. 

BAKING, %, HH cuocere. 

Baking [the baker's trade] [arte o 
mefliere del fornayjo. 

One baking, wra fornata. 1 

A baking pan, tevghia, 8. f. 

2 Ballad, 

B&LALs, $, ex. [a ruby balais of en - 
tail} balaſero, s.m. 

BALANCE, v. Ballance, 

PALAST, v. Ballaſt, 


BAL 
Batco'ny, s. [ a frame before the 


window of a houſe] balcone, e. m. | 
BALD, adj: [without hair] calvo, ſþe- 
lato. | 
Bald pited, calvo, che ha il capo 
ſenza capelli, ; 
A bald reaſon, ana ragione mal fun- 
da 


ta, 

Bald thread bare] to, ſpelato, 
Bald buzzard, n:bbio, s. m. 

Bald rib, caſta di porco. 
B&/LDERKDASU,Ss. [a mingle-mangle, 
a mixture] 22&/cuglio, s. m. meſcolanxa, 


s. f. 

Balderdaſh [a confuſed diſcourſe] an- 
fSunamento, cicaleccio, s. m. 

BALDN ESS, s. [the ſtate of being 
bald] calwvezza, 8. f. calvixie, 8. m. 

BaLLE, s. [a pack of any ſort of 
goods] balla, s. f. 

A bale of ſilk, una balla di ſeta. 

To make up into a bale, imballare, 
mettere in una balla. 5 

A little bale, ballotta, s. f. piccola 
balla. 

To BaLE [to ſcoop water out of a 
ſhip with buckets] vj ar Pacqua dal 
wvaſcella con ſecchio o altro. 

B&/LEFUL, adj. [forrowful, woful] 
ſuneſto, cordeglioſo, lagrimewvole, lamenta- 
bile, lamentewvole, ent iſo. 

BALk, s. [a piece of ground left un- 
ploughed] terreno _ incolto. 

Balk {[turrow] ſolco, s. m. quella foſ- 
fetta, che fi laſcia dietro Varatro, fen- 


dendo o laworando la terra. 
Balk [chief beam] trawve. 
Balk [diſappointment, baffle] cilecca, 


Va. 
Balk [ſhame, diſgrace] diſonore, vi- 
tuperio, s. m. inſamia, vergogna, 8. f. 
Balk [prejudice] pregiudizio, danno, 
torlo, s. m. 
To Bark Ito paſs by, to omit] omet- 
tere, tralaſciare, trapaſſare.. 
Death balks no creature, la morte non 
per. lona a neſſuno. 
I ſhall not balk your houſe, n man- 
cherd di wenire a vedervi in paſſando. 

To balk one [to diſappoint him] 
mancar di farola ad uno, far rimanere 
con un palms di naſo. 

To bal one [to make a fool of him] 
burlarſi d uno, beffarſi d uno. | 

He baiked him not a whit [he told 
him all] gli difſe tutto, non gli tacque un 

ola. 

To balk a ſhop [to hinder its cuſtom] 
pregiudicare o far torto ad una bottega, 
1npedire che gli awventeri non vi vadano 
a comprare, 


la 


BA'LKED, adj. ome, tralaſciato, v. Bilan 


to balk. 

BA'LKERS, 8. [perſons, who from a 
high place on the ſhore ſhow the paſſage 
of herrings to fiſhermen] perſone ap- 
poſlate che dall alto del lide meflrano a 
peſeators il paſſaggio dell aringhe. 

BALXINS G, 8, omiffione, e ommiſſions, 
8. f. tralaſciamento, 8. m. 

Ball, s, (any round body] palla, 
8. f. corpo di figura rotonda. 


ws tennis-ball, palla de giuocare alla 
corda. 
Foot-ball, Palla da giuocare al culcio. 


BAL = 
Great foot-ball, yore: 6. m. 
Fire ball, paila di fuoco artiſiciato. 
Waſh-ball, or ſoap ball, palla di ſa» 
fone, ſaponetta, FF 
Snow ball, palla di neve. 
Wooden ball, you di lepno. 
Sweet ball, palla di paſiiglta. 
A printer's ink ball, mazzo, 3. m. 
Ball for a gun, palla di ſchioppo. 
7 round ball on the top of a pillar, 
alla. 
The ball of the eye, Ia uf illa dell 
occhio. 
The ball of the hand, la palma della 
mano. | 
The ball of the foot, la fianta del 


ede, 

The ball [the whirl bone of the knee} 
la padella del giuocchio. 

To ſerve a ball at tennis court, o- 
gnare la cacce al giuaco della palla cor da. 

Ball [dance] balls, s. m. 

To BALL, v. bawl. 

Ba“LLAb, s. [a ſong, commonly 
ſung ap und down the {treets] frettola, 
8. f. canzone che fi canta per le ſtrade, 
ballita. f 

BA'LLANCE, s. [a pair of ſcales} h- 
lancia, s. f. firumento da peſare. 

To bring a thing into the balla nee 
with another [to compare them to- 
gether] comparare, paragonare o aggua- 

e una coſa con un altra. 

To put one's ſelf into the ballance 
with another, compararfi a qualcheduno, 
competere 0 gareggiare con alcuno, eu- 
trare in competenza con aicuno. 

Ballance [even weight] equilibrio, 
contrapeſamento, s. m. 

To hold the ballance [to ſtand neu- 
ter] tener Pequilibrio. 

The beam of a ballance, lo Hilo della 


Rladera, 


The tongue of the ballance, Ia lin- 
guetta della bilancia. 

The ſcales of a ballance, i guſci della 
Bilancia. 

Ballance wheel in a clock, tempo do- 
riuolo. 

The ballance of an account, 7! Li- 
lancio d'un conto. 

The ballance is right, 1 bilancio 3 
eguale. 

While my thoughts were in this ha!- 
lance, mentre io ondegyiava in queſti 
penfeert. 

If you weigh theſe things well, you 
will find upon the ballance that, à h 
confiderare queſt cofe, al far de conti 
trowerete, ce. , 

A ballance-maker, bilanciaje, che fa 
ce. 

Ballance [one of the twelve celeſtial 
ſigns] Abra, s. f. uno de dedici ſegni del 
zodiac. 

To BA'LLANCE ſto weigh] bilan- 
ciare, 5 con hilancia. 

To balance ſto poize, to make even 
weight] bilanciare, aggiuſtare il peſo per 
Pappunto, bilicare, mettere in bilico, 

Ts ballance ſto counter-ballance] 
contrapeſare, ag giuſlare, bilanciare. 

To-ballance (to weigh, to conſider} 
peſare, confiderare, diligentemente cſa- 


minare. 
8 His 


B AN 


His virtue does not ballance his viees, 
la ſua virtd non contrappeſa i ſuoi vizi. 

To baliance an account, aggiuſtare, 
ſalilare un conto. 


B-'LLANCED, adj. biianciato, peſato, 


v. to ballance, 

Ba"LLANCER, s. quello, che peſa colla 
bilancia. 

BA'LLANCING, s. i bilanciare. 

Ba'LLasT, s. [ ſand, gravel, or 
ſtones, laid in the ſhip-hold to make her 
ſail upright] fliva, zavorra, s. f. quel 
peſo che ji mette nel fondo della nave per 
far ch' ella vada dritta. 

To Ba/LLAST [to lade with ballaſt a 
ſhip] alleflire, fiivare un waſcello. 

BA'LLASTING, $s. lo firvare, Palle- 

ire. | 

BA“L LET, . Ballad. 

Ba“ LIs r, s. [a fort of large croſs- 
bow uſed by the ancients} Salza, s. f. 
Alrwmento antico da guerra per uſo di 
faettare, 

BALLISTER, 8. [rail] balasdtro, 
s. m. piccicla colonnetta. 

Balliſter, or Balluſtrade [row of bal- 
litters] coloxmata, s. f. balaufiro, s. m. 

To BAa'LLISTER, circondar di ba- 


ri. 
32351 adj. circondato di 
Balauſtri. 

BaLLo'os, s. [a large ball] Pallene, 
Ss. m. 

Ba'LLOT, s. [a little ball uſed in 
giving the votes] /ava, *.f. woto, s. m. 
uſaſfi in firenze ne magiſtrati per confer - 
mare il fuo parere di dar fave nere 0 
-d:anche. 

To BA'LLOT [to vote by ballotting] 
falleggiare, pallottare, ballottare. 
BalrorA Trion, or Ballotting, s. 
il ballottare, il dare il ſus voto, 

BALLUSTRA'DE, s. [balliſters] col- 

lonnata, 8. f. balaufiro. 

Balm, s. [the juice of a tree grow- 
ing in Paleſtine] bal/amo, s. m. ragia 
dium albero che fi chiama anch efſo bal- 
ſamo, 

Balm tree, laune, s. m. albero, che 
n il balſamo. 

Balm [mint, an herb] menta, s. f. 
erba nota. 

Balm-gentle, melifſa, 8. f. forta 
A'erba. 

Balm-apple, viticella, s. f. ferta 
Aerba. 

BAa'LuY, adj. balſamico. 

Ba'r.sam, 8. [the juice of the balm- 
tree] balſamo e balſimo, 8. m. 

Bals auck, adj. [having the qua- 
lity of balſam] balſamteo. 

BawBoO't, s. [a fort of cane] carna 

con pi nodi, 

To BAMROO ZIT, ingannare, min- 
chienare, uccellare, beffare, cohellare. 

Bap, s. (any fort of tie] game, 
<incolo, s. m. coſa con che fi lega. 

Bands of iron | to cover the tcliows of 
a wheel) cerchi di ferro. 

The band of a toci ame 0Vin- 

colo una ſecieta. "RI 

A band for a faggot [a faggot-band] 

ritorta, 8. f. 
A band for a book, correggia, 8. f. 
Hcad-band, bimda, 8. f. 


BAN 


Hat-band, cordone del cappells. 

A ſwaddle, or fwathing-band for a 
child, faſcia, s. f. 

A band of lead to faſten panes of 
glaſs -windows, lamina di piombo. 

Band-dog, maftino, s. m. 

A. band for the neck, collare, colla- 
retto, collarino, s. m. 

Band- box, ſcatela da mettervi bian- 
cherie. 

Band (troop, company] banda, 8. f. 
numero 6 compag nia. | 

A band of toldiers, banda o compagnia 
di foldati. 

bands, in: . 

Tirain bands N bands] bande, 
le milixie paeſane, deſcritte per ſervig ia 
fubblico. 

Band roll { muſter- roll] rollo, re- 
giftro, s. m. lifla, 8. f. 

Ba'NDAGE, s. [a binding or tying 
up] vincelo, legame, legaccio, s. m. 

ndage [linen - cloth fitted for bind- 
ing up wounds or ſores] faſcia, 8. f. 

BAN DELE, s. [little band] legac- 
ciola, legaccio, s. m. 

BAN DPROL, s. [Ca little flag or 
ſtreamer] banderuola, s. f. pennonceilo, 
s. m. : 

Bax DIT I, s. [outlawed perſons in 
Italy, who are turned rol bers or high- 
waymen ] banditi, ladri di flrada in 
Italia. 

Ba“ N Dos, s. [maſtiff] maſtino, s. m. 
pexie di cane. 

BaxpoLE'tR, s. [ a little wooden 
caſe covered with leather, containing 
charges of powder for a muſquet] ban- 
doliera, 8. E 

Bau bo E, 6. [a muſical inſtru- 
ment] pandora, 8s. f. firuments muficale 
a corde. 

To BAN ο & [to toſs a ball at tennis] 
pallare, 2 balzar la palla al 
giuoco della palla a corda. 

To bandy [to toſs about] ſcuotere, 
agitare, muwvere, brandire, vibrare. 

To bandy about a buſineſs or que- 
ſtion, crivellare, diſcutere, eſaminare, 
confiderar jottilmenee un affare, agitare, 
trattare un punts. 

To bandy (to gather together into a 
ſaction] macchinare, cofpirare, far con- 
giura, COngiurare. 

To bandy againſt one, ceſpirare 
contro quali beduno. 

BAND, 8. {a ſort of crooked club or 
ſtick to play at ball with] Cone incur- 
dato da giuecar alla paila. 

Bandy-legg'd, frambo, che ha le 
gambe torte. 

BAN E, s. [poiſon] weleno, $. m. 

Rat's bane [arſenick ] ar/enico, 6. m. 

Woolf 's-bane, accomto, s. m. 

Ox-bane, mortalita fra i buoi. 

Bane-wort { night - thade ] e 
derba wvelenoſa. 

Bane { peſt] ee, 8. f. 

He was the bane of human kind, /« 
la pefle dil g nere umano. 

Ba'xEFUL, adj. Hero, welenrſo. 

Ba'NEs, 3. [publication of matri- 
mony] band, denunziamento, che 1a 
ne matrimont. 


To bid the banes, fubblicare i ban. li. 


B AN 


Rays, 8. (blow! C 4 ?z 8, m. W 
ceſſa, baſtonat a, 6. f. 0 5 

To BaNG ſto beat] battere, tam- 
buſſare, tanfanare, zombare, zombolare. 

BA'NGED, adj. battuta,. tambuſſato, 
tarfanato, zombato. 

BAN GING, s. il battere, zombamento, 
zombelaments. 

BANGLE-EARED, adj. che ha $1 
oreccht pendleuti. 

Bangle-ears, or bangling-ears, s, 
orecchi pendenti. 

To BNVNISsH [to turn out of his na- 
tive country, to ſend intd exile] bau- 
dire, ciliare, projcrivere, preſ. bandiſc9, 

To bauich out of the kingdom, bun- 
dire dal regno; 

To baniſh [to drive or turn away] 
ſcacciare, diſcacriare. 

Let us baniſh ſorrow, ſcacciama lungi 
da noi la malinconia. 

BAa'NISKED, adj. bandito, e/iliato, pro- 
fſeritts, 

He was baniſhed the court, /, an- 
ditto dalla certe. 

A baniſhed man, 2 eſiule, und che 
e in clio. 

BA'NiSHING, 8. il bandire, bando, 
s. f. 

BA'NISHMENT, s. [ exile J bans, 
efilio, s. m. 

To recal from baniſhment, leware 1 
bando, richiamar dall efilio. 

BA'NISTERS, v. Balliſters. 

BANK, s. [little hill, riſing ground] 


peggio, poggiolino, poggetio, s. m. colli- 


netta, 8. f. 

A bank of a ditch, da di i. 

Bank [üde of the ſea] Aide, Iito, s. m. 

iaegia, 8. f. 

Bank [ide of a river] onda, ripa, 
riva, 8. f. 

Bank [ſhelf in the ſes] ſecca, ſcaglis. 

A ſeep bank, wna ſponda erta, 

Banks made with turis to keep water 
from overflowing, 4rgine, s. m. rialto di 
terra poſticcia, fatto ſopra le rive de ſiu- 
mi _ tener Facque a ſegnd. 

ank [a place where there is a great 
quantity of money taken in and out to 
ule] banco, 8. m. 

The bank of England, i banco d In- 
gbilterra, 

To lay money in the bank, wetter 
danari nel banco. 

The bank at baſlet, banco per il giuoce 
della baſſetta. 

To keep the bank, far bans. 

Bank {the bench or feat of judgment] 
banco, queila tavola, affreſſo alla que le 
riſeggono i giudict a render rag one. 

Banks ot oars, banchi, dove feng i 
galrotti a remare. 

To keep a thing in bank, conſerware, 
riſerbare una coſa. 

To BANK out the ſea, of forfi all” im- 
pete del mare con argu. 

To bank with poles, boards, or the 
like, to keep off the water from the 
wharf, far una travata, 8. f. far un 
riparo con trawi, per tener Facqua a 

no. 

Ba'xxrR, . [he that keeps a bank of 
money] banchicre, 8. m. ci tien banco, 
fer praſiare e contar danari ad altrui. 

Fa BA'NKET, 


B AP 
AXKET, v. Banquet. | 

Ban KRUPCY, s, {the act of turning 
bankrupt] fſallimento, s. m. il manca- 
mento de danari a' mercanti per lo quale 

on poſſono pagare. 

5 1 8. [one that is run out 
in trade] mercante fallito. 

To turn bankrupt, fallire. 
We conclude them bankrupt to all 
manner of underſtanding, conchiudia- 
ng che hanno perſo il cervello, : 

To play the bankrupt, far cedo bows. 

BaxxN, s. [publick proclamation 
bande, e. m. prociama, 8. f. ; 

Bax xs [the publication of marriage 
contracts] bando, denunziamento, che 
uſa ne matrimont. 8 ; 

Te nau [to exclaim againſt, to 
curſe] maledire, maladire. 

xxo, adj. maledetto, maladetto. 

BAN R ER, Leſtandard, enſign] Lan- 
diern, inſgena, 8. f. flendardo, 8. in. 

To diſplay a banner, H iega- la han- 
diera. . 

A knight BANNERET [a knight 
made in the field, with the ceremony of 
cutting off the point of his ſtandard, 
and making it as it were a banner] ca- 
walicre bandereſe. Fo 

Ba/xx1NG, 8. [curſing] maledizione, 
maladizione, imprecatmione. 

To By/xN1SH, vv. to baniſh, 

Ba/xNoOck, 8. { ontcake tempered 
in water, and bxked under the embers] 
fecactia, ſebiacciata, . f. 

Banquet, 8s. [ feaſt, entertain - 
ment] barnchetto, conwito, feftino. 

To BANQUET [to fealt] banchettare, 
convitare, far banchetti, ſcialacquare. 

BA'NQUETING, 8. i banchettare, 
feialacquament), 8. f. 


Banquetting-houſe, /ala da banchet- 


tare. 

Ba'NTER, 8. [jeſt] burla, beffa, ſo- 
la, s. f. 4 ; 

To ſay a thing in banter, dire una, 
coſa da ſe herxs. 

' To BANTER [to jeſt, to jeer] ſojare, 
dar la ha, burlare, beffare, dileggiare. 

You banter me, vor mi burlate, voi 
wolete ſcherzar meco. 

BA/NTERED, adj. ſcjato, burlato, W- 
ato, ſchernito. 

A 3 8. H Far. lo, beffatore, 
s. m. beffatrice, 8. f. 

BANTERING, 6. i ſojare, i burlare ; 
beffa, burla, s. f. ſcherzo, dileggia- 
mento, 8. m. 

BA NT LIN G, 8. [a child begotten be- 
fore marriage] un figltuolo generato Pri- 
mn di matrimonso. 

BueT15M, s. [a ſacrament of divine 
appointment in the Chriltun Church] 
batteſims batteſmo, 5. mM. 

Barra, adj. (of or belonging 
to baptilm] 61/1fimale, di hal ti mo. 

BAa/P115TFRY, 8. [a baten or font 
to baptize in} battifleria, fonte batteſi- 
male. 

To harT H [to adminiſter the ſa- 
crament ot baptiim, to ckriſten ] vatiez-+ 
zare, dare il batte/ims. 

BAT Z Ea, s. {he that baptizes ]bate 
texnalbre, . m. cle che battezza, 

BRaPTi'ZzrD, adj. battetzato, 

BarTVZz1NG, s. i! battezxarc. 


BAR 


Ban, 4. {a long narrow piece of 
wood or iron] ſbarra, flanga, s. f. 
A bar for a door or window, una ſbar- 


ra per una porta o fineſtra. 


ar [leaver] leva, lie va, 8. f. 

Bar ſin heraldry, a ſmaller feſſe] 
arra. 

Bar [a ſea term; a rock before a port] 
ſecca, 8. f. 

Bar [the place where lawyers ſtand to 
plead cauſes in courts of judicatuie] 
ſoarra, s. f. il luogo dove fiedono gli 
awwocati piateudo pe loro clienti. 

Bar [the lawyers in general | gli av- 
wocati, i leggifht. 

Bar ſin a publick houſe] 4g nelle 
caſe pubbliche, dove fi nota quel che fi 
vende. 

Iron bars before a door, ferrata, in- 
ferrata. 

Croſs bars of wood, geloiia, s. f. in- 
graticolato di legno, il quale ſi tiene alle 
fineftre, per vedere e non eſſer veduto. 

Bar (hindrance] o/tacolo, impedimento, 
8. m. 

Bar [cavil] cavillaxione, ſaſiſina, 8. f. 

To BAR {to ſhut or faſten with a bar] 
ſprangare,  flangare, puntellare o ſerrar 
con iſprunghe, ſbarrare, tramexxar con 
i/barra, 

To bar a door, ſþrangare una 
porta. 

To bar [to keep from] interdire, vie- 
tare, eſcludere, privare. 

To bar, farare, al giuoco de dadi, 

I bar that throw, faro gueſs tiro. 

I bar that ego cio; M oppongo a cio. 

Bar wine, England abounds with all 
neceſſary things, dal wins in fuori,  In- 
ghliterra abbonda d agni coſa neceſſaria, 

BaRB, s. { Barbary horſe] barbero, 
8. m. cavallo corridore di Barberia. 

To BARB [to ſhave, to trim] tagliare 
o rader la barba. ; | 

BAaRBA'RIAN, 8. [a barbarous or ſa- 
vage man} un barbaro. 

NRBARISM,S$. [a fault in pronun- 
ciation, an unpropriety of ſpeech] bar - 
bariſmo, s. m. error di linguaggio, nello 
ferivere e nel parlare. 

Barna/aITY, s. [cruelty, inhu- 
manity] barbarie, inumanita, crudelta, 
ferecia, s. f. 

BA RHAROus, adj. [cruel, fierce, 
wild] barbaro, fiero, crudele, incivile, 
efferato, d aſpri e roxxi coflumi. 

Barbarous ſpeech [ improper or broken 
ſpeech] lingua barbara, linguaggio cor- 
role. | 

BA'KBAROUSLY, adv, barbaramente, 
fieramente, crudelmente, 

BA'RBAROUSNESS, s. [cruelty] bar- 
—_ crudelta, inumanita, efferatezza, 
8. * 

Barbarouſneſs {clowniſhneſs, unpo- 
litenels] rozxzezza, zotichezza, inci» 
wiitd, falvatichezza, . . 

Bx'kBE'D, adj. 74ſ/. 

Barbed ( bearded like a ffiſhhook ] 
barhbato. a 

A bu bed arrow, rale fennuto. 

Bar bed { covered with babs] te. 

BvVRBEL, s. [a fort of fiſli] barbio, 
s. f. ſpexte di peſce. 

BARBER, 8. barbiere, 8. m. quegli 
cle rade la barba. 


B AR 
A barbei's ſhop, bottega di barbiere, 


A barber's baſon, bacino di barbiere. 


To Ba'RBER ¶to dreſs out, to pow- 
der] acconciare, ripulire. Shakeſp. 
B'ARBER-CHIRU'RGEON, wo chet a 
un tratto barbiere e chirurgo, Wiſer, 
BARBER-MONGER, s. uno attillatuz- 
20 an xerbinoſ to, uno che fludia q andar 
attillato. Shakeſp. 5 
BaRRE“AKRIEs, s. berberi, s. m. ſrut- 
te del lerbero. | 
BARBEARY-tree, s. [a prickly ſhrub} 
2 e berberi, s. m. arbuſcello ſpi- 
n'ſo. 
Ba'rBes, v. Barbs. 
 Ba'rRBICAN, s. [watch tower] torre 
di guardia, torrione, merlo, 
arbican [any outwork belonging to 
a great building] antimuro, barbacane, 
s. m. parte della muraglia da baſſo fatta 
a ſearpa per ficurezza e fortezza. 
BA&a'RBLEs, s. [a diſeaſe in black cat- 
tle and horſes, known by two paps un- 
der the tongue} wicere che Vengono a 
cavalli, e a* luoi ſoito la lingua. 
BaRBs, . (a fort of armour for ho- 
ſes formerly in uſe] barda, s. f. arma- 
dura di cucjo coito o di ferro, colla quale 
armada le gro pe, il collo, el petto a 
cawalli. 
Baab, . [a poet, among the ancient 


Britons and Gauls] poeta, fra gli antichi 
Britanni, e Caliſi, Vate. 42888 : 


Bank, adj. [naked, uncovered] audo, 


ignudo. E 


To ſtand bare-headed, fare colla tefta 


ſeoperta. 


Bare in array, mal veſtito, mal in ar- 
neſe, pezzente, flracciato, 

Bare [plain] puro, netto, ſchietto. 

I tell you the bare truth, vi dico I 
yo Verita, i: 

are [without hair or glaſ 
raſo, n 1 

Threadbare, u/ato, ſpeluto. 

Bare of money, prevo di danari, ſeu- 
2a danari. 

Bare [ümple] ,emplice, /olo. 

I believe him upon his bare word, 
credo alla ſun ſemplice parola. 

He was condemned upon a bare ſu- 
* Ju condannato per femplice - 
etto. 

Bare-faced, fronte ſcoperta, 

I can go bare faced before all the 
world, paſſo andare a fronte ſcoperta in- 
nangi ad ognuno, 

Bare footed, ſcalxo, a piedi nudi. 

To walk hare-tooted, andare ſcalzo, 
ardare a pied nuclt, 

Bare-legg'd, colle gambe nude. 

Bare-headed, colla tefla ſcoperta, 

To make bare, nudare, I agliare i- 
gnudo. 

Bare [lean] magro. 

To make bare, ſmagrire, preſ. ſma- 
grijſco, | 

Baie, 2 ancora un participio del ver- 
bo, To bear. 

; To BAKE [to uncover] ſcoprire, nu- 
are, g 

To bare one's arm, ſcoprire il ſuo 
braccio, 

To bare I to ſtrip, to bereave] ſpogli- 
are, Privare, a 

BA'REBOXE, 8. wt marr. 

BARELY, 


B A R 
Ba\'/RELY, adv, folamente, ſe | ce 


mente, unicamente. 

Barely [flenderly, poorly] povera- 
mente, ſcarſamente, flentatamente. 

Ba/RENESS, s. nudita, s. f. 

Ba/RGAIN, s. [contract] patto, ac- 
cordg, s. m. convenx tone, condixione, 8. f. 

I give you this into the bargain, v. 
do queſto di pil, vi do queſto per niente. 

To buy a bargain, fare un accordo, 
convenire per una coſa. g 

To ſeil one a good bargain, vender 
gualche coja ad alcuno buon patio, a buon 
mercato, ; : 

To itr ke up a bargain, pattæure, pat- 
teggiare. a 

To meet with a good bargain, com- 
prore caſualmente qualche coſa a buon 
mercalo, fare una buona compra. ; 

A good bargain is a pick-purſe, 7/ 
lauen mercato quota la borſa. 

You ſhall loſe nothing by the bar- 
gain, voi non perderete niente nel cambio. 

A. bargain is a bargain, quel che e 
fatto # fatto, quel che 2 detto 2 detto. 

To BARGAIN [to beat the price] can- 
verire, accordarfi, concordare, preſ. con- 
Vengo. 

To bargain [to ſtrike up a bargain] 
faltuire, paiteggiare, far patto. preſ. 
fattuiſeo. 

Did you | bargain with him? awete 
pattuita infieme, avete fatto il patto con 
lut : . 

BA AGAIN ED, adj. convenuto, accor- 
data, pattuito, patteggiato. 

BAR C AIV E/ E, s. colui che accetta un 
portito, un fatto fattogli, Johnſ. Dict. 

BARGATNER, s. colut o colei che fa 
o Meriſcetun patto, Johnſon's Dict. 

BaRGA'INING, $. „ patteggiare, pat- 
1'ggtamento. 

FEARGE [a boat commonly uſed for 
pros nat Dicella che tienſi per pompa o per 

tb. 

Burge [a large veſſel for carrying of 
goods ena river] Here di barca con 
ande piano. i 

A barge man, un gondoliere, um bar- 
carugi9, 

BarGiH-MASTER, *. [a ſurveyor of 
mines | foprantendente delle miniere. 

BARGH Mork, s. [a court held 
concerning the affairs of mines] mag:/- 
trato che ha la foprantendenza delle cofe 
apfartenenti alle miniere. 

Bark, s. [a ſmall ſhip that has but 
one deck} barca, 8, f. 

Bark [the rind or the outermolt coat 
of a tree} ſcorza, buccia, carteccia, 8. . 

A litile bark, cortece;ucla, bucciclina, 
s. f. 

That has a thick hark, 6ucero/a, 

To Bark [to pill off the bark of 
trees] ſbucciare, ſcurtecciare, ſeorzare. 

To bark like a dog, abba;are, i man- 
tar fuori cle fa il caue la ſua Voce, ia 
trare. 

To bark like à fox, gognolare, mige- 
lare, ring hiare. 

Io baik agarnſt ane, abbajare ad 
uu, ſparilare, dir male di lu, froillancy + 

W 
, BA'RKED, adj. ſtucciatn, ſcortecciato, 
feorzato ; abbajato, latrato, 


BAR a 


BAR KER, 8. abbajatare, s. m. che 
abbaja. | 

Ba'RKING, s. [the baying of a dog] 
abbajamento, latrato, s. m. 

Baiking [abuſive language] mald:- 
cenxa, ingiuria, s. f. foillaneggiamento, 
s. m. 


Barking [the taking off the bark] Io 


ſbucciare, lo ſcortecciare, lo ſcorxare. 

BAa'RLEY, e. [a fort ot corn] orzo, 
s, m. biada nota. 

Barley-bread, par d'orz9, 

| Barley-ſugar, zuccherino, 

Barley-water, orzata, s. f. 

A barley-corn, un grano 4” orxo. 

BARLEY-BRA'KE, s. ſorta di giuoco 
villereccio, Sidney. 

BARLEY-BR/OTH, 8. Sura forte. 

BAR M, s. [yelt] feccia di cerwogia. 

BaRx, e. [e corn- houſe] lunge defi- 
nato a riperwi il grano. 

The ban floor, / aja, ſpaxio di terra 
ſpianato, per batterwi il grano. 

The barn is full [ſhe is with child] 
ella gravida, ella la mangiato delie 

ſave. 

A barn for hay, fienile, s. m. luogo, 
dove fi ripone il fieno, 

Barn owl, allocco, s. m. uccello not- 
turno, ſimiie quaſi al guſo. 

Barn [a child] wn janciullo, un bam- 
bins. 

BA'RNACLE, s. [an inſtrument to ſet 
upon the noſe of an unruly horfe] fena- 
gite, flrumento di ferro, col quale fi flringe 
il labbro di ſopra a cavalli. 

A barnacle bird, cca di ſcoxia che 
dal walgo fi dice formarſfi d im atbere, 

Barnacles, s. plur. cenchiglie, che g. 
attaccano al fondo d'un waſceils che ſia 
fato lungo tempo nell' acqua. 

BaRO'METER, s. [a machine for 
meaſuring the weight of the atmoſ- 
phere, and the variations in it, in or- 
der chiefly to determine the changes of 
the weather] barometro. 

BAROME'TRICAL, adj. di barome- 
tro. Detrham. 

Ba'/roON, s. [a degree of nohility. 
next to a Viſcount] barone, $. m. grads, 
e (itulg d nobilta. 

A baron or judge, un giudice, 

Baron of the excheguer, giudice del- 
la teforeria. 

The lord chief baron, 4 prime giudice, 
della teforeria. 

Baron and femme [a man and his 
wi'e, a law term] tz mario e da mo- 
glic. . 

Ba/RONAGE, *. the title and dig- 
nity of a baron] baronia, 8. l. ele, 
die nitd, e giuridizion di barone, 

BARONESS, s. {the wite of a baron] 
barentſſa, 8. . moglte d'un barone, 

BARONET, . {the lowelt degree of 
honour hereditary ] baronetto, £, m. 

A kn.ght batenct, wn cavaliere bars- 
neito, 

BA Roxx, *. barenia, 8. f. 

EBM ROS Cork, 8. v. Barometer, 

BARK, v. Bar. 

BA'RRACAYT, +*. [a ſort of coarſe cam- 
let} barracane, $. m. ſpezie di ciambel- 
lato. 

BA'ARACK, 6. LA hut for {oldiers to 


BAR 


lodge in] baracca, 8. f. fanza di kg- 
2 tenere al coperto i 8 
o build the barracks, rizzar te 

baracche. 

BA'RRATOR, v. Barretor. 

BA'RREL, s. [a fmall caſk] barile, 
s. m. 
Barrel [a meaſure of liquids] miſura 


di —_— 
he barrel of a gun, la canna d un ar- 


0. 

The barrel of a watch, tamburo d ori 
uolo, 

A little barrel, bariletto, s. m. bari- 
letta, s. f. | 

A barrel for to keep pickles, barigli- 
one, s. m. 

A barrel- maker, bottajo, s. m. 

BARREL-B'ELLIED,adj.che ha Feorps 
grande a md A! barile, panctuto, Dryd. 

To BARREL up, mbeottare, 

BA'RRELLED up, nete. 

Ba'RneN, s. [untruittul, tterile] fe- 
rile, infecondo, infrutlucſe, che non frut- 
tifica. 

Barren [empty, dry, jejune] arido, 
Herile, magro, parlando dell iugegno. 

BA RRENLV, adv. fterilmento, arida- 
mente, brettamente. 

n 8. Cſterility J Herilità, 
8. J. 

BaRREN-Worr, 8. ſorta d' erba. 

Barren ſigns [in aſtronomy, Gemini, 
Leo, and Virgo] i tre ſegm di Gemini, 
Lione, e Vergane. 

BA'RRESTER, v. Barrifter. 

BA'RRETOR, s. [a wrangler, a ſtir- 
rer up of quarrels] brigante, intrigatore, 
ſcili xigſo, beccalite, litigatore, 8. m. 

Bak RICA“ DE, s. | 4 tort of intrench. 
ment] barricata, 9. f. rare di legname 
che fi fa attraverſo alle wie per impedire 
i paſſaggio a"nimci, 

10 BaRRIC/ADE [to ſhut up with 
bars] barricare, fortificare con barricate, 

BaKkRtCA'DED, at). barricato, forti- 
ficato con barricate. 

BakRica'Do, fer di fortificatione, 

BA'RRIER, 8. {a bar to ſhuta pal. 
ſo ge] barra, ſbarra, 8. f. 

Barriers { a martial exerciſe of men, 
fighting with ſhort words within bars] 
barriera, 8. f. ſorta F, nbbattumento, fat- 
to con ifloces o picea ſattile e corta, tra 
uommiarmati con una jbarra nel mexx. 

Barriers [| in fortihcationz great 
ſtakes planted ten foot one from ano- 
ther] Harriet. 

BARRISTER, . [a pleader at the 
bar, a lawyer] wr awvyorats, 

BxYRROW, s. ea, 8. f. 

A hand-bairow, uu borella. 

A wheel-barrow, carraicla, 8. f. 

To carry in a hand-barrow, barel- 
lare, portar con barell;. 

A barrow- hog, force cafirato, 

Barrow greate, jugza, 5. f. gras di 
Forces. 

A bartow- maker, ½ che fa barello, 
g. mM- 

Barrow [little hill or mount of 
earth] monticelio, 8. m. 

To rwrTER [to track, to change 
one commodity for another] baratiare, 
cambiar coſa a coſa, 

| BA'nTER, 
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BN ATEN, wv. Bartering, 

Ba' K TER TD, adj. barattoto; 
Ba'RTERER, s. uno che fa baratto. 
BA“ RKTERINS q, or Barter, s. barat!”, 


9. m. 
BA RTO, s. [a coop to keep Pry 
in] gallinajo, s. m. luogo dowe flanno 
galline. | 

Ba/RTRAM, . [wild pellitory] fi- 
latto, 6. m. ſorta d erba. 

BasSE, 8. [the pedeſtal of a pillar} 
baſe, baſa, s. f. ſaſſerno, e quoſe piede, 
ful quale fla la colonna, e ſimilt. 

The baſe of a column, la baſe d'una 
colonna. 

Juſtice is the haſe of regal authority, 
la giuflizia 2 la baſe dell" autorita regale, 

Baſe or Baſs [toe baſe part in mu- 
ſick] il Ve, una voce della muſica. 

A bale viol, viel da gamba. 

A thorough baſe, bafſo continuato. 

Baſe [a fea fiſh} lups di mare, ſorta di 

Gee. 
Mate, adj. mean, low, vile] baſs, 
vile, inſimo, abbietto. | 

A baſe ſpirit, animo abbietto. 

Baſe extraction or parentage; au 
noſcita. 

Baſe born [ baſtard ] baftardo, wil- 
mente nals, 

A baſe lon, uw:baflardo. 

Baſe [ſhametu!, diſhoneſt, knaviſh] 
ifame, indogno, willano, vituperaſo. 

A baſe action, n azione inſame. 

Baſe [ſtart naught] ſcellerato, mal- 
<agio, pravs. 

A bale raſcal, un diſeraziato, un 
Jurfantaccia, un vero briccone. 

Baſe manners, Pram o malvagi coſtumi. 

A baſe trick, un tiro furbeſco: fur beria. 

Baſe [ineaking, cowardly] wile, co- 
dard», pufillanimo, di poco animo, di poco 


cli. 


ſordlido, ſpilorcio, ſtremo, flretto, tac- 
cap no, gretto, meſchino, tang hero. 

Baſe [counterfeit as metal] adulte- 
rato, falſificato. 

Bale coin (money of leſs value than 
it ought to be] moneta baſſa, moneta di 
baſſa lega. 

Bale coin [ſmall money] ficcola 
moneta, ſpicci. 

BA'SELARD, 8. [u dagger] ww: pug- 
nale. | 

Bx'sELyY, adv, [mranly] baſamente, 
abliettamente, wilmente. 

Baſely {[ſhametully, diſhoneſtl, ] - 
fame mente, indegnamente, wvillanamente, 
wiluperoſamente. 

B-(:ly [navghtily, knaviſhly] /ce- 
leratamente, matluagiamente, prava- 
mente, iuiquamenle. 

Baſely (poorly, pitifully] gra- 
mente, fordidamente, firettamente, gret- 
lamente. 

Ba'SENESS, 8, [ meanneſs ] wilta, 
baſſezza, 8. f. 

1 of extraction, oſcurita di na- 
ta-. 

Baſeneſs ſhaſe, diſhoneſt, or knaviſh 
ation} infamita, indegnita, furfanteria, 
briccontria, 8. . 

Baſeneſe ſineakingneſs of ſpirit] wil- 
ta, cadardia, puſillanimita, 8. f. 


Baſe e niggardly] miſero, þ 
Pp 


BAS 
Baſeneſs [penuriouſneſs] avarizia, 
grettexxa, ſpilorceria, miſeria eflrema, 
firettezza nelly ſpendere. | 
Bas HA“ W, 8s. dieni'a fra turchi. 
BA“ SU Ul, adj. [timorous, modeſſ] 
wergagnoſo, timido, modeſto, ſehi vo, pe 
ritoſo, riſpettaſo. a 
Ba's1PULLY, adv. vergognoſamente, 
limidamente, modeſtamentè. EH 
Ba'$HFULNESS, s. vVergogna, tmit- 
dita, modeſtia, peritanza, s. f. rijpetto, 
timore, s. m. timidezza, 8. f. 
Ba's1L, s. [the herb ſweet baſil] ba- 
lico, s. m. exie d'erba odorifera. 
BasrLIick VEN [the inner vein of 
the arm, or liver vein] baſilica, baſſili- 
ea, 8. f. una delle wene del braccio, al- 
trimenti detta epatica. 
Bas ilick, s. [a great church] bafilica, 
8. f. tempo, chicſa principale, 
The baſilick of St. Peter's, la bafilica 
di S. Pietro. 
BA/s1LISEk, s. [a ſerpent called cocka- 
tr.ce] baſiliſchio, baſiliſco, s. m. 
Baſiliſk [a great piece of ordnance] 
bafiliſco, pexza dl artiglieria, cęſi chia- 
mato. 
Bas iN ETS, s. [an herb] ranuncolo, 
ranunculo, 8. f. forta d erba. 
B/as1s, s. [haſe, foundation] baſe, 
baſa, s. f. fondamento, ſaſteguo, v. m. 
To BASK IN THE us, ſcaldarſi al 
ſole, ſoleggiarfi, porſi al ſole, ſcherzar al 
ſole come certi uccellettt janns. 
BASKET, s. carneſtra, s. f. cancſtro, 
paniere, s. m. paniera, 8. f. 
A little baſket, caneſtrino, caneſtrello, 
caneftretto, caneftruccio, caneſtrux xo, 


s. m. | 

A hand-baſket, ſportella, s. f. 

A baſket to carry on the back, ſporta, 
8. f. 
A bread-baſket, corba da artar il 
ane. 

A baſket for women's work, faniere, 
panieruzzo, s. m. 

A wicker-baſket, ceſtella, xana, s. f. 

A baſket- maker, /portajuolo, ceſta- 
juolh, s. m. 

A baſket- woman, zanajula, 8. f. 

A baſket - man, &anajuolo, s. m. 

A baſket-full, zanata, 8. f. quanti- 
ta di coſe che empiand una xaua. 

Ba“sO, s. [a veſl-l to waſh hands 
in} bacino, s. m. vaſo di metallo, o di 
terra, di forma ritonda e cupa, per uſo 
4. 1 comunemente le mani. 

A ſmall haſon, bacinella, 8. f. | 

BASS, adj. wile, ſpregevole, vid 
baſe. 

Baſs, s. [a bed of ruſhes] wn letto di 
giunc hi. 

BassSa, or Baſhaw, s. { an officer of 
great authority among the Turks] baſ- 
cia, s. m. officiale 4. Frincipali fra 
Turchi, 

BA ET, s. [a ſort of game at cards] 
baſſetta, 8. f. jorta di giuoco di carte. 

Ba$$0'0N, s. [a muſical inſtrument] 
baſſone, fagotto, s. in. 

Bas r, s. (lime tree wood made into 
ropes and malls] funt o fluvje fatte di 
tiglio. 

10 nas r [to baſt ſoundly] baffonare, 
baitere, zambare, tambuſſare, 


BAT 


To baſt flints with butter -ſto do a 
thing to no purpoſe] far un buco neil 
acqua, imbutirrare i ſafſi. 

— baſt meat a roaiting,ſpruzzar ar- 
rofto. 

To baſt [to ſew with long ſtitches] 
imbaſtire, unire infieme i pex xi de weſti- 
ment: con punti grandi o lungbi. | 

BASTARD, adj. [born out of wed- 
lock] EH rd, nato dillegitimo congiu- 
gniment9, 

A baſtard child, un baflardo. 

Baſtard [not true, falſe] baftardo, che 
traligna, ſalſo, tralignante, | 

Baſtard fruits, frutti baſtardi o trali- 
gnanti, 

Baſtard Italian, Faliano corrotto. 

Baſtard, s. an bafiardo, una ba- 
flarda. 

ToBASTARDVZE[to corrupt, to mar, 
to ſpoil] imbaſtardire, far tralignare, 

far degenerare, adulterare, fulſiſicare, 
corrompere, convincer uno che gli 8 baſ- 
tardo, generar baſlardi. Shakeſp. 

BASTARDIZED, adj. imbaſtardito, 
adulterato, corretto, falſiſicato. 

BasTARDY,s.[the ſtate of a baſtard] 
baſlardigia, s. f. aftratto di baſtardo. 

To Ba'sTE, v. To baſt. 

Ba'sSTED, adj. battuto, baſtonato, v. 
to haſt. 

BAN EN, adj. ex. a baſten rope, 
Fune fatta di ſcorxa di liglio. 

BASTINS A Do, s. [beating with a 
cudgel] baſtonata, 8. f. celfo, o percaſſa 
di baſtone; baſtonatura. 

To BASTINA'DE [to give one the ba. 
ſtinado] baſlonore, percuoter con baſtone. 

BaSTINADO'D, adj. baflonato. 


Ba'sTING, s. [heating] il baftonare, | 


baſtonate, colpi di baſlone. 

The baſting of meat, maſfiaments, 
Pugner la carne con butirro o laruo men- 
tre /i fla arroflendo. ; 

A baſting-ladle, lardajuolo, 8. m. 
— di cucina col quale S'inaffia lar - 
roflo. 

Ba'sT10N, 8s. [bulkwark] baftione, 
s. m. forte o riparo futto di muravlia o 
terrapienato, per difeſa de' luoght contra 
i nemici. 

To fence or fortify with baſtions, a. 
flionare, fortificar con baſtioni. 

Fenced or fortified with baftions, ba- 
flionato, fortificato con baſtioni, 

BAS TON, 8s. ſhatoon] Sone, s, m. 

A little baſlon, baftoncells, s. i. 

BasToO'N [an officer with the fleet 
who attends the court with a red ſtaff 
baflontere, maxxiere, s. m. aſiciale dq una 
delle prigioni di Londra, chiamata Fleet. 

BasSTONA'DO, v. Baſtinado. 

Bar, s. [a club to ſtrike a ball with] 
mag xa, lava, 8. f. 

A brick- bit, un fetz90 i mattone. 

Bat-fowling, arramatare, il fer- 
cunter col la ramata luccelli Ia note. 

Bat [reremoulſe] ipiſtrelio, 8. m. 
nottola, 8. f. 

BAaA'TABLE, adj, ex. Batable Ground 
[ground in debate whether it belongs to 
England or Scotland, lying between 
both kingdoms] camp: per It quali due 
ati ſono in diſpula à chi di lora appar- 
lengansq 

BATA'L1as 


ba; 
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BATA“L IA, v. Battalia, and all its 
derivatives. 

BaTCH, s. ex. a batch of bread, una 
fornata di pane. a 

Ba TCHELOR or BA'TCHELOUR, v. 
Bachelour. f : 0 

Bar E, s. [ſtriſe] lite, conteſa, diſ- 
pita, querela, s. f. | 

A make-bate, an ſurſurrone, un ſur- 
ſurattore, s. m. . 8 = 

To MAKE-BATE, ſeminar [iti o diſ- 
ſeaxicni. 

To BATE Ito abate or take off from 
a reckoning] calare, levare, diffalcare, 
ſcentare, trarre 0 cavar d una ſomma, 


 ſbattere, detrarre. 


| cannot bate a farthing, u pa 
diffalcarne un quatirino, non Ce un 
gualtrino da levare. 

To bate as a hawk does, fuclazzare, 
calar giz came il falcone. 

BaTH, s. [a place to bathe or waſh 
in] bogne, s. m. fiufa, s. f. 

A little bath, bagnuolo, s. m. 

A hot bath, bagzo caldo, flufa, s. f. 

A cold bath, bagno freddo. 

A knight of the Bath, an cavaliere 
del Bagno, ordine di cava'leria in Inghil- 
terra. ; 

BATH FLY, canterella, s. f. 

BATH-KEEPER, /flufajuclo, 8s. m. 

To BATH or BATHE [to waſh] Sag; 
nare, inaffiare, umettare. 

To bathe one's (elf, bagnarfi, entrare 
in bag no, in fume o in acqua ſimile. 

BA“ TED, adj. bagnalo, inaffiato.. 

Ba'TiilNG, s. i bagnare. 

A vathing place, un bagno, luogo 
proprio per bhagnarſi. 

A baihing-tub, bagno, waſo dentro 
cui fla acqua o altro liquide per uſo di 
bagnarſi, 

PATING, 8. i calare, levare o dif- 
falcare ; difalco, ſcemamento, s. m. 

Batirg {except ſome few ones] ec- 
cette, ſalvo che, _ 

BaTo'oN, s. [a ſhort thick ſick} 
baſlont, s. m. 

Barrxibp, adj. [embattled, hav- 
ing battlements] meriato, che ha merli, 

Battailed walls, mura merlate. 

BaTTA'L1a, 8. {battie array, order 
of battle] Safaga, ſehiera, 8. f. 

To draw vp an army in battalia, 
ſcbicrare, ordinare un eſerctto. 

BaTTA'LION, s. [La body of foot 
ſoldiers] battagiione, $. m. 

BATTEL, or Battle, s. {an engage- 
ment or general fight between two a” - 
mies ] battaglta, s. f. combattimento, 
faito d'arme, affrontamemo d eferciti, 
ex 0141 /i ſerive ſempre BATTLE. 

Jo offer battel, prejentar la bat- 
taglia. 

To give battel, dar battaglia. 

To join battel, wenire alle mani, ax- 
zuffar/i, venire a giornata. 

A day of batte, grornata. 

Becta dards. fſehiera, ordinanxa, 8. f. 

A battel between two, duello, s. m. 

A ſea battel, battagiia navale. 

Main batte“, 11 grofſo dei efercito, 
baitagha. , 

To come to a battel, baitagliare, 
combattere, far battaglia. 


BAU 


Of a battel, gs 1 

Fit for a battel, battaghieroſo, atto a 
battaglia. : 

Bartel, adj, [fruitful] frutrifers, fer- 
tile, fecendo, 

To BA'TTEL Ito feed as catile do] 
faſcere, paſturare, paſcolare. | 

To battel [to grow fat] zngreſar/,, 
divemr graſſo. 

To BA'/TTEN [to welter in dung! 
woltclarfi nel fangs. 

A tow that battens in her own dung, 
uza ſcrofa che fi wiltela nel ſuo fangs. 

To BATTEN [to fatten, to get fleſh] 
ingraſſari, diventr graſſo, impinguar/i. 

BA'TTER, s. [a mixture of water, 
flower, eggs, &c. to make pancakes ] 
farina impaſtata nel acqua con dell 
uova, per fare delle jrittelle. 

To BATTER ſto beat down, to de- 
moliſh] demolire, atterrare, rowinate, 
pref, demoliſco. 

To batter with ordnance, battere le 
fortezxe ole mura colle artiglieric. 

To batter [to beat, to brute] battere 
fercuctere, picchiare, dar ferciſſe. 

To batter one's face, ſch:affeggiare 
uno. 

BA'TTERED, ad}. demelito, atterrato, 
rovinato, . To batter, 

BA'TTERER, s. battitore, s. m. che 
batte. | 

B4a'/TTERING, 8. battimento, $. m. 
il battere. | 

BA'TTERY, s. [a violent beating or 
ſtriking any perſon] battimento, s. m. 
buſſe, battiture, ficebiate, fpercoſfſe, 8. f. 


Battery [a place raiſed on purpoſe to 
plant cannon upon, thence to fire upon 


the enemy] batteria, 8. f. lugo dete 


fona prantati molti cannoni fer battere 
una piax xa, o altra coſa che refiſia. 

Jo raiſe, or ſet up a battery, alzare 
una batteria, 

BATTixXG STA “Fr, s. {a tool made 
uſe of by laundteſſes, to beat waſhed 
linen] batirtsjo, s. m. firaments di legro 


uſato dle lawvwandaze per battere le btan-. 


cherie nel lawarle. ; 

BATTLE. v. Battel. c perd ſor- 
pre BATTLE, 

BaTTLEvO'RF, s. ſan inftrument to 
play at ſhuttle=cock or tennis] mefola, 
s. f. firumento di legno col quale fi giueca 
al ante ed alia fallg. 

A battledoze [a horn-book] abbicci, 
alfnheto, s. m. 

BA'TTLEMENT, s. (a piece of ma- 
ſorry on the tap of a building or wall, 
like a dem] merlo, s. m. parte ſuperiore 
delle muragiie non continuata ma inter- 
rotta diſusual diflanza. 

B&a4'TTLER, s. {+ young fiudent in 
the univerſity thet battles or ſcores for 
his diet] fudente, 8. m. | 

BaArro'os, v. Batoon, 

Ba'TTyY (from Bat ; belonging to a 
Bat] da nattela, da jipiflrillo. Batty 
wings, alt da fipiſlrello. Shakeſp. 

Bavako'y, bo | KT kind of cloak] 
ſorta di tabarro, Johnſon's Diét. 

BavPe's, s. [farthing] an quattrino, 
8 woece ſeozteſe. 

Baud, Vs Bawd, 


BASF -» 


Ba/vry, s. [a ſtick like thoſe bound 
up in faggots] fecco, legno. s. m. 

To BAULK, v. To balk, 

BavLa, v. Balm. 

_ To BA/ULTER [to curl] arricciare, 
inanellare. 

To haulter one's hair, arricciar/i, 9 
innanellarſi i capelli. 

BA'WBLE, s. [a play thing] bagat- 
tella, chiappeleria, chiappola, 8. f. cœct 
di niuno 0 di poco pregio. 

A tooi's bawble, baften di matto colla 
figurina in cima, capocchia, s. f. 

BawD, s. [a procureſs, a lewd wo- 
man that makes it her buſineſs to de- 
bauch others for gain] rufiana, met - 
ana, 8. f. 

A band [a pimp. J. wn rufiano, un 
me auναãa pre æxolato delle coſe veneree. 

BA N DCR, s. [a cord or thong for 
the clapper of a bell] func, o nerd di 
bue col quale fi lega i battecchio alla 
campana. 

Bawdrick [a ſword belt] bodriere, 
pendaglio, e. in. 

Ba'wbRy, s. che employment of a 
bawd] ruffioneria, rufiana, 8. f. ruffia- 
ne/imo, s. m. 

BAN, adj. {flthy, lewd, ſmutty} 
Force, ofceno, impudico, diſonefto, in ame, 
liccnxieſo, diffeluto. 

Bawdy diicourtes, diſcorſe ofcent, par- 
lare diſoneflo. 

Bawdy words, parole licenzioſe. 

Bau dy houſe, bordelle, chiafſo, s. m. 

To haunt baudy-houtes, Aregucatare 
i boydell;, bordellare, puttanegguare. 

A haunter of baudy-houtes, borde!- 
liere, s. m. freguentator di bordellt, put - 
taniere, 8. in. 

Bawdy, s. [lewd, or filthy diſcourſe, 
or words] ofcentta, licenza, yfrena- 
tex xa, diſcorfi dijencfit, parole liccnxioſ e. 

Bawdy, adv. liceng igſumente, [forea- 
mente, ojcenamente, impuclicamente, dij- 
or oflamente, 

Fo talk bawdy, fariar licengieſu- 
mente, o ſporcamente. 

To BawL (to bleat as ſheep] Le- 
lare. : 

- Tobawl (to make a noift) gridare, 
firillare, ſchtamazzare, firefitare. 

To bawl | to proclaim as a cries } 
prociamare ad alta woce come jra il 
banditore. Switr. | 

Ba'wLED, adj. gridato, flriliato, 
ſchiamamato, Hrepitato. 

BA WII, 8. gridatore, s. m. che 
grida, che ſchiamazza. 

Ba'wLIixG, s. ſchiamazxo, ſchia- 
mazzio, flrepito, *. in. 

To keep a bawliag, Arillare, ſehta- 
mMazzare. 

Bawling, adj. frepitoſo, che flreputa, 
che ſchiamazza. 

Ba'ws1N, adj, [big, groſs] grofo. 

A great bawhn, corpulents, $rave di 
Corpo, rage. 

BAY, +. [an arm of the lea coming 
up into the land and ending in a nook ] 
cala, baja, s. f. g, s. m. ſeno di mare 
deritro terra. 

Bay [a ipace left iv a wall tora door, 

ate, or window] quell” afertura che ft 
iſcra nel mare per una fineſira © gartas 


B E 


A bay window [a round window, a 
window made archways] fineflira t:nda 
o fatta a velta; occhio, s. m. 

Bays [holes in a parapet to receive 
the mouth of a cannon] cannonirra, 8. f. 

uell apertura donde fi ſearica da i forti 
t come. 

Bay {dam to ſtop water] chiuſa, s. f. 
riparo, argine, s. m. 

Bay [joy ſts betwixt two beams] tra- 
dala, . t. 

To keep one at a bay to amuſe one] 
badaluccare uns, tener) a badla, trat e- 
uc rio. | 

Bay, or bay tree, lauro, s. m. 

Bay berry, bacca di lauro, 

Dwarf bay, lauro gentzle. 

Bay, adj. [a light brown reddiſh co- 
Jour in horſes] bajo, mantello di cavallo 
o di muls. is 

A bay horſe, cavallo bajo. 

Bright bay, bajo chiaro. 

Dapple bay, bajo pomellats. 

Bay-ſalt, ſal nero, ſale marinb. 

To Bay [to cry like a lamb] belare. 

To bay [to bark as a dog] abbajare, 
latrare. 

To Bay [to follow with barking] 
abbajar dietro ad uno. Spenſer, 

BAVYA RD, s. [a bay horſe] un ca- 
allo balzano, un cavallo bajo. 

Ba'y1NG, s. [as a lamb} belamento, 
s. m. z belare. 

Baying [as a dog] abbajamento, 3. m. 
Fabbajare, il latrare. 

BAL, v. Bail. 

Ba'YL1IFr, v. Bailiff, 

B&'YONNET, . [a broad dagger to 
ſtick on the muzzel of a muſquet] ba- 
jonetta, 8. f. 

BAVYZE, or BAZ E, s. [ a kind of 
ſtuff] bajetta, . . 

To nr [to exiſt] Mre, Siſiere. 

Jam, %u. 

I have been, ſono ſtato. 

T ſhould be, ei. 

I believe he will be here by and by, 
ered che ſara qui fra t oco. 

That is true, à Teroa. 

You ſhall be put to your oath, { 
giurerete, vi ſara dato il giuramento. 

It happened as well as could be, 1a 
coſa rinſe felicemente. 

Was I to loſe my life I would not do 
it, uon lo furti ſe doweſſi perdere la vita. 

That's well, wa ben c071. 

That will be [will come to paſs] 
queſto ſara, queſto ſuccedera, 

Were it not that, /e nor ſeſſe che. 

So it is, co 2, : 

Who is it? is? 

What's the matter? che C2? 
Admit it be ſo, ./ che fia con. 
There are ſome good, ſome bad, we 
ne ſono de bunni & de cattivi. 

To be, iz often rendered into Italian 
by the verb Avere. 

To be hungry, dry, hot, or cold, 
aver fume, ſite, caldo, o freddo. 

To be ten years old, aver drect anni. 

To be of good cheer, far di buon 
anime, aver Oragygio 

He is nothing but ſkin and bones, 
ron ha che la pelle e L, nen che pelle 
4.1 Ha. 


* 
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You are to blame, awete torto. 

I am to receive money, ho da ricever 
danari. | 

He is to be hanged, ſara impiccato. 

You are to play, tecca @ V1 à giuo- 
care. 

Who is to deal? à chi bocca fare ? 

He is at dinner, /a pranzando, 2 a. 
Fraugo. 


I am writing a letter, ffo ſcri vende 


una lettera. 

How is it? eme vanno gli affari ? 

How is it with you ? come ſe la faſſa? 
come fla di ſalute ? 

I am very well, flo molto bene. 

Who are you tor ? per chi tenete ? 
con chi tenete? 

Are you for a wing of this capon ? 
dolete un ala di queflo cappone ? 

I am for any thing, ams tutto, mac- 
comodo a tutto. 

What would ycu be at? che wolete ? 
che pretendete? cbe avele diſegno di 
fare? qual à il woftiro penſiero. 

This is nothing to you, cio non im- 
forta, cio non vi riſguarda. 

What is it to me ? che importa a me ? 

I will be a father to him, gl: /erwvir?d 
di padre, gli ſand in luogo di padre. 

That muſt be to you inſtead of a re- 
compence, cd deve ſerwirwi di ricom- 
fenſa, di guiderdone. 

Here he 1s, eccolo. 

There ſhe is, eccola. 

This is the reaſon why I did not 
come, ecco la ragione perche non venni. 

Thanks be to God, dato Iddzio. 

If ſo be that you are reſolved to go, 
fe fiete riſoluto d andarvene. 

$0 it be no trouble to you, purchs 
non vi fia iucomido. 

To be in hand with a thing, aver 
una coſa fra le mani, flar faceudo una 
ca. 

I cannot be without it, 207 po farne 
di meno, non poſſo flarne ſenza. 

I ſhall be the death of him, Pamaz- 
zerd, gli leverd la vita. 

GU Inglefs fi ſerwvono ſpeſſo di queſto 
werbo cel participio preſente d'un altro 
verbo. 

I am reading, leggo, o flo Ieggendo, 
I was reading, l-ggewo, o flaws leggend?, 
? To be praited, lodevole, degno di 

ode. 

Not to be cured, incurabile. 

That is not to be done, cio non e 
fattibile. 

There is good meat eaten in Eng- 
land, % mangia della buona carne in 
Inghilterra. 

"Tis great pity, e gran peccato, gli ? 
peccato. 

"Tis I, foro io, "tis ſuch a one, 2 un 
tale. 

Tis above an hour ſince, 2 piz Hun 
ora. 

It is day light, 2 grornc. 

It is fine weather, fa bel tempo. 

It is better, 2 meglio, wal meglia, 

"Tis no matter, oz 1mporta. 

Brach [ſhore] 4, lito, 3. m. ſperda 
di mare. 

Beach [rape] capo, 8. m. punia di 
terre, che jporge in mare, 


BEA 

Beach [a ſhrub] aſbalto, s. m. 

BE/ACON, s. [a long pole ſet upon a 
riſing ground near the fea coaſts, on 
which pitch barrels are faſtened ready 
to be fired, to give notice of invaſions, 
and prevent ſhipwreck] /aro, s. m. lan- 
terna, s. f. 

To watch at a beacon, ſtar di guardia 
appreſh it ſaro. 

A watcher at a beacon, womo che fla 
di cuardia al ſaro. 

BE/AacCONAGE, s. [money to main« 
tain a beacon] il dagio che ſi paga per 
il mantenimento d'un faro. 

BE'aD, s. pallo/tolina bucata, di varie 
materie e fogge. 

Popiſh beads to ſay their prayers over 
with, paternaſiri, s. m. avemmarie, 
s. f. quelle pallottoline della filza vol- 
garmente detta corona 0 roſario, 

A pair of beads, una corona, un ro- 
ſario. 

A ſtring of beads or pearls, un vezzo 
di ferle. 

A necklace of beads, collana di ferl:, 
monile, 

A ſtring of beads for the arms, ar- 
milla, maniglia, s. f. 

To ſay over one's beads, dir la co- 
rona 0 ii roſario. 

To thread beads, infilzar paternoſtri. 

BEAD-RO'LL, or Bed-roll [a lift of 
ſuch who uled to be prayed for in the 
church] lia o catalogs di quelli, per li 
quali i preti erano ſoliti di pregare nelle 


c * 

EADS-MAN {one who ſays prayers 
for his patron] pregatore, s. m. guello, 
che prega in chieja per il ſuo benefattore, 

Be ADLE, s. [an officer that belongs 
to a univerſity, to a hall, to a company 
of citizens, to a ward or to a pariſh] 
bidello, max xiere, 8. m. 

Beadle [crier of a court] banditore, 
8. m. 

Bead'e, donxzello, ſergente, tawolac- 
cin), 8s. m. 

Beadle [ in a corporation to whip 
bepgars ] birro, giuſtixiere, ſbirro,s. m. 

LE'AGLE, 8s. [a fort of hunting dog] 
bracco, 8. m. ſorta di cane da caccia. 

A precious beagle [a raſcally fellow} 
un uomo da niente, un maſcalzone, un 
baronaccto, un birbone, un gaglioffone. 

BE Ak, s. [bill of a bird] becco, ro- 
Aro, s. m. la bocca degli uccelli. : 

B:akful, beccata, 8. f. quanto f us ca+ 
pir nel becco. 

A little beak, beccurcio, s. m. piccolo 
becco. 

The beak of a ſhip, /prone, s. m. la 
punta della prua de nawili. 

The b:ak head, beccuccio, s. m. 

'The beak of an alembick, beceo, bec- 
cuccio, s. m. if canaletto adunco del lam- 
bicco onde e Pacqua che wi ſi ſl lla. 

BEAKED, adj. roflrato, che ha il becco 
0 3 | . 

AK ER, s. La drinking cup] taxxa, 
cistela, 8. f. 

BEAL, s. [a whelk, a puſh} bella, 
puftula, 8. f. enfiatura o bollicella che 
viene alla pelle. 

To heal (to gather matter] in He- 
mire, far capo. ih 


BEAM, 
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Be au, 8. [a piece of great timber in 
building] trave, s. f. : 

Beam {the pole or wain of a coach] 
timone, $. m. quel leguo della carozza al 
guale Sattaccan le beſtie per tirare, 
Temo [2 difſe Dante. 

The beam of a ballance, lo ſtilo della 
h:ilancta. 

"The beam [the main horns of a ſtag's 


| head] rams delle corna del cervd. 


BEA 


To hear arms againſt one, prerder o 
poriar larmi contro ad uno. 

To bear [to yield, to bring forth} 
produrre, generare, creare. 

This tree bears good ſruits, gue/?' 
albero produce buoni jruttt. 

To bear children, generare, fare 

liuoli. 

She is ſo old that ſhe is paſt bearing, 
2 wecchia che non fuo pis aver fi- 


A weaver's beam, or yarn beam, gliuoli 


ſubbis, 8. m. 


Beam [ray of light] raggio, s. m. 


' Jplendore che eſce da corps lucido, 


Tue beams of the tun, i raggi del 
fate, 

A beam fa meteor in the ſhape of a 
column] ftriſcia di fuoco. 

To BEAM [to emit rays or beams] 
raggiare, mandar ſuora i raggi. Pope. 

BEAM, adj. {full of beams, ra ; 
diant] luminoſo, raggiante. 

BEAN, s. [a ſort of pulſe] Java, 8. f. 
ſorta di legume. : 

Kidney-beans, or French beans, 
agiuoli, 8. m. legume, o civqja di di- 
werfi colori e varie forme. 

The black of a bean, viſo di ſag iuolo, 
o di fawa. 

Every bean has its black, ag ha 
ſu 7 impiccato ail uſcio, agnuno ha qualche 
«t etto, 

A bean cod, baccello di fawa, 

'To ſhell beans, diguſciare delle 
Fave. . 

Bean porridge, fava, 8. f. vivanda 
Jutta di fave infrante, macco, s. m. 

Bean bruiſed, fave infrante. 

Bean trefoil, fawagello, s. m. erba 
campeſtre, che naſce nella primavera. 

Bean ftalk, fuflo, o gambo di fava. 

A. bean flat, un ſemmato di fave. 

BEAR, s. [a noted wild beaſt] , 
8, M. r ; 

A the bear, or/a, s. f. 

A bear's cub, orſacchio, orſatto, 


8. m. 

To el! the bear's ſkin before one has 
caught him, wender la pelle dell" orſo ; 
promettere con aſſegnamentt incertt. 

He goes like a bear to the ſtake [he 
goes unwillingly] v come la biſcia all 
encanio, vi da mal volenticri. 

A bear dog, cane che combatte cagli 
erfi. 

A bear garden, luogo doue i cani com- 
battona cogli orfi. 

„ bear's foot, or brank- 
urſine [a plant] brancor/ina, 8. f. erba 
medicinale. 

To BEAR [to carr tare. 

To bear a burden 22 una ſoma. 

Theſe pillars bear all the houſe, guefti 
_ Softentano tutta la caſa. 

To bear {to abide, to ſuffer] patire, 
a phos comportare, ſofferire. 

I cannut bear the heat, u poſſo pa- 
tire ii caldo. 

To hear a thing patiently, ſopportare 
«ra coſa con pazienza. 

To bear the enemy's onſet, reifere 
ol” ate del nemico. 

We muſt bear what falls to our lot, 
ba ſottametterci alla fortuna, o agli 
eventi della fortuna, 

vor. I. 


To bear one company, accompagnare 
uno, fare compagnta ad uns. 

To bear one good will {to have a 
good will for one] portare amore ad al- 
cuno, amarlo, guardarlo di buon occhio. 

To bear one a grudge, a ſpite, an ill 
will, voler male ad alcuno, odiarlo, 
averla com alcuno, guardarlo di mal 
occhia, 

To bear 1 bear rule] domi- 
nare, governare, fignoreggiare, fare alto 


e baſſs. 
o bear an office, eſercitare un of- 
ficto, o carica. 
Pe bear the charges, fare le ſpeſe, 
are. 
I'll bear your charges, wi ſard le 


I have not one penny to bear m 
e non ho un foldo per farmi le 

eſe. 

Wine that bears water, vino che porta 
Facqua, che s buono anche dopo averci 
meſſa dell” acqua. 

aper that bears ink, carta che non 
beve Pincheoftro. 
: This 3 8 hardly bear that 
enſe, quefia parola a ena i 
dieliare in queſto ſenſd. 4 oy 

22 two 2 "yn the — ſenſe, 

e due parole hanno il med:fimo ſenſo, 
Te la medefima coſa. PO 

What date does this letter bear? 4 
che data & queſta lettera ? a quanti del 
meſe ju ſcritta queſta lettera ? 

To bear witneſs, far tefliimenianza, 
er teſlimonio, teflificare. 

Bear witneſs, vi per teflimonio, 
fiatemi teflimonio, 

To bear reſemblance ¶ to reſemble ] 
raſſomigharſ,, aver ſomiglianxa, efſer 
fumile. 

To bear proportion, aver Properxi- 
one, efſer pruporxionato. 

I thall bear a perpetual memory of 
his kindneſs, conſerwverd per ſempre nella 
memoria la ſua cortefia, mi jara per 
_—_— imprefſſa nella memoria la ſua 
cortefia. 

Jo bear a thing in one's mind (ſto 
remember it] avere una coſa nella me- 
moria, ricordarſene. 

Our language will not bear ſuch a 
ſtile, queſ/lo ile non fs confa colla nofira 
lingua ; {indole della noflra lingua non 
feffre queſto file. 

This is a ſubject that would bear a 
volume, queſto # wn ſogetts da formarne 
un df. 

To bear too hard upon one [to uſe 
one too hard] trattare ung troppo rigro- 
ſamente, uſarlo cen tre a ſeveritd. 

To bear one's ſelf upon one's learn- 
ing [to glory in it] ventarfi del proprio 
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Sapere, wanagioriarſens, pavaoneggiar- 


fene., farſene bello. 

To behave one's ſelf, comportarf, 
Procedere, portarf.. 

To bear one's ſelf as a gentleman, 
comportarſi da gentilugmo, da fignore, da 
cavaliere. 

Lo bear a good price {to fell well, 
to ſell at a good rate] avere bueno 

ſhaccio. 

This commodity will bear a good 
price this year, queſta mercantzia avere 
buono ſpaccia queſt” anno. 

It will not bear a better price, 2c / 
ve nerd a id alto prezz0. 

To bear alittle or no price, wender/i 
a vil prexxo. 

What price does it bear here? er 
guanto fi vende qui ? 

To bear a good honeſt mind [to have 
2 principles] Mur d animo retto, offer 

rale, aver il cuore integro. 

To bear faith to one, ſerbar fede ad 
alcuno, efſer fedele ad alcuno. 

To bear a fair face, far buona cicra. 

To bear one's age well, parer p 
giowane che uno non s, aver ſalute come« 
clè vecchio. 

He gives more than his eſtate will 
bear, da piu di quel che i fuci beni n 
comportano, da piu di quel che la fua 
condixione non gli permetle, 

To bear away Ito carry away] Fer- 
tar via. 

To bear away the prize, wincere i! 
premio, riportare il premio. 

To bear away, newt. [to run away at 
ſea] prender la ſuga, fuggirſexe, mala 
marinareſco. 

To bear out [to make good] ri/arcire, 
riſlaurare, racconciare. 


To bear out ſto fave} proteggere, | 


difendere, mantenere, ſoflentare. 

The circumſtances will, 1 hope, bear 
me out, le circoflanze bafteranno a giu- 
flificarmi, 

To bear off [to carry away by 
force] pertar via per forza. B. Iohnſ. 

To bear off a blow, parare un colpe. 

To bear out [to jut out] ſorgere in 
Juora, 

To bear with one, compatire, ſat per- 
tare, ſcuſare alcuno. 

One may well bear with alittle in- 
conveniency for a great deal of con- 
veniency, ron gran fatto, che chi ha 
Putile, S abbia anche un po di faftidia, 
c paxtentemente ſel por ti. 

To bear up, jofterere, ſopportare. 

To bear up, neut, alzarfi, crejceres 
avvantarſi. 

To bear up, mantener/1. 

To bear up againſt a perſon, re- 
flere, opfer, ſar teſta ad uno. 

To beat up before the wind (a fea 


phraſe) aver i vento in popf a. 
To bear vp to a ſhip, king un 


cello, 

io, bear towards the conſts, coſieggia- 
re, andar er mare unge le e, an- 
dare verſo le coffe. 

To beat down, abbaſſare, chinars, 
abbattere, mandar a te, mandar gi. 

Love is ble to bear down 4! cons 
Lderations whatioever, IG provals 
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a tutt? le conſideraxioni, Famore vince 
tutti i riguardi. 

To bear one down in diſcourſe [to 
make one yie!d ] convincere uno col 
difcorſo, farlo cedere. 

To bear down [to face down] man- 
tenere una coſa in faccia ad alcuno. 


BEA 

Bearing, s. [ ſuffering ] atimento, 
dolore, s. m. afflixionc, angeſc ia, 8. f. 

BEASEL, v. BAZ IL. 

BEC As OM, s. or beſom, ſcopa, grana- 
ta, 8. f. . 

BREAST, s. [a brute] beftia, 8. f. n9- 
me generico di tutti gli animali brutt, 


A piſtole that bears down the weight, fuorche gl inſetli. 


una doppia trabboccante. 

To bear off [a ſea term] an lar largo. 

To hear reſpect unto, riſpettare, por- 
tar riſpetto. i 

BEARD, s. [the hair about the chin 
and cheeks of a man] barba, . f. 
peli che ha Fuomo nel mento e elle guaner. 

A man's or goat's beard, la barba 
d'un u, d und capra. 

Rougli beard, barba iſpida. 

The beard ot an ear of corn, r 
di ſpica. 

Ine beard of roots, barba ; le radic: 
delle piante. 

A little heard, barbetta, s. f. 

A little beard [ſpeaking of roots] 
barbolina, barbuccia, s. f. 

A naſty greaſy beard, barbaccia, s.f. 

Having a great beard, barbuto, che 
ha gran barba. 

Having a little heard, che ha la bar- 
ba radu e fpelazzata. 

To BEARD, flrappare la barba. 

To beard wool, tofare la lang. 

To beard a ſtuff, cimare una pexxa 
di panno . 

To beard one [to affront him] af- 

frontare un, faroli un' offronto. 

BEARDED, adj. barbato, v. To 
beard. 

Bearded ears, ſpiche barbute. 

A red hearfed tellow, un barbareſſa, 
an womo he ha la barba roſa. 

A bearded arrow, una ſartta eu- 
nila. 

Be/axD|tss, adj. ſbarbato, che non 
ha barba. 

A beardleſs man, u20 ſbarbato, 

There cannot be upon the earth a 
worſe man, than a beardlefs and pale- 
coloured one, poca barba e men colore, 
fotto'l ciel non Ol pergiore, 

BARE A, s. [one that hears] fer- 
totore, latare, 8s. m. fortatrice, 8. f. 

Bearer of dead corps to the grave, 
beccamorto, 8s. m. 

Brarne'rDd, [a man that tends 
bears} cut che gunrda gh or fi, gunrdia- 
no deli oni. Shakeſp. ; 

Brar-WA'RD, [Bearherd] g 
no 4' orfi, Shakelp. | | 

BEA'RING, 8. fortaments, s. m. v. 
to hear, 

There is no hearing of this, 2 wna 
coſa inſopportabile, da non foterſi ſop- 
portare. * 

A woman peſt hearing, una donna 
Jrufla, una donna che non gerera fin per 
er troppo attempata. 

A tree palt bearing, n albgro frul- 
tato, 

A field paſt bearing, an campo flracco. 

Bearing dato che ba la data, da- 
tato, 

A bearing out [a jutting out] ſporto, 
riſallo, s. m. coſa che Jporge in fura 
dada dirittara della parete principale. 


A wild beaſt, una fera ſclwatica. 

A tame beaſt, una beftia domeſtica. 

A beaſt of burden, ua befita da ſoma. 

A beaſt for the ſaddle, una cavalca- 
tura, una beftia che fi cavalca. 

A little bealt, heſticciuola, beſtzuola, s. f. 

A great beaſt, una beſtiaccia, s. f. un 
beſlione, s. m. 

A herd of beaſts, un beſtiame, una 
moltitudine di beftie. | 


A beaſt ſa filthy creature, a lewd 


man or woman} wa beftta; un uma 0 
uu donna ſenza diſcorſo, o che abbia 
coftumi da beftie, ax ioni da beſit?. 

Be/s TIAL, adj. {like a beaſt] beflrale, 
da beſtia, fimile alla beſtia. 

BE/a$STIALLY, adv, beftialmenie, da 
beſtia, a modo di beſlia. 

Be'ASTLINESS, s. [brutiſhneſs] be- 
Hialildò, brutalita, ferita, immanita, s. f. 

Beaſtlineſs Cfilthineſs, naltineſs] 5% 
tialita, ſ orchexxa, ſporcixta, ſchifezza, 
laicdexxaà, s. ff. 

Br“ AsTUx, adj. [brutiſh] beſtale, 
con beftialita, bruto, da bruto. 

A bheaſtly defire, defiderio befliale, 
brutale, 

Beaſtly ¶ filthy, naſty] be/rale, ſpe cv, 
laido, ſchiſo, oſceus, impndico. 

Bealtly diſcourſes, diſcorfe oſcent. 

To Bear [to firike] battere, dar per- 
coſe, buſſare, dar buſſe, picchiare, 

To heat one ſoundly, tartaſſare, mal- 
menare und. 

To beat one's breaſt, batter/i CF 

To beat the drum, battere il tam- 
burn. 

To beat time in muſick, tener la bat- 
tuta, 

To beat down with a pole, battachi- 
are, ſbatter giꝭ con un p "mi abhacchiare. 

To beat the hoof, battere il taccone, 
andare a piedi. | 

To beat [to knock] prechtare. 

To beat down, abbattere, mandare a 
terra. 

To heat [to bruiſe] peſtare, 

To beat pepper in a mortar, feſtar 
del 145 in un mortajo. 


o heat flax or hemp, maciullare del 


lin o del canape. 


To beat (to get the better of, to o- 


vercome] vincere, ſuperare, ſconfiggere. 

To beat the enemies, wincere 0 [Cor 
fi gere i nemici, rompere, il nemico in 
battaglia, 

I beat him five ſets together at pic- 
ket, g Bo cuadagnato a picchetto ciuque 
Faplite alla fila, _ Phe 

To beat flat, chiacciare, ammaccare. 

To beat one's brains with a thing, 
romper il capo altrui, importunario, ren- 
deri import uno, nojarlo, tor la tofla al- 
rut. 

To beat one's head or brains about a 
thing, romperfi it capo intorng a gudlele 
coſa, infaſlidirſt, inquietar/i, 
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To beat in, ſpingere, cacciare, ficea 
con far xa. 

To beat a thing into a man's head, 
brains, mind, or memory, mettere una 
co/a in teſta ad uno. 

To beat a thing in one's own head, 


ficcaſi una coſa in teſta. 


To beat one black and b'ue, ammace- 
care, batter uno a morte, render alcung 
livido a forza di battiture. 

To heat back [to beat off] ripignere, 
riſaſpignere, ributtare. | 

The wind did beat us back, i vento 
ci riſoſpinſe. 


To beat down the price, rincarare il 


frexxo, offrire piu che un altro; fignifica 


ancora, prezzolare, diminuire di prexxo. 

To heat out, cavare, trarre. 

To beat out one's eyes, cavar gli oc- 
chi ad ums, creparli gli occhi, 

To beat a thing out of one's head, 
cavar una caſa di tefla ad uno, diſſua- 
derlo. ; 

To beat one out of his opinion, ſinu- 
overe al-una della ſua ofinione. 

To beat one out of his reaſon, dare a 
credere ad uno che ha torto. 

To beat one out of countenance, con- 
fondere, far rimaner confuſo, imbrogliare, 
intrigare, avviluppare. 

o beat one's head againſt the wall, 
batter/i la tefla contro ad un muro, dar 
della teſla in un muro. 

To beat againſt, as the waves againſt 
the rocks, /hattere, ſhatterſi, romperfie 
contro, parlando dell” onde del mare. 

To beat to powder, ſpolverizzare, ri- 
durre in polvere. | 

To beat upon, battere. 


The ſun beats upon that place, il ſole © 


batte in queſto lung), 
Jo beat a thing to make it thinner, 
affoltigliare una caſct. 


To brat with a hammer, martellare, ' 


pereuotere col martello. 

To beat with the fit, /ehiaffergrare. 

To beat as hunters do, odorare, inda- 
gare, andare alla traccia. 

To beat down the ſeams, ſpianar le 
coflure, 

To beat the rev ille ſ o beat the drum 
at break of day] batter la diana. 

BE “ATEN, adj, battuto, baſtonato, 


- 


* 


into, guadagnato, ſpolyerizzato, v. 


To bea“. 

An old beaten ſoldier, wr ſoldato were 
chio, un ſaldato veterans. 

Beaten way, via battuta, via fre- 
quentata, via feſta. 

An old beaten argument, un arg6- 
mento trit9 0 cs. 

Beaten with rods, frufato, 

BE/ATER, 8, [ he that beats] Bar- 
titore, s. m. che batte. 

Beater [rammer] frumento di l:gno 
col KY datte o Nada il pawimenta. 
pronter's heater, un mar x9. 

A plailterer's beater, una ptalla. 

9 adj. [making hap- 

BEATTTICx, S ppy or bleſſed] be- 
tifico, che fa beato. 

BEAT1IF1CA'TION, e. [the att by 
which the pope declares a perſon to be 
bleſfed afrer his death] beatificazione, 
s. . il beatificare. ; 

6 T9 
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To BAT [to make bleſſed, to 
enroll among the bleſſed} beatificare, 
beare, metter 0 annoverar frat beatt. 

BEATIEY'D, adj. beatificato, beats. 
BE/ATING, 8. battimento, il battere, 
percotimento, picchiamento, 8. m. 


BED 


Beccari'co, e. [a fig-eater, à fig- 
pecker, a kind of Ortolan] beccefico, s. 
m. uccellotto, che viene in tempo de ficki e 
cle fi paſce di fichi, 

BECK, s. [nod, fign with the head, 
or with the hand] cenzo, ſegno, gef che 


The beating of him does no good, il /i fa colla teſta, o colla mane, 


batterlo non giova a nulla. : 

The beating of the heart, fàlfito, 

itamento, 8. m. il palpitar del cuore. 

The beating of the pulſe, battimento 
del polſo. 4 . 

* down, demolizione, 8. f. 
ab hattimento, 8. m. ; 

A beating back, ripercuotimeuto, 8. m. 
ripercufſione, 8. f. a 1 

A beating of one thing againſt ano- 
ther, dibattimento, $. m. ; 

BEA'TITUDE, s. [bleſſednefs, bliſs, 
happineſs] beatitudine, felicita, s. t. 
contento, S. m. 

BA, s. La fop, a ſpark, a ſpruce 
gentleman] wn affettatuxxo, un Zerbj- 


. HH01to. 


Br/aVER, 8. [a beaſt like an otter] 
caſtoro, s. m. animal terrefle e aqua- 
tico. I noſtri antichi diſſero anco bevero. 

Beaver [a hat] un cafpello fatto di 
feli di caſtoro, un caftoro. 

Beaver {eating between meals] me- 
renda, 8. f. 

The beaver of a helmet, v. Bever. 

To BE/AVER, merendare. 


Beav'TEOUS, 2 adj. bello, leggia- 

Brav'/TIFUL, S dro, wifioſo, ver- 
x, vage. 

BEAU/TIFULLY, adv. bellamente, 


vexzoſamente, vagamente. 
BEAU'TIFULNESS, $4 bel 
giadria, vaghezza, 8. f. 
To BEAUTIFY® [to make beautiful, 
to grace] abbellire, far bella, ornare, im- 
bell-ttare, preſ. abbelliſco. : 
BEAUTIFY'D, abbeliito, ornato, um- 
bellettats. 
BEAUTLIEFY/1NG, 5. abellimento, s. m. 
I abbellire, ornamento, belletta, s. m. 
Beav'TY, 8. { comelinels, hand- 
ſomenels] bellezza, belta, waghexzza, 
leegiadria, 8. f. : 
"Women are mighty fond of their 


, leg- 


— 


beauty, le donne ſono molto iucapriccite 


Alla lars bellex xa. 

Beauty water, acqua della quale le 
dune fi ſervono per conſervare la lors bel- 
lezza, 

She is a beauty {ſhe is a very hand- 
ſome or charming woman] ella 2 la 


bellezza ifteſſa, ella 3 una belliſſima don - 


na, ella i wa bellezza, | 

To ptca'Lv [to make calm, to ap- 
peaſe] calmare, quittare, abbonacciare. 

BECA'LMED, adj. calmato, quietato, 
abbonaccato. 

Beca'me, pret del verbo, To be- 
come. Pope, 

Because, conj. * perchivech?, 

1 do it, becauſe I have a mind to it, 
10 fo, perchs coil mi pace. 

I do it becaule of you, %% per amor 
woftro. 

I give you notice of it beeauſe you 
may not blame me, ve ne fo conjapevole, 
accocehi non abbiate a lamentaryi di 
me. | 


To give a beck to one, far cerno ad 
alcuno, 

To be at one's beck, diftendere dai 
cenni altrui, eſſer ſoto la dependenza dal. 
cuno, pendere dall arbitrio di qualche- 
dumo. 

He keeps him at his beck, le tiene a 
ſua feſta, fa di lui quel che gli piace. 

To BECKON [to make a fign with 
the hand or head] accernare, far ceuno, 

Br/cxONED TO, adj. accermals. 

BE'CKONING, s. accennaamento, s. m. 
Faccennare. 

To BECOME, verb. neut. diventre, 
diventare, 

The wound hecame uncurable, la fi- 
aga divenne incurabile. | 

He became rich in a little time, 4i- 
Vert? ricco in poco tempo. | 

To become [to be fit, fitting or be- 
coming] conventire, eſer conveniente, 
affarh, non diſclire, flar bene. 

That which becomes one does not 
become another, quel_che conviene ad 
uno non con diene ad un altro. 

It does not become a man of your 
profeſſion, cd non 2 convenetuole ad un 
uomo della woftra trojeffione, 

It becomes not a prudent man to be 
too angry, A dijdice ad un uomo fprucdente 
Padirarf foverchiamente. 

You do as becomes you, wei fate quel 
ch degno di woi, wat trattate da far 
ro. 

'T his garment becomes you, /f 
abito wi 2 bene. ; 

It does no become you to ſpeak fo, 
mon iſid bene a voi il parlar in queſto 
modo, | 

To become of, ere. 

What will become of me? che ſara 
mai di me ? \ 

Whatſoever becomes of me, /ia di 
me quel che ſi woghta. . 

You care not what becomes of me, 4 
me nulla vj cale. 


Become, adj. divenuto, diventato, 


d. to become. 

I don't know what's become of him, 
von fo quel che fia i lui. 

Beco'MiNG, $. decoro, 6. m. i! - 
wVenire, il diventare. 

Becoming, adj. convenevuole, conve- 
niente, dicevole. 8 

This is not very becoming of you, 
ci non 2 e cio non ifta bene 
a voi 

BE/CONAGE, v. Beaconage. 

Bro, 8. letto, 8. II. pl. lettt, Mm. e 
letta, f. 

To go to bed, andare a letio. andare 
a dormire. 

To lie a bed, fare a letto. 

A bed of ſtate, wn lotto di para- 


ia. 

A little bed, wr letticcinolo, wn leiti- 
cello, wn lettuccis. 

To be brought to bed, partorire, 


o 1: mpagna di l-ito, 


BED 


One tht has brought to hed, ura 
partoriente, una donna che ha parterito, 
A truckle bed ) cerrivo/a, S. I. latte, 

A trundle bed d che iu ge di pieei ha 
guattro girelle, e ticaſi ſotto altre liitg, 

A feather bed, coltre, 8. f. arreſe da 
letto ripicno di piuma, ſupra'l quale fi gi- 
ace, 

A flock bed, un fte di borra, 

A ſtraw bed, an pagiiariccio, $.m. an 
Saccone di paglia, wn pagliaccio. 

The beds head, i capo del letto, il 
capexxale, 

A bedſtead, na lettiera, il legname 
del letto. ; 

Bed-fide, Ia panda del letto. 

The bed poſts, le cclonne de! legto. 
Bed-cloaths, [bedding] coperte del 
letto. 

Bed-chamber, camera da ko. 

Bed-curtain, certinaggio, s. m. carii - 
ada, 8. ft. 

Bed-time, ora d andare a letto. 

is bed-time, 2 ora dantare a lotto. 
Bed fellow, compagre, o compagns ti 
letto. 

BEDMA'TE, s. [bedfelluw] compagno 
John'on's Lit. 

Bed Cin a garden] eee s. m. Ha 
quadro che fifa negli orti. 

A bed of ſtraberries, ua ſoico di H- 
£ole., 
A bed of aſparagus, ww ſolco di St a- 
rag. 

A bed, or knot of ſnakes, un grupo 
di ſerpentelli, 

The bed, or nether milſtone, la ela 
del mulino. 

Ladies bed-ftraw [an herb] foray, 
mughetto, s. m. jerta di fare. | 

The bed of a tiver, 4 leito dn i- 
une. 

To BED, verb. neut. coricarfi, 

Have they bedded together? [{peak- 
ing of a new-married couple] / e- 
glmo cericati infieme ? hanns eglino gia» 
cia mfiene. 

To bed a wile, anare a [ito con 4 
Poa. 

To BEDA'GGLE, zaccherare, Mac- 
chiar di z4ccehere. 

BEDA'GGLED, adi. zarcherato. 

BeDa'GGLING, 8. zaciberamento, 
$. m. lo zaccherare. 

To BErnoOaA'SH , [Pru%zartes $2 rat tare. 

Bi:DA'SHED, ud}. ate, imbrot- 
tato. 

To nrpa'vn, care, intridkre, brute 
tare, tmbratiare. 

B#ebpDED, adj. coricato. 

BE“ DD ISC, s. (or bed-cloaths ]caferte 
di letto, quant/ta A letti. | 

Be'DDER, or BUDETTER; £, [the 
nether None of an 01!-mill] zmacina del 
mactratejo, o mulino dove fi macinan !'us 
live. 

To För“, irrorare, cer A. 
rugiada, mafhare, irrigare, baguare. 

BDW) RD, adj. rrorato, ina, 
irrigato, bagnato di rugiada. 

Be/DL AM, s. : feaxzareli, bo fpedale 
de patzzs, 

4 PEDLAMITE (a madman] 7 
pazzo, wn matte, tu injenſato, un for- 
ſennato. . i 

62 Brotannlike, 
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BrpLAULTK H, adv. da paxxo, da 
yatto, pazzamente, inſerſatamente, for- 
fſennatamente. : 

BEn-MAKER [a perſon in the uni - 
verſities of England whoſe office it is to 
make the beds] celui, il cui ufficio nelle 
univerſita d Ingbilterra 2 di rifar le 
letta. Johnlon's Dit. : 

To BEDuU'NG, ktamare, fparger di 
letame. 


BEDV'NGED, adj. letamato, aſperſo di 
tetame 


 Benv'ncING, e. letamamento, 8. m. 

il letamare, lo ſparger letame. 

To Btpu'sr, intelverare, gettar 
della pel dere ſapra che che ſi ſia. 

To beduſt [to maul one] malmenare 
ung, conciarlo male, tai taſſurlo, tambuſ- 
ar i). 

Beovu'sTED, adj. impolverato, mal- 
menato, tartaſſato, tambuſſato. 

Bee [ honey-bee ] s. ape, pecchia, 


8. f. 

A ſwarm of bees, ſciame, e 6 e 
s. m. quel.a quantita di pecchie che abi- 
tang e vivn) infieme. 

To be as buly as a bee, efer affaccen- 
dato come un ape, efſer ſempre in moto. 

Gad-hee, tano, s. m. 

A bee-hive, alveario, 8. m. arnia, 
8. f. caſſetta da pecchie. 

Young bees, cacchioni, $. m. 

To BEE, wv, to be. 

Bercn, s. [a tree] faggio, s. m. al- 
bero alpeſtre. 

BEE'CHEN, adj. [ of beech] be 

Beey, 8. vaccina, 8. f. carne di bue. 

Powdered beef |f falt beef] waccina 
ſalata, bue ſalato. 

Boiled beef, waccina al;ſſa. 

Beef-eater, mangiatore di vaccina. 

Beef-eater, d wr ſopranome che fi da 
agli alabardieri del Re, per mangiar e//i 
ce mmunemente della vaccina quando ſono 

Ai guardia, detti altrimenti, yeomen of 
the guard. 

Breu, adj, flato. 

I hare been, ſono mw. 

Beer, s. [a drink] birra, cerwogia, 
s. f. bevanda fatta 4 grano, di vena, 
edorzo. 

Strong beer, birra forte,cerwogia forte. 

Small beer, piccola birra, cerwogia 
ticcola, 

Beer [hier te carry dead on] bara, 
s. f. cataletto, s. m. flrumento di leg- 
name per portare il cadavero alla ſepol- 
fura. 

Thoſe that carry the beer, heccamorti, 
becchini, 6. m. pl. 

The beer cloth, pause o drafpe da 
mettere ſepra ' cadavero nella bara. 

Bru/cTiNGs, 6. [breftings, the firſt 
milk of a cow aſter calving] primo latte 

d una wacca dope che ha fighato. 

Beer, 8. [herb] bretola, s. f. erba 
nota, buona a mangtare. 

Bed-bect, paſtmmacn, 6. f. forta di 
ra. lice. 

BeETLE, 6. [a kind of inſect] ca- 
rofaggio, ſcarabes, 3. m. 

A dung beetle, ſcarafaggio, che fa 
la pallottola dello fterer. 

he venomous beetle [the long leg 
beetle} tofans, . m. 
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Beetle [a wooden inſtrument for driv- 
ing of piles, ſtakes, wedges, Sc.] ma- 
giv, s. m. 

A paving beetle, una mezzeranga. 

As blind as a beetle, affatto cieco, che 
non puo vedere. 


A beetle head, un bietolone, un dap- 


poco, uno ſciocco. 

Beetle brow'd, che ha le ciglia folte. 

Beetle brow*d, che ha il wiſo arcigno, 
di ſaccia burbera. 

The beetle fiſh, canterella, s. f. 

BEETLEHE/ADED, adj. capo vano, 
ſciocco. 

To BEFA'LL [to happen] inter veni e, 
avwenire, accadee, ſuccelere, preſ. in- 
terviene, avUviene, paſs. uccoſſs 

The fame things would betall me, 7/ 
medeſrmo interuerrebbe a me. 

There has no ſorrow befallen him in 
his joy, la ſua allegrezza non fu ama- 
reggiata da diſpiacere veruno, 

A very ſtrange accident befel him, gi 
avvenne uno firano caſo. 

BEFA'LLEN, adj intervenuto, auwe- 
nuto, accaduto, ſucceſſo. 

To BEV Ito ſuit, to be ſuitable to] 
convenire, eſſere convenevole, addatto, 
ade whe acconico, a propofito. Milton. 

EFI'T TING, adj. convenevole, coue- 
niente, '0. 

To BEFO'OL [to make a fool of, to 
call fool] trattare uno da matto, beffarlo, 
burlarlo. 

Beroat, prep. and adv. avanti, 
prima, inanzi. 

The day before he went away, il gi - 
orno avanti che partiſſe. 

Before dinner, prima di pranto., 

Before all the world, in preſenxa di 
rut. 

Before and behind, inanxi e indietro, 
dinanxi e didietro. 

Tong before [long before now] melto 
tempo prima, un pezzo fa. 

An hour before, un ora prima. 

I love him before myſelf, Jamo pid di 
me fleſh. 
I'll tell him ſo before his face, gliclo 
amd in faccia. 
I' die before I'll put up the affront, 


vorrei piu toflo morire che ſopportare un 


tale ſmacco. 

Before [in the preſence] in preſenxa, 
al coſpetto, innaxxi. 

Betore the face 1 the 1125 town, in 

reſenza di tutto . 

7 — one's 8 it faccia. 

To prefer a thing before another, pre- 
ferire una coſa ad un altra. 

To go before, precedere, andare a- 
vant. : 

To know a thing before hand, anti 
ſapere una coſa, ſapere una coſa avanti 
iratts. 

To pay money before hand, pagar 
danari anticipatamente. 

To be before hand in the world, aver 
pi creliti che debiti, aver qualcoſa. 

To be beforehand with one, preve- 
wire alcuno. < 18 

He haz the world before, + aße 
entrats nel mondo. 

To get before one, avanzare al- 
cuno, 


BEG 


To BEFRIE'ND ONE, trattar uno 
amico, faworirlo, gratiſicarlo. f 
To beftiend one's ſelf, penſare a quel 
che fa per ſe, non aver altro a cuore che 
il proprio intereſſe. 
BEFRIE'NDED, adj. ſavorito, grati- 


ficato. 


BEFRIE/NDING, s. gratificazione,s, f. 

To BEG to aſk alms] mendicare, an 
dar mendicando, chieder limofina, limei- 
nare, accattare. 

He begs his bread from door to door, 
va accattando da uſcio a uſcio, mendica 
la ſua vita a fruflo a frufio. © 

To beg [earneſtly to deſire] cHedere, 
ricercare, ſcongiurare, firettamente pre- 
gare. 

Let me beg it of you, we ne ſcongiuro. 

I beg of you that you will do me that 
kindneſs, di grazia fatemi queſio fa- 
Vore, 

To beg ſomething of one, chiedcre 
gualche coſa ad uno. 

I beg your pardon, vi domando per- 
deno, wi chieggo ſcuſa. | 
Mo » preterito del verbo, To 

in. 
N. began to ſpeak, cominciai à par- 
re 


Since the world began, da che il mon- 
do 2 mondo, dal principio del mondo. 

To BEGE'T [to produce] generare, 
predurre, dar Fefſere natur te. 

To beget a ſon or a daughter, gene- 
rare un figluolo 6 una figliuola. 

To beget [to cauſe, to procure] ge- 
rare, caginare, produrre, eccitare. 

_ begets diviſions, Pabbondanza 
genera Shes ry cagiona diſcordia. 

BEGE'TTER, 8. genitore, generatore, 
s. m. genitrice, generatrice, 6. f. che 
genera. 

BEGE'TTING, s. generaxione, 8. f. 
il generare. 

Begettin g/ adj. generante, che genera. 

BE'GGAR, s. un mendico, un pez- 
rente, un f itocco. | 

A beggar woman, una mendica. 

BEGLERBE'G [the chief governor ef 
a province among the Turks). br 
ber, governatore d una provincie' fra 3 
Turcht. 

To BECX a'w (to bite, to eat away] 
andar rodendo, roder via. Shakeſp. 

Beco'vE [go away, hence] wanne 
via, vattene, parti. Spectator. 

Sue a beggar and catch a louſe, c 
ba . far cen pitocchi, non aſpetti che 
pidocchi. | 

Set a beggar on horſeback, and he'll 
ride to the devil, metti un fexxente a 
cavallo, e h wedrai ſubito galoppare ; 
cicd, non vi uomo piu ſuperbo d un men- 
dico rifatto. 5 

I knw him as well as the beggar 
knows his diſh, fo ben quanto peſa. 

Beggars buſh, pofta di mendict. 

To BE'GGAR, impoverire, far e- 
— render powvero, mandar allo ſpe- 


BE/GGARED, adj. impoveri'o. 

Be'GGARLINESS, 8. fovertd, mi- 
ſeria, mendicita, 9. f. 

BN“ O RU, adj. povero, mendico, 


A 


fexxente. 


BEG 
A beggarly fellow, wr mendice, un 


A beggarly thing, una coſa vile 0 
abbietia. . : 
Beggarly cloaths, fracci, cenci. 
Beggarly doings, azioni infami. 
Beggarly, adv. poveramente, meſebi- 
ramente. : 
BE'GGARY, $. mendicita, poverta, 
mijeria, indigenza, necita, s. t. biſog- 
„ to 


uo, s. m. 
beggary 
pedale. 5 


Luxury is the 
il luſſo mena dritto 
EGGED, adj. mendicato, v. to beg. 

He was begg'd to do it, fu richigſto 
di farlo. | 

BE/GGER, v. Beggar. 

BE “GING, s. i mendicare. 

Begging, adj. mendicando, accat- 
tando 


To go a begging, andar mendicando, 
o accattando. 
The begging friars, i frati mendi- 
cantt. 
To BEG“ [to make a beginning] 
commciare, principiare. : 
It begins to rain, commeia a piowere. 
To begin a diſcourſe, entrare in pa- 
role, caminciare un diſcorſo. | 
To begin the war, entrare in guerra. 
To begin a dance, entrare in balls, 
To begin a battle, wenire a battaglia. 
To begin a journey, metterfe in cam- 


mino. a 
To begin a loaf, netter mano ad un 
ane. 
To begin a picture, abbozzare un 
adro 


* Te begin the world, metterſi in ne- 
goxio, metterſi in faccende. 

To begin a deſign, metterſi in cuore, 
deliberarſi. 

To begin houſe keeping, pigliar caſa, 
metter ſu caſa, 

To begin to ſpeak of a thing, metter 
55 — di che 
che ſi fia. | 

To begin afreſh, or again, ricomin- 
ciare, di nuovo cominciare. 
| © He begins the old complaints again, 
| cli rinovella le medefime querele. 

To begin one's journey again, vipi- 
| gliare il ſuo cammino. 
| To begin to rain again, ripiosvere. 
N To begin [to raiſe} gear, awUVe- 
nire, levarſi, pret. nacqui, preſ. av- 


here began a quarrel betwixt them, 
nacque fra di loro una conteſa, vennero 
1 a parole infieme. 
To begin to ariſe, levarſi, ſpuntare, 
; cominciar a moſftrar ſi, 
BEG1/NNER, $. un principiante. 
The chief beginner, autore, inven- 
tore, 8. mM, 
A beginner, or learner, un foro, un 
uc bi, un principiante. 
BEGUNNING, 8. rincipio, comincia · 
mento. 
The beginning of the world, il prin - 
ce del monde. 
Beginning {riſe} principio, origine, 
naſcimento, 8. m. cauſa, 8. l. 
That's it which gave beginning to the 


1 


report, 4e fu the fece naſcere un ta 4 


B E H 
2205. ebe comincd a far ereder 
gucſſo. 


Beginning {firſt entrance] intreito, 
ingreſſs, s. n. entrata, entratura, s. 1. 

At the begruning, alla prima. 

To BEGUVRD, ergnere, cingere, Circon- 
dare, pret. cini. 

BECO“ r, adj. from, to beget] gene- 
rats. - 

BEGO“ r, reterito del verbo, to beget. 

Ibeget, ro generat. 

BEGO'TTEN, aj. generato. 

Firſt begotten, promogenito. 

Only begotten, unigenito, unico. 

God's only begotten Son, i figituolo 
wnigentto di Dio. 

To BEGRE'ASE, wonere, e wngere, 
fregar con graſſo, jporcare, imbratiare, 
pret. wrfi. . 

BEGRE'/ASED, adj. ast, ſucido, fu- 
dicio, imbrattato, ſporco. 

To BEGRI'ME, annerare e annerire 
con fuliggine. 

BEGR1I' MED, ad;. annerato e annerito 
con ſuliggine. 

To BEGUT'LE [to couzen, to de- 
ceive] ingannare, truffare, giuntare. 

BEGUVY LED, adj. inganrato, truffato, 
Etuntato, 

BEGurLER, s. ingannatere, truffa- 
tore, truffere, giuntatore, baratuere, 
furbo, s. m. 

BEGUVLING, s. inganno, s. m. truf- 
Ja, giunter:a, trufferia, baratteria, ma- 
ridleria, fraude, s. f. 

BeGuYNEs, s, [an order of nuns of 
St. Begga] beghine, pinzocchere, 8. f. or- 
dine di mon ache. 

BEGv'N, adj. [from to begin] comin- 
cta'o, principiato, v. to begin. 

Begun (preterits del werbo, to begin) 
cominciai. 

BEHA'LF, adv. fer, in ſavore, fer 
amore, fer conto. 

In my behall, fer me, fer amor mio. 

In your behalf, er voi, per rijpetto 
doſtra, per amor were. 

I ſpoke to him in your behalf, g bo 
farlalo in wofiro fawore. 

In his behalf, per /e, in ſua difrſa, 
dalla ſua parte. 

He ſaid nothing in his behalf, zor 
difſe nulla in ſua difeſa, o diſcolpa. 

To BEna've, comportarfi, portar/i, 
procedere. 

He behaved like a man of courage, 
fi comportd da uomo wvaloroſo. 

He behaved well in his office, /i port? 
bene nella ſua carica. 

I am reiolved ſo to behave. myſelf, 


2 riſolut di procedere in queſto 


Br nA ED, adj. comportato, portato, 
oceduto. 
In behaved, mal accoflumato, mal 


create. 

Well behaved, bex accoflumato, ben 
creats. 

Bena'viouR, $. fortamento, prece- 
dere, 6. m. modo particelar d'operare, 

Good behaviour, ban f0rtamenio. 

Ill behaviour, a portamentt. 

A man of good behaviour, ua 20 
coſtumato, un uomo di bucnt portamenti, 
che fi porta, che procece bene, 


B E H 


To he bound to one's good behaviour, 
Cer o a fortune 0 trec.der bene, 
menare una Ve regoiata. 

To BPM“ O (io cut off the head] 
decapitare, mizzare il capo, decol- 
lare. 

BEHE ADED, adj. decapitato, de- 
collato. 

B EHE ADING, s. decellagione, 8. f. 
il decapitare. 

The beheading of St. John the Bap-- 


tiſt, Ia decdllazione di ſan Gicvanm Bats 


tifia. 

BEHE'LD, adj. and part. riguardato, 
contempiato, offervato, v. to behold, 

PET'S, s. [ promile ] promeſa, 
8. * 

To BEHEST [to promiſe] promettere. 

BEU TND, adv, and prep. dietro, ir 
dietrd, da dietro, adlilietro. 

Behind the wall, dtetro al muro. . 

To ftay behind, are in dietro. 

He was attacked both before and be- 
hind, fu afſalito 4'awanti e di dietro. 

To leave behind, laſciare ad{ietro. 

To ride behind one, cavalcare in 


ds: 
e leſt a ſtink behind him, / /aſed 
dieiro una gran puxxa. 

He touk him up behind him, /e 10 
miſe ſopra le ſpalle. 

Behind my back, &:#tro le fpaile, in 
mia aſſenxa. 

To rail at one behind his back, ar- 
lare Tun in ſua afſenza. 

He will be the fame before your face 
and behind your back, ſara , ylcfo re- 
ſeute ad aſſente voi. 

To ſit behind a horſeman, Mette 
alle ſpalle d'un cavaliero. 

© ſit behind-a hare, dar la caccia a4 
lepre. | 
Is there any thing behind? c n 
q avarza ? 

What is behind ſhall be done, 9, 
che rela ft fars. 

I am delnous to hear what is behind, 
bo gran woglia di ſertire il reſtante. 

To be behind in arrears, rear debi- 
fore. 

There is ſo much behind [ſo much 
unpaid] rea ur taufe & pagare. 

Are you ſo much behind? dete wot 
ancora tanto ? 

To be behind hand in the world, o- 
var in cattivs ſlate, er ridoita ail 
mendicitd. 

I will aot be behind hand with him 
in civility, en gli cee, in cwilid. 

He comes not behind any in point of 
learning, non la cds a nefſuro in et- 
Ir:nn. 

To come behind, ſeguatars, toner 
diciro. 

To BERO'LD {te look upon] riguars 
dare, rimirare, guardare atteniamente, 
conmemplare, Per vare. 

Behold, S-3 ceco. 

Behold him or her, eccolo, eccala. 

Reheld them, ccc li, eccole. 

BEHO'LDEN, adj. ga, debitore, . 
debirrice. 

I am beholder to you ſor all your 
civitities, v4 fe Cate di jute le 
voeſtre cort io. 

He 


BEL 


. He is beho'den to me for his life, mi 
dim: la vita, m't debitore delia vita. 

I am not at all behol-len to him ſor it, 
non oliene ſo nd grado n grazia. 

We are beholden to God alone for 
what we have, da Dio ſolo riſconoſciama 
quel che abbiamo, 

BEHO'LDER, s. ſpettatore, circoflan- 
te, riguardatore, s. m. riguardatrice, 
s f. 

Beno/LvInG, 8. riguardamento, 
ſunardo, 8. m. il riguardare. 

Beholding, adj. [Heholden] obbliga- 
to, debitore, debitri v. 

BEeno'/LDINGNESSS, s. obbligo, s. m. 
ebblioarionc, 5. l. 

To BEHONEY, condire ali mele, 

Benio'vieD, alj. condito di mele. 

* Brwoor, s. frojfilto, comodo, e. m. 
nilita, 6. f. 

Bzno00'vEABLE, adj, profittevele, 
made, ute. 

It is bebsoveable, rileva, importa, 
gio va. | 

-BryoO/VEFUL, adj. utile, comodo, 
meceſſario. efpediente. 

IT BEHOOVEs, %gua, 
A uapa, fa di meſtiere. | 

It behoves us to look before we leap, 
ei biſugna, ci fa meifticre di ben confude- 
rarl a coſa prima 4 intrapreuderla. 

Beixa, 8. [ellence} ere, s. m. - 
ſenza, e/iflenza, s. t. 

Aion infers being, ['azione ſuppore 
Feffentza.' 

In God we live, move, and have our 
being, in Dio abbiamo la wita, il moto, 
e I ere. 

thing which is in being, una co/a 
ch ſuſſifle, che eſiſte, che # ancora, 

Perhaps my being here may be an 
hindrance to you, temno che la mia pre- 
ferza non vi ſia d'oflacols. : 

I do no good with being here, la mia 
pages non vi ſerve o non VI giod a a 

as 

You need not trouble your ſelf at his 
being gone, che la ſua partenza nm vi 
dia faſtidlio. ; : 

There is no being for me here, 9g 
non lugo per me, non poſs flar qui. 

I believe it will be the titelt being for 
you here, flimo che queſlo il lingo pa ſi- 
curo per Vo, 

Tere is no ſuch thing in being, non 
vt tal coſa nel mundo, tal coja non 
Ge- 5 e 

A man's firſt being, /m momento 
della wita. ; 

Bring [participle of the verb, 

ned. 1 

Being ſick, efendo ammaluto. 

It being thus, la c antando wh, 

Being to come here dowends wenir qui, 
© He was near being killed, poco mand 
t he ron n nmmatnato, ö 


2 neceſſarto, 


to be] 


To k-epa thing from being done, im- | 


predive che una coſa non fe faccia. © 
Your being bound for him will be 
our ruin, Leer voi mallitiadore per 
ot fark la vofiya rowina. 
I's B*La'BOUR, battere, baſtonare, 
maitrattare, malmenare. 
- Fhchibour'd bisbones, gli bo rotte Fofſn, 
£4 battuta come U n sg... 


BEL 
Belabour'd, adj. . battuto, baſtonato, 


malmenato, maltrattato. 

BzLa'CED, adj. merlettato, guernito 
di merletti. 

To BELA'GE [a ſea term, to faſten 
any running rope when it is hawled, 
that it cannot run forth again] armeg- 
giare, legare, annodare, FE termine 
marinareſco. | 

BeLa'GGED, adj. [left behind] /af- 
ciato addietro, reſtato addietro. 

To BELA'M, baſionare, battere. 

BeLamY'e, [an intimate, a friend] 
un” amica intima, una perſona intrinſeca, 
voce non pi in uſo, Spenier. 

BELA'MMED, adj. baflonato, bat- 
1. 

BrLaA/MMING, 8. il boflonare. 

To BELA'TE, ritenere uno fin alla 
nctte. | 

Are you not aſhamed to helate us ſo 
with a trifle, non avete vergogna'd:! farci 
annottar qui per una bagattella. 

BELA'TED, adj. ritenuto troppo tardi, 
annottato, 

To BELA'y [to betray] tradire, in- 
gannare, preſ. tradiſco. 

To belay a man's way, tendere inſi- 
die ad alcuno. 

BELCH, s. [a wind going out up- 
ward] rutto, s. m. vento, che dallo flo- 
maco fi manda ſuor per bocca. 


B E L 
I don't believe what pen ſay, non credo 


a quel che dite, non do fede a quel che 
dile. 5 

I cannot believe any ſuch thing, ox 
foſſo darmi a credere fimili coſe, 


To believe {to think] penſare, ere- 
dere, imaginar/i, perſuaderſi, dani ad 
intendere. | 

I believe he will come to morrow, 
credo che werra domani. | 

I belicve lo, credo di 8. 

I believe not, credo di n. 

To believe {to truſt] credere, fidarh, 
confidarſi. peas . 

It you will believe me, /- mi wolcte 
credere, ſe wolete prender il mio conſiglio, 

You are a tool to believe him, paz- 
z9 /arefte ſe i credefle. 

To make one believe, dare a cre. 
dere, 

To make one believe that the moon is 
made of green cheeſe, moſtrar lucciole 
per laulerne, dare ad intendere una coſa 
fer un' altra, myflrar la luna nel poxxo. 

BELYEVED, adj. credato. 

It is believed at every hand, e creduts 
da ognuns, 

It is not to be believed, 20? da cre- 
dere, non ò credibile. 

If I may be believed, ſe volete credere 
ame. 

A. perſon not to be believed, una per- 


Lo BELCH {to break wind upwards] ſora a chi non fi deve credere o preſtar 
ruttare, mandar fuora per la bocca il fede. 


wento che è nello ſtomaco. 

To belch out blaſphemies, vomitar 
beſlemmie, 

BE'LCHER, s. guello o quella che 
rutta, 

BE'LCHED, adj. ruttato, 

BEe'LCHING, 8, il ruttare. 

BEL DAM, s. [a deciepit, or old ugly 
woman] una vecchiaccia, 

To BE! E/AGURE {to befiege] 4 e- 
dare, Dryden. 

BELEAGURED, adj. afſediato. 

Beleagured with ſickneſs and want, 
of pre//o da malaitia e necefſita. 

BELE/AGURER, s. [one that beſi 
a place] 1d generale che aſſedia una for- 
tezxa, Johnſon's Dict. | 

BELFRE'Y, 8s. [ſteeple] companile, 
$.M, 

BEI rer, s. [truſt, credit] fede, cre- 
denza, fidanza, fiducia, confidenza, 8. f. 

The articles of our belief, gi artico!: 
della noflra fede. 

Tho is my belief, quefia 3 la mia cre- 
denza. | ä 

It is wrong belief, 2 un ſentimento er- 
roneo, à und opimione erronea, 

Light of belief, credulo. 

Hard of belief, incredulo. 

Eaſineſs of belief, credulita, 8. fo 

Lack, of belief, incredulità, 

Hardneſs, „ F. ONE 

Paſt all belief, incredibile. 

The belief {the apoſtles creed} it cre- 
dio, i! fembolo degli apoſtoli, | 

BeLYEvaBLE, adj. [credible] cre- 
dihile, degno d effer crequto, non incre- 
d,bile, Harrington. 


To BELYEVE (to have faith] credere, 
awer fete. | 
I believe in God; credo in Dio. 


| che porta al coll i campanac cio. 


BELYEVER, 8. un fedele, un criſtiano. 

BELYEVING, 8. fede, credenxa, 8. f. 

BELYEVINGLY, adv. iz modo eredi- 
bile, in maniera probabile, 2 

BeLreve, adv. Canon, by and by} 
adeſſa adeſſo, fra poco. Spenler. 

BELI“K E, adj. veriſimile. 

Belike, adv. verifimilmente. 

BELL, 6. c na, 8. f. 

A little bell, campanella, 8. f. campa · 
nella, ſquilla, . 

A bell hung about a cow's neck, cam- 


panaccio, 8, m. campanello fatto di lama 


di ferro, e mettefi al collo della beſtia che 
guida Paltre, | 

A ſaint's bell ſa ſaering bell] campa® 
nello. s. m. campanella, s. f. 

A hawk's bell, ſonagtito. 

The bell of a clock {whereon the 
— clapper ſtrikes] la ſquilla dun ori- 


10¹ο 

An alarm bell, ſweglia, 8. f. la ſquil- 
la degl 'oriuoli, che ſuaua a tempo deter- 
minato per ifueghare. 

To ring the bell, ſuonar la campana. 

A ring of bells, /ca a,s.t. 

A chime of bells, {a ringing of bells] 
il ſuonar le campane a fifta, ſcampanio, 
s. m. | 

To bear away the bell, rifortar la 
it torias 
- To cure one with bell, book, and 
candle, maledire alcuno, fargli mille un + 


precaziont, 


A paſſing bell, campana a mortorio. 

Bell-founder, abbricator di campanc. 

Bell-clapper, battaglio, 8. m. 

Bell-man, Aveglia, s. m. womo defti- 
nato a ſvegliar gh altri. 

Bell-weather, quel/a pecorn o monione 


Bell. 


BEL 


Bell- bit, campanelhs, s. m. ſorta d' im- 
beccatura del marſy del cavallo. 

Bell- flower [blue bell] campanella, 
8. f. | | 

BELLME/TAL, s. [the metal of which 
bells are made, being a mixture of five 
parts copper with ore of pewter] me- 
tallo da far campane, nella miſtura di 
cui cingue parti fon di rame ed una di 

agn), Newton. 

To BE'LLOw [to cry as bulls, oxen, 
or cows do] mugrhiare, muggire, mu- 
gliare, il mandar fuora della voce che fa 
il beſliame bows. 

Be'LLowING, s. mugghto, muglio, 
miigeito, s. m. 

Bellowing, per'. 
mugehia, che muglia. 

Br/LLOws, s. [an utenſil for blowing 
the fire] | ofctto, s. m. firumento col quale 
fi ſofia il ſuoco. 

Be'tLY, s, [that part of the body 
which encloſes the guts] ventre, s. m. 
fancia, s. f. 

The belly of a lute, i] for:do o il bentre 
dun liuto. 

To be given to one's belly, Mer de- 
dito alla gola. 

A woman with a great belly, wa 
domn gravid. 

As young as ſhe is, ſhe has had no 
leſs than ſeven great bellies, cox tutto 
che fla gig aue ha auto ſette figliusli. 

My belly is full, ho mangtato abbaſ- 
lan xa. i a 

got my belly full of it, ne ho fatto 
una corpacciata, una gran panciata. 

A hungry belly has no ears, vertre 
digiund non ha orcechi. 

| Your eyes are bigger than your belly, 
voi eredete poter mangiart piu di quel 
che non potete. 

A belly full is a belly full, gi ac- 
qua immolla, ; 

What is got over the Devil's back, 
is ſpent under his belly, Beni malamente 
arquiftati non fanno pro. 
$ 


nie ghiamte, che 


e „ for a horſe; panciera, 
Belly-ehear, belly-timber, eri, 
previifiong,. coſe da mangiare. 

Belly-worm, derme, e vermd, s. m. 

A belly-god, un mangione, un geld, 
2 Coon: 

belly-friend, un amico intercſato, 
un ge ; 8 
elly- ach, mal di wontre. 

A gor- belly, a punch belly, wn fan- 
ciulo, che ha groſſa pancia. 

Belly cheat, Pi apron] un grembnule. 

To BELLY [to grow fat, to get a 
ww divenir panciuto, ingrafſare. 

o belly [to bun. h out as a wall] far 
wertre, parlaudo d'un muro, 

To BELO'NG [to appertain to] ap- 
1 con deni, rxhieder/i, aſpet- 
tan. | 

This belongs to me, queſto af partiene 
a Me, quefio d mio, queſts mi &ajpetta. 

BELO'NGED, adj. parte. 

BeLo'NGING, part. affartenente, 
ce afpartiene. 

BeLo'ved, adj. amato, benwoluts. 

He is beloved of all men, # amato, ? 
ber aluto da ognuns. 


BEN 
BLOW, adv. 78, a baſſo, 


He below, gu 2 gra. 

It ;« he'ow you fo to do, ror condiene 
a voi di Haris. 

He was rot below his father for war- 
like praile, un fie punto inferiore al pa- 
dre in onori militarti. 

Below, prep. /9t?9. 

There is nothing below the moon but 
what is mortal, /otto la luna ogni coſa 2 
mortale, 

Virtue has all things below it elf, Ia 
wirt ha il primo wanto ſopra ogni altra 
co/a. 

BELSWA/GCGER, 8. [a ſwnggering 
fellow, a bully, a brageadoſhio] an 
brad, un rodomente, un gradafſo, un 
taglineamtoni, uno ſpacca montague. 

BELT, s. [a girt to hang a {word by] 
pendagln, bodriere, s. m. 

A ſhoulder belt, dun cigrpg. 

A belt maker, quello che a pendagli 
o ciarpe. 


Toni“ [to give the lye] n entire, 


dimentire. 

Their actions bely their words, /- 
loro azioni non corriſpondons alle parole 
loro. 

To bely one's ſelf, nein, dimen- 
tirfi, 

Jo bely ſto calumniate] cahormare, 
calymiare, apporre altrui con malignita 
ganlche falfita, 

BELY'D, adj. ſmentit9, dimentith, 
colanmato, 

To Bewa'D, (to make mad] for in- 
faxxare, far diveutar motto, Shaketp. 

To BEMi'/RE, latare, zaccherare, 
impillaccberare, imbrattare, ſporcare. 

BEMNTRED, adj. (otato, xaccherato, 
impillaccherato, imbrattato, ſporcato. 

To nxuo'aN [tolament} rare, 
plorare, compiagnere, compiangere, la- 
mentare, fragnere. 

I bemoan your misfortune, ro 
la wveflra foentura. 

To bemoan one's ſelf, compiaynerſi, 
lamentarfi, condoler/i. 

Bemo/ANED, adj. deflorato, compi- 
anto. 

BEMO/ANING, s. compianto, lamento, 
s. m. condoghentr. 

By N, s. [an arcomatick nut] noce aro- 
marica. 

BExCH, s. (to fit upon] ſcrarno, 
ſcanm, s. m. panca, ſeranna, 8. f. 

A joyner's bench,, uma panca 4: ſale- 
Came. 

A bench to lean on, apforero, s. m. 

Bench [eat of juſtice} barce, s. m. 
quella fatvla, appreſſo alla quale ſeg- 
go no i giudlici a render ragione. 


BvR, s. [a lawyer of the firſt 


rank in the inns of court] gizri/conſilto, 
fore, s. m. 

END, 3. [in heraldry, one of the 
eight honourable ordinaries, made by 
two lines drawn croſsways tron the dex- 
av to the ſiniſtet baſe point forra, 
8. F. 

Br xp, ſ ſſexure, incurvation ] prevartu- 
ra, cand. Steele. 

Bb, [the crooked timbers which 
make the tibs of a ſhip} coffole & un 
wvaſcello, £f wa nave, Gran frexxt di 


BEN 


Lens curvi, the ſerd ons di coffe al ven 


tre di un daſcello. Anſon's Voyage. 
To BEND [to ſtretch out] tendere. 
To bend a bow, tendere un arce. 

To bend a net, tendere una rete. 

To bend [to bow, to crook} piegare, 
curvare, archeggiare, torcere, piag ire a 
guiſet d arco. 5 

To bend the knee, piegare il ginoc- 
chro, 
To bend the body, curvare 0 piegare” 
tl corfo, 

To bend a Word, forcere 9 fierave 
unn ſpade. 

To bend, pregarf,, carvart. 

To bend hke a how, archopprare. 
To bent! forwards, mreiinare, 10 te 
nare, 

To bend back, vitorcere, floreere, 

To bend, or unk under a hurden, 
mcurvarſe ſo to i provds, fo1to un peſo. 

To bend one's brows, irarcar le ci. 
glia. 

To bend the cable to the an hosts 
ripg, annodare ia comena' all anello deli 
auccra. 

To bend one's fit, ſerrare il puenc, 

To bend all one's wits ahout a thing,, 
ir. Janin a qua'che ceſu. ; 

To bend one's (elf, or one's mind to, 
or upon a thing, volver anime, offen- 
fiere à che che ſin. 

He would have made a good mathe- 
maticien if he had bent his mind ro if, 


arebbe rn. ito un buen materatico, je vt 


A. Fit appt eats. 

Bend all your wit about this, ere 
ogni flulio in queſto, 

Inis is all he bends his mind to, mz 
bada ad altre che à cio, tutto | fu ani- 
mod rrvolto a queſto. 

The common people are always bent 
to new things, i dee 3 ſempre portato 
alle nowvita, 

The Tiber bends his cour'e towards 
the fea, il Tewere fiega i! ſua 27/0 werfo 
il mare. 

BEN DAL, adj. fpiexhewole, ce [i 
Fus fiegare, 

Be\npey, adj. fg v. to bend. 

With my bended rnees, trpinoceh te 
one. 

Re/nnes, £. be perfor who ber de] 
colui che preva altaua wa che lt dritta 0 
teſa, Taylor. 

Bender, [the inftrament with which 
any thing es bent] Human cen ru fi 
ta fiecare una co/a dr tue teſa. Wilk. 

BE NDIS a, . Fiera eto, torchen- 
to, 8. m. it gatara, . . I pugare. 

The boy oth ws part Ot a bit, fen'? 7 
s. ſ. farco di ment, dect vita, . m. 

The bending down of a thing, d-clr- 
na=inne, e, f. declinomento, decling, 6. m. 

Ben ing { bowing] carvatura, are 
VEREE, Ci sf 

A benting unto, enen e, . . 

Ber ding f (turning ] 17 * $1aAmentt, 
$; m. far, | 

Ile ben ung ©f the elbow, 14 - 
tura del gomito. 

Bending, adi. (ſhelving ] perdente, 
Acelive, che pen e. 

Bending unto, #2: rate, Halite. 

ending arch wa/s, cure, nul D. 
Beaiig 
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Benling 25 the heavens; cenveſſo. 
B&uDLET, 8. Ca little bend] Ticcola 
arra. N 
BexDwr TH, s. [a fort of plant] vi- 
burmo, 8. m. ſorta di pianta. : 
BENxE'APED, adj. {a ſea term, a ſhip 
is ſaid to be beneaped when the water 
do2s not flow high enough to bring the 
ſip off the ground or over the bar] a 


7 Ge termine marinaveſeo ; e fi dice quan- 


il waſtelts giace a terra per non aver 
acgua ſufficiente da tenerle a galla, 

BEgNt/ATH, adv. git, abbafo. ; 

Beneath, prep. ſalto, di ſotto al di 
ſotto. | 
Be/NEeDICT, adj. [having mild and 


ſalubrious qualities] benedetto, mite, 


ſalubre. Bacon. 

Bervrbicrix ts, 8. [an order of 
monks founded by St. Benedict] benedet- 
tini, frati dell' ordine di ſan Benedetto. 

BexeprcT10N, 8. [bldſing ] bened:- 
Zione, s. f. 

BEN ETA CTOR, s. | doer of good of- 
fices] bengſfattore, 8. m. che ja bene al- 
rut. 

BexErA'CTRESS,S. benefattrice,s.f. 

BENEFa'CTURE, 8. beneficenza, be- 
riſicenza, amore wolexxa, corteſia, utili- 
tt, s. 1. beneficio, ſarvigio, piacere, 8. m. 

Be/NEFICE, 8. Leccleſiaſtical living] 
Beneſicis, 8. m. 

BE'NEFICED, adj. ex, [a beneficed 
man, one that has a benefice] un benefi- 
ciato, che ha beneficio ecclefiaſtico. 

He is well beneficed, egl: ha un buon 
beneficio. 

BEeNxe'FiCENCE, s. [a delight to do 
good to others] beneficenza, benificenza, 
b. f. wirt, che conſiſie in dilettarſi di gio - 
dare, e far bene altrut. 

Beneficence [kindneſs, liberality] u 
nificenza, liberalita, amorevolezza, be- 
nugnta, 8. f. 

BeH“ TIC EN, adj. beneficante, libe- 
rale, amorevole, benigno, corteſe, benefico. 

BENEFICIAL, adj. [ advantageous, 
n vantaggioſo, utile, comado, 

un, profiltevole, fruttuoſo, 

This will prove very beneficial to you, 
qurfio wi ſara molto vantaggioſo. 

It I find it beneficial to me, ſe wi tro- 
vero vantaggto alcuno, caſo che me ne 
wenga bene. 

Beneficial [Kind, free] corteſe, amore- 
Dole, benigne, liber ale. 

Be'NErtr, 8. [kindneſs, favour} be- 
weficio, ſervwigio, favore, piacere, s. m. 
amorevolezza, cortefia, 8. f. | 

Benefit [advantage] bene, profitto, 
3 utile, beneficio, 8. m. utilita, 
r. . 

To give God thanks for all his bene - 
fits, ringraziare Jddio di tutti i ſuoi be- 
refeci. 

it will prove much to your benefit 
guſta ridondera a woftro utile 0 vantag- 


0. 
; Benefit of the clergy, frivilegio del 
clers. 

It 13 2 privilege formerly allowed, by 
viitue of Which, a man convicted of 
felony or man flaughter, was put to read 
a Latin book of a Gothick black charac- 
tei, and if the ordiaary of Newgate taid, 
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Legit ut Clericus, i. e. he reads like a 
Clerk, he was only burnt in the hand, 
and ſet free, otherwile he ſuffered death 
for his crime, privilegio conceſſo altre 
Volte, in wvirti del guale a, um uomo con uin- 
todi fellonia o omicidio caſuale o involon- 
tario, fi dava aleggere un libre lating in 
lettere Gotiche ; e ſe il capellano della pri- 
giane, volgarmente detta, Newgate, dice- 
va, legye come un Cherico, era ſolamente 
bellato nella mano e meſſo in liberta, altri- 
mente, era paſio a morte fer guel delitto, 

To BE“, EFI [to profit one] giovare, 
far atile, far pro. | 

To b-nefit [to profit] profittare, far 
profitto, far progreſſe, avanzarſi. 

He benefits under his maſter, profitta, 
far progreſs ſotto la cura del ſuo maeftro. 

BENE/VOLENCE, s. [good will] Le- 
nevolenza, benivolenza, 8. f. volonta, 
defiderio del ben del profſima ; affetto, 
amore, s. m. 

Benevolence [a voluntary gratuity 
given by the ſubjects to the ſovereign] 
dono gratuito; regalo che i ſudditi fanno 
wolontariamente al loro principe. 

BENE“VOLEN T, adj. { affedtionate 
kind] bene volente, bent wolo, benigno, af- 
ſexionato, amico, favirevole, corteſe, af- 

Jabile. 4 
BENJAMIN, s. [a drug much uſed in 
perfumes and ſweet bags] berg}, s. m. 
gomma d'un albero ſimile al mandorlo, 
molto odorifera. 

Benjamin ſ a ſort of waſh for the face] 
latte virginale. 

BENYGHTED, adj. pernottato, ſorpreſo 
dalla notte. 

BENTON, adj. [courteous, good-na- 
tured] benigno, corteſe, affabile, amore- 
vole, favorevole. 

A benign dileaſe, una malaitia be- 
nigna. 

BEN GIT, s. [ goodneſs, courteſy] 
benignita, bonta, umanita, corteſia, 2 — 
bilita, amore volexxa, s. . 

Bx NIZOx [blefling] benedizione, s. f. 

BENT, adj. {from to bend] piegato, 
teſo, florto, v. to bend, 

Bent [inclined or given to] inclinato, 
dedito, portato, prono. 


Bent to war, znclinato, prrtato alla 


guerra. 

Bent bloodily againſt one, implacabil- 
mente irritato contro ad alcuns. 

Bent againſt a thing, avverſo, con- 
trario, nemico, d una coſa. 

To be ſtifly bent to ſomething, appi- 
242 a che che ſia; ofiinar/i in qualche 
coſa, 

To be obſtinately bent againſt reaſon, 
calcitrare contra la ragione. 

To be orange bent againſt one, incru- 
delire contro ad alcuns. 

Earneitly bent, inter, intents, 

Eafily bent. flefibile, vate pieg be vole, 
facile a piegarſi. 

Not to be bent, iH ie, duro. 

Bent [ply] piega, 5. t. 

Bent (inchnation] i ian, fro» 
fenſiane, wogha, 8. 1. taicuto, defiderio, 
5. in. 

Bent (a ſoit of ruſh] gianco, 8. m. 

ToBixu'ms [to make numb) A e- 
rave, agghiadare, agghtacciare, 


BER 


To benumb [to amaze} fufire, inlu- 
pidire, empir di fiupore, flupetare, 1 cn 
der torfido. prei. ftupiſco. iſtupidiſco. 

BEexnu'MBED, adj. af/ilerato, aggia- 
dato, agghiacciato, iftupidito, fiupefatto, 
flupito. 

To be benummed with cold, er ge- 
lato di freddo, eſſere affiderato, 

BExNU/MMEDNESS, 6. intirixxamento, 
intirizzimento, torpore, s. m. aſſidera · 
⁊ione, torpidex za, 8. f. 

BENU/MMING, s. Laſſiderare, Jag- 
gbiadare. | 

A benumming, intirixximento, ad- 
dormentamento, s. m. 

To BEAT NH [to cover with paint] 
colorire, far arraſſire. Shakeſp. 

To Beer'Ncu [to mark with pinches ] 
pizzicare, laſciar i ſegni de pix xicotti. 

To Beer'ss, piſciar ſopra. 

To BeqQue/ATH [to give or leave one 
a legacy by word of mouth, or by the 
laſt will] legare, far legati, laſciare in 
teflamento. 

BeqQue/ATHED, adj. legato, laſciato 
in teflamento. ; 

A thing bequeathed, 1a/cito, legato, 
8. m. 

The perſon to whom a thing is be- 
queathed, legatario, 8, m. quegli a cui 
? fatto il legato. 

BEQUE'ATHER, 8. teſtatore, 8. m. 

BEQUE'ATHING, 8. i legare, i laſci - 
* teflaments. cal Idle, A- 

EQUE'ST, s. [ale dto, 1a 
ſeito, _o termine * : 

To BERA'TTLE [to rattle off, to 
make a noiſe at in contempt] fare fire - 
pito colle dita in faccia ad uno per hi 


ſegno di diſprezzo. Shakeſp. 


To Brra'y [to foul] lordare, ſpor- 
care, imbrattare. 

BEA b, adj. lordato, ſporcato, im- 
brattato. 

BERA'YING, 8. i lordare, lo or- 
care, Pimbrattare. 

To BERE/AVE {to deprive or rob one 
of a thing] privare, ſpogliare, togliere, 
torre. . 

BERE/AvED,. adj. privo, private, 
A 

ereaved of ſenſe, privo di ſenno. 

BERE/AVING, s. frivamento. $. m. 
il privare. 

BERG“ Tr, adj. private, privo, ſpo- 
gliato, deflituto. 

BE'RGAMOrT, 6. [a pear of a delicious 
taſte] pera bergamotta. 

Bergamot [a ſort of perfume] berga- 
motto, e. in. ſpezic di projums, ; 

BERGH-MASTER, 8. { tbe bailiff 
or chiet officer among the Derbyſhire 
m ners] ſoprintendente 4 quelli che la- 
dorano nelle mine di Derbyſhire, una 
delle pro viucic, fettentrienali dell Ingbil- 
terra, 

Beri/GL1A, s. ſorta di pietra bianca e 
lacida, che ſerde a fare il vetro, 

B'ekK1,1x. s. [a coach of a particular 
form] berlina, cocchia da Viaggio, car- 
roxza di wiageiare. Swiſt. 

To BrxroO'Rf(tolteal] rubare. Spenſer. 

BERNARD/INES. 8, [a religious or- 
der} bernardint, jrati dell erdins di fan 
Bernardo, 

B' KR, 
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Be'/nnY, 8. bacca, eoccola, 8. f. frut- 

to d alcuni alberi, piaute, o erbe. 5 
Juniperberiy, bacca o coccola di gine- 


0s 

Ieyberry, coccola d"'edera. 

Myrtleberry, coccola di mirto, 

- Elderberry, coceola di 1 
Bayberry, coccola d alloro. 
Blackberries, mori. 

Relpberries, more di revo. 

Serviceberry, ſorba, 8. f. 

Gooſeberries, «va ſpina. 

Mulberries, Frutti del gelſo. 

Strawberries, fragole. 

Berry Ca borough] borgo, s. m. obs. 

To BEHR ſto bear berries] produr 
bacche. 

BERTH, s. [convenient ſea room to 
moor a ſhip] luogo comodo dove un va- 

cello poſſa flare all ancora. 
1 rd den s. [tarm, barn for bar- 

ley] podere, 8. m. poſſeſſione, s. f. 
Be'RYL, 8s. [a precious ſtone] beril- 

lo, 8s. m. pietra prezioſa. 

Be'sANT, $. [a very ancient gold 
coin at Byzantium] biſante s. m. mone- 
ta antica. 

To BesE'ECH [to pray, humbly to 
intreat] pregare, ſupplicare, ſcongiurare. 

I beteech you heartily, vi prego, vi 
fupphico iftantemente. 

ESE'ECHING, 8. il pregare ; ſuppli- 

catione, pregbiera, iflanza. s. f. 
BeSE'ECHED, adj. pregato, ſuppli- 

eato, ſcongiurato. 

BESE'ECHER, 8. fregatore, 8s. m. 

To BEsE'EM [to become] convenire, 
dirfi, affarſi, eſſer conforme, eſſer conve- 
niente, conan i. 

BESE'EMING, adj. [becoming] con- 
wveniente, convenevole, conforme. giuflo, 
ragionevole, dicevole. 

Nothing is more beſeeming the nature 
of a man, niuna coſa 8 piu conforme alla 
natura d un uomo. 

To BEs Er [to encompals] aſſediare, 
circondare, aſſiepare, attorniare, ci- 
gnere, intorniare. 

Troubles and fears beſet me on all 
ſides, ſono ofppreſſo dalle angufiie e da 
timori; le ie ed i timori mingom- 
brand il cuore, mi afſediano, mi 

Faflo aſſedio. 

Belet, adj. aſſediato, circondato, cinto. 

Hard beſet {hard put to it] angufti- 
ato, ridutto in cattivo flato, oppreſſo. 

A. heel beſet with nails, un calcagno 
guernito di chiodi. 

Beſet with diamonds, tempeflato di di- 
amanti. 

To BeSar'TE [to foul with ordure] 
imbrattare di flerco, 

To Brsnre'w [to curſe, to wiſh ill 
1 pregar male altrui. 

ESHRE'WED, adj. maladetto. 

_ BB$SHRE'WING, maladizione, e ma- 

ledizaone, 8. f. 

Bg$1'DE Þ ady, oltre, oltre che, 

Bistoks worehs, 

Besides, I think you ſhould be moved 
by the injury, oltre che dowrebbe mu- 
vera il reſentimento dell ingiuria. 

Except me and few beſide, fuorchè me 
e pocht altri. : 

I aſk you no reward beſides the eter« 

Vor. II. 


nal remembrance of this day, non d- 
mando altra ricempenſa, che un eterna 
memoria di queſto giorno. 

Beſides, prep. oltre, eccetto. 

Beſides the miſeries of war, oltre le 
miſerie della guerra. 

There was no boy beſides theſe two, 
non vi ſurono altri che queſti due. 

Beſides his age he was alſo blind, oltre 
<>" cli era wecchio era ancor cieco ; non 
era ſcilamente veccbio ma era cieco ancora. 

eſi des [near] wicino, a canto, prefſo. 

Hannibal encamped beſides that vil- 
> ge, Annibale Sattendo preſſo quel vil- 
Two ſons lying beſide their father, 
due figliuoli giacendo a canto del padre. 

Belide one's ſelf [mad] matto, forſer- 
nato, ſuor del ſenno. 

He is beſide himſelf, egli 2 matto, egli 
vaneggia. 

To be beſide the mark, dare in fallo, 
ingannarſi, 

Beſide the purpoſe, four di propoſito. 

It is beſide my preſent ſcope, gue/to 
non fa al mio ſoggetto. 

Theſe are things quite beſide the phi- 
loſopher's buſineſs, guefte ſon coſe che non 
riguardan i filoſoft. 

To Besr'tGE to lay fiege] afedi- 
are, metter aſſedio. 

BESYVEGED, adj. afediato. 

The beſieged, 8. gli afſediati. 

The BesYEGERs, s. gh afſediator;. 

Bes1r'EGING, 8. afed:iamento, s. m. 
Paſſediare. 

To BesME'AR 
brattare, ſporcare, 

udiciare. 

BESME'ARED, adj. imbrattato, ſpor- 
cato, lordato, macchiato, inſudiciato. 

BESME'ARER, 8, imbrattatore, s. m. 

BE$SME'ARING, 8s. imbrattamento, 
s, m. imbrattatura, ſoxxura, 8. f. 

To BrsMO'AK, affumicare, macchi- 
are 0 tingere col fumo. 


to ſmear over] im- 
dare, ſoxxare, in- 


BESMO'AKED, adj, affumato, affu- - 


micato, fumicato. 
BESMO'/AKING, 8. fumicazione, 8. f. 
To BRESs uur [to blacken with ſmoke 


or ſoot] imbrattar cox fuliggine, o con bel 


BESMU'TTED, adj. imbrattats con 
Suliggine. o con fumo. 
En 200, s. [an inſtrument to ſweep 
with] ſcopa, flrumento da ſcopare. 
To Bzso'xT [to ſuit, to fit] gu- 
drare, addattare, Shakeſp, 
 BusO/xT | company, attendance, 
train] campagnia, ſeguito,, accompa- 
to. Shakeſp. 
To BE Or {to make ſtupid] imba- 


lordire, 92 ire, 8 Log as flu- 
e, ſbalordire, preſ. flordiſeo, 


Jo beſot with drink, inbriacare. 


B E S 


To BETA “N Ir (to adorn with 
8 z to beſprinkle with ſomething 

ining] /Þruzzare con qualcoſa di in- 
cente per mo* d ornamento, Pope. 

To BEsPa'TTER (to daſh with dirt} 
ſpruzzare, ſpruzzolare, zaccherare, 
macehiar di zacchere. 

To befpatter by deſame, to ſlander} 
&:famare, macchiar la fama altrui con 
maledicenza, infamare, calunniare. 

BeSPA'TTERED, adj, ſpruzzato, 
ſprux xolato, zaccherato, diffamato, ca- 
lunniato. 

BESPA'TTERING, s. Hruxxo, s. m. 
lo zaccherare. ; 

To BETA WIL, Hutacchiare, ſputare, 
imbratiar con iſputo, ſcomba ware. 

BEsPA'WLED, adj. ſputacchiato, ſbir - 
tato, imbrattato con Fang ſcombawvato. 

To BESTE“AK [to order ſomething 
before hand] ordinare, caparrare, co- 
mandare che una coſa fi faccia. 1 be- 
ſpoke or beſpake j I have beſpoke or be- 
ſpoken. 

To beſpeak a pair of ſhoes, ordinare 
un pajo di ſcarpe. 

To belpeak a coach, cat arrare una 
Carrozza. 

To beſpeak ſome body's good opini- 
on, cattivarfi Panimo di qualcheduns. 

Let me beipeak your molt ſerious re- 
gard to theſe things, di grazia confide- 
rate attentamente queſle coſe. | 

To * one [to ſpeak to him] 
parlare ad uno, trattenerfi con efſs lui. 

To beſpeak a man [to engage him 
on one's fide} guadagnar alcuns, _ 
amico, tirarlo dalla ſua, cattivarſelo. 

To BesPEe'cCkLE, macchiare, tem- 
Peflare, brixxolare, indaxajare, aſpergen 
di macchie. 

BesPEe'CKLED, adj, Macchiato, tem- 
Peflato, brizzolato, indanajato, a 7 
= a guiſa di r * 

To BESTEZ“UW, v. to beſpue. 

To Bese1'T (to beſpaw] utacc hi- 
are, ſputare, ſporcare con iſfuto. 

BesP1i/TTED, adj. ſputacchiato, „u- 
tato, ſporcato con iſputo, 

BesPO'kE, preterito del werbo, To 


ESPO'KEN, adj. ordinato, caparra - 
to, di comando. 

That hat is beſpoken, quel cafpello & 
gia wvenduto. 

Beſpoken, guadagnato. 

Theſe are beſpoken thanks, gueti rin · 
graxiamenti ſon fatti contro woelia. 

To Besro'T, macchiare, bruttare, 
imbrattare, fporcare, ſozzare, inſulli- 
ciare. 

BesyO'/TTED, adj. macchiato, in- 
brattato, ſporcats, ſozzato. 

To BESPRYNKLE [tofprinkle upon] 

ruzzare, ſpruzzolare, leggiermente 
gnare, aſpergere, ſpraztzare, bagnare 


Be$0'TTED, adj. imbalordito, flupido, gettando minut;/ſime goceiole. 
ſbalordite, ſenza fenſo, bolordo, ſeracco, BesPrRI'NX LED, adj. ſpuzzato, pur 
beſſo. zolato, leggiermente — . 
BESO“/T TIN, 8. Aupi „ balordag- fpraxxato. 


gine, beſſaggine, ſc ioccbexxa, 8. f. 
BESsO“ UGG, preterito del verbo, To 
beſeech, prrgai, ſupplicai, ſcongiurat. 
BuesyA'KE, preterita del verbo, to 
beſpeak, 


BESPRI'NKLING, $. Hruxxo, fprax- 
Ko, 6. m. bo ſpruzzare, lo ſpargere li- 
quore in minuti{ſume gocciole. 

To BesruTTER, /combayare, macs 
chiare, imbraitare, ſporcare con iſputo. 

4 BESsTU“T TER Io, 


4 - „„ 


Besru“Tr TEAK D, adj. ſcombava'o, 
macchiato, imbrattato, ſporeato con 


110. 
To Bs VE, womitare. 
To beſpue one's cloaths, 
a il ſuo veſiito, 
BessE, or Beſſe fiſh, s. 4e marino, 
forta di peſce. f ; 
'BesT, ſuperl. i migliore, Pottimo. 


womitare 


Give me the beſt you have, datemi il ſent 


Migliore che abbiate. 4 

He is the beſt man alive, egli © il mi- 
gliore uamo che viva. 

Authors of the beſt account, autor: 
Ii pid flimati, di pi gran grido, gli otti- 
wn autori, 

I'll do my heft to ſerve you, metterd 
oeni cura o fludio in ſeruirla, la ſerv 
in tutto quel che fotrd. c 

We muſt do the belt we can, biſegna 
fare ceme meglio pot remo. 

Do your belt to get it done, fate ogni 
dilivenza che la coſu ſi facera. 

Do what is beit for yourſelf, fate pur 

| che vi viene piu acconcio. 

What had I beſt to do? che dewo is 
Jare ? 

They could not tell what courſe were 
beſt to take, non ſapevano in che modo 
comportarfi, qual via pigliare ignora- 
wars. 

We ſtrive who ſhall love her beſt, 

cia uo a gara in amarla. 

The belt have their failings, agauno 
ha i ſuo dijetto. 

You had beſt to do as I bid you, 

ſara meglio per voi di fare quel che 
di dico. 

He is none of the beſt, mon 2 un 

di pram probita, non d un ottimo uomo. 

To make the belt of a thing, tener 
conto d uma coſa, trarre vantaggio, fare 
i migliore d und coſa. 

To make the beſt of a bad market, 
d'un cattivo pagutore prendt er22 pa- 

lia, 

, He had the beſt on it, rcd ſupertore. 

The beft is the beſt cheap, coſa buena 
nom fu mat cara, 

I have done it for the beſt, Jh fatto 
creileudelo vantaggioſp. 

To the beſt of my remembrance, per 
guanto pofſo ricordarmi. 

Speak to the beſt of your knowledge, 
dite quel che ſapete, parlate liberamente. 

Every man likes his own things belt, 
11 ſuo d caro ad ogmmo, 

. Devil take the beſt of the two, 
il meylio ricaiga ii pers io, e fe dice quan- 
do tra due coje cutt᷑ve non C2 de- 
renza. 

Ben, adv. meclio, 

| love that beſt of all, amo meghio cd 
che tutto altra coſa, amo queflo pri the 
non elt altri. 

10 It:iwe who ſhall do belt, fare a 
gara, pare giare. 

10BLe5TANN fro mark with ſtains!] 

Jar macchis, macthiars, Shake ſp. 

BST f belonging to a beaſt } 
Bette, dt brfita, at artenente a beſtin. 

Beitial {5rutal, carnal ] befliate, car- 

ane, liſavo. Shakeip., 

To BEsTE'ab, giovare, dare\ojuto, 
far pro, 


2 
\ 


ſerwvixio. 


BET 


To beſtesd one [to befriend him 
mofirarfi amico ad uno, ſerwirlo da ami 
co, rendergli qualcbe ſerwixis. 

To BESTI“Nk, tmpuzzare, impuxzo- 
lire, iere di puxæa. | 

ne — SELF, verb. re- 
cip. affaticarfi, ingermarſi, induftriar/i, 
adoperarfi, impiegarſi. 

To BEsTO'w | to give] fare, pre- 


are. 

To beſtow a ſuit of cloaths upon one, 
dare un abito ad uns. : 

The booty he b:liowed upon ſoldiers, 
diede il bottmo a' foldats. 2 

To beſtow [to lay out] /pendere, im · 
piegare, conſumare. a 

You muit beſtow ſome time upon 
your ſtudies, biſogna che voi fpendiare 
gualche tempo nello ſtudio, 

Bettow ſome time upon this conſide- 
ration, fate alquanta rifle{ſione a queſto. 

To beſtow one's time in idle things, 
conſumare il tempo in coſe vane. 

To betiow-one's money upon books, 
ſg ender danari in libri. 

To beſtow part of one's revenue upon 
a building, 1mpriegareparte delle fue en- 
trate in un ed;ficio. 

To beſtow a charity upon an indigent 
perſon, fare la cari's ad un biſeone/0. 

To beftow ſome favours to one, con 
partire ſavori ad uno, rendergii qualche 


grandi theſe, 


How will you beſtow yourſelf ? che 
wolete fare? in che voiete ocenpayryi ? 

Jo beſtow a great deal of pains upon 
a work, metter gran fatica iu u nprra, 
aſtalicurſi aſſai intorao ai um rpera. 

To beſtow a daughter, Maritare, dare 
in mat rimomio una id. 


To beſtow coſt, fare 


ſpender molto, 


Io beſtow [to place} crilocure, porre 


in un lyogo, allagure, acrumciare. 

BE STO Wb, adj, dato, ſpeſo, impie- 
gato, conſumato, ce 2, Y. to be ow. 

BST RAC, adj. {mad} malto, 

Bes rA UHH, aao. 

Brs rar, adj}. caualtato, v. to 
beſt/ide. 

This is as good a horſe as ever was 
beſtrid, queſto cawallo 2 buono al pari di 
qual/isia che abbia mai portato ſella. 

To BEsTR1I'DE, cavalcare, flare ſo- 
pra qua ſi voglia coſa, con una gamba da 
una banta el aitra dall altra, 

To beltride a horſe, cabalture un 
cavallo. 

'BeSTR1YDER,'s. eavalcatore, 86. m. 
che cavalca. Th 

To BesTvu'D [tor adorn with ſtuds] 
ornar cum borchie, ornar di'boychie. _ 

Ber, s. { wager] ſcommeſa, s.f. 

Name your bet, quanto volete ſcom · 
mettere. 

To ET to lay a' wager } t- 
mettere. 

I will bet nothing, nen veglio cm- 
mettere niente. 

Rerred, auvj. ſcommeſſo. | 

Better, 8. ſcommettitore, $. m. ano 
che jcommette. 

To BETANXKE ONE'S SELF, verh. 
weiß. [10 apply, to addict one's iel] 


I licarf, appigliarſi. 


B E T 
Ke betakes himſelf to a very profi- 
table profeſſion, egli Vimticga in un 
meſitere molto lucrative. , 

He betakes himſelf to the ſtudy of 
virtue, F applica allo fludio della wirtd. 

He betook himſelf to Cæſar far his 
protector, ricorſe alla protezione di Ce- 

are. 

To betake one's ſelf to one's heels, 
or to flight, darla a gambe, darfs alla 
fuga. 

To betake one's ſelf to one's weapon, 
dar di pielio alle armi. 

To betake [to give up, to deliver] 
con e, dar in guardia, in cuftudia. 

To BETE'EM [to bring forth, to 
b:ſtow] portare innanxi, dare, ſommi - 
xiftrare. Spenſer. Shakeſp. 

To BETHi'nNK ONE'S SELF, verb. 
recip. penſare, confiderare, meditare, di- 
a1ſare, wiflettere.. 

I bethink- myſelf what to do, flo þ 
ſando a quel che devo fare. * 

Pray, bethink yourtelf of the ſe thinge, 
di grazia fate un poco di rifiefſione a 
guefte coſe. | 

BETHO'UGHT, adj. penſato, conſi- 
derato. 

To BET1'De [to happen, to befall] 
accadere, awvenire, ſuccedere, arrivare. 
pret. accadde, auyenne, ſuceeſſe. 

Woe betide thee | gu a wor! 

BETYDED, adj. accaduto, avyonuto, 
fucceſſa, arrivato. 

BeT!MESs, adv. [early] per tempo, di 
buon''ora, a buen ora. 

Betimes in the morning, la matting 
per tempo, la mattina-a'buon' ora, di buon 
mattino. 

In thoſe countries winter comes be- 
times, in quei pacfi i in verno i fa ſentire 
di buon ora. . e 

BE“ TUk, 6. [an Indian plent called 
water pepper] pepe baflardo, foglia d unu 
pianta che gl Indian "oriental: anne 
ſempre in bocca, e mdſicano, e furan. 

ToBETOKEN . to foreſhow] fenifi- 
care, preſagire, pronaſlicars. 

BeTO'K8NED,"adj. Aernificato,'preſa- 
gito, \ pronofticato. © 

BETO\KENING, '8. e, preſag to, 

c, 8. m. 

Be'TONY, s. [a ſort of herb] berto- 
nica, 8. l. fortad ba. 

Brook, pretrriio del verbo, To 
betakxke. 

'I betook myſelf wholly to the com- 
monwealth, 1 intie ramrente al 
bene della repabblica. & 

I preſently betook me to my heels, 10 
Subito mi diedi alla fuga, io cominciai a 
fuggire a tutte gambe. 

quickly b>*took themſelves: to 
their weapons, n flubito dieder di 


piglio alle armi. : 
'Fo BeTra'y to be falſe to] rradire, 
reſ. tradiſco. 7 


He has detrayed kis eountry, H ba 
tradita la ſua pairia. | 
To betray [to diſoover] paleſare, di- 


7. 
Jo betray one's deſign rire i di- 
3 alive, oY 
He has betrayed my ſecrets, ba pale- 
[ato f tei ſogreti. 1 
e 


BET 


BEV 


He has betrayed me into the hands of _ I had better nat ta have told it, av ref 


my enemies, mi ba dato in mane 4 miei 


ry | 
"To betray one to deſtruction and 
ruin, tramare la perdita. e la rovma 
altrui. Hp” 
BTRA'YED, adj. tradito, paleſato, 
divalgato. 

— EY 8. tradilore, . m. 

BEeTRA'/YING, s. tradimento, s. m. il 
tra lire. : 

To BeTrO'TH [to give or receive a 
promiſe of marriage ] danxare, promet- 
tere e dar fede di ſpoſo. 

To betroth one's daughter to à man, 

nzare ſua figlia ad uno. 

To betroth a girl, imbalmare und 
giovause. Ks 

BETRO'THED, adj. fidanzato, impal- 
anato. 

BEeTRO/THING, 8. impalmamento, s. 
m. il fidanzare, I impalmare. 

To BeTrv'sT, v. to truſt. 

BETTE'E, s. [an inſtrument made uſe 
df by houſe-breakers to break open a 
door] Arumento di ferro del quale. fi ſer- 
ono i ladri per rompere le porte. 

BE'/TTER, adj. vigliore, meglio. : 

Mine is better than yours, 2/ mi 3 
mięliore del wofiro. 

This will be the better way, 9ucſte 

4 10. 

7 arg. better de EPs. per 
far che l intendiate meglio, perch lo veg- 
giate pid chiaro. 

What am I the better for this? che 
utile me ne viene da cio, che vantaggio 
ricaverd io da ci? 

You would do a great deal better, 
farefle molto meglio. 

Why ſhould you think one man better 
than another? perch? wolete wat che wn 
uomo fia migliore d'un altro ? 


I can never have à better time, nor int 


mi , preſenter mai una pid comoda op- 
portunta. 

To make better, render migliore, 
emendare, correggere, riformare, mi- 
elioraro. 

To grow better in manners, correg- 
gerſi, emendarſi, viſormaiſi. 

Lo grow better in health, migliorare, 
rieuf erar le forze, riaverſi. 

To give one the beiter, ccder  avwan- 
tavgio ad uno. ; 

To get the better, rar ſuperiore, e 
rimauer vinc itore. 

Our ſoldiers had the better of them, 

Miri foldati li ſuperarono. 

Our betters, 7 noftri ſuperiori. 

It is better, 2 meglio. 

Better be idle than — w_ employed, 
meglio lar oxioſo che mal impiegato, à 
lio . — che far male. 
* be happy than wiſe, wal 
wn" oncia di forte cb unalibbra di ſapere. 

I never was in bettet health, won ho 
mai godute piu perferta ſalute. 

Better bow than break, val meglio 
Piegarfi the romperſi. Fr 

| love him better and better, Pame. di 
inn. 11 

So much the better, tanto meglis, 

He grows better and beiter, fla 4; 


Ueragg/o, MAncia 


atto meglio di non dirlo. 

en foot high and better, ale dieci 
Piedi e fed 

As long again and better, due volte 
$14 lunga, e ancora pid. 

Better cheap, a miglior mercato. 

I know better things, /o mega di voi 
quel wa fatto. 

I thought better of it, ci ho penſato 
meglio; ebbi di cid meglio opinions. 

I love it the better, { amo ancora me- 
glio. 

The better I knew him the more I 
loved him, quanto þ.2 lo conobbi tanto pid 
l amai. 

The oftener I ſee her, the better 1 
like her, I amo, quanto id ſpeſo la weds. 

To BE'TTER, mighorare, render mi- 
gliore, correggere, emendare. 

To better one's fortune, aggrandirſi, 
avvanzarſi, fan ſtrada nel mondo. 

To better one's ſelf [to better one's 
penny worth] comperare @ miglior mer- 
cats 


Zehn one's (elf, prowuederſi me- 
$19. » 
BE'TTERED, adj. migliorato, 
BE'TTERING, s. migltoramento, $. m. 


BE » 
| 1 prep. fra, tra. 


There was but one liver between the 


two camps, ai due campi non Vera 
<< un fiume. ; | 

She placed herſelf between them, / 
miſe fra di loro. 

There was a parcel of ground left 
between, vera un pexxo di terrens tra 
MEZZO. 

Between both, nel meſſo Y i due. 

Between both [indifferent] fra due, 
irreſoluto. 

To put or lay between, inter ponere, 


erporre. 
Between whiles, fra queflo mc xxo, di 
tempo in tempo. 

1 here is but three days difference be- 
tween their age, xo differiſcono in eta 
che di tre giorni 

Be'vEL, s. {an inſtrument made uſe 
of by carpenters, bricklayers and ma- 
ſons, for adjuſting the angles] ſquadra, 
s. f. firumento cal quale fo 8 

Lo B&'VEL {to cut to a bevel angle] 
tagliare dopo d'aver miſurato con quelio 
flrumento chiamato da falignam: la 
ſquadra. Moxon. 

BE'veR, s. [a ſmall collation betwixt 
dinner and ſupper} merenda, 8. f. 

Bever [the viſor or fight of a head- 
piece] vr, buffa, 8.1. parte d ei- 
mo, che cuopre 71 e. 

Bever, v. Beaver. 

BE'VERAGE, 8. [a mingled drink] 


ia beweraggio, beverone, 8. m. bevanda, 


beva, 8. f. 
Beverage — — to drink] be- 
a da comperer da berc. 
To pay beverage, pager da bere. 
Be#'xy, 5. [a brood, a flock) un n«- 
dodo, uno flormo, uno fluols. 
A beyy of quails, wn nwwols ii gu- 
glie, un volo. x | 
A bevy of Roe-bucks, un branco di 
cavrioli, | 


BE W 


A bevy of ladies, uno fluola'di dams. 
Bevy-greaſe [fat ot aroe-deer] gra 
di ceræv. 

To Bewa'il [to lament] lamentare, 
fragrere, piangere, compingnere, compi- 
arngere, are, plarare. 

{ bewail your milety and my own, 


Fiango le wofixe piango le mie miſerie. 


It you die, I ſhall bewail my lo's, ſe 
man ite dephrerd la mia perdita. 
Bewa'lLED, adj. lamentato, pianto, 


e deplorato, flarato. 
EWA'ILING, 3. lamento, piante, 
8. M. 

To Bewa'krE [to take care of] guar- 
darſi, avvertire, aver cura, aver [ oc« 
chia, flare al erta. 

Beware of falſe prophets, guardatew: 
da faifi profett, 

Lo beware of a thing {to avoid a 
— ng] evitare, ſcaxſare, sfuggire una 
coſa. 

To BEwEE'P [to weep over or upon] 
Piangere, lagrimare ſu qualche coſa. 

To BEWE'T to wet over] bagnare. 

To BEWILD BER [to loſe in pathleſs 
places ; to puzzle] perdere in luogo ri- 
moto dalla gente, wn luogo ſolitario, e me- 
taforicamente, intrigare, imbrogliare. 

BEWYULDERED, adj. [that has a wild 
look with him] /paventato, firalunato. 
Bewildered {that has lolt bis way! 
ſoiato, fuor di flrada. 

To BewYTCH {to infatuate] amma- 
liare, fare malic. . 

I think ſhe has bewitched me, credo 
che mh ammaliato. 

BewiTCHED, adj. ammaliato. 

He is bewitched with her, * firana- 
mente innamorato di lei, e di let incapric- 
cito come fi deve. 

Bewitched [out of his wits] amuma- 
liato, flupido, wnſenſata, flupetatto. 

I believe you are bewitched, creds 
che avete perduta il cervells. 

BawrTCHER, s. ammaiiatore, 8. m. 
ammaliatrice, 8. f. 

BEewiTCHERY, 6. | faſcination, 
charm] /e, s. m. firegheria, 6. f. 

BEW!TCHMENT, 8. [ faicination, 
charm ci. m. firegheria, alia, s. f. 

B“WIrs, 4. [pieces of leather to 
which the bells ot hawks are faftenc4 
and buttoned to their legs] ge, s. m. 
plur. correggiuolo di cunje, che 5 adatta 
per lagame d fi 80 uccelii di rapina. 

To BEMW AA“ [to declare, to 
diſcover] ſcoprire, falqure, divulgarc, 
A Hare. 

Jo bewray a ſectet, paldſare, dicud 
gare un ſecrets. 

He bewrays his own cowardlineſs, 4 
fa vedere per un cedarde, da ſe fiefſs fi da 
a coneſc ere per Viiliacco. 

Your own knavery will bewray you, 
la tua fiefſa furberia di tradird. 

B&w&Aa'YERsS.[ betrayer, diſcoverer} 
diuulgaicre, che dirualga, che ſcopre, cle 
palsja. Addiſon. 

Bias, $. [the weight lodged on one 
ſide of a bowl, which turns it from the 
ſtrait line} peſo che fi mette in una palla 
o barcia ene gittata 0 /finta Vada 
fer non dritta vid al 5 ſegno. 
Shakeipear. 

ua PA- 


BIA 


Be yo'/xD,prep.dila,oltre,oltra, ſopra. 

ond os — di la delle jr og 

Beyond ſea, di la dal mare. | 

Beyond my reach, ſuperiore alla mia 
eapacitd, 

Beyond ſea, adj. oltremare, oltra- 
mare, di Ia dal mare, 

At that very time I was beyond ſea, 
in quello fleſſo tempo io era oltremare. 

o go beyond, paſſare, paſſare oltre 
ercedere, ſopravanzare, ſuperare. 

We are gone beyond the place, ab- 
biamo paſſato il luogo. ; 

You go beyond your commiſſion, voi 
accedete la vaſtra commiſſione, i woftri 
ordini. 

He goes beyond all others in learn- 
ing, -egli ſopravanze o ſupera ogni altro 
in dottrina. 

Beyond meaſure, oltremodo, oltra- 
modo, ſmoderatamente, fuor di modo, ſo- 
prammodo, . a 

Beyond what is ſufficient, pid del bi- 
ogne vole. 

f To ſtay beyond one's time, tardare, 
mdugiare, trattenerfi troppo. 

To eat beyond digeſtion, mangiare 


is di quel che i puo digerire. | 
2 To E reach of the dart, 
Her ſuor di tiro del dards, 


To go beyond one's depth in the 
water, entrar troppo avanti neil acqua. 

BE“ Z ANT, v. Beſant, 

Beza'wnTLER, 8. [ſecond antler, a 
ſecend branch of a ſtag's horn] corna 
* del cervo, quelle che attraverſane 

randi. 
rr or Bezil, s. {the upper part 
of the collet of a ring that encompaſſes 
and faſtens the ſtone ] caſſone, s. m. 
uella parte dell annello, dow' 2 paſta e 
gata la gemma. 

Bx“ZOAR or BEZOAR-STONE, s. [a 
ſtone taken out of the maw of a Perſian 
goat) bezzuardo, s. m. you di pietra 
werde che nelly flomaco d una capra di 
Perfia crede il volgo fi generi. | 

To Be'zzLE {to guzzle, to tipple, to 
drink hard] ſbevazzare, bere aſſai, im- 
driacarſi. 

B1aXNGULA'TED, $29 [havingt wo 

Bia/NcuLlvs, corners ox angles] 
che ha due canti o angoli. Johnſ. Dict. 

Bias [ inclination, bent] inclinazione, 

lia, 8. f. talents. 
0 go or run bias, pendere da un lato. 

To cut bias, fagliare a ſgbembo, a 
ſuhimbeſcio. 


To put one out of his bias, levar di 


ſeſlo, confondere, imbarazzare, intri- 
gare, imbrogliare alcuno. 

You force the natural bias, or ſenſe 
of the fable, voi flrracchiate il ſenſo na- 
turale della f. . 

The bias of intereft, Ia forza dell 
intereſſe, 

To Bias [to ſet a bias upon, to in- 
cline] inclinare, welger o piegar animo 
a che che fi fia. 

To bias one [to prevail with him to 
do any thing] prevalere con uno, gua- 
dagnarlo, indurlo a far le fue woglic. 

To bias one (to prepofſels one] pre- 
venire, fretecupare alcuno. 

BASS b, adi. inclinato, cuadagnato, 
indotto, prevenuto, preoceupaio. 


B 1 5 


To be biaſſed to à party, ſavorire un 
partito, 

Bis, s, fa ſmall piece of linnen put 
upon the breaſt of children over their 
cloaths} hie, s. m. | 

A bib [a child's ſacking bottle] va- 
ſetto da bambino. | 

To gi [to drink, to fip often] /be- 
VaZzare, bere ſpeſſo e poco alla volta. 

BrYBBeD, adj. ſbevazzato. 

- B/BBER, s. bewvitore, s. m. 

B1'BBING, s. ſbevazzamento, s. m. lo 

ſbewaxxare. 

To BrBBLE ſto bubble up] Sire, 
r | 

VBLE,Ss. [the holy ſcripture} bibbia, 
8. f. la ſacra ſcrittura. | 

BIBLIOTHE'CAL, adj. [belonging to 
a library] appartenente a libreria. 

Br'BULOVUSs, adj. [that which has the 
quality of drinking moiſture] ſucciante, 
che ſuccia, che beve, che $s'imbecve. 


ICA'NE, s. [ verjuice grape] agreſlo, 


s. m. uva acerha. 

Bic, s. [a colour uſed by painters, 
a blue colour] color turchino o ceruleo. 

To BVC KERN (to quarrel or ſtrive with 
one] contraſlare, contendere, diſputare, 
competere, querelare. 

1'CKERER, 8. contenditore, s. m. 

contenditrice, s. f. riottoſo. 

Br'CKERING, 8. contendimento, 8. m. 
conteſa, diſputa, querela, contenxione, 
conteflazione, s, f. 


5 _ adj. comandato, ordinato, v. to 
1 


Do as you are bid, fate quel che vi 
Tien comandato. 

To Bib [to tell, to command] dire, 
comandare, ordinare, commettere. pret. 
commiſ. 

Bid him to come in, ditegli che entri, 
fatelo entrare. 

Bid him to come to me, ditegli che 
venga da me, fate che venga da me. 

Why don't you go when I bid you? 
. non andate quando ve lo com · 


I bid you farewel, andate con Dio. 

I bid you good night, w\auguro /a 
buona ſera. 

To bid one welcome, accogliere uno, 
fargli accoglienza lieta. 

To bid the banes of matrimony, ban- 
dire un matrimonio, pubblicare i bandi 
del matrimonio. 

To bid a holiday, annunciare una 


a. 
Io bid {to invite] invitare, fare wn 
no. 

He bid him to ſupper, I in vitèꝰ a cena. 

To bid the enemy battle, preſentar 
la battaglia al nemico, sfidar I inimico a 
battaglia. 

To bid defiance, gfidare, fare una 
disfida, 

To bid [to offer] offrire, dare. 

To bid money for a thing, offrire un 
prezzo per qualche coſa. 

[ bid him ten crowns for it, gli ne bo 
eferio diect ſcudi. 3 

What do id for it? quanto ne 
wolete dare ? 129 

To bid up, 


incarire, alxar il prexz 
Fur & pid, , Fronts 


BIG 


To bid prayers, invitare, pregure, 


pubblicare 1 pubblicbe. 
To bi 

vore. 
B1D-ALE,. 
BiD-ALL, 


poor man's houſe, in order to get him 


their charitable aſſiſtance] in vito q amici 


a bere in caſa di he ero uomo 
— da — — — 


ſoccorſo. 


BrYDDEN, adj. comandato, ordinato, 
. to bid. 

BD ER, s. I commander] comanda- 
tore, s. m. comandatrice, 8. f. 

Goods to be ſold to the higheſt bidd 
beni da wvender/i all. incauto o al pià of- 


ferente. 


Bidder Cinviter] in vitatore, 8. m. in · 
vitatrice, 8. f. 
BrDDING, 8. comandamento, coman- 
= s, m. ii comandare. 
t your bidding, ad iſlanxa wofira. 
I ſhall do it 2 your bidding, /s 


Jam ſenza che me lo comandiate. 


Bidding | inviting] invitanza, invi- 
tata, 8. f. invitamento, invito, s. m. 

Bidding [ offer of a price] Herta, 
Proferta, 8. f. 

To Brok, v. to abide. 

Bi“ ENNIAL, adj. I that is of two 
years continuance, two years old] bi- 
ennio, di due anni. 


dead body upon] bara, 8. f. firumento 
fatto a guiſa di letto, e met - 


poltura. 

Bis, adj. [large] grande. 

Big [thick, — ite" NSdefſo. 

A woman big with child, aza 
gravida. 

A woman's being big with child, 
gravideæxa, pregneZza, grauvidantza, 

Big in authority, potente. 


a boon, chiedere un fa- 


s. [an invitation of 
friends to drink at a 


Big with pride, {umido, ſuperbo, va- 


naglorioſo, vans. 

o talk big, parlare autorevolmente 
0 altieramente, con ſuperbia, con alte - 
rex xa 


Big words, parole gonfie, parolone, 


To look big, 
un to fiero 0 bo. 
e looks as big as bull-beef, gli ha 
la tefla alta, ha un aſpetto fiero. 
o look big upon one, guardare uno 
con. occhi torvi. 


iar, avers 


She —— already to look bigg, ii 


wentre ſe le comincia ad ingroſſare. 
He has a mind too big for his eftite 


vive con troppo ſaſto, ſpende pid di quel 
che la ſua fortuna non comporta. 
To be big with expectations, paſcerſo 
di 2 aſpettative. 
L o go big with projects, formar gran 
i. 
ig · body d, corpacciuto, grofſo di 
| Big bell; a, fancinto, di greſſapan- 
cia. 
To grow big, ingroſare, divenir 
70a, s. [a cart with two wheels] 
biga, 8. f. carro con «ug rule, 


% 


BI L 


Br Aur, 4 ſta'e of having 
two wives or huſbands at once] 6iga- 


„ 8. 1. 

BTGAuis r, s. [one that has two 
wives or huſbands at the ſame time] ö 

amo, s. m. bigama, s. . 

BYcGGER, adj. pid greſſo, piu grande. 

This is bigger than yours, queflo 2 pid 
grande del woftro. . 

BV, 8. Ca 7 or linen cap ſor 
a child] /cuffietta, 8. f. 

BON ESS, s. greſſexxa, ſpeſſexxa, 

ande xxa, 8. f. 

Ot the bigneſs of an egg, della gro/- 
ſexxa d'un uovo, groſſo come un uu. 

Bichr, or Bite, s. [among ſailors, 
any turn or part of a cable or rope rolled 
org un cerchio di ſune. 

IGHT [of a horſe, is the bent of the 
knees in the fore legs] la m_— delle 
ambe d avanti del ee. 0. 3 

BGO r, s. [a ſuperſtitious on 
bacchettone, 3. m. colui che attende alla 
vita ſpirituale ſuper ſiizioſamente, 

Bi“ doris u, 7 s. | ſuperſtition, hypo- 

Br/GOTRY, I crify] , bacchettoneria, 
s. f. bacchettoniſmo, s. m. 

B1GOTED, adj. grown bigot] dive- 
nuto bacchettone,dedito al bacchettony 

B1LLANDER, $. {a ſmall fort of 
ſhip] Ninco, s. m. balandra, 8. f. 

BI LBO ES, 6. [a fort of puniſhment 
at ſea] ſorta di coftigo uſato fra i marinai 
non o diſimile dalla corda. 

BiLE, 8. {boi}, fore] ulcera, bozza, 
enfiatura, 8. f. enfiato, ciccione, s. m. 

A venomous or peſtilent bile, ulcera 

ilenziale. 

To break into a bile, ulcerare, perve- 
nire ad ulcera. 

Full of biles, ulceroſo, pieno d ulcere. 

BiLGE, v. Bulge. 

BILGED, v. Bulged. 

Br'L10ous, adj. {cholerick] bilisſo, 
fiizzoſo. 

To BiLx [to diſappoint, to deceive} 
ngannare, truffare, fraudare. 

To bilk [to bubble, to gull] deludere, 
beffare, ſchernire. 

BiLKED, adj. ingarato, truffato, 
fraudato, deluſo, beffato, ſchernito. 

Bilked in his expeRations, deluſo nelle 
ſue aſpettative. 

BILL | the mouth of a bird] s. becco, 
roftro, s. m. 

A hedging bill, falciotto, ſalcetta. 

A little 2 bill, ronciglio, ron - 
cone, 8. m. 

A bill · man [a lo 


r of trees] pota- 


tore, 8. m. quegli che pota i rami inutili legno col 
+ down agh e 
Bill-full, beccata, t. f. quanto pus 


capire nel beeco. 
Bill, [note] biglietto, $. m. filixza, 
".f. polizzino, s. m. 

A bill of debt, cedola, jolizza, 8. f. 
ſcrittura privata, che Ae. 

A bill of exchange, lettera di cambio. 

A. bill of lading, fdlizza di carico. 

A bill [ſet upon a poſt, or againſt a 
wall] cartella, s. m. 

Bill of complaint, querela, lamentan- 
za, doglienza, 8. . 

A hill of indictment, accuſa, accuſa- 
None, 5, f. proceſſo, %, m. 


B1L 


A bill in chancery, proce 

A bill upon a dr, 0% 

A bill in parlia ent, dame {tte 
in iſcritto al parlamen's 6 da! fuico 
da perſone prrvate, ſupplicandoalo che- 
noſcendo la giuftizia della canja wvgha 
concederla. | 

Bill, {catalogue} lifla, s. f. catalogs, 
s. m. 

The weekly bill, Ja kfa de morti che 
i publica in Londra 757 ſeitimana. 

A bill of parcels, Iiſa o conto part ico- 
lare che fi da del venditore al compratore, 
di tutte le ſorti e prexxi delle robe com- 


ate. 
77 Bin of ſale, ſcrittura colla quale una 
perſona che piglia in preſtito una ſomma di 
danari da qualcheduno 2 tutti i oy 
effetti per ficurta a quello che imprefia il 
danaro, o da per perſala coſa ſu cut jreſe 
danari in pegno, ſe dopo tanto tempo non 
la riſcuote. 

Bill of ſtore [is a licenſe granted at 
the cultom-houle to merchants, to car- 

| ſores and proviſions neceſſary for 
their voyage, cuſtom free] licenza in 


ele. 


3 2 
? 


iſcritto conceſſa per wettovaghare un waſ- 


cello di tutto quello che glid neceſſario per 
il viaggio, ſenza pagare il daxio. 

Bill of ſufferance ſis a licence granted 
to a merchant to trade from one Engliſh 
port to another, without paying cuſtom] 
licenxa conceſſa ad un mercante di traſt - 
care da un porto all' altro d Inghilterra, 

ſenza pagar daxio. 

Bi'LLBE'RRY, $. mori di rows. 

BrYLLEMENTS, 8s. [ornaments and 
cloaths of women] ornamenti femminili, 
addobbi da donna. 

BYLLET, 8s. {a ſtick or log of wood 
cut for fewel] ceppo, s. m. pezzo di pe- 
dal 0 d'albero per abbruciare. 

illet [an ingot of gold or ſilver] 
werea d oro o d'argento. 

Billet [a ticket tor quart ring of ſol - 
diers] bulletta, 8s. f. bullettino, s. m. 

Billet [a letter or note folded up] bi- 
glictto, s. m. letteruccia, s. f. 

Billet- doux [ a ſhort love letter} /ette- 
ra amoroſa breve ; piftolotta amoroſo. 

To BILLET ſoldiers [to quarter them 
in ſeveral houſes by billet or ticket] a/- 
loggiare ſoldati col diftribuirli per le caſe, 
dando a ciaſcheduns di loro un bulletting. 

BYLLIARDS, s. {a fort of game] 
trucco, s. m. ſorta di gruoco, | 

To play at billiards, giuocare al truc- 


Billiard-ftick, trucco, flrumento di 
ol quale fi giuac a. 
Billiard- ball, palla colla quale giuoca 
al trucco. 2 

BLI as ATE LANGUAGE, . 


farlar plebeo ; parlar oſceno, tagiurioſo 
e wile come parians le Reale alira 


baſſa gente che vide nelle wcinanze di 
Billing ſeate, che > una parte di Londra 
abitata da molia baſſa gente, e ſpecial- 
mente da venditeri di peſce e vcnditrici 
4 oftriche, Swiſt. 

A BrLLIxNSGATE, 8. [a ſcolding 
impudent ſlut] una donna da dozzma, 
una dowea ile « linguacciuta. 

BrYLtow, 3. [a ſurge of the ſea} en- 
da, s. . cavallone, Aut to, 8. ine 


B I R 


Bind, 8. [ſtalk of hops] /ermenzo, 
tralcio di !ipolt. 

A bind of eels, una cordata d' an- 
le | 

BIND [to tie] legare, flrignere con 
fu. 0 altro, attaccare. 

Bin 1m hand and foot, lgagt le 
mani e i pied:. 

To vin [10 tie, to oblige] gare, 
conflringere, obbligare, 

To bind ove with an oth, legare, tbe 
bligare uno cen giurnaments. 

To bind one by kindnels, cattivarf 
Panimo altrut co benefici, tlie cortejics 

To bind one's felt by prown'e, 2e 
guat i con fromeſſa. f 

I bound mylelf with a vow, feci gta. 

To bind a book, legare wn thro. 

To bird with an earned, cyparrare, 
dar la caparra. 

To bind a bargain with earneſt, come 
chiudere un mercato con caparra. 

To bind the belly, riftrigrere il den- 
tre. 

To bind a ſervant by giving him ear- 
neſt, appoflare un ſervo, dantogli ca- 
parra. 

Too much fleep binds up our ſenſes, 
il troppo ſonno ci lega i ſenſi. : 

To bind with galloon, orlare con gal- 
lone o paſſamans. 

To bind one apprentice, mettere uu 
a ſerure per imparare un meſliere, met- 
ter un giovane fer garxone in un negotzio. 

To bind one's ſelf, obbligar/i, impe- 
gnarfi, comprometterſi. 

To bind one over to the ſefions, o- 
gare uno a comparire nella ſeſſione, cid 
di comparire quando ſara tempo dinanzs 
al magiftrato. 

BINDER, e. l-gatore, 8. m. che lega. 

Bockbinder, legatore di libri. 

Bix DISG, s. {egamento, 8. m. i le- 
gare. 

The binding of ſtones in building]! 
la commeſſura o commetli/ura delle fretre, 
Binding of a book, legatura, . f. 

Binding, adj. {tying} che ga. 

Binding by bond, ebbligatorio. 

Binding [coſtive] coftipativs, 

BixD-WEED, s. [a loi of plant /- 
lace, ſpezie d'erba. 

Bix, . {a large cheſt to put corn or 
bread in] arca, coſſa, madia, 8. l. 

Bir ARTE, adj. {divided in two 
parts] brpartito, diviſe in due farti. 

Bi&cH, s. [a kind of tree} /copa, 8. f. 
name di pianta. 

BiRCHER, adj. <& ſcopa. 

A birchen broom, granata di ſich. 

Bla, 3. wccello, 8. m. 

A little bird, wn uccelletto, wun uc. 
lino. 

A bird of game, uccello da caccia. 

Birds of a feather flock together, 
cgpuno ama il ſuo ie. 

Thee is no catching old birds with 
ſtu a, wolpe dec chia non cade nella rote. 

A bird mn the hand 1s worth two in 
the buſh, 2 mH orgs | wows the domont 
la gallina, meglio piccione in man ee r- 
do tn fraſca. 

J hit the bird in the eye, or the neil 
on the head, dar nel ſegnce, miberciare, 


aer, tightar i nerby della . 


To 


BI R 

To kill two birds with one tone, bat- 
ter due chiodi ad un calls. 

A Newgate hird, uno ſcelerato, una 

forca, un maſcalxone che merita di eſſere 
in NMaugate che? nome d un prigtoney 
pe ladri e altra triſta gente in Londra. 

You bring up a bird to pick out your 

eyes, valle vate la ſerpe in ſens, 

Bird call, rictiamo, s. m. 

Bird-hme, vi chis, 8. m. 

Bird cage, gabbia, 8. (. 

A large bird cage, gabbiane, 8. m. 

A little hird cage, gabbiuola, s. f. 

Birds neſt, nido d'uccelli. I 

B*rd-catcher, wccellatore, 3. m. 

To B1ad [to go a birding] uccellare, 
tendere inſilie agli uccelli per prenderli. 

BADER, s. Accellatore, s. m. 

BrRDING, s. uccellaments, s. m. uc- 

cellagione, s. f. 

To go a birding, uccellare, andare a 
caccia d uccelli. | 

A birding net, rete da prendere uc- 
celli. 

Birding- piece, ſchioppo da uccellare. 

Birding- time, uccellagione. 

Bix GAN DTR, 6. [a fort of wild - 

gooſe] oa ſabuatica. 

BYRLED, adj. [fudded] tempeſtato, 
biliottato di chiodi, di borchie. 

Bil r, s. lenda colla quale le don- 
me fi concian la trfla. 

Birr, s. [a fiſh of the Turbot-kind] 
ſorta di peſee fimile al rombo. 

BiRTH, s. [nativity] naſcita, nati - 
vita, 8. f. 

Birth [extraction] aaſcita, ſtirpe, ſchi- 
att a, condizione. 

He is a gentleman by birth, 2 gentil- 
womo nato. 

Buth [lying in of a woman]farto, 
8. M. 

She had two at a birth, ella ha fa to 
due ſigliuoli ad un parto, ella ha pas torito 
di due femeill. 

Birch [among beaſts] wertrata, $. l. 

A bitch that had four puppies at a 
birth, d cagna che ha fatto quattro 
cagnelini ad wa wentrata. 

A new birth, rigezerazione, 8. f. 


Birth is much, but breedidg is more, 


la dera nobilta foro i coflumt. 

A Hantze unnatural birth, ½ parto 
contro natura. 

Uniimely birth, abortivo, s. m. con- 
ciaturva, 8. f. 

Aſter birth, ſecenda, ſecondina, 8. f. 

Birth {riſe, beginning] Principio, co- 
minciamento, naſi imento, s. m. origine, 
8. . 

This is that which gave birth to ſuch 
ſevere laws, queſto fi i motto, perche fi 
flabilifers leggi chi ſi were. 

Buth place, logo nat jo, lungo dove 
Altri e nt. 

Birth-dav, n5/7ita, 8. f. natalie, gior- 
no di naſcita. 

The king's birth-day, / giorno della 
naſcila del re, il di del natale del re. 

Birth-right, promgentiura, 8. f. ra- 
giene di ſarcedere negli ſlati che porta ſeco 
l effere primogenito. 

Birtawort, e. [an herb] ariflelogia, 
4. f. Here d erba. 

Bisuor, s. ue, 8. m. 


BIT 

The biſhop at cheſs, alfiere, e. m. uno 

de pexxi onde fi giuoca NN 
iſhop's- wort, nepitella, s. f. eie 
d'erba. 

Biſhop's leaves [an herb] bettorica 
ſalvatica. 

| Biſhop's croſier, faſtorale, s. m. baſ- 
ton wveſcowile. 

Of or belonging to a biſhop, veſco- 
vale, veſcovile, di veſcovo, atlenente a 
veſrovus. : 

Br'sHOPRICK, veſcovato, s. m. 

Bis k, or Biſque, s. [odds at the 
play of tennis, a ſtroke allowed to the 
weaker player] allo, s. m. 

Biſk [a rich kind of pottage made of 
qusils, capons, and fat pullets] piatto 
alla franceſe, faito di quaglie, capponi, 
e poliaftri. 

Bis K ET, 8s. biſcotto. s. m. pane due 
volte cotto. 

Biſket [ſweet biſket] e 8. m. 
fexxetto di paſta con xucchero e altre coſe 
cotto a modo di biſcotto. 

Bis uur E, 2 s. ſorta di marebeſet- 

BT s Mur, S ta, forte di marcaſ- 


a, 

Br1s$E/XTILE, adj. eile, che ha il 
biſeflo. 

Biſſextile, s. [leap year] h/, s. m. 
quell” anno in cut un $'aggiugne al meſe di 
febbrajo, per aggiuſtar ann col ſole. 

Bis TOR, s. [the herb inake-weed) 
biftorta, 8. f. ſorta d'erba. 

Bir, s. [piece] exo, boccone, 6. m. 

A bit of bread, un pexxo di pane, un 
boccone di pane, un toxxo di pane, 

A tid bit, un boccon delicats. 

Adam's bit [the protuberance of the 
throat in ſome people] la noce dellagola, 
il pome d Adamo. 

Never a bit, niente affaito. 

It is all nought every bit of it, tutto 
queflo non wal nulla. 

A little bit, fpezzettino, bocconcino, 
wa nt. t. m. 

it of a bridle, norſo, freno, 8. m. 

To bite on the bit [in a figurative 
ſenſe] rodere il ſreno, beccarſi i geti. 

A bit and away, merenda, 8. f. 

A poiſoned bit, un hoccone. 

WELCH - Bir, GPinglefh chiamano 
welch bit o welch-rabhit (che ſuona in 
mſtra lingua come coniglio di Wales) 
un po di pan toflato con un tantin di 
cacts freſca ſopra, per derifione degli abi- 
tant; del Principato di Wales, Alcuni per 
metterii ancora ti in ridicels chiamans 
guclla fetta di pan toſtato col cacio Welch 
rare-bit, inwece di Rabbit, che app noi 
ſuona Boccone raro. Otway, 

To tear a thing all to bits, mettere o 
fracciare che che ji fia in pexxi. 

By bits, in pexgi. 

To draw bit, fbrigliare. 

Without drawing bit, ſexza ſbrigli- 
are. 

The bit of a key, 1 buco della chiave, 

Bit, @ wn preterito del verbo, to bite, 

He has bit of the bridle, ha flentato, 
ſuud ato ſantue. | 

To nT, imboceare. 

To lit a horſe, inborcare un cavallo. 


BrrCH, t. [a female dog] cagna, 
s. l. _/ermmina d1 cane. 


BIT 


A proud bitch, cagna in amore. 
A bitch fox, una volpe femmina. 
A bitch, s. una ſgualdrina, una filt- 
tanaccia, 2 epiteto d ingiuria dato dalla 


gente ſcuſtumata alle Dome. Wicherly. 


BITE, s. morſo, s. m. morſura, mor- 


ficatura, 8. f. 


I defire but one bite, non ne voglio pi 
d un morſo, 

To Bir E, nordere, mor/icave, morſec- 
chiare. 

I fear the dog will bite me, tems 
che'l cane non mi morda. 

To bite one's nails, mm9der/i lung hie, 
roderfi  upne. 

If you cannot bite, never ſhow your 
teeth, a che moſtrar i denti, ſe non po- 
tete modere. * 

Bite, s. cilecca giarda. 

Pepper bites the tongue, il pepe prize 
⁊ica la lingua. 

This bites him, queſto lo pugne, que- 


foo gli 4 


, LA. roſt bites the graſs, i gelo ſecca 
er 5 0 

To bite into little bits, /breconce!- 
lare. 


5 bite off, portar wia il pexxo mor- 


0. 
To bite on the bridle, eſſere alle firet- 
te, efer ridotto a grandi ſirettexxe. 

BIT TIN q, s. mordicamento, 8. m. i/ 
mordicare, morſo, s. m. morſicatura, 
—— & F. 

iting, adj. mordente, mordace, pun- 
gente, fugnente, acuto. 

A biting jeſt, detto moardace, 

Br/TINGLY, adj. mordacemente, af. 
pramente, pungenttmente. 

BI TTACTUE, s. [a flame of timber in 
the ſteerage, where the compaſs ſtands] 
bifſola, 8. ſ. flirumento marinareſco, ove 
Savegiufia Pago calamitato. 


BrTTED, adj. [from to bit] imboc- . 


cato. 

BITTEN, adj. [from to bite] mor/o, 
morduto, morficato, morſecchiato, v. to 
bite, 


A hard bitten dog, wn cane dura di 


bocca. 

B Tren, adj. [in taſte] a maro. 

Wormwood is bitter, afenzio 2 a- 
maro. 

As bitter as gall, amaro come il fiole. 

Bitter [ſharp] a/pro, bruſco. 

A bitter apple, una meld bruſca. 

Bitter cold, Aredilo acuto, freddo fun- 
gente. 

Bitter ſbiting, ſharp] mordace, aſbro, 
crudele, ſatirioo, pungente, picraute. 

Bitter words, parole mordaet. 

A bitter quarrel, wr" ara centeſu. 

Bitter- wort, genziana, 8. J. 

To grow bitter, amareggiare, ama- 
rezzare, divenire amaro. 

To make bitter, rendere amare. 

BrYTTERLY, adv, amaramente, of- 
pramente, acutamente, crudelmente. 

To inveigh bitterly againſt one, vi- 
prender alcumo con aſpre imvettive, 

Br/TTERY, or bittour, s. [a kind of 
bird] aghirone, s. m. 

B1/TTERNESS, e. anarerxa, amari- 
tudine, afflizione, 8. f. affaxno, cordog/to, 
s. in. | 


Bitterne!s 


——S «i 


+ 4 


Fro 


B L A 


Biiterneſe [roughneſs] afprezza, du · 
rex xa, rigidex xa, rigoreſita, s f. 
Bir rs, s. {in a ſnip, are two main 
ieces of timber to which the cable is 
ſaſlened when the rides at anchor] bitte, 
due graffi pezzi di leguo, 3 fi lega 
la gomena quando it wvaſce 
Pancora. 

Biru'nuzr, s. [a kind of fat clay or 
lime, clammy like pitch] bitume, 6. m. 
minerai? untuofo, fimile alla pece. 

Biru'/mixous, adj. [full of brim- 
fone, unctuous] bitumineſo-- 

BLaB, or Blabber, s. un ciarlone, un 
ciarlatore, un ciarliere, un chiacchierone, 
una ciarlatrice. 


He is a great blab of his tongue, gli 


a un gran cicalone. 

To BLAB, ciarlare, ciaramellare, chi- 
acchierare, cicalare. 

To blab out, divulgare, ſcoprire, pa- 
leſare, parlare incomſideramente. 

To blab out a thing, divulgare o pub- 


blicare una caſa. : ; 
Bua'BBED, adj. ciarlato, ciaramel- 
lato, cicalato, divulgato, ſcoperto. 


ba gettata 


B L A 


Black mouthed [ſatyrieal] ſatirico, 


maldicente, oſceno. 
BLOCKAMO'RE, $, wt moro. 
A ſhe blackamore, una mord. 
To-waſh a blackamore white, [awar 
la teſla all aſino, far un buco nell ac- 


To BLa'CkEN, annerare, annerire, 


far nero, tinger di nero, render di color 
nero 


To blacken, verb. neut. annerire, 


diventr nero, pref. anneriſco. 
BLA'CKENED, adj. arnerate, an- 
nerito, 
BLA'CKENING, 8. anneramento, 8. 
m. Pannerare. | 
BLa'CKING, s. [black for ſhoes] fin- 
ta, 8. f. 


BLA/CKISH, adj. xcriccio, ebe tende al 


nero. 
BLA“ CKMORER, v. Blackamore. 
BLA“ CK SIT, s. fabbro, s. m. 
BLA'/CKNESS, $. acrexxa, s. f. 
BLA DD EK, s. [a ſkinny bag which 
receives the urine of living creatures ] 
wveſcica, $. f. quella membrana dell' a- 


BLA 
To blame [to find fault with] biaf- 
mare, condaiinare, incol; are. 
I cannot blame you for it, zor geo 
i di cio. 
You are to blame if you do it, avete 
torto di farlo. 
am not to be blamed for this, ven 


Jon degno di bigſimo. 


You are both to blame for that, ei 


fete tutti due da biaſunare. 


W hat do they blame him for? ix che 
ha feccato egli ? 
He blamed me for his death, m' ac- 


cieſd d'aver cagionato la ſua morie. 


You are more to blame in that than 
he, wor fiete moito id da ere biafumato 
in quefto che non co. 

It is not the ule, but the abuſe of 
things which I blame, 70 non conan 
I'uja ma i' abuſo delle coſe. | 

Your condudd is to blame, la woſtra 
condotta d biafimewole. 

BLA“ UEA ELF, adj. brafimewole, 

BLAMED, adj. Cigſimato, condannato, 
inc op ato. 

BLA'MELESLY, adv. innocent merte, 


Blabber-lipped, adj. che ba le labbra nimale che 2-ricettacolo dell orina. 
A little bladder, s. weſcichetta, s. f. 
A large bladder, weſcicone, s. m. 


ſenza biafimo o runprovero. 
BLA'MELESS, adj, mmnocente, cſengy 


. 2 
5 Blabber- lips, s. grefe labbra.. Jogi biafimo o rimprovero. 


BLACK, adj. nero, di color nero. 

Somewhat black, nericas, che ha del 
vero, che tende al nero, nereggiaute. 

Black [wicked] cattivo, ra, malua- 
gi, wile, infame, indegno. 

A black action, wn azione cattiya. 

Black day, un giorno fruneſto. 

A black Monday, giorno nel quale ſi 
fa giuſtixia. : 

The black art, Farte magica, negro 
mantia. 

The black letter, /a lettera gotica. 

The black friars, frati domenicani. 

A black man, un uomo che ha i capelli 
eri. a 

A black woman, una donna bruna, 

Black cattie, e Vaccino. 


To make black, annerare, annerire, 


render nero, tinger in nero o di nero. 

To make black [to defame} annerare, 
din amare, macechiar la fama altrui con 
naledicenza, infamare. : 

Black guard, birbone, canaglia. 

A black-bird, un merio. | 

The black cap {a fort of bird] n ca- 
finero. 

Blackberries, ori di rows. 

Black and blue, l1wido. 

To heat black and blue, ammaccare 
le carui, far la carne livida con percofſe. 

Black and blue, liwvidezza, 8. f. 

Blackſmith, fabbro, s. m. 

Black, s. color nero. 

Smoke-black, affumicato. 

To put on black, weftirfi di nero. 

Black will take no Uther hue, ſopra il 
nero non Vi tuo colore. 

E bean has its black, Bean. 

To have a thing under black and 
white, aver qualche coſa in iſcritto. 

Black brown, x-riccio, fu. 

Black _ che ba gli occhi meri, 
orunocchiafto. 

Black faced, brunette. | 

Black mouthed, ce ba ia bocca 


Fra. 


A blidder blown, un otre, un tro, 
veſcica gonfia. | 

A bladder nut, eie di noce che wien 
dal Indie. 

BLADE, s. {of a ſword] lama di 
ſpada. ; 

The blade of an oar, Ia paletta d'un 
emo. 


The ſhoulder blade, “ affo della ſpalla. 


The blade of an herb, ufo, gambo, 


elo d'um erba. 


The blades of a flower, le foglie d un 


ore. 


The blade of corn, /o flipite del erans. 


The bieaſt blade, il caſ o, cafſers de 


petto. 
A notable young blade, wr furbac- 


ciotto, un furbo, uno fealtrito, un bra- 
VAC, um gi beccatliti. 
An old blade, wna weolfe, wn wolpore. 
A fine blade, wn bell” uomo, un uomo 
di bella preſenza, un ume di flatura 
alta e bella. 
A ſtout blade, an bravo, un bravac- 
C19. n 
A cunning blade, uro ſcaltrito. 
A pair of blades [a pair of yarn- 
windles] un naſþpo, un aſpo, . m. 
To blade it, fare il bravo, fprocedere 
con alterigia. 
BLA'DED, adj. ex. bladed corn, Lia 
in erba. 
BAN, 8. [ boil, ulcer} wlcera, 8. . 


BLA'MER, s. {tault-ftinder] C- 
tore, vituperatore, s. m. 

BLA “MIN, s. i liaſimare, biaſmns, 
8. Mm. _ 

To BLANCH [to whiten] biarchire,. 
:mbiancare, far diventr bianco. 

To blanch to take off the rind of al- 
monds] mondare mandorle. 

To blanch [to palliate] pallare, ris 
coprire, diffimulare, calorare. 

They blanched however their anſwer 
in handſom words, weft:rono perd la riſ- 
pofla loro con parole 3 

BLA SCE, adj. E ito, imbiancato. 

Blanched almonds, Miu, monde. . 

BLa'xNCHER,s. iwmbiacatore, s. m. 

Bi A'NCHING, s. inbiancamento, 6. 
m. unbiancatura, 8. l. | unbiancare. 

BLANCKMANGE'R, s. | a kind of jelly 
made of calves ſcet, and other ingredi- 
ents, with powdered almonds] b:ancce- 
maugiare, s. m forta di wrvanda. 

BLaxnDi'LOQUENCE, or Blandi'o- 
quy, $. {fair and flattering ſpeech] 

laments, lufinga, piace dolce x xa, car- 
EXWE, 8. f. 

To BLA'ND1$H (to flatter, to ſouth: 
with fair tpeeches] blandire, adilare, 
accarex xare, luſingare, preſ. blandiſo. 

BLA'NDISHMENT, 8. Caluting ca 
reſs, wheedle] bandimente, ln/ingaments, 
3. m. alulazicone, lujinga, carezza, . . 

BLaxx, adj. (pale, wan} alli, 


EL>'14 ABLE, or Blämeable, adj. bia- ſmorto, ſbiancato. 


Ame vole, degno di biaſimo. 


B an [out of countenance] confuſo, 


Brau, s. [imputation, reproach] fordito, ſcoucrrtats. 


„s. m. colpa, neta, macchia, 8. .. 
Let me bear the blame, datene pur da 
colpa @ me. 
Lay the, blame upon him, incolpate 
lui, datene la colpa a lui. 
The blame of it will light upon me, 
io ne ſard b;aſunato, io ne potererd il bra- 


Jamo. 
Biame-worthy, brafurevolc, derno di 
binfimo 10 


Blank verie, a ie. 

Point blank, adv. e nurely, flap-dofh} 
di punto in haute, mntieramnmnte, dirite 
tamente affatto, a/ unte, per | appunto. 

This 1s point blank ag ant the lecond 
comman«l rent, u7/fio 0 ιẽ1stameute CON» 
trartio al ſecendo comariaments, 

Blank, s. {3 void ſpace in writing} 
hianco, . m. „agi dust, che fe lafe in 
nella ſerivere, 


Blank 


| 
| 


_—_—— 


BLA 


Blank {in a lottery] bianca. 

Blank {an ancient coin] un , 
forta di muneta antica. ; i 

Blank [a piece of metal in the mint 
ready for coining] pezzo di metallo non 
monetato. . 

To grow blank, impallidire, divenir 


pallido o ſmorto, preſ. impallidiſco. 


Ta have blank [to have no honours 
at cards] aver carte bianche. 

To BLank {tocon'ound] confondere, 
ſba'danzire, ſgomentare. preſ. ſhaldan- 
xiſco. 

1 s. [a coverlet for a bed] 

eltve, 8. f. coperta da letto di lana. 

Blanket for a child, parnicello di lana 
col quale s\awviluppand i bambin! quando 
foro in faſce. 4 

Blanket [of a printing preſs] pezza 


di fanno, di cui fiſervono ſtampalori nel- 


b flampare, : 
'Co BLARE [as a cow] mMuggtre, mug- 
ghiare. preſ. muggiſco. 
To blare [to ſweal or melt away as 2 
candle does] Hruggerſi, liquefarfi. 
To BLasPHE'ME (to 7 to re- 
vile to ſpeak cv. of God or holy things] 
eflemmiare. | : 
BLA$SPHE/MER, 8. beflemmiatore. 
BLAsSPHE/MOUS, adj. eſecrando, eſe- 
crabile, empio. 
3 words, farole cſecrande. 
BLASPHE/MOUSLY, a'iv. con beftem- 
trie, eſecrabilmente, empiamente. 
BLa'sPHEMY, s. [curſing and ſwear- 
ing] beflemmia, 8. f. 
has = 8. [puff] /offio, s. m. 
A blaſt of wind, un ſoffio di vento. 
A blaſt [in corn or trees] golpe, s, f. 
A blaſt has ſpoiled the corn, la golpe 
ba euaflato il grano. 4. 
To BLAST (to ſpoil the fruits of the 
earth] annebbiare, e diceſi delle frutte, e 


delle biade quands ſono in fore, che offeſe 7e 


dalia nebbia riardono e non allegano, in- 
wanire, pieſ. in vaniſco. : : 
To blaſt the corn, annebbiare il 


ano. 
70 blaſt another's deſign [to blaſt 
ene in his undertakings] render vano 


altrui diſegno, rovinare gli altrui diſe- 


1. 
To blaſt a man's credit or reputation, 


far perder diſeredito ad uno, macchiare 
4 altrui fama. 


BL a's TED, adj. annebbiato, invanito, 
D. to blaſt. 

BLa'sTING, 8. Parnnebliare. 

BL4a'/TANT, adj. [ babling ] ciar- 
liero. 

Buay, v. Bleak-fiſh. 

BLArt, 8. famma, ama. 8. f. 

To BLAZE (as a fire or torch] vam - 
pregrare, ronder vampa. i 

The fire blazes, il fuoco ew» 

To blaze abroad [to publiſh] pub- 
blicare, marifeftare, druu'gare, paleſare. 

BLAzED, adj, wampeggtato, pubbli- 
cate, manifeflata, diwvulgato, paleſato. 

Buaztk, 8. [a publiſher of things] 
un chiaccherontgun che paleſa i fatti altrut. 

BLZ IxSd, 8. i vampeggiare. v. to 
blaze. 

A blazing flar, una, ſtella riſplendente, 


l cela. 


BLE 


BVA'z ox, 8. [coat of arms] divi- 


fa, arma, arme, impreſa, 8. f. 

To BLA /Z ON [to paint, to expreſs, 
to diſplay the parts of a coat of arms] 
diviſare, differenziare, variare I arme 
d una famiglia. | 

To blazon [to ſet out] dipignere, rap- 
preſentare, deſcriwere. 5 

BLA\ZONED, adj. diwiſato, differen- 
giato, dipinto, rappreſentato. 

BLA Z ON IN, s. d:viſamento, 8. m. 
il diwiſare. 

BLa“ZON RV, s. [the art of heraldry} 
Farte di diviſare le armi, araideria, 
Parie araldeſca. 

To BLEACH [to whiten abroad in the 
ſun] bianthire, imbiancare al ſole. preſ. 
bianchiſco. 

To bleach cloth, bianchire della tela. 

BLEA CED, adj. bianchito, imbian- 
cato. 

BLFEA'CHER, s. imbiancatore, s. m. 

BLEA'CHING, 8. bianchimento, s. m. 
il bianchire. 

BLEAK, adj. [ cold ] freddo, aſpro, 
acuto. 

A bleak wind, un vento freddo. 

Bleak or Bleaky [ pale, wan] palli- 
do, ſmorto. 

You look very bleak, voi fiete ſmorto. 
nel viſo. 

The bleak fiſh, laccia, cheppia, 8. f. 
peſce di mare che la primavera viene all 
acqua dolce. 

LE'AKY, adv. pallidamente. 

BLE'/AKNES6, s. pallidexxa, pallidi- 
ta, s. f. pallore, s. m. 

To BLEAR THE SIGHT Ito dim it] 
0 * la viſla. 

LE'AREDNEsS, 8. ciſpa, ciſpeſità, 


PLE 


BLe/Mr13n, 8. [ſtain, ſpot] macebia, 
macula, bruttura, s. f. vizio. s. m. 

There was no blemiſh in his body, 
non Vera macchia veruna nel ſus corps, 

* macchia, culpa, infamia, no- 
ta, 8. f. 

This is a great blemiſh to his repu- 
te tion, la ſua riputazione reflera da cis 
macchiata molto. 

He is the blemiſh of the family, gli 
2 il dijonore della famiglia. 

BLE/MISHES [in hunting; hunters 
marks where the deer has gone] trac- 
cia, 6. f. 

To BLe'MisH [to ſtain] macchiare 
bruttar con macchie, magagnare, na- 
culare, imbrattare. 

To blemiſh one's reputation, o/cu« 

rare, annerire, diſanorare I altrui repu- 
tazione, 

BLE/MISHED, adj. macchiato, nagag · 
nato, maculato, imbrattato. 

BLE/MISHING, 8. i macchiare. 

To BLENCH [to ſhrink, to ſtart 
back] dar indietro per timore, rannic- 
chiarfi. Shakeſp. 

To blench [to hinder, to obſtruQ} 
impedire, cagionar impedimento, porre 
oftacolo. Carew. 

To BLEND ſto mix colare, miſ- 
chiare, 1 Ser- 2 

BL'ENDED, adj. meſcolato, miſchiato, 
e meſchiato. | 

BLENT [the obſolete participle of the 
verb to blend] participio del verbo to 
blend non pid in uſo: oggi fi dice, blended. 

ToBLEss [to — — a bleſſing] be - 
nedire, dar la benedizione. 

God bleſs you, Dio wi benedica. 

To bleſs [to make happy] rendere 8 


s. f. umore, che caſca dagli occhi, e fi far felice, 


riſecca intorno alle palpebre. 
BLEAR-E'YED, adj. cp, ciſpeſo, lip- 


To BIE AT [to cry like a ſheep or 
goat] belare, il mandar fuor la voce, che 
Ja la pecora ela capra. 

The ſheep bleats, la pecora bela. 
BLE/ATING, s. beamento, 8. m. il be- 


e. 

Bln, s. [bladder] weſcica. 

Bleb [bubblegin the water] bolla, ri- 
gen to, che fa acqua piouenao, 0 
bollendo, o gorgogliands. 

BLED, preterito del verbo. to bleed. 

1 bled five ounces of blood, 50 perſo 
cinque once di ſangue. 

o BLEED verb. neut. far ſangue, 
gettar ſangue, 

To bleed at the noſe, far ſangue 0 
gettar ſangue dal naſo. 

My heart bleeds tears for it, ne ne 
J_ il cuore. 

To bleed ove to let him blood] ca- 
* ſangue ad und. F 

LE EDER, s. quell che cava ſangue, 

BLEEDING, 8. TN i ca- 
Var ſangue. 

The bleeding at the noſe, il buttar 
ſangue dal naſo. 

To (top one's bleeding, fagnare ori- 
flagnare il ſangue. 

Blreding, adj. ſarguigns, ſanguino/o, 

A bleeding condition, une tale peri- 


coloſo. 


He was bleſſed with a numerous iſ- 
ſue, ebbe la fortuna d avere una nume- 
roſa prole. 

Do but bleſs me with your company, 
di grazia fate ch'io goda la woftra com- 
pa nia, fi dice ſolo a donne belle. 

To bleſs one's felf at a thing, ricre» 
arſi in qualche coſa, 

To bleſs one's ſelf in a thing, glori 
arſi, glorificarfi in qualche coſa. 

Bleſs, inter. oh dio ! dio ! 

To bleſs [to praiſe] benedire, lodare, 

To BLEss [to wave to brandiſh} 
brandire, ruotare la ſpada, obſoleto. 

BLESSED, adj. benedetto, felicitato, 
lodato, felice, reſo ſelice, v. to bleſs. 

Bleſſed be God, bd. Iddio. 

Bleſſed [holy] /anto, 

Bleſſed [ happy ] /elice, beats, avven- 
turato. 

The Queen of bleſſed memory, la Re- 
gina di felice memoria, 

The bleſſed virgin, la beata ver- 
ne. 

To be bleſſed with a good memory, 
er dotate d una buona memoria, war 
una memoria angelica, 

He was bleſſed with a long and proſ- 
perous reign, ebbe la grazia di godere 
un lungo e froſpero regne. 

I was never bleſſed with the ſight of 
her, non ho mai awvuta la wentura di 
wederia, 

Tue bleſſed, I beats, 

Br“sszorr, 


* 


q 


B LI 


Ri.r/sSEDLY, adv, beatamente, fe- 
be. . . . + 
a 8. beatitudine, felici- 
f. contento, . m. 
1 s. (benediction] beue- 
diz ime, 8. f. I 
"Bleſſing [happineſs] felicrta, ventura, 
8. f. contento, piacere, . m. 
By the bleſſing of God, colla graxta 
di Dio. : 
BLE, preterito del werbo, to blow. 
What wind blew y-u hither? che 
buon vento v ha portato qui? : 
Blew, w. Blue, and all its deriva- 
tives. 
BTigur, 6. [blaſt] gelbe, 8. f. 
B. “HT FD, adj, annebbiato. 
Blighted {decayed] guaſto, corrotto, 
putrido, marcio. 
BLIND, adj. cicco, che non wede, 


0750. 

To he horn blind, er nato cieco. 

A blind man, un cieco, un orbo. 

Who ſo blind as they that will not 
ſee ? neſſuno 2 fi cieco che quello che finge 
di non vedere. : 

When the Devil is blind, guando il 
Diavolo ſara cieco, cioe, mai, 

- Blind of one eye, 4%, cieco d'un oc- 

chio. 

The blind gut, Pinteftino cieco. 

A blind Rory, una fola pazza, una 
favolaccia. 

A blind or dark ftair-caſe or cloſet, 
una ſcala o un gabinetto ofcuro. 

A blind or falſe pretence, an falſo 
pretefio. 

A blind way, firada cieca, occulta, o 
coperta. k 

Blind nettle, ſcrefularia, 8. f. ſorta 
der ba. f x 

Pur-blind {pore-blind] e ,cor- 
ta viſta. 

Sand- blind { moon - blind ] po, 
laſco. : 

Blind worm, cicigna, 8. f. piccola ſer- 
fe e cieca. . | 

Blind-horn, cieco nato. 

Stark-blind, Fatto cicco. 

Blind men cannot judge of colours, 
il ciceo non giudica de colori. 

As blind as a mole, cieco come una 
talpa. ; 

Stone blind, Fatto cieco. 

Mole- blind, cicce dawwers. 

A blind or falſe pretence, welo, fre- 
tefto, mantello, s. m. ſcuſa, coperta, . f. 

His honeſty is but a blind for him to 
cheat the better, la ſua onefta non 2 che 
un mantello da poter pid ficuramente in- 
genmare. Et : 

BrinDs, Quattro pezzi di legno in 
euadra con una tela dipinta o graticolet- 
ta di rame che ne rice ra tl vano forma- 
no un blind, c wn riparo contro la wi/- 
ta di chi paſfſa per la via onde non pelt, 


 Tvedere per le fineflre à pian terreno, 


queflt, blinds, , uſano meltiffimo in In- 
ghilterra., Johnſon's Dick. 

Blind, 5. {in fortification, bundles 
of ofiers bound at both ends, and ſet up 
between ſtakes] fajci, s. m. termine di 
fertificazione. 

o BLIND [to deprive of ſight] ac- 
cecare, privare della luce degli geebi, 
Vor. II. | 


BLI 


To blind one's fight, privar und 
della wifla, accecarlo. mY 

To blind | to deceive } ingannare, 
adejcare, buttar polvere negli occhi. 

LIUNDED, adj. accecato, ingannato, 

adeſcato. 

BLixpFO'LD, adj. bendato, che ha 
gli occhi coperti con benda, 

To BLtixDFO'LD, bendare, coprire gli 
occhi con benda. 

B'indfold [ blindly, raſhly] ciecamen- 
te, inconfideratamente, alla cieca. 

BLixDFO'LDED, adj, bendato. 
- BLINDLY adv.ciecamente, alla, cieca. 

To go blindly to work, fare le coſe 
ciecamente, a rompicollo, incunſiderata- 
mente. 

Blind man's buff, il giuoco della cieca. 

BLI“ N DN ESS, 2. cecita, cechita, ce- 
chexxa, b flato di chi à orbo o cieco. 

Blindneis of mind, cecità di mente, 
ignoranga. 

To BLI Nx [to wink and blink] am- 


miccare, accennar cogli occhi, palpebriz- 


rare. 

To blink beer ſto keep it unbroached 
till it grows ſharp] laſciare la cervogia 
nelle botte finattanto che cominci ad er 
piccante. 

BLYNKARD, [ s. [one that winks 

BL1/xnkER, or twinkles with his 
eyes] leſco, guercio. | 

BLIiNKING CaA'NDLES, candele che 
non fanno un buon lume. 

BLINKS, s. [among hunters, boughs 
caſt athwart the way, where a deer is 
likely to paſs] ram: Halberi meſſi a 
traverſo un wiale, per dove fi crede ch i 
daino paſſera, per offervarne pci la trac- 
cia 


Bi. 188, s. [happineſs] beatitudine, fe- 
licita, contentezza, 8. f. 

Bi “ss FUr, adj. beato, felice,contento. 

BLY'sSFULLY, adv, beatamente, fe- 
licemente, awvventuroſamente. 

BLY'SSFULNESS, 8. beatitudine, feli- 
cita, 8. f. 

To B115$0M [to tup the ewe] Mon- 
tare, parlando del montone e della fe- 
cora. 

BLI'STER, s. [blain, wheal] bella, 
weſcica, prſtula, 8. f. enfiatura o bollicola 
che wiene alu pelle; bella arquaiuela. 

Bliſter, [a fort of plaiſter] weſcicato- 
rio, s. m. impiafiro, che applicato alla 
carne vi fa naſcere delle veſciche; we- 
ſcicante. 

To Bris rex, afflicare i! weſcicante. 

To blifter, verb. ncut. w, /or- 
marfi delle veſciche. 

Bur'STERED, adj. @ ui? Hate ap- 
plicato il weſcercante. 

Bliſtered, pieno o cot erte di weſeiche. 


Br “s TETRIS, 8. Patio d afflicare 


il weſetcante. 

Bliſtering, adj. [as bliſtering heat] in- 
fiammazione, 8. . 

Bliſtering plaiſter, un weſc:cante. 

Bir, or Bite, 8. [an hei b] bicta, bi- 
_ + 

BLiTHE, adj. [merry] giocondo, al- 
legro, piacevole, diletteſo, lieto, giejoſo. 

BLUTHLY, adv. giocondamente, alle- 
gramente, placevolmente, lictamente, gio- 
joſamente, 


BLO 


Br runrss, ? $. giocondita, le- 
Blirhsouxkss, S tizia, allegrex- 
za, contente xxa, $. f. giubbilo, s. m. 


BLOACH, s. [blitter] affala, weſ- 


cica, 8. f. 
BLoarT, v. Blote. N 
BLoB-CHE'EKED, adj. che ba le 

guance piene. 

BLOBBER ſa bubble] bubbola, palla 
fatta dal gorgoghiar dell' acqua a mo” di 
Veſcica gonfia, e metaforicamente vale 
fantaluca, coſa vana. Carew. 

ö vV. Blubber · lip- 
ped. 

Block, s. [the ſtem or ſtump of a 
tree ] tronco, s. m. pedale dell" albero. 

Block [b'ockhead] rea di legno, The 
ſerve fer pettinarwi ſapra la parrucea. 

The block at the game of bowls, 
grills, s. m. quel picciol ſegno nel giuoco 
delle pallotele, a cui le palle debbono gc- 
coftarfs. 

A hatter's block, forma di cappelio. 

Block [ hindrance, obſtacle] zntoppo, 
Macolo, impedimento, s. m. 

To caſt a block in one's way, attra- 
verſare I alirui diſegno. 

o come to the block [tobe beheaded} 
er decapitato. 

A mounting - block, cavalcatojo, s. m. 

Blockade, S. bloccata, s. f. Mocco, 8. m. 

BLOcKNHEAD [fool] pecora, donzel- 
lone, pecorone, ſciocco, gagliao. 

Blockhoule, un forte, un o forti- 
ficato, 

To BLock ur, bloccare, afſotinre al- 
la larga, figliando i feſti accid non poſe 
ſano entrare i viueri. 

To block up & town, bloccare una 
terra. 

BLOCKED ur, adj. bloccato. 
BLOCKING UP, 8. i bliccare, blocs 
cata, 8. f. ns 

BLo'Cx1sSH, adj. fufido, babe“, 
melenſo, r 


cimunito, befſo, balac- 
co, goffo, garclioffo. 

BLOCKISHLY, adv. ſcioccamente, f- 
Jamente, ſcimunttamente. 
| BLo'cCKISHNESsS, 8. ſciocchexxa, ſci- 
munitaggine, ſcempiuggine, balordaggine, 
beſſagine, 8. f. 

BLOCKT UP, adj. bloceato. 

BLockwo'onD, v. Logwoud. 

Biowa'ky,s, [forge of an iron mill ] 
fornace da fondere il ferro. 

BLood, s. ſargue. 

Blood [kindred] ſangue, famiglia, 
1 frogente. 

ood [ anger] collera, ira, fizza, s. f, 

Blood [murder] ſurge, orncidio. 

The mals of the blood, 4% maſſa dcl 
ſangue. ; 

To let one blood, cada ſangue ad uno, 

To ftanch [to ſtop the blood] a- 
gnare, o riflagaare il ſangue. 

To whip one till the blood comes, 
Jruftare ſius al ſangue. 

He kil'ed im in cold bio d, Fam. 
mazzd a ſungue rede, jenza efſere pro- 
Vocals. . 

The blood of the grape, if ſugo d 
1a, il wins. 

Diſtemper that runs in the b'ogd 
malattia ereditaria, che v da fadre in 

lio. 
* 1 My 


B LO 


My blood began to rife, la collera mi 
comintis a ſaltare, il grillo mi falto in 
refra. 

My blood was up, ella mi fumawva, 
ero tutto acceſo d ira. ; 

It ſhould make your blood riſe in 
your face, dowreſle averevergogna, dau- 
refle pur arroffire. 

I cannot for my blood draw a word 
out of his mouth, un ho 
pur di bocca una parola colle tangalie. 

They cannot for their bloods keep 
2 honeſt of their fingers, uon 
pofſono in cento alcuns aſlenerſi di rubare. | 

To be let blood, farſi cavar ſangue. 

To breed ill blood [to exaſperate] z- 
aſprire gli animi. 

Blood hound, 
cia, can corſs. 

Blood ſhed, ene o ſpargimento di 
ſeneue ; trage, s. f. macello, s. m. 

Blood red, rofo, ſunguign?, ſan- 
guines. 1 

Blood-warm, tepido. : 

Blood-lucker ¶ leech] ſanguiſuga, 
mionatta, 8. f. : ; 

Blood thirſty, blood-thirfter, ſangui- 
nolente, wage di far ſangue, crudele, 

Blood ſhot eyes, occhi rubicondi. 

Blood-ſtone, pietra ematite. 

Blood-wort [an herb to ſtanch the 
Blood] ſanguinella, ſan uinaria. 

To BLoop [to let blood] cavar 


Tante, : ; 
To blood [to daub with blood] in- 
ſanguinare, imbrattare di ſangue. 
BLO/ODED, adj. a chi 2 flats cavato 
ſangue, inſanguinato, imbraitato di ſan- 


limiero, cane da cac- 


ue. 
x Bro/optLY, adv. ſanguingſamente, 
fan uinolentemente, crudelmgnte. 

Bloodily principled, anguinolente, 
wago di far ſangue, crudeie, 

Br,0/0DLEsS, adj. eſangue, che non 
ha ſangue, privs di ſangue. 

Blood-wit, s. [a law term, a ſine or 
amendment ancieutly paid tor ſhedding 
of blood] amenda che ſi pagava antica- 
mente per iſpargimento dt ſangue. 

BLOOD V, adj. [cruel] ſanguindlente, 
wags di ſunguc, crudele, ſanguinario. 

A bloody fight, unza ſanguinoſa bat- 

ia. 
oa [daubed with blood] ſangui- 
noſo, imbrattato di ſangue. 
0, : f wy 
Bloody n ſanguinolente, cru- 
\ fitibondo ali jangue. 4 
TRE bloody — , ifluſſo di ſangue, 

BLoom, e. { bloſſom ot trees ] fore 
4 albert. 

She is in the blo»m of her years, ella 

nel fore della ſua eta. & 
f too Forire. pref. fioriſco. 

BL,noMED, adj. flortto. 

Bou, aj. [thick with bloſſoms] 

Mito, coperto di !. 
f . # 6 Cuance dt roſe. 

BLo's50M, $. {the flow-rot a tree or 
plant] fore d al cri o di prante. | 

To Buoy 550M, forire, pref, fioriſco. 

Bro/$$0MED, adi. florito, 

Blox., . {blur} macchia, $.f. 

A blot with ink, wi macchia d in- 
hire. 

To Bror, accliare, imbrattare, 


tuto cawarli 


F L o 


To bot a man's reputation, oſcurare, 
annerire Paltrui riputazione. 

This paper blots, guefla carta ſuga 
incbiaſiro. 

To blot out, cancellare, caſſare, dare 
di penna, radere, ſcancellare. 

To biot a thing out of one's remem- 
brance, ſcancellare una coſa dalla me- 
moria. 

BLoTCH, s. fuſiula, enfiatura, ve - 
ſcica, s. f. 

Bork, adj. [ ſwelled] gonfis. £ 

A blote face, un viſo gonfis. 

To BLoTE, verb. neut. gorfrarfi. 

To blote, verb. act. [to ſmoak] /- 
fumicare. 

BLor bo, adj. gonfio, affumicato. 

A. bloted face, un wiſe gonfio. 

Bloted lineaments, fatezze gro/0- 
lane. 

Bloted herrings, ariumbe affumate. 

BLo'TTED, adj, [from to blot] Mac- 
chiato, imbrattalo. 

Blotted out, cancellato, coſſato, ra- 

fo, ſcancellato. 

BLo'TTiNG, e. i macchiare. 

Blotting paper, carta ſucciante, 

BLow, s. [stroke] = s. m. bot- 
, A 

He miſſed his blow, egli ha mancato 
il colpo. 

Blow [misſortune, croſs accident] 
diſaſtro, s. m. diſavventura, diſgraxia, 
8. f. 

A ſlanting blow, un roveſcione. 

He does nothing without blows, or 
fa niente ſenza baſlonate. 

To take a town without a blow, 
without Uriking a blow, prendere una 
terra ſenza tirar un colþo. 

A blow with a ſtick, batonata, 8. f. 

A blow with a ſtone, wa pictrata. 

A blow {a cuff on the ear] un gu,jGQd 
ciata, uno ſehiaffo, 

To come to blows, wenire alle mani. 

A down right blow, uno firamaz- 
Zone. 

It is hut a word and a blow with him, 
2? pronto a menar le mani. 

To BLow, /offiare: 

To blow the fire, ſoffare i! ſuoco. 

The wind blows, 1d vento tira, fa 
vento. | 

To blow the trumpet, fuonar la 
tremba. 

To blow the horn, ſuonar i corno, 


To blow a bladder, gonfiare una weſ- 


cica. 

To blow one's noſe, fai il naſo. 

To blow the candle, 5 
nere, ſmorzare la candela. 

To putf and blow, alengre, alitare, 
mandar fuor Palito a bocca aperta, an- 
ſare. | 

To blow [ ſpeaking of flowers] 
eprir/ſi, dilatarſi ſlocciando. 

It blew a dread! ul Rorm, faceva una 
burraſca terrible. 

To blow up a mine, far ſltare in 
aria una mind, far wolarr una mina, 
far iſcoppiare und mina. 

To blow vp the city into a tumult, 
cecitare un tunulto iu und oitd, 

To blow one up (to make him 
break ] far /ailire und. 


BLU a 
To blow over a ſtorm, diſitara uma 


burraſca. 
To biow up, far ſaltare in aria. 
To blow down, rovinare, roveſci- 


are, mandar pid. 


The wind y blowed down many 
houſes, il wento ha rovinate, o man- 
date a terra molte caſe. 

To blow in, fare entrare ſofffando. 

Lo blow out, fare uſcire joffiands. 

To blow off, difipare ſofiando, diſ- 
pergere. 

To blow the coals of ſedition, ſiſci- 
tare il fuaco della ſedizione. 

To blow up a thing, paleſare, pub- 
blicare una coſa. 

BLOWED uro, ſcreditato. 

A commodity blowed upon, una 
mercanxia ſcreditata. 

BO WER, s. ſoffiatore, s. m. che ſoffia. 
BLO“ WING, s. /offiamento, 8s. m. il 
ſchiare. 

Blowing weather, tempo wentoſo, tem- 
Jo tempeſtoſo. 

BLowN, adj. Mato. v. to blow, 

Blown {puffed] gonfio, tumido. 

BLowTH, s. [ bloom or bloſſom ] 
Mere in ſiore degli alberi e delle pi- 
ante. Raleigh. 

Bow Zz E, s. [a fat red faced bloted 
wench] una femmina che ba le guance 
gonfie e raſſe. 5 

BLUB, adj. [ſwollen] gegſie, gonfi- 
ato tumido, 

BLu'BBER, 8. [ a fort of ſea fiſh} 
folmone marino. 

BLlu'BueR | the parts of a whale 
that contain the oil] guelle parti della 
balena che contengono I oglio, 

Blubber-lips, {abbruto, che ha le lab- 
bra grofe. 

To BLu'BrER (to weep in ſuch a 
manner as to ſwell the cheeks} pran- 
gere in modo ſorxato e che fi faccia gon- 
fiar le guance. Swift. 

To BLUBBER, gonfiar/i le guance. 

BLUB-CHE'EKED, che ha le guance 
gonfie, 

LUE, adj. turchino, azzurro. 

A. blue ribbon, wn naſtro turchino. 

He looked blue upon it, 7% tutto 
onfuſo. 

It will be a blue day for him, ſari un 
giorno fatale per lui. 8 

Blue - bottle [a fort of flower, a 
flower of the bell ſhape] /orta di fore 
fatts a mo di campana, campaneila. 

Blue-bottle [a fly with a large blue 
belly] moſca che ha il uentre large e tur- 
bins. 

To blue, tinger turchino. 

To blue one, fare arroffire uno, ſur- 
lo reftar conſuſo, farlo rimanere con un 
palmo di naſv. 

He was very much blued, re tutto 
confuſy, o flupefatto. 

To Burr fro blindfold] bendore 
gli ocrhi. 

BLuU'iSH, adj. acgurriccio, axxur- 
s. 

Bust, 8. [miſtake, overſight] 
errore, allo, s. m. flrafalcione, mar- 
rene. 


A blunder in chronology , un anacro- 
mma, Wy 
oy 


0 


BLU 
To BLUNDER, ſbaleftrare, firofal- 


ciare, operare inconjideratamente. 

To blunder about a thing, /bagizarf, 
incannarſi in qualche cn, frenier una 
coſa in iſbaglio. . 

To blunder a thing out, porlare in- 
confideratamente, ſbaleſiratamente, par- 
lare al venta. 

BLU'/NDERBUSS, s. [a wide-mouth'd 
braſs gun] an moſchettore un trombone. 

A meer blunderbuls, or blunderhead, 
uno ſbaleflrato, un tempellone, uno ſciocco, 
uno ſcimunito. 

BLu'xXDERING, s. LJeperar inconfide- 
ratamente. 

A blundering fellow, un balordo, un 
f ecorone, uns ſciacco, un minchione. 

To have a blundering look, avere 
ciera di balordo. | 

BLu'xKErT, s. [a light colour] far- 
chino chiaro. 

BLUNT, adj. ottufo, rintuxxate, ſpun- 
tato. 

A blunt knife, wn coltelio ottuſo o 
[puntato. 

Blunt [downright in carriage] pronto, 
frecipitoſo, 

A blunt man, un uomo pronto, uno 
⁊olico, un uomo ſenza artificio. 

A blunt action, un' azione ardita. 

A blunt invention, ½ invenxione 


grefſolant. 

To BLUNT, ſpruntare, levar via, o 
guaſtar la punta. 

To blunt a ſword, ſpuntare una 
ada. 


To blunt [to allay] alleggerire, miti- 
Lare, temprare, 

Buu'xTED, adj. /frntato, ottuſo. 

BLu'xTLY, adv. fprontamente, ardi- 
tamente, precipitoſamente. 


BLu'xNTISH, adj. alquanto ſpuntato. 
BLT ss, 8. oftufita, s. f. I tr 


und coja ottuſa o ſpuntata. 

Bluntneſs [in one's carriage] roz- 
exxa Zotichezta, prontezza, s. f. 

BLuR, s. {blot] macchtia, s. f. 

Blur [blemiſh] macchia, nota, in/a- 
ana, 8. f. diſonore, s. m. 

This is a blur on his family, 2c 
un diſonore alla ſua ſamiglia. 

Blurt [tiſh} 24049. 

To BLUR, macchiare, maculare, im- 
brattare, 

Toblur a trumpet, ſunar la ſordina. 

BLU'&RED, adj. macchiato, maculats, 
tmbrattato. 

To BLURT out, fbaleftrare, firafal- 
care, parlare — 125 
wvento, 

I blurted out a word which I heartily 
repent of, m ſcappata di bocca una 
farela, di cui mi pento molto. 

 Buv'aTev, adj. ſbaleftrato, firafal- 
cats, 

BLUSH, s. roſore, 8. m. 

To put one to the bluſh, fare arreſ 
fre alcuno. 

A bluſh appears upon his face, il fwo 
wvijo fi tinge di roſſore. 

To get a bluſh [ro obtain a glimpſe 
of a thing] avere un barlume di qualche 
ofa, wvederla tra lume e bujo. 

; At firſt bluſh, « prima dia, ſubiio, 
in un ſubito. 


3 


BOA 


To nrvsn, verb, neut. rohre. 


pref. arreſſiſco. 

She bluihed at it, ella nee rofore, 
0 arro/.:, 

He bluſhed as red as fire, cg arre/N 
ue una Vamba di jus. 

BLU'SHING, s. Parryfire, raſſore. 

*Iuſhing is virtue's colour,  rojire 
2% h della VirS. 

BLuHT, at}. arreſſito. 


BOA 
Do' Ax Db, adi. tavelato, guermito a 


| &aperto di tawvele. 
| The hoarded bottom of a bed, wa 
lettiera, i legname del lotto. 
Bo'arDER, e. guello o guella, che fla 
a d3yzina. 
Bo“ Ax ted, s. Pintavtolare. 
The hoarding of a ſhip, Pabberds, 
 inveſtiments d un vaſcelis. 
A boarding tchool, ſcuola dawe + 


Bru tix ſhaving the colour of a" fencivili © be fancinlle flanno a d 


bluſh] a: $21 colore che tinge le guauce 
di bella donii': 1 nands arrefiſce, Bacon, 

To BLU TIA verb. nut, fas the 
wind] Arepitare, jare firepito, firidere, 
tempeflare, fare come fanno i vent; in- 
etui, fremere. 

To bluſter, frepriare, imperver/are, 
Jure flrepito, far fracaſſo. 

Bru'sTERiNG, s. /ireito, fracofſo, 
rumore, fracaßſo, s. m. 

Bluſtering wind, werrto imperusſo, 

Bluſtering weather, feu, bur- 
raſca, tempo fiero, tempaccis tempeſtoſo. 

A bluſtering man, a u di piriti 
turbulent. : 

A bluſtering ſtyle, wo ile pompoſo, 
fonante, 

Bo, ex. he can't ſay bo to a gooſe, 
non ha una parola a dire in compagnia, 
fla in compagnia come ſe foſſe muto. 

| To Boad, wv. to bode. 

BoaR, s. [hog] werro, s. m. forco 
non caſtrato. | 

Wild-boar, cinghiale, cignale. 

BoaRD, s. [ plank ] afe, tavola, 
8. 1. 

Board [ſhip] bordo, s. m. 
To go on hoard of a ſhip, andare a 
borda Pun vaſcello. 

To caſt a thing over board, gittare 
it mare. 

Board ſtable} favela, menſa, 8. f. 

He entertains him at board, gl: da ia 
tavola, gli fa le ſpeſe. 

To deal above board Ito act openly, 
frankly ] trattare ſebiettamente, con 
iſchiettexxa. 


I am above board [I fear no body] 


fon» a cavallo, non tema neſſuno. 
Board wages, quel ſalario che fi da 
a un ſervo, acciocelè mangi fir di 
Ci HM, 
: Fo put out a child to beard, mettore 
un fanciulls a dozzina. 
The board [the council board] A ta- 
wola del conſiglio del Re, it canſiglio regia. 
A member of the board, an membro 
4 conjiglio. 
A draught board, tawvla da giuocar 
a dama, damiere, ſcacchicre. 
A cheſs- board, uno ſcacchiere. 
The fide board of a tub, una doga. 
A falling board [a trap] wra trap - 
pola, una ſchiaccia. 
To Board ſto cover with boards] 
guernire a coprire di tawole, intavalare. 
To hoard a ſhip, abbordare, mweflire 
un vaſcello, 
To hoard one ſto come vp with one] 
abbordare wno, accoflarfi ad un). 
To board [to keep boarders ] te- 
nere a dozz ma. 
To board, verb. neut. [to be a 
boarder] Hare @ drin. 


rina. 

Bofaktsu, adj. [of a boar] & cin. 
gbiale. 

Boariſh clowniſh, brutal] w2tzco, 
reg go, willano, rufiice, brutale. 

Bos r, s. [vaunt] vanagleria, mi- 
lanteria, vanita, oſtentag tore, 8. f. 

Grent boatt, mall roalt, gran wigna 
e foca ud, mclto fume e poco arroflo. 

To make a tonlt of fomething, wan- 
tarfi, glor.ar/i, vanagioriarſs di che che 
fi fra. 

To boaſt of, wantarfi, gloria, va- 
naglhriarfh. 

He boalts of his learning, A gloria 
della ſua diitrina, fi pregia dilia ſua 
ſcienxa. 

Women ought to hoaſt more of their 
virtue than of their beauty, 4 donne do- 
vreobbero pregiarſi pid della loro wirts che 
della loro heliex xa. 

Boas THD, or boaſted of, adj. Mil- 
lantato, wantato, pregiato. 

Bo/aSTING, s. millanteria, wana» 
gloria, ofientatione, wamnita, 8. f. 

Boaſting expreſhons, eſpreſſiont vane. 

A boatting tellow, un vanagiorioſa, 
un millantatore. 

A BO'ASTER, 3. wr millantatore. 

Boar, s. una barca, un battells, un 
batelio. 

A little boat, una barchetta. 

A long boat, una fufla. 

A ſhip boat, wno fe. 

A ferry boat, una ftafa, wna nave 
deflinata a traſportar paſſeggeri di la da 
un fume. 

acket boat, waſcello che porta id pro- 
caccio. 

A fly boat, wn brigan'ino. 

A boat ſtaff, pale di barcaruols. 

Bo/aTsWaAtN, 8. [an officer in a 
ſhip} una degli ufficialt ſubalterm d un 
vaſcello. 

Bos, s. jeſt] motto, 3. m. botta, 8. f. 
detto pungente, e ſatirico. | 

Bod [ſhort periwig] parrucca d ab - 
bate, parrucca tonda e corta. 

Bob [a fort of pendant or ear-ring } 
orecching, ciendelo, crondoling, . m. 
pendente, che s'appicca agli oreccht delle 
donne. 

To von [to ſtrike, to clap] battere, 
tartaſſare, malmenare. 

To bob [to gull] ingannare, ficcaria 
s prantarla ad uns. 

To bob, verh. neut. ſto hang, to 
dangle] pendere, ciondolare, donolare, 
penxzolare. 

Bonn o, adj. battuto, v. to bob, 

A Bo'nBiNG, 8. wn cannello. 

Bobbing, s. i battere, v. to bob, 

Bobbing, adj. ( dangling] doxdoloncy 

4. 
I 3 Bog- 
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BOD 
BosT&'1L, or bobtailed, adj. ſeodato, 


ſenza coda. 

Bobtail, s. [a kind of ſhort harrow 
head] la funta d una freccia. 

Bobtail [ whore ] una puttana, una 
bagaſcia. 

OCCASUNE, s. [fine buckram] bu- 
cherame fino | 

To Bob [to preſage] preſagire, pro- 
noſlicare, pi el. preſagiſco. 

Yr 3 g good, utto ci? 
non indica nulla di bums. | 

Bo“ ob, adj. preſagito, pronoflicato. 
Bo'binG, s. preſagio, pronefitco, 
s. m. 

To Bol DE, v. to botch, 

Bo! DICE, s. [a ſort of womens ſtays 
without whalebone] corſaletto, s. m. 

Bo'biLEss, adj. [without a body] 
incorporeo, [enza corpo. 

Bo/DILY, adj. corporeo, del corpo, 
appartenente al corpo. 

Bodily, adv. corporeamente, ſeconds 
i corpo. 

Jo ſet bodily upon a thing, ſbracci- 
arſi, impiegare tutte le ſue forze in che 
che ſs fia. 

Bo/p1k1xs, or Bodlikins, inter}. [a 
comical oath] cette di bacco. 

Bo oxIx, s. [a pointed iron] funte- 
ruolo, s. m. ferro appuntato e ſottiie, per 
uſo di forar carta, panno, e fumili ma- 
eric. 

A bodkin that women uſe for their 
head, dirizzatojo, s. m. flruments ſottile 
ed acuto, del quale le donne ſi ſerwvono per 
fartire e ſeparare i capeilt in due parti 
guali. 

A printer's bodkin, purteruolo di 
Rlampatore, 

A Bodkin [| an inſtrument with a 
ſmall blade and a ſharp point] i- 
letto, 

Body, s. [a compound of matter and 
form} corpo, 8. m. materia tangibile e 
» itts : 

A little body, corpicciualo, corpicello, 
corpicino. 

A natural, phyſical, ſimple, or mixt 
body, un core naturale, fiſico, ſemplice, 
o miſlo. 

That wine has a good body, quzrflo 
vino d molto paſteſo. £ 1 

That paper has not body enough, 
queſia carta non greſſa a baſtanza, 

A dead body, wn corpo morto, un ca- 
dawvere. 

The body of a ſhip [the hull} i/ corpo 
del naviglio, guſcio. 

The body of a coach,  guſcio d una 
Carozza. 

'The body of a diſcourſe or of a book, 
la ſoflanza o il contenuto d'un diſcorſo o 
dun libro. 

Body [fociety, company of people] 
. ſecictd, compagma. 

politick body, un corpo politico. 

The church is a myſtical body, la 
ehieſa 2 un corpo miftico. 

A great body ot men, un groſs corpo 
i gente, un bun nerwvo di gente, 

The aimy was divided into three 
bodies, Peſercito fu 0 era diviſo in tre 


40 ts 
Te parliament waited on the king daj 


BOI 
in a body, il parlamento and? in corpo ad 


inc hinarſi al Re. 

Body Ca collection of what relates to 
an art or ſcience, out of one or ſeveral 
authors] corpo, F o-_ di qualche autore. 

A body of civil law, un corpo di lege 
civile. 

The body of a church, la nave d una 
chieſa. | : 

The body of a tree, il tronco d un 
allero. 

How does your body do? come flate ? 

Any body, chiunque, ciaſcheduna, og - 
vuno, qualcheduno. : 

He tells every body of it, Io dice al 
ognuns. | 

I had ſold it for ten ſhillings to any 


BOL 


_ Bo/iLiNG, 8. bolliments, 8. m. il bol. 
ire, 
Boiling hot, adj, bo!lente, 
Bois TER Os, adj, [fierce, ſtormy] 
furioſo, impetuoſo, temp eſtoſo, wiolente. 
boilterous wind, vento impe- 
tusſo. 
Fs weather, burraſca, tem- 
efta. | 
Bo'tSTEROUSLY, adj. impetuoſa- 
mente, violentemente, furioſamente, tems 
feſloſamente. 
O'ISTEROUSNESS, 8. violenxa, im- 
petufits, s. f. furore, 8. m. 
BOLD, adj. [ hardy, ſtout] ardito, 
a, Craggioſs, animo/o, prode, 
A bold ſoſdier, 4 bravo ſoldato, un 


body elſe, Ive rei venduto ad un altro ſollato coraggioſo. 


direct ſcellini pid caro. 

He was not ſcen by any body, nz fu 
vito da neſſuno. 

Can any body know what is the mat: 
ter with you? 7 puo ſapere che gr illa 
ſaltato in teſta? 

A buly body, un jon. path uno che 
vuol far tutto, uno che vuol aver cle. fare 
in ogni coſa. 

Every body, ognuno, ciaſcheduno. 

No body, nefſuno. 

Some body, alcuno, qualcheduno. 

A pair of womens bodies, un Lb da 
donna. : 

Thick-bodied, corpulento, grave di 
corpo, graſſo. 

pr 0 body, corpulenza, 8. f. 

Bod, s. melma, palude, 8. f. 

To Bod, verb, neut. [to be un- 
certain what to do, to waver e/itare, 
flar dubbioſo, dubitare, bilanciare. 

I did not at all boggle at it, an e/itai 
punto in cio. | | 

Bo/GGLER, 8. [a doubter, a timorous 
man] un uomo dubitativo, che dubita e 
fla fra due, fra il j e il no per ſoverchia 
timore, 2 voce dli diſprex xo. Shakeſp. 

Bo'ccy, adj. paludoſo, melmeſo. 

Boggy ground, terreno paludoſo. 

Boll, s. {bile} ulcera, s. f. ciccione, 
t. m. 

An angry boil, un ulcera mal:gna. 

To BOIL, verb. neut. bellire, cxocere. 

The pot boils, la pignatta bolle, 

To boil, verb. act. bollire, lefare. 

To boil meat, bollire o lefſare della 
carne, | 

To boil faſt, bollire in fretta, bollir 
forte. 

To begin to boil, grillare, principiare 

a bolltre. 
My blood boiled within me, il ſangue 
mi bollt nelle wvene. 

To boll as the fea, ondeggiare, muo- 

werſi in onde. 

To boil away, conſumarſi a forza di 

bollire. 
4 To boil over, werſare pel troppo bol- 
re. 

He began to boil over with rage, co- 

mincid a bollire di collera. 

Bo'tLAkY OF SALT, ſalina, 8. f. 
luogo dove fi fa il ſale. 

LED, adj. Cote, leſſato, 
Boiled meat, lefſo, carne lea. 
Bo'/1LKR, 8, fornella da cucina, cal- 
a, 8. f. 


Bold [faucy] ardito, temerario, uc- 
ciato. 
I dare be bold to ſay, ardiſco dire. 
He was ſo bold as to call me names, 
ebbe Fardire o la gacciataggine d in- 
giuriarmi con parole. 
- 0 may be ſo bold as to ſay, /e oo 


rlo. 
He makes bold with thoſe things to 


which the greateſt reverence is due, 


ſcherza con troppa liberta delle coſe piu 
venerabili. 

How dare you be ſo bold to do it? 
che sfacciataggine 2 la weſtra di fark ? 

I ſhall make bold to wait upon you, 
mifan I onore di wvenire a riverirla. 

A bold face, uns sfacciato, uno C ron- 
tato, uno ſpawvaldo 

To put on a bold face, parere ardito, 
o gacciato. | 

To MAKE BOLD [to take freedoms] 
pigliarſi pin liberta che non conviene, uſar 
indecenxa. Tillotſon. 

Bo'LDLY, adv. [couragioully] ardi- 
tamente, coraggioſamente, animeſamente, 
bravamente, con bratura. 

Boldly [freely] arditamente, libera- 
mente, „ e con franchezza, 

To ſpeak boldly, parlare ardita- 
merle, dir I animo fuo liberamente. 

Bo'LD\iE85, s. (ſtoutneſs] arditezza, 
bravura, intrepidita, 8. f. ardire, va- 
lore, coraggio, $,m. 

Boldneis [faucinels] termerita, rf ac- 
ciataggine, 8. f. 

Boldnels in ſpeech, liberta, licenza 
nel pariare. 

OLE, 8. boccale. 

A bole of punch, un boccale un certo 
liguore fatto d acqua, ar te, æuc- 
chero, e limoni, meſcolati inſieme, che g 
Inglefi chiamano punch. v. bowl. 

Pole Armoniack, bolarmenico. 

BOLL, s. [ſtalk, ſtem] gambo, flelo, 


s, m. 
Boll of flax, gambo di lino. 
Bo'/LLED, adj. gambuto, che ba 


gambo. 
Bolled flax, /ino gambuto. 
BO'LLEN, adj. [Wollen] gonfio, gen- 
auto. 
Bo'LSTER, 8. [for a bed] capexxalo, 
fiumacc io, e 8. m. 
The bolſter of a ſaddle, cuſcinetto d 
fella. | 
A. bolſter for a wound, piumaccetto 
fer una piaga, 


Te 


BOM 


To BOLSTER up [to countenance} 


of peggiare, ſpalleggiare, proteggere, fa- 


"ire, pteſ. fawvoriſco. 

9 0 bolſter — a $5 his wickedneſs, 
ſaworire altrui nelle miquita. ; 

Bo'LSTERED UP, adj. apfoggiato, 
ſpalleggiato, protetto, favarito. 

BoLT, s. [of a door] catenaccio, 
cliawiſtello, s. m. 

Bolt [dart] dardo, s. m. 

Priſoner's bolts, Ferri, catene, ceppi. 

The bolt of a lock, fang betta, s. f. 
ferretto lungo che 2 nella toppas. 

T hunder-bolt, fidmine. | 

He has ſhot his bolt, ha tratto il /us 
dardo, 

A fool's bolt is ſoon ſhot, un malte 
dice preflo quel che penſa. 

205 * fy ec rait-necked 
glaſs veſſel, a matraſs, a receiver] un 
recipiente di vetro col collo lungo e dritto. 

Bolt upright, tutto diitto. 

Bolt ropes [thoſe to which the fail 
of a ſhip is faſtened] cordell» colle quali /i 
l-gano le wele all' albero della nave, 

Bolt-ſprit, or bow-ſprit [the maſt in 
the head of a ſhip that RRoops forwards] 
trinchetto, s. m. albero che ſia coricato 
alla prua della nave. 

To BOLT | to faſten with a bolt] imca- 
tenacciare, inchiavifteliare, ſerrare col 
catenaccio, chiudere col chiawiftells. 

To bolt a door, incatenacciare una 
forta, chiuderla col chtaviſtells, 

To bolt ſto fiſt meal] adburatiare, 
cernert la farina della cruſca. 

To bolt ſto fit or pump out] taftare, 
covare di bocca altrui alcuna coſa. 

I bolt a coney, far leware un coni- 

10. 

i T's bolt a caſe [to argue upon it] 
erivellare, diſcutere un caſo, cſaminarlo, 


 » Confiderarls ſottilmente. 


Bo/LTED, adj, mncatenacciato, inchia- 
ilellato, abburattato, crivellato, 4% 
cuſſo. 

Bo'LTER, s. [a bolting bag] burat- 
tells, s. m. facchetto di lamig na fer ab- 
burattar la farina. 

BOo'LTING,sS. Pimcatenacciare, o ab- 
burattare. 

BoLTiING-Ho'usE, il hg deve 1 
fornai abburattano la loro farina. 

A bolting hutch [a cheſt to ſift meal 
in] frullone, . m. flrumento di legname 
a guiſa di caſſene, dowe per mexzo d un 
burattello fi cerne la cruſca dalla farina. 

Bo'Lus, s. {morſe}, gobbet] boccone, 
8. m. 

Bolus [in phy ſick, a doſe, as much as 
may he taken at a mouthful] f Hela, 
$. f. bolo, s, m. | 

Bo un, s. (ho lo ball of iron, charg- 
ed with powder, to be ſhiet into beſicged 
towns ] bomba, s. f. falla & ferro piena 
di pelwere, che buttafi nelle citta af- 


fediate. 

BomBa'Rv, 8s. [ a great gun] bom- 
barda, 6. F. : 

To nous“ kb, verb, act. bombar- 
dare. 
Bous Korp, adi. bombarda's., 
BomrAa'kDER, s. bombardiere, s, m. 


colut, che carica ſearica ls bombe « le 
bombarde, 


BON 


BowuBAa'RDING, 8s. bombarda- 

BoMBA'/RDMENT, S ments, 8. m. il 
bombardare. 

Bou BASTN E, 3. 02 ſort of ſtuff 
bambagino, s. m. tela fatta di ful & 
bambagia. | 

Bo'mBasT, v. Bumbift. 

BoMBULA'TION, 8. ftrepito, © ro- 
more. Brown. : 

Boxp, s. [obligation] ebbliganza, 
obbligaxione, polizza, promeſſa, s. f. 

Bond [tie] legame, nods, s. m. 


To enter into a bond of friendſhip 


with one, contrarre amicizia con alcuno. 

A bond-man, uno ſebiavs, un man- 
ci pio. 

Bond maid, ſchiada. Shakeſp. 

Bond flave, ſchrawo. Shakeſp. 

Bond -ſervant, ſchiavo. LIeviticus. 

PRESSE; s. ſervita, ſchiavit, 
8. f. | 

To be in bondage, M re ſehiave, o 
in iſcbiawiid. 

BoxE, s. , 8. m. pl. le ofa, f. gli 


N, m. 
Fhe back bone, Pina, 8. f. i Alo 
delle rene deve fon conmeſſe le ciſt le. 

The Shin bone, /inco, s. m. della 
gamba. N 

The jaw bone [the cheek bone] 14 
maſcella, s. f. quell” ofſo dowve ſon i 1 
dent!, 

Bone of fiſhes, /pira di feſce. 
| Whale bone, % di balena. 

Bune-lace, merietto, s. m. 

He is nothing but ſkin and bones, 
non ha che la elle e Leſſa. 

To give one a bone to pick, dare che 
fare ad uno, dar un eſo da rodere ad al 
cund. 

To fall upon one's bones, metter/i 
adalgſſo ad uno, batterlo ben bene. 

I tremble every bone of me, tremo da 
capo a piedi. 

They may as ſoon take a bone from 
a dog, cio ſarebbe un figlar il lupe per 
te orecchie, ſarebbe come un toglier 1 ofſo 
al cane. 

He made no bones of it, non ci fece 
ſerupety veruns. 

Lazy- bones, un gran poltronaccio, un 
che dorme trofps. 

The huckle bone, Panca, s. f. 1%, 
che à tra fiance e la coſcia. 

To ho [to pick cut the bones] 4 
ure, trar Poſfſa della carne. 

Bo's ED, adj. difſofſato. 

Boxeyr'Re, s. fwoco allegrex xa. 

Bo'NELESS, adj. en offa, che non 
ha ofſa. 

BoxEesPAVEN, 8. [a great cruſt as 
hard as a bone, which grows in the 
infide of the hoof or on the heels of a 
horle ] giarda, 8. i. giardone, 3. m. 
malattia che viene nella faſloja del ca- 
walls, 

Box “TA, s. [a fiſh] benitone, 1. m. 
forta di feſce di mare. 

Box NET, 5. [under cap] berretta, 
sf. 

Boxny, adj, grata, graztioſa, gen- 
tile, leggiadra. E' woe ſcoxxeſe, e in 
Inghilterra i uſa per Vvexz9. 

A bonny lats, una bella ragaxxa. 

Bo'xY, adj. te. 


B O O 


Bo“ og v, 8. wno ſciocco, uno ſciope- 
rato, balordo, minchione, pecorone, bab- 

no. a 

Book, s. libro, s, m. 

Book of accounts, libro di conti. 

Paper- book, libro bianco. 

A ttitch'd book, un libro cucito. 

A bound book, un libre legato. 

A. diy book, un diario, wn giornale. 

To mind one's bock, applicar/i alls 

ſtudio, fludiare. 

To learn one's book, imparare la ſur 
lexione. 

To ſay one's leſſon without book, de 
la ſua lexione a mente. 

The book-trade {the trade of books] 
il maſtiere di librajo. 

10 g-tinto one's books, cattivar/ 
F amore d Alcuno. 

Jo run into one's bock, mdebitarſi. 

To get out of one's books, uſtir di 
debito. 

Book binder, legatore di libri. 

Bookſeller, librajo. 

Book-keeper, quell» che tiene ragione 
de conti, giovane di negozio. 

'okwoim, tarlo, s. m. tignu/a, 8. f. 

To b. ok down, ſertvere nel libro. 

Bo/oxr%n, adj. [given to books ] 
Hudlioſo, applicato a* libri, che ama legs 
gere meclto. 

Boom, s. [maſt of a ſhip] albero di 
daſcella. 

A boom, un trade 

Boom [bir of a haven] catena che i 
mette all” enirata d'un forto, per chiu- 
derlo. 

Bo'owinG, adj. [it's ſaid of a ſhip, 
when all the fails ate out] A dice dq un 
Vajceilo quando weleggia a wele ſpiegate. 

Boos, s. | favour ] avere, s. m. 
grazia, 8. f. 

Boon [requeſt] vicbieſta, domanda, 


I have a boon to aſk you, bo una 
grazia a domandarwvi, 

Will you grant me one boon ? wolcte 
farmi un fawore. 

Boon, adj. bu9o, 

A boon companion, un buen cone 
pagno, un compag none. 

To do a thing with a boon grace, 
fare una coſa di buen cuore. 

Book, s. [clown] wn ruftico, un wil. 
lane, un w0tic9. 

He 1s a mcer boor, gi 2 un fretto 
wvillans. 

Bo/oOR1sH, adj. [clowniſh] ruftico; 
wullano, zotico, villeſco. 

Bo'okiISHNESS, 8. rufticita, ruflis 
chex xa, zotichexza, 8. f. 

Boor, .. flivale, 8. m. 

A pair of boots, us pajo di fiivali, 

To draw on one's boot, fiivalar/i, 
metterfi li fliwali. 

To pull one's own boots off, cavarfi 
gli firvali, 

To pull another's boots, cawvar gl. 
flrvalt ad uno. 

Boot, 6. [overplus] fra id, dan- 
taggio, guadagn?. | 

What will you give me to boot ? 

nto wolete rifarm ? 

You ſhall give this to boot, dei m5 


darete queſto per juproppid. I 
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B O R 

Tt is to no boot, ron ſerve a nulla, 
In Van. ; 

A boot-tree or boot-laſt, forma d: 
fiicale 1 

To BooT [to profit] ſervire, glo- 
dare, walere. 5 

What boots it ? a che ſerve? 

Bo'/ortED, adi. firuolato. 

BOOT, s. { nail cottage] capanrna, 


8. f. 
Boh, palco d luraltiui. 
To Bob r HALE {to go about fun- 
der ing, to pillage ] predare, ruhbare, 
mettere a 3/1119; 
Boor unr'L*R, 8. fredatore, 8. m. 
predatrice, 5. *, 
BooT-Hx'LinG, 5. predaments, ru- 
hamento, s. m. il predare. | 
Boor-#o'sr, 8. calxetta groſſa che 
ſerve di ſtivale. Shakeſp. 
Bo'oTixs, e. [it is a kin! of pu- 
iſhment uſd in Scotland, by puattigg 
an iron boot on th offendei's eg, anch 
diving an iron peg upon hs hin bone] 
flanthetta, s. I. frueh da tormentare 
1 %. 

$0/OTLESS, c... inutile, vane. 

BoorTs, s. { maith mary gold ] frorar- 
cio, $. in. 

Bo or, s. [prey] botino, s. m. 
pre. li, 8. . 

Jo get a great booty, fare un gran 
letting. 

To play boots with one, int nler- 
ſola con aun, d accord et lui, far 
un mal tiro ad altino; giuocar un ſot- 
iu ad uno {ena che fe ne awvegga, 

To write booty, ſerivere alla buona, 
contraddirft nilio ſertvere. 

Boyz'ey, s. [us to play at bopeep] 
giuo-are al hace, rin il wiſh, ed in un 
fubito ſerprirla, paritcolarmente per far 
aura a bamoint. 

To play at boprep, gaardar ſott* 
occ hia, far capelino. 

Lo PLAY Boye'ee [to look out and 
draw back as if frightened] far enpelind 
e pa dar indictro come fe uns feſt pa ven- 
rad. Dryden, 

Bora'cc no, s. [a ſort of veſſel made 
of (kins, wherein wines are brought 
om the ops of the mountains of Spas: ] 
etre, otro, W. m. pelle tratta tera dall 
animale, e ſerve per portarvi entra wing 
e og lio. ; 

Bo'RAGE, 8. [an herb] borraggrne, 
borrann, 8. f. 

Bo“ Ax, 8. [akind of whitiſh mine- 


ral] borrace, 8. f. materia, che fi trov? 
nelle mintere dell" oro, dell' argento, e del 


LAME. 
Bog pl, or Bröthel, s. [a bawdy- 
houle] hordello, chi, s. m. luogo Howe 
flanno le putt ane. 
Bo'rDeer, „ [cxtremity] leztbo, or- 
lo, e, m. margime, eftremita, . f. ; 
The borders of a garment, 14 
d'un vfhito, 
The borders (the frontiers of a coun- 
try] frontiere, liniti, termini, cenfiui d au 
fuse. 
To BORDER [to edge, to lace] orfare, 
liflare. 

© To border a garment, orlare e {fare 
un ue. 


B OR 


To border upon, verb. neut. confinare, 
efer contigus. 

Lorrain borders upon Alſace, Ia Lo- 
rena conſina Alſazio. 
* This word burdens upon that ſenſe, 
queſta parola d awvicina a queſts ſenſo. 

His jeſts border upon prophaneneſs, 
le fue burle ſanno del profans. ü 

Bo R Dr REA, s. conſinante, che di- 
mora nelle ſrontiere. . 

They are borderers, ſono grnti delle 
frontiere. 

BO/RDERING, adj. confinan'e, circon- 
wiciuo, coliaterale. 

Bordering countries paYf crc uv. 

A nordering town, vn citlafrontiera. 

bozrd-La'xDs, s,fl-nds which Lords 
keep in their hands forte maintenance 
of their hoard] terre, che i fignori d'un 
Jeudo fi riſerbano, per il mantenimento 
della luro tawdla, 

Bo'RDUn E, s. fin heraldry, a trag 
or compals of one metal, colour, or fur, 
within the cſcatchron all round 11] Veda, 


faſcia, chi all' intorno larme di qual- 


cheduno, 

Bokz, 8. [the hollow in the in ſide 
of a piece of ordnance] la bacca d'un ar- 
me a fucco. 

Ihe bore of a lock, il jertugio d una 
ſerratura. | 

Bore-tree, ſambuco, s. m. 

Boke, preterito del werbs, to bear. 

To BORE, verb. act. forare, bucare, 
periugiare. 

To bore a hole, fare un buco. 

BOREAL, adj. northern] boreale. 

Bo'RED, adj. ſorato, hucato, pertugiato. 

BokE'E, s. [a kind of French dance] 
boren, ballo alla franceſe. 

Borer, s. che pertugia, ſiromento da 
Jar un buco, un pertugio, ſpezie di ſuc- 
chiello. Moxon. 

BO'RING, 8s. „rare. 

Box, adj. [from to bear] portato, 
comportata, ſofferto, v. to bear. 

All charges born, oltre le ſpeſe. 

Born (from birth] nato. 

A man born to great things, un ue 
deflizato a coſe grand, 

They are born to ſlavery, ſono ut 
per effere ſchiavi, 

Jo be well born, Hr ben nato. 

The good ſenſe to which he is horn, 
i ſenno del quale a flato dotato della na- 
Tura. 

A man born of mean parentage, un 
uomo di baſſa naſcita. 

The firit born, i primogent?o. 

Born before his time, abortivo. 

Baſe born, baſtards. | 

Born after the death of his father, 
iflumo. 

Still-born, dat morto. 

I never ſaw the like face J was born, 
in cula mia ron ho wiſto il file, 

Jobe born, naſcere. N 

Jo be horn again, rina/cere, 

Where was you born? di che pazſe 
fiete ? dove ficte nato? in qual luogo nas 
ſeefte ? 

Bo“ Ouau, or Borow, s. borge, wil- 
lagcu, s. m. 

An inhabitant of a borough, borghi= 
giauo, abitater dun borgo, 


BOT 

Bo'rnrey., fa mean fellow} un nome 
dappoes. Spenler. . x 

To Bo/kRow [to take upon credit] 
figliar iu peſtito. 

BCOCAAROW Ib, adj. preſe in preſtito. 

BO'kROWER, 8. guello o gquella, che 
pigita in preſtito. 

Bon RON, s. fpreflanza, prefla, 
preflita, s. f. preflamentso, preſiito, s. m. 

Bo'SCAGE, s. {grove, thicket] beſ- 
chetto. 

Boſcage [in painting, a picture that 
repreſents much wood and trees] pac- 
faggn. . 

RBo'soM, s. ſerc, grembo, s. m. 

The boſom of the church, i1 grem- 
bo della chiefa. 

A botom triend, un amico intimq, un 
amico di cuore. | 

A botom enemy, un nemico che figne 
amico, un traditore, un per fido. 

Ine boſom ot a ſhirt, lo ſparato d ane 
camicia, 

Boom of the fea, ſeno di mare, golſa. 

Bo'soN, or Bolten, v. Boatiwain. 

Boss, s. in the body, gobba, s. f. g95- 
bo, ſcrigno, s. m. 

he boſs of a buckler, il guſcio d un 
ſeudo, 

Boſs ¶ſtud of a girdle or bridle] P 
della briglia. 

The bots of a book,borchia d'un libro. 

BoTa'xICAL, : [belonging to 

BoTAa'xICK, adj. 3 herbs] oppar- 
tenente ail” erbe ed alle fiante, botanics. 

BOTA'NICKS, s. : { the ſcience of 

BOT ANY, s. umples ] ſcienza 
de“ ſemplici, botdnica. 

O'TANIST, e. (herbaliſt, one ſkilful 
in herbs and plants] /ſemplicifla, s. m. 
guegli che conofce la wirti dell erbe, e delle 
Fiante, un botanico, 

Bo rTANOL OY, $. {diſcourſe upon 
plants] diſcorſo botanic?:. J. Dict. 

Bor ARG, s. [the ſpawn of a mullet 
pickled Ihottarga, ſalcicciotto all italiana 
fatto dusva e ſangue di ceſalo, e anche 
d altri peſei. 

Borch, s. [apiece of cloth ſtitched 
to old cloaths] e Za, topa, 8. f. 9925 

Botch [ulcer, venercous bubo] u 
ulcera, s. f. untincone, . m. 

To leave a botch behind one, laſciam 
una coſa imperfetta. 

To BOTCH [to piece, to mend] rap- 
pexzare, rattoppare, rabbercare. 

To botch a copy of vertes, rattop- 
fare un fenetto, racconciar un foemett). 

To butch [to bungle] racciabattare, 
fare una coſa alla peggio, ciarpare. 

Bo'TCHED, adj. rapfezzato, ratto/- 
pato, rabberctats. 

Bo'TCHER, s. ciabbattiere, ciabat- 
tin, $.m. 

BO'TCHING, 8. i racciabattare., 

BO'TCHINGLY, adv. | bunglingly] 
mala mine, groflanamente, all, grejo- | 
lana, alla peggio. 

Born, adj. ambo, ambe, I un e al- 
tro, tutti e due, ambedur, ambedui, an- 
bidiun, amenduc, amenduni. 

With both my hands, cen ambe le 
man, 

They went both to ſee him, andarono 
ambedut a Vederio, 


Many 


BOT 


Many were killed on both ſides, une 
urono molti uccifi d amendue le parti. 

Both handed, ambideftro, chi /i ſerve 
delle due mant ugualmente, 

A jack on both ſides, an volta caſac - 
ca, che e ora d una banda ora dell' altra. 

Both, adv. e, Ai. 

Both by ſea and land, e per mare, e 
per terra. 3 

Both becauſe it is honeſt, as becauſe 
1 don't think it ture, /i perchꝰ non mi 
pare che fia oneſio, come anche percho cre- 
do che ſia ſicuro. ; 

Both in time of peace and war, in pace 
ed in guerra. 

He is both poor and ſaucy, 2 powero 
e in\vlente. 

Famous both for his father's glory 
and his own, fame tanto per la gloria 
del pa ne che per la ſua prepria. 

Bor RVO“, adj. [having the form 
of a bunch of grapes] grappoluto, fatto 
a mo di grappol d'uwga, Woodward. 

Bors, s. | imall worms in the entrails 
of horſes] Picciali wermi negl inteſtini de 
ca all'. Shakeſp. i 

Bo“ rr, s. fiaſco, s. m. 

A large bottle, wr fiaſcone. 

A ſtone bottle, un orciuolo, 

A bottle of hay, faftello di ſieno. 

Bottle-n6ſed, che ha il naſo ſebiacciato. 

To bottle, infixſcare, meitere wing o 
altro liquore nel fiaſco. 

To Bottle hay, afafteilare del fieno. 

BoTTLE- SCREW, ftrumento da ca- 
war lo loppagita di ſughera d una bot- 
tiglia, Swift. 

Bo'TTLED, adj. infiaſcato affaſtel- 
lato. . 

Bo'TTLING, 8. Finfiaſcare, Faffaſ- 
tellare. 

Bo/TTOM, s. [| the ground of any 
thing] fondo, s. m. la arte inferiare di 
cle che i ſia. 

The bottom of the ſea, 11 fondo del 
mare. 

The bottom of a buſineſs, i fonda- 
mento d un affare. : 

he bottom of the heart, intima del 
UOTE, 

He complain'd of his acting on a (e- 
parate bottom, /amenianaft, perctt a- 
peraſe di ſua tgla, ſcuxa iner vento 
fue. 

The bottom or fettling of a liquor, 
Jondigliuolo, rimaſuglio, s. m. poſatura 
« co/a ligui da. 

Hottom ſend] fine. 

You will find at the bottom of the ac- 
count that they are miltaken, rrowerete 
«ia fine de conti, che i ficte ingannats. 

Bottom [vall:y] vadle. 8. f. 

The bor ded bottom of a beddead, uu 
ted. 

he bottom of the fairs, 7 /onde delle 
Bottom of thread, gomitolo A: A. 
Ihe hot om of the belly, i CH icolo. 
To ſtan 1735 vi aA £00G hutto hl. tar 

re tatli jaot, the U tn pamba. 
Lo hx one's bottom u on one, far ca- 
FU Foot 

Dette pate at the Mim than I! the 
bottom, „ neelig 4; riſparmiare al pria 
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BO U. 


The bottom of a ſhip. carena, 8. f, 
la parte di ſetto del vaſcello. 

Bottom { ſip] un legno, un vaſcello, e 
diceſi prenderUo la parte pel tutto. 

To Bor ron, /ondare, far fondo, 

There muſt needs be ſomething to 
bottom on, 5% gu qualche coſa ſepra la 
quale paſſamo far fonde. 

To go to the bottom, andare a fendo, 
ſtrefondare, affendare. | 

Bo/TTOMED, adj. fordato. 

Flat bottomed, friatro di fondo. 

Bo'TTOMLESS, adj. che non ha fon- 
do. 

Bottomleis, impenetrabile, imperſecru- 
tabile, 

A bottomleſs pit, 2 4. 

Bo/TToOMRY, . [when the miſter of 
a ſhip borrows money upon the keel of 
his ſhip, to be paid with intereſt at the 
ſhip's ſafe return, otherwite the money 
is all loft, if the ſhip be loſt] il prigltar 
in preflito che fa il padron? d un cello 
danda Iiſteſſo waſcelle fer ſcurta, e cofo 
che ritornt a ſalvaments deve pagare In- 
tereſſe del daxaro, ma ſe fi perde il da- 
naro fi perde ancora. 

BovuGe, s. [Welling] tumor. 

Jo bouge [to ſwell] ge i. 

Bo“ ur, v. Budget. 

Bo udn, s. [branch] ramo, e. m. 

BoukGrT, adj. [from to buy ] cm- 
prat3, 

I bought {the preter tenſe of the verb 
to buy} comprai, ho cemprata. 

BovL, v. Bowl. 

Ro/uLsTER, v. Bolſter. 

To Bourr, w. to bolt. 

Bounce, s. [great noiſe] firepito 
fracafſo, rumore, s. m. 

To give a bounce, fare un gran fra- 
caſſo. 

Bounce [redomontade] redomontata, 
bravata, millanteria, s. f. 

To BovxCE [to crack, to make a 
noiſe] croſciare, ſtrepitare, ſcoppietiare, 
fare grande flrepite, 

To bounce at the door [to knock 
hard} picchiar forte alla porta. 

To bource the door open, Hudare 
ua por!a. 

Jo bounce [to crack, to boaſt ] van- 
tasſi, miliartarſ}t. | 

Jo bounce, {to bounce up, to leap] 
alxare, balxare, ſalteliare, ſbalxar ju, 
altar [#6 refperntinamente. : 

BouNcCED, adj. cro/ciato, firepitato, 
D. to bounce. | 

A BOUNCER [a boaſter, a bully, an 
empty threatner] wr millaniatore, un 
gradafſo, uno ſmargiaſſe, un cedards che 
fa il minaecioſo. Steel, 

BouNncixG, s. cre/cio, firefito, fra- 
cajſo, $. in. 

Bouncing, a}. ex. 

A bouncing laſs, una ragaxxa gra- 
fetta, una fanciulla wvivaie, tutta 
uss. 

Bou sb, adj. [from to bind] legato, 
tenutu, cbbligato, v. to bind. 

Whither are 1cu bound ? de au- 
date © dave fi va? 

Our hy was bovn o Leghorn,, al 
notre vaſceclls andava a Liverns, 0 era 
cirtcato fer Liuerta. 


BOU 

We are bound to Cadiz, ,, 
mo a Cadice, cict la Nave ara è cari- 
cata per Cadice. 

Bound, adj. [ beholden] e gate, te- 
nuto. 

I am bourq to you for my life, . 
ſono obbligato dla vita. 

Bound s. {!imig] Ammite, termine, s. m. 
meta, 8. f. ; 

To keep within the beunds of mo- 
deſty, ritener/i dentro i termini della mo- 
defiia. 

To ſet hounds to one's ambition, 
por meta all” altrut ambixione. 

To drink within bounds, Bere wmolle- 
rataminte. 

A bound-ſtone, mite, confite, fietra 
che ſurve di limite. 

A bound ſetter, quello che mette i li- 
miti; colui che ſegna i con ſixi. 

To BOUND, liaitare, for termine, 
termiuarr. 

To bound {to border upon ] confirere, 
eſſer centiguo. 

To bound [ to rebound ] balzore, 
ſta'tzeore. 

Bo'uxnDARY, s. [that which ſets © £ 
the limits or bounds of a country] ten- 
mine, confine, s. m. frontiera, s. . 

The river Tanaris was of old the born. 
dary betwixt Europe and Aſia, i fre 
Tanai ſcparava altre dle  Eurepa dai,” 

a. 

Buy/unDED, adj, nia, terminats. 

Bovnben, adj. ute, ende. 

According to my bovnden duty, /- 
cordo il mio dovere, ſecondo il mia dowuta 
officio, 

BouNDER, 8s. fermixators, . m 

lie che termina e flabil:ſce i lintiti. 

Boux Disc, s. ferminaments, a. m- 
i terminare, il limit e, porre 1 cor font, 

Bounding, a. ſbording upon | en 
nante, che conſina, centiguo, wicing. * 

Bo'uxnDLzss , act) a ileritoato . umrenſo, 
infinito, non cireon/critio, ſenza confine, 

Bo'UxTiFUL, ah e [generous „ labe- 

Bo'uNTEOUS,adj. 3 ral] Ker, ge- 
nero, d, liberale. 

Bo'uxTEOUSNFsSS, mu fcence, 
liberality] mun:;ficorza, liberalita. PI. 

BO'UNTIFULLY, adv. benignaments, 

encroſamente, lileralmente. 

Bo'UNTIFULNESS, 5. Gbenientta, l. 
berclita, mun'ificenza, £onerofita, x, tv. 

Bous ry, s. 6 enerolity, hiberality 1 
mnie. Net, I:beralita, 6 ofita, K 

BotuN nin ah, 80 gocdne's, vir- 

Bo'UN1iii0OD, Stur] nt, wire 
id, . 

Po'urRGER, * rhaſe, cittadino, » 

Bo'ukGtss, SM. cia, 5. f. 

To Boes GEONS {to bud } germinare 
germegliare. | 

To bourgeon{!ipeaking of olive uces] 
mige. 

Bovuns 5 0. brook ] ri voletto, lere 
ente, 8. m. 

Bourn, confine, mite. Shake. 

To Bouss, verb. act. porare. 

Bo'vsED, ad). fetate. : 

Bo USING, t. amen, $. m. / 
tr. 

Bour, 3. ella, fiata, 8. f. 

For this bout, per, quela velta. 

vo 


* 


, _ <.- * — 


BOW 


Do it all at one bout, fatelo in una 
volta, fatelo tutto a un traits, 

A drinking bout, bewuta, s. f. 

A merry bout, un divertimento, un 


folazzo, un banchetto, una fefla, un tri- 


pudio, un trebbio. ; 
Let us have a merry bout to day, vi- 
ereamoci, divertiamo't oggi. 
BouTEFE'v, s. ſan incendiary, 2 
make bate] un incendiario, un ſedixiqſo, 
un macl inator di ſediziont. f 
Bow, 8. [an inſt ument for ſhooting 


arrows] Arco, s. m. 


To have two ſtrings to one's bow, a- 
wer du: cord? al ſus arcs. 

A bow long bent at I»{t grows weak, 
chi tro po Fafſottiglia la ſpezza. 

He keeps his mind bent like a bow, 
fla con I animo intents. 1 

Bow [ reverence] riverenza, inchino. 

To m ke a bow to one, fare una vi- 
verena riverire und. 


A bow for a violin, archetto, s. m. 


Nrumento col quale fi ſuona il vialins la 
viola, ed il violoncello. 

Bow ſ an inſtrument to take the heighth 
of any thing] mezza cerchio, flrumenuto 
matematic9. 

The bow of a ſword's hilt, elſa, elſe, 
quel ferro intorno al manico della ſpada, 
che d:fende la mano. 

A croſs bow, una baleſtra. 

To ſhoot a crols- bow, baleſtrare. 

Saddle-how, arcione di ſella. 

The bow of a ſhip, prua di vaſcello. 

A ſtone bow, Mangan, 8. m. 

A large ſtone-bow, manganone, s. f, 

The rainbow, I arcobaleno, s. m. 

Bowing, corda d arco. : 

Bow man, arciere, 6. m. tirator 
darco. 

A bow-net, noſa, s. f. rete da peſ- 
cave, che abbia il ritroſo. 

Buw-piece [the piece of ordnance 
which lies in the bow of a ſhip] carrone 
di corfia. 

Bow-legged, /bilenco, firambo, 

To row {to bend] pregare, archeg- 
giare, chinare. 

To bow one's knees, fiegar le ginoc- 
chia, in;inocchiarſi. 

Te baw one's head, chinar la teſta. 

To bow to one [to ſalute one] far la 
riverenza ad uno, ſalutarlo, riverirlo, 
inchi'narſi ad uno. 

To bow down, feffernatſi, proflrar/i, 
gittarſ/i a adi Halcund. | 

Bowrb, adj. fcegato, chinato, inchi- 
nato, arcbegeiato. 

To BOWEL [to embowel] fovertrare, 
ſi un lellare, trarre gl interior: del corpo 
allrut, 

BowELLED, adj. ſuentrato, ſbudel- 
lato. 

Bowers, 8. bidella, wiſcere, 8. f. 
parti interiori dell! animialo. | 

The bowels of the earth, le wiſcere 
della terra. 

Bower, 6. {an arbovr with trees or 
greens interwoven] pergola, 8. f. 

The celcitial bower {the ſky] i ci- 
clo. 

Bo'weET, 8. 2 [a young hawk fo cal- 

Bout ss, s. Led, when ſhe draws 
4vy thing out of the neft, and covets to 


BOX 
clamber on the boughs] falconcello, fal- 
cone giovine. 

BowGE, s. [a rope ſaſtned to the 
middle of the fail, to make it ſtand clo- 
ſer to the wind] fune d una vela, fer 
far che prenda piu vento. ; 

To bowge a ſhip, foracchiare, bucac- 
chiare un vaſcello, _ 

Bo'w1vG, s. chinamento, piegamento, 
t. m. il chinare. : 

BowL, s. {a veſſel to drink in] taz- 
zone, tazza grande, 


Bowl [to play with] boccia, pallolto- 


to $9 
To play at bow!s, giuocare alle bocce. 
Bowl [a ſea term, a round {pace at the 
head of the maſt for the men to ſtand 
in] gabbia, 8. f. ſpazio che à in cima all 
antenna, ſulla quale fla la weletia. 
BowL, waſo di terra 0 di porcellana 
da ſarvi dento quella bevanda che gl" In- 


gieſi chiaman punch, 


A bowl of bunch, un vaſo di funcia, 
cioè pieno di quel liguore detto qui ſot ra. 

Let us have a bowl of punch, fate? 
un bacing di N 

The bowl of a ſpoon, il concawvo del 
cucchiajo. 

To BOWL, giuocare alle bocce. 

BowLED, adj. ex. well bowled, ber 
giuocato. 

Bo/wLING, s. il giuoco delle bocce. 

Bowling, adj. ex. Bowling - green, 
giuoco di locce, luogo piano, dove 1 giuo- 
ca alle becce, ſopra la verdura. 

To BowsE (to hale, to pull the tac- 
kle] tirare, termine marinareſeo, 

Bo'wsER, s. {the purſer or treaſurer 
of a college in a univerſity] camariin- 
go, 0 teſortero d'un collegio. 


Bo'wYER, s. {maker or ſeller of ullo 


bows and arrows] facitore d'archi, quel- 
lo che wende archi, 

To Bowze [to drink ſtoutly] tra- 
cannare, bere fuor di miſura. 

Box, s. [a wooden cheſt or coffer} 
ſcatola, caſſetta, s. f. 

Snuff box, ſcatola da tabacco. Pope. 

A little box, una caſſettina. 

An alms box, caffetta della limaſina. 

Chriſtmas box, ſalvadangjo, s. m. 

Chriſtmas- box, ftrenna, s. f. quel da- 
naro che fi da a ſervi al Natale. 

The box of a ſcrew, la chiocciola, 8. f. 
il cawvo della vite. 

The coach-box, il ſedile d'una car- 
ro xa, dove fla afſiſo il cocchiere, 

A box in a pliy-houſe, n palco, un 
palchetto. 

A box on the ear, uno ſchiaffo, un 
ff ſulla ſaccia. 


$ 
c-tree, boſſo, 8. m. arbuſccllo ncto 


di perpetua werdura. 

A dice box, % lo, s. m. quel waſo 
ove/i mettono i dadi giuocands, 

A juggler's box, bofſvletto, a. m. 

You are in the wrong box [in a great 
error] wot fbagliate, voi ſcambiate, voi 
vV ngannate, 

To nox, [to incloſe in a box] chu 
dere in una ſcatola. Swift. 

To Box, fare a fugni, batter/i alle 
Fug na. 

To nox up, incaſſare, meitere nella 
caſa 9 nelia ſeatola, 


BRA 
To box, ſchiaffeegiare, dare degli 
ſehiafft ; * # alle pugnn. : 4 
To box, ſchiaffeggiare, dare degli 
ſchiaffi ; fare alle pugna. 
| Boxed, adj. /chiaffeggiato, ſatto alle 


na. 

BO'/XER, s. un che fi batte e fa alle 
pugna. J. Dit. 

Box EN, adj. fatto del legno di baſſo. 
G y. che ſomiglia al baſſo, del colore del 
5%. Dr yden. . 
 Bo'x1xG, s. lo ſchiafeggiare, il far 
alle pugna. 

T hey have been boxing together, han- 
no fatto alle pugna inſieme. 

Boy, s. ragaxxo, giovanetto, ſan- 
ciullo, s. m. 

Boy, s. Ragazzaccio 2 parola di diſ- 
rex xo a un giovane. Locke. 

Boy, s. adoleſcente. Dryden. 

A tall boy,, un giovanacctio, un 
giovanaſtro, 

A boy, or ſervant boy, un ragax xo, 
fervo adoperato in wili ſerwixi. 

A ſinging boy, un zago, un ſanciullo 
che canta, 

A ſoldier's boy, un hagaglione. 

A ichool boy, uno ſcolare. 

Boy-game, bambinaggine, axione da 
bambino, bambineria. 

To do things like a boy, Bamboleggi- 
are, fare goſe da bambini, pargoleggi- 
are. 

A. boy's trick, raggazzata, 8. f. ca- 
ſa fatta da ragaxxo. 

To be paſt a boy, cer uomo fatto. 

To Boy [io act apiſhly or like a 
boy] fare i fanciullo, far la ſcimia. 

ISH, adj. [boy-like] bambine/- 
co, da bambino, fanciulleſco, da fanci- 


Bo'y1SHLY, adv. fanciulleſcamente, 
a guiſa di fanciullo. 

Bo'y1SHNESS, s. bambineria, bam- 
binaggine, bambocceria, bambolita, ra- 
gazzata, fanciullaggine, 8. f. 

To BoyL, v. to boil. 

Bo/YsTEROUS, v. Boiſterous. 

BRABBLE, s. [wrangle, diſpute} qre- 
rela, diſjuta, 8. f. contraflo, s. m. lite, 
riſa, riotta, 8. . 1 

To brabble [to wrangle, to diſpute] 
contendere, contraſlare, diſſutare, liti- 
gare, riſſare, far riſſe. pret. conte/i. 

BRABBLED, adj. conteſo, contraſta- 
to, diſputato, litigato, rifſato. 

BRa'BBLER, 8: contenditore, rigttoh, 
riſſoſo, litigioſo. 5 

BRA'EBLING, 8. contendiments, s. m. 
9 uta, querela, lite, riſa, 


A brabbling fellow, un contenditore, 
um riotteſo, un riſſoſo, un becca lite, 
BRACE, s. [couple] y, paro, 8. m. 


coppia, 8. f. 


A brace of dogs or hares, una co 


di cani o di lepri. 
5 brace of piſtols, un pajo di i 
tole. 

A brace of hundred pounds ſterling, 
dugents lire flerline. 

A brace of iron [to faſten beams in 
building] e rampone, 8. m. 
A brace in the art of printing. abbrac- 
ciatojo, 8. = termine di lampatore. 


B R A 


The main braces of a coach [thick 
Jeather thongs upon which a coach 
hangs] le cinghie di cuojo che reggons la 
caroxxa. | 

The braces of a ſh'p [ropes to all the 
vards of a ſhip except the miſſen, two 
to each yard] /cetta, 8. f. quella. ſune la 
quale 5 attacca all antena o alle dele per 
tirarle a papa. 8 5 

To BNACE {to buckle] afibbiare, 
logare, attaccare, unire, pref. uniſco. 

BRACED, adj. affibbiato, legato, at- 
taccato, unit9. 

Baa'CELET, s. [an ornament for the 
wriſts of women] armilla, ſmaniglia, 
maniglia, 8. f. . 

A bracelet of pearls, una ſmaniglia di 
perle. 

Bracelet [a piece of armour uſed an- 
ciently to detend the arm] bracciale, 
s. m. quella parte dell armadura che 
arma il braccio. 

Bx Ack, s. [a bitch hound] cagna 
levriera. Shakeſp. 

BRA“ CK ET, s. [bitch] cagna, s. f. 

Bräcket, s. [a kind of ſtay in tim- 
ber work] [ beccatello, s. m. menſola o 
peduccio, che fi pore fg ſoftegno ſotto i 
capi dellg trawi fitto nel muro e ſotto i ter- 
raxxtui, ballatoi, corridori, e ſporti. 

Ba a'CHIAL [belonging te the arm] 
appartenente alle braccia, Johnſ. Dict. 

BAA TCKISH, adj. [ ſomewhat ſalt] 


- ſalmaſtro, che tien del ſalſo. 


- Brackiſh water, acqua ſalmaſtra. 

BRA'CKISHNESS, voy 7 ſal- 
ſexxa, 8. f. 

BA AG, s. wants, vantamento, 8. m. 
millantefia, vanagloria, 8. f. 

To make grievous brags of one's ſelſ, 


antari, pregiar/i, millantarſi ſopra 
modo. 


How brag would you have been ? che 
Santo vi 0e dato? come ne ſareſie 
axdato altiero 

To Bras [to boaſt] wantarf, wa- 
nagloriarfi, pregiarfi, darfi vanto, mil- 
lantarſi, 

He brags at his own exploits, fa pom 
7a de ſuoi ſatii. 

A genteel man never brags nor diſpa- 
rages himſelſ, un galantuomo non /i van- 
ta ne /i biaſima mai. 

BRA'GGARD. s, [a bragging 

BrRaGGapo'culo!, I fellow ] w: 
aontatore, un millantatore. 

BRA/GGER, 8. un millantatore. 

BRA OGGET, s. [drink made of honey 
and ſpice] bevanda compoſia di mele e d 
«aromat, 

Bragget, v. Bracket. 

BRA'GGING, s. wantamento, 8. m. 
i vantarfi, millanteria, 8. l. 

Bragging, adj. ex. [a bragging fel- 
low] wvantatore, un milantatore, uno 

JjmargiafſÞ. | 

B&KALD, 8. [a ſmall lace, or edging} 
ud, 8. t, ſpexie di merletto. 

Braid of hair una treccta di capelli. 

To Brain (to weave or plate hair 
property] intrecciare i capelli. 

BAA AD ED, adj. itrecciato, 

BAAILSs, s. [mall ropes belonging to 
the courſes and the miſſen, whole ue is 
when the ſail is fur led acrols, to hale it 

vol. II. p : 


BRA 


up or let it fall] cordicelle che ſerd ono ad The branch of a candleſtick, i ram: 


ammainare o ſciorre le viele. 

BRAIN, s. [all the ſoit ſubſtance con- 
tained in the ſcull] cerwello, s. m. pl. 
cerwvella, 8. f. quella farte intericre del 
capo circondata dal cranio, nella quale 
rifiede la wirtu dell animale. 

Brain [wit, judgment] cerwello, gia- 
dizio, ſenno. 

To beat one's brains out, dicerwellare, 
far ſaltare le cervella ad uno. 

To have cracked brains, avere il cer- 
dello firavolto, aver del paxxs. 

To have but little brains, aver poco 
cervello o guidizic, puxxar di pazz1a, 

To. beat a thing into one's own 
brains, ficcarſi una coſa in teſta. 

To beat one's brains about a thing, 
fSillarfi il cerdbelio in qualche coſa, ghiri- 
bizzare, fantaſticare, mulinare. 

To break one's brains with ſtady ing, 
romperſi la teſta collo fludio. 

rain- ſick [fooliſh] ſciocco, 'melenſo, 
milenſo, ſcimunito. 

Brain ſick [( mad] Vrenetico. 

The brain pan, 1 cranio. 

To BRAIN one [to daſh out his 

brains] dicervellare uno, to- gli il cervello, 
BRAINED, adj. dicervellato. 


Hair brained, ſcervellato, ſuxa cer- 


vello, cerwel di lepre, cer vel d oca. 

Shuttle-brained, cerwe! balxano, cer- 
dello fatto come oriuols, incoſiante, biſbe- 
tico, wolubile. 

BRA'INLESS, adj. ſcervellato, ſenza 
cer bello, paxxo. 

BRrAIT, s. [a rough diamond] dia- 
mante non lavorato. 

Brake, s. [an inſtrument uſed in 
dreſſing flax or hemp] macula, 8. f. 
firuments col quale fi dirompe il lino e la 
canape. 

Brake [ ſnaffle for horſes] brig/ione, 
s. m. arneſe per maneggiar i cavalli. 

Brake [a baker's kneading trough} 
madia, 8. f. ſpezie di «af per intriderwi 
entro la faſta da fare il pane. 

Brake [the handle ot a ſhip's pump] 
il manico d'una tromba di vaſcello. 

Brake felceto,luogo pieno di felci, 

Brake, preterito del verbo, to break. 
Non 2 pid in uſo. Broke, & i maderno, 

BRAKED, adj. retto, maciullato, 

BrA'MBLES, $, [ briars, prickly 
ſhrubs] rows, pruno, s. m. | 

A place full of brambles, roveto, ſi- 
neto, s. m. f 

Bramble-n&t [a ſort of net for catch- 
ing of birds] ragna, 8. f. ſoria di rete 
da uccellare. 

Full of brambles, prunito, ficn di 
prum. 

BRA'MBLING, s. { a bird ſo called] 
fringuello, pincione, $. m. 3 

BRAN, s. cruſca, 8. f. buccia di grano 
o biade macinate ſeparata dalla farina. 

BRANCH, s. [a bough ot a tree] 
ramo, 8. m. : 

A little branch, ramcello, 6. m. 

The branches of a tree, zi ram d 
alhero. 

A vine branch, /ermenio, $. m. ramo 


The branch of a pedigree, rams di 
L£eneaogias 5 


- 


BRA 


d'un candeliere. 
The branch of a ſtag's head, le corna 
d un cervo. 


To branch out [Ito divide or fpread - 


into branches] ramificare, produr rami, 
fſparegerſi in raui. 

BRaxNCHED, adj, ramificato. 

A branched candleſtick, candelere 
che ha molti lumi, luſtro. 

Branche d velvet, welluto & forliom; 

Branched Cas deer's head in hereldty!] 
che ha le corna ſparſe. 

Branched out, du., , parato. 

+ BRA'NCHER, s. [2 young hawk or 
other bid that begins to fly from branch 
to branch] flo giowine che comincen à 
valare, uccello ramace. 

Branching out, +. ramificatzione, 8. f. 
il ramificare. 

Ba ax b, s. [a piece of burning wood] 
tx xone, fix xo, s. m. feXR9 d legno - 
bruciato da un lato. 


The firebrand of love, la faceila 


d amore. 

Brand [a mark made by a red-hot 
iron] ſegno fatto con ferro infuocato. 

Brand (a note of ditgrace er intamy ] 
nota, macchia, s. f. 

To caſt a brand upon one, macchiare 
la . eee altru, infamarlo, difa- 
mario. 

Brand [a ſword] woce poetica, brand), 
s. m. ſpada, s. f. Milton. 

Brand- ron {a hot iron to brand or 
ſet a mark upon a male factor ferro in- 
focato col quale fi bollano i delinquenti. 

Brand new | fire-new ] nuows i e, 
affatto nuovo. 

To BRAND [to burn, to mark with a 
hot iron] fuggellare con ferro injocato. 

To brand (to blur, to blemiſh] mac- 
chiare, maculare, diſonorare, vituperare, 
diffamare. 

To brand with foul names, macchiare 
la riputazione, wituperare, diſonorare. 

To brand the throne, fparlare del jico 
preineipe. 

Bra'xDED, adj. bollato, ſegnato con 
ferro infocato, macchiato, maculato, diſo- 
norato, wituperato, diffamats. 

To BRa'NDisH [to make ſhine with 
ſhaking, to ſhake to and fro in the hand] 
brandire, vibrare, muovere ſcotendo, 

To brandiſh a ſword, brandire, vi- 
brare ana ſpada. 

BRA'NDISHED, adj. brandito, vi- 
brato. 

Bra'xby, s. [a diſtilled ſpirit] ac- 
quawile, 8. f. vino flillato. 

Brandy- hop, bottega dode fi wende 
acquaite, 

To BRANGLE [to ſcold, to quarrel, 
to bicke1 ] diſputare, contraſtare, contene 
dere, are, far riſa. 

BRA'NGLING, . gquerela, difputa, 
conteſa, rifja, s. . conte, contents 
ente, *.m. 

BRANGLER, $, %, contenditore, 
ricttoſo, beccalite. 

BANK, 3. [a fort of grain called 
alio buck wheat] migho, 8. m. ev di 
biada minuta. 

BANK U'RSIN | bear's breche 
plant] brand Ina, $. l. er b@ me (Aer 
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B R A 


Ba AUT -f, s. [a ſort of wild 
fowl] oca ſalvatica. ; 
Bra's1L, s. [brafil wood] campeccio, 


». m. legno che Sadopra, à tignere in 1 d applauſo. 


roſſo. 


Braſier, s, [a pan to hold coals] cal- 
dano, s, m. fliromento di rame da te- 
nervi i carboni dentro. Arbuthnot. 

BRAss, s. [a ſort of metal] rame, 


$, m. 
Yellow braſ*, oftone. 
Braſs money, moncta di rame. ö 
A braſs cannon, un cannyme di 
bronx 


Braſk candleſtick, candeliere d'oltone. ⁊alo 


Braſs kettle, ca/derone di rame. 

Braſs ore, cadmia. 4 

Braſs { falſe er counterfeit money] 
moneta falſa. 

One that makes braſs money, mone- 
tario falſo, uno che falſiſica la moneta. 

Br a'sSETS, s. [armour for the arm] 
braccialetto, bracciale, s. m. armadura, 
che arma il braccio. 

BR a's$1NESS, s. qualità o ſomiglianza 
di rame, Johnſon's Dit. 

BA A“ss V, adj. [partaking of braſs] 


che ha del rame, che? in parte di rame. 


Braſſy [as hard as braſs] duro come 
rame, Shakeſp. 

BRAST, adj. [burſt] crepato, Obſol. 

BRAT, 8. [begtarly child] farciullo 
cenciqſo, un meſchinello. 

Brat, voce di diſprexxo per bam- 
"oo" . . 

rat, Ja enie, irpe. South. 

1 e eee bra - 
vata, rodomontata, ſmargiaſſata, 8. f. 

BRAVE, adj. [velhant, couragious] 
bravo, prode, animeſo, coragg ioſo. 

You are a brave man, ei fete un 
brad unmo, voi fiete un galantuomo. 

Brave | fine in clcaths] attilato, aſ- 
ſettato, pulito, weſtito di gala. 

Brave [fine, excellent] bello, eccel- 
lente. 

He made a brave ſpeech, egli fece una 
bella orazione. 

Brave, 3. [a ſwaggerer] brawo, bra- 
Vac. 

Oh brave | bravo, viva 

Brave, s. [challenge] digda. 

To BRAVE [to dare, to inſult] bra- 
ware, sfidare, affrontare, inſultare, 

To brave death, incontrar la morte. 

He braves me to it, i proveca a cio. 

To brave [to act the brave] braweg- 
giare, fare il bravo. : 

Ba Avro, adj. bravato, Sato, af- 
frentato, inſultato. 

Ba “vgl, adv. bravamente, ani- 
moſamente, coraggioſamente. 

Bua'very, 8. { courage, valour ] 


' brawura, walentia, 8. f. coraggio, ani- 


Mic, s. m. 
This I ſpeak not out of bravery, non 


dice cio fer braveggiare, fer fare il 


bravo. 
Bravery [ finery, gallantry] magnfi- 
tenxa, ſplendidezza, pompa 8. f. 
BaAVO, s. (a man that murders for 
hire] un bravo, un fſatlite, un briccone 
cl ammazza fer danart. Government 
of the tongue, 


BRA 
Bravo! inte j. bravo, grido d'ap- 
% Pamela. 
Bravr'ss1mo! 2 braviſſimo, 
Pamela. 


RAWL, . [diſpute, ſquabble] diſ- 


Bra'sIER, 8. che lavora coſe di rame. Pula, conteſa, 8. f. contraſto, contendi- 


mento, $, m. 

Brawl [a ſort of dance] carola, 8. f. 
Ballo tondo. 

To BRAWL [to ſcold, to wrangle!] 
diſputare, querelare, contendere, ſtrepi- 
tare, gridare, firillare, ſchiamazzare, 
litigare. 

RAWLED, adj. diſputato, elato, 
conteſo, flrepitato, firillato, eee 


BaAWLER, 8. litigatore, ſeridatore, 
garritore, riottoſo, s. m. 

BR &a'wWLING, 8s. garrimento, ſerida- 
mento, u. ſchimazzo, flrepito, s. m. diſ- 
puta, conteſa, s. f. 

Brawling, adj. ex. [a 
man] una garitilrice. 

BRAWN, s. [hard fleſh] polpa, 8. f. 
parte carnoſa. 

Brawn { the firmeſt part of a boar] 


la parte piu ſoda e folpoſa d'un 
verro. 
 Brawn, carne di verre preparata all' 


Ingleſe, non molto diſſimile nel guſſo dal 
_— e fi mangia comunemente nelle feſte 


brawling wo- 


Brawn [the arm ſo called from its 
being muſculous] braccio, cos chiamato 
dal ſuo effere pien di muſcoli. Shakelp. 

The — —.— il lacerto 
delle braccia. 

The brawn of a capon, la polpa d un 
capone. 

BRA'WNINESS, 8. parte carnoſa. 

Ba“ ]]N , adj. [ fleſhy, luſty, ſtrong] 
carnoſo, carnuto, membruto, forte, ro- 
bufto, polpoſo, polputo. 

RAY, 8. trincea, braga, e, f. 

Falſe bray [ in fortification, a falſe 
trench made to hide the real one] frin- 
cea falſa, falſabraga. 

Bray, s. raglio, ragghto, il ragghi- 
are, il raghare. Shake ſp. 

To BRAY Uto bruiſe, to pound] 
peftare, polverizzare acciaccando. 

To bray the ink [ among printers ] 
macinare | inchiofiro. 

To bray a fool in a mortar Ito waſh 
a blackamoor white] ear acqua nel 


mortajo, perdere il tempo e la fatica fi 


in coſa che non fia per ſortir buono - 
fetto. 

To bray [as an aſs nom ragghtare, 
ragliare il mandar fuora che fa i Ain 
la ſua voce. | 

To bray [to cry out] gridare, fri- 
dare, alzar la voce, wocijerare. 

BaaYeD, adj. peſtato, v. to bray. 

BRA'YER, 8. {an initrument to tem- 
per ink wah] macina, e. f. flrumento 
col quale gli lampatori macinauo l'inchi- 
oftro. 

BRA “YEN, s. [one that brays like an 
aſs} ung che ragghia ceme I A,. Pope. 

BRA'YING, 8. mMaciuamento, peſla- 
mento. 

Tune braying of an als, raggbis d'a- 
ſino, raglio {afino, di formere. | 

BAATU, s. Ia piece of leather to bind 


BRE 
up a hawk's wing] bracchiere d un fat- 


Cone, 
To BRAZE [to cover, to overlay with 
braſs] coprire di rame. 
BRAZED OVER, adj. ceperto di rame. 
BRAZEN, adj. di rame, di bronzo, 
A brazen horle, an cavallo di bronzo, 
A brazen face, a brazen-!aced man, 
unosjacciato, uno sfrontato. | ; 
To put on a brazen face, eſſere sfac- 


ciato, far wiſo duro. | 
To brazen out a thing, mantenere 
una coſa con tsfacciataggine. 


To brazen one out, confordere al- 
cuno, farlo reflar conſuſo, mantenendogls 
in faccia alcuna coſa. 

Ba A“zIER, s. [one who makes cr 
ſells brals ware] calderajo, s. m. quelis 
che fa o vende waſi di rame. 

Brazier's wife, calderaja, s. f. moglie 
di calderajo. 

BREACH, 8. [the ruin of any part of 
the works beat down with cannon] brec- 
cia, 8s. f. apertura fatta nelle muraglie 
con cannone onde fi poſſa penetrare alla 
parte oppofia. | 

To make a breach in a wall, fare una 
breccia nel muro. 

To enter the breach, montar la brec- | 


cia. * 
A breach of promiſe, mancamento di 
omeſſa. 
A breach of faith, mancanza di fede. 
A breach of peace, rottura di pace. 
A breach of articles, wiolazione di 


tt, 

m_ breach of friendſhip, inimicizia. 
BREAD, s. [the ſtaff of life] pare. 
Leavened bread, pane liewitato. 
Unleavened bread, pane axximo, ſen- 

za fermento, . 

White bread, brown bread, pan bi- 
1 oe id aling 

Houſhold bread, pan caſalingo. 

Crumb of bread —. of bread,micca, 
croſta, o crofticcio di pane. 

Conſecrated bread, pane benedetto, 
pane conſecrato, 

Ginger bread, confortino, s. m. 

A ginger bread maker, bericuacolajo, 
confortinajo, s. m. quegli che fa, e vende 
bericuscolt o confortini, 

The ſweet-bread of a breaſt of veal, 
animella di witella. 

Sow-bread, tartufo, s. f. ſpexie di 


9, 

1 paniere, s. m. faniera, 
8. f. cancſiro pel pane. 

Bread baked under the aſhes, focaccia, 
cofaccia. 

To BREAD, ex. [to bread a porringer 
for broth] tagliare del pane per la æuppa. 
BREADTH, 8. [from broad] largheze 


xa, ampiezza, 8. f. 

A finger's breadth, la larghezza dun 
dito. 

Cloth breadth, larghezza o ampiezza 
del panno, o della tela. 

BREAK, $. ex. break of day, ful far 
del giorno. 

he riſes every morning by break of 
day, fi leva ogni mattina al far del 
giorno. 

A break [in the art of printing] Ha- 

0, 


xio bianco, ciee non iflampat * 
0 


/ 


| BRE | 
To BREAK, rompere, /Þexzare. pret. 
1 0 break a ſtick, rompere, exxare 


un haſtone. 
42 break one's own neck, rompeiſi il 
collo. 

To break one's head, romper la te/7a 
ad un). : 
To break aſunder, romper per meta, 
far due parti d una coſa. : ; 
To break in pieces, mettere in pexi. 
To break one's head with noiſe or 


chattering, fordire, ſbalordire, tor la 


tefta altrui, infaſtidire altrui con ſo ver- 
chio ſtrepito, con troppo cianciare. 

To break a conterence, interrompere 
una conferenza. 

To break one's ſleep, rompere il 
ſonno, deflare, guaſtare il ſonno. 

To break one's word or promiſe, 
mancar di parola, mancare alla pro- 
meſſa. 

To break one's vows, 0 il voto, 

To break one's beauty, oſcurare al- 
trui bellezza. 

To break a horſe, ſcoxgonare, domare 
un cavallo. 

To break one's heart, ſpezzare il 
core, trafiggere il core. 

You break my heart with theſe ex- 


preſſions, quefle eſpraſioni mi trafiggono 
il core. 


To break one's oath, violare il giu- 
ramento. . 


il ſabbato. 


wviolare la legge di Dio. : 
To break one's back, rompere il daſſo 
ad uno, flombare uno. 


zare, diſviare, laſciar uſo, ſuexxare. 

To Nut company, laſciar la com- 
fagnia, ſepararſi dalla compagnia. 

To break ground [to open the 
trenches] aprir le trincee, 

The ſtrength of the wind that caught 
them up in the air, broke their fall, 4a 
forza del wento che li portd per Paria fece 
la laro caduta meno wviolenta. 

His debauches have broken his health, 
yd ſregolatex xe hanno rovinata la ſua 
ute. 

To break a jeſt upon one, burlare, 
beffare, ſchernire alcuno, motteggiar uno. 

To break a buſineſs, dichiarare, pro- 
terre un negoxio. | 

To break one's mind to one, fuelarh, 
paleſarfi, dichiarare ad uno, dire il ſus 
ſentimento ad alcuno. 

To break friendſhip, partir Pami- 
cix ia, querelarfi, ceſſar d eſer amico. 

I'll break with him, un woglta pin 
umpacciarmi con lui. 

To break, romperfi, ſpezzarh. 

Do you think it will break? credete 
che fi rompera. 

The ice breaks, il gbiaccio fi rompe. 
To break (as an impoſthume] cre- 
arſi. 

i believe the weather will break, cred 
che it tempo fi rompera, mi pare "il 
_ ſia wolto alla proggia. 

To break (to turn bankrupt? fallre, 
pref. alliſco. ; 


To break the ſabbath, non ofervare 
To break God's laws, traſgredire, 


To break a cuſtom, diſuſare, divez- 


BRE 


He broke for ten thouſand pounds, 3 
follite di dieci mila lire ſterline. 

She begins to break, ella comincia a 
perder la ſua bellezza, la ſua beilzzza 
Je ne Va. 

To break with ſorrow, conſumarſi, 
firuggerfi di malinconio, di dolore. 

To break imal], Fuiuux gare, ridurre 
in min4z20!'i, polverizzare. 

To break ſilence [to begin to ſpeak} 
rompere il ſileuxio. N 

To break one's belly with meat, cre- 
parſi di carne, mangiar tro: pa carne. 


To break one's ſides with laugbing, 


creparſi, ſcoppiare, ſcompiſciarſi delle riſa. 

To break wind vpward, ruttare, 
mandar fuora per la bocca il vento ch; 
nella femaco. 

To break one's faſt, rompere il di- 

giuno. 

To break a battalion, rompere un bat- 
taglione, aprire una ſquadra, 

To break open a door, rompere una 


a. 

To break open a houſe, aprire 
forza una daſh. Neale oh: 

To break open a letter, aprire una 
lettera. 

To break looſe, ſciorre, ſcioghiere, 
ſcatenare, laſciar andar con empito. 

My heart is ready to break, mi 
ſeotpia il core. 

o break forth, ſorgere, ſpuntare, - 
He broke forth in tears, commncio a 


tangere. 
To break off, rompere, ſpezzare. 
To break off company, laſciar la 
Ia. 
o break off a diſcourſe, tralaſciare 
wn diſcorſo. 


BRE 


To break in upon the reſpeRt a man 
owes to perſons of quality, maxcar di 
ri petto a grandi. 

The thieves broke in through the 
wall, i ladri entrarone per il muro. 

To break into a uench, gforzarc de 
trmcee. 

To break into the enemy's camp, 
Hor are i campo nemico. 

To break to laughter, day nelle 
riſa. feanaſciarſi delle rija. 

To break one's ſelf of a thing, Me- 
nerfi da qualche coſa. 

To break through, paſſore a tra- 
verſo, paſſar fer il mezzo, fark 
tra. la. : 

To break through a ſquadron, rormper 
uno ſquadrone, 

Jo break through difficulties, fe- 
rare le difficolta, wincere le difcolta. 

To break up the ground, rompere i 
terreno, xappare, Vangare il terreno. 

The weather breaks up, tempo i 
ſehiariſce. 

To break up [to decamp] fendare, 
levar le tende. 

To break up [as aſſemblies do] - 
pararſi, il ſepararſi d'un afſemi lea, au- 
darſene, 

To break up ſchool, avere vacenza. 

To break down, abbattere, mandare 
a terra, rovinare, diſiruggere. 

BREAKER, 8. rompitore, s. m. che 
rompe. 

A houſe breaker, un ladro, wno che 
Centra in ra rompends la porta quando 
tu dormi o jet afſente. | 

A breaker of horſes, ſeozzonatore, 
S. m. 

Heart breakers [love-locks] ricci di 


Let us break off here, finiamola, non capelli 


ne parliamo pid. 5 

To break off one's work, tralaſciare 
il lavoro, laſciare di lavorare. 

To break out, verb. neut. Aſcire con 
violenxa, crepare, aprirſi, > capo, 
marcire. 


To break out, as water out of a . 


ſpring, ſorgere, ulare. 

To break out as the ſea does, inen- 
dare, allagare. 

The war breaks out again, la gucrra 
Saccende di nuovo. 

To break out of priſon, romper la 
prigione, ſcampare, ſuggire. 

o break out into an exclamation, 
eſclamare, ſclamare, gridare a4 alta 
voce. 

To break out into tears, piagner di- 
rottamente. 

To break out into unchaſt ex- 
preſſione, reren pere in parole diſencſte. 

To break out into wrath, ardare in 
collera, adirarfi, fiizzarfi, infuriare. 

To break in, entrar deniro impetusſa- 
mente, awventarſi, ſpignerfi, gittarji con 
impeto a che che jt fic. 

To break in upon the enemy, awv- 
wvertarſi contra i nemici, 

To break in upon men's buſineſs, 
impaccaarſi, intrometter/i neglt affari al- 
rut. 

It is not ſor one man to brerk in 
upon the province of another, uns xox 
dd e pigliarft briga de fatli ailiruis 


BREAKFAST, 8. colezione, 8. f. aſci- 
olwvere, $s. m. 

To eat one's breakfaſt, far celezione, 
aſciolvere. 

To BREAKFAST, aſciel dere, far cole- 
Z10ne. 

BREAKING, $. rompiments, $. m. i 
rompere, v. to break. 

There's no breaking of it, non /i po 
rompere. 

A breaking up of ſchool, cvaconge. 

Upon the breaking out of the war, al 
principio della guerra. 

A breaking of the belly [burſtenneſs] 
crepatura, s. f. 

Break - neck, 8. precipixio, rompicolls, 
s. m. 

This will prove a breakneck to your 
deſign, gu rowvinerd tutti i xi di- 
ſegni. 

BrEAM, 8. [a fiſh] abramo, s. m. 
ferta di peſee. 

BREAST, 8. [that part of the body 
which contains the heart and lungs] 
petto, ſeno, 8. m. 

I am wounded in the breaſt, /e e- 
rito nel pelto. | 

To have a fore breaft, awer male al 
fetto. 

She has a fine breaſt, ella ba wn bel 
ſeno, un bel petto. 

To keep a thing in one's breaft, te. 
Mere una coſa in flo, teneria jecrita. 
It hes in his bicalt, g jolo is ja, 

R 2 


B R E 


A baſe and dangerous breaſt, un" 
anima vile e ſordida. 

my and breaſt [armour] coraxxa, 
s.f. 

Breaſt-cloth, gala, 8. f. AHriſcia di 
pamno lino che portan le donne al petto 
ulgæ anto fuor deli buſio. 

c eaſt plate, petto, s. m. armadura 
che cuopre il petto, pettabetta. 

The breaſt- bone, Parco del petto. 

Having a great breaſt, etloruto, alto 
di 2 

reaſt work [ parapet ] parapetto, 
8. m. s 

Breaſt pain [a diſeaſe in horſes] an- 
ticuore, s. m. malattia di cavalli. 

Breaſt high, che arriva al petto, dell 
altezza del petto. | 

BREATH, s. | the air received and 
diſcharged by the dilacation and com- 
preſſion of the lungs] dena, s. f. alito, 
fato, 8. m. 

To take, to draw, or to fetch one's 
breath, alenare, alitare, reſpirare, pigliar 


0, 

To run one's ſelf out of breath, cor- 
rere fin che fi perde il fiato. 

Stinking breath, ſiato puzzolente. 

To the laſt breath, fir all” ultimo ſeſ- 

„ 
a His breath is ont of him, 2 ſþirato, 
ha mandato fuora Pultimo ſpirito, 

Shortnefs of breath, a/ma, afima, am- 
baſeia, . f. malattia che impediſce la re- 
ſpiraxtone, 

You ſpend your breath in vain, voi 
parlate al vento, tutto quel che dite non 
ferwe a nulla. 

The 14ſt breath of commotion, la mi- 
ni ma commo ione. 

To BREATHE, verb. neut. reſprrare, 
anelare, alitare, anſare. 

He breatbes, he is not dead, reſpira, 
non q ancora morte, 

To breithe a pure air, reſprrare un'a- 
ria pura. 

He breaths nothing but vengeance, 
non brama che vendetin, 

To breathe out, e. 

To breathe through, prryſprirare. 

Ts breathe into, or upon, ſfrrare, 
inſomdi ve. 

To breathe one's laſt, prrare,mandar 
ſuora I ultimo ſpirits. 

As long as I breathe, tanto che vi. 

Ved, 

To breathe the vein, oprire una Vena, 

eavar ab 

To breathe [to air ſeccare, aſciugare, 
diſtccare. 

To breath one's ſelf with running, 
eſercitarſi alla corſa. 

To breathe atter a thing, anelare, 
aTJirare a gualche coſa. 

BrrATUED, adj. reſpirato, anelato, 
alitato. 

\nEATHING, $. dito, ardiito, anſa- 
nent), rere, 8. m. 

Breathing cats a miſt upona looking- 
glale, i! fiato af hanna do f ccc bio. 

Breathing, adj. ex. [a tne breathing- 
ſweat] un ſodore moderato, | 

Breathing hole, ſpirarlio, 6. m. /e/- 
fura per la quale Faria el lame trape'a, 

Breathing time, ef di rip2/9, 


BRE 


B&eD, adj. [from to breed] generato, 
prodotto, cauſato. ; 

Bred [brought up] allevato, uutrito, 
ammaeſlrato, coſtumato. 

Bred a ſcholar, alle vato, ammacſtra - 
to nelle lettere, letterato. f 

There I was bred and born, I for 
nato ed allevato. 

Obſtructions which are bred in the 
liver, eflruzioni che fi formano nel fegato. 

Our defire of knowledge is bred with- 
in us, i d:/iderio ch" abbiama di ſapere 
naſce con noi, cit naturale. 

That which is bred in the bone will 
never be out of the fleſh, chi di gallina 
naſce convien che ra xxoli. 

To brede, v. to braid. 

BREDTH, v. Breadt'. * 
BREE, 8, fafdno, s. m. ſpexie di maſ- 
ca. | 

BRrEECH, s. [the part on which we 
Gt] i deretano, le parti deretane. 

Breech [in gunnery, the hinder part 
of a piece of ordinance] culatta d arme 
da fuoco o di cannone. 

N breech, s. [an herb] brancor- 

„8. f. 

Breeched, adj. che porta le bracbe. 

A boy newly breeched, un ragazzo 
che cemincia a portare le brache. 

BRBECHES, s. fa garment worn by 
men from the wailt to the knees] calæo- 
ni,s. m. brache, 8. f. quella parte del 
2 che cuopre dalla cintura al ginoc- 
clio. 

To wear breeches, p:rtar le bracbe. 

To wear the breeches [to have the 
maſtery] pertar le brache, eſſer padrone. 

BREED, s. [kind] razza, s. f. 

Breed of horſes, razza di cawalli, 

A dog of a good breed, un cane 
buona raxxa. 

To BREED [to engender] generare, 
produrre. 

To breed [to cauſe] generare, pro- 
durre, cagionare, cauſare. | 

To breed [to bring up] allevare, nu- 
trirs, ammacſtrare,, coſtumare, educ are. 

To breed lice, generar pidocchi. 

To breed quairels, cauſare, far na- 


dt 


ſcere delle querele. 


To breed youth, allevare giovani. 

A worm that breeds in the wood, un 
wverme che fi genera nel legno. 

A woman that breeds, uno donna 
grawida. 

To breed teeth, fare i denti. 

BRE'/EDER, s. ex. a good breeder, 
una donna feconda. 

A good breeder of children, ana per- 
fone che ſa ben allevare i fanciulli. 

A breeder of catile, alone, s. m. 

Br#EDING, 8. genrramento, 3. m. 
produzione, 6. f. il generare, il produ- 
re. 
Breeding, s. [civility] civilta, coſta. 
malezza, buona creanza, S. f. 

Good or bad breeding, buona 0 cat- 
tiva educatione, bund © mala creanza. 

The breeding of teeth, :/ fare i denti. 

Breeding, adj. [a woman that is 
breeding] una donna grawida, 

Bre'tze, s. (u lea term, a cool 
wind] werticelio freſco, aura, 5. f. 


Breeze, [gad-fly } tafano. 


BRI 


BRENT, adj. [burnt] ab!raccrato. 
Barr, or Brut, s. [a fiſh of the tur- 
bot kind] erie di rombo, s. m. 
BRETHREN, 8. flurale di Brother, 
Fratelli, à parcla da bibbia, o da chicſa, 
o da burla. 
My beloved brethren, fratelli amati/- 


fimi. 

Bre'ver, s. [a brief, a pope's bull 
breve, brieve, s. m. Holla, 4 : 

BRE/viakyr, s. [a popiſh prayer 
book] brewiario, s. m. quel libro ove ſon 
regiſtrate Pore cononiche, e tutto Pufficis 
divino. 

BRE'vIATE, 8. [a ſhort extract, or 
copy of a procels, deed, or writing ] com- 
pendio, breve riſtretto d'un e 

BAE VIER, s. [a ſmall fort of printing 
letter one degree ſmaller than long pri- 
mer] garamoncino. 

BrEe'viTY, s. brevita, s. f. 

For brevity ſake, per brewitd, per eſſer 
breve, per abbreviare. 1 

To BREw [to boil ale, c.] fare 
della cerwogia, o birra, 

To brew a plot, ordire o tramare un 
t1 adimento. 

As you have brewed, ſo you muſt. 
diink, chi la fa, la paga. 

Brew, s. [from the verb] manera - 
di _ la birra. Bacon. 

RE'WAGE, s. [from brew] miſfura 
di varie coſe, Sdebeſp. e 

BREWED, adj. dal, v. to brew. 

Ba“ WER, s. quello che cuoce la birra. 

Brew-houle, s. luogo deve fi fa la bir- 
ra. 

BRE“ WIN, s. il far la birra. 

BRYAR, s. pruno, rovo, s. m. 

Sweet-briar, rowo, 8. m. 

To be in the briars, far fra le ſpine, 
ere in auguſtie. | 

He brought me in the briars, egli m' 
ha ridotto o tratto in queſte 396 16 ben 

To leave one in the briars, laſciar uno 
nelle brighe, in trawvagli. 

fi da per cor- 


BRiBE, s. doxativo che 
rompere altrui. 

Bribes can get in without knocking 
at the door, uon fi chiude porta a' dona- 
tivi. 

To BR1BE [to corrupt with giſts Jcor- 
rompere, indurre uno con denatiui a fare 
quel che non dourebbe. 

To bribe one's judges, corrompere i 
ſuoi giudici. 

BRIBED, adj. corrotto. 

- To be bribed, pigiiar Fingoffo, laſci- 
arfi corromper co preſenti. 

Br1'BER, s. corompitore, 8. m. queila 
che corrompe co donativi. 

BarREN Y, s. [the art of bribing] i/ 
corrompere co prejents. 

Guilty of bribery, che 5 2 !aſciato cor- 
3 che ha preſo lingoffo, 

rick, s. [earth moulded into a long 
ſquare figure, and burnt for building] 
mattone, 8. m. pezzo di terra cotta fer 
ufo di murare. 

To make bricks, fare de” mattont. 

Brick wall, ure di mattont. 

To make brick walls Ito ſwallow 
meat greedily] mangiare tugordamente, 
ing hiottire ſenza maſiicare. 

Brick-bat, fexxo di mattone, 


ic K. 
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Brick, pane d'un ſoldo, fatto appreſſo 


co come un mattone. 
8 ee s. [clay uſed for mak- 
ing brick] creta adoperata in far mat- 
tori. Woodward - 

Baicxbu'sr, [duſt made by pound- 
ing bricks] plvere di mattoni, pokvere 
atta fregando mattoni inſie me. Spect. 

Bricklayer, fabbricatore di mattoni, 
0 muratore, s. m. : ; 

Brick-maker, quello che fa i mattoni. 

Brick-kiln, fornace da mattont, 

To BRICK [to lay bricks] fabbricar 
con mat toni. a 

B&r1/DaAl, adj. [of or belonging to a 
bride] ſpoſerecct9, di ſpoſa, appartenente 
alla ſpoſa, muxiale. BE 

B. i lal, s. {wedding] ſpo/alizzo, s. m. 

BRIDE, s. [a new married woman] 
ſpoſa, s. f. donna novella, maritata di 


rejc0s 
4 Bede bed, letto ee 948 

Bride maid, quella che ha la cura della 

ſpoſa. 
8 BridEca/xe, [a cake diſtributed to 
the gueſts at wedding] chicca o. foccaccia 
difiribuita alla compagnia in tempo di 
ne. B. John's 

B idegroom, s. [a bride's ſpouſe] /o · 
fo, s. m. quegli che novellamente # ammo- 
gliato. | 

ER1/DEMEN, s. ? 

Ba“ UEMA1IDs, 3. [the attendants 
on the bride and bridegroom] giowvanottt 
e fanciulle che in tempo di noxze ſlanno 

ſervend? la ſpoſa e lo ſpeſo. J. Dit, 

B&IDESTAKE, s. [a poſt let in the 

round to dance round] pals conficcato 
wi terra da ballarvi imorus in tempo di 
nog xe. B. Johns. 

B&rDEWELL, s. caſa di correxione in 
Londra, Spect. 

B&1DGE, . (a paſſage made over a 
river } fonte, $, m. edificta che ſi fa ſopra 
acqua per poterla pofſare. 

A ltune bridge, un ponte di pietra. 

A a bridge, wn ponte lewatoj). 
The bridge of the nolr, 1 rialto del 
r tl frrofſh del naſo. 

Ilie bniige of a lute, il ponte d'un 


but 5 
Barons, s. [head-ſtall] briglia, 8. f. 
The h-24 itall, the eins and bit of 


the „e, Ia tefliera, le rediui, il morſo 
della vriglta. 

lo give 2 horſe the bridle, dar la 
briglia al cawvallo, allentargli le redini. 

Jo bite the bridle, rode i gett. 

To BRIDLE [to keep a koite with a 
bridle] inbrigliare, metter la briglia al 
catialio. 

I's bridle [to eurb one's paſſion] d- 
mare le ſue paſſioni, rintuzzare, morti- 
feare gli aſetii. 

 FRiDLEMAND, 8s. la mano con cui „ 
Un ia briglia cavalcando, la man Ai 
or, J. Dia, 

Ra tDLED, adj. imbrighato. 

Bav/DLING, . Uimbrichare. 

Bar, adj. [ſhort] breve, corto, ſuc- 
(Ns. 
B:ief [comman, rite] comune, 
Brief, 8. brieve, breve, . m. 
Briet [«b{trat] compendia, riſtretto, 
. Mm, 
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BRYEFLY, adv. {in few words] 5bre- 
jt ſuccintamente, in focke fa - 
role. . 

BI“ EFN ESS, 8. brevita, 8. f. 

BRIER, s. pruno [. briar] 

BRYERY, adj. Lough, full of briers] 
pieno di pruni. J. Dict. 6 

BRIGA“ DE, s. [a conſiderable party 
or n of a body of ſoldiers] brigata, 
8. f. 

B&1GADF'ER, s. [an officer who com- 
mands a brigade] brigadiere, capitan di 
brigata. 

RIGANTUNE, s. [an ancient kind of 
armour] lorica all” antica. 

Brigantine, s. [a ſmall light pinnace, 
proper either for giving chace or 2 
ing] brigantiao, 8. m. ficciol naviglis di 
forma ſimile alla galea. 

BRIGUr, adj. [lucid, ſhining] lcido, 
lucente, riſplendente, luminaſo, brillante, 
ſciutillante. | 

A bright ſtar, au fella lucente, o 
riſplendente. | 

A bright night, una nolte chiara e ſe- 
rena. | | 

Bright pewter, flagro lucente. 

A bright colour, un colore vivace. 

Thorough bright, tranſparente. 


It is bright, 2 giorno, u giorno comin- 


cia a ſpuntare. 
To BRY/GHTEN [to make bright] u- 
lire, lgftrare, far lucente. 
BRYGHTENED, adj. pulito, luftrate. 
BRIGHTENING, s. fulimeuto, s. in. 
il pulire. 
BrY'GHTLY, adv, pulitamente, chia- 
ramente, ſplendidamente. 
K&l/GHTNESS, s. [| ſhiningneſs ] 
lendore, s. m. chiarezza, lucidezza, 
ce. 8. f. , 
Brightneſs of the ſtars, Io /plendore 
delle flelle. 
The brightneſs of the ſun, Ia luce del 
ole. | 
: Br1'Gue, s. [quarrelJ{riga, lite con- 
troverfia, nimicizia, conteſa, 8. f. 
BRY'LLIANCY, s. [(\uftre, ſplendour!] 
lucidezza, 8. t. ſplendore, s. m. J. D. 
Ba '“L. LIAN T, $. brillante, diamante 
ben tagliato- Dryd. 
BrI'LLIANTNESS, lucidezza, fplen- 
dore, J. Dit. 
Ba IM, s. orlo, lembo, s. m. margine, 
8. f. 
The brim 
chiere. 
SR brims of a hat, leu {un cap- 
ello. 
5 To fill a glaſs to the w7 brim, in- 
picre un bicchicre ind all orlo. 
To nRiu, npiere fino all orlo, col. 
mare, er j1en9, er colmo. 
BRIMMED, aj. ex. [7 narrow-brim- 
med hat} capeila che ha la falde flrette. 
BrY/MMER, $. un bicchier tralbec- 
carte. x 
To drink great brimmers, bere a bic- 
chiert trabbeccanti. 
BrrYMSTONE, . che, xo, s. m. 
mine rale. 
Brimſtone mine, ſ ja, « zel/ana- 
ia, 8. f. 
Done 
fore lo. 


of a glaſs, Porls {un bic- 


with brimſtone, rate, e a0. 
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BrrusTo'NY, adj. fh e, f ien di 
T 25 0. 

BRIN DLE, or Brindled, adj. [it is 
aid of the coat of a dog Preak'd with 
ſeveral colours, eſpecially brown and 
black] ui, vajato, [arginato. 

BrixE, s. [alt Hquor /alameja, 8. f. 
acqua ſalata, per u di conſervarts in- 
tro peſci, fungbi, olive, e fimilt. 

As ſalt as brine, ſalato came la ſula- 
moja. | 

Brine [the ſea] il mare, weee foetica. 

The ſoaming brine, il mare ondegyto 
ante, Ponte fpumanti. 

BRINE, s. [tears] lagrime amare. 

BR1'xEPIT, s. fozzo d acgua ſale 
ta, Shakelp, 

To BkixG, verb. ad. fortare, traſ- 
ferire una coſa di luogo aluogo, arrecare, 
recare. 

Bring me my hat and (word, fertami 
il mio capfetle e la mia ſpades. 

Bring him along with you, meratciy 
con e Vo. 

To bring to light, mettere in luce. 

To bring a child into the world, et- 
tere al mondo un figltuclo, 

To bring dinner in, portare ix ta- 
vola. 

To bring to poverty, rie in Ni- 
ria o pover's, 

To bring to nought, annichilare, ri- 
durre al niente. 

To bring to reaſon, fare flare a fe- 
gn, render capace. 

To brivg ill luck, portare mal au- 
gurio. 

To bring word to one, far ſeene 
qualche coſa ad uno, informarlts. 

Bring me word if he is at home, e- 
tern ſapere S171 6 incaſt, ſuſpiatemi dire 
Seglt e in caſa, 

To brivg ſleep. far dormire. 

To bring an action againſt one, ci- 
tare in giuſfix ia. 

To bring two perſons together, to re- 
concile them, netter d accordo te pore 
ſore, pacificarle. 

That will bring you to the gallows, 
le forche non qi mancherenns ſe fate cio. 

I ſhall never bring him to do it, 27 
forrd mai ferſualergiicls, non otterrd mai 
da lui che lo faccia. 

To bring a caule about again, a- 
minciare un proceſſs, 

To bring a delign about, wenire a 
fine del ſuo diſcgno, 

To bring away, fortar via. 

To bring back again, riportare, di 
Nu Vv0 x ricondurre, 

To bring one back to his duty, tirare 
uno of fus devere, ridurre uno al ſug do- 
Vere. 

To bring forth a child, parterire. 

To bring forth betore the time, „er- 
ciar/i. 

To bring forth a priſoger, preſentare 
un Prig:omers, 

To bring forth witneſſes, predurre i 
teſbimo ui. 

To bring forth fruits, fredurre, fer 
tar frutti. 

1o bring on, ampegrare, mtrigare. 

To bring off, fare, Uberare, tirar 
d wnbroglis. 

L's 
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To hring off {to diſſuade] diſſuadere, 
far mutar penſicro, 

To bring over, portare, recare. 

To bring one over to one's fide, tirar 
uno dalla ſua parte. i 

To bring under, ſommettere, ſottomet- 
tere, ſettoporre, ſopricgare. 

He has brought the whole country 
under the King's obedience, ha ſotto- 
meſſn tutto" I pacſe all obbedienza del Re. 

To bring in, fare entrare, iutrodurre. 

Bring him in, fatels entrave. 

To bring one in [to prefer him] a- 
vanxare, ingrandire uno. 

To bring or draw one in, imbrogliare, 
mirigare uno in qualche affare. 

I 0 bring a thing cunning'y in a diſ- 
courle, introdurre con arte qualche coſa 
wel diſcorſo. 

To bring one in guilty, condannare 
alcuno, dichiarario 3 0 reo, 

To bring one in not guilty, afſolvere 
un, dichiararlo innocente. 

To bring a man in a paſſion to him- 
felf, adcolcire, mitigare, placare lira di 
gualcheduno. 

To bring low, abbattere, abboſſare, 
umiliare. 8 

I could not bring myſelf to it, v ho 
potuto riſelvermi a cio. 

To bring to perfection, perfetionare, 
dar perfezione, fimire, 

To bring a thing to paſs, efettuare, 
mandare ad effetto, ſeguire, compire, dar 
compinituto. 

The familiarity of dangers brings us 
to the contempt of them, la familiarita 
di pericolt fa che noi li ſprezztams. 

10 bring to agreement, meſter d'ac- 
cerdo, accordare, riconcitiare, rapacifi- | 
care. | 

To bring one to his wits again, far 
tornare uno in fe firſſo. 

- His age has brought his body to the 
ſhape of a bow, {eta ha reſo il ſus corfo 
cure COME UN AY CO, 

He has brought that to a mode, xe ha 
fatto wenire la moda. 

To bring one into danger, Morre al- 
cun? a qualche fericolo. 

Tohiing a man into a fool's paradiſe, 
paſcere uno dt wane jPerante. 

To bring a thing into queſtion, a- 
minare wa ofa, dibaticre una ceſa. 

To bring into debt, indebitare. 

To bring into favour, ee in Fra- 
⁊ia. 

To bring a thing into the ballance 
with another, comparare, faragonare, 
mettere in cometenxa una fa non us” 
altra. . 

To bring cloſe to, awwicimare, acco/- 
fave. 

To hring one to his death, cage la 
torte d alciund. 

lo ing a thing to one's remem- 
brance, far ricerdare alcuse di che che 
fia, rim teroltelo nella memoria. 

I cinnot bing bim to lean his leſſon 
by heart, won peſo fargh im arare la 
fa lexione a mente. 

To bring one out of trouble, lcvare 
uno dim ac, o di fafiidio. 

To being out a ſtory, recitare o dire 
WIA 19, VEHG, 
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I can't tell how to bring it out, non 


ſapret raccontarwelo. 


To bring over, traſportare 

That farm brings him in an hundred 
pounds a year, quel podere gli frutta o li 
reude cento lire flerline all” anno. 

To bring up a child by hand, alle- 
vare un fanciullo colla pappa. 

To bring up a child to goed manners, 
allevare, accoſlumare, coftumare bene un 
fanciullo, 

E bring vp all my children to my 
trade, faccio imparare a tutti i miei 
figlizolt il mio meſlicre, 

To bring up the rear, comandare la 
retropuardia. 

bring up all I eat, wmito tutto quel 
che mangio. 

Fs bring up phlegm, ſputare della 
ile. 

To bring up to one's hand, allevare 
uno alle fue voglie. 

To bring miſchief upon one's ſelf, 
tirarſi addofſo diſgraxia. 

To bring down [to humble] abatte- 
re, abbaſſare, umiliare, debilitare. 

To bring down the price of a com- 
modity, far calar di prezz9 una mer- 
canxia 

BRI'NGER, 8. fortatere, s. m. porta- 
trice, s. f. che porta. 

A bringer up of children, quello, quel - 
la che alleva i fanciulli. 

BRN GIN, s. portamento, 8s. m. il 

tare. 

Br1!'x1$H, adj. [from brine] ſalmaſ- 
tro, che tien del ſalſo. 

Brr/xISUNESS, 3. [faltneſs] la quali- 
ta dell' acqua ſalſa, J. Dict. 

BRINK, s. orlo, lembo, s. m. ripa, 
The brink of a well, Þ orlo d'un pox- 
80. 

To be upon the very brink of a pre- 
cipice, Mere propio ſull" orlo d un prect- 
pizto. 

To be upon the very brink of ruin, 
Ne in pericolo di rovinaſ/i. 

BIN, adj, [from brine] /alato. 

The briny depths, / mare. 

Ba“ ONY, s. [a tort of herb] bri6nia, 
8. f. ſhezie d'erba, | 

| Briony [the wild vine] vigna ſalva- 
tra. 

Br1$K, adj. {lively ] viwace, allegro, 
foegliato, ds. 

Briſk {jovial, merry] allegro, gioceſh, 
lieto, allegro, gicjnſo, feſtewole. 

Brisx [vigorous] wigoreſo, rigolioſo, 
forte, gagliar.lo. 

We gave them a briſk charge, ir in- 
calzammno vigoroſamente, 

A hriik gale of wind, aun vents freſco. 

Briſk wine, wins jrizzante. 

To briſk up [to come up briſkly] A- 
dann ar. fi mnantt co franchezza, 
BRIYSKET, s. i petto d'un animale. 

JRUSKLY, atv. wigoroſamente, ri- 
gogltoſamen , grevialmente, gagliarda- 
meitte, lietamente. 

We receiv'd the enemy briſkly, incon- 
trammsa l intmico anmoſamente. 

Lo dunk briſkly, bere prafaſumente. 

To come off briſkly, &rigar/; d un of- 
fare animoſamente, 
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Brr'sxNness, s. [livelineſs] vivaci- 
fa, s. f. vigore, 8. m. 

Briſkneſs [merrineſs, gaiety] allegria, 
gioja, giuliaita, ilarita, wivezza, gio- 
condita, s. f. 

BRISTLE, 8. [ſtrong hair ſtanding on 
the back of a boar] /ztola, s. f. pelo, che 
ha in ſul fil della ſchiena il porco. 

To BRISTLE, Har ſu per punta come 
le ſetole fanno. Shakeip. 

To briſtle a ſhoe-maker's thread, ſe- 
tolare dello ſpago, come fa l calxolajo o 1 
ciabattino. 

BRYSTLING, adj. eretto a mo" di 
ſetola. 

BR 
40/5. 

BRIT, s. name d'un peſce. Carew, 

BRY'TTLE, adj. [apt to break, frail] 
fragile, frale, fievole, che agevolmente i 
rompe. 

BRYTTLENESS, 8. fragilita, fragil. 
ezza, fralezza, s. f. 

BR1'TTLY, adv. fragilmente, debol- 
mente. 

BRIZE, s. [the gadfly] ere, affillo, 
inſetto wolante che ſi ficca nella peile delle 
beſtie bovine ſpexialmente, e le fa correre 
come matte pungendole, Spenſer. 

BROACH, s. [spit] edo, ſcbidione, 
ſchidone, ſlidione. 8. m. 

To BROACH [to ſpit], mettere nello 
iedo, infilxare nello flidione. 

To broach [to tap a veſſel] ſpillare 
una botte, metter mano ad una botte. 

To broach a lie, inventare una bugia. 

To hroach [to ipread abroad] divul- 
gare, pubblicare. 

To broach an hereſy, diſeminare un 
erefia, 

BRo'ACHED, adj, [ſet on the ſpit] 
_ allo ſpiedo. 

oached [tapped] fpillato. 

Broached [ſpread abroad] divulgato, 
diſſeminato, inventato. 

BRO/ACHER, s. [author] autre, in- 
wventore. 

He was the firſt broxcher of that he- 
rely, eglt fu il capo, o fondator di queſta 
erefia. . 

Broacher, s. [ſpit] ſpredo, ſchidione, 
ſechidone, e EN 4 

BRoAD, adj. [wide extended in 
breadth] amilo, eſteſo in largexxa. 

Bread [large] /argo. Locke. 

Broad [clear, open] chiaro, aperto, 
Decay of piety. 

Broad [ groſs, coarſe] ruvido, groſſa- 
lano, Dryd. 

Broad [obſcene, ſulſom] ſceno, fe- 
machewvole. Dry d. 

Broad (hold, not delicate, reſerved] 
audace, arito, haldangaſo, che non ha ri- 
guardo,che non ba delicate ga. Shakeſp. 

Broa cloth, panno largo, o «m0. 

Broad day-light, gi iar. 

At broa4 noon, in ſul mMezz0 g19rn% 

A broad piece, una moneta lara. 

Broadfide, s. [+ diſcharge cf the guns 
of one ſide of the flitp I] at once] erf. 
lo ſcaricare di tutti i cannoni del ſianco 
d'un waicello alla va; ſaiva, ſcarica, 
s. te aro, 8. l. 

We gave them a broad ide, 2 tiram- 
mo fopra di loro uno ſpare di cannmma'e. 

Boa dlide, 


'STLY, adj. {full of briſtles] Vet- 
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aßde, 8. [the fide of a ſhip} i / 
— es 4 Waller. 
Broadſide, s. {in printing, 2 ſheet 


: lto 
of paper printed only on one de] fog 
di pes da una 

arte. 
To make broad, ſlargare, allargare, 
dilatare. 
To grow broa'!, arſi, allargarfi, 


A broad weaver, teffitore, di drappi. 
The broad of an oar, la pala det re- 


"Broad, ady, [to ſpeak broad] parlar 
ie, 
— awake, affatto deflo, appieno 


vegliato. a 
Broad faced, che ba una gran faccia. 
To BrO'aDEN, v. u. [to grow 

broad] Hargarſi, allargarſi, creſcere in 
larghezza. Thomplon. ? 
BRO/ADLY, adv. largamente, ampia- 


mente. 

Broadly [in ſpeech] g2famente, col- 
la bocca fiena. 

BRO'ADNESS, 8. [breadth, extent 
from fide to ſide] larghezza, ampiex. 


Xa. | 

Broadneſs, $. [ coarſeneſs, fulſom · 
neſs] rufticita, qſcenita. Dryden. 

BRO/ADSWORD, 8. [a cutting ſword, 
with a broad blade] /ada tagliente, ſpa- 
da con lama larga. Wileman, _ 

BrO/ADWISE, adv, [according to 
the direction of the breadth]̃ ſecondo la 
largbexxa, a ſeconda della larghezza. 

BAC CADE, s. {afortof cloth wrought 
with gold and ſilver] broccato, $. m. 

BOCA DED, adj. [dreſt in brocade] 
weftito di broccato. Johnſ. Dit, 

Brocaded [woven in the manner of 
a brocade] tefſuto a mo di broccato. 

BrOCa'GeE, 3. [the gain gotten by 
promoting bargaius] guadagno del ſcu- 
ſale, Spenſer. 

Brocage [the hire given for any un- 
lawtul oftice] paga data a un triflo per 
mal opera fattagh fare, Bacon. 

Brocage [the trade of dealing in old 
things] i meftier del ferravecchia, del 
rigattiere. B. Jobnl. 

Bxo'CCOL1, s. [a ſpecies of cab- 
bags ] broccoli, ſpexie di cavolo. Pope. 
© BROCK, $. {a wild bealt alſo called 
badger] taſo, s. m, animale che dorme 
aſſai come 1 ghirt. 

BROCKET, s. [a buck or heart of two 
years old] cerwiatto, e cervietto, $. m. 
cer giovene di due anni. 

BROGUR, 8. [a kind of ſhoe] foggia 
di /carje uſate in Irlanda, per lo piu di 
£29. Swilt. 

Brogue [a corrupt dialet] parlar 
crrotto, favella cattiva. J. Diet. 

lo BaOH¹ EA [to adorn with figures 
of reedie-work] ricamare, adornar di 
ricamo. Frxodus, 

BaO(H⁰r tx, s. [embroidery, flow- 
er- work] ricams, tl ricamare. Lickell. 

BRO1L, s. {tumult] tunulto, diftur- 
to, romore, fracafſ» di popale ſollevato. 

Bron [quatre ] querela, diſputa riſ- 
ſa, contiſa, 8. l. 

To E Oo dreſs or roaſt meat on 
the coals } ar lire ſopra la graticola, 0 


erde brace. 


B R O 


To broil [to be in a heat] aver 


caldo. Shakeſp. 

BROILED, adj. arroftito ſopra a gra- 
ticola o ſopra le brace. 

Broiled meat, bracizola, carbonata, 


BrO/ILER, 8. quello, o quella che ar- 


rofte ſopra la graticola o fo” le brace. 

BROKA'GE, s, [the bulineſs or trade 
of a broker] i meftiere d'un ſenſale. 

BKOKAGE or Brokerage [the hire or 
reward of a broker] ſenſerta, s. f. la 
mercede dowuta al ſenſale per le ſue fati- 
che, fi ſcrtve anco, Brocage. 

BROKE or Broken, adj. [from to 
break] rotto, Kate, domato, wiolato. 

A broken heart, un cuor contrito. 

A broken ſpirit, un animo dimeſſs. 

A broken week, una ſettimana nella 
guale vi fia qualche 77 

Hell broke looſe, I inferno fi ſcatenò. 

A broken ſleep, un ſonns interroto. 

A broken or mixt language, una lin- 
gua corrotta. 

To ſpeak broken Engliſh, parlare In- 


gleſe ſearrettamente. 
Broken winded, bol/d, che reſpira con 
Aa. 


Broken meat, minizzoli, briciali di 


carne. 

Broken bellied, rotto, allentato, cre- 

ato. 

Broken handed, rat piato dello mano. 

To BROKE Ito contract buſineſs for 
others] contrattar negexi per altri. 

BRO/KENLY, adv. [without any re- 
gular leries] interrottamente. 

BROKEN [leller of old cloaths] ri- 
gattiere, s. m. rivenditor di weſtimenti, 
e di maſſarizie uſate. 

Broker's row, rigatteria, 8. f. ghetto, 
s. m. luogo dove. fa rivendono weſftimenti 

att. 
e [procurer of bargains] ſer- 
ſale, s. m. 

A pawn-broker, uſuriere, uſurajo, 
s. m. 

BROKERA'GE, s, ſenſtria. v. Broc- 
age. J. Diet. 

BrOxXCHOCE'LE, 8. tumore che vi- 
ene in una parre dell afpera arteria. 

BrRO'NCHIAL, 

Ba ON ον,Cü , af fartenente alla 
ola, Termini medici, 

BroxcCHo'TOMY, . gquella ofera- 
zone che apre la firox xa per inc iſione on- 
de una perſona non rimanga ſjoffoca- 
ta, Sharp, 

BroxD, 8. Brando farela foetica, e 
h He che brand. Spenter. 

BRONZE, 8. bronzo, ecie di metallo 
fatto principalmente di rame. Pope, 

Bronze, medaglia fatta di bronzg. 

BROOCH, s. gicjeilo, ornaments di 
gicjelli. Shakelp. 

To Brooch, adornar di gicje!lt. 

Bro0D, s. [a company ot chickens 
hatched by, or going with one hen] co- 
Dal da, 8.1. 


A brood of chickens, una covata di 


fulcini. 
A brood hen, chioccia, 8. ſ. la gallina 
quando cova I'uova «© guida i fulcini. 
Brood [offspring] prole, fproſapia, 
ſehiatta, razza, fire, 8. l. 


B R O 


To Bro0D {to ſet upon the eggs 2s 
fowls do to hatch them] coware, lo flar 
degli uccelli in ſu Pura, per riſca/davie, 
acchiech' ella naſcans. 

BRO'ODING, s. covatura, 8. f. il co- 
Dare. 

Brooding, adj. covante. ex Ia brood- 
ing time] cowatura; il tempo del cov re. 

A brooding pigeon, colomba covante. 

Bro/oby, aj. che cova, in atio di 
covare Pucva. Ray. 

Brook, s. [rivultet] ruſtello, 8. m. 
piccici rivo dacqua. 

A little brook, un ruſcelletr9, 

Bro/OkLIME, s. forta d"acgua. 

To Brook [to bear patientiv] /of- 

ferire, toll. rare, inghiettire un oltragg ib. 
Broom, 8. (a plant] ginefira, s. f. 
þ:anta nota. 

A broum [beſom] ſcofa di ginefra. 

Swe-t-broom, famariſco, 8. m. 

B&zo'OMLAND, s. (land that bears 
brooms] terreno che produce gineflra. 

Bro'omMsSTAEFE, s. (the Haff to which 
the broom is boun't] 4 mantco della ſcu- 

pa; quel legno a cu Flevata la ſepa. 

Bro/owy, adj. [tvil of broom} pre- 
no di gineflre. Mortim. | 

Bivom-rape [choke weed] peſciaca- 
ne, $. m. ſorta d'erba. 

A broom.-clole, wn ginefireto, 

Butchers broom, Wirte ſalvatico. 

Brooming of a ſhip (is the burning 
off all the filth ſhe has contracted on her 
ſides, with broom ruſhes or ſtraw] / 
nettare un waſcells, bructando con x. 
tre, giunchi, o fpogiia tutte limmondt+ 
⁊ie contratte ne fianchi, 

BROTH, s. {the liquor in which fleſh 
is boiled, brods, s. m. 

Jelly-broth, con/unato, $. m. fevers 
ada, 8. f. acqua nelia quale abbiano 
bellito folli o fim carnaggio, tante che 
Vi fiano conjumati dentro. 

BROTHFL, 8s. 4 | 

BROTHEL-HouSE, Ca bawdy- 
houle] chinfſo, bordeile, s. m. 

He that haun's brothel houſes, bore 
delliere, futtaniere. 

BRO'THER, 6. frately, 8. m. fl, 
brothers 9 brethren, 

An eider brother, frateils promeogent- 
to, 0 he. 

A younger brother, frateli/a mincre. 

B other in law, cograto. 

Foiter brother, frateilo di latte. 

A brother of the quill [an author] 
un autere. 

A brother of the bruſh {a painter] 
_—_— 

ROTHERHO/OD, s. [brotherly uni- 
on] jratelianza, . . deR, in- 
trinſichezza jratillevel:, 

Brotnerhood (taternity] fraternita, 
s. f. adunanza ſpirituale, compagnia, 
cConjfraternita, 

BRO'THERLY, adj. vater, /Yalgre 
nale, jratellevolc. 

Brotherly love, amore fraterno. 
| Brotherly, adv. fraterzamente, Ha- 
tellevelmente. 

BkOUGHT, adj. [from to bring] er- 
tato, cendotto, w. to bring. 

Let him be brought to me, fate che 
venga da me, 

He 
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He was upon their prayers brought to 

the uſe of his tongue, ricoverd la parola 
fer inc delle lors preghtere. 

I am now brought to ſuch a paſs, ſor 
adeſſ) ridotto a tal termine. | 

dee what I am brought to, c edi a che 
ſon giunto. | 

I cannot yet he brought to do it, 20 
poſh ancora riſolvermi a far, 

Brought to bed, fartoriia. _ 

He cannot be brought off from it, n 
Cs mids di ſmugverlo da cio. 

Brought, 2 anche preterito del werbo, 
to bring. ex. | brought, 79 fa. 

Brow, s. [the part of the ſace above 
the eye] Heute, s. m. f. 

Brow | eye-brow ] ciglio, s. 
ciglia, 8. .. 1 

To hend or knit the brow, arricciare 
o increſfar la fronte, 

To clear up the brow {ts look mer- 
rily] mftrarfi allegro, fare un viſe al- 
legra, o lieto. 

Brow [ confidence] ardire, s. m. ardi- 
e xxa, sacciatnggine, 8. f. 

He has not brow enough to aſſert it, 
la ſua 5facciataggine nou © tanta da aſ- 
ſeri, 

To ge* one's livelihood by the ſweat 
of one's brow, diere delle ſue braccia 
o de propri ſudori. 

The brow of a hill, ciglio, ciglione, 
s. m. la cima d un monte. 

Tuc browol a plein, / eftremita, d una 
pronura. 

B:ow-antler [the firſt tart which 
grows on the heal of a ſtag] corna pic- 
ciale d un ceruo. 

To Brow [to be at the edge of] e/- 
ſere alla fomnita-d una coſa. J]. Dit. 

To Brow-BEAT (to look diſdain- 


m. pl. 


fully or haughtily upon] fare i w/o 


bruſco, fare il viſo dell” arme. 

Bao'wBrOUND, adj. {[crowned1] co- 
ronato, cine d. corona. dhakeſp. 

Ba OW SICK, adj. [dejefted] manin- 
cone, col wiſo pena di maninconia. 

Brown, adj. %o. 

Brown hair, capcili brum. 

A brown woman, w:a brura, una 
donna bruna. 

Brown paper, carta flraccia, 

Brown bread, par nero. 

Brown blue, Ib. 

Brc/wxrlLlLl, 8. arne antica della 

fanterin ingleſe. Hudibas, 

To make brown, imbrunire, imbru- 
nare, far bruno. preſ. imbrun:ſco. 

To grow brown, wbrunre, 

To make the tkin of a young pig look 
brown, reſolare un porcetlo. 

Somewhat brown, brunazzo, 
quarts bud. . 

To be in a brown ſtudy, far ferji- 
er'fo 0 penjoſa. 

Bao'wxness, ©. [a brown colour] 
brunezza, color bruno, Sidney. 

Bro'wN1SH, adj. bruna%20,alquan- 
to hrung. 

Bro'wnsTuDy, s. [gloomy medi 
tation: i meditare di coſe trifle, fiene 
di malincontia, Nowis. 

To BOW (to cat branches or 
ſhrubs? mangiar focke o erbe, come fan 
le Hie, Spenter, 


al- 


- 
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To Browſe, v. n. [to feed] paſcerſi, 
Paſcalare. Shakeſp. 

BROWSE, or browſe wood, s. [young 
ſprouts of tees that ſhoot early in the 
ſpring] forlie o erbami teneri di cui fi 
pajcona te beftie. 

BROWSED, adj. paſciuto. 

Bro'wsING, . u paſcenſi. 

To goa vrowting, ardare al paſcolo. 

BROVYL, v. boil. 

Bx Uuls FE, s. nmuccammento, $. m. 
ammaceitura, ſchiacciatura, s. f. 

To Bavise [to break ſmall] am- 
maccare, ſchiacctare, rompere, infra- 
gn2re, fare. | 

To b uiſe falt, peſtare del ſaie. 

Jo bruiſe nuts ad almonds, ſchiacci- 
are delle naccicle e delle manlorie. 

To bruiſe [to beat black and blue] 
ammaccare, acciaccare far livido. 

To bruiſe one's arm by a tall, am- 
maccaiſi un braccio cajcands. 

BRu'15ED, adj, ammaccato, ſchiac- 
ciato, injranto, allividito. 

BRuiT, s. [rumuur, noiſe] romore, 
ſtrepito. Sidney. 

To BRUfr a ching abroad (to report 
or ſpread it abroad] dar voce, far cor- 
rer fama di che che fi fia. 

"Tis bruited a toad, corre Ve. 

Bru'mAL, adj, [wintetly, hyemal] 
brumale, di verns. 

Baur, s. | aſſivlt, onſet, bruſh } 
urto, afſalto, impeto, combattimento, s. m. 

It you be able to abide the firſt brunt, 
ſe potrete far teſta al primo impeto. 

Brant [crols accident] re dcct- 
dente, s. m. diſgraxia, s.t. 

BRusu, s. [to bruſh cloaths withal!] 
fa xxola, grandta, s. f. maxxo di ſcope 
col quale fi ſpax xa. 

A ſhoe bruſh, cala, s. f. ſpatzola, 
Jatta di ſelole di porco per nettare le 
ſcarþe. 

A painter's bruſh [a pencil] pernel- 
lo di pittore. 

A plaiſterer's bruſh, eunello col quale 
Stmbianceno le mura. 

Bruſh [taggot of ſticks] jJafteilo di 
ram ſecchi. 

Bruſh [brunt, puſh, fight] wt, im- 
peto, combattunento, incontro, coxxo, 
s. m. 

To give one a bruſh [to come up to 
him imartly] awvwventarji, ſpigner/;, git- 
tarfi con impeto ſopra ad alcuns. 

Bruſh maker, quells che fa, e winde 
granate. 

Bruſh wood, ,a, s. f. flerpi, ta- 
glia ti, o legname minuto da far ſuoco. 

To Bxvsu [to cleanfe with a bruſh] 
ſpazxelare, nettare colla ſpaxxola. 

Towruſh, Y. u. [to move with haſte] 
muover/i in fretta. Prior. 


To bruth. V. 2. [to fly over, to. 


ſkim lightly] teccar leggermente nel paſ- 
ſar con fretta. Dryden. 

Brv+ HED, adj. /pazzelato. 

Bru'SHER, s. gureilo, o quella che 
ſpaxzota. 

Breu'suy, adj. e, fatto a n 
di jpd%:%ola. Bos le. 

BRUTAL, adj, tale. 

Baur Lir v, 8. [bealtlineſs, bru- 
tiſhnets] brutalita, b:/lialita, 8. f. 


BUC 


To Bur ALVYzE. v. n. [to grow 
brutal or ſavage] diventay brutale, di- 
ventar ſalvatico, inſelvatichirſi. 

To brutalize, render brutale, render 
ſalvatico. Johnſ. Did. | 

Bau'TALLY, adv, brutalmente, beſti- 
almente, inumanamente. Arbuthnct. 

BzUuTE, s. wn bruto, una b:flia, 

A biute beaſt, un bruto, wa beſig. 

Burr, adj. inſenſato, ſulvatico, 
irragionevole, aſpro, feroce. Bentley. 

Britenels, s. [brutality] brutalita, 

BRvu'TI5SH, adj. brutale, leſtiale, & 
Brulo. 

Bru'TI3HLY, adv. brutalmente, le- 
ſtialmeute. 

Bru'TISHNFSs, s. [beaftlineſs) bru- 
talita, beſhalita, ſalvatichexxa, s. f. 

BR VON, s. [an herb] br, s. f. 
ſpezie d erba. 

BUBBLE, s. [a bladder in water] bol- 
la, bubbola, s. f. ſonaglio, s. m. rigon- 

fi imento, che ja acqua quando piove, 9 
guand' ella bolle. 

Bubble [trifle] bagattella, s. f. coſa 
di poco momento. ER 

Bubble [a filly fellow, a cully] ur 
gonzo, un goffo, uno ſciocco. 

To make a hubble of one, trufare, 
ingannare, giuntare alcuno, piantarla ad 
alcund, 

To BUBBLE [to run with a gentle 
noiſe] corrends mormoreggtare. Dryd. 

To bubble up, bollire, gorgogliare, 
croſciare. 

BU'BBLING, 8, il truffare, il giuntare. 

Bubbling up, bolliments, gorgoglia- 
mento, s. m. 

Bu'BBY, s. [a woman's breaſt] mam- 
mella, poppa, 8. f. 

BuBo, s., fa tumour in the groin] 
lincone s. m. poflema nell anguinaja. 

BuCE'NTAUR, or Bucentoro, s. ſx 
ſtately galley in which the Doge and 
Senate of Venice go annually on Aſcen- 
lion Day to eſpouſe the ſea, by throw- 
ing a ring into n] bucentoro, 

Buck, . [the male of ſome wild 
beaſts] i maſchio d alcune beflie ſalva- 
tiche, ex. 

A. buck goat, becco, s. m. i maſchio 
della capra domeſiica. 

A buck, un daing. 
Doe. 

A buck coney, un conrelio. 

A buck [a lye made of aſhes] bucato, 
8. m. 

Buck aſhes, cenere da bucato. 

Bu'CKMAST [the maſt of beech] g- 
anda di cerro. 

Buck's horn [an herb] gramigna, ca- 
prinella, . f. 

Buck- wheat, mrg/to, s. m. 

Buck-ſtall- [a large net to catch deer 
in] exie di rete da pigliar cervi. 

To BUCK, fare i bucato. 

Bu'cxET, s. [a pail made of leather 
or wood] ſecchia, 8. f. catino, s. m. 

Bu'CKING, s. fare il bucato. 

Bucking tub, tinozza da farvi i 
bucato. 

Bucking cloth, tela che fi mette ſopra 
i pannilin! quando fi fa il bucato. 

Bu'cKLE, . [a four ſquare or round 
ring with à tongue] fibbea, 5; f. 


It femminino 2 


The 
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The tongue of a buckle, J ardiglione 
"una fibbia. 
y A Fs buckle. una fibbietta. 

Buckle { curl ] riccto, s. m. ciocca, 
8. . capelit innanellatt. 

To BUCKLE {to tie with a buckle] 
afibbiare, congiugnere infieme con fib- 

1. 
s To buckle to one's buſineſs, 4/ li- 
carſi o badare a fatti ſunt. 

To buckle [to prepare for war] pre 
pararfi, accignerſi, apparecchiarfi alla 
guerra. : 
” He buckles himſelf wholly to his 
ſludy, s applica unicamente all; fludio. 

To buckle or yield to one, cedere, 
renderſi, o ſommelterfi a qualcheduns. 

To buckle to one's way, uf 
all altrut umore. ; 

To buckle {to put into buckles] ia- 
Raneuare. 
 BU/CKLED, adj. affibbiato, innanel- 
lato. | : 

Bu'/CxLER, s. (a piece of deſenſive 
armour] ſeudo, s. m. arma defenſi va. 

A buckle maker, uno cus. 

A buckler of beet, {a piece cut off 
from the ſurloin] fexxe di bue tagliato 
dal filetto. 

Buckier-thorn, /pinamagna, 8. f. 

To Kickler [. ſupport, to defend, 
to ſhield] proteggere, defendere, jare 
ſeuds. Shakelp. | 

Bu'CKRAM, s. (a ſort of ſtrong coarle 
linen cloth thffened] bucherame, s. m. 
forta di lela. 

Bu'cxs0M, v. Buxom. 

Bu'c KsouN ESS, v. Buxomneſs, 

Bu/CKTHORN, s. [a lort of thorn] 
Spinamagna, 8. f. ſpinagiuddica, s. m. 
exie di pruns, N 

Bu kthorn-berry, baco dt Hinagiu- 
datca. — 

Buco Lick, s. [paſtoral ſong or 
poe n] bucoltca, 8. t. 

Vid GIs BUCOLICKS, le bucoliche 
di Virgilio, 

Bun, s he ſſom. young ſprout ] bot- 
tone, germoelio, pollone, rampoiio, ſprocco, 
cailo, s. m. boccia, +. t. 

A roſe bud, un bottone di roſa. 

The bud of a vine, gemma, occhio di 
Vina, 

Dear bud, care mio, voce cola quale le 
denne accareZ2zan 1 loro mariti. 

Jo Bub {to put forth buds, to hur— 
geon or bloom] germinare, germorlare, 
vettare, mettere, mignolare, pullutare. 

To BuDGE, v. n. (to fir] mugver/. 

BuDGE, s. {lamb's tur] pelle d ag- 
Ne. 8 

A budge { one that ſlips privately into 
a houle to teal] war mariuclo, und ch en- 
tra jecretamente in 11A caſa 0 altro WP 
£0, e vi $5 afpiatia per ruvare. 

Budge barre! little tin powder bar - 
rel] baruetto da metterut dentro della 
1 tre. 

Bos EHT, 8. [1 bag or pouch] bal 
gia, Valie ia, 8. .. 

Bu/nGEr, s. (tre. Rock } prov 
7 1 mes caputale, I. E: ange. 

BUFF, . [a wild * ts clo, $. m. 
cinmas nate da giogs. 

Bu { leather ot butt | C99 4¹ Bufols. 
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Buff. coat, un abito fatto di cuojo di 
bufolo, 

Blind-man's-buff, il giuoco della circa. 

To Burr, [to ſtrike] percuotere. J. 

BuFFALO, s. [a kind of wild ox] 
bufalo. Dryd, 

Bu'FFET, s. [a blow, a box on the 
ear] ſchiaffo, s. m. guanciata, s. f. 
Buffet ſcupboard, repoſitory for plates 
China ware, &e ] credenza, credenzie- 
ra, s. f. arma'dio, s. m. quel luogo dowe 

i diflendon i fiatelli e l argeuterià per lo 
ſer vigio della tawela, 

To BUFFET veib. act. fehiafeggiare. 

Bu'FFETTED, at} /ch affeggiato. 

Bu'FFLE, wv. Buffalo. 

Buffle head, un minchione, un balordo, 
uno ſciocco, un fecorone. 

To BU'FFLE, v. n. [to puzzle] in- 
brogliar/i. Swift. 

Burt OON, s. {merry jeſter] brffone, 
giullare, s. in. uno che ha a per projeione 
il tratiener con buffonerie. 

To play the butfoon, bufferare, buf- 
jſoneggiare fare il buffone. 

Buff on- like, buffoneſo, piacevele, 
graxioſo. 

BUFFOONERY, s. buffoneria, buffa, 
buria, beffa, baja, s. t. 

Bus, s. [an inſect] cimice,'s. m. 

A may- bug, brucs, s. m. eie, d iu- 
ſetto volatile. 

Bug words, parole fare. 

Death is a bug word, Ia morte 2 una 
parola terribile. 

Bugbeai, fantafima, beſana, s. f. Ha- 
 wentacchio, s. m. y 

To BUGBEAR one, ſpaventare al- 
cuno, far fpaura ad alcuns. 

 Bu'6Gy, adj. [abounding with bugs] 
lien di cimici. J. Did. 

BuGLe [a kind of glaſs] wna jorta 
di bigchiere. 

Bu, le (an herb] 2 erba che guariſce 
le piaghe. 

A bugle horn, cue da caccin. 

BuGLo'ss, s. [a ton of herb] bug- 
bfſa, s. f. erba nota. 

To BuiL vo, verb. ad. fabbricare, 
ed:ficare. 

Fools build houſes, and wiſe men 
buy them, z matti fabbricans le caſe, ei 
fawn le comprumo, caia alta t witna po 
/ta non fi pat a Guanty coſta, 

To built catties in the ur, climerix- 
are, gbiribig gare, fantofticart, ar 
gogelare, ſabbricar caſtelli in arina. 

To buiid again, asbricare 
dificare. 

To build up, ure di febbricave. 

To huild a city, fordare wna td, 

To build upon one, i, fidar- 
hi, Jar « af ttaie dl quad, beluns. 

| bu lad upon your word, mi felt ata 
wofira 7. 4 

HuUrLDED, 4, Ruilt.s 

But'LD+*«, s. fabSricatore, $. m. 
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A chict, or matter builder, «#7 cafs- 


BUi'LDING, 8s. fabtricazicne, 8. f. 
it fat WICAY 

Rui: * {ed 6 e } rail io, . m. ca- 
a, faborica, 8. . 


The art of building, Parchitettura, 


BUL 
He hath undone himſelf by building, 


Se rowvinato a fabbricare. 

BviLT [built up] fabbricato, edifi- 
cat), 

Dutch built, -:al/atto, groſſolano fat- 

to all' olande c. 
Bur s, or bulbe, 8. [any root that 
18 round, and wrapped w th many ſkins 
or coats, as onions, tulips, Sc.] bul- 
bo, e. m. barba o radice dalcune pian- 
te, la quale diciamo communemente, Ci- 
poila, per la ſemiglianza che, ella ba con 
eſſa. 

The bulbe [the apple of the eye] /a 
fupilla dell occhio. 

BULBACEOUSs, adj. 5 

Bu'LBOUS [ having 2 
round head in the root} bulboſo, che ha 
la radice come una cipoila. 

A bulbous plan, ana pianta bu. 
biJa. 

A. bulbous root, una cipolla, 

To BuLGe, wv. ». (to take in water, 
to founder] far acqua, affondarſi, e di- 
ce/r delle barche o navi. Dryd. 

A BUu'LiMY, s. {a canine or infati« 
able appetite] /ame canina, o in/axia- 
bile, biilima, 

BULK, s. { maſſineſs ] maſſa, mole, 
8. f. 

Bulk, s. [bigneſs] grandezza, gro/- 
ſexzxa, 8. f. | 

To fell one's wares by the bulk, were 
dere le fue mercangie, all ingreſhb. 

He has left the bu k ct his eſtate to 
his fon, egh ha laſer to it gr de' ſuc 
bent al fuo figh:uolo. 

A bulk (a ſtall before a ſhop] %%, 
ce po, s. m. 

'The bulk of a man's body, trenco, 
buſflo, 8s. m. 

The bulk of a ſhip, ſcaffo, guſcio, 
cor po di nawiviio. 

To break bulk, ſrecheggiare, o met- 
ters a ſacco un aſcell, 

Bulk head, 6, La 104 term] fſeparn- 
249ne, © [fartimento in un vaſcello fatto 
di ale. 

10 Bulx out, far wentre, fiegare 
nnanzt. 

Bu'txyY, adj. [of great fize or ſta- 
ture] grande, gr:fo, di grande altez2a, 
adi grande ami , dt flatura grande, o 
grofſa. Did. 

Bulky {[mfly] M iecio. 

A bulky man {a corputent man] 
uUoms groy?!, gray? 0 (orpuirents. 

A PUKY YVOune, #97 Of 0 . une. 

Bu'ky {weighty} ante. 

BULL, s. E bealt well Known | toro, 
$, m. 

Bull's pizzle, verde dt bue, 

Bull | a pope's brief ] beta, 8. f. 

Bull [an vNpropriety of | etch, 1 
1 t eri difcouinte! on rt mes par - 
lare, crore, fbagite, granthio, gran- 
Cr; ro, %, m. 

"4 15 a bull to lay, q un ſecchit RR il 
aire. 

Fo tell one a flu of a cork ard a 
ul, fare della chracchiere ad uno, dire 
Ee Jon uche. 
zull "Head, ten dr fore, 
73+}. hear #0019 pejee alt cape grofſo 
the VIvVE ei“ a 
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B UN 

Bell -beef, carne di toro. 
Bull- beef [nauſeous woman] befana, 

donna brutta e contraffatta. 
Bull-beggar, ſpaventacchio, s. m. 


fantaſma, a 
Bull-fly, or bull- bee, taſino, 6. m. 


infetto volatile, ſimile alla moſca, ma al- 


guant9 pid lungo. | 

Bull finch, monachino, s. m. pincione, 
s. m. nome d uccelletto. 7 

Bull-baiting, combattimento di cant 
con un toro, 

Bull-dog, cane allewato apfoſia per 
combattere co tori, cane da toro 

Bull feaſt, combattimento di tort. 

BULIACE TREE, ſorta di prugnolo 
ſalvatico, 8. m. 

Bu'/LLEN, e. [hemp ſtalks pilled] 
fracidume di lino. 

Bu'LLENGER, s. {a ſmall ſea veſſel 
or boat] una filucca. 

Bu'LLET, s. [a ball of lead or iron, 
to be fired out of a muſket, piſtol, or 
cannon] palla di moſchet'/o, piſtola, o 
cannone. 

Bu'LL1ON, 8. [uncoined gold or ſil- 
ver in the maſs} oro 0 argenta in werghe 
non monetato. 

Bullion of copper [copper plates ſet 
on the breaſt leathers and bridles of hor- 
ſes for ornament] praftre d ottone che fi 
mettona per ornamento al pettorale e bri- 
glia de cavalli. 

BULLITION, 8s. bollimento, il bollire. 

Bu'LLOCK, s. [a young bull] un tor- 
ello, un giovenco, un bue giovine, 

Bu'LLY, or bully-rock, s. [a hec- 
toring, boiſterous fellow] uno ſpadac- 
cino, un bravo, uno ſgerro, un brigante, 
un tagliacantont, un mangiaſerro. 

A bully gameſter, wn truffatore. 

To Bult, {to overbear with noiſe 
or menaces] far i brawvaccio, braveg - 
giare, andar adioſo ad uno con iſtrepito 
e minacce. 

Bu'LRUSH, s. giunco, s. m. 

Bulruſh bed, giuncaja, 8. f. giunche- 
40, 5. m. 

To cover with bulruſhes, coprir di 
giunc hi. 

Covered with bulruſhes, coperto di 
giunchi, 

Bu'LWARK, 8. [a baſtion, rampart, 
or fort] baluardo, baſtione, 8. . 

To BuLl'/waARK, [to fortify] fortifi- 
care. Addiſon, 

Bum, 8. [the part on which we ſit} 
il ſedere, il deretano. 

Bum-bailiff, uno ſbirro. 

Bu/MBARD, $.v. Bombard, 

Bu/MBAST, v. Bombaſt. 

BumBa'sTIGK, v. Bombiſtick. 

Bump ( iwelling, protuberance] gen- 
fiamento, protuberanza. 

To BuwP, {to make a loud noiſe] 
far un romor grande. Dryd. 5 

Bu/mPER, 8. [biimmer] n bicchiere 
piens o traboccante. 

Burki, s. [an aukward heavy 

ruſtick jun contadinaccio ſciocco. 
BU'MPKINLY, adj. [having the man- 

ner or appearance of a clown] xotico, 

che ha mantere zotiche e da contadinaccio, 
BUN, 8. /pexie di focaccia, o di ciam- 


B UO 


Buncu, 6. [on the back] gobba, s. f. 
gobbo, ſcrig uo, s. m. 

Bunch [of any thing tied together] 

mag xo, faſcin, s. m. ciocca, 8. f. 
A bunch of keys, un maxæo di chi- 
avi, 
A bunch of radiſhes, un mazzo di 
ravanelli. 

Bunch of grapes, grapolo dupa. 

A bunch of cherries, una ciocca di 
ciriege. 

A bunch of little ſticks, un ſaftello. 

A bunch of feathers, un pennacch o. 

Bunch [knot of a tree] nodo, nocchio, 
s. m. 

Bu/xChy, or bunch back'd, gobbo, 
che ba lo ſcrigno. 

To BUNCH out, verb. neut. gonſiarſi 
a modo d'una gobba. 

Bu'xDLE,s. [a parcel of things bound 
together] fagotto, fardello, s. m. rav- 
volto di panm e d'altre materie ſimili. 

A bundle of cloaths, un fagotto o far- 
dello di panni. | 

A bundle of rods, un faflello di ver- 


ghe. | 

A little bundle, un fardelletto, un far + 
dellino. : 

To BunDLE, [to make up into a 
bundle] A Fardellare, affaflellare, far 

faſtello, 

Bux, 8. occhiume, 8. m. quel turdc- 
ciolo di legno, che tura la buca donde dem- 
pie la botte. 

To ſtop with a bung, turare con cee- 
chiume. 

Bung hole, cocchiume, la buca della 
botte- 

| Bung [of a piece of ordnance] turac- 
cio, s. m. 

BUNGLE, s. ſbaglio, 6. m. marrone, 
8. m. 

To BCN [to do any thing auk- 
wardly, to cobble] acciabattare, fare 
che che fi fia alla groſſa e ſenza diligenza, 
abborracciare, acctarpare. 

Bu'xGLED, adj. acciabattato, abbor- 
racciato, acciarato. 

BN OUR, s. [an aukward or paltry 
workman] un goffe, un balordo, un? ſci- 
occo, un minchione. | 

A bungler at play, un gonzo al giuoco. 

BU'NGLINGLY, adv. [bungler like] 
g famente, groſſolanamente, ſcioccamente, 
alla peggio. 

Bux, v. Bun. 

Bux r, s. [the middle part of the 
ſail, which is purpolely formed into a 
kind of bag, that the ſail may receive 
more wind] il fondo della wela. 


Bunt lines, s. [a ſea term, ſmall ropes. 


in a ſhip made faſt to the bottoms of the 
ſails in the middle part of the belt rope, 
to bale the bunt of the (ail, for the bet- 
ter furling it up] funicelle che ſons legate 
all' orlo delle wele, le quali ſerdono per 
ammainarle. 

Bu'NTER, s [a gatherer of rags in 
the ſtreets for the making of paper] 
guello che va cogliendo i cenci per le flrade 
fer farne della carta. 

1 8. [a kind of bird] wa 
calandra. 

Buoy, 8. [a log of wood, barrel, or 
the like tied to an anchor hen it is caſt 


BUR 


in the ſea, ſo as to float over it, and 
pu whereabout the anchor lies] gawi- 
tello, s. m. di legno, o altra coſa 
la quale e e. — dowe g 1 
tato Fancora. | 

To Buoy, v. a. [to keep a float] gal- 
leggiare, flar a galla. K. Charles, 

To Buoy, v. n. to float, zuotare, 
galleggiare. Pope. 

To Buoy one up, ſoftenere, proteg- 
gere, ſpalleggiare alcuno, preſ. ſoftengo, 
pret. Henni. 

BOD ur, adj. foflenuto, protetto, 
ſpallegg iato. 

Buo'Yancy, s. lo flare a galla, il 
galleggiare. Derham. 

Buo/YanT, adj. [which will not 
ſink] galleggiante, che non va al fondo. 

Bua, or Burdock, s. /appola, s. f. 
erba, che nella ſommita ha certi quaſi ſpi- 
ni i quali molto g appiccano alle vefiimen- 
/ 


4. 

To ſtick together like burs, apiccarſi 

m_ lappole. | 

U*RBOT, 8s. ſorta di peſce pien di 
ſpine. J. Did. 4 e 
Bu'RDEN, s. [or load) ſoma, ſalma, 
$. f. carico, peſo, s. m. 

A heavy burden, una ſoma peſante. 

His life was a burden to him, la vita 
gli era venuta in faflidio, 

A teaſt of burden, una beſtia da ſoma, 
da baſlo. 

A ſhip of burden, una nave da ca- 
rico. 

The burden of a ſong, ripetizione nel 
fine della cnxone, chiuſa di canzone o di 
flanza ; ritornello, 3. m. 

To lay down a burden, ſcaricare, 
metter giu il carico. 

To BURDEN, caricare. 

Bu/&DENED, adj. caricato. 

Bu'KDpENSOUs, adj. [grierous, op- 
preſſive] grave, peſante, opfpreſſivo. 

Burdenous, adj. [uſeleſs] di niar 
uſo. Milton, 

BU'/RDENSOME, ad}. peſante, grave, 
incomodso. N 

Bu REA“ U, s. [a cheſt of drawers] /e- 
greteria, caſſetione, armdrio, according 
to the different forts. Swift. 

Buna, v. Burrow. J. Dict. 

Bu/aGamorT, s. Vexie di pera. 

Bua AN ET, 6. {a fort of helmet] 
borgognotta, 8. f. ſorta di celata, che cu- 
opre ſolamente la tefla con un ferro che 

cende poi ſopra l naſo. 

BurGEoO's, s. cittadins, borgheſe. 

Bu'R ESS, s. [an inhabitant of a bo- 


rou gh ] borgeſe, borgbeſe, cittadin, 
8. 


Burgeſs [in the houſe of commons] 
membro di parlamento, o deputato d'una 
cittadinanza. 

Of or belonging to a burgeſs, citia · 
_—— da cittadino. / 

URGH, v. Borough. ; 

Bu/aGHER, 8. borgeſe, borghe/e, cit- 
tadino, che ha certi privilegs. 

BU'RGHERSHIP, 8. cittadinanza. 

Bu'/tGLARY, 8. [robbing a houſe by 
night, or breaking in with an intent to 
rob Jil delitto del rubar una caſa in temps 
di notte, o d entrarvi dentro per rottu- 
ra con intenzione di rubare, Cowel. 

Budo. 


BUR 


BURGOMA'STER, s. [Ca chief ma · 
giſtrate in ſome parts beyond ſea] Borgo - 
maſtro, s. m. ſpexie di magiſtrato. 

Bu KIAL, s. [from to bury] /epol- 

eſequie, 8. f. ; 

"= yn the dead a chriſtian burial, 
ſepeltre i morti in luogo ſagrato. ; 

To deny one a chriſtian burial, pri- 
dare alcuno della ſepoltura. 

Burial ſolemnities, eſequie, pompa di 
mortorio. 5 

A burial place, cimiterio, luogo ſagrato 
dove fi ſepelliſcono i morti. 

Burial, mortorio, e Mortoro, s. m. 019+ 
ranza, o cerimonia nel ſepellire i mort. 

Bu'RIED, v. Bury'd. 

Bu arxx, s. [he that buries ] becca- 
morto, becchino. Shakeſp. ; 

Bv'rIN, s. [a graving tool] bine, 
0 bolino, s. m. ſorta di flrumento colla 
punta d accigjo col quale 5'intaglia oro, 
argento, rame, e fimili metalli. 

Bu&LE'sSQUE, adj. [comical] bur- 
leſco, burlevole. 

A burleſque poet, or ſtyle, an poeta o 
file burleſeo, 

A burleſque expreſſion, ana eſprefſione 
burleſca. | 

Bua Lx, adj. [big, fat] gr, graſſo, 
cor pacciuto. , 

A burly man, un uomo grofſo 0 cor- 
pacciuto. | 

To Burn [to conſume with fire] 
abbruciare, bruciare, ſcottare, ardere. 
pret. af. 5 

To burn wood or *coals, abbruciare 
delle legna, o del carbone. 

To burn day-light, accender la can- 
dela nel giorno. 
To burn one alive, abbruciare alcuno 
vid. 

To burn one's ſelf, abbruciarfi, bru- 
cia 


To burn one's fingers, ſcottarfi le 


dita. 

To burn away, verb. neut. bruciarfi, 
eonſumarſi. 

To burn to aſh's, ridurre iu cenere. 

To burn one in the hand, ,, uno 
nella mano per infamia, bollarlo. 

To burn up, bructare affatto, conſu- 
mare. 

To burn up the graſs, bructar le 


fo ie ne campi. 


To burn faint and dim, far foco 
lame, far barlume. 

BuRNED, wv. Burnt. 

BY'rxer, s. [a kind of herb] n- 
pinella, 8. f. 8 

Bua NIN a, 8. ſcettatura, 8. f. Þ 
ſcottanji. 

Burning [great fire] incendio. 

This meat ſmells of burning, 90 
tarne ſa nelP abbruſtolato. 

I feel a great burning in my wound, 
ſento un grande ſpafimg nella mia piaga. 

Burning, adj. abbruciante, caldo. 

A burning heat, wn caldo abbruciaute, 
erdore, caldo ecceſſivo. 

A burning iron, un ferro infecato. 

Burning coals, brace, carboni acc//i. 

"Tis a burning ſhame, ug 2 una 
gran vergegna. 

To Bu/xx15H [to poliſh] b-uxire, 
bare il luftro, preſ. bun. 


B UR 


To burniſh a piece of filver plate, 
brunire dell' argenteria. 

To burniſh ſto grow big] creſcere. 
preſ. cre/co. pret. crebbi. 

This child begins to burniſh, queſto 
Janciullo comincia a creſcere. 

Bu'RNISHED, adj. brunito, ereſciuto. 

Bu/RNISHER, 6. Gbrunitore, s. m. 
quelto che bruniſce. 

Bu“ Nis HIS, s. i brunire. ; 

A burniſhing ſtick, pexæs di legno col 
guale fi bruniſce. 

BURNT, adj. [from to burn] abbru- 
ciato, bruciato, ſcottato, arſo. 

A burnt offering or ſacrifice, un olo- 
_ tutto ſacrificio. 


urnt out, abbruciato, conſumato, 


ar ſo. : 
Burnt up, as graſs, ſecco, arido, 
inaridito. 


Burnt to aſhes, ridotto in cenere. 

A burnt child dreads the fire, cane 

ſcottalo teme I acqua fredda. 

Sun-burnt, abbronzato. 

BURR, s. [the round knob of horn 
round a deer's head] la radice delle corna 
del cervo. 

Burr [burdock] lat ela, s. f. 

A great burr, lafpolone, 8. m. 

Bux RK EL, s. [a kind of pear] exi- 
di pero. | 

Burrel-fly, s. tafano, s. m. | 

Bu'RROUGH, s. [ borough ] borgo, 
s. m. 

Cony-burrough, tana di coniglio. 

mm [covert] coperta, copertura, 
8. f. 

To BU'RROUGH, intanarſi. 

BUK Kow-w, wv. Burrough. 

Bu Rs AR, 8. teſoriere d'un collegio. 

Bust, s. | exchange ] bor/a, 8. f. 
luogo dowve i mercauti q adunam per trat- 
tare de loro negoxi. 

Bu'R5ER, . t-/oriero d un cellegio. 

Bo RST, adj. crepato. 

Burſt belly d, rotto, ailentato, cre: 

Pato. 

To puRsT, verb, act. & neut. cre- 

fare, ſcopfiare, 

I ary ready to burſt, n ſento crepare. 

To hurſt one's belly with over eating, 


creparſi di mangiare. 


To burſt with envy, roderſi d mmwvidia. 

To burſt with laughing, ſcoffrare o 
morir elle rija. 

To burſt forth in tears, pianger dirot- 
tamente, firuggerſ in lagrime. 

To burſt out into laughter, ſmaſeel- 
lare delle riſa. 

Bu'/RSTEN, adj. rotto, allentato, cre- 
pats. 

BU'RSTENESS, 8. erna,rotimra,cre- 
patura, 8. f. 

Bu&T, s. [a flat ſort of fiſh} lingudt- 
tola, 8. f. ſpexie di peſce piatts, 

BvU/RTHEN, v. Burden, 

Boa v, s. [2 termination added to 
the names of towns, and is the ſame 
with borough] bergo, s. m. 

Bury, 8. [a dweiling-pla-e] dimora, 
abitazione, Philips. 

To rurY, ſeffellire, ſetterrare. pref, 

ellijca. 

To bury one alive, /efpeiiire uno 
VV 


BUS 
To bury in oblivion, mettere in 


0. 
If ever I bury him, caſo che muoia 
rima di me. 
Bux vo, adj. ſeppellito, ſotterrato, 
ſepelto. 
Bu“ LIN, s. i ſeþpellire. 
A burying place, /epelero, s. m. ſe- 
ra, 8. f. 

Bus u, s. ceſpuglio, s. m. fratta, s. t. 

A gooleberry buſh, vibes, s. m. 

Either a buſh or a brake, paſſa 8 
tannega. 

Lo go about the buſh, menar il can 
fer Jaja. ; | 

A tavern buſh, fraſca, s. f. 

Good wine seeds no buſh, al buon 
vino non biſogna fraſca. 

A buſh of hair, capellamento, ciuffo di 
capelli, s. m. capellatura, s. f. 

Buſh Ca fox tail] cada di wolpe, 

One bird in hand is worth two in the 
buſh, meglio 2 fringuella in man che 
in fraſca tordo. 

To Bus4 [to grow thick] diventar 
fo!to, ingroſſare. Milton, 

Bu'sSHEL, s. [ſtrike; a dry meaſure] 
Hajo, s. m. 

To meaſure another man's corn by 
one's own buſhel, miſurare gli altri col 
ſus paſſetts, | 

Bu's ux, adj. [full of buſhes] ceſbu- 
81. wy di ceſpugli. 

e has a buſhy beard, egi ba un 
barba folta, eegli 2 barbuto, 

Bv's1ep, v. Buſy'd. 

Bu'sYLEss, adj. | at leiſure] sfac- 
cendato, ſcioperato, agiato, che non ba 
faccenda, Shakelp. 

Bvu's1LY, adv. follecitamente, con fe- 
lecitudine, accuratamente, diligentemente, 
ardrntemente, foco/amente. 

Bu'siNEss, s. 4 re, negozio, fatto, 
8. m. Faccenda, 8. f. 

Mind your buſineſs, badate a" fatti 
ri. 

To be full of buſineſs, Mer occupato, 
o affaccendato. 

To be always about ſome bnſineſs or 
other, aver ſempre quaiche coſa per le 
mani. 

A man fit for buſineſs, wn uomo d'af- 
fare, un uomo pratice o wverſato negli af- 
fart. 

I'll make it my buſineſs to ſerve you, 
for, d ogni mic mgegno per ſervirti. | 

That is not our bulinels, 9% non 
aſpetta a nai, 

Let us come to the buſineſs in hand, 
ritorniamo a quel che fa per noi. 

To manage bulinels, irattare, 9 cons 
durre un negox io. 

To do one's buſineſs, andar del 
coe. 

He betook himſelf to the buſineſs of 
a merchant, s'afplicd alla mercatura. 

The buſineſs is done, there is no going 
back, 4 dado + tratto, non A h, tempo dt 
dir dt no. 

My buſineſs is done, I am a dead man, 
ſono Bedi, ſen morto. 


I nave ſome buſineſs in hand, ſor2 a- 
faccendato. 

What buſineſs have you here ? ce 
&wvete wer @ fare gut? 

L 2 


To 


BUT 
To come into buſineſs, eſſere in vga. 
A hanging buſineſs, un delitto capi- 


tale. 

The buſineſs will he how to let him 
know it, il punto ſara come fare per 
awertirnels. 

Busk, s. [a piece of Whale bone, wood 
or iron, to keep down the fore part of 
womens ſtays] Hecca, 2. f. 

Bo's His, „ {a kind of boots] Por- 
acc hino, fiivoletto, ccturno, s. m. 

Bu'sry, adi { woody] ſeiveſo, 

Joss, s. [KMC] bacio, s. m. 

Buss [4 fmall fea veſſel] una ſuſta. 

To nus5 [te kils] baaare. 

BussSFD, ad}. bacrato, 

Bu/s5sING, $. 2 baciare. 

BUT, 5. (a batue repreſenting only 
the head, breast, and ſhoulders of a hu- 
man body] bufto, s. m. 

Bvu'sSTARD, s. [a wild turkey] 
india ſalvatico. Hakewell. 

Bv'STLE, s, [{ir] Prepito, Fracaſſo, 
ru ore, s. in. 

To make a buſtle in the world, er 
rinemato nel mondo. 

A man of buttle, , uomo affaccendato, 
intrigante, o ind ri. 5 

To BU>TLE, verb. neut. Arepitare, 

are ſtrepito. FE 
7 1 . Can aAive ſtirring 
man] un uomo attivo, un faccendone. 

Bu'sTL1NG, s. fracafo, rumore, fire- 
pilo, s. m. 

B's tub, adj. occupato, affaccendato. 

Bu'sy, adj. offaccendato, occupato, 
impecnato. 

I am very buſy now, ſono molto affac- 
cendato adrſſo. 

Buſy at work, a/iduo o occupato a la- 
Vorare. 

A buſy day, un giorno d'affart. 

A buſy body, aun affannone, quegli, 
che dogui coſa ſi figlia briga, un fer face 
cenda, uomo che wolontiert s intriga in 
egni coſa, un ciarſ one, un imbroglione. 

To buſy one's self, hui, Ju- 
gliarfi briga. travagharſi, intrometterfi, 

Busypo'py, s. {a vain, meddling, 
fantaitical perſon] ung che wuol entrare 
a far i fatti altru a lor diſßetto. Taylor. 

Bur, ma. 

] went to ſee him, but he was not at 
home, anal per vederlo, ma non era in 
caſa, 

But [hefore, before that] che. 

He was hardly gone out of the room, 
but he commanded him to be arretted, 
appena era wſcito dalla camera, che co- 
mand che faſſe argeftato. 

Bui [except] che, fuor che. 

He does nothing but cry, or fa altro 
che piangere. 

Ey body left him but I, tutti Vab- 
bandonarone fuer che io. 

England abounds in very thing but 
wine, dal wino /in /uort, | Inghilterra ab- 
bonda d ogn ofa. 

He 1» 10011 + but (kin and bones, ven 
ba che la pelle et fa. 

There © no as al moſt but he comes 
to my hose, non paſſa quafs gior ne che 
mon wenga via mes \ | 

But that | were ut not that] fe nor foe 
che. 


gallo 


BUT 


What ails you but that you may do 
it ? chi Vimpedliſce di farlo? 

Not but that, non che. 

But [only] ſolamente. 

If you would but take the pains to go 
thither, /e voleſte ſolamente darwi l in- 
comodo d andar wi. ; 

Be but ruled by me, pigliate pure il 
mio con/iglio. 

But one word, ama parola ſolamente. 

I do not doubt but he will come to- 
morrow, uon dubito che non venga do- 
mant. 

They all came but you two, futt: 
dieunero ſuor che wat due. 5 

If we do but reflect upon it, /e vogli- 
amo pure viſiettere jopra cio. 

Your 3 1 reaſonable, la 
voftra ric hieſta 8 rag ionewole. 

I cannot but bemoan his misfortune, 
non pofſo far di meno di non compiagnere 
la fua diſi raxia. 

But a while ſince, poco fa. 

He is but gone, 2 appunto andato Via, 
fart: teſt, 

But yet, nientedimens, perd. 

The laſt but one, // penultimo. 

There wanted little but he had ſtruck 
him, poco manco che non lo baflonaſſe. 

It you do but take my pat, purchè 
oi pigliate la mia parte. 

You cannot but know, voi non fotete 
Ignerare. 

There's none but is afraid of you, 
non d neſſuno che non abbia paura di 
vai. 

Ne queſtion but he will do it, . fra 
ſenza dubbio. 

There is nothing ſo good but what 
may be abuſed, aun v' coſa per buona 
che ſia, che non fra ſorgetta ad eſſere cor- 
rotta. ; 

But if, / non, 

But rather, piu tf, 

But, s. [a boundary] limite, confine. 

But, s. in ſea-language, the end of 
any plank which joins to another] ter- 
mine marinareſco, e vale quella morſa che 
i laſcia in un aſſt onde Suniſca a un 
altra. Harris, | 

BuT EXD, s. [the blunt end of any 
thing] la punta piatta d'ogni coſa. 

Bu'TCHER, 8. beccajo, maceliajo,s.m. 

Butcher's meat, carne grofſa, carne di 
beccheria. 

Butcher's broom, Hug uit, 8. m. „i- 
anta ſaivatica. 

| Butcher's ſhop, macello, 8. m. bec- 
cheria, 8. . 

To BUTCHER, verb act. macellare. 

To butcher {to kill] macellare, aſ- 
Saſſinare, uccidere, pret. uccifi. 

Bu'TCHERED, adj macellato, afſafſi- 
nato, uc. 

BU'TCUHERLY, adj. [cruel, bloody, 
barbarous] cruddle fanguindrio, barbaro, 
mundo. Aichim. 

Bu'TCHERY, $, beccheria, uccifione, 
s. . macillo, ammaz%amento. 

Bu'TLER, $. canovadjo, diſpenſiere, 
$. MM. 

BU'TLERAGE, s. dazio ſul vino. 

BOTT, . {4 large vetlei tor liquids] 
bette, 8. 1. 

Butt [bound] Ante, 6. m. 


5 
BUT 

Butt {a mark to ſhoot at] berſaglio, 
s. m, ſegno dove gli arcieri, o altri tira- 
tori dirizzan la mira per aggiuſtare il 
nro, 

To meet one full butt, incontrare al- 
cuno teſta contro tefla, coxxare. 

To run full butt at one, dar delletefta 
contro ad alcuno correudo, dar di 00229. 

The butt end of a thing, Peflremita 
di che che fia. 

The butt end cf a muſket, il calcio 
d'uno ſchiaſ po. 

To BUTT [to run againſt or puſh 
with the horns] cozzare, il percuotere, 
che fanno gli animali cornuti colle corna. 

Jo butt at one, cozzare o urtare al. 
cuuo. . 

Bu'TTED, adj. cozZato. 

Bu'TTENS, s. {the burrs or knobs of 
a deer's head] le radia delle corna del 
cer vo. 

Bu'TTER, 8. butirro, burro, s. m. 

Freſh or new butter, butirro freſco, 
burro freſco, 

My money melts like butter againſt 
the ſun, la mia borſa non ba fondo, 
ſpendo tutto. 

Butter milk, latte di butirro. 

Butter ſawce, ſalſa con butirro. 

Butter woman, donna che fa o vende 
del butirro. 

Butter pot, waſo da butirro, | 
Butter bump [a bird] grotto, s. m. 
nome d uccello 

Butter- burr, s. [an herb] tignamica, 
8. f. erba ſalvatica. 

Butter- teeth [great broad fore- teeth] 
i denti d auanti. 

Butter-box [a great eater of butter] 
un gran mangiatore di butirro. 

To BU'TTER, verb act. condire con 
butirro. | 

To butter bread, ugnere il pane con 
butirro. 

To butter [to double at play] truf- 
fare al giuoco. 

Bu'TTERED, adj. condito, o unto con 
butirro. 

He knows on which ſide the bread is 
buttered, non 2 ſciocco, non da facilmente 
nella rete. 

Bu'TTERFLY, s. farfalla, parpagli- 
one, inſetto che wola di varie ſpexie. 

Bu'TTERMILK, s. [the whey that is 
ſeparated from the cream when butter is 
made] ſero di latte. Harvey. 

Bu'TTERPRINT, $, [a piece of carved 
wood uſed to maik butter] fezzs di 
legno 8 che ſerve a marcare il 
butirro. Locke. 

Bu'/TTERY,s. [a place where victuals 
are kept] diſþenſa, 8. f. flanza dove /i 
tengono le coſe da mangiare. 

3U'TTOCK, s. | the breech or the 
haunch] chiappa, natica, 8. f. 

The buttocks of a hole, la greffa 
Tun cad allo. 

Buttock of beef, lombo, s. m. la farte 
carnoſa che d ſepra la grot a d'un bue. 

Buttock [tht pait of a ſhip whictt 
makes her breadth right aſtern from 
the tuck upwards] caflello di prua o ca- 
Hello di 7715 un vaſcello, la parte fin 
rilewata del vaſcella v la prua o verſo 
la poppa, 


Tat 


BUY 


That has large buttocks, naticuto, che 

ha grofſe natiche. ; 
uU/TTON, s. [a ſaſtening for gar- 
ments] bottone, 8. m. 

Button {in plants] offene, s. m. boc- 
cia, . f. 

Handkerchief buttons, fiocchi di faz- 
zoletto. 

"Tis not worth a button, mon vale un 
corno. 

Button- hole, occhiello, s. m. Bottoni- 
era, 3. f. quel piccolo pertugio, che fi qa 
velle veſlimenta e nel quale entra il bot- 
tone. 

Button- maker, bottonajn, s. m. 

A little button, bottoncello, bot toncino, 
8. m. 

To gu rr o Ito faſten with buttons] 
abbottonare. 

Bu“ rrox ix g, 8. abbottonamento, s. 
m. abbottonare. 

Burr RESss, 8. [an arch or maſs of 
ſtone to bear up a wall, a building, Sc.] 
barbacane, s. m. parte della muragita 
fatta a ſcarpa per eee e forteZZa. 

Buttreſs, . [\upport] appryg'o, ſs/- 
tegno, puntello, s. m. ö 

Buttreſs [a farrier's tool] curaſnetta, 
s. m. incoftro, s m. flrumento di ferro 
tagliente per fareggiare | unghie alle 
beſtie. 

Bu'/TwING, s. [a bird ] cap inera, 
8. f. 

Bur vA CEOs, adj. butirroſo, che 
ha qualita ſimili al butirro, J. Dick. 

uU'TYROUS, adj. butirroſo, che ha 
della natura del butirro, Floyer. 

Bu'xoMm, adj. [pliant, obedient} 0b. 
bediente, docile, trattabile, benigno, pie- 
ghewole. 

Buxom [ merry] allegro, giocondo, 
7 fefloſo, giojoſo, lieto, gioviale, giu- 
22 

Bixom [ wanton, amorous ] laſci- 
Detto, amoroſetto. 

The'buxom gales, Faure laſcrvette, 
Paurette laſcrve, Cowley. 

Bu'XOMLY, adv, [wantonly, amo- 
rouſly ] amoroſamente, in modo laſci- 
Detto. Johnion's Diet, 

Bu'xomwess, s. [lowlineſs, ſubmil- 
ſion] obbedienza, docilitd, trattabilita, 
benignita, 8. 1. 

Buxomneſs | chearfulneſs ] allegria, 
gajcg xa, gioja, giulivitd, ilaritd, 8. f. 

To Buy (to purchase] comperare e 
comprare. 

To buy with ready money, comprare 
a danari contanti. 

Fon buy upon truſt, comperar a cre- 
Ito, 

To buy a pig in a poke, comperar la 
gatta in ſacco, comperar che che fi fia 
ſenza wvederiso. 

To buy a thing at the beſt hand, com- 
perar da quelli j wvendono a buon mer - 
cato, comprar che che fi fia di prima 
ma 0. 

To buy one off, guadagnare alcuno, 
farſels amico con donativi, corromperio 
cen donativi. 


BY 


Ts buy and fell, trafficare, negoxiare. 


Bu'yER, s. [chapman] compratore, 
s. m. che compera. | 

Bu'yYiNG, s. comperamento, e com- 
framento s. m. il comperare. 

To Buzz [to hum, and make a noiſe 
as bees, hornets, walps, and the like! 
ſuſurrare, mormorare, biſbighare, rom- 
bare, ronzare come le pecchie, i cala- 
broni, le weſpe, e fimili. 

To buzz into one's ear, Har negli 
orecchi ad alcuno. © 

Buzz, s. ronz0, biſtiglio, ſuſſurro, 
mormorio, come quello che fanno le api, 0 
i calabroni e le weſpe, e per metafora, il 
cianciare, il hiſbigliare. Addilon. 


Buzz Ak b, s. {a fort of great hawk Agde. 


or kite] abbuzzaeo, bozzago, s. m. uc- 
cel di rapina ſimile al nibbio. 

Buzzard [a ſenſeleſs fellow, an ig- 
norant fool] un minchione, un balordo, 
uno ſciocco, uno ſ toperato. 

To be betwixt a hawk and a buzzard, 
er tra incudine el martello, aver mal 
fare da tutte le bande. 

Bvu/zzER, s. [a ſecret whiſperer] uno 
che ti viene a dir qualche coſa piano all” 
orecchio. Shakeip. 

Bu'zzING, s. ſuſurro, romxo, s. m. 

By, prep. per. 

By this place, per queffo luogo, per 

a 


7 By good luck, per buona forte, 

By chance, per accidente. 

By, da, dal, dt. 

He was (lain by Achilles, fu ucciſo da 
Achille. 

He is beloved by every body, 2 amato 
da on. | 

By diy, di giorno. 

By much, d: molto, 

Bigger by two foot, in grande di due 
fied: ; due predi pi grande, 

By birth, di naſcita. 

What will you get by that? che frutto 
ricaverat da cio. 

By trade a hatter, del mefliere di cap- 
pella jo. 

By, a, al. 

I ſhall be back again by one a clock, 
ritornerd a un ora. 

It is three by my watch, / le tre al 
mio oriuolo. 

By one's ſelf, by itſelf, by himſelf, 
by herſelf, by themielves, le, ſela, ſol 
fole. 

By ſuch a token, per /-pnale. 

Tuned by the lath, /awverato al torn'o, 

By candle light, al lume di candela, 
alla candela. 

By favour of the night, col fawore 
della notte. 

Ry break of day, ful far de gl. 

To do by others as we would be done 
by, fare ad altri quel che vori ie 
a ke. 

One by one, u ad uno, 

I have it by me, bo meco. 

I have it not by me, non {bo adde, 
non I lo, non bo qui, 


BY L 


By, wicino, afpreſſo, a canto, a lato. 

To fit by one, ſedor/i wicino ad uno. 

By the church, afprefſo della chieſa. 

Hard by, gut vicino. 

By the time you come again, guar. 
riuornerete. 

By the time I got half way thither it 
was dark, afpena fiui a mezza firaa, 
che S$annattd, che ſi fe bujo, : 

He muſt be back again by Monday, 
biſegna che ritorni let pr alli mo. 

Doubtleſs he is dead by this time, +/+ 
ſeg na cbe fia morto a queſt” ora. 

By this time twelve month, da g 2 
un anno. 


Be ruled by me, pigliate il mio con- 


To take example by one, ue 
Teſempio di qualcheduno. ut 

I tound much good by it, „ oi9- 
dato molto. N 

He went by the name of John, pro/+ {7 
nome di Giovanu, /i fpaccid per Gigwyanni, 

By degrees, poco a poco. 

Day by day, di gierung in giorug. 

By all means, jerza daubbio, certas 
monte. 

By no means, in corto ne. 

By reaſon that, perche, @ cauſa che, 

By courſe, by turns, 7 gie. 

He is by himſelf, egli2 /olo. 

By retail, a minuto. = 

We will do the reit by ourſelves, ta- 
remo il reflo da noi fleſſi. 

Cziar got gloty by giving, Ceſare /i 
reſe glorigſo col dare. 

The flame increaſes by moving the 
torch, la fiamma creſce coll agitar la 

accola. 

I took my journey by Paris, prefi il 
camming per Parigt, 

I ſhall ipeak of it only by the by, par- 
len di cio tranſitoriamente. 

Which things I ſhall by the way 
touch in the fifth book, 4e quali coſe 
1% toccherd, © accennerd nel quinta 
libro, 

I handled that only by the way, 4 
woluto ſelaments accennario. 

By and by, ad adcfo. 

To be by [to ſtand by] re preſorte, 

Toltand by one, allaggiare, 55 oteg- 
gere, affiflere uno, prigltar de farti d 40. 

A by tireet, una flrade guor di mano, 
** Ar. rd, ia . 

A by place, un luogo fuor di mano. 

By ittcalth, /urtivamente. 

By chance, a caſo, caſualmente. 

A by reſpect, un ſeconds fine. 

A by law, fatuto, lange numicifale, 

By-Qander, /pettatore, 8. m. 

By gains, mancia, 8. m. 

A by word, un motto. 

A by town, terra, o lege un foco 
fur At Hrada. 

BYE, $. abitazione. Gibſon, 

BY'LANDER,s, [a (mall ſwift failing 
veilel, fo called for its coaſting, as :t 
— by land} balandra, 5, . ſpexie Ma 

Kita 


C. Dnrfla 


CAB 


Queſla lettera in Ingleſe ba 
tre ſuoni. 1! primo duro come 
la nofira Italiana quand? 
9 cl AO U, come in 
C ALI, Lock, CORN, 
CROWN, CUR ; i ſecondo come una 8 
dolcemgnte pronunxiata, come in CESSA- 


TION, CINDER, CYPRESS; ei terzo ſ½, 


iacciato quaſi come la nofira fillaba ci, e 
gueflo quando 2 ſeguita da un h, come in 
CHARGE, CHEEK, CHILD, CHOICE, 
CHURCH, Awwvertaſi perd che queſlo ul- 
timo ſuand non lo ritiene coftantemente 


CAD 


ay 


comprare i cavoli da mangiare col loro 
bue ſalato. Arbuthnot, 

Ca'Bix, s. [a little lodging room in 
a ſhip] camerino in un vaſcello. 

Cabin [ cottage, hut] capanna, 8. f. 

Cabin [a ſmall room] gabinetto, m. 

Cabin [a tent] tenda, barracca da 
dldati. Fairfax. | 

Cabin-boy, s. 646-4000 dpi, meg 

Ca'BINET, s. [a cloſet in a palace, or 
noble-houſe] gabinetto, s. m. flanza in · 
tima. 

The cabinet council, il gabinetto, i 


nelle parole derivanti dal Greco e dal ſegreti, i miſteri della corte. 


Latino, come in CHARACTER, CHERUB, 
CHIMERICAL, CHOROGRAPHICAL, 
CHRONICLE, CHYMISTRY, 0 in quelle 
aldottate dal moderno 27 come 
CHAISE, CAPUCHINE, che fi pronun- 
ciano come in Italiano fi farebbe SCE;S, 
cArUsc HN. Johnſon's Dif, and 
Grammar. 

Ca'BAL, s. [a ſecret ſcience which the 
Rabbins pretend to, by which they un- 
fo!d all the myſter es in divinity and ex- 
pound the ſcriptures] cabala, s. f. ſci- 
enza di coſe occulte, colla quale i Rabbini 
pretendons interpretare i miſieri della 
teologia e ſpiegare la ſcrittura. 

Cabal[ private council] macchinaxione, 
coſpiratzione, congiura, prattica, 8. f. 

Cabal | party, ſet, gang] partie, 
3. m. brigata, banda, ccorte, s.t. 

ToCaBa'Lſto Bo together, to make 
parties] far cabale, macebinare, 9 
rare, congiurare, ordir delle * tiebe. 

Ca'BAL1ST, s. [one ſkilled in the 
trad tion of the Hehrews ] cabalifla, 
um verſato nelle tradiziont giuddiche. 

CaBalt'sTICK, Tuch f baonging 

CanarrsTICAL, Sto the Jewiſh ca 
bal] cabalitico, di cahala. 

CABA'LLER, s. [he that engages in 
cloſe deſigns; an mtriguer ] colut che 
s impaccia in faccende ſegrete ; un bri- 
gante. Dryden. 

CABALLINE, adj. cavallino, at par- 
tenente a cavallo. 

Caballine aloes [a coarſer ſort of aloes 
uled by farriers to purge horſes] aloe 
cawvallimo, e fi uſa per medicina de' ca- 
alli. 

Ca/BBAGE, s. Ia plant] cue. 

Cole calbige, und delle pe xis del ca- 
en, 8. m. 

Cabbage head, ceſto di cawols. 

Cabbage lettice, lattuga cappuccia. 

he cabbage of a deer's head, la ra- 
dive delle corna d'un cervo. 

Taylor's cabbage, ritaglt di ſarto. 

To Ca'BpAGE (to ftral in cutting 
clothes] rubare i ritaglt del panno, come 
anno i garzont de ſartori che con facezia 


degna dA" offi diceno che il danaro rica- 


dad «a gee rubati ritag u ſerve loro ter 
A 


Cabinet [a caſket to put things of va- 
Og gabinetto, flipo, s. m. caſſettina, 
8. . 

Cabinet organ [a ſmall portable or- 
gan] organo portatile. 


CABINET-MAKER, 6. Falegname che 


non fa che lawvori ſini e di prezzo. In 
alcuni luoghi d Italia che fa quel meſtiero, 
che gl" Inglefi chiamano cabinet-maker, # 
chiamato ebaniſta. Mortimer. 

CABLE, s. [a great rope] gimona, 
gomena, s, f. il canapo attaccato all 
ancora. | 

Ca'BURNS, s. [ſmall ropes to bind 
the cables of a ſhip] fila colle quali i 
legano le gomone. 

Caca'o, s. [an Indian tree like an 
orange tree, bearing nuts, of which cho- 
colate is made] cacao, s. m. ſorta d al- 
bero il di cui frutto ſerve a fare la cicc- 
colata. 

CACHINNA'TION, 8. cachinno, 3. m. 
riſo ſmoderato, 

To CAa'cKLE ſto cry out as a hen 
does when (he his laid her eggs} quel 
gridar delle galline quando hanno fits 
luowo, 

Caco'culmy, $s. [ depravation of 
the humours in the blood] cacccefmia, 
s. f. guaflamento a umori nel ſangue. 

CAco'rnhox Y, 8s. cacofonia, 8. f. 
catti vo ſuono di parole. 

CA'CKRELL, s. [a ſort of fiſh] ſorta 
di peſce di mare. 

CaDA'VEROVUS, adj. cadaverico. 

Cape, s. [barrel] barile, s. m. 

Fg. cade of herring, wr barile 4 arin- 
ghe. 

Cade, adj. domeſtico, ma non fi u'a che 
in gueflo ſenſo. A cade lamb [a youn 
lamb brought up by hand ina houſe? 
un agneilo . 

Ca'DENCE, 7s. [a juſt fall of the 

CA'DENCY, Stone or voice in a ſen- 
tence] cadeinta, pauſa, 8. f. 

CAa'DET, s. [a younger brother] - 
nor nato, ultimo genito, figliuolo minore. 

Cadet [ope that ſerves as a volunteer 
in a war] wn cadetts. 


CAbr'w, s. [the ſtraw worm] Hexie 


«i verme che ſi genera nella faglia. 


CA, 2, [a veſſel containing four or 
five gallons] carratello, ſpezie di boite. 
s. m. 

CAGE, 8. [an incloſure for birds] 
gabbia, s. f. 

A great cage, un gabbione, 5s, m. 

2 little cage, gabbiuala, gabbiolina, 
8. .* 

Cage [jail] gabbia, prigione, s. f. 

To CAdk, mettere o chiudere in gab- 
bia. Donne. 

To CJ OLE [to flatter, to ſooth] lu- 
Aingare, vezzeggiare, piaggiare, adulare. 
To cajole [to beguile] ingannare. 

CazO0/LED, adj. l/ingato, vezzeggia» 
to, adulato, ingannato, piaggiato. 


_ CajoO'LER, s. lu/ingatore, luſinghiere, 
adulatore, s. m. lufingatrice, — 


s. f. | 
Cajo'LING, 8. lu/ingamento, s. m. il 
lufingare, lufinga, carezza, s. f. 
CAITIFF, | ſcoundrel] un furſante, 
un furbo, uno ſcellerato, un barattiere, 
un aghnffaccio, un maſcalzone. 

AKE, s. [a flat loaf of bread com- 
monly with fpice] focaccia, Hagliata, 
8. 5 

Cake of coals, carboni ammaſſati in- 
fieme dal calore del fuoco. 8 
A wax cake, ana forma di cera. 
To Cake [as ſea coal does] refpig- 
liarfi come fa il carbon fo/file dopo offers 


flato alquanto nel fuoco. Queſia ſorta di 


2 di terra poco conofeiuta in Ita- 
ia. 

CAx o, adj. freſo, raffigliato, rap- 
preſ?. 

Ca'LABASH-tree, albero della di cui 
ſeorza, i negri di alune parti d Africa 
formano coppe da bere, e flromenti muſi« 
cali al modo loro, Miller. 

CaLamrNe, s. | lapis Calamina- 
ris] ſorta di ſeſſile bituminoſo, che miſſo 
col rame lo fa diventare bronx. Locke. 

CA'LAMINT, s. [a fort of plant] ca- 
lamento, s. m. nepitella, s. f. 

Corn calamint, calamento ſalwatico. 

Buſh or hoary calamint, calamento 
montano. 

CALA“ Muirous, adj. I unfortunate ] 
calamitoſo, infelice, eee miſero. 

Cala/miTY, s. [miſery, misfortune] 
3 infelicità, Horta, miſeria, 
8. f. 

C LAuus, 8. calamo, 6. m. pianta 
che ha ſimilitudine colla canna. 

CA'LASH, 8. Caliſſe, forta di ſedia a 
due ruote. King. 

CALCAR, s. { a calcinin 
uſed by chymilts} fornello . 
fer calcinare i corpi. 

CaLlcepo'nius, 8. calcedonia, ſor» 
ta di pierra prezioſa, Woodward. 

CALCINA'TION, 86. manicra di ri- 
durrs fer mezzo det fuoco ogni ſorta ds 


furnace 
chimics 


"Ss. » 0 
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corpi in polvere; polverizzamento chi- 


nico. Boyle. 


Carcina/TORY, 6. waſo uſato nel 
calcinare. J. Dia. TS, 
To CA'LCINATE, 2 [to burn to a 
To CAL NE, calx or friable 
ſubſtance] calcinare, ridurre in calcina. 
CAaLCINA'TED, adj. calcinato. 
CaLcIna'TING, 5 FEE 
CALCINATION, $. calcinagione, 
s. f. | 
CAaLCYNED, ad. calcinato. 
To CA/LCULATE [to c4ſt accounts, 
to reckon] calcolare, compitare, conta- 


re. 

To calculate a diſcourſe for the mean- 
eſt capacity, adattare un diſcorſo al pit 
baſſo ingegno. 

Religion is calculated to make us 
happy, la religione non tende che a rene 
derci felici. 

CALCULa'TED, adj. calcolato, com- 
p#«tato, contato. 

CALCULA'TING, 
„ I 8. calcolo, e cal- 

„ compito, e computo, conto, s. m. 

833 8. un che fa calcoli ; 
computifla. J. Dict. 

CA'LCULE, s. [reckoning, compute] 
conto, cimputo. Howel. 

CALCuLo'se, 

Calcurous, Nac. [ſtony, grit- 
ty] della natura de calcoli ; e, are- 
nao, ſabbieſs. Brown. Sharp. 

Ca'/LCULUS. s. | the ſtone in the 
kidneys or bladder] calcoli, & m, quelle 
fgietre che fi generan nelle rene o nella 
weſcica. 

CAa'LDRON. 8. [a pot; a boiler; a 
kettle] caldaja, calderatto di diverſe 
grandezze e forme. Spenſer, Addiſon. 

CALEFA'CTION, s. [a heating or 


warming] calefazione, 8. f. riſcalda- 


mento. | 
To Cx'LEFY, v. u. [to grow hot, 


to be heated] riſcaldarfs wiclentemente, 


e icefi di coſe poſte al fuoco, - Brown. 

Ca'LENDER, 8. [almanack} calenda- 
rio, calendaro, 86. m. quella ſcrittura 
nella quale fi diflinguono i di feflivi dai 
ferialt, 

Calender, $, [day book] diario, gi- 
ornale, . m. 

Calender, [an inſect] gorgoglione, gor- 
giglio, s. m. baco che' 2 ne legumi e gli 
vota. 

Calender [an engine to calender with] 
mangano, 8. m. 

o CA'LENDER, liſciare, ſodare, 
manganare, 

To calender cloth, ſedare del panno, 
liſciarlo col mangans. 

CA'LENDERED, adj. liſciato, ſodato. 

CA'LENDS, s. [the firlt day of every 
month] calende, calendi, 8. f. il primo 
giorno de meñ. 

CALE'NTURE, 8. {a burning fever} 
febre maligna. 

CA'LIBER, s. [the bore ; the diame- 
ter of the barrel of a gun] calibro ; di- 
ametro del buco q ogni arme a fuoco, come 
moſchettii, cannon, e ſimili. J. Dict. 

CALF. 8. pl. 1 e young of a 
cow] vitello, s. m. vitella, v. f. — 
to della vacca. 


Calf's head, te/la di witcile, 
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Calſ's leather, pelle di vitella. 

Calt's foot [an herb] aro, s. m. 

Sea calf, foca, 8. f. wecchio marino, 
s. m. 

Calf's chaldron, riccto, A 80 8s. m. 

A calf [a hart male of the fiſt year] 
un daino d un anno. | 

Calf, la polpa della gamba, 

Ca'Lico, s. [a fort of cloth made 
of cotton] ſorta di tela di cottone. 

CAL pir r, s. [heat] calidita cal- 
dexxa, 8. f. 

CALIGATTiox, s. [dimneſe, cloudi- 
neſs] abbagliamento, oſcuramento. 

CaLrYG1inNoOus, adj. ſobſcure, dim} 
ſcuro, nugoloſo, J. Dict. | 

CALUVGRAPHY, s. caligrafia, il for- 
mar bene i caratteri nello ſeri vere. Pre- 
daux. 

CA LIVE R, s. [a ſort of ſmall ſea 
cannon] piccolo cannone per il mare. 

Ca'Lix, s. calice, coppa. 

To CAL [to drive oakum or ſpun 
yarn, into all the ſeams and rends of a 
ſhip, to keep out the water] calafatare, 
calefatare, ri * i navili. 

ALKED, adj. calafatto, calefatato, 

CA'LKER, 5, [he that calks] calefa- 
to, m. maeſtro da caltfatare. 

CA'LKING, 8. il calefatare. 

CALL, s. [calling] chiamata, woca- 
Zione, s. f. chiamamento, s. m. 

To give one a call, chiamare uno, 
dare una voce ad uno. 

To be ready at a call, «ere ſempre in 
or dine. 

The call of partridges, richiamo di 

rnici, 

Call [beat of drum] chiamata, bat- 
tuta di tamburo che chiars2 a batta- 
glia, 

To CALL [to name] chiamare, nomi- 
nare, appellare. 

How do you call that ? come chiama- 
te, queſta coſa ? 

o call one by his name, chiamare 
uno per nome, 

To call [to give a call, to defire or 
bid to come] chiamare, dire ad alcuno 
che wenga à te, 0 nominarls affine che ti 
riſponda. 

Call my man, chiamatemi il mioſerwo. 

I call your conſcience to witneſs, /o 
laſcio alla wofira coſtienza, n'appello gal- 
la woftra coſcienza. 

To call Ito aſſemble] conwocare, ra 
dunare. 

To call a council, cerwocare un con- 
cilio. 

To call a parliament, radunare un 
farlamento. 

To call one names, ingiuriare, vil - 
laneggiare alcuno. 

TS call as a partridge dees, caniare 
come una pernices 

To call one's game at cards, dire il 

ſuo =m 
o call one in, chiamar uno dentro, 
dire ad uno d'entrare, 

To call in or back one's word, rivo- 
care la ſua parola. 

To call in one's money, ritirare il 
fuo danaro. 

To call in one's debts, gere i ſuct 
debiti, farſi pagare. 

To call in one's wor! [to recant] 4 
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dirſi, dir contro a quelches* ha detto frima, 
ritrattarſi. 

To call in a law [to recall a law] vi- 
docare, annullare una l:gge. 

To call in queſtion or into queſtion, 
dubitare, mettere in dubbio, 

To call one away, chiamar fuori uno, 
dirgli d uſcire. 

To call one back, richiamare alcuxo, 
farlo ritornare. 

To call off, difuader?s, diffornare, 
fornare, ſvolgere. preſ. diftelgo. pret. 
Feli, dftolf, 

To call tor, chiomare, domendare. 

Did he call for me? egi cha- 

mate? 

To call for drink, domandare a lere. 

To call for dinner, chiamar fer de- 
nare. 

To call aſter one, chiamare uno ad 
alta voce. 

To call aſide, chiamare o prendere une 
da parte. 

To call aloud, eſclamare. 

To call ferth, chiamar fuori, fare 
uſcire. 

To call together, adunare, radu na · 
re, convocare. 

To call to one [to invoke him] 77v0- 
care uno, ricorrere ad uno, chiamario 
in teftimon.19. 

I call God to witneſs, ne preudo Dio 
in teſtimonio, Idlio md teflir:cnio. 

o call a thing to mind or to remem- 
brance, ricordar/i, ridurſis a memoria, 
venire in mente. 

To call one to account, chiamare un 
a conti. 

To call one out, chiamar fuori uno, 

To call over an aſſembly, conyecare 
un' aſſemblea. 

To call one up, chiamare uno ſu, dire 
ad uud di ſalire, | 

To call one up in the morning (co 
wake him] ſveglare uno, farlo levare 
la mattina. 

To call up ſpirits, ſcongrurare, coft- 
rignere, 3 i demoni o gli ſyiriti; 
fare incantamento. 

To call one down, i un g, 
ſuarlo ſcendere, dir ad uns che ſeendea, che 
Venga gn. 

To call one on, efriare, animare 
mcitare, ſfreuare alcuns. | 

To call upon one in one's way, vi- 
fitare, andare à vedere uns fer iflirada, 

CA'LLAT, $. [ trull} una bagae 
cia. Shak. | 

CALLED, adj. chinmata, v. to call. 

CA'LLET. v. callat. J. Dict. 

CA'LLIC o, v. Calico. 

Ca'LLID, adj. (craft, cunning] of- 
tuto, ſagace, ſcaliro. 

CALLYDITY, s. [cunningneſs] - 
zia, ſagacita, *. f. ſcaltrimento, $, in. 

CALL1IMA'NCO, s. [a fort of woolen 
tuff] ſeramito, 8. m. eie di dra po di 
varie forte e cclori. 

CA'LLING, . {from to call] chiama- 
mento, 6. m. i chtamavre, 

Calling { vocation} wcatione, 8. f. 

Calling [trade] wocariuve, . 8. 
f. meſliere, ufficio, impicge, H], 8. 
m. 
CaLlro'sirtY, 8s. Chardneſs] ca- 

id, 8. 1. 
Ca'LLOUus, 
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Ca'r1.0Us, adj. [hardened] callaſo, 


pien di calli. 
Callous, [ inſenſible] ivſenſibile. 
Dryd. 


CAa/LLOVUSNESS, s. [induration of 
fibres] callo/ita, Io *ndurarſi delle fibre. 
Cheyne. 

Callouſneſs, 8. [inſenſibility] inſen- 
fibiliia. Bentley. 

Cato, adj. [unfledged, not co- 
vered with feathers] /Þ/umato, pelato. 

A callow [a young maid] una ragax- 
a. 

A callow [a young boy] ano Har- 
bato, un rataxæxo. 

Calu, adj. [ quiet, ſtill } calmo, 
tranqu-llo, , 

Calm ſea, mare calmo, o tranguillo. 

Calm weather, calma, bonaccia, 

Calm, s. [ tranquillity, ſerenity, ſtill- 
nes] calma, bonaccia, tranquilliia, 
8. f. 

To Cary [to appeaſe, to quiet, to 
ill] calmare, abbonacciare, placare, 
fedare, quietare, acquetare, 

CALMED, adj. calmato, abbonaecia- 
to, placalo, ſedato, quietato, acquetato. 

CA Lux, s. la perſona o la coſa cbe 
ha paſſa di calmare. Walton. 

CA LMNG, 5. i calmare. 

Ca/LMLY, adv. franguillamente, ſe- 
datamente, fatificamente, quictamente. 

Ca'LMNESS, s. calma, tranguillild, 
bonaccin, s. f. 

CA Lux, adj. calmo, in pace, in tran- 
gquilliia, calmato. Spenſer. 

CAa/LOMEL, s. mercurio ſublimato ſet 
dolle. Wiſeman. 

CALORYFICK, adj. [which has the 
quality of producing heat] che produce 
o cagiona caldo. Grew. 

CaloT [a lewd woman, a drab] ba- 
gaſcia, puttana, 8. . 

CALOTTE, s. [leather cap] berretta, 
6. f. 

CAa'LTROP, e. [ irons with four 

ſpikes ſo made that which way foever 
they fall, one point (till lies upwards, 
generally thrown in breaches or bri-\ges 
to annoy the enemy's horſe] e, s. 
m. fAruments con quattro punte di frrro 
una delle quali jta ſempre in aria in qual- 
fevorlia paſlura che ia. 

Ca'/LTROP [in herb] tribo', capo 
A un erba ſalvatica di forma triangilare, 
che ha gli ani Pacutifſime fine. 

Water cx ttops, 5 tribelo acquati- 

Great caltrops, co, . m. 

To Cat, verb, neut fiohare fare 
il writelfo, pariando 4 una WAacrias 

(ALYES. 2% plurale it calt. x 

CALVINISTS, $. [the followers of 
Calvin in hs principles] cu,, ſet- 
tarts d Calwino. 

Ca'LvivtsM, s. {the doftrine and 
principles of John Calvin] caluinijmo, 
8, in. . 

To CartuſwuniarTte, [| to (hinder, to 
dense] calunniare, calommiare, of pore 
altru? con malignitaa gqualebe falſi coſa. 

CALUMNSIATED, ach. calunniats, ca- 
lonnato. 

CALUMN1ATOR, «. [a Nanderer ] 
calunmniatort, - calonnitatore, maldicente, 
s, m. 

CALU'Mx1OUS, adj. [full of calum- 


CAM 
nies] calunioſo, calonnioſo, pien di ca- 


lunne, wvago di calunmiare. 

CALUMNY, s. [falſe imputation, 
aſperſfion] calinnia, maldicenza, s. f. 
accuſa falſa. 

CalLx, s. [that powder to which any 
body is reduced by calcination] calcina, 
calce, 8. f. quella polwere che refla de 
metalli o aliri corpi dopo effere flati cal- 
cinati. 

Calx in anatomy, is the heel or ſe- 
cond bone in that pat of the foot which 
ſucceeds the ancle] tallone, s. m. 1000 
del calcagno. 

CALYCE, [ the cup of the flower in 
any plant] calice, ſommita incavata d 
ogni ſiore. 

CA MAIL, s. [a biſhop's purple or- 
nament, worn over the rochet] camag- 
lio di prelato. 

CA'MBER, s. [a piece of timber cut 
arching] pezzo di legno tagliato in arco ; 
e fi uſa nel fabbricar le navi ſpexialmen- 
te, Moxon. 

CA/MBERING, adj. [a fea term] in- 
curvato, inarcato, fatto a volta, curvo. 

A ſhip's deck lies cambering, when 
it does not lie level, but higher in the 
midale than at the ends, id ponte del waſ- 
cello à curwo. | 

CAaA/MBRICK, s. [a fort of fine linen 


cloth] cambraja, s. I. tela lina che ſi ſab- 


brica in Cambraja. 

CAME, preterito del werbo, to come. 

CA Mul, s. cammello, s. m. animal 
quadrupede, native d Africa, e d Afia. 

CAME'LOPARD, . quadrupede natt- 
vo d' Abifſinia e d Etiapia, chiamato da 
alcuni viaggatori Cammellopardo per- 
, ha 'l capo e il colly come il cammello e 
la peile rofſa macehiata di macchie bianche 
quaſi come il pardo. E beſtia fit alta 
dello elefante, ma non coi corpacciuuta e 
groſſa, e noi Italiani la chiamiamo giraf- 

a. J. Dia. 

CamMELI'xE, s. [an herb] camedrio, 
s. m. ſorta d erba. 

CAME'LION, s. camaleonte, camele- 
onte, a. m. jerpentella quadrupede, di 

fattezxe fimile alla lucer'oia. 

CaMELOT, v. canulet. Brown, 

CAMERATDE, s, [4 bolom compani- 
on] un amico intrinſeco. Rymer. 

CaMIsA&'Do, s. attacco fatto al bujo 
colla camicia fopra l arme. Hayward. 

CamisAa'TED, adj. Colla camicia ſo- 
tra arme ode poter effere riconoſciuto 
in tempo di bujo. J. Dot. 

Coulir, $. crambellotto, 8. m. tela 
fatta di pel di cat ra. 

Ca'MMOCK, s. [the herb reſt-har- 
row] acutella, 8. t 

CA'MOMILE, . [a ſweet ſmelling 
herb] camonila, s. J. 

Camo'ys, a4). [flat of the noſe] A- 
mn, che ha I naſo jchiacciato, o corte e 
fatto a flu. Brown. 

Came, 3. m. [the place where any 
army lodges in tents or huts] campo, 
s. m. | 

A flying or running camp, camps 
evotante, 

Camp fight, campo di hattaglia. 

To Came, [to pitch a camp] ac 
camparfi, porre o metier campo, forſi a 
campo, aitendarſi, ; 
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CamPpa'tcN, 8. [plain or opencoun- 
try] campagna, s. f. pacſe aperto. 

Campaign [the ſpace of time eve 
year an army continues in the field; 
during a war] campagna, s. m. quello 
Sſpazao di tempo che un eſercito 24 11 
campagna in temto di guerra. 

To open the campaign, uſcire in cams 
pagna. 

CAMPE'/CHE, s. [a kind of Indian 
wood, the ſame with logwood] campec- 
cio, s. m. ſpexie di legno Indian. 

CAMPED, adj. [from to camp] ac- 
campato, attendato. 

CAaA/MPHIRE, s. [the gum of an 
Faſt-Indian tree] canfora, s. f. ſpexie 
di gomma d un albero, che viene dall 
Indie, 

CAMPING, s. accampamento, s. m. 
V accampar/i. 

Can [to be able] verbo defettivo, che 
fignifica potere. 

I will do it if I can, lo fard ſe potrꝭ. 

I cannot, von poſſe. 

I will do what I can, fard quanto 
potrs. 

Do what you can to ſave my life, fate 
ognt Foro per camparmi la vita. 

Make all the haſte you can, fate il 
piu preſto che potete. 

It 1 can but lee him, purch? lo vella. 

He can read and wiite, ſa leggere e 
fſertvere. 

How can you tell? come lo ſapete ? 

"Tis more than I can tell, uon ne e 
nulla, 

No body can tell ſo well as you, neſ- 
ſuno lo ſa meglio di voi. 

Can you never be ſatisfied ? or ſare- 
te mai contento ? 

Every man muſt do all he can, oguns 
dewe fare quel che p uo. 

He is as like him as can be, /o raſ- 
miglia molto. 

Can you forſake nie ? vi bafla Pani. 
mo di laſciarmi ? 

That's the ſafeſt courſe that can be, 
queſta 2 la flrada la piu ficura ; non wed? 
flrada piu ficura di queſta. 

As ture as can be, ficuramente, in- 
dubitatamente, ſenza dubbid. 

As toon as can be, ſubito che fi fo- 
tra. 

It cannot be, cio non pus effere ; 2 im- 
Pallibile. 

1 cannot tell, on /o. 

Cannot you hold your tongue ! de 
tacete, non potete mo tacere ? 

C ANAL, s. [an artificial river in 2 
park] canale, s. m. | 

A litle canal, canale!to, *. m. 

Cana'RY, s. [Canary wine] vi- 
no di Can ria. 

Canary bird, canario, $. m. 

To Ca'NCEL (to raze, to blet gut] 
cancellare, ſcauceliare. 

To cancel [to make void] anmllare, 
render nullo, eflinguere. pret, eftin}i. 

To ancel [to ſtint, to ſet bounds to] 
limitare, riſtrignere, por termine. pret. 
rift! infi. 

CA'NCELLED, adj. cancellato, ſcan+ 
cellato, annullato, eflinto, lunitato, 4 
tretto. 

CA'NCELLING, 8. Þannullare, d. to 
cancel, 
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Cancer, [crab fiſh] granchio, 8. m. 

A ſhe cancer, granchieſſa, s. f. gran- 
bio femmina. ; 

2 4 ſea cancer, granciporro, 8. m. 

anchio femmina. 3 
* =, cancer, granchiolino, s. m. 

Cancer [ulcer] canchero, s, m. tu- 
more o ulcera cagionata da cellera nera. 

Cancer [a har ge, cancro, s. m. 

dodlici ſegni del xodiaco. 
OS [white] bianco eftre- 
mamente ; candido. Dryden. 

Ca/ND1D, adj. [fair, open, ingenu- 
ous] candido, ſincero, ingenuo, ſchietto. 

Ca/NDIDATE, s. [one that ſtands for 
any place or office] candidato, s. m. 
quello che concorre a cariche, magiſtrati, 
e ſamili. _ 

CAa/xDIDLY, adv. [ ſincerely, up- 
rightly] candidamente, integramente, ſin- 
ceramente, ingenuamente, ſchiettamente, 

CAa'NDIDNESS, s. [ingenuity 3 open- 
neſs of temper] candidezza, ingenuita, 
chiettezza. South. 

To Ca'npiry, render candido. J. D. 

CAa'NDLF, s. candela, s. f. | 

Candle, (light, luminary] luce, lu- 
minario. Shakeſp. 

Candle ſnuffers, ſnaccolatjo, s. m. 

Wax candle, candela di cera. 

Tallow candle, candela di ſewo. 

Ruſh candle, candela di giunco, can- 
dela che ha il lucignolo di giunco. 

CANDLEHO'/LDER, s. wn che tafifle 
in diſtanxa. Shakeſp. 

CA/xDLELIGHT, $. [the light of a 
candle] lume di candela. Swift. 

To work by CANDLELIGHT, lavor- 
are alla pai . 

Candlelight, [the neceſſary candles 
for ule] le candele di cui Sabbiſogna per 
la famiglia, per farne uſo, Molineux. 

CA'NDLEMAS, or Candlemas-day, 
8. [the feſtival of the purification of the 
bleſſed Virgin, the ſecond of February] 
la candelaja, il giorno della feſtiwità della 
n della madonna. 

A'NDLESTICK, s. candeliere, s. m. 
rumento dove fi ficcano le candele per te- 
nerle acceſe. 

CANDLESTUFF, s. [greaſe, tallow] 
ſewo, graſſ pretarato per uſo di far cau- 
dele, Bacon. 

CAa/NDLEWA'STER, 8. [a ſpendthrift] 
uno che butta via i ſuoi danari in baga- 
telle. Shakeſp. 8 

Ca'NDOCK, 8. ſpexie di gramigna che 
naſce ne fiumi. Walton. 

CAN DR, or CA'NDOUR, s. [ſince- 
rity, up!ightneſs] candore, s. m. fince- 
rid, integrita, ſchiettezza, ingenuita, 
8. f. 
To Ca'xpy [to make confefionary 
ware] candire, confettare, conciare ſrut- 
ta, o fimili, facendoli bollire in zucchero, 
pref. candiſco, 

Candy, adj. candito. 
| Sugar candy, zucchero candito. 

CA'SDY'D, adj, candito, confetto. 

Candy'd oranges, melarance con.lite 
e confette. 

CAxk, 8. {an Indian reed] canna d' 
India. 

A cane [a flick] ana canna, un la.. 
tene. 


vor. II. 


na, pamera picciola. 


fago, mangiator di carne umana. 


CAN 


Cane, s. [a lance] lancia. Dryden. 

The head of a cane, i} pomo d una 
canna. | 

Cane-bottom chairs, ſedie col fondo di 
canna. 

To CaNE, baflenare, dare delle baſ- 
tonate. 

CANED, adj. baſlonato. 

CanrcuUlLaAR, adj. [belonging to the 
dog-ſtar] canicolare. l 

Canicular days [dog-days] giorni 
canicolari. 

CAN“ NE, adj. belonging to, or like 
a dog] canino, di cane, attenente a cane. 

Canine appetite, fame canina. 

CA'NISTER, 8. [tea caniſter, a ſmall 
veſſel of filver, tin, Sc. to hold tea] /ca- 
tola d'argen!o, latta, o altro metallo da 
tener vi dentro del TE. 

Caniſter, s. [a mall baſket] panieri- 
Dryd. 

Ca'NKER, s. [an eating, ſpreading 
ſore] canchero, s. m. tumore o ulcera che 
rode. 

Canker worm [Caterpillar] bruco, 
s. m. eie d inſetto, che rode la ver- 
dura. 

To CA NKFER, v. n. ſto grow cor - 
rupt] incancheri ii, corromperfi, Prior. 

To Canker, [to corrupt, to cotrode] 
corrompere, corrodere. Herbert. 

To Canker, v. a. [to infeR, to pol- 
lute] afpeflare, imbrattare. Addiſon. 

CA'NKERBIT, part. adj. | bitten 
with an enveno ned tooth] morſo da dente 
avvelenato. Shakeſp. 
 CA\NKERED, adj. incancherito, 

Ca'xNnIBAL, 8. Cannibale, antropo- 
Dav. 

CA'NXIBALLY, adv. [in the manner 
of a cannibal] crudelmente, a mo di can- 
nibale. Shakeſp. 

CAN NON, s. [a piece of ordnance, a 
great gun] cannone, 8. m. fexxo d arti- 
glieria. 

Cannon bullet, alla di cannone, 

Cannon hole, cannomera, S. f. 

To be within cannon ſhot, Mr a fi- 
ro di cannone. 

To CAN NON DE [to batter with 
cannon] cannonare, battere a colpi di 
cauno ne. 

Canxoxa'pe, 8. [cannon ſhot] can 
nonata, s. f. tire di cannone. 

CanxoNl'rR, s. [a gunner who dif- 
charges the cannon] cannmomere, $. m. 

Ca'non, s. [church law or decree] 
canone, $. m. le leggt pontificie flabilile e 
ordinate da papi o da concils, 

The canon law, la legge canonica. 

Doctor in the canon low, canomiſa, 
8s. m. 

Canon [a prebendary who enjoys a 
living in a collegiate church or cathe- 
dral] caninico, $. m. che ha canonicato. 

Canon {a printing letter of a large 
lize] c4none, 8. m. /orta di lettera majuſ- 
cola colla quale fi flampa. 

Lean ot tat canon, «done grofſo 0 / ic» 
colo. 

Canon [a horſe bit] izrboccatura, 8. 
que/la parte deligbriglia, che va in bocea 
al cavallo. 

CANON, adj. [accoiding to the 
rule or order} canmice. 


CAN 


Canonical book, libro canomice. 

Canonical hours, ore canoniche. 

CANO'NICALNESS, s. [agreeable to 
the canons of the church] fato canonico 
o legitims. 

CA'NONIST, s. [a profeſſor or doc- 
tor of the canon law] canonifta, s. m. 
dottor in legge canonica. 

CANnNONIZA'T1ON, 8, [the act of ca- 
nonizing ] canonixxaxione, s. f. il cano- 

nix are. 

To CAN oN ZR [to declare and pro- 
nounce a ſaint] canonizzare, atto ſol- 
enne che fa il pontefice nel dichiarareun 
defunto degno d'effer annoverato tra i 
fant. 

CANnoONUZED, adj. canoniz2ato. 

Ca'NoxnRyY, 5 8. [the title and be- 

Ca'xONSH1P, & nefhce enjoyed by a 
canon] canomica!?, canonacato, $, m. 

Ca'nNOPY, s. (a cloth of ſtate, ſet or 
carried over the heads of ſovereign prin- 
ces] baldacchino, s. m. arneſe, s A i por- 
ta o ji tiene ſopra le coſe ſucre, e ſopra i 
ſegei de principi e gran perſonaggi, in 
ſegno d'onore. 

Canopy (a teſtern and curtains for a 
bed} il cielo del letto. 

The canopy of heaven,  firma- 
mento. 

To Ca'xorr, [to cover with a ca- 
nopy ] coprir con bal{acchino. Dryden, 

CAN OR Os, adj. (loud, ſhrill} ca- 
ROro, armonio/o. 

Can'T, à wa abbreviazione della pa- 
roa CANNOT, v. Can. 

CanT,s.[ gibberiſh or beggars ſpeech] 
gergo, s. m. parlare ofcuro e ſotto meta- 
fora uſato da birbe. 

Cant, mantera propria di parlare uſa- 
ta da certe claſſi di genti, Dryd. 

Cant, gergaccio non iutelligibile in mo- 
do alcuno ; par ar del wolgo. Swilt. 

Cant, pocriſia; lamentevele e conti- 
nua protefla che uno 8 uom dabbene. 

Cant, [auction] imcanto, wendita a 
ſuon di tromba. Swift. 

To CanT (to talk obſcurely after the 
manner of gyphes and regues] Var in 
gergo ; parlar furbeſco. 

CA'NTAR, 8. [a certain weight] cen 
taro, s. m. e maveoiore e minor ſecon- 
do la diverjuta de pach. 

CANTHA'KIDES, s. {Spaniſh fleas] 
canterelle, cautaridi, v. f. 

CA'STHUS, s [the angle or corner 
of the eye] la coda dell occhio. 

CA'NTICLE, $. { Solomon's ſong } 
eaniiea, $. f. come quel di Salomone. 

CANTILI'VERS, . [in architecture, 
a kind of moditions, which are carved} 
ſeectaia, " Ih. que lorno, che ft conficca a 
trade 5 fopra [ tftremita de' correnti 
per reggere git ultimt emvrict del tetto detin 
gronde, 

Canting language, 8. gergo, 8. m. 
farlar furbeſco. ; 

CA'NTLE, s, {x piece of any thing]. 
pero, tox go. . m. 

A cantle of bread, n ex 0 un tog - 
To di pane. 

To CAN Te ont {to divide into par- 
cels or parts] taghart ” fexxi, em- 

brave, dudere. 

CA'NTLET, 8. frammento, perro. 
Ro, 
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Ca'xToO, 8. [a diviſion in any heroĩek 
pc em] canto, s: m. parte di poema. 

Ca'xTON, 8. [a diviſion or part of 
a country in form of a province] can- 
tone, s. m. 

The thirteen cantons of Swiſſerland, i 
tredici cantoni della Svizzera. 

To Canton, [to divide into little 
parts] dividere in pezzetti. Locke. 

To CaxToxVZE {todivide into can - 
tons or quarters] diwidere in cantoni, = 

CANnNTONUZED, adj. ivi/o in cantont. 

CA'NTRED, adj. [1s in Wales, what 
we in England call hundred] termine 
li Gallia che ſiguiſica una certa divifione 
di provincia. 

Ca/nvass, 6. [a Tort of coarſe linen 
cloth] canavaccio, s. m. forta di panno 
lino graſſo e ruvido. : 

To Ca'nvass [to fiſt, to examine, 
to ſearch diligently into a buline(s] ven- 
tlare, nd conſultare, conſiderare, 


eſaminare, diſcutere un negoxio 0 una 


materia. pret. diſcuſſi. 

Cv ASE, adj. wentilate, crivel- 
lato, conſultate, conſiderato, eſaminato, 

44796. 

. 8. il ventilare 0 diſ- 
cutere un aſtare. : 

Ca'ny, adj. pien di canne ; fatto di 
canne, Milton. 

CA'NZONET, s. Canzonetta, canxon- 
cina. Peacham. 

Cape, 8. [a ſort of covering for the 
head] berretta, s. f. copertura del capo, 


fatta in varie fogge, e di varie mate - b 


rie. 

A night-cap, un berettino da notte. 

A cap-maker, berretttajo, s. m. 

To caſt one's cap to one, darfi per 
winto. | | 

A cardinab's cap or hat, caſpello di 
cardinale, 

Cap [head] tea, capo. . 

Cap {in a ſhip, is a {quare piece of 
timber over the head of the malt, havin 
a hole to receive the maſt or flag 40 f 
rotella, s. m. cb'4 in cima dell albero del 
waſcello. 

Cap of a gun [a piece of lead put o- 
ver the touch-hole of a great gun] Yi 
trella di piombo che fi mette ſopra i jo- 
cone d'un cannone, perche la polvere non 
caſcbi. 

Cap - caſe, ſacco, s. m. biſaccia, . f. 

Cap a- pee, adv. da capo a piedi. 

He is armed cap-a- pee, 2 armato da 
capo a fpiedi, di tulto punto. 


Cap paper [4 fort of thick brown pa- 

per)/devi di carta bruna. 
o CaP one Ito take off his cap] 

fterrettare, levare la barretta ad uno. 

To cap one ſto pull off one's hat to 
one] ſberrettarſi ad uno, far di herretia 
ad uno, ſulutare altrui co trarfi la ber- 
vella. 

To cap verſes, recitare ver a vi- 
cenda, ciaſcheduno cominciando il ſuo ver 
fo e medeſima paroia con cuil aliro ha 

ito. 
. adj. (fit, able] capace, 
atto, tdoneo, ſufficiente, abile, accommo- 
dato, d:ſpaſto. 

Capable of doing a thing, capace di 
fare und coſa, 


| CAP 
g Capable of diſcipline, docile, tratia- 
ile. 

Capable of envy, #nwvidic/o. 

A haven capable of four hundred 
ſhips, un porto capace di quattrocento 
waſcelli. | 

Very capable, capacifſimo. 

Cara'cliovs, adj. [ ſpacious, vaſt} 
capace, ſpaxioſo, amf io, vaſto. | 

 CAPA'CIOUSNESS, s. Capucita, s. f. 

To Cara crràrE [to make capable] 
capacitare, render capace. 

CaPa'CITY, s. [avility, ſkill, capa- 
bl-nels] capacita, abilita, attitudine, diſ- 
paſixione, 8. f. | 

A man of great capacity, un u0mo di 
gran capacita, un uomo di tefta, 

Cara'RISON, Ss. [a kind of trappings 
or furniture for a horſe] guarnimento di 
cavalli. 

To Car4a'R150N [to dreſs a horſe 
with capariſon] guarnire un cavallo. 

CAPA'RISONED, adj. guaruito. 

CAPE, s. [a mountain or other high 
place which runs into the ſea farther 
than the reft of the continent]capo, s. m. 
punta di terra che ſporge in mare. 

The Cape of good Hope, / capo di 
buona ſperanza. 

Cape [the neck piece of a cloak] LA 
vero, s. m. collare del mautello. 

A Spaniſh cape, cappa alla Spagnu- 

CA PER, s. [a «4 or jump] capris- 
la, e cawriudla, 8. f. ſalto che fi Ja in 
allando. 

Croſs capers [troubles] traverſie, av- 
werſita, s. f. infortuni, s. m. 

Caper (a pirate ſhip, a privateer] 
waſcello o galea di corſo. 

Caper fa ſort of fruit] capero, s. m. 
frutice noto, e fi dice, tanto alla pianta 
quanto al ſuo fruito, 

To Ca'PtR [to cut capers] caprio- 
lare, fare delle caprivle. 

Ca'ellLLARY, adj. (belonging to, 
or like hair] capillare, ſimile a capello. 

The capillary veins, le vene capil- 


i. | 

CaPITAL, adj. [chief, great] eapi- 
tale, principale, 

Capit-l crime, delitto capitale, o deg- 
no di morte. 

A capital, s. [a chief city] una citià 
capitale, una metropol!. 

A capital ſhip, un waſcella di linea. 


CA'PITALLY,. adv. capitalmente, di 


pena della wita. 


To proceed capitally againſt one, pro- 


ceder coapitalmente contro uno. 
CaPiTa'TION, s, [poll tax] capi- 

tazione, 8. f. taſſa por teſla. 
Ca'FiTOL, . 50 ancient citadel of 


Rome] i campidoglio, cittadel!a dell an- no 


tica Roma. 

Carrot Ak, s. [the body oſ the 
ſtatutes of a chapter} libro in cut ſon re- 
giftrati gli flatuti d un capitolo. Tayl. 

Capiſular, s. Ia member of a chap- 
ter] membro d um capitolo. Ayliffe. 

To CAaPrTULATE (to treat upon 
terms] capitolare, palteggiare, far con- 
Lenxioui. 

CAr!TULATED, adj. capitelato, pat- 
teggiale, 


C AP 


Carirur A rio, s, [the act of ca. 
pitulating] capitolazione, convenxione, 
8. (. capitolo, s. m. 

CaerVvi-TREY, albero balſamico che 
naſce nelle Indie oecidentali ſpagnuole. 

CA Ox, s. [a cock cut to be fatted 
for the ſpit] un cappone, un gallo caſtra- 
to, 

A young capon, cafponcello, s. m. 

To Ca' ox, verb act. capporare,ca/- 
trare polli. ' 

CA'PONED, adj. cafponato, caſtrato. 

CaPoRIEF'RE, s. {in fortification, is 
a covered lodgment encompaſſed with a 
little parapet, to ſupport planks laden 
with earth] cat poniera, s. f. termine di 
fortificazione. 

Cor, s. [a term at the game of 
picket] cappotto. 

To CAPOT one, far cappotto, 

CaPpo'Uch, v. Capuch. 

C ER, s. La cap maker] berret- 
tao, s. m. | 

CAI, s. ex. à man full of cap- 
ping and crouching, un u9mo molto u- 
mile, un collo torto. 

CayRI'Ce, or CaPRI'CHIO, s. [a 
whimſey, a freak, a maggat] capriccio, 
gbiribixxo, s. m. fantaſia, invenzione, | 
8. f. 

CAPRI“ ious, adj. humourſome, 
fantaſtical] caprizcioſo, fantaſtico, biſ- 
betico. . 

CaPRYCIOUSLY, adv. capriccioſa- 
mente, fantaſflicamente, d'una maniera 
capriccioſa. 

CAPRICIOUSNESS, s. [| humour, 
whimſicalneſs] capriccio, fantaſtichez- 
za, ghiribizzo, Swift. 

» CAa'pRICORN, s. [one of the twelve 
ſigns of the Fay cafricerno, 8. m. 
uno de dodici ſegui del xodiaco. 

CAPRIO'LE, 8. falto di cavallo ſenza 
uſcire di luogo. Farrier's Dict. 

CA'PSTAN, 8. [a great piece of tim- 
ber in the nature of a windlaſs, placed 
next behind the mainmaſt; its uſe is to 
weigh the anchors, to hoilt up or ſtrike 
down top maſts, to heave any weighty 
thing] «rgano di waſcello. 

Capitan bars, & lieve dun argano. 

CAPTAIN, . [a head officer of a 
company of horſe or foot, of a ſhip of 
war] capitano, capo, $. m. 

A captain general of an army, caf:- 
tan generale d'un eſercito. 

A captain of hore, capitano di caval- 


 leric. 


A captain of ſoot, capitano d infan- 
teria. 

A ſen captain, capitano di waſcells, 

CA'PTAINRY, 7 s. capitaneria,s.l. 

CAPTAINSHIP, S cio di capita- 

C rio, . [1 certificate of a com- 
miſſion exe wed} certificato, 8. m. 

C rious, adj. [apt to take excep- 
tions, qua 4 N, litigioſo, conte ng. 

A cant ous fellow, un {itigi 
cattabrighe, 

Captious [deceitful, crafty, cunning] 
cavilloſo, ambiguo, dubbioſn, ſeſiſlico. 

A -captious argument, un fefiſma. 

Captious wor, parole cævilloſe, am- 


n &, 
CXepTLiOUSLY, 


%, un ac- 
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Ca'eTIOUSLY, adv. Iſlily, deceit- 
fully] argutamente, cavilloſamente, am- 
biguamente ,dubbioſamente, ſuſfiticamente. 

CAa'PTIOUSNESS, s. [deceit] fraude, 
aſluzia, furberia, s. f. inganno, s. m. 

Captiouſneſs [the being exceptious] 
cavillazione, diſputa, conteſa, 8. f. 

To C rIVATE [to enſlave, a word 
applied to the affections of the mind] 
cattivare, vp rendenſi ſavore- 
ole; fi dice i affettt. 

T : 3 [to charm, to ſubdue] 
incantare, ſoggiogare. Addiſon, 

CAa/PTIVATED, adj. cattivato, 

CAa'rTIVE, s. [a ſlave or priſoner of 
war | caliivo, prigioniero, s. m. cattiva, 
prigioniera, s. t. | $5 

Captive, adj, frigione, fatto prigione 
in guerra. Dryden. 

To Ca'pTIVE, v. a. [to take pri- 
ſoner] far fprigione. Spenſer. 

CarTrVITY, s. {(lavery] cattivita, 
ſchiavitd, s. f. 

CA rox, s. [he that takes a pri - 
ſoner or a prize] colui che prende pri- 
giane, e colui che fa una preda. Burn. 

Ca'PTURE, s. [prize, booty] cat- 
tura, preſa, s. f. bottino, 8. m. 

Capture [in law, arreſt, ſeizure] cat - 
tura, preſura, s. f. 

CA'PUCH, s. [a monk's hood] cap- 
Juccio, s. m. 

A little capuch, cappuccetto, s. m. 

Ca'PUCHED, adj. mcafppucciato. 

CAPUCHI'N, 5. cappuccio, ornaments 
e parte di wefle da donna. J. Dia, 

CAa'PUCHINS, s. [triars of the order 
of St. Francis, having their names from 
the capouch they wear] capuccini, s. m. 
frati dell' ordine di ſan Franceſco, 

Ca, s. [a ſmall carriage of burden] 
carretta. Swift. 

Car (a chariot of war] carro uſato in 
guerra. Milton. 

Car [ Charles's wain; a conſtellation] 
il carro di Boote,  orſa. Dryden. 

CaRaBl'xE, s. La ſort of ſhort gun] 
carabina, 8. f. jorta lerchibuſo corto, 

CARABINE'ER, s. [a ſoldier armed 
with a carabineJcarabina, ſollato armato 
Ai carabina. 

CA'RACK,S. [a r Landa, tom ſhip] 
caracca, 8. f. ſpexie di nave Portogheſe. 

Ca'RACOLE, 8. [the half turn, which 
a horſeman makes either to the right or 
leſt} caracollo, s. m. 

To Ca/RACOLE, [ military term, to 
whicel about, or caſt into a ring] cara- 
collare, 

CARACT, y 8. [the weight of one 

CERA, 3 ſcrople or twenty four 
grains] carato, s. m. feſo, ch il venti- 
guatreſimo deil encia, ed d proprio ell 
oro. 

CA'RAVAN, 8. [a company of mer- 
chants travelling together] cara<na, 
s. f. trupfa di mercanti che wiargians in 
compagnia, 

Caravan [a ſea expedition made by 


the knights of Malta} caravana, corſa, & 


che i cavalieri di Malta ſanno per mare, 

CARAVA'NSARY, 8. [a houſe built 
for the reception of travelle?s] caraven- 
ſera, edifizia orientale fer ricetto de vi- 
iat. SpeQtator, 


CAR 


Ca'RAVEL,F s. a light round ſhip, 

Ca'RVEL, I with a ſquare poop 
rigg'd like a galley] caravella, s.f. waſ- 
celletto non molto grande, che cammina 
velocemente. 


CARAWAY, s. [anhetb] carvi, s. m. 


ſpezie d'erba medicinale. 
__ Cax'aBiINE, wv. Carabine. 

CARBONA“ Do, s. [a ſteak broiled on 
the coals) carbonata, 8. f. carne cotta 
in ſu i carboni. 

To CAaRBONA'DO, v. a. [to cut or 
hack] taglar in fette. Shakeſp. 

CaRBU'NCLE, s. (a precious ſtone] 
carboncello, carbonchio, s. m. gioja del 
colore del'carbone acceſo, e di maraVi- 
gligſo ſplendore. 

Carbuncle [a plague, ſore] carboncel- 
lo, ſpexie di fignolo, o di ciccione maligno. 

CARBU'/NCLED, adj. adorno o fregiato 
di corboncki, Shakeſp. Segnato, o guaſto 
da bitsrzoli. J. Dig. 

CaRBU'NCULAR, adj. rofſo come car- 
bonchio, J. DiQ. 

CA'/RCANET, s. [a chain or collar of 
jewels] collana, 8. f. monile, e. m. 

CAR Ass, s. [a dead body] carcame, 
ſcheletro, s. m. tutto il corpo d un animal 
morto. 

Carcaſs [a warlike engine] una car- 
caſſa, Jþexae di bomba. 

Ca'RCELLAGE, s. [priſon fees] le 
ſpeſe della prigione. 

CARD, s. (to play with] carta, s. f. 
da giuocare. 

A pack of cards, an maxxo di carte. 

A trump caid, un trionſo. 

A mariner's or ſea card, carta da na- 

are. 

Card [an inſtrument to comb wool] 
card), s. m. flrumento con punte di ferro, 
da cardare la lana. 

Card-maker, cartajo, s. m. che fa e 
vende le carte. 

To CaRD, verb. ad. cardare. 

To card wool, cardare della lana. 

CARDAUOuvu, 8. cardamoms, 8. 
m. ſeme medicinale, Chambers, 

CA'RDED, adj. cardato. 

CA'RDER, s. cardatore, $. m. che 
car da, 

CA/RDIACAL, adj. [good for the 
heart] cordiacs. 

CARDINAL, s. [one of the chief go- 
vernors of the Roman Catholic k Church] 
cardinale, s. m. | 

Cardinal's cap, cappella di cardinale* 

Belonging to a cardinal, cardinali 
2:70, cardinaleſca. 

Cardinal's dignity, cardinalats, s. m. 
dig nità di cariſinaie. 

Cardinal, adj. cardinals, principale. 

The four cardinal virtues, Prudence, 
Temperance, Jufſlice, and Fortitude, 
le quattro dirt cardinal, cive, la pru- 
denxa, la Temperanza, la Giuflizia, e 
ta Fortexxa. 

Cardinal prom age two, three, 
&c.] i aumeri cardinal, n, due, tre, 
. 
Cardinal points [of the Zodiack, are 
Aries, Libra, Cancer, and Capricorn] 
i punti cardinal del Zodiaco, ſono, Ariete, 
Libra, Cancro, e Capricorno. 


The four cardinal winds, Eaft, 


CAR 


Weſt, South and North, i quattro werti 
cardinalt, Levante, Ponente, Mez=z6- 
giorno, e Tramontana. 

CAA DIN ALSRHI , 8. cardinalate, 3. 
m. diguita di cardinale. 

Ca'rDIRG, s. il cardare. 

CA RDñuATC, 8. miccia fatta di 
carte intinte nel ſolſo ligucfutto. Add. 

CARD Olo, or cardoon thiſtle, s. {an 
herb] cardo, cardone, s. m. erba ſpinaſa, 
la quale fi mangia. 

CARE, s. [heed] cara, 8. f. fenſſero. 

Leave the care of that to me, laſciate 
Pur a me la cura di cio. 

I ſhall take a particular care of your 
buſineſs, porrd ogni mia cura ne woſtri 
in tereſſi. 

Pray let it be your ſpecial care, vi 
prego d'averne una cura particolare. 

Take care what you do, badate a quel 
che fate. 

Gnawing cares, cure mordaci. 

To have a care [to take heed] badare, 
ad vertire. 

To take care for a thing, prowuedere 
a qualche coſa. 

I ſhall take care never to commit ſuch 
a fault again, procurerd di non commet- 
tere piu un tal falls. 


To catt away care, divertirf, dai 


buon temps, 


To CARE, curare, aver cura, tener 


conto, flimare, apprexxare. 

I don't care a pin for it, en me nc 
euro, me ne burlo, me ne rido. 

He cares tor no body, nox iſtimma, o nor 
fa conto di neſſuuo. 

A man that cares for nothing, un che 
non fa conto di niente, uno ſpenſierato. 

What care I ? ch imperta a me ? 

I don't care if I go along with you, 
ho woglia d' andare con voi. 

Will you drink a glaſs of wine? I 
don't care if 1 do, wolete bere un bicciere 
di wvino ? mclto wolextiert. 

CARED FOR, adj. curato, ſtimato, ap - 
fprezzato. 

To Cartr'ex [to refit, to trim, to 
mend a ſhip] dar carena ad un waſcelis. 

CARE'ER, 8. [courte, race] carriera, 
8. F. corſo, s. m. 

CA'REFUL, adj, {diligent} accurato, 
diligente, follecito. 

Careful (heedſiul] circonſpetto, cauto, 
prudente. 

Careful ſpenſive, full of cares] fenſſe 
reſo, pen/oſe, inguicto. 

4 c g refu Canis ſollecito. 

Ca/REFULLY, adv. {diligently} ac- 
curatamente, diligentemente, con jollect- 
tudine. | 

Carefully [ heedfully ] cautamente, 
prucentemente. 

Carefully { penſively] perfieroſamente. 

CA'REFULNESS, 8. | diligence} i- 
cura, cura, attenzione, applicazione, 
eſatez xa, afſiduite, 8. f. penfiero, s. m. 

Caretulnels [Warineſs] crcofpetione, 
prudenza, cautela, 8. f. 

Carefulneſs { pendvenels ] moly/tiz, 
naja, 8. f. faſiidio, . m. 

CA'RELESLY, adv. [ negligently } 
traſcuratamente, negltgentaments, con 
Poca cura, alla bund, ſpenſueeratarienc, 
alla cariona, ſenza diligmza alcua. 

M CA'RELESSNE35, 
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CaRELESSNESS, 8, fraſcurargine, 
r traſcuranxa, neglig eu- 
za, 8. f. 

CA RKELESS, adj. [at eaſe] ſenza pen- 
ſiero, ſpenſierato. 

Careleſs [negligent] traſcurato, neg- 
ligente, inſingardo. 

He is very careleſs in his buſineſs, eg: 
* molto traſcurato ne” ſuoi affart. 

Cart'ss, s. carexxa, 8. f. pl, cor- 
diale amoremuclexxa. 

To CaREss [to treat obligingly, to 
make moch of ] 4ccar(zZare, far ca- 
rexxe, far vexxi, vexxeggiare. 

CARE'SSED, adj. accarexxalo, vex- 

iato. 

CA RF Ax, s. (a place where four ſe- 
veral ſtreets or ways meet together, par- 
ticularly the market place in Oxford] 
crocicchio, qurdrivio, s. m. luago dove 
Sattraverſan le flrade, 

CA NHGAISON, T s. [the freight, or 

CARGO, 
ſhip]c4rico, s. m. ſalma, s. f. la mercan- 
zia che fi carica in vaſcello. 

CARK, 8. [care, anxiety ] cura, anſie- 
td. Sidnev. 

To CarK [to take an anxious care] 
roderfi. fir ggerſi, conſumatſi. 

CA EN, adj. ex. carking cares, 
cure mordact. 

CAa'RKNBT, or CA/RKANET, s. [a 
chain of jewels for the neck] collana, s. 
f. monile, 8. m. 

CARLE, s. (clown, churl] wn ruſtico, 
un xoltico, un contadlino. 

CARL-CAT, s. [a boar cat] wn gat- 
to di una raxxa poco comune, greſſo, e di 
cattiva natura. 

CAaRrLYNE, 8. [a fort of flower] car- 
lina, s. f. 

The carline thiſtle [a plant] camale- 
one, s. m. carlina nera. 

CaA'RMAN, 8. colut che guida il carro, 

Ca/RMELITE, s. [a ſort of friars] 
carmelitano, 8. m. 

Carmelite nuns, mnache carmelitane, 
8. f. 

Ca/k MINATIVE, adj. (a term uſed 
by phyſicians] carminati vo. 

Carminative remedies [ medicines 
which diſperſe wind, as anniſeed, Sc.] 
rimedi carminativi, come finocchio, cori- 
andro, anici, &c. 

Carmine, s. [a bright red or crim- 
ſon colour] carmino, ſorta di color reſo 
bell imo. Chambers. 

CAR NAGTHT, s. [maſſacre, great 
ſlaughter J Arage, uccifione, 8. f. 

Carnage [fleſh that is given to dogs 
after the chaſe] carne che fi da a' cant 
di caccia. 

Ca/RNAL, adj. [belonging to the 
fleſh, flcfhly, ſenfual} n Bs A la 
carne, ſeuſucle, luſſurtoſo. 

'The carnal fin, peccato carnale. 

Carnal pleaſures, diletti carnali, 

CARNALITY, $5. [flefhly luſt] carna- 
nalita, jenſualita, concupiſcenza carnale, 
sf, 

CARNALLY, adv, carnalmente, ſen- 


ſualmente, luſurieſamente, con amor car- 


nat. 
To have carnally to do with a wo- 
man, conoſcere una donna carnalmente. 
2 
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CaRNxaT1ON,s. [a flower] gareſano, 
gherofano, s. f. ſpexie di fore. 

Carnation colour [fl-ſh colour] colore 
incarnatino o incarnato. 

Carnation {in painting, are the parts 
of a human body drawn naked without 
drap ry] carnagicne, 8. f. 

CAa'RNAVAL, or CARNIVAL, s. 
[ſhroverideJcarnaſciale, carnovale, s. m. 

To feaſt in carnaval time, carnaſcia- 
lare, darſi nel carnowvale à paſſatempi e 
alla crajula. | 

CAaRNFE'LION, s. [a precious ſtone] 
cornelia, ſpexie di gemma. Woodw, 

CA RNEOUs, adj, [fleſhy] carnaſo, 
di carne. Ray. 

To CAR NIF Y, [to breed fleſh] far 
carne, metter carne. Hale. 

CA'RNIVAL, v. Carnaval, Decay 
of piety. 


CarntlvoRoUs, adj. [fleſh-devour- 


ing, feeding upon fleſh] che ama molto 
carne, ⁊ orace. | 

CarNno'siTY, s. [fleſhineſs] carno/i- 
ta, s. f. er di carne. 

Carnchty [a piece of fle ſn growing in 
and cbſt.ucting any part of the body] 
carnaſità, creſcenxa di carne in qualſiſia 
parte del corpo. | 

CA'koOB, s. [a ſmall weight, being 
the twenty fourth part of a grain] ſorta 
di peſo cb Mawentiquatireſima parte d'un 
grano. 

Carob, or Carob-bean, s. [a fruit 
whoſe taſte is ſomewhat like cheſnuts] 
carruba, 8. f. carrubbio, s. m. 

Carob- tree, s. carrubbo, e carrubbio, 
s. m. albero che fa la carruba. 

CA'ROL, s. [a ſong of joy and exul- 
tation] carola ; canto pieno d allegrezza 
e digiubilo, Bacon, Dryd. 

Carol, s. carola, canto diveoto, inno. 

To Ca'ror, v. v. (to ſing ſongs of 
joy] carolare, cantare. 

To carol, v. a. [to praiſe, to cele- 
brate] laudare, celebrare col canto. 

CA ROL, s. [among lurgeons, ve- 
nereal excreſcences in the privy parts] 
forta d inſexione nella verga. 

 CaRoOLIYNE, adj. ex. a caroline hat 
[a ſort of felt or cloth hat] cappello di 
feltro. 

Ca/ROLUS, s. [a broad piece of 
gold of King Charles I. I carols, s. m. 
moneta d oro del Re Carls primo che wale 
in circa cinque piaflire. 

CA RoOor, s. [an eatable root] cardta, 
8. f. radice per lo id di color giallo. 

A carot [a red hair'd man or wo- 
man] un noms o una donna di pel roſſo. 

CARO'U3AL, 5s. [an extraordinary 
drinking bout] crapula, 8. f. trofpo 
bere, Dryd. 

To Caro'vst [to drink hand to fit, 
to a H] trincare, bere ecceſtvamente. 

AKO'USER, s. [1 drinker, a toper}] 
beone, un che trinca di molto, Granv, 

CARP, 8. [a freſh water fiſh} car- 
prone, 8. m. peſce che jomigha aſſai 
alla trota. 

To CaRP [to blame, to cenſure, to 
find fault with] biaſomare, wituperare, 
criticare, awwilire, cenſurare. 

To carp at a thing, b e, avi» 
lire una coſa, dir male d una coſa, 
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He carps at every body, egli vitupera 


ognuno dice male d ognuno. | 

CARPED AT, adi. b:afimato, cenſura- 
to, vituperato, criticato, auwilito. 

CARPENTER, s. legnajuolo, faleg- 
name, 8, m. artefice, che lavora di leg- 

name, 

Py ſhip carpenter, ſabbricator di vaſ- 
celli. 
Carpenter's work, lavoro di legna- 
Jjuols. | ; 

CARPENTRY, s. [the carpenter's 
art] arte d: legnajuolo, o falegname. 

CA'RPER, s. [from to carp] criti- 
co, maldicente, cenſure, correttore, ris 
prenditore, s. m. | 

CA RET, s. [a covering for a table] 
tappeto, s. m. 

A Turky carpet, un tappeto di Turchia. 

The buſineſs is upon the carpet, Paf- 

fare e ful tappeto. 

CARRIAGE, s. [portage] porto, s. 
m. wettura, s. f. . 

A carriage [a kind of covered wag- 
gon] carriaggio, . m. 8 

A beaſt of carriage or burden, beftia 
da ſoma o da baſlo. 

A ſhip of carriage, nave da carico. 

Carriage [mien] aria, ciera, preſen- 
za, s. f. aſpetto, s. m. 

Carriage [behaviour] portamento, s. 
m. modo particular d operare e di proce- 
dere. 

A carriage for ordnance, letto di can- 
none. 

The carriages or luggage of an army, 
bagaglie, s, f. maſſarixie, che fi fortan 
dietro i ſoldati dell eſercito. 

CA'RRIER,S.Vetturino, portatore,s,m, 

Carrier-pigeon, eee caſalingo. 

CA RRION, v. Carion. 

To C RR T, fortare, menare, con- 
durre. 

To carry a man to another, menare 
un uomo in caſo d'un altro, | 

To carry a thing trom one place to 
another, fortare una ca & un luogo ad 
un altro. 

To carry in a cart, carreggiare, por- 
tare in un carro. CRE 

To carry it high, far del grande, pro- 
cedere con alterigia, — alta, pro- 
ceder con faſlo. 

He carries it like a philoſopher, fa 
del filrſofo, 

To carry [to get the better] wincere, 
guadagnare, aver Vavantaggio. 

To carry the caule, guadagnare la 
cauſa. 

To carty the day, ottenere la wittoria, 
er vittorioſo, riportar la palma. 

To carry it fair, far buena ctera. 

To carry it fair with one, trattar be- 
ne alcuno, comportarſi bene verſa alcuns. 

To carry it cunningly, «/ar finezz2, 
trattare con politica, 

He carries a mind worthy of praiſe, 
ha un' anima nobile, un animo grande. 

To carry a jeſt too fas, buriare con 
. liberta. 

o carry one's ſelf well, portarf, 
comportarfs, procedere. 

He knows not how to carry himſelf, 
non ſa in che modo acconciarſi, non ja 


were, non [a come tar/i. 
wivere, non. TT 
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1 know how to carry myſelf with 
them, /o ben come trattarli, ſo come pro- 


dere con di. 
i He carrics himſelf like a fool, Ai com- 


porta da ſciocco. 


To carry awav by force, portar via, 
rafire. preſ. rapiſco. : 

To carry away {to take along with 
one] portar ſeco. : 

Io carry back, rimenare, ricondurre, 
riportare, fortar iudietro. 

To carry all before one, impadronir/t 
dagui coſa, non trovar reſiflenza. 

His army carries all before it, il ſuo 
elercito non trova veruna reſiflenza, ogni 
coſa cede al ſuo eſercito. 

To carry over, traſportare, tras- 


ferire. 


To carry about, fortar gua e la. 

I carry no money about me, 2672 por- 
to danari addoſſo. 

To carry out an opinion, ſoftenere un" 
epinione. h 

To earry up, portar ſu. 

To carry down, portar git. 

To carry on, continuare, andare a- 
wanti. 

To carry on a buſineſs, trattare un 
uc gor io. 


To carry on a wall, continuare un 


muro. 

To carry on the uenches, @vTanza- 
re le trincee. | 

To carry on war, continuare la guer- 
ra. 

To carry on a ſiege, proſeguire un aſ- 


ſedio. 


To carry off, portar via, diſſipare. 
This will carry off the bad humours, 
o diffipera i cattivi umori. 
** carry off [to kill] ammax are. 

This diſtemper carries men off quick- 
ly, quefla malatiia ammaxxaà gliuomini 
prefto. 

To carry a thing through, wenire a 
fine di che che ſia. 

To carry good humour through, er 
ſempre di buon umore. 

Where's the money that muſt carry 
me through ? dow” e danaro che mi bi- 
fegna per queſto effetto ? 

To carry coais to Newcaftle, portare 
: fiaſcont a vallambroſa, portare la mer- 
cangia eve ſen" abbonda,' portare cavoli 
a legnaja. 

Corn carries a price, i/ grano 2 caro. 

They carry two faces undet one hood, 
ſono piu doppi ch una cipolla. 

Ca'RRY'D, adj, portato, menato, con- 
dutto, d. To carry. 

It was carried at laſt that—alla fine 
fa conchiuſo o determinato che—. 

CA'RRY-TALE, $. [a tale»bearer } 
ia; celui che aſcoita in un luogo e ridice 
1 un altro, Sbak ſp. | 

CART, 5. [10 carry any thing in] car- 
ro,%. m. carretta, 8. f. 

To ſetthe cart be tore the horſes, et- 
tere il carro innanxi a buoi. 

A dung cart, carro da letame, 

Cut heel, ruota di carr, 

Cart-horle, cavallo di carretta. 

To drive a cart, carreggiare, guidare 
1 carro. 

A child's cart, carruccio, 6. m. u- 
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mento di leguo con _ girelle nel qua- 
ini 


le fi mettano i bambini perelè imparins a 
camminarg. 

A d ay cart un carro da condurre mere 
canxie graſſilane. 

10 CaRT. [to expoſe in a cart] /e- 
gar uns fur un carro ed eſporlo alla wiſ- 
ta del pubblico, E oe di caſtigo come la 
beriina o fogna. Prior. 

To Cart, [to uſe carts for carriage] 
condurre col carro. Mortimer. 

CA'RTAGE, v. cartouch. 

CA'RT JADE, . [a vile horſe] cadal- 
laccio, cavallo buono a nulla, pien di 
guidaleſchi e vecchio, carogna. Sidney. 

CA'RT-LOAD, s. [a quantity of any 
thing piled on a cart] quantiia di chec- 
cheſfia ammucchiata ſopra un carro. 

Cart-load, [ a quantity ſufficient to 
load a cart] quantita di cbecchaſia baſ- 
tante a caricare un carro. J. Dick. 

CA'RTWAY, 8. [away through 
which a carriage may convenien'ly 
travel] firada abbaflanza larga eres 
un carro ci paſſi comcdamente; la via 
del carro, Mortimer. 

CA'RTED, adj. legato ad un carro. 

CA'NTEL, s. Ia challenge to a ou: 1 a 
* of defiance ] carteilo, s. m. digfida, 
8. f. 

Cartel, s. [a writing containing ſti- 
pulations] cartello; fcritto che centiene 
patti. Addiſon. ; 

CARTER, s. [cart driver] carrettajo, 
carrettiire, 8. m. i 

CARTE'SIAN s. cartefiano, s. m. f 
lofofa che ſeguita i ſentimenti di Deſcar- 
tes. 

CarTE'51AN, adj. ex. the Carteſian 
philoſophy. la fileſofia di Deſcartes. 

CARTHU'SIANS, s. [a fort of friars 
founded by St. Bruno] Certeſini, Frati 
dell” ordine di San Bruno. 

A carthuſian friar, un frate certeſins. 

CA'RTILAGE, s. [4 griftle, which is 
a middle ſubſtance between a ligament 
and a hone] cartilagine, 8. f. una delle 
parti del corpo dell animale dete i u la 
id dura. 

CARTILAGUNEOUS, [ 

CaRTiLA'GiNOus, ÞJ adj. [prift- 
ly, full of griſtles] cartilagino/o, che ha 
cartilagine, 

CA'RTOUCH, CA'RTRIDGE, s, [| a 
charge of powder put into a paper cate, 
exadtly fitted to the muzzle of the gun 
or other fe arme] cartoccto, s. m. recaa- 
piente faito di carta ravueolta a mo" di 
coruo nel quale ji mette la carica. 

Carve, : s. a certain quantity 

CA'RVAGE, ot lan I certo fer- 
tiche di terra. 

To carve ſto cut] trinciare, tagliare 
le carni cette che ſorts in tada. 


Jo carve meat, trinciare della carne. 


To carve wood or Rone, ſcelfire. in- 
tagliare ful !c;7no o ſulla pretra. prel. jeal- 
Piſco. i 

To carve cut one's own ſatisfa den, 
fſedizfarſ, contentarfi. 

To carve out one's own fortune, re- 
goiare la ſua prepria fortuna. 

CARVED, adj. trinciato, taghato, 
ſealpito, intagliato. 
>A'RVEL, v. Caravel, 


CAS 


Ca'rveR, s. {from to carve] / alco, 
trinciante, s. m. quegli che ha | He del 
trinciar le vivande. 

We mult not pretend to be our own 
carvers, i non dobbiameo pretendere er 
fabbri della neſtra fortuna. 

A carver in woud or ſtone, ſeultcre, 
intagliatore, s. m. 

Carver's work, cultura, e. f. opera s 
leworo di ſcultore. 

CA KV, s. lo ſeoffire. | 

Carvu'NCLE, s. [4 little excreſcency 
of fleſh] carng/ita, 8. f. | 

Ca'Rway, s. (A fort of plagt] paſ- 
tricciano, s. m. forte di faſlinacu jalva- 

at. 

Carway feed, /ementa di paſricci auc. 
_ Carvya'TIDEs, | an order of pillurs 
in the form of the bodies of women with 
their arms cut off, and clothed Conn to 

he feet] cariatice, tormine d architettu- 
Va; ſhexte di friaftri, che repreſent ano la 
figura d una doma fra braeciae cwefers- 
ta dune ee lingo fins i pied. 

CASCADE, s. | a fall of waters, either 
natural or art,fi i caftata, s. f. 

CASE, s. [thing, matter, quetion } 
caſo, ſorgetto, s. l. coſa, materia, 8. f. 

Tsa ſtange cate indeed, Seramen- 
te u caſo ſtruno. 

Tis a plain cate, & una ceſa chiara, è 
ewidente. 

"Tis not at all a caſe, nou lu mede/i- 
ma cod. 

That's another caſe, queſio e un altro 
affare. 

Put the caſe it be fo, dats il caſo, o 
ſufeſto che fra co). 

Jo argue th» caſe pro and con, di pu- 
tare pro e contra ſopra una materia. 

The cale is alteied, le ca Va altri- 
men te. 

There's no roguery in the caſe, xr 
, alcuna furberia cen 

A caſe in law, un punto di lunge. 

A cale of conicience, un cafe di i- 
enza. 

Caſe [occaſion] capa, occaſione. 

In ſuch a caſe, ia tal caſo, ſe cid- 
falſe. 

Caſe fin grammar] caſo, termine gra- 
maticale. 

The latin nouns have ſix cafes, i u 
mi ialint hanno ſei cafi. 

Ca [ condition ] caſo, fate, s. m. 
condizione, 8. f. 

To be ina fad caſe, M :e in cattico 
flato. 

To be in a good caſe, Mr in buche 
flato di ſalute, flar bene. 

You fee how my cale flands, i wee 
dete in che flato ſeno le coſe mie. 

Cafe [to put any thing ww] affects, 
s, m. /cdiela, v. t. 

Cale of knives, aftuceio per le coltel- 
la, 

A hat caf*, ſcatola da cappelli. 

A caie for a chair, una cofperta da 
feta. | 

A rihbet in his caſe, wn coniglic nella 
fua f elle. 

lobe in goot! eife [to be rich] e/- 
ſere in buons flato, er cm, 6 ri-co. 

] think it a v-ry hard caſt, %% mi u- 
re una coſa mois dura, A 

s 


CAS 

As the caſe ſtands there is no likeli- 
hood of peace, nello flato nel quale ſono 
gli affari, non v alcuna ombra di pace. 

is all a cale, e tut?” uno. 

Were you in my caſe, ſe voi fofſe nel 
Iuago mio. 

Caſe for bottles, una cantinetta. 

The caſe for pens in a pocket ink- 
horn, peungjualo, s. m. flrumento da te- 
ner dentro le penne da ſerivere. 

To Cast [io put in caſe] mcaſſare, 
mettere in una caſſa. 

To Cask, [to ſuppoſe a matter] ſup- 
porre una ca, 

CASH HA HTE, s. [a piece of ſortifica- 
tion] caſamatta, 8. f. ſorta di laworo 
10 i ioni. N 

Cate mate { a maſon's work in the 
flink of a baſtion next to the curtain] 
barbacane, s. m. parte della muraglia 
da baſſo jatta a ſearpa. 

CaSEMENT, s. [part of a window 
* hich opens to let the air in] fineftra, 
* 

CASE SHOT, s. { (mall bullets, nails, 
pieces of 107, &c, put into cafes, to be 
ſhot out of murdering pieces] palle, chi- 
vdt, eg xi dijerro, e fumilt, che fi mettono 
gentro un arme Aa fuoco per fearicarli ſo- 
fra il nemico. 

CasH, s. [cheft] caſſa, 8. f. termine 
morcantile, ogn4 luogo ove fi tengono i 
danari, 

To have money in caſh, aver danari 
mn caſſa. 

Caſh ready money] danaro contante. 

Kunning ca'h, danaro corrente nel 
commercio. 

To run out of caſh, ender trcoppe. 

To keep the caſh, tener la caſſa. 

CasH KEEPER, s. [a man intruſted 
with money ] cee, teforiere, colut che 
ha in cura e in fſiſſe il danaro d altri, 
o un negog io. Arbuthnot. i 

CASHUVER, s. [caſh-keeper] cafiere, 
s. m. gueglt che ba in cuſladia i da- 
nart. 

To caſhier [to diſmiſs from military 
ſervice ignommioully] cafare. 

To caſhier a ſoldier, caſſare un ſol- 
dato. 

CASHIERED, adj. caſſato. 

CASHIE/RING, s. caſſax lone, 8. ſ. il- 
caſſare. 

Casno'o, s. [ine joice of an Indian 
tree] caſciu, gomma d'un albero dell In- 
die. 

Ca'sIxNGs, s. (cow- dung dry'd for 
ſuel] beowina o flerco di wacca ſecco per 
accendere il fuoco. 

Cas« | a veſlel for liquor] botte, e. 
f. barile, 8. m. 

CaASK, or go ny ot s. elmo, elmetto, 

CAa'SKET, s. [a little cheſt} wna caſ- 

etta, 
4 To CasKET, [to put in a caſket] vi- 
torre nella caſetta. Shake ſp. 

To Css {to abrogate] caſſare, can- 
cellare, annullare, 

Cass ,˖jj, s. [the aft of making 
null or void) cafſatione, 8. . 

Cass10wa'ey, s. [a large bird of 
prey] forte A uccellaccio di rapina. 

Ca's$1a, 8. caffia, 8. f. frutio d'un 
dero, « jerve per medicamento. 


CAS 

Ca's50ck, e. Ca ſort of gown worn 
commonly by clergymen] ſottana, 8. f. 

A ſhort caſſock, caſacca, 8. f. 

CasswE'ED, s. [ ſhepherds pouch ] 
ſorta d' erba. Miller, | 
Cast, s. [throw] tire, colpo, $. m. 
tirata, 8s. f. 

A ſtone caſt, un tiro di f ietra. 

A great caſt, an gran colpo. 

A lucky caſt, un buon colpo. 

A winning caſt, un colpo che guada- 
gua la partita. 

A loſing caſt, un cclßo che perde la 
parlita. : 

A caſt of the eyes, occhiata, s. f. 
Seuardo, s. m. 

To have a caſt with one's eyes [to 
ſquint] guardar bieco. 

Caſt [a couple of hawks] an pajo di 
falcon, | 

Ca, getto. 

To be at the laſt caſt [at one's wits 
end] Mer ridotio all” ęſiremils non ſa- 
per che fare, non ſaper dove dare del 
capo. 

Caſt, adj. gettato, v. to caſt. 

Caſt away, naufragato, che ha fatto 
naufragio. 

Caſt off, s, [refuſe] rifiuto, s. m,. 

To CasT [to throw] gettare, gittare. 

To caſt anchor, gettar !'4ncora, dar 
fondo, 

To caſt his rider, gettar da cavallo. 

To caſt lots, tirar le forti, | 

To caſt a miſt in one's eyes, gettare 
la folwere negli acchi, woler maſirar una 
coja per un allra. 

To caſt one's (elf at the feet of ano- 
ther, proflernarfi ai piedi d alcuno. 

To caſt a dart, gettare, ſacttare, lan- 
ciare un dardo. 

To caſt a luſtre, dare il luſiro. 

To caſt a bell or a gun, gettare una 
n 0 un cannone. 

o caſt an account, fare un conto, 
calcolare, far un calcols. 

To caſt one's nativity, fure Poreſcopo 
di qualcheduna. 

To caſt a ſmell, aver odore. 

To caſt an ill ſmell, awer caitivo odo- 
re. 

To caſt a heat, render calore. 

To caſt [to meditate} ruminare, ri- 
confiderare, riandar col penſiero. 

To caſt [in a ſuit] guadagnare, vVin- 
cere. 

To caſt one's adverſary at the bar, 
guadagnare il proceſſo, o la lite. 

The court will caſt you, la corte wi 
condannera, 

To caſt his coat or ſkin, ſcorzarfi, 
cangiar di pelle. 

To caſt a block in one's way, atira- 
wverſare gli altrui diſegni, metter qual- 
che intoppo all altrut diſcgns. 

He begins to caſt his teeth, i denti gli 
cominciano caſc art. 

To caſt to vomit] womitare. 

To caſt her young, abortire. 

To caſt away, gettar via, abbando- 
nare, mettere in abbandono. 

To caſt away care, dar/i bel tempo, ſo- 
laxzarfi, divertir/i. 

To calt one's lelf away, ferder/i, ro- 
Dina ſi, | 
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To caſt forth, efalare, mandar fu. 


ora. 
To caſt forth beams, ſcintillare, rif- 


plendere. 


To caſt about, ſpargere, o gettare 


per ogni parte, 


To caſt about [to conſider] confidera- 
re, ruminare, riandar col penfiero. 

To caſt againſſ, rimproverare, gettar 
in wvolto, rinfacciare. 

To caſt headlong, frecipitare: 

To caſt into a fleep, addormentare, 
far dormire, 


To caſt off, laſciare, abbandonare, 


rinunciare. 

He has caſt off all ſhame, ha perdi 10 
egui roſſore, ba bandito ogni vergogna. 

To calt off a garment, ſpegliagi d un 
abito. 

Some men caſt off all to a death - bed 
repentance, alcuni procrdſiinans il penti- 
mento de loro peccati all ultimo punto del- 
la morte. 

To caſt his feathers, mutor le penne. 
Too caſt off his ſkin, gettar la ſcagliæ, 
ſeorzarſi. 

To caſt off the hounds in hunting, 
ſciorre i cam. | 

To caſt in one's diſh or teeth, gettar 
al welto, rinfacciare, rimproverare. 

To caſt the blame upon one, inc:{pas 
re uno, dar la colpa ad uno. 

To caſt a thing into form, dar la /or- 
ma ad una coſa. 

To caſt into a fever, dar la ſebbre. 

To caſt up, calcolare, fare il calcolo, 
ſommare, computare. 

But upon caſting up the whole, ma A 
ben confiderarla. 

To caſt up [to vomit] womitare. 

Marſhes caſt up no:ſore vapours, i 
pantani eſalano wapori maligni. 

To caſt up a bank, fare o alzare un 
Hoſp. | 
To caſt a miſt upon one's reputation, 
oſcurare, o macchiare J altrui riputazi- 

One. 

To caſt much ſcorn upon a thing, 
diſprezzare, wilipendere una coſa, aer- 
la a ſcorno, 

o caſt down one's eyes, abbaſſare ⸗ 
chinare gli occhi. 

To caſt one down [to diſcourage him] 
Scomentare, avwilire, diſunimare altrus, 
Jargli perder Fanims, 

To caſt down [to afflia] affiggere, 
dare afflitione, travagliare, moleſtare. 

To caſt out, ſcacciare, mandar. ſuo- 
ra. 
To caſt out devils, ſcacciare i dia- 
voli. 

To caſt water upon, /ſpargere de 
acqua fopra yualche ceſu. 

o caſt vp upon a heap, ammontare, 
ammonticellare, ammaſſare. 

To caſt up one's eyes, leware, 0 0/36" 
ſu gil occhi. 

To caſt a thing behind one's back, 
metterſi dretro le ſpalle che che fi fic. 

To caſt forth, gettare, produrre, das 
fuori, mettere, rendere. 

To caſt a hawk to the pearch [to pt 
her upon it] foſare un falcone ſul re. 

Ca'sTANETS, $. { ſnappers whin 


dancers tie about their fingers] ce 
5 mts 


CAS 
melle, caflagnette, 8. f. firumento d'ofſo 0 
di ng ov {= alle dita, e fi ſuona 
ferectendolo infieme. 

Ca'sTAWAY, s. un rerobo, un mal- 
evigio, una perſona abbandenata dalla 
prouvidenza. Hooker. 

Caſtaway, a. [uſeleſs] inutile, di neſ- 


ſur uſo. Raleigh. 


Ca'STELLAIN, $. [Ca conſtable, or 

eper of a caltle] caſtellano, 8. m. capi- 
tan di caſlello. 

Ca'STELLANY, s. [ the manor be- 
Jonging to a caſtle} cajtellania, s. f. uf- 
ficio e ignita di caſtellano. 

Ca'STER, 6% thrower ; he that 
calts] tiratore ; colui che tira o getta. 

Caiter, Ca calculator; a man that 
calculates tortunes] contifta ; un cbe fa 
conti per altri. Addiſon, 

To Ca'sTIGATE, [to correQ, to pu- 
niſh] caffigare, gaftigare, punire, preſ. 

uniſco. : 

C4'sSTIGATED, adj. caftigato, gaſli- 
gato, punito. : 

CASTIGA'TION, s. gaſtigamento, 
gaſtigo, caſtigameuto, caſtigo, s. m. gaſit- 
£4%.one, gaſtigatura, punixione, s. t. 

CA'STIGATORY, adj. che ſerve a 
gaſtigare. 

Ca'sSTING, s. [from to caſt] i getta- 
re. v. to caſt, 

A caſting houſe, una fonderia. 

Ca'sTING-NET, 8. zave da buttarſi 
in acqua. May. 

Ca'sTLE, s. [a ſtrong place in a ci- 
ty or country] caſtello, s. m. fortezza, 


5. f. 

To build caftles in the air, far caſ- 
telli in aria, fare aſſegnamenti di coſe che 
non poſſono riuſcire. 

10 Ca'sTLE [a term uſed at cheſs 
pliy] roccare, far rocco. 

Caſtle ward, s. cqſtellania, s. f. 

Ca'sTLING, s. [the young of any 
bealt brought forth untimely] un aborto. 

Ca'sTOR, s. [beaver, a wild beaſt} 
caſtor, s. m. animal terreflere, e aqua- 
t1c9, ; | 

A caſtor [caſtor ha'] un capello di 
caſtoro. 

CazTO'REUM, s. [a medicine made 
of the liquor contained in the (mall bags 
which are next to the beaver's groin] 
eaflorio, . m. medicamento fatto de" 
teflicolt del caſloro. 

To Ca'sTRATE [to geld] caftrare. 

To caſtrate a book [to take away 
ſome part ot it] caftrare un libro, 

CA'STRATED, adj. caftrato. 
 CasTRA'T1ON, 8. i caftrare. 

CASTREIL, 8 

Ca'sSTREL, S8. [Keftrel, a fort of 
hawk] falcone cattivo. 

Ca'SUAL, adj. [accidental] caſuale, 
accidentale. 

A caſual word [a noun] urn nome. 

CA'SUALLY, adv. caſualmente, acci- 
dentalmente, 

CASUALTY, 6. {an unforeſeen ac- 
cident ] c, accidente, $. m. 

Ca'svisr, s. [a perſon (killed in re- 
ſolving caſes of conſcience} un caſuifia, 
gue ii che riſo.wVe i caſi di coſcienza. 

CaSUrSTICAL, adj. | relating to 
tales of conicience] caſuitico, Synth, 


CAT 


Ca'sutsTRY, 8. la ſcienza del ca- 
ſuifta. Pope. 
Ca'sULE,s. [chaſuble, a maſs prieſt's 
voſtment] prareta, s. f. quel/a weifie che 


CAT 
A eatch [ a ſhort wit'y ſong ] 4 


ftramboito, un canone muſicale, s. m. 


A catch tor a hawk [a hawk's lure] 
beceattella, s. f. pexzunlo di carne, che 


porta ul prete ſopra gli altri parementi A giita per aria al falcone quando gira 


quando cite bra la Ps 1 
Car, s. [a creature well known] 
gatta, s. f. gatto, s. m. animal nato. 
A tame cat, gatto domeſlico. 
A wild cat, gatto ſuluatido. 
When candles arc out, all cats are 
grey, gui cufha à buona per lit notte. 
Cat to her Kind, og! /imile ama il 


ſuo famule, 


ſopra la ragnaja. < 


A catch of a door, anello di porta. 

Catchfly, s. [ a kind of herb ] a- 
moide, s. . ſorta d'erba. 

The catch of a latch, mozachetto, <. 
m. quel ferro nel quale ent ru il ſalijcendo 
e Paccawvalcia, per ſerrar Icio. 

To be or lie upon the catch, fare 


fulle wolte, flare all agguato, tenelere iu- 


A pole cat, ſaina, s. f. animal ra /idie. 


pace, il ſuo f elo nereggia nel rofſn, ed 2 
bianca ſotta la gola. 

A cib-cat, wn gatto. 

A civet-cat, gatto Hel xibetto, anima- 
le producente il xibetto. 

A mulſk-cat, martora, s. f. zibellino, 
8. m. 

Cat-fiſh, gatto marino. 

Cat a mountain [a mongrel ſort of 
wild cat] pards, s. m. 

Cat's mint [an herb] falleggio, s. m. 
erba medicinale. 

Cat in the pan, [turning the cat in 
the pan J gli d, quando quello che und 
dice ail” altro lo dice come ſe I altre 
arveſſe detto a lui, Bacon. 

A cat may look upon a king; no: di- 
cia mo, un cane guarda un arciveſcovo. 

Cat, 2 anche una ſorta di nave cf 
chiamata. J. Did. 

CArAcOuBS, s. [ grottoes about 
Rome, where they ſay that the primi- 
tive Chriſtians hid themſelves in time 
of perſecution, and buried the martyrs} 
catacombe, 8s. .. 

C ATA TIC k, adj. cbe ha vita 
di confolidar le parti. Wiſeman, 

CATALO'GUE, s. Lin] catd/ogo, re- 
giro, s. m. 

CATAMO'UNTAIN, s. Hezia di gat- 
to ſalvatico ferocifſimo. Arbuthnot. 

CATAPHRACT, s. cavaliere armato 
di tutt” armi. Milton. 

CA'TAPLASM, s. { poultice ] cata- 
flaſino, s. m. 

CA'TARACT, 8. [a fall of a river] 
caterratta, 8. f. caſcata d acqua. 

Cataract fa diſeaſe in the eyes] cater- 
ratta, certa membrana che toglie all oc- 
chio Puſo del vedere, o che it rende ap- 
f aunato. 

CATA'RRH, £. [a defluxion of hu- 
mours from the head towards the low- 
er parts] catarro, s. m. ſuperfluita d u- 
more, cbe flilla dalla tefta. 

Full of catarrhs, catarrale. 

Troubled with catarihs, catarroſo. 

CATA'STROPHE, s. the end and iſ- 
ſue of a buſineſs] catd/trofe, 8. f. 

The cataſtrophe of a tragedy, la ca- 
tafirafe Puna tragedia. 

CaT-CA'L, or CaTCA'L, $. fiſcth'o 
u/ato ne teatri per fiſchiare ul pecta 6 gli 
attori, Pope. 

CATCH, s. [1 booty or prize] preſa, 
s. f. bottino, 

To get a good catch, fare una buona 

eſa. 

Goh {a kind of ſwift failing hip] 


To live upon the catch, wiver dt ra- 


pina. 


A catch bit, ur paraſito, un ghiottone, 
uno ſcrocco. 

C atchpole I ſerjeant, bailiff] e, 6:7- 
ro, ſatellite, s. m. 

To CATCH, fret. exught or catched, 
[to lay hold on ] acchiappare, pigliare, 
afferrare, aggratpare, carpire, cgliere, 
incogliere, preſ. carpiſco, colgo. 

10 catch [to ſnatch] rapire, lever 
di mano. prel. rico. 

To catch hold of, impugnare, offer - 
rare. 

To catch [to overtake] arrivare, e- 


fragiungere, e ſopragiugnere, pret, 1 — 


Fragiunſi. 

To catch a fall, caſcare. 

Catch me in a lve and hang me, vo- 
glio effer tmpiccato ſe mi trovate mai 
MENZOGnero. 

To catch a tartar, . Tartar. 

To catch cold, injreddarfi, raffred- 
dai. 

To catch a diſtemper, prendere una 
malatiia. 

To catch one's death, cauſar/i la 
worte. 

To catch fire, attaccore i! funco. 

The bed caught fire, „ fuoco 6 /e: 
cd al letto. | 

To catch at a thing, cercare, ricer- 
care una caſu, affpeliria, precurare d et- 
tenerla, | 

To catch up, prendere, imfpugauar e- 

To catch in a net, accalappiare, in- 
retire, pigliar con rete. 

To caich with a hook, anuctinare, Fi- 
gliar con uncino. 

To catch with bird lime, izwi/chiare, 
rmpantare. 

CATCHED, adj. [cavght] ro, ac- 
chiatato, afferrato, aggraffate, v. to 
catch. 

CA“ TER, s. figliatore, s. m. gue- 
gli che figlia, 

A bud catcher, wuceellatore, 5. m. 

Catcher, ſchiaccia, trappela, trab - 
bocc hett. Grew. 

CA'TCHING, 8. / fighare, Lager- 
rare, v. to catch, 

Catching, adj. contagio/e, che come 
muni'a, 

A catching diftemper, una maia'tia 
contagieſa. . 

' Mocking is catching, ch protica col 
op in caps all” anno zoffica. 

>ATECHE'TICAL, ad}, (beſor ging 
to catechiling] affparienente a cate n/- 
my, | 


Ta, 


EIS... + on > 
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To CaTFcur'5z, {to inſtruct youth 
in the fundamental articles cf the Chril- 
tian religion ] catechizzare, iſtruire 
nolli ; rincipi fondamentalt della religione 
criſliaua. n 

CATECHYSED, adj. catechixzalo. 

CaTECHUSING, f. il catechizZare. 

Ca'/TECHISM, 8. [a ſhort ſyſtem of 
inſtructions of what is to be believed and 
done] catechiſmo, s. m. in/egnamento 0 
%o che fi deve eredere e fare. 

Ca'TECHIST, 8, [ene employed in 
catechifing)} ge che inſegna il cate- 
chiſmo, catechiſla. | 

CATECHU/MEN, s. [2 perſon ſom 
time inftructed hetore he was admitted 
to baptiſm] catecimeno, e catecumno, 
e. m. criſttaro nom battezzato. 

CaTEGO'RICAL, adj. [ affirmative, 
poſitive] categorics, affirmative, paſiti vo. 

A categorical anſwer, uaariſpoſta ca- 
tegorica, o preciſe. 

Cz'TEGORY, s. [order, rank] cate- 
goria, diſpofizione, s. f. ordine, 8. m. 

Ca TENA TTIOx, 3. [link, regular 
conn-tiun} ce mm fientficato meta- 

forico; conne{ione regoiare, Brown. 

Carus, s., [the number four] quat- 
tro, al riuaco delle carte e de' dadi. 

Io Ca/TER [to provide victuals J/ar 
le prowiſioni necearie per il prango. 

A cater cout, s. [a trencher friend} 
un faraſilo, un ghicttone, und ſcrocco. 

They ate not cater coulins, un, jor9 
d'arcordo infieme. 

Ca\'TERER, s. [a purveyor of vituals 
in the houſe of a king or nobleman] 
maggiordomo, 4 he weditore, e. m. quegli 
che pred vede le coſe neceſſarie. 

CATERPUYLLAR, 8. (an inſec de- 
vouring the leaves of trees and plants] 
bruco, s. m. inſetto che rode la verdura. 

To Ca'TERWAUL, v. . [to make 
noile as cats in rutting time] grnaulare, 
miagolare, mandar fuori la voce come 

Jann i gatti quanilo wanno im amore. 

To caterwaul [to make any offenſive 
or odious noiſe} mandar fuori woct e 
grida faftidigJe © ſpiacevoeli, Hud bras. 

CATES, s. wrwvante, cibo. B. Johnſ. 

CaTHwARTICK, adj. [purging] pur- 
gat vo. 

Carur'pRAL, adj. cattedrale, 

A cathedral church, una chieſa catte- 
drale. 

CaTHEDRAMTICE, 3. [a law word, a 
ſum of two ſhillings paid by the inferior 
clergy to the biſhop in token of ſub- 
jection and reſpect ] la ſormma 4 due ſeel- 


lini che fi ata al weſcov: dal clero in 


ſegno di jommeſſione e riſpetto. 

CaTHO'LICiSw, s. (the Roman ca- 
tholick pro'efſion] la profeione cattolica 
Romana. 

CA'THOLICK, adj, [univerſal] cat- 
telico, univerſale. | 

Ihe catholick church, la chieſa cat- 
telica. 

Catholick [orthodox] cattolico, orto- 
d. o. 

Ine catholick faith, la fſede cattelica. 

A catholick, s. un cattolico, una cut- 
tolica. 

A Roman catholick, un catiolico Ro- 
mano. 


C AV 

The Catholick King [a title peculiar 
to the king of Spain] Re Cattolico, tis 
tolo appartenente al re di Spagna. 

CAaTHO'LICON, s. [an univerſal re- 
medy] catolico, rimedio univerſale, 

Catholicon [a plaitter for all fores} 
rimedio per tutti i mali. 

CM TIN Ss, s. {| cat's tail in nut- 
trees] coda di gatto. ig 

Ca/TLING, s. [diſmembring knife] 
ſpexte di coltella, coltellaccio. 

C aling {cat-gut, fiddle - ſtring] corda 
da wiclino. Shakelp. 

Ca'TTEL, v. Cattle. 

To CA'TTERWAUL [to cry as cats 
do when they are proud] gnaulare, mia- 
golare. 

CATTERWAUL, or Catterwauling, e. 
tregenda di gatti. 

Catterwauling [ noiſe ] fArefito, ru- 
more, fracaſſo, s. m. 

CATTLE, s. bifltame, s. m. 


Cattle, — 17 pettegole, puttane 
0 ba 


abbiettie, mo 9. 
CAVvALCA E, s. Ca pompous march 
of perſons of quality on horſeback upon 


CAV 


To Cv [to — nnng find fault, 

to argue captiouſly Jcavillare, gavillare, 
fliracchiare, ſofifticare. 

To cavil at every thing one ſays, cri- 
ticare, quel che altri dice, 

CAVILLA'TION, s, [wrangling] ca- 
e gavillazione, 8. f. il cavil- 

re. | 

CAVYLLER, s. an cavillaſo, un ſoſiſta. 

CAvilLous, adj. [full of objec- 
tions] cawilloſo, ſofifiico, Ayliffe. 

1 s. [hollowneſs] cavita, 
8. f. 

Caul, s. [the net in which women 
incloſe their hair] rete, di cui le donne i 
ſervono — raccogliere i lor capelli la 
notte. ryd. 

Caul, ognt ſorta di rete picciola. Gr. 

Caul, Iintegumento che contiene le 
budella, Ray. | 

CAULIFL'OWER, s. caW:fiore, ſpexie 
di cavolo, Evelyn. 

Ca'USAL, adj. [relating to cauſes] 
cauſale, 

CA'USALITY, s. {the aQion or power 
of a cauſe in producing its effects] cau- 


ſome tolemn occafion}] cavalcata, s.t. -falita, s. f. 


CavaLreR, s. [a knight] un cava- 
liere, s. m. colui ch 2 ornato d'alcuna 
dignita di Cavalleria. 

Cavalier [a ſoldier on horſeback] ca- 
valiere, ſoldato a cawvallo. 

Cavalier like, convallereſcamente, alla 
cavallereſca, nobilmente, da cawaliere, 

CA'VALRY, s. [horle-troops] caval- 
teria, 8. f. milizia a cavallo. 

Cub, s. bevanda flomacale all” 
Ingleſe, compoſia di vino, uova, zucchero, 
e ſpezierie. 

CAVE, s. [den, dark hollow place 
under ground] gretta, caverna, ſpe- 
lonca, 8. f. antro, s. m. 

Cave [cellar] cantina, s. f. 

To Cave [to dwell in a cave] dimo- 
rare in una ſpelonca. Shakeſp. 

CA'VEAT, s. [a caution, warning, 
admonition] avvertenza, ammonixione, 
s. . evwertimento, avviſo, s. m. 

Ca'vesON, s. [a falſe rein to hold or 
lead a horſe] cavezzone, 8. m. arneſe, 
che fi mette alla tefta de“ cavalli fer ma- 
neggiarli. Rs 

Ca'vERN, s. [den] caverna, 8. f. 

CA'VERNED, adj. cavernoſo, inca- 
vato, fatto a mo" di caverna. Pope. 

Caverned [inhabiting a cavern] che 
dimora in una caverna. Pope. 

Cavr/rnoOus, adj. [full of caverns] 
cavernoſo, pien di caverne, 

Ca'vtrs, s. [thieves who ſteal ore 
out of the mines] ladri di min iere. 

Car, s. [a cheſt with holes to keep 
fiſh under water] ſpezte di caſſa bucata 
da tener peſci vin neil acqua. 

CAUGHT, ad). [from to catch] preſs, 
 acchiappato, afferrato, v. to caich, 

I am caught, ſono preſs. 

CA'VIARE, s. [the eggs of ſeveral 
fiſhes dried or pickled ]Jcawrarr, . . IJ no- 
vaja del peſce feccata al fums 0 al Vento, 
0 acconcia in altro mangtiabil modo, Gr. 

CA' vit, s. {quirk, ſhitt, cap'ious 
arguinent] caviliazione, 8. f. caville, 
*. m. ena, argomento, che ha in ſe 
JUaciar 


Ca'us8, s. [that which produces its 
effect Jcauſa, cagione, s. f. principio, s. m. 

A phy ſical or moral caule, cauſa 
fiſica, o morale. 

He was the cauſe of my misfortune, 
egli fu la cauſa della mia diſgraxia. 

Cauſe [reaſon] ragione, materia, cas 
gione, 8. f. motivo, ſoggetto, luogo, s. m. 

It is not without cauſe that I com- 
plain, on milamento ſenza ragione. 

I never gave you cauſe to ſpeak ill of 
_ non vi diedi mai ſoggetto di ſparlar 

i me. 

Cauſe [party] partito, 8. m. 

To ſtand for the good cauſe, ſeguitare 
il buon partito. 

Cauſe [at law] cauſa, 8s. f. proceſo, 
s. m. 

To plead a canſe, difendere una lite. 

A juſt, or unjuſt cauſe, una cauſa gi- 
uſla, o ingiuſia. 

To plead in one's own cauſe, difendere 
la propria cauſa, 

I will proceed as I ſhall ſee cauſe, mi 
comporterd ſecondo che meglio mi parra. 

To give cauſe of ſuſpicion, dar luogo 
o materia da ſoſpettare. 

"Tis for this cauſe that I will not ſee 
him, per quefla ragione non voglio de- 
derlo. 

To C&ꝰ uus E [to be the cauſe of) cau- 
ſare, cagionare, produrre, eccitare, ſuſ- 
citare. pret. proaufh. 

To cauſe a rebellion, eccitare o ſuſct- 
tare una ribellione. 

To cauſe fleep, far dormire. 

To cauſe love, ear amore, far na- 
cet Amore. 

Lo cauſe ſorrow, dar diſpiacere. 

To cauſe anger, concitar ira. 

To cauſe a thing to be done, far? 9 
procurare ch una coſa fi faccin. 

CAUSED, adj. caufato, cagionato, fre- 
dotto, cecitato, ſuſcitato. 

CA'USELESLY, adv. ſenza cauſa 9 
ragione, a torto. 

CA'USELESS, 2dj, [without c ule] 
ſenxa cau/a, ingiuſlo. 

Causa, 


ire 2 


Fre- 
uſa 9 
ule] 


1 


See 


C us, 955 Ia highway, a bank 

CAUSEWAY, S raiſed in —_— 
ground for foot paſſage] ghicjata, s. f. 
Jpandimento di gotoja per afſedare i lus- 
x Li fangeſi, argine, s. m. 

CausTICAL,T dj. [burning] cau- 

Ca'usTICK, S ſtico, adrflivo, cor- 
reſia·o. 7 

A cauſtick, s. un cauſtico, ſorta di me- 
dicamento eftrinſeco che ha forza aduſ- 
ri va. 

CAa'uTEL, s. [caution] caulela, ſcru- 
fold. Shakelp. | 

Ca'UreLOvus, adj. [wary, heedfal] 
couteloſo, accorto, ſagace, circaſpelto. 

To CAUTER1'Zt [to apply a caute- 
ry] cauterizzare, far cauterio. 

To cauterize a horſe [to cut a wart, 
Sc. with a ſharp hot iron] incendere un 
cavallo, cauterizzarlo. ; 
CaurERT“/Z ED, adj. cauteriz2zato, in- 
ceſo. a 

Ce/UTERY, $. [hot iron] cauterto, 
s. m. incendimento di carne con ferro ro- 
vente 9 con fuoco morto, rottorio, s. m. 

CAa'UT1ON, «. | heed] cautela, accor- 


texxa, ſagacita,circeſpezione, dulgenxia, 


ve f. 

Caution [warning] avwiſo avvertt- 
Meno, s. m. 

To Curio [to warn] avvertixe, 
dare awxwvertimenti, ammonire, ammae - 
frrare, iſiruire. preſ. awwvertifco, iſiru- 
iſco. 

Ca'UTIONARY, adj. [given in pawn, 
or pledge] d Hag io. 

Cautionary towns, citta d'oftaggio, 

itta che fi danno per iflatico di quel che fi 
premette. 

Curious, adj. [heedful, wary} 
eauteloſo, cauto, circoſpetto, accorto, ſa- 

ace. : 

Ca/uTIOUSLY, adj. cauteloſamente, 
Carutamente, con Ae 6 accortamente, 
prudentemente, ſagacemente, accorta- 
mente. 

Ca'UTIOUSNESS, $. cautela, accor- 
tea, prudenza, ſogacitd, circaſfexione, 
8. l. 

To Caw, (to cry as the rock or 
crow] crocitare, come {a il corbo e lacor- 
nacchia. Addon. 

CawL, 3. v. Caul. 

CA MAN,. (a ſort of crocodile e- 
rie di coccodrillo, 

CEASE, s. [extind ion, ſailure] ceſ- 
ſunioue, il ceſſure. Shake p. 

To CEASE [to leave off, to vive o- 
ver] ceſare, tralaſciare, finire, de/iflere, 
pref. nico. | 

He never ceaſes to comp'ain, on ca 


mai di lamentar/i. 


To ceale from work, !ralaſctare il la- 
oro, fimre di laworare. 

CEASED, ad}, cefſato, traiaſciato, f- 
vito, deſiflito. 

CE'a+:ELtss, adj (inceſſant, per- 
priual, continual] mceffante, che den 
cen mat, perpetuo, cout ius. Fairfax. 

Cr“AstNO, 8. rrſſaments, . m. c 
fa VR”, &. . 10 Jure. 

Wr hot c aug, /erza c Jure, luce. 
fa nente, inc utemente. 

Cx'caiTy, s. {[blindneſs, privation of 
light} cecitd, privazione «at t/a, 

Vol, II. 


CEN 


CE'DAR, s. [cedar tree or wood] ce- 
dro, s. m. albero. 
CELANDYNE, s. [an herb] celidonia, 
8. f. erba nota. 
To CELEBRATE [to ſclemnize ] cele- 
brare, folennizzare. 
To celebrate a feaſt, celebrare una 
tefia. 
To celebrate [to praiſe] celebrare, 
eſaltare, lodare. 
CE'LEBRATED, adj. celebrato, ſolen- 
nixxato, ſallato, lodato. 
a Celebrated [tamous] cdebre, famoſo, 
rimomato. 
CELEBRA'TING, $, celebrante, s. m. 
il celebrare. | 
CELEBRA'TION, s. celebramento, ce- 
lebrazione, ſolennità, s. t. 
Celebration [praiſe] /ode, 8. f. elcgio, 
s. m. 
CELE'BRIOUS, adj. [famous] cele- 
bre famoſo, illuſtre. 
CELE'BRITY, s. [renown] celebrita, 
fama, s. f. 
Celebrity [praiſe] he, s. f. elogio, 
s. m. 
CELF/RITY, s. [ſwiſtneſs] celerita, 
preflezza, 8. f. 
CLR, s. [a fort of plant] /e- 


FP 

CELE'STIAL, adj. [heavenly] cele- 
fliale, celefte. 

The celeftia! globe, il geb celefte. 

The twelve ccleſtial ſigns, i dodici 
ſegni celeſtt. 

CeLe's TIALLY, adv. celefiialmente, 
in modo celefltale. J. Di, 

ToCELESTIFY), [to yive ſomething 
of heavenly nature to any thing] dar 
qualcoſa del celefte ad una coſa. Brown. 

CELESTUNES, s. [celeftine monks] 
celeſliui, s. m. ordine di frati. 

CE'LIBACY, C s, (üngle life} c- 

CE'LIBATE, S bato, s. m. 

CELL, s. [a ſmall cavity or hollow 
place] preciala cava, lud inca dato. 

Cel! [a ſmall and clole apartment in 
a priſon] /egreta ; prigion? firctia e ri 
mota, |}. DiR. 

Cell [any ſmall place of reſidence} 
abitazionrella, Milton, 

Cell, [the habitation of 2 monk or 
nun] ceila, s. f. camera dove dormono 1 
frati e le monacbe. 

CE/LLAR, 8. cantina, cdnova, 8. f. 

Wine-cellar, canta da vi 

Little cellar, cantinetta, s. 1. 

CELLARA'GE, s. (cellar room} can- 
tine. 8. . plural. 

There is very good cellarge in that 
houſe, di ſono buane cantine in quella 
ca/a. 

Cellar2 ge [duty paid {or laying wine 
in ace lar fit!o e prexzzo ce fi paga fer 
l'ufo d una cantina. 

CELLARIST, +. {the butler ina mo- 
nailery] cammuauy, e. in. 

C#'LSITUDL, s. { higneſs] celfitudine, 
aliizxa, 8. .. 

CEMENT, 8. [ütrong cleaving mor- 
tar] te, 3. m. 

16 Cemuint [to falten together, to 
ſo''der Ife, fermare, fuldare, 

CEMENTED, adj. te, jermate, 
1 dat, 


CEN 


CEMETERY, s. ſa place where the 


dead are depoſited] cimiters, cimiterio. 
 Cx'NCRtS, s. [a green tnake] erte 
di ſerpe brizzolata. ; 
To CExSEIto perfume with incenſe] 
incenſcre. | 
Css ER, 8. Ca veſſel to burn incen'e 
in, a perſuming pen] incenfiere, turi- 
bile o turibelo. 

CE'NSOR, [imong the Romane, a 
magiſtrate who had the power ot cor - 
reciting manners] cex/ore. J. Dic. 

Cenſor, s. [une who is given to cen- 
ſure] uno che d amante di biafimare i jalli 
altrui. Roſcommon. 

CensO'RIOUS, adj. [apt to find fault 
with, critical] critics. 

He is a cenſorious man, ci un cen- 
fore, un uomo che cenſura ogni coſa. 

CExnsSO0/RIOUSLY, adj. da cenſore, 

CENSO'RIOUSNESS, s. Cenjiura, mal- 
dicenza, 8. f. 

CE'xSORSHIP, s. dignita di cenſore. 

CEe/NSURABLE, adj. che merita cen- 
ſura ; degno di biaſio. Locke, 

CEe'NSURE, «, (correction, reproof | 
cenſura, cor rex xione, ripren/ione, 8. f. 

To Cet'xsuRE (to critigite, to bud 
fault with, to check, to teprove] cen— 
ſurare, criticare, correggere, ritrendere, 
pret. corre ripreſfi. 

CE'NSURED, dj. cenſurato, criticaio, 
corretto, riprejo. 

CENnT.s. [a low mercantile word; 
hundred} cexto; termine legale © mercan- 
tile, 

To pay intereſt at five per Cent, a- 
gar J iutereſ a cinque per cento. 

CE'NTAUR, s. [a tebulous monſter, 
halt man and halt horte] centauro, s. m. 
moflro facveloſo, mexx uomo e mexx 
cavallo. 

CE'NTAURY, centdura, ſorta d' erba. 

CE'NTENARY, adj. (belonging to an 
hundred] continario, 

CEe'NTER, s. [the middle point of a- 
ny thing] centre, t. m. punto nel mezz0 
del cerchio. 

The center of the earth, :/ centro della 
terra. 

Center [in maſonry, a wooden mould 
to turn an arch] cet, 8. f. legno ar- 
calo con che i e ſoftengono le 
volle. 

To Ck'virrR [to meet in a point, to 
terminate ] termmare, fintre. 

CE'NTINEL, v. Centry. 

CE'NTORY, 8. (in hab] c, 
s. f. ſorta Herba. 

CE'NTRY, 8. (ſanctuary j e 
$, m. 

Centry [centinel] /entivella, medetia, 
weletta, . t. Politato che ja la guard: a 

To fand centry, effer di ente, 
far la ſentinella, flar alla weletta o g 
Jetta, 

Centry{[a mould or an arch | counting 
8. f. 

CI Frurt, à J. {an hundred fol.] 
centufdicato. | 

CexnTu'rION, „ ( captain of an 
hundred] eeniaurione, . m. = i 
cent! uwomini, 

Ci'xTURY, . {rompany of a hun- 
died aniung he Rumars}] wWEAaria, 5, f, 

* ce fe 


2 ma. 


„ 


CER 
comparnia di cento fanti fra gli anticht 
Romani, 

Century [an age containing an hun- 
dred years] centuria, s. f. ſecolo, s. m. 
ſbaxio di cents ant. 

They lived in the ſame century, 


ſero nel medefims ſeculs. 


Wiſe 


CEPHA'LICK, adj. {of or belonging 


to the heal] ci. 

The cephalick vein, la dera cya, 
lica. 

Ce/RATE, 8. {a medicine made with 
oil and wax] cette, s. m. comprſio me 
dicinale fatio di cera e ogho. 

lo Cker, {'0 wax} mcerare, e coprir 
di cera. een 

CE REBEL, e. [part of the benin « cer 
Selle tio, cer bello; Derham. 

C#RE-CLOTH, $. inccrato, s. m. tela 
fuctrata. 

CrarmoſnNtal. adj. ceri nonial. 

The ceremonia! law, {1 le ge CEVEMBI=- 
riale | 

C-r-monial, . [a book containing 
the cer momes of the Roman church] 
ceromonianle c cirimoniale, s. m. il libro, 
dove (01 reg trait le cerimonie. 

CrREMONIOUS, adj. [fuil of cere- 
mories}| udo, che iratta con ceri- 
ne 

He 1s very ceremonious, e una perſora 
molto cerimnioſa. 

CrrReMO/nlOUSLY, adv, coremonio- 
famente e carimeniefumente, con cirimo- 
ig. 

C#/RrMONY, 8. [formality or for- 
mal compl.ment ] ceremonia e cirimenia, 
formalita, 8. f. complimento, s. m. 

A matter of ceremonics, ceremoniere, 
e Cirimoutere, 6. m. matflro delle ceri- 
m9. 

A book of cefemon:es, 
s. m. 

CEr'ROTE or CE RATE, s. {a plaiſter 
made of oil, turpentine, and wax] ce- 
rollo, 3. m. 

CERTAIN, adj. [fare] certo, ſicuro, 
chiaro, evidente, nie. 

Certain | ſettled} certo, , ferms, 
labile, 

Certain [regular] certo, regolare. 

Certain [lome] certo, alcuns. 

A certain truth, una werita certae 
itndubitata. 

Tie certain, d certo. 

Iam certain of it, we jor certo, ne ſono 
furs, 

I have no certain abode, 2% bo una 
dinnra fifa, flabue. 

Ce tan or vegular motion, % certo 
o roclare., 

A certain perſon, wa certa perſona. 

Certain others, alrun altri. 

Of certain, per certe, certamcibe. 

I know it iet Parts in, 10 {6 per certa. 

CERTAINLY, ad. [alſurediy ce 
mente, cura indubitatame”: 

Certainly {in truth] certo, mire, 
per C4 

CERTAINTY, s. | {urcenels}] certct- 


ceremoniale, 


4 Fg 
* * 


* 


For a erxtaigty, con certexxa, certa- 
Mende, 74 ”" (CF! 
We have now tle certainty of his 


death, atcfo rams certi deila ſua norte, 


CHA 
ae abbiamo novelle ſicure della ſua 


miarte. 

There is no certainty of any thing: 
204 Ve nulla di certo. 

I wov!d fain have ſome certainty, Her- 
rei in qualche mods effer ficars, vorretfur 
aver qtalche cerken 2a. ; 

To leave the certainty, and ſtick to 
chance, /aſciare il certo per I incerlo. 

There is no certainty of him, wer fi 
fun far capitale ali lui. 

Crnririkarr „s. [a teſtimony giv- 
en in wiiting of the truth of any tning] 
certificato, atteſlato, *. m. 

TocErRTIrY [to aſſure] certificare, 
far certo, render certo. 

CERTIFY D, adj. 
cerio, reſo certo. 

CE/RTITUDE, «©, [certainly] certez- 
8a, conte xa, S. f. 

CERVELAS, or CE'/RVELAT, 8. La 
kind of laulage] cervellala, s. f. forta di 
2 1faccia. 

CERU'LEAN, ? adj. 

CErvu/LEOUS, leo. 

Ce/rRUsE, or CE/RVUSS, s. [white 
lead, or Spaniſh white] ceruſay biacce, 
s f. 

Cr'sARIAN, Ceſariano, adj. The 
Ceſarian ſection of cutting a child out 
of the womb 11 taglio Ceſariunòo & quello 
che fi faper trarre la creatura dell utero 
maternug., Quincy. 

Ce3s, s. [tax] tafſa, taſſaxzione, s. f. 

Cefs, s. [hounds, limits]. nile, 
confine. Shakeſp. 

To CE55 [to aſſeſs, to tax] faſſare. 

CESSA'TION, s. [from to crate] ce 
ſagiane, ceſſarione, 8s. f. ceſamento, tra- 
laſciaments, s. in. 

Ceſſation of aims, ſoſpenfion Carmi. 

Cr'sSsEb, adj. tafſats. 

Ces<1BVLITY, s. {the quality of 
receding or giving way} i recedere, il 
cedere, Digby. 

CE'SSIBLE, adj. 


cerlificato, fatto 


[blue] ceru- 


(ealy to give way] 


facile a cedere, che cede, non rei- 
ft ule. Digby. 
Ce'5+10N, s. {the ad of reſigning or 


giving up} c above, . F. 

CESSIONARY, adj. cx. 

A ceſſionary bankrupt, ur fallito che 
code i ſusi bem a creditori. 

CE'ssOR, s. Catleflor] te Jatore, s. m. 
che tafſa. 

Cetfor, s. [he that cearſeth or neg- 
lecteth to long to perform a duty be- 
longing to him, that he incurteth the 
danger ot the laws] cui che tanto terp? 
trajcura e 6 di far il un dowere, che 
(er for per.. J da” magiſtiati 4 daile 
leggs. Cowel. 

CESTUS, s. colo, 8. m. cintura di 
TENEVE 

CETA'Ctous, adj. { of the whale 
kind] che tiene della balena, che raſſo- 
micha alla balenga. 

Lo CHACE, x, to chaſe. 

To Crark {to make hut] /caldare, 
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* chaſe (to rub with one's hand] 
Jregare, jt Mectare. 
o hase (to make angry] et i 
collera, f:zxire, Jar prendere. fliztza. 
To chafe {to fret and {umc}] adirarf, 


CHA 
inco!hrirfi, ſouffare, arrabbiarſ, , anda 


tn collera. 

CHAFED, adj. ſcalllato, fregato, ſtro- 
picciate, flizzito, adirato, iucollorito, 
ſbuffato, arrabbiato. 

LANs s. [a heat, a rage, a fury] 
calilo, rabbia, furore, Hudibras. 

cu. EK. s. [bectle ] /orta ae 
Jaggio, e. m. 

Chaſer 0 warm meat] pajunlo, s. m. 

CHA'FERY, . [that part of an iron 
miil where the iron is wrought into 
bars] quella parte del mol; o da ferro 
dove fi mette it ferro in iſbarre. 

Chafe-wax, s. [an officer in Chan- 
cery who fits the' wax for ſealing of 
writs} ſcal.{a cera, officiale in cancelleric, 
che ſcalda la core per ſuggellare. 

Chaff, s. the huſks ot corn that are 
ſeparated by t ireſhing and winnowing ] 
farliuola del grano quando ſeparata da 
quello col correggiats 0 col vaglto. Dryd. 

Chaff, per /on!:tudine, coſa ſpregievole 
e da nulla. J. Diet, 

CHAa/FFER, s. [wares] mercantin, 
1. f. | 

To Cuxryrer [to buy and (ell, to 
traffick ] trafficare, ucgox are. 

'Fo chaffer [to beat down the price] 
diminuire il prezz0. 

CuUAa'FF-WEED, s. ſpexte d'erba. 

CHA'RFERING, s. eg9220, traffico, 
commercio, s. m. 

CHa'FrERN, s. [to heat water in] 
cal aja, 45 

CHA'FFINCH, s. [a ſert of bird] fri. 
guells, firicione, s. m. ſorta di uccelletio- 

Cua'FFING, s. riſcaldamento, s. m. 
iu riſcallare. 

A chatting of the ſkin, ſcorticatura, 
6. k. 

Cu rr v, adj. [full of chaff] eglioſo, 
pieus di paglia. 

A CHAFING DISH, 
Vane. 

CHAGRUN, s. [ill - humor, vexation] 
malumore, affanno, s. m. flizza, s. f. 

CHAIN, s. catcna, 8. f. 

A gold, ſilver, or iron chain, una ca- 
tena oro, d'argento, o di ferro, una col- 
l. WA. 

To bind one in chains, Meter alla 
catena.” 

A long; chain of hills [a long ridge of 
hills] g:9g4ja, s. f. una contiuuarioue di 
mont1, 

A little chain, catenella, catenuzza, 
sf. a 
A liik of a chain, ancllo di catena. 
Chain [chain-lace] cater Ua, 5. f. 

Chains [| ſlavery ] catene, ſervitd, 
ſehiavits, 

Chain-ſhot [chain-bullets] palle inca- 
lenate. 

CHALN-PUMP, s. {1 pump uſed in 
large enghſh veſſels, which is dovble, 
lo thit one viles as the other ta! 5] orte 
41% tromba grande e dof pra uſa! ol 
Int * ne” veel grand; per cavar tro 
4 acgqua qui ndg cc. Chamb. 

To Chai (to tie with chains] wca- 
tenare, lee d Con caltend, 

Cuaixen, adj. mcate 210, 

CunNiNING, 8. incalcuaturay, 3. 1. 
{tncatenare. | 
2 Cnain, 


und ſcaldavi- 


CHA 


Cuarn, 8. [tofit in] /edia, 8. f. flru- 
to da ſederwi fopra. : 
wy” 3 ſedia d appoggio. 
Chair [Lledan] , s. f. 
To go in a chair, andar in b. 
Privy chair or ſtool, ſeggetta, s. f. 
ſeilia per uſo di ander del corpo. e 
Chairman [one that mends chairs 
abent the town] un acconciatore di 


Chiirman [one that carries people in 
a chai: ] /egcetriera, s. m. 

A chiirman in a committee, z capo-0 
preſidente de commiſſari eletti per efam- 
are un negoxio. 

CHais?, s. [4 ſort of light open cha- 
riot with one horſe] cafe, s. m. 

Cu L. FDONY, s (a fort of onyx 
ſtone] calcidonia, s. m. Hexie di pietra 
prextaſa. 

CHalco'GRAPHER, s. [engraver in 
brat ] i gialort in ram. J. Dit. 

CHA'LDERN,CHa'LDRON, CHAU'L- 
DAON,+. [a meaſ e for coals containing 
thirty fix buſhel] mura di carbone, che 
dowrebbe peſare ue mila libhre. 

Caua'LICE, s. [communion cup] ca- 
lice, 8. m, 

CHALK, s. [1 foſſil] gn, s. m. cre- 
fa, . 

It is no more like, than chalk is like 
cheele, 8 differente quanta il cielo dalla 
terra. 

Fo Crark [to mark with chalk] 

ſeg are o notare col gefſh. | 

To chilk a picture [to ſketch a pic- 
tur-] chi are, dijſegnare un ritratto 0 
quadro. N 

To chalk out, /egnare, moſtrare, in- 
camminare. 

He has chalk'd us the way to happi- 
neſs, egli ci ha ſegnato la flrada alla fe- 
licita. . ; ; 

CHA'LKED, ad}. ſegnato con gefſ9, mo- 
firato, iftradato. 

CHA'LKING, -$. il ſegnare col gefſo. 

The chalking of a picture [the {kertch- 
ing 9 4 pictare] ſebix xi » So Its ahboxs- 
xu, s. l. d un ritratto o quadro. 

Cua'LKY, adj. cretoſo. 

Cha'ky clay [marl] terra grafſa e cre- 
teſa buona ad rgraffare la terra. 

CHA'LLENGE, +, {defiance, invita- 
tion to fight] die., s. f. 

Challenge [claim, pretenſion] pre- 
len aue. 

Challenge [a law term, an exception 
againſt pertons and things] riget!amen- 
to, rifiuto, $. m. 

To CHaA'LLENGE Ito give a challenge 
to hg ht] dirfilaresfidare, cliamarel av- 
derſaria a battaclia. 

To challenge [to claim] pretertere, 
aver pretenione. 

To challenge {to except againſt] i- 
gettare, ributtare, rifiutare. 

To challenge [tv accuſe] accuſare, in- 
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Centries have orders to challenge af- 

tir ten a-clock, le /entinelle baun oline 

u gridar, ci va la, 4 po le dieci. 
CHALLENGED, adj. e, Aa- 

fo, wy, to chall enge. 

CHA'LLENGER, $. A. latore, $. m. 
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Chillenger [one that claims ſuperiori- 
ty] uno che pretende ſuperiorita. Dryd. 

Challenger [ i claimant] un che ha do- 
mande o preteje ſopra checchefia. Hooker. 

CHALLENGING, s. sfidament9, s. m. 
lo sfidare. 

CHAN LY BEATE, adj. ex. Chalybe- 
ate water [ wherein a hot iron or ſteel has 
been quenched] acqua jerrata. 

CHama'DF, s. [ihe beating of the 
drum which declares à lurrender] chia— 
mata s. f. quel ſuonar di tambura che fi 
Ja da una forte xa efeliata per dar [o- 
guo arh ajjetiantt che fi ꝙuol rendeve. 

CHa'MBER, s. [a room in a houte] 
camera, s. f. 

A groom of the chamber, ajutante d 
camera. 

A hed chamber, camera da letto, ca- 
mera dove fi dorme: 

A chamber maid, ana camericra, 

A chamber pot, ur ona. 

A chamber fellow, wn cu ata. 

The chamber of a gun, camera di 
cannone, quelia parte dell' artigheria, 
che per maggior fortezza ſe fa nei woto 
id ſirett vicino al fonds. 

I'he chamber of London, la camera 
di Londra. 

CHA'MBERER,S. [a man of intrigue] 
un faccendiere, un uom d imtright. SY. 

Cua'MBERING, [debauchery] d/f5- 
lutezza, diſon:fla, renateg xn, s. f. 

CHAMBERLAIN, $. Camrittgo, ca- 
meriere maggicre, s. m. 

De Lort Great Chamberlain of En- 
gland, i gran Camerlingo d Inghilterra. 

The cramberiain of London, camer - 
lingo o teforiers di Landra. 

A chamberlain in an inn, z cameriero 
d un albergo, quello che ha cura de letiie 
delle camere d un alber ger. 

CHA'MBERLAINSHIP, s. [the office 
of a chamberlain] “ officio o ⁰⁰,ü l 
camerlingo. J. Dic. 

CHA'MBERMAID, s. [a maid whoſe 
batineis is to drets a lady] camerierd, 
ferva deflinata a wejtir la padrona, e 
ſervirla nel jus appartamento, B. Johnf. 

To CHA'MBLET, v. a. [to vary, t9 
varic gate] variare, diver/ificare, render 
vari. Bacon. 

CHa'mrrR, s. [a ſmall furrow or 
gut er upon a pillar] ſcanaiatura, . t. 

Io cunwmyfER [to channel or make 
hollow] ſcaualare, iuca dare lerna 0 
Fietra, per ridurla à guiſu di cannic. 

To chamfer a piliar, fcanaiare u 
colonna. 

CHA'MFERED, adj. ſcaraiato. 

CHA'MYRET, d. Chamter. 

Eu“ urRkixa, 8. % ſcanalar 


CHAMULET, Tx, Cam! . 
CHamO'ts,s. { in zrimal of the goat 
kind] camegza, /pexie di capra ſulva- 


tica. Det! none. 
CHha'MOMILE, $s. (the name of an 
odoriterous plant ] cam mila, nome "una 
pianta doriiera. Hpenier. 
To CHAMP (to hccew+ raft; 't 
A horie that champs the bit, wa ca- 
Salle che rote 1 . 
To champ [to Gevour } 47 werare. 
CHaAuPalGsN, 8. (large plain, op 
field, dow! «] frianurd, 5. f. campar! 
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Cna/MPERTY, s. [maintenance of 
any man in his ſuit depending] quel che 
i da al litigante, fer farl Are du- 
rante il tempo che la jua lite > pendente, 
termme legale. 

CH&A'MPED, adj. maſticato. 

CHA'MPERTOR, S. {a barretor] wie 
che preflia danari ad uſura fra una it; 
fend: kite, fern iu [ gale, 

CHA'MPING, s. maſlicamexto, 8. m. 
il roftcare. 

Ci a1we1Ov, s. (one who fights for 
ano her] carmfion?, s. m. 

Champion [a hero, a Rout warrio! j 
un iro”, un combottitor valoreje. Locke. 

To CHAMPION, Y. . [t » chall: nge) 
sfidare a hing lar certame. Shike'p. 

CHANCE, . Wu, hap, fortune] 
denimento $. 1. / 
tuna, ventura, forte. 

I met him by chance, nen 
C4? 


'Fis by meer chance, @ u pro acc? - 


POP . 1 _ 
Nec, c , AU 


deute. 
A happy chance, n brona ventiira. 
An unhappy chance, ia /foeniura, 
* Cai va u. — 


by an unkappy chance, pt * mala fo. _ 


tung. 

To try the chance of war, tent d. 
fortuna della guerra. 

The chance of arms 1s uncertain, 
I efito dell” armi @ incerto. 

To take one's chance, arr, dire, 
arrificare, cimenta si. 

To look to the n ain chance, 4 
a quel che importa il ., bacare ati 
iat. 

To bear ſtoutly the ch nee of fortune, 
forpertar coraggigſanente i ci d. er- 
4. 

An ill chance, d:/rrazre, una 

A chance cuſtomer, wu e ern a 
qualche coſa a caſo in un bot? 

A chance guelt, wr che ar lug ue 
mafpelfatamente. 

Chance medley | ihe cafurl kill ng 
of a man, bin is calle allo mn. 
ſlaughter ] emuctdio ca) 
tag. 

Chance-medley [caſualty] h for- 
rute. 

To chyaxce [to happen] accad-re, 
aVVeanire, ſuccedere, eccorrere, inte- 
mre, pret. arcade, ad de;, fue): 
InterVenne, occorfe. 

It ever I chance to fre him, . mit 
veuiſe mai di vederio, fe mi wverra mai 
fattt Ji Te Aero. 
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Chancel of a church [the part of the 
church Which is next to the altar com- 


N 2 paltcd 
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C HA 
paſſed Fe il preſbiterio, quel luogo 


innanzi J altare maggiore circondato di 
balauftri, 


CHAa'NCELLOR, or CHA'NCELLOUR, 
s. [an officer of very great dignity and 

wer] cancelliere, s. m. 

The lord high chancellor, i gran 
cancelliere 2 

CHA'NCELLORSHIP, or CHA'NCEL- 
LOURSHIP, s. la carica di cancelliere. 

ChHa'xNcERY, or CHA'NCERY - 
CoukrT, s. cancelleria, s. f. 

CHna/xDLER,s, [a ſeller of divers ſorts 
of wares] pizzicagnolo, s. m. che wende 
ſalame, cacio, e altri comangiari. 

A tallow chandler, quello che fa 0 
dende candele di fewuo. | 

A wax chandler, quello che vende 
candele di cera, cerajuols. 

A corn chandler, quella che wende dg ni 


forte di biade. 


CHANGE, s. [alteration] cangiamento, 
eombiamento, s. m. Mutation. Varia 
diane, alteraziome, wicenda, . f. 

Change [ variety] varied, 8. f. 

Change | converſion] coxverfione, e. f. 

Change [ amongſt traders ] cambio, 
8. m. 

To put the change upon one, rendere 
il comraccambio ad uno, 

The chinge of the moon, intenlunio, 
luna nud. 

The change of ſeaſons, il corſo delle 
ſtaꝶ ioni. 

England has all along been ſubjed to 
many changes, {Inghilterra e lata ſem- 
pre ſoggetta a diverſe rivoluziom, 

"Tis God alone which works our 
change, Idilio ſolo opera la naſtra con- 
verfione, | : 

The change is very high, il cambio 2 
molto alto. 

Change [ſmall money] moneta, quat- 
trim ſpicci. 

I have no change, non ho moneta, unn 
ho quattrint ſpicci. 

To CAN GE [to transſor * cam- 
biare, traſuutare, variare, alterare, 
anutare. | 

To change colour, cambia!/i nel wijo. 

To change one's opinion, mutar per- 
fiers. 

To change place, cambiar di luogo, 

To change one's apparel, mutar/i, 
combrarfi di panni. 

To change a piece of gold, cambiare 
un pexzn d oro. 

. begins to change, /a fortuna 
comincia a caugiatſi. 

Will you change your hat with mine? 
will you change hats? wolete barattare 
il v cappella cal nu ? 

he moos will change to-morrow, [a 
lina ſara demant. 

(ax GEABLE, adj, cangiante, mu- 
ae, incoftante, variable, leggiero. 
A changeable colour, un color cangi- 
Ny, 

A changeable humour, umor iuco- 

Change wenther, tere varia. 

Cu vVxGEABLENESS, 8. Cambramento, 
m. ma'abilita, Ig gert, incofianza, 
b . 

CRA'NGED, a8}, carmointo, cangiate 


CHA 


The face of affairs is very. much 
changed, le coſe hanno mutata faccia. 

CHA'NGELING, s. [a child changed] 
un parto 5710. 

4 —— [a fool, a filly fellow] 
uno ſciocco, un minchione, un balocco, un 
balordo. 

CA NOER, $. [ money- changer] 
cambiatore, 8. m. mercante che cambia 
danari. . 

CHAa/NGING, s. cambiamento, s. m. il 
cambiare. 

CA NNEL, s. un canale. 

The channel of a river, il letto d'un 


The channel [the narrow ſeas] il ca- 
nale della mancia che divide Pifola d 
Inghilterra dal coul inente. 

The channel of a pillar, la ſcanala- 
tura d una colonna. 

A little channel, un canaletto. 

To CYa/NNEL [to chamfer] ſcana- 
lare. 

CHA'/NNFLED, adj. ſcanalato. 

To CHANT Ito ling] cantare. 

Co chant [to celebrate by ſong] cele- 
brar e canto, Bramhall. 

To chat to ſing in the cathedral 
ſerviſe] cantar in chieſa, 

CuanrT, s. [fong, melody] canto, 
melodia. Milton, 

CHA/NTER,'s. { finger, ſingſter] can- 
tare, 8. m. 

CHANTICLE'ER, s. [a cock] wn 
gallo. 

CAN TAESS, 8. [a woman finger} 
donna che canta, cantatrice, Milton. 

CHa'os, e. [confuſion] cavs, s. m. 
confuſione univerſale d'ogni coſa. 

CHAP, s. [chink Jura, ſpaccatura, 
cretatura, 8. 1. fefſo, s. m. 

A chap on the ground, crepaccio, s. 
m. apertura, crepatura nel lerreno. 

To CHAP, verb neut. [to gape, or 
open as the ground does in a drought] 
ne one , fenderſi, ſcrepolarſi, 
crepolarſi. 

CHaPz [a little thin plate of filver 
or iron at the point of a ſcabbard j un- 
tale di ſpada. 

CuAa'PEL, 8s. cappella, parte di chieſa, 
o chieſetta. Cowel. 

CuxaPELESS, adj. [without a chape] 
ſenza untale. Shakelp. 

» CHx'PELLANY, s. cappellania. Ayl. 

CA“ HRO, s. Ia kind of hood worn 
by the knights of the garter] ſpoxte di 
coppuccio o breeucco propio de cavalier 
della giarttera ne lere di ſoleuni. 
Camden. 

Cua'PtTFR, . [head or top of a pil- 
lar] capttello, s. m. menmbro, e quaſi caps 
della colonna. 

Chapiters [articles in the ſenſe of the 
common laws] articolr, caſitol, 

CHa'PLAtN, 8. H who pe forms 
divine ſervice in a chapel] cappeilans, 

$, m. 

The livirg of achoplain, cafpeilaniz, 
*. f. beneficto che rode il cnppeltang. 

CHAa'PLAINSUHIP, s. [the office of a 
chavlun] 2 carica &: cappellang. 

Cua'PLESS, d. (Without any fleſh 
about the mouth] ce 229 ha carne in- 
torno alla bocca. Shakeſp. 


CHA 
Cu LET, 8. {ſtring of beads] ro- 


ſario, s. m. corona, s. f. 


A chaplet [a garland] corona, glir- 
5 8. . 

Chaplet ſtuſt of feathers on the pea- 
cock's head] ciuffetto di penne ſopra la 
tefla dal paone. 

CHA'PMAN, s. [ buyer, cuſtomer ] 
compratore, ac ventere, s. m. 

He was the chapman for the fiſh, gli 
compr? il peſce. 

He is my chapman, egli 2 mio avuen- 
fore. 

CHaPs, s. [the mouth of a heaſt of 
prey] la bocca d'un animal worace, 

CHa'pPED, ? part. paſt, from to chap 

CA“ Pr, [cleft, cracked ] /e, 
ſcoppiato. B. Johnſ. 

CHaA'PTER, s. [a diviſion or part of a 
book ] cafitolo, una delle parti d'un 
libro. 

A book divided into ſeveral chapters, 
un libro diviſo in diverſi cafiteli. 

Chapter {the whole body of clergy - 
men belonging to a cathedral, conven- 
tual, or collegiate church] capitolo, ad- 
unanza di preti o frati, o dlaltri re- 
111i. | 

To hold a chapter, tenere un catitolo. 

To have a voice in the chapter, aver 
ms 8 ae : 

e chapter houſe, capitolo, 7 
ove fi e clero. DOTY Ong 

CHA'PTREL, s. [the capitals of pil- 
lars or pilaſters which ſupport arches] 
capitelli di pilaſtri o colonne che ſoftengona 
archi, . Moxon. 

CHAR, s. [a fiſh found only in Wi- 
nander meer in Lancaſhire ] ſorta di 
peſee che non fi trowa, ſeconds alcuni, che 
nella contea di Few ru in Inghilterra. 
J. Did. credo ia quel peſce dal lago di 
garda chiamato Car pione. 

To CHAR, v. a. [to burn wood to a 
black cinder] arder legno in modo che di- 
venti carbine e non cenere. Woodward, 

To char, v. n. [to work at other's 
Nene of the day] lavorar il giorno in 
caſa d altri per paga. J. Dict. . 

CHAR-wO'MAN, s. [a woman hired 
accilentally for odd work ] donna pagata 
per ſervire iu caſa in mancanza o af- 
ſenza di altra ferva, o per fare i ſerwigi 
Pi grofſolani folamente. Swilt. 

CHARACTER, s. [letter] carattere, 
s. m. lettera, 8. f. 

CharaQter [mark] carattere, ſegns. 

Character [ deſcription] carattere, de- 
ſcrixione, ritratto. 

Charadtet [dignity] carattere, dig- 
nita, queliia, 

\ fine charaQer, un bel carattere, una 
bella mand. | 

An wwdclible character, un carattcre 
in. lelt hile. 

Lo g ve the true charatter of people, 
dare il uero carattere delle vents. 

The character of an amballador, i 


 carattere {un ambaſ. tadore. 


He has given m- a go char der 
of you, i mba data bund intorma- 
zone di doi, cgi mba detto molts bene 
> voi. 

Lo give one an ill charafter, ar 
Huno, parlar male d uno, 

a o 
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To CHARACTER [to inſcribe, to en- 
grave], ſeolpire, intagliare. Shakeſp. 

CHARACTERI'STICK, or CHARAC- 
rRISTICAL, adj. [that which con- 
Gitures the character] caratteriftico, che 
coſlituiſce o ſegna il carattere. Pope. 

To CHARACTERVZE [to give the 
character or deſcription of] caratterix- 
rare, dare il carattere. : 

CHARACTERIZED, adj. caratterix - 
zato. 
 CHa/RACTERLESS, adj. [without a 
character] ſenza carattere. Shakeſp. 

CHA'RACTERY,s. [impreſſion,mark] 
ono impreſſione. Shakelp. 

Ag 8. [coal 3 of wood 
burnt] carbone di legna. 

CHARGE, s. [burden] carico, peſ, 
s. w. carica, ſoma, s. f. 

Charge {orders] carico, peſo, penſiero, 
s. m. cura, $ f. 

To commit a thing to one's charge, 
inporre il carico, o dar la cura di qualche 
ca ad uno. 

He delivered what he had in charge, 
egli com] le ſue parti, «gli ſodisfece al ſuo 
de dere. 

To take the charge of ſomething upon 
one's ſelf, pigliarſi Paſſunto, ol iucomben- 
⁊a di qualche coſa. 

Charge [condud, care] cura, con- 
ditta, 8. f. 

He committed the whole management 
of the war to his charge, egli c it a 
lui la cura principale della guerra. 

have had a long time the charge of 
them, ſono flati lungo tempo ſotto la mia 
condotta. 

Charge [truſt] depoſito, s. m. incum- 
benza, . . 

I give this in charge to you, vi do 
queſta in depoſit. 

This ſhall be your charge, quefla ſara 
la cara incombenxa. 

Charge ſoffice, employ] carica, 8. f. 
uficio, im iego, s. m. 

To perform one's charge well, com- 
fortarſe bene nella ſua carica. 

Charge [accuſation] imputazione, col- 
fa, aceufa, 8. f. 

Theſe are the heads of the charge 
brought againſt you, gueftt ſono i capi 
& arruſa all:gati contro voi. 

Churge [expence, coſt] pen, 8. f. 

I am not able to be at that charge, 
6: ſono atto a fare queſie ſpeſe. 

I have a great charge, 1 am at a great 
charge, bo molte ſpeſe a fare. 

To put one's ſelf to charges, fare 
4 rand: ſpeſe. 

To pay one's charger, /peſare altrui, 
*a lt it ſpeje. 
That was not a ſix pence charge to 
Aim, cis non git cofld ſei ſeld:. 
All charges ho ne, oltre le ſþeſe. 
Charge {hght] carica, s. f. afſalto, 
6 6; 
To return to the charge, vitornare 

4 its. 

15 give the enemy a round charge, 
uvcalzare vigoroſamente | inimica, 

Lo lay a thivp to one's charge, ice. 
j- re © dar colpa di qualche cola ad uno. 

Lay not this fin to their charge, . 
$f 0 wiubate a feat. 


«+ 
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The charge of a gun, la carica q uno 
ſcbioppo, can none, e ſimili. 

To CHARGE [to load, to burden] ca- 
ricare, por carico addoſb. 

To charge a gun, caricare un arme 
a fuoco. 

To charge [to command] comman- 
dare, dare ordine, imporre. 

To charge one with a buſineſs, dare 
Fincombenza di qualche fare ad uno, 
commettere la cura d un ney0210 ad und. 

He charged me to wait on you from 
him, mba impoſto di denire a riverirla 


da = te. | 
o charge the enemy, caricar Þini- 
mico, urtarlo con gran forza. 

To charge [to lay to one's charge, to 
accuſe him] ico/pare, accuſare, dar la 
colpa. 

They charge him with a crime, Hin- 
colpauo, ol aceꝝ ung dun delitto, 

The witneſſes charge him with ſeveral 
crimes, i teſtimom Facckſans di mclt1 
delitti. 

To charge [to truſt] caricare, cn 
mettere alla cura di qualcheduno. 

CHA'RGEABLE, adj. [coltly ] difpen- 
digſo, che porta diſpendic. 

Tis very chargeable living in time of 
war, il vivere in tempo di guerra d mul- 


to 23 

To be chargeable to one, Mr din: 
commodo ad uno. 

CHA'RGEABLY, adv, [expenſively] 
con molta ſpeſu, caramente. Aſcham. 

CH&a'RGED, adj. caricato, v. to 
charge. 

CHA'RGER [a large diſh] wr gran 
piatto. 

CHARILY, adv, LE frugally}] 
caulelaſumente, ſrugalnente. 

To keep athing charily, guardar una 
caſa con multa cautela, 

CHA'RINESS, s. [ caution, nicety ] 
cautela, cura diligente, delicatezza. 

CHA'RIOT, s. [car] carro, s. m. 

Chariot [a light fort of a coach} wa 
carozza per due ferſone, cocchio. 
To CHA'RIOT [to convey in a cha- 
riot] condurre in carog ga. NIilton. 


CHARIOTE'ER, s. conduttor del © 


cecchio. 

CHARIOT RACE, s. (a ſport where 
chariots were driven for the priz-] poalio 
di cocebi in uſo prefſo gi antichi. Addiſ. 

CHA'RLITABLE, av). { bountitul] ca- 
ritatevole, caritativo. 

Charitable utes, % pit, carità. 

CHxA'RITABLENESS, s. di/poſizione 
caritatiua. 

CHA/RITABLY, adv. caritatevol 
mente, caritewvolmente. 

Tobechaiitably inclined, Mur car. ta- 
tive. 

CHARITY, s. [alms] carta, limefti- 
. fo 

To beg charity of one, domaniar la 
limeſina ad uno. 

To beitow a chari'y on a poor man, 

far la corita ad un fodero. 

Charity i« the fut of chiiftian virtues, 
la carita * la prima delle xi crijlient, 

Charity begins at home, la prima ca» 
rita aer cura i fe ehe. 

Charity (che love of God and one's 


CHA 


neighbour] caritd, diritta atx d a- 
nimo, ond? s'ama Iddio per ſe, ed il . 
imo per Pamer di Dio. 

I live in charity with all men, io wiv 
in carità con . 

To CHARK (to burn wood to make 
charcoa!] far carbon. 

 ChHA'RLATAN, s. [quack] cerretano, 
ciarlataro, cantambanco, 5. m. 

CHARLES'S wal, s. [a northern 
conſtellation, the fame with Urſa Major] 
lorſa maggiere. 

CHA'RLOCK, e. [| a weed growing 
among the corn with a yellow flower] 
erbaccia che naſce fra'l grano e fa tl 
fiore gialls. J. Dit. 

CHARM, s. [enchantment] incarto, 
incanteſimo, s. in. 

Charms [ allurements ] aiettamert:, 
fiacevolex xe, ligianbe. Plurals. 

Cnarm (beauty ] r, leggiadria, 
vagbhex xa, 8. f. 

To Chaku [Co bewitch] incantare, 
fare incanti, ammaliare. 

Fo charm (to pleaſe] allettare fia- 
cere, rapire, iucautare, pre!. rapijco. 

As mulick chirms the car, o does 
beauty the heart, Ia muſica aletta gli a- 
recebi e la bellezza ratiiic il cure, 

CHA'RMED, adj. 1cautals, eliettato, 
piaciuto, rapito, incaterato. 

CHA'RMER, s. iacanta tone, 8. m. iu 
cantatrice, 8. f. 

HARMING, 8. incantamento, s. m. 
incautagione s. l. I incautare. 

Charming, adj. [beauti'ul] era, 
wage, leggiadro, bello. 

A charming beauty, belta e . 

Charming eyes, ech wank. 

CHA/g INGLY, adv un inch a man- 
ner as to plate exceedingly] fracerrele 
mente, in myo da piacere eflremamente. 

CHA'RMINGNESS, s. [he power af 
ple ating ] facoita 41 pracere. J. Dict, 

CHA'RNEL, a 1. [ containing tieth or 
carca'e«] che contiene carne morta o ca- 
deri. NIilton. 

Charnel houſe, s. [a place. wherein 
the lKulls and bones of the 4+ +4 are [11d] 
lungo desc ſore depoſte le eſſu de" martt 

CHaRT, s. ſa delineation 6t cuaits] 
carta da navigare. 

CHARTER, Ss. | ctters patents, where- 
in privileges are gate] patents. dewe 
ſeno eſpreh i priviiegt di chicehegsin, 

Charter (a witten evidence | ro- 
manza in 1i/critto. Cowel, 

Charter fpriviege immunity, e- 
emption ] fprevilegio, S. m. meter, 
eu xiou 16. . S aketp. 

Cbarter- party (an inenture between 
mercharts cr owners and mat e of 
ſhips, containing the pant ul their 
covenants and apirenments feet 1A 
i mercauti ed i capitam li . 

CHA'RTEKED l. {priviicget} p:4- 
wileriato, immune, ſent, Shake, 

CHA'RY, a j. [ « ul, cause } 4c» 
corte, pruclente, auitis'0, 

CHASE, 8. [toreft] br/co, 8. m. /. 
reſtu. 8 

Chale {at fea] ccc, 8. . 

To give a ſhip the hate, dare la care 
cia ad HH . Teide. 

halle {a ira term] caanege, 8. m. 
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Head chaſe, ſtern chaſe, cannone di 
foppa, cannone dt prua . 

Chaſe [at tennis] caccia, s. f. termine 
del ginnco della pallacorda. 

To win a chaſe at ten nis, euadagna- 
re una cuccia al giuaco della pallacorda. 

Tre chaſe or gutter of a crols- bow, 
carale di balefira. a 

To Crast [to hunt] cacciate, an- 
dart alla accia. 

To chate or purſue the enemy, cac- 
ciare, o dar la caccia ail inimico. 

Fo chate [10 drive away] cacciare, 
ſeocciare, diſcacciare, mandar VIA, 

To chatc [as goldfmiths do] mcaſ- 
tr are. 

CHASED, adj. cacciato, ſcacciato, diſ- 
cacciato. 

Cua'3E GUN, s. [gun in the fore- 
part of the ſhip fired upon thoſe that are 
purſued] cannone da prua con cu ft li- 
ran cannonate alla nave che fi fla cac- 
ciando. Dryden. 

Cna'sER, s. hunter, purſuer, diiv- 
er] cacciatore, che caccia, che diſcuc ia, 
che tt ſiegus. 

CA u, s. [gap, opening] ura, 
apertura, 8. f. 

Chaim, s. [place unſilled, vacu- 
itv] Ine non riempiuto; vacuo, : 

Cast, adj, {honeſt} caffo, conti- 
nente, pudto, oneſto. 

A chaſte woman, und donna cafic o 

u. licdt. 

A chaſte flame, una fiamma pura. 

Cua'sTE TRE, s. ſorta d albero. 

To CuxsTEN [4 Scripture word, to 
chaſtiſe] caſtigare e gaſtigare. 

CHa'STENED. adj. cafligato e gaſh- 
gato. : 

CHa'sTENING, S. gaſticamento, gaſ- 
tige, caſtigo, s. m. gaſiigazione, punixi- 
oe, 8. l. 

To Cuas rise [to correct or puniſh!] 
caſtigare, gaſligare, funire, pref, uni- 
co. = | 
CuAsTIs ED, adj. caftigato, gaſtiga- 
to, funilo. : 

Cua/STISEMENT, s. [ puniſhment } 
gaſtigo, gaſtigamento, s. m. punizione, 
. 
CHAST1'SER, s. gaſtigatore, s. m. 
bie atrice, 8. 1. 

"CuaSTH1's1NG, $. gaftiraments, s. m. 
gaſtinazione, s. . Calis, 8s. m. , 

CuAsrirr, s. cafhita, purita, prucli- 
cixia, 8. 1. 

To live in chaſtity, vier in cafht/a. 

CHuaSTLY, alv. [honeſtly] cafta- 
nente, pur amente, fpiudicamente, 

CuaSTNESS, s. [ch ihty ] caſtita, Fu- 
dicixias purita, . To 

CiHa'SUBLE, s. [a prieft's cape at 
mass] prancta, 8.1. 

Cuar, s. {prating] ciarla, wana lo- 
quactta, 8. is cicalecc io, cicalameulo, 8 
m. 

To hold chat with one, diſcorrere, 
pariare con alouns, 

Pray hold your chat, facetevi wi t- 
c 


9. 

To Cusr, [to prate] ciarlare, cor- 
Mac / 1are, ccalaere. 

{lo does nothing but chat, nor fa al- 
irs he cicalare. 


CHE 


CA TT ELS, s. [Ca law word, all 
goods moveable] i beni mobili. Termine 
legale. 

To Ch T rex [to make a noiſe as 
birds do] garrire, cantare, parlaudo de- 
gli uccelli. preſ. gariſco. 

To chatter {to prate] ciarlare, cica- 
lare, cornacchinre. 

10 chatter [as the teeth do when a 
pe rlon is ſhivering with cold] battere i 
dentt, 

His teeth chatters with cold, batte i 
denti, trema di freddo. | 

CA T TER. s. [noiſe like that of a 
pye or mor key] grit o flrepito fimile a 
quello d una gazza o d und ſcimia. 

Chatter [idle prate] il cicalare, cica- 
lis, il ciauciare, ciancie, il ciarlare, ciar- 
le. J. Did. - 

CHA'TTERER, s. | an idle talker ] 
ciancione, ciarline, un che non fa che ci- 
anciare, J. Diet. 

CHA'TTERING, 8. [the ſinging of 
birds] garrimento, canto, s. in. 

Chattering, [prate] cicaleria, s. m. 
cicaleccio, s. m. 

A chattering of teeth, battimento di 
dent. 

Chattering, adj. ex. chattering bids, 
garruli uccelli, 

CHA'TTER-PYE, s. [a kind of bird} 
gaxxa, pica, s. ſ. ucceilo atto ad imitar 
la f awella umana. 

CHA'TTING, +. {from to chat] ciar- 
la, 8. f. cicaleccio, cicalamento, s. m. 

Chatting, adj, ex, a chatting houſe— 
wife, una ciarliera, una ciarlatrice. 

Jo Chaw, v. Lo chew. 

CuNWDRON, zrteriora, plural. 

CHEAP, adj. a bucn mercato. 

Meat is very cheap now, la carne & a 
buon mercato adefſo. 

I can buy it better cheap, 7 % com- 
prarlo a miglior mercato. 

Dog- cheap, a wil prezzo, quaſs per 
niente, 

To'CHEAPEN [to aſk or beat down 
the price of a comodity ] prezzolare, 
mercatare, fare il prezzo della mercan- 
va. 

To cheapen a piece of cloth, prezz9- 
lare, o mercatare una pexza di panns. 

CHEAPENED, adj prezzolato, merca- 
tat). 

CHFAPENING, s. / prezZolare, o 
mercantare. * 

CHEAPLY, adv. [at a ſmall price; at 
a low rate] a buon prezz0, a buon mer- 
cato, per poco. Dryden. 

CHEAPNESS, s. buon, mercato. 

I admire the che apnels of it, i Au- 
Piſco che fi venda ni buon mercato. 

CHEAR, Or CHEER, s. n, poſto, 
convito. 

To make good cheer, aſeggiare, far 
paſts, manriare e bert bene. 

To make pitiful or coarle chear, i 
ver malam ente, farla magra. 

Chear [countenance] ctera, e cera, 
ſeribianza, aria di wolto, 8. f. wolto, 
w/o, s. m. 

A poor chear, cattida era. 

A heavy chear, * meſto. 

Chen [heart] anime, 


CHE 


di buon animo, fate burn cuore. 

What chear ? come flate, come we la 
paſſate. "EN 

To CHEAR, to CHEAR UP [to make 
chearful] allegrare, rallegrare, diverti- 
re, ricreare, confortare. 

I find this wine chears me up, wet 
che queſts ino mi rallegra. 

To chear up [to encourage] anima- 
re, dare animo, incitare. 

To chear up, verb. neut. allegrarf, 
rallegrarfi, divertir/i, flare allegramente. 

Chear up, auimo, ſtate di buon anims, 
fate buon cuore, 

How chear you? come flate, come ve 
la paſſate ? | 

CHEARED UP, adj. allegrato, ralle- 
grato, divertito, 

CHEARFUL, adj. [pleaſant, lively] 
allegro, giocondo, gicjoſo, feſloſo, liets, 
ridente, 

A chearful countenance, wu wiſo lit 
o allegro, 


- 


CHEARFULLY, adv, allegramente, 


di buon aria, feſteuelmente, lietamente, 
gioco/amente, 


To look chearſully, aver un wiſe al. 
legro a ridente. 

To look chearfully on one, far bus: 
i uno, fargli buona cera, moſtra;- 
gli un bel ſembiante. 

CHE'ARFULNEss, s. allegr?F, giojez- 
a, giuliyita, tarita, gioja, s. f. 

CHEAT, s. [deceit, ſhame, knavery] 


ius , s. m. fraude, furberta, truffa,” 


S. MW. 

To put a cheat upon one, ingannare, 
giuntare, o truffare alcuno. 

Cheat, [impoſtor, deceitful man] ws 
furbs, un barattiere, un truffatore, un 
truffiere. 

A notorious cheat, un furbo in cher- 
mis, un briccone conoſciuto. 

To CHEAT, [to deceive] inganmare, 
far fraude, truffare, gumtare. 

{- bas cheated me of ten pounds, 
ba truffato di dieci lire flerline. 

To cheat one's telt, izganrarf, 

To cheat at play, gmatar al giuoco, 

CHEATED, adj. wgarnato, truffato, 
ginntoto. 

CHE'ATER, 8. ?ngazmnatore, truffats- 
te, trufficre, . m. mearnatrice, *. f. 

CHEATINGLY, adv, INganneVomen- 
te, con iugauus. 

CHECK, s. [at cheſs] acco 

Check [loſs] ſceaccomatto, dann, *. 
m. rovina, ferdita, s. f. 

This is a great check to him, 4 
e una gran feridita per lui. 

Check [ re,root, reprim ind] ri renk- 
one, core ine, S.. rimprovero, . 
prendimento, carrimonto, s. in. 

To give one a check, fafe wa - 
preonfione ad uno. 

To keep a check upon one, fen #79 
in frens, farlo flare u jegno, 

Fre check of coniciernce the rem or - 
{es of conlcience}] 2 rimorſfe della 00) cine 
Za, 

To give one's paſſion a check, 4+ 
_— reprimere, rafſrenare le ſus - 
wont, ? 


To take a check at a thing, offence rs 


Be of good chear, futew; anime, rate fi, o crucciarſ de gualche coſas 


To 


bi 
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To CHECK [to refrain, to curb] re- 

rere, frenare, raffrenare, domare. 

To check one's anger, frenar ira 0 
la collera. 

To check one's talk, wterrompere 
J altrut diſcarſo, rompere altria le parole. 
17 bocca. s 

To check [to chide, to reprimand ] 
riprendere, correggere, garrires ſerida- 
Fo. pret. riprefts corre, ; 
checked him for it, ne I ripreſo, 
o rat. h 
"CHECKED, adj. reprefſo, frenato, raf- 
trenato, demato, ripreſo, corretto, gar- 
'rilo, jeridato. 

CHr/CKER BOARD, s. [cheſs board] 
ſcacchiere, 6. ids 

Checker-wiſe, a ſcacchi. 

. Checke:-work, tar/ia, s. f. laxoro dt 
minuti pezzuoli dilegname di piu colort, 
comme(f iuiſieme. 

To CHE'CKER, verb. act. intar/iare. 

CHECKERED. adj. wntar/iato, ſatto 
a ſeaccht. 

Checkered, or checkie [a term of 
heraldry J /caccato, fatto a ſeaccht. 

CHE/CKMATE, s. {a term uſed at the 
play ot chets, when the king is ſhut up 
lo cloſe that there is no way left tor his 
e(cape] ſcaccomatto, $. m. 

Checkmate, [ defeat, overthrowd /cac- 
cormatto, dann, perdila, roving. 

To give one a checkmate, dare uno 
feaccomatto. 

CHE'CKROLL, s. [a book containing 
the names 0! all the houſhold ſervants 
of the king or any other great perton- 
age] libro dowe ſono ſcritti i nomi de do- 
meſtici del Re o d altre perſona gg io gran 


CHEEK, 8. [a part of the face] gan- 
cia, gota s. f. 6 ; 

A roly cheek, una cuancia vermiglta. 

Blubber-cheeks, guance paffute. 

A hog's check, una teſta di porco. 

The checks of a piinter's preſs, i la- 
ti del tarcbio d uno flampatore. 

The cheeks of a door, le He d una 
porta. 

The cheek piece of an helmet, wifiera 
d eli: ito, buffa. 

Check by joll, % a tefta, ſolo a 
els, 

To go cheek by joll with one, andar 
del pari con uno, far frateilanza con 
un, er pane e cacto con und. 

The cheek-bone, la maſcella. 

The check-teeth, maſcellari, dent: 
da late. 

Cheek varniſh, bel/etto, s. m. 

CHFEKED, aj. Blub cheeked, cle 
ba le guance gonfie, grofſe, o faffute. 

CHE'EKTOOTH, +, {the hinder tooth 
or tulk} dente maſiclliare. Joel. 

CHEER, or CtFAR, s. [entertain- 
ment, provinon] fofto, bancketio, s. m. 
mangiari, ceſt da mangiare. Locke. 

Cheer [:nvitation to gaicty] ine a 


Har all. eromente, Shakeſp. 


Cheer, [gaiety, jollity} allegrezzs, 
cia, io flare allegramente. Shakelp. 

Cacer, {air out the countenance} / 
ee. Daniel. 

rer, [temper of mind] amore, di- 
ien i anita, Acts. 


CHE 


"To CHEER, incitare ; incoraroiare 3 
confortare ; conſolare ; rallegrare. 

Fo cheer, v. n. rallegrart, divenir 
lieto. Philip. 

CHF'/ERER, s. [ gladner; giver of 
gaiety ] wn che rallegra, cc rende lieto. 

CHE E&FUL. adj. [gay; tull of lite; 
full. of mth] e yo, Vivace, allegro, 
tien di giubbil:, lieto. Spenier. 

Checr.ul, [having an appearance of 
gate'y] wago alla wijia ; che appare 
lieto. Proverbs. 

CHE'ERFULLY, adj. [without dei e- 
tion; with gaiety] allegramente, lieta- 
mente, ce raggioſamente, animoſamente, 
ſenza timore. South. 

Cuk'karülxkss, s. [freedom from 
dejection; alacrity] allegrezza, wviva- 
cita, lieta baidanza. IL illot on. 

CHEV/ERLE55S, adj. [without gaiety, 
comfort, gladneſ(s] 1rifis, malinconeſ ; 
il contraris d allegro e di liets. Dry d. 

CHE'ERLY, adj. [gay, cheertul, not 
gloomy] gajo, lieto, non trio. Ray. 

Cheer ly, adv. [cheerfully] Hetamen- 
te, con allerria, con bueno 01119. 

CHE'eRY, adj. [gay, ſprightly ] gajo, 
Itvace. Gay. 

CHEESE, s. [a kind of food made by 
prefling the curd of milk] Casio, er- 
Lc. 

New cheeſe, cacio freſco, 

Cream chreele, uncut, 8. f. 

You would make me believe the moon 
is made of green cheeſe, wot worreſte mr /- 
trarmi la * nel fox xo, wor worreſte 
darm ad intendere una fa fer un' al- 
tra. 

Cheeſe curds, /atte rappreſo. 

Cheeſe cake, fortelletta, s. f. 

Cheeſe- monger, formmaggiajo, Pix xi- 
ca g nolo. 

CHE'ESELIP, s. [the hog-louſe] er- 
celliuo, s. m. 

Cur 'Es, adj. [having the nature or 
form of cheeſe] della natura o forma de 
cacio, Arbuthnot. 

To Cut“ Rien [to make much of] 
amare, cler bene. 

To cheriſh one's children, amar te- 
neramente i ſuci figliuoli. 

To cherith, [to maintain} mantenere, 
nutrire, auevare. pieſ. marntengo, nu- 
fies. pret. mMAnteN nt. 

Lo cheriſh [to Keep warm] /caldtare, 
tener cald). 

To cheriſh to ſtroke a hole} acca- 
rex are un cada. 

To cheriſh one's memery, conſe rear 
caramente la menoria di guraicheduns, 

CHE'RISHED, adi. tener amerte ama- 
40. 

Eur Kisur g, 8s. aratore; 8. m. 

CHERRY, s. [a ſoit of fruit gie, 
8 rund ng!a at diverſe e We, 

Black cherries, delle ciriage nere. 

Tort cherries, agriotte, amarine. 

Heart cher Hie, martha. 

Kentiſh cherries, 4 ile. 

Cherry one, jm di ciries ia. 

Cherry tree, cries, 8. m. aibere uc - 
to, che porta le ciricgie. 

Cherry orchard, crriegeto, 8. m. luo- 
go dove /ians molti ciritxi. 

Cherry checke, guauce Vermigite, 


CHE 

Cherry colour, . 

ux Run, or CHURUBIN, s. {the ſe- 
cond o the nine © de > Ut angels] e- 
rubing, s. m. 

CHE'RVI1L, s. [an herb] cerise, 8. 
m: ba mota. 

CHE'SLYP, s. hog louſe] forceliino, 
8. In. 

Cn'es Nur, s. [a ſron] cafagia,s. t 

A gr-at cheſuut, marrone, v..m 

Cheinut boiled, Fa, 8. f. CC ic 22, 
C 2 tte all: Je. 

Chetaut tree, caſiagns, s. m. aibers 
che ta la caſt, "ENT. 

Bread made of cheſnut meal, 7: 
gnaccio, $. m. paxe fatto di farin dt 
CQJ*HERA.s 

Cheſput plot, caſt. ge lo, s. m. 2 7, 
[EY 1 {#48 Ni. 

Cheinut colour calagning, mantells di 
catalia, di cclor d: C7 fie 44 

CHESS, 8. [ 1 | ay fo called] ſcacct: 
s. m. £:49C9 co Chiamate, 

To play at chels, y:nocare agh - 
chi. 

Cheſs wen, ſcacebi, ficciole figure d. 
giuoco degli ſcacebi jatie di leguo o d ul- 
tra materia. 

Cheſs board. 7acchiere, tawoiicre. 

CHEST, s. [a fort ot box, cofler or 
trunk] cn, 8. f. 

Acheſt of Florence wine, wan cu 
di duo dt Firenze. 

A cheit of drawers, uno flipo. 

A man's cheſt | man's bieait } 77 co/-- 
ro o cao del corpo, la parte concawva del 
corpo circondata dulle cofiete. 

Cheſt foundered { x term of a horte- 
manſhip] %, parianlo Hun cawillo 
cle con diffcolta relf ira, 

CHeE'sT ED, adj, Ox. bollow che ſt 4, 
full cheited, large di petto, fettoruio oli s 
di pitts. 

CHE'STXUT, s. v. cheſnut. 

Cur'S1NUT-TREE, e. caflarnc, al- 
bero che produce caſiagne, © Cowel. 

CHE'veNn,s. {a fh] Cine, s. m. 
ſpexie HM / (ce Mt mare. 

Ens“ 2Z1TL;, . {A kid] cer. 70. 

Chevreil, s. [kin leather I ee i- 
Fretto, uno 1 catretto. Shake'p, 

CHE'VRON, or CHEVERON, 3. (n 
archneture}] tratiicelis, 6. m. 

Chevron | in heratdey ] coprone, ©, m 


CHEVISANCE. s. | 1 law word for 
an uni'awſul bargain | mercatrs i 
Jr audit ite. : 

Io Cuzw [to grin foul between he 

' 


tetth | ice. 


* 


To chew the meat, mejiicare , {a 
CARE. 

1o chew the cud, FUMNATE, Fhi . 
mare, far vitornare alla becta it ch 
mandate nelle fiemaco ? / = 
muafticarlo, ed d pgropris dai antitu l 


lo chew the cud upon wthirg, ru- 

mInare, rugumare, ri: nudar nel Ts, 
riconjiderare, voig er neila mene fc che 
1 fra. 

To chew a man's ruin, fr arare, Mac- 
chinare la ruina d tun utna. 

Cuswrp, adj. maſticats, rammato, 
Fugumatle, 


CiiEw - 
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CHI 


Cueg'WING, s. maſticamento, s. m. il 
maſticare. 

A chewing of the cud, rugumaxione, 
s. ſ. il rugumare. 

Cuic AN E, 8. rigiri, inganni, cavil- 
lazioni, e ritardi degli aywvocati ed al- 
tra ſimil genia nel trattare le cauſe per 
buſcar piu danari da* clienti. Locke. 

Chicane, [artifice in general] artifi- 
% tmoanno. Prior, 

To Cuica'xNE, prolungnre con frau- 
dolente artificio una lite. J. Dict. 

CHicA'NER, 8: , cavillatore, 

Cuica/NERY, s. ſofifiicherta, it ſofiſ- 
ticare, il cavillare, il cercar il nodo jul 
gtunce. Arbuthnot. | 

CV BOL, s. [a kind of little onion] 
cipolletta, cipollina, 8s. f. quella che non 
ha fatto nd ingreſſato il caso, e mangiaſi 
freſca. 

CHICK, or CHICK-PEA, s. Cece, 8. 
m. ſpexte di legume, 

Chick ; s. [a fowl well known] 

CurckEn I) un pollaſtro, s. m. pollo 
gio dane. 

A large chicken, un pollaſtrone. 

A little chicken, un pallaſtrino, 

Chick, {poilattrello] 2 Ye uſata per 
w1zz0 a" bambini, giovanctti, e fan- 
ciulle, Shakeſp. 

Chicken pox, m9rvig/tone. 

Chick-weed, centonchio, s. m. ſorta 


erb. 


CHICKENHBEA'RTED, adj. codardo, 
vigilance, timido, fares, ſenza corag- 
£79, Hpenler, 


Cup, adj. ſgridato, ripre- 
CHr/DDEN, ſo. 


To Cutdr (to rebuke, to taunt ] 
ſeridare, ripreadere, bigſimare, ammo- 
aire, bra dae. 

To chide (% quarrel] diſputare, con- 
terdere, querelare, wentre a parcle. 

CarDER, s. riprexditare, riprenſore, 
8. m. 

CuvDpinG, s. riprendimento, s. m. ri- 


Prenſione, s. f. uf viprendere. 


Curry, ach. [firit, principal] yrima, 
principale. on 

The chief thing, la co/a principale. 

"Che chief men of city, i principal: 
tuna cutd. 

He is the chief man of the town, egli 
e il primo della citta. 

That is our chief happineſs, 5% e 
la mira ſuprema felicita. 

The Lord Chief Juſtice of England, 
il primo Giudice d Ins hilterra. 

Clvef, s. {x commander in chief, a 
general] cafe, capitan generale, coman- 
unte. 

CurerFesrT, adj. (ſuperlativo di 
chict] princtp ale, 

My chiet-it care will he to ſerve you, 
la mia principal cura ſara 4 ſerwiri. 

CHrerLess, alj. [without a head! 
ſenza caps, ſenza capitano. Pope. 

CurtErFLy, adv, prize} almente, par- 
ticolarmente, ſofra tutto. 


CurerFRIE, s. piccolo tributo che % 


payn dal vaſſallo al fignore, Spenſer. 
CHIitFfTaAlx, 3. [a captain] captta- 
No, %. mM. 
Curves, , little threads of flow- 
al ) (ele di ſſont la parte þiu dara che 
7 mec elle toro lie. 


CHI 


CHrLBLAIN, s. [a fort of ſwelling 
occaſioned by cold] pedignine, s. m. 
male che viene ne" fiedi per lo piu a 
bambini per ſwuerchio fredds. 


CHI 


Great many children together, fanci- 
ulloja, ragaxxaglia, s. f. 

CHIME'RICALLY, adv. [vainly, 
wildly | franamente, in maniera vana, 


Cup, plur, children {ſon or daugh- ſenza fondamento di verita. J. Dict. 


ter] /anciullo, fieliuolo, s. m. fanciulla, 


bambino, $, m. una bambina, s. f. 

To bring forth a child, partorire un 
filiuolo. 

To be paſt children, efere gſruttata, 
non eſſer piu diet d aver figliuoli. 

Foſter child, ſiglio o figlia di latte. 

oi child, figltoccio, s. m. Aglioccia, 
8. 

A child born before its time, an abor - 
to, una ſconciatura. | 

A fatherlels child, un orfano, un'orfa- 
na, s. m. 

To get a woman with child, ingra- 
wvidare una donna. 

Big wich child, gravida. 

From a child, dall” infanzia, dalla 
culla. 

To he paſt a child, aver paſſata Pin- 
Janzia, 

Child-bearing, Pet2 d'awver figliuoli. 

Child birth, farts, s. m. la creatura 
partorita. 

Child bed, parto, i partorire. 

To be in child-bed, er in parto, 

To die in child bed, noir di parto. 

To play the child, bamboleggiare, far 
coſe da bambini, pargoleggiare. 


To CHiLD, [to bring children] far 


fieliuoli. Shakeſp. 

CHULDBEARING, 8. I far figluslt. 

CHIYLOBED, s. (the ſtate of a wo- 
man bringing a child] ſopraparto ; T 

ſere d una donna dopo il partorine. 

CHILDBIRTH, s. (travail, labour] 
dolori del parto. Sidney. 

CHYLDED, adj. [furniſhed with a 
child] che ha un figlio o una figlia. 

CHliLDHOOD, s. fanciullezza, inſan— 
z1a, prima eta ; condizione in cui /i tro- 
va im fancudlo, Rogers and Dryden. 

CHILDERMASS-Day, s. { the feaſt 
of the Innorents, being the 28th of De- 
cember] la fefla degl innocenti. 

CHILDLIKE, adj. [becoming or be- 
ſeeming a child] fanciulleſco, bambineſ- 
co; da bambino, da fanciullo, Bacon. 

CHYrLIAP, s. [a thouſand] wr miglt- 
ajo, Holder. ; 

CHILIAEDRON, s. [a figure of a 
theuſand ſides] fgura che ha mille late. 

CHILDING, s. (child bearing] /'eta 
di fare figltuolt. 

CHILDISH, ad, [like a child] bam- 
bine/co, fanciull;ſco. 

Child-a&ion, bambinargine, bambi- 
neria, lambocceria, ragazzata, 8. 1, fat- 
to, o azaen da bambin. 

To have a childiſh look, awer i vi- 
fo di bambino. 

CHULDISHLY, adv. faniulleſcamente, 
a guiſa e mods di fanciulls. 

CHIULDISHNESS, . fanciulldegine, 
bambinggeme, ax ion da fanciullo, fanci- 
ullozzn, purrizia, inlanxig, 8. f. 

CHl'1DLESS, adj, [that has no 
chill] che non ha fieliucti, 

CHiLDREN, . [the plural of child] 
fanciulli, bambini, ragaxxi. 


A kitle child, { = young child J ax 


CHILL, adj. [cold] /reddo, freddolo- 
fo, fredaulaſo. | 

She is chill, ella e freddeliſa. 

Chill with cold, tremamte di freddo., 

To CHILL, verb. act. freddare, ren- 
der freddo, agghiacctare, gelare. 

This cold drink chills me, queſta be- 
vanda fredda magghiaccia. 

It chills my blood when I think on't, 
mi S\agghiaccia il ſangue nelle vene al 
Henſarci. 

The ſnow chills them, la nee 4 
gela. 5 

To chill, verb. neut. freddarfi, g- 
ghiacciarfi, gelarh. 

CHILLED, adj, freddato, aggbiacci- 
ato, gelato. | 

CHYLLY, adj. [chill] freddo, fred. 
doloſo, freddoſo. 

CHI'LLNESS, freddura, s. f. freddo, 
s. m. g 

Cui uk, s. ex. a chime of bells, ſcam- 
panata, 8s. f. ſcampand, s. m. 

To CuimE, ſcampanare, fare un 
gran ſuonar di campane. 

CHIMERA, s. | a monſter feigned 
by the poets to have the head of a lion, 
the belly of a goat, and the tail of a 
ſerpent, that belches out fire] chimera, 
8. f. moftro fawoloſo. 

Chimera, [a ſtrange fancy, a caſtle 
in the air] cb: mera, invenzione fantaſ- 
tica. 

All that i; but a chimera, tutto cid non 
# c una chimera. 

CHIME'RICAL, adj, [imaginary, 
whimſical } chimerico, 3 imagi- 
na rio. 

CHVXKY, adj. {full of holes, gap- 
ing] Yen di feſſure, tutto fefſ, ſcrepolato. 

Curutsr, v. Chymitt. 

CHrYMMAR, s. [a veſtment without 
ſleeves, worn by biſhops between theic 
gown and rocket] zimarra, s. f. 

CHUMNEY, 8. [a funnel for the con- 
veyance of the ſmoak] cammino, s. m. 
quel luogo della caja dove fi fa il ſuoco. 

A chimney piece, quadro da mettere 
ſopra il cammi no. 

A chimney ſweeper, und ſpaxxacam- 
mino. 

Chimney money, [ hearth money] 
taſſa ſopra ogni ſuoco. 

CHIN, s. [the lower part of the face] 
mento. s. m. parte eflrema del wiſe ſotto 
la bocca. 

Chin cough, ſexe di toffe molto vio- 
lenta. 

Chin-cloth, pexxo di tela col qual: 
bendano il mento le donne mentre fi met- 
tons la cufia. 

Cuina, or CHina WARE, .. {1 fine 
ſort of earthen ware made in China] 
Forcellana, 8. f. waſi di terra che ven 
49 dalla China. 

China orange, melarancia dolce. 

CHINE, e. (back-bone] ſch:cna, { 
ſpina o file delle reni. 

A chine of pork, filetto di porco. 

The chine of a horle's back, / dorſ? © 
dojo U'un cavallo, 1 

| 0 


CHI 


To Cutxx [| to break one's back] 
sfilare, guaflar il filo delle reni. 
CHINK, s. ee, crepaccio, s. m. feſ- 
ſura, ſpaccatura, crepatura, 8, f. 

A ſittle chink, un feſſalino. a a 

Full of chinks, crepacciato, pien di 
crepacci 0 fefſure. 

Chink (money June ta, danaro, guat- 
n. 

The chink of money or words, fin- 
tinno di moneta, ſuono di parole. 

To CHiNK, verb. neut. [to gape, to 
chap} crepare, ſpaccarſi, fender/i. 

To clvnk [to ſound as money does] 
tintinnare, tiutinnire. 

CurNKED, adj. crepato, ſpaccato, 
fel, tintinnato, tintinnito. 

CurxKY, adj. (tull of holes, gap- 
ing] pier di feſſure, tutto r, ſcrepola- 
40 Dryden. 

Culex Eb, adj. ex. long chinned, 
che ha un mento molto lungo, mentuto. 

CHINTS, s. [cloth of cotton made in 
India] fanno di cottone o bambagio faito 
nell Iudie. Pope. 

Culo'r IRE, s. [a high ſhoe former · 
ly worn by ladies] ſorta di ſcarpa alia 
u/ata anticamente dalle ſignore. 

Cure, s. [of wood] ſchieggia, 8. f. 
miuima particella del legno ſpiccata, tri- 
cola, bructolo, $. m. fottil falda, che 
trae la piana in ripulire ul legname. 

Chips of bread, crofte di pane. 

Orange chips, ſcorze di melarance 
conjettate. 

'Tis a chip of the old block, a. e 
fi conoſcon le halle. 

It taſtes juſt like a chip in a pottage, 
von ha neſſun guflo. 

A chip-ax, piana, 8. ſ. firumento de 
[Bas col quale puliſcono e fanno liſci 
i legnamt, 

To Cui [to cut to chips] truciolare, 
ridurre ix tricioli o in bràcicli. 

To chip bread, ſcroftare del pane. 

Curb, adj. truciolato, ſcroflato, 
ridotto in trucioli, fatto in brucioli. 

CHIPP1NG, s. il truciolare, lo ſcroſ- 
tare, il tagliar un pezzetto. 

Chipping of bread, creſta di pane, 
fexzetto di pane. | 

CHIRa'GRA, 8. [the gout in the 
hands] chiragra, s. f. gotta delle mani. 

CHIRA'GRICAL, adj. [having the 
hand gout] chiragroſo, che ha gotta nel- 
le mani, 

CHIRO'GRAPHER, 3. {an officer in 
the court of common pleas who engrol- 
les fines] regiftratore delle pene fecuniarie. 

CHI1RO'GRAPHY, s. [4 writing with 
one's own hand] chirggrafe, s. m. ſerit- 
tara auttntica, portante obligag ione. 

CHiROMA'NCER, 8s. [a perſon ſkil- 
led in the art of chir6mancy } chiroman- 
it, $. m. | 

CHiRO'MANCY, 8s, [ divination by 
the wrinkles and lines in the hand} chi- 
romanzia, 3. f. indovinaments median- 
te le linee della mano. 

CHIROMA'NTICAL, adj. [belonging 
to chiromancy ] attenente a chiromantzia, 

To Chire, v. n. {to ling, to war- 
ble, as birds do] garrire, cantare, par- 
no «degli ucc eiii. 
 Tochirp as a ſparrow, figelare con- 

Ja 11 prifjero, 
Vor. II. 


CHO 


j 
To chirp, v. a. [to make chearſul] 
rallegrare, jar lieto. 
eee . garrulild, s. f. gor- 
gbeggio, s. m. il garrire, il gor iar 
degli uccelli, il canto degli cal * 

Chirping, adj. ex. a chirping cup [a 
draught of good liquor] 2 bicchiere di 
buon Tino. 

To take a chirping cup, bere lieta- 
mente. | 

CHIRU'/RGERY, [the art of curing by 
external application] Parte del chirurgo, 
chirurgia. Wiſeman. 

Cairv'sGiICAL, [ adj, [belonging 

CHIRU/RGICK. to ſurgery] ap- 
partenente a chirurgia. 

CHYrsEL, s. [a carpenter's tool] ſcar- 
pello, s. m. flrumento di ferro tagliente 
in cima, col quale fi lavorauo le fictre oi 
legni. 

To Cur'sET, verb. ac. ſcolpire, la 
worar colla ſcalpello, intagliare. 

_ Curr, s. [kitling] gattiue, gattuc- 
cio, s. m. 

A chit lark, una calandra. 

Chit [a little boy or girl] wn ragaz- 
o, una ragazza. 

You chit you, va wia baiordo. 

Chit-peaſe, lenticcbia, leute, s. f. 

Chit [freckle in the face] lentiggine, 
s. f. neo, s. m. macchia /inile alle len- 
ti, che viene nella perſona e pariicolar- 
mente nel viſe. | 

That has chits in his face, /ent;ggino- 
fo, che ha lentiggini pel viſo. 

To chit, verb. ncut. | ſeed is ſaid to 
chit when it fiſt ſhoots its ſmall roots 
into the earth] barbare, barbicare, ra- 
dicare, produr barbe, pariando delle ſe- 
menxe. 

CHIT-CHAT, s. [prattle ; idle prate] 
cicalia, tattammella, ciancia, il ciauciare, 
il ciancerellare, il ciarlare, Spectator. 

We had a little chit-chat, 19: carnci- 
ammo un tantino. 

CHi'TTERLINGS, s. [the guts] 7 
budella, le minugia. J. Dic. 

Cur/TTY, adj. {full of chits] i- 

inoſo. 
hi'tty, adj. Ichildiſh, like a babe] 
bambineſco, funciulleſco ; da fauciullo, da 
bambino. I. Dict. 

Chitty face, un viſo piccalo, magro, e 

ruto. 

Chitty face [booby] uno ſciotco, un 
balordo, un minchione. 

CHi'VALROUS, adj. [relating to 
chivalry ; Kknightly; warlike] apparte- 
nente alla cavalleria errante ; cavalle- 
reſco, guerriero, bellicoſs, valoreſo. 

CHIVALRY, s. [knighthood] cawal- 
leria, 8. f. grado e dignita di cavalicre. 

Chivalry, in law (a tenure of lands, 
where the tenant is bound to perform 
ſome military office to his 2 feuto 
nobile, che difende dal Re o da altre fig- 
Norte. 

Curves, v. chieves. Ray. 

Curtoko'stis, s. [the green ſickneſs] 
malore che wiene alle donne, 

CurzEL, v. Chiſel, 

To CHoOak, v. To choke. 

CHOCK or CHUCK, s. /erg0Z<one, 
8. m. 

To give one a chock under the chin, 
dare un ſergozzone ad uns. 


CHoO 


CHo/COLATE, 8s. [a dink made of 
the Indian cocoa nut] cicccolata, s. f. 

To drink chocolate, bere della ciocco- 
lata. 

A. chocolate pot, cieccolatiera, 42/5 
da far la ciaccolata. 

A chocolate flick or mill, frulla, s. m. 
baftone da ſbatter la cioccolata. 

CHODE, ar/tco freterita del werbs to 
chide ox þi4 in uſo. Geneſis. 

CHoICE, s. [eleQion] ſeelta, ele gu- 
one, 8. f. 

To make choice of a thing, fare ſcel. 
ta d'una cofa. | 

If it were in my choice, 5'i d, 
ſcegliere. 

To give one the choice, dare a ſce- 
ghere ad uno. 

leave it to your choice, d la 
ſcegliere, ſcegliete quel che walete, 

The choice ot his troops, la /celta, i! 
fore Vella ſua gente. 

Take your choice, [do what you 
think fit] fate a modo vie, fate quel 
che wi piace. 

He may take his choice, fitecia pure 
quel che wvusle, faccia a ſi modo. 

Choice [varicty] -parteta, diver/a, 
8. f. 

He has great choice of commodities 
in his ſhop, gli ha diverſe forti di mer- 
canzie nella /ua bottega, la fua bettega 
e piena di tutte forte di mercantie. 

Choice, adj. [raie, choſen ] Leto, 
eletto, raro, excellente, ſquifto. 

Choice men, gente eletta, for di gen- 
te, gente ſcelta. 

Choice expreſſions, chen ſublin: 1, 

Choice commodines, fior i rob a. 

CHOICELESS, adj. [without ihe 
power of chooling ] tudifferente ; che non 
ha portere di ſctegliere; che non cura 
Jeegitere. Himmond, 

| CUOICELY, adv, caramente, prez. - 
0/armente. 

e e $. cura, delicate xa, 
SF 
Cnois, s. i core Luna chieſa. 

Choir, s. [ an aflembly or band of 
fingers} coro di nici; molti muſic che 
cantany teme 0 a Iicenda. Waller, 

Choir (che ſingers in divine worthip] 
i muſict che cantan ſulmi, inm, laudi, c. 
altre coſe ſacre. Shakelp. 

To CHokE [to ſtrangle ] frangolare, 
ſoffecare, flroxzzare. 

You choke me, wor mui firangolate, 

To choke, or choke up a pipe, /op- 
fare un condotto. 

CHnO'kKFD, adj. firangelato, / focato, 


flrozzato, 


I was choaked for want of drink, . 
moriva di ſete. | 

Choke up, furato. 

CHOxE-PEAR, 8. ſorta di fera. 

Choke-pear, ſarcaſmo che ti chiude 
la bocca; motto pungente che t impong 


Axio. 

Choke weed, crobanche, coda catyal- 
lina. 

Cno'CKER, 8. coſa che non ha riſpoſ- 
ta. J. Dit. 

Cuo'xinG, *. ſoffecaments, s, m. 
firezzatura, 8. f 

Cuo'xy, adj. frozzatojo. 

CHO'LER, $. (bile, a yellow humour 

0 con- 


CHO 
contained in the gall bladder] cillera e 


callora, 8. f. uno de quattro umori. 
Choler { anger] a, ira, ſfixxa, 
f 


8. f. 

To be in choler, eſſere in collera. 

CnO'LERICEK, adj, [abounding with 
choler ] collerico, che abbonda di collora. 

Cholerick, [haſty, paſſionate] colleri- 
co, adiroſo, flizzoſo, colleroſ, ——_ 

To CO sk, v. a. pref. 1 choſe, io 
ſcelgo; pret. I have choſen or choſe ; 19 
ho ſcelto. [to take by way of preference 
of ſeveral things offered] ſcegliere. 

To choole [to take; not to refuſe} 
pizliare, non rifiutare. South. 

To chooſe [to.ſele&; to pick out of 
a number] preferire, dar la preferenza. 

To chooſe [to elect for eternal hap- 
pineſs] predeſtinare. J. Dict. 

To choole, v. u. [to have the power 
of choice] poter ſcetliere. Hooker. 

Cnor, s. [lice] ferta, 8. f. 

A mutton chop, una braciuola di ca- 
flrato, 

Chops, le maſcella. 

His chops are always going, 7 ſuo 
mulino ſempre macina, non fa altro che 
mangiare. | 

o give one a ſlap on the chops, dare 
uno ſchiaffo ad uno. 

To Chor [to cut, to cut ſmall, to 
mince] tagliare, tritare, ſminuxxare, 
tagliar minuto. 

To chop a piece of meat, tagliare un 
ex xo di carne, 

To chop [to make an exchange, to 
truck] barattare, cambiar coſa a coſa. 

Will you chop with me? w#lete ba- 
rattar meco l 

To chop logic with one, difputare, 
contraſlare, contendere con alcuuo. 

To chop off, tagliare, mozZare, tron- 
care. 


To chop off one's head, fagliar la te/-- 


ta ad uno, decapitare uno. 
To chop in or into [to pop 
re all" improwunſs. 
To chop at a thing [to take hold of 
it] impugnare, dar di pigho ad una coſa. 
The wind chops about [a fea term] 
il vento fi cangia, il vento volta, gira, o 
Va attorn9. 
i Chop-church, s. fermutaxione di bene- 
ci. | 
CHOPPED, or CHOPPED OFF, adj. 
tagliato, tritato, ſminuz2zato. 
CHOPPING, s. tagliamento, 8. m. i/ 
tagliare. 
Chopping, adj. ex. chopping knife, 
coltellaccio ; coltello da cuoco. 
A chopping board or block, taglizre 
tag liero. s. m. legno a foggia di piatelle, 
di de /i taghan ſu le vivande., 


in] entra- 


A chopping boy, un ragazz0 robufio.- 


Cno'RAL, adj. [belonging to the 
choir of the church] di coro. 

A vicar choral, vicario di coro. 

Cho%a!, adj. (finging in a choir] 
cantabile a ro. Amhurſt. 

CuoRD,s, ſthe ſtring of a muſical 
inſtrument] corda di Aromento muſicale. 

Chord, [a right line which joins the 
two ends ot any arch of a circle] linca 
retta che tocca le due * * ogni 
arco dicerchia, J. Di, 


CHR 


To Cnond, [to furniſh with firings 


porre le corde à uno firoments Ear 
cale. Dryden, 


Cnoria/mBICK, s. [a foot in verſe 
conſiſting of four ſyllables, two long at 
each end, and two ſhort in the middle] 
coriãmbo, e. m. piede di verſo, formato 
di quattro ſillabe, la prima e l ultima 
lunga, e le due di mexxo corie. 

Cno'/risT, or CHO'RISTER, v. 


COIN 

2HORO'GRAPHER, 1, [one ſkilled in 
chorography] corografo, s. m. verſato 
in corografia. 

CHORO'GRAPHY, 8. [a part of geo- 
graphy, which treats of the deſcription 
of particular countries] corografia, s. f. 
deſcrizione particolare di qualche pacſe. 

Cuno x us, s. [the ſinging of muſick 
in a ſtage play] core, s. m. adunanza 
di cantori. 

Cuosk, un preterito del verbo, to 
chuſe. 

CHO'sEN, adj. participio del verbo, to 
chuſe, ſcelto. v. to chuſe. 

CHOUGH, s. [a kind of bird] Pola, 
mulacchia, 8. f. 

CHovsE, s. [cheat, ſham, trick] in- 
ganno, tiro, 3. m. truffa, furberia, s. f. 

To put a chouſe upon one, fare una 
burla o un tiro ad uno, ingannarlo, . 

Chouſe [a filly fellow, a bubble] un 
gonzo, uno ſciocco, un minchione. | 

To CHovusE [to cozen, to cheat] 
ingannare, truffare, giuntare. 

CHOUSED, adj. ingannato, truffato, 
giuntato. 

Cnous isa, s. truffa, 8. f. inganno, 
s. m. furberia, s. f. 

To Cnowrex [| to mumble and 
mutter] brontelare, borbottare. 

That child does nothing but chowter, 
queflo ragazzo non fa altro che borbot- 
tare. 

CHO'wTERING, $. borbottamento, s. 
m. i borbottare. 

Cunts, s. [oil and balſam, conſe- 
crated by a Popiſh biſhop to be uſed in 
baptiſm, extreme unction, and corona- 
tion of kings] cre/ima, creſina, s. m. 
oli9 ſanto. 

*HRISMA'TORY, 8. [a veſſel where 
the chriſm is kept]  wvaſo dove ſi con- 


fſerwva la creſima. 


CHrISM, or Cukisou CLOTH, s. 
panno lino col quale Hinrvolve la teſſa d'un 
bambino novellamente battezzato. 

Chriſoms, s. [infants that die within 
the month of birth, or at their wearin 
the chriſome cloth] vella lia de morti, 
che fi publica in Londra ogni ſettimana, 


fi chiamano Chriſoms, i bambini che muo- 
jono er ch abbiano un meſe, perch? 


per bo ſpazio di queſſo meſe ſono ſoliti por- 
tare un panno lino bianco, che fi chiama, 
Chriſom cloth. 
Chriſom calf [a word uſed in ſome 
arts of England, to fay a calf killed 
fore it is a month old} parola uſata 
in alcune parti d Inghilterra, per dire un 
witello ammaxxato prima che abbia un 
meſe. 
CnrisT CrRoss-row, or CHRISS- 
1 J. abbicc l $, m. Fal a- 
(lo, 


CHR 
To Caxrr'sren (to baptize] battex- 


e. 
To chriſten a child, battezzare un 
bambino. 

CHR1'STENDOM, 8. {the collective 
body of Chriſtianity] chriftianita, s. f. 

CHRY'STENED, adj. Sattexxato. 

CurRY'sTENING, 8. i battezzare, 
batteſimo, s. m. | 

T he chriſtening day, z giorno di bat- 
tefimo. 

Chriſten name, s. nome di battefims, 
nome che fi da al bambino nel battez. 
Zarlo. 

CHRISTIAN, s. un criſliano, una cri- 
ſtiana. 

To turn, or become chriſtian, far 
criſtiamo. : 

Boon chriſtian pear, pero buon criſtia- 
no, ſpexie di pera. 

Chrittian, adj. [of or belonging to 
Chriſt or his doctrine] criſliano. 

The chriſtian religion, la religiore 
criſtiana. 

Chriſtian- name, nome di batte/imo, 

Moſt Chriſtian, criſtianiſſimo. 

CHRI'STIANISM, : 8. [ the doArine, 

CHRISTIA'NITY, principles and 
religion of Chriſtians] * cri- 
ftianitd, 8. f. modo e rito criſtiano. 

To CHRISTIANUZE, [to make chri- 
ſtian] far criſtiano, render criſtiano. 

CHRI'STIANLY, adv. criſftanarnente, 
con modo criſtiano. , 

CuR1'STMAS, s. aatale, 8s. m. 

Chriſtmas day, 11 giorno il natale. 
ee e le fefle di na- 
tale. 
Chriſtmas box, s. ſaluadanajo, dowe 
fi mettono i quattrim che fi danny a 
natale per mancia. 

I gave him a crown for his chriſtmas 
box, gli ho dato uno ſcudo per iſtrenna. 

Chriſt-THORN, s, [a plant] prun 
bianco, ſpina nazzarena; ſorta di pi- 
anta. J. Dia. 

CuHRO'MA, 8. croma, s. f. und delle 
figure, o note della muſica. 

CHROMA'TICK, adj. cromalico. 

Chromatick muſick, mu/ica cromatica. 

CHRO'/NICAL, 

CRrRo'NICK, 

Chronical diſeaſes [that comes at cer- 
tain times by fits] malattie croniche. 

CHRO'NXICLE, s. {hiſtories accord- 
ing to the order of time] crontca, cro- 
naca, 8. f. floria ſeritta à guiſa di dia- 


rio. 

The book of Chronicles in the old 
Teſtament, i libro delle cronicbe del wec- 
chio teflamento. 

To CHRO'NICLE [to record in hiſto- 
ry] mettere nelle croniche. 

To Chionicle, [to regiſter, to record] 
regiflirare, ſcrivere ricordi, Shakeſp. 

HRO/NICLED, adj. mefſo nelle cro- 
nic he. 

CHRO/NICLER, 8s. [he that writes 
chronicles] dul. che ſcrive le cromcle. 

CHRONO/GRAM, 8. [an inſcription 
including the date of any action] 1/7! - 
xione —— per conſervar la memoria d 
qualche gran fatto. J. Dict. : 

CHRONOGRA MMATIST, 8. | 2 wni- 
ter of a chronogram] colai che ba 09/7 


701. 


5 adj. cronico, 


2. 


CHU 
bela un iſcrizions, conſer- 


ſerve per 
war la memoria di qualche gran fatto. 

CHRONO'LOGER, 2 9, Ca perſon 

CuroNO'LOGIST, S {kill'd in chro- 
nology] crenolagiſla, s. m. uno verſalo 
nella cronologia. a 

CunonoLoercaL, adj. cronolog ico, 

he concerne la cronoiogia. 
: A chronological table, una tavola 
ronclagica. 
f 5 8. [a ſcience teach · 
jpg how to compute the time from the 
creation, for the uſe of hiſtory] crono- 
logia, 8. f. ; 

CuRONO METER, s. [an inſtrument 
for the exact menſuration of time] Aru · 
mento per miſurare ilitempo con cſateæ- 
za. Derham. 

Curo'sOCOL, $. [gold-ſodder, a 
mineral ſomewhat like pumice ſtone 
found chiefly in copper mines] — 
borrace, 8. f. ſpexie di nitro falle. 

CurY'saLls, s. [Aurella, or the 
firit apparent change of the maggot of 
any ſpecies of inſets] criſalide, J. Dict. 

CarY'SOLITE, s. (a precious ſtone 
of gold colour tranſparent, mixt with 
green] criſelito, griſolito, s. m. ſpenie 
dt pietra prezioſa di color d oro, traſpa- 
rente, meſcolata di verde. 

Cuus, s. Ca ſort of fiſh, with a great 
head] capitone, s. m. ſorta di peſce. 

Chub [jolt head] una teflaccia, una 
tefia groſſa. 

Chub ſ clown] an zotico, un ruftico, 

Chub cheeked, che ha le guance paf- 
1e. 

5 Cuv's BED, adj. [big- headed like a 
chub] col capo greſſo, di capo graſſo come 
:{ capitone. J. Dict. 

CHUCK, s. [a ſtroke under the chin] 
ſorgoxxone, ſergoxxone, 8. m. ; 

To give one a chuck under the chin, 
dare un ſorgozzone ad uno. 

Chuck-farthing, s. [a boyiſh play] 
fofſetta, giuoco fanc iulleſco. 

To Cuvck [to ſtrike under the 
chin] dare un ſorgozzone. 

To chuck (to cry like a hen] cantare, 
come ja la gallina. 

To Chv'cxkLE [to burſt out ever and 
anon into a laughter, to laugh by fits} 
dar nelle riſa di quando in quando, 

To chuckle ſto call as a hen] gidare 
come fa la cbioccia. Dryden. 

To chuckle [to cocker, to fondle} 
accarezzare, vezzeggiare. Dryd. 

Cuvyy, s. [country clown] un wil- 
lano, un ruſtico, an xotico. 

Cuv'rr x, adj. willano, ruflico, xo - 
tics. 

nun, s. [a chamber fellow} un 


X 2 di camera uro che abita o fla 


uclla fleſſa flranza. J. Dict. 

Cuvur, 8. (a thick, ſhort block, er 

zor) un pexxo, o un tronco di leg uo. 
HURCH, 8, * lace ſet apart for 
the divine ſervice} chie/a, 8. f. 

A parochial, cathedral or collegiate 
church, chieſa parrocchiale, cattedralc, 
o colleg:ata. 

A church [a congregation of chriſti- 
ans] chieſa, congregazion de fedeli. 

The catholick or univerſal church, 7a 
chieſa cattalica o univerſale, 


C H U 
The Roman and Greek church, /a 


chieſa Romana, e Greca, 

he reformed church, la chieſa rifer- 
mata. 

The nearer the church, the farther 
from God, vicino alla chieſa, lontano 
da Dio. 

A church man a clergyman] un pre- 
te, un — 1 e 

CHURCH-ALE, s. [a wake or feaſt, 
commemoratory of the dedication of a 
church] anniwverſario o feſta fatta per 
celebrare le cenſecraxione d una chicſa. 

CHURCH-ATTIRE, s. [the habits in 
which men ofticiate at divine ſervice] 
abiti uſati dagli ecclefiaflici nella chieſa. 

Church- warden, quel/a che ba cura 
degli intereſſi d una chaſe. 

_ Church-yard, cimiterio, cimitero, 8. m. 

A church- yard cough, tee che mena 
al cimitero, 

Church porch, portico di chieſa. 

Church-book, batti/terio. 

Church-time, tempo d andare alla 
chieſa. 

Church; robber, ſacrilego, s. m. quell; 
che commette un ſacrilegio. 

Church robbing, ſacrilegio, s. m. 

Church chopper, un rinnegato. 

To CHURCH, andare in cbie/a, e di- 
ceſi per lo pit dello andare che fanno le 
donne in chieſa la prima volta dopo il 
parto per la benedizione. 

CHURCHED, adj. extrato in chieſa. 

She is churched, ella à entrata in chie- 
ſa a purificarſi dopo il parto. 

CHURCH-REEVE, v. Church-war- 
den. 

CHURCH-YARD, [the ground ad- 
joining to the church, in which the dead 
are buried; a cemetery] cimitero ; ter- 
rena in cui fi ſeppelliſcono i morti. 

CHURL, s. [clowa] un Zotico, un re- 
flico, un villano. 

Churl, s. [a rude, ſurly, ill bred 
man] un uoma che non ba creanza ; un 
uomo mal coflumato. Sidney. 

A chu [a miſer, a niggard] an tac- 
cap un miſero, un avaro, un cacaſlec- 
chi. 

CHU'RLISH, adj. {clowniſh] rufico, 
zotico, willano, rozzo, avaro, tanghero, 
taccago. 

 CuV'RLISHLY, adv. ruflicamente, 
Zoticamente, rozzamente. 

CHU'RLISHNESS, $. Zotichezza, xo- 
ticaggine, ruflicita, ruſlichezza, 8. f. 

CHURME, 8. [a confuſed found; a 
noiſe] romore confuſo ; Arepito. Bacon. 

CHURN, 86. [a veſſel to make butter 
in] vaſo di da battere il burro. 

Churn-ftaft, baffoncello da battere il 
burro, il butirro, 

To Cnux [to make butter] fare i 
buro, fare il buttrro, 

CHUR-WORM, 8. [an inſect] Serie 
d inſetto. 

o CHUSE, v, to chooſe [to make a 
choice; to take one's choice } /cegliere, e 
fſeerre ; eleggere. 

Chute which you pleaſe, ſceglicte quello 
che vi piace. 

To chuſe for a captain, eleggers per 
capitano. 

Chuſe whether you bad father have 


CID 


me your friend than your foe, wedete /+ 
amate meglio avermi per amico o fer ne- 
mico. 

Vou may chuſe whether you will ſtay 
or go, fla a voi di reflare o d' are. 

ou may chuſe whether you will or 
no, wor fiete libero di ſarlo o no.. ſarlo. 

I cannot chute but weep, nou peo a- 
Herermi dal piangerc, nou pofo far di 
manco di non fiangere. 

He cannot chute but to be miſerable, 
ren pu? effer altro che mere, jaccia guel 
che vu! ſara ſempre miſero. 

-— then, {aſcratels dunque. 

o chuſe king and queen, Jar {2 /e/?a 
1 g and queen, far {7 // 

To chuſe rather, amare meglio, weicr 
piu ts. 

To chuſe out [to cull] ſcegitere eleg- 
gere, cappare. 

8 SER, s. ſceglitore, s. m. che ſe- 
glie. 

Beggars mult not be chuſers, chi en- 
dica non ſceylie. 

CHU sis, s. /ceglimento, s. m. 45 
ſeeghere. 

This was of your own chuſing, gue//a 
Jus woſtra elezione, avete woluta coi, la 
woleſfle cot, 

CHYLA'CEOUS, adj, [belonging to 
chyle] di chilo; appartenente al chilo. 

CHYLE, s. [the white juice ot digeſt - 
ed meat, the matter whereof the blood 
is made] che, $. m. guelſugo bianco, che 
lo flomaco ſpreme da cibi 8 dalle vivande, 
che poi diventa ſangue. 

To change tood into chyle, chil;fica- 
re, fare il chilo. 

CHYLIFA'CTION, s. [the act or 
procels of making chyle in the body} “ 
diventar chilo, Arbuthnot. 

CaYy'LOus, adj. Lconfiſting of chyle] 
chiloſo; che ha natura di chiie; che ba 
ſomigliauæa ccd cbilo; neſcolata col chile. 
Arbuthn. 

Cu eee adj, {of or belong - 

CHIMICK, ing to chymiltcy }] 
chimico, che apparienenents alla cbimica. 

A chymical doctor, wa dottor cbimico. 

Cuy'miIsT, s. [a perion ſkilful in the 
art of chymiltry] c:tmico, s. m. celui che 
2 werſato ed ejcercita la chimica. 

CHY'MISTRY, $. [plulolophy by 
fire] chimica, 8. f. arte, che cal ſuoco ed 
altro ſepara le particelle de mi. 

C1'BOL, s. (a ſmall fort of onion] 
ſhexie ai cipolla picciala. Mortimer. 

CYCAaTRICE, or CYCATRIX, s. 
[ſcar leſt after a wound or ulcer is heal- 
EI b. f. margine, 8. m. 

eArRick, [a mark, an impreſ- 
ſure] /egno, impreffione. Shakeſp. 

To CYCATR1IZE, [to apply ſuch me- 
dicines to wounds or ulcers as fkn 
them] applicar tali cerotti e impiaſtri alle 
ſerite che le jilding e facciano mardi 
la pelle; arcatrizzare. Quincy, 

CiCATRYZED, adj. cicalrizzato. 

Cicu, or C1CH-PEASE, (a fort of 
pulſe] cece, rie di legume. 

To Ci'cuRarEt {to tame] domare. 

CiD, s. [a valiant man, a great cap- 
tain] un ume Ua. un gran cafpitanc. 

C1/DER, s. [a drink made of apples] 
fidro,s. m. bevand fails deijugo di meic, 

0 2 A cider 
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A cider houſe, caſa dove fi vende del 

ro. | 

A cider man, un che wende del ſidro. 

CrDER1ST, 8. [a maker of cider] 
un che fa il fidro, Mortimer. 

CrDERK1N, 8, [the liquor made of 
the groſs matter of apples, aſter the ci- 
der 1s preſſed out] liquore che fi fa con la 
p aſta de pomi frantt, dipo che il fidra ne 
ate ſpremuto, Mortimer. f 

To CEL with plaiſter, intonacare il 
cielo d una camera. 

CI ELix g, s. /offitto d'unna camera. 

CIERGE, s. [taper] cere, 8s. f. can- 
dela lunga e greſſa fatta di cera. 

Car, s. [work like the tops of 
leaves on pillars] fagitame, lavoro 0 fo- 
glie ſopra colonne. 4k 

C1/METER, s. [a ſort of ſword, ſhort 
and recurvated Iſcimitarra; ſorta di ſcia- 
bla corta. Dryd. 

CiNCA'NTER, or CINCA'TER, s. [a 
man aged fifty years] un uomo di cin - 
quant anni. 

Ci/nTURE, 8. the middle of a pil- 
lar] cintura, faſcia d'una colonna. 

Ci'xDERS, 8. [embers, aſhes] ceneri. 
8. f. 

Cinder women, unendliche, che anno 
coglie nds per le ſtrade i carboui che fe to- 
Tano fra le ceueri. 

Cingrk, s. [a girt for a horſe} cin- 
ghia, 8. f. a 

CNN AUAR, 8s. [ctnnabar is native 
or fadtitious; the factitious cinnabar is 
called vermillion. The particles of mer - 
cury uniting with the particles of (ul- 
phur, compoſe cinnabar] cinabro. 

Cinnabar of Antimony. Cinabro, fat- 
to di mercurio, zolfo, ed antimonio. 

CN AMox, s. {the bark of an In- 
dian tree] cannella, s. cinnamômo, s. m. 
la ſcorxa d'un albero dell” Indie. 

Cinnamon-tree, albero di cannella, 

CixQUE, s. [at dice or cards] cigue, 
al giuoco de dadi e delle carte. 

CrYNQUEFO1L, 8s. [| the five leav'd 
graſs] crnquefoglie, s. f. erba cofi detta, 
dal fare in cima ad ogni ſuo flelo cinque 
fovglie. a 

CU/NQUE-PACE, s. ſpezie di hallo. 

Cid ugssrorrep, adj. che ha cin- 
ue macchie. Shakeſp. ö 

Cox, s. [graft] neflo, inneſto, pol- 
lone, germoglio, 8. m. 

CVPHER, s. [number] ſeen et. 
metica, che vale un certo numero. 

Cipher | ſecret charaQter] cifera, ſerit- 
tura non inteſu ſe non da coloro tra i 
quali q conwenuto del modo del compor- 
ia. 

Cipher [a number expreſſed thus (o) 
and it is of no value, except when it 1s 
joined with another figure] z2r9, e. m. 

To learn ciphers, zmparar d4"abbaco. 

'To ſtand for a cipher, ſeryir per ri- 
pieno. 

To Crus [to caſt accounts] calco- 
lare, far conti. 

CvenuerkeD, adj. calcolato. 

CIRCLE, $. [a compals, ring] G-- 
colo, cerchio, 2. m. 

The circles of a ſphere or globe, ; 
circolt Puna era o abo. 

The empue of Germany is divided 


CIR? 
into ten circles, PImperio d'Alemagna 2 
diviſo in dieci circoli. | 

Circle-wiſe, circolarmente, in circolo, 
a maniera di circolo. | 

Circle about the moon, alone, s. m. 
quella ghirlanda di lu ne, che wedeſi tal- 
volt intorno alla luna, 

A little circle, circoletto, s. m. piccolo 
circolo. 

The black cirele about the eye, iride, 
8. f. quel cerchio di vari colori, che cir- 
conda la pupilla dell' occhio. J 

CrYRCLET, s. [an inſtrument of me- 
tal to ſet a diſh upon at table] cerchietto 


di metallo che ſerve a mettervi ſopra i 


piatti in tavola. 
CrYRCLING, adj. fcircular, round] 


tondo, circolare, che cerchia intorno, che 


circonda. Milton. 

CrrcviT, s. [compaſs] circuito, 
cerchio, giro, contorno, s. m. 

To circuit [to compaſs about] cir- 
cuire, circondare, andare attorno. 

A guide in a circuit, giudice ambu- 
lante, che va da una provincia in un 
altra per amminiſtrare la giuflizta. 

Ciacul'TION,Ss. [the act of going a- 
bout] circuixione, circuimento, circonda- 
mento, giramento, s. m. 

CVRCULAR, adj. [round] circolare, 


A circular motion, moto circolgre. 

CU&CULARLY, adj, ſin form of a 
circle] a ms” dt cerchio. Burnet. 

_ CYRCULARLY, adj. [with a circu- 
lar motion] circolare che fi muove in cer- 
chio. Dryd. 

To CiKcurArgE [to go or move 
round] circolare, volgerſi intorno, girare 
attorno. 

The blood does always circulate, i“ 
ſangue eircela ſempre. 

Money does not circulate, i/ danaro 
non corre. 

CURCULATED, adj. circolato. 

C1kCULA'T1ON, +, (the motion of 
that which circulates] circolazione, s. f. 

The circulation of the blood, zl circo- 
lazione del ſungue. 

CUYRCULATORY, adj. circolare. 

Circulatory letters, lettere circolari. 

CIRCUMA/MBIENT, adj. [encompal- 
ſing or flowing about] che gira attorno, 
e diceſs propriamente dell aria ed altri 
fluids. 

To CiRcumcnr'sE, circoncidere, pret. 
c1rconcafe. 

To ciucumcile a child, circoncidere an 
bambino, 

CiRCUMCI'SED, adj. circonciſo, 

CIRCUMC1'$SION, s. circonciſione. 

CIRCU*MPERENCE, s. | circuit, com- 
pals] circonferenza, $. f. linea, che ter- 
mina la figura cireolare,viro,circuito,s.m. 

CURCUMEFLEX,. adj, { bowed or 
bended about] circorfleſo, 

Circumflex, s. [an accent, which be- 
ing placed over a ſyllable, makes it long] 
un accents circonfleſſo, 

CIRCUMLOCU'T1ON, s. (a compaſs, 
or fetch of words] circonlocuzione, 8. f. 
circuito di parole, 

CIRCUMMURED, adj, [| walled 
round] ute intorno. Shakelp. 

To Cincuusc ter [to bound, to 


ers 


limit, to ſtint] circofſerivere, limitare; 
terminare, pret. circaſcriſſi. 

CIRCUMSCRYBED, adj, circoſcritto, 
limitato, terminato, preſcritto. | 

CIRCUMSCRYPTION, s. circoſcrixi- 
one, 8: f. il circoſcriwere. 

CU/RCUMSPECT, adj. [wary, conſi- 
derate] circonſpeito, ſagace, accorto, con- 
Aderato, cauto, prudente, 

CIRCUMSPE'CTION, s. [warineſs) 
ctrcoſpexione, ſagacita, accortexxa, cou- 
ſideraxione, cautela, prudenza, s. f. 

CIRCUMSPE/CTIVELY, adv, con 

CIRCUMSPE'CTLY, circoſpexi- 
one, ſagacemente, accortamente, conſide- 
ramente, cautamente, cauteloſamente, 
prudentemente. 

CYRCUMSTANCE, s. [a particular 
that accompanies any action, as time, 
place, &c.] circaſtauxa, s. f. qualiid 
accompagnante con tempo e luogo. 

One's circumſtances [ ſtate, condition] 
flato, s. m. condixione, s. f. 

Being under thoſe circumſtances, e/- 
ſends in queſto flalo. 

CU/RCUMSTANCED, adj. [that is at- 
tended with circumſtances ] accompa- 
gnato con circoſtanze, 

A fact well eircumſtanced, n fatto 
accompagnato di molte circoflanze, ; 

Being thus circumſtanced (being thus 
under thoſe circumſtances] trowandom 
in tale flato, 

CURCUMSTANT, adj [ſurrounding] 
che accerchia, che intornia, intorniante, 
circoflante, Digby. 

CIRCUMSTA'NTIAL, adj. [relating 
to circumſtances] appartenente a cireco- 
flanza. 

A circumſtantial miſtake, un errore 
nelle circeflanze. 

To circumſtantiate (to deſcribe a 
thing with its circumſtances] ſpecificare 
una coſa colle ſue circoflanze, 

CIRCUMSTA/NCIATED, adj. ſpect- 
firato ſeconds le ſue circoflanze. 

CIRCUMVALLA'TI1ON, s. [in forti- 
fication, a trench cut by the beliegers, 
and bordered with a breaſt-work, fo as 
to encompaſs all their camp] crirconvale 
lag one, 8. f. termine di fortificazione. 

To CYRCUMVENT | to over- reach, to 
deceive] circonventre, ingannare, iu 
dare, uſare ſoperchierie, deludere, ſofer- 
chiare. 

CURCUMVENTED, adj. ingannato, 
ſoperehicto, 

CIRCUMVE'NTION, 8. {over resch- 
ing, cheating, deceit] moanno, s. m. 
eirconvenziont, frode, inſidia, ſoperct:c- 
ria, 8. l. 

CiRcuuvotrvriox, s. [the act of 
rolling or turning about] circonvoluri- 
one, 8. f. giro, circuits, 8. m. 

CiIRQUE, or Cr/Rcus, 8. [a large 
theatre in ancient Rome, built for ſhows 
and games} circo, $. m. luogo nell an- 
tica — dove fi facevano gli ſpettacali 
nel tempo de Romani. 

Ci5TE'RTIAN, adj. ex. Ciftertian 
Monks, jrati ciflercienſ/i. 

C1/STERN, 8. [a place under ground 
for the keeping of rain water] ce, 
s. f. ricetto a guiſa di foxx9 nel quale ji 
raccoglie e conſeryva i acqua pioyana. 

Ciſtern 


CIV 

Ciſtern [a veſſel of lead to keep wa- 
ter for — uſes] ciſlernetta fatta di 
piombo vella quale fi conſer da acqua per 
4% domeſtico. BY 

A. ciſtern [in a dining-room to put 
bottles in] rinfreſcatojo, s. m. vaſo di 
metalla o di terra dove fi mette acqua 
freſea per rinfreſcare il vino, e tief nel. 
la camera dove fi mangia. 

Cir, s. [citizen] cittadino, à voce di 

ſpregio. | 
125 [a pert low townſman] cittadi- 
nello inſolente. 

CiTADEL, s. cittadella, fortexxa. 

CirTIo, s. (a citing or quoting] 
citazione, allegazione, 8. f. 

Citation [tummons] citaxione, s. f. 
il citare, comandamento, 8. m. 

To Cire [to quote an authority or 
paſſage in a book] citare, addurre, alle- 
gare. preſ. adduco. pret. addufſi, 

To cite [to ſummon to appear at the 
ſpiritual court] citare, chiamare a ma- 
giftrati per me xxo de miniftri pubblici. 

C1/TED, adj. citato, addotto, allegato. 

C1/TEssS, s. cittadinella, cittadina di 
poco affare. Dryd. 

CUTHERN., v. Citern. 

CUT1NG, s. il citare, citaxlone, al- 
legaxione, 8. f. 

C rizENS, s. [an inhabitant of a 
city] cittadino, s. m. quegli ch capace 
deglt onori e de' benefict della citta. 

The citizens ot London, i cittadini 
i Londra. 

Citizen-like, cittadineſco, da cittadino. 

CYTRON, s. [a fort of lemon] cedra- 
to, cedro, £, M. 

Citron-colour, di c2lor di cedro. 

Ci/TRUL, s. | pumpion ] /orta di 
Vice 


C1TERN, s. [a ſort of muſical inſtru- 


ment] cetera, 8. f. flrumento muſicale a 


corite d'ottone od acciajo. 

To play upon the citern, nat la ce- 
tera, 

A player upon the citern, ceteriſta, 
s. m. ſonator di cetera. 

CiTY,s. [a large walled town] città, 
8. f. 

The city of London, la citta di Len- 
dra. | 

Ci'ver, s. (a perfume like muſk, 
made of the excrement of a civet cat] 
z:vetto, s. m. eſcremento del xibetlo. 

Civet cat, zibetto, s. m. - animale, 
I iſcrement9 di cui adoperaſt per odore. 

Ci'vick, adj. ciwvico. 

Civick crown [a garland made of the 
branches of oak,. and given as a reward 
to the Roman ſoldiers who had ſaved a 
citizen's life in battle] corona civica, che 
Javaſi a que foldati Romani che in bat- 
tagla avevano ſalvata la vita d un cit- 
tading. : 

Cin, adj. -[courteous, kind] ci- 
Tile, corteſe, affabile. 

Civil { political, belonging to the citi- 
zens, city, or ſtate] civile, cittadineſco. 

A civil or military life, una vita ei 
wie o mulitare. 

A civil war, una guerra ciwile. 

Civil law {in oppoſition to the canoni- 
cal law] la legge civil, in contraria del- 
ut Canonica, ; 


C LA: 
CivVLIAN, 8. [a doctor, profeſſor 


or ſtudent in the civil law] un dottore, 
un uomo derſato nella legge civile, un giu- 
reconſulto, uno ſtudente in legge civile. 

CivVLiTY, s. [courtehe, obliging- 
neſs] civiltà, cortęſia, affabilità, urba- 
I's gentilezz2a, crenza, bella creanxa, 
s. f. 

To CIVIL Iz E [to make civil, to po- 
liſh manners] civilizzare, render civile, 
coltivare, ringentilire, aggiugner genti- 

Xxg. 

CIVILI'zro, adj. civilizzato, ac- 
coflumato, ringentilito. 

A civilized nation, una naxione ci- 
wile, una naxione colta. 

CrV1LLY, adv. civile ute, corteſe- 
mente, ur banamente. : 

CLACK, or MILL-CLACK, $. batac- 
chio da mulino. 

To ſet one's clack a going, cominciare 
a parlare. 

To CLAcx [to rattle, to ſnap, to 
make a ſhrill noite] frepitare, romoreg- 
giare, far romore o flirepito, ſchiamax 
Zare. 

To clack wool [to cut off the ſheep's 
mark, by which it weighs leſs, and 
yields leſs cuſtom] tagliare quel ſegno che 


fi fa nel doſſo delle pecore con pece, affin- 


che la lana peſi menoe pagbi meno dogana, 
E coſa tutta ingle/e. 
Clack goole, s. [ barnacle ] cc 41 


ſcoxia. 


CLAC'KING, s. ftrepito, romore, ſchia- 
ANN. 

CLAb, adj. [eloathed] we/ito, coperto. 

Richly clad, riccamente weflito, 


CLaim, s. [demand, challenge] fre- 


tenſione, ragione, 8s. f. diritto. 

To lay a claim to a thing, fretendere, 
aver pretenſione a qualche coja. 

To CLaiw [to lay a claim to] re- 
tendere, aver pretenſtaue o ritto a qual. 
che coja, 

To claim ſto challenge one's pro- 
mi'e] pretendere alcuna coſa in Viris 
dell' altrui promeſſa. 

To claim [to attribute to one's ſelf] 
attribuirſi arragar/i, aſumere. pret. at- 
tribuiſes. | 

To claim again, ridomandare, rado- 
mandare. 

CLAIMED, adj, fret, attribuito, 
arrogato. 

CLA/tMER, gell, o queila che pre- 
tende a qualche ca. 

CLAIMING, s. fretenſicre, ragiene, 
8. f. diritto, $. m. 

To cLA “uno clamber up] ram- 
picare, arrampicarſi, 

CLa'MBERIXG, s. il rampicare, Uar- 
rampicarſi, * 

1o clam (to clog with any gluti- 
nous maiter ] wpeciare, ataccare una 
coſa ad un altra cen qualche anaterta 
wiſcoſa, J. Di, 

CrLa/MMiNESsS, . wiſcofita, 8. f. 

CL uuxv, adj. [gluiſh] nente, te- 
nace, viſchio/o, viſcoſo. 

CLa'MOROUS, adj, [noiſy] frgitofh, 
che fa ſtripito, che fa ſchiamax co. 

Cr uon, s. [noiſe, bawling] da- 
more, flrepito, ſehiamaxx19, ſcliama xxo, 
baccano, grids, 3. m. 


CLA 


What's all this clamour for? che wwo/ 
dire queſio baccans ? 

To CLa'/MOuR [to make a noiſe] 
gridare, flrepitare, ſchiamazzare, romo- 
reggiare, 

To clamour againſt a thing, richia- 
marſi contro qualche coſa. 

CLAN, 8. [a family, a race] nei 
muneroſa, razza. Mortimer. 

Clan [a body or (e& of perſons] corps 
di perſoue, ſetta, Swiſt. 

CLa"XNCULAR, 7 adj, [ privy, ſecret, 

CLANDESTINE, \ by ſtealth ] clar- 
deſlino, ſegreto, private, furtivo, di 
ſoppiatto. 

Clandeſtine deſigns, pratiche ſegrete. 

CLANDE'STINELY, adv. ſcgretamen- 
te, clandefiinamente, privatamente, aſco- 
fſamente, ſotto mano, di ſoppiatto, 

To CLAXNG (to ſound like a trumpet] 
ſuonare, parlando d und tromba. 

CLA'NGOR, s. [found of a trumpet] 
ſudno di tromba. 

CLay, s. [crack] frepito, romore, 
fracaſſo, ſcoppio, s. m. 

Tune door gave a great chap, la porta 
fece un grande ſcoppio. 

A clap of thunder, uno ſcoppio di 
tuono, 

Clap [blow] bufa, s. f. colpo, s. m. 
Botta, s. f. 

At one clap [at once] alla prima, is 
un colpo. 

A clap [a venereal diſeaſe] ſcolattore. 

To cla [to beat] batters, percus- 
tere, picchiare, buſſare. pret. fererf/. 

Toclap the wings, fvelazzare, bats 
tr Pali. 

To clap one's back, percuatere alcuns 
nelle fpalle. 

To clap one's hands [to applaud] e- 
flaudire, picchiar & mani, 

Fo clap an actor on the ſtage, ap- 
Plautire un attore quando rappreſenta la 
ſua parte jul teotro, : 

To clap (to join on] afpiceare, wnire 
una ja all' altra, 

To clap a piece to an old ſuit, li- 
care, meltere, o cucine una fed ad un 
weftito wecehio, 

Toclapone's hand upon one's breaſt, 
metterfi la mam al petto. - 

To clap a lock on the door, metters 
Er TTY alla porta. 

Jo clap a horte on the back, acca- 
rexzare un cavallo. 

To clap [to elath ] ſcopprare, flridere, 
flrefutare, fare firej ts. 

| ſhail clap a writ or aftion on his 
back, gl: metterd gli ſtirri gddoſfſo, lo fard 
arreftare. 

To clap one fto give him a clap] - 
francioſare, dare una ſcolazione ad uno. 

To clap on all the tails, /fregar tute 
le wele. 

To clap in, ſpronere, ficcare, cacciare, 
meltere, ficcare per forza. 

To clap in, evranzerf, cacciarft, 
Sprignerfi. 

To clap ſpurs to one's horſe, /pronare, 
dar de fprom ad un caval. 

To clap vp in priſon, giugner uns alla 
ſehiaccia, mealappiario, farlo prigtene. 

To clap the door to, ch;uder la porta 
Cen violenxa. 

To 
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CLA 
To clap up a peace, fare una pace 
ta 


To clap up an agreement, fare un ac- 
ccrdo, 

To clap up a bargain, fare un ac- 
cordo. 

To clap {to wrap up together] far- 
dellare, far fardello, 1 inſieme. 

CLN ROAD, s. [a 
to make caſks and the like] doga, 8. 


una di quelle ſtriſce di legno, di che fi 
pe nh ah, corpo della botte, o di famili ? 


vi tondi. _ 
Clap-brech 3. [this, hard oaten 
cakes} cia „ 8. . 


CLa'pyed, v. Clapt. 

CLa'PPER, 8. [that claps his hands 
for joy] che applaudiſce, approvatore, 
8. m. 

The clapper of a bell [bell - clapper] 
battaglio di campana. 

The clapper of a mill, battente di mu- 
lin. 


The clapper of a door, il martello 


Auna porta. | FIN f 

A clapper of conies, conigliera, 8. f. 
luogo dove fi tengono rinchiuſi i conigli. 

CLA'PPING, 6. battimento, s. m. v. 
to elap. : 

A clapping of the wings, /volazza- 
mento, $. m. lo ſoolazzare, battimento 
d ali. 

A clapping for joy, applauſo, s. m. 

8  Rroaking Wah the hand] 
carexxa, *. f. come fi fa quando ſi batte 
leggiermente il dofſo del cavallo. 


clap, 

Gia ntt, s. {claret wine] vin rofo 
di Francia, | 

CLA'RICHORD, s. [a fort of muſical 
inſtrument] Hromento muficale che ha /0- 
miglianza col gravictmbalo. 

To CLa'riry [to make liquor or 
juices clearer or finer] chiarificare, chi- 
arire, far chiaro. prel. chiariſco. 

To clarity ſyrup, chiarificare uno ſci- 


o clarify [to grow clear] chiarifi- 
car}, chiarir/i, : 
t begins to clear, comincia a cl iarifi- 
carfi, 
1 [the act of ela- 
rifying, or making liquors clear] chia - 
rificazione, 8. f. il chiarificare. 


CLA/RIFLED, adj. chiarificato, chia- firepito cagionato da frequente utarſi di gilla 


rito. 

CLARIFY'ING, 6. chiarificazione, 8. 
f. i chiarificare. 

CLARION, s. [a fort of ſhrill trum- 
pet] chiarione, s. m. flrumento da fiato, 
che ba un fuono acuto. 

Cr Air v, 8. [clearneſs, brightneſs] 
, ehiarita, chiarexxa, lucidezza, (= 
dexta, 8. f. 

CLA AV, $. [a fort of herb] clarea, 
n. f. ſorta d'erba. 


CLASH, 8. dibattimento, ſcontramento, 


romore, fracaſſo, firepito, 8. m. 
A claſh 2 Arepito di . 
Claſh ¶ diſpute, debate] contraflo, com- 
battimento, 3. m. diſputa, oppyſixione, 
differenza, conteflaxione, conteja, 8. f. 
To CLASH, verb neut. [to beat a- 


gainſt) wrtar/i, ſcontrarſi, dibatterfi, 


Sine inſieme con fermaglio. 


C LA 


Their ſwords claſhed againſt one 
another, le loro ſdads 7 ſcontrarono. 
To CLASH {to diſagree] contendere, 
diſputare, contraflare, contraddire, qui- 
jonare, contrariare, contradiare. 
Thoſe two parties do ever claſh, guei 
due partiti contendono ſempre, ſono ſempre 


infieme. 


3 
oard cut *x/ F Theſe two laws claſh, queſte due leggi 
of: JO 


no contrarie, ſono diſcordi fra di loro. 
. a e claſh with mine, 
wvoſtri diſegni ſono oppoſii amici. 
* ada i . contraddimſi, 
vartiare nel diſcorſo. 
CLA'SHING, 8. urto, ſcontro, s. m. 
4, to claſh. 
Claſhing of arms, frepito d armi. 
Claſhing [diſpute] d;/Þxta, conteſa, 
oppoizione, 5. f. contraflo, s. m. 
CLASP, s. [latch] fermaglio, 8. m. 
barchia, 8. f. ganghero, s. m. 
Claſp [embrace] amflaſſo, abbraccia- 
mento. Shakeſp. 
1 claſps of a book, i fermagli d un 
bro, | 
Claſp [a tendril or ſpring of a tree] 


brocco, tenerume, s. m. le punte tenere de 


rami degli alberi. 
To CLA8P [to buckle] affibbiare, con- 


abbracciare, 


o claſp [to — _ 
jato, ge- 


CLA'SPED, adj. af 
ciato. 
Two hands claſj 


and joined to- 
gether, are the ſym 


| of fidelity, due 


mani aunodate inſieme ſono ſimbolo di 
CLAPT, adj, battuto, percofſo, v. to fedelta. 


* 

CLA'SPER, 6. [ tendrel ] tenerume, 
bracco,*s. m. la punta tenera de rami 
degli alberi. 

CLA'SPING, $. affibbiamento, s. m. 
PF affibbiare, v. to claſp. 

Claſping, adj. circondante, che ab- 
braccia, che circonda. 

CLass [form in ſchools] claſſe, 8. f. 

Claſs [rank] claſſe, era, 8. f. ordine, 
s. m. 

To css [to range according to 
ſome ſtated method of diſtribution] or- 
* diftribure per ordine, con metodo, 

LA/SSICAL, k 

CLA'ssicxk, 1 adj. claſico. 

A claſſick, un autore claſſico. | 

CLA'TTER, s. [a rattling noiſe made 
by frequent colliſion of ſonorous bodies] 


cor pi ſonori. Swiſt. 

Clatter [any tumultuous and confaſed 
noiſe] frepito confuſs, qualunque romore 
continuato. B. Johnſ. 

To CLA'TTER (to make a noiſe} 


Arepitare, fare flrepito, romoreggiare, 


far romore. 


To clatter [to prattle] cicalare, ciar- 
lare, cornacchiare. 

To clatter | to diſpute ] contendere, 
diſputare, contraflare, contraddire, qui- 


e. 
A clatter coat, un ciarlone, un cica- 


CLA'TTERING, 2 fracaſſo, 
2 ? ſcbiamax do, s. m. 

To CL UubicarE (to halt] xi - 
care, andar zoppo. 

CLAVE, freterito del verbo, to cleave. 


CLE 


Cra'ven, v. Clover. 

CLa'/vicLes, s. [the channel bones 
clavicule, s. f. que due officelli che chiu- 
dons il petto verſo ia fontanella. 

Clavicles [ young ſhoots of vines] 
pollomi, ſorcoli di vigna. . 

CLavse, s. [a condition or proviſo 
in a contract] clauſola, clauſida, s. f. 

_ Cconcluſion] fine, conclu/ione, 
8. f. 

CLA'VSTRAL, adj. [of or belonging 
to a cloiſter] clauftrale, di chioſro. 

CLaw [the nail of a fowl's foot] ar- 
tiglio, s. m. ungbia adunca e pugnente di 
animali rapaci volatili. 

Claw, ugna di zampa, 8. f. unghione, 
8. m. 
* The claws of a lion, gli unghioni d un 
ione. 

The claws of a crab or lobſter, le 
farbici de“ granchi e de gamberi. 

L . hinder 2 of a wild boar, gli 

A claw back fa flatterer] an adula- 
tore, un adulatrice, 8. f. 

To CLaw [to ſcratch] graffiare, 


affiare. 
To claw I to flatter } adidare, lu. 
ſingare. 

Claw me, claw thee, ſatemi un ſer- 
Vizio, e ve ne fand un altro. 

To claw it off, to claw it away [to 
fall to it _— ſdedire, ſbrigare. 

I claw'd it off to-day [I work'd very 
hard] ho lavorato molto, ho ſpediti molti 
affari got. | 
To claw the victuals off, mangiar 
preſto e avidamente. | 

He had a diſeaſe which he could never 
claw off, egli aveva una malattia deila 
guale non ha mai potuto liberarſi. 

I have had an ague, and I can't claw 
it off yet, ebbi una ſebbre, la quale non 
m'ha ancora laſciato affatto. 

CLa'wED,adj. graffiato, ſeraffiato, a- 
dulato, lufingato. 

CLay, s. [potter's clay] creta, ar- 
gilla, 3. f. terra tegnente e denſa, della 
quale fi fan le 12 ie. 

Clay [dirt] Fango, luto, 6. m. 

Man is but a lump of clay, [uomo 
non ® che un pixxico di polvere, o an 

di terra. 

Clay land, terra argilloſa. 

Clay pit, logo donde fi cava Par- 


To CLAY [to daub with clay] cuv- 
prire d argilla. | 
To clay the ſugar, raffinare il xuc- 
chero. 8 
CLEAN, adj. pure, neat] puro, netto, 

ulito, chiaro, bianco, ſchietto. 

A clean glaſs, wn bicchiere netto. 

A clean room, una camera netia, 

ita. 

As clean as a penny, pulito come Pore. 

Clean water, acqua cbiara. 

A clean ſhirt, ana camicia bianed. 

Clean ſheets, lenzuola bianche. 

A clean plate, wn tondo netto, 

A clean napkin, una ſabvietta netta. 

Quite and clean, affatto, dell tutto, 
aſſolutamente. 

The clean contrary way, tutto't con- 
trario, a 1 To 


CI. E. 
To CLEAN, vettare, pulire, purgare, 
laware. 

CLEANLINESS, $. [ pureneſs ] pu- 
lizia, pulitezza, nettexxa, 8, f. 

I love cleanlineſs, amo la pulixia. 

CLEANSE, adj. pulito, netto, che 
ama itexxa. 

A — woman, una donna pulita, 
che ama la pulitexxa. b 

Cleanly, adv. pulitareoprt, nettamente. 

CLEANNESS, 8. [ pureneſs] pulitez- 
za, pulix la, nettex xa, 8. 1. 5 

Cleanneſs of mind, purità di mente, 
integrita. 

To CLE/AxsE [to make clean} pu- 
lire, nettare, purgare, lavare, mondare. 
pref. puliſco. 

To cleanſe a well, nettare un poxxo. 
To cleanſe the blood, purgare il 


ſangue. ; 
To cleanſe or purge by ſacrifice, e- 
ſpurgare col . f 
To cleanſe one's teeth, uctta ri i 
denti. 5 
CLEANSED, adj. n#ttato, pulito, pur- 
gato, lavato. 
CLE'ANSER, 8. che netta, furga, 0 
lava. 
CLE'/ANSING, $. pulimento, netta- 
mento, s. m. il pulire. 
CLEAR, adj. [fair] chiaro, ſereno, 
urs. 
: Clear weather, tempo chiaro, o ſereno. 
Clear water, acqua pura 0 limpida. 
A clear ſtyle, uno file chiaro. 
"Tis a clear cafe, à un caſo chiaro, 0 
manifeſto. 
A clear eſtate, bent liguidi. 


CLE 
2 clear, aver dieci mila lire fler- 
Fr, 


2 5 anno. 
ear - fighted, perſdicace, d acuta 
viſta, che wede perfettamente. 

Clear ſpirited, /incero, candida, in- 
tegro, franco, libero, ingenuo, aperto. 

Very clear, chiariſſimo. 

To CLEAR [to make clear] ſebiarire, 
nettare, purgare, pulire. 

A water that clears the ſight, an ac - 
gua che Feuer- la vita. 

To clear the ranks of the army, dira- 
dare le fila d'un eſercito. 

The ſun has cleared the miſt, i ſole 
ba diſſipata la nebbia. | 

To clear metal, furificare metallo. 

Ta clear the tienches, nettare le 
trincee. ; 


CLE 


To CLEA'RSTARCH Co ſtiffen with 


ſtarch] dar l ami do, dar la ſalda alle 


biancherie. Addiſon. 

To cLE'ave, v. a. pret. I clove, 1 
clave, I cleft [to cut, to divide] fendere, 
dividere, ſpaccare. 

To cleave, v. n. pret. I clave, part. 
. ſplit] fenderfi,, dividerfi, 
ſpaccarfi. © i 

To cleave [to ſtick faſt to] attaccarf, 
appiccarſi. 

CLE'AVER, $. guello o quella che 
fende. ks 

A w cleaver, ano ca „ un 
tagliatore di legne. oe 108 

A butcher's cleaver, un coltellacci) di 
beccajo. 

CLE'AVING, s. ferdimento, s. m.' 


To clear the highways ef robbers, e- fendere. 


nere libere le flrade di ladri. 


To clear a paſſage, ſpacciare un cam- 
mi no. 

To clear a difficulty, riſelvere, ſpie- 
gare, ſciogliere, ſchiarire una difficolta, 
o un dubbio. 

To clear a priſoner, aſſelvere un pri- 
giomere, dichiararlo innacente. 

To clear one's ſelf from a crime, 
Purgar, » giuftificar/i d'un delitto. 

o clear the table, ſparecchiare la 
tavola, 

To clear the room, wuotar la camera. 

To clear the room {to go out] «ſtir 
dalla camera. 

Lo clear accounts, liquidare un conto. 

To clear one's debts, fagare i ſuoi 

ebiti. 

To clear a ſhip at the cuſtom houſe, 


A clear reckoning, un conto chiaro. » ſcaricare un wvaſcello alla dogana e pagar 


Clear [without mixture] furo, ſebi- 
Ito, netto. 

A clear conſcience, una coſcienxa 

ra. 5 

A clear reaſon, una ragione chiara. 
A clear complexion, una carnagione 
vivace o delicata. 
Clear [innocent] inte. 
I am clear of that crime, ſong inns- 
cente di quel delitto. 
A clear reputation, «ra rifputazione 
ſenza macchia. 
A houſe clear from infection, una 
caſa che non infetta. 
To be clear in the world [to be clear 
3 non dover niente, efſere ſenza 
itt, 
A clear countenance, un vie aperto. 
To make a clear riddance of ſome- 
thing, ferigarſi, ſpedirfi di gualche coſa. 
Iis all clear gain, @ tutto guadagno. 
To get clear of the port, u/cire del 
porto. 
| Clear, adv. affatto, del tutto, intiera- 
mente. 

I am clear againſt it, ſono del tutto 
contraris a cio. 

To come off clear, aſcirſene pel rotto 
della cuffia, liberarſfi peri enza 
eſa, o noja. 

He came off clear from all imputation, 
' ye 2 di tutte le calunnie, 

o and clear, far ala. 

To leap clear over a ditch, ſaltar netto 

* . 


© have a revenue of a thouſand 


il daxio delle mercanxie che portava. 

To clear up, verb neut. ſchiarirf, 
parlando del tempo, raſſerenarſi. 

It begins to clear up, tempo comiuc ia 
a ſchiarirfi, 

CLE ARE D, adj. /chiarito, nettato, v. 
to clear. 

CLE'ARER, adj. [the comparative of 
clear] piu chiaro. 


Clearer, s. [brightner, purifier, en- 


lights] che rende lucido, che riſchiara, 
che pur iſica. Addiſon, 
LEARING, 8. ſchtarimento, netta- 
mento, 8. m. giuflificazione, 8. f. 
CLEARLY, adv. [ plainly] chiara- 
mente, neltamente, evidentemente, mani- 


elamente. 
_ Clearly [wholly] del tutto, affatto, 
intieramente. 

CLE'ARNESS, 8. { brightneſs ] et- 
— pulitez2a, chiarexxa, purita, 
* 1. 

The clearneſs of the air, la ſerenita 
dell" aria. 

Clearneſs of voice, voce uetta, o net- 
texxa di voce. 

Clearneſs of fight, perſpicacita, acu- 
texza di va. 

Clearneſs of ſound, chiarezza 4d 

Clearneſs of mind, accutezza d'in- 

Aue. : 

Clearneſs from a fault, mnocentza, in- 
tegrita. ; 

CLEAR-$S1'GHTED, adj. [diſcerning, 
judicious] che diſcerne bene, gui. 


A cleaving [acleſt] ſpaccatura, e 
ſura, s. f. 

CLEFT, part. paſſ. [from to cleave] 
feſſo, diviſo, ſpaccato. 

Cleft, s. crepaccio, s. m. crepaturd, 
Sefſura, ſpaccatura, apertura, s. f. 

CLE/MENCY, s. [meeknels] clemen- 
za, bonta, benignita, s. f. 

CLEMENT, adj. {meek, gentle] dde- 
mente, benigno, umano. 

CLEMENTYUNES, s. pl. [the decretals 
or conſtitutions of Pope Clement V. 
clementine, 8. f. le coflituzioni di Clemente 
quints ſammo pontefice, che fi leggono nel 
corpo canonico dopo il .es libro delle de- 
cretali. 

To CLEPE, v. a. [to call] chiamare. 

Cleped, chiamato, mnomats, Obtlol. 
Shakeſp. 

CLE'RGY, 8. [that order of men who 
are peculiarly devoted to the ſervice of 
God] clero, s. m. univerſita di cherici, 
gli eccleſiaſlici. 

A CLE'RGYMAN, wn prete, un eccle- 
ſiaſtico. 

CLERICAL, ad). [of or belonging to 
a clergyman] chericale, di cberico. 

CLERK, s. [a title given to clergy» 


men] cherico, 8. m. perſona ecclefiaflica. 


The clerk of a chuich, i4 cherico 0 
ſugriſtano d una chie/a. 
A clerk {a man ot letters] wn woma 
letterato. South. 

An attorney's clerk, piowane di pro- 
curatore, un briccent in erba. 

A wiiting clerk, uno ſerruand. 

The clerk of a company, ſegretaria 
Luna comunit#. 

A clerk ot the kitchen, ſcrivana di 
cucina. 

The clerk of the king's wardrobe, 14 
primo cameriere della guardaroba del re. 

CLE'KKSHIP, s. chericats, s. m. dots 
trina. 

CLE'vsR, adj. abile, defiro, atta, dif+ 
pofto, ſealtrita. F wocrabelo jlrbeo. 

A clever man, un abi ue, un u 
da boſco e da rrviera. 

CLE'VERLY, adj. deflramente, con 
deflrezza, pulitamente. 

He does ut cleverly, %% defiramente, 
0 prdlitamente. 

He cut it off cleverly, {ba tagiato 
netto. 

CLew,s, (a bottom of yarn or thread] 


gomiutolo, 3. m. alla di fue racers. 


—— —— — — 


CLI 

The cle of a ſail [the lower corner 
of it] la punta della wela, dove £attacca 
la ſcotta. 

CLEWGA'RNET, 8. [a rope made faſt 
to the clew of a ſail] ſcotta, 8. f. quella 
June, che Satta:ca alla punta della wela 
per tirarla à poppa. 

To Click fas a watch does] fin- 
tinnare, parlando del ſuone del bilanc ino 
d'un orologio. 

To click, among ſhoemakers [to ſtand 
at the ſhop door to invite cuſtomers] 
flare alla porta della bottega per invi- 
tare gli auventori; e fi dice de cal- 
eig.. b 
CLYckeT,s. [the knocker of a door] 
murteilo di porta. 

CLUENT, . [a perſon who retains a 
lawyer or p: oftor to plead his cauſe] cli- 
entolo, cliente, 8. m. 


CLIFF, or CLiFT, s. [Da cragged 


mountain] dirupo, rie, luogo ſcoſceſa e 
dirupato. | 
Ciff [the ſide or pitch of a hill] ca, 
ſeeſa di monte. | 
CLIMACTE'RICAL, adj. climaterico. 
Climactetical year [every leventh 
year, but the great climacterical is the 
tixty third] ano climaterico, cio ogni 
ſette anni, ma Panno climaterico partico- 
larmente 2 il ſeſſanteſimo terz9, 
CLIMATE, 8. [a part of the earth be- 
tween two circles, parallel to the equa- 
tor] cim, climo, s. m. ſpazio di terra 
contenuto da due paralelli, tanto bntani 


CLO 
A clinching witticiſm, un detto ar- 
uto. 
8 CLYxcneR, s. Ia cramp, a holdfaſt] 
coſa che tien ferma un altra con forza. 

To CLinG To, pret, clung, part. 
clung [to ſtick cloſe to] attaccarſi, ap- 
piccarſi. a 

To cling together, uninſi, attaccarſi 
inſieme. , 

CL1'xcY, adj. [clammy} tegnente, 
tenace, viſcſo. 

CLIXK, s. tintimno, s. m. 

To CLINK [4 metal does] tintinnire, 
riſuꝛnare, parland» di qualche metallo che 
ha il ſuono acuto. 

To Cu ſto cut about, to cut ſmall} 
tondere, tojare. , 

To clip money, toſar la moneta. 

To clip a bird's wings, /purtare 0 
tarpare le ale agli uccelli. 

To clip a man's wings [to leſſen his 
power] abhattere, o levare altrui it 


. potere. 


To clip {to ſhear a ſheep} fondere o 
toſare una pecora. 

To clip [to embrace} abbracciare, 
RArigner colle braccia. 

CLYPPED, adj, 7%, tonduto, toſato, 
v. to clip. | 

CLYPPER, s. quello che toſu. 

A money clipper, gueila che toſa la 
moneta. 

A clipper [a ſhearer of ſheep] fon- 
ditore di pecore. s 

CLYPPING, s. tonditura, toſura, to- 


da loro, che il maggior di dell uno avanza ſatura, 8. f. 


quel dell altro Puna mezza ora. 

Climate [country, land] clima, re- 
gione, pacſe. 

To cLUMATE Ito inhabit] abitare, 
far in un certo luogo, ſotto un cerio 
clima. Shakeſp. 

CLIMATURE, v. Climate, Shakeſp. 

CLUMAX, 8. [ gradation, aſcent; a 
figure in rhetorick, by which the ſen- 
tence raiſes gradually] figura rettorica 
per cui la ſentenza aſcende gradata- 
mente. Dryden. 

To CLimn, or CLIMB UP [to creep 
up] rampicare, andare ad alto con al- 
taccar le zampe al muro. 

To climb up a tree, rampicare ſopra 
un albero. 

To climb up a ladder, ſalire o mon- 
tare una ſcala. 

To climb up with a ladder, ſcalare. 

To climb, v. n. arrampicarſi. Prior. 

CLi/mMBER, s, che rampica. 

Haſty climbers have ſudden falls, ai 


woli alii e repentini ſogliono i precipixi ef. i 


fer vicini. Taſſo. 

CLYUMBING, s. i rampicare. 

CLIME, 8. [climate] ciima, s. m. re- 
gione, 8. f. 

A CLINCH, s. [a pun, an ambiguity] 
un biſticcio, un motto ambiguo. Boyle, 

o clinch [to gripe Fara with the 

fiſt] Arignere, ſcrrare con mano, affer- 


rare. pret, 2 t, 
To clinch the fiſt, frignere o ſerrare 


11 0. 
o clinch a nail, ribadire us chiodo. 


CLYNCHED, adj, fretto, ſerrato, gf. 
errato, 


_ CLiincniNG, adj, ex. 


Clipping {| colling ] abbracciamento, 
Paccollare. 
_- CLiſeePINGs, fonditura, toſatura, 8s. f. 
quel che in tondendo fi lewa, 

Curves, s. [a ſort of herb] s. m. 


ſpexie derba. 


CLOAK, 8s. mantello, ferrajuolo, s. m. 

To CLOAK, naſcondere, ricoprire, 
celare. Spenſer. 

C1.0/AKBAG, 8. baule in cui fi portano 
gli abiti per viaggio. Shakeſp. 

Cock, s. (a machine to meaſure time 
with] orolog io, oriuolo, s. m. 

What's o'clock ? che ora s? 

"Tis four o'clock, ſono le quattro; 

"Tis one o'clock, 2 un ora. 

Clock maker, orologiajo, 

A clock [ a beetle } ſearafaggio, 
8. m. 

CLo/cCK-WORK, $. [ movements by 
weights or ſprings] mowiment!t per forza 
di pefi o ſufte, Prior. 

CLov, s. [a lump} zolla, s. f. pexxo 


terra. 
14. field full of clode, un campo xol- 
oo. 

To break the clods, erpicare, tritar 
coll erpice la terra la vorata. 

Clos of blood, grumi di ſangue, 
maſſa di ſangue quagliato. 

To crop [to break clods] erpicare, 
tritar coll' erpice la terra. 

To clod [to curd] quaghiarſi, coagu- 
larſi, rappigliarſi. 

CLo'vbeD, adj. erficato, quagliato, 
coagulato, rappreſo. | 

Clodded blood, ſangue grumoſo. 

Clodded milk, latte quagliato 0 rap- 
proſe, 


C LO 


Crop, adj. {full of clods] zol- 
laſo, quagliato, grumoſo. 

CLO/DPATE, ana tefia di ferro, un 
goffo, un gonzo. 

CLoG, s. [hindrance] offacolo, im- 
pedimento, intoppo. 

Clog [a piece of wood faſtered about 
the legs of beaſts to keep them from 
running aſtray, and about a dog's neck] 
paſloje, che fi ai pied! degli animal: 
affinchd non i ſcappino, e _ pexæo di 
legno che fi lega al collo de cani perche 
non facciano del male. | 

IJ his meat is a clog to one's ſtomach, 
queſta carne mi carica la flomaco, 

To cLos [to hinder} corfondere, im- 
barazzare, intrigare, imbrog tare, forre 
intoppo o oflacelo. 

You clog. me, voi mm":?mbarazzate. 

To clog Ito ſoad] caricare. 

This meat clogs my ſtomach, ue 
carne mi peſa ſullo. ſtomaco. 

To clog one's belly. with meat, n- 
pierfi, o impinxamſi  ventre di carne, 

I find this ale clogs my ttomach, ſento 
che quefla ceryogia mi gonſia. 

CLO'GGED,adj.confuſo, imbaraxxato, 
v. to clo . 

Clogged with buſineſs, afaccendato, 
fien di faccende. | | 

CLO/GGING, 8. il confondere, Þ umba- 
raxgate. | 

Clogging, adj. intricato, imbrogliatc, 
impacciato. 

Ale is clogging, la cerwogia delce 
gonfia lo fiomaco. 

CLO'ISTER, s. [a place in a mo- 
naſtery with a piazza round it] chioftro, 
s. m. le logge intorno @' cortili de con- 
wventi. 

Cloiſter [convent] chioftro, convento, 
monaſlero, s. m. 

To CLO/15TER up [to ſhut, to con- 
fine in a convent or monaſtery] rincbiu- 
dere, racchiudere in un convento, o mo- 
naſtero. pret. rinchiufi, racchiuſi. 

CLO'tSTERED, or CLO'/ISTERFD 
UP, adj. riuchiuſo, chiuſo in un convento. 

CLOKE, or CLOAK, s. [a garment] 
mantello, ferrajuolo, s. m. 

Cloke [blind, colour] mantello, welo, 
$0 hk colore, s. m. ſciſa, coperta, 
8. f. 


The cloke of religion, i mantello 0 
il velo della religione. 

Under the cloke, fotto freteflo. 

To cover one's paſhons under 
cloke of honeſty, aſcondere le ſue paſſioni 
ſotto ul veio domi. 

He made uſe of that for a cloke of his 
villany, „i ſerw} di cid, per palliare la ſua 
miquita. 
riding cloke for women, mantellina, 
s.f. 

Cloke bag, valigia, 8. f. 

Cloke bearer, porta mantello. 

Cloke loop, b vero, s. m. 

To CLOKE [to cover, to palliate] c. 
prire, cuoprire, palliare, ricoprire in- 
gegnoſamente. _ 

He cloked his hatred with a falſe ſhow 
of friendſhip, _ il ſus odio con una 
falſa apparenza d amicixia. 

He did it only to cloke his crime, # 


fece ſelamente per palkare il ſus . 
2 


C I. O 


To cloke one's ambition, or one's 
22 — la ſua ambi- 
ine o la ſua a. 
"CrounD, 3 — coperto 
di mautello. 5 . 
Cloked ¶ palliated ] coperto, palliato, 
ricoperto. : 
CLo3E, adj. [thick, near together] 
ato, firetto. 9 
Sees God ery cloſe to one another, 
erano molto ſerrati o ſtretti inſieme. 

[hele lines ſtand mighty cloſe, quefe 
ig he ſons tro rette, troppo vicine. 
"on 40 — cloth, — tela fitta. 

Clole, [near, as houles are] contiguo, 
QvICIno. ; 

My houſe is cloſe to yours, la mia 
coſa + contigua alla voſtra, 

He is a cloſe priſoner, 3 flrettamente 
ritenuto prigioue. 5 

To lay cloſe ſiege to a town, frigne · 
re una terra, aſſediare flrettamente. 


A clole diſcourſe, un diſcorſo conciſe, 


compendioſo, ſucciento, o firingato. 

A cloſe room, una camerina, una pic- 
ciola camera. 

To keep a cloſe correſpondence with 
one, tener calde pratiche con uno. 

Cloſe [hidden] noſcoflo, celato, ſegreto. 

A cloſe reſerved = un uomo riſer- 
bato, un muſone, un ſoppiatone. 

Cloſe weather, an tempo foſco, o of- 
curd. 

A cloſe man, un uomofiretto, un ta- 
fino, un avaro, un tanghero. 

A cloſe jeſt, una burla pugnente. 

A cloſe fight, una zuffa, rabbioſa. 

A cloſe ſtool, una . 

To go to the cloſe ſtool, andare alla 

elta. 

A cloſe mouth catches no flies, in boc- 

ca chiuſa non entrd mai moſca. 


Clole- fiſted, [covetous] avaro, ne 


chino. 

Cloſe t, tonduto raſente. 

2 s. {concluſion} conclufione, fine, 
8. * 

Cloſe [a piece of nd hedged a- 
bout] chiaſo, ſ. m. 1 8. f. pexzo 
di terra circondato e ſerrato da ogni ban- 


da. 

Cloſe, adv. raſente, raſo raſo. 

To walk 425 the wall, raſenta- 
re il mure, camminare raſente il muro. 

Clole to the ground, raſente la terra, 

To live cloſe, _ economia, Urver 
Farcamente, offer bum economs. 

To draw the battalions cloſe, ſerrare 
1 battagliont. 

To write cloſe, ſerivere flretto. 

To pull the bridle cloſe, tirar la bri- 


a « 
To lye cloſe, tenerf ben coperts, far- 


lando d una perſona che & a letto. 

To ſtand, to ſit, to lye cloſe together, 
Arignerſi infieme. 

Clote fits my ſhirt, but cloſer is m 
kin, mi flrigne fin la camicia che 
ginnella. 

To follow one cloſe, incalzare uno, 
/-quitarlo di preſſe. 

My ſhirt flicks cloſe to my ſkin, la 
mia camicia + afppiccata alla pelle. 

To ttick cloſe to one, cer ſempre ac- 
canto ad uno, 

Vor. II. 


c . *#* 


To ſollow one's work cloſe, applicar- 


i al ſus lavoro, efſer qſidus al ſus laws- 


ro. 

To ſtudy cloſe, applicarfs allo ſtucdis. 

To keep a thing cloſe, tener ſegreta 
una coſa. 

To ſhut cloſe, chiuder bene. 

To go cloſe by the wind in failing, 
andare a ſeconda del wento. 

To Cros, [to conciude| conchiude- 
re, terminare, finire. pret. eonchiufi, 
preſ. finiſco. 

To cloſe [to ſhut] ſerrare, chiudere. 

To cloſe [to heal up a wound] /alda- 
re una ferita. 

To cloſe in, rinſerrare, rinchiudere, 
ckiudere, pret. rinchiufi, chiufi. 

To cloſe an account, ſaldare un conto. 

To cloſe, verb. neut. ſas a wound 
does] ſaldarfi, riunirfi, chiuderfi, par- 
lando d una piaga. 

To cloſe [to agree with one] accor- 
darfi reftar d accordo con uno. 

Toclole with the enemy, wenire alle 
mani o alle ſtrette col nemico. 

CLOSED, adj. finito, conchiuſo, termi- 
nato. | 

Cloſed in, rinſerrato, chiuſꝰ, rincht- 


d. 
Cloſed up, ſallata, parlando d una 
ferita, 

Cloſed up, piegata, Agillata, parlan- 
do d una lettera. 

CLo'sELY, adv. [ſecretly] ſegreta- 
mente, celatamente, naſcoſamente. | 

CLo'SENESS, s. [thickneſs] feſſet-+ 
za, denfita, 8s. f. I 

Cloſeneſs [nearne(s] wicinita, frofi- 
mita, propinquita, 8. f. | 

Cloſeneſs | relervedne(s ] rierva, 
circoſpexzione, cautela, 8. f. riguardo, 
S. m. 

CLoses, s. [half a bar in heraldry] 
mezza ſbarra in un arma. 

CLo'sSET, 8. (a ſmall apartment in 
a room] gabmetto, s. m. 

To CLo'serT, [to ſhut up or conceal 
in a cloſet] chiudere o naſcondere nel ga- 
binetto, Herbert. 

To cloſet [to take into a cloſet for a 
ſecret interview] condur in gabinetto per 
diſcorrere in ſegreto. Swilt, 

CLO'/SETTING, s. [private conſultati- 
ons or intrigues of the cabinet council 
of a prince] intrighi, conſulte ſegrete del 
gabinetto d'un principe. 

CLO/SING, 8. conclufione, 8. f. il con- 
chiudere, v. to clole. 

2 Cincloſure] chiuſo, s. m. chiu- 
ſura, 8. f. 

Cos ux, v. Ineloſure. 

CLor, v. Clod. 


Clot-bur, s. Ca ſort _—_ plant] lappolo- 


nc, 8. m. — — © 
'A clot head ſa — fellow] un 
balordo, uno ſciocco, un minchione. 
To CLor, v. to cled. 
88 8. r cloth] teln, 8. f. 
loth, [woollen cloth] anno, 8. m. 
Cloth, * towaglia concui fi copre la ta- 


— deb Fre tablecloth] la tovagla, 


s. f. 
To lay the cloth, metter la tovaglia 
3 ta vola. r 


4 


CLO 


To take away the cloth, Parecchiar 
la 2 : 
otton Cloth, hambagins, s. m. tela 

fatta di fil di bambagia. 

Hair cloth, cilicio, s. m. 

Tiſſue Cloth, broccato, s. m. tela d 
oro o d argento. | 

Sear cloth, [cere cloth] fela imcerata. 

Hearſe cloth, paxno da morto. 

Horſe-cloth, gualdrafpa, 8. f. 

Scarlet-cloth, ſcarlatto, s. m. panne 
lano reſſo di nobiliſima tintura. 

Cloth-worker, lanajuclo, s. m. che 


fabbrica panni di lana. 


Cloth-weaver, te/itore di tele, 
Cloth-trade, traffico di f anni o di tele, 
manifatiura di panni o di tele. 
A cloth of ſtate, baldacchino, s. m. 
Cloth-beam, ſubbio, s. m. 
To CLOTHE [to cover with cloaths, 
to dreſs] weftire, coprire di panni. 
To clothe the ſoldiers, vr 4i nus- 
Vo i ſoldati. 
CLOTHED, adj, weſtito, ceperto. 
Clotbed with majetty and honour, 
Pieno di macſa e di gloria. 
CLOATHS,(/i pronuncia clo's) s. abi- 
to, vito, wejltmento, s. m. 
Mens cloaths, 461 da une. 
Women's cloaths, weftimenti da done 
na, 
A ſuit of cloaths, wn wefito. 
Cloaths [linnen] par liui, hiauc hexie. 
Jo put on one's cloaths, ii. 
To pull off one's cloaths, eg). 
Bed cloaths, coperture at letto. 
CLO'THIER, s. lanajuolo, s. m. arte- 
ice che fabbrica i pan lam. 
CLO'THING, s. i weftito, il veftimen- 
fo, s. m. 
CLo'TTEy, v. Clodded. 
2 C1. O'TTER, coagul/are, v. to clod. 
LO'TTY, adj. coagulato, grumeſo. 
CLovD, s. a nud ala, . 4 
To be under a cloud, [to be in trou- 
ble] Mere nelle awyerſita. 
To e [to darken with clouds] 
annnvolare, e annugalare. 
To cloud, verb. neut. armwvolarfi, 
annugolarſi. 
The iky begins to cloud, il ciclo co- 
mincia ad annuvolarfi, 
Cloudcapt, adj. [topped with cloud: ] 
mtorniato di nuvolt in vetta. Shakeſp. 
CLOUDCOMPE'LLING, adj. ſoombra- 
nugoli ; epiteto dato a giove. Waller. 
CLO/UDED, adj. armmwvolato, annie 
volito, offuſcato. 
A clonded countenance, ana Cera 
maninconoſa, un viſa meſo. 
CLO/UDINESS, 8. offw/camento, s. in. 
CLo'upy, adj, e, ago, 
fien di au, oſcurato, = rico- 
perto da nuwveli. 
Cloudy weather, tempo muvolcſo. 
Cloudy mornings turn to clea; even- 
ings, dopo il cuttido wiene if buan tempo. 
Cloudy [fad, melancholy} accigliato, 
addoiorato, attriflato, deloreſa, malinco- 
noſo, meſlo, gramo, triflo, doglioſo. 
CLOVE, 3. {a fort of ſpice] garofa- 
no, gherefano, e gran, . m. - 


A clove of garlick, uno ſdicchio 4 a- 
P A 


CL O 


A clove [eight pound of cheeſe) un 
Peſo di otto libbre di cacio. 

Clove [ gillyflower] viola mammola. 

Clove, pret. del verbo to cleave. 

CLo'ven, adj. I from to cleave} / =, 
ſpaccate, ſpartiio. 

A cloven foot, un pie fes. 
Cloven-focted, che ba i/ pie feſſo, fis 
forcut), 

CLo'veR, s. [a ſpecies of trefoil } 
e ie di treſoglio. Shikeſp. 

To live in clover {to live luxuriouſ- 
ly] wivere nell abb3ndonta, menar una 
vita agiata e da eficures. 

CLour, s. [a piece of cloth, a rag] 
firaccio, cencio, s. m. HRA. 8. 1 

Clouts [for voung children] fexzi di 
panno lius che fi mettono fotto la comicia 
a' bambint. 

Iron clouts about cart wheels, cercbi 
di ferro che ſono all” ntorno d una ruota. 

To CLovT (to patch] rappezzare, 
ratioppare. | | 

CLO'UTED, adj, rappezzato, ratiop- 
pat). 

Clouted cream, flor di latte roppreſo 
meſcolatowui zu herd e win dulce. 

CLo'uUTERLY, a j. [tupid] ge 
no, balordo, materiale, rezz0, foro, ſem- 
piice. 

A clouterly fellow, un balcrdo, wo 
ſcirern, un pecorone, un uemo grofſolano, 
di grofſa paſta. 

Clouterly, adv. groſulanamente, rox- 
zamente, alla groſſclana. 

CLOWN, s. [a country fellow ] un 
contadino, un willans. 

He is a very clown, egli 2 un vero 
contadino, egli e un tanghero, un ciompo, 
un Vero Villanac i), 

got a clown tor my huſband, bo n 
zotico di marito. 

A clown [an unmannerly fellow] un 
zotico, un ruſlico, un mal creato. 

CLO'WNERY, . Tuflicita, ruſtichex- 
Za, Zolicaggine, 8. f. 

CLo\wx15H, adj. ruflico, ruflicale, 
Zotico, willans, creato, incivile. 

A clowniſh tellow, un ruflico, un vil- 
lano, un xclico. 

A clown'ſh thing, una coſa greſſola- 
na, ofatta alla peggio. 

CLO'wNISHLY, adv, ruflicamente, 
groſſolanamente, zoticamente, willana- 
mente. - 

CLO'wNISHNESS, ruftichezza, ruſſi- 
ita, zoticaggine, incivilta, mala cre- 
anxa. 

A piece of clowniſhneſs, una mala 
creanxa. 

CLOWN'S-MUSTARD, Hezie d erba 
di ſapor forte. 

To CLoy [to give one his full, to 
glut] /atollare, ſaxiare. 

Coy, adj. ſatollato, ſuxio, ſaziato, 

Il am cloyed with meat, ſono flufo, 
feogliato, o flufato di carne. | 

Cloy'd [in gunnery, a piece of ord- 
nance is ſaid to be cloy'd, when any 
thing is got into the touch-hole] turato, 
pariando d un arme da fuoco, quando il 
ſocene ꝭ turato. 

Cloy'd [among farriers, a horſe is 
ſaid to be cloy'd when he is pricked 
with a nail in ſhoving] chiovato, parian- 


* 


C LU 
do d'un cavallo, quando nel ſerrarlo ſe li 


pugne al vivo Fugna col chiodo. 

CLo'YLESsS, adj. [that which cannot 
cauſe ſatiety] che nn puo cagionar ſa- 
Zieta, Shakeſp. 

CLO'YMExT, 3. [ſatiety, repletion] 
ſaxield, ripienex xa. Shakeſp. | 

Crus, s. [a great ſtick] mnzza, cla- 
wn, s. f. baſten fannocchiuto, baflenac- 
cio, haſtone grſſo e peſante. 

Hercules's club, la clawa d' Ercole. 

Club [at cards] eri, baſloni, uno de 
quattro ſemi delle carte da giocare. 

Club [lociety of friends] efemblea, 
comparnia, 8. f. crocchio, s. m. 

To keep a club, effere d una compag- 
nia, d una ſocieta, d un crocchio, 

A club of wits, una ſocietà d uomini 
d iuget uo. 

Club ſone's ſhare of a reckoning I cot- 
to, s. m. quella rata che tocca altrui nel 
tagar la cena, deſinare, 0 ſimi. 

Fo pay one's club, pagar la ſua par- 
te, 1 ſuo ſcotio. 

Lo be every man his club, pagar ci 
ajcuns la fua parte. 

Club-law, legge Nabilita in una cam- 
fagnia o ſicieta, cba aguund pagbi la 
parte ſua. 

Clublaw, e. [the law of arms] legge 
marziale, legge della guerra. Addilon. 

All things are carried by club-law, la 
forza ſupera ogni coſa. 

Club looted, che ha i piedi ſtorti. 

Club-fiſted, che ba un gran pugno, o 
le mani g raſſe. 

To CLus (to pay one's ſhare] pagar 
la ſua parte dello ſcotto, contribuire, an- 
dar di meta. 

Will you club with me ? wolete an- 
dar di meta meco ? 

CLU'BBISH, adj. greſſoluno, æotico, 
ruſtico, | 

CLuBRO/OM, s. [the room in which 
a club or company aſſembles] Hana 
deflinata all' aſſemblea d una compagnia 
d amici. Addiſon. 

To CLuck (to cry as a hen in cal- 
ling her chickens together] chiacciare, 
crocciare ; il mandar fuora della voce 
che fa la chioccia. 

Ill cluck him over to me, lo faro ben 
wvenire. 

Cu ck iN, 8. il cbiacciare. 

Cruur, s. [a ſhapeleſs piece of 
wood] pezzaccis di legno ſenxa forma 
determinala. J. Dic. | 

CLUMPE'RTON, 8s. [clown] wr ru- 
flico, un zotico, 

CLU'MSILY, adv. grofolanamente, al- 
la greſſolama. 

LU'MSY, adj. [thick and ſhort} 
grofſolano, tox xo, tozzeito, tangoccio. 

Clumſy, peſante, greve, diſaddato. 

A clumſy woman, una donna grofſola- 
na, una Donnaccia tozxza, una donna 
fatta colle gimita, 

To have clumſy hands, aver le ma- 
ni lOEXe. | 

A clumſy little fellow, an tozzo d u- 


omo. ; 

Clumſy {clowniſh] ric, willans, 
wotico, 

Cruso, ret. e fart. del verbo, to 
cling, 


COA 

Clung with hunger, magro, ſecco, come 
una perſona affamata. 

ToCLUNG ſto dry as wood does 
when it is laid up after it is cut] ſeccare, 
farlando del legno doo che tagliato. 

CLu'STER, s. [a bunch of grapes]! 
grappolo d uva. | 

Cluſter [heap of ſeveral things] muc- 
chio, grupo, grefppo, ⁊ iluppo. 

_ cluſter ot bees, uno ſciame di fec- 
chie. 

A cluſter of iſlands, an aggregato, un 
accoxamento d iſole. 

To come in a cluſter, or by cluſters, 
wenire in folla, in calca. 

To CLvu'sTL :, v. v. [ to grow in 
bunches] creſcere in grappeli. Dryden. 

To clütter, v. n. {to collect any thing 
into bodies] Ræccagliere infieme, metter . 
tnfieme, unire mſieme ſtrettamente. 

'CLU'STERED, adj, raccolto ftretta- 
mente inſieme in quautita. 

Cluſtered, creſciuto in grappoli. 

CLUu'STERLY, adj. ex. a cluſterly 
vine, vigna carica di grappoli d 'uva. 

To CLUTCH, chiudere, impugnare; 
afferrare, 2 

To clutch the firſt, ſerrare il pugno 
0 la mano. 

To clutch a thing [to hold it faſt} 
afferrare, pigliare, tener per forza una 
Cojas 

CLUTCH, arliglie, pl. CLu'TCues, 
8. artigh, s. m. wunghie adunche dani - 
mali rapaci. 

To tall into the enemy's clutches, 
caſcar nel poter nel nemico. 

Clutch fiſted [a hold faſt] uno ſpilor- 
cio, un avaro, un cacaflecchi, un lan- 
glero. 

CLu'TTER [great noiſe] frepito, 
fracaſſo, romore, ſchiamazzo, 8. m. 

To make a clutter, frepitare, fare 
Joan. 

o CLu'TTER ſto make a noiſe or 
buſtle} far un grande flrepito, ſtrepitare 
grandemente. J. Dia. 

CLU'TTERING, 8. fracaſſo, firepito, 
tumulto, romore, $. m. ö 

To keep a cluttering, frep:itare, ro- 
moreggiare, far romore o tumulto. 

CLY'STER, s. cliflere, ſervixiale, 
argomento, 

To Coa'cERvaTE [| to heap toge- 
ther] accumulare, ammaſſare, ammon- 
ticellare. 

COACERVA!TION, s. [ the ſtate of 
being heaped up together] accumulaxi- 
one, 8. 

COACH, s. | a large ſort of chariot] 
carroxxa, 8. f. 

A coach and fix, una car roxxa a ſei 
cavalli, 

A hackney coach, una carrozza d f- 


fitts. 


Coach-horſe, cavallo da carroxxa. 

Coach-box, ſedile deve fla a ſedere il 
cocchiero, 

Coachman, cocchiere, cocchiero, s. m. 
che guida la carrozza, carroxxiere. 

Coach-maker, carroxgajo, 8. m. ar- 
tefice che ſabbrica le carrozze. 

Coach- hire, afitto di carrozze. 

Coach-houle, rimeſſa di carrozza. 


To 


COA 
To Coacu {to take a coach] pighiare 


| d affittare una carroxxa. | 
Sins: adj. che ha preſo carr oæ- 


* ſaw her coached, I'bo viſta monta - 
re, o entrare in carroxxa. 

To Co a cr, to act together in con- 
cert] oferare d accordo inſieme. Shakeſp. 

Coat c rio, s. [compultion, con- 
ſtraint! Horxamente, 3. m. violenxa, 
Y Coap1u'roR, s. [aſſiſtant] coadju- 
tore, aſſiflente, s. m. : 

A bithop's coadjutor, an coadjutore 
d'un veſcouo. 

To CoxGULATE [ to congeal, to 
curdle] coagulare, prendere, rappiglia- 
re. pret, preſi, rapprefe. 

Cox dA, adj. coagulato, pre- 
o, rat preſo. 

f 988 s. [curdling | coa- 
gulazione, 8. f. codzulo, aſſodamento, 
s. m. 

CoacuLla'roR, s. [that which cau- 
ſes coagulation] quello che codgula, o che 
cagiona coagulo. Arbuthnot. 

Coal, 8. [an artificial ſuel] carbo- 
ne, s. m. 

Pit coal [ſea coal] carbone fofſile che 
fi arde comunemente in Inghilterra in 
wece di legna. 

Small coal, carbone minuto. 


Coal pit [coal mine] iniera di care 


bone feſfile, 

Coal merchant, mercante di carbone, 

Coal-man, carbouajo, s. m. che dende, 
/a carboni. 

Coal - heaver, facchino, che ſcarica i 
daſcelli di carbone. 

Coal houſe, or coal-hole, carbonaja, 
luogo dove ſi tiene il carbone. 

Coal-baſket, cefio del carbone. 

Coal-raker, forcone, s. m. 

Coal-duſt, carbone ſpolverizzato. 

Coal-black, nero come carbone. 

A coal-mouſe, s. [a kind of bird] 
Spezie d uccello piccolo. 

CoaLE'scENCE, or COALUT1ON, 
[a re-union, or growing together of 
parts before ſeparated] riuntone, unione, 
. . 

Co/aLy, adj. [containing coal] che 
contiene carbone, abbondante di carbone, 
e Sintende del falſile uſato in Inghilter- 
Fa. 

COARSE, adj. [not refined] groſſo, 
grefſolano ; contrario di raffinato. 

Coarle, [| not ſoft or tine ] ruvido; 
contrario di liſcis e di ine. Swilt, 

Coarſe [ rude, uncivil ] grefolano, 
rexxo, inctvile. Spect. 

Coarle, [ groſs, not delicate] greſela- 
no, non delicato, impuro. Thomſon. 

Coarſe, [inclegant, unpoliſhed] gro/- 
ſelano, ſenza eleganza, ſenza pulitura. 

Coarle [unaccompliſhed by educati- 
on ] mal educate, Z6tico, ras: 

Coarle [mean, not nice; vile] baſ- 
, wile, perco. Rolcommon. 

CO'ARSELY, adv. grofſolamente in 
tutti i fignificati dell ad lietitus, 

CO'ARSENESS, $. infuritd; contra» 
r'9 raſiuatexxa ; ruvidez%a per. 
(1217 z mala educazione, xotichezza, 


Vita, bafexza. J. Dit, 


COB 


Coast, s. [a country lying on the 
ſea, a lea ſhore] cofta, ſpiaggia, cofti- 
era, s. f. 

Coaſt of a country, paeſe, regione. 

From all coaſts, da ogni parte. 

To CoasT along [to ſail along the 
coalt] coſieggiare, andar per mare, lun- 
go le cofle. d 

Co As TED ALONG, adj. cofteggiato. 

Coar, s. [garment] weftito, weſli- 
mento, ſajo, ſajone, s. m. 

To put one one's coat, metterfi il we- 
ſtito. 

A wide coat, caſacca, s. f. 

A child's coat [an upper coat] wa 
eſte da fanciullo. 

A coat or petticoat, una gonnella. 

A waiſtcoat, una camiciuola. 

A coat of mail, giaco, s. m. arme 
di doſſo fatta di maglie di ferro. . 

A coat of armour, wefle militare, 
paludamento, s. m. 

A coat of arms, armi, arme, impre- 
ſa o inſegna di famiglia. 

To turn coat [to hiſt parties] wol- 
tar caſacca. 

A turn coat, an wolta caſacca, un 
rinnegato. 

To caſt his coat, mudare. 

You mult cut your coat according 
to your cloath, biſegna tagliare il weſt - 
to ſecondo il panno, biſogna adattarei al 
biſogno ; amico mio corieſe ſeconds Pentra- 
te fate le jpeſe. 

To diigrace one's coat or gown, di- 
ſonorare o jar diſonore alla ſua digmts. 

The coat | hair or ſkin of a horte] z/ 
pelo o mantello d'un cavallo. 

A hawk of the firſt coat, wn falcone 
di due anni. | 

Coat [cottage] capanna, s. f. 

A ſheep's coat, mandra, s. f. ovile, 
m. 

To CoarT a child, weflire un fanci- 
ullo con una weſle. 

COATED, adj. che Porta una weſte. 

A. ſoft coated fiſh, peſce ſenza ſqua- 
Me. ; 

A rough coated fiſh, peſce ſquamoſo. 

To Coax, | to weedle, to flatter] 
lu/ingare, adulare, accarezzare, far 
moine, L'Eſtrange. 

Co Ax ER, 8s. Lyufingbiero, adulatore. 

Cop, s. [a fea cob] ſorta d'uccello di 
mare. 

A rich cob [a miſer] wn ricco ſpilor- 
cio, un ricco aver %. 

Cob- nut [a boyiſh play with nuts] gi- 
uoco fanciulleſco con noci. 


CO/BIRON, 8. [an iron whereon the 0 


ſ a turns] alare ſopra'l quale gira lo ſpi- 
eds. ; 

To Conan [to botch] rafpfezzare, 
raitoppare. 

To cobble ſhoes, rafpezzare, rat- 
tacconare ſcarpe. 

Co'BBLER, s. [one that mends old 
ſhoes] ciabaitino. 

Cobbler [a bungling warkman}] in- 
brogliatore, avwiliippatore. 

The cobbler is not to go beyond his 
laſt, biſogna che ciaſcheduno guidichi ſe- 
condo la ſua capacita. 

Co'BWER, s. la tela che fa il ragno; e 
figuratamente inſidia, trafpola. wilt, 


COC 


Cocuine'at, s. [ forta d'inſetto ] 
coccinigha, s. f. 

Cocx. s. [a well known fowl] gal- 
lo, s. m. 

The cock crows, il gall» conta. 

A Turky cock, gallmaccic, s. m. 

The cock of a ſun dial [the pin of 
a ſun dial] lanceita [oriuols. ; 

The cock ct a gun, il cane d uno ſeli- 
0%. 

The cock [the needle of a balance] 
ago di bilancio. 

The cock of a water pipe, cannella, 
doccia, *, f. doccio, doccione, cannon- 
cello ai condott:. 

A cock ot hay, un mucchio di fiene. 

To tell the ſtory of a cock and a bull, 
dire la canzone o la fawvola dell” uccelliuo, 
novellare a fanciulli. 

To be cock-a hoop, or cock-on- 
hoop, fare i! ſaccente, darfi dell arie. 

Peacock, fpawone, panne. 

Woodcock, beccaccia. 

Weath cock, banderuela, s. f. 

Cockpit, arena dove i /anno combat- 
tere i galli. 

Cock- fight, s. [a match of cock] 
Battaglia de galli. Barbar paſſatempa 
del Popolaccio i Iugbilterra. 

Cock crowing, canto di gallo. 

Cock - loſt [the room over garret] /z 
Rlanza che e ſopra il ſoftiito, la farte pid 
alta della caſa. 

Cock-brained [giddy brained] er- 
wellalo, meniecaito, ſenza cervella. 

Cock's tread, o cock's treaddle [the 
ſperm of an egg] ſeme di gallio. 

Cock-ſtride, 4e di gailo. 

Cock-boat, ſorta di barche'ta. 

Cock-ſwain [cockion] quello che gui- 
da quelia Barcletta diflinta col nome di 
ceck boat. 

Cock-thoot, or cock ſhoot time, cre- 
puſcolo, I imbrunirfe della ſera, 

Cock · ſure, ficuro, certo, che 2 ficurs 
dt qualche ceſa. 

Cock-pigeon, celombo. 

Cock- ſparrow, paſſere maſchio, 

Cock-broth, s. { broth made by 
boiling a cock] brods A gallo. 

Cockerel, v. cockrel. 

To Cock, montare, 

To cock a gun, montare il ſucile. 

To cock, or to cock up one's hat, 
alzar delle tre punte del cappeilo quella 
diuanxi pi dell altre due. 

To cock the match, mettere la mic- 
cia all” archibuſo. 

To cock up hay, ammucchiare, il fe- 


CO'CKAL, 8. [a fort of play] gie 
fatto con efſicelli. 

To play at cockal, giuocare agli H. 
celli. | 

Cocx pf, s, [a ibband worn in 
the hat] are a mo' di re/a che fi forta 
ful capello. J. Did. 

CO'CKATRICE, «. [a fort of ſerpent, 
otherwiſe called a batilitk] bafilijebie, 
s, m. 

To Cock [to cade, to fond':} 
accarexxzare, far carexzze, re t7k 
re 

You cocker your child too much, ac- 
W trefſe c etrefglincis. 


- Cock- 


C OE 


Co/CKERED, adj. accarezzato, Ver · 
Zeegiato. | 

COo/CKERING, s. Paccarezzare, ca- 
FeEZRA. 8. f. VERRO, 8. m. 

Co cx ET, s. [a cuſtom- houſe ſeal} 
Ag illo della dagana. 

Cocket [briſk, malapert] ſpavalds, 
Frontato, Hacciato. 

Cocket [an acquittance of the culom - 
houſe] licenza della dogana. 

Cocket-bread, pane caſalings. ; 

Co'ckLE, s. [a ſort of ſhell-fiſh} chi- 
6ccioln, 8. f. * 

Cock le ſhell, conchiglia, conca, 8. f. 
nicchio, s. m. 

Cockle · weed [darnel] laglio, s. m. 
erba che naſce tra le biade. 

Cockle ſtairs, ſcala a chiocciola. 

To Cock {to wrinkle as woollen 
cloth does] increſparſi, raggrinzarſi. 

To cockle I ſpeaking of the ſea] /pu- 
mare, parlaudo del mare quando agitato 
dalla tempefla genera ſpuma. 

A cockling ſea, mare fpumante. 

Co'cKNvegr, s. [a nickname given to 
one who is born and bred in the city of 
London] ſepranom?, che fi da ad uno 
nato, ed allevato nella citta di Landra, 
vun dire, un goffo, un gonzo, 

A cockney [a child cockered, and ten- 
derly brought up] u# cucco, il fieliuolo 
ti amato dal padre e dalla madre, un 
fie! uglo alle vate nella bambagia, 112 in 
delizie e morbidezze. r 

Cockney * {an effeminate low citizen] 
un cittadino wile cd effertinato, Shakeſp. 

CO/CKREL, or CO'CKEREL, «. [a 
young cock] galletto, s. m. gallo gio- 
Vine. 

Coco'a, s. [a ſpecies of palm-tree] 
ſpexie di palma ; albers del cacao. 

Co'cT10N, s. [the ad of boiling} / 
bollire, billitura. Arbuthnot. 

CoD, s. [huſk] baccello, guſcio, s. m. 

Pee cud, baceel s Ht pijetlo, 

Cod [a fea fith] e. 

The col of a fk worn, S rs, s. 
m. quel gomitclo ovato, dove fi rinchin.lc 
# baco facendo la feta. 

Cod [ pillow] orightere, guanciale,s.m. 

Cu [pin-cuthion] tor/ello, s. m. 

Coil pi-ce, brachetta, . f. 

Co'DDED, adj, [as peaſe] guſcrato, 
che ba gujcia, parlando d alcuni legumi. 

Cob, s. [a volume of the civil law} 
cee, 8. w. 

CO'DICIL, s [a ſupplement to a will 
or "ther writing ] coders, . m. 

CopVLLE, -4 p term at ombre}] co- 
lie, termine del giuoco d'ombre, Yop*. 

Lo CO/DLE, Lollire, cuocere. 


mie. 

CoD1.1NG, s. [an apple proper to be 
cot lied or to led, or reidy boiled) Meld 
d.cong a bol;re, e men leſs. 

COEB'QUAL, %. [equal to one an- 
16“ corgurie, inſieine cguale. 

Cor Atos, 8. freftraint] rafrexa- 
une, rend. s. m. 

Cot/acive, adj. reſtraining} che 
r. fron, eb. tiene in fren. 

Cort SESTIAL, adi. [of the me 
eſſence ] delia mudgfma G 9 %- 
Aan. 


To codle apples, Sure o leſſare delle 


COG 


CorTa/ntovs, adj. [of the ſame 


age, living together at the ſame time] 
coetaneo, d una medeſima eta. 
CorTEe'RNAL, adj, [that is eternal 
with another] coeterno, inſieme eterno. 
Cor'vaL, adj. [of the ſame age ] 
della flefſa et2, Bentley. 
CoexrsTeST, adj. ſhaving an ex- 
iſtence, or being together exiſtent at 
the ſame time] che ee nel medefimo 


? . 
„ or COFFEE-BERRY, s. 
caſ o, s. m. 

Coffee [a fort of drink made with 
coffee berries] cafe, ſorta di bevanda 
calda. 

Coffee houſe, caſa dove ſi vende del 
caſe. 

Coffeeman, s. colui che tiene bottega 
da cafe, Addiſon. | 

Coffee pot, wafo dave fi belle il cafe. 

Co'rrsR, s. | cheſt, trunk] caſa, 
s. f. cofano, farzifre, 8. m. 

A little coffer, un forzreretto. 

The king's coffer, Cerario del r2. 

Co/rrERER, s. [cofferer of the king's 
houſhol } feforiere dell erario del r8. 

Cor HIN, s. ſcale for a dead body} 
cataletto, s. m. bara, s. f. cafſa da 
morto. 

Coffin [the hollow part of a horſe's 
foot} quel wuato che fi trova ſotto I piede 
dil cawallo. 

Coftin-maker, facitor di catale!ti, 

To Co'FFIN [to encloſe in a coffin] 
forre il morto nella caſſa, nel cataletto. 
Donne. 

Cod, s. [a cog of a wheel] dente di 
rudla. 

The cog-wheel, ruota dentata. 

To Cod [to ſooth, to flatter] adu- 
lare, ligingare, liſciare, piaggiare. 

To cog [to cheat at dice] truffare, 
barare al giuoco de dads. 

Co'Gtncy, s. [!orce, Rtrength] er- 
a; e /i dice generalmente del ragianare, 
d'un argomento e ſimilt, Locke. 

Co'GENT, adj. [preſſing, eaforcing] 
potente, urgente. 

A cogent motive, potente motivo. 

Cogent reaſon, ragione urgente. 

Co'GGED, adj, [from the verb 20 cog] 
adulato, tuſingato, liſciato, fiaggiato, 
trufato, barato. 

CO'GGER, s. alulatore, luſingagore, 
s. m. aduatrice, luinratrice, 8. f. 

8 0'GGING, 8. ng, atulazione, 
8. . 

Cosging, adj. ex. a cop ging g1meſter, 
an jurfante, un tnautore, un baro, un 
che impiomba i dadi per truffare il com- 
pan) al piuoco. 

CoafrA RUND, adj. [full of thooghte, 
thought] pen/ofd, piend: perſiert, pen 
here, cog itabonilo. 

Io Co'GITATE [to think] copitare; 
penſare. 

CoGira'T1ON, 8. [thr refleRion of 
the mind] cogitazione, . f. penfiers, 
s. m. 

Cogna'TON, 8. [ kindred, alliance] 
cornoztone, 8. f. congitmzion di paren- 
ta. 

Copmition [affinity] affenitd, I 


arza, 8. l. 


COIN 


Co'oxis8ance, or Co/cnizancy, 
8. [knowledge] conoſcenza, notizia, con- 
texxa, 8, f. conoſcimento, s. m. ; 

To take cognizance of a thing, ba- 
dare, confiderare, fare attenzione a qual- 
che coſa. | 

Cocno'scrTrive, adj. [a word uſed 
by philoſophers] conoſcitivo. 

The cognoſcitive faculty, la facolta 
conoſcitiva. | 

Cos WARE, 8. [coarſe cloths made 
anciently in the north of England] 
panni grefſi che fi fabbricavano antica- 


mente nelle farti ſettentrionali d Ingbil. 


terra. 

To Cona'siT [to dwell together] 
abitare o dimorare inſiene, coabitare. 

To cohabit with a woman, coabitare 
con una donna. 

ConaniTaA'TION,s, Pabitare inſieme. 

Conk'Ix, s. [a joint heir with an- 
other] coerede, s. m. compaguo nell ere- 
dita, 

Cong Ess, e. coerede, s. f. com- 
pagna nell eredita. 

To Cone'RE [to ſtick or fit together 
well, to agree] conventire, dirfi, affarſi, 
er conforme. 

COHERENCE, or COHF/RENCY, s. 
[agreement ] coerenza, congiungione, 
s. F. 

There's no coherence in that diſ- 
courſe, non Y alcuna congruita in quel 
diſco ſo, | 

There's no coherence hetwixt thoſe 
parts, ror v2 connefſione fra queſte parti. 

COHERENT, adj, (that hangs to- 
gether] coerente, che ha coerenza o con- 
giunxioue. 

A very coherent diſcourſe, un diſcorſa 
ben ordinato. | 

Co/norrt, s. [amongſt the Romans, 
was ordinarily a band of a hundred 
men] coorte, s. f. banda di cento foldati 
in che erano compartite le lagioni romane. 

Core, s. [ a fort of cap for women's 
beads] cufſia, crefla, 8. f. 

Co'1FED, ac}. che ha cuffia. 

Coll, s. [clutter, noſe, tumult] ru- 
more, ae Arepito, garbuzhio, batt 
buglio, s. m. 

To keep a coil, fare flrepito, mettere 
in garbuglio, flrep/tare. 

To coll a cable [fea term, to win it 
about in the fo:m of a ring] raggemito- 
lare una gomena. 

Coix, . [money] meta, 8. f. 44 
naro, s. m. 

Coumerfeit coin, nν,ẽCeͤſſu. 

To Coin ſto wake money] batter 
moneta, monmetare, con'are. 

To coin [to invent] fare, inventarc. 

To coin ne words, fare e imventare 
nua ve parole. 

Co'txace, 8. [ coining ] i b, 
moneta, munetaggio, s. m. ſpefa per far 
la monet 1. 

Congo, ail. 
fatto, meyentato, 

To Corxci'ps [to fall upon the Fame 
point] coincidere, catere ſults ie fu. 

To coincide {io concur] cine, 
concurrere. Watts. 

Co'tNCIDENCE, s. [ meeting } vie- 
cer, s. m. 

The 


monetato, conule, 


COL 


The coincidence of two lines, il rin- 
contro di due linee. Ts 
Co/1NCIDENT, adj. [happening to- 


tempo. 
Comrk [printer's pin to faſten letters 


in their frames] bietta di flampatore. 
Co'tNER, s. monetario, coniatore, 


$, m. 

A falſe coiner, un menetario falſo. 

CO/INING, s. il contare monete. 

Coining of new words, intreduzione 
di nuxve parole. 

Co'1sTRIL, s. [a coward hawk] un 
fulcone codardo, Shakeſp. 

Coir, s. [ quoite |] morella, s. f. 
Infiruccia colla quale fi giuoca, tirandola 
al lecco. 

To play at coits, giuocare alle mo- 
relle. 

Co/LANDER, s. [Ca fieve through 


COL. 


One troubled with the colick, calico, 
$. m. colui che ha la colica. 
Co'LLAR, s. collare, collaretto, s. m. 


gether] che accade o ſuccede nel medefimo The collar of a doublet, collaretto di 


giubbone, 

To take one by the collar, pigliar uno 
pel collare. 

Dog's collar, collare di cane. 

Horſe collar, collare di cavallo. 

Collar of eſſes [a collar of ss] collaua 
de cavalieri della giartiera. 

Collar days, i giorni che i cavalieri 
della giartiera portano la collana. 

A collar of brawn, un fpezz9 di carne 
ſalata di forma rotondæ. 

The collar of a band, collaretto. 

An iron collar for offenders, collare di 


Ferro che fi mette al collo a'malfattori. 


To lip one's neck out of the collar 
[to get out of a bad buſineſs] u/cirſene 
pel rotto della euffia, liberarſi da pericolo 


which a mixture is poured, and which /enza naja, ſpeſa, o danno. 


retains the thicker parts] famigna, s. .. 
colatojo, s. m. ay. 
CoLa/TION, s. [the art of filtering 


or ſtraining] Tarte del fltrare o colare, 


CO/LBERTINE, s. [a kind of lace 


worn by women] erta di naſiro uſuto 


dalle donne. Congreve. 
Cob, s. [cold weather] freddo, 


s. m. 

Cold [rheum] catarro, s. m. imfred- 
daturra. 

| bave got a great cold, 2 un gran 
catarro, ſhna molto infrediato. 

To catch cold, mfreddar/i. 

A cold upon heat, camo. 

To catch cold upon heat, aver il ci- 
mu ro. 

Cold, adj. [contrary of hot] freddo, 
di qual ilà e di natura f eddo. a 

Cojd weather, tempo freddo. 

A cold wind, un vento fred do. 

To be of à cold conititution, Mr 
d un temperamento fred do. 

Jo he cold, aver rede. 

To kill one in cold blood, ammat- 
are uno a fangue fre iy. 

Cold [ret:zrved, indifferent] H, 
ſigro, lento, agiata. 

To grow cold, raffreddarh, 

A cid comfort, wn trie confort. 

To give out but a colt entertainment, 
tra'tar un fred iamente. 

Co'LDISH, adj. { ſometling cold] 
Ieddiccia, alquants fredio. 

Co'LDtY, alv. freddamente, con 
jreddexza, figramente, lentcrmente. 

Fo receive one coldly, ricever uno 
Jreddomente, | 

He poke it ſo very coldly, lo diſſe u- 
"a maniera 1 freu. 

CO'LDNESS, s. freddezza. 

The culineſs of water, la fredilexxa 
dell nequa. | 

Col.ineſs [ refervedneſs ] freddezza, 
} erezza, lentexxa, 8. . 

COLE, s. [colewort} c4wolo, s. m. 

Co tr, s. [that part of a ring where 
the Hove is let] gu lia parte dell” anslio 
% eta la germma. 

CO'LEVORT, $. (dwolo, 

CLICK, or CHO'LICK, . {a violent 
tenz in the guts} Gi, . . 

Ide itone cviick, i ial di fictra. 


To COLLA'TE [to beltow] corferire, 
dare. 
To collate aliving, conferire un bene- 


. 

To collate [to compare} comparare, 
paragonare. 

To collate a book [to ſee by the ſ g- 
nature of the ſheets whether it be right 
or no] collazionare un libro. 

COLLA TED, adj. conferito, dato, com- 
fparato, faragouato. 

COLLA'TERAL, adj. [not dire] col- 
laterale. 

The cardinal and collateral winds, 1 
denti cardinali e collateral. 

A collateral degree of kindred [as 
uncles, Cc. ] linea collaterale o traver- 
ſale. g 

CorLA “Trion, s. [the act of beſtow- 
ing an eceleſiaſtical benefice] collazianc, 
o conferimento di benefict9. | 

C lation [cntertainment] -celezione, 
merenda, 8. f. 

Cl ation {the aRt of comparing J cel- 
lazione. comparatione, 8. f. 

To CoLLa'vp ſto commend] come 
mendare, ladare. 

COLLEAGUE, 8. [a fellow or com- 
partner in an office] eailega, $. m. c- 
pagno nel magiſtrats 0. ufc, 

COLLECT, e. [3 ſhort prayer appro- 
priated toany particular day or cccation ] 
collata, cellizione, $.1. , 

The collect for the king, la colletta o 
Sons per i r2. 

o COLLECT {to gather] fare wa 
colletta, raccs;liere, 

CotrLECTa'NtOUS, adj. [gathered 
up together] raccelto e. 

COLLECTED, adj. raccolto. 

COLLECTION, 8s. [the act of gather. 
inp, the things gatnered ] celletorc, 
s. f. quell" impr/.zione che fi riſcuete da 
collettart. 

A collection of books, wna clic oagere” 
di libri. 

COLLFECTi/TLIOUS, adj. [gathered 
up] cellettisie, racumaticcie. 

COLLECTIVE, ail}. clue, 

A coll tive noun, wi ene eue. 

CoLLt'CTIVELY, a v. In a l. 
„Ave tenle ] colleticramente, in mods 
elle ttius. 


COL 

CoLLt'/ctoR, s. collittore, s. m 
che raccoglie, che riſcuate. 

COLLEGE, s. [a company or ſociety 
of perſons of the lame profeſſion} ce/- 
legio, s. m. congregations, adunanza 
Cumin d autoritd e di grverno. 

A college in a univerſity, collegio in 
una unrwerfita, f 

The college of the cardinals, i ccllegio 
de cardinalt, 

COLLE'GIATE, adj. [a ſtudent of a 
college] fudente d un colleyq'. 

Collegiate, adj. [belong to a col- 
lege] collegiato. 

A collegiate church, chieſa collegiate. 

Co'/LLET, v. Colet. 

Co'LLitky, s. [a coal- mine] ana 
miniera di carbone Mie. 

To CoLLYDE [to beat, knock, or 
bruiſe together] tere, percacter in- 

fieme, fliacciare, ſchiacciare. 

CO'LLIER,sS. [one who deals in coals} 
mercante di carbene dt terre, o foffile. 

Collier, s. an che cœwa i carbon jig 
della miniera. J. Dig. 

Collier, s. [2 ſhip to carry coals] & 
timento che carica carbone fe. 

CO'LLIFLOWER, s. | cauliflower ] 
cavdlfinri, 

To COLIIMATE (to level at, or im 


at the mack] awvviſare, mirare, ir at. 


mira. 

CoLLIMA'T:oN, s. [the & of aim- 
ing at] lavwiſare, il mirare, i tor di 
mira. 

Cor.r1'sron, e. [the at of rubhir 
or firiking of one body againit Ea, 
dibattimento, ſcontro, s. m. 

CoLLoca'rion, s. [the at of 
placing or ſetting in order] co{ocazioney 
S. F. acconciamento, s. m. 

Co'LLOCK, s. [a pail with one han- 
dle] fecchie, e. f. 

lo CorLO'Gue ['o flatter, to cory, 
to footh lnfing ie, adulare, dex x- 
at, cen Ndare, FINCUIATE. 

CoLLO'G Utd, adj. luſingate, adula“e, 
Te xi, ACCAVER EAR, PLAT C1619. 

Co'LLOy, s. (A cut or He of meat] 
fetta di carne. 

Scotch coullops, tte di witella acc ne 
ciate alla ſcozttſe. 

A cöllop. an bambins. Sbakeſp. 

CO'LLOQUY, s. [alk together, con- 
f.rer.ce ] cc,, parkamento injiemes 
s. m. collocuzione, *,t. 

CorLvucra'rion,s. [fruggling to- 
gether] eta, zuffa, 8. f. combatiti> 
mento, S. m. 


To Cortu'oe [to p'ca by covin, 


»ih intent to deceive] war cen, 


intenderfi mice con internto f M. 


Corru'soOn, s, [fraudulent conte 


vance between two or more parties to 


bring an Con one galt ano her for 

ſ-me deceitful end] et, 8. f. - 

ganno, 8. m. termine de het Hi. 
Cotti, « (the black that sticks to 


the pots] 140 be aαν,uau ae pigagtte 


C final di. 
To Co'LLY [ to grime with coal ] 
tignere 6 ſgorcare col, wo. i; carb jej- 


% Shvwkeſp, 


To colly {a hiwk is ſaid to colly 
when me reiches out her neck Erving 
11 
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COL 
forward] allut;areil colla, parlando d'un 
Jalcore, 

CoLLY'D, adj. nere, offumicato. 

Coiry'rvn, 3. [any liquid medi- 
cine deſigned to cure diſeaſes of the eyes] 
coli is, 8. m. medicamento per gli occhi. 

Co/LON, s. [one of the great guts] 
colon, s. m. uns degli inteſtini. 

Colon [in grammar, a point which 
ſhows that the ſenten e is imperſect or 
not entire, but the ſenſe till depending] 
due punt. 

CoLloxnna'npe, s. [carriage of-pil- 
lars running round'a building] colonna- 
to, e. m. quartito es ordine di colunne dij- 
foe evdinut amente. 

CoLONEL, s. [the chief commander 
of a regiment of hurſe or loot] colonnello, 
*. m. comarndante d'un reggiments di ca- 
eolleria o fantertn. 

COLONY, . [a plantation, a com- 
pany of people tranſplanted from ore 
place to another] calinia, s. ſ. popcio 
mandato ad abitare un parſe colle fleſſe 
lecti della cit à che lo mania. 

Corogururpa, 8. Ian herb] co- 
loguintida, 8. f. ſpexte d'erba. 

Cotto non,. {any p itch or roſin 
made by extra*tion of the thinner pars 
of terebinthinous juices] coloſs ie, 8. f. 

CoLORA'TION, s. [colouring] colo- 
ravit ne, s. f. Tatto del colorire. 

Coloration [in chymiſtry, the bright 
ening of gold or ſilver] i pultmento di 
ero 0 dell' argento. 

CoLo/ssE, or Colo'ssus, s. [- 
large fhatiie | colofſo, s. m. flat, he ec- 
cede di grandi xisa. 

Corloss EA, adj. [giant like] c 
L, giganteſco. J. Dic“. 

Cotoux, s. [the ſenſation we per- 
ceive when we look upon any coloured 
body] clore, s. m. quel che 2 nella jufer- 
ficie dei cerpi, che gli ct rende wifibili, 

Fine colour, bel colore. 

Dark colour, color bruno. 

Colour [complexion] celore, caruagi- 
OC. 

She has a fine colour, ella ha un bel 
colore, una bella carnagione, 

Colour [at cards]  ſeme delle carte. 

Colour { pretence ] colore, preteſlo, 
$, m. of parenza, finzione, ſimula xione. 
9. . 
Rhetorical colours [ flouriſhes, orna- 
ments] color, ornament rettorici, 

Colours [the banner of a company of 
ſoldiers] in/egna, bandiera, s. f. 

He is run away from his colours, gli 
ha diſertato. 

The coluur of a picture, i colorito 
d'una fittura, 

To let one out in his colours, rappre- 
ſentare und al vid o, o tale quale d. 

When I went to ſpeak to her, her 
colbur roſe preſently, quando anda; per 
partarle f arrofſi tutta nel viſa. 

To change colour, congiar/i nel wiſe. 

To Co'LouR [to give a colour] ca- 
lorare, colorire, dar colore, tiqner con 
cude re. 

To colour a map, uminare una car- 
4a. 

To colour the hu, tignere i; cap lli. 
To colour {iv palhate, to cloke, to 


COM COM 
excuſe) colorare, ricoprire, ſunulare, pal- fart di cera, dove ſens le celle delle Pete 
c 


liare. ie. 


To colour cruelty with the name of A comb [a dale betwixt two hills] 
juſtice, coprire la crudelta cl welo della una valle, un dallaue. 
giuſtixia. A comb [a meaſure of dry things 
To colour [to bluſh} arreſtire, preſ. holding four buſhels] una miſura di co- 
arreſſiſco. fe ſecche che contiene quattro flai. 
CO'LOURABLE, adj. ex. a colourable To Cous ſto untangle the hair] pet- 
pretence, un preteflo ſjexiojo o plaufi- tinare. 
bile. | To comb a chil:s head, pettinare un 
Co'LoureD, adj. colorato, colorito. fanciullo, bl 
Party coloured, biſcolore miſchio. 


| Zo comb one's fead, petiinar/.. 
Coloured [ palliated] colorato, ricer- To comb a ho, firegghiare un ca- 


to, fimulato, falliato, dall. 
Coro Nᷓ , s. coloramento, s. m. To comb woo flax [to card] /car- 
il colorare. daſſare della lan 


COLT, +. [a young horſe, mare, or To comb flax 
afs] puledro, s. m. /i dice al cavallo, all' lino 9 della canapn. 
Gn, al mulo, dalla neſcita al do-  Co'mBar, 8. [battle, fight] combat- 
1 ſi. timento, s. m. fugna, zuffa, lattagli 

The colt of an aſs, un quello. "XY e e _ 

A ragged colt may make a good A ſingle combat, un comba!tinento di 
horſe, un cattivo puledro puo divenire ſolo a ſolo, un duells. | 
un buen cavallo, cioe, un fnuciullo cattitvua To CO'MBAT (to fight] combattere, 
pun divenire un uomo dabbene. Jar battaglia inſieme, 

Colts-foot, s. [an herb] unghia ca- To combat an opinion, oppugnare 
vallina, e. f. ſpexie d'erba,. un opinione. 

Celts teeth, denti di latte, i primi den- CO'MBATANT, s. [a fighting man] 
ti che fpuntano agli auimali. combattent«, euerricro, ſoldato, s. m. 

Colt-itaff, s. curro, s. m. legno riton- Combataui, adj. [in heraldry, two 
do, non molto lungo, il quale fi mette ſotto lions ore faid to be combatant, when 
p:etre o ſimili coſe gravi per farle andare they are borne in a coat of arms ram- 
e WU EC facilmente. pa with their faces towards each other 

Co! UMBARY,e. [pigeen-houſe] co- in bo ' ging poſture] hto. 
len nj, . t, colombajo, . m. flanxa (nb, adj. fettinato, cardato. 
di . colombi e dowe co vano. COMUINATE, adj. [betrothed, pro- 

Shak. 


OULUMBUNE, s. [an herb] colombi- miſled] / veſb in matrimonio. 
na, S. eie d'erba. COMPiNA"r10N, s. [ conſpiracy ] 

Co'un,bine, adj. [dlove-like] colem- frama, coſpiraæioue, congiura, s. f. 
hene, di cclombo, fanile A ml o. Combination [conjunction] comba« 

COLUMN, © {vl beau, s. f. Hiamrnto, congiugnimento, s. m. 

C iunn ole bk, n Iro. Lo ComBi'NE [to jointogether] com- 

Cola [in the ane ttary art, the long baciare, combagiare, congiugner bene in- 
file or row 0! troops gr b baggnge of a» feme lego con legno, pietra con pietra, 
army] colonnn, filt I eite. ure can ferro, 

COLU'REsS, 5s, [wo tiles which 17 10 com eine 5 together] tra- 


hemp, cardare del 


* 


ter ſect one another at right angles in the mare, coſpirare, infidiare, congiurare. 
poles of the world] cini, s. m. due cer- CO MBING, adj. ex. a combing 
chi maſſimi della era celiſle che diſſingno- cloth {a nightrail] mantellina, 8. f. ro- 
v0 i ſelſliæ i e gli equinoz xi. ch eto, 8. m. 
CoM ATE, s. {companion} πάƷeaw, Countess, adj. [wanting a comb 
compagn?. Shakef, or geit] fereflato, ſenza creſta, ſenza 
CoMr, s. Can inftroment to un- chice. Shakelp, _.. 
tangle, and trim the hair] , ec, m. COMBU'RGESS, s. [fellow citizen] 
A box comb, an ivory comb, un pet= concittad!1:9, 
tine di baſſo, un pettine dowvorio, Corus TIBLE, adj. [apt to burn] 
The teeth of a comb, 7 dexti { un pet. combiuſiibile, che facilmente S abbrucia. 
tine. ; CoMBUu'STION, s. { burning ] combuſ- 
Combh-caſe, pettiniera, s. f. tione, 8. . in endio, abbruciamento, 8. m. 
Comb bruſh, ſcopetta da nettare il et- Com) uſtion [hurly-burly] confuſione, 
tine. ; 8. f. tun io, difordine, parapiglia, s. m. 
Comb maker, pettinaguclo, s. m. The who'e Kingdom was in combul- 
gucgli, che fa i petlini. tion, tz/to'l regno era ſozzepra. 
Comb, crefla. To Cour [| to draw nigh, to ap- 
A cock's comb, crefla di gallo. proach] w-nrre, pref. wengo. pret, vernt. 
A coxcomb {a fool, a ninny} uzo /ci= Come hither, wenite gul. 
occo, un baloy to, un minchione, un g To come to a place, arrivare in us 
o. Þ pedante, un milordino, un Ser- tuogo. 
bino/t9 mag ro. Lo come from a p'ace, venire da 
A hoife-comb, [a curry comb] una gual che luogo. 
fireeghia 5 firuments di ferro dentate col To come to one, andare o wenire da 
quale i firegghtanro i cawalli. 19, 
A flax comb, un cards da cardareil Come to me to-morrow, wenite da 


lino. me domani, ; 
I ſhall come to you, werrd da ” 
| 10 


Honey-comb, ſavo, s. m. gquelia 


COM 
To come to the crown, per venire alla 


To come [to accoſt, to draw near} 
accoflarſi, awvicinarſi, preſentarſi. 

He came to the king in an infolent 
manner, preſentaſi al R2 con una mame ; 
ra inſdlente. 

To come [to amount] monzare, ve- 
nire, coflare. | 

The reckoning comes to ten crowne, 
il conto monta a dieci ſcudi. 

The cloth only comes to five pounds, 
il panno folamente mi cofta diect doppie. 

It comes all to the ame thing, @ tute” 


1719. | 
All his diſcourſe comes to this, que/la 


la ſomma o la ſaſtanxa del ſuo diſeer v. 


To come to end [to have an iſſue] 

ire, terminare. 

We ſhall ſee what theſe things will 
come to, wvedremo come firtranno quelle 
coſe, vedremo dove queſie coſe andranno 
a parare. 

See what I am come to] wed @ che 
fon ridotts ! 

To come [as a woman with child] 
flare in parto o per partorire. 

To come to a ſhametul death, fare 
una fine ignaminicſa. 

To come to an eſtate, peryenre ad 
1 a eredita, - 

When all comes to all, alla fer fine, 
ix ſomma. | 

Jo come to miſery, eſer ridotto a 
mjerta. 

You will come to ſome miſchief or 
other, vi accaderd qualche diſgrazta. 

Lo come to good | to ſucceed ] riuſerre, 
tre perare. 

deſire no more than what comes to 
my ſhare, non domando che quel che mi 
tacca. 

To come to life, render vita. 

To come to lite again, riſufcitare, 
rudgenire, ricuperare il ſentiments, vi- 
terxare in ſe, | 

When it comes to your turn, quando 
teccherd a wi. 

What does all his cunning come to? 
a (le ſeryons tutte le fue aſtuxie ? 

I :m more obliged to you than that 
comes to, le obbligaxiont che vi profeſſo 
fono vie iu grand. 

To come to an agreement, accor- 
darfi, convenire, fare un accorda, venire 
4 ft. 

When I come to die, quando werrd a 
morire; quando morro. 

| would not have him come to any 
harm, non vorrei che gli ſuccedefſe alcun 
Ne. 

To come to one's ſelf again, rinve- 
re, ricuperare il ſentimento. 

tle came to my terms, abbraccid le 
axtt2:iont che gli proj ai. 

Lo come to a concluſion, conchiudere, 
rar d accordo, riſolvere, 

To come to reaſonable terms, met- 
4% / alla ragione. 

Come the worlt that can come, 
« rergio de“ peggio, il peggio che ne prſſa 
ſuccedere. 

They were near coming to hand 
bows, peca mance che nou venifſers alle 


BUR, 


COM 


To come to prefermen*, avvanzar/, 
far fortuna. | 

How ſhould I come to know it? in 
che modo potrei io ſaperts ? 

How came you to do that? ercſ a- 
wvele ſatto cid? 

It I can but come to ſpeak with him, 
io gli paſſo ſolamente parlare. 

To come to pals, arrivare, ſuccedere, 
aVVenre. 

No body thought this would come to 
paſs, neſſuno avrebbe mai creduto, che 
cid doveſſe au ,deuire. f 

To come to and flo, andare e ventre, 
andar qua e ld. 

To come into trouble, metterfe in 
imbroglio. 

To come into danger, e a peri- 
col. 

Your letter never came into my 
hands, la weftra leitera nin n 2 cu ita- 
ta. 

To come into buſineſs, ceminciare a 
far faccende., 

To come at | to overtake] arrivare, 
giugnere. 

To come at {to obtain a thing] otte- 
nere, perventre, guadagnare. pref. et- 
tengo, per den go. pret. C!!enni, fervenni, 

To come in, entrare. 

The letters which are come in to- 
day, le lettere che ſono wenute oogi. 

'T will be a 5004 while before dinner 
comes in, ſara un pexxo frima che il 
pranzo fia in ordine. 

It any obſtacle comes in the way, /> 
qualche oflaco/o wi Hinter enefſe, je ar- 
rivaſſe qualche impediments. 

To come in [to yield and fubmit] ce- 
dere, render/i, ſottometter fi. 

To come in as an heir, pretendere l 
credita, 

To come out, cire. 

He came out juſt now, 2 ite in 
queſto punto. 

His teeth begin to come out, i dent; 
comiuciano a ſpuntargii. 

When ſhall your book come out? / 
wvoflro libra quando ſara dato alla luce, 
quando ſar il woftro libro pubblicato ? 

To come out (to appear] apparire, 
farſi wedere. 

To come out [as bloſſoms do] un- 
tare. 

To come out [as a ſtar does] ſpur- 
tare, cominciare a naſcere, apparire. 
pref. appari/co. 

To come up, faire, montare. preſ. 


jours 
deſire him to come up, Agi di ſa- 
lire. 

The corn begins to come up, / 774+ 
no comincta a ſpuntare, 

To come up to one, accofiarſi o ay» 
vicinarſi ad uno. ; 

To come up toa ſhip, abbordare, ur- 
tare, invefiire un vaſceilo. 

I cat nothing but what comes up, 4s - 
milo tutto quel che md xgio. 

The beauties of the body cannot 
come up to thoſe of the mind, e bel- 
lezze del corpo fone di gran lunga (119+ 
ri a quelle del anime, o le bellezze del 

or non pr ſono agguagliarſi a quelle Heil 


c 
anims. 


COM 


That comes vp to the m-211ing of this 
ſab e, gc, jenſa della tag olg. 

To come down. ſceadere, d:ſcertere, 
dene gi, calar già. 

To come aſunder, disfarf, andare it 


pex xi, ſcollarfi, ſepararſi. 


Jo come back, ritornare, 
To come again, ri 11< 
To come back again, 


torn, 

To come about, re, fare #4 giro. 

What do you come about? che cer- 
cate, che volete, che doman late ? 

To come together, wnirfi, ratunrarf, 
accozzarfi, 

To come together [to marry] Mate- 
tar/i, emmorliarſi, 

T o come aleng, camminare, andar:, , 
Tee. . 

Will yon come along with me? w9- 
lete Seuir eco | 

Come along come along, commirate 
Fraſto, ſbri ãtevi, wenite via. 

Ts conte aſter, ſiguitare. 

To come after one in a place, nhece- 
dere, o entrave nell altrui ls go. 

To come next, /ucce.lore ſoouire. 

To come away, ver gin, auddre 
ſene, partie. 

To come on, 

To come forward, 

To come forward in one's learning, 
frefiitare nelly ſtudlis. 

Come on [wway} , Via, anina, 

To come of [to delcend] deſcendere, 
trarre origine, efſer nato. | 

He is come ot good friends, - 
to di buont parent!, egli diſcende da una 
buena famiglia. 

To come off, cacare. 

All my hair comes off, fut i cafe 
mi caſcauo. 

To come off with credit, ga, 
d un negegis con core. 

Do you think to come off ſo? credete 
di ſcapparla a buon mercato ? 

This will make vour fein come off, 
queſlo wi ſeortichers Ia fe. 

You will come off a loſer, 4/9; ct ter- 
derete, wor ſarete peraitere, voi a 
la pegg io. 

To come off conqueror, Me Vitto- 
rinſo, aver la witteria, rimaner in- 
cente., 

To come off with the worſt, awer la 
fergie, 

What will come of thee? che ſara 
dite? 

To come by, faſſare. 

How did you come ty it? in che meds 
Pawete auto? in che modo Pawete ac 
guat? 

To come upon, /orprendere. 

He came vpon ne when I leaſt: , 
thought of him, mi /orpreſe guano me- | 1 
no Ci pee Va. 3 

To come upon one with force, can. 


c QUAL FAYE, 


wventarſi, ſpignerfi, gittarſi cen impets 4 
fepra che che i,. | 

A ſudden tear came upon him, fu a/- g 
ſalito da un ſubito ti more. - 3 


When the ht comes upon me, gn 
mi figna la febbre, 

l never came vpon the back of a bet- 
ter nag, ac bo ni ca bulcate us miguor 
1 * alla, 


A great 


COM 
A great war is coming upon us, una 
1 guerra ci viene addaſſo. 

I ſhall come upon you for it, voi me 
la pagherete. : 

Before this great evil came upon us, 
prima che queſio male ci aſs 

To come ſhort of a thing, non aver 


ſucceſſo, non vcuire a fine di che che fi 


COM 


To comfort one up [to chear him up] 
arimare un, fargli auimo. 
Co'MFORTABLE, adj. [giving eaſe] 
confortaut, confortativo, che ha wirts di 
cenfortare, ricreativo, confortevole. 
Comfortable news, grate novelle. 
To hve a comfortable lite, nenare 
una vita contenta. 
CO'MFORTABLENESS, 8, [eaſe] con- 


To come ſhort of [to be inferior to] fortagione, conſortaxione, s. f. conforta- 


ere inferiore, cedere, non arrivare, 

It liberality and complaitance will do 

it J will not come ſhort of any, / Te/- 
ſer liberale e civile baſla io non la cede- 
A neſſuns, 

To come, adv, in ſuturo. 

The time to come, il futuro. 

For the time to come, in ayvenire, 
d ora in avanti, quincinnanzi. 

Come, adj. venuto, v. to come. 

'Firſt come, firſt ſerved, i primi venuti 
. dewono eſſere primi ſerviti. , 

My dehgn is come to nothing, il mio 

diſiguo à ſwanito. 

COME/DIAN, 8. [a writer or actor of 

- comedies] un pceta cumico, un comico, un 
commediante, colui che recita in comme- 
dia. 

Co“ uE, s. [a ſort of dramatic 

fie] commedia, s. f. poema rappre- 
ſentativo di private perſone. 
Co/MELINESS, s. | beauty, grace] 
bellexca, leggiadria, waghezza, * 
Zia, avvenentezza, gentilezza, 8. f. 

Co'MELY, adj. (handſome, beauti- 
ful, graceful] bello, vago, vezxoſo, au- 
wenente, gentile, grazuſo, di mamere 
grazioſe. 

Comely [ ſeemly} convenewole, oneflo, 

. decoro, decoroſo, docente, 
| Comely, adv. bellamente, vagamente, 
vexxoſamente, grazioſumente, gentilmen- 
te, con grazia, avvenentemente. 

Comely [decently ] convenevolmente, 
eneflamente, decentemente, con decoro. 

COMER, s. un che viene. 

To all comers, a chiungue viene. 

A new comer, un ſoreſtiero. 

For comers and goers, fer quelli che 
Vanno e Vengono. 

Co/mET, 8. [a blazing ſtar] wna co- 
meta, un ſlella cometa. 

Co'mrirts, s. (tweet- meats] confet- 
ti, 8. m. mandorla, piftacchio, e coſe 

 fimili, coperte di zucchero. 

A comfit-maker, colui che fa e vende 
i confett1. 

Co'mFoRT,s. [conſolation] coꝝſorto, 
rifloro, s. m. conſalazione, +. f. 

Comfort [pleaſure, enjoyment] con- 
forto, contento, piacere, 8. m. ſodisfazi- 
one, ricreazione, 8. .. 

I have no comfort in this life, 9 ho 
comforto o piacere alcuno in quefio mon- 
do. 

To Co\mrorT {to eaſe] confortare, 
allecgerire il dolore aitrui con ragion e 
partie piacewvoli, | 

Jo comfort one in his troubles, cen- 
fortare alcuno neile ſue awverſita. 

To comfort [to rejoice] confortare, 
riſtorare, ricreare, 

The very fight of him does comfort 
2 mi ſents tust confortare ſolo in ve- 
derlo. 


mento, conſorto, riſioro, 8. m. 

COMFORTABLY, ailv. contentamen- 
te, lietamente, allegramente. 

He lives very comfoitably, mena una 
vita molto contenta, 
Co'MFORTED, adj. confortato, con 
ſolato. 8 

CO'MFORTER, 8. confortatcre, conſo- 
latore, s. m. : 

God is the great comforter of ſuch as 
are in trouble, Iddio e i gran conforta- 
tore degli afflitti. 

Co'mFoRTING, 
s. m. il conßortare. 

Co'MFORTLESS, adj. inconſolabile, 
che non ha neſſun conforto, priuo d'ognt 
conſolazione. 

Cour REV, or Cour R [a fort of 
herb] conſolida maggiore, erba. 

Co/MICAL, adj. {fit for comedy] co- 
mico, proprio da commedia. 

Comical [ merry, facetious, pleaſant] 
piactvole, ridicolo, faceto, burleſco, alle- 

ro. 
4 Co'MING, s. [from to come] wenu- 
ta, 8. f. il wenire, arrivo, s. m. 

Since my coming, dopo la mia we- 
nuta. 

At his coming, al ſuo arrivo. 

Coming in [income] entrata, rendi- 
ta, 8. f. 

His laying out exceeds his coming 
in, le ſue ſpeſe eccedono le ſue entrate. 

Coming, adj. [prone, forward] in- 
clinato, dedito, diſpoſto, portato. 

A coming ſtomach, an buon appe- 
tito, 

A coming wench, una donna tenera 
di cal: agno, donna che facilmente fi laſcia 
ſvelgere. 

COo'MMA, 8s. [one of the points or 
ſteps in writing, and it is marked thus 
(Ila wvirgola, ; 

CoMMAIND, s. [order] comando, co- 
mandaimento, ordine, s. m. 

I come to receive your commands, 
vengo a rictvere i vaſtri comandi. 

I am ready to obſerve your com- 
mands, ſon pronto ad eſeguire i wvoftri 

*ordint. 

Command {[charge, government] co- 
mando, governo, 8. in. | 

To have the command of an army, 
avar il comands d un eercito. 

To have a command in the army, a- 
ver una carica nell“ eſercito. i 

I am at your command, ſono al ſuo 
comam io, a ſua diſpoizione. 

He has no command of himſelf, pit 
non d padron di ſe flefſs, egli non ſa vm- 
ce, non ſa moderar/i, 

He has the command both of the 
French and Engliſh, eglt 2 padrone 
della lingua PFranceſe egualmente che 
ella Iugliſe. 


s. conſortamento, 


COM 


To have the command of his paſſion 
ſaßer moderare o vincere le ſue paſſions. 

To command [to order} comandare, 
ordinare, dare ordine. 

I command you to do it, wi comando 
di farlo. - 

Tocommand [to have the command] 
comandare, aver il comando, reggere. 
pret. . 

To command an army, a regiment, 
a company, comandare un ęſercito, un 
reggimento, una compaguia. : 

The citadel commands the city, la 
cittadella domina la citta. : 

To command one's ſelf, wincer {+ 
Haß. 

To command one's paſſions, dmi. 
nare, moderare, raffrenare le ſue paſſioni, 

To command a ſum of money, avere 
una ſomma di danari al ſuo comando, o- 
ter diſforre q una ſomma di danari. 

To command ſilence, _ ſlenxio. 

Your beauty commands love and re- 
ſpect to every body, la ra bellezza 
inſpira ad ognuns amore e riſpetto. 

We cannot command our likings, 
noi non fiamo padroni delle noſire inclina- 
⁊ioni, le noflre inclinazioni ſono libere. 

COMMA'NDED, adj. comandato, v. 
to command. 

I am commanded fo to do, cosi mi 
Tien comandato. | 

CoOMMA'NDER, s. [one who has com- 
mand, a chief officer or general] coman- 
dante, capitano, generale, capo, s. m. 

The commander of an army, il co- 
mandante o generale d'un eſercito. 

Commander ot a ſquadron at ſea, ca- 
po di ſquadra. 

Commander [ governor of a comman- 
dry or order of religious knights] com- 
mendatore, s. f. quello che gode la com · 
menda. ; 

A commander [ a paving beetle ] 
mazzeranga, 8. f. flirumento con che fi 
Latte il pawvimento fer renderlo piano. 

CO'MMANDERY, 8. [a manor with 
which lands or tenements are occupied, 
belonging to the priory of an order of 
knights] commenda, s. f. rendita eccle- 
Aaſlica data a godere a cawvaliere. 

COMMA'NDING, s. comandaments, 
t. m. il comandare, 

COMMA'NDMENT, 6. comandaments, 
precetto, s. m. legge, 8. f. 

The ten commandments, i diect c- 
mandamenti. 

To CommME'MORATE [to celebrate 
the memory of a worthy perſon or thing] 
Commemorare, rammemorare. | 

ComMEMORa'TION, s. [a folemn 
remembrance] commemorazione, memo- 
ria, ricordanza, 8. f. 

To make a commemoration of 3 
faint, far commemorazione d u. ſanto. 

To COMME'NCE (to begin] comimc:- 
are, dar principio, principiare, ncomin- 
ciare. ; 

To commence an ation againſt one, 
intentare o entrare un' azione contro 
uno dinanzi a magiflirato, 

Tocommence [to take a degree ina 
univerſity ] prender una matricola o gra- 
do in una univer/ita, addottorarſi, matri- 
colarfi, T 

0 


COM 


To commence a doctor, commciare a 
il medico, o il dottore. 

To commence an author, cominci- 
are ad ergerfi o ſpacci autore. 

COMME'NCED, adj. caminciato, prin- 
cipiato, incomintiato. 

ComMMe/NCEMENT, 6. [ the time 
when fludents beg'n to be maſters of 
atrs, in the univerſity of Cambridge] 

- il t-mpo, nel quale uno fludente Saddot- 
ira nell' unverfiia di Cambridge. 

To CommE'NnD [to piaile] commen- 
dare, ledare, approvare. 

Every body commends him, dien 
commendato da ognuno. | 

I commend you for it, de ne leds. 

To commend one's ſelf, cammendarfi, 
ltodarfi, wvantarſfi, 

A well bred man never commends 
nor diſcommends himſelf, an 249710 0n9- 
rato non /i loda ne fi biaſima mai. 

To commend [to recommend] rac- 
commandare. 

I commend it to your truſt, ze /o rac- 
comando, 

To commend one's ſpirit to God, 
raccomandar Panima ſua a Dio. 

Pray, commend me to him, di grazia 
ſalutatemelo da parte mia, wiprego di ri- 
&erirlo da parte mia. 

To commend highly, eſaltare, ma- 
grificare. 

CoMMERNDABLF, adj. [praiſe wor- 
thy] commendgb:le, degno d. er commen- 
dato, lod&unle, lauddbile, 

A commendable adtion, un' azione 
commendabile, degna di lode. 

CoMmmMeE'xDABLY, adv, lodewvelmente, 
con lode, con onore. 

ComME'NDAM, 8. [a void benefice 
commended to an able clerk, til! it be 
otherwiſe diſpoſed of] beneficio in com- 
menda, 

COMMENDA'TION, s. [praiſe] com- 
mir damento, s. m. commendazione, 8. f. 

Letters of commendation, /eltere di 
raccomandazione, 

Commendations [ ſervice or reſpeAs 
convey'd to one] baciamant, ſaluit, com- 
flunenti, 

To ſend one's commendations, fare 
i ſuoi baciamant ad alcuno. 

To docne's commendations, river ire 
uno, fare i ſuoi baciamani ad alcuuo. 

COMME'NDATORY, adj. % racce- 
mandazione, commendatizio. 

Commendatory letters, lettere C273 + 
mendatizie. 

Commendatory, adj. [ that has a 
commend-m} cemmendaterio, che gode 
una commend. 

Counet'xDED, adj. commendato, lo- 
dato. v. to commend. 

COMME'NDER, 8. [2 praiſer] wr che 
, ledatore, Wotton 

COMME'NDING, $. commendamento, 

. m. commendazione, 8. . it conunen- 
dare. 

COMMPNSA'LITY, s. [fellowſhip of 
t. ble] compagnia a tawvela. Brown. 

COMME NSURABLE, adj, [equal in 
mea ue and proportion] commenſura 
bile, che puo agguagiiarſs o bilauciarfi 
cn (” altro, 


COMME'NSURATE j. COmmen(us- 
Vol, II. os. y 


* 


COM 
rato, agguagliato, bilanciato, proporxio- 


nato. : 
- My expences muſt. be commenſurate 
with my revenues, le mie ſpeſe biſogna 
che fieno proporxiona te alle mie rendite. 

CO'MMENT, s. [an expoſition or in- 
terpretation of an author's text, a glos] 
commento, s. m. eſpofizione, interpreta- 
z10ne, chioſa, gloſa, 8. f. 

To comment Ito expound, to write 
notes upon, to glols] commentare, far 
. eſporre, ſpiegare, gleſare, far 

ya. 

To comment upon 
with] glofare, criticare. 

COMMENTARY, s. [an interpreta- 
tion of an obſcure and difficult author] 
commento, s. m. interpretazione, i 
zione, glaſa, chioſa, 8. f. 

COMMENTATOR, s. [a meker of 
commentaries} commentatore, eſitore, 
t. m. 

Count xb, adj. commentate, glo- 
ſalo, eſpaſte, inter retuto, eriticate. 

COMMENTITIOUS, adj. (torged, 
counterfeit ]) vHenmmmgiuaric, inventato, 
trovato, ſiute, falo. 

Co/MMERCE, s. [trade, traffick] 
commer xio, commercio, traſſico, s. m. 

There is no manner of commerce in 
that country, xon v commerxio d alcuna 
forte in quel pace. 

Commerce [ intercourſe, correſpon- 
dence] commerxio, s. m. corriſpondentza, 
ſocietà, commutag icne, ee &% #; 

I have no manner of commerce with 
him, mon bo weruna correſ}ondenza, 0 
fratica cen eſſ lui. N 

To Count Re (to hold intercourſe] 
frequentare, trattarc. Milton. 

COMME'RCIaL, adj. [relating to 
commerce or trathck} afpartenente a 
traffico 0 commercio. 

CO'MMERE, s. [(a common mother] 
madre comune. Shakelp. 

COMMINA'TION, s. [vere threat- 
ning] maccia, 8. f. 

10 CommrNnGLE, wv. a. [to mix 
into one maſs, to mix, to blend) meſcht- 
are diverſe coſe inſieme, e far di quelle 
una, meſcalare. Shakeſp. 

To Commingle, D. x. | to unite 
with another thing] aui con win altra 
coſa, Bacon. 

Commixu'TION, e. [disißſon of a 
thing into very ſmall parts} „ - 
mente, $. m. lo ſpexzare in minuti{ime 
part. 

To CoumrsrRATE (totake pity of] 
commiſerare, aver piela, o mſericordta, 

COMMISERA'TING, adj, muUſericor- 
dioſo, tenero, ſen/ibile, pieno di compaſfi- 
one, compeſſionevole. 

CoMMtSERA'TION, s. [pity felt] 
commiſeraxicue, miſericordia, 8. .. 

CO'MMISSARY, 8. {» church officer, 
who ſupplies the biſhop's place in re- 
mote parts of his dioc:le, or one who 
has the dilttibution of provitions of an 
army] cmmiſſario d una chicſa od un e- 
ſercito. 

Couut'sstox, 6. [a power given 
by one perion to another of doing any 
thing] commuſſione, 8. f. ordine, coman- 


damento, s, m. 


[to find fault 


COM 


To have a commiſſion, avere una 
commiſſione. 

To Comn1'sSI0N, toCoMml'ss10- 
NATE [to appoint | commettere, flabilire, 
dar commuſſione. 

COMM1'SSIONED, or COMM1/SS10- 
NATED, adj. cemmeſſo, flabilito, che ha 
auto commiſſione o potere di far qualcle 
coſa, 

Comm1'sSIONER, s. [one who has 
a commiſſion] commifſario, s. m. 

The commiſſeners of the cuſtom- 
houſe, i commiſſari della dogana. 

To Couutr (to att, to do] com- 
mettere, fare, operare. 

To commit a fin, commetiere un pec- 
cato. 

To commit a fault, commettere un 

falls, fare un errore. 

To commit [to put] mettere. 

To commit a thing to paper, metter 
che che fi ſia in iſcritto. 

To commit one to cuſtody, meter al- 
cuno in arreſlo 6 in prigione. 

To commit (to reter or leave buſineſs 
to] commettere, raccomandare, dare in 
cufiodia, 

To commit a buſineſs to one, com- 
mettere o raccomandare un negazio ad 
alcun), 

Jo commit a thing to memory, in- 
primer che che fi fia nella memoria, in- 
parare a mente. 

To commit one's ſelf to God's care 
and proteètion, rimetter/s nelle mani i 
Dio, raccomandarfi alla cura e protezi- 
one del ſig nor Dio. 

They commit themſelves to be guid- 
ed, i liſctano guidare o condurre. 

CoMMUTMENT, s. e, imprgu- 
namento, 8. m. 

CommUrTTED, adj. commeſſo, v. 10 
commit, 

The care of him was committed to 
me, a me comme{ſa la cura di lui. 

COMMUTTEE, 8. | leveral perions 
committed to examine an affair] com- 
miſſart nominati per eſamimare ut 0 - 
fare. 

A committee of the houſe of com- 
mons, commif/ari, 9 eſecutors della ca- 
mera baſſa del parliaments. 

COMMINION, 4 

Comm'xT10%, $ things together ] 

CommUxTURE, * miijcaglic, s. m. 

CommnO'ds, s. [a fort of head dreſs 
for women] forta di cuffia da dumme. 

Couuobiovs, adj. [ ht, conveni- 
ent, uletul] comedo, uiile, COnVEneUee 
of for lun. 

CoMMO'DIOUSLY, adv. come , - 
fe. 

To live very comwodicufly, wiwere 
agiatamente, 6a ju? agio. 

rr s. {| advan- 

Comuno'pitY, tage, con- 
veniency ] comodzte, 8. f. c, s. mw, 

Commodity [profit] rette, guada- 

„ lucro, 6. m. wtilita, . f. 

Commodity { ware } roba, mercanzia, 
b. f. 

Good or bad commodity, buona, 0 
cat tua rola 0 Mercarzia. 

To vent commodities, wendere, 8 
maltire delle mercanZie. 


{ mingling 


Co'm- 


COM 

Co uno DO e, $. [one who com- 
mands a ſquadron at fea] cafo di qua- 
dra. 

Co'MMON, adj, {ordinary }] comme, 
ordinario, comunale.' 

Common { publick] commune, pubblico, 
che à di pi d uno, di molli, od ognune. 

A common whore, ua puttana put: 
blica, una bagaſcia, una cantonera. 

The common prayers, le pregh:ere co- 
#11, _ 

A common ſoldier, un ſemplice ſol- 
detto. 

The common people, il fopein, il po- 
ala xxo, il popolaccio, la flebe, la caua 
lia. F 
At the common rate, a prezzo cor 
renee, 

'Tis a common talk, 2 w0ce Commune. 

A commonwealth, una repubblica. 

A common- wealth's- man, uz repub- 
blicano, uu retulbliclſta. 

Common {common paſture] Hi 
commi, dove tutti gli abjtanti d'un vil. 
l::gi9 hanno ragione di paſcolare il lor 
Leſtiame. | 

Jo Counon [to diet] wivere in 
commmta. 

CO MMONALTY, . [the commons] 
commune, 8. m. COmUunanza, cmunita, 
8. 1, 

Co'MMONER, s. membro de co- 
muni, un cittadiuo, aui perſona che in- 
feriore ai pari del regno in parliament. 

A commoner of a college in a uni- 
verſity, wn menibro d un collegio. 

Commoner { one of the common peo- 
ple; a man of low rank I un uomo ple beo, 
ai baſſa condizione. Addiſon, 

Commoner, {x prolliiute] wna put- 
tanella, una can!oniera, una zambracca, 
una ciccantona, una briffalda. Shakelp. 
* CO/MMONLY, adv. commenente, 11. 
niverſalmente, generalmente, per Uordi- 
mario, d' ordinario, ordinariamente, 

CO'MMONNESS, $. COMUNANZA, 8. f. 

Commonnels [frequent occurrence; 
frequency] / occorrere frequente, fre- 
quenza. Swilt. 

To Common PLa'ce, [to reduce 
to geneial heads] far un zibuldone me- 
todico, Felton, 

COMMON-PLACE-BOOKS, 8. Zibal- 
done fatto con metodo. Tatiler. 

Commons, 8. [a proportion of vic- 
tuals, eſpecially the regular diet of a 
college or ſociety ] pretanza, s. f. guella 
eivanda che fi da alle menſe de clauſira- 
Ii, o de collegrati. 

The commons of England, i comuni 
d Incbilterra. 

The houſe of commons, la camera 
de comuui, la camera baſſa del parla- 
mento d Inghilterra, o d Irlanda. 


CommonwW#'aAL, #. il comune, 
COMMONWEALTH, 3 la repubblica, 
la focieta. 


Commo' TION, s. [hurly-buzly] c- 
mog one, . f. commovymento, . m. 

To Counv'xE [to talk together] 
conferire, parlare, diſcorrere infieme. 

COMMU'NICABLE, adj. communica- 
bile, da comunicar/i. | 

COMMU'NICANT, $s, [one who re- 
ceives the Communion of the Lord's 


COM 
Supper] comunicante, s. m. cle comuni- 
ca. 

There are at leaſt three tlouand 
communicants, vi ſu almeno tre mila 
comuncantt. 

To CommMu'nicaTE [to impart] 
cemunicare, partecipare, conferire, far 
partecipe, preſ. conferijco. 

I did notihink fit to communicate it 
to him, nor bo giudicato ſpediente di co- 
municargiielo. 

To communicate favour, compartire, 
o fare ſa vori. 

To communicate [to receive the ſa- 
crament] communicarſi, ricever il ſacra- 
mento. 8 

He communicates every Sunday, / 
comunica oui domenica. 

COMMU'NICATED, adj. communicato, 
partecipato, conferito, 


CommMunica'T0N, s. [imparting] 


comunicamento, e. m. comunicaxione, 
fartecipaxione, 8. T. 

Communication [familiarity, inter- 
courſe] comuuicaxione, famiiiarita, con- 
virſazione, s. f. commercio, s. m. 

Communication [conference ]diſcorſo, 
s. m. conſerenza, 8. f. 

Evil communication corrupts good 
manners, le cattive compagnie corrom- 
porno i coflumi. 

CoMmMu'NICATIVE, adj. [free and 
open j communicatiyo, libero, franco, a- 
perto, ſebietto. 


Couuv'xN tox, 8. [fellowſhip, union 


in F aith] comunione, ſocieta, comunita, 
8. . 

The Roman communion, la comuni- 
one Romana. 

Communion [the Sacrament of the 
Lord's Supper] comunione,  ſagramen- 
to dell eucariflia. 

To receive the communion, r:cever 
la comuniene, comunicar/i. 

The Proteſtants receive the cemmu- 
nion in both kinds, i Riformati ricevono 
la comunione ſoite tutte due le ſpecie. 

The communion table, Ia tavola del- 
la comunione, 

The communion cloth, la towaglia 
che copre la tavola della comunione. 

The communion cup, i calice, 

Commu'niTY, s. [partnerſhip of a 
body of men united in a civil ſociety] 
comwnita, ſocietd, unione, fratellanxa, 
8. f. 

Community of goods, comunità di 
bent. 

CommuTa'T10N, s. [ex hange]com- 
mutaxione, $. (. ſcambiamento, 8. in. 

ComMu'TATLVE, a. (belonging 
to commutation] commutativo. 

Commutative jultice, g:u/lizia com- 
mutativa. 

To Counv'Trs [to exchange] com- 
mutare, mutare, ſcambiare. 


To commute a puniſhment, cm- 


tare una ena. 

Courpa'cr, adj. [cloſe, well joined] 
cencatenato, ſaldo, commeſſo, fitto, con- 
giunto, collegato, ſodo, flringato. 

A compa dilcourſe, wu diſcorſo ben 
concatenato, ſugoſo. 

Compact, s. [agreement, bargain] 
accordo, patto, s. m. cenvenzione, 8. f. 


COM 

That was done by compact, cio fa 
fatto d'accordo, di comune accords, 

The compact of witches with the de. 
vil, iI patto delle ſlreg be col diawilo. 

To Comea'cr [to clap cloſe toge- 
ther] concatenare, unire injieme, collega- 
re, commettere, ſtringere inſieme. 

Cour crb, adj. concatenato, uni- 
to infieme, collegato, commeſſa, bene ſiret- 
to infieme, ſado. | 

A well compacted town, una. citt2 
ben piena di fopolo, picna di popola come 
172 V0, 

A compact diſcourſe, un diſorſo ben 
concatenato, flringato, ſuccinto, ſod?, pien 
di penſieri. 

CoMmPa'cTING, s. concatenaxione, 
commeſſura, giuntura, s. f. 

CoMPa'CTLY, adj. [cloſe] cemben- 
dioſumente, ſuccintamente, flringata- 
mente. 

CompaAly [trong!y] fortemente, ſo- 
damente. {SETAE 

CompaAly [neatly] aggiuſiatamente, 
con aggiufiatezza, attillatamente, con 
attillatura, pulitamente. 

CoMPa'N1ON, s. [fellow] cempag no, 


compaguane, ſecio, ſoxio, s. m. 


He is my companion, egli & mio com- 
pagno, 

A boon companion [a merry fellow] 
un compagiuwme, un une gioviale e piace- 
Dole, un uamo di buon tempo, un buon ſo- 
io, un um compaguevole e alla mano, 

A knight companion of the garter, 
un ca valiere compagnone della giartie- 
ra. 

A woman companion, ua compagna, 

ComPA'NIONABLE, adj. [ fit for good 
fellowſhip ; ſocial] compagnewele, di bu- 
ona compagnia. Clarendon. 

ComPA'NlONSHIP, . [company, 
train] compagnia, 8. f. ſcguito, s. m. 

Companionſhip, [fellowſhip, aſſocia- 
tion] compag ue wol xxa, ſocieta, 8. f. 

Co'mPANY, s. Laſſembly of people] 
compagnia, unione, converſazione, aſſem- 
blea, ſocieta, prattica, 8. f. crocchis, 
s. m. 

To bear or keep company, far com- 
fdgnia, accompagnare, 

I ſhall be very glad of your company, 
la woſlr a compagnia mi ſara gratiſima. 

To keep good or ill company, He- 
quentare, praticare buona o cattiva cu. 
pagnma. 

To be good company, r buon cm- 
pag none, effer gioviale e piace vole in 
compagnia, efſer buon ſozio. 

Company oeh compagnia, 8. f. 

A company of ſoldiers, una campag- 
nia di ſoldati. 

A company of horſe or foot, una com 
pagnia di cavalleria o di fanteria. 

Company [ body, fociety ] compagria, 
commanza d'intereſſati in negozio 4 
traffico mercantile, ragione, 8. f. 

A company of merchauts, und com- 

ia di mercanti. 

The Eaſt India company, la compag- 
nia dell Indie . of ON 

A company ot tradeſmen, un corfo 
d"artigiani, 

e er [herd of wild beaſts] bran- 
co q animali. 
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co M _ 
By companies, a fluolo, in ſolla, a 


branchi. 

A company of ſtage-players, una 
compagnia di commedianti. 

A great company of ſtars, un gran 
numero di flelle vicine le une alle altre. 

To keep company, frequentare, baz- 
zicare. SEE 

To keep women's company, praticar 
colle donne. 

To keep a woman company, donne- 
are, far Famore con una donna. 

A company keeper, uno ſcafeſirato, 
un diſſoluto, un licenxioſb. 

To Co'mPany, [to keep company] 
praticare, frequentare, bazzicare, 

Co'/MPARABLE, adj, [that may be 
compared] comparabile, paragonabile, 
da comparar/i, fimile, da paragonarſi. 

Is that comparable to this? 2 guelia 
una coſa da compararſfi a queſta ? 

Co/MPARABLY, adv, @ comparaxio- 
ne, a petto, a paragone. 

ComP/ARAaTIVE, adj, [ implying 
compariſon] comparativo. _ 

Comparative, s. comparativo, s. m. 
termine gramaticale. 

CoMPA'RATIVELY, adv. @ compa- 
razione, à fproporzione, proporzionata- 
mente. E 

Cour RE, s. comparatione, s. f. 
paragone, agguaglio, s. m. : 

Beyond compare, ſenza comparaxio- 
ne, incomparabilmente. 

To COMPARE, | to liken, to exa- 
mine one thing by another] comparare, 
Sa e agguagliare, ſimigliare, af. 
ſimiglare, ſomigliare, aſſomigliare. 

To compare one thing to another, 
comparare una coſa ad un altra. 

I am not to compare with him, 20 
* comparazione fra me e lui. 

To compare notes together, diſcorre- 
re 0 ragionare infieme di checche fia. 

Cour RED, adj. comparato, para- 
Fe , agguagliato, fimighato, raſſomi- 

. 

: CoMPA'RING, s. comparazione, il 


- Comparare. 


CoMPaA'RISON, s. [comparing] 
comparazime, comfarag icne, 8. f. para- 
gone, aggugglio, s. m. ; 

In compariſon of, a comparazione, a 
petto, a paragone di. 

Beyond or without compariſon, ſer- 
za comparatine, ſenza paragone. 

Compariſon { proportion, analogy ] 
fomiclianza, affimta, analogia, $. 

Cour Kr, COMPA'RTMENT, or 
CoMPAa/RTIMENT, s. (proportionable 
divihon in bwiliing ] compartimento, 
s. m. i compartire, termine d architet- 
tra. 

Compartment in a garden, compar!t- 
mento dt giardino, 

Co'mPass, s, (the extent of a thing 
on all tides or round about} circuits, 
giro, contorno, ſÞazio, $. m. circonfe- 
renga. 

To fetch a great compaſs, fare un 
gran giro. 

The compaſs of a town, of a houſe, 
Sc. il giro o circuite d una città, d una 
eaja, Co 


COM 


In the compaſs of a year, ello a 
xio, d'un anno, nel giro d un anno. 

I ſhall do it within the compals of 
time, lo fard in queſto tempo, nello a- 
rio di queſto tempo, in qucſto inter vallo 
di tempo. 

A thing not within compaſs of men's 
memory, una coſa immemorabile. 

Both theſe things are without the 
compaſs of any art to teach, Tm v'8 
arte che poſſa in/egnare ad un altro la 


maniera di fare quzfle due coſe. 


COM 


the ſame country] cempatricta, s. m. 
d una medefima patria. 

Cours“ ER, s. [gollip, godfather, 
companion, fellow] compare, 8. m. com- 
fagno, compagnone, s. m. 

To Courg ER, [to be equal wich; 
to mate] agguagitare. Shakeſp. 

To Cour, fto force, to con- 
ſtrain] coftringere, 5forzare, pret. c. 
tui. 

You ſhall never compel me to do it, 
voi non mi sforzerete mai a farls, nn 


To draw a thing into a narrow com- ſar@ mai in feter gare di farmela 
paſs, abbrewiare, accorciare, ſminuire, fare. 


ſorciare che che ſi fia. 

To keep one within compaſs, tener? 
uno a ſegno, farlo flare a ſegn, tenerlo 
a freno o dentro i limiti del dowvere, 

To keep within compals, verb. neut. 
contenerfi, frenarſi, regolarfi, riſpar- 
_— praporxionar le ſpeſe alle fue ren- 

ite. 

To ſpeak within compaſs, farlare li- 
mitatamente, dire la coſa come ella fia 
ſenza ampl are. 

A compaſs [a mariner's compaſs] 
buſſela, s. f. firumento marinareſco ove 
s aggiufia lago magndtico. 

To Co'mieass, [to ſurround] cir- 
condare, girare, intorniare, © 

The lea compaſſes the land, il mare 


. circonda la terra. 


To compaſs about the walls of a 
town, girare, 0 fare il giro delle mura 
d'una citta. 

To compaſs [to gain, to bring about] 
ſpuntare, ottenere, venire à capo. 

To compals a buſineſs, /purtare un 
negoxio. 

To compaſs one's deſire, oftenere il 
ſuo intents. 

To compaſs the death of one, macchi- 
nare la morte ad alcuno. ; 

 CO'MPASSED, adj. circondato, gira- 
to, attormato, v. to compaſs. 

Co/mpasSES, or a pair of compſ- 
ſes, s. compaſſo, flrumento geometrico 
che forma il cerchio. 

CO'MPASSING, 8. Circondamerto, gi- 
ramento, attormamento, 8. m. 

COMPA'SSION, s. [pity ] compaſſione, 
miſericordia, fieta, 8. t. 

To take compaſſion of one, aver 
compaſſiene o pieta d uno, mugverſi a þt- 
eta d alcuno. 

To raile one's compaſſion, mugvere 
a pieta. 

To ComPa's$10N, {| to pity ] aver 
preta. Sbakeſp. 

CoMPA'SSLIONATE, adj, compaſis- 
nevole, che ha compaſſione. 

To compaſſionate [to pity} compa- 
tire, aver compaſſione, ſentir fpictd del 
male altrui. pref. compatiſco. 

COMPA'SSIONATELY, adv. con com + 
paſſione, pietoſamente, con fietd, 

ComPA'TIBLE, adj. [that agrees or 
ſuits with another thing ] compativile, che 
Saccerda o fi conti con un altra ofa. 

Heat is compatible with moiſture, 4 
calore q compatibile coil umido. 

COMPA'TIPLENESS, s. (conſiſtency] 

tibilita, 8. f. 
| OMPA'TRIOT, $s. [one that is of 


Poverty compells him to beg, 4a f- 
.verta lo coftrigne a menicare. 

To compel one to his duty, s/orza- 
re o obbligare altrui a jure il fuo dauere. 

CoMPE'LLED, adj. cofiretto, or- 
alto. 

CoMPE'LLER, s. he that forces a- 
nother] colai che fa forza ad uno. 

COMPELLING, s. lo sforzare. 

Cloud. compelling, # aggiuzto poetic) 
datoa Give, e wale ſgombranitvols, ſcac- 
ciatore delle nubi. Pope. 

ComMPE'NDIOUS, adj. (brief, ſhort, 
corcite] compend:2jo, breve, ſucc into. 

A compendious ditcourle, un d:ſcor/o 
ſuccinto o compendioſh, 

A compendious hiſtory, un' iforia in 
riflretto, una breve iſloria. 

COMPE'NDIOQUSLY, adv. comperdi9- 
ſumente, brevemente, ſuccintamente. 

COMPE'NDIOUSNESS, s. [ſhortneſs] 
breutta, s. f. compendio, *. m. 

CoMPE/NDIUM, s. { abridgement }] 
compendio, s. m. breve riftretto del trat- 
tato. 

To make a compendium, comperdia- 
re, ridurre in compendio. 

To ComPe'nSATE[to make amen: 
for, to recompence } compenſare, contrac- 
cambiare, dare l equivalente contraccan - 
bro. 

COMPENSA'TION, 8. [recompence | 
compenſazione, ricompenxa, 8. f. c 
traccumbio, equivalents, 8. m. 

To Couptrriwpivnalt (to delay, 
to prolong from day to day} frocra/tie 
nare, prolongare, prorogare, differire. 
preſ. 4iferijco. E. woce legale. 

CO'MPETENCE, 28. (convenicncy, 

CO'MPETENCY, S meetneſs] compe- 
fenza, cendenedolexxa, COnucnienza, 
d-#; 

To have 2 competency to live on, a- 
ver competentemente da a . 

To have a competency of learning 
(to have a competent portion of learn - 
ing] Ser competentemente dotato di ſu- 
pere. 

COMPETENT, adj. (convenient, mr et, 
ſuthcient] competente, ConvVenewole, u- 
eniente. 

He 1s not a competent man for that 
employ, ex't non d un noms competente {cr 
que/la rmfrego, queſta carica nn & una 
niccſia propria per un tal womo, 

A competent judge, giudice comje- 
tente. 

Co/MPETENTLY, adv. {ſufficiently} 
competentemente, condene v,, con- 
evenenteri cine, 
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Courx'rIisLe, adj. (ſuitable, agree- 
able to] conven#vole, conveniente, pro- 
porzionato. : 

This is a circumſtance not competi- 
ble to any bur him, queſta circolanza 
non pun convenire the a lui ſolo. 

ComyeTryrioNn, s. [rivalſhip, can- 
valling or ſuing for the ſame office or 
thing which another does] competenza, 

ara, . . | 

To ſtand in competition with another, 
flare a competere con un altro, gareggiare 
con un alirq, | 

To come in competition [in balance] 
entrare in competenza, competere, diſſu- 
tare, gareogiare. 

ComPE'TITOR, s. [a rival, one who 
ſues for the fame office or thing with 
another] competitore, rivale, pretenden- 
te, s. m. | 

CoMPlLa'TION, s. [collection I com- 
pila x ione, collexioue, 8. f. il compilune. 

To Court LE, eee trom ſe» 
veral authors] compilare, comporre. 

To compile a dictionary, compilare, 
comporre un dizionario. 

COMPILED, adj. compilato, diſpaſto, 
eomfofto. = 7 

COMPLEMENT, 8. compilatione, 
s. f. il compilare. 

CoMPYyLER, s. compilatore, s, m. che 
compila. 

A dictionary compiler, un compilatore 
di dixionario. 

CoMPryLING, t. compilazione, il com- 
filare. 

Court cENCR, 7 8s. ſ the act of 

ComPLA'CENCY, 3 taking delight 
in a thing] compiacenxg. 8. f. gufto, di- 
letto che fi ſente nelle coſe. 

To Court“ iN [to bewail, to be- 
moan ] compiagnere, compiangere, la- 
mentarſi, lagnarſi, plorare. 

complain of your misfortune, com- 

ianvo la wofira diſgratzia. 
f 1 ning. to one, lagnarſi con al- 
cn. 

To complain of one, lagnarfi, lamen- 

-tarfi d uno. 

COMPLAINANT, 8. [vlaintiff] atto- 
re, s. m. colui, che nel litigare domanda, 
i cui avverſario fi chiama reo. 

CoOMPLA'INED OF, adj. lamentato, 
biaſimato. 


He 1s very much complained of, {ti 


+ lamentauo di lui; e wien molto biaſi- 


mato. 

COMPLA'INER, 8s. compiagnitore, 
$. m. 

CoMPLw'INT, 6. querela, doglienza, 
s. (. lamento, s. m. 

To put a complaint againſt one, que - 
relar/i, larnarfi, lamentar/i d uno. 

A bi hof complaint, accuſa, accuſa- 
z/one che ſi ſa in emſiizia contro alcuno. 

Complaint {[limentation] laments, do- 
hre, affanno, trauaglio, compranto, 8. m. 
condogl:onza, *. t. 

CoMPLAISANNCE, . [obliging car- 
Fiape, picaling hehaviow J cortefia, amo 
revoleztn, afabilitd, 8. l. 

Compiatince complacency} compi- 
acenza, . . job x diletto, che ff fente 
welle o/c. 

COMPLAISA'KT, adj. (civil, courte- 


COM 
ous ] corteſe, amorevole, affabile, ei- 


wile, 

To CoMPLE'AT, v. to complete. 

Co/MPLEMENT, s. [pe :fefing that 
which is wanting] cempimento, finrmen'o, 
conducimento a fine. | 

Complement { kind of expreſſion-] 
2 nyo v. compliment. Hhak 

To COMPLEMEKT, v. to compli- 
ment, 

To Comys.e/Te, [to finiſh] cimpiere, 
compire, finire, dar comprmento. 

To complete my miſery I heard, per 
colo di miſeria intefi. 

CoMPLE'TE, adj. [perſed ] compito, 
compiuto, condotto à fine, perfetto. 

A complete victory, una Vittoria cum- 
pita. 

A complete piece of work, un' opera 
ferfetta. 

A complete virtue, una vera virth. 

He is a complete gentleman, à un gen- 
tiluomo compito. 

CoMPLE'TELY, adv. compilamente, 
compiutamente, perfettamente. 

OMPLE/TENES3, s. perfezione, 8. f. 

The completeneſs of a thing, /a per- 
Sezione di che che ſia. 

COMPLE'TION, s. [ accompliſhing, 
ſulfilling, performance] compimento, a- 
dempimento, t. m. eſecuzione, 8. f. 

he completion of our deſires, a- 
dempimento de noftri deſideri. 


OMPLE'X, adj. [compound, conſiſt- 


ing of diverſe ingredients] compoſto. 

Complex ideas [in logick ] ire com- 

pofte di molte altre idee ſemplici. 
A complex body of laws, un corpo di 
gi. 
„. ady, [jointly] wnita- 
mente, inſic me. 

Whether the thing be ſeparately or 
complexly conlidered, ſe confilertamo la 
coſa ſeparatamente o unitamente. 

COMPLEXION, s. [colour of the 
face] compleſſione, carnagione, 8. f. colo- 
re e qualtta di carne. N 

A tine complex ion, una bella comple/ſ- 
io ne. 

A lively complexion, una carnagione 
vivace. 

Complexion, [ temper ] tompleſſione, 
tem/eratura, qualita, diſpaſix ione, s. f. 
flato del cor po. | 

CoMPLE'XIONAL, adj. compleſſionale, 
di compl.fione, che diene o deriva da com- 
plefſione. 

COMPLI'X1ONED, adj. coe. 

A boily well complexioned, wn corfo 
ben com 1. o. 

COMPLE'XURE, adj. [joining toge- 
ther] congiunzione, unione, 6. f. afſem- 
biamento, afſJembramento, s. . 

Cour AN CF,s, Complying, yield- 
ing] compiacenza, condiſcendnza, con- 
dijcenfiene, +. t. inchinamento. . m. 

In complance to vour command, 27# 
eſecuxione de cri comanai. 

CouPLYany, jj corteſe, cuil, 
condeſcendente, abhiin ante. 

To COMPLICATE (o entangle one 
with another; to jon] tutrecciare. 

COMPLICA TED, al}, [tolded, wrapt 
vp togeti.er] ravuiluppalo, aggregato, 
agyroppare, 


COM 

Complicated diſeaſes, malatiie ag- 
gregate . 

COMPLICA'TION, s. [collection or 
maſs of things joined together] bica, 
congerie, maſſi, s. f. aggregato o accoæ- 
æamento di pid coſe. 

A complication of diſeaſes, un' ag. 


gregaxioue di malatiie. 


A complication of miſeries, una ſe- 
quela di miſerie, f 

Complication of figures, an grupo di 

E. 

Co'MPLICE, s. [partner in an ill ac. 
tion, accomplice] clmplice, s. m. f. che 
ha forte in un delitio. 

'O'MPLIMENT, . [ kind obliging 
words and expreſſions ] compliments, 
s. m. alto di riverenza, d'ofſequio, d af- 
fetto. 

To make a man a compliment, fare 
un complimento aii uno. 

Compliments [too many ceremonies] 
complimentt, cerimonie, 

To Courliut' Nr [to uſe compli- 
ments] complimentare, far compliment. 

COMPLIME/NTED, adj. complimens- 
tato. . 

I complimented him upon his ſafe 
return, mi cengratulai cen oo del ſuo 
ſalvo ar riuo. . 

Couriiuk'N TER, s. quello, o quella 
che fa comſtlimento. 

COMPLIME'NTING, s. 4/ far compli- 
menti. 

I hate complimenting, odio i compli- 
menti. 

ComPL1/ge, e. [the laſt prayers, or 
evening prayers] cn e,, s. f. Pult;- 
ma dell ore canoniche. 

To Cour Lor ſto plot together, to 
combine, to conſpire] ca/þirare, macchi- 
nare, congiurare. 5 

COMPLO'TTER, s. ceſbiratore, con- 
gmratore, macchinatore, 8. m. coſpira- 
trice, contiuratrice, macchinatrice, 8. f. 

To Cour“, [to yield, to ſubmit 
to] condeſet nde re, jecondare, inclinare, 
acconſentire. pret. condeſcefi. preſ. accon · 
ſentiſco. 

To comply with one, condeſcendere 
all altrui voleri, ſecondarlti. 

To comply with the will of God, con- 
formarſt alia wulonta di Dio. 

Fo comply as the church requires, 
fottomerſt alle ceremonie della chic. 

COMPLY D WITH, H. condefceſo, ſe- 
condato, inclinuato, acconſertite. 

COMPLY'ING, 8. condeſcendiment?, 
s. m. ul coudeſcendere. 

To ComrvfkT, [to agree] accom 
darſi, convenire. pieſ. eonvengo. pret, 
CONVERT. 

To comport one's ſelf (to behave or 
demean one's telt] compartarſi, proce.le- 
re, governarſfi, porturſs, 


CumPyOo'kT, s. [ carriag”, 
ComPO'RTANCE, behavtour ] 
COMPO'RTMENT, portaments, 


precù lere, 6. m. modo pariicolare, di 
procedere. 

l'o COMPO'sz [to mike a compo- 
ſure] comporre, ſcrtvere, 0 favellare iu- 
wventands. 

To compole a tune, camporre un 
aria. 
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To compoſe [a term of printing] com- 


torre, accox xar te lettere infieme. E ter- 


mine di ſtamperia 

To compole one's ſelf [to put on a 
ſecious countenance» ] parere grave e ſe- 
10. 

They compoſe their faces that they 
may ediiy the more, dimaſt ran maggtor 
campaſte xx a, onde pid edifichins. 

| >» compoie [o adjuſt a difference] 
deci lere una differenza. 

To compole [to quiet a man's paſſi- 
1 acquetare, calmare lo ſileg no. 

To comvo'e | ro ſett e ong's affairs] 
comparre, ajeſtare, ordinare, accomota- 
re, reg i fu affart. 

Cour o's E b, adj. compeſto, v. to 
compoiè. 

A compol-d countenance, uz" aria 
grave, un' aria compoſia. 

H- is compoled for his end, egli e 
preparato o difÞoio a morive. 

ComMPo's+DLY, adv, [calmly, feri- 
oully] jeriamente, compoſiamente, cen 
cem . Clarendon, 

ComPO'SING, s. componimento, s. m. 


il comporre. 


A compoſing ſtick (a term of print- 
ing] compoſitore, s. m. termine di tam - 

at!ore. 

ComPo'stTE, adj. [ compounded ] 
compoſio. 

Compoſite order [in architecture the 
fut order compounAted of the other 
four] ordine compte, d it quinto ordine iu 
achitettura, compoſi delle parti degli al 
tri quattro. Vien anche chinmato ordine 
liaiico e Romans. 

A compolite word, una parela com- 
pofta. 

ComPoO'stTES, s. [in pharmacy, 
medicine made up of miny ſimple ones] 
cm/ ot s. m. in vppofizione de ſemplict. 

COMPOSITION, s [a mixture of fe- 
ve al ingredients] compo/izione, mejcol- 
aur, 8, f. accozzamenta di coſe, miſ- 
cuglio, s. m. 

Compolition [compoſure] compe/izt- 
one, . f. preſia ultra ſimil ſattura d m- 
vc ne. 

Cunpolit on [agreement] cf i- 
ns, conventione, s. f. arguftumento, 
accords, paito, S8. Mm. 

Couro'strok, «. [he thit ranges 
and adjults the types in printing] cn 
lere, comporitere, *. m. colui ce nel- 
i lamperie traue i carattert delle coffette, 
e fr lt acconcra che engon? a formare i 
</teſ7 e le parole dell” autore. 

COmPosT, s. [manure] tame. 

To Conuposr, [to manure] Kam- 
re, /parger il letame fel campo onde , 
graf. Bacon. 

COMPO'STURE, 3. (eil, mannre } 
lame 0 altra materia da ingraſſar i 
eren. dhakeip. 

COMPO'SURP, s. [any thing compoſ- 
e | ompoſizione, combinagicne, . f. 

Compoture [calmnets of mind] tran- 
g di mente, quiete d"anims. 

ComPoT ATION, s. [1 diinking to- 
g*th*r] cexzewigha s. f. Hravixxo & 
manicamento in allegrezza e in brigata, 

COmPO UND, adj. compoſſo, termine 
Lrammaticale. 


A compound word, ana parola com- 


To Courd/uUNnD [to'make up of ſe- 
veral ingredients] comporre, preſ. com- 
fpongo. pret. compoſe. 

Ta compound [10 come to an agree- 
ment] campo, 'aggtuſtarſi, accordarſi, 
reſtar d'accordo, convenire. _ 

Fo compound with one's creditors, 
accordarfi co fuct crediteri. 

The tox was glad to compound for 
his neck by leaving his tail, /a ef 
covtenta di laſciar la ccda fer falt ar la 
tefla, : 

He was ſain to componnd with his 
eſtate to lave his lite, fu crfiretto di dare 
i juci bene fer ſalvar la vita. 

ComPO*'UNDED, aj. compoſts. 

ComPoUu'NDER, s. (one who en 
deavouis to bring parties to terms of a- 
greement] cœlai che fi s/orza di amichce 
wvolmente accordare due perione litiganti 9 
dt contraria opinione. Swilt. 

Compouniler {| mingler ; one who 
mixes bodies] ano che meſce diverſe coje 
infieme. 

To CoMPREKE'/ND [to contain, to 
include] comprendere, contencre, abbr ac- 
ciare. pret. compre/i. prel. contengo. 
pret. conternt. 

Lo comprehend much in few words, 
comprender mol!ts in poche parole. 

'This virtue comprehends all others, 
quefia wviriz abbraccia tuite le altre. 

To comp: ehen( [to underitand ] com- 
prendere, cafire, wmitendere, ctucſcere. 
pre!, caprjco pret. comprefi, intqi, c- 
nobbi. 

COMPREHE'NDED, adj. compreſo, 
contenuto, capito, inteſo, conoſtiuto, ab- 
braccicto. | 

COMPREHE'NSIBLE, adj. {that may 
be comprehended or underſtood] con- 
prenfibile, inteliigible, che fi pus compren- 
dere, interdere, o capire, 

CUMPREHE/SSILON, 8. {the under- 
ſtanciing of a wing] comprenſione, s. f. 
comprendimento, s. m. il comprendere. 

CoOMPREHE/NSIVE, 14). [contiining 
much, very ſignih ant] che comprende 
molto fienificativo ſuctith, 

COMPREHENSIVENESS, ©, | the 
qua ity of including much in a few 
words or marrow compais} i chrudere 
molto in poche parole, o in poco avi. 

A COMPRESS, $. [(a 0 told. 
ed linen to be laid on a wwe ] fracct 
o filacct fer le ferite. 

To compre's [10 ſqueeze cloſe toge- 
ther! : comprinicre, figtdre, riſiiguere 
Pier. riſtrinfi. 

CoMPRE'SSED, adj. compreſs, figt- 
at, riflretto. 

CoMPRE'SSIBLE, id}, [hat may be 
con pretſed} comprefilic, ce ft prin com- 
proimore. 

CoMPrEsSION, s. [1 ſqueezing or 
preſſing ogether] compregioxe, 8. f. of 
comprimes e. 

he compreſſion of the air, la com- 
preffione dell aria. 

To Court [to print a copy or 
book belong ng to another to his nen 
dice] mer ſcgretamm u la copia li- 
bre d'un aliro, centaffaris la x avs 


CON 


To Courts | to contain] com. 
prendere, contenere, abbracciare, pret, 
compreſi pre t. conte ug. pret. contennt, 

COoMPROBA'TION, . { mutuil al- 
lowing or approving] C:mprebazine, 
approvatzione, s. t. 

ComPROMTESE, s. [a promiſe of two 
or more parties at difference to refer 
the deciding their controcerties to the 
dec ĩſion of arbitrators Joamprom?fr, s. w. 
atto col quale due o fin parti convening 
di rimdtlere la daciſione delle loro d. ſte · 
renze «l giualtcid iel arbttri. 

lo Cour Route Co ttand to ar- 
bitremem] campromettere, rimettere te 
ſue differenze in altrut, con piena facul- 
ta di deciderie. 

Cour. { acconn!, computation, 
reckoning] cento, calcolo. $. m. 

To CouPTRO'L (to conte oll, to find 
ſauſt with] contraddire, eriticore, find - 
care, ſindacare, cenſurare, biafimare. 

COMPTRO'LLED, adj. contrads!to, 
criticat?, findacate, cenſurato, biaſimato. 

COMPTRO'LLER, s. | overieer | :/- 
tendente, ſepraftante. s. m. che ba j0- 
preflantza in che che ſia. 

Comptroller [retormer of manners] 
renfore, correttore, riprenditore, s. m. 

CoMPTRO'LLERSHIP, s. [[uperin+ 
tenucnce ] /oprentendenza, 1); e2:one, 
s. 1. Carew. 

CourrRotrlisa, 8. contractdtci- 
mento, bia, findacaio. s. m. Cantu- 
ra, 8. . 

Cour $108, . [ conftraint, force] 
coli gaimento, s. m. /orza, wielenza, 
s. . 
Cour v dc ros, . [remorſe of con- 
ſcience] compunzione, &. f. compugn:- 
mento, uc, . in. afflizien d'ani- 
mo Cn pentrmento digt errort c ei. 

A compuncti un ol heart, Compunzione 
a: CUOrE, 

ComPURGa'TOR, . [one that by 
oa'h uit hes the innocence of another! 
Anon che proVa cn giurame ute in- 
nocenza altriut. 

COMPUTATION, 8. [a reckoning 
cutting vp accounts] computa; catcels, 
conro, hy. m. 

io make a computation, fare un 
eee. 

Cour rk, s. cle, cute. s. m. 

Do COMPU'TE, e reckon} compar 
tare, caltelare, contare. 

Courv'TED, adj. compututo, calro- 
lato, cantato. 

I things rightly computed, @ ben 
cc/rprutare it tuts. 

CoMpu”rivNG, . {reckoning} com- 
putamento, if cemputare, campurg. 

Compu'rtR, e s. | accountant } 

CouPuTisrT, cmputiſla, 8. m. 
ce efercuta l arte di tener canli e ragt- 
ont. 

Counra're, 5. [one who dwells in 
the fame haue or chamber] compagre 
«a caſa o di camera. Shake ip. 

Comrae tom, anton, pactnet Ito, 
compagno. Milton. 

Con, ad. contra, 

eo and cor, fro « contra, 

To Con, {to know] conofrere. 

To con [to fludy | /udiare, Holder, 

To 
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To Con THANKS [to thank] ringra- 
z:are, render grazie. Shakeſp. 

To CONCA'MERATE [to arch over, 
to vault} far una volta, 6 coprir con un 
arc), Grew, 

CONCAaTENA'TION, s. [ihe ſtate of 
being e ained or I'nked together} con- 
catenagione, conneffuone, ſequela, ſeguen- 
Xa, 8. f. 

ToConca'/TENATE{tochaincr link 
together] con-atenare, unre inſieme, col- 
legare. 

Conca've, adj. hollow] cnrcawo, 
concam to. | 

Concave, e. [ hollowneſs ] c@ncavs, 
s. m. la ſuperfiae interiore de corpi pie - 
gati in arco; concavitd, . to 

A concave {in gunnery, the bore of 
a piece of ordnance] il focone d'un arma 
a fuoco. 

Conca'veExeEss,? s. [the inſide hol- 

Conca'viry, 3$lowneſe of a round 
or 3 body] concauita, prafondild, 
8. fo 

To CoNnCE'AL [io keep cloſe or ſe- 
cret] naſcondere, celare, occultare, la- 
cere, tener ſecrets. pret. naſcoſi. 

To conceal one's griet, celare il fuo 
dolore. 

To conceal a ſecret, tacere un ſe- 
£reto. 

CoNncE'/ALED, adj. celato, naſcoflo, 
cccultato, taciuto, 

Concr/ALtR, s. {he that conceals} 
naſconditore, occultatore, 3. m. occulta- 
trice s 8. E 

Concealers [uch who find out lands 
which are privately kept from the king 
by perſons who have nothing to ſhow 
for them] co: cbiamano coloro che ſco- 
pron? bem flabili appartenenti al re nella 
ane di quclli che non hanno ragione 
dt pofſeder!i. 

ConctaliitG, or CONCEALMENT, 
8. naſcondimenio, celamento, s. m. 11 
naſcondere. 

To CoNnce'pe [to grant, to yield, to 
condeſcend unto] - ancedere, permettere, 
acconſentire, menar buono. 

Cox c EI, s. [fancy] concetto, pen- 
fucro, capriccio, ſeberzo. 

A witty conceit, wn concetto bello, una 
fantaſia poetica. 

That's a pretty conceit, @ un bel pen- 


0. 

Conceit [opinion] fanta:ia, opinione, 
8. f. parere, penſiero, ſentiments, 8. in. 

This is my conceit about it, qre/o 
2 il mio parere intorno a cid, cosi l in- 
tendo. f 

He has put me out of conceit with it, 
me ne ha fatto paſar la vogha. 

I am out of conceit with it, ne ſors 
ſocgliato, me ne ſceapp? la wvogha. 

dle conceits, conce!/ti vant, ghirivtzzti, 

capricct, h 

To Concr'/rt [to fancy] wnmagi- 
narſi figurarſ, penſare, dai a credere. 


To conceit a thing, unmaginar/i 0 2 


g urarſi una ca, 

They conceit it ſovereign againſt dil- 
eaſes, viene flimato un rimed:o eccellente 
per oni forte di malaiiia, 

ConcerTen, adj. [affeted] het - 
tato, mendicato, 
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A conceited language, un linguaegio 
affettato, una dicitura troppo fludiata, 

Conceited of himſelf [ proud, puffed 
up, opinionated} vnn, glorioſo, pien di 
vento, vanaglorioſa. . 

He is very much conceited of himſelf, 
egli 2 molto vano, egli preſume molto 

; das 

Conceited [fantaſtical] ſantaſtico, biſ- 
betico, firavagante, ridicolo, imperti- 
acente. 

CoNncriTEDLY, adv. vanamente, 
follemente, aſtinatamente, ſiravagante- 
mente, pertinac mente, caparbiamente, 
biſbeticamente. 

CONCE/LTEDNESS, 3. affettazione, 
s. f. | 
ConcF/tTLEss, adj. [ſtupid, with- 
out thought] ſupido, balordo, non atto a 
fenſare. Shakeſp. 

CONCEIVABLE, adj. [that may be 
conceived] che fi puo* concepire, 

To Coxce/tve ſto admit into the 
wombi] concepere, concepire. 

To conceive {to imagine, to appre- 
hend] concepire, penſare, credere, danſi 
a credere, immaginarſi, figurarſi, com- 
prendere, intendere, pret. compreſi, intefi, 
preſ. concepiſco. 

I cannot conceive it, non fofſo conce- 
pirlo, non ſo comprenderlo. 

I conceived it to be quite another 
thing, io m immaginava che fofſe tutt' 
altro. 

To conceive a jealouſy [to entertain 
a jealouſy] farſfi ombra, prender ſoſpctto, 
Figliar gelgſia. 

CONCE/LVED, adj. concepito, v. to 
conceive, 

CONCE/IVING, s. concebimento, s. m. 
concepigione, s. f. | 

CONCE'NT, s. [a conſort of voices or 
a EL. concento, s. m. armounia, 
. 

Concent [conſiſtency] fermezza, ſo- 
dezza. Atterbury. 

To Coxce'/nTRE [to meet in the 
ſame center] concentrarſi, aver un me- 
defimo centro, terminare, finire. 

All her cares did altogether concenter 
on her lon, ſuo figlio era Punico oggetto 
delle ſue cure. 

CONCE'NTRED, adj, concentrato. 

CONCE'KTRICK, adj. {that has the 
ſame center] concentrico, che ha il me- 
deſimo centro. 

CoNCE'PT, 8. [a ſet form, a term 
uſed in publick acts] fermula, s. f. 
—_—_ e forma uſata negli atti pub- 

ici. | 

CONnCE'PTACLE, s. [that in which 
any thing is contained; a veſſel] waſo z 
coſe che contiene coſe, Woodward, 

CONCE'PTIBLE, adj, [intelligible 3 
capable to be underſtogd] intelligibile 
che fi puo concepire; atto ad er conce- 
fito. Hale. 

Conce'eT1ON, s. [the act of con- 
] concezione, 8. f. cencimento, 
s. m. it COncepire. 

The conceptions of the mind, i fen- 
fiert, le idee della mente. 

COoONnCE/PTLIOUS, adj. [ apt to con- 
ceive, pregnant] atto a warcefire, gre- 


wide, pregaos, Shakeſp. 
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Conce'/eT1ve, adj. [capable to con- 
ceive] capace di concepire. Brown. 

Conck'xx, s. [affair, buſineſs] af. 
fare, intereſſe, negoxio che ci concerne. 

Jo mind one's own concerns, badare 
4 fatti ſuoi. — 

To ſettle one's own concerns, rego- 
lare i ſusi affari, metter ordine a ſugi 
negozt. f 

To have a great concern for a thing, 
mtereſſ i o pigliar parte in che che ſi fig. 

A thing of great concern, una coſa di 
conſegucn xa o d\importanza. 

In all the concerns of human life, i 
tutti gli avvenimenti della wita umana, 

To CoOnCERN to belong to, to re- 
gard] concernere, riſguardare, appar- 
tenere. 

The public liberty concerns all the 
world, la libertà fjubblica concerne o- 

0. 

That does not concern me neither one 
way nor the other, cio non mi tocca in 
neſſuna maniera, 

The thing concerned me very much, 
la coſa m'importava molto. 

My life and fortune are concerned, . 
tratta della mia vita e de miei beni. 

To concern [to trouble one's ſelf] 
impacciarfi, ingerinſi, intrometterſi. 

I won't concern myſelf with that, 2: 
wvoglio impacciarmi in ci. 

It concerns you to do fo, wi deb: 
premere di far cosi. 

It concerns me as much as you, in- 
porta quanto a voi. k 

CONCERNED, ad}. [intereſted] inter- 
Halo. 

The parties concerned, le parti inte- 
refſate. | 

Concerned troubled] che 2 in pena, 
ſeonſolato. 

He ſeems very much concerned, par- 
molto afflitto, o ſconſolato. 

I am very much concerned for his 
3 mi peſa molto il ſentirlo af- 

to. 

What are you concerned? che imporia 
a voi? 

I will not be concerned with him, 205 
voglio impacciarmi con lui. | 

He is concerned in the plot, gli la 
parte nella congiura. 

My heart is concerned for him, et 
nel core un vivo dolore per lui. 

He is not at all concerned at it, 807 
fe ne cura punto. 

CONCERNING, prep, concernente, .- 
pra, circa, intorno, 

Concerning your affairs, circa i v1 
affari. 

CoxncERNMENT, s. [ 21 
importanza, conſeguenza, 8. f. 

A buſineſs of great concernment, 3 
affare di grande importanza o cn; 
gucnxa. 5 

Concernment [ intereſt] 2xtere/*, 
$. m. 

Tis a thing of great concernment !9 
us, queſto 2 un negozio che ci debbe im- 
portar molto. 

He has a tender concernment for the 
publick good, inter molto fer i d. 
pubölico, ha molto @ cugre il ben fu 
blico, 

Co's- 
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Co/NCERT, $. [communication of 
deſians] concerto, accords, s. m. 

To a& in concert with one, andar di 
concerto con uno, 

Concert [ a ſymphony, many per- 
formers playing to the ſame tune] con- 
certo, s. m. ſinfoma, 8. f. 

To Co'xCceRrT [to contrive together] 
concertare, ordire, penſatamente ordi- 
rare, riſo/vere, deliberare. preſ. ordiſco. 

ConcE'RTeED, ad}. concertato, ordito, 
erdinato, riſoluta, deliberato. 

CoxcF/RTING, s. 2 concertare. 

Covers sto, s. [grant] conceſſione, 
8. f. concedimento, s. m. 

By the king's conceſſion, per con- 
celine del re, | 

CONCH, . coca, s. f. Serie di peſce. 

To ConcrLIiAaTE Ito reconcile, to 
make agree] conciliare, unire, accordare, 

CovciLIATED, adj. conciliato, unito, 
accordato. 

This ſingle aRion conciliated to him 
the love of all good men, con quefla ſola 
azione fi cattryd l'amore di tutti gli 
1 ini dabbene. 5 

ConcrVxNxITY, s. [properneſs, apt 
nels] proprieta, eleganxa, bellexxa, con- 
cordanza, 8. f. 

Conc1r'sE, adj. [ſhort, brief] conciſo, 
corto, ſuccinto. 

A conciſe diſcourſe, an diſcorſo con- 
6%, o ſuccinto. 


Coxc sto, ah word uſed for cir- 


cumcifhon] circoncifiont, 8. f. 

CO'NCLAVE, 8. [the place in the Va- 
tican where the cardinals meet to choo'e 
a pope] conclave, s. m. luogo in Roma 
dow? fi racchiũ long i cardinalt a creare il 
pontefice. 

Conclave [the whole aſſembly of car- 
dinals] conclade, Fafſemblea de cardi- 
xalt, 

A Co/NCLAvIST, s. [one who at- 
tends a cardinal during his abode in the 
conclave] conclawifta, s. m. perſona che 
erde un cardinale durante u tempo del 
conciave. 

To ConcLvu/pet [to make an end, to 
fu] conchig.lere, concly lere, wenire 
6a conclufione, venire a capo, finire, ter- 
mare, pret. conchiufi, concluſi. preſ. 
firiſeo. | 
To conclude ſ to draw a conſequence 
from ſomething laid before] conchiudere, 
car da quello che I detto la ſua in 
tengiane, inferire, fignificare. prel, in- 
feriſco. 

To conclude a diſcourſe, conchiudere 
e fintire un diſcor ſo. 

To conclude a match, conchiudere un 
matrimonio, | 

What do you conclude from thence ? 
che wolete inferire da cid ? 

To conclude Ito make ſhort] per fi- 
/ irla in poche parole, in fine, in conclu- 
cnc. 

ConcLlu'Den, adj. cenchiuſo, con- 
cduſo, finito, terminato, inferito. 

The buſineſs is concluded, Paffare e 
cencluſo, la faccenda ? finita. 

CONCLUDING, s. M cenchiudere, con- 
e:ufione, 8. f. 

CoxncLuU'DENCY, 8. [ conſequence, 
regular proof] conchiufione ata, cen- 
[yuenza dimoſtrata. e. 
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ConcLu'pext, adj. [deciſive] cen 
chiudente, d:ci/iuo, finale. Hale. 

ConcLvu's10Nn, s. [end] conchiufione, 
conclufione, 8. . fine, termine s. f. 

Con ſuſſon { conſequence] conclufione, 
co::Jeguerzo, 8. f. 

From thence this concluſion may be 
mad-, dal che fi puo concludere. 

The concluton of a play, la fine d una 
commedia, 

To ty concluſions, arriſchiare, met- 
tere ia riſchio. 

In cuncluiion [to conclude] in con- 
i one finalmente, alla per fine. 

CoxcLu'sive, adj. | laſt, which 
ſerves to conclude] terminale, termina- 
evo, 

To CoxcoaGuULaTE [to congeal 
one thing with another] congelare una 
coſa per mexx d'un altra. Boyle, 

To Conco'cT [to puriſy by heat} 
purificare per via di cal. Thomſon. 

To concodt [to digeſt] concuncere, di- 

erire, purificare, preſ. digeriſco. 

To concoR the meat in the ſtomach, 
concuncere o digerire il cibo nello flo- 
macro. 

Conco'cTED, adj. concot!o, e dige- 
Tito, puriſcato. 

A man of a perfect and concoRed 
malice, an uomo pien di malizia, un 
triſto. 

Coxco'cTroN, s. {digeſtion} conco- 
rione, diveflione, s.t 

CoxcowmiTAncy, or Conco'mi- 
TANCE, s. {the aft of accompanying 
together with ] compagria. 

CoOxNCO'MITANT, adj. [1ccompany- 
ing] corgiunto, che. accompayna, 

Concomitan!, s. [companion] come 
pagno, compaginene. 

Co'xXcoRkD, s. [ agreement, union] 
concordia, venta, uniformita, pace, 
unione, s. f. accordo, *. m. 

Concord [in muſick] concento, con- 
certo, s. m. armonia, s. f. 

To Cos cox O [to agree together! 
comcordare, conformare, conventre, efjer 
d accordo, accordarſi. prel, convengo, 
pret. COrNVennt. 

Coxnco'rDaANCE, 8. [ agreement ] 
concordanza, conformita, convVentenza, 
8. . accordo, $.m. 

Concordance [a general index of the 
words in the bible] concordanza, libro 
che contiene una tawvel: c/atta delle a- 
role della bibbig. 

Coxco/RDANT, ad}, [ +greving to- 
gether] concordante, che concorda, con- 
ferme, /imile. 

To Coxnco'rPORATE to mix or 
mingle together in one body] incorpo- 
rare, meſcolare e unire fu corfi, confon- 
dend« li i ſieme. 

Coxnco'RPORATED, adj. incorforato, 
meſcclato, unito in ſic mc. 

CONCOKPORA'TION, s, [a mixing 
or tempering in one body] iacorfora- 
zione, . f incorporaments, s. w. 

Cos couxs k, 8. [a run or retort of 
a people to a place] concorſo, concor- 
rimento, 6. m. calca, mol!;iudine di gente 
concorſa. 

There was a great concourſe of peo- 


ple, wi fu un gran concor/o di Hol. 
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CONCRE'TE, adj, [concreted, grown 
together] creſcizto in ſeme. 

Concrete in philoſophy, made of dif- 
ſerent principles] miſt, 

Concrete, s. [in logick, is any quality 
conlidered with its ſubjedt] concreto. 

CoNnCcRE'TED, adj. | congealed or 
clotted] congelato, rappreſo, quagiiato. 

ConcRE'TION, s. [joiring together} 
concre xioue, s. f. attaccamento, $. m. 

Cox cu N AGE, s. (the keeping of 
a con ubine] concubinats, s. m. forxica- 
r ione, 8. f. 

Co/NCUBINE, s. [an unlawful bed- 
fellow] una concubina. 

Coxcu'BINARY, s. [| that keeps 2 
woman] corcubinart, s. m. che tiene la 
concubing. 

To Coxcu'LcarTet [to ſtamp upon, 
to tread under] conculcare, tener ſotto, 
ab aſſare, rintuzzare. 

CONnNCULCA'TION, s. [ the ac of 
ſtamping upon] conculcamento, s. m. il 
conculcare. 

CoNncu'PISCENCE, s. (vehement de- 
bre of enjoying any thing, luſt] concu- 
Piſcentza, concupiſcenxia, s. f. 

Coxcurise ENT, adj. [libilinous, 
lecherous] Iibidingſo, lufſurioſ, Shakeſp. 

CONCUPISCIBLE, adj. [that which 
delires earneſtly or naturally j concufi/cr- 
bile, che naſce dalla concupiſcenza. 

The concupiſcible appetite, Fa petito 
concupiſcibile, quella parte ſenfitiva dell 
an ma, che defidera oggetto che le piace. 

To Coxcvu'k (to run together, to 
conſe, to agree with one] coxcorrerc, 
an lart inſieme, convenire, 

God concurs with the ſecond cauſes, 
I./:lio comcorre colle cauſe jeconde. 

CONCU'RRENCE, : . [meeting ] con- 

CONCURRENCY, Jcorſo, concorri- 
mento, 8. m. 9 

Concurrence [agreement in judgment 
and opinion] concorrenza, uniformita di 
parere. 

Concurrence [| help] a, con- 
correntza, s. f. ajuts, s. m. 

God's concurrence with ſegond cauſes, 
la cencorrenza di Dio colle cauſe ſeo 
conde, 

I want your concurrence therein, 79 
bi/cgno de} woflro confenſo, della wſlra 
afprovatzione in ed 

CONCY/RRENT, 8s. [ iival, compe- 
titor] wn concorrente, un fretendente, un 
competitore, un rivale, 

Coxcu'ss10N, s. [a ſhaking or jum- 
bling together] concufione, 8. f. 

Concutſion | extort'on ] corcufſione, 
quando alcuno in uff xi toglte alcuna coſa 
4 ſuddit. 

To Cos p [to gude a ſhip in a icht 
courſe] gutdare o gowvernare un vaſcello, 

To Coxsbr'us [to ſentence] condan- 
rare, condennare, ſentenxiarc. 

To condemn one to die, ename 
uno alla morte. 

To condemn [to diſlike, to diſap- 
prove ] condannare, biafimare, vitufe- 
rare. 

To condemn one's conduct, condan- 
nar, 6 binfimare Paltrut condotta, 

CONDE MNABLE, adj, | which de. 
ſerves to be condemned] condannevole, 

den- 


—— 


— 
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CON 


candennewole, degno di condaunagione, 
biaſime vale, degno di biaſimo. 

COxnDEMNA'TION, s. [ ſentence of 
death] condannagione, condeunagione, 
condaunaxione, condennaxione, 8. 1. 

Condemnation [ blame, diſapproba- 
tion] biaſimo, wituferio, s. m. 

ConDE'MNED, adj. condannato, cn- 
dennato. 

Cox bruNER, e. [a blamer, a cen- 
ſurer] un che biaſima, un che condanna, 
che critica, Taylor. 

CoxnDEUMNING, s. i condannare, con- 
dennagione. 

CONnDE/NSABLE, adj. [that which is 
capable of condenlation] 4 ad ( ſer 
condenſato, Digby. 

To ConDE/NSATE [to thicken] con- 
denſare, far denſo, i dire, ſpeſſare, piel. 
E dlliſco. 

To condenſate [o grow thick] con- 
denſarſi, farfi denſo, ſpefirfi, ſpefſur/i. 

CoNnDEP/NSATE, adj. condenjato, e- 
fito, ſpeſſato. 

ConDENSA'TION, *. [| thickening !] 
condenſamento, s. m. i coudenſare. 

To ConnDE'NSE, v. a. [to make any 
body more thick, clo'e, and weighty] 


render qualſiſia materia , denſa, pid 


compatta, e h pi inte, condenjare. 
To condenle, v. n. {to go cloſe and 
weighty] condenſur/i 5 diventr p. com- 


 paito e fit grave. Newton, 


Co'nDERs, s. [ perſons who ſtand 
upon a high place near the ſea coaſt, at 
the time of herring fiſhing, to make 
ſigns with honghs in their hands which 
way the ſhoal paſſes] perſene, ch efſendo 
appoſlate ſopra un altezza al lids del 
a þ 5a fegno ai feſcatori moflrando 
loro il luago per dove le aringhe paſ- 
ſang. ; 
Io Conptsce'xD [to comply, to 
ſubmit, to yield to] condeſcendere, con- 
diſcendere, concorrere in ofinione, ſecon- 
dare, inclinare, acconſentire, conformar/i, 
uniſormarſi all' altrui wolonta. 

' never condeſcend to it, non wi con 
deſcenderd mai, non approvery mai tal 
coſa. 

eee rarer s. [ compli- 

ConDESCE/NSION, ance ] con- 
deſcendenza, condiſcendenza, compiacen- 
xa, 8. f. 

Con bin, adj. [ worthy, according 
to merit] condegno, degno, meritato. 

To be brought to condign puniſh- 
ment, /offrire un meritato gaſligo. 

Co/NDIMENT, s. [ ſauce, ſcaſon ing] 
condiments, 8. m. conditura, 8. l. i con. 
dire. 

ConpiscvVPLE, +. [ ſchool-fellow, 
fellow ſtudent] condiſcepolo, s. in. com- 

no nell imparare. 

o Co'xpire [to ſeaſon] condire, 
perfexionar le wivende co condiments, 
prel. coudiſco. 

ConvpryT10N, 8. [Rate] condizione 
8. f. „alto, efere, affare, 8. m. 

Whatever condition you may be in, 
in qualum que condizione o flato voi fiate, 

Condition [rank, quality] condiz:one, 
gualita, 8. f. grad), 8. m. 

Condition [ covenant ] condizianes 
patio, limitazione, partito. 


CON 


Upon condition that— con quefia con- 
dizione che— con patto che— 

I grant it you upon condition that 
you perform your part, we ho concedo, 
con queſta condizinne, ebe voi facciate le 
wvoftra parte, il wofiro dovere. 

Condition [nature, diſpoſition] na- 
tura, diſpaſixione, umore. 

He is in a weak condition, eglt 2 
d una natura debole o inferma, 

To be in a dying condition, fare per 
morire. 

He is a good condition'd young man, 
chli q un giovane di buona tempra, di 
buona paſia. 

Were vou in my condition, /e voi 
Hole nel luogo io. 

To Coxpir10N [to mike an agree- 
ment or bargam with one] yattuire, con- 
Venrre CON ung. 

ConDUTIONAL, adj. [implying con- 
ditions or terms] condizionale, cundixio- 
nato, liomitato. 

A conditional proffer, un' offerta con- 
dixionale. 

A conditional licence, un licenza con- 
dizionata. 

ConDiUYTIONALLY, adv. condixional- 
mente, con eandizione, con patto. 

Cos pr ron Eo, aj. (ended with 
certain humouurs and qualities] conde- 
ionato 

Goods well conditioned, robe ben con- 
dixionate. 

Good or fair conditioned, di buona 
natura, di buon umore, di buona poſta. 

He is a gvod conditioned man, 12 
una buona pafla d uomo. 

Hl-conditioned, di cattiva natura, 
di cattivo umore. 

To ConDO'LE with one [ro expreſs 
ſome lorrow to one tor ſome mi-fortune 
of his] condolerfi con uno, dolenſi delle 
ſue fuenture, 

I CoxDo'LED with him for the death 
of his father, mi condoſſi con lui, paſſat 
ſeco un uſficio dt condoglionza per la morte 
F/1 uu adre. b 

COU/NDOLENCE, 8, contoglienza, s. f. 

A compliment of condotence, un uf- 
icio di condoglienza. 

CONDO'LER, s. quello o quella che fi 
condole. 

CoxnDO'LING, 8. ul cordolerfi. 

To Convpu'ct [to avail, to help, to 
contribute to] contribuire, ſervire, efſer 
ulile, 

Do you think that will any ways con- 
duce to your happineſs ? credete che cio 
contribuira in alcun modo alla fjelicita 
wvoftra ? 

eee adj. [ profitable, 

Coxnvu'cive, good, adyanta- 
gious ] wtile, profittevole, fruttugſo, van- 
taggioſo, 

CO'NDUCT, 8s. [management] cen- 
dotta, direzione, ſtorta, guida, capita- 
neria, 8. f. 

Jo be under one's conduct, Mer ſotto 
la condotta o dire x ione d alcuno. 

To have the conduct of an army, 
aver la condotta il comando d'un efer- 
cito, a 
Conduct [hehaviour] condotta, proce- 
dere, modo di procedere. 


CON 


His conduct was very much blamed, 


la ſua condotia fu molto biaſimata. 

A fate conduct, und ſaluo condotto, 

To Cox ou [to bring along] can- 
durre, menare, guidare, «fre ſcorta. 
preſ. conduco, pret. conduſſi. 

5 conducted him here, ho condotty 
gut, 

CONDUCTED, adj. condatio, menato, 


guidato. 


Cox pu'crog, s. [ leader, guide] 
conduttore, conducitore, guida, marſtro, 
s. m. 

Cow pu crix c, s. con{ucimento, 8. 
m. il condurre, 

I gave him ſo much for conduQing 
me here, gli ho dato un tanto per avermi 
condotto qua. 

CONDU'CTRESS, s. [ſhe leader] con- 
ducitrice, 8. f. | 

Co'nvulr, s. [a pipe for conveying 
water] condotto, aquedotto, s. m. 

Come, s. [a geometrical iolid in the 
form of a ſugar-loaf ] cone, s. m. C 
filido, la cui baſe 2 un cerchia, e che te- 
Mina in una pumta. . 5 

To COoNnNFA'BULATE [| to talk to- 
gether ] confabulare, ragionare, diſcor- 
rere inſieme. 

CONFABULA'TION, s. {familiar dil. 
cou: ſing together] colleguin, diſcurſo, ra- 
SWRQMING, S. m. 

CONFE/CTION, s. [a medicinal com- 
potion of gums, powders, ſyrups, Sc. 
made up into on? ſubſtance] confetione, 
s. f. compo/izione medicinale. 

 CONFE'CTIONER, s. [maker or {eller 
of confits or ſweet meats ] celui che fa 0 
wende i confeltt. 

CONFPE'CT, . [ fruit cruſted over with 
dry ſugar] confetto, s. m. 

CONFE'CTION, s. | preparation of 
fruit with ſugar ; ſweet meat] confel- 
tura ; fruttt laworati collo æurchero; con- 
fetti, s m. plur. Addiſon. 

Covfetiion {[ compoſition, mixture] 
un compoſlo, un mifio. Shakeſp. 

CONPE/CTIONER,s, [one whole trade 
is to make ſweet- meats] confetturice, 

CONFEDERACY, s. {alliance} ca- 
federaxioue, lega, 8. f. confederaments, 
s. m. 

Confederacy {in law, combination] 


cong iura, coſpirazione, 8. f. 


CONFEDERATE, adj. confederato, ce 
2 in confederatione. 

To be confederate in a crime, fr 
complice d'un delitto, 

The contederates, 8. [the allies] ! 
confederati, i eollegati. 

To ConvEe'DERATE [to unite into a 
confederacy ] confederarfi, collega!/, 


 uwnirfi in conjed:razione o in lega. 


To contederate {to combine, to plot 
together] congiurare, conſpirare, tra- 
mare. 

CONFEDERA'TION, 6. [league, al- 
liance] , conjederagione. Bacon. 

To Coxrr't [10 compare] compu» 
rare, agpuarkare, paragonare, mti 
in paragone, affimie 

To con er ¶ to beitow] confirire, dare. 
preſ. conferiſco, 

To conter a living upon one, c 
rive un bonefizo ad uno. 5 


611 


to 4 
6 


5 plot 
tra- 


ey al- 
CON» 

omp 
netic't 


, dares 
conſe 
To 


CON 


To confer [to talk or diſcourſe toge- 
ther] conferire, parlare, diſcorrere con 
alcuno. pret. dijſcorfi, 

To confer notes [to adviſe together] 
abboccarfi per deliberare qualche ceja, 
unirfi in configlts. 

Co'nFERENCE, 8. [a diſcourſe held 
be ween ſeveral perſons about particular 
aifairs] conſerentza, 8. f. diſcorſo, rag io- 
namento, fa well amento, 8. m. 

CONFE'RRED, adj. comparato, aggua- 
gliato, conjerito, v. to confer. 

To Coxtfe'ss [to acknowledge, to 
own] confefſare, affermare, concedere. 
1 et. con N. 

To conteſs [to hear one's confeſſion] 
con Hare, flare à udire i Peccati d ai- 
(4/19, 

To confeſs, verb neut. confefar/i, 
dire al ſacerdote i ſuoi falli perch? ne dia 
P afjoluzione. 

To go to confels, andare a confeſ- 
ſarſi. : 

COoNFE/SSED, adj. confefſato, affer- 
mato, confeſſo. 

[t is conteiled that, egnuzo ſa, ognunso 
confefſa. | 

COUNFE/SSEDLY, adv. certamente, in- 
dubilatamente. 

CONFE/SSING, s. il conſeſſare, con- 
one, affermaxzione, 8. f. 

COxNFE/SSION, s. [ acknowledgment ] 
conf: ſicue, aſfermaxione, 8. f. 

To make a general conteſſion, fare 
n confeſſione genertle. 

The auricular confeſſion, la confeſſione 
aurtolare. 

CoNFESSION CHAIR, 2 s. [the chair 

('oNFE/SSloNAL, d herein the 
prieſt fits to hear confeſſion] confeſiona- 
rio, . m. ; 

CoNnFE's$0R, [a prieſt who hears the 
conteſſion of penitents and gives them 
ah olution] confefſore, confeſſero, s. m. 
ſacerdate, che ajcolta i peccati altrui fer 
aſalwerli. 

Confeſlor [a perſon who has adhered 
to the faith, notwithſtanding cruel per- 
lecutions and ſufferings upon that ac- 
count] conf+fſore, ciaſcuno che abbia con- 
eta 4a len ge «1 Crifto. 

CoxnFe'sT, adj, (open; known; 
not concealed] chiaro, aferto, noto, non 
naſcoflo. Rowe. 

Cu/NFIDANT, $. [A perſen truſted 
with private affairs] confidente; pe- 
na, a cui ſono confidati affari private. 

To CoxFr'pe [to tiuſt in, to rely 
upon] confidare, aver fiducia, fila i. 

You may confide in me, wot potete 
confilare in me, si potete far capitale di 
Ne. 

Co/NFIDENCE, 8. [truſt] confiifenza, 
conflanza, fiducia, 8. f. 

[ have an intire confidente in him, 40 
van confidenza in lui. 

To commit in confidence a thing to 
a friend, conflare, che che þs fia ad un 
e 


Confidence [ boldneſs] audacia, bal. 
„nd, arditexzza, temerita, arditanza, 
JS acciataggine, pregunZzione, arreganta, 
9 FE 


Co'NFIDENT, adj.. (ſure, poltive}. 


/ "60, (erte. 


\oLl. Il, 


CON 


I am confidert of the c 
ficuro dil contrario. | 

Confident bold, daring, preſumptu- 
ous ] ardito, baldanz2jo, temerario, 
Hacciato, froſuntucjo, arrogante. 

A Confident, s. [a trutty triend] 4 
coufidente, un amico, s. m. 

I am the confident of his moſt ſecret 
thoughts, io %% il deprſitario de” ſuoi pid 
occult penſiert. 

CO'NFiDENTLY, adv, confidentemen- 
te, amicheyolmente. ficuramente. 

Confidently [ boldly] arditamente, te- 
merarimente, arrogantemente, $jaccia- 
mente, profontucjeemente, 

It is conſidenily reported, ii dice per 
certo. 

CONFIGURA'T1ON, s. [parts adapt- 
ed to each other] configurazionc, S. f. la 

forma delle diverſe parti addaitate i' una 
all altra. 

A configuration of ſtars {the conjunc- 
tion or mutual aſpeQts of ars] wna cof- 
tellaxione, la cofiitiizion de f iaueti, og 
ajpetti di ffelie tra di loro. 

CONFINE, s. [common boundary, 

border, edge] confine, limite, termine, 
s. m. fiepe, 8. f. Locke, 
_ ToCoxrrNE Ito keepin] re,, 
moderare, ritenere, frenare, raffrenare, 
riulux xare, domare. preſ. ritengo, pret. 
riteuni. | , 

To confine [to impriſon ] imprigiona- 
re, melee in frig:ene, prigionare. 

To confine [to baniſh} confirare, ri- 
legare, mandare in io, ſbandire. 

To contine [to border upon] confina- 
re, eſer contiguo, conter minare. 

To confine a wandering luſt, repre- 
mere o frenare una ſregolata concupijcen- 
⁊a. 

To confine a man to priſon, zmprigia- 
nare uno, metterio in prigione. 

He confined bimtelt to one meal a 
day, A rice ad un paſo per giorno. 

CONFINED, adj. r, moderato, 
conjinato, v. to confine. 

Jo be cenfined to one toom, nom aver 
che una camera. 

COxNFU/NELESS, adj, | boundleſs, 
unlimited] ferminato, non limitato, ſeu- 
Ta confint, Shakeip. : 

CONnNFUNEMENT, 8. [reſtraint] c9- 


flrignimento, s. m. 


Contnement [priſon] prigiouc, prigio- 
nia, 6. ft. 

Confinement [ilavery] ſocoenicne, e 
ſuggexione, ſervits, febiavits; . i. 

Conknement | exile } Sue, bando, 
8. m. 

CoNnFlI'NER, 3. ſhorderer ; one that 
lives upon confines] /izmiirg/o; uno cle 
abita alle confine, 

Continer, {near neighbour] wr wheres 
10, uno cle tt abita elt vicins, Wett. 

Confiner, lone which touches upon 
two different gion“ | cl. e fla alle cen fine 
e full orlo dt fur renin. Bacon. 

CoNnFli'x+5s,'s. { borders] conform, ter- 
mini, limit, 

Being in the confines of dea h, 2/744 
al punto della morte, avende un pid, 
wid / . 

To Coxri'e a {to ratify, to make 
good} conferiigre, mintenert, tener fer- 


CON 


ontrary, ſons mo, ratificare. preſ. mant/ygno, pret, 


mantennt. 

To confirm one ſ to give him the con- 
firmation] confermare uno, amminiſiran- 
Li la confermaxtione. 

_ Confimation, s. {ratification} cen- 
ferma%: ne, ratificazime, 8. f. conjerma- 
Mente, $. m. 

Cenſirmation #4 holy rite or ceremo- 
ny in the church] a conſformaetione, uno 
de fette ſagrameutt Leila Chicſa Romana. 

CONFURMED, adj. confermato, ra- 
tificato. 

CONFIRMING, ©, confermagione, 8. f. 
confermamentio, $. m. 

To Co'xFiscaTE [to ſeize upon 
and take away goss, as forleited to the 
king's exchequer}] confiſcare, afplicare 
al fijco le faceltà de condannati. 

CONFISCATED, adj. confi/rato. 

COxFISCA'TION, s. CanfiſcavZions, 
8. f. 1 CONNJCAres 

CO'NFITURE, s. [iweet-meit ; con- 
teQion] confetture, $.t. confetit,s. m. 

To Coxri'x [to fix down} confic- 
care, ficcare giz. Shakeſp. 

CONFLA'GRANT, adj. [involved in 
a general fire] incendiato, avwiluppato 

in un grande incendio. Milton. 

CONFLAGRAa'TION, 8. [ general 
burning, great fire] fncendio, s. m. 

CONFLICT, s. [fight, con bat] core 
Nitto, combattimento, s. m. 

Co'xFLUENCE, s. (concourſe, re- 
fort] concorſo, affurnza di fe polo, molii- 
tu. line, calca, foila di gente, 

Cox Fox M, adv, ix conformita, ceu- 
forme. 

Conform to that, in conformita di 
cio. 

To Cosro'gu [to make like to, to 
ſuit] conformare, far conferme, concor- 
dare. 

Toconform, verb neut. [to conform 
one's ſel!] confermarſi, uniſormar fi, 

COxnFO'RMABLE, adj. | agreeable, 
ſuitable] comferme, di furl forma, ſemi - 

Can, Miene 

Their doctrine is not comformable to 
that of the Fathers, la lero dottrina non 
e 2% 7 Nea cue'lo d Pedri. 

0 O'NFORMABLY, adv, conforme, in 
conformita, 

CONFORMA'TION, 8, [the form of 
things as relating to each other} confor- 
mita, ſomit lanxu di forma, la forma del- 
le coſe in quanto corriſpende colia forma 
da" altre cee. Holder. 

Conformation (the at of producing 
ſu.tapWlene(; or conformity] conferm!la, 
il produrre addat!izza di coſa con ceſu. 
CONFO'RMED, adj. conformats. 
 CONFO'RMING, 8. V cenſormare, s 
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Cosrolanter, $. [one that con- 
forms to wy ettabliſhment] conformfa, 
s. m. che i crnfurma al goyerns ed. alle 
YC Cad fre Cr illt. 

CoxnrFo'rRwttTyY,s, e ompliance} CON +» 
formitd, Sunigit nx, 3. l. 

In contormity, conforme, in conten- 
2A. 

To Coxro'uny [to mix togetho1 
CE ''% lever, meſe glare iſſieme ſenza I; 
liaxiene © feriza eint. pret. con/ufs. 

R To 


] 
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CON 


To confound [to put out of order jc 
Sondere, diſordinare, mettere in diſordine, 
ſconvõ gere. pret. ſconvelfi. 

To confound f to put out of counte- 
nance] confondere, far reflar confuſo, 
mortificare, fare arrofſire. 

To confound [to deſtroy, to waſte] 
confondere, ſconſondere, rovmare, di- 
Hruggere, mandare a male. pret. diſtruſ- 


To conſound one's eſtate [to ſpend it 
prodigally] mandare a male il ſuo averey 
ſpenderlo, ſcialacquaris, 

ConFro/UNDED, adj. confuſo, v. to 
confound. 

To be confounded, M reo reſtar con- 


uſo. 
he confounded buſineſs, un maledetto 
affare. | 

ConFO/UNDEDLY, adv. maliſſima- 
mente, terribilmente, orribilmente. a 

He ſwears confoundedly, giura terr:- 
bilmente, befiemmia orribilmente, 

CoxnrFO'UNDING, s. confondimento, 
3, m. i confondere. 

CONFRATE/RNITY, s. [brotherhood 
or ſociety united together, chiefly up- 
on a religious account] confraternmis, 
s. f. adunarza di perfone per opere ſpirt- 
tual:, | 

CoxFRICA'TION, s. [the act of rub- 
bing againſt any thing fregagine, s. J. 
1 atto del fregare una coſa con un” al- 
ma. 

To CoxrFRo'xT [to bring face to 
face, to compare] confrontare, ri/con- 
trare, concordare una coſa coll” alira. 

CoxrRO'NTED, adj, confrontato, 
riſcontrato, conco dato. 

Cor RON TIR G, s. il confrontare, 
riſcontro, s. m. 

Covrv'szo, odj. (mixt together] 
conſuſo, meſcolato, imbrogliato. | 

Confuſed {perplexed} confuſo, per l. 
fo, inviluppato, intrigato, ofcuro. 

A confuſed noiſe of people, un con- 
uſo firepito di gente, 

A confuſed ftyle, 
Nile imbregliato. 

Coxru'sEPLY, adv. confuſamente, 
diſordinatamente, ſenx ordine. 

Coxrv's10N, s. [diſorder] conſieſi- 
one, s. f. d;ſordine, ſcompiglio, perturba - 
nent), s. m. 

Confuſion [ſhame] conſigſone, vergo- 
gna, perfleſſita, s. f. 

To bring to confuſion, conſonde re, 
far reſtur conſuſo. 

Confrv'TABLE, adj. [poſſible to be 
diſproved] chefi puo confutare. Brown, 

ConrFuTa'TION, s. [a diſproving 
that which was ſpoken] corſutazione, s. 
f. confutamento, s. m. 

To Conrvu'Tz [to Giiprove and o- 


uno ſtile oſcuro, uno 


verthrow the reaſons and arguments of 


one's adverſary] confutare, comnvincere, 
riprovare, pret, co. 

To confute an opinion, cogſutare un 
oprnone. 

To confute a flander, gru/lificarſi una 
calunnia. 

Coxru'TED, adj. confutata, conviun- 
o, riprowvato. 

Cosrv'rixg, s. confutazione, 8. f. 
confulamento, s. m. 


CON 

Co'/ncr, s. leave, licence, permil- 
ſion] licenza, permiſſione, 8. f. congedo, 
$. m. riverenxa, 8. f. ſaluto, 8. m. 

To Cox cx, Ito take leave] conge- 
darſi, accomiatarfi. Shakeſp. 

Co'xce D' ELYRE [the King's per- 
miſſion to a dean and chapter, in time 
of vocation to chuſe a biſhop] permi/ione 
che il Re d Inghilterra accorda in tempo 
di ſede vacante a un Decano e al Capitolo 
di elegger un Veſcovo. 

ConGE/ALMENT, s. {the clot formed 
by congelation] zolla congelata, 

To CoNnGEA'L [to freeze] congelare. 

To congeal, verb neut. congelarſi, 
rat pigliaiſi. 

Cox dE ALED, adj. congelato, rap- 
preſe. | 

CONGE/ALING, $. congelamento, s. 
m. congelazione, 8. f. 

CONGELA'TION, s. [freezing] con- 
gelaxione, s. f. congelamento, 8s. m. 

CoNnGE/NER, adj. [of the 

ConcGe'nNeROUS, d fame kind] del 
medelimo genere, della medeſima ſpe- 
gie. 

CoNnGE'NIAL, adj. [partaking of the 
ſame genius; cognate] che partecipa 


dello ftefſo genio. Pope. 
CONGENIA'LITY, 5 s. [ cogna- 
CONGE'/NIALNESS, tion of mind] 

ſomiglianza di genio. J. Diet. 


CO'NGER, or CONGER-F/EL, s. [a 
ſort of fiſh} s. m. ſorta di peſce di mare 
fimile all anouilla, 

CONGE'RIES, s. Cheap, hoard] con- 
gerie, maſſa, 8. f. adunamento, s. m. 

To CONGE 5T [to heap, to gather 
together] axmaſſare, ammonticellare, 
accumulare, abbicare. 

CONGE'STION, s. [a heaping or ga- 
thering together] bica, congerie, maſſa, 
„ita, s. f. mucchio, faſcio, s. m. 

Congeſtion Ca collection of matter as 
in abſceſſes] ammaſſamento di materia, 
come in un aſſ:ſſo o tumore. 

CO'NGIARY, s. [a gift diſtributed to 
the Roman people or ſoldiery] concra- 
rio, s. m. Dono che weniva diftrivuito 
agli antichi ſallati o popolo Romano. 

To CONGLA'CIATE [to freeze] ge- 
larfi, congelarſi. 

CONGLACIA'TION, Ss. [ad of chang- 
ing into ice] congelaxione, arghtiaccia- 
ments, ron. 

To Co'NGLOBATE (to gather into 
a hard firm ball] raccoglrere a mo" di 
palla foda e dura. Grew. | 

Conglobate, adj, [moulded into a 
firm ball] raccolto a ms di palla ſoda e 
dura, Cheyne. 

CONGLOBA'TION, s. [a round bo- 
dy] my rotondo, forma di palla. 

ToCo'NGLOBE, wv. u. [to coaleſce 
into a round maſs] unirfi im forma vo- 
tonda, a mo" di globo. Milton. 

To conglobe, Y. a. [to gather in- 
to a round mate] wire _—_— in forma 
rotonda, a mo" i, l. ope. 

To ConGLU'TINATE (to glue, knit, 
join together] conglutinare, unire, at- 
taccare. pref. wnjco. 

To covglutinate, verb neut. congluti- 
narſi, wnirfi, attaccar/i, 

CONGLUTINA'TION, 8s, the ad of 


* eolto, compatio, 


CON 


faſtening together with glue, or any o- 
ther glutinous ſubſtance] conglutinaxi- 
one, s. f. | 

To ConGRA/TULATE [to rejoice for 
ſome good fortune befallen] congraty- 
lare, congratularſi, rallegrarf..- 

I come to congratulate you upon your 
marriage, veng9 @ cnpratularmi con 
o voi del wvoftro matrimony, | 

CONGRA'TULATED, adj, congratu- 
lato. | 

CONGRATULA'TION, s. 
lazione, 8. f. il congratular/i, 

To CONnGREET, [to ſalute recipro- 
cally] /alutar/i riciprocamente. Shake! p. 

To Co'NGREGATE [to aſſemble, to 
gather together] congregore, raunare, 
adunare, unire inſieme. 

CO'NGREGATE,adj. congregato, rac- 
Bacon. 

CONGREGA'TION, s. [an afſembly 
or ſociety ct people, but more eſpecially 
for Divine Service] congregaz/one, 8. f. 

Co'xGREss, s. [meeting] congreſs, 
abboccamento, s. m. conferenza, s. f. 

Congreſs [engagement, fight] com- 
battimento, s. m. battaglia, s. f. 

COo'NGRUENCE, s. [ conformity, 
ſuitablenels] congruenza, convenienxa, 
conformita, s. f. 

CO'NGRUENT, adj. agreeable, ſuit- 
able] congruente, eommveniente, conforme, 

ConGRu'ITY, s. [conformity, a- 
3 congruen xa, coudenienxa, 

Co'ncRuows, adj. convenient, 
meet] congruo, candenevole. 

8 adj. [belonging to the 

CoNick, figure of a Cone] ca- 
nico, che ha figura di Cono. 

To CNE“ Or, [to gueſs, to conjec- 
ture] conghietturare, congetturare, giu- 
dicar per congettura. Shakeſp. 

CoNnJE'CToR, s. [gueſſer, cenjẽdtur- 
er] uno che conghiettura, colui che giudi- 
ca per conghiettura. Swift. 

CoNJE'CTURAL, adj. [that which is 
only grounded upon fuppsſition or pro- 
bability] conghietturale, di congbietlara. 

Phyſick is a very confettural ſcience, 
la medicina 2 una ſcienx« molto conghict« 
turale, ; 

CoNnJECTURALLY, adv, fer con- 
ghiettura. 

CoNJE'CTURS, 8. [gueſs, nrobable 
opinion] conghiettura, congettura, con- 
jettura, s. f. indizia di coſe fondate /u 
qualche apparente ragione, 

A true or falſe corjectutre, una cons 
ghicttura vera o falſa, 

To go upon conjeftures, fondar/, 3+ 
pra conghietture, | 

To CoxjecTUuRE ſto judge at ran- 
dom, to guels] cenghietturare, far con- 
ghietture, indowinare, 

To conjrtture one thing from ano- 
ther, congh:etturare una fa da un alla, 

What do you cogjectute from thence ? 
che wolete conghietturare da ci? 

| CoxnjJE'CTURED, adj. conghietiura- 
to, 

CoNjr'CTURER, 8. conghietturatort, 
8. m. che conghicttura. : 

CoxJE'CTURING, 8. | gueſſing } i/ 
conghietturare, corghiettura, 8. f. 


congratu- 


To 


CON 


To CoNJOBBLE [to concert] cencer - 
tare inſieme. 

To Cox jo [to join or put toge- 
ther] congiugnere, congiungere, mettere 
e altaccare inſieme. prel. conglungo. pret. 
congtunſi. 

To conj6in, wv. #. [to league, to 
unite] collegarſ#, unirfi in lega, he lea. 


Cos jolils ED, or Cox jo ir, adj. 


[joined together] congiunto, unite, at- 
taccato infieme, Brown, 

CoxJo'iNTLY, adv. [in union, to- 
gether] cengiuntamente, unitamente, in- 
fieme. Brown. 

Co'NjUGAL, adj. [belonging to a 
marcied covple] coniugale, congiugale, 
maritale, matrimoniale. 

To Co/xjuGaTE a werb, [to form 
or vary it, according to its ſeveral 
moods, tenſes, and perſons] congiugare 
un verbo. ö 

Co'nJuGATE, adj. congij gate. 

CONJUGA'TING,, s. il congiugare. 

Coxjuανα %, s. Ca term in 
grammar] congiugazione, s. f. la ma- 
viera di ccugiugare. 

Con ju Nc, adj. [conjoint; united] 
cengiuuto, unila. Shakelp. 

CoONnjuU'XCTION, s. [union] congt- 
unSI0Re, unione, s. . congiungimento,s.m. 

Conjunction [a term in grammar] 
congiunzione, termine gramaticale. 

CoxjJuNCTIVE, adj, [that ſerves to 
join] congiuntiuo, che congiugne. 

T he conjundive or ſubjundive moed 
of a verb, il modo congiuntivo o ſulgiun- 
tivo d'un verbo. : 

Coxju'NcTLY, adv. congiuntamen- 
te, unitamente. 

ConjU'NCTURE, s. [the ſtate and 
ci:cumitance of affairs] congiuntura, oc- 
caſime, 8. f. caſe, flato, s. m. 

in this conjecture of affairs, nella 
treſonte congiuntura, o nella flato nel 
quale ft trowan le coſe. 

CoxnjuRA'TLON, e. [plot, confpira - 
racy] congiura, coſpiraxione, congiu a- 
2ione, s. f. union? di piu contro allo ſlato 
6 perſona di chi domina. 

Conjuration (a perſonal dealing with 
the devil or evil ſpirits] ic, mean- 
ti/amo, ſconyturo, s. m. 

To Co'xjuxt | earneſtly entreat ] 
fS congiurare, firettamente pregare. 

To conjure (to plot together] cong:- 
wrare, caſbirare. 

To conjure [to raiſe or Jay ſpirits] 
eornpturare, ſcongiurare, cofiriguert, e 
eiolontare i demon, 

To conjure as priefts do, efſorciztare. 

Co sent, adj. ſcorgiurato, d. to 
CC uzyure. 

Conve ftVrxr, 3. (ſerious injunc- 
tion] ſcngiUꝭẽ r, call fiego, ianxa 
grande. NI Iten. 

Co'xjJURER, 6. ſcongiuratore, fre- 
?9xe. maltardo, Mago. $. in. 

Cornju'rtnxc, s. fireqormecero, amma - 
twmento, affatturamento, s. m. ſiregene- 
Fit, 8. . 

\ conjuring up ſpirits, ſcongruramento 
a, Ir, 


1% Cox ['o learn or get without 


book] ricordarfs, 0 imparare a mente. 
io corn one's 1; on, Fi or ar} della 
Flt | *, imparare it ud lextone a 


4. te 1. Har. ta 14 Lede. 


* 
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To conn thanks, ringraglare altrui, 
rendergli grazie. 

CoNN ATE, adj. [horn together with 
a perſon] mals, mjieme nato, nat urale. 

Cox NATURAL, adj chat is natural 
to ſeveral things with others] cornatu- 
rale, di ſomigliante e proporzumnaia na- 
tu rd. a | 

CONNE'CTED, adj. cane, cangiun- 
io, altaccata inſieme. 

To Cox x“ CIT (to knit, tojoin, to 
faſten together ] coxnettere, attaccare, 
congiugnere, unire infiem?, pret. conneſi, 
congiunſi. preſ. uni co. 

Coxx Eb, adj. rom to con] H- 

»to, imparato a ments. 

To Coxxx'x [to join or link toge- 
ther] cornne!tere, unire, congiingere in- 
fieme. Philips. 

CoNnNE'X10N, e. [dependency of one 
thing upon another] connefione, enuglt- 
anza, s. f. congiugnimento, atta camen- 
to, s. m. 

There's no manner of connexion, 97 
d' alcuna connefſione. 

Cox NE XxIT , s. [that by which one 
thing is joined to another] conneſiia, ſo- 
mighanza, s. f. 

Cox xE'/xivx, adj. [having the force 


of connexion] che fue connettere, che 


uniſce. Watis. 

Cox N IVA NCE, e. [winking at] con- 
nivenza, diſimulaxioue, 8. f. 

To Cox NH [to wink at at, to take 
no notice ot] di/imulure, tollerare, chiu- 
der gli occhi, uſar connivenza. 

CoNnNIVED AT, adj, di{/imulato, tol- 
lenato. 

Cox Nx“ VIS q, $.4 difimulare i tolle- 
rare, COMVenta. 

CoNnNno1SSEUR, 8, [jndge, critick] 
buen giudice o buon critico iu fattodi lette- 
re, un umd di guſto roffmato. Swiſt. 

CONNU'B1AL, adj. [conjugal ] corgt- 
ugole, maritale. 

To Co'xXQUA5SSATE, [to ſkake, to 
agitate] ſcuoter forte, aritar con forza, 
ſeonquaſſare, ercllare. Harvey. 

10 ConqQuER [to bring under, to 
ſubdue] congurffare, acquiflare, wincere, 
domare, forgiogare, rintuzzare. pret. 
9. 

To conquer one's paſſions, rintuz- 
zare o domare le ſue paſſiont. 

CO'XQUERED, adj. conquiflat?, ac- 
quiflato, winto, domato, ſoggiogato, rin - 
tu xai. 

Co“ v gur RING, s. conguifia, s. f. 
conquiflo, a. m. 

Cox ur KOR, $. congurflatore, vinci- 
tore, 8. m. 

Conqueror, [ ane that ſubdues and 
ruins countries | wrecle conquiffa e rows 
na glt altrui pachi, conquiflatore, s. m. 

Co'xquesrT,.s., (Very, the thing 
conquered] conguifta, wittoriay 8. f. cu 
que, 8. m. 

Fhere's no conguelt like that of our 
ſelves, {a fi gnands wittoria g di wincer 
wot fff. 


CoxnSAxGur'/NrOUsS, adj. near of 


kin z rel Ned by birth] 0 ſarguince, 7. 8 
rente, dello fle ſaugue, della fle f 
mit lig. S hakt ſp. : 
CONntsanNCuUiNITY, . {the relatio 
between Dey 10.09 deicrnded trom the fame 
1 


tamily ] c; farentcia, IO 


- 


CON 


_ Co'xgciENCE, . [the opinion or 
judgment which the rational foul paſſes 
upon all her actions] coſcienta, conſcien- 
Za, 8. f. cognizions ab.tuale de princt;t 
degli atti morali. 

He makes no conſcience of his word, 
non ha ſcrupcio di mancare alla promefie. 

To diicharge one's conſcience, ce - 
rare fjecendo i dettami della coſcienza. 

In conicience, in cena. 

Tender conferences, gli ſerupalefs, che 
anno ſcrupolo d'ogni minima coſa. 

CO'NSCIENCED, adj. ex. tender con- 
ſcienced, /crwfolo/0. 

CoxnSCIF'NTIOUS, adj. that has a 
good conſcience] coſcrenxioſo, di B 
ceſcte na, giuſio, regionevele. 

CONSCIE'NTIOUSLY, adv. in bucna 
CoſcieuRa, giuſiamente, ragionevolmente. 

CONSCLIE'NTIOUSNESS, 6. Guora 
ceſcieux 

CO'NSCIONABLE, adj. [equitable, 
reatonable] ragionew'ole, giufto, diſcreto. 

COo'NSCIONABLENESS, 8. [jultice} 


CO'NSCIONABLY, adv. ragionevol- 
mente, giuffamente, diſeretameute. 

Co'xscious, adj. {inwardly guilty, 
privy to one's felt of an error] complice, 
con/apevole, ſupewole, conſapiente, x 

I am contcious of it, 4% molto bene. 

To be conſcious of one's guilt, Mr 
confafiente del ſuo delitto, conjefſare ii ſus 
delit to. 

He made me conſcious of the deſiga, 
mi fece conſapevole del dijegna. 

CO'NSCIOUSLY, adv, [with know- 
lege of one's own actions] /ciente- 
monte. 

CONSCIOUSNESS, s. coneſcenxà inte- 
riore c abb;amo d und cu. 

CO'NSCRIPT, adj. [a term uied in 
ſpeaking of the Roman Senators who 
were called patres conſeriptt] cojeritto, 
efiteto degli anticli ſenators Romani, cle 
chiamawvenf: Padr; cſtritti. 

To CoO'NSECRATE (to dedicate, to 
devote] eon/ecrare, & cenjegrare, dedi- 
Care. 

To conſecrate {to pronounce the ſa- 
cramental words] conſeerare, fpronuncts 
are le faroie del jagr aments. 

To coniccrate | or offer athing to one] 
cenſacrare, eff rire, o dedicare che che ſi 
fra ad alcuno. 

To centecrste n church, conjecrare @ 
benedire una a. 

Toconiecratc a b ſhop, con/ecrare 1K 
VeſovVe, 

Jo conſecrate the bread and wine in 
the Eucharitt, con/ecrare if pane ed il 
dio nel ſacramento dell" aur . 

To coptecrate man's memory to po- 


ſterity, rnmortal-=xare | altrui nome, 


renderio immertile, perpetuart 
CONSECRATI 20. cen tgcrato, 
Co'xNSECRA'TED, c * 

Hic nto. 

CoxnsSECRA'TFR, .. [one that per- 
forms the ruc« by which any thirg 18 
devoted totac red pPUurpores } CO 1. * (en. 
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The coniecration of a church, {a cen- 
ſecrazions d una chin. 
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The conſecration of a biſhop, la con- 


ſacrazione d'un veſcovo. 


Co/NSECTARY, 8. [a conſequence 
or deduQion from a foregoing argument 
or propoſition] conſeguenxa, $. f. ve- 
rita che riſulita d un altra che + flata 

ovata. 

Conseg'cTary, adj. I conſequent, 
conſequential] che ne wiene in conſeguen- 
za. Brown. 

ConsEecv'T10N, 8. [train of conſe- 
quences; chain of deductions] conſe- 
guenza, ſeguito di conſeguenxe. Hale. 

Conlecution, [ſucceſſion] ſeguito, ſuc- 
ceſſione, Newton. 

ConsF/cuTivE, adj. [ following, 
ſucceeding, but is always ſaid of things, 
not of pe ſons] cornſecutivo, che ſiegue 
immediatamente, ma diceſi di c:ſe, e non 
di perſonc. 

Conse'NT, s. [approbation] conſenſo, 
„ eee s. m. approbazione, 8. f. 

o give a man one's conlent, dare il 
uo cenſenſo ad uno, acconſentire a qual- 
che domanda. 

Silence gives conſent, ch: tace accon- 
ſente. 

To CoxnsFENT to ſ to accord or agree] 
conſentire, acconſentire, concorrere, con- 
deſcendere nel” al!rui opinione, pret. con · 
deſce ſi. 

I conſent to it, wv? conſents. 

ConsEnNTA/NEOVUS, adj. [agreeable, 
ſuitable] conforme, conformevole, pro- 
porzionale, propoerzionato, 

This is not conlentantous to the 
word of God, ci non@ in alcun mo. lo 
conforme alla parola di Dio. 

CoNSENTA'/NLOUSLY, adv, ſagree- 
ably ; conſiftenily ; ſuitably ] cor for- 
mente, proporzinatamente, concor.le 
mente. Boyle. 

Consr'NTED ro, adj. ronſentito, 
acconſentito, concorſo, condeſceſo. 

ConsF/NTING, adj. conſenziente, 
che conſente. 

CoxnSt/NTING, 8. conſentiments, con- 
ſenſ1, *. m. il conſentire. 

CO/NSEQUENCE, s. [an orderly fol- 
lowing conclulion ] cor /eguentza, 8. f. 4a 
coſa, che conſeguata. 

Conſequence importance, moment] 
eonſequenza, importanza, 8. f. momento, 
peſo, 8. f. 

To draw a conſequence, tirare una 
conſequenza. 

A thing of no conſequence, una ca 
di poco momento. 

A thing of dangerous conſequence, 
coſa di pericoloſa conſequent a. 

By conſequence, in conſiguenxa, fer 
conſeruenza, conſeguentemente. 

Co/NSEQUENT, s. ſthat which fol- 
lows upon ſomething ] conſeguertza, 5. f. 

Conſequent, adj, [eniuing, fol'ow- 
lowing] conſeguente, che conſegue. 

Co'NSEQUENTLY, adv. conjequerte- 
mente, per conſeguenza, in conſeguentza. 

CONSERVABLE, adj, [that may be 
kept] conſervabile, atto a conſervar/i. 

CONSERVATION, 8. (a keeping or 
preſerving] conſerwvatzions, corſervagt- 
one, *. f. conſervamento, s. m. 

CONSERVATOR, s. {a keeper or de- 
ſen ler] conſerwvatore, che conſerva, di- 


fenjore, | 4 


CON 


ConsE'/RVATORY, s. [a place to 
keep or lay things up] conferva, s. f. 
luogo da conſervare e preſervare alcune 
coſe. 

6 adj. [having a preſer - 
vative quality] che ha facolta di conſer- 
ware, che puo conſerdare. J. Dict. 

CoxsE RVE, s. [a compoſition of 
flowers, roots, or herbs kept together 
with ſugar] conſerwa, s. f. frutti, fiort, 
erbe, e altre coſe confettate nel xuc- 
chero. 

Conſerve of roſes, conſerva di roſe. 

To ConsE'RVE [ to preſerve, to 
keep] conſervare, preſervare, ſulvare, 
mantencre, dijendere. preſ. mantengo. 
pret. mantenni, difeſi. 

To conſerve fruit, confettare fruiti. 

Apt or good to conſerve, canſerva- 
tivo. 

ConSERVED, adj. conſervato, fre- 
ſervato, ſalvato, mantenuto, difefo, con- 
fettato, 

CONSE'RVER, s. conſervatore, s. m. 
conſerwatrice, s. f. 

COoNnSERVING, 8. conſervarkento, s. 
m. il couſtr ware, conſervagione, conſer- 
Vazione, s. f. 

Conse'ss10N, 8. [a ſuting together] 
il ſedere inſieme, il ſedere a crocchio, 

ConsEe'sso0R, s. [one that fits with 


others] chi fiede con altri, celui cbe fla ſe- 


duto a crocchio con altri. J. Diect. 

To CoxsrDeR {to mind, to think 
of] confiderare, attentamente ofſervare, 
for mente ponderare col dijcorſo, eſam- 
nare, meditare, perſare, reflettere, con- 
templare. 

To conſider a thing thoroughly, con- 
fiderar attentamente una ca, ponderars 
la, eſaminarla ben bene. 

Take your time to conſider of it, con- 
fiderate maturainente. 

Conſider what you do, fenſate a quel 
che fate. | 

To conſider [to regard, to have re- 
{pe for] /imare, far ſtima, far conto, 
pregiare. 

_ Conlider my preſent condition, abbi- 
ate mira al mio flato preſente. 

consider him much, % ine molto, 
fo grade ſtimæ di lui. 

Jo conſider Ito acknowledge] rimeri- 
tare, rimuuerare, guiderdonare, render 
merito,contraccambiare,riconoſcere, pref, 
riconoſco. pret. riconobi. 

I ſhall conſider you {or it, de ne rimu- 
nererd, ve ne renders il contracambio, 

I thall conſider your pains, /apre con- 
traccambiarwi per le wire fatiche, ſa- 
pro riconoſcerele woſtre fatiche. 

CONSIDERABLE, adj. confiderabile, 
da er confiderato. 

He is a conſiderable man, gli 2 un u- 
omo di conte, o di ima. 

lle has been in England for a conſi- 
derable time, 4 flato un gran pexzo in 
Inzhilterra. 

CONSUDERABLENESS, $. [import- 
ance, dignity, moment, value, delert, 
claim to notice] wwrportanza, d:ignita mo- 
mente, ſtima, merito, riguardewolezza. 

CONSIDERABLY, adv. confederabi!- 
mente, molto. 

ConsS!DERANCE, s. (conſideration, 
reflection] confiderazione, rifligſiont,s. f. 


CON 


i conſiderare, il riflettere, Shakeſp. 

CoNns1/DERATE, adj. [diſcreet] con- 
fiderato, prudente, diſcreto. 

He is a vet y con ſiderate man, eg 
un uomo malto conjiderato. 

CONSUVDERATELY, adv. [adviſed. 
ly] confideratamente, con con ſideragione, 
attentamente, ponderatamente, avwviſa- 
tamente. f 

CONSIDERATENESS, s. [ adviſed. 
neſs] conſide axione, prudenxa, diſcrexi- 
_ ci conſpexione, rifleſſi-ne, attenxione, 
8. f. 

CoxsiDbERACTIO&N, s. [a bethinking 
one's ſelſ]j conſideraxione, riſiaſiane, s. f. 
penſiero, s. m. 

Conſideration C motive, reaſon ] con- 
ſideraxione, cauſa, ragione, s. f. 9 
o, s. m. 

Conſideration [ regard, ceſpect ima, 
opinione, mira, 8. f. preg io, conto, s. m. 
* Conſideration [requital] ricampenſa, 
rimunerazione, s. f. guiderdone, riconoſ- 
cimento, premio, contraccambio. 

The conſideration of death, il pen- 
ſiero della morte. 

I leave it to your conſideration, [2 vi. 
metto alla wvoftra confideratione. 

To do a thing without conlideration, 
fare che che fi fia ſenza conſideraxione, o 
incon/ideratamente. 

I dd it upon your conſideration, 4% 

fatto per conto, o riſpetto woftro. 

Have a little conſideration on me, ab- 
biate un poco di mira alla mia perſona, 

Is this all your conſileration for my 
pains? 2 queſto il guiderdon che mi date 
per le mie faliche ? 

To take a thing into conſideration, 
far confiderazione o riſficfſicne ſopra che 
che fi fia. 

CoNnSUDERER, s. [a man of reflee- 
tion] colut che confidera bene, che rifiet- 
te, che peſu le coſe. 

COoNnSUDERED, adj. confiderato, vi. 
to conſider. « 

This is a thing to be conſidered of, 
queſto merita conſideraxionc. 

CoNnSUVDERING, s. confideramenta, 
s. m. il conſiderare, © 

Conſidering, adj. [full of thoughts] 
pen/oſo, penfieroſo. 

Conhdering { thivking, judicious } 
confiderato, prudente, giudizioſa, circon- 

ſpetto, cauteioſo. 

To put on one's conſidering cap, cen- 
fiderare attentamente, riflettere, rumi- 
rare, ponderar il dijcorſo. 

Conſidering, adv. atteſo, flante. 

Con ſider ing the preſent poſture of 
affairs, atte/o, o confiderato lu fate pre- 
ſente degli affars. 

Conſidering that, atte/o che, perch?, 
ante che. 

To Con$1'cx ['o make over, to de- 
liver] conſegnare, metter nelle mani, dare 
in cuftodia, depaſitare. 

To conſian one to puniſhment, far 
punire alcuus. 

CONSUGNED, adj. confignato, dep1/i- 
tato, 

CONSIGNING, s. confegnazione, 8. f. 
il conſegnare. 

ConSUMILAR, adj, {ſhaving one 
common relemblance } con/omile, J. = 
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To Consr'sT ſto be made up of 
eanſifere, avere il fondamento, T'efſere. 

To conſiſt [to agree together] conje/- 
tere, accordarſi. 

Our life conſiſts in the union betwixt 
the body and the ſoul, la naſtra vita 
confifie nell unione del corpo, e deli” a- 
nima. : 

The enemy's army conſiſted of fifty 
thou'and men, {eſercito nemico era com- 
foto di cinguanta mila uomint. 

This does not confiit with what you 
ſa d before, queflo nom S'accerda can guel 
che avete detto prima, cio non corri/per- 
de a quel ch' nevete gra detto. ; 

This daes not confilt with equity, cio 

ipugne, é coutraris all equita. 

Ii conlitts not with the modeſty of a 
woman to make preſents to a man, 4a 
modeſti: nou comperta, che le donne fac- 
ctang regali agli uomint. 

CONSI'STENCE, 5 s. Leſſence, the 

Co xs SsTEN CY, manner of be- 
ing] conſlenza, e conjiflenzia, s. f. il 
C0 4 ö ite Fe, 

Conhitence, [relation, agreement] con- 
Sfenza, ſomighlanza, conformila, con- 
ruen xa, CONTIENIENZNA, 8. f. 

ConSt'STENCE, s. denſita, ſpeſ- 
ſexxa. 

Coss'srFENT WITH, aj. [agree- 


able or tuitable to] conwenevele, conve-" 


niente, confacevole, proporzionato, ad- 
at1ato, 

This is not conſiſtent with equity, 
cio non # confacevole ail" equita, cio e 
eontrarts all” equita. 

Contittent [not fluid] che ha con/flen- 
xo, fern, denj0. 

CONSISTENTLY, ade. | without 
contiadiction, agreeably ] conwvenevwel- 
monte, propriamente, ſenza che wi ſia 
entra{dizione, conſequentemente, 

CONSISTO'RIAL, adj. [Lot or be 
Eging to a conliftory} confiforiale, di 
CCN!fijiIr Os 

A conliſtorial decree, an decreto con- 
ciſlariale. 

Co'nS1STORY, s. [ meeting of the 
pope and cardinals] concifforo, e confijto + 
10, m. luogo dowe fla u papa c car- 
&ina't a configlts, 

Conkitory [a meeting of the mini- 
ſters and elders among the French Pro- 
teltant-] concifloro, aſemblea de mti 
e anziant della chicſa France rijor- 
mala. 

To Coxsof'craTE [to join in mutu— 
al ſociety] afociarfi, unirfi infieme, far 
ſecitta in; eme, Hm ini, me. 

ConsO'CIlATED, adj. afeciato, uni- 
to in ſocietà, unto inſit me. 

Coxs0c 1A'TION, s. [ ilhance}] lega, 
alleau xa, ſicieta, Ben Johnſon. 

Contociation, (union, intimacy, com- 
Pamonſhip] wane, ere intimo cou 
«n9, cormpactnta, Wotton. 

CONSO'LABLE, adj. [that may be 
com'orted] conſolabile. 

To Co'xs0LATE [to comfort} cen- 
are, alleggerire il dolore altrui, dar 
enero, & C0 nſolatz:one. 

CONSOLA'TION, s. [confort] conſo- 
Aden, 8. f. cegforto, rifrigerio, con- 
Jene, 8, m. 

CONb60'LATORY, adi. [ comfurt- 


f 
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able] con/olativo, confortativo, atto a 
conſolare. 

CONSO'LFE, s. [a kind of bracket or 
ſhoullering piece, which ſerves to ſup- 
port a cornice, and bear up figures] He- 
cateilo, peduccio, s. m. menjola, 8. f. 
ſerve di ſeſteg us ſotto le cornici, ſtatue, 
dai, e fmili. 

To Coxso'LE [to comfort, to cheer] 
confortare, ſomminiſirar conforto. Pope. 

CONSO'LER, s. [one that gives com- 
fort] un conſclatore, un che conforta. 

To CON350'LIDATE, Ito cloſe, or to 
make whole] cenſelidare, ſallare, con- 
fermare, aſſodare, riunire infieme. prel. 
riuniſco. 

To conſolidate a wound, conſelidare, 
o /allare una jerita. 

To con'o!i4tate, verb. neut. confeli- 
darſi, ſaldarji, contermarſi, affodarfi, 
FIU1Tf, 

CoNSO'LIDATED, adj. conſolidate, 
ſalllato, canfermato, afſolgto, riunito. 

The wound is contolidated, 4 pinga 
e conjolidata, o ſaldata. 

CONSOLIDA/T10N,s, [or cloſing up, 
or hardening of broken hones, or the 
lips of wounds] conſol:dazione, 8. f. 
conſelilamento, s. m. 

Conſolidation [in common law, is a 
joining of two berefices into ove] /a 
congiuntzione, o unione di due benefict. 

Conſohdstion (in civil law, is the u 
niting the polſ (ſon and profits of | nds] 
la rumione della preprieta, e del fi. 
frutto, 

CO'NSONANCE, s. [conformity] cor» 
fonan<a, conformi'd, corriſpontlenza. 

Conlonance | in muſick, the agree- 
ment of two founds, the one grave, 
the other acute] confonarza, armunia, 
s, f. 

Conſonince of words [is when two 
words ſound alike at the end] conforan- 
Xt, rima, arnduia, Freced eule alla 
mediſima definenza, o terminazione i 
pare 4 

Co'XSONANCY, the ſame as conſo- 
nance. Himmond, 

Co'NSONANT, adj. |[ 157ecable, CON = 
form able] CoH, onante, CONJURtO, COMJUrINEC 


, 
centre. 


U 


Conlonant, s. (in grammar, is a let- 
ter which has no found of itſelt exc: pt 
it he joined to ſome vowel] wa conſo 
Mn, guelia lettera dell aifabeto, che 
da je non fa juno, je non unita a qual- 
che wveicale, 

Letters are either vowels or confo- 
nants, le lettere ſono diviſe in wvocatl, 
conjonarntt., 

Contonant, adv. [according] /ccondo, 
CONF arme, : 

10 at conſonant to reason, op rare 
fetonda la ragione. 

CO'NSONANTLY, adv. | agreeably} 
conforme, ſeconilo. 

CO'N5ORT, 8s. { companion ] com- 
parny, ſocio, comjorte, e conjorts, parts- 
cife della medefiuma fortuna, ita propria- 
Nr parianta Fl: Vajci ilt che van dt 
COHIIT Vi. 

Contort ſa piece of mulick confifting 
Gf three or more parts] concerto, e 
4¹ muſica. 


Contuit [the wite of a ſovereign 
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prince, or any other great perſon] cæn- 
orte. 

To Co'xs0RT [to keep company, or 
have ſociety with] affociarf, frequenta- 
re, wrvere infieme, awer commercio in- 
fieme. 

CoNnsO'UND, s. [the herb comfrey | 
conſolida maggiere. 

CONSPECTU'ITY, 6. [fenfe of ſec- 
ing] i wvedere, i ſenſo della wifta. 

CONSPE'RSION, s. [a ſprinkling] a/- 
ferſione, s. f. | 

CONSPICUOUS, adj. clear, bright, 
ealy to be ſeen ] confpicun, ſpettabile, 
ſpiendido, | 

CONSPI'CUOUSNESS, $. [expolwe 
to the view] HeHEione alla fla. 

Confpicuovtn-!s, [ eminence, fame, 
celehuity] emmenta, ſama, rinomo. 

CoxnSPr'cUuoUusSLY, ady. rotabil- 
mente, ſplendidamente. 

CONSPYRACY, s. [plot] congiura, 
co pirazzone, 8. .. 

CONSPURATOR, s. [A plotter, one 
who his contpired for tome ill deſign] 
COfpiratore, convuralore, 8. m. 

lo COnNSPURE [to plot] conffirare, 
e c pirare, congiurare, tramare. 

things con“ we to his advance- 
ment, gui ceſa fawtorijce il ua avanta- 
CONSPURED AGAINST, adj. con. 
rate, Ofpir at's, conemrats. 

CONSPUR&ING, s. CenfÞirazine, cof- 
piratione, congiura, 8. 

CONSTABLE, s. ( prtty offirer in 
a pariſh ] coreftavile, o commiſſario del 
Qu +; Fe 
Conſtable of the tower of London, $9- 
VOrna della torre di Londra. 

Conit able of Dover caſtle, rea- 
, 0 cajfietians Hl caftelis di Dover. 

To over run the conltable (to ſpend 
hey ond ont“ eftate) ACM EMT E t edi 
rage Hel let. , ſpend Fe 7 A che un > 4 
e 

CO'NSTABLESHIP, $. coneflaboleria, 
grad di coneftable, 

Co'xnSTANCY, e., | firmneſr, Ped. 
filtnel.] colanza, prrſeveranza, flabi- 
ud, ferme=za, 8. . 

Conſtancs 


7 4 
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of mind, ceſlanxa, o fer- 
mexza d'inmo. 

Co'xSTAXT, adj. [MRrady, continue 
ng in the fame mind] ceflante, flabitr, 
erm, ferieverante. 

He 1s very conltant, i 2 molto co- 

Jo be conftant in one's reſolution, / 
ſer coftanite, o fe U riſeiuxione. 

A conſtant rain, wra ptogera conti- 
nud. 

I'o be conſtant to ane, efer fedele, o 
0 fl ne ad uno. 
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Tis conitant, certa ceſit &. 

He 1s „ conſtaut cuſtomer to, 18 
mie AWVWventore. 

CONSTANTLY, adv. coflantemente, 
fermamente, 11. bilm Ae, fr jeveranite- 
Mente. 

To CO'NSTELLATE, v. n. {to ſhine 


with one general light) dare euere o 
5 <3 4 * 


Bovie. 

io confitellate, v. a. [to unite ſcve- 
ral ſhining bones in one \plendour? u- 
ure molti cori lucchti in un fota lure, 
Cox. 


ri bi » i re 17 Me. 
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Cons TELLA'TION, s. [a cluſter of 
fixed flars] aumero di ſlelle fie che un- 
u infieme, | 

Contte!lation [an affemblage of ſp'en- 
donrs or excellencies ] nee luci unite 
infieme, o cumulo di buone qualiia in 
ſenſo motaforico. Nammond. _ 

To Co's TER ſto conftrue] conflrat- 
re, e caſiruire. pieſ. confiruijco, e co- 
Aruiſco. | 

Co'NSTERED, adj. conflruito, e cf- 
true, | 

CO'NSTERING, s. confiruziont, cof- 
truttura, s. f. | 

CoNnSTERNA'TION, s. [a great fear, 
or aſtoniſhment] conſlernazione, paura, 
8. f, tintore, diſmarrimentio, ſgomeitto 
ſmarrimento, 8. m. 

Co'nsTIPATE ¶ to bind ] are, 
riflrignere. preſ. rt ingo. pret. riſlrinſl. 

Apt to conſtipate, ciftati vs, atto a 
e:flipare, 

Co'xSTIPATED, adj. conflijato, riſ- 
tretto. 

ConsTiPa'TION, s. confiipatione, 
8. . rinſerramento, s. m. 

Coxsri'rukxr, adj. [which con- 
ſtitutes or makes up] che caſtiluiſce, che 
comfone. 

To Co/nsTITUTE (to appoirt] c- 
Nituire, e conflituire, deliberare, flatuire, 
ordinare. preſ. coflituijco, e conflituiſea, 
Matuiſco. 

Co'NSTITUTED, adj. cofztuito, e 
conflituilo, deliberate, flatuito, ordiuato. 

CO'NSTITUTING, s. C0:fliuxioue, 
e cuſtituxione, s. f. 

ConsSTITU'TION, s. [| ſettlement, 
ordinance, deciee] coftituztone, e cn 
ſlituxione, inflituzzone, legge, 8. . or- 
dine, flatuts. 0 

Conſtitution [ temper of the body] 
compleſſrone, o temper amento del cor po. 

Conſtitution [polition] fats, s. m. 
diſpofizione, 8. I. 

CONnSTITU'TIONAL, adj. [bred in 
the conſtitution; radical ] provegnente 
dalla complefſione ; che 2 nel ſungue ; che 
najce dalla radice. Sharp. 

Conltitutional, [confiſtent with the 
conſtitution ; legal] che ron da di cox 
alle leegi ; legale. J. Dit. 


To CoxnsTRA'ALN [to force, to com- 


pel] corflringere, coftrignere, e confirt- 
gnere, Sorxare, widlentare, aftrignere. 
preſ. coftringo. pret.conflrinſt e cœtrinſi, 
aſtrinji. 

To Conſtrain {to keep in, to reſtrain} 
coſirizmere, frenare, tenere a jrono. 

CONSTRAINED, adj. conftretlo, e co- 
Nreito, sforzato, wiolentato, ajlreito, 

CONSTRAINEDLY, adv. fer jorza, 
di mala wolia. 

CONSTRAINT, s. | force, vio!enee ] 
enfirignimento, s. m. forza, wvidlenta, 
neci/ita, 8. f. 

To ConsTRICT, {| to comratt, to 
cau e to ſhrink ] raftringere, raltrarre. 

CONSTRYCTION, . (a bindiry taft, 
or tying together] coftriyuiments, re- 
J riguimento, condenſamento, $. m. 

CONSTRUCTOR, 3. [that which 
compre les or contracts] che co runc 
8 corrrne. Arbwminct, 

To COnSTRYINGE, [to compreſs, to 
contract, to bind] cofirangere, compre- 
mere, ralirarri, teuer jai . Shaketp,” 
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ConsTRrRINGENT, adj, [having the 
quality of binding or compreſſing] co- 
firingente. Bacon. 

To ConsSTRYCT {to build, to form] 
coſiruire, fubbricare, formare. Boyle. 

CoxsTRU'CTION,. s. | the act of 
building or making] conflruzione, con- 
firuttura, fabricazione, s. f. 

Conſtruction fin grammar] conſtruxi- 
one, aril ne di parole ſecond le regele gra- 
malicali. 

Conltrufion [ interpretation ] inter- 
pretazione, ſhiega, 5. ſ. ſcuſo, s. m. 

To wake the beſt conſtruction of a 
thing, iuterpretar faworevelmente che 
che fi fia, prendere una caſa in luon ſenſo. 

CoNnsTRU'CTIVE, adj. [which tends 
to conſtiuction] coſiruttitvo, che fi f uo 
conftruire. 

ConsTRU'CTURE, 8. [pile, edifice, 
ſabrick] edifizis, fabbrica. Blackmore. 

To Co'ns TRUE [10 expound, to in- 
terpret] conflruire, ſpiegare, dichiarare, 
iniorpretare. preſ. conſlruiſco. 

Co'NSTRUED, adj. confiruito, ſpie- 
gato, dichiarato, interpretato. 

ConsUBsSTA/NTIAL, adj. [| of the 
ſame ſubltance ] conſuflantziale, d una 
Alefſa ſuflanzia. 

CONSUBSTANTIA'LITY, 8. [ exil- 
tence of m:re than one in the ſame ſub- 
ſtance] Heere di pid d uno nella fleſ- 
fa ſiſtaunxa. Hammond. 

CONnNSUBSTANTIA'TLON, s. [ the 
doctrine of the ſubſtantial preſence ct the 
body of Chrift in the Lord's Supper, to- 
gether with the ſubſtance of the bread 
and wine, maintained by the Luther- 
ans] conſuftanziazione, 8. f. 

Co'xsUL, s. [was the title of a ſo - 
vereign magiſtrate among the Romans, 
whereot there were two in number] con 
als, conſole, s. m. ſorma magiſlrato 
nella repubblica di Roma. 

Conlul [a rehtdent for merchants, in 
foreign parts] cornſolo, cao, che Heleg- 
gono gli uumiui d una naxione dimoranti 
in pacſe flraniero. 

CO'NSULAR, adj. [of, or belonging 
to a conlul}con/olare, di conſalo. 

The conſular dignity, la dignita con- 
ſolare. 

Co'NSULAR man, s. [one who had 
been conſul] colur che fu un tratto eu- 
ſolo. Ben Johnſon. 

Co'xSULATE, 5 8. [the dignity of 

CoNSULSHIP, a conſul] conſo- 
lato, s. m. grado, e dignita di conſelo. 

CONSULT, s. [ conſultation, but 


commonly taken in an ill ſenſe, for the 


ſecret cabals of plotters again!t the ſtate] 
confuita, conſullaxionc, 8. f. 

To Consv'iT [to adviſe with, to 
aſk advi ce] con/tutare, far conſulta, dif- 
correre, eſaminare, deliberare. 

I's contult [to take care of one's in- 
tereſt] awer cura dell altrut interqii. 
procurare ii ſus vaniaggis, aver a cuore 
il ſuo bene. 

He conſults nothing but his own in- 
tereſt, nen ba mira o ricuarda che al 
ſus propre inter, nou riſguarda * il 
fu comod?. 

To conlult [ſpeaking of phyſicians] 
collecrare. | 

CONSULTA'TION, 8. Confultazione, 
conſulla, 8s. l. 


Can. 


A conſultation of phyſicians, una con- 
fultazione di medici. 

Cons U'LTED, adj. cenſultato, diſcor- 
fo, eſaminato, deliberato, collegiato. 

ConsU'LTER, s. conſultore, s. m. che 
conſulta. | 

ConsvU'LTING, s. 2! conſultare, con. 
ſulta, conſullagione, deliberazione, s. 1. 

ConsSU'MABLE, adj. {ſuſceptible of 
deftruftion] che pus effer dfiruito, ſu- 
ſeettibile di diftruzione, Wilkins. 

To Cos uE [to waſte] c:nfumare, 
byzorare, ſinire, ſpendere, ridurre al ni- 
ente. prel. finiſco. pret. ſpeſi. 

Time conſumes all things, 2 texzps 
conſima ogni coſa, 

He has conſumed his eſtate, egli ha 
ſcialacquato, o diffipato le ſue facultadi. 

To conſume away, verb. neut. cox- 
ſumarſi, lagoraiſi. 

He conſumes away with grief, i con- 
ſuma d: dolore, 

ConsU'MED, adj, conſumato, logo- 
rato, fimto, ſpeſo, ridotto al niente. 

ConsSU'MER, s. [one that ſpends, 
waſtes, or deſtroys any thing] coxſuma- 
tore, che conſuma, che ſpende, guaſia, o 
diſirugge tutto, Locke. 

CONSU'MING, s. i conſumare, con- 
ſumamento, s. m. 

Contuming, adj. [that conſumes] con- 
ſumante, che conſuma, conſumativo, 

To Co'xSUMMATE [to perfect, to fi- 
niſh ] per/ezionare, dar - perfezione e 
compinento, terminare. 

CO'NSUMMATED, adj. ferfezi0nats, 
terminato. 

ConsuU'MMATING, or CoxnsvMs 
MA'TION, s. { finiſhing, perfeQing] fer- 

Sezione, s. f. compimento, s. m. 

CONSU/MPTION, s. [(from to con- 
ſume] conſimaxione, 3. f. difſipamento, 
digſacimento, s. m. 

A conſumption of commodities, une 
ſpaccio di robe. : 

Conſumption [a diſeaſe] etica, s. f. 
ſpecie di febbre abituata. 

Consu/MPTIVE, adj. [that is in, or 
inclined to a conſumption] etico, infer 
mo di febre etica. 

CoxTA'CT, 8. [the touch] contatto, 
taccamento, 3. m. 

CoxnTA'CTION, s. [the act of touch- 
ing] toccamento, il toccare, Þ atto del 
toccare. Bon. 

ConTa'G10N, s. [peſtilence, inſee- 
tion] contagione, infezione, s. f. in- 
enza di male che fi comunica con altri, 
contagio, 8. m. 

CoxTa'Glious, adj. [ infeftions, 
apt to inlet] contagio/d, appiccaticcis, 
alto per ſua natura ad afpiccarſi, 

A contagious diſeaſe, una malattia 
contagieſa. 

CoxnTA/GIOUSNESS, $. Contagion, 
pefle, 8. t. contagio, s. m. 

To CoxTA'IN [to hold, to compre- 
hend] contenere, tenere, racchiudere deu- 
tro di je, comprendere. prel. content9, 
tengo, pret. contcrn, ton, racchin}. 

That church contains three thc ut.nd 
ſouls, quella chicſa contiene tre m la as 
1H, 

To contain [to keep back, to refrain] 
contenere, ri rimere, rafrenare, mo. le- 
rare, ritenere. 
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To contain one's ſelf, contenerſi, tem- 
perarh, aftenerfi, rafrenarf, eic l. asi. 

To contain one's anger, raffrenare 
la collera. 

Cox ra ABLE, adj, [poſſible to be 
contained] che pus effer contenuta, che 
tuo contenerſi, Boyle. 

CoxnTAINED, adj. contenuto, v. to 
contain. 

Cox r INI S, s. contenimento, s. m. 
i contenere. 

To ConTA/MINATE Ito defile, to 
pollute] centaminare, macchiare, brut. 
tare, corrompere, injettare, pret. cor- 
bi. f 

Cox TA MINATED, adj. contamma- 
to, macchiato, bruttato, corrotto, in- 
fettato. 

CONTAMINA'/TION, s. [ defilement, 
pollution] contarunatzione, il coatant- 
nare, macchia, corruzione, polluzione, 
bruttura, 3. f. 

To CONTE'/MERATE | to violate or 
pollute] wiolare, macchiare, bruttare, 
contamiuare, irfeitare. 

CoxTE'MERATED, adj. [ violated, 
poliuted] wv1olato, polluto, J. Dic. 

To Cox rE“uN [to defpile or flight] 
djpregiare, ſdegnare, viliſicare, far po- 
co conto, Burli. 

ConTE/MNED, adj. d:/pregiato, ſte- 
giato, vilficato. 

Cox THAN ER, s. diſpregiatore, e diſ- 
prexzatore, 8. m. 

CONTE/MNING, 8. diſbregio, diſprex - 
xe, 8. m. il diſpregtare, | 

To CoxnTE'MPER | to moderate! 
temperare, moderare. Ray. 

CONTE/MPERAMENT, s. [the de- 
gre? ot any quality] tempera, grads di 
gualita. Derham. ; | 

To CONTE/MPERATE [to moderate, 
to temper] moderare, temperare, 

CONTEMPERA'TION, s, [the act of 
mo lerating or tempering]  atto de! mo- 
derare 0 temperare. Brown. 

Contemperation, [ p:oportionate mix- 
ture, proportion] miſlura proporzimata, 
freporzicne, Hale. 

To Co'XTEMPLATE [to beho'd, to 
mule, to meditate] contemplare, corjide- 
rave, fiſar la mente el penſiero. 

Co'xNTEMPLATED, adj. contempla- 
to, conjiderata. | 

CONTEMPLA'TION, s. [meditation, 
ſtudy] contemplaxione, attenzione, mcili- 
tar one, ſpeculatione, 8. f. 

CONTEMPLATIVE, adj. [given to 
contemplation] conteraplative, dedito, e 
acconcio a contemplare. 

A comtemplative life, vita contem- 
alba. 

CONTE'MPLATIVELY,. adv. er cou - 
eg laxicne, d uud maniera contemnpla- 
FUR. 

CONTEMPLA'TOR, 3. [one who 
contemplates] contemplatore, 3. m. con- 

tenglatrice, 8 f. 

CONTEMPORARY, adj. [ of the ſame 
me or fRtanding, that lives in the Tame 
time or age] contemporaneo, 4 un mede- 
99.9 "7Mpo. 

Contemporary, $. [ one who lives 
at tie lame time with another] un con- 
terne. Dryden, 
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To ConTEmPoR1'sE, to make con · 
temporary ] far contemporaneo. Brown. 

CONTE'MPT, s. | deſpite, di{yain, 
ſcorn] diſpregio, dijprezz0, ſcherno, 
s. m. 

To fall under a general contempt, 
divenire la ſcherus d'ognuns. 

The contempt of the court, cantumaæ - 
cia, . . I 

CoxTE/MPTIBLE, adj. [deſpiſable, 
baſe, mean, vile] diſpregevole, di prex- 
zadile, wile, diſprezzevele. 

A contemptible low, un n9m9 die, 
un uomo Ja niente, un wvighaceo. 

ConTE MPTIBLY, atv. diſpregevel- 
mente e S 45 
Pregio. 

lo think contemptibly of one, aver 
cattiva opinione d alcuno. 

CoxTE/mPTUOUS, adj. [ fcornful, 
lighting] diſpregiante, e diſfreggante, 
altiero, ſuferbo, fiero, ſlegusſo. 

A contemptugus word, 7: {ermme i 
diſpregio. 

ConTE/MPTUOUSLY, adv. cen h 
diſpregiante, altieramente, fieramente, 
ſdegnoſamente. 

To CoxTEe'xD [to ſtrive, to difpute] 
contendere, diſputare, contraddire, que- 
fhonare, mettere iu dijputa. pret. con - 
teh, contraddiſh. 

To contend tor a trifle, conterdere per 
una bagattella. 

To contend for beauty, diſputare deila 
bellezza. | 

To contend (o maintain, or face 
down} mantenere, pretendere, afermare. 
pret. mantenn, pretef. 

 CONTE/NDED FOR, adj, casted, di- 
putato, contraddetto, queſitonato, mante - 
nuto, preteſo, affermato, 

CoOxNTENDENT, s. [antagonitt, op- 
ponen'] che contende, artagoniſta. 

CoxnTENDER, s. [combatant, cham- 
pion] contenditore, combattitore, cams: 
þ:one, Locke. 

ConTE'/NDING, s. contendimento, $. 
m. i contendere. 

Contending, adj. contendente, che con- 
teu e. 

Contending parties, 4e farti conten- 
der. 

ConTE'ntT, adj. | ſatished, well 
pleated with what one has] contents, 
contexitato, foddisfatto. 

I am content with it, e {ano contents. 

You mult be content to do that, 6t- 
foona che wei vi contentiate di far cio. 

Content, s. [comentedneſs, tatis/ac- 
tion] conteuto, piacere, contentamento, 
foddisfacrmento, 8. m. 

To give content to every body, con- 
tentare, o fpiacere ognuno, dar ſoddiyfa+ 
Kone ad ognuno. 

| could give him no content in any 
thing, non bo potuts piacerh in nulla. 

Content | the compais or extent of a 
thing} contents, conteuuto, axio, fs m. 
gran. lexxa, 8. f. 

FoCo'nTExT [topleaſe ] contentare, 
fodrsj are, piacere, aggradire, adempir 
Palirut vi. pret. joddizfect, piacgut, 
pref. argradijce, | 

I'ii to what I can to content you, % 
gui Horxo per piacer vi 
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I ſhall content you for your pains, 4/3 
fod2disferd delle vaſtre faticle. 

Content yourſelf with what you have, 
contextatewi di quel che avete. 

CONTENTA'TION, v. Contented- 
nels, 

CoONTE/NTED, adj. [fatisRed] can 
tente, ſodisfatto. 

To be contented with one's ſmall 
fortune, efer cextents neila ſua baſſa 
fortuna, 

A contented mind is a continual feaſt, 
eh: > contento e felice. 

I could be contented to live here, x2: 
pracerebbe melio di dimorar quit. 

He is belt contented to go, ama me- 
glia d'andarſene. 

CONTE'XNTEDLY, adv. [with con- 
tent] contentamente, con ccutento, con 
ſeddisfazione, lietamente. 

To live contentedly, wiver contento, 
0 lietamente. 

1 bear with it contentedly, 4% ſoffra 
patienemente. 

CONTE'NTEDNESS, s. contentexxa, 
s. f. contento, 8. m. 

COoxnTE'NTFUL, adi. {full of content] 
ccutæento, allegre, lieto, ſoddifatto. 

A contentiul life, una wita conterta. 

Cos E'NTING, 8. Contentamento; $. 
m. i COnten! are. 

COxnTE'NTION, 8s. (ſtrife, debate] 
centengione, conteſa, diſputa, guerela, dij- 
Jerenza, S. f. 

COxTE/NTIOUS, adj. [litigious 1 cone 
textiofo, lit o. 

CONTE'NTIOUSLY, adv. contenZio/{2- 
mitliles, liligioſamente. x 

CONTE'NTIOUSNESS, s. | conten- 
tious humour] i#nore centensieſb, 0 is 
[19i/3, 

CONTE'NTLESS, adj, [diſcontented, 
dilſauistfied, vnealy] ſcontento, maiſodis- 
Jatto, di mala wvogiia. Shakeip. 

COxnTE'XNTMENT, s. [content] en- 
len, CONHlentamieNitc, S. m. COH[EHIEZNRA, 
ſedligfaxiuuc, 8. f. 

Contentment is the greateſt wealth, 
Val iu un auimo guiete the le ricchezxe. 

ConTE'NTS, 8. pl. i contenuto. 

The contents of a letter, 1 conteruto, 
la ſoſlantza d una lettera. 

| he contents of a chapter, 1 ſh,- 
rio d'un capitelo, 

The table of contents of a book, lg 4 
tawola delle materie d un libro. 

CONT %%, s. [debate] conteſa, dif 
puta, differenza, conteng lone, 8. l. 

To CoxnTrTi'sT [to de ate] COnten- 
dere, diſputare, quifitenare. pref cons 
ii, 

ConTESTA'TION, 3 [quarrel] con- 
tea, e e . 8. . 

CONTE'STED, adj, con!eſo, quiftia- 
nato, diſfutals. 

To CoxTE'XT ſto weave together] 
Here, iatrecciare, miraltare, Boyle, 

CONTE'XT, s. [a trrm of divinity, is 
the teries of ſome patlages of teripture 
that have a coherence one with another} 
la ti/fitura, uf tifſuto de paſſager della 
ſerittura jacra gra i quali i trove qual- 
che corrijpondenta, 

Context (the general feries of a dif- 
courle} ia jerie generals d un dijcerje. 

Cute 
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Context, adj. [knit together, firm] 
frettamente unto infieme, /odo. Derham. 

CoxnTE/XTURE, s. [ interweaving ] 
tefitura, s. f. teſſuto, s. m. 

The Jews prayers are but a coptex- 
ture of places of fcripture, {2 preghiere 
degli Ebrei non ſong ch um tefſuto de poſe 
ſaggi della ſerittura ſacra. 

ConTiGu'iTyY, s. [nearneſs, cloſe- 
nels ] prifimita, wvicinita, prof iu uit, 
6. F. : 

ConTrGuous, adj. [very near, 
cloſe, ajqining] cortiowo, raſente, al- 
lato, acciſto, viciuo, pril iuio. 

ty houfe and his are contiguous, la 
mia caſa t contigua olla fun, 

ConTi'GUuOUSLY, adv, [without any 
intervening ſpaces ] ſenza inter valle 
frapfeſto, contiguamente, wicins, priſi- 
mamente, Dryden. 

ConTrGUuoOUsNESS, s. [ nearneſs, 
cloſene's] wicinita, fropiuquità, praſſi- 
mita, 8. f. 

CONTINENCE, 5 s. [chaſtity, tem- 

Cox TIN HN CY, S perance] continen- 
za, fer la quale I ummo ft ja temperare, 
c CO1TeNere. 

Co/nTINENT, adj. { chaſte, tem- 
perate] contruente, contenente, caſlo, 
temperato, che ha la Hiri di conttnenza, 

Continent fever, febbre contima- 

Continent, s. [a great extent of land 
which is not ſeparated by the ſea} c97277- 
nente, e. m. terra ferma. 

Co/NTINENTLY, adv. caflamente, 
moderatamente, con moderagione, tempe- 
ratamente. 

ConTUNGENCE, = (chance, caſu- 

ConTrxcencyY, 3 alty ] contingen- 
r, s. f. caſo, accidente, s. m. 

__ ConTYNxGENT, adi. (accidental, ca- 
ſual] centingente, caſuale, Jortuito. 

Contingent, s. [a thing in the hands 
of chance} 7o/a i balia della forte. 

Contingent [a proportion that falls to 
any perſon upon any diviſion] Jette, 
8. W. parte, porzaoe, *.t. 

ConTYNGENTLY, adv. coſualmente, 
accidentalmente, a caſo. 

Cox vA, adj. [that is without 
inter miſſion] cortinuo, e continue, 

A continual fever, una febbre con- 
tun. 

Cos r S UALUx, adv. continuamente, 
e contiuouamente, ſempre, del continuo, 
ſenza inter miſſione. 

CoxnTiy/xXUANCE, 8. {| laſtingneſs, 
length of time] continuanza, contino- 
wvanza, contimaziene, 8. f. 

In continuance of time, 1 pregreſſo 
ai tempo. 

CoxnTUrXUATE, adj. { immediately 
united ] continuato, unite immediata- 
monte, Hooker. 

Continuate [uninterrupted vynhroken] 
ron interrotto, ſenza intervally fra 
1%. Shokeſp. 8 a 

Cori riox, 8. {the lafting of 
any thing without intermiſhon] contiane 
cient, 8. f. ot contimuare. 

CONnTINUA'TOR, 8. quello che con- 
tina, o Heſeguiſce um opera da un altre 
commetala, . 

Jo CoxnTrxve {to carry on, to pur- 
ſve J cortinuare, e ccni ino dare, pre- 
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guire, ſeguitare avanti, non intermet- 
tere. 

To continue [to purſue one's journey] 
continuare, o fproſeguire il ſug cam 
mino. 

Lo continue [to hold on] continuare, 
perfiftere, perſeverare. 

o continue in a lewd courſe of life, 
centimuare, o perſiſiere nelle diſſoluxioni. 

To continue [| to abide ] dimorare, 
trattenerfi, ſorgiornare. 

I ſhalt not continue long in this place, 
non dimorer>, g nen mi trattert lungo 
tempo in queſto luogo, 

To continue [to laſt] continuare, du- 
rare. 

This rain has continucd very long, 
quefla pioggia ha. durato un pezzo. 

1% continue a governor in his go— 
vernment, confermare un governatore 
nel ſuo governs. 

I detire you to continue me your 
friendſhip, wi prego di continuarmi la 
Voflra amicizia. 

 CON'TINUED, adj. co72tirnuato, e con- 
tn9Va'o, v. to condnue. 

Continued [ continual ] continuato, 
continuo. 

A continual care, una cura continua. 

Atoms that are, as it were, a con- 
tinued body, atomi, che ſonn, per cos! 
dire, un corps continuats. , 

A continued valley to the very ſea, 
una dalle che continua, o che fi flende ſino 
al mare. 

ConTUNUFDLY, adv, continuamente, 
in modo progreſſivo, pregreſſivamente 
ſenza intermiſſione, | 

CONnTUNUER, s. [having the power 
of perſeverance] che ha facolta di perſe- 
werare. Shakelp, 

ConTinu'iTY, s. [the connexion or 
joining together of the ſeveral parts of a 
thing] contiruita, e contimovita, s. f. 

Co'xTINUOUS, adj, [joined together 
without the intervention of any ſpace] 
continuo, ſenza ſpazi frappoſti. Newton, 

To Co'xrokrT [to tent, to writhe] 
torcere, attorcieliare, Ray. 

COxTO/RT10N, s. [a wrenching or 
wreſting] contor/ione, convulſione, 8. f. 

CoxnTo'uk, s. [the out- lines of a 
figuie or picture] contorno, s. m. linea 
che termina u a figura, o una pittæra. 

CO'NTRABAND, adj. | torbidden } 
proibito, ulegale. 

Contraband goods, mercanxie di con- 
trabbanila. 

Cox TRA “CT, s. [a covenant, agree- 
ment, or bargain] contratio, accord), 
Alramento, 8. m. jerittura pubblica che 
flabilijte le conventioni, convVenzione, 
s. f. 

To m ke a contrad, fare un con- 
tratto. 

To ConTRa'cT [to article, to cove- 
nene, to make a contract] contrattare, 
fare un contratto, conventre, pref, con- 
vengo. pret. conven. 

To contract [to draw together] con 
tracre, e contrarre, raggrinzare, riftri. 
gnere, prel, riftringo, pret. rtrinſi. 

To contratt one's brows, inarcar le 
civlia, 

It contracts itfelf by little and little, 
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i raggrinxa inſenſibilmente, 0 a poco a 

co. 
2 To contract {to get] contrarre, ac- 
quifiare, fare. 

To contract an ill habit, fare un cat- 
tivo abito, þ 

To contraRt debts, contrarre o far de- 
biti, indebitarſi. 

To contract a diſeaſe, acquifiare una 
malatiin. 

To contract [to betroth] aſare, fi- 
danzare. 

CoxnTRA'CTION, s. [the ad of con. 


tracting or ſhortening] raccorciamento, 


Patto del raccorciare, Pope. 

Contrattion [the ad of ſhrinking or 
ſhrivelins ] Patto dello impicciolire; it 
divenr picciolo, Arbuthnot. 

Contraction [the Rate of being con-. 
traftted, drawn into a narrow compals] 
riſlringimento, leſſer riſtretto in poco 
ſpbaxio. Newton. 

Contrattion [in grammar, the re— 
du tion of two vowels or (ſyllables to 
one] Icliſione di due vocali o di due l. 
labe in una. J. Dict. 

ContraQtion [abbreviation] abbrewia- 
tura. J. Dia. 

Contraction houſe, s. [a place where 
agreements or contracts are made for 
the promotion of trade ] luogo dowe 
fi contratta, o deve fi fanno i con- 
tratti, | 

CoNnTRADICT, s. [ contradiQtion ] 
contraddizione, s. f. 

To ConTRADI'CT [to gainſay, to 
oppoſe the aſſertion of another} contrad- 
dire, dir contra, eflare, oppugnare, op- 
pore, preſ. contraddico, oppongo. pret. 
contraddifſi, oppofi. 

To contradict one's ſelf, contraddirf, 
wariare o vVacillare nel diſcorſo, dis- 
dirfi. a 

To contradid an inclination, rintuz+ 
are un' inclinazione. 

CoxTRADUCTED, adj. contradiletta, 
Mate, oppugnato, ofpoſlo. 

The news 15 now contradided, gue//a 
novella non wien confermata. 

CONTRADUCTER, s. {one that con- 
tradicte, an oppoſer] ung che contradidice, 
contradditore, of ponente. Swi't, 

CONTRADYCTING, s. contradlici- 
mento, 8. m. il contraddire. 

CONTRADICTION,'s. [gainſay ing] 
centraddizione, oppaſi xione, negation, 
contrartetd, s. f. oflacolo. 

He 1s a very learned man, without 
contradiction, cgi? un uomo datt 
ſenza contradilixione. 

In contradiction to all the ties of ho- 
nour, contra tutte le regole alle qualc lo- 
nore ci obbliga. 

ConTRADVCTIOUS, adj. [ full of 
contradiftions] contraddicente, che con- 
traddice, che fi piace a contraddire. 

ConTRrRanicToryY, adi, [which 
contradicts itfelt ] contradutorto. 

Contradiftory propoſitions [are ſuch 
as conhit of a univerſal and particular, 
of which one »ffirms, and the other de- 
nies] propo/iziort contraddittarie, | 

CONTRADISTFNCTION, 8. [a di- 
flinftion on the other fide] difiurrout 
fatta delia parte ofpoia. 5 
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To CONTRADISTI'NGUTSH to di- 
ſtinguiſn on the _ ſide] contraddi- 
i e, diſtinguer di nuovo. 
# NY Ee T og, s. [putting a- 
gaĩnſt] contrafpeſixione, s. f. contrappo- 
nimento, s. m. 

Cod TRARTET V, s. [ oppoſition, diſ- 
agreement] contrarieta, oppofizione, di- 
eerfita, s. f. 

Cox TRAR LV, adv. contrariamente, 
al contrario, al roveſcto. 

ConTRA'RIOUS, adj. [oppoſite, re 
pugnant] oppoſto, ripugnante, contrario.- 

CONTRA n 
contrariamente, oppeſtamente. Shakeſp. 

CO'NTRARIWISE, adv. altrimente, 
dun altra maniera, al contrario, 

CO'NTRARY, adj. [oppolite, diffe- 
rent] contrario, oppoſto. 

Contrary opinions, opinioni contrarie. 

The wind was contrary. to us, il went 
ci era contrario, o digavorewole. 

That's contrary to reaſon, cid ripugna 
alla ragione. 

You take every thing in a contrary 
ſenſe, voi intendete tutto alla roveſcin. 

This is contrary to what ought to be, 
queſto > tutto il contrario di quel che do- 
wrebbe eſſere. 

Contrary, 8. il contrario. 

This proves the contrary of what you 
ſaid, cio prova il contrario di quel che 
doi dice vate. , 

Contraries are beſt known by their 
contraries, i contrari fi conoſcon meglio 
da' loro contrari. 

I will lay ten pounds to the contrary, 
ſcommetto dieci dofpie, che la coſa non 
Va cos. 

To adviſe the contrary, diſuadere, 
pret. diſſua i. 

I can ſay nothing to the contrary, nor 
hr niente a dire in contrario. 

On the contrary, adv. al contrario. 

It fell out quite contrary, accadde 
tutto il contrario. 

It happens with us quite contrary, le 
ceſe ci vanno alla roweſcia. 

Contrary, prep. contra. 

I'll do nothing contrary to my honour 
and reaſon, non fard niente che fia contra 
al mio onore, ed alla mia ragione. 

Contrary to my expectations, contra 
ogni mia ſperanxa, o le mie aſpettative. 

Contrary to the general opinion, con- 
tra Fopinione comune. 

It proved contrary to what you 
thought, riuſa altrimente che non pen- 
ſavate. 

To ſpeak contrary to one's thoughts, 
dire il contrario di quel ch altri penſa, 
furgere, celare i ſuoi veri ſenſi. 

To CO'NTRARY, v. to contradid. 

Co'NTRAST, s. [a diſpute or diffe- 
rence ] contraſto, combatitmento, v. m. 
oþpofizione, 8. f. 

Contraſt in painting, is the due 
placing the different object and parts of 
the figures] contraflo, la diverfita nelle 
d:bite diſpofizioni delle figure in un quadro. 

Lo ConTRA'ST [to place in oppo- 
ſition} porre all' incontro. 

To contraſt [to ſhow another figure 
to advantage} collocare una figura contro 
un alira in modo che apfaja con van - 
taggio, Dryden. 

vor. II. 


con 


Cox rRAvALLATIOx, 8. [4 trench 
2 with a parapet cut round a place 
y the beſiegers] cortravallazione, 8. f. 
linea con parapetto tirata dagli afſedianti 
intorno ad uno luogo, per impedire le ſor- 
tte agli aſſodiati. 

To CoxnTRave'ne [to infringe or 
break agreement or law] contrawwenire, 
contraffare, diſubbidire, preſ. contrav- 
Tengo, diſubbidiſco, pret, contrawvenni, 

CONTRAVE'NER, 8. [offender] cor- 
frawvenente, diſubbidiente, quello o quella 
che contra viene. | 

COxnTRAVE'/NTION, s. [a contraven- 
ing, or infringement of the agreement] 
contrawvventione, inoſſerwanxa, s. f. rom- 
fimento, o mancamento di patti, e con- 
venxioni. 

Cox r RIU“ T AR, adj. [paying tri- 
bute to the ſame ſovereign ] contri- 


butario, che paga tributo allo fleſh 


ſovrano. 


Contributary, s. [that pays contribu- 
tion] tributario, s. m. che paga contri- 

ione. 

To ConTRYRUTE [to aſſiſt towards 
the doing of a thing] contribuire, con- 
correre colla ſpeſu, colla fatica, coglt uf- 
fixi, e fimili, @ che che fi fa, prel. con- 
tribuiſco. 

I contributed towards it, vi ho contri- 
buito 


ConTRYBUTING, s. i contribuire. 

CoNnTRIBU'TION, s. contributions, 
s. f. concorrimento, ed ajuto a che che 
fi fia. | 

To put a town under contribution, 
mettere @ contribuzione una citta, 

ConTRIBU'TLVE, adj. [that which 
has the power or quality of promoting 
any purpoſe in concurrence with other 
motives} che uo contribuire, | 

ConTRIBU'TOR, s. chi contribuiſce. 

ConTRUBUTORY, adj. [promoting 
the ſame end, bringing aſſiſtance to ſome 
joint deſign] che contribuiſte allo fleſh 
fine, che reca ajuto ad una impreſa fatta 
infieme. 

To Co/xTRISTATE [to fadden, to 
make ſorrowſul] contriflare, affiiggere, 


render doglioſd. 
CoNTRISTA'TION, 8. i contriflare, 
doglia. 


ConTRYTE, adj. [ ſorrowful, very 
penitent ] centriio, che ba contrizione, 
r pentito, 

contrite heart, un or contrito, 

CoxnTRYTI1ON, s. (a true ſincere ſor - 
row for fin, proceeding from a love to 
God, more than fear of puniſhment 
contrizione, s. l. dolor fincero de peccatt 
commeſſi, procedente dall amore verſo 14- 


dio, nn da timore Ig | 
Contrition [the a& of grinding, or 


rubbing to powder} tritamento, il tri- 


tare, il ridurre in polvere. Newton, 
ConTRYVABLE, adj. [poſſible to be 


planned by the mind} rrevabile colla 


mente, col ferfiero, 
Cox rRNA, 8. [device] iden- 
zZione, in ventida, 8. f. trowvata, 8. m. 
A pretty contrivance, una bella in- 
Venzione, un bel trovato. | 
Contrivance [ingenuity in contriving] 
arte, $. f, ingeg no, 3. m. 


CON 


Full of contrivances, ingegnoſo, in- 
ewentatore, inventore. 

To ConTR1've | to deceive or in- 
vent] inventare, trovarr. 

He contrived that machine, gli in- 
wventd, o trod gueſla macehina. | 

I contrived a cloſet in my room to 
put all my things in, 4% inwentato un 
gabinetto nella mia camera, da poterwi 
mettere tutte le mie robe. 

To contrive [to delign, to plot] tra- 
mare, macchinare, concertare, ordire, 
preſ. ordiſco. 938 

To contrive one's ruin, tramare Tal- 


To contrive a deſign, concertare un 


diſegno, 

To contrive one's retreat, trowar il 
modo di ritirar/i. 

I do what I can to contrive your hap- 
pinels, o ogni H per renderwi felice. 

How ſhall we contrive it? che moda 
biſogna tenere in queflo negozio, come 
faremo ? 

ConTRI'VED, adj. inventato, tro- 
dato, tramato, macchinato, concertato 
ordito. 

An ill contrived houſe, una caſa male 
ordinata, e dijpofla. 


An ill contrived deſign, an diſegno mal 
concertato. 
ConTRYVEMENT, $. MVentione, 


8. f. trowvato, 8. m. 

ConTRI'VER, s. Cinventer] inwen- 
tore, autore, architetto, macchinatore, 
artefice, $. m. inventrice, 8. f. 

ConTRO'L, s. [a regiſter or account 
kept by another officer, that each may 
be examined by the other] reg:firo o 
conto tenuto da un altro onde ambi poſ- 
ſans eſſere eſaminati dall altro. 

Control { check, reſtraint} / tener in 
dovere, raffrenamento, freno. Waller. 

Control [power, authority, ſuperin- 
te ndence ] potere, pofſa, autorita, ſo. 
prantendenza. Shakeſp. | 

To CoxTRO'L [to keep under check 
by a counter-reckoning} terere a freno, 
fare flar a ſegno con un contrareviftro. 

To control (to govern, to reſtrain] 
raſfrenare, reſtringere. Prior. 

To control [to overpower, to con- 
fute ] ſoverchiare, con ragioni, con u- 
tare. Bacon. 

CoxnTRO'LABLE, adj, ¶ ſubject to 
control, ſubje& to be over-tuled] ce fi 
puo frenare, che fi pus fare flar a . 


ConTRO'LLER, 8s. [one that has the 


er of governing or reſtraining } celui 
che ha la facolta di raffrenare, di far 
are a ſegno, Dryden. 

CoxnTRO'VER, s. [a law word, a 
forger of falſe news} un ſerminatore, un 
autore, un inventore i falſe novelle. 

CONTROVERSIAL. ad. (of, or he- 
longing to controverſy] i controwerfia, 
che riguarda la controver/ia. 

CoxTrove'rsy, s. [debate, diſpute, 
variance] controver/ia, quiflione, briga 
conteſa, s. f. litigio, contraſlo, 6. m. 

To put an end to a controverly, ter- 
minare una controverfia. 

Without all coitroverſy, ſenza come 
traddizione, indubitataminis, ceria- 
Mente. 
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CON 


To CoxnTROVE'RT [to on dif- 
putare, contendere, quiflionare, diſcet- 
tare. 

CoOnNTROVE/RTED, adj. diſputato, 
conteſo, quiſtionato, diſcettato. 

CONTROVE'RTIBLE, adj. diſputabile, 
non certo. 

CONnTRO'VERTIET, 8. [ diſputant ] 
diſputante, che diſputa. Tillotſon. 

CoxnTUmMAa'cious, adj. {felf-willed, 
ſtubborn] eflinato, caparbio, renitente, 

CO'NTUMACY, s. {{tubbornnelſs] /- 
tinazione, caperbieta, renitenza, 8. .. 

ConTUME/LLIOUS, adj. [reproach- 
ful, affrontive ] contunclioſo, villano, 
feorteſe, oliraggioſo, rampog naſo, flrazie- 
vole. 


Contumelious language, parole in- 


giuriaſe, oltraegi. 

CONTUME'LY, s. [ abuſe, affiont, 
reproach] contumelia, ingiuria, villania, 
$, f, 5 
ConTvu's10N, s. [ bruiſe] ammac- 
catura, ſchiacciatura, $8. f. ammacca- 
mente, s. m. 

Co'NVALESCENCE, 28. [recovery of 

Co'xnVALESCENCY, I health] conwa- 
leſcenza, 8. f. priucipio di ricoveramento 
di ſaniua. 

One that is in his convaleſcence, #uz 
convaleſcente, | 

CONnNVALE'SCENT, adj. [recovering ] 
convaleſcente, che fi va ricovrando 
malatiia avuta. 

To CONVE'IGH, v. to convey. 

CO/NVENABBLE, adj. [ law word, con- 
venient, agreeable ] convenewvole, con- 
forme, conveniente, giuſo, dicevole, 

To Conve'ne (to aſſemble, to call 
together] convocare, adunare, ragunare. 

To convene [to meet or come to- 
gether} adunarfi, ragunarſi, 

Conve'NED, adj. conworato, adu- 
nato, ragunato, 

CONVE'/NIENCE, 

Conve'Nitncy, 
ta, 


2 


{ſuitableneſs, ad- 

vantage] comodi- 

portunitd, 8. ſ. comodo, 8. m. 

hen it ſhall ſtand with your own 

conveniency, quando vi ſara comodo, 
do wi verra a taglio. 

Convenience [ agreeableneſs] conveni- 
enza, proporxione, 8. f. 

Conve'NIENT, adj. [fit, ſuitable } 
conveniente, comodo, opportuno, atto. 

A very convenient houſe, una caſa 
molto comoda. 

Convenient [agreeable] con deniente, 
convenevvole, conforme, giuflo, dicevole, 
ragionevole. ; 

At time convenient, in tempo op or- 
Inno, opportinamente. | 

Do it at your convenient time, Jatelo 


a * agio. : 
ot convenient, diſdicewole, ſconvene= 
It is convenient that you ſhould go 
and ſpeak to him, ſarebbe à propoſito o 
convenevole che voi an. laſle a parlarli. 
It is not convenient for a modeſt 
woman to do it, ice alla modeſtia 
una donna di far cio. 


CONVE'NIENT LY, adv, comodamente, - 


bellamente. 
To be very conveniently lodged, er 


comodamente alloggiato, 


CON 

Tf you can conveniently, /e potrete 
farlo con woſtro comodo. NR 

Conveniently [agreeably] convenien- 
temente, convenevolmente, 

CO'xVENT, 8. [ monaſtery, religious 
houſe] comvento, monaftero, s. m. abi- 
tazione de frati, chioftro, s. m. 

To Conve'xT [to ſummon, to ap- 
pear} citare, chiamare alla ragione, o in 
giudicio. 

Cox vE'NTERD, adj. citato. 

Conve/NTICLE, s. [a little private 
aſſembly, an unlawful aſſembly] con- 
venticolo, s. m. combibbia, criocca, 
8. f. 

Coxve/xTICLER, s, [one that ſup- 


ports or ſrequents private and unlawtul 


aſſemblies ] colui che protegge o fre- 
guenta private ed illegali aſſeinblee. 

CONVE'NTION, s. [ an agreement, or 
covenant ] convenzione, s. f. accordo, 
trattato, s. m. 

Convention [an aſſembly of the ſtates] 
afemblea degli flati. | 

CONnve/NTIONAL, adj. [done by a- 
greement] fatto per convenxioue, o d ac- 
cordo. 


Conve/nTUuAL, adj. [belonging to a 


convent] conwentuale. 

A conventual church, ana chieſa con- 
wentuale. 

Conve/NTUALS, s. [friars or nuns, 
who live in a convent] religio/t conven- 
tuali, frati, o monache che abitano in un 
couvventso. 

To Conve'rGe [to tend to one 
point from different places] tendere o 


andare a un punto da differenti luoght. 


CoNnveE/RSABLE, adj. [qualified for 
converſation, fit for company] l- 
cato er effere o flare in conver/azione ; 
di buona compag nia. 

CONVE'RSANT, adj. [keeping com- 
pany with] converſante, che coverſa. 

To be converſant with one [to kee 
company with him] converſare, baxxi- 
care, praticare con uno, | 

Converſant [well verſed } werſato, 
eſperimentato, pratico, e pore: 

Converſant in ancient hiſtories, ver- 
ſato, o pratico nelle iflorie antiche. 

Converlant about a thing, che tratta 
una coſa. 

CONVERSA'TION, 8. [familiar diſ- 
courſe] converſazione, 8. f. diſcorſo fa- 
miliare. 

To begin the converſation, entrare in 
diſcorſo. 

Converſation [ intercourſe, ſociety.] 
commercio, 8. m. ſecieta, familiarita, 
" 5 OY 
Life and converſation, vita, e coflumi. 
Conve'RSATIVE, adj. [relating to 
publick life, not contemplative} ar- 
tenente al wiver comune, non afiratto 0 
contemplative. Wotion. 

Conve'rse, s. [familar intercom ſe] 
conoſcenza, familiariia, fſecieta, conver - 
ſaxlonc, 8. f. commercio, 8. in. 

I have no converſe with him, non ho 
* o familiarita con lui. 

To Coxnve'rse [to keep company, 
to be ſamiliar] converſare, uſare, trat- 
tare infieme, pratticare, baxxicare. 

1 don't love to converle with ſuch 


CON 
people, non amo di converſare con tal. 
ſor te di gente. 

Coxvx'As Eb, adj. converſato, uſato, 
trattato, praticato, braxxicato. 

Convr'RsING, s. converſamento, 8. 
m. il converſare. 

Conve'Rs10N,s.[alteration, change, 
eſpecially of manners from bad to good] 
conver ſione, s. f. rivolgimento di penſiero, 
e di nente da male à bene. 

CONVERT, s. a perſon who is 
turned to the true religion] un conver- 
tito, una perſona convertita. 

To Conve'/rT [to bring a perſon to 
the profeſſion of the true religion] con- 
veriire, e COnvertere. 

To convert a heathen to the chriſtian 
religion, convertire un pagano alla re- 
ligione chrifliana. 

To convert, verb neut. carvertirfi. 

To convert [to turn] convertire, traſ- 
mutare, trasformare. 

To convert one ſubſtance into an- 
other, convertire una ſuſlanza in un 
altra. 

To convert love into hatred, conver- 
tire Pamore in odio, 

To convert a thing to one's own uſe, 
oppropriarfi qualche coſa, impiegarla per 

ſus proprio uſo. 

CONVERTED, adj. convertito. 

CoNnver'RTER, s. che converte. 
_ConveRTIBYLITY, s. [the quality 
of being pofſible to be converted] con- 
wvertibilita, il poter effer converſs, 

CONVE/RTIBLE, adj. | changeable, 
that may be turned] convertibile, atto, 
ed ncconcio a convertirfi. 

CONVE'RTING, s. convertimento, 
traſmutamento, s. m. converſione, 8. f. 

Cox VERT TIE, s. [a convert] una 
perſona convertita. 

CoNve'x, adj. [hending down on 
every ſide] conveſſo, concave. ' 

Convex, s. [the ouifide of the globe, 
or any other round body] i conveſſ, il 
di fuori del concavo. 

Conve'Xen, part. adj. [protvberant 
in a circular torm] gonfio in cerchio, con- 
veſſo, Brown, 

CONVE'XEDLY, adv. [in a convex 
form] conwveſamente, in modo conveſſs. 

Conve'xiTyY, s. [ the bending or 
bowing of any thing down on the out- 
fide) la parte conveſſa d'un corpo con- 
weſſo. 

CONVE XLY,adv.[in aconvex form] 
conveſſamente, in maniera conveſſa. 

- CONVE*XNESS, s. Iſpheriodical pro- 
tuberance, convexity ] ge, e- 
rale, conveſſita. 

Conve'xo CONCAVE, adj, ſhaving 
the hollow on the infidle correfyonding 
to the external protuberance] cui con- 
cavita quadra colla conveſſita. Newton, 

To Conve'y Ito carry] portare, tra- 
JPorearee trasferire, condurre. prel. tra- 

28 conduco. pret. conduſh. 
Lo convey [to fend] mandare, far 
cafilare. 

To convey [to make over] trasferire, 
traſmettere, cedere, pref, tragferi{co. 

you give it me, I ſhall convey it to 
him, ſe voi me lo date, gliela mand), 0 
gliclo fard capitare. | To 


CON 


To convey a thing over ſea, far traſ- 
fortare che che fi fia per mare. 

To convey commodities by water, 

traghettare mercanxie per acqua. 

To convey goods by land, vettureg- 
giare delle robe. 

How do you convey your letters to 

bim? in che modo li fate capitare le 
votre lettere ? ' 

To convey one's right to another, 
traſmettere, o cedere il ſuo diritto ad un 
altro. 

He conveys his ſenſe in plain words, 
egli fi ſpiega con termini intelligibili, egli 
ha gran facondia nel dire. 

To convey poiſon into a thing, av- 
welenare che che ſi ſia. 

To convey one's love or reſpects to 
a man in a letter, fare i ſuoi baciamani, 
o riverire alcuno per lettere. | 

To convey a man out of danger, ſal- 
ware alcuno da qualche pericolo, melterlo 
in luogo ficuro, 

To convey one's ſelf quickly out of a 
place, Alarſela, ſcappare, fuggirſent, 
invelarſi. | 

To convey away, portar ⁊ ia. 

Conve'YANCE, s. [carrying] tra- 
ſporto, 3. m. vettura, s. f. 

Conveyance [a law word] ce/ſione, 
5. f. 

ConvVeE'YANCER, 8. u notajo. 

CoNVEYER, s. [one who carries or 
tranſmits any thing] celui che porta o 
traſmette coſa, Brere wood. 

CONVE'YING, s. i portare o traſfor- 
tare, traſporto. 

ConvrcrT, 8s. [ one who is found 
guilty of an offence] una ferſona cen - 
vinta di qualche delitto, un reo. 

Convict, adj. [convifted, detected in 
guilt] conwinto, provato reo. Pope. 

To Cox vier {to prove one guilty] 
convincere, provare ad altrui il ſuo de- 
litto, pret. convinſi. 

To convict one of high treaſon, con- 
a iucere altrui di delitto di leſa macſid. 

CoxnvrcTeED, adj. conwinto. 

CoxnvrcTlION, s. convinzione, 8. f. 

Coxnvi'cTlIVE, adj. convincente. 

ConvrycTIVENESS, s. evidenza, 
prova, 8. f. 

To ConvrNce [to make a man ſen- 
ſible of the truth of any thing] corvine 
cere, fer ſuadere, provare, far vedere. 
pret. conwvinſe, perſuaſ. 

To convince one of his error, conVin- 
cere alirui del ſuo errore. | 

To convince you that it is not fo, I 
ſay — per farwi vedere che la coſa non 
va fi, dico —, 

Cox VxVNCE , adj. convinto, ferſuaſe, 
provats, 

I am convinced of it, ne ſono fer- 
ſuaſo, 

CONVI'NCINGLY, adv. ek. con- 
vincingly tue, evidentemente, dura 
manera evidente. | 

ToCoxvrve [to entertain, to fealt] 
contitare, feflergiare. Shakeſp. 

Coxnu'xNDRUM, 8. [a low jeſt] 22 
facezia plebea. Philips. 


To CO'xVOCATE (to call together} 
convecare, chigmare infieme, ridurre in- 
6. 


COO 


Convoca'TioNn, s. [a general aſ- 
ſembly of the clergy ] conwocazione, 

To Cox vox x [to call together] con- 
vocare, chiamare per fare aduna xa. 

To Convo'Lve [to roll together, to 
roll one part upon another] rawwvolgere 
una parte intorno a un alira, torcere in- 
ſfieme. Milton. 

CoxnvoLvu'TED, adj. [twifted, rolled 
upon itſelf J rawwolts, ritorto intorno a 

fe fleſſe. Woodward, 

CoxvoLvu'Tion, s. [the act of rol- 
ling any thing upon itielf] ravwolgi- 
mento, torcimento. Grew. 

Convolution [the ſtate of rolling to- 
gether in company] % ere rawwolto 
infieme a un tratto. 

Cox vox, s. [men of war that go 
along with merchants ſhips to defend 
them from the enemies] conTw9jo, con- 
W s. m. ſcorta, 8. f. 

o be a convoy to one, ſerwvir di 
ſcorta ad alcuno. 

To Co N vox [to guard] conwojare, 
e convogliare, accompagnare, che che 
fi fia fer fiurezza, ſcortare, far la 

ſcorta. 

Co'xvoy'D, adj. convejate, cenvo- 
gliato. 

To Cox vu' s [to give an irregular 
and involuntary motion to the parts of 
any body] cagtonar convulfione, dar un 
moto irregolare ed involontario a chec- 
cheſſia. Thomſon, 

CoxnvU LS1ION, s. [a ſhrinking up 
of the ſinews] conwnl/ione, 8. f. Iiuvo- 
lontario intirixxare e ritrarfi de nervi, 
e de muſccii verſo il loro f rincifio. 

A ſmall convulſion, eee "0 

Convulſion fits, conv l/iont. 

Coxvulslve, adj, [belonging to 
convulſion ] contul/izno, di convulſccne, 

Convulſwe motions, mot: convitl/ivi, 

Co'xy, s. [rabbit] un cenigho, 

Cony ſkin, pelle di coniglio. 

Cony bur: ow, tand di ccniglio. 

A cony warren, conigliera, s. f. luogo 
dowe flanno i conigli. 

Cony catcher [ cunning cheat] un 
furbo, un barattiere, un furſante. 

ToCo'NyCATCH [to cheat, to trick] 
ingannare con furberia. Shakeſp. 

To Coo [to cry as a Cove or pigeon] 
mormorare come ons le 2 ed i 
colombt. 

Co oixSdq, s. [the noiſe of turtles and 
pigeons] mormorn de colembi, 


Coox, s. (a man that dreſſes meat} 


un CuO, 

Cook (Woman cook] una cuoca. 

Cook-maid, s. fantejca che fa da 
cucca. Addiſon, 

A cook [that keeps a cook's ſhop] 
un treccone. 

A cook's ſhop, una bettola, 

The cook room in a ſhip, Ia cuciua nel 
wvaſecells, 

To Coo [to prepare vieuals for the 
table ] far la cucina, checere il man- 
giore. 

To cook Ito prepare for any purpoſe} 
prepararſi a qualche coſa, Shake'p. 

Co'OKERY, s. [the art ef dieſſing 
vituals] Parte del cuoco. 


COO 
To underſtand cookery intenderf «. 


cucina. 
Coot, adj. [cooling] freſcs di natura, 
di qualita freſca, redilo temperato. 
Tis cool, / freſco. 
A. cool place, un luogo freſco. 
A cool room, una camera freſca. 
Little cool, freſchetto. 
To Coo [to make cool] rin/recare, 


far fr co quello, cb 2 caldo. 


Lo cool [tov grow cool] rinfreſcarf, 
raffre:ldarſi. 

To cool {to allay] abbatiere, mode- 
rare, ſminuire, deprimere, conculcare, 
abbaſſare. preſ. ſminuiſco. 

To cool ſto flacken, to relent] ra/- 
freddar/ſi, minuire, rallentare, divenir 
lento, ſcemare il fervore nell operatione, 
o ne affetio. prel. minuiſcs. 

To cool wine, rinfreſeare del dino. 

To cool the cannon, rinfreſcare il 
cannone. 

This will cool your courage, gueffo wi 
abbattera, o ſminuira il coragg io. 

It begins (o cool, comincia @ farf 
freſco. 

Co'OLED, adj. rinfreſco, v. to cool, 

CO'OLER, s. un refrigerati9. 

Verjuice is a cooler, Pagreſto & refri- 
gerativo, 

Cooler [a veſſe] uſed by brewers ] 
tino dove faſſo raffrediare la cer- 
Vogia, 

Co'OLING, s. 2! rinfreſcare, rinfreſ- 
camento. 

Cooling, adj. refrigerativo, refrige- 
rante, che ha wvirta di rinfreſcare. 

A cooling liquor, wr liquore rifrige- 
rante. 

Co'oLNE5S, $. freſchezza, s, f. 
freſco, s. m. 

The coolneſs of the night, la fre/- 
chex xa, o il ſreſco della notte. 

Co'or , adv. freddamente, d un ſun- 
gue fredds. 

A Coom, or Coounr of Corn [a 
mealure containing tour buſhels] miſura 
di grano. 

Coor, s. [a place where fowls are 
kept and made fat] Hia, +. f. luogo owe 
fi tengono i polli, per 2 

Coop [a bariel, a veſſel for the pre- 
ſervation of liquids ] barile, botte, 9 
altro mil waſo da tenervi i lquidi 
dentro. 

To coop up, rinchiudere. pret. rin- 
chi, racchiuſi. 

Co'OPED UP, adj. rinchinſo, rac- 
chiuſo. 

Coorr'r, e. (a ep in dancing] 
paſſo intrecciato, nel ballare. 

CoO'oreR, s, [a perten who makes 
tubs, caſks, barrels, &c.] bottaro, s. m. 

* 
quello cho fa, e racconeia le bettr. 
A wine cooptr, wn mercante dt win. 
To COOPERATE (to work together, 
to act with one another in the proVucing 
lome effect] cooferare, ofcrare inen. 

COO'PERATED, adj. cooferats. 

COOPERA'TLON, 6. fa working to- 
gether with] cooperamento, $. m. ce e- 
ratzione, . f. 

COOPERATING, ac. hat cc ope- 
rates] cooperante, che coepera, che ama 
Poperattone, 
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The cooperating grace, la grazia 


erante. 

Co'OPERATIVE, adj, [| promoting 
the ſane end jointly] che coopera, coo- 
perativo. 

CoOPERA'TOR, 5s. [he that cooper- 
ates] cooperatore, s. m. 

Coo K DIN ATE, adj. [of equal order, 
degree, or rank] del medęſimo ordine, 
grado, e dignild, eguale. 

CoorT, +. ſmerge, 8. m. uccello d'ac- 
qua. ; 

very coot [a fool] uno ſciccco, un 
balordo, un minchione, un baccello, un' 
oco, un barbagianni. 

Cor, s. {top of any thing] cima, ſom- 


mita, s. f. il capo di checchefſia, il ſom- 


m0. 

Coy [tuft on the heads of birds] 
pennacchio, cruffetto, s. m. 

A cop of hay, una bica di fieno. 

Col Al, s. [a white and bright ro- 
fin brought from the Weſt Indies] ra- 
ria bianca t lucente, che ci viene dall In- 
die occidentali. 

Cor Alx CEN ER, f. [he that has equal 
ſhare in the inheritance of his anceſtors] 
coerede, s. m. quello che poſſiede egualmen- 
te I ereditd de ſubi maggiori. 

Cora nc ENT, or COPA/RSENY, 
[an equal ſhare or diviſion} parte, o di- 
viſione eguale. 

To hold an eſtate in coparceny, go- 
dere un bene ter indiviſo. 

Cor RKTNER, s. (one that has a 
ſhare in ſome common ſtock or affair] 
compagno, ſoxio, uno che ha una — con 
un altro in un capitale o in un affare. 

Cor RTNERSUIr, s. eguaglhtanza 
di parte in un capitale o fare. Hale. 

Cor AVA. s. ſorte di gomma. 

1 8. Ca prieſt's veſtment] piane- 
1a, 8. f. 

'Tis the fineſt thing under the cape 
of 3 non 4/2 la piu bella coſa ſotto l 
cielo. 

To Cor [to barter, to truck] ba- 
rattare, cambiar coſa a coſa. 

To cope right hands [to Aght] venire 
alle mam, batterfi, vemre alle ſtreite. 

We are able to cope with him [we 
may make head againſt him] oi. ſiamo 
capaci di farli tefla, di o contraflargh. 

To cope [to jut out] ſporgere, uſcir 
del piano o del perpendicolo, parlando 
dun muro. 

Corss-MarE, s. [a partner in mer- 
chandizing] afſociato, o compagno nel ne- 
£0210, 

Co'PING, s. [from to cope] baratto, 
8. m. 

Coping [joining together in bt! 
combattimento, 8. m. battaglia, 8. f. 

Coping [top in a building] la cima, 
Ia ſommi!ta d un edificio. 

The coping of a wall, erte d'una 
muraglia. 

Coping irons {inſtrument for paring 
the talons rays rumento da ri- 
mondare gli ſproni del falcone. 

Co'rious, adj. [abounding, plenti- 
ful] copio/o, abbondante, abbondewvele. 

A copious language, una lingua co- 

pioſa, o abbondewole. 
Co'riouvs lx, ady, copioſamente, ab- 


COP 
bondantemente, dowizioſamente, ampia- 


mente, largamente. 

Co'PIOUSNESS, s. copigſità, copia, 
abbondanza, ricchezza, . f. 

Co“ is r, s. [a tranſcriber] copiſta, 
8. m. colui che copia. 

CO'PLAND, s. [a piece of ground 
which terminates with an acute angle] 
fexxo di terreno che termina con un an- 
golo acuto . 

Corr, v. Cor. 

CoyPep, adj. [as a bird] crefluto. 

Copped [ ſharp pointed] puntuto, 
acuto. 

Co PEL, s. [a pot in which gold- 
ſmiths melt and fine their metal] coppel- 
la, s. f. picciol waſetto, nel quale meſſo 
nel fuoco fi cimenta Pargento. 

Co'PPER, s. rame, s. m. uno de” ſet 
metalli primitivi. 

Red or yellow copper, rame rofſo 0 
giallo. 

Copper, vaſo grande di rame da bol- 
lirvi coſe dentro. Bacon. 

Copper colour [iuch as many Indians 
have] colore di rame, olivaſiro, come 
molti Indiani. 

Molten copper, ferretto di ſpagna. 

Copper ſmith, calterajo, s. m. facitor 
di callerotti, e aliri vaſi ſimili di 
rame. ' 

Copper plate, fampa di rame, laſtra 
di rame alle quale fi ſcolpiſcono be figure 
che fi vogliono lampare. 

Copper nole, naſo reſſo, naſo di galli- 
naccio. 

Co'PPERAS, 8. [a ſort of mineral] 
vitriolo, s. m. ſorta di minerale. 

CO'PPERSMITH, s. [ one that manu- 
factures copper] fabbro che lavora in 
rame. Swift. 

CO'PPERY, adj. [containing copper] 
che contien rame. Woodward, 

CoO'PPICE, s. [a ſmall wood conſiſt- 
ing of underwoods, which may be cut 
at the growth of twelve or fifteen years 
macchia, boſco folto, che fi taglia a certi 
temp. ö 

Copple crowned, adj. creftato, che ha 
un pennacchio ſopra la tefla, come alcuni 
uccelli. 

Co'rrrE-Dpusr, s. [ cupel-duſt, 
powder uſed in purifying metals] ſorta 
di polvere adoperata nel purificar me- 
talli. Bacon. 

Co'PPLED, adj. [riſing in a conick 
form] che s alza informa conica o di co- 
no. Woodw. 

Corsx, s. [ſhort wood] bo/co ta- 
gliato baſſo. Waller. 

To Cors, s. [to preſerve under- 
woods conſervare i boſchi che ſino flati 
tagliati baſſi, Swift. 

To Co rut ar, [to unite, to con- 
join] accoppiare, unire, congiungere. 

To copulate, w. u. [to come together 
of different ſexes} H accoppiarfi degli a- 
nimali di ſeſſo drver ſo. 

CoruLa'T1ON, 8s. [a coupling toge- 
ther] copulaxione, copula, 8. ſ. congiu- 

iimento, 3. m. 

Co'eULATIVE, adj. [| that which 
ſerves to mg or join] copulativo, 

A conjunction copulative, ua c9ngt- 
une, copulgiiva, 


COR 


__ Corey, s. [any writing tranſcribed] 
copia, s. f. i 


Copy, s. [the original of a book} | 


copia orgtnale dun autore, un manuſcrit- 
to 


Copy [a pattern to write after] copia, 
8. f. e s. m. : 

Copy | printed book] eſemplare, li- 
bro ſtampato. 

To compare the copy with the ori- 


ginal, collazionare la copia coll originale. 


A copy of verſes, un ſonetts. 

Copy money, la ſomma che un librajo 
page per Peſemplare, o manuſcritto d un 
ibro. 

Copyhold [a tenure for which the 
tenant has nothing to ſhow but the copy 


of the rolls made by the lord's court] 


podere che un fittajuolo poſſede ſotto certe 
particulari condixioni in wirta della copia 
d'un ruolo, fatta in corte del governatore 
della provincia. 

Copyh6lder, s. waſallo, colui che poſe 
fiede certi beni flabilt, che fi chiamana 
Copyhold. 

To Co“ [to write after an origi- 
nal] capiare, traſcrivere. pret. traſcriyſi, 
imitare. pret. imitai. 

To copy out a will, copiare un teſla- 
mento. 

Corv'p OUT, adj. coptato, traf- 
crilto, 

I muſt get it copy'd ont, biſogna che 
io lo faccia cot are. 

Cor YI NSG OUT, 8. il copiare. 

Coque'TTE, s. fan amorous, wan- 
ton, tattling woman] una civetta, una 
donna vana, eleggiera, che affetta ex- 
æi per allettare. | 

To play the coquette, civettare, fare 
atti di vanita e di leggerezza, per allet- 
tare. 

To Coque'r, Ito treat with an ap- 
pearance af amorous tenderneſs] tratta- 
re con finta amoroſa tenerex xa. Swift. 

COo'QUETRY, s. (affected carriage to 
win the love of men} civetteria, wani- 
ta, leggerexxa, mexxi affettati, 

CO'RACLE, s. [a (mall boat uſed by 
fiſhermen on the Severn ] Barchetta 
uſata da peſcatori nella Severna. 

Co/RaL, e. [a (ea plant] corallo, 
s. m. pianta, quale naſce nel fondo del 
mare. 

Cos Al, s. [a ſort of moſs ſtick in 
to the coral] corallina, s. f. ſexe 1 
muſeo, che naſce negli ſcogli del mare e 
dat torno a* coralli. 

CORALLYNE, adj. A corallo, dl co- 
bre del coralls, 

Coralline, s. [a ſea- plant] corallina, 
ſorta di pianta marina. Hil). 

CorRALLO'D, 1 adj, [reſembling 

CORALLO'1DAL,3 coral] corallng, 
che ſomiglia al corallo. 

CO'RANT, . { a nimble ſprightly 
dance] ſorta di danza wivaciſſime. 

CO'RBAN, s. [an alms-baſket] cane- 
Arello della I:ymofina. 

CORBE, adj. "rag Curtl0. 

Conan is, [little baſkets filled with 
earth, and placed upon the parapets] 

tonnellate, 8. f. corbelli pient di terra 
fer coprirfi dal nemico nel andare all 
Aue d una fiaxxa. ; 
| Co &- 


COR 


Co/nntt, Co'xmer, or Co'smit, 
+. [a ſhouldering piece jutting out into 
walls to bear up a poſt, ſummer, Sc. 
beccatells, peduccio, s. m. menſola, 8. f. 
che fi pon per ſoflegno ſotto 1 terraz<am, 


ballatoi, corridoi, ſporti, &. 

Corbet [places in walls wherein ima- 
ges ſtand] aicchia, s. f. quel voto, o in- 
cavatos, che faſſi nelle muraghe, 
effetto di mettervi flatue, e fimili. 

CoRD, s. [rope] corda, s. f. 

A cord of wood, cataſta di legna. 

Cords [the ſtrings of an harp, lute, 
violin, Sc.] arde per uſo di ſonare, fat- 
te di minigia, o di metalls. : 

Cord {among facriers, is a ſtrait finew 
in the fore leg cf a horle, which comes 
from the ſhackle vein to the griſtle of 
his nole] corda, s. f. t&1dine, s. m. 

CorD-MA'KER, s. cordago ; che fa 
(+ corde. | 

To Cor, Ito bind with ropes] le- 
ar con corde, 

Co/RDAGE, s. [all the ropes belong- 
ing to the rigging or tackling of a ſhip] 
ſartiame, s. m. termine marmareſco, 
nome generico di tutte le funi, che fi ado- 

raus nelle navi. 

Coba pb, adj. [made cf ropes] /at- 
4 di corde. Shakeſp. 

CoRDELY'ER, s. [a gray friar of the 
order of St. Francis] Hate Franceſ- 
cans, 

Cox bil, adj. [good for the heart, 
comfortable, hearty} cordiale, di cuore. 
A cordial julep, giulebbe cordiale. 

Cordial [ hearty, fincere ] cordiale, 
ſeiſcerato, affettuoſo, 

Cordial love, amor cordiale. 

Cordial friend [hearty friend] ah 
cee, o fanſcerato. a 

A cordial, 8. un cordiale. 

Co'8DIALNESS, I s. [ heartineſs, 

CORDIA'LITY, ſincere or heart 
love] cordialita, ſurſteratezza, 8. f. af- 
eite, 8, m. 

Cos hiALLx, adv, [heartily] cor- 
| almente, ſviſceratamente, con tutto'l 
cuore, 

CO'RDINER, or CORDWAINER, s. 
{1 ſhoemaker} calzolajo, s. m. 

Co'rnoN, s. [in fortification, a row 
ct ſtones jutting out between the ram- 
part aad the his of the parapet] cordo- 
„ m. i alt fatto di ſafſi in fila, a 
mo di corda che 8 fra'l riparo el para- 
pe20, 

CO'RDWAIN, 3. [a fort of leather 
made of goat ſkins, in Cordova in 
dann] cordowvana, 8. m. cuojo di geile di 
ra, 

CORWA'INER, s. [La ſhoemaker ] 
4 320779, 

Cock, $. [that part of the fruit 

wherein the kernel lies] torſo, $. m. 
he core of a pear or apple, 1% 
za era, 2 d'una mel, 
_ Core, [the matter contained in a 
Ge] materia patrefatta che à u' una pi- 
„. Dryden. 

tobe rotten in the core [to have no 

; principles] er depravate nc c- 


4 


CORIA'TEOUS, adj. conſiſting of 
katacr] che 2 di pelle, coriaces, J. Bict. 


COR 


Coriaceous, [of a ſubſtance reſem- 
bling leather] coriaceo, d' una ſoftanza 

che faſſomiglia alla pelle, al curjo, 

Coria'nDER, s. [a kind of plant] 
coriandro, curtandolo, s. m. 

CO'RINTH, s. [a Imall fruit com- 
monly called Curraut] ribes, ptanta no- 
ta, il cui frutto 2 di pi colori. Broome, 

CORINTHIAN order, [ in architec- 
ture] I ordine corintio. Harris. 

CoRx, s. [ cork tree] fſughero, ſ«- 
VCro, 8s. m. ſughera, 8. f. 

Cork [the wood or bark of cork tree] 
ſugbero, o corteccia di ſugbero. 

Cork [ ſtopple] ſuracciolo, s. m. 

To ſtop a bottle with a cork, turare 
un fiaſco con un turacciolo di ſur hero. 

CO'RKING-PIN, s. [a pin of the lar- 
geſt ſize] ago grande. Swift. 

Corky, aj. [conſiſting of cork] che 
e fatto di ſuglero. Shakeſp. | 

Co/RMORANT, s. [a kind of ſea- 
raven] uccello che vive di peſci. 

A cormorant [a glutton} wu ghiotto, 
un goloſo, un g hiottone. 

.ORMU'DGEON, s. [miſer] uu @- 
varo, und ſpilorcio, un ca aftecht, 

CoRv, s. {the grain of wheat, bar- 
ley, rice, oats, Sc.] grano, frumento, 
s, m. nome generale di tutte le brade. 

Standing corn, biada, s. f. biado, 
s. m. tutte le ſemente, come grano, orxo, 
vena, e /imilt ancora in erba. 

To give the horſes their corn, dar 
della vena ai cavalli, 

A corn of (alt, un granells di ſale. 

Acorn on the toe, callo nel prede. 

To meaſure another man's corn by 
one's own- buſhel, miſurare altrui col 
ſus paſſetto. 

A corn field, wn ſeminato. 

Corn factor, mercante di grane. 

A corn-chandler, venditore di gra- 
720. : 

A corn cutter, un che taglia i calli. 

A corn loft, un granajo. 

Turky corn, grano turco, $. ms 

Corn roſe, nigella, s. f. 

To Coax [to powder with ſalt] af- 
ferger di ſale, ſalare un poco. 

To corn powder, macinare polvere. 

Coax AGE, s. [an impoſition upon 
corn ] xis /opra” | gran, 

CO/RNED, adj. ſalato. 

CO'/Rx2L, s. [or cornel berry} cornt- 
uola, e cornia, 8. f. frutto del corniolo. 

Cornel tree, 8. corr:i6i9, e cornio, 
8. m. 2 
CoRNE'LIAYN, s. {cornelian ſtone] 
cornalina, 8. f. forta di fprietra preziofa. 

CO'RNER, . [an angle] angolo, e a- 
gulo, canto, cantone, ſpigelo, s. m. 

A coiner of a ffreet, wa cantonata. 

A corner of a room, wn canto ella 
camera. 

The corner of a wall, cartorata un 
Nusse. 

The corner of the eye, {a cada de. 
occhio. 

A corner ſtone, fictra angolare, 

A corner houſe, caſa che fa la canta» 
nata, 

Made corner wiſe, fatto ad angoli. 

Corners [ windings ot rivers] giratts 


giravalie de fi. 


COR 


A corner [lurking hole] aaſcondiglio, 
bugigattolo, . m. 
| In a corner [ privately ] naſco/amen- 


te, oceultamente, celatamente, privata- 


mente, aſceſa mente, di 2 


CO'RNERED, adj. e, cantonu- 
to, diagonale. 

CO'RNET, s. [a fort of muſical in- 
ſtrument made of horn] cornetta, 8. f. 
Hrumento muſicale di fiato. 

Cornet [an enſign of a company of 
horſe] cornetta, e cornetto, s. m. inſegna 
di compagiia di cavalleria, 

Cornet [a linen or lac'd head dreſs of 
women] ſpezte di cuffia. 

Cornet [a farrier's inftrument for 
letting horſes blood] cornetto, s. m. Hru- 
mente a foegia di cofppetta fer trar ſan- 
gue at cavall i. 

Cornet | coffin of paper] cartoccio, 
s. m. 

Cornet [a ſcarf of black taffety, which 
doctors of law or phyſick uſed to wear 
on the collar of their robes] bawerc, 
8s. m. 

CO/RNETTER, s. [a blower of the 
cornet j celui che ſuana la cornetta. 

Cox NIE, or CORNISH, 8. [the 
higheſt part of the entablature, and the 
uppermoſt ornament of any wainſco! } 
cornice, s. f. ornvamento, e quaſi cintura 
di. fabbrica, e di edificio, la quale ſporg* 
in fuora, anche lornamento di tavolato, 
di quedri, o fimili, 

CO/aNICLE, s. [a ſmall horn] Piccioi 
corno. J. Dia, 


CO'RNMUSE, s. [a bag- pipe] cerna- | 


miſa, piva, 8. t. flrumento muſicale di 
fato, compoſia d'un otro, e di tre canne, 
una per darle fiato, e Faltre due per fo- 
nare. 0 

Co'RNUTE, adj. [ horned, having 
horns] cernuto, che ha corna, 

Cornuce [cuckold] cor. 

To cornute [to cuckold] far le corna, 
far becco. 

Co RN uro, adj, cernute. 

Co R op, 8. [a ſum of money, or 
an allowance of meat, drink, and 
cloathing, allowed by an abbot out of a 
monaſtery to the king, for the mainten- 
ance of any one of 8 ſervants] ei 
di tributo, ch' un abatte pagava altre 
volte al RR, in danari, o in witto, e wveſti- 
menti, fer il mantenimento d alcuni. ſuci 
domeſitci, | 

CO'ROLLARY, 3. { 2a conſequence 
drawn from ſomething already proved 
cr demonſtrated] cerellario, . m. una 
concluſion vera, the diſcende dalle coſe di 
fopra provate, 

CO'RONAL, adj. ex. Coronal ſuture 
[is a cleft in the head, made like a 
comb, and joins as if the teeth of two 
combs were clolely compadted into one 
another] /utura coronale, wcafiratura 
antericre del crauis. 

Coronal vein, la dr corona, che 
circonda tutta lu ſilanza del cucre. 

Corona'TiON, . [the crowning of 
a king] coronamento, $, m. COronaziancs 
8. . 

The coronation of the king of En- 
gland, i{coronaments cl Rad Ing ilicr + 
ra. 
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Co'RONER, s, [an officer, who with 
the aſſiſtance ofa jury cf twelve men, 
enquires in behalf of the crown into all 
untimely deaths] officiale defutato, che 
coll nter e to di dedict giurati be la 
cura d eſaminare ſe un corpo trovato 
morto fia flato aſſaſſinato o morto d'una 
morte naturale. 

Co'RONET, s. [a little crown] coro- 
netta, 8. f. | 

A duke's coronet, una corona ducale, 

CO'RPORAL, s. [an inferior officer 
of a company of foot ſoldiers] caporalr, 
s. m. 

Corporal [a commnnion cloth in the 
church of Rome] corporale, s. m. quel 
pamnnirel/s biauco, ſul quale foſa il prete 
[oftia conſacrata. 1 

Corporal, adj. [of, or belonging to 
the body, bodi'y ] c rale, di corpo, che 
ha corpo. 

A corporal puniſhment, punizione 
corporale. 

A corporal oath, giuramento fatto ſo- 
pra Fevangelio. | 

CorPORA'LITY, s. [the quality of 
being embodied] z/ corpo, ! aver corpo. 

CO'RPORALLY, adv. corporalmente. 

To puniſh a man corporally, punire 
alcuno corpuralmente. 

CORPORATE, adj. [united into one 
body] unito in un coe. 

A corporate body, una comunitd, il 
corpo degli abitanti d un burgo o d un vil. 
lass io. 

CoRPORA'TION, s. [corporate bo- 
dy] communita. 

A corporation town, una cit!2 muni- 
cipalo. 

CoRPO'RATURE, s. [the form, bulk 
or conſtitution of the hody] cerporatura, 
s. f. tutto'l compeſio dil corpo. 

CorPOo'REAL, aj. [that is of a bo- 
dily lubftance, or peitaineth to the bo- 
dy | corforeo, che ba corpo, del corps. 

The corporeal frame, la forma cor- 
porea. 

To CGoryoriry), Ito embody] ac- 
quiſtar corpo. Bone. 

CORPs, 7 8. [dead body] corpo 

Cors, 3 morto, cadavere, s. m. 

To accompany the cor; s to the grave, 
nccompagnare il corpo del morto alla ſe- 
follura. 

Corps de bataille [the main to'y of 
an army drawn up for battle] i corpo dz 
battegha. 

Corps de garde, ce di guar lia. 

CO'RPULENCE, 2 [bulkineſs of 

CO'RPULENCY, > body ] corpulen- 
Ka, s. f. g Ea del corpo. 

CO'RPULENT, adj. [big bodied, fat, 
grols] corpulento, grave di corfo, grafſo, 
di gran corf0. * 

Corpus CHORISTLI-DAY, 8s. [a fe- 
ſlival appointed in honour of the Sacra» 
ment of the Lord] Corpus domini, s. m. 
la fefta che fi celebra in memoria dell i- 
flineione del ſugramento dell altare,dicct 
giorni dio la fentecaſte. 

Co'srusctk, s. {the ſmalleſt part, 
or p hHeal atom of body] corpuſcolo, pre- 
colo core, atomo, s. m. 

CorPu'sCULaR, | adj.{belang- 

CORPUSCULA'RIAN, I ing to @- 
loms} di j io. 
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Corpuſcular, or corpuſcularian phi- 
loſophy [ that which explains natural 
phznomena, by motions and affections 
of the minute particles of matter] fil:/o- 
fia, che ſprega i fenoment della natura, 
per mezz9 del moto, figura, e qualita 
degli atoni, 

To CorRra'pe [to ſcrape together] 
accumulare infieme can fatico, 

To Corrile, [to ub off} rader via. 

CORRAD1A'TION, s. [a conjunction 
of rays in one point] unione di raggi in 
un punts, Bacon. 

CORRECT, adj. [without faults] 
corretlo, ſenza errore, emendato. 

Correct, adv. correttamente, emendas- 
ftamente. 

He writes correct, egli ſerive corret- 
tamente. 

To CORRE'CT [to mend the faults} 
correggere, enendare, purgare, rimoder- 
naregparlandsfi di ſcriiturb. pret. correfſi. 

To correct [to chaſtiſe, or puniſh] 
correggere, caſigare, punire. preſ. Fu- 
niſco. | 

To correct [to allay or temper] tem- 
fera e, med rare, raffrenare, correggeres 

To corred {to reprove or check ] ſori- 
dare, riprendere, garrire, rimproverare. 

To correct a book, correggere un li- 
bro. 

Cinnamon will correct the coldneſs of 
it, la cannella ne moderera la jreddo224. 

"Tis your duty to correct your ſon, 2 
il wofiro dowere di correggere, o caſligare 
woſirs figlio. 

My watch correAs the fun, i! mio 
oriuolo, ola mia moſlra regola il ſole. 

To corre& the magr1hcat { to find 
fault where there is none] cercare i! pelo 
nell novo. 

CORRUE'CTED, adj. corretto, v. to 
correct, : 

CoRRE/CTER, v. CorreQor, 

CORRE'CTING, e. Correggiments, 8. 
m. il correggere. 

CORRE'CTION, s. [rorreftivg mend- 
ing] correxione, emenaZzioat, $. f. cor- 
reggimeuto, s. in. 

Correction [puniſhment] correzzore, 
caſſigo. 

A houſe of correction, una caſa di 
cO/YeRXgne. 

Under Correction, con buona graz/a, 
con riſpelto. 

Uuder correction, gentlemen, he lies, 
con wifira buona grazia, Agucri, egli 

_ mente. 

CorreRion [reproof} ri/renfione, am- 
mou gionc, fyridata, 8. 1. 

CORRE'CTIONER, s. [a jay)-hird] 
un birbone, cle flato in una caſa di cor- 
rezione per qualche bricc\neria fatta. 

CorkRE'cTiVE, ail}. [ which ſerves to 
correct, to allay or temper] corretliv'o, 

A corrective medicine, ana medicina 
cerrettiva. 

A correCtive, $. un correttizyo, Medi- 
camento correttivo. 

CorRE'CTLY, adv. [without fault] 
correttamente, emendataniente, ſenza 
errore. 

CORRECTNESS, 8. eſattezza, 8. f. 

CorRRE'CTOR, s. [one who correCts] 
corretiore, 8. m. che corr'gge, 
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A printer's corrector, correttore A 
flamperia. 

Cortector of the ſtaple [an officer be. 
longing to the ſtaple who recordeth the 
the bargains of merchants made there] 
offciale,d un magaxxino, o mercato, che 
tiene il regiſiro dei contratti de mercanti, 
e delle wendite e delle compre, 

To CO'RRELATE, v. 2. [to have x 
recipio:al relation, as father and lon} 
aver correlazione. 

CORRELATIVE, adj. [relating to 
another] carrelatiæ o, che ha correlazi. 
one. 

To CoRRESPO'ND [to anſwer, to fit, 
to agree ] corrypondere, confarſi, aver 
proporzione e condenienga, conwvenire. 
pret, cor riſpaſi. prel, convengo. pret. 
condenni. 

To correſpond [to hold mutual com- 
merce and familiarity] correſpondere, 
far commerxio, negoziare, tener cre 
riſpondenza di lettere, trattare. 

CORRESPO NDENCE, s. [a mutual 
intelligence, commerce and familia ty] 
corriſpondenza, familiaritd, intrinf.. 
chexxa, 8. f. comm-rci , trattato, s. m. 

To hold correſpondence with one, 4. 
Ver corriſpondenza con uno. 

To keep a private correſpondence 
with one, Mer d intelligenza con uno, 
intendeiſela con uud. | 

Correſpondence [proportion of one 
thing with another] carriſpoxdenza, 
proporxione, conbenienxa, 1 

COKRE>PONDENCY, ede che cor. 
reſpondence, Derham. 

CORRESPONDENT, adj. {agreeable, 
ſuitable} corripondente, che corriſpauli, 
froporzimate, che ha proporziane, e con- 
VEenientza. 

I'll be correſpondent to your com- 
mands, ni confermerd A tri conan. 

A correſpondent, s. [one that holds 
eorre!pondence, as in trade] corrr/pon- 
dente, s. m. guelly col quale frams ſoliti d 
renere commerzio di leitere, e negou- 
are. : 

He is my correſpondent, g, 2 n.2 
corriſpondente. 

CORRESPO'NSIVE, adi, che ha efat- 
ta corriſpondenza, che corriſponde cal 
tamente con un' altra ca. Shakelp. 

CORRIDOR, s, [a covered way in 
fortification] corridojo, s. in. flrada c- 
perta, termine d: ſor tificatione, 

+ -COMRRIGTBLE, ade [that may be 
corrected] corriggibile, deciie, che fi fu 
cerreggere. ä 

CokRI VAL, s. [a competitor either 
in love or bulineſs} corpetitore, concer- 
rente, riyale, s. in. 

CoORrRO'BORANT, aj. ſhaving the 
power to give (trength}] che care, 
che fartifica. Bacon. 

To CoRRo'BoRaTt [to ſtrengthen, 
to confirm] corroborare, cn 
fortificare, dar fort a, 

CORRO BORATED, adi, corrooorals, 
confermato, fortificato. 

CORROBORA'TION, 8. Corrg69r0%6 
one, 8. f. 

CORRO BORATIVE, aj. [ſerving t9 
ſtrengthen] corroboratin), © for: atcen, 

de corrobora. 

To 
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To Corro'pe [to gnaw or fret] 


AP 
errodere, rodere, conſumare a poco @ 


"Aqua fortis corrodes metals, Pacqua 


forte corrode i metalli. 


CoRRO DIBLE, adj. [poſſible to be 
conſumed] che puo Here corroſo, conſu- 
mato. Brown. 

CorRoODING, s. corrodimento, s. m. 
il corredere. 

Corcding, adj. [that corrodes] cor- 
ro/ivo, che cor rode. 8 

Corroiting [cares] cure mordact. 

Cos Rob, @. Corody. 

CoRRO'SION, s. [a gnawing] crro- 
fone, 8. f. radiments, cerrodimento, 8. m. 

Co'KKostivE. adj. which has a 
enawing qu lity] corrofivs, che corrode, 

A cor olive, s. [a corroding medi- 
cine] un carrot vo. 

CO/RROSIVENESS,*.[the quality that 
{ me 1:quors have of ditfolving bodies] 
gualita corraſi va. ; 

To CORRUGATE, [to wrinkle or 
purſe up] far 4e grinze, cagionar grin- 
ge. Bacon. 

CoRRUGa'TION, s. [contraction in- 
to wiinkles)] P Mere ridatto t ieno di 
rrinze, Floyer. 

" Corrv'er, adj. [naught, rotten] 
cerrotto, guaſto, contaminato, cattiav, de- 
avatlso, 

Corrupt blood, ſangue corrotto. 

Corrupt principles, cattivi principi. 

A corrupt will or realer, una d- 
lite, „ ragione depravata, 

A corrupt judge, wn giudice corrotto. 

To CoRRU'PT {to mar, to poi }cor- 
rompere, guaſlare contaminare, futre- 
fave. pret. corrupt. 

To corrupt [to bribe one's judges] 
crrompere i ſuoi giudici. 

To corrupt witneſſes, fubornare i te- 
Fim: ni. 

To corrupt [to in fed] corrompere, in- 
fetlare, 

To corrupt, verb neut. corromper/i, 
guaflarfi, putre/arfi, contaminarſ}t. 

When the blood begins to corrupt 
gaando il ſangue cominicia a corrom- 
ene. 

CORakv'PTED, adj. corrotio. v. to 
corrup?. 

CORRU'PTER, 3. (67/14/1978, COrrom» 
fitore, $8. m. 

CORRUPTIBILITY, e. {aptne's to 
corrupt] corruttibilitd, . k. 

CorRRuU'pTIBLE, ad}. [ ſubje & to 
corruption ] corruttilile, carrutte pole, 
E1'3 α creme. 

CokRu'r rie, adv, [jn ſuch a 
wagner as to be corrupted} % m da 
fr corretto. Shakeſp. 

CORRUPTION, 8. [4 corrupting or 
Wrong | OP TURIORE, COrroffura, corrut - 
bela, e. f. corrom|/ iments, $. m. 

Coftuprian [corrupt matter] cerru- 
diene, pid reſaxiane, Marcia, . l. Amor 
Turtle, che fi genera negli enfiati, e nelle 
bo. 

CORRUTPTIVE, ad), [apt to corrupt] 
Grrutiive, prfithenzigales 

CoORRU'PTLES*, adj. Linſuſceptible 
& corruption 3 undecaying} corrott;- 
%,; incorretto, 
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Connvu'eTLyY, adv. correttamente. 

CORRUPTNESS, s. [the quality of 
corruption, putreſcence, vice] corru- 
tela, putreſazione, vixio. 

Co'rSAR, s. [pirate] corſaie, e cor- 
fare, pirato, pirata, s. m. 

Cossk, s. [a body] wn cer po. 

Corſe, [a dead body] an cadawero, 
wn corpo mort. Addison. 

Co'RSLET, or CO'RSELET, s. [an 
armovr for a pike man] corſaletto, s. 
m. corax ga. 8. f. i 

Courfl-ts [pike men] le picche, le pic- 
cho d un reggimento. 

Co'RTICAL, adj. [buke, belonging 
to the ring] Ai certeccia, ai ſcorxa, ap- 
partenente alla corteccia, alla ſcorxa. 

Co'/rverT, wv. Curvet. 

Corvu'sCANT, adj. [ ſhining, bright] 
corruſcante, riſplendente, fiammeggianie. 

CorusCa'TION, s. [| flaſh } cor- 
ruſcazione, s. f. balenamento, lampeget- 
amento, s. m. | 


COS1ER, s. [A botcher] wr che rat-. 


toppa, che raitaccona malamente, cle ja 
le cofe flracuratamente. Shakeſp. 
CoSME'TICKS, s. [womens orna- 


ments or waſhes] abbicliamenti, ra- 


melt, addobbi donnejchi, o belletti per 
rendere la carnagione bella. 

CosMO/;RAPHER, s. [one (killed in 
coimography] co/zzograſo, s. m. macflro 
in cofmrerofa. 

Cos MO'GRAPHY, 8. [a ſcience de- 
ſeribing the ſeveral parts cf the viſihle 
world] coſrografiay s. f. gquella farte 
della matematica, che ba per oegetio la 
deferizien delle parti del mona, dividen- 
dolo nelie ſpere celiſti ed elementart. 


COSMOGRA'PHICAL, adj. [belong 


ing to cotinogiaphy ] coſmografice, di 
coſmografia. | 

Co'ss Er, s. [a lamb, calf, &c. 
brought up by hand] agzello, witello, 
&c. allevato ſenza la madre. 

Cosr, s. {charge, expence] coffo, 
b. m. ſDe/a, 8. f. 

I thall do it at your coſt,  fard a 
woftro coflo. 

Jo my coſt, a mie ſpeſr. 

I have learned it to my coſt, [ho n- 
parato a' mie ſpeſe. 

Ine colt of a ſuit, /e et d'un pro- 
. 

To beſtow colt upon ſomething, fare 
grand; ſpeſe in quaiche cſa. 

Colt [price] prezzo, valore, s, m. 

A horſe of great colt, wn cave d un 
gran frex xs. 

He has loſt both his labour and coſt, 
gi ha peſcats fel procenjolo, eglt ha per- 
auto il danare, l fatica. 

It does not quit. colt, nan vale la Fe- 
na, don Mi tlorna a conts, 

Much worthip, much coſt, gli enort 
cofl1ng. 

Jo CosT [to fland in] care, da- 
lere. 

I will do it, let it coſt what it will, 
woglto ſarla, caſti quanto fi woglia, 

Iis houie colt building above ten 
thouſand pounds, /z ſua caſu gi cofla 
Piu di dieci mila d pie a fabbricarla. 

I tear it will coſt him his life, emo 
che li Mera la wila, 
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It coſts me more, mi eofla pid. 
The victory coſt the Moors much 
blood, la wittoria coſid ai mori molto ſan - 


Co'sTAL, adj. [belonging to the 
ribs] di cala, appartenente alle cofle. 

Co'sTARD, . [a head] wa tefta. 

Coſta d, [an apple ound and bulky 
like the head] Vata di m tonda e groſ- 
fa. Burton, 

COSTER-MO'NGER, s. [a fruiterer] 
fruttajuolo, treccone, s. m. 

Co'srive, adj. [binding] ceftipati- 
To, reſtrignente, atto a cofit are. 

To make coltive, care, riſtrignere. 

Co'STIVEBNESS, (the being binding! 
ceſtipamento, s. in. il cofiipare. 

Coſtivenets {the being bound] ceff;- 
Taxione, s. f. riſerramento, 8. m. 

CO'STLINESS, 8, [ (umptuouſneſs,ex- 
penſiveneſs] c, cofto grande, diſpendio, 
ſpeſa grande, magnificenza, Glanv. 

COSTLY, adj, that coſts much, 
dear] caro, diſpeudigſo, che cefla molto. 

Coltly [itwrelv] /ontuofo, e funtuoſo, 
rico, jujerbo, ma guiſico, ſplendids. 

Coftly, a lv. jontuoſamente, e ſuntu?- 
Samente, lautamente, ſplendidamenteg 
magn'ficamente, con ſontuofita. 

CO5T-MARY, s. ſorta d erba. 

Co'sTREL, s. [a veſſel to carry wine 
in] fiaſco da vino. 

Co'sTUS, s. [a ſweet root] coflo, 8. 
m. /orta di radice medicinale. 

5 1 5 [ a cottage ] ca anna, 8. F. 

Sheep-cot, uw:a mandra, un vile. 

Corr, s. [r:fule wool clotted toge- 
ther] lara zaccheroſa, lana cattiva. 

To Cork ſto leave behind] /aſcrar 
indietro. . Chapman, 

COTE'MPORARY, adj, cortaneo, di- 
vente nel medeſung to Locke. 

COTQUEPAN, s. [4 man who is too 
buly in meddling with women's affairs] 
un uomo che J impaccia trop p negh atari 
delle donne. 

Cor TAGE, 8. [a little houſe in the 
country] capanna, 8. f. 

A little cottage, capanella, capamu- 
cia, capannetta, 8. f. 

CO'TTAGER, s. {one who lives in 4 
cottage ] un bifolco che abita in una ca- 
panna, 

Co TTAREL, s. {a cottage] caparma, 
9. f. 

Co'TTIER, s. [one who inhabits a 
cot ] colur che abita tu una capanna, 

Co'TTON, . (a fort of wooliy tuff} 
co'one, $, m. bambagta, 8. .. 

The cotton tree, cataue, Valbero cb 
produce il cetone. 

Cotton cloth, bambagina, 8, f. 

To Cor ro [to tte as fome ſtuffs 
do] raggrinzarſi. 

To cotton ſ to ſucceed, to hit r,, 
aver buen fu. 

Our butnets will not cotton, i o- 
219 non tied. 

To cotton {to agree] accerndarfi, a- 
dattarſi, accerdarfi, conventrs, concor - 
dare, guadrare, 

COUCH, or COUCH BFD, $.[4 movre 
able bed to he down] letticeiuols, latuc + 
ce, t. m. 
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To lie down upon a couch, coricarſi 


ſopra un lettucio. 


To CoUcH {to comprehend, to com- 
priſe] com rendere, contenere, abbracct- 
are. pret, compreſſi, contenni. preſ. con- 
tengo. 
o couch [to lie down] coricare, e 
corcare, coricarfi, e corcarſi. a 

To couch in writing, mettere in iſcrit- 


- to, mettere in carta. 


To couch the lance, metter la lancia 
inreſta. 
o couch an eye. [to take off the 
web, as cculiſis lo] ware la catarratta 
s macchia d'un occhio. 


Coucn AN r, adj. [in heraldry] gia» 


cente. | 
COuUCHED, adj. compreſo, contenuto. 
v. to couch. 

A letter well couched, una lettera bene 

ſeritta. ; 

Co'ucuEes, 8s. [a low term for a re- 
giſter] regiftratore, s. m. 

Coucher [a factor reſiding in ſome 
place for the ſake of traffick ] un fattore, 
agente, s. m. che fa i negoxoi altrui. 

CoucuFe'LLOW, s. [ bedfellow] 
compagno di letto, compagno. Shakeſp. 

COUCH-GRASS, or --» 4504 the (ale 

uick grals] gramigna, 8. f. 
nobel 242 habour for boats] 

Seno di mare. 

CO/VENANT, 8s. [agreement] patto, 
accordo, contratto, s. m. convenzione, 
8. f. 

To make a covenant ſto enter into a 
covenant] contrattare, o fare un contrat - 
to con alcuno. 

Covenant alliance] confederazione, 
allcanza, unione, lega, 8. f. 

The national covenant, or Scotch co- 
venant] la confederazione preſbiteriana. 

The covenant of grace, alleanza di 
graxia. i iS 

Covenants of marriage, /oſalizie, 
Nt ſ lixio. f 

Co agree upon covenant, pattuire, 
patteggiare, far patto, con venire, prel. 
pattujco, condengo. pret. conven. _ 

To break the covenant, rompere il 
patto, mancare alle coſe promeſſe. 

A covenant breaker, violator di con- 
tratto, che non tiene quel che Id patteg- 
giato. 

To covenant [to make a covenant or 
agreement] pattuire, patteggiare, far 
fatto, convenire, flipulare. prel, COnVen- 
go, pattuiſeo, pret. comvenn. _ 

Co/VENANTED, adj. pattuito, fat- 
teggiato, convenuto, flipulato. 

CO'VENANTER, 8, [one who took 
the Preſbyterian covenant in the time 
of the civil wars] conſederato, membro 
4 lla federazione jr:jbuteriana nel tempo 
delle conguerre ciuilid inghilterra. 

CovEeR, 8. [lid] coperchio, coverchio, 
. m. quello con che alcuna coſa fi cuopre, 
coperta, e coverta, 3. f. 

The cover of a pot, i coperchio d un 
T. 

p The cover of a book, {a coperta d un 
ihre. 

The cover of a letter, I in voglio, d una 

 tittera. 


Cover [cloak, pretence] coperta, ſcu - 


C O0 


ſa, ricoperta, 8. f. preteſſo, colore, man- 


tello, s. m. 

A cover [a plate, napkin, knife fork, 
and ſpoon at table] ana poſata, tutti gli 
firumenti, che fi pongono alla menſa da- 
vanti a . es de con vidi, per ufo 
di prendere la wivanda. 

To Co'ver [to hide] coprire, e cuo- 
prire, porre alcuna coſa ſottoa che che fi 


ſia chel" occulti o che la dijenda. 


To cover with earth, coprire di terra. 

To cover with wax, incerare, impiaſ- 
trar eon Cera. 

To cover with ſilver, inargentare, co- 
prire che che fi fia con foglia d argento. 

To cover with gold, indorare. 

To cover [to conceal] celare, naſcon- 
dere, occultare. 

To cover [to diſguiſe, cloke or pal- 
liate] palliare, ga ds ingegnaſamente, 
welare, caprire, d e. 

To cover [to couple with, ſpeaking 
of beaſts] coprire, congiugnere il maſchia 
colla femmina per la generazione, ma fi 
dice propriamente delle beſtie. 

To cover one's ſentiments, coprire, o 
diſſimulare i ſuoi veri ſentimenti. 

To cover a lin, palliare un peccato. 

The army covered all the plain, z/er- 
cito occupava o copriva tutta la pianura. 

To cover one with an eternal ſhame, 
macchiar alcuno d eterna infamia. 

To cover a mare, coprire una giumen - 
ta, 

To cover over, coprire. 

To cover [to over - caſt] coprir di nu- 
vole, annuvelare, oſcurare. 

To cover the table, apparecchiare la 
tavola. 

CoO'VERED, adj. coperto. v. to cover. 

Covered with ſilver, inargentato. 

Be covered, or put on your hat, co- 
pritevi mettetevi il cappello. 

Covered with ſhame, pieno di ver- 
gegn . 

CoveR-SHA'ME, s. [ſome appear- 
ance to conceal infamy ] coperta, o mane 
tello onde coprire o naſconder ] infamia. 

CO'VERING, s. coprimento, o covri- 
mento, s. m. il coprire. 

A covering for a bed, una copertura 
da letto. 

Co'vreRLET, s. [for a bed] copertu- 
ra, coperta, e coverta, copertina, e co- 
wertina, 8. f. 

Co'venr, s. [an umbrage, or ſhad 
place, a ſhelter, a defence] coperta, 74 
coferto, e coverto, 8. m. luogo coperto, 
tand, 8. f. 

To be under the covert, fare al co- 
perto. 

Covert [hiding place] naſcondiglio, 
ripofliglio, luogo ſegreto, s. m. 

Covert [ ſhelter} Alo, rifugio, ricorſo, 
s. m. ala, protezione, 8. f. 

A covert [thicket] boſchetto, 8. m. 


Covert, adj. [ ſheltered; not open; not 


expoſed] ricoperto, non iſcoperto, non efſ- 
foflo, guardato, Mortimer. 

Covert, adj. \ ſecret, hidden, private, 
inſidious] /egreto, naſcoſlo, privato, in- 
fadtoſo, Milton. 

Covert, adj. {under the power of a 
huſband] maritata, ſotto la podeſta del 
marito, 
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Ex. Covert-baron, or Femme cover: 


ſin the ſenſe of law] una donna mari- 
tata. 

Covxkr- wax, s. [a ſpace of grourd 
level with the field, three or four fa. 
thom broad, ranging quite round the 
half-moons, or other works towards 
the country] firadacoperta, fpazio di 
terreno incavato al f iede e al di ſuora 
delle fortiſicaxioni. Harris. 

CO/VERTLY, adv. [ſecretly, cloſely] 
ſegretamente, di naſcoſo, copertamente. 

Co'VERTURE, s. [any thing that 
covers] copertura, e covertura, copritu- 
ra, e covritura, s. f. 

Coverture [in law, is the ſtate and 
condition of a married woman, who is 
under the covert baron, i. e. under the 
power and protection of her huſband, 
and by law 1s diſabled from making a. 
ny bargains without her hufband's con. 
conſent] protezione, o condizione di don. 
na maritata, ch e ſotto la dipendenza di 
ſuo marito, e ſecondo la legge, 2 incapace 
di far contratti ſenza il conſenſo del na- 
rito. 

To Co'ver [to deſire eagerly, to luſt 
after] bramare, d:/iderare ardentemen- 
te, appetire, anibire. pre ſ. appetiſco, am- 
biſco. 

All covet, all loſe, chi troppo abbrac- 
cia nulla flrigne. 

Co'VETABLE, adj. [that which is to 
be coveted or deſired] de/iderabile, appe- 
tibile, che merita d'efſer bramato e deſi. 
derato. 

Co'veTeED, adj. bramato, diſiderato, 
appetito, ambito. 

Co vkxrovs, adj. [very deſirous] 
awvido, dejideroſo, brameſo. 

Covetous ot praiſe, bramo/o di lodi. 

Cove tous of glory, awido di gloria. 

Covetous [ avaricious] aware, intereſ- 
ſato, miſero, tenace, taccagno, tdnghers, 

A very covetous man, n aware 

Co'verousLY, adv. awvaramente, 
con aUVartza, tanacenmente. 

Co'vVETOUSNESS, s. [defire] cu- 
pidild, cupidigia, diſordinato dgſiderio, 
paſſione, ardore. 

Covetouſneſs [avarice, eager defire 
of money] awvarizia, s. f. appetito diſir- 
dinato di riccbexxe. 

Co'vey, 8. [a hatch, an ald bird 
with her young ones] una cwwvata, ud 
nidiata d uccellini colla madre. 

Covey [a number of birds together] 
uno flermo 4 uccell;, Addiſon, 

CouGH, s. Ca convulſion of the 
lungs] tefe, e teſſa, 8. f. 

To Cova, veib neut. re. 

I thought I ſhould cough my heart 
At, credewvo crepar della toſſe, 

COUGHING, s. 4 toffire, 

He is always coughing, non fa altre 
che teffire. © 

Covin, or Co'vixe, s. {a deceitful 
agreement between two or more, to the 


prejudice of another] collu/ione, fraud, - 


8. f. ing anno, 8. m. 

COULD, queſta vice deriva dal ver- 
bo difettivo CAx, e gl Inglefi ſe ne ſer 
dono ia drverſe muntere. 

I could not love her, un felevo a- 
maria. 


7 


He 


le 
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He could not do it, a ha polulo 


arlo. 
5 I rived all that ever I could, bo fat- 
70 ogni mio sforz0, mi juno sforzato quanto 
ho potuto. : 

I could love her well enough, if ſhe 
was not ſo whimſical, fotrei ben amarla, 
fe non foſſe tanto biſbetica. 

I could have done it, Pawere: potuto 


are. 

I could find in my heart, mi vien vo- 
lia. 

: Could you do it? vi baſterebbe l'ani- 
mo di farls ? 

Co'ULTER, e. {a plough ſhare] col- 
tro, vomero, e Vomere, s. m. firumento 
di ferro concawvo, il qual S'incaftra all 
aratro, per fendere la terra. 

Co/UNnCiL, s. [a general aſſembly 
of the clergy of the nation, or of a par- 
ticular province] concilio, s. m. adunan- 
za generale de prelati di ſanta chieſa. 

To call a council, convocare un con- 
cilio. 

Council [an aſſembly of the chief per- 
ſons of a nation met together to confer 
about affairs of tate] conſiclto, s. m. 

The king's privy council, 10 configlio 
private del Re, 

One of his majeſty's privy council, 
configlicre privato di ſua maefta. 

A common council [an afſembly of 
principal citizens choſen of every ward] 
1. conjiglto della città, conſiglio della citta- 
dinanza. 

The council chamber, la camera 
dp fitien conſiglio. 

ne council board, la tawola del con- 
felis. 

A great buſineſs was debated at the 
council board, 52 trattato un affare di 
gran momento in configlio. 

Council, {an advocate or counſellor } 
Wi AVVO Ald. 

The king's learned council at law, 
Pawvocato fijcale. 

Common council man [a member of 
mit council] menbro del configlio della 
Cilids 

Co'uNSEL, 8s. | advice] con/glio, 
$. m. 

To aik counſel of one, conjigliarfi con 
alcuno, pigliare e domandar configlio 
d'alcuro. 

To give one counſel, configitare uno, 
darnli conſiglio. 

To keep counſ-!, cer ſegreto. 

Counſel, or counicitor [he that pleads 
for his client at the tar] awywocato,s.m. 

To Co'uxstL fto give countel, to 
adviie] confegitare, dar configlio. 

Lo countel to the contrary, difſua» 
> re. fee gere. 5 

CO'UNSELLAPLE, adj. [willing to 
receive and tollow advice] welonterc/o 
« ricevere e di ſegaire if configlto al- 
fruit, 

Co'UNSELLOR, 8. confichere, $. m. 

A privy countellor, confighere di /ia- 
to, con/agliere private del Ke, 

A counſellor at law, un aUVocats, 

CO'UNSELLORSHIP, s. {the 6thce or 
pait of privy-countellor} { officio 6 la di- 
muta un cenfighere privato. 

Count, 8. a foreign carl] un conte. 

Vor. II. 


cov 


Si du il titols di EARL ai conts d Inghil- 
terra. 

An Italian count, un conte Italiano, 

Count {in law, the original decla- 
ration in a real action] termine legale, 
che ſigniſica domanda. 

Count, s. [number] numero, 

Count, [reckoning] un conto. 

To Cour [to reckon] contare, an- 
noverare, computare, calcolare. 

Count your money, contate i wvoſiri 
danari, 

To count [to account, to eſteem] re- 
dere, teuere, flimare, contare, riputare. 

She is counted to be a great beauty, 
ella 2 wvantata er una donna bellifſima. 

He counts himielt a learned man, e- 
gli ſi flima, a fi crede un uomo dottiſ- 

ma. 
A count-book, un libro di couti. 
CO'UNTABLE, adj. {that which may 


be numbered] numerabile, che pus con- 


tarſi. Spenler. 

CO'UNTED, adj. contato, annovera- 
to, computato, calculato, v. to count. 

He is counted an honeit man, eg # 
in concetto d un uomo de bonne. 

He is counted a knave, cgi vien ri- 
putato un furbo. 

Co ux TEN ANC E. s. [look, viſage] 
aria, ciera, s. f. wiſo, aſpetto, wolto, 
S8. m. 

A chearful countenance, «na ciera 
allagra, o feſftoſa. 

A lober or grave countenance, un a/- 
petto grave, e jerioſo, un vu contegueſo. 

Countenance | lupport ] appoggio, 
ajuto, favere, 3. m. fproteziene, s. f. 

To put out of countenance, conforde- 
re, ſbalordire, porre ſuor di ſeſlo, ſeoncer- 
tare, far fare il wiſo refſo. prel. tbal- 
ord:ico, 

To be put out of countenance, rar 
confuſo, o ſuor di ſeſio, ſbaiordire, er 
ſconcertato, reflar jucy di ſe. 

A ſour countenance, un V9 arciguo. 

A coutier is nothing without tie 
countenance of the prince, un cortig'a- 
no non e niente, jenza tl favore o d ap- 
Foggio, o Vaura del principe. 

To CO'UNTENANCE [to favour, to 
encourage,to abet] fawvorire,proteggere, 
Spalleggiare, fare jpaile, dare apfeggio, 
Joflentare, ajutare, difendere, prel. ta- 
voriſco. pret, ditch, 

To countenance vice, faworire 0 „%- 
mentare ii. | 

Why does he countenance ſuch a 
thief ? perche protegge un fi gran furbo ? 

CO'UNTENANCED, adj, faworito, 
Frotetto, ſpalleggiato, ſeflentato, ajutato, 
dijeſo. 

She's as pretty a countenanced wo- 
man as one can be, & una donna molto 
wifloſa o avrencnte. 

COUNTENANCER, 8. fautore, fawo- 
reegiatore, faveoritore, proteitore, partt- 
£14n0, 8. m. 

Co/UNTENANCING, 8, i nverier, 
lo jpalleggtare, tavore, afpoggio, . m. 

Co ux TEA, . { counting bourd in 
a ſhop] Lance, . m. tawela ſopra la 

1 mer cantt contuno i danari, e ſori- 
wore i ler conti, 

Counter [a piece of braſs, ſilver, Cc. 


COU 


to count withal] an ſerno di rame, ar- 
gento, o altro metallo per contare. 

Counters [two pritons of London ſo 
calied] ame di due prigioni in Londra 
cot chiamate. 
Counter, (againſt) a particle ſignify- 
ing the oppolition, and often uſed in 
compounding Engliſh words, and (jome- 
times by it ſelf, guefia particela fignifica 
of pofizione, o contrarietd, e vien jpeſſo 
ufata nel componiments delle voci Ing., 
e ſpeſſe ⁊ olte jola, ex. 

10 run counter, epo, Mare, fare 
oflacolo, catrariare. 

To wite counter, ſcriver con!ro. 

Counter-approaches [works made by 
the beſieged to hinder the approach ot 
the enemy, and when they d<hgn to at- 
tack them in toi mij contra approcci, trin- 
cee fatte dagli afjediati, per accoſtarſi co- 
pert agli afſedianti per impedire i loro 
approcc i. 

To Cousr ERA“ r, [to hinder any 
thing from its etfe& by contrary agen- 


cy ] impedire l effetta di checcheſſia con 


operare of fotamenie. South, 
COUNTERBA'LANCE, s. contrafpe/ſo, 
s. m. coſa che che alegua un alira nel 
705. | 
To CouxnTERBA'LANCE [ to weigh 
one thing with another, to make e- 


qual amends tor] contrappeſare, adeguar 


con peſo, aggiuftare, bilanciare, ft uſa J- 
vente nel jentimento metaforico. 

That tmall profit cannot counterba- 
lance the lots 1 have ſuſtained, gueffa 
ficcclo guadagno non pus contrappeſare la 
perdita ch bo fatts. 

COUNTERBA'LANCED, adj.con!raps+ 
feſato, argiaſiato, bilanciats. 

CO'UNTEKBAND, v. Contraband. 

COUNTER-BA'TTERY | a battery 
railed to play upon another ]cortrab fle- 
ria. 8. f. batteria of ea ad un altra. 

COUNTER-BOND, s. (a bond to bear 
a perton harmle(s who has given bond 
tor another} cedola che la perſona he 
data da al mailevadgre por ſua ficurtd 

To COUNTERBU'FF, [to 1wnpel z to 
ſtrike back] /pignere imletro, riſpigne- 
re; mandar iudietro con urte 0 perceſa. 

COUNTERCA'STER, $s. | a bock 
keeper, a caiter ot accounts, a reckoner ] 
un ragioniere, un computifla, un che ja 
conti o tien libro di conti. Shokelp, 

CoOUNnNTER-CHA/NGE, 8s. [a mutual 
exchange between two parties] contrac- 
cambio, 6. m. coſa eguale a queila che fi 
da, o riceVe. : 

To COUNTER+*CHA'NGE (to ex- 
change ong thing with another] contrac- 
cambiare, combiare ua Cu per un) 
altra, 

COUNTER-CHA'RM, 8. [a charm to 
hinder the force of agother] maka fatta 
in op þy/izione d'un altra. 

COUNTER-CHE'CK, 3. { a cenſure 
made upon a reprover] cenjſura reci- 
proca. 

To CounTER-CKE'EK, [to cenſure 
gan] carjurare, 0 riprendere recigro- 
Ca mente. 

COUNTER-CU'NNING, s. ( ſubtlety 
vied by the adverſe party] /ettrglentta, 
o afluzia, uſata contra la parts awverſa. 
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+ COUNTER CU'RRENT, 8. Corre/ite 
contraria, o oppoſia ad un' altra. 

COUNTER-DISTI'NCTION, s. con- 
traddiflinzione,diflinzione fatta in riſpet- 
to della parte contraria. 

In counter-diſtinftion to that, in op- 
poſizione a cio. 

To CouxrER-DRAC“W˖, [to copy A 
deſign by means of an oiled paper] copt- 
ar un diſegno col mezz9 d una carta pri- 
ma fregata d'olio la quale poſta 15 quello 

nee che 
con una matita fi poſſono facilmente toc- 
car tutte. 

Co/UNTERFEIT, adj. [ imitated, 
ſeigned, falſe] contraffatto, falſificato, 
falſo, imitato. 27 4 

A counterfeit writing, una ſcrittura 
contraffatta, o imitata. 

Counterfeit coin, moneta contraffat- 
ta, o falſa. 

A counterfeit will, un teflamento ſup- 
ble. 

A counterfeit friendſhip, an amici - 
æia finta. ö 

A counterfeit devotion or holineſs, 
una divozione ipocrita, una ſantita finta, 
diſſimulata. 

A counterfeit, s. [a cheat] un furbo, 
wn in gennatore, un impoflore, 

ToCo/UNTERFELT, [to imitate] con- 
traffare, imitars. | 

To counterfeit one's hand, contraffa- 
re Paltrui mano, falſificar I altrui ſcrit- 
tura. 

To counterfeit the coin, contraffar la 
moneta, far moneta falſa. 

To counterfeit [to torge] contraffare, 
inucntare, trouare. 

To counterfeit {to feign, to diſſem- 
ble] contraffare, fingere, far viſta. 

To counterſeit a will, falfificare un 
teflamento. 

He counterfeits being ſick, contraffa 
2 fa via deſer amma- 

19. 

To counterſeit devotion, fare il divo- 
ts, fare il collo torto. 

COUNTERFFITED, adj. contrafßat- 
to, V. to counterteit, 

Co/UNTERFEITER, s. | imitator } 
contreffacitore, imilatore, 8. m. 

Counterfeiter [torger } autore, muven- 
tore, architetto, s. m. 

A counterteiter of hands, wills, &c. 
un fal/ario. 

A counterfeiter of coin, un monctar ig 
s mon-liere falſe. 

COUNTERFE/ITING, s. contraffact:- 
ments, $. m. il contraffare, imitaziont, 
9. f. N 

COUNTERFEATLY, adv, ſorulata- 
mente, fintamente. 

COUNTERFE/RMENT, s. [| ferment 
oppouled to ferment] un fermento oppofio 
a un altro. Addiion. 

CouvNTERFO'tL, or COUNTER- 
$TO'CK, 8. {that part of a tally (truck 
in the exehequer, which is kept by an 
othcer of that count} contra tagha, 

guella mera tagl'a regifirata neil era- 
rio fubblico, in cuſlodia d'un ufficiale. 

COUNTER FO'RTsS, s. (are certain 
pillars, and part of the walls of a place, 

t fificen or twenty fuot one from 


COU 
another, advanced in the ground, and 
joined to the height of the cordon by 
vaults] contrafforti, ſorta di riparo. 

COUNTER-FUGUE, s. contrafuga, 
s. f. termine di muſica, 

COUNTER-GUA'RD, 8s. ſin fortifi 
cation, large heaps of earth in form of 
a parapet, before the faces and points of 
the baſtions to preſerve them] contra 
guardia, mucehio di terra in forma di 
parapetto, che fi mette di la dal fofſo per 
riparare di baſtioni. 

COUNTERMA'ND, s. [a revoking the 
former command] contrallettera, 8. f. 
contrammandato, s. m. rivocamento del 

to. 

To COounTERMAND, [to give con- 
trary orders] contrammandare, coman- 
dare contro al primo comandamento, ri- 
wocar la commiſſione. 

To countermand a will, invalidare 
un teflaments. 

COUNTERMA'NDED, adj. contra- 
mandato, inwvalido. - 

COUNTERMA'RCH, s. [or contrary 
march] contramarcia. 

CouNnTERMYNE, $. [a mine made 


by the beſieged in ſearch cf the enemy's - 


mine, in order to give air to it, and 
hinder the effects of it] contrammina, 
s. f. quella ſtrada che fi fa di dentro fer 


rincontrare la mina e darle sfiatatojo per 


renderla vana. 

To CounTERrMiYxre, [to make 
countermines] contramminare, far con- 
trammine, 

To countermine a man's deſigns, 
contramminare, cercar di rampere Tal- 
trui diſe gui. 

COUNTERMINED, adj. contram- 
mmato, 

COUNTERMI'NER, 8s. quello che fa 
le contrammine. | 

COUNTERMI'NING, s. i contram- 
minare, contrammina. 

COUNTERMO'TION, 8. [ contrary 
motion} moto contrario. 

COUNTERMU'RE, s. [a wall made 
in defence againſt another] antimuro, 
s. m. muro fatto in difeſa dell altro. 

CounTERPa'NE,s. [a coverlet for a 


| bed] coltre, ſurgia, 8. f. coperta di let- 


to imbottita, 8. f. 
COUNTERPA'RT, s. {in muſick, one 
part oppolite to another, as the baſe is 


the counterpart cf the treble] contra 


parte, 8, f. termine muſicale. 
Counterpart ſin law, is the dupli- 
cate or copy of any indenture or deed] 
copia d'un contratto, o d un atto pubs 
blico. 
COUNTERPLE/A, s. [an anſwer to 
an accuſation, a rectimination] replica 
fatta per giu/lificarſi d un accuſa. 
COUNTERPLO'T, s. {a plot contriv- 
ed to overthrow another] artiſiæi op- 
foſio ad artifizio, 
To CounTERPLO'/T, verb. act. op- 
forre artiſixio ad artiſix io. 
CoOunNTERPO'INT, 3. [ in muſick } 
contrappunto, $. m. termine della mu- 
fica. | 
Counterpoint [ counterpain}] coltre, 
ſargia, 8. f. coperta di letto unbottita. 
,OUNTERPO'1SE, $, [an cqual ba- 


0 
lance} contrappeſo, s. m. coſa che ade. 


gua um altra nel peſo. 

To CouNnTERPO'1SE [to weigh one 
thing againſt another ] contrappeſare, 
adeguar con peſo, aggiuſtare, bilanci. 
are 


COUNTERPO'ISED, adj. contrapbe- 
ſato. 

COUNTER-PO/ISON, s. [an antidote 
to hinder ihe effect of poiſon] contray- 
veleno, s. m. che che fi fia, che abbia 
virià contro al veleno. 

COUNTERPRE/SSURE, s. [ oppoſite 
force] forza contraria, forza op paſla. 

COUuNTER-PRO/JECT, [| correſpon- 
dent pait of a ſcheme] parte correſpon- 
dente d' un diſi nne Swift. 

CouxrERR RAIL, s. fila di balau- 
firi oppaſli ad un altra fila. 

COUNTER-RO'UND, s, [ milituy 
term, a number cf officers going to vi- 
ſit the rounds, or the centinels] contre 
ronda, termine militare. 

COUNTERSCA'RP, s. [that fide cf 
the ditch which is next to the camp, or 
the ſlope of the moat which faces the 
body of the place] contraſcarpa, s. f. 
la parte del terreno chiudente il fofſo di 
contro alla ſcarpa. 

To CouNTERSCA'RP, verb. act. u- 
re una contraſcarpa. 

To counterſcarp a ditch, fare una 
contraſcarpa ad un jofſo. 

COUNTER SECURITY, s. [a ſecu- 
rity given to a party who has entered 
into bonds to another} folizza, o cedu- 
la data dalla perſona mailevata al mat- 
levadore per ſua ſicurta. 

COUNTER-TALLY, s. [a tally to 
confirm or confute another tally] con- 
trattaglia, 8. f. 

COUNTER TE'NOR, s. [in muſick, 
one of the middle parts, ſo called, be- 


caule it is as it were oppoſite to the te- 


noi] contra tenore. 
Iu COUNTERVA1L [to be of equal 


value to another thing] welere altret- 


tanto, efſere equivalente,equival re, eſer 
di pregio e di walore eguale. 


To COUNTER-WO'RkK[toi aiſe works 


in order to oppoſe thole ef the en my] 
contramminare, far contrammine, cer - 
car di rompere, e render v ani gli altrui 
diſegnt. 

Co/UNTESS, 8. [an earl's lady] con- 


tefa, s. f. : 
| Co'uvnTiXG, s. [from to count] 1 


contare, contamento, s. m. 

COUNTING HOUSE, 8. [ a place 
where merchants keep their books, and 
ſettle their accounts] contorio, s. m. 
Stanza dove i mercants tengono i libri, e 
fanno le loro ragioni. 

Counting-houle of the king's houſ- 
hol [the court of the Green cloth] /a 
corte dove. fi regolano tutti gh affari di- 
meſtici, e le ſþeſe del Re. 

COUNTLESS, adj, [ innumerable, 
without number] innumerabile ; ſenza 
numero. 

Co'unTRY, 8. [land or region] 
paeſe, 8. m. regione, provincia, 8. f. 

Country [the fields, in oppolition to 


' the town] la campagna, i campi, il con- 


tado, 
A 


— e YOU 


COU 


A man's own. country, /a fatria, i 
Zoeſe natio. ; 

A fruit'u! or barren country, un pae- 
fe fertile, o Aerile. ; 

A remote country, aua vegione re- 
mide © 
He ſub lued all the countries of the 
Fault, ſaggiagò tutio Poriente. 

do many countries, fo many cuſtoms, 
9:4 pacſe ba le ſue uſanze. : ; 

What country was you born in? d: 
ch. paeſe fiete ? : 

We pals the winter in town and the 
ſummer in the country, it verno fliams 
in citta, e la flate in villa. 

A country word, parola wolgare. 

A country houle, willa, caſa di cam» 

agna. 

A country life, vita ruflica, 0 cam- 
70 fre. 

A countryman, an contadino, un 
villans, un paeſans. 

A countrywoman, una contadina. 

What countryman are you? di che 
paeſe fiete ? | 

We are countrymen, 20: fiamo del 
medeſims paeſe, noi fiamo compatriotti. 

A country ſquire, an gentiluamo di 
provincia, 0 di campagna. 


A country clown, an contadino, un 


parſano, un ruflico. 

A country parſon, un curato di vil- 
ago. ö 
T ountry dances, carola, ballo tondo. 

Co'UNTY, s. [ſhire] contea, provin- 
cia, 8. f. 

England is divided into forty coun- 
ties, beſides twelve in Wales, PIghi- 
terra 8 daviſa in quaranta contee, oltre 
le dedici del principato di Gallia. 

County [earldom] contea, dominio, e 
flato del conte. 

The county of Burgundy, la contea 
di Borgogna. 

To Cour ur, v. to coop up. 

Couek't, v. Coopee. 

Cobb, or CooPeD, adj. [ in 
— that is cut off ] rag ate, jra- 

agliato. 

COo'UPLE, s. [two of a fort] coppia, 
5. f. pajo, . m. due inſie ne. 

A couple of apples, eggs, Cc. una 
cia, o un pajo di mele, o d ud. 

\ h-ppy couple of lovers, una felice 
cþþ12 TVamanti. 

Couple [to couple dogs with] laccio, 
rumzaglia, s. m. flriſcia fireita, per lo 
7 A. fovattalo, la quale s infila nel col- 
tir del cane per ufo d'andare alla cac- 
. 

To Co“ vrt Ito join together] ac- 
OPpiare, accompgnare 0 cengingnere in- 
ere due coſe, far coppia. 

I's cougle two dogs together with a 
Couples accoppiare, 0 legare due cani con 
ua runtzagls. 

Io couple [tacopulate] copularfi, con- 
Cine. 
j lo couple [to marry] ammoeliar/i, 
alan do dell uomo, maritarfi, pariando 
della uu. 

COUPLEBE/GGAR, $. [ one that 
mkes it his buſineſs to marry heggars 


to rach other] ane cle fa il myſtiere di 


COU 


tire in matrimonio i foveri e i birb9- 
ni, Swift. 

CO'UPLED, adj. accoppiato, ctgula- 
to, congiumto. 

Co'UPLET, $. [two verſes; a pair 
of thimes] dies; due deri ; due ri- 
Me. Sv it. 

Couples, [a pair; as of doves] ws 
pajo. Shakelp. 

CO'UPLING, s. Paccoppiare, copula, 
S. f. corgiugninento, s. m. 

CO'URAGE, s. [ mettle, valour] - 
raggio, cuore, auimo, ardire, s. m. brav- 
ura, 8. . 

I don't want courage but ſtrength, 
Fanimos mi bafia, ma le fore mi man- 
cans, 

To put courage into one, mmcorag- 
giare, inanimire aicuns, darli cuore, 
darli auimo, farli cuore. 

Be of good courage, take courage, 
Jate animo, ſiate di buon cuore. 

To take courage again, riprender ca. 
rage io. 

To loſe one's courage, perderfi d ani- 
mo, caſcare, o perdere il cuore, ſgomen- 
tarfi, ſbigottirſe. 

Coura'Grous, adj. [Rout, full of 
courage] corraggio/o, animoſo, intrepi- 
do, ardito, bra- 0. 

CouRa'GEOUSLY, adv. corraggio- 
ſamente, animoſamente, intrepidamente, 
arditamente, valoreſamente. 

COURA'GEOUSNESS, $. | bravery; 
boldneſs ; ſpirit ; courage] walore, ar- 
dimento, fuoco, coraggio. 

CO'URANT, s. [a fort of dance] cer- 
rente, 8. f. ſorta di balls. 


To dance a courant, ballare una core 


rente. 

The daily courant [a news paper} 
una dg AKK. 

To Couks Ito bend, to bow] cur- 
ware, piegare, archeggiare, Shakelip. 

Co'uRitR, s. [a mcflenger} corrie- 
re, e COrriero, s. m. 

Conse, 3. { running, race] cor/d, 
s. m. cor/a, 6. . carrier a, 8. f. 

The courle of the water, id cor/o d 
acqua. 

The courſe of the ſun, moon, and 
ftars, il corſo del ſole, della luna, e del- 
le edle. 

The courſe of a man's life, i corſo 
della vita umana. © 

have finiſhed my courſe, bo finito il 
mio corſo, 0 mia carriera. 

Courſe [in failing] cammino, $. m. 

To appoint a courle to he ſteered, 
moftrar il cammino ai vaſcell:. 

The main courte [a main (ail ina 
ſhip] la wela maeflra d'un wvajceils. 

Courte {journey, or voyage ] camm- 
no, wviagg, 6. m. 

Courte [order] corſo, ordine. 


By the courie of nature, /econdo il 


corſo, o ordine della natura. 
I ſhall take a courſc for that, di met- 
terò ordine. 
Courle 1 giro, s. m. volta, vi- 
cenda, 8. 
Every one in his courſe, ognuno in giro. 
By couule, in giro, « Vicenda, fer 


* 


. 


CUVYU' 
Courſe [cuſtom] caſtuma, conſuetudi. 


ne, ujanza, s. f. rite, coflume, $. m. 

lis our common courſe, quefla 2 d 
noftra caſtumæ. | 

According to the courſe of the world, 
ſecando u modo di procedere d oggidi. 

Courſe of life, mamera di vivere, 
procedere, condotta 

To tx upon a courſe of life, appig= 
lia i ad una maniera di vivire. 

To leid a bad courte of life, menare 
u caltida vita. 

Courſe (ways, means] rada, mani- 
era, s. f. mexxo, metedo,. s. m. 

This is not the courſe vou muſt take 
to bring your butinel(s about, que/ta nor 
d la flrada di venire a caps del woſiro 
nega gone. 

To take a courſe to ruin one, trowvar 


mexxi fer rovdinare ung. 


I ſhall take another courſe to bring 


you to realon, iglierò wn altro ejpedien- 


te per ridurwvi alla ragione. 

Courſe [ſervice of meat] ſerviiis di 
tavola. 
The firſt, the ſ-cond, and third courſe, 
il primo, il ſeconds, ed il terxo ſerwixio. 

A thing cf couiſe [common] una coſa 
ordinaria, o comune, che accade alla gior- 
nata. 

Words of couiſe, maniere di parlare, 
complimenti, 


In courle, or of courſe [naturally of 


one's ſelf, or of itſelf ] naturalmente, 
ordinariamente, da ſe. 


This follows ir, or of courſe, gue/fo' 


srmtende. 
Women's monthly courſes, i me/- 
Irut. 


I know not what courſe to take, en 


fo che fare, nom ſo che efpediente pigliare, 
non ſo in che modo comportarm:, non ſo 


che partito prendere. 
To take a wiſe courſe, pigliari lus- 
ne miſure. 


To take bad courſes, foiarf, dari 
ad una vita licenzija. 

You mult take another courſe of life, 
bJjogna che doi cangiate vita. 

To take a courie with one in law, 
chiamare alcuno alla corte, 0 in giuflis.ia. 

I don't fear you, io take your courte, 
non bg paura di vi, fate quel che wolete. 
Lake your courſe, and I will take 
mine, fprendete wor il uro partito, ch 
io prendero il mio. 

Jo follow the courſe of time, andar 
a ſeconda de tempi, navigar ſecondo if 
tempo, governar/t ſeconds topportunite, 
y due courte of law, guerdicamen- 
te, . juridicamente. 

To leave the world, to take his courſe, 
nawigar ſeconds il vento, andar cella 
ente. 

A courle of eggs, una covala d u- 
Vas 

To be in a courſe of phyſick, cer 
neile mani de medici. 

To put juſtice into its courſe, far fa- 
re giuſliæia. 

To CouRsE [to chace beaſts] dar /a 
catcia, cacciare. 

To courle a hate, caccier una lepre, 

To courſe over à hill, {rapaſſare un 
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COU 
monte, paſſar a und mont . 

To courſe Fam in the hoc] 
diſputare nelle ſcuole. 

Co/URSER, s. la diſputant in ſchools] 
un diſputante, un diſputatore. 

82 corfiere, s. m. caval 
bello e nobils. f 
Co uxs Ev, 6. I a ſpace in the mid- 
dle of a galley about three foot broad, 
on both ſides whereof the ſeats of the 
ſlaves are placed] corfia, 5. f.  ſpazio 
euoto nelle gale, per camminare da pop- 
pa a prua. 

CourT, or COURT-YARD, s. [ a 
yard in a houſe] cortile, s. m. corte di 
ca As 

8 [before the gate of a church] 
il ſacrato d una chieſa. 3 

Court [narrow ſtree!] una flradella. 

Court [the palace of a prince} corte, 
8. f. palazxzo de principi. 

Couit the prince and courtiers] cor- 


te, il principe e la famiglia del prin- 


cipe. 
euch [hall of juſtice] corte, luogo 
dove ſi tien ragione. by I 

Court [ the judges ] corte, giudici e 
miniſiri della giuſtixia. 

To go to court, andare alla corie. 

The court is gone to Kenſington, la 
corte 2 ondata a Kenſington. 

The chancery couit, la cancelleria. 

The high court of parliament, la corte 

ana del parlameto. 

The court has acquitted him, la corte 
ha aſſoluto. 

Court party, il partito della corte. 

Court ladies, le dame della corte. 

A court viſit, una vita di corte, una 
viſita corta. | | 

Court holy water [fair and empty 
words] belle parole ſenza fatti. 

Court like, alla maniera della corte. 

A tennis court, giucco di palla corda. 

Court card, carta figurata, figura, 
come il Re, la Dama, i] Fante. 

To CourT [to make love to] cor- 
tegpiare, ſar | amore. . 

To cout ladies, corteggiare le da- 
Nie. 

To court a lady in order to marry 
her, far Famore ad una donzella con 
intenzione di ſpoſarla. 

To court #2 defire, to ſollicit] bri- 
gare, pigliarſi briga, far diligenza, pro- 
curare, ſollecitare. 

To court [io ſtand for a place] ri. 
gare, ſollicitare una carica. 

Co URTED, adj. corteggiato, v. to 
court, 

She is courted by ſuch a one, un tale 
l: fa Pamore, um tale la corteggia. 

Couartous adj. | civil, affable } 
corteſe, civile, affabile, benevolo, be- 
nigno. 

Courteous reader, amico lettore, let- 
tore benevele, 

To be courteous, corteſiggiare, uſar 
corte. 

C &URTEOUSLY, adv. corteſemente, 
cient mente, affabilimente, bemgnamente, 

CO/URTEOVUSNESS, 8s. [| civility, 
b;ndne's] corte/ia, civilita, effabilita, 


COW 
To do one a courteouſneſs, fare al- 


trui una corteſia. 

Coſuxr Es, riverenza di donna. 

Make your courteſy, fate la rive- 
renxa. | 

Full of courteſy full cf craft, chi ti fa 
piu carezze che non ſuole, o tha gabbato, 
o che gabbar ti vucle. 

To CovkTBzsy, [to perform an act 
of reverence] far un atto di riſpetto. 

To courteſy [to make a reverence in 
the manner of ladies] far una riveren- 
za, e fi dice delle donne ſolamente. 

Co'uRTEZAN, s. [a lady of plea- 
ſure] cortigiana, ſemmina del mondo, put- 
tana, donna da partito. 

CO'URTI1ER, s. [a man that has a 
place at court, or that follows the court} 
cortigiano, s. m. che fla in corte. 

Courtier [a polite man, full of com- 
plaiſance] un cortigiano, un uomo civile, 
e corteſe. 

Courtier [a couit lady] dama di 
corte. | 

Co'URTIN, s. [in fortification, the 
front of the wall or rampart lying be- 
tween two baſtions] cortina, 8. f. quel- 
la parte di fortificazione ch? tra un baſ- 
tione el altro. 

Co'URTING, s. [from to court] z/ 
cortegoiare. 

COouURT-LIKE, adj. [elegant, polite] 
elegante, civile, cortigianeſco. Camden. 

Co/URTLINESS, s. | elegance of 
manners, complailance, civility] mod: 
eleganti, cortigiania, garbatexxa, civil- 
ta, nobile trattare. 

C'OURTLY, adv. cortigianamente, e- 
legantemente, garbatamente, civilmente. 

Co'urkTLY, adj. [ airy, gallavr, 
ſpruce] galante, gentile, grazioſo, gajo, 
amorevole. 

A Sir courtly Nice, un galantino, un 
zerbino, un cacazibetto, un attillatuzzo, 

Co'URTSHIP, 8s. [courtely, or civi- 


_ lity] cortefia, civilita, galanteria, s. f. 


You are mighty full of courtſhip, voi 
fiete molto galante. 

Courtſhip, quella ſerviid che fi fa ad 
una fignorina prima di ſpoſarla. 

Courtſhip, i corteggiare chiccheſſia. 

Cousix, $. cugino s. m. cugina, 8. f. 

Couſin, cugino, titolo che da il Re a 
un nobiluomo, e ſpecialmente a" ſuoi con- 

Aiglieri privati. 

Cow, s. [a beaſt well knew] wac- 
ca, 8. t. la femmina del befliame vac- 
cino. 

A great cow, una vacca groſſa. 

A cow with calf, una wvacca pr x 

To a cow's thumb [exactly] eſattz- 
mente, per l appunto, appuntino. 

A cow herd, or cow keeper, an Vac- 
cajo, guardiano di wacche. 

A cow houſe, alla, o mandra da 
wacche. 

A little cow, una wacchetta. 

A milk cow, wacca lattante, o da 
latte. 

Cow blakes [cow dung, d 
fuel] bowina ſecca per far del fuoco, 

To cow [to put one out of heart! 
Seomentare, ſbigottire, far perder d ani- 
mo, intumidire, 


for 


C O 


— Cow-urrd, [one whoſe occupation 
is to feed cows] guardiano di wacche. 
Cow-Houst, [the houſe in which 
kine are kept] la flalla de buoi e delle 
vacche. Mortimer. 
Cowrx'Ecu, (one who profeſſes to 
cure diſtempered cows] une il cui meſ. 
tiere e il medicar le vacche quando han 
qualche male. | 
To CowLe'Ecn, Ito profeſs to cure 
cow<] far i medico alle vacche malate. 
COW-WEED, s. ſorta di pianta. 
Cow-WHEAT, c. ſorta di pianta. 
Co'waARD, s. [one that has no con- 


rage, a daſtard] un codardo, un wile, un 


Vigliacco, un puſillanimo. 
Io grow acowatrd, incordardirf,, av. 
vilirſi. 

Co'WARDICE, or COwaRDLINess, 
8. codardia, wilta, vigliaccheria, timore, 

Co'WARDLY, adv. codardamente, 
vilmente, vigliaccamente. 

Co'war DLY, adj. cadardo, timid, 
vigliacco. Bacon. | 

Cowardly, adj, prepio d'un codardo, 
d'un wigliacco. Shakeſp. 

Cow d, adj. [from to cow]/pomen- 
tato, ſbigottito, diſanimato, intimidito. 

To Co'wER, dar git colle ginocchia, 
fiegare. Milton. 

Co'wING, s. ſpomentamento, ſbigotti- 
mento, s. m. 
Co'w1sH, adj. codardo, timido, fau- 
roſo. Shakeſp. | 

CowL, s. {that part of a fiiar's habit 
which covers the head] cappuccio, s. m. 

A. capucin's cowl,  cappuccio d'un 
cappuccino. 

A little cowl, un cappuccello. 

To Cow Down [to ſquat down] 
appiattarfi, abbaſſarſi, chinarf.. 

Co'wsLiP, s. [a flower] ſorta di 


e. 
Co xcoun, s. la ſommita della tefla. 

Coxcomb, s. [a conceited fool, a billy 
fellow] uno ſciocco, un balordo, un min- 
chione, un goffo, un ferfedocco, un paſei- 
bietola. 

A proud coxcomb, uno flolto. 

An ignorant coxcomb, un ignorantac- 
cio, un gains. 

Co! xcouic ai, adj. [foppiſh, con- 
ceited] ſuperficiale, ignorantell», 

To Co'xe [to flatter] lu/ingare, adu- 
lare, accarexxare, vezziggiare, far 
VERZI. 

Co'xED, adj, luſingato, adulato, ac- 
carexxato, vexxcggiato. 


Co! xk, 8. lufinghiero, adulatore, 
Vexzeggiatore, 
Co il luſingare, luſingbe, 


XING, 8. 
carexxe, VERNE. 

By Co'xxouns [a comical oath} 
al coſpetto di bacco. | 

Cor, adj. [ly] /chifo, ritroſo, conte- 
gnoſo, ſdegnoſo. 

A coy dame, una ſchifa, una ritre- 
fetta. ö 

Coy [nice, dainty] delicate, 

Coy [ modeſt, decent] modeflo, vcr- 
Lagrge, Chaucer. 

o Cor [to behave with reſerve, to 

re ject familiarity] far in conteguo, nou 
ſoffrir familiaritd. Rowe. 


To 


C RA 


To coy I not to condeſcend willingly] 
farſfi pregare 3 non acconſentire volen- 
tieri. Shakeſp. 

Co'YLY, ade. contegnoſamente. = 

Cor N ESS, s. [ſhyneſs] febrfilta, ri- 
trofia, ripugnam xa, modeſtia affetiata. 

Coz [a cant or famiſar word, con- 
trated from Coun) crurmmo. 2:2 c /arela 
abbreviata e ufata ſolo in iſtiie famit- 

Shake'p. 
7 T5 Fav. to cheat, chouſe] gi- 
uilare, ingannare, truftare, uccellare. 

Co'2.ENAGE, or CO'ZENING, s. 

[cheatin ] giunteria, truffa, s. f. in- 
gannd, S. in, : a : 

Co zt Ne D, adj. giuntato, ingannato, 

uccellato. 
* s. [a cheater, a de- 
frauder} u baro, un giuntatore, un bric- 
cone, un ingannatore. Shakelp, 

Co'/ztxiNG, v. Corenage, 

CRAB, s. [a wild apple] mela ſalva- 


tica. 5 
A crab [crab fiſh] 2 s. m. 

Crah-tree, melo ſalwatico. 

Crab louſe, un piattone. 

Crab [an engine with three claws, 
uſed by carpenters in launching of ſhips] 
un cane. 

CR&a'BBED, adj. [ſour as fruit un ipe] 
acerbo, arcigus. 

Crabbed rough, uneven] rozzo, ru- 
vido. 

A crabbed ftile, ane flilo rog xo. 

A crabbed look [a ſour countenance] 
un vi/o ercigno, hurbero, auflero o aſpro. 

CR a'BBEDLY, adv. ex, to look crabs 
bedly, avere una ciera arcigna, o au- 
flera. 

Cx a BBEDNESS, 8 [roughneſs] roz- 
xexxa, ruvidexxa, 8. f. 

C:abbedneſs ¶ſourneſs] wiſo arcigno, 
umor fantaſtico. 

Cra'BER, 8s. [a water -rat] n topo 
acquatico, Walton. 

CRACK, s. [chink] crepatura, f. 
ſura, 8. l. : f 

Crack [a craſhing noiſe] /coppiata, 
£, i, ſcoppio, romore, fracaſſo che naſce 
dello feoppiar delle coſe. : 

* The crack of a gun, lo ſcoppio d un 
arme da fuoco. : 

Crack [whore] *una bagaſcia, una 
[qualdrina, una puttanaccia. 

Crack ( boalter] millantatore, often- 
tatore, meſftratore, 3. m. una ſalamiſtra, 

f 


sf. 

Crack brained, ſtervellato, mente- 
catto. 

A cra k rope [one that grows for the 
gallows] un forca, con gaglioffo, un bric- 
(dne. 

To Crack, fendere, ſpaccare, cre- 
fare, rompere, ſchiacciare, ſcrepolare. 
pret. ppi. 

To ciack a 
fand. 

To crack a glaſs, ſcrepolare un bie- 
ehiere,. © 

To crack a nut, ſmallare una noce. 
* crack a louſe, ſiacciare un pidoc - 

c 


bell, crepare una cans 


He and I have crackt many a bottle 
together, eglt d io abiamo Vuctati mol!i 
aebi infieme, 
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To erack, verb neut. [to chink and 
_— fender/ſi, creparfi, ſcrefolarſi, 
vir 


Theſe boards begin to crack, gugſſe 
ta vole, o panche cominciano a fenderfi, 
o crepolanſi. 

That glaſs will crack, quel bicchiere 
crepera, 

Fo crack [as plaiſtering does] ap- 
rirfi, crepolarfe. 

To crack [io make a noiſe] ſcoppret- 
tare, fare ſcoppietti, fare romore, o dice/i 
fropriamente delle legne, che fanns tale 
effetto abbruciand). 

To crack [or boaſt] vantarh, mil- 
lantarfi, wanaglyriarſs. 

He does much crack of his kindred, 
fi vanta molto del fun parentado. 

He eats till his belly is ready to crack, 
i crepa di mangiare, mangia a crepa 
pancia, 

Does he think to crack me out? crede 
forſe farmi paura ? | 

CRA'CKED, v. Crackt. 

CRA'CKER, s. [{quib] raggo, ſalte- 
rello, s. m. pe xo di carta ripiegata nelle 
fieg be della quale ſia pol vere d archibuſo 
rinchiuſa, detto con, perch? pigltando fu- 
oco e ſcoppiando faltella, 

Cracker [to curl hair with] pezzetto 
di carta nei quale sincvolgonc i capelli per 
arricciarli. 

Cracker, s. [a noiſy boaſting fellow] 
un millantatore, un gradaſſo, uno che fa 
molto flre{ita raccontanda le ſus pre- 
teſe brawure. Shakeſp. 

To CRA'CKLY, verb neut. [as laurel, 
Sc. in the fire] ſcoppiettare. 

CRA'CKLING, s. ſcoppiamento, lo 
ſcoppiettare, ſcoppio, firepito. 

CRA'CKNEL, s. [a fort of cakes, 
baked hard, ſo as to crackle under the 
teeth] ciambella, 8. f. 

CRA'CKT, aj. fefo, ſpaccato, cre- 
fate, rotto, ſerepelato. v. to crack. 

Crackt {crack brained] HFervellato, 
ſenza cerwell', mentecatto, flolto. 

Crackt [broken merchant] mercante 
Sulltto. 

CRa'DLE, 8. [a ſort of bed for a 
young child] culla, s. m. piccolo leaticet- 
wel per uſo de bambini. 

To rock the cradle, cullare, dimenar 
la culla. 

An iron cradle [wherein we uſed to 
burn ſea- coal] graticola da fuoco. 
To CRA'DLE [to lay in a cradle] 
giacer in culla, Arbuthnot, 

CRA'DLE-CLOATHS, s. pl. [bed 
cloaths belonging to a cradle] parni 
at partenenti a bambini in culla. 
Shakeſp. . 

CRAFT, or HA'NDYCRAFT, s. [me- 
chanical art or trade] meſtiere, s. m. fro- 

Jefſfrone, arte, 8. f. | : 

Craft, among mariners Call manner 
of lines, hooks, nets, Cc. for fiſhing ] 
tutte le coſe neceſſarie per peſcare, come 
canne, reti, ami, &c. 

Craſt [cra'tineſs, cunning] aftluzia, 
ſottighenza, arte, ſagacita, 8. . ſcaltri- 
mento, rigiro, artificio, s. m. 

Craft ray, ingan, dolo, fallagg io, 
s. m. fallacia, arte, trama, giuneria, 


trappela, s. l. 
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A erafts-man, artigians, artefice, e. 
m. um uomo che eſercita qualche arte. 

A craſts-maſter, maefro, e/perto in 
qualche arte. 

To CAF [to play tricks] /are in- 
ganns, for clveche. Shakeip. 

CRA/FTILY, adv, [by craft, con- 
ningly] cfutomente, con arte, arta- 
tamente, avyiſatameinte, ſcultritamente, 
ſfottilmente. * 

CRA'FTINESS, s. { craft ] ui, 


bs arte, ſortiplie⁊ xa, deftrexza, 8. f, fſeat- 


trimento, fottratto, s. m. 

CRra'Fry, adj}. [cunning] accorto, 
afiuto, deſtro, fino, ſcultro, ſuttile, volpe. 

CRAG, s. [neck, nape of the neck] 
collottola, mea, 8. f. ha 

Crag [rock] rufe, balza, rocca, s.f. 

The crag ſor top] of a high rock, 
la cima d una alta rufpe, 

CA GEP, or CR GH, adj. 
[rough or ſteep] ert, feeſecfo, chins, d:- 
roccato. 

The craggy end of the neck of mut- 
ton, quella go del cullo di caftrato cl? 
pid wicino alla tefta. 

CR&a'GGINESS, s. [the being craggy ] 
Peffere ſeojeeſo. 

To Cram [to thruſt cloſe] Aire, 
ficcare, mettere, cacciare con vielenza 
una coſa in un' altra. 

He crammed it at laſt in the trunk, 
alla fine lo fic nel forziere. 

Lo cramſto ſtuff ] impinzare, lid are, 
empire, xeppare. 

To cram enc's felt with meat, tm pin- 
Zarſi di carne. 

He crams himſelf with meat and 
diink, Ai riempie il ventre di carne, e di 
bevanda. 

To cram poultry, ingraſſare il pol- 
lame. 

He crams his belly as much as ever 
he can, / crepa a forza di mangiare. 

The room is crammed with people, 
la camera à A e di gente. 

CAVE, s. [a rep: tition of words, 
or hyeng the {ime thing over again] 
ripetizione di parole, il rifetere quel che 
ie gia detto. 

CRA'MBO, s. [a play in rhimine, in 
which he that repeats a word that was 
ſaid before, forterts ſomething] gtuwoco ds 
rima, ce celui che ripete una parola gia 
uſata nella rima, perde un tanto. 

CRA'MMED, aj. [from to cram} 
fiivato, meſſo, ficcato. v. to cram. 

A crammed capon, un caffene in- 
graſſato. 

CRAMP, s. [a diſcaſe which is cauſed 
by a violent diſtortion of the nerves] 
granchio, s. m. rittramento di muſcoli. 

Cramp-iron, graffio, wicino, rampi- 
cone, rampino, rah, . m. flrumento di 
ferro. 

To CRAur, aver il granchio. 

To camp with cramp tons, wirct- 
mare, attaccare con uncint. 

The cramp or cuck in the neck, ter- 
ticollo, . wm. 

The cramp fiſh, torprdine, 8. f. peſce 
che rattrafpa la mano di colui che la 
foecca. 

Tocramp one, verb ad. tirare alcuno 
frora del letto con uns ſpage attaccato ,t 
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dito della mano o del piede, Queſio werbo 
ſieuiſica ancora involgere, o inviluppare 
eltriti in qualche affare. 

CRA “H ER, s. {cramp-iron] graſſio, 
uncino, rampicone, ram ino, raſſio, s. m. 

CRaMPrT, adj. tirato fuora del lei io. 

Crampt [that has the cramp] che 3 
preſo dal granch19. ; 

A crampt word, wocabolo di minor uſo, 
che non fa autorita. 

CAA, 5. [money paid for the 
uſe o a crane in landing and ſhipping 
wares] dazio che fi para peri ufo dell 
anganc, nello ſtarcare, e imbarcare mer- 
cuugie. 

CRaxk, 8, [a bird] or, h, grut, 
e oruna, 8. f. ſpexie d ucccilu. 

Crane [an engine to draw vp bur- 
ders] argano, e. in. firumento da tirar 
peſt, che fi muove in giro per ſorxa di 
leve. 

Crane's bill [a ſurgeon's inſtrument, 
a fort of pincers] /lrumento di chirurgo 
in forma di tanaglie, per tirar fuora le 
ſehepge d'ofſa rette. 

Crane {a crooked pipe for drawing 
liquors out of a veſſe!] Ane, s. m. 

To crane up, tirar, ſu fer mexx d un 
argano. | 

CrRa/niuM, e. [the ſkull] i cranio, 
s. m. Pofſ del cajo che a foggia di wolta 
cuopre e difente il corveils. 

Crank, e. | the draw beam of a 
well] birbera, s. f. 

Crank, adj. [ briſk, luſty] vigoroſo, 
robuſto, gagliardo, pofſente, forxuto. 

Crank merry] gro, giojoſo, fe/- 
toſn, gajo. 

To CRANKLE IN AND OUT ['o go 
winding about] ere, andar torto, a 
guiſus di ſer pe, vulier giare. 

CRANKLES, 5. giravolte, 8. ſ. ſer- 
fengiamenti, $. m. 

Cr a'rnigD, adj. %%, crepato, cre- 
Polato. 

Cra'xxy, s. [ chink, little crack, 
crevice) pelo, s. m. piccola ſifſura, 0 
creates. 5 

CRAPE, s. {a fort of fluff] wels, e. m. 

CRASH, 8. | great noiſe ] ref ito, 
lracaſſo, s. m. ; 

Craſh [conteſt] conteſa, diſputa, s. f. 

To CKasn [to make a noiſe] ſlrep- 
%, Jare firepito 6 romore. 

T'o craſh [to break] rompere, fracaſ- 
fare, conguaſſare. 

To craſh with one's teeth, ffritelare 
co dents. 

CRASHING, 8. ſtreſito, romore, fr a- 
caſſy, conguaſſe. - 

CA, adj. [fat, groſs] groſo, vro/- 
ſlans, tþeþo. 

ö Crals$SITUDE, $, [ihickneſs] ra 

ſexxa, grofſexza, grefſolanita, Mixa, 

s. f. 

CRATCH {a rack for hay or ftraw] 
grappia, mangiataja, 8. |. dove nella 
falls fr mette uf fiens o la paglia innanxi 
Alle beflies 

Cavrcurs, e. (a ſtinb ing fore in a 
horte's heels] ſorta di malattia del ca- 
dalla, per lo piu nelle paſloje. 

CRN VAT, s. [a tort of neckcloth}] 
crawvalta, . . 

To CRAVE ([to defire, to demand! 
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domandare, chiedere inſtantemente, im- 
florare. pret. chief. 

May I crave yer name? di grazia 
mi dica il ſuo nome? 

To crave a man's help, domandare, o 


implorare Paltrui ſeccorſo o ajuto. 


CAVE D, adj. domarndato, chieſto, 
implorato. 

CrRa'ven, or CRA'VENT, s. [a cow- 
ard] an codardo, un fuſillanimo, um pol- 
Irone, un vigliaccs. 

CRA'VEN, s. [a cock conquered and 
diſpirited] un gull che in baitaglia con- 
tro un aliro ha perſo il coraggio eſe maſtra 
Tino. Shakeip. ; 

To Cxa'ven [to make recreant or 
cowardly] intimidire, render codardo. 

CRA'VENED, adj. intimidito, ſromen- 
talo, ſoigottito. 

CRAa'VER, s. [from to crave] doman- 
datore, e dimandatore, s. m. 

CAA“ VIN , s. il domandare, il chie- 
dere. 

He is always craving, egli on fa altro 
che domandare. 

Craving, adj. domandante, e diman- 
dante, che domanda. 

She's a craving woman, e una donna 
che domanda ſempre, che non 8 mai con- 
teutn, o ſazia. 

To have a craving ſtomach, ere af- 
famato, avere un appetito inſaziabile, 
aver ſen pre gran fame. 

CRA'VINGNESS, s. amore inſaxia- 
bile. 

To Cravunxcu [| to cruſh in the 
mouth] /chiacciare in bocca, maſticare a 
bocca chiufſa, Switt. 

CRAW, 8s. [of a bird] gozzo, s. m. 
ripoftiglia a guiſa di veſcica che hanno gli 


uccelli apiè del collo, dove fi ferma il 


toro cibs, 

Craw-fiſh, s. gam'ero. 

To CRawL (to creep] andar car - 
fone, rampicare, andar fer terra, flraſ- 
cinare. 

A worm that crawls upon the ground, 
un verme che fi lraſiina ſu la terra. 

I am fo weak that I can hardly crawl 
along, ſor: i de bole ch appena J offs flraſ- 
cinarmi. 

To crawl [to wriggle ] ſerpere, andar 
ſerpendo. 

To crawl up to the top of a tree, 
"yy fur un albero. 

o crawl with lice, Mr coperto, o 
piens di pidocchi, 

CRA/WLER, s. [crawling creature] 
un reitile, animal jenza piedi, che va 
colia pancia per terra. 

CRAWLING, s. il carpare. 

C#A'YER, s. [a fort of imall hip] 
ſpexie di waſteilo piccolo. 

CRAY-FISH, s. [crevice] gambero, 
s, M. 

CraA'YoN, s. [paſtel] paſtels, s. m. 

Deſigned with crayon, diſegnats cd 
paſtello. 

To Cra7zE (to break ] fracaſſare, 
rompere, ſchiacciare, ſeretolare. pret. 
ruppt. : 

CRA'zED, adj. fracaſſato, rotto, ſchi- 
acciato, fi retolato. 

Crazed {diſtem 
forſennato, floito, 


red in his brain] 


bole di cerwello. 
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Crx4aZeEDNESS,s. [decrepitule, 
brokeneſs] decrepita, vecchigja, x, f. 

CRA'ZINESS, s. indiſpaſixione, mal- 
ſana, mala ſanita, s. f. 

. CRAZY, adj, [diſtempered, fickly] 
malaticcio, malſano, infermo, inſermuc- 
cio, accaſciato, indiſpaſto, che & un f 
Seema di cervello, che ba alquants del 
Mato. 

CREAGHT, s. [herds of cattle} n- 
dra di beſtie bovine. E wecatolo d I. 
landa. 

To CREax [to make a harſh noiſe] 
Jar un roxore acuto e ſpiacevoley ſcric- 
chiolare, cigolare. Diyden. 

CREAM, e. [the thicker and more 
ſubſtantial part of milk] for di latte. 

Cream of taitar [purified tartar] for 
di tariars. 

Cream [the beſt of a thing] Here, la 
parte piu nobile, migliore, e piu bella at 
gualſivogha coſa, 

The cream of a bock, la midolla d'un 
libro, | 

The cream of a country, il fore del 
paeſe. 

Cream choeſe, ſorta di cacio. 

| Cream-ſaced, adj. codardo, pallis 
per paura. Shakeſp. 

o CREAM [to ſkim off the cream] 
toglier il fiore dal latte. 

To cream, toghiere il meglio d'una 
coſa. 

To CREA [to gather into cream] 
rappigliamnſi, rafodarſi. 

CREAMY, adj. [full of cream] ter» 
di for di latte. J. Dict. 

CRE'ANCE, s. [truſt] credenxa, con- 
fidenza, fede, 8. f. 

CRE'ASF, s. [an impreſſion or fold in 
a garment] piega, s. f. raddoppiaments 
di pauni, drappt, e fimili, 

To CREATE [to make out of no- 
thing] creare, e criare, far qualche coſa 
dal niente. 

God has created the world, Ito b 
creato il mon. lo. 

To create [to make, to appoint] cre- 
are, caſlituire, ordinare. preſ. coftitu- 
iſco. 

To create magiſtrates, creare, o cite 
tuire mapiſtrati. 

To create ſto cauſe] cauſare, gene- 
rare, ecciiare, fuſcitare, dare. 

To ci eate one ſorrow, caufare, o dar 
naja ad alcun. 

To create a ſtomach, aguzzar Þap- 
petito, prowecar la fame. | 

To cauſe troubles, ſuſcitar diſordini. 

To cauſe emulation, dare cmula- 
lone. 

CREA'TED, all. creato, v. to create. 

CREATING, 8. / creare. 

CEN TIOx, s. [the forming ſome- 
thing out of nothing] creazione, e cria- 
Lion, 3. f. 

The creation of the world, la crea- 
zone del mondo. 

Creation of magiſtrates, creazzone, 
elezione, nominaziome de magiftratt. 

CREA'TOR, s. [the perſon who cre- 
ates] creatore, s. m. che crea, e a Dio 
ſolo g atwibuiſce tal nome. | 

CREATURE, +. (a created being] 
creal'ira, 8. f. ognt caſu creata. 
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A living creature, una creatura vi- 
gente. ] 

Creature [one who owes his fortune 
and riſe to the favour of ſome great 
man] creatura, colui che 2 flato ſotto la 
diſciplina alcuuo, e tirato ianauxi da lui. 

A fringe creature, an nt vo. 

CRE/ATURELY, adj. [having the 
qualities of a creature} che ba le quaiita 

una creatura, Chey ne. 

CRE/DENCE, s. [velicf, credit] cre- 
denza, fede, 5. f. | 

To give credence to a thing, dare o 
preftar fede a che che fi fia. 

Credence [name] nome, s. m. ama, 
s. f. 

He thereby gained a credence of 
being a good chriſtian, e con 9 
mexx acquifid fama di buon chriſtians. 

CREDENTIALS, s. [letters of credit 
and recommendation, eſpecially ſuch as 
are given to an embaſſador, plenipoten- 
tiary, Sc.] lettere di cre.lenza, che fi 
danno ad un ambaſciadore, plenij otenxia- 
rio, &c. 

CREDIBUYLITY, 8. [| credibleneſs } 
probabilità, deriſimilitudine, 8. f. 

CREDIBLE, adj. [that which is to be 
believed] credibile, Aa er credluto. 

It is not credible, 292 credibile. 

A credible witnels, un te/{izmonio degno 
di fede. 

CRE/DIBLENESS, 8. probabilitd, we- 
riſomilitudine, 8. f. 

CRE/DIBLY, adv, credibilmente, in 
mods da crederfi. 

am credibly informed, i wien detto 
fer cola certa. 

Cak'bir, s. [reputation, authority! 
credita, s. m. ftlima, ritulagione, auto- 
rita, 8. f. 

A man of credit, un uomo di credito 
6 accreditato, una perſona di flima. 

To make uſe of his credit, ſervirſi del 
ſuo credito. 

To lole one's credit, perdere il cre- 
409. 

Creilit [honour] credito, onore, s. m. 

It wil be for your credit, /ard di 
u credlito o onore. 

Credit (credence, belief] credito, cre- 
denxa, fede, 

Togire credit to a thing, dar credito 
6 credenza, preſtar fede a che che fi fia. 

Credit [trult] credits, credenxa. 

To give c:edit to one [to trult him] 
dare credenza, o fare credenza ad und, 
wenderli che che fi fia pe tempi. 

Lo CrRe/piT (to believe] credere, 
rear fede, dare credenza. 

am not apt to credit ſuch things, non 
4 darmi a credere tali coſe. 

t will no ways credit you, cis ven 
ard onore alcuno, cio non ridondera in 
T1 nore. 

Cerotrantz, adj. [which brings 
hon ur or credit] cnore dle, vantag g io · 
I, ce ſa nere. 

\ cre-l113ble employment, wn ypicge 
b vole, 

C?.EDITABLENESS, 8. gualita onore« 
V; OE Vane&EXAls 

CREDITABTY, ady, {| reputably, 
int difgrace ] onorevolmerte, cen 
NR. credito, | 
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CRE/DITED, adj. creduto. 
He may be credited, /+ {i pus credere, 


fs pun preſtar fede alle ſue parole. 


CRE'D:TOR, s. creditore, s. m. colui 
a chi > dxwuto, 

To pay his creditors, pagare i ſuoi 
creditor, 

CREDU'LITY, e. [aptneſs to believe] 
credulitd, s. t. facilia a credere. 

He is guilty of too much credulity, 
egli ha troppa credul:ta, egli ? treppo 
creduls. 

CRE/DULOUS, adj. [apt to believe] 
cre-lulo, age vle al credere, che di leggiert 
Crewe, 

CRE/DULOUSNESS, $. {| aptneſs to 
believe; credulity] facilita a credere ; 
credulits. 

CREED, s. [a ſhort or ſummary ac- 
count of the chief articles of the chri- 
ſtian faith] 3/ credo, il fimbola degli a- 
poſcoli. 

To ſay the creed, dire il credo. 

CREEK, s. [(a nook in an harbour, 
where any thing is landed] mole, 
8. m., 

Creek [a little bay] cala, 8. f. t 
di mare dentro al terreno ove pofſa con 
Sicurezza trattener/i alcun tempo, qualebe 
vaſcello. 

A creek in the neck [a ſmall pain 
there] torticolio, . m. 

I hive a creek in my neck, 10 bo i/ 
torticoilo. 

To CREE« [to make a harſh noiſe] 
croſciare, ſcoppiettare, ſericctolare,render 
quel romore che fanno talwolta le ſcarpe, 
e le pianelle in andando, o un legno nel 
romperſfi, o gbiaccio o etre nel romper/i, 

CRE'EKING, 8, croſcio, frepito, s. m. 

To CREEP [to crawl upon all fours] 
rampicare, andare ad alto con attaccar 
gl: animalt le Zampe e i piedi. 

To creep in, ficcar/i, intrometterſi, in- 
trodurſfi, infinuar/ſi, | 

To creep into a corner, ficcarf in un 
cantone. 

Lo creep into one's favour, iomuar/ſi 
nelle grazie altrut, catttvarſila ſua ani- 
cixia. 

To creep out, are, batter/ela. 

Jo have always a hole to creep out 
at, aver ſempre qualche ſutterfugio, o 
quolche ſcampo, o modo da jcampare. 

Old age creeps on [old ape comes 
creeping along] a wveceltezxza acenta 
inſcuſibilmenle. 

Jo creep {to fawn] adulare, lufingare, 
accarexæare, far carexzze, liſciſcare, fi- 
aggiare. 

He is ready to creep into his month, 
eglt li liſcia ben la coda. 

CRE'EPER, s. (a creeping creature] 
una ereatura che rampica. 

Creeper {a bird] un prechio, 

Crecper (a low andiron}] alare, s. m. 

Creep- hole, s, bauco per dowe uo pro 
Scampare. Figurativamente, preteſlo, 
ſeampo, . jutterfugio. 

CRE'EPING, s. i rampicare. 

Creeping and crouchiyg, du, ab- 
ettcxza, mancanza d anno. 

Creeping, adj. rampanie, he ras 
Ficà. 
A creeping animal, uu ret'iie, 


CRI 


Crr/eprxcLy, adv. firaſcicatamente 
a mo" di rettile. | 
CRE'NATED, adj. | notched, in- 
dented ] merlato. Ex. The crenated 
walls ot an old cafile, le merlate mura 
d un aniico caftelh, 
CREPT, particip. from to creep, ram- 
pica's. ; 
Creeu'scLE, s. [twilight] crepuſ- 
celo, s. m. Lora nella quale afparijce 


il giorno, e nella quale ſe ne va, 


CRePpu*scuLOUS, adj, glimmer- 
ing; in a ſlate between light and dark- 
nels] tra chtaro e bruna, tra i de la 
Alte. 

CRE'/SCENT, s. {in heraldry, the fi- 
gute of a half moon] luna creſcente, a 
me x xa luna. 

Creſcent [the arms of the Grand Seig- 
nior] la mezza luna, le arm del Gran 
Signore. 

CREss, s. [an hetb] creſcrone, s. m. 
tegie d'erba buena da mongiare. 

Garden creſſes, naflurcis, s. m. 

Water-crefles, creſciane di riwviera. 

CRE'SSET, s. [| crefſet-light for a 
burning beacon] /arternone, $. m. 

A creſſet to {ct a pot on, un trefiede 
0 tre pia, s. m. 

CRtsrT, s. [of birds] creſta, 8. f. 

Creſt {in heraldry} creſta, cimiero. 

The creſt of an helmet, {a crefta d un 
elmetto, o una celata. 

The creſt [che mane of a horſe} i! 
erine dun calls. 

Crelt allen, adj. Ideje ed] fromen- 
tale, ſbigottito, fei 4 antmo. 

Cre!t [ pride, Ipirit, fire] orgeglio, au- 
dacia, batdanza, fuoco. 

CRE'STED, adj. [a term of heraldry) 
che ba per cimiers. 

Pallas had a head-piece creſted with 
the head of a horſe, Pallade an eva 
per cumero della fun cilata una tea i 
cavallo. 

CRE'GTLESS, adj. ſcrefiato, ſera 
ciniero, difſadorns. 

CRETxa/Crous, adi. f abounding 
with cha k, chalky ] atbondante di creta, 
ien di gefſe, 

CrE'vice, 6. [a crack, a clefr, a 
chink } una feſſura, una creatura. 

CREW, s. (company, band} bande, 
torma, mans. 

A crew of rogues, wna banda, 9 un 
men di jurbi o di canaglia. 7 

The crew of a ſip, la ciurma d'un 
vaſſelo. 

CREW, preterito del verbs to crow. 

CRE'WEL, 3. | yarn twifted and 
wound on a knot or ball] lana Hu 
awvwolta interna a un nodo © a una palla. 

Cain, s. [a manger tor cattle ] Man- 
rintoja, 8. f. 

Crib, s. {+ ſmall hahitation, a cot- 
tage] un piccolo 8 povero abiturs ; una 
COPanna. 

10 Cain ſto ſhut up in a narrow 
habitation ; to cage /errar ſua m un 
luega purrccelo; mgabbiare, forre in 
abba. 

Cri'BBAGE, $. [a game at cards] 
nome dt prucco di carte. 

Cr1'RBLE, s. [a corn ſicve] e, 
&aglio, Neil, $. m. 

Cats 


CRI 
Crinra'TION, 8. [the act of ſifting] 


cribrare, vagliare, crivellare. 

CRICK, 8. ex. a crick in the neck] 
un torticcllo, incordatura nel cello. 

CRVcCKFrT, ſan inſed ] grillo, s. m. 

A fen ericket, un grillotalpa. 
Cricket ſlow ſtool] una ſeggiola. = 

Cricket [a ſort of play with a ball] 
forta di giuoco che fi ſa con una palla che 
i ſpinge con un baſtone. 

o Cat, v. to cry. 

CRIED, adj. gridato, v. to cry. 

Cried unto, inwocato, implorato. 

Cricd up, eſaltato, vantato. 

Cried down, ſcreditato. . 

CR1fR,s. gridatore, s. m. che grida. 

A publick crier, barditore, *. m. 

Crime, s. (offence, fin] delitto, pec- 
cato, 8. m. offeſa, colpa, s. f. 

A hemous crime, un delitto atroce. 

A capital crime, un delitto capitale. 

To perpetrate or commit a crime, 
fare, o commettere qualche dello. 

Cr/MEFUL, ab. wicked, Crimi - 
nal] pi-no di peccato, triſio, calti vo, em- 
pio, ſcellerato. : 

CarmMELEss, adj. [innocent With- 
out crime] innocente, ſenza peccatso · 

_ Crxr'MINAL, adj. vs cruminailts 

A criminal caule, 4% cauſa c 
nale. 

A criminal, s. [an offender or male- 
factor | un mal/attore, un delinquente · 

CrrVMINALLY, adv, crimalmente, 
con forma, e maniera criminale. 

CRIFMINALTY, s. [aciiminal cauſe] 
cauſa criminale, 

Carulsovs, adj. criuiuale. 

CrrMINOUSLY, ailv. [enormouſly, 
very wicke'ily ] /celleratamente, triſla- 
mente, empiameiite. 

Car'MINOUSNESS, 8. | wickedneſs, 
guilt, crime] peccato, crime, colpa, cal- 
lUVERER, 

CRrMoSIN, adj. cremig, ſorta di 
color ro fſo. 

CR1aP, adj. [friable, brittle, eaſily 
crumbled] fragil:, che fiacciandso fe ri- 
duce agevolmente in polyere. 

To CRIMPLE, [to contract, to cor- 

rugate ] ritirarſy, raggrinzirfi, far 

STUN. . 

Cr1'MsON, 8. [a fine red colour] 
chermisi, color roo noble. 

Crimſon velvet, welluto chermis}. 

To CrxrwnsoN, to dye with crim- 
ſon] tinger iu cher mii, tinger in reſſo. 

Carxncun,s,acant word [a camp, 
a whimiy | uz capricetn, un penſicro negli 
oct hi, una c/afantuflica. 

CRrRiNGE, 8. [to, ſervile civility] 
inc hindi e offequiar tree alirus, ci 
wilta ferwile, . | 

To CKRINGE, v. a. [to draw toge- 
ther, to contract] ware firettamente in- 

fiems, ratirarre. Shakelſp. 

To Cringe, v. n. [to bow, tony court, 
to fen, to Hatten] inchiarft tropfte, / 
ſer uilmente offequtcſy, adulare viimente. 

I kate th's cringingy, nen fefſo patire 
tante profonde riverentze. 

Full of cringings, wvilmente riſpetteſo. 

Cringing, a4). bafſo, abbietto, wile. 

A cringing foul, un anizza betta, 
un 190 UNC : 


| Ciuto, arricciats. 


| CRI 
To CRINKLE [to go in and out] er- 
pere, andar ſerpendo. 


CRINKLES, s. giravolte, ſinugſitd, 
s. 5 giri, ſerpeggiamenti, ſollamenti, 


8. f. 

Full of crinkles, ſinuoſo, ſghembo, pie- 
no di finuoſita, 

CRYPLINGS, 86. [in architecture, 
ſhort piles of wood again the fide of a 
houſe] corrente, s. m. ciaſcun di que 
travicelli ſottili, che fi metton nt falcbi, 
one tetti, fra trave, e trave. 

CRIPPLE, adj. [lame, that has loſt 
the uſe of the limbs] zoppo, flropprato, e 
ſtorpiato. 


CRVPPLENESS, s. [lameneſs] or- 


piatura, 8. f. florfio, s. m. lo flato d uno 


che e ſtorpiato. 

CR1's18, s. [a ſudden change in a diſ- 
eaſe either fer the better or worſe] cri, 
o criſi. 

Criſis, [the point of time at which a- 
ny affair comes to the height] cr/, 
quel periodo in cui un affare aggiunge al 
ſuo pid allo punto. 

CRISP, adj, [curled] creſpo, ricciuto. 

The (kin of the pig muſt be criſp, /a 
pelle del porcello biſogna che fia creſpa. 

Criſp, [indented, winding] ſerpeggi- 
ante, tortugſo. Shakelp. 

Criſp, [brittle, friable] fragile, facile 
a frantumarſi. 

To crilp [to ſrizzle, to curl] increſ- 
pare, arricciare, inanellare. 

To criſp hair, arricciare, o inanellare 
i capelli, 

CRISPED, adj. creſpo, ricciuto, arric- 
ctato, inanellato. 

A CrY'sPING PIN, [a curling-iron ] 
calamiſlro, s. m. firumento di ferro 
ad uſo d arricciar capelli. 

Cat's px, adj. [curled] creſpo, ric- 
dhakelp. 

CRITERION, [a mark by which a- 
ny thing is judged of, with regard to 
its goodneſs or badnels] /egno per cut /i 
giuclica ſe una coſa e buona mala. 

CerTical, adj. [(cenſorious] cri- 
tico. 

A critical humour, un critico, un che 
i piace a criticare. 

Critical days [among phyſicians, are 
thoſe days whereon there happens a ſud- 
den change of the diſeaſe, or on which 
it comes to its crifis] giorrm critici, ſor 
quell; de quali il medica giudica dell in- 
ſermo. 

Critical times, tempi pericelgſi. 

CRITICALLY, adv. (like a critick ] 
da critico. 

CaATieisu, s. [the art of judging 
or cenluring men's actions, words, or 
writings] cenſoria, cenſura, 8. f. 

To CRITICUSE UPON {to find fault 
with] crilicare, cenſurare, correggere, 
rip rene c. pret. cor ra, rif rej. 

CRIricex, «. {a perion [KkKuledd in cri- 
ticum } wn crilico, un cenſore, un rIpren- 
ditore, un correttore. 

Critick, s. (the art of criticiſm ] { arte 
AN critico. Locke. 

Critick, adj. (critical, relating to 
criticuim] critico, appartenente alla cri- 
lien. 


To CRoax, [to make a hoarle low 


CRO 


noiſe like a frog] gracidare, ed 2 propris 
delle rane. : 

To croak, [to caw or cry as a raven 
or crow] crocttare, ed e propip de" coryi 
e delle cornacchie. 

CROAK.s . [the cry or voice of a frog 
or raven] i! gracidar della rana, oi 
crocitar de" corvi e delle cornacchie, 

Crocecus, adj. croce?, del colore del 
ſaſferano. : | 

CROCK, s. [a coarſe earthen pot] 
pignatta, s. f. vaſo di terra. 

A crock of butter, wa pignata piena 


di butirro. 


a Crock butter [ſalt butter] butirro ſa- 
410. 
CRoconDVLE, s. [a very large beaſt 
in the ſhape of a lizard, living both on 
the land, and in the water] coccodrillo, 

s. m. 

Crocodile's tears [treacherous tears] 
lagrime del coccodrillo, che uccide I uomo 
e por lo piagne ; e fi dice di colui, che a 
bella polta ti fa male, e poi moſtra che gli- 
ene rinereſca. 

CROCUs, 8. [an early flower] croco, 
ſiore primaticcio. 

Cor, s. [a leaver of iron] una lieva 
di ſerro. 

Croe {a notch in the ſide - boards or 
ſtaves of a caſk, where the head-pieces 
go in] capruggrne, 8. f. intaccatura delle 
dag he dentro alla quale ſi commettono i 
ſondi delle botti, o fimili. 

CROFT, s. [a little cloſe adjoing to 
a houſe for paſture or tillage] praticello 
accanto d una coſa, che ſerve per paſco- 
lo, un chiuſo. 

8 s. [Ia holy war] cro- 

CRo1S4'DO,S ciala, 8. f. 

CRO15ES, s. [pilgrims, who wore 
a crols on their garments} for the lake 
of religion, crociati, e peregrini. 

Cx ONE, [an old e] wnapecara Vec- 
chia, decrepita. 

CRONE, s. [an old woman] ung c- 
chiaccia. 

_ Cro'xy,s. [in intimate companion, 
a good old friend] an amico vecchio, a- 
mico intimo. 

CROOK, s. [hook] nc, 8. m. 

A little crook, wncinetto, s. m. 

A ſhepherd's crook, rocco, s. m. la- 
fone ritorto in cima ch» portano in man? 
i paſtort.. , 

By hook and crook, fer ruffa e raffa. 

Crook - back d, crook - thoulder'd, 
gobho. | 

Crook: footed, che ha i piedi florti. 

Crook-legg'd [that has crooked legs] 
flrambo, che ha le gambe florte. 

To CRook {to make crooked] in- 
curvare, far curvo, ficgare, archeggi- 
are. 

CR'OOKED, adj. curve, fregato in 
ares, arcato, flerto, chinato, chin, 

Grown cruoked with age, curdo fer 
vecchiaja. 

Crooked legs, gambe flerte. 

A crouke! line, u#a nee cura. 

A crooked mind, anime Curuo, . 
giuſio, mabuayto, bieco. 

To giow crooked, incurvar/i, fit+ 
garſi. 

A crooked nole, najo adunco. 
Coo 


Ox - 


CRO 


C&/00KEDLY, adv. [not in a ſtrait 
line] rortamente, non in linea retta. 

Crooked y, atv. [ untowardly, not 
compliantly] a reflio, mal waentieri, a 
mal in corpo. 

CR/OOKEDNESS, 8. cur vatura, cur- 
wezza, cur vita, chinatura, piegatura, 


.. 
f The crookedneſs of rivers, le ſinuo- 
fita de frumi, le rivoltare, i giri e rigiri 
de fumi. 45 
Cgor, s. [the gathering of hay or 
corn, or the Whole ſtock which the 
ground affords] ricolta, e raccolta. : 

A crop o; corn or hay, raccelta di 
gran o di b 
. Crog |the handle of a coachman's 
whip] la verga della frufla d'un coc- 
chiero. 

Crop [craw of a bird] gozzo d uc- 
cello. 

Crop [cropped horſe] cavallo ſcodato. 

Crop-eared, che ba li orecchi tagli- 


ali. 

To Cor [to cut off] ſcortare, ac - 
corciare, moxxare, tondere, toſare. 

To crop a mound xg la coda e 
gli ereccbi d'un cavallo. 

To crop [to gather flowers] coglier 


ri. 

The goat crops the hedge, la capra 
flrameggia la ſiepe. - | 

Croptul, adj. [ſatiated, with a full 
belly] ſazto, colwentre pieno. 

CROPPED, adj. ſcortato, accorclato, 
mozzato, toſo, toſato. 

Cao IN, 8. lo ſortare. 

Cro'psICK, adj. [fick with exceſs 
and debauchery] malato a forza di goz- 
xovigliar t . 

Corr, v. Cropped, 

Cao's1ER, s. [a biſhop's ſtaff] racco, 
paſtorale, s. m. baſflone ritorto che /i por- 
ta davanti a* weſcovi. 

Croſiers in aſtronomy are four ſtars 
in the form of a crols, by the help of 
which, thoſe who ſail in the ſouthern 
hemiſphere find the Antarctick pole] 
coftellazione compoſia di quattro flelle diſ- 
fofie in croce, per mexxo delle quali, 
guceli che navigano nell* emisfero meridio- 
nale, travans il polo antartico, 

Cro'SLET, 8s. [ forehead cloth] 
Hontale, s. m. quel che fi mette ſulla 
fronte. 

Caoss-CRossers [| in heraldry } 
eroct incrociate, woce d aralderia. 

Cgoss, s. [a figure of two things 
croſſing one another] croce, $. f. due 
legni attraverſ Pun con altro ad angoli 
retti. 

Croſs {a gibhet on which the ancients 
uſed to hang their malef iRors] croce, 
fla quale gli antichi uecadevand i mal- 
fattor:, 

Crois [ »MiQion, misfortune, trauhle] 


erece, fern, aflizione, 38. ſ. tarments, | 


AFK; e. m. 

Vo mike the ſign of the grofs, fare 
i (cone della crece.. | 

Crots or pile [a fort of play] crace 6 
t/tz, jorta dt gneco. 3 

[t wan een come to croll and pile 
her 1 bond ao or ay, þ flava in 
#4099 /& FAF!IYEL 0 0, . 
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Let him bear his croſs and follow me, 
che porti la fua eroct e mi ſ un. 

He has had many croſſes in his life, 
egli ha erte molte travenſie nella ſua 
Vita, 

Croſs-grained, diſpiacevole, faſlidicſa, 
biſbetico, „3 — hr 
nojoſo, tedioſo, diſcolo, - 

roſs · legged, che ha le gambe in croce. 

Croſs-bow, s. baleftra, s. f. 

A croſs-bow man, baleflriere, s. m. 
tirator di baleflra, 

Croſs-wiſe, attraverſo, o a traverſo, 
tra ver ſamente. ; 

Crols, adj. [laid croſs] traverſato, a 
traverſo. 

Croſs [peeviſh, humourſome] Ai, 
faſtidigſo, diſpiacewole, di cattivo umore, 
fantaflico, biſbetico, diſcolo. 

A croſs wind, vento contrario. 

A croſs anſwer, una cattiva riſpofla. 

Croſs words, parole ingiurioſe. 

A croſs buſineſs, affare finiftro. 

A croſs wife, una cattiva moglie. 

A croſs child, an fanciullo nojoſo, e 
faſfidioſo. 

A croſs day, un giorno infelice. 

Crofs path, croſs way, crociccbio, 
luogo dove iincrocicchian le flrade. 

wo croſs keys, due chiavi incrocic- 
chiate. | 

The croſs bars of a window, la ſbar- 
ra d'una fineflra. 

A croſs bar ſhot, una palla incate- 
nata, 

Croſs matches, matrimont intrecciati, 
come quando un fratello, e una ſorella fi 
maritano con due altri che ſono altri 
Fratelli e ſorelle. 

A crols fortune, un roveſcio di fortu- 
na, fortuna nemica. 

To have a croſs fortune, aver la for- 
tuna nemica. 

Croſs bite {diſappointment] diſgra- 
zia, traver/ia, fortuna, 8. f. matore, 
$. m. 

A croſs piece of timber, or crols 
beam, una trave che tradverſa. 

Croſs lines, linee traverſal. 

Croſs, adv. di traverſa, a traverſo, 
traverſalmente. 

A thing laid croſs, una coſa mefſa di 
traverſo, o attraverſo, 

Every thing goes croſs with us, og: 
coſa ci rieſce a roveſcio, ogui coſa ci va 
in falb. 

Croſs, prep. alla traverſa, a tra- 
verſo, 

'roſs the fields, alla traverſa de 
camęi. 

I went croſs the wood, faſſai a tra- 
verſo del beſco. 

o Css [to go croſs] traverſare, 
faſſare atiraverſo, attraverſare. 
Jo croſs the ſtreet, traverjar la dia, 
ola flrada. | | 

To croſs the river, warcare, trag bet - 
tare, 6 paſſare un fume. 

To crots [to thwart, to he contrary} 
altraverſare, andare aitraverſo, impe- 
Aire, porve oftacelo, contrariare, coxtracd- 
dire, contraftare, of fo ifs, eontraw ve- 
Ke, 

To croſs one's deſigns, Ai ere, at- 
Irewirjare, e romifers t allrut djegni, 


CRO 


To croſs [to vex, to trouble] tarmen. 
fare, affliggere, travaghar [animo, af- 
Jannare, 

Why do you croſs me thus? pere“? 
volete voi tormentarmi con ? 

To croſs [to hurt] recere, far mole. 

That meat has croſſed my ftomach, 
queſia corne m'ha fato male allo fomuco. 

To crots to lay croſs ] incrocicchiame, 
att averſare a guiſa di croce. 

To crols one's legs, incrocicchiara be 


To croſs one's arms, far delle braccia 
croce. 

To crofs one's ſelf [to make the fign 
of the crois ] fare il ſegno della crace. 

To crols one [to make the fign of the 
croſs upon him] crociare alcuno, ſegnar lo 
col ſegno della croce. 
o croſs again the river, ripaſſare 11 
fume. 


To croſs over the way, attrawer/are, 


o traverſare la firada. 


To crols, or to crols out, ſcancel/are, 
cancellare. 

CRo'ssED, adj. wv. to croſs. 

CROSS-BAR-SHOT, s. ſa round ſhot 
or great bullet, with a bar of iron put 
thro' it] palla di cannone forata, e at- 
traverſo meſſavi una flanga di ferro, 
nſata ſdeci ene vaſcelli da guer- 
ra. 

To CRoss-EXA'MINE, [to try the 
faith of evidence by captious queſtions 
of the contrary party] eſaminare i tefti- 
moni, efi fa dagh avwocati della parte 
awverſa perch cadano in contraddizione 
con ”m che hanno gia defofto. 

RO'SSBOW, 3. ſorta di dards 0 
ſaetta. 

CROSSGRA'INED, adj, [having the 
fibres tranſverſe or irregular] che tra le 
fibre irregolari o a traverſo, « fi dice ge- 
neralmente del legno. 

Ke 8 oP [ perverſe, trou- 
eſome, vexatious ] perwerſo, flrano, 
bijbetico, torbido, ſpiacevole. 55 # 

CROo'SSLY, adv, { athwart ] tra- 
verſo. 

Croſsly, adv. [oppoſitely, adrerſely, 
in oppoſition to] al contrario, in modo 
4% e, fel contrario werſo, a contrap- 
Pe 


Croſsly, adv. [unfortunately] fuer- 
turatamente, diſgraziatamente. 

Cro's5SNESS, 8. [tranſverſeneſs, in- 
ter ſection] /ccamento, coſa che paſſa per 
traverſo ſofra una coſa dritta onde fa 
croce. 

Croſeneſs [perverſeneſs, peeviſhne(s] 
ferwerſita, malumore. 

Choss-Row, 8. alfabeto, 

CrROTCHET, 8. (a note in mnſick, 
which is half a minim] croma, 8. f. 44 
delle Hrure, o note della mufica, 

Crotchet [ fancy, whim] /antafia, 5.t. 
capriccid, ghiribizz9, grills, 8. m. 

His head is full of crotchety, ha 7 
tea pirna di grilli. 

To e full of crotchets, ghirihizzarc, 
fantafhicare, efere ghiribizz9)0, o fanta- 
rico. 
/ Crotchet I ti ick, device] aſtuzia, ſure 
beria, 8. f. inganno, . m. 

Crotchet, among printers, 2 mark 

U EX» 


C RO 


expreſſed thus di flampatore 
— due — . modo ( }- 

Cro'TELS, 8s. þ | ordure or dung 
of a hare] Perco di lepre. 


To Cue Ito lie ſquat] appiat- 


tarh. 
To creep and crouch, umiliarſi, pro- 
fernarſi. 4 
CrO/UCHED, adj. ex. crouched fri- 
ars, frati della crociata. 
CRO/UCHING, 8. Pafpiattarf, umili- 
axione. 


He got it with much 1 and 
crouching, I ha ottenuto a forza di. ſom- 
one. P 
__ Cro/ucumnass, or CRo'UcHMASS- 
DAY, 8. il giorno della ſanta croce. 
Cro'\vp, v. Crowd. _ | 
Crow, 8. {a fort of bird] corvo, 
8. m. 
To give the crow a pudding [to die] 
tirar le calze, morire. | 
He has an ill crow to pluck The has 
A great —_— conquer] egli tiene 
I anguilla per la cada, cli 


ba per le 
mani us impreſa . 

T have a crow to pluck with you, i0 
ho un calcio in gola con voi, io ho qualche 
coſa a rimproverarmi. 

5 foot {caltrop} tribolo, 8. m. 
capo d'un erba ſalvatica, di forma tri- 
angolare, che ha gli angoli d' acutiſſime 


unte. 
Crow · ſoot [a ſort of herb} , 
8. f. erba ſomigliante alla vitalba. 


A crow of iron, rampino, raſſio, 


0 m. 
Crow- toes [a flower] giacinto, e ja- 
cinto, . m. ie di fiore. 

Cock-crow, il canto del gallo. 

A. ſcare-ctow, uno ſpaventacchio, 0 
uno chio, cencio, o fliraccio, che ſi 
mette ne” campi ſopra una maxxa, 0 in 
ſu gli alberi, per iſpaventare gli uccelli. 

To Crow [as a cock does] tantare, 
come fa il ga 
crowed ; I — crowed. 

To crow [to vapour, to brag] van- 
tarfi, trionfare, millantar/i, gridar wit- 
toria. 

To crow over one, inſultare altrui, 
fargli inſulti, e ſoperchierie, brawvarls. 

o crow the ail, ſpiegar le wele, ter- 
mine marinareſco. 

Crown, s. [ throng ] calca, folla, 
folta, 8. f. 

* get into the crowd, meſcolarſi nella 
calca, 

To get through the crowd, farſ 
firada tra la folla. 

To get out of the crowd, ritirarfi 
dalla folla. 


#, 

Crowd {fiddle} wiolino, 3. m. 

To crowd, veib act. affollare, cal- 
care, frignere. pret. flrin/i. 

You crowd me too much, voi Wa 
fellate trofpo. 

To crowd one to death, affogare al- 
cuno col calcarla troppo. 

To crowd in, ſhignerf nella calca. 

To crowd a thing in, ſpignere, pi 
gnere, cacciare, mettere, ficcar che che fi 
ia con forza. 

To crowd the ſail, ſpiegar le wele al 
ven. 


- preterit, I crew, or 


CR U | 
CaO wd, adj. afolato, calcato. 
v. to crowd. 


Cro/ , fiddler di 
* WOER, 8. I ] ſenator 


Crow: KE'EPER, ON { ſcarecrow } 
racchio, ſpaventacchtio. 

22 8. [a cap of ſtate worn on 
their heads by ſovereign princes} corona, 


s. f. ornamento di varie fogge, col che 


fi cingond la tefla i rd, ed altri uomini 1l- 
luſtri in ſegno d autorita. 

A golden crown, una corona d'oro, 

To come to the crown, pervenire alla 
corona. 

The crown of the head, la cima della 


. the crown of the head to the 
ſole of the foot, dalla cima della teſta, 
alla pianta del piede. 

A freak took him in the crown, /i 
ſal un grille in teſta. 

A prieſt's ſhaven crown, corona, 0 
cherica di prete. 

Crown [garland] corona, ghirlanda. 

The crown of a hat, Ia d'un 
_— | , 

e crown of a periwig, ia cuffia 
d una parrucca. 

Crown [a piece of money] corona, 
8. f. ſorta di moneta, ſcudo, s. m. 

I'll give you a crown for it, we ne 
dard uno ſcudo. 

A crown; piece, una corona, uno 0 

Crown [ palmer of a deer's head 
le corna piccole del cerue in cima de 
grandi a guiſa di corona. 

To Crown [to ſet a crown on the 
head] coronare, mettere, o porre altrui 
Ia corona. 

To crown [to make perſedt, to finiſh 


with honour] finire, perſexionare con 
onore. 


To crown [to reward] ricompenſare, 
rimmnerare. 

To crown with glory, coronare di 
gloria. 

To crown a man at draughts, damare 
una tavola. 

CRO/WNET, 8. [the ſame with coro- 
net] corona piccola. 

Crownet, 8. [chief end, laſt purpoſe] 
fine principale, ultima intenxione. 

CrO'wNING, 8. coronamento, 8. m. 
coronaziore, 8. f. il coronare. 

To CRoYN [to a; as fallow deer do 
at rutting time] gue! muggbiare che fa 
il ceruo va in frega. 

To CRV ciATE [to torment] cru- 
tiare, tormentare. 

CRUu'ClATED, adj. cruciato, tormen- 
tato. | 

Crvu'ciBLE, s. {a melting pot made 
of earth for the melting of metals} cro- 
ciuolo, crogiuolo, colatojo, s. m. waſetta 
di terra cotta ove fi fondono i metalli. 

CRu'CiFER, s. boja ; celui che mette 
altri ſulla croce, 

CRUC1'FEROUS, adj. che porta la 
croce. 

Crv'cirFix, s. [a figure of our Sa- 
viour hanging upon the croſe] crociſſſſo, 
I imagine di meſliro Signore confitto in 
croce. 

CaUucirtxiox, 8. crocifiſione, 8. f. 
creciſiggimento, . m. il crocifiggere, 


C R U 


Crv'cirorm, adj. [having the f 
of a croſs] che ee di i dog me 

To Crv'ciry [to faſten or nail to a 
croſs ] crocifiggere, conficeare in ſalla 
croce. pret. crociſiſi. 

To crucify [to torment] crocifiggere, 
tormentare. 
 Crv'ciFLED, adj. crociſiſo, conficcats 
in as tormentato. 

RUCIFYING, 8. crociſiggimento, s. 
m. crociſiſſione, 8. f. il * : 

Cxv'pE, adj. [raw, undigeſted] cru. 
do, non cotto, non digerito. 

A crude matter, materia cruda. 

CRU'DELY, adv, [unripely, without 
due preparation] immaturamente, ſenza 
precedente preparazione. EF Bog 

CRv'DENESsS, s. [unripeneſs, indi- 

ſtion] immaturita, indigeſtione. 

Cx voir v, s. [ rawnels ] erudite 
crudexxa, accerbezza, immaturita, «f 
| Civ'zL, adj. [mercileſs, inhuman] 
crudb, , aſpro, Ferato, itumana, 


ſpietato, 


A cruel tyrant, un crudel ti , 
A wal ia b qu 


th, una cruda o acerba 
morte. 
A cruel man, un crudele, 
A cruel woman, una crudele. 


*Tis a cruel thing, 2 pur una coſa ben 


Cruel, adv, [for cruelly] crudelmente 
feeramente, eribilmente, — 
He is cruel mad, gi 2 terribilmente 
in collera, egli da nelle ſmanie. | 
Cruel fierce, terribilmente fiero. 

Cruel hot, effremamente caldo, | 

Cav' TL r, adv, crudelmente, ſpieta- 
tamente, fieramente, immanamente. 

Fong one cruelly, trattar uno cru- 


Cav'tLTy, .. erudelta, atrocita, f. 

"_ mani, * 8. f. 1 
reat piece of cruel 

cradle dann ee 


Crv'er, s. ſtadetta Poli 
o Paceto, * TIO 
CRvu1SE, s. [the courſe of a ſhip} 
corſo, 8. m. il corſeggiare. 
e cruiſe of a ſhip, i/ corſo d un 
* + 
o CRVISE [a ſea term, to fail up 
and down] corſeggiare, andare in corſo. 
CRvu'1SER, s. [a ſhip appointed to 
cruiſe] waſcello di corſo. 
CRu'ISING, s. “/ corſeggiare, corſo. 
To go cruiſing, andare in corſo. 
CRUM, Yr ot port of bread] 
CrumMB,J midella, 8. f. quella parte 
del pane contenuta dalla corteccia. 
crumb of bread, una mica di pane. 
To pick up one's crumbs, v, to pick. 
To CruU'MBLE (to break ſmall or 
into crumbs] /minuzzare, tritare, fri- 
* F 
RU'MBLED, adj. /minuzzato, tri- 
* firitolato. * ; 
RU'MMY, adj. I ſull of crumb] Mi- 
delloſo, pit d all | : 
CRUMP,or CRUMP SHOULDB&ED, 
adj. gob5bo, gibboſo, gibbuto. 
Crump footed, che ha i piedi florti. 
CRU'MPED, adj. curvo, picgato in 
arco, arcato. | 


CRU'MPLE, s. griaxa, ruga, roþe. h 
0 


CRU 
To Crxu'wPLE Ito ruffle, to rumple] 


nare. i 
To crumple, verb neut. raggrinxarſi. 
CrRU/MPLED, adj. r inzato. 
Her ſkin is all crumpled, Ia fua pelle? 
tutta raggrinzata. _ : 
To CRuxx [tocry like a crane] gri- 
dare come una grue. ä 
Cru'FPER, s. | the buttocks of a 
horſe, the rump] greppa, 8. f. la parte 
dell' animal 2 pede, i2 della ſchi- 
ena ſopra i franchi, e dicgſi piu propria- 
_—_— guelli da cavalcare z e degli al- 


; groppone. 
"he Ca roll of leather under 
the horſe's tail] groppiera, 8. f. poſolino, 
5. m. foſalatura, 8. f. il cuojo attaccato 
con una fibbia alla ſella, e va per la 
groppa fino alla coda, nella quale. fi mette 
eſſa coda. 

Crv'raL, adj. [ belonging to the 
thighs] crurale- f 

Crural artery [the artery of the thigh, 
which ſpreads itſelf among the muſcles] 
arteria crurale. | . 

CRUSA'DE, du { the expedition of 

Causa Do, I the chriſtian princes for 
the conqueſt of the holy land] crociata, 
s. f. lega generale de criſtiani che an- 
dava a combattere contro gl infedeli, per 
la conquifta di terra ſanta. 

CRUusSE,s. [a vial for oil or vinegar] 
picciol yaſetto per uſo di tenere olio o aceto 


condire. 

To CRUSH [to break or ſqueeze to 
pieces] acciaccare, ammaccare, ſchiac- 
ciare. 

The wheel has cruſhed him to pieces, 
la ruota ha tutto acciaccato. 

To eruſh [to oppreſs] opprimere, tener 
ſotto, oppreſſare, flerminare, revinare. 

To cruſh a party down, flermnare 
un fartito. 

A great building without a 3 
foundation, will _ 15 7 op 
own weight, un gr edificio, ſe non 
ben fendave, Aarefonders da ſe fleſſo. 


CRvU'SHED, adj. acciaccato, ammac- 


cato, ſchiacciato, oppreſſo, oppreſſato, fter- 
minato, rovinato. : 

CRU'SHING, 8. acciaccamento, am- 
maccamento, s. m. I acciaccare, il ro- 
dinare. 

CrusT, 8. [the ſhelly part of any 
thing] crofla, 8. f. 

A cruſt of bread, una creſla, o cor - 
teccia di pane, 

To Causr, verb neut. format, in 
crofla, coprirfi di craſla, increſſic arſi. 

The bread begins to cruſt, / pane co- 
mincia ad 8 5 

Causrckovs, adj. [ cruſty, co- 
vered with cruſt} croftoſe, croftute, che ha 
croſte. 

R fiſhes [are ſhelly fiſhes, 
ſuah as crabs, lobfters, Cc. ] peer ſea- 
gl:efi. 

CRU'STED, adj. croflato, croftuto. 

Cruſted with marble, #:croftato di 
marm9. ; 

Cav'srY, adj. cr. 

Crutty bread, far. 

CruTcu, s. { twpports for a lame 


—— perſon ] gruccia, . f. boftone com- 


meſo in un pe x di leyno incavate, prr 


CRY 


inforcarwi Laſcelle o metterwi ſu meclio 
CRC N 


gambe, 
To go with crutches, camminare colle 
grucce. 
To Cx uren [to ſupport on crutches] 
portar colle grucce, come fanno gli flor- 
piati. Dryden, 
Ca v, s. [noiſe of the voice] grids, 
s. m. ſuano flrepitoſo, propriamente di 
Arbe Hite trend, fic 
great cry and a little wool, aui 
parole, e poeks lance rotte, 
Cry [weeping] fianto, 8. m. 
cry of hounds, una muta di cant. 
To Cry [to make noiſe with one's 
voice] gridare, mandar fuora la voce con 
alto ſuono. 
o cry things about the ſtreets, ven- 
dere je fi 2 per le ftrade. 
To cry mercy, domandar merce, o 
miſericordia. 
To cry [to call] chiamare alcuno. 
To cry [to weep] piangere, e pia- 
nere. 
He does nothing but cry, non fa altro 


che 


1 Ry : 
c to » , 
„5 


To cry quittance, render la pariglia. 
To cry out, gridare, eſclamare, gri- 
dare ad alta voce, ſclamare. 
To cry out fire, gridare al fuoco, 
To cry out with all one's ſtrength, 
gridare ad alta voce. | 
To cry out for help, domandare a- 
Juto, 
To cry out [as a woman with child] 
far per partorire. 
His wife is ready to cry out, ſua mo- 
glie 2 vicina al parto. 
To cry out againſt one, e/clamare, 
dolerfi, lamentarfi d uno. 
To cry one's eyes out, piagner dirot- 
tamente. 
To cry unto God, invecare Lidio, 
To cry aloud, gridare ad alta voce, 
alzar la voce. ; 
To cry up, eſaltare, lodare, vantare. 
To cry up one for a ſaint, vantare 
_— ſanto, 
o cry down, ſcreditare, diſcreditare. 
To cry down the money, ſcreditar 
la moneta, pubblicare, ch" ella non aura 
fu corſa, o dar il calo alla moneta, 
CR v', v. cryed. 
CRYISG, s. i gridare, il piagnere. 
could not forbear crying, non potei 
ritener le lagrine. 
A crying out, acclamazione, eſclama- 
Z1/0Ne. 
A woman's crying out [labour] 4 
glie del parts. 
CRY'AL, 8. {the heron] airone, a- 
ghirone ; ſorta d uccella. 
Cru, s. [the falcon gentle} Vert 
4. talcone. 
CRY FTICAL, T adj. hidden, ſecret, 
CKYPTiCK, occult] raſerflo, ſe- 
gte, eccults, 
CRY/PTICALLY, adv, [occulily, ſe- 
cretly ] accultamente, ſtaretamente, di 


' naſeojo 


CryY'STAL, 8. { » very bright and 
tranſparent ſtone] e, s. m. 


CHE 


Rock cryſtal, eriflalle di rocca. 
Cryſtal, adj. criffallins, lucido, traf 
ente. 


A cryſtal glaſs, wn bicchiere di cri- 
Hallo. 
The cryſtal of a watch, i criftalh, o 
il es mig moftra. _ 
Mineral cryftal [a compoſition of 
ſalt- petre well purified, and of flower of 
brimſtone] criſtallo minerale. | 
_ CarvsTaLLYNe, adj. [like to cryſtal 
in brightneſs} cri//a/lino, 
The cryftalline humour of the eye, 
Fumor criflallino dell occhio. 
a0 cryſtalline heaven, i/ ciclo criftal- 


0. 

Cus, 8. [bear's whelp, young bear] 
We or ſo giovane. . 

ox cub, un volpicino, fig liuol pic- 
colo della wolpe. * 

To Cus [to bring forth] i/ partorire 
de" lupi, delle wolpi, delle balene, e di 
qualch* altre animale. 

Count, s. [a ſolid body terminated 
by fix equal ſquares, and a dye truly 
made] cube, s. m. figure ſolida di ſc: 
Fon guys 8 quadrate. 

UBE RoorT, 

Cu nick Roar, bla radice quadra. 

Cu'BED, s. [a ſmall dried fruit re- 
— pepper] picciol frutto ſecco /i- 
mile al pepe. 

Cu'BIcaAL, or Cu'siex, adj, [he- 
longing to, or having the figure of a 
cube] cubico. 

Cv'sir, s. [ the length of the arm 
from the elbow to the middle finger} 
cubito, gombito, 8. m. 


Cu'cxinG-STOOL [a machine for- 


merly uſed for the puniſhment of ſcolds 
and brawling women to duck them over 
head and ears in the water] =_ di 
ſedia ebe ſerviva altre volte di cafligo 
alle donne inſolentemente clamoroſe, tuf< 
Jandale in efſa nell acqua. 

Cu'cKxoLD, s. un cornuto, un becco; 

He is a true cuckold, i 4 un becco 
cornuto. 

To Cv'cx0LD one, piantar le corna 
ad uno, farlo cornuto, puuntarli un pajo 
di corna. 

Cu'CKOLDING, 8. il far altrui core 
mito, 

CU'CKOLDY, adj. [having the qua- 
lities of a cuckold ; poor, mean] powers, 
abbietto ; come chi ha la moglic adultera, 
e non ſa rijentirſene. 

Cu'CKOLD-MAKER, 8. colui che fa 
meſtiero di ſeddurre le negli altrui. 

CUu'CXOLDOM, 3. adulterio, I er 
becco, 

Cuck0O'o [a ſort of bird} cucco, cu- 
culo, a. m. uccello cofi detto dal ſuomo del 
ſuo canto. 

To ling like a cuckoo [to harp always 
upon the ſame ſtring] dire la canzone 
dell” uccellino, dire ſempre la medejima 
ca. 

Cu'CUMBER, v. c/!rivelo; ſorta di 
Fratto. 

CuD, s. (che inner part of the throat 
in beafts] /: parte interiore della ola 
degli animal. 

To chew the cud [in a proper ſenſe] 
ruminare, far ritoruars alla bocca il c:40 

U 2 man- 


8 
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CUI 
mandate nello flomaco non ot af of 
maſticarlo, ed + propris degli animali al 
i feſſo. 
f A un that chews the cud, un foro 
che rumina. ; 

To chew the cud [to think and re- 
flect upon] ruminare, ponderare, icon 
fiderare, riandar col penſiero. 

Cu'optx, or Cu'DDy, s. [a chang- 
ling, a billy fellow ] 10 ſetnceo, 410 

ſcimunito, und ſeemo, un minchione, un 
azlioffo, un merencone. 

Cudden, adj. lilly, fooliſh} ſcrocco, 
ſcimunito, ſcemo, gofſo, cionno. 

To Cu'onnpLE, v. n. [ to lye _— 
to ſquat] afpiatter/i, giacer appiatiato. 

825 * 8. 1 dick to fight with] 
bacrchio, batecchio, baſtone con * 
di giunco col quale la canaglia ſchermiſce 
in Iughilterra. 

To lay down the cudgels, or to croſs 
the cudgels [to give over fighting] met- 
ter giu le arm. 

To crols the cudgels, darſi per vito. 

Cu'DGEL-PROOFP, adj. [able to reſiſt 
a ſtick] che fla aldo al baſtone, che non 
cura eſſer baſlonato. 

To Cu'DGEL [9 beat ] baſlonare, 
tartaſſare, batacchiare, zombare. 

'To cudgel one's brains about a thing, 
beccarſ il cerwello intorno a che che ſi fia. 

Cu'/DGELLED, adj. baflonato, tar- 
taſſato, battacchiato, zembato. 

Cu'/DGELLING, 8. 11 baflonare. 

Cu/DwWEED, 8s. [La plant] ſorta di 

ianta. 

f Cue, s. (an item given to ſtage play - 
ers, what, or when to ſpeak] /egno 0 
motto che fi da a recitanti di quel che de- 
ono dire, e o dewono parlare ; e 
pid propriamente quella parola o parte di 
werſo, che il mufico o le attore ha ſcritta 
ella ſua parte, afpartenente a un altro 
che rectta © canta ſeco nella fleſſa ſcena; 
alla quale parola o parte di werſo toflo 
che 2 pronunciata cli dee andar dreto 
ue fue parole o werſi. 

To know one's cue, ſaper ben far la 
ſua parte. Fe 

A cue [half a farthing] mezzo guat- 
trino. 

A merry cue, un bell umecre. 

IN CuEt/RPO, adj. im cemcia. 

Lo walk in cutrpo, audare in camiſcia. 

Corr, s. [which men wear] mant- 
eilte, 8, m. 

Laed cuffs, manichini merlettati. 

Cuff (box on the ear] /ehiaffo 0 pugn?o 
julla fac cia. 

Io go to cuffs, wenire alle mani, bats 
tor/i, fare a" fugni. 
To Curr, /chaffeggiare, dare ſchiaffi, 
0 fur nt int faccta. 
To cutt one another, Latte, fare a 
uTut, 

Corerd, adj, ſchiaffeggiato. 

Cu'rrinc, e. h ſebighegiare. 

Cor Ass, s. | armour tor the back 
nnd breaft] corazze, 8. f. armadura del 
txefto fatta di lama di jerre. 

"Culnastith, 8. crazza, ſoldats a 
cet allo armato i orazza. 

* regiment of cuualhers, un regge- 
mente it cοσ⁹ j KC. R 


c 
Cvrsu, $. [ armour for the thigh ] 


caſciale, s. m. armadura che cuopre la 
ceſcia. 5. cuiſſes. 


CULDE'Es, s. Ca fort of religious peo- 


ple formerly in Scotland] /p di Re- 
ligio/i ch erano altre volle in Iſcoxia. 

CU/LINARY, adj. [belonging to the 
kitchen ] di cucina, appartenente alla 
cucina. 

To Cuil [to pick and chuſe, to pick 
out] /cegliere, ſcerre, cappare. 

To cull [to take out] Pigtiares trarre 
prendere, ns preſſi, traſſi. 

To cull a fine notion out of a book, 
pięliare o trarre qualche bel concetto ſuor 
d'un libro. 

CUu'LLANDER, s. cola, calxa, s. f. 
colatojo, s. m. flrumento da colare che 
che ſi fia. 

CULLED, adj. ſcelto, coppato. 

CU'LLION, s. [a ſcoundrel] un bric- 
cone, un triſſo. 

CU'LLIONLY, adj. [ mean, baſe } 
vile, abbietto. 

CU'LL1s, s. [the ſtrained juice of 
boiled meat] conſumato, s. m. pevera- 
da, 8. f. brodo nel quale abbino bollito 
polli o fimil carne tanto che vi ſieno con- 
ſumati dentro. 

CU'LLY, 8s. [a fool, one who may be 
eaſily led by the noſe, or put upon] uno 
ſciocco, uno ſcemo, un gonz9, 

To Cu'LLY one ſto make a fool of 
him] burlare o ingannare alcuno, uccel- 
larlo, beffarlo, acchiapparlo. 

_ Cu'tPaBLE, adj. {guilty} cope vele, 
colpabile, che 2 in colpa, in Jallo. 

CU'LPABLY, adj. [hlameably, cri- 
minally] reamente, triſlamente. 

Cu/LPRIT, s. [a man arraigned be- 
fore his judge] perſona accuſuta e che 
fla innangi al giudice. 

CU'LTER, s. coltro, parte del vomero 
per arar la terra. 

CULTCH, s. | the bottom of the ſea 
whete oifters ſpawn] i ſondo del mare 
dove fi generano | oftiriche.. 

To Cu'LTIVaTE {to till or huſband 
the ground ] celtivare, e cultivare, 
eſercitar I agricaltura. 

To cultiv.te [to improve] celtivare, 
conſervare, perfezionare. 

To cultivate one's friendſhip, colti- 
varſi ] amic xia di qualcheduns. 

To cultivate one's mind, collivare, 
o perfrzionare la mente. 

CU'LTIVATED, adj. coltivato, cul- 
fiat. 

CU'LTIVATING, s. ceſti vamento, cul- 
tivamento, s. m. il celtia are. 

CULTIVA'TION, s. Cor improve- 
ment] coltivatione, cultivatione, colti- 
Vatura, cuiltivatura, coltura, cultura, 
8. f 

The cultivation of a plant, 4a cellura 
,a pianta, 

Culuvation, ammagſtramento o eda- 
car ione delia proventd. 

CULTIVA TOR, . (one who im- 
proves, promotes, or meliorates ] c- 
tore, promotore. 

Cu'LTURE, s. / coltivare, coltura. 

To CULTURE, [to culuvatr, to ul] 
celli dare. 


CUP 


. CUu'LvER, s. [ pigeon ] colombs, co. 
A. 
A wood culver, un colombaccio, un 
colombo groſſo ſakvatico. 
Culver-tail ¶ for joining pieces to. 
gether in building] coda di rondine. 
CU'LVERIN, s. [a piece of ordnance] 
colubrina, s. f. ſarta d' artiglieria. 
CU'LVERKEY, s. ſorta di fore. 
Cu'MmBER, s. ſ trouble] imbarazzs, 
impediments, intrigo, s. m. | 
To cu'MBER Ito trouble, to ſtop] 
imbarazzare, intrigare, imbrogliare. 
To cumber [to burthen] caricare, ag- 
gravare. , 
CU/MBERED, adj, imbarazzato, in. 


trigato, imbrogliato, aggravato, ingon- 


brato. 

CU/MBERSOM, adj. troubleſom, in. 
convenient] moleſlo, nojoſo, annojoſo, pe- 
noſo, incommodo, diſcaro, grave, rincre- 
ſeevole. 

CuU'MBRAXCE, $. | burthen, bin- 
drance, impediment] peſo, ſoma, impe- 
dimento, ingombro, 

Cu'MBROUS, adj. v. cumberſome, 

Cu'miN, 8. [a fort of herb] comino, 
s. m. ſpexie der ba. : 

Cumin-ſeed, ſemenxa di comino. 

To CU'MULATE [ to keep together] 
accumulare, amanaſſare, abbicare, am- 
mucchiare. 

To Cvuyn, a fea term, ex. to cun a ſhip 
[is to direct the perſon at helm how to 
ſteer her] moftrare ad un che 2 al timone 
e del vaſcello come deve governariv. 

CuxCTAa'T1ON, s. [delay, prolong- 
ing of time] cunta, dimora, tardanza, 
s. f. indugio, tardamento, s. m. 

To Cuxp, [to give notice] infor- 
mare, dar notixia. 

CUNNER, 8. Herie deſtrica. 

CUNNING, s. [{kilfulneſs, ingenuity] 
deflrezza, accortezza, ſagacità, s, f. 

Cunning [craftineſs] afuzia, ſaga- 
ciia, arte, 8. f. ſcaltrimento, s. m. 

Cunning, adj. [expert, ſkilful] per- 
49, eſperimentalo, aſtuto, ſcaltrito, fine, 
ſSagace, accorto. 

He is a very cunning man, egl un 
uon molto eſperto o aſtuto. 

A cunning fetch, un tiro, ung fur- 


. beria, aſtuxia. 


Cunning man [diviner] wn indowvins. 

A cunning woman, ur indovina. 

A cunning piece of work, {aworo bat. 
to con gran matfiria. 

A cnnning place, un ſusge naſceſſo, 
un naſcondiglio. 

To caſt a cunning look upon one, 
orcheggiare alcuno, guardarlo con com- 
iacenxa. | 

CU'NNINGLY, adv. deſtramente, ac- 
cortamente, ſagacemente, aftutamen'e, 
ſealtritamente. 

A thing cunningly wrought, una t/a 
lawerata con maeſtria. 

To carry it cunnivgly, far Paftutc. 

He brought it about cunningly, tanto 
ha faito che n't wenuto a cao. 

Cue, s. | to drink out of] cha. 
taxga, 8. f. waſo dero, argent 0 
d'altre metallo f er uſo di bert. 

A ſilvet cup, una cf pa went? 

* 0 
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The cup of a flower, la boctia d'un 
re. | : © 

The cup of a roſe, la boccia d una 
ro. 8 

"To take a drinking cup, bere, diver- 
tirfi bevends, | 

To take a cup too much, bere un poce 
. 5 

in one's cups, c vino. 

- Cup-bearer, coppiere. 7 

The communion cup, / caltce. 

A cup- boald, credenza, buffetto, ar- 
mari. 

Cup-ſhot, or cup ſhotten, imbriaco, 
che ha bewvuto 177pp3. 

To cue [to apply cupping-glaſſes] 
entoſare, appiccar le wentoſe, 

To CUP-BOARD, {| to treaſure, to 
hoard up] feſereggiare, accumular ric- 
che ⁊ xe. 

CuyrrDiTY, s. {[concupiſcence, de- 
ſue] cupidita, cupidigia, 8. f. appetito 
dijordinato. 

Cu'POLA, s. | an arched tower of a 
building in form of a bowl turned up- 
ſide down] cupola, s. f. wolta che rigir- 
andoſi intorno a un medefimo centro, /i 
regge in ſe medefurna. 

Cu'PPED, adj. venteſato. 

Cu'PPING, s. il ventoſare. 

A cupping glals, venteſa, coppetta, 
8. . 

Cu'PPEL, s. [a ſmall veſſel to try 
gold and ſilver ] coppella, s. f. Picciol 
waſetto fatto di raſchiatura di corna, nel 
guale meſſo nel fuoco, /i cimenta Toro, e 
{argento, 

CuR, s. [a worthleſs degenerate dog] 
cane buono a nulla, cane degenerato. 

Cur, ſa term of reproach for a man] 
cane, ingturia detta ad un uamo. 

CU'RABLE, adj. [that may be cured] 
curabile, che fi pus curare, che non à in- 
curabile, 

Cu'RACY, s. {the office of a curate} 
carica, icio di curato. 

CURATE, s. {a par ſon or vicar of a 
pariſh } curato, parroccbiauo, il frete 
retter della parrocchia, 

CURA'TOR, s. caratore, 8. m. quegli 
che dalla legge ha padeſlà d ammuniſtrare 
i ucgoxi — adult:, e di tutti coloro, che 
fer gi d"animo o di corpo non pofſono 
ammunſirarli per loro fleſh. 

Conn, s. [a part of a bridle} morſo, 
rend, s. m. tmboceatura, 8. f. 

Curb, s. „ rafrenar uno, protbizione 
tatta ad une, freno, mor/o, s. m. 

To CURB, rilexere i freund, jrenare, 
tener a freno. 

To curb [to reflrain, to give a check 
to] ſrenare, rafrexare, teuere a freng, 
euere, rerimere, FINIUZZATE. Prq. 
raitrngo, Pref. rattenni; 

To curb one's p- ſons, frenare, a ge- 
frimere le fue poſter. 

To cuba youth, tener in freno, o 
tener to un g1oVane. 

"CURBED, adj. renate, teruto in 
ſrene, rafreagto, ratleuute, repreya, 
5 Fe. 

Cesas [a ſwelling benen h the elbow 
of a horie's hoot ] malaitia che ic 
Ne tan be al cax -a. | 

Cerca, s. (an Indian root cem- 


CUR 


monly called turmerick] cyrcvma, 8. f. 
ſorta di cippero che naſie ue Indir fimile 


al gengiowo, e biene walls. 


CUuRD, or CURDs, s. tte rafpreſo, 


latte quagliato. 


To CU'RDLE, verb. neut. quaglic i,, 
rappiglia gi. 

To curdle, verb. act. guagliare, rap- 
pigliare. 

To curdle milk, quagkare dil latte. 

CU'RDLED, adj. guagiiato, rufpi- 


gliato, rappreſs. 


Curdled milk, latte rappreſo. 

CURE, s. {remedy} cura, s. f. r:- 
medio, s. m. : 

An infallible cure for a tertian ague, 
un rimedio infall:ibile per la febbre ter- 
ana. 

Tas the beſt cure that ever he did, u 
la piu bella cura ch avefſe mai faita. 

Cure {| benefice with charge of fouls ] 
cura, parrocchia, 8. i. 

Cure of ſouls, cura d anime. 

A. benefice without cure ot fouls, be- 
neficio ſenza cura. 

1 was under his cure when I was 
ſick, ero ſotto la ſua cura quando fui am- 
malato, | 

To have a cure for every ſore [to have 
an excuſe for every fault] trowar ritor- 
tole ad ogni faſcio. ; 

To CURE {| to take care of ] ce, 
a cer cura, tener Cont), avere à cane. 

To cure [to heal} curare, /anare, 
medicare, guarire. 

He cured me of that diftemper, gu 
mi ha curato, o ſanato di quella malat- 
ita. 

To cure a ſick body, guarire un am- 
malato. 

CURED, adj. cato, ſanato, guarito, 
medicato. 

What can't be cured muſt be indured, 
b:ſogna ſfferire pazientemente gucl ch 
iuewilabile. 

Co'KELESs, adj. { without cure, 
without remedy } /erza rimed!o, irrime - 
diabile. 

CURER, s. | a healer, a phyfician] 
un che euariſce, un cle medica, un me- 
dico, Harvey. 

Cu/rFEW, s. [a law made by Willam 
the Conqueror, thit all perſons ſhould 

ut out \ ors fire and lights at the ring- 
ing of the eight a clock bell, and go to 
be] logge flabilita da Guglirima il con- 
gquifiatore, che al tacco deila campana 
che juena alle otto delle jera ogzuna 
doveſſe eflinguere il ſuoco & it candle, e 
andere a dormire. 

Curtew bell [eight o'clock bel ] 7x 
campana che ſuona alle otto delle jera. 

CuRIALITY, e. (the privileges or 
retinue of a court) previlegs o if ſegunto 
della cur. Bacon. 

CURING, $. Maurare. 

CU, s. [inquilttiveneſs, de- 
fire of knowing |] cartfita, s. f. dijar d- 
nala waghitza di japere. 

Curiolity [rarity, curious thing] c- 
rie//t2, rartta, cwja rara, fellegrina, e 
curio/a. 

TT his is a fie piece of curiotity ] quefta 
3$ wia eiu carte. 

CU'kiuVs, at). {defirous of knuw- 


CUR 


ing or ſeeing any thing] curioſo, cle Fa 


curigqſità. 
Curious [fine, exquiſite} czr/0/0, - 


Ito, eccellente, fingolare, bello, pellegrias. 


Curious, | nice, delicate] delicaro, 
morbido, 

You are a little too curious, woi /iote 
um fc traf pe curio/o, 

Lis a curious thing indeed, per certo 
che 2 una coſa molto curigſa. 

Curious meat, carne delicata, o ſqai- 
Ata. 

To be curious in one's diet, Se de- 
licato nel ſus mangiare. 

To be curious in one's dreſs, weftire 
troppo attillatamente. 

A curious piece of work, ana bella 
ſtruttura. 

A curious author, un autore efatto, 
che ſcriue con cſattecxa. 

Too curious [hard to pleaſe} dee 
a contentare. 

CU'RIOUSLY, adv, curioſamente, cun 
curigſità. 

Curiouſly [artfully, exactly] te- 
mente, con ęſatexxa, con arte, e naci- 
tria, ingegnoſamente, perſettamente. 

CU'&10USNESS, s. ttf, macſ- 
tria, delicatexxa. 

CURL, s. | curling ] riccis, s. m. 
cigcca, 8. f. capeili creſpi, innanellati. 

Curl, s. [undulation, wave, ſinuoſity, 
flexure] pregatura, ondulatzione, picga, il 
piegare, ii riptegarſi. Newton, 

A hair curl, n riccto di capelli. 

To Cut, verb. act. arricctare, in- 
nanelicre. | 

To curl hair, arricciare, o innanel- 
lare i capelli. 

To curl verb. neut. arricciarf,, inna- 
nellay/;. 

CURLED, adj. arricciato, innanellato. 

CU'RLEW, s. [a fort of bird] ſora 
Huccells acquatico. 

CU/RLING, s. HF arricciare, Uinnane- 
lare. 

A curling iron, ealzmifire, flrumens 
dt ferro ad uſo 4 arriecar capell;, 

CURMU'PGEON, s. (L cloſe fiſtal 
fellow ] uno fpirlorcio, un cacafteect, 
un tanghero, un Mur. 

CU'RNOCK, . | a meaſure of corn 
containing four buſhels) mifura dt grara 
che contiene quattro flaia. 

CU'RRANT, &. rie. 

Red cur: ant, ribes ro. 

CU'RRINCY, +. {[courle] corfo, $. m 

Currency of muncy, 07/6 deila R. 
nela. 

 Cu/RREXT, di. | that goes, or 1: 


eſtabliſhed and recerved] corrent?, ct 


core COMaNeniente. 

Current money, moneta cerrente. 

If tat part of his hiflory may paſs 
ſor current, / / fries dar feds a queſta 
parte della jr a ijloria. 

To take a thing tur current payrwent, 
p ren ler che che a fra per danari een 
(ah, 

| am not very current, meu flo e 
bene. 

Current, e. { ftrcam J corrente, 5. * 
AQUA . 

A ve'v "Trung cuirent, wag cirren's 
ricltg rf tas 
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But according to the current of moſt 
writers, ma ſecondo Fopinione piu rice- 


vula degl iſtorici. 


Current, adv. Ex. it is gone currem, 
d paſato. 

U'RRENTNESS, 8. Corſo. 

The currentneſs of money, il corſo 
della moneta. 

Cu'aRIED, v. curry'd. 

Cu'aRIEA, s. [one who dreſſes 
tanned leather] conciatore, $. m. colui 
che concia le pelli. - * 

Cu'KRIs U, adj. [having the qualities 
of a degenerate dog; brutal, ſour, 

uarrelſome] che ha le qualitd d'un con 
generato ; brutale, bruſco, che accatta 
brighe, cagneſco, Fair ſax. 

A curriſh lyok, una ciera cagneſca. 

Curriſh [churliſh] brutale, zorico. 

A curriſh fellow, un brutale, un xs - 
tico, un malcreato. 

CUu'RR1SHLY, adv. brutalmente, xo- 
ticamente. 

To Cu“ ax [or dreſs] leather, con- 
ciar pelli. : 

To curry a horſe, firegghiare, e fri- 
gliare un cavallo. N 

To 5 one's coat well, ftreggbiare 


| alcum, haſionarlo ben bene, darli un car- 


piccio di baſlonate. | 

To curry favour with one, cercare d: 
catti vam I animo che che fi fia, inſinu- 
arſi nelle grazie altrut, 

To curry with one, corteggiare, ada- 
lare, luſingare alcuno. 

Cu aa Y- cou, s. [an iron tool for 
dreſſing of horſes] AHreggbia, 8. f. Aru- 
mento di ferro dentato, col quale fi ripu- 
liſcono i cavalli. 

Cu“ K v/o, adj. conciato, firegghiato, 
e firigl:ato. 

CU'KRYING, 8. % firegghiare. v. to 
curry. 

CURSE, s. {ill wiſh] maledizione, e 
maladizione, imprecazione, 8. f. 

To Cussk [to wiſh ill to] maledire, 
e maladire, dar delle malediziont. 

To curle {to ſwear] giurare, beflem- 
miare. 

Cubas ro, adj. maledetto, e maladetto, 
eſecrans. 

A cur.ed buſineſs, un maledetto af- 
fare. 

A curſed villain, uno ſcelerato. 

Cu'sSEDLY, adv. [ abominably } 
abbouminevolmente, cattiuiſimamente, 
maliſimamente, miſeramente, vergogno- 


amente. h 

It is curſedly done, # maliſſimamente 
fatto. 

Cu'r$S1TER, or CuU/RSITOR, s. [an 
officer belonging to the chancery, who 
makes out original writs] cuore, $. m. 
commiſſario della cancelleria. 

Cu'R$SORILY, adv. {flightly, haſtily} 
alla leegiera, con precipitazione, in fret- 
ta, frettoloſamente. 

Cu'r$SORY, adj. { light, haſty] ggt- 
ero, frettol»ſo, fatto 11 fretta. 

A curſory view, un legere eſame. 

CuxsT, a4. [as curled] maledetto, 
cattivo, tſecrabile, abbominabile, abbo- 
nunevele. 

Curt, ad. {troward, peeviſn, ma- 
lnant, malicious, ina:hng] trifle, 41 


CUR 


mal umore, maligno, incagnato, malizi- 
oſo, cagneſco. 

CU/RSTNESS, s. forza, violenxa, 
cattivexxa, rigore. 

Good natures are won rather with en- 
treaty than curſtneſs, una perſona d una 
natura affabile fi laſcia piu teſto vincere 
colle buone, che col rigore. 

CurTx'1L, e. [di ab, naſty ſlut] un 
ſgualdrina, una jgualdrinella, una put- 
tana ſudicia. 

CuRTa'iL- Dog, cane colla cada 


MIZYZA, 


To CurTA'L ſto: cut off, to dif 


member, to diminiſh] mzzare, tagli- 
are, troncare, ſmembrare, dimimure. 
preſ. diminuiſco. 

To curtail one of a member, mo- 
are un membro ad uno. 

To curtail a horſe, taghare li orecchi 
e la coda ad un cavallo. 

To curtail one's wages, diminuire al- 
trui il ſuo ſalario. 

To curtail a kingdom, ſmembrare, o 
dividere un regno. 

CURTA'ILED, adj. mozzato, tagh- 
ato, troncato, ſmembrato, diminuito. 

Cu“ K TAN, s. [a hanging about a 
bed or window] cortina, 8. f. cortinag - 
gio, 8. f. 

Bed curtain, cortinaggio di letto. 

Window curtains, cort ine di fineſtra. 

Curtain before a door, portiera. 

To draw the curtain, abbettere le 
cortine, e tirar le cortine. 


The curtain before a ſtage, cortina, 


tenda che cuopre la ſcena. 

Curtain [in fortification, is the front 
of awall of a fortified place, between 
two baſtions] cortina, quella parte di 
fortificazaone, che à tra un baſtione o 
Faltro. 

Curtain rod, werga di ferro. 

A curtain lecture, rabbuffo, bravata, 
che la moglie fa al marito in letto. 

CuRTa'NnA, s. [king Edward the 
confeſſor's ſword, without a point, 
which is cartied before the kings and 
queens of England at their coronation ] 
curtana, la ſpada del r2 Edoardo confeſ- 
fore, ſenza punta, che fi porta innanxi i 
re e regine d'Inghilterra il giorno della 
loro coronazione. 

CU'RTILAGE, s. [alaw term, a piece 
of ground or garden belonging to, and 
lying near a meſſuage] pezzo di terra 
altenente o contiguo ad una coſa. 

Cu'RkTLALS, or CU'RTLE-Ax, s. [a 
kind of weapon] ſorta d'arma da 
taglio. 

Cu'RVATURE, s. [crookedneſs] cur- 
watura, curwexxa, 8. f. 

CURVE, adj. [crooked] curvo, pie- 
gato in arco. 

A curve, s. [a crooked line] linea 
cur wa. 

Cu'RVET, s. [ the prancing of a 
managed horſe] corwetta, 8. f. quell” o- 
perax ion del cavallo, allora che abbaſ- 
ſands la e, e 1 ſu fiedi di 
dietro, alza quelli davants. 

To Cu'rvErT (to prance ] corvet- 
tare, fare le corvette. 

Cu'RVETTING, 3. corvette, il cor- 
dare. 

4 


Sor 


S adj. C crooked 
CURVILI'NFAR, lined ] cur vill. 
neo, termine di geometria, 

Cu vir v, s. [crookedneſs] cur vita 
il cur. : 

Cu'sHION, s. [a fort of pillow to fit 
or lean on] cuſcino, s. m. 

To be beſide the cuſhion [to be out 
of the way in diſcourſe} u/cir del ſemi. 
nato, dare nelle ſcartate. 5 

Cu'STARD, s. [a diſh of food made 
of milk, eggs, Ic. ] ſpexie di torta fata 
di latte, uo a, &c. 

Cu'sTODY, 3. [keeping ] cuftodia, 
cura, guardia, s. governo, s. m. 

I leave it in your cuſtody, 1% la{ci 

ſotto la woſtra 2 | MN 

Cuſtody [priſon] prigiane, s. f. ar- 
reflo, 8. m. 


Cu's ron, s. habit, uſe] c „e 
coſtume, conſuetudine, uſanxa, 8. f. rite, 
s. m. 


A cuſtom | of a tradeſman's ſhop ] 
A barber that has good cuſtom, 

t has good cu kn 
barbiere che ba molti CO 

Cuſtom [a duty paid by the ſubjed 
to the king, upon the importation or 
exportation of commodities } dogana, 
gabella, 8. f. 

To pay cuſtom, pagar la dogana. 

Cu'sTOM-HOUSE{ a building in ſes- 
port towns where the king's — 
received] dogaza, luogo dove fi ſcaricam 
le mercanxie per moſtrarle, e gabellarle. 

Cuſtom-houle officer, doganiere, 5, 
m. miniftro della dogana. 

Cuſtom free, franco di dogana. 

Cu'sTOMABLE, adj. {which is ac- 
cording to cuſtom } ordinario, ufitato, 
comune. 

Cu'sSTOMABLY, adv, [uſually] ordi- 
nariamenteyfrequentemente, comunemente. 

Cu's TOMARY, adj. [uſual] ſolito, 
ordinario, frequente, comune. 

The cuſtomary laws of a nation, le 

i communt d'un pac ſe. 

Cu's TOMED, adj. | ſpeaking of a 

wy. avwviato, che ha molti avventori. 

U'STOMER, s. [one who buys an 
thing of another] awwventore, s. m. = 
lo, o quella che continua a ſervirſ di qual. 
che bottegajo, o mercante. 

To diloblige cuſtomers, ſwiar la co- 
lombaja. 

Cuſtomer [or cuſtom-houſe officer] 
deganiere, gabelliere, s. m. 

Cu'sTREL,-s. [a ſervant to a man of 
arms, or a prince's life guard) bapagit. 
one, s. m. ſcudiere, che porta le ſcudo al 
cavaliere. 

Cu'sTLER, 8. ſorta di vaſe da cen - 
tener vino. 

Cur, adj. tagliato, v. to cut. 

Cut and long tail [that is, every one] 
tutti infieme, — uni e gli altri. | 

Cut [toundly in drink] cette, 40071. 
aco, aVUNaZzZtzaty, 

He is cut out for a mathematiciai, 
egli q; nato alle matematiche, cgli ha ta- 
lenti grandi per la matematica. 

They are cut ſhort in their cevenu/s, 
le Iwo entrate ſono firette. 5 

Cut, s, (cutting] taglie, 8. m. er 
che fi ja nel lagliare. 80 


CUT 


Cut [ſlice] fetta, s. f. 

Cut [wound] taglio, ferita. ; 

Cut [ gaſh in one's face] Sfregio, 
fendente, 8. m. taglio fatto nell altrui 
wiſo : 
2 [ misfortune ] diſgrazia, 8. f. 
diſafiro, 8. m. 

Cut [figure] figura, flampa. : 

The firſt cut of a loaf, il primo taglio 


e. 
3 "Jos cuts, ginocare alle buſ- 
cbette. | 


He is of the ſame cut with the reſt, 
egli della medeſima tempra che gli al- 


It. 


A ent- throat, ano ſgerro, ww taglia- 
cantone. 5 a 

A eut purſe, un Borſajuolo, un taglia- 
berſe. 


To cut [to divide or part with a 
knife, &c.] ragliare, dividers, ſeparare, 
far piu parti d una guantita continua, 
moxxare. 

To cut a piece of meat, agli are un 
pexxo di carne. i 

Cut me a piece of bread, ragliatemi 
una fetta di pane. 

To cut in pieces, tagliare a pexxi. 

To cut ſhort, per finirla, per ſbri- 
yarmi in poche parole, 

To cut [to prune] fotare, e dice 
delle wviti e famili. 

To cut a ſtone, tagliare una pietra. 

To cut corn, mietere il grano. 

Cold weather cuts the lips, i/ freddo 
jeg le labbra. 

o cut one ſhort [to interrupt him 
when he ſpeaks] rompere le parole in 
bocca ad imo, int nel — 

To cut capers, far delle capriuole. 

To cut ſmall, tritare, ſminuxxare, 
ſracconcellare. 

To cut the veins, tagliar le wene, 

enare. 

To cut [ts wound] ferire. pref. fe- 
riſco. 

To cut ſto delve] the ground, arare 
la terra, ſcavarla. 


N cut co lop] a tree, ſcapexxare un 
To cut ſto hew] fendere. | 
* cut capons, capponare, caftrare 

1. 


To cut lots, giuocare alle buſchette. 
To cut [to ſhave] the beard, fare 0 
radere la barba. 


To cut [to flaſh] one over the face, 


£ qt alcuno, fargh un taglio nel 
viſo. 

To cut [at the game of cards] a/- 
are. 

To cut off, tagliare, moxxare. 

To cut off one's head, tagliare 
tifia ad uno, decapitarlo. 


CUT 


To cut off an army, tag/iare a fexxi 
un efſercito. 

To cut one off from an eſtate [to 
cut off the entail] privare alcuno della 
ſucceſſione, diſcreditarlo. 

To cut off the proviſions, chiuder la 
firada a' viveri. 

To cut off the enemies retreat, /errar 
il paſſo al nemico. 

To cut off their communication, in- 
pedire la loro communicazione. 

5 cut off delays, ſbrigarſi, affret- 
tar i. 
To cut off the ends of hair, ſpuntare 


r hy arm 
o cut aſunder, ffracciare, mettere in 
pexxi, rompere. pret. ruppi. 
To cut out work for one, dar da fare 
uno. 
To cut up, trinciare. 


To cut up a capon, trinciare un cap- 


pore. 
To cut up a dead body, notomizzare 
um corpo. 
To cut down, ſegare, ſecare, mietere, 
tagliare. 
To cut down the corn, mietere il 


ano. 

Cur xn fous, adj. cutanes, di cute, 
di pelle. 

Cure, s. [unfermented wine] n, 
s. m. vin nuovo e non ancor ben pur iſi- 
eato. 

CUTH, s. [knowledge or ſkill] co- 
noſcimento, intendimento, giuditzie, cer- 
vello. 

Co“ riert, s. [thin ſkin] cute, s. f. 
pelle fottile. 

CUu'TLASS, 8. coltellaccio, s. m. ſpa- 
daccia larga. 

Cu'TLER, 8. [a maker or ſeller of 
knives, ſwords, c.] coltellinajo, s. m. 
quello che fa i coltelli. - 

A ſword cutler, uno ſpadajo. 

Cu'TPURSE, s. [one who ſteals by 
the method of cutting purſes] taglia- 
borſe, ladroncello. 

Cu'TTED, adj. [ ſcolding ] brigefo, 
ſaziewvole, litigioſo. 

A cutted houlewite, und donna liti- 

ofa. 

Cu'TTEFR, s. tagliatore, 8. m. 

A corn cutter, un che taglia calli. 

A ſtone cutter, ſcalpelliuo, 3. m. guegli 
che lad ora le pietre collo ſcarpello, uno 
ſcultore, uno flatuario. 


Cu'T-THROAT, s. [a ruffian, a mur- 


derer, an aſſaſſin] un aſſaſino, un maſ- 
nadiere, un omicida, un brigante. 
Cut-throat, adj. { cruel, inhuman, 
barbarous] crudele, inumano, barbaro, 
Cu'TTING, s. i tagliare. 
The cutting of a wood, ie tacca dun 


CPR 


Stone cutting, cultura. 

Cuttings [parings] ritagli. | 

Cutting, adj. [ſharp in taſte] piccante, 
raxxente. 

Cutting [biting] fiecante, pugnente, 
e pungente, acuto, mordace. 

Cutting words, parole merdaci. 

Cu'TTLE, s. [the cuttle fiſh] cia, 
s. f. ¶pexie di peſce, il maſchio della quale 
Pexie |i ehiama calamajo. 

Cuttle, s. [a foul mouthed fellow] 
uno ſboccato, uno che ofteno nel parlare ; 
la metafora e tratta dalla ſippia che 
quando 2 cacciata da qualche feſce do- 
race dicefi che vomita un liquor nero come 
mchioftro. | 

CuveE'TTE, s. [in fortification, a 
trench ſunk in the middle of a great dry 
ditch] fofſatella fatta nel mezzo d'un 
lo ſecea, 

CYCLE, s. [revolution] corſe, s. m. 
e e 8. f. /pazio di tempo che 3 


iodico 
The cycle of the ſun, il corſo o rewo ; 
lux ione del ſole. 


The cycle of the moon, il corſo della 

CY'cLo1D, s. [a figure which is made 
by the upper end of the diameter of a 
circle, turned about the right line] line 
circolare. 

Cv oT, s. [young ſwan] wn cigno 
giovine. 

CY'LINDER, 8. [a figure long and 
round] cilindro, s. m. core di figures 
lunga, e roma. 

YLYNDRICAL, adj. [in form of, or 
like a cylinder] cilladrico, che ba f- 
gura di cilindro. 

CTA TIiuu, 8. [in architecture, a 
member whereof the one half is convex, 
and the other concave] cimazio, uowolo, 
s. m. membro della cornice compaſla di 
due parti, di cui Puna e conveſſa, e l al- 
tra concava. 

Cy'MBAL, s. [a muſical inſtrument] 
cembalo, . m. flrumento muficale. 

CY'NICAL, adj. [ſevere or doggiſh] 
ſevero, auftero, cagneſco. 

CY VIC Ek, s. [philoſopher of a ſet fo 


called] cinice, s. m. nome di filoſafo, di 


ſetta particolare. 

CY'NOSUYE, 8. [the conſtellation of 
the Urſa Minor, or of the leſler beat]; 
la coflellazione dell orſa minore.. 

CY'PHER, v. cipher. 

Cy'yPRESS TREE, 3. ire, . m. 
albero noto. 

Cypreſs, or cypreſs-wood, ciprefſos 
legname di cipreſſo. 

CysT, a {a bag containing ſome 

Cy'sT1s, worbid matter ] berſa, 0- 
ſacchetto contenente qualche materia mor- 
bia. Arbuthnot. 


D A G 


D la quarta lettera dell” alfabeto 
5 Ingleje, e fi pronuncia come in 
Italiano. | 

Das, s. [a little blow on the chops] 
una piccola botta, un piccolo ſchiaffo. 

A dab of dirt, uno ſchizzo di fango, 
zacchera. 

A fat dab, un pezzo di graſſo. 

Dab [a ſoit of fiſh] rombo, s. m. 

Dab-chick [a fort of fowl] ſorta Þuc- 
cela acquatico. * 

To Das Ito ſtrike gently with ſome- 
thing ſoft or moiſt] percuotere gentil- 
mente con qualche coſa di molle o d u- 
mido. 
To Dx'uBLE [to ſplaſh] zaccherare, 
mac thiar di zacchere. 

To dabble one's cloaths, zaccherare 
il veſlito ad und. 

To dabble one's hands in the water, 
ſuuazzare le mani nell acqua. 
To dabble in the dirt, dimenarſi nel 


Jung 


imbrattarſi gli abit:. 

D&a/BBLED, adj. zaccherato. v. to 
dabble, 

DA'BBLER, s. [one that plays in wa- 
ter] un che fla ſcherzando o giucando 
nell acqua. 

Dabbler [one that meddles without 
makery ; a ſuperficial medler] wno che 
oe impacciarſi di quel che non ſa o non 
intendo. Switt. 

Dact, s. {a ſmall river fiſh] He xie 
di peſee di ſiume. 

Da'/ctYLE, s. {2 foot in Latin and 
Greek, conliiting of one long ſvVable, 
and two ſhort] dartilo, s. m. ſorta di 
piedi ne werſ Latini e Greet, che canſiſte 
d'una Vluiba lunga, e di due brevi. 

Dab, or D&D, s. [a name where- 
by young children call the father] babbo, 
s. m. voce colla quali i fanctullt chia- 
mano il padre. 

Da/»DOCK, $. [the rotien heart or 
body of a tree] i tronco marcito dun 
albero. 


Da/FrODIL, 8. [a ſort of 

DaFFODILLY, plant] 4 

Da/rroDowDILLY, Jie, a. m. pe- 
Tie d'erba. . 


To Derr [to toſs afide ; to throw 
away ſlightly] gettar leggermente da un 


laio. Shakeſp. . 
Dad, s. (a hand gun] 2% i 
. 


To Dar (h-ep [to ct off the ſkirts of 


the fi-ecr | tofure la cima Alu inna dc, 


Joe, 


9. 
To dabble one's cloaths, ſporcar/i, 


D. 


DAI 


Dag-locks ¶ the wool ſlightly cut off} 
cimatura di lana. 

To dag. v. to daggle. 

DX&GGER, 8. [a weapon well known] 
un pugnale, una daga. 

He held the dagger to his throat, gli 
miſe il pugnale alla gola. 

To be at daggers drawing, far ſem- 
pre in lite. | 

To Da“ [to dabble the ſkirts of 
one's cloaths with dirt] zaccherarfi, 
imbrattarſi, infangarſi. 

Da'cGLED, adj. zaccherato, imbrat- 
tato, inſangato. 

Daggled tail, adj. zaccheroſo, pien di 
gacchere, e di ſango. 

Darts, i plurale antico di Day. 

To Da1cN [to vouchſaſe, to conde- 
ſcend] degnar/ſi, compiacerſi, condeſcen- 
dere. | 

D&'1Ly, adj. [every day] d4'ogn gi- 
orno, cotidiano, quotidiano, diurno. 

Daily bread, pane cotidiano. 

Daily experience teaches us, eſpe - 
rienza 5inſ.gna ogni giorno. 

Daily, adv. alas, ogni giorno, 
alla giornata. 

Tnoſe things happen daily, e fon 
coſe che accadono = «nd dp # 

D&'iNT1ILY, adv. dclizioſamente, de- 
licatamente, con delicatezza, gentil- 
mente. 

Da"iNTINESS, 8. delicatezza, e dili- 
catex xa, ſquiſitezza, lecconeria, lecornia, 
ghiottorma, vivanda da lecconi. 

DA'iNTY, adj. delicate, fine, nice] 
delicato, delizioſo, eſquifito, eccellente, 
parlando di coſe, leccone, ghiotto, goloſo, 
pariando di perſone. 

Dainty [| coltly ] grande, ſplendido, 
magnifico, ſontuoſo, juperbo, parlando 
d un feflino. 

DA'iRY, or DA'tKRY HOUSE, s. [a 
place where milk and milk meats are 
made and kept] [uogo dowe ff conſerva 
i latte, e dete fi fanno tutte ſorti di 
lalticini. 

DAiIRV-Malb, 8, [the woman: ſer- 
vant whoſe buſineſs is to manage the 
milk} /a fante ſotto la di cui iſpexione e 
cura , fanno le coſe di latte alle caſe di 
compagua. f | 

Dairy-woman, donna che wende del 
latte. 

Da'tsy, e. [a fort of flower] marghe- 
rita, margberitiua. Shakeſp. 

Das, 3. { canopy ] baldacching, 
$, mM, 

Dare, 8. {hve valley] Ge lung 
e firetta, tra pi altt, | 


DAM 


DALLYANCE, s. [wantonneſs] ſeber- 
* traſtullo, diporto, s. m. ciancia, 
8. * 

To be at daliiance, ſcherzare, traflul. 

e, cianciare. 

Da'LLIER, s. un che ama a trafiul. 
lare, o a ſcherzare, un tentennone, un 
burlone, un burlatore, un bajone, ung 
che + irreſoluto nelle ſue operaxioni. 

To D&'LLyY [to play, to toy] traful. 
lare, ſcherzare, diportarſi, giuocare, 

To dally [ to play the fool with] 
burlarfi, woler la baja, beffare, ſcher. 
Zare. 

You do but dally with me, voi vi 
burlate di me, voi mi beffate, voi ole 
la baja di me. 

To dally [to delay, to trifle] muſar-, 
flare a bada, adagianſi, baluccare, di. 
morare, perder il tempo, traſtullarſi, in- 
dugiare, andare a rilente, flentare, da- 
tempo, dondolarſi. 

Let us not dally, xox perdiam i! 
t . 
 DA/LMATICK, s. [a certain veſtment 
worn by a prieſt] tonicella, e tonacella, 
8. f. paramento del diacono, e ſuddia. 
cono. 

Dau, 8. [a female beaſt which brings 
forth young] la ſemmina delie beſtie, la 
madre | 


A calf that ſucks his dam, un witell; 
che poppa la vacca. 

Dam [a flood-gate or ſtoppage in 1 
river ] cateratta, 8. f. apertura fat! 
per pigliare Facgua, e per mandarla via 
a ſua pojla, e 1 chiude ed apre coll in. 
Pofto di legno. 

To Dau upſ to ſtop or ſhut up] 
chiudere, fermare, flofppare, riturare, 
turare. ; 

To dam up water, chiudere, o fermar: 
[ 2 ia in una caterratia. 

o dam up a window, fofpare ur- 
Jag murare una . 
2 o dam up a barre}, turare un bar- 
rile. 

DAMAGE, 8. hurt, loſs, detriment] 
detrimento, danno, ſcapito, pregiudiciv, 
s. m. perdita. 

Coits and damages, cofto c f. 

To D&'MAGE, danneggiare. 

Da'MASCENF, . L ſma!l black 
plum; a damſon] Vt di fund fis 
cola e neva, obe wade orig inalmænſi par- 
tata di Damaſco. Bacon. 

Da'MASK, $. hne filk Ruff} dear 
maſco, s. in. ſorta di draft pe. 

A damaſk bed, un erte 4 Gon- 
maſe e. 

Dana 


DAM 


Damaſk linen, biancherie dommeaſ- 
chiue. s 


Damaſk napkins, ſeFoiette dommay- 


Lane 
COMIC» 
Damaſk prunes [or damaſcenes] laz- 
eoruvla. Hy 

A damaſk roſe, una roſa damnſchina. 

To Da'/MASK, ex. to damaſk wine 
c take of the edge of the cold, to make 
p mantle} ſcaidare un poco 1 wins, 
To damvtk, (to form flowers upon 
6s] ſare 0 ricamar fort ſoſ ra un drap - 

; dt ieta. : 

To damaſk, {to variegate, to diverſt- 
e woriare, diverſſſicare. 
"Dams, s. Lor miltrels] madonna, 
45 A. 1 

Dame (a word uſed inſtead of lady 
in law buſinefs] dama, fignara. 

A ſchool dame [or ichool miſtreſs] 
mara a ſcucla. : : ; a 

My dame [my wife] mia moglie, mia 
donna. | : 

To Dau [to condemn, to judge to 
nell] dammare. 

To damn one's ſelf, dannarſi. 

To damn [to explode, to cry down ] 
tannare, biafimare, incaricare. | 

His play was damned, la fua comedia 
7 comdannata, 0 fiſchtata. : 
Deu AH, adj. dannabile, cattivo, 
ſernici ſa. f | 

A damnable doctrine, una dotirina 
dannabile. ; 

Da/MNABLY, adj. dannabilmente. 

He is damnably angry, 2 in collera 
terribilmente. : : 

DaMmNA'TION, s. dannazione, perd!- 
wie, 8. f. dannamento, s. m. : 

He ſwore to it upon his damnation, 
lo tur? ſopra la ſua dannaxione. 

DawNED, adj. dannato. 

The damned, s. i dannati, quelli che 
ſono dannati. 

To D&a/mn1Fy to damage, to hurt] 
dmneggiare, far danno, dannificare, ap- 
portar detrimento, nuocere, pret. nocqui. 

DaA/MNIFY'D, adj. danneggiato, dan- 
nificato, nocciuto. = 

The ſhip was very much damnify'd, 
/ vaſcells rimaſe molto ſdruſeitd. 


4 


DA\MNINGNESS,. 86. [tendency to 


procure damnation} tendenxa all” er 
aannato. 

Dame, s. [moiſture, wetneſs] umi- 
„, umidezza, 8. f. umidore, mullore, 
b unte, s. in. 

A great damp, wa grande umi. fi- d. 

To put a dawp upon one's fpirits, 
{romentare, ſbigattire alcuno, farlo per- 
Jer animo. 

lde civil wars have puta damp upon 
trade, le guerre civilt hanna interrotto il 
Merci. 

It has put ſuch a damp upon him, 

'olmente fbiogtitto.. 

lo Daur [to make moiſt] wrniddive, 

te, render umids. 

do damp [to diſhearten] He, 

rare, diſeinimare, fare altrut per- 

Juist, tw animo, 

Durien, adj. ſomewhat maift} 
Arc ig, alguante uno. 

DA MPISHNESS, 8. (ten ſency to 
wetwels ; toggiſhnets, molare]! a- 

Vor. II. 


DAN 


e:fpro A umiio; piceicla umidita ; net - 
bia leggera, 

Da"MPNESS, s. wnidita umide22a, 
s. f. umidore, mollare, mullume, s. m. 

Da'mPy, adj. [dejeèted, gloomy, 
ſorrowtul } dere, 4 anima deprejſo, 
triſie, malinconofo, 

DA'MSEL, s. [young maiden] 17a 
z:tella, una damigella, una fulteila, una 
donzella. 

Dami'el, [an attendant of the bet- 
ter rank] cameriera di non vile condi- 
Tie. > 

Damſel, fa wench, a county lass] 
una forojettta, una Janciulld cntat- 
J. ,. 

Da'msoN, s. [damaſcen, a ſmall 
and black plum, I/ di ſigiua piccts: 
la e nera. 

Damſon- tree, ſpexic di ſufing che ro- 
duce il jrutto piccivla e nero. 

Dax, s. (the old term of honour for 
men] onorifica antica afppellazione ap- 
propriata julo auli uomint, 

DANCE, s. balls, s. in. 

No longer pipe no longer dance, ce/- 

Jato ul guadag no ceſſa il lag oro. 

To dance, [to move in meaſure] 
verb neut. ballare. | 

To dance upon the rope, ballare /ul- 
la corda. 

To dance to every man's pipe, - 

formarfi al wolere d'ognuns. 

To dance attendance [to wait] fare 


ſpalliera, aſpettare. 


DANCED, adj, ballato, 

DA'NCER, s. ballerino, s. m. ball:- 
rina, s. f. 

Da'NCING, 8. balls, s. m. il ballare. 

To love dancing, amare u balls. 

The art of dancing, I arte del bal- 
lare. 

A dancing room, ſala da ballo. 

A dancing ſchool, ſcuola da balls. 

A dancing maſter, un ballerims. 

Da'ncy, adj. [in heraldry, when 
the out-line ef any bordute is largely 
indented} dentato, 

DaxDeLYox, s. {hon's tooth, an 
herb] eie di cicoria. 

Da'NDIPRAT, s. {a {mall coin made 
by King Henry VII.] forta di piccola 
moneta, ch'\era corrente nel tempo df" Eu- 
rico ſettimo. 

Dandiprat [a dwarf, a liule fellow] 
un nano, un omiciatts. 

To Da Notz (to fondle, or make 
much ot] vexzergriare, far vexxi, ca- 
FERSAFE, JAr care xxe, lufingare, allet - 
tare. 

o dandle ſ to delay, to procraltinate ] 
di/erire, ritarare, procrafituare, poj- 
forte a un altro tempo. Spenſer. 

Fo dandle ſro take a child on the 
knees] numare un bamiino fulle ginoc- 
chia. Temple. | 

DA'NDLER, 8s. (he that dandles or 
fondies children] colur che accare xX 
nim: ambimi con fcnerex Rd. 

DA'NDLING, s. Kerxchgiamento, 
e xx, carex xa. 

A dandling child, 1 cucco, i fig!:uc! 
[-« amato dal padre, e dalla madre. 

I ANDRAFF, or DA'NDRUFF, or 
DNA, s. [a (curt ſticking to the 


DAP 


ſkin of the head] forfora, fff rage, 
S. f. guegh eſcrementi ſecchi, bianchi, 8 
ſeltili, che 8 adunansfra' capo lic. 

A dandritt comb, wr pettine proprio 
fer lewvar via la forjora. 

Da'NEGELT, s. [3 tribute laid by 
the Danes, chen they lorded it here over 
the Saxons] tributo, che i Dane/i impojers 
a1 Safſom, nel tempo che fignoreges iavan) 
1% IugFilterràa. 

DaNxE WORT, s. {an herb] chi, e- 
bulo, s. m. erba, o frutice fuggelente, 
che ta t fiori, e le coccole fimili ad ſum- 
buca, e anche guofile ſeglir. 

DaxNGrR, s, uk, peri}, hazard! 
peril, periglio, rc ia, s. m. male, ec 
rownaa fopraſiante. 

To be in danger, pericolare, correr 
pericals, 

To run into danger, e/Þor/i a prricols, 

Lo Da“ NGER [to put in had, to 
endanger ] arriſchiare, adde nturare, 
metter a periceis, torre a rifentaglio. 

DA'NGERLESs, adj. { without ha- 
zard, without riſk] che non ha in fe 
rijchio o pericolo. 

Da"xXGEROUS, ad). {full of danger] 
pericoloſo, periglinſo, 

Very dangerous, pericelo/fſims. 

DAa'XGEROUSLY, adv, fericoloſas 
mente, con pericolo. 

Da"XGEROUSNESsS, s. [davger, ha- 
zard, peril] Pericalo, riſchio, ripentaglio. 

To Da'nNnGLe ſto hang or ſwim to 


and fro] fendere, dondolare. 


To dangle {to hang upon one, to be 
an humble follower ] corteggiar wile 
mente, abbiettamente. 

DA'NGLING, adv. dondelont, ſpeuxo- 
loni. 

To hang dangling, pendere dondoloni. 

Da"NGLER, s. [a man that hangs 
about women j un efeminato, uno che non 
ſa jar altro meſlieri che quello di cor- 
{eggiar fjemmune. 

DaxG-VA'LLET, adv. {abundantly} 


 nbbondantemente, in gran copia, in 


grande abbondanza, ampiamente. 

Daxx, lo fiefſo che Damp. 

To Dar [to let fall gently into the 
water] /aſciar cader pranamente nell 
acqua, Walton. 

Day&xTICAL, adj. [ ſumptuous in 
cheer] che tien gran tavola ; magnifico 
alla menſa, 

Da'PixG, s, [a way of angling upon 
the top of the water] i peſcare coll ama 
ſopra la ſuperficte dell' acqua. 

Da/PPER, adj. (tight and briſk] vi- 
gige, wigoroſo, gaghards, robuflo, 
fofſente, for xuto. 

A dapper or tight little fellow, un 
uoma piccolo dt flatura, ma gagliardo, e 
robufto. 

DA/PPERLING, s. [a dwarf] un nano, 
un gnicctiattolo. 

A'PPLE, or DA'PPLED, adj. ſa co- 
lour peculiar to hortes] er gy a 
moto, rotata, e dice/i del mantelly {un 
cavallo. 

Dapple gray, ard pomato. 

Dapple bay, {cards rotato. 

To Dari | to thenk, to vary]! 
wvariar le ſiriſce, porie di vari cler a 
ea. 
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Dar, or DAR r, s. [a fiſh found in 
the Severn] ſorta di peſce che principal- 
mente ſi peſea nel fume Severna. 

To DARE (| to hazard, to venture] 
ardire, avere ardire, arriſchiar/i, 
oſare. 

Do if you dare, fatelo ſe vi baſla la- 
nimo. 

If I may dare to ſay ſo, /e ardiſco, o 
fe mi lice dirlo. 

He dared to affront me before all the 
company, ebbe I arditezza d affrontarmi 
in preſenxa di tutta la compagma. 

U lay you what you dare of git, 
ſcommelto quel che wolete. ; 

I dare be bold to tell him, ſaprò io ben 
dirli. 

To Dax [to challenge] dare, in- 
witare a battaglia, disfidare, provecare, 
irritare. | 

Since he dares me to it, poiche mi 
proveca a cio. 

To dare death in the middle of dan- 
gers, incontrar la morte nel mexxo de 
pericoli. : 

I dare to undertake it, i bafla l ani- 
mo di farlo. 

To dare larks [ to catch larks by 
means of a looking-glaſs] prgltar le al- 
lodhle allo ſpecchietto, 

DaRE, s. (defiance, challenge] a, 
disfida, ſcommeſſa. f 

DA'KEFUL, adj. full of defiance} 
bald; che sfida chiccheſſia col guardo 
fieſſo 3 birbero. 

Da'rING, adj. ardito, animoſo, co- 
raggioſo. 

A daring man, un uomo ardito, 0 co» 
race gioſo. 

A daring glass [to catch laiks with} 
una ſorta di ſpecehio col quale fi va alla 
caccia delle allodole. 

DA&/KINGLY, adv, arditamente, ani- 
moſamente, corraggioſamente. 

DRIN GNSESS, s. [boldneſs] auda- 
cia, ardimento, baldanza. 

DARK, adj. [or obicure ] ofcuro, tent - 
brojo, bujo. : 

Dark weather, tempo ofcuro, o tene- 
bro/0. 

A dark room, una camera ofcura. 

Dark [ vbicure, hard to be under- 
ſtood] ofcuro, najcoſo, ifficile ad inten- 
derſi, bujo. 

A daik diſcourſe, un diſcorſo oſcuro, 

A dark lanthorn, {anterna forda. 

A dark laying, uu enmma. 

is dark might, / molto bujo, 

It grows dark, Sarnia, ſi rabbyja, 
, fa notte. 

Dark, *. {tarknets } bujo, /crure, s. m. 
oſcurita, tenebre, 8. . 

To be in the dark, Here al dio. 

"Vo be in the dark fro know nothing 
of] er al bujo dt che che #/ fra, non 
japorne nulla, non averne nonzia. 
Io ͤ leave one in the dark, laſcia?nel 
buys, „nell ofcurita. 

"to live in the dark, wrwer nell” ofcu- 
1.1, menare una vita ur. 

Joan 1s 45 good as my lady in the 
dark, og ſha e buona per la notte. 

To keep one in the dark {| as to bufi— 
nels ) lajerar nel Hut, tener ned ign0- 
FUN, SONET eg. 
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DAS 
Dark-ſighted, di corta viſta. 


To DARKEN [to make dark} c 


rare, oſcurare, oltenebrare. 

To darken, verb neut. [to grow dark] 
ſcurarſi, oſcurarſi, divenire oſcuro. 

Dax KEN ED, adj. ſcurato, ofcurato, 
ottenebrato.. 

D&RKENING, 8. Uoſcurare, aſcura- 
mento, s. m. 

Da'/RKLING, part. [being in the 
dark] oſcuramento; Þeſſere allo ſcuro. 

DaRKLY, adv. ofcuramente, con 
oſcurita. | 

Da/RKNEssS, s. ofcurita, tenebrofita, 
8. f. bujo, s. m. 


Darkneſs of weather, tempo ſcuro, 5 


nu voloſo. 

The land of darkneſs, la ſepoltura. 

To go to the land of darknels, mo- 
rire, paſſare all altra vita. 

DRK SOM, adj. (gloomy, obſcure, 
not luminous] ſcuro, malinconico, nm 
tlluminato. | 

DAa'RLING, 8. [beloved, favourite] 
un fawvorito, il cucco, il figliuolo piu amato 
dal padre e dalla madre. 

She is my darling, ella è la mia fa- 
worita. 

Darling, adj. [(avouted, dear, be- 
loved] caro, favorite, diletto, amato, 

DARN, s. cucitura, 8. f. 

To Darn [to mend linen] rabber- 
ciare, rattoppare, raccunciare, riſarcire, 
Rloppare. prel. riſarciſco. 

DA'RNED, adj. rabberciato, rattop- 
pato, racconciato, riſarcito, floppato. 

D&'RNEL, s. [or cockle weed] loglio, 
s. m. iz zania, s. f. 

Dax NER, s. (one that darns] rac- 
conciatore, rattoppatore, $. m. colui che 
rabberaa, o riſarciſce. 

DA/RNING, s. il rabberciare, il ri - 
ſarcire. 

DR NIx, s. [a ſort of ſtuff] pano 
di Turnai. 

D&'RRAIN, adj. [a law word that 
ſignifies laſt] ume, ſexxo, ſezzajo. 

To DAK RAIN (to range troops for 
battle ] d:ſporre Ieſercite per la bat- 
taglia. 

To dirrain* [to apply to the fight] 
battagliare, entrar in battaglia. 

Dar, s. [arrow] dardo, quadrello, 
telo, flrale, s. m. weretta, 8. f. veret- 
fone, 6. m. N 

To lance a dart, ſcoccare o lanciare 
un dards. 

To DakrT (to ſhoot, to throw] lan- 
ciare, ſcagliare, ſcoccare, tirare, dar- 
deggiare. 

To dart a knite, lanciare, o tirare un 
coltells. 

The fun darts his beams upon the 
earth, ele vibra i ſuoi raggt fopra la 
terra. : 

10 dart {to fly as a dart] andar we- 
locemente come un iardo. 

DARTER, s. lanciatore, 8. m. che 
lancia. 

DARTING, s. it lanciare, lo ſca- 
Ke. 

Dasu, s. (blow, ſtroke] cee, tratto, 
6. m. 

At one daſh, in wn colpo, in un 
iralto, 


DAT 


A daſh of the pen, un tratto, una ti. 
rata di ee una pennata. 

A daſh of water or dirt, ſchixxo d ac- 
qua o di fangs. 

To give one a daſh on the teeth, dare 
un Os o uno ſchiaffo at uno. 

At firſt daſh, ſubito, in un ſubito, ad 
un tratto. 

Slap-daſh, adv. di punto in bianco. 

To Dasn (to hit] colpire, dare, per- 
cuotere, urtare, fracaſſure. 

To daſh one's head againſt the wall, 
sfaſciar la tefla ad uno, fracaſſarli la 
* —_— un muro. 

o daſh [to mingle] meſcolare, ſbat- 
tere es agg NO" ol 

To daſh one with water, ruzzare, 
o bagnare alcuno con acqua. 

o daſh one's hopes, fraudare alcuns 
delle ſue ſperanze, fare ſuanire Valtrui 
eranxe. 

To daſh a thing in pieces, e xare 
o mettere che che ha 45 — f 

Our ſhip was like to daſh againſt a 
rock, il naſtro vaſſello fu quaſi per rom. 
perſi contro uno ſcoglia. 

To daſh one in the chaps, dare un v0. 
veſcione, o uno ſchiaffo ad uno. 

To daſh a project or deſign, romper:, 
ſconcertare Faltrui diſegni, 

To daſh out, or blot out, ſcancellare, 
cancellare, 

To daſh one's confidence, imbaraz- 
zare, confondere, intrigare alcuno, far! 
perder la tramontana. 

To daſh one out of countenance, f- 
ire, coofondere, ſmarrire, ſbalordire al. 
cuno, farlo arralſire, o vergognare, furl 
reflar confuſo. 

To daſh one's brains out, far ſaliar 
la cervella ad uno. 

Da'SHED, adj. colpito, dato, percoſ\, 
urtato, fracaſſato. v. to daſh, 

Da'sTARD, s. [coward] un poltrone, 
un infingardo, un codardo, un vigliacco. 

To Da'sTARD [to terrify, to intimi- 
date] impaurire, atterrire, ſpavenlare, 
riempier di paura. 

To DA'STARDISE, intimidire, render 
tinido, o pultrone, effeminare, render 9. 
feminato, render vigliacco. 

DA'STARDLY, adj. infingardo, :- 
dards, vigliacco. 

DA'STARDLY, ade. infingardamente, 
da codardo, da wighacco, da poltrone. 

Da"STARDY, s. [cowardlineſs] © 
dardia, wighaccheria. 

Da'TARY, 8. {the chief officer in the 
chancery of Rome, through whole hand, 
molt vacant benefices paſs] Dataric, can 
celliere in Roma, e anche la dateria vt 
l officio del Datario. 

DATE, 8. {the writing which expre' 
s the day of the month and year, when 
any writing, coin, Cc. was made} fats, 
8. f. 

What date does the letter bear ? 4 
data 2 ir lettera ? 

A thing out of date, wna ci/ach ; 
fuor d uſo, che non di in uſo. 

A comodity out of date, una mercan- 
24a Che non ha pid fPaccis, 

To grow out of date, non er fin 10 
credito, e in iſlima. 

A date bock, wt giornale, 
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The date of a coin, il mille/imo, c:r- 


fera, che mefira il tempo nel guale la 


moneta fu battuta. 

Date {the ſruit of the date tree] dat- 
tera, e. m. i frutto della palma. 

Date-tree, s. palma, s. f. albero che 
preduce il dattero. 

To Dar [ to ſet a date to] metter 
la data. | 

To dite a letter, metter la data ad 
una lettera. 

Da'TED, adj. che ha per data. 

Myv letter was dated the tenth inſtant, 
la mia lettera ha per data li dieci del 
corrente. 

DAa/TELESS, adj. {without any fixed 
term] che non ha data, che non ha ter- 
mine fiſſo. 

5 adj. dat iwo. 

The dative caſe, i caſo dativo. 

The dative, 8. il dativo. 

To Daus, [to ſmear with ſomething 
adheſive] imbrattare con qualebe coſa che 
i" afpicca, con qualche materia viſcoſa o 
attac caticcaa. 

To daub, [to paint coarſely] dipin- 
gere grofſolanamente, imbrattar le tele. 

To daub, [to cover with neee, 
ſpecious or ſtrong] impiaſtrare con qual- 
che coſa di particolare o di forte. 

To daub, [to lay on any thing gau- 
dily or oftentatiouſly ] mettere ſopra 
c:rcchefſia coſe che ſono piu d oflenta- 
2/one che di bellezza od ornamento. 

To daub, (to flatter groſsly] adulare 
graſſamente, ſenza garbo, ſenza artifi- 
cio; praggiare 3 luſingare ſenza cor- 
tigiama, 

To dauh, v. n. [to play the hypo- 
crite] far i' ipocritone, fingerfi ſanto. 

Da"UBER, s. [a coarle low painter] 
un pittoraccio, un pittor di boccali. 

- Da/UGHTER, s. [a female child ] 
felia, figltuola, s. f. 

A daughter-in-law, aua figltaftra. 

A grand- daughter, una _ 

A God-daughter, una figlioccia. 

To DavxT [to frighten, to put out 
of heart] irtimidire, ſpavtentare, diſaui- 
mare, ſcomentare, tor l animo, far per- 
er aui no. 

Da'/UNTED, adj. intimidito, ſpaventa- 
to, diſanimato, ſeomentato, perſo d animo. 

What makes you be fo daunted ? 
che temete ? 
Da/UNTLESS, adj. intrepid, fear- 
lets} iatre i. io, animeſo, coraggiaſo. 

Daw, +. (the name of a bird] nome 
£ ucccllo della ſpezie delle cornacchie. 

Daw, s. {a hollow or inctſion in the 
af] buco, ſquarico, trcifione, o rot- 
tara in checche «MM. 

lo Dawx, [to maik with an in- 
n!] dar un taglio al fanno e altra 
«/4 per ſeono. | ; 

Dawn ö $, the diwn of the day] 

on, S. f. ora tral mattutiro et Ivar 
«it /e, 

Dawn, [heginving, firſt riſe] | com - 

mente, I alba di qualche coja ; come 

; el/t; the dawr 6 if», 4 alba ai. 
ia, th la fuerigia, iu ann, 
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It dawng, il giorno comincia à ſpun- 
tare. 

Da“ wNxixa, s. e. the dawn of the 
day, /alba, la ſpuntare, il far del gi- 
orn. | 

Day, s. [that ſpace of time that the 
ſun is in our hen iſphere] giorno, dt, 
s, m. quello "patio di tempo, che il fole 
fla fopra'l naſiro emisjero. 

It is broad day, / giorno. 

Night and day, tte e gierung. 

A day, a whole day, wr giorno, un 
grornata. 

A holy day, una feia, un giorno fe/- 
tivo, wr giorno di ladorg. 

A work day, un giorno di lavoro. 

Day by day, og giorno, giornalmente. 

From day to day, di gira in gierung. 

The next day, z/ giorno ſeguente, il 
domant, 

Every day, ogni giorno. 

Every other day, agi ſeconds giorno, 
un di i, un di u. 

Every third day, di tre giornt in tre 
giorni. 

I have been at work all the day long, 
ho laworato tutto] giorno. 

Day [battle] giornata, battaglia, 8. f. 

To get the day, guadagnar la batia- 
glia. 

To loſe the day, perder la batiaglia. 

To day [this day] ge. 

I never ſaw him before to day, 0: 
Fho mai vi}lo prima. 

To this day, fin al giorno doi. 

From this day, da qui innanxi. 

The day before yelterday, awvantier:, 
terlaltro. 

This many a day, e un pexxo, moll. 
giorni ſono. 

This day ſe'nnigbt, or ſevennight 
{that is, a week ago] ot/9 giorni ono. , 

This day ſe'nnight [a weak hence] 
da qui, o fra otto giorni, oggi a otto. 

They were two days journey off of 
this place, erano a due giornate dt gut. 

In thole days, 7 que: temps. 

I could have wiſhed that his days 
had been longer, av i ben woluto che 
la ſua vita He lata piu lunga. 

This is the beit that ever I ſaw in my 
days, queſto d il migl.ore, che abbia v 
in vita mia. 

In the days of old, anticamente, altre 
Tolte. 

Day break, i fare, lo ſpuntare del 
giorno. 

Dog days, giorni canicolart. 

A day-labuurer, un 9perajo, un ar- 
tigiano, un contading, un che lavora 
tutto il d per prezzo. 

A day's work, una giernata. 

In the day time, % gens. 

Falling day*, girno dt magro. 

Neat day, giorno grafſo. 

Day light, giorno, grorrs chars. 

Ii day hght, 2 gzorno chars. 

B:oid da * tight, 1191149 chars. 

A day book, wn giornale, o diario. 

A day's man, [an vumpne}] wr are 
bitro, 

Sabbath day, giorno d domem. a. 
Da'yBED, s. (a bed uted for idleneſs] 
tte wjato per fins fiu ce per nece/- 
ed. 


D E A 


Day RBOOx, s. [a tradeſman's jour. 
nal] giornale; libro in cui il mercante 
regifira di di in di le ſue faccende 
giornakere. | 

To Daze, [to overpower with light] 
abhagliare con ſoverclia luce. 

Dalzikb, adj. [| beiprinkled with 
dailies] Piens di que” fiori chiamati mar 
gheritine ; ed d efpiteto dato a rolla, o 
gleba ; efi potrebbe anche darſi a un proto, 
$iardino, o coſa fumilte. 

To DazzLE [to hurt the fight with 
too much light] abbagltare, . 


To dazzle, v. n. [to be overpower- 


ed with light] rimaner abbagliato per 
foverchia luce. 

D&a4"ZZLED, aj. abhagliato, offuſcats. 

DAZZLING, s. abbagliamento, ab- 
baglio, abbagliore, offuſcamento, 8. m. 

Dazzling, adj. riſplendente, lucente, 
rilucente, lucido, che abbaglia. 

DE/acon, s. [a miniiter who is to 
aſſiſt the prieſt in divine ſervice} un dia- 
cons. 

DEe"aconEss, s. [women of probity, 
who were cholen to aſſiſt thoſe of their 


own ſex in religious cencerns] dtacon?/- - 


ſa, s. f. donna che ba ricewuto [or ine 
del diaconato, e ch era conſacrata al 
ferviz della chicſa. 

DE/acoxky, . dinconato, dia- 

Dr/AcoNxsute, Sc, s. in. uno de- 
gli ordini ſacri. 

De Ab, adj. [from to die] morte. 

He is dead long fince, e pezzo ch 
egi à morto. 

He is a dead man, gu un womo pe- 
dito. 

Dead fleſh, carne morta. 

Dad pay, fiaxxa morta. 

Dead drink, bewanda foaporata; 

A dead coal, carbone morto, 9 e- 
flinto. : 

Dead water, acqua morta. 

The dead time of the year, i tempo 
nel quale fi fa poche faccende. 

A dead weight, % morto. 

Stand, or you are a dead man, er- 
matt o che lamatzz9. 

Dead [numb'd as limbs are] e- 
rats, addorinentato. 

Dead [h-avy, dull} fupe do, wdormen- 
14. 

Struck dead, fupito, flupefatto. 

To wiſh one dead, rar U altrut 
Morte. : 

To fall down dead, caſcar morto. 

He is half dead, cgi + mez29 Horte, © 
eyl: 4 mor to che vivo. 

To be in a dead ſleep [to be dead 
aſleep] dormire profondamente, o efcr 
fepolto nel ſouno. 

A dead calm, una gran cama, 

The dead time of the night, eue 
della notte. 

Dead pledge [mortgage] efoteca. 

A dea wall, muro che ſerve di chi- 
ſura ſapra' quale non V's due etificeo. 

To help one at a dead ift, [tberare 
alcuno da qual. te inhara xv, metterlo in 
Al. 

To work for a dead horſe, IAuverare 
fer pagare un delito wiccho. 

Dead neap (a low tide] area baja. 

Dead, s. i mort. 
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D E A 


The quick and the dead, i vivi ed! 
mort. f 

A ſervice for the dead, wfficio per li 
morti. 

Dead, adv, grandemente, molto, of- 
fatto, 1 

He is dead drunk, gli 2 molto imbri- 
aco, epli e affatto imbriaco. ; 

To DEAb, * act. rallentare, 

To Dab N, 3 allentare. 

A good buff coat deads a bullet, n 
buon colletto rallenta un colpo di palla. 

To dead the ſound of a muſical in- 
ſtrument, attutire il ſuono d un iſiru- 
mento muſicale. 

To dead the ſpirits, addomentare, 
itupidire gli ſpiriti. | 
gy pity hog adj, [ deſtructive, 
killing, miſchievous] che cagiona morte, 
diſtruzione, o mal grande. 

DEg/ADLy, adj. [mortal, dangerous] 
mortale, che apporta morte, 9 

A deadly ſin, un peccato mortale. 

A deadly diſeaſe, una malattia mor- 
tale, o . 

"Tis a deadly thing, ? una coſa fa- 
tale. 

Deadly [ mortal, violent, great] mor- 
tale, violento, acuto, eflremo, grande. 

A deadly pain, un dolore mortale, o 
acuto. 

A deadly blow, un gran colpo. 

A deadly deal, una pou quantitd. 

Deadly, adv. morta 
mamente, eflremamente, terribilmente. 

I hate him deadly, odio mortalmente, 
o fin alla morte. 

He is deadly ſtrong, egli e efirema- 
mente, o molto forte. 

] was _— angry, io er0 grand://i- 
mamente in collera. 

It rains deadly hard, dilluwia. 

DE/ADNEss, $. addormentamento, in- 
dormentamento. 

Deadneſs of ſpirits, addormentamento 
di ſpirit, 

DEar, adj. [not having the ſenſe of 
hearing] dg. | 

To make deaf, afordare. 

To make as if one were deaf, fare il 
fordo, 

To Drar, or DrYaren [to make 
deaf] afordare, mdur fordita, 

DY/aFiSH, adj, alquants 0 un. poco 

dra, ſordafiro. | 
/ 1 man, un ſordaftro. 

D#/arLY, adv. ſe damente, alla ſor- 
da, chetamente. | 

Dr'ArN ESS, b. forde=za, ſorilitd, for- 
Aue, s. f. 

DEAL, s. [A good deal, a great deal] 
molto, quantita, abbondan=a. 

Dea) (at ca de] Ia parte di <1 locca 
a fare le carte. 

Neal (a fort of woo!] 4e. 

A deal board, un pancone d abete. 

To keep a deal of ſtir [to make 1 

great ado about ſomething ] fare un 
grande flrepito, un grande e Him 
7 / qu tle he 4. 
To be in a preat deal of trouble, 
brief, ſorrow, Min gran pen, dolire, 
ga affanm, offuzwne, er molto afflitto. 

To Deal { to trad: ] negentare, tref- 

fears, ejercatar la mercatura, dtr. 


ee. 


mente, graudiſſi- 


D E A 


He deals in all ſorts of commodities, 
egli traffica in ogni ſorta di mercanxia. 

To deal well or ill with one [to uſe 
him well or ill] trattar uno bene o male, 
portarſi ſeco amorevolmente, o villana- 
mente. 

He is a ſad man to deal with, on 2 
terren da porci wigna, non & uomo da 
farne capitale. 

I ſhall deal with him well enough, 
ſaprò ben io accomodarmi con lui. 


I know not how to deal with him, 


non fo in che modo comportarmi con lui. 

I ſhall let you ſee who you are to deal 
with, vi faro ben vedere con chi ærete 
a fare. 

You are to deal with one that ĩs not a 
fool, voi avete a fare con uno che non # 
un minchione. 

To deal at cards, far le carte. 

To DE'alLBaTE [| to whiten, to 
bleach} imbiancare, far bianco, render 
bianco. 

DEAaLlBA'TION, s. {the act of bleach - 
ing] Uimbiancare, imbiancatura, i 
render bianco. 

DEeaLER, s. [or merchant] un nego- 
Zante, un mercante. 

A plain dealer, an uomo franco, ſchi- 
etto, un uomo di buena fede, un galan ; 
tuomo. 

A falſe dealer, un uomo di cattiva 
fede, un uomo doppio, un furfante, un 
furbo, un barone. 

Dealer, s. celui che fa le carte gius · 
cando, 

DE/AL1NG, 8. i negoziare, il traffi- 
care, 

Dealing [trade] traffico, commercio, 
ne gox io, s. m. 

I have no dealings with him, n ho 
commercio, corriſpondenza con lui, non bo 
mente a fare c fatti ſuoi. 

An honeſt or upright dealing, un pro- 
cedere fincero, o francs. 

A talſe or treacherous dealing, per- 
fidia, fraude, inganno, ſurfanterta. 

Dealt with, adj. trattato, 

Kindly dealt with, ben trattato. 

Balely dealt with, maltrattato.. 

An eaſy man to be dealt with, un 
uomo ragimevele, 

Herd to be dealt with, difficile, con chi 
non fi pur contrattare. 

DEAMBULA'TION, s. [walk] fpaſ- 
ſegeiata, s. k. 


Dean, s. [a church dignitary] de- 


cano, s. m. 

DraxrR, 8. [the juriſdiftion of a 
dean] gimriſlizione dt decano. 

Deanery, {ertrate d'un decano. 

Deanery, la caſa d un decans. 

Dr ausn, s. [the oftice or dignity 
of a dean] icio, o d:gmite di decano, 
decanato. 

DEAR, adj. [coftly] caro, chewale e 
ft Pima gran prezto. 

Dear [beloved] caro, amato, grato. 

My dea, mu care, mia cara, ben 
mi. 

Dear, adv. caro, gran prezz0, 

It colt me dear, caro mi caſla. 

Oh dear, inter. capita. 

DE&arBOUGHT, at, [ purchaſed at a 
high price ] compralo a caro rex, care. 


DEA 

DE'/ARLING, s. in ogg: ſcritto Parl- 
ing, il cucco, i figlio favorito del 
o della madre. * 22 

DE'ARLY, adv. caramente, amore. 
<olmente, di cuore. i 

ee _ dearly, Pamo caramente. 

ove dearly to fee him, pi 
piacere nel wer Ang * 

To DEARN [to mend cloaths] rat. 
toppare o rabberciare i panni. 

DE'ARNESS, s. [from dear] careſtia 
ſcarſità, s. f. : 

The dearneſs of proviſion, careſtia 
de wviveri. 

DE/ARNLY, adv. [ſecretly, privately, 
unſeen] ſegretamente, eccultamente, 1; 
naſcoſo, non viſto. h 

DE/ARNING. v. Darning. 

DEARTH, s. [great fcarcity, or want 
of proviſions] careftia, ſcarſexxa, man- 
camento delle coſe neceſſarie al witto, 

DEATH, s. [ the ſeparation of the ſou] 
from the body] la morte. 

To be at the point of death, eſere nel 
punto, o nell articolo della morte. 

To be wounded to death, efer ferit 
a morte. 

After death comes the phyſician, d:p- 
la morte viene il medico, 11 foccorſo viene 
ſpeſſo troppo tardi, il ſoccorſo di Piſa. 

To put one to death, mettere a more, 
far morire, 

To be the death of one, eſer causa 
dell altrui morte. OY 

To catch one's death, cauſarfs la 
morte. 

It is death ſit is a capital crime] 2 un 
delitto capitale. 

Death's wound, piaga mortale. 

He has given me my death's wound, 
egli mha ferito mortalmente. 

Upon pain of death, ſotto pena della 
Dita. 

To ſit upon life and death, giudicare 
alcuno per un delitto capitale. 

To threaten one with death, inge. 
ciar alcuno d ammaxxarli, o di far 
morire. 

To grieve one's ſelf to death, ag 
ger/i fino alla morte. 

Death bed, agonia, s. f. 

To be at one's death bed, agoniz- 
zare, ere in agonia. 

He is at his death bed, eg/t fla ago. 
mzzands. 

DE/aTHFUL, adj. [full of ſlaughter, 
deſtructive, murderous } mortale, pen d. 
morte, pien di flrage, omicida. 

DE'ATHLIKE,adj.[ reſembling death, 
ftill ] che ſomiglia morte, tacito con- 
morte. 

DEeATH'S-DOOR, s. [a near approach 
to death] e/ſcr vicino @ morte z agonia, 
ultima agonia. | 

DtATHSMAN, s. [| executioner, 
hangman, headiman ] u carnefice, i 
bia. 

DEATHWATCH, s. [an inſect that 
makes a tinckling noiſe, ſuperſtitiouſy 
imapined to prog noſticate death} e 
che ſuperſlizioſamente fi crede predica 
morte pere A fuo ronzo dicefi ſamigl a 
tucehi {un campanellino. 

DtUATHLESS, adj. [immortal], never» 
dying] immortale, 
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To DENA'A [to ſhut out, to keep 
from] eſcludere, privare, vietare, proi- 
bire. pref. proibiſco. | 

To debar one's ſelf of pleaſures, afte- 
ner/i da* piaceri. ; a 

To debar [to hinder] impedire, con- 
trariare, opporſi. preſ. mpediſco, op- 
tengo. pret. . 

To DBA “AK (to land ] caware © 
uſcire della barca, ſbarcare, trar di 
barca. 

DrBA “RK ED, adj. arcato. 

EEBA'RRED, adj. 7 3 
wietato, proibito, impedito, oppoſite. 

D 5 8. f. Peſ- 
cludere, vietamento. 

DrBA!sE [to bring down, to humble] 
abbaſſare, deprimere, e, concul- 
care, avvilire. preſ. auviliſco. 

To DeBa'sE, avvilire, auvilinſi. 

To debaſe [to diſparage ] diſprex- 
rare, diſcreditare, ſcreditare, diſpregi- 
are, avere o tenere a vile. 

To debaſe coin, falfificar la moneta. 

DrBa'sED, adj. abbaſſato, depreſſo, 
wniliato, conculcato, auvilito, difprez- 
zato, diſpregiato. 

DEBA'SEMENT, s. abbaſſamento, av- 
dilimento, diſpregio, e diſprexxa, 8. m. 

DEBATTE, s. [diſpute in words] con- 


| tſa, contenzione, diſputa, diſcufſione, 


1. f. 

Debate (ſtrife, quarrel] Ute, gara, 
competenza, tencione, tenzone, 8. f. 

To DrBa'TE [to bandy] diſcuſſare, 
diſcutere, agitare, trattare, eſamimare. 
pret. diſc . 

To debate a queſtion, diſcuſare, 0 
diſcutere un dubbio. 

To debate [to quarrel, c.] conten- 
dere, contraflare, diſputare, litigare, ga- 
r-2giare, pret. conteſi. 

To debate [to adviſe with one's felt] 
deliberare, meditare, penſare a qualche 
coſa. 

Dr A“ TED, adj. diſcuſſato, diſcuſſo, 
ovitato, trattato, eſaminats, conteſo, con- 
rraſtato, diſputato, gareggiato. 

DetBaA'TING, s. diſcufſione, s. f. il 
di/cutere, 

DrBa'TEMENT, s. [conteſt, contro- 
vecly } diſputa, conteſa, controverſia. 

Draven, s. [a riotous banquetting 
and revelling ] crapula, goxxoviglia, 
5. f. Hravixxo. 

To DEA U [to corrupt, to mar, 
to ſpo'l] Vviare, ſedurre, corrompere, 
contaminare, ſobillare, e ſubillare, ſod- 
Jurre, ſubornare, eſortare a mal fare. 


prel. ſeduco, ſodduco. pret. ſedufh, fot- 
duh. 


I's debauch a maid, /e.lurre, o cor- 
dere una fanciulla. 

DUBAUCHE'E, 8. un ſuiato, uno ſca - 
fe/tratos, un difjoluto, un licenzioſo, un 
4 1 


Dinsucuks, s. [one who ſeduces 
&he's to INtENpPeL ance or lewdrels ] e 
Au ore 

DEera/UCHED, adj. y„ã·ũ12eâsPto, ſedotto, 
vrrotte, contaminate, fobiliats. v. to 
"ve auch, 

D&Eena'UcCHERY, 3. [ incontinency, 
ncentioutneſs, lewdneſs ] difolutet.. 
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DeBE/NTUR, or DEBE'NTURE, s. [a 
bill uſed in the exchequer, and alſo. at 


court, and given to the king's houſhold 


ſervants for the payment ot their ſala- 
ries] cedule che fi danno per aſſicurare i 


* domeſtic del r# del loro ſalario, e della 


Page delle truppe. 

DE'/BILE, adj, { weak, feeble, lan- 
gud, faint] debole, debile, languido, fi- 
acco, ſpofſato. 

To DEBrLITATE [| to weaken, to 
make feeble] debilitare, afficuolire, far 
22 debole, ſcemar le forze. preſ. 

c. 

DEBYLITATED, adj, debilitato, af- 
fievolito, ſeemato di forte. 

DEBrLITATING, s. debilitamento, 
s. m. i debilitare. 

DEBILITA'T10N, s. [a weakening] 
debilitaxione, s. f. debilitamento, s. m. 

DEBYLITY, s. [ weaknels] deb ilita, 
e debilta, debolexxa, fiaccbex xa, fieus- 
lex xa, s. f. 

DEBONAIR, adj. [courteous, affa- 
ble] corteſe, affabile, benigno, umano. 

Debonair [airy, briſk] allegro, gio- 
joſo, gajo, feffeſo, giocondo, giolido, 
gioviale. - 

DEBONA'IRITY, 8. corte/ia, affabili- 
ta, benignita, umanita. | 

DEBT, s, { what is due from one man 
to another] debito, s. m. quel che ji 
deve. 

To contract debts [to run into debts] 
fare debiti indebitar/i. 

To pay one's debts [to go out of 
debt] 3 i ſuoi debiti. « 

To be in debt, ere ind bitato. 

To be deeply in debt [to be in debt 
over head and ears] er mfangato ne 
debiti. | 

I am ſtill ſomething in your debt, x: 
devo ancora qualche coſa, vi ſono ancora 
debitore di qualche coſa. 

I am in your debt [or obliged to you ] 
for this, we ne refio ob gt e con obligo. 

Out of debt, out ot danger, c non 
deve niente 2 fuor di pericolo. 

A little debt, debituzzr, . m. 

DE'BTOR, s. | who is indebted to an- 
other] debitore, s. m. 

Dr'cabk, 6. [the number of ten] 
deca, s. f. decina, numero di diet. 


Livy's decades, ſe deche di Tito 


Livio. 

Dr c AGO, s. (a figure of ten angles ] 
decagono, s. m. figura ſolida i disc! 
angol:, 

DE&'/CALOGUE, s. {the ten command - 
ments of God] decalogs, . Mm. i centes 
nuto de diect comandamentt di Dis. 

DE/CAMERON, «. {a book ef novels, 
divided into ten bock , written by Buc- 
caccio, an al n] Atcamerone, . in. tt. 
tolo del libro dr nowelle del Boccaccio, 
diuiß in lieci gior nate. 

To Dre ur ſto break up the camp, 


to march off] lewar is camps, levarſs da 


camps, flendare, lever le tence. 

DECa'mPED, adj. rate if campo, 
fte nate. 

DEcaA/uPMENT, s. L fendare, il le- 
vai dal cargo. 

To Drca'xT | to pour out ef ore 


vole! into anviher } fre, trawes 


DEC | 
fare, mutare il liquore, o altra coſa i 


daſo in waſo, termine chimico. 

DecanTa'TION, s. [ a chymical 
term, a pouring the clear part of any 
liquor by inclination, fo that it may be 
without any ſediment or dregs] i tra- 
vaſare da un vaſe in un altro leggier- 
mente i liquor, ficctt la feccia non fi con- 
ona col chiarificato. 

DECA'NTED, adj. traſvaſato, tra- 


hy: ns 
ECA'NTER,s, [a flint bottle to hold 


wine, beer, &c. to be poured off into - 


drinking glafs] guaftada, s. f. 

A {mall decanter, guaftadetia, gua- 
fladuzza, s. f. 

To DRC TTrA TR [to behead] de- 
caſitare, mozzare il capo. 

Decay, s. [failure, ruin] decaden- 
xa, dimmuzione, declinaxione, 8. f. d2- 
clinamento, divallamento, declino, ſcu- 
diments, s. m. 

The decay of trade, la decnilentza del 
ne gor io. 

To go to decay, andare in rovina. 

A beauty gone to decay, una bell:zz2a 
sfiorita. 

My memory is gone to decay, la mia 
memortia g indebolita. 

To DCN MY ſto fail, to fall, to de- 
creaſe] decadere, ſcadere, declinare, ab- 


 baſſarfi, calare, diminuire, ſcemar/i, 


mancare. | 

To decay ſto wither] r, ap- 
paſſarfi, divemy paſſo, o 2 2 
- iy decay [to grow worſe] imbaſtar- 
arrſt. 


To decay (to wear off} conſurmarf, 


logorarſi, 
To decay with age, Mr accaſeia'9 
fer vecchiaja. 

To decay in one's eſtate, wpowerire, 
diventr pouero. 

DEca'YED, adj. decaduto, ſcatuto, 
declingto, abbaſſuto, calato, diminuito, 
Jeemato, mancats. 

A decayed family, una famiglia ro- 
wvinata. 

A decayed merchant, n mercante 
_fallitto. 

A decayed building, wr cio rovi- 
naſo, che minaccia rovind. 

Decayed with age, accaſciato tall” 
d. 

Decayed in ſtrength, Hate, Abele, 
fprivo di jorge. 

Decayed wine, vir guaflo, 

DECE'AEE, s. (death. | mort, . \, 

To DEctfast {to dic] morire, 

Dress b, ach. Morte. 

Dec#'r, s. (cheat rmgarmmo, gabbas- 
mute, ingannaments, $. m. deluſione, 
urberta, fruuds, ma taugt, baratte- 
is, . . 

DscEe'rTFUL, adj. moarnatore, bi- 
untatore, falſe, ſraudglente, e frauds» 
lenta. 

A. deceitful man, un invannatore, un 
Larattiere, uit giuntatore, un mario, 
un furko, un mgannitore, un arcadore, 

Deceit/ul hopes, /prranze falluci, 

A deceittul tick, wna r Hi, una 
marivOle tee. . 


* 


Drctairtoltv, adv. wanne. 
Mende, ad ee, COR IN CANA. 
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Decr1TFULNESS, 8. inganno, gab- 
bamento, s. m. fraude, furberia, mari- 
woleria, delufione, 8. f. 

DEecr1vaBLE, adj. [that may be de- 
ceived] facile ad eſſer ingannato. 

To DEC“ {to beguile, to cheat} 


ingannare, gabbare, giuntare, treccare, 


truffare, ſoppiattare. 

DEcriveo, adj. ingannato, gabba- 
to, giuntato, troccato, truffato, ſoppiat- 
tao. 

He is not eaſily deceived, non fi laſcia 
facilmente ingannare 

You are deceived you are miſtaken] 
voi ſbagliate, voi V\ingannate. 

DECE1VER, s. irpannatore, arc a- 
dore, awvviluppatore, barattiere, giun- 
tatore, ſottrattore, s. m. ingannatrice, 

9. f. 
DCEIvIixqa, s. delufione, s. f. gab - 
hamento, s. m. 

DEcEr/MBER, s. [one of the twelve 
months of the year] Decembre, s. m. 
uno de dodici meſi dell anno. 

DECF#/MVIRATE, s. { the office of the 
Decemviri, among the Romans, choſen 
to govern the commonwealth] Decem- 
wirato, il govern dell antica Roma da- 

H, Decemwirri, 

DE/CENCE, 75 [comelineſs, ſeemli- 

Dr'crev, 3 nets] decenza, modeſlia, 
8. f. dectro, s. m. 

Drer'xxiAl, adj. [of ten years con- 
tinuance] decennin, di diect anni. 

Dr'crxr, adj. (becoming, ſeemly] 
gecente, decoroſo, che ha in ſe decenza, 0 
decoro, decevole, dicewole. 

hat is not at all decent, queſto non & 
dd tutto decente. 

DE/CENTLY, adv. decentemente, con 
arcenza, con dechro. 

Decently buried, onorevolmente, de- 
centemente ſepelliso. 

DECr/PTLON, s. [deceiving] Alu- 
frone, Jraude, frode, s. t. inganno, 
S. im. 

Dxc#/yrTriOUs, adj. [deceitful] in- 
gannevole, pien d inganns. 

DECEPTIVE, adi. [having the power 
of deceiving] ingannevole, che ue in- 

ganmare. 

Jo Drecyua/am [| to counterat a 
charm, to diſenchant] di/encantare, diſ- 
fare una malia. 

To Deci've [to conclude an affair, 
to bring it to an iſſue] decadere, viſol- 
were, terminare, difimre, deliberare. 
prel. decif. 

To decile a buſineſs, decidere, ori- 
ſolvere un negozto. 

To decide a controverſy, dectdere, 
t 'rminare, difinire una controver/ia. 

DEcr'DED, adj. decifo, riſoluto, ter- 
minato, definito, deliberato. 

DEC1'DER, s. un cle decide, un che 
delermina una fa; deciſore. 

DECYDING, $. dectfione, determina- 
#10118, s. f. riſo.vimento, s. m. 

Dt'CIMAL, adj, numbered by ten] 
contato per diect, decimo. 

To UE'cimaTE (among the Ro- 
mons, Was tone out every tenth folder 
by lo', and pumſh or put him to death 
tor an example to the reſt] decimare, 
digevuns 4 Romavi, il twmre 1 ſoldati 


DEC 


con ucciderne d ogni diect uno, per eſempio 
degli al ri. 

To decimate [to take tythes] deci- 
mare, lewar la decima. 

DECIMA'T10N, s. {a puniſhing every 
tenth ſoldier by lot] decimazione, 8. f. 

Decimation [a gathering tythes] i 
pagamento delle decime. 

To DecreHxer (to find out the 
meaning of # leiter, &c. written in cy- 
phers] dicifrare, dicbiarare, ſpiegare le 
ciſere. 

To decypher a letter, dicifrare, o 
ſpregare le cifere d una letters. 

To decipher ['o deſcribe] deſcrivere, 
dipignere, rappreſentare, figurare. 

DEecrPHERED, adj. deſcritto, ſpie- 
gato, dichiarato. 

DEC1PHERER, s. colut che ſpiega le 
cifere, 

Decr's10N, s. [a determining or 
deciding] deciſione, determinaz1ione, 8. f. 
rifolvimento, s. m. = 

De/cis1ve, or DE'cisORY, adj. de- 
ciſi o. 

A deciſive reaſon, una ragione de- 
ciſiua. 

DE'/c1SIVELY, adv. fin a concluſive 
manner] decifivamente, ultimatamente. 

DECK, s. [a planked floor in a ſhip 
on which men walk] bordo, ponte di 
waſrello. 

The firſt deck, il primo bordo. 

To Deck (to let out, to adorn] a- 
dornare, acconciare, addobbare, parare, 


ornare, abbellire. preſ. abbelliſco. 


DE'CKED, adj. adornato, acconciato, 
addabbato, parato, ornato, abbellito. 

DE/CKING, s. ornamento, addobba- 
mento, guernimento, paramento, s. m. 

To DECLAa'im {| to make publick 
ſpeeches ] declomare, armgare, orare, 
parlamentare. 

To declaim [to inveigh againſt] ar- 
lare, dir male, biaſimare. 

DECLA'tMER, s. aringatore, ſparla- 
tore, bigfimatore, maldicente, 8. m. 

DECLAMATION,8s.[anoration made 
upon ſome jeigned ſubjett] aringheria, 
diceria, 8s. f. parlamento fatto in rin- 
ghiera. 

DECLA'MATORY, adj. declamatorio, 
che concerne I aringberia. 

In a declamatory way, in maniera 
d'aringheria. 

DECLAMA'TOR. v. Declaimer. 

* s. dlichiaragione, 
6. fo 

Declaration of war, mtimazione di 
guerra. 

DECLA'RATIVE, adj. {which ſerves 
to declare] dichiarativo, che dichiara. 

To DECLA'kE [to make known, to 
publiſh, to ſhow] dichiarare, paleſure, 
far chiaro, manifeflare. 

To declare one's mind to a friend, 
confidarſi ad un amico, dirli | animo 

0. 
To declare war, intimar la guerra. 

To declare [to make plain} dichia- 
rare, efperre, interpretare. 

To declue, verb neut. dichiararh, 
moftrarfi, manifeflarſi. 

To declare tor or againſt one, dichi- 
ararfi fer, o contro ali und. 
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T don't like it I declare, a dirvela 
ſehietta, o wi confeſfſs che non mi piace. 

DECLARED, adj. dichiarato, pale. 
ſato, manifeſtato, eſpoflo, interpretato. 

DECLA'RER, s. dichiaratore, s. m. 
dicbiaratrice, 8. f. 

DECLA'RENG, 8. dichiaramento, s. m. 
dichtarazione. 

DECLE'NSION, s. [a term of gram, 
mar] declimazione, s. f. termine grama- 
ticale. 

Declenſion { decline] declination, 
s. f. declinamento, s. m. 

Declenſion of manners, depravaxione 
di caſſumi. | 

DE/CLINABLE, adj. [having variety 
of terminations] declinabile ; e diceſi de 
nomi. Vocabolo de grammatici. 

DECLINA'T10N, s. [decay] declina- 
Zone, 8. f. declinamento, declino, s. m. 

The declination of an empire, lo /ca- 
dimento d imperio. 

The declination declenſion] of Greek 
and Latin nouns, la declinazione de 
nom Greci, e Latini. 

The declination of the ſun, il declino, 
o il tramontar del ſole, 

 DECLI'NE, 8. declinazione, 8. f. ſca- 
dimento, s. m. 

To DecLi'xe {a term of 
declinare, termine gramatic 
per ordint i caſi de nomi, e i tempi de 
verbi. 

To decline a noun, declinare un nome. 

To decline | to avoid, to ſhun, to 
refuſc] Huggire, ewitare, ſchivare, ſcan- 
ſare,- ſchifare, 

To decline {to decay] declinare, ab- 
baſſarſi, calave, ſcadere, wenire in peg- 
giore flato, 

To decline [to bow downward] de- 
clinare, piegare, abbaſſare, calare. 

DECLYNED, adj. declinato. v. to de- 
cline, 

He is declined in his credit, i“ ſuo 
eredito * ſcaduto. 

DECLYNING, s. declinamento, ſcadi- 
mento, s. m. 

Declining, adj. declinante, ſcadente. 

A declining age, eta avanzata, il 
cader deglt anni. 

In his declining age, in ſul fine della 

ſua vita. 

DECLY'viTY, s. [the bending of a 
hill] pendio, pendente, s. m. 

To DEco'cr, bollire, digerire. 

Deco'cT10N, s. [a medicinal liquor 
made of roots, herbs, Sc. boiled] Ace- 
Zione, 8. f. 

DECOLLA'TLON, s. [beheading ] - 
collazione, s. f. 

Deco'mPosITE, s. [a word com- 
pounded of another compound] una p«- 
rela compofla d'un altro compoſio. 

Dec 0MPO/UNDED, adj. doppiamente 
compoſto. | 

To De'coRaTE [to adorn } decorare, 
ornare, adornare. 

DECORA'TOR, 8. cobu che decor, 0 
adorna, adornatgre. | 

DEcoRA'TION, s. [ornament] e- 
razione, v. l. ornaments, adyrnancn'cs 
S, mM, 

"The decorations of the ſtage, e 
d un teatro. D 

Yao 


mmar] 


» recitar ' 
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Drco x ous, adj. dicoroſo, che ha in 


decoro. ; 
DECORTIFICA'TION, 8. [the peeling 
off the outward bark] ſcorticamento, 8. 
m. lo feorticare, lo ſcorxare, il dibuc- 
iare. 
: Deco/RUM, 8. [decency] decoro, s. 
m. convenevolezza, con venienxa, one- 
ura, 8. f. | 
A Deco'y, s. [a place fitted for 
catching of wild fowl} Bo da zimbel- 
lare gli uccelli. . ; 
A decoy duck, un” anitra che ſerve di 
zimbelly. ; 
Decoy [lure or wheedle to draw in} 
allettamento, #4} i zimbello, vezzo, 
m. lufinga, s. f. 
, To — (to draw in] allettare, 
lyingare, indurre, zimbellare. 
Deco'y'D, adj. allettato, lufingato, 
indotto, 2imbellato. : 
DEcRE/ASE, s. [diminution] cadi- 
mento, ſcemamento, calo, ſminuimento, 


m. 
; The decreaſe [the wane of the moon] 


b ſcemo della luna. 

To DecREasE [to grow leſs] de- 
ee ſminuire, diminuire, ſcemare, 
calare, declinare, mancare. piel. ſminu- 


iſco, diminuiſco. 5 

My money begins to decreaſe, il 9 
danaro comincia a ſminuire. | 

DecrRE ASED, adj. ſminuito, dimi- 
auu⁰νẽ. 5 

DECREE, s. [order, ſtatute] decreto, 
ordine, S. Ms. G 6 a 

The pope's decrees, i decreti ponti- 
cit, 

5 A decree of ſtate, ordine, editto, fa - 
into, 

Decree [purpoſe, reſolution] diſegno, 
intento, penſiero, s. m. intenxione, riſo- 
luzione, 8. . 

To DECRE'E [to appoint, to ordain] 
ecretare, flabilire, flatuire, deliberare, 
or./inare, pref, flabiliſco, flatuiſco, 

DECRE ED, adj. decretato, flabilito, 
Pont, deliberate, ordinato, 

What God has decreed we muſt ſub- 
mit to, biſogna uniformarci a quel che 
11.49 ba ordinato. 

DE'CREMENT, s. [decreaſe, waſte] 
[mmutmento, diminuimento, ſcemo, ſce- 
mamento, s. m. 

DecRe&/PiT, adj. [ worn out with 
age, extreme old] decrepito, d 'eflrema 
vecchiexxa. 

Be $. [ decre pit or 

DeCREPITUDE, Sold age} decre- 
pita, eftrema veccliexxà. 

DECRE'SCENT, . (the moon de- 
cicaſing in the laſt quarter ] /o ſeems deila 
ta, | ultimo quario della luna. 

DecReE'TAL, adj. {of or belonging 
to decrees] e A decreto. 

Decretals, s. {the lecond of the three 
volumes of the canon-law |  decretali, 
una farte delle leggt canonicte. 

Decretals [the letters of popes} de- 
cretalt, 6. f. decreto, o flatuls canonice. 

Dreck rox, adj. [which ſerves 0 
dere or ablolutely 10 decide Alec fi 

difinitivo, perentorio. 

A decretory, s. [a definitive ſentence ] 
una, enlenza difinitva, 
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To Dc [to cry down, to ſpeak 
ill ot] diſcreditare, ſcreditare, ſparlare, 
dir male, biafimare. 

To decty a thing for nought, diſere- 
ditare una coſa. 

To decry a perſon, fariare d una 

rſona. 

To decry a law or cuſtom, abolire, 0 
annullare una legge, o un ceftume. 

D', adj. diſcreditato, ſcredi- 
tato, ſparlato, biaſimato. 

To DEcu'LcaTE [to tread under 
foot] conculcare, calpeflare, oppreſſare, 
tener ſotto, rintuzZare. 

DECU/MBENCE, 94 [the ac of lying 

DECu'MBENCY, S down; the poſture 
of lying down] decabito, $. m. 

DE/CUPLE, adj. [ten-fold] decuplo, 
dieci volte do pio. 

Decu/rien, s. [a captain over ten 
horſes] decurione, s. m. 

To Decy'PHER, v. to decipher. 

To DE'bicarE [to conſecrate] di- 
care, offerire, conſecrare, e conjagrare, 
preſentare. prel. offeriſco. 

To dedicate a church, dedicare una 
chieſa. 

Jo dedicate a hook to one, dedicare, 
o preſentare un libro ad alcuns. 

DE/DICATED, adj. dedicato, offerto, 
2 e conſacrato, preſentato. 

E/DICATING, s. dedicamento, s. m. 
1 dedicare. | 

DroicArio [the ad of dedicating, 
or conſecrating] dedicatione, $. f. A- 
camento, s. in. 

- Depaca'ToR, s. [a dedicating au- 
thor] guegli che dedica un libro. 

DE'DICATORY, adj. dedicatorio. 

An epiltle dedicatoiy, wn lettera de- 
dicatoria, una dedica. 

To Dztbu'ck [| to draw one thing 
from another, to inter] dedurre, conchiu- 
dere, inferire. prel. deduco, inferijco. 
pret. dedufſi, conchiuft. 

DEbvu'cep, adj. dedotto, conchiuſo, 
inferito. 

DEDu'CEMENT, s. [iche thing de- 
duced ; conſequential i con- 
ſi guenxa dedotta ; il dedurre una da un' 
altra co/a. 

DEvu'ciBLE, adj. che pu dedurre, 
couchiudere, o mferire. - 

DEbvu'CiNG, s. dedaz:one, S. f. it de. 
durre. 

To Dzpv'crT [to ſubſtract, to take 
away from } ſottrarre, cavar d wa 
Somna maggiore ultra minore. piet. „et- 
traſſi. 

DEbu'cTED, adj. ſottratio, 

Dtvu CTION, s. ſuttrainmento, s. m. 
ſottraxiouc, 8. f. 

Deduction { concluſion, conſequence] 
de. lux ionc, concluſione, conjequenza, 1 
Jerenza, 8. l. 

DEtv, . [Sion, thing done] arto, 
fatto, s. in. azioney 8. t 

Deed { iitrument, conttad ] firu- 
munto, contratic, infirument, *. in. 

Deed- poll [a t.gle plain deed gnin- 
dented] um contratto ſom plice. 

A brave deed, 4 belis axione. 

He was taken in the very deed, eel 
fu frejo fu't jaito, on Alagrante, 

I aw net Latin with words, 1 am 
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for deeds, { parole non mi baflano, vo- 
gie fatti. | 

DE'EDLESS, adj, Cunactive] ſcropra- 
to, che non fanulla, che non opera. 

To DEku [to judge, to think] cre- 
dere, flimare, giudicare, penſare, imma- 
ginarſt, 

DEEMED, adj. creduto, flimato, giu- 
dicato, penſato, immaginats. 

Drew, s. [judgment, {urmiſe, opi- 
nion] giudizzo che fi fa d una coſa, epi- 
nione, 

DE'EMSTER, s. [a kind of judge in 
the Iſle of Man choſen from among. 
and by themſelves, who without procet , 
Writing or charge, decides controverſies 
there] Serie di giudice © arbitro nell 
Lola 4i Man. 

Dr, adj. [that has a great depth] 
trefendo, alto, cups. 

A deep well, un fozzo prefondo. 

To be in a deep {leep, ere in un 
pręfondo o alto ſonne, 


Lo be in a deep ſtudy, Mer in pro- | 


fonde medutatzion. 

A deep icholar, un womo d'alto ſa- 
ere. 

A deep ſorrow, una grande afflix ic ne. 

A deep mourning, un gran bruno. 

A deep coat, un abito ampio. 

Lace a quaiter of a yard deep, Wer- 
letto largo un quarto di canna. 

A deep blue, turchino ofcura, 

Deep (cunning ] Hue, fins, ciip9. 

'Deep 2 ſegreto, naſcoſlo. 

Deep fetches, fratiche ſegrete. 

A deep conſpuacy, una congiura ſe- 
greta. 

A deep notion, concetto oſcuro. 

A deep way, un cammino rotto. 

To be deep in debt, r pieno di 
debitt. 

Deep, 8. [the ſea] il mare. Poetical. 

Deep, adv. profendamente, alta- 
mente. 

To Dr'EYEN (to make deep] profor- 
dare, affondare, render profoendo. 

DE'EPLY, adv, frofondamente, alla- 
mente. 

Deeply indebted, moilg indebitato, 
fiene di debiti, 

DEEPMOUTHED, adi. (having a 
home and loud voice] che ba una we 
rauca e forte ; che ha wece cbioccia. 

DEEPMUSING, adj. [ contemplative, 
loit in thought] contermplatiue, afiratiog 
ra ondate in u penju ro. 

DE EPXESS, s. frofendita, 8. .. 

DE'EPNING, . grofondamente, s. m. 

The derpnings of a picture, 4e louta- 
name A un a fittura. 

DEER, +, {a wild beaſt of the foreſt] 
i genere de cdi. — 

Fallow deer, dJain?, s. m. damm. 
8. 1. 

Red deer, cerwo, cerbio. 

Deer heys, refs da carts. 

To Der act [tr mar, to ſpoil} gaa- 

are, ſconctare, rowvina'e, Sruttare. 

10 driace a church, guaflare und 
ebicja, 

0 deſace a town, rovinare #0 
cit. 

1% deface (ta efgufe] £ormary, 
ip 6 9 meatr, F / „are. 
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To deface the coin, d gurare la mo- 
10. 

To deface [to blot cut] ſcancellare, 
cancellare. 

To deface out of the memory, ſcance!- 
are dalla memoria. 

Drop, adj. guaſtato, v. to de- 
ſace. 1 

DEFa/CEMENT, s. % ſconciare, il 
c oncellare. 

Der a'ciNG, 8. guoſlo, guaſiamento, 
s. m. v. to deface. 

DEFAILLANCE, s. [Jefault]mancan- 
a, *. f. mancamento, s. m. 

DEFrALCA'TION, s. [deduction or 
abatement in accounts] etraxione, di- 
falcrrxione, . l. | 

To DEFA'LK ſto deduct] difalcare, 
dedurre, trarre, fhattere. prel. deduce, 
trag. pret. dedufh, trafſ. 

DEFA'EKPD, adj. difalcato, deduytto, 
tratts, fbattuto. 

DEFAMA'TION, s. ry ad. diffa- 
mazione, ealunnia, s. f. diffamanmento, 
biaſime, diſonore,s. m. 

DerA'MATORY, adj. {ſhand-rons, a- 
buſive] difamatorio, witupercſo, diſono-' 
re vols. 

To Drraut [to ſlander, or ſpenk 
evil of] diffamare, macchiar la fama al- 
trui con maldicenza, infamare, ſparlare, 
calunniare, calonniare. 

DEFAa'mED, adj. diffamato, inſama- 
to, ſparlato, caluummiato, calonniato. 

DrrA MIS, 8. diff amamentso, s. m. 
i diffamare. 

Drr urg, s. [one that injures the 
reputation of another] diffamatore, che 
tlie o macchia la riputazione altrut. 

DEraTIGABLE, adj. [that may be 
made weary} faticabile, ſatichewole. 

To Drra'TIGATE [to weary, to 
tire] faticare, ſtraccare. | 

Dru, s. defect, want] diffal- 
ta, mancanza, falta, s. f. mancamento, 
falls, vix io, errore, s. m. 

In detauſt whereof, in diffalta di che. 

Default ſin law, is non-appearance 
in court, without ſufficient cauſe made 
out] mancanza, termine legale. 

DeFi/ar, s. [overthrow] ſconfitta, 
ourta, s. f. 

The defeat of an army, la ſconfitta 
d'un eſercito. 

To Drrrar [to — ſconſig- 
gere, rompere il nemico in battagha. pret. 
Seonfiſh, ruſſti. 

To defeat an army, ſconfiggere un eſ- 
erato, 

To defeat [to fruſtrate] one's deſign, 
rompere, render dau, o deludere Pal- 
iru diſegns. 

To defeat [to make void] a thing, 
fſcancellare, cancellare, arnullare. 

To defeat one's will, anrullare [ al- 
trui teflaments, renderlo invalid). 

Dran b, adj. cento, rotto, de- 
lufo, fcaucellate, cancellato, annullato. 

DY'FECATE, ad}, [clear from dregs!] 
nale Fuente, chiaro. 

To Deren [tro purge from 
Urevs, to re fine] raffinare, purificare. 

DerEgca'TION, s. [the act of refin- 
ing or purging; from diegs] rafinamen- 
(0, 8, m. fur fit, 8. f. 
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Drrricr, s. [hlemiſh, imperſeftion] 
diffalta, imperſexione, manciuxa, colt a, 
8. f. mancamento, difetto, vixio, e. m. 

To Derr'crT (to be deficient] man- 
care, eſſer manchevole, mancante, diſet- 
1oſo, guaſio. 

DEFE/CT1ION, s. [| revolt ] rivolta, 
rivoltura, riveluzione, s. f. 

The defection of king James's army, 
la ria ita dell eſercito del re Giacons., 

Defedtion f om the church, apota- 
ſi 


a, 
A general deſeQtion, un afprftajia ge- 
rerale. 

They made a defection to the church 
of Rome, abbracciarono la religione Ra- 
mana, g occtſtareno co caltolict Romani. 

DeFE/cT1VE, adj. [full of defects] 
diſettivo, manchevcle, dijettofo, t- 
tunſo. 

A verb def-Qive [that has not all its 
tenſes] wn werbo dijetttvo, 

DEFrg/ncr, s. [guard, protection] 
difeſa, difenſione, guardia, protexione, s. 
t. apfporiin, feccorſo, s. m. 

1o ſtand in one's own defence Go 
ftand upon one's guard]; far julla di- 
fifa, flar ſulla ſua. 

A place of defence, una piazza for- 
te, piazza che puo far reſiſtenxa. 

To undertake one's defence, abbrac- 
ciare, impugnare Paltrui Jifeſa. 

What did he ſay in his own defence? 
che diſſe in ſua difeſa ? 

Detence Loppoſition, reſiſtance] di- 
feja, raſiſteuxa, ofpefixione. 

The place made a very good defence, 
la eue, i difeſe valoroſamente. 

efence [a reply which the defendant 
makes after the declaration is produced] 
difeſa, quel che fi riſponde in giuſtixia 
dal reo dopo la dichiarazione fatta dall 
attore. 

He has made a very good defence in 
his trial, egli s difeſo bravamente nel 
ſun proceſſo. 

To ſpeak in defence of one, parlare 
in difefa altrui, pighar la ſua parte. 

To ſtand in the defence of one's own 
life, difendere la ſua wita. 

Defence [in fortification, are all ſorts 
af works which cover and defend the 
oppolite poſts, as flanks, parapets, Sc.] 
dijeſe, ripari, come fianchi, parapetti, 
trincee, e fimili, che difendono i pufti ap- 
poſt. | 

DeFE'NCELESS, adj. [naked, un- 
armed, unguarded] udo, diſarmato, 
nn in guardia, ſenza guardia. 

Detenceleſs, — .ave impotente, in- 
abile, incapace. 

To DeFe'xvy [to protect, to ſupport] 
difendere, guardare, ſalvare da peri- 
colt, e dalle ingiurie, proteggere, — 
dare, preſervare, pret. difefi, protaſii. 

To defend one's ſef, difenderfi. 

Lo defend the truth, fender la we- 
Vita. 

1o defend an opinion, difendere, 
' mant.91ere un opintone. 

To detend one's cauſe, difender la 
ſua cauſa, farlare in ſuo fawore, 

DerE'xDANT, adj, [defenfive, fit 
for defence] difen/rvo, atto a difendere. 

Defendant, s. [he that defends a- 


- 
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gainſt aſſailants] calui che i difende da 


| 119 0 p. afjudttoris 


Deiendant, s. [the perſon accuſed or 
ſued] la perſexa chee accuſala legalmen- 
te, o contro cui $'intenta la lite. 

DEFtxDED, adj. A eſo, guardato, ſal. 
&vato, protetio, conſerwato, preſervato, 

DEFE'NDER, +. [he that detcnds} di- 

Jenditore, difenſore, s. m. 

DEFE'xNDING, s. difendimento, s. m. 
diſeſa, s. f.  difendere. 

DEFE'NDRESS, s. difenditrice, s. f. 
che diſ ende. 

DEFE'NSATIVES, adj. [medicines 
which diveit humours fiom a part af- 
tected} anguenti difenfivi. 

DEFE/NSIBLE, adj. [that may be de- 
ſended] di/endewole, atto a diſenderſi. 

A \irong and defenſive place, wna pi. 
azza forte, e difendewole. ; 

DEFE'NsS1IVE, adj. (that ſerves to de. 
fend] difenſivo, che dijende. 

To put one's ſelf in a defenſive poſ- 
ture, metterfe in guardia, metterſi in atty 
di aifeſa. 

A defenſive league, ana lega difen« 
ſiua. 

Defenſive arms, armi difenſive. 

DEFE/NSIVELY, ady. ex. to act de- 


fenſively, far ſulla difeſa. 


To DEFE'R [to put off} diferire, pro. 
lungare, porogare, mandare in lungs, 
prel. d!feriſco. 

DE'FERENCE, s. [reſpeRt, ſubmiſſion, 
regard] r:ſpetto, riguardo, s. m. confide- 
raxione, ſtima, s. f. 

DEFE'RRED, adj. differito, polungato, 
prorogato. 

 DEFE/RRING, s. i diferire, prolun- 
223 s. m. proroga, prorogaxione, 
8. 1. | 

DEFYANCE, s. [challenge] disfida, 

8. f. chiamata dell auverſario in batia- 


To bid one a defiance, fare una diſ. 
da ad uno, sfidarls. 

To live in open defiance with one, 
er nemico capitale d uno. 

He lives in open defiance to, or a- 
gainſt nature and reaſon, egli procede 
contra le regole della natura e della ra- 
gione, egli ha ſbandito da ſe tutti i detta- 
mi della natura e della ragione. 

DeFr/ClENCE, à s. [defect] deficen- 

Drri'cir sc, 4 a, diffalta, man: 
canxa, 8. f. mancamento, difetio, s. m. 

DeercienT, adj. ([ wanting] defi- 
ciente, mancante, diffettoſo, imperfetts, 

I ſhall not be deficient in any thing 
that may be agreeable to you, non n 
cherd di far coſa che grata wi ſia. 

Der ER, s. [a challenger, a contem- 
ner] sfidatore, ſprezzatore, ſmargiaſſo. 

DEFILE', . (a narrow pallage 
through which a company of loldiers 
can pals only in files] paſargto rel. 
to. 

To DeFrLE [to pollute] tmbrattars, 
lordare, ſporcare, contaminare, macch1- 
are. 

To defile [to deflower] diſororare, 
deflorare. | 

To defile {to file off, to march file by 
file] are, andare alla filata. 

Drrrrko, adj, imbrattato, lortlate, 

=” 
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ſporcato, contaminato, macchialo, diſono- 
rato. . : 
D&FrYLEMENT, s. [pollution] im- 
brattamento, lordamento, contaminamen - 
to, s. m. macchia, corruxione, bruttura, 
8. f. . 

DEFI'LER, s. imbrattore, coruttore, 
8. M. 

DEFULING, s. n rattamento, conta- 
minamento, s. m. polluxione, macchia, 
lordura, 8. f. 

DrriI NABLE, adj. [that may be de- 
fined] che fi puo difimre. 

To DEFINE [to explain, to give the 
definition of] difinire, dar la difinizione 
di che che ſi ia. preſ. diſinijco. 

To define to determine, to decide] 
difinire, decide re, terminare. pret. deciſi. 

To define a controverly, difinire, 9 
decidere una contre verſia. 

DEFiNED, adj. diffintio, dectſo, ter- 
,p). 

DE'FINITE, adj. dito, determina - 
to, certo, limitato. 

DEFINITION, s. [a ſhort and plain 
declaration or deſcription of the mean- 
ing of a word, or the eſſential attributes 
of a thing] diffimzzone, 8. f. un parlare, 
il quale breuemente, dichiara la quiddi- 
ta, e natura della coſa che fi diſiniſce. 

DErrNITIVE, adj. [deciſive, poſi- 


tive] ifinitivo, che difiniſce, termina, e 


riſalve, deciſiuo. 

A definitive ſentence, ung ſentenxa 
Aniliva. 

DEFINITIVELY, adv, diffinitamente, 
eſpreſamente, preciſamente, aſſolutamen- 
te, 

DEFLAGRA'TION, s. [burning] + 
cendio, s. m. ; 

To DEFLE'CT, {to turn aſide; to 
dev ate from a true courſe] dewiare del 
cammin dritto o vero; wolger/i da un 
aliro lato. 

DEFLE/XION, s. [a bending 

DEFLE/XURE, 3 down] fpregamento, 
torcimento, s. m. : 

To DeFLo'uR (to rob a virgin of 
the flower of her virginity, to raviſh 
her] deflcrare, dizflorare, tor la virgini- 
ta, ſfverginare, violare. 

To deflower a virgin, deflorare, o d. 
forare una vergine, ſuergmarla, 

DerL/oURED, adj. deflorato, disfio- 
rato, ſverginato, violato. 

DEeFLO'URER, s. colui che deflora o 
foergina una Vergine. 

DeFLO'UR1NG, $. ſwerginamento, 
8. m. 4 diflorare, lo foerginare. 

DEFLU'x108, s. [the flowing down 
of kumours to any part ot the body} 

faſfione, x. f. 

DEFO'RCEMENT, s. [a law term, a 
witheholding lands or tenements by 
force from the right owner] uſurpazt- 
one, 8. f. 

Dero'RCER, DEFO'RCIANT, or 
Drro“ksoux, 8. [a law term, one 
who caſts another out of poſſeſlion by 
lorce] uſurpatore, *. m. 

io Drro'att (to disfigure, to ſpoil 
the torm of } sformare, Hregiare, render 
brutto. 

To deform one's face, sfregiare Hal- 
trui ci, far il wiſe brutto. 

Vor. II. 
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Dero/RMED, adj. rmato, yfregia- 
to, reſo brutto, brutto, difforme. 

DeFo/RMEDLY, adv. difformata- 
mente, in modo d:fforme, con diformitd. 

DEFO'RMING, s. disformamento, s. 
m.  d:sformare. 

erp ns s. { nglineſs ] 

DrroRMiTY, aifformita, de- 
formiia, di:tormita, brittezza, larde22a, 
9. f. 

To Derra'uD [to cheat or rob, to 
cozen or beguile] defi ardeare, ingan- 
nare, triffare, mariclare, disfrodare, 
giuntare, fraudare, baratiare. 

DEFRA'UDFD, adj. dejraudaeto, in- 
garnato, truffato, mariciato, disfrodato, 
giuntato, fraudato, baraiteto. 

DEFRA'UDING, s. 1 defraudare, 
trufferia, baratteria, marioleria, fraude, 
5. f. 1:81.90, s. m. 

To DerRa'y [to diſcharge the ex- 
pences] ſpeſare, far le ſpeſe. 

To detray one, care uno, darii le 
jpeſe. 

DEFRA'Y'D, adj. /Þeſato. 

DEFRA'YING, 8. io ſpeſare. 

DEFT, adj. [neat, ipruce] bello, da- 
go, galante, venuflo, vezzoſo, Nod. 

Deft [ britk, merry ] allegro, giocondo, 
gajo, g iocoſo, ſcherzevole, ſollazzetole. 

Deft ¶ proper, fitting] proprie, adatto, 
che quadra ap punto. 

Deft [ready, dexterous] atto, deſtro, 
agile, pronto. 

DE'FTLY, adv. [neatly, dexterouſly] 
pulitamente, defiramente. 

Deftly [Cin a (kilful manner] mazftre- 
wvolmente, accortamente. 

DeFru'xcT, adj. [dead] defunto, 
morto, 

Deſünd, s. [one that is deceaſed, a 
dead man or woman] un definto, una 
defunta, un che 8 mort, una che 8 morta. 

DeFvu'xCT1ION, s. {death] orte, 10 
morire. 

To Derry” {to challenge] Aare, 
disfidare, bravare. | 

I defy you to doit, wi disfido di farls. 

He defied death in the middle of dan- 
gers, /prezzd la morte nel mezz0 de pe- 
ricelt. 

I defy you, do your worlt, a fo/ia 
woflra, mi burlo di wal. 

DEFY 'D, adj. sfidato, dirfidato, bra- 
wats. 

DEFY'ING, s. il disfidare, lo sfidare. 

DeFY'ER, s. [a challenger, one that 
invites to fight] uu sfidatore, uno ce 
A da a battaglia. 

Drak'“xkRAC V,. degeneragione, de- 
fr awvazione, corruzione, 8. f. 

To DEGt'xNERATE {to grow worle] 
degenerare, tralignare, eſſere 6 drventare 
diſſimile a" genitori, corromper/i. pret. 
corruppi. 

DEGE'NERATE, adj. degenerate, tra- 
liznato, corrotto. 

DEGE/NERATING, s. degenerratzione, 
depravazione, 8. I. il degenerare, il tra- 
lignare. 

DeGe'NeROVS, adj, [degenerated] 
degenerante, tralignante, che degenera, 
che traligna. 

Degenerous | baſe, vile] 4e, abbict- 
to, Vi ,ferwvile, 


DEI 


zn practices, axioni base, e 
ili. | 

A degenerous foul, 4 anima abbiet- 
ta, o ſerwile. 

DEGRADA'TION, 8. [a degrading} 
digradagiene, 8. f. digradamenta, s. m. 
il lieradare. 

To DEG: a'DE [to put out of office, 
eſtate, degree, or dignity] degradare, c 
digradare, privar della dignita, officio, 
grade, o beni. 

To degrade a prieſt, degradare un 
frete, quando per aicun nisatia à fri- 
wata de privilegi cbericali. 

Todegrad: one's ſelf, derogare. 

DEGRADED, adj. degradato. 

DEGRA'DING, s. digradamenio, s. m. 
digradæxienc, s. f. il digradare. 

DEGRE'E, s. [any fate which is a- 
ſcendirg and deſcending] grado, s. m. 

Deztee [in methematicks, is the 
360th part of a eircle] grado, termine 
matematico, ed 2 la 360 parte d un cir- 
colo. 

A degree of longitude, or of lati- 
tude, grado di longitudiue, o di latitu- 
dine. 

A degree of kindred [conſanguinity ] 
grado, miſura di vicinauxa 0 lontanans- 
za di parentado. 

Degree [in phyſick, is the vehemence 
or ſlackneſs of the hot or cold quality of 
any mixed body] grads, ſeconds i medici, 
e participazione di calila o di freddo, ma- 
nifefla nel ſeggetto nel quale ella opera. 

A degree of heat or cold, grado di 
caldezza, o di freddetzza. p 

To take one's degrees in a univerſity, 
prendere i gradi in una univerfita, 

By degrees, à grado a grade, grado 
Jer rack fucei{rvamente, a poco a poco. 
4 o the higheſt degree, in /ommo gra- 

2. 

To Drno'kT Ito adviſe to tle 
contrary, to diſſuade] /confighitare, Au- 
dere, diflorre, ſvelgere, fiornare. pret. 
diſſuaſi, foo!/jt. 

DEHORTA'TION, 8. difſuaſore,s.f. 
il diſſuadere. 

DEHO/RTED, adi /confightato, difſua- 
ſo, foolto, difleric, flornato. 

De/1C1DE, s. [death of cur bieſſed 
Saviour} deicidio, morte del woſtiro Sig- 
rare. 

To DEje'cT [to caſt down, to afflict] 
abbattere, opprimere, auwilire, gemen- 
tare, ſconfortare, affiiggere. pret. op- 
Pr ft. pref. awwiliſce. 

To deject one's elf, affligerſi, avy;- 
ly, ſromentarfi, du in preda al delere. 

DzjE'CTED, adj. abbattuto, cpprefſo, 
meſjio, afflitto, ſconſolato, amgeſciato, 


ſgomentats. 
De re'creplty, adv. affiittamente, 
1 e ee 
Ir C Tiox, 8. meſtizia, aftliziones 


malinconia, 6. f. le, ſmarrunentty 
Jeomentamento, ſoomento, $. m. 
Dejection | evacuation of the excie- 
mente] evacuazione deglt rſerementt. 
Dir w', adj. derficate, annoverale 
fjragl Id. 111. 
To Driry “(to make a God, or a- 
dore as a God] A re, annoverar jra 
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Drirv'ixo, 8. deificaxione, 8. f. il 
drificare. 

To DEIGN, v. _ vouchſaſe, to 
thick worthy] degnarfi, creder degno. 

To deign, v. a. [to grant, to permit] 
concedere, accordare, permettere. 

De/13M, s [is the belief of thoſe, 
who denying all revealed religion, ac- 
knowledge only natural] derſmo, 5. m. 
F opinione di coloro che non credono che un 
Dis. 

Dr/1s r, s. [one who adheres to deiſm] 
deifla, 1. m. 

Dr'ir v, s. {the nature and eſſence of 
God, Godhead] Deita, 8. f. la divina 
natura di Dio. E 

A deity [a fabulous God] una Deita, 
un Nume. | 

DELa'ToR, s. [informer, accuſer} 
delatore, s. m. coli, che riferiſce in giu- 
dixio gli altrui falli, fpia 


DeLa'y, 6. [the act of putting off! 


indugio, ritardo, s. m. dilazione, dimora, 
tardanza, 8. f. 
To uſe delays, mandare in lungo. 
To delay [to put off from day to day] 
"are, tardare, 3 „ mandar 
in o, prolungare, differire, proro- 
* preſ. differiſco. 
To delay time, indugiare, dar tempo. 
To delay in judgment, differire una 


enxa. 

DeLa'yeD, adj. indugiato, tardato, 
trattenuto mandato in lungo, prolungato, 
differito, allungato. 

DELA'YER, 5, indugiatore, muſone, 
tardante, tentennome, s. m. 

DELA'YING, 8. cunta, irreſoluzione, 
tardanza, 8. f. tardamento, indugio, 
8. m. 

DELE'CTABLE, adj. [pleaſant] di- 
lettabile, dilettevole, grato, delixioſo, 

iacewole. 

DELE'CTABLENESS, 8. dilettabilita, 
dilettanza, 8. f. dilettamento, diletto, 
3, m. 

DELE'CTABLY, adv. dlettabilmente, 
con diletto, dilettevolmente, piacewol- 
mente. 

DELECTA'TION, s. [delight, plea- 
ſure ] dilettazione, dilettanza, 8. f. 
dilettamento, diletto, piacere, contento, 
$. m. 

DE/LEGACY, v. Delegation. 

DY&LEGATE, adj. delegato, deputato. 

A judge-delegate, wn giudice delegato. 

Delegate, 6. [one to whom authority 
is committed from another to handle 
and determine matters] un delegato, un 
deputato, 

To De'LEGATE [to appoint, by ex- 
traordinary commiſhon, judges to hear 
and determine a particular cauſe] dele- 
gare, deputare. 

DE,LEGATED, adj. delegato, depu- 
tats. 

DELEGA'TION, s. [an appointment 
of delegates] delegazione commiſſione i 
delegato, drputatimme, procura, s. f. 

Dur, or DELVE, s. [a mine] una 
mina, una minira. 

Dxtina“Tiox, 8. [taſting] deliba- 
Kione, . f. aſarriamento, s.m. 

Delibation [a ceremony in ancient 
ſacrifices ] ſacryficio, s. m. 

1 


DEL 
DELYBERATE, adj, adviſed, pru- 


dent, wary] awwiſato, cauto, deſtro, ac- 
corta, prudente, circoſpetto, ſavio. 

To DELYBERATE Ito weigh in the 
mind, to conſult, to debate] deliberare, 
riſolvere, conſultare, eſaminare, vedere, 
penſare, conſiderare. 

DELYBERATED, adj. deliberato, ri- 
ſeluto, conſultato, eſammato, wiſio, pen- 
ſato, conſiderato. 

Deliberated [premeditated] premed:- 
. a bella fojla, penſatamente, a bello 

10, 

DELYBERATELY, adv. [adviſedly} 
avviſatamente, con giudicio, matura- 
mente, cautamente, deſtramente. 

Deliberately [on purpole] deliberata- 

mente, diliberatamentie, con deliberagi- 
one, con animo riſoluto, a bello fludio, 
penſatamente. 

DEL1BERA'T1ON, s. [the act of de- 
liberating] deliberazione, e diliberaxi- 
one, cenſulta, riſoluzione, determina%:- 
one, s. f. 

To take a thing into deliberation, 
metter che che fi ſia in deliberaxione 0 in 
conſulta, deliberare di che che fi ſia. 

ELVRERATIVE, adj. deliberativo, 
e diliberativo, 

De/LICACY, s. [delicateneſs] delica- 
texxa, e dilicatexxa, morbide xa, de- 
lizia, pulitezza, nettexxa, 8. f. 

Delicacy, 6. [daintineſs] ghio!tornia, 
cibo o vivanda ſquiſita. 

Delicacy, s. { effeminacy, woman- 
hood] effemminatezza, far donneſco. 

DE'LICATE, adj. [dainty, neat, nice] 
delicato, dilicato, delixioſo, ſquiſito, ec+ 
cellente. 

Delicate [fine] bello, grato, amen, 
delizioſo. 

Delicate weather, un bel tempo. 

A delicate bird, un bell uccello. 

A delicate place to live in, un ſoggt- 
orno bello, grato, ameno. 

Delicate [effeminate] delicato, mor- 
bids, woluttuoſo, effemimato, 

DE'LICATELY, adv. [curiouſly] de- 
licatamente, ingegnoſamente, con arte, 
con maeſtria. 

Delicately {celiciouſly] delicatamen- 
te, delixioſamente, amenamente. 

DE/LICATENESS, s. [delicacy] deli- 
catezza, morbidezza, delizia, netteæxa, 
pulitezza, 8. f. 

DE'LICES, 8. pl. [pleaſures] pracer:, 
delizie. 

DeL1/ciovs, adj. [pleaſant, ſweet, 
charming] del:zioſo, grato, gufloſo, a- 
meno, «© quifito, delicato. 

DyL1'ciovusLYy, adv. delizioſamente, 
gratamente, gufloſumente, amenamente, 
delicatamente. 

DEL 1'ciousNEss, s. gie, morbi- 


dexxe, delicatezze, vu , piaceri, 


DELYGHT, s. [pleaſure, joy, con- 
tent] delixia, e dihia, vaghetzza, 8. f. 
contento, guſto, piacere, diletto, diverti- 
mento, paſſatempo, 8. m. 

I have no other delight but muſick, 
non bo «tra vaghezza che di muſica. 

To take delight in a thing, dilettarfi, 
aver diletto, prender diletto in che che 


þ fa. | 
To DELYCUT (to afford delight] 


DEL 
dilettare, apportar diletto, ricreare, 


fiacere. 

Muſick delights me very much, Ia 
muſica mi diletta molto. 

To delight [to take pleaſure in] di. 
lettarfi, prender diletto, amare. 

He delights very much in painting, 
i diletta molto della pittura. 

I delight in hunting, amo la caccia. 

The orange tree delights in hot and 
ſunny places, il naraucio ama i luoghi 
caldi e apricht. 

DELYVGHTED, adj. dilei/tato. 

I was much delighted with it, v 
prefſi gran piacere, mi piacque molto. 

DELVGKWTFUL, adj. [ agreeable, plea. 
ſant] dilettewole, delizioſo, ameno, piace- 
vole, grato, guftoſo. 

DELYGHTFULLY, adv. dilettewyl. 
mente, delizioſamente, amenamente, pia 
cevolmente, gufloſamente. 

DELYGHTFULNESS, s. delizia, bel. 
lezza, s. f. contento, piacere, s. m. 

DELYGaTsOME, v. Delightful. 
DELYGHTSOMNESS, v. Delightſul. 
neſs. : 

To DELYNeaTE [to draw the firſt 
draught of a thing] delineare, diſegnar 
con linee, 

DELY'NEATED, adj. delineato, . 

DELINEA'T1ON, s. [rough draught] 
delineazione, s. f. ſchixæo, 8. m. 

DELYNQUENCY,s. [offence] delitts, 
misfatto, s. m. colpa, offeſa, s. f. 

DELYNQUENT, s. (criminal, offen- 
der] un delinguente, un criminale, un 
malfattore. 


DELYQuium, s. [{wooning] deliguis, 
ſvenimento, mancamento, s. m. 


To DE'LIRATE [to be light-headed! 


delirare, effer fuor di ſe, aver perdulo il 
cervello. 

DELIRA'TION, s. [doting, the flat? 
of being beſides one's lelf } delirio, s. m. 
il delirare, Peſſer fuor di ſe. 

DELYR1ioVs, adj. (| light headed, 
raving, doting] delirio, paxxo, fuor del 

ſenno. 

DELYRIUM, s. [dotage, raving] de- 
lirto, s. m. 

To DeLrveR [ to put into one's 


hands] conſegnare, dare in guardia 0 in 


cuſſodia, dar nelle mani, commettere. 
pret, comme. 

To deliver ſomething to one, con- 
ſegnare che che /i fia ad uno, 


Deliver word uied by nighway- 


men] date la borſa. 

To deliver into one's power or pol- 
ſeſſion, dare in potere o nelle mani. 

He was delivered into the hands of the 
enemies, egli fu dato in potere o me? 
nelle mani degli nemici. 

To deliver (to make reſtitution] re- 
fituire, pref. reflituiſco. 

IW A er an errand, fare un meſ- 
fa 2 

To deliver up, raſegnare, conſegnare, 
dare in podefta, — — refli» 
tuiſco. 

To deliver up [to yield] cederr. 

To deliver up [to betray] tradire- 
pre!. tradiſco, | 

To deliver [to ſpeak out ir diſcourſe ] 
parlare, diſcorrere, eſprimere, Hagar 

F 
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To deliver a ſermon handſomely, ꝓro- 
gunciare una predica con facondia. 

He delivers himſelf well, egli parla o 
diſcorre bene, con molta facondia. 

To delive [to free] deliberare, e de- 
liverare, liberare, ſalvare. 

To deliver one trom bondage, deli- 
zerare uno di ſchiavitd, metterlo in li- 
bert. I 

To deliver one from an imminent 
danger, liberare alcuno da qualche immi- 
nente pericolo. 

To deliver a woman in labour, a/- 
fiftere ad una donna nel parto, levar il 

arto. . 

DeL1/VERANCE, s. [ſetting free, re- 
leaſe] diliveranza, e deliberanza, libe- 
razione, liberta, s, f. . 

Deliverance of a woman with child, 
parts, $.M. _ l ; 

To wage deliverance [to give ſecurity 
that a thing ſhall be delivered ] dar 
ficurta per il rendimento di che che 


. adj. conſegnato. v. to 
deliver. 

DrrrvERER, s. liberatore, s. m. li- 
beratrice, 8. f. 

DELYVERY,s. [the act of delivering] 
i! conſagnare, rendere, dare, liberamento, 
s. m. liberaxione, 8.t. 

Delivery Lin ſpeaking] facondia, 8. f. 

To have a handſome delivery, aver 
una bella facondia. | 

He has no good way of delivery, egli 
von 5'eſprime bene, egli non d facondo nel 
ſuo diſcorſo. | s 

DELL, s. [a pit, a valley] logo pro- 
fando ; valle. 

To DeLv've [to beguile, to deceive] 
deludere, diludere, beffare, ſchermire, in- 
gannare, trufſare. pret. delufi, dilufi. 
preſ. ſcherniſco. 

DELvu'DED, adj. deluſo, diluſo, beffato, 
ſchernito, ingannato, truffato. 

DELU/DER, 8s, ingannatore, truffa- 
tore, truffiere, furbo, s. m. 

DEeLvu'vinG, 8s. delufione, e diluſione, 
truffa, furberia, 8. f. inganno, s. m. 

DELVE, s. Ex. a delve of coals [a 
quantity of coals digged in the mine or 
pit] la quantitd di carbone cavata nella 
mnie ra. 

Delve, s. [a ditch, a pitfal, a den] 
Joſh, cava, cavernn, antro, buco pro- 
ſondo e largo nel terreno, in cui la gente 
corre rijchio di cadere. 

To DzLve Ito dig] zafpare, wan- 
Fare. 

De*LvED, adj. xpate, wangato. 

DE'LVER, s. Zafpatore, 5. m. 

DE&LUGE, e. | inundation, general 
food] diluwio, s. m. trabecco ſmiſurato 
ai provgta, 

To DE'LUGE {to drown} dilwoiare, 
provere traborchevolmente, mondare. 

De'LUGED, adj. diluwiato, inmadats. 

De'Lvine, s. i zappare. 

DeLu's10n, s, (cheat, deceit, im- 
pofture ] Jebyfione, dilufione, furberia, 
1. . u, s. m. 
 DeLu's ive, or DEe'LusORY, adi. 
[+pt to deſude] inganuc vcle, inganna- 
tore, fraudclente, 

DEtxaco'Gue, s. [a ring leader of 
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the rabble ] caporione, capo di molta, 
canaglia, capitano di gentaglia. 

DEMA“ INE, or DEME'SNE, s. domi - 
nio, patrimonio, s. m. Agnoria, juriſdi- 
zone, proprietà, s. f. 

The king's demaine, il domino, o pa- 
trimonio del re. 

Dema'xD, s. [petition, claim] do- 
manda, e dimanda, richiefla, s. f. 

To yield one's demands, concedere 
Paltrui richiefla. 

What's your demand ? che doman- 
date? 

Which I promiſe to pay upon de- 
mand, che prometto di pagare à ſua 
richiefla. 

In tull of all demands, in ſalllo. 

Demand [ queſtion } domanda, que - 
fione, interrogazione, 8. f. 

To DEmMA'ND [to aſk] domandar:s, 
dimandare, interrogare, chiedere, richie- 
dere. pret. richie, chie/i. 

To demand a queſtion, domandare 
un qugſito, fare una domanda. 

To demand one to wite, domandare 
una figlia in matrimonio. 

To demand counſel of one, doman- 
dare o chieder conſiglio d uno, conſigharfi 
con uno. 

To demend [to lay claim to] richie- 
dere, domandare, addimandare. 

To demand a priſoner of war, ad./:- 
mandare un prigionizro di guerra. 

To demand Ito require] demandare, 
efigere. 

To demand a debt, domandare, o i- 
gere un debito. 

DEMA'NDABLE, adj. [that may be 


demanded, requeſted, aſked for] doman- 


dabile ; che fi puo domandare. 

DEMA'NDANT, s. | the profecutor in 
a real action] attore, s. m. attrice, s. f. 
termine legal. 

DEMA'NDED, adj. domandato. v. to 
demand. 

DEMA'NDING, s. domandagione, e di- 
mandagione, 8. f. domandamento, e di- 
mandamento, s. m. i domandare. 

To DEME'AN ONE'S SELF [to carry 
or bchave one's ſelf ] comportar/i, for- 
tarfi, procedere. 

If you demean yourſelf well, . 
porterete bene. 

DEemE/anxOUR, s. [behaviour] por- 
tamento, precedeve, s. m. 

Good or bad demeanour, buono a cat- 
tivo fertamento, o procedere. 

To Deut'“xTAUE [to make mad] 
far perder il cervells, fare impaxxire. 

DEME'XNTATED, adj. impazzito, di- 
wvenuto pax xo. ü 

Drut'Rrr, s. [that which makes one 
worthy of blame or puniſhment ] derre- 
rito, misfatto, 2. m. cola, 8 f. 

He ſhall be puniſhed according to his 
demerit, ſara prnito ſeconda il ſuo de · 
merits. 

To Dura [todo a thing worthy 
of puniſhment] demeritare, contraris di 
meritare. 

Dr'ui (a word uſed in compoſition, 
which ſignifies halt] ments, ſcent, 

A demi-God, mes. 

A demi cannon, NN CANOE. 

DEwiGRa'T1ON, 3. (the act of 1c- 
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moving or ſhifting of quarters or dwel- 
lings ] cangiaments d'\abitazione 0 di 
luogo. 

Durst, s. [a law term for the 
death or deceaſe of. a king] Morte, ter- 
mine legale, dice folamente de re 9 prin « 
cipi grandi. 

To Demi'ss [to farm, to let] affit- 
tare, dare ad affetto, alli gare, dare a 
Figione per un certo numero 4 anni. 


To demite by will, laſciare in tefia- 


mento. 

Dem1'seD,'affittato, allogato, laſciato. 

DEw1's$10N, s. [a letting or catting 
_— calata, inchinata, ſommeſſione, 
8. f. 

Demo'cracy, s. (popular govern- 
ment] democrazia, 8. t. gowverno popo- 

re. 

DEmocRa'TiCAL, adj. { popular } 
democratico, popolare. 

To DEemo'LISH [to pull or throw 


down] demolire, atierrare, abbattere, - 


Smantellare, rovinare, diftruggere. pref. 
de moliſco. pret. d iſtruſſi. 

DEMO'LISHED, adj. demolito, aiter- 
rato, abbattuto, rovinato, diſtrutto. 

DEMO'LISHER, 8. diftruttore, s. m. 
colui che demoliſce, o atterra. 

DEemO'LISHING, Ts. i demolire, de- 

 DEemoLYTION, I molizione, deſtru- 
Zione, 8. f. 

DE'MON, s. [an evil ſpirit, the devil] 
demonio, e dimonie, dia volo, s. m. 

DruoxNtAcAt, I s. [a man or wo- 

Demo'xIACK, man poſſeſſed of 
the devil] wn demoniaco, un indemoniato, 
una demoniaca, un indemoniata. 

DEMO'NIAN, adj. [ deviliſh } da- 
bolico, 

DE'MONSTRABLE, adj. [that may be 
de monſti ated] d4imoftrabile, che fi tuo di- 
moftrare. 

DEe/MONSTRABLY, adv. chiaramen- 
te, dimoflrativamente, viſibil nente. 

To DE'MONSTRATE [to ſhow plain · 
ly, to prove evidently] dimoftrare, ma- 
nifeflare, far paleſe, dichiarare, pro- 
Vare. 

DEMONSTRATED, adj. dimoſtrato, 
mamfeflato, dichiarato, provate. 

DEMONSTRA'TION, 3. {a proof 
founded on lelf-evident principles] A- 
mofirazione, dumoflragione, 8. l. prova 
ewidente. 

DE'MONSTRATIVE, adj. [ which 
{erves to demonſtrate, evident] dimoftra- 
tivo, che dimaſtra, e vidente, convincente, 

DE'MONSTRATIVELY, adv, dimo- 
Alratrvamente, charamente, wifibilmente, 

DEMONSTRA'TOR, s. dimnftratore, 
s. m. 

DEMU"LCENT, adj, ¶toſtening, mol- 
lifying, aſſuaſive] emollente, molcentr, 
che molce ; che rende morbido, che ram- 
morbidiſce. f 

DEmu'rE, adj. [ affeftedly grave, 
reſerved, baſhful ] ritrojo, contrgnsſo, 
grave, ſerio, ſerioſo, models. 

DEMU'RELY, adj. ritrojamente, gra- 
wemente, ſerirſamente, modeſlamente. 

DEmU'RENESS, 8s. centegve, $. m. 
gravita, ſericta, aria grave e cen 
tlegnojfa. 

To Drwv'rk (a law teim, to put in 
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objections or doubts to put off a ſuit} 
WA are qualche eccexione per mandare 
2 un proceſſo, termine legale. 
To demurr {to delay] indugiare, dif- 
ferire, prolungare, mandare in lungo, 

DrMv'KRER, Demv'R, or DEMU'R- 
RAGE, s. [a pauſe upon a point of dif- 
ficulty in any action] dilazione, cunta, 
8. f. indugio, ritardamento, s. m. 

DEN, s. [cave] tana, cava, caverna, 
grotta, ſpelonca, 8. f. antro, s. m. 

Dena'y, 5 5. [denying, refuſing] 

DENTAL, I rifiuto, niego, ricuſa- 
mento, s. m. ripulſa, cſcluſione, nega- 

tiva, negazione, 8. . f 

De'x1ER, s. [a French copper coin] 
un danajo, un picciolo. 181 

Denier, s. { he that denies] r:ftutatore, 
8. iN. rifiutatrice, 8. f. quello che nega, 
o rifiuta. 

To DN, ATE [to blacken] anne- 
rire, render nero. 

DENiGRA'TION, e. [a blackening or 
making black ] annerire, il render 
nero. 

Dr'xIzEN, or DE/N180N, s. [a fo- 
reigner enfranchiſed by the king's char- 
ter, and made cap: ble of bearing any 
office, purc'valing and enjoying all pri- 
vileges, except inheriting lands by de- 
ſcent] un forefliere matrico/ato per lettere 
patenii dil 18, per Mexz9 delle quali d 
reſo capace d'ejercitare ici, comprare, 
e gadere i privilegi de nativ del pace, 
eccetto che non puo eroditare bent flabil:. 

To Dtxno'/miNAaTE [to give name 
to] denominare, nominare, dare il nome. 

D#zxo'MINATED, adj, denominato, 
nwominato. 

DEexomINA'TION, e. name, appel- 
lation ] denominazione, s. f. nome, 
s. m. 

Drxouisx “Trog, of a fraftion [in 
arithmetick, is that part of the fraction 
which ſtands below the line of fepwa- 
tion, which always tells you into how 
many parts the integer is ſuppoled to 
be divided] dinominatore, denemmatore, 
s. m. termint artmetl 0. 

DENora“ Trion, s. [mark] /egno, . 
m. A, 8. t. 

To Dexo're [to mark, to lignify ] 
denotare, e diſuutare, fignificare. 

To DrNO UNCE [to declare] u- 
z iare, e dinundiare, proteſlare, not 
care, dichiarare, far ſapere. 

To denounce war, denungiare, di- 
chiarare la guerra. © 

DEtxo'UNCED, adj. denunziato, e 
dinunziato, proteflato, nottficata, dichia- 
rats. 

DexO'UNCER, I. one that declares 
ſome menace} c:lut che dichiara una hi- 
nacciu. 

Dtrxo'uncinG, or DENUNCIA'TION, 
. denun<iatione, e dinunziazione, di- 
chigrazione, 8. f. 

Ders8, adi. [thick] denſo, ſpe, con- 
trarin di raro e peroſo, 

Diess, 8. { thickneſs ] ta, 

Speſexzza, 8. f. 

DEXT, s. {a notch about the edges} 
dente, *.'m. tacca, 8. f. dentello, s. m. 

To DENT, verb act. dentare, in- 
c 447. 
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DE/NTAL, s. Ca kind of fiſh} dentice, 
s. m. ſorta di peſce. 

DE'NTED, adj, dentato, intaccato. 

DE'/NTELs, or DE'/NTICLES, s. in 
architecture [ members of the ionic cor- 
nice ſquare, and cut out at convenient 
diſtances, which give it the form of a ſet 
of teeth] Aurel, s. m. plur. orna- 
menti a guiſa di denti, che vanno ſotto la 
COYNices 

D#e/xTIFRICE, s. [ a powder to 
clcanle the tecth] polvere da pßulire i 
denti. 

DENT1TI1ON, s. | the time when chil- 
dren breed their teeth} z/ tempo nel quale 
i fanciulli comincians a mettere i 
denti. 

To DE'XUDATE Ito diveſt, to ſtrip} 
ſpogliare, ſnutare. 

To DEnv'DE [to ſtrip, to make 
naked] /poghtare, ſnudare, render nudo. 

DENUNXCIA'TION, s. [the act of de- 
nouncing ; a publick menace] dichiara- 
Zione di guerra; minaccia fubblica. 

To DENN! [not to own] nzegare, dir 
di no. 

I deny it, h nego. 

To deny [to refuſe, not to grant] ne- 
gare, rifiutare, ricuſare. 

Do not deny me that favour, x9 ui 
negate queſto" favore. 

Jo deny [to renounce} rinunziare, 
rinegare. 

To deny the faith, r.negar la fede. 

To deny one's ſelf [when any body 
comes to ſpeak to, or ice one] far dire 
che uno non & in caſit. 

He denies bhimſelf no pleaſure, nor i 
priva di nefſun pracere. 

Why ſhould any one deny himſelf 
that ſatis action? pere non darſi queſla 
ricreaxione. 

DENY'D, adj. negato, ricuſato, rifiu- 
tata. v. to deny. 

DExY'ING, s. negamento, s. m. il ne- 
gare, 1 s. m. negative, 8. f. 

To DEroBsTRU'CT | to open, ſpeak- 
ing of the pores of the body] aprire, 
parlando de pori del corpo. 

DEOBSTRU'CTED, adj. erte. 

DEO'BSTRUENT MzDicinEs are 
thoſe which ogen obſtructions] medicine 
aperitive, ; 

Dz70DAND, s. a horſe, cart, Cc. 
[whereby a man is killed, which being 
torfeited to the king, belongs to the 
lord almoner, to beltow in deeds of cha- 
rity] ce wen chiamate ſeconds la legge 
d Inghilterra, un cavallo, un carro, e 
femils, che ha ammazzato gualche per- 
fona, e che efſendo confiſcato per il re, 
fe ne diflribuiſce il prezzo a" povert dal 
ſuo el-mofinario. 

DEeoSCULA'TION, 8s. [| the ad of 
kiſſing] 1 baciare, Latte del baciare ; 
bacio. 

To Drain (to make the repre- 
ſentation of any ſtory, paſſage, or thing 
with a pen] difpignere, roppreſertare fer 
wa dt color: la forma e firura una ja, 
rappreſentare. pret. diprnſi, 

DeyAinTED, adj. 4% into, rappre - 

fe Aalto. 

He depainted Cupid in a net, dipin/c 
Cuptily ia und rele, 
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To Deya'ar [to go away from 2 
place] partire, andar via. | 

To depart [to go out] uſcire. 

To depart the houſe, ſcite, o andate 
wia da qui. 

To depart ſto quit this life] cr di 
vita, morire, 

To depart from other mens opinions, 
diſentire, o diſcordare dall opinione degli 
alt. 1 

To depart from one's reſolution, et- 
ter da banda una reſoluzione, mutar pen- 
fiero, cangiar configlio. 

To depart from one's religion, 46. 
bandonare la ſua religione. 

I am loth to depart from you, mi 
rincreſce di laſciardi, non mi baſta Þ ani. 
mo di ſi pararmi da voi. 

To depart with a thing, deſſtere, 9 
tralaſciare un affare. 

DEPART, s. [the act of going away] 
partenza, dipartita ; Latte del partire, 
dell” andar via. 

Depart | death] morte, il morire, 
partenza da queſta wita. 


Depart, wocabols Chimico an opera- 


tion ſo named, becauſe the particles of 
ſilver are departed or divided from gold] 
Jeparazione ; il ſeparare chimicamente 
Fargento dall oro. 

DEPARTED, adj. fantito. v. to de- 
part. : 

He is departed this life, 2 uſcito 4 
ita, & morto, 

DEPA'RTER, s. [artiſt who purifies 
and parts gold and ſi ver from the worle 
ſort] un affinatore. 

DEPA'RTMENT, s. {ſeparate allot- 


ment; buſineſs aſſigned to a particular 


perſon] ſpertimento ; affare ſeparats ; 
faccenda afſegnata particolarmente ald 
und. 

DEPARTING, 2s. [a going away] 

DEPA'RTURE, $ partenza, s. f. 

Departure [death] la morte, i tron- 
fito, Vatto del morire. 

Departure in ſpite of the court {is 
when the defendant appears to the ac- 
tion brought againſt him, and makes 
default afierwards] contumacia, 8. f. 

To Dtra's TURE, verb neut. paſcs* 
lare, paſcere. 

To Dera'UPERATE [to make poor] 
render powero, tmpoverire. . 

To DEPEr/AcH [to acquit] aſolvere. 

DEPECULA'TLION, s. [a robbing of 
the prince or commonwealth] ruber:a 
che fi fa al principe o ad una refub- 
blica, peculato. 

To DEPE'xD [to have a dependance, 
or to proceed from] diperdere, e depen» 
dere, derivare, aver (eſſere, trar le- 
rigine. ; 

To depend upon a man, far cabi- 
tale, confidarfi, aver confidenza in una 
per ana. 

depend upon you, 19 fa capitale, 19 
i confido in doi, mi fido a voi. 

III do it, you may depend upon it, 
Micuratemi, fiate pur ficuro, che bo fart. 

He has little to depend upon, la /#4 
fortuna & ben mediocre, non ha molto da 
poter ſufſiftere. 

To depend of, gere. 

To depend {to hang on, ſpeaking of 
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a ſuit at law] eher pendente, fparlands 


d'una lite. 

DgPE/NDANCE, or DEPE'NDENCY, 
s. [a relation or ſubjection to] depen- 
denza, derivatzione, $. f. : 

My whole dependance is on you, 
in vi ſals confido, in xi ſolo ho meſſy ognt 
mia fiducta. 

DEyPE'NDANT, s. un dependente, un 

rtigians, un ſeguace. 
cn, adj. [dependent] de- 
pendente, che depende. : 

DErE/NDING, adj. [as a ſuit at Jaw] 
pendente, iudeci, parlando d una lite. 

It has been long depending, e un 
pexxo che dura. ; 

To DePi/cT [to paint, to portray] 
dipingere, far pitlure. : 

To depic [to delcribe to the mind] 
deſerivere alla mente, dipingere o rafpre- 
ſentare all imaginaxiene. | : 

Dz#ercTeED, adj. { repreſented ] di- 
pinto, rappreſentato, 

DE/PILATORY, adj. [that makes the 
hair tal] depilatorio, che fa cadere i ca- 

eli. i 

A depilatory, s. un depilatorio, medi- 
camento che fa cadere i capelli. 

DEPLO'RABLE, adj. [to be lamented] 
deplorabile, degno d'effer deplorato, la- 
£r me ole. LR 

His condition is deplorable, 4g © 
uno flato de plor abile. , 

DE PLORATE, adj. | lamentable, 
hopeleſs] lamentevole, da-compianger/i, 
micrabile, 

DEyLORA'TLON, s. [bewailing] la- 
mentauxa, lamentaxione, s. f. 

To DEPLO'RE (to bewail] rare, 
Fiarare, compiangere, lamentare. piet. 
compranfis 

[ deplore your condition, defloro 10 
wire flats. 

DErLO'RED, adj. defplorato, compt- 
ants, lamentato, 

UEPLO'RING, 8. ul defizrare, il com- 
fiangere. 

To Dero'x E [to give evidence} de- 
porre, afſicurare, auvverare, teflificare. 

DtPrO'NENT, s. | witneſs] te/tiumnonio, 
5. m. guete, o quella che fone in giu- 
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D<ponent, adj. [term of Latin gram- 
mar] deponente, lermine gramalicale. 

A deponent verb, an derbe depo- 
neunte. 

To DEepO/PULATE [to unpeople ] di- 
pepolare, wotar di ape le citta, e le 
provincies L wor k 

To depopulate {to ſpoil, to lay walte] 
dejolare, e diſolare, dipopolare, render 
dijabitata, diſtruggere. Piet. diflruſſt. 

DtrO PULATED, ad}. drpopolato, f o- 
felato, deſalato, diftrutte. 

Dero'ruLATrixd, s. i dipopolare. 

Drroru rA rio, s. [laying waſte] 
difclamentc,. s. m. diſolazione, rewna, 
9. J. 

Drror ul rok, s. [1 diſpeopler, a 
deliroyer of mankind ] /populatore ; di- 
firuttore deila ſexie umana. 

ToDerc'kT [todemean} ore's lelf, 
cmportarfi, portar/i, proce ce Fe, 

DtrrO'RT, „ [ behavic ur, car- 

Drre'KrTuENT, 0 nage} poriamen- 


DEP 
to, modo particolar d operare, ctondott a, 


s. f. precedere. 

To Deyo'st ſto give evidence as a 
witneſs] deforre, render teſtimonianxa, 
teſtiſicare. prel. dipingo, e depongo. pret. 
dipaſi, e dipofi. | 

To depote [to turn out of one's of- 
fice] dJeporre, privare alcuna di carica 
0 agmid. 

To depole a king, deporre un re. 

DEPOo'sED, adj. dep9/to. 

DEerPo'sING, s. i deporre. 

DePo's1TARY, s. Cone in whoſe 
hands a pledge is lodged] dipoſitario, e 
depofitaria, s. m. colui app quale fi 
dipe/ita. 

DePpo's1TF, s. [a thing depoſited] 
dipoſito, e deprjita, s. m. la coſa dipo/i- 
tata, 

To Dro's iE [to lay down, or truſt 
a thing with any one] dipo/ttare, e de- 
Pofitare, porre nelle mani, et in poter del 
terzo che che fi ſia, perch' ei lo ſalvi e 
lo cuſtodiſca. 

Dos ir Eb, adj. tate, e deſo- 
Atato. 

Drros rio, s. [What is laid down 
or depoſed by a witneſs in court of 
juſtice] dipo/izione, teflimonianza, s. f. 

DEPO'S1TORY, s. [the place where 
any thing is lodged] depo/ito ; luogo dowe 
alcuna coſa à depefta per ſerbarla a un 
allro tempo, occafione, e uſo. 

DEPRAVA'TION, s. | corruption ] 
depravazione, e dipravazione, cerru- 
Zone, alteraztone, 8. f. 

Depravation of manners, deprava- 
Zone di caſtumi. 

To Drr RAVE [to ſpoil, to corrupt] 
depravare, gnaflare, cerrompere. pret. 
cori. 

DErRA“VED, adj. deprawato, guaſta- 
to, corretto. 

DerRa'vEDNESS, e. [ corruption, 
taint 3 vitiated fate] corrutela, depra- 
var ione. 

DEPRA'VER, s. quello che de prawa, 
corruttore, corrompitore, . m. 

DEPRA'VING, s, i depravare, de- 
fravatione, corruziune, 8. f. corrompi- 


mente, s. m. 


DteRa'viTY, s. [corruption] de- 
prawita, corrutela, detravaxione. Z 

To Dr'rRECATE (ſto pray againſt 
any calamity ] pregare inſtantemente, ch 
una coſa non fi faccia, o che accada. 

To deprecate God's judgment, pre- 
gar Dia che ci lileri dalla ſua ira. 

DEPRECA'TION, . preghiera, richt- 
efla, domanda, ſufflica, 8. f. 

To DE'PRECLATE [to cry down the 
price] avvilire, abbaſſare il prexxo, ſce- 
mar di prexxo. 

DE'PRECIATED, adj. avwilito, 

To DEPREDATE (to rob, to pillage] 
rubare, mandar a ruba, ſaccheggiare, 
depredare, mandare ſaccomanns. 

To depredate [to ſpoil, to devour} 
guaſlare, divorare. 

DEPREDA'T1ON, 8. [robhing, fpoil- 
ing] defradazione, revina, fredd, s. 
gail, s. m. 

To DryrEnE'SD [to catch one, to 
take untwate] ſorprendere, riger ai 
improVuj/o c con Vieleuxa. 
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To deprehend [to diſtover, to find 
— a thing] ſcoprere, trod ar, fuora una 
coſa, 

DEPREHE/NSIBLE, a4j. [that may be 
conceived] compren/ibile, intelligibile, che 
fi puo faciimente comprendere, o capire. 

To Derre'ss [to preſs, to weigh 
down] cericar per terra, abbaſſare. 

To depreſs [to humble] d:primere, 
tener ſotto, conculcare, abbaſſare, avi - 
lire. preſ. awwilijco. | 

DEPRESSED, adj. % per terra, 
depreſo, conculcato, abbaſato, avwilits 

DEPRE'SSION, s. deprefione, s 
conculcamentos, avwilimento, s. m. 

The depreſſion of a planet, /a &- 
Prefione Hun pianeta. 

To DEPRETIATE. v. to depreciate. 

DrPRIva'TION, s. [a bereaving, cr 
tzking away] privatzient, . f. 

To Drive [to bereave] privare, 
far rimaener ſenza, diſjogiare. 

To Gdeprive one's felt of pleaſures, 
privarh, oflenerfi da" piaceri. 

LPEPRIVED, adj. privato, privo. 

Deprived of ſenile, prive di /erns. 

DEPRYVING, s. privamento, s. m. 
Ppridax lone, 8. f. 

3 s. [ deepneſs ] profondiia, 
8. f. 

The depth of the ſea, la profondita 
del mare. 

The briny depths, / mare. 

The depth of lace, la larghezza, 9 
Pampiczza dun merletto. 

In the depth of winter, nel cuor del 
Tuo. 

The depth of a battalion or ſquadron, 
FTampiex xa Jun battaglione, o dun 

1. Arne. 

To Df, rURATRE Ito purify, tocleanſe] 
purificare, nettare, 

DEPuRA'TLON, s. [the cleanſing any 
thing from its excrementitious dregs ] 
depurazione, purific azione, 8. f. 

DEPUTA'TLON, s. defutatione, . . 

To Deev're [to fend, to appoint] 
deyutare, e diputare, deſttuare, ordinare, 
manitare, delegare. 

DEPu'TED, adj. doputato, e difputato, 
deflinato, ordinato, mandate, delegate, 

Dr'rur v,. (a perion appointed to 
repreſent and aQ in the place of another ] 
un deputato, un delegato. 

A lord deputy (a viceroy] wn wicers. 

A deputy governor, wn luogitenente 
$owvernatore, un tte gIVernatore. 

To DER CIN ATE [to pluck or tear 
up by the roots] ſradicare, fbarbare, 
foellere dalle radi. 

To Dgra'tgn, or DreFYN {to 
prove, to jutti'y ] prowvare, rare, far 
wvedere, termine legale. 

To DEE ['o hut] far del male a 
guet cn. 

DE'RFLICT, adj. [C foriaken ] dYere- 
litto, abbandonato. 

DERELYCTLON, s. [A leaving or for- 
ſak'ng ] adbandonaments tttalr. 

To DrRrör [to mock ] deridere, 
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fehernire, burtire, brffave, dileggiare, 


dar la foja, berieegiare, been gtare. 
prel. /jcherniſeo. pret. Arif. 
To deide religion, bark dela re- 
ligione, 
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lato, beffato. ; 

Der1'DER, 8. deriſore, ſchermtore, 
s. m. deriditrice, beffatrice, ſcbernitrice, 
8. f. 

Derr'vins, 7s. deriſione, b.ffa, bur- 

DEeR1's10N, 31a, s. f. ſcherno, g. in. 

Dr'aisivg, adj. [mocking, ſcoffing] 
ebe beffeggia, che fa beffe, che deride, che 
burla, che dileggia. 

DER1Va'TION, s. derivazione, 8. f. : 

The derivation of a word, la deri- 
waZione, o etimologia d una parola. 

DE'svVATIVE, adj. [that is derived 
from another] der;wvatizo, che deriva 
d'un altro. f 

To Dtr1've [to draw from the ori- 
ginal] derivare, e dirivare, dependere, 
trarre origine, procedere. 

To derive one thing from another, 
far derivare una coſa d'un altra. 

From whence do you derive that 
word ? donde derivate queſta parola ? 

DERI'VED, adj. derivato, proceduto. 

A word derived from a noun, un ver- 
bo derivato d un nome. : 

DERN, adj. [ ſad, ſolitary ] mefto, ſoli- 
tario, maninconico. 

Dern (eruel] crudele, barbaro, inu- 
mano, feroce, diro, empio. 

To Dr/ROGATE (to leſſen, or to take 
from the worth of any perſon or thing, 
to diſparage] derogare, diminuire. pre. 
diminuiſco. 

To derogate from one's ſelf, derogare 
a fe fe avwlirſi. : 

o derogate from a man's honour or 
credit, diſcreditare un uomo, diminuire la 
ſua ripulaxione. ; 

DEeROGATED, adj. derogato, di- 
minuito. 

DEROGA'TION, s. derogazione, 5. f. 

DE/ROGATORY, adj. [which tends 
to derogate] derogatorio, e dirogatorio, 
che derega. 

A derogatory clauſe, una clauſula de- 
rogatoria. : 

It is not one jot derogatory to his 
honour, cio non fa torto alcuno alla ſua 
riputaxione. 

Dr'uvis, s. [a Turkiſh prieſt] w7 
derwiſſe, un religioſo Turco, 

De'sART, s. [a wilderneſs, a large 
wild part of a country] deſerto, e di- 


ſerto, s. m. luogo ſolitario, abbondonato 


per iſterilitd. 

To live in a deſart, vivere in un 
deſerto. 
"Drsca'nT, 8. in muſick, the art 
of compoſing in ſeveral parts] bi/canto, 


s. m. 

To ſing deſcant, biſcantare, canterel- 
lare. 

Deſcant [a continued diſcourſe] wn 
lungo d:ſrorſo, diceria, 8. f. 

He made a long deſcant upon it, #6 
fece un longo diſcorſo ſopra cid, cli fi dif- 
fuſe a lungo ſopra cio. 

Deſcam [comment] commen!/o, s. m. 
eſpoſizione, interpretaxionc, chica, glaſu, 

7 


8. t. 
To Drsc Ar [to paraphraſe upon 
words Jcommentare, interpretare, gloſare. 
To DESC ND [to come, to go, to 


ſtep down ] diſcendere, e deſcendere, 
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ſeendere, calare, venire a baſſo. pret. 
diſceſi. 

To deſcend to particulars, diſcendere, 
o ve nire alle particulariid. 

To deſcend [to derive one's original 
from a family] diſcendere, trarre ori- 
gine, e naſcimento. 

To deſcend into one's ſelf, raccogli- 
erſi. rawvederſi. 

I would not deſcend to ſpeak with 
him, non vorrei awvilirmi, o abbaſſarmi 
di parlarli. 

DEesce/nDaANT, s. [the offfpring of 
an anceſtor] un diſcendente, colui e colei 
che diſcende da un antenato. 

DESsck'x DED, adj. diſceſo, deſceſo, 
ſceſo, calato. 

DesCEe'NDENT, adj. [folling, ſink- 
ing, coming down] he cade, che cala, 
che vien gi; diſcendente, che diſcende. 

Defcendent, adj. {| proceeding from 
another of an original or anceſtor] pro- 
cedere da un antenato, derivante da un 
altro originale. 

DEsCF'/NT, s. [going down] calata, 
ſceſa, s. f. 

To make a deſcent upon the enemy's 
country, fare uno ſbarco nel pacſe ne- 
nico. 

Deſcent, birth, extraQtion, naſcita, fa- 
miglia, ſchiatta, flirpe, s. f. 

To be of a noble deſcent, r nato 
di buona famiglia. 

He is of a bale deſcent, egli ) di baſſa 
naſcita. 

He came to the crown lineal 
courſe of deſcent, perwvenne corona 
per diritto di ſucceſſione. 

To DEsCR1'BE (to repreſent an ac- 
tion or thing in writing or ſpeech] de- 
ſerivere, rappreſentare, figurare, dipi - 
gnere. pret. deſcriſi, dipinſi. 

To deſeribe the troubles of the ſtate, 
deſcrivere le agitaxioni dello flats. 

I will deſcribe my milery to him, vo- 
glio rappreſentargli la mia miſeria. 

Pray do you deſcribe him to me, di 
grazia vi f rego di dipignermelo, o farmi 
il ſuo ritratto. 

DescCR1'BED, adj. deſcritto, rafppre- 
ſentato, figurato, dipinto. 

DEesSCRYBER, s. quegli che deſerive o 
rappreſenta. 

DESCRYPBING, s. il deſcrivere. 

DescCR1ER, s. [a diſcoverer, a de- 
tefter ] ſcopritore, colui che ſcorge 
tofto, 

ms, 8. deſcrizione, rap- 
preſentazione, 8. f. 

To make an exact deſcription of a 
country, fare un eſatta deſcrizione d un 
parſe. 

The deſcription of a perſon, la de- 
ſeriztone, il ritratto, il carattere d una 
* 

SCR, s. [ diſcovery, thing diſco- 
vered] ſcoperta, coſa ſcoperta. 

To Drsckx [to diſcover afar off, to 
diſcover ] ſcorgere, vedere, diſcernere, 
ſeoprire. pret. ſcorfi, vidi. 

Descry'D, adj. ſcorto, wiſto, diſcer- 
nuto, ſcoperto. 

DESCRY'ING, 8. /coperta, e ſeoverta, 
s. f. ſcoprimento, diſcernimento, 8. m. 

DE'SERT, 8. [deſart, wilderneſs, ſo- 
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litude, waſte country, uninhabited place 
deſerto, ſolitudine, luogo romito, — 
feerile, luogo diſabitato. ; 

= To DEsk'ur (to run away from 
one's colours] diſertare, parlando de 
ſoldati. 

A great many ſoldiers deſerted | 
last — . — ns 

To deſert [to forſake] laſciare, ab. 
bandonare. 

He deſerted me in my greateſt extre. 
mity, mi laſeid, mabbandond nella pia 
grande eftremita. | 

DESERT, s. merito o demerito. 

Deſert {proportional merit, claim to 
reward] una certa porzione di merits : 
preteſa a ricompenſa. f 

Deſert [excellence, right to reward, 

* vir verace. 

ESE RTE D, adj. diſertato, laſci 
abbandonato. EY Je pans 

Dese/RTER, s. [a ſoldier that goes 
over to the enemy, or runs away from 
his colours] * diſertore. 

_ DESE'rTING, s. diſertamento, s. m. 
il diſertare. 

DESE'RTION, 8s. i diſertare. 

He was ſhot for deſertion, egli fn 
morto per aver diſertato, 

DESE'RTLESS, adj. [without merit] 
ſenza merito alcuno. 

DEsE'RTOR. v. Deſerter. 

To DESAVE (to be worthy either 
of reward or puniſhment} meritare, e/- 
ſer degno di male, o di bene, 

He deſerves to be hanged, merita 
d'efſer impiccato. 

To delerve well of one, meritar del 
bene da uno, eſſer benemerito. | 

As every one deſerves, ſecondo it me. 
rito di ciaſcheduno. 

DEsSE/RVED, adj. meritato. 

DESE/RVEDLY, adv. meritamente, 
ſecondo'l merito, a ragione, giuſlamente, 
meritevolmente, degnamente. 

DESE'RVING, s. meritoy meritevole 
di premio, s. m. 

Deſerving, adj. meritevole; di me- 
rito. 

A very deſerving man, un uon ne. 
ritewvole, o di merito. 

DESE'RVINGLY, adv. {defervedly] 
merilamente, meritevolmente, giuſta- 
mente. 

To DE's1CCATE [to dry up] /eccare 
„ [to dry up] ſeccare, 

DE'sSICCANTS, 8. pl. medicine o ris 
medy diſeccanti. 

ESICCA'TION, s. [the act of mak- 

ing dry] ſeccamento, il ſeccare. 

YE'SICCATIVE, adj. [of a drying 
quality] diſeccativo, atto a diſeccare. 


DesrGx, „ [purpole, project] di- 


ſegno, progetio, peuſioro, s. m. intenxis · 
ne, mirappreſa, wolontd, 8. f. 

Deſign { draught } die, diſcgna- 
mento, termine pittoreſco. 

To do a thing through deſign [or 

ur poſe J fare una ca a diſerno, a poſla, 

4 bello * | 4 VE 4 

To have a deſign upon one, far di- 
ſegno ſoepra uns. 

To Des1'GN [to purpoſe, to reſolve] 
diſegnare, ordinar nel penſiere, penſare, 
propor/i, determmare. 


I de. 


mM, 
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deſign to go out of town to-mor- 
Ke * ok of d andare in villa 
domani. ö 
To deſign [to plot] macchinare, tra- 
mare, inſidiare, conſpirare. ? 
To deſign [to draw] diſegnare, rap- 
preſentare, e deſcrivere con ſegm e li- 
neamentt. : ; 
To deſign [ to appoint ] d:ſegnare, 
ſcegliere, eleggere, defltnare. 
DEes!'GNED, adj. difegnato. v. to 


_defign. 


DEsr/GNEDLY, adv. [with defign, 
on puipole] co d:jegno, penſatamente, a 
poſta, a belio fiudin, ; 
"DeS1GNER, s. diſegnatore, s. m. di- 
egnatrice, s. 5 : 
Des1!/GN1NG, $. diſegnamento, s. m. 
diſegnare. 
8 s. diſegno, penſiero, 
$. m. intenzione, 8. f. 


DEs!/RABLE, adj. defiderewole, de- 


rabile. : : 
Detirable [pleaſing, delightful] prace- 
ole, dilettoſo. . 


DesrRE, s. [longing, wiſhing] de- 
fiderio, e diſiderio, dio, e diſio, defire, 
3. m. woghta, 3. f. ; 

| have a great deſire to ſee him, ho 
gran defiderio di wederlo. 

He has all things to his heart's deſire, 
ha tutto quel che defidera. 

Deine [requel pregbiera, domanda, 
richieſta, 8. 1. : 

My only defire is that you would for- 
bear drinking ſo much, non wi domando 
ere ſe non che vogliate andar piu rite- 
xuto nel here. ? 

To Desr'RE [to covet, to wiſh] de- 
fiderare, e difiderare, aver voglia, ap- 
petire. preſ. . N 

| delire to have the honour to ſee 
vou, defidero dlawer Ponore di we- 
derwi. 

To deſire a thing earneſtly, de/iderare 
wa cſα ardentemente. . 

To deſire [to pray, to requeſt] in- 
florare umilmente da uno quel che fi de- 
ſera, dimandare, ſcongiurare, chiedere. 

1 defire you to write to me, vi Prego 
d ſorrvermi. : 

I defire that kindneſs of you, vi do- 
mand queſia g raid. | 

do not defire it, non me ne curo. 

To deſire [to bid] ordiaare, coman- 
dare, dare ordine. 

Did not I defire you to go thither ? 
nn o comandato d\andarwi®? 

Defire him to come up, fatelo ſalire, 
ditch che venga ſu. 

Des1/ReD, adj. de/iderato, v. to 
deſire. 

Des 'REDLY, ad). a ſcronda. 

DUesUKER, s. (one that is eager of 
ans thing} celui che dito auido d al. 
«a ja z celui che d:/idera alcund coſa 
e&rl1temente, 

DrsYRING, s. i d:fiderare. 

D:s'rOUS, adj. [defiring, wiſhing 
tor | dejiderojo, cuptdo, avido, vag. 

Lo be detrous of honaur, of riches, 
er eſderoſo d'onore, di ricchezze, 

DrSUROUSLY, adv. deſideroſamente, 
et unamente, cupidamente. 


To DrsTer [to leave off] dere, 


DES 


tralaſciare, laſciare, imtermetiere, in- 
tralaſciare. pret. intermif. 

DEsI'STANCE, s. ¶ the act of de- 
ſiſting;; ceſſation] i/ deere, il ceſ- 
are. 

DEs1'sTING, 8. il de/iflere, ceſſamen- 
to, tralaſciamento, 8, m. intermiſſione, 
8. f. 

DEsk, s. deſco, fo, s. m. 

A pln dos ai, io, s. m. firu- 
mento di legno ſul quale tengono il libro 
coloro che cantano i divini uffici. 

DE'SOLATE, adj. [| forlorn, laid 
waſte] deſolato, rovinato, diſabitato, di. 
Rane Ny 3 

eſolite country, un paeſe deſolato, 
o diſabitato. „ | 

To make a country deſolate, defolare 
dipopolare, render diſabitato un pacſe. 

Defolate [ſolitary] deſerto, abbando- 
nato, ſolitario. 

Delolate [tull of grief] afflitto, ſcon- 
ſelato. n 

To be in a deſolate condition, cer 
tutto affiitto, o ſconſolato. 

To DE'sOLATE [to deprive of in- 
habitants] polare, deſolare. 

DESOLA'T10N, s. [ruin] deſolazione, 
diſalaxione, rovina, diftruzione, 8. f. 

Deſolation [grief] AMixione, diſpera- 
Zone, angoſcia, s. f. dolore, ſconforto, 
s. m. 

DEsPA'rR, s. [a paſſion of the ſoul 
which makes it caſt off all hopes] di- 
eraxione, e diſperagione, s. f. 

To fall into detpair, darſfi in preda 
alla diſperazione. 

To DesPa'tR, s. [to be out of 
all hopes] difperare, perder la ſpe- 
ranxa. 

I deſpair of his life, di/pero, o non ho 
ſperanza della ſua vita. 

DERPA'IRED OF, adj. di/perato, ſuor 
di ſperanza. 

DESPA'IRER, s. [one without hope] 
colui che diſpera, che ha perduta ſperan- 
za, che perde ſperanza. 

DESPA/IRFUL, adj. [hopeleſs] pe- 
rato, privo di ſperanxa. 

To DEesPA'TCH to ſend away haſti- 
ly] mandar in fretta, ſpedir via con 
preflezza. 

To Deſpatch [to ſend out of the 
world, to put to death] ammazzare, 
uccidere, frre a morte. 

To deipatch [to perform a buſineſs 

uickly] ſpacciare, terminare con pre- 
* una faccenda. 

To deſpatch {ro conclude an affair 
with another] conchiudere un affare con 
alcuns. 

DesPA'TCH, 6. Vetta; condotta , 
manegge ; flaffetta; meſjaggier fretto- 
4% ; meſſargio ſrettol ſo. 

DESPERA'DO, s. [a deſperate man] 
un ijperato, un arrabbiato. 

DESPERATE, adj. [who is in de- 
ſpar] diſperato, fuor di diſperanza. 

Lo be in a defperate condition, ere 
in un efirema diſpera xione. 

Deſperate [dangetous, violent] 41 
ſperato, cattivo, fericolojo, fariaſo, ter- 
ribile. 

A deſperate diſeaſe, una malatiia di- 
ſterata, o pericoloſa, 
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diſeaſes ire deſperate 
cures, i mali wviolenti richiedono non men 
wiolenti rimedi. 
A deſperate buſineſs, un cattivo ne- 


A deſperate man, wn diſperato, un 


uomo furiaſo, 8 wiolento. 


A deſperate attempt, un colpo da di- 
Serato. 

A deſperate ſmoker, un gran fuma- 
tore di tabacco. 

Deſperate, adv. Ex. he is deſperate 
angry, egli à in grandiſima collera. 

DE'SPERATELY, adv. [in deſpair} 
diſperatamente, da diſperato, da furi- 
bondo. 

Deſperately {dangerouſly} deſpcratas 
mente, pericoloſamente. 


Deſperately { madly ] terribilmente, 


grandemente, in ſommo grads. 

He did it deſperately, I fece diſpera- 
tamente, o da diſperato. 

To be deſperately ſick, efer pericolo- 
ſamente ammalato, cer in pericolo di 
morte. 

He drinks deſperately, beve terribil- 
mente. 

To be deſperately in love with a wo- 
man, efſer capriccioſamente innamorato 


duna donna, andar pazzo per una 


DE'SPERATENESS, 8. [fury] furia, 
wiolenza, 8. f. ardore, 8. m. 

DESPERA'T1ON, s. [deſpair] diſpe- 
razione, s, f. 

DE'sPICABLE, adj. [contemptible} 
Vile, abbietto, diſprezzabile. 

A deſpicable tellow, un uomo wile, o 
abbietto. 

DE'/$PICABLENESS, 8. [ meanneſs, 
vileneſs] wilta, ſpregievelezza. 

De'sSPICABLY, adv. ſordidamente, 
I1lmente. 

DesPrGuT, v. Deſpite, 

DesPY$SEABLE, adj. | deſpicable } 
diſprezzevole, diſprezzabile. 

ToDesyrst [to flight] di/prezzare, 
e diſpregiare, avere o tenere a vile, far 
poco conto, ſcegnare, 

I deipiſe all your threatnings, #1 rid 
delle æ re minacce. 

DesPrSED, adj. diſprezzato, diſpre- 
giato, ſclegnato. 

DESP1'SING, $. diſprezzamento, di- 
fſpregtamento, s. m. 

DEsSy1'SKR, 6. diſpregiatore, diſprex- 
Zatore, *,m. 

DesPr'TE, s. [contempt] diſprezzo, 
difpregio, awwilimento, ſcherno, 8. m. 

Deſpite, s. | ſpite ] petto, 8. m. 
onta, 8. . 

In deſpite of you, a diſpetto vero, ad 
onta Voſtra. 

In deipite of me, mio mal grads, 

DesrrTEFUL, adj. [malicious, full 
of to! en] diſpetteſo, mailtzzoſo, ien 4 
mal talents. 

D#e$Syer'TEFULLY, adv. difpettoſite 
ments, con diſpetto, cen rabbia, di mal 
talenio, ſdegnoſamente. 

DesPUTEFULNESS,s, [ malice, hate, 
malignity}] tra, odic, malignita, mal 
talents. 

De'sriTFEOUs, adj. (malicious, ſu- 
nous] ien di diſpeticſa furia, A 
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To DE3P0'1L [to rob, to ſtrip) ſpog- 


kare, privare. 

To deſpoil one of his ſubſtance, ſpo- 
gliare uno di tutti i ſuoi beni. : 

DE$SPO1LED, adj. ſpoghtato, privato. 

To PES O' [ to loſe courage, to 
deſpair, to be deſected ] ſgomentarſi, 
ſhigottinſi, perderfi d animo, diſanmarſe. 

He begins to deſpond, comincia a ſg9- 
cut ar ſi. 

DEz5PO'NDENCE,orDESPO'NDENCY, 
s. ſpomentamento, ſbigottimento, ſgomento, 
S. m. 

De'sror,s. [a Prince or Governor in 
the Ottoman Empire] deſpoto, Principe o 
Governatore nell Imperis Ottomans. 

Drsroricat, or DESPO/TICK, adi. 
[abſolute, arbitrary] diſpotico, fignorile, 
afſluto, 

A delpotical government, un gowers9 
d:ſpotico. 

Dr:sro'/TICALLY, alv. difpotica- 
mente, arbitrariamente, afſolut amente. 

To rule deſpotically, gowernar diſpo- 
ticamente. 

DEesPOTICALNESS, 8. [abſolute au- 
thority] autorita afſoluta, 

Dr'srorisu. s. [abſolute power] 
potere afſoluto ; deſpatiſiuo. : 

DisyUMaA'TION, s. in pharmacy, is 
the clearing añd cleanſing any liquor by 
letting it boil, ſo as to take off the ſcum] 
il chiarificare un liquore, col laſciarlo bol- 
lire fin tanto che butti juorala ſehiuma. 

DEs5SE/RT, s. [the laſt courſe at ti- 
ble, as fruits, ſweet meats, Sc. Ie frutta. 

To DE'sTINATE. Deſtinare. Z 

DEsTINA TION, s. deflinazione, 8. f. 

To De'sTiIxE, [to appoint, to de- 
ſign, to order] deftinare, deputare, 4. 
ſegnare, conſtituire, flabilire, prei. con- 
futuiſco, flabiliſco. 

Heaven deltine!! him for great things, 
tl ciclo ſortillo a gran coſe. 

DE'STINED, DU'STINATED, adj. de- 
ſliuato, deputato, afſegnato, conflituito, 
flabslito. 

De'sTaxY, s. [fate] deflino, e diflino, 
occulto ordinamento d Iddio, fato, 8. m. 
forte, s. f. 

A cruel deſtiny, crudel deſtino. * 

I bewail your deſtiny, compiango la 
woſtra forte, | | 

"The three deltinies, 4e tre parche, ele 
preſiedono alla vita dell uomo, ſecondo, i 
poet. | 

DE'sTINY - READERS [fortune-te]- 
lers] quelli che predicono la buona © mala 
ventiira. 
>, DE's TITUTE, adj. [bereft] deflituro, 
privo, privats. 

D-thtute of all hopes, d:fituto, frivo 
dognt ſperantza. | 

Deititote {!orfaken] abbandonato, de- 
relitto, 

To leave one deſtitute, abbandonare, 
laſciare in nafſo. 

DesTITU'TION, s. leaving, for- 
ſaking} derel:zione, s. f. abbandona- 
Nento, S. m. 

To DrsTRoO'y [to throw down, to 
ruin, to lay waſte] diſtruggere, firug- 
gere, digare, ridurre al niente, conju- 
mare, revinare. pret. diflruſi, firuſ, 
e:;fect. 


DES 
To deſtroy a city, difirurgere una 
citta. 
To deſtroy one's health, rowinar la 


ſalute. 


To deſtroy one's cloaths, conſumare, 
lagorare, uſare i ſuot abit. 

To deſtroy one's ſelf, ammazz-r//, 
dar ſi la morte. 

DESTROY'D, adj. diftrutto, firutto, 
disfattg, conſumato, rovinato, v. to de- 
{troy. 

DEsTRO'YER, s. diftruttore, conſu- 
matrre, s. m. 

DEsTRO'YING, 8. diſtruggimento, s. 
m - i difiruggere, deſtruxione, rovina, 
s. f. 

DesSTRO'YING, adj. diſruttore. 

The deſtroying angel, 1“ angelo di- 
ftruttore. 

DesSTRU'CTION, s. difliruzione, ro- 
wvina, deſylazione, s. f. disfactmento,s.m. 


DESTRUCTIVE, adj. {that which 


deſtroys; waſteful; cauſing ruin and 
devaſtation] diffruttivo, che cagiona di- 
flruggimento ; ruinofo ; che rovina e di- 
ſirugge. 

DEsTRU'CTOR. s. [deftroyer, con- 
ſumer] diftrutiore ; colu! che diſtrugge, 
e rovina, 

DEesv'eETUDE, s. [ diſuſe ] difſuetu- 
dine, diſuſanza, s. f. i 

DesuLTO'\xious ? adj. [inconſtant, 

Desv'LTORY, Fäckie, mutable ] 


inconflante, variabile, mutabile, leggiere, 
_wvolubile, ſenza metodo o norma. 


To DETA'CH [a term of war, to fend 
away a party of ſoldiers upon a parti- 
cular expedition] drflaccare, fare un diſ- 
taccamento di ſoldati. 

DETACHED, adj. difiaccato, 

DETA'CHMENT, 8. un diſtaccamento 
di foldati. 

DETAIL, s. [the particulars, or par- 
ticular circumſtances of an affair] parti- 
colarita. s. f. 

In detail, à Minuto. 

To Drais, [ to keep, to with- 
hold ] ritenere, ſermare, intrattenere, 

ſopratenere. preſ. ritengo, pret. ritenni. 
Iso detain one priſoner, ritenere uno 
iet CArcere. : 

I will not detain you any longer, nor 
wogito ritenervi, o trattenervi piu lungo 
tempo. 

To detain [to hinder] ritenere, impe- 
dire. | 

You detained me from proceeding 
any further, voi; mavete impedito di paſ- 

ſar oltre. 

DET'AINDER, s. [the name of a writ 
for holding one in cuſtody] nome d'uno 
ſeritto con cut fi continua a tener uno in 
prigione. 

DETAINED, adj. ritenuto, fermato, 
imp. ito. 

DETA'/INER. s. [he that holds back 
any one's right; he that detains ] cli 
che ji ritiene 6 ritarda il dritto d' alcuns; 
celui che ritiene alcuns. 

DETA'INING, s. ritentmento, ritegio, 
impediments, s. m. 

To Dre [todiſcover] di/coprivre, 
ſcoprire, difvelare, uelare. 

Jo detect the traud, Aire la ragia, 
el inganro. 


DES 


DETE'CTED, adj. diſcoperto, ſcoperto, 
diſvelato, ſuelato, 

DETE'CTING, s. diſcoprimento, ſca- 
premento, s. m. 

DETECTION, s. [diſcovery] ſcoper- 
ta, e ſcoverta, s. f. 

DETENTION, s. [detaining, keep. 
ing] ritexzione, 8s. f. 

To DrE'R [to frighten, to diſcour. 
age one from doing a thing] h ventare, 
atterrire, flornare. 

To DETE'RGE [| to wipe, to rub 
off] detergere, mondare, purgare, net. 
tare. 

DETE'RGENT. adj. che netta, che 
deterge. | 

DETEFRIORA'TION,S. [making worſe, 
ſpoiling] deteriorazione, s. f. 

DETERMINABLE, adj, [which may 
be determined or decided] determina. 
bile, che fi puo determinare, flabilire, g 
giuchicare. | 

To DETERMINATE, v. todetermine, 

Determinate, adj, [defined, poſitive] 
determinato, preciſo. 

DETE'RMINATELY, adv. determina. 
tamente, preciſamente, per Þ appunto, 
Paſitiuamente, affirmativamente. 

DETERMINA'TION, s. (a final reſo. 
Jution upon a doing or not doing an 
action] determinazione, riſoluxione, ng 
flabilimento, penfiero, s. m. | 

Determination | deciſion] determing. 
⁊ione, decifione, concluſione. s. f. 

To DETERMINE Ito decide, or judge] 
deter minare, giudicare, terminare, deci. 
dere. pret. deciſi. 

To determine a buſineſs, terminare 
un offare. 

To determine a law-ſuit, terminare 
un proceſſo o una lite, + 

To determine [to deſign, to purpoſe] 
determinare, diſegnare, flabilire, riſil. 
vere, far diſegno. preſ. ſtabilisco. 

DETERMINED, adj. determinats, gi- 
udicato, ter minato, deciſo, v. to deter- 
mine. 

DETERRED, adj. ſpaventato, atter- 
rito, florn«.to. 

DETE'RSIVE, adj. [of a cleanſing 
nature] deterfivo, after /tw9. 

A deterhve medicine, un rimedio de- 
ter/ivo. 

To DETE'sT [ to abhor ] detefare, 
abominare, odiare, abborrire, picl. ab- 
barriſco. 

To deteſt vice, deteflare il wizio. 

DETE';5TABLE, adj. {tobe abhorred] 
detefiabile, abbominevole, ſcellerato, da 
cer deteſtato. 

DETE'STABLY, adv. al bominc vel- 
mente, d una maniera deteflabile. 

DETESTATION, s. [an abhorring, 
or loathing] deteftlazione, abbonna%- 
one, 8. f. orrore, 8. f. 

DETE'STING, 8. deteftatione, 8. f. 4 
deteſiare. 

To D:THROMNE [to depoſe a prince, 
to drive a ſovereign prince from his 
throne ]/cacctar daltrono,privar del tron. 

To dethrone a prince, rare wi 
principe del trons. 

DETHRO'NED, adj. fcacciato, e fri: 
wato del trono. 

To Drrokr [to wreſt from the ori» 

gin 
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inal import] fuolgere dal primo walere, 

Il intenzione primera. 

To DeTR&a'cT [to take from] de- 
trarre, e detraggere, levare alcuna parte 
d'un altra, dig alcare. 

To detract [to ſpeak ill, to ſlander] 
detrarre, dir male, Sender la fama al- 
trui, mormorare, bigſimare. 

To detract of one's neighbour, Nor- 
morare del ſuo profſims. 

DETR a/CTED, adj. detratte, mormes 
rats, biafimato. 

DzTRA'CTER. v. detracter. 

DETRA'CTING,S. 2 [{landering]} de- 

5 trazione, matd:- 
(Ea, mormoragione, s. f. 

DrrRA“Crox, s. [{linderer] detrat- 
tore, mormoratore, maldicente, s. m. 

DETRa'CTRESS „s. f. [a cenſorious 
woman] -mMormoratrice, una donna mat- 
dicente. 11 

DETRIMENT, s. [damage, hurt] de- 
triments, dune, pregiudixis, s. m. 

DETRIME!NTAL, adj. [hurttul, dan- 
gerous] pregiudicativo, necido, peri- 
caloj?. 

To DETRU'D2 | to thruſt down] 
detrudere, cacciare in gia. pret. de- 
truſi. 

DETRU'DED, adj. detruſo, cacciato 
in giu. 

£TRU'SION s. [thruſting down] 1d 
detrudere. 

DevasSTA'TION, s. [a laying waſte} 
ge, ſacco, s. m. rowina, deſolazione, 
5. f. 

Druck. s. [two] due. 

To DEv'eLOP {ro diſengage from 
ſomething that epfolds and conceals] 
feiluppare, far paleſe, quel che era na- 
ſrefio, Pope. 

To DR VES [to ſtrip, to deprive of] 
foeftire, ſpoghare, privare. 

To deveſt [to turn out of poſſeſſion} 
Hure, lewar uns dal pofelt, ternune 
«gat. 

Jo deveſt one's ſelf of one's right, 
ſpecliarſ del ſus diritto. 

Lo develt one's ſelf of one's carnal af- 
ſections, pogliar/i di tutti gli affetti cars 
Iidils 

Deve'sTED, adj. ſueflito, ſpogiiato, 
Hals. 
DzviaTe, adj, I varying from the 
{-nſe of its primitive] contraris al ſenjo 
«! ſuo friniti vo, lonutano dal ſerjo jus 
} ere. 
To deviate [to go from, to ſwerve] 
Gare, drviare, trawuiare, ufcir della 
wa, di regola, modo, o ordine. 
o deviate from truth, allontanar/i 
] Verna. 

DEVIA'TION, e. i dewviare. 
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VICE, s. { invention, contrivance } 
Klone, manera, $. i. modo, Mexz9, 
ente. $..m. 
Device {inventian, genius] aftuzia, 
eee, Ru, Ss fo 
A man tull oz devices, n ute, 
6 4"76ts, 
Device {the emblem on a ſhield] 
emalemea fur wn jeud?, Did, 
DEVIL, s. [evil ipirit] drawdo, 8. m. 
A devil incanate, urn diayeu9 Mears» 


TOLL. H- 
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A devil got looſe, un diavolo ſcate- 
Netto. 

Who the devil would have thought it? 
chi diavolo Þ aοrebbe mai creduto ? 

To give one's ſelf to the devil, darf 
al dia vol. 

Seldom lies the devil dead in a ditch, 
il lia volo non dorme. 

The dev] rebukes fin, i cavallo fa 
andar la gferxa. 

We mult needs go when the devil 
drives, biſognino fa trottar la wecchia. 

We mutt give the devil his due, on 
biſogna fare il diavolo fin nere che 
uon . 

The devil's bones [dice] 7 dai. 

Fe is a devil of a man, g , un dia- 
R949. 

She is a devil in petticcats, ella 8 una 
dera dia cola. 

'The devil is in him, egi ba i Jiawols 
addefo. 

DE'vILisH, adj. [of the devil] dia- 
balico, da diawvol, di diavols. 

A deviliſh device, n invenzione dia- 
balica. 

A devitiſh humour, un umore cattivo 
0 bijbetico. | 

A deviliſh man, ꝝu d;avslo, urn dia- 
Velo incarnato, 

A deviliſh woman, una diawvola, una 
diaveoleſſa, una donna r iottoſa. 

There's ſome deviliſh trick or other, 
v* qualehe diavoleria naſeofta. 

Deviliſh, adv, diabolicaments, efire- 
mamente, molto, | | 

He is deviliſh proud, e ſuperbo come 
luc tfers. 

Deviliſh cunning, aſtato come un dia- 
vols. 

DEe'viLISHLY, adv. diabalicamente, 
perverſomente. 


He lies deviliſhly, nente come un dia- 


Volo. 

DE'viLisStNESS, s. umore, c a<ione 
diabolica. | 

De'vious, adj. [going out of the 
way, (werving from] deviante, !raVui- 
ante. 

D#'v15E, s. (motto, conceit, ] ue. 
fa, S. f. | 

Deviſe, {law term, a legacy] {gato, 
laſcio, s. m. 

To Drxvisk ſto imagine, to inven', 
to tancy ] ditiare, wmmaginare, des- 
mare, penjare. 

Todeviie, {to plot, to contrive} mac- 
chinare, tramare, concertare, meuitare, 
formare un dliſcgus. 

To devi Ito trame, to faſtiion} for- 
mare, dar la jorma. 

To devile {to conſuli] conjultare, de- 
liberare. 

To deviſe {in law, to begqu-ath, to 
give or make over lands, Ce. by a lat 
will and teftament in writing] Jg, 
lai 141 C 14 tejtan eto. 

Derr Eb, ati. droats, concertato, 
meditato, im 46:9, diſcg nag, n- 
, v. to deviie. 

Devi'seR, „, inrentore, autore, 8. m. 

Devur'siNG, 8. ditijam/nts, s. m. it 
drwvitare, vs to devile. 

D-z v1'$0R, s. he that hes bequeathed 
by wall his lands to anuthei | fe/iatorey 


DEV 


8. m. cout che ha lecato ad u altro ; 
ſuoi beni fer teflamento. 

DEv od. adj. [empty, vacant, void] 
Toto, Vacuo, contraris di pieno. Spen- 
ſer. 

Devoid [ without any thing whether 
good or evil] /enza ,t be non cone 

ien nulla ud ben v, male. 

Drvo'ix, s. [duty] dovere, debi:s, 
obligo, $. m. 

Jo pay one's devoirs to one, riave- 
rire, o complimentere al uns. 

To DEvo'Lvsi [| to fall, to come 
ſrom one to another, as an eitate dots 
ſeadere, cadere, ricadere, wenire fer cia 
Aera. ita. Pre. ca. lili, ricad dt. 

The eſtate devolves to him, 4 fata 
ſcatle a 11. 

To devolve a truſt upon one, c2// + 
dare alcuna coſa ad uno, farne!s deprſi- 
tao. 

DEvo'LVvED, adj. ſcaduto, calluto, 
ricadato, 

DEVO'LUTARY, $. [one who claims 
a benefice becoming void] dowelutarro, 
s. m. 

Drvorv'riox, s. [paſſing from one 
to another] deννiνs iͥαοẽ,,! 8. f. 

DEVOTE'E, a. {a bigot, a ſuperſti- 
tious hypociite] wr diwoto, un colts torte, 
un bacchettene, una dig, uia ge- 
lifira. 

To Detvo'Tt [to vow, to conſecrate 
to God] wotare, baare, dedicare, co1- 
facrare. 

To devote one's ſelf to the ſet vice of 
God, wotarfi o conjacrar/; al ſervizio di 

io. 

To devote one's youth to the exerciſe 
of arms, dedicare, apflicare, o ſpendere 
la ſua giowvents al, o nell efjercizia delle 
armi. 

DEvo'TED, adj. vetate, botato, conſce- 
crato, deicato. 

Devoted {| accurſed] maletetto. 

Devo'TION, s. [ piety, religious 
zeal] divozione, den tione, pictd, 8. f. 
⁊els. 

Devotion [tervice, command, di po- 
fal] 4rwvozione, dp, $. f. ccuug, 
comando, $. m. 

He is at my devotion, ev gu mia 
diwvoztone o dijpoxione, in u fo quil cb 
wogttn. 

Io DEVvO un to eat up, to [wa'low 
down greedily ] diworare, mengiare, con 
© ba 1 20 dig ia. 


To devour {to conſume, to wafte]. 


.- 


41 VOrare, £ an 4 Nr, Magee, 41 Jara, 
Jpregare, / fe nere, ee, pre! «/Þ ts 
pitt, 2 rehrotiiff . 
Devo'URtD, adj. Auserate, co u- 
1 # ,* # % 5 Fo 74 9 > * a 
mals , en , 6457 17s * Mi 14 's 


Hh 7s 


Drvo'uRrR, s. drveratore, 8. m. die 
29e Ys 8 5 
Devourct (ipen Ithrit: | dirvoratorec, 


„ 


eonfunatart, fc ialucquduc, ſciala qua- 
ee. 

DEVO'URING, 6. divoraments, . m, 
il druarare. 

Devouring, adj. (that devoirs} {wg 


— * 1 
5. £ cf i as 


: * „ 4 
DevO'URINGLY, ad. @Vi.amenie, 
itlfamente, mio daminitee 
7 F, Divo vr, 


n 


De 


DIA 
Devo'vr, adj. [godly] divoto, e de- 


woto, che ha divoziome, pio, religinſo. 

Very devout, devotiſimo, e divo- 
Nn. 

Devo ur Ex, adv, divotamente, e de- 
amen'e. 

Very devoutly, di vol iſimamente, e de- 
c tiſimamc ute. 

Devou'rTness, . [devotion] di vo- 


£/one, de wog ioue, pista, 8. f. xclio, s. n. 


Leos, s. [more properly than deuce, 
from Digſius, the name of a certain ſpe- 
cies of evil ſpirits; devil] i didſtare, 
idcine ; modo modeſio per non nominar 
il diawvlo (molti ſcriuens dence, in vece 
At deule.) 

Dtw, s. {vapours of the earth which 
being exhaled by the heat of the (un, do 
upon his abſence fell down upon the 
earth again] rugiada, s. f. umore cle 

*cade la notte dal ciels. 

DEW-LAP, s. [that part which hangs 
down the neck of an ox or cow] gi9g4- 
ja, s. f. quella pelle pendente dal collo de 
bunt. 

Dew-lap Ia lip flaccid with age] lab- 
bro lone per foverchia eta. | 

Dew.ſnail, una lumaca. 

Dew-berries, mort di rows. 

To Dew [to wet as with dew] in- 
effiare o ſpruzzare leggermente. 

-Dewy, adj. [full of dew] rugiadeſo, 
aſperſa di rugiada. 

Dewy graſs, erba rugiadoſa. 

De'xTER, adj. [the right, not the 
left] il dere; non i ſiniſtro. 

DEXTERITY, +. [ addreſs, cunning] 
deftrezza, accortezza, ſagacita, 8. f. 

De*xTEROVUS, 7 adj. [cunning, ſxil- 

Dr'xrRous, JI ful ] defiro, attivo, 
accorto, ſagace. 

DEe'XTEROUSLY, adv. deſtramente, 
accortamente, ſagacemente. 

DPiaBe'TEs, s. [a diſeaſe when one 
cannot hold one's water] diabete, dia- 
betica, s. f. 

D1AaBs'TICAL, adj. [troubled with a 
diabetes] diabetico, che patiſce di diabete. 

D1iaFO'LICAL, adj. | deviliſh, very 
wicked] diabolico, da* diawolo, di dia- 


wolo. 

A diabolical action, un azione di dia- 
bolica. 

DriaBO'LICALLY, adv. [deviliſhly] 
ia bolicamente, perverſamente. 

D1aBO'LICK. v. Diabolical. 

D1aco'Dium, s. ſciloppo di paaeri. 

Diaco'usTICK, 8. | the doctrine of 
ſounds] % filofofia de* ſunt. 

Dabu, s. [an imperiil or royal 
crown] d adema, 8. m. era anticamente 
win faſcivola di tela bianca che porta- 
wvano in cao i re per contraſſecno regio; 
ergi largamente ſi pigliaà per ogni corona 
reale. 

DiaDE'mED, adj, [adorned with a 
diadem] ornato, cinto dt diadema. 

Dia/vRoOM, s. [the time in which any 
motion is performed] tempo in cui qua- 
lanque moto dura. 

IA'GONAL, adj, [ that goes from 
corner to corner] diagonale. 

D:agonal, s. [a line drawn from angle 
to angle in any figure] diagonale, 8. f. 
Snea d.. | 

* 


DIA 
So or SUN-DVAL, 8. 0riuolo 4 
ble. 

DYAaL-PLATE,-s. ¶ that on which 
hours or lines are marked] quadrante, 
2 parte degli oriuoli in cui Fore o 
e linee ſon ſegnate. | 

Dia'LECT, s. [a manner of ſpeaking 
peculiar to ſome part of a country] lin- 
guage, s. m. ſavella, s.t. 

DIALE'CTICALLY, adv. dialettica- 
mente. 

D1aLE'CTICAL, Þ adj. [helonging to 

DIaLE'CTICK, 3 logick] dialettico, 
logicale, locale. 

DialeAica} arguments, argomenti dia- 
ltettict o logicali. | 

D1iaLE/CTICK, e. | logick ] dialet- 
ticn, logica, e loica, s. f. 

DIalECTI'TIAN, s. dialettico, s. m. 
profeſſer di dialettica. 

DYaLIsT, s. [a conſtructor of dials] 
uno che fa oriuoli da ſole. 

DrYAaLOGUE, s. [a conference or diſ- 
courle between two or more parties] di- 
alogo, s. m. diſcorſo di piu perfone. 

Lucian's dialogues, i dialagbi di Lu- 
clans. 


A little, ſhort dialogue, dialagbelto, 


s. m. 
To DAL our ſto make dialogues] 
far dialophi, diſcorrere infieme. 
DIawETER, s. [a line which paſfes 


through the middle of any figure from 


one angle to another] diametro, s. m. 
linea retta che taglia una figura per il 
mex xo. 

Diameter of a circle [a line which 


paſſes through the center of a circle] 


diametro, linea che divide il cerchio per 
meXZ0. 

A tree that is ſix feet diameter, un 
albero ſer piedi in diametro. 

Di METRAL, or Diane'TRICAL, 
adj. [belonging to, or that is in the form 
cf a diameter} diametrale. 

DIAME'TRICALLY, ady, diametral- 
mente, per diametro. 

Diametrically oppoſite, diametral- 
mente oppoſto. | 

DYamMoOND, s. [a precious ſtone? di- 
amante, $. m. gieja notiffima. 

Diamond [ at cards] coppe, cnori, 
und de quattro ſemi del giuoco delle 


carte. 


To throw or play a diamond, giuocar 
cope, o cuori. 
Diamond cut, a funta di diamante. 
DYayPasm, s. [a perfumed powder] 
diataſine, s. f. polvere odorifera. 
IA AS Ox, s. [a term of muſick 
ſignitying an oftave}] diapaſon, 8. f. 
Diarr'vrr, s. [a fifth in muſick] 
diapente, 8. f. 
> Dia FER, 8s. [linen cloth wrought 
with flowers and figures] b:ancherie teſ- 
ſute con oro e figure.” 


DiaPHANE'ITY, 8. [the property of 


a diaphanous body] diafania, traſpa- 
renza, 8.1. 

Dia/PHANICK, adj, [tranſparent, 

Dix/PFHANOUS, 3 like glaſs, that 
may be ſeen through] dtafano, traſpa- 
rente. 

A diaphanous body, uz corpo dia- 


fans, 


DIC 


D1ayHORE/TICK, adj 


ſweat] diaforetico, che fa Ly | 


DYAPHRAGM, 8. [the midriff] dia. 


 framma, diaflagma, diaflagmate, 8. f. 


quel pannicols che divide per traverſo il 
corpo degli animali, e divide il wentve di 
mem dall infimo. 

DIiaRRHOE'A, 8. [a flux of the belly) 
diarrea, s. f. fluſſo di ventre. 

DYa&y, s. [journal, day book} dia 
rio, giornale, s. m. | 

Diasco'RDIvM,s, [an electuary, of 
which the chief ingredient is the herb 
S ordium] diaſeordt. 

DIATE'SSERON, s. [fourth in mu- 
lick] diateferon, 

DIATRIP1'PERON, 8. [a medicine of 
three ſorts of pepper ] diatriompiperecn, 
*. m. ſorta di lattowaro dove g adoprang 
tuite e tre le maniere de pepi. 

Ding k, s. [a ſetting tool] ffrumen- 
to ruftico per ficcare i magliuali o altre 
prante nella terra. 

Dica'ciTy, s. [talkativeneſs] ciar- 
leria. 

DiRsTONE, s. [a little ſtone which 
children throw at another ſtone] ſaſg- 
lino che i fanciulli giuocando gettano ad 
un aliro ſaſſs. 

DICE, s. dadi, il plurale di Dik. 

A dice-box, boſſolo, s. m. quel vad 
owe fi mettono i dadi in giuscando. 

To let the dice upon one, ingannare, 
truffare, martolare alcuno, farli pagare 
una coſa piu ch ella non vale, 

To Dick, [to game with dice] gu. 
care a" dadi. 

Dicer, or DICE-PLAYER, s. gins - 
cator di dadt. 

DYCKER, s. ex. A dicker of leather 
[a quantity of ten hides] ana decina di 
(401. 

DYCTATE, 8. rule or maxim deli. 
vered with authority] ma o maſſima 
inculcata con autorita. 

To DI'cTATE Ito tell another what 
to write or ſpeak} dettare, dire @ cli 
ſcriue le parole appunto ch agli ha ds 
ſerrvere. 

To dictate a letter, d-ttare una let. 
tra. 

To DrcTaTE, {to deliver to ano- 
ther wich authority] inculcare autore- 
oolmente. a 

DIicTAMEN, s. [a thing written by 
another's inſtruction] dertats, dittato, 
dettame, s. m. 

DrYcTaTEs, s. [precepts, inſtruc- 
tions, rules] dettam, precetti, inſegna- 
menti, ſentimenti, come dell” animo, del a 


- coſerenza, &c. 


To follow the diftates of reaſon, /e- 
guitar i dettamt, o i precetti della ra- 
gione. 

To go contrary to the diftates of 
one's own conſcience, operare contro + 
dettam: della conſcienxa. 

DicrA “ron, s. [a chief ruler among 
the ancient Romans] dittatorr, 8. m. 

DicTa'TOR SHIP, 8. dittatura, 8. f. 
dignità di ditt atore. ; 

DrYCT1ONARY, , [a book contain- 
ing a collection of words of a language] 
dizionart, d ocabelurie, 8. m. 

Dip, ul preterito del derbe, TO be: 

1 2 


fetto, e preteriti de ver bi ing 


DIE 
. } di ſeen per Vimper- 
Did, ſerve altres fone der imper 


1 did love, amavo, amai, bo amato. 

Did, # gualcbewolta, uſato per enfaſi, 
come, I did really love her, I Pamai 
cveramente, con tutto il cuore. 

DiDa'cTICAL, or DIDA'CTICK, ad}. 
Cinſtructive] irutti vo. 8 

DiDa'PPER, 8. [a dab-chick, a name 
of a bird] /vlaga, s. f. uccello aquatico. 

Dipa'sCALICK, adj. [preceptive, 
didactive] i/truttius. 

To Di/DDER [to ſhiver with cold] 
tremar di freddo. 

Die, s. {to play with} dado, s. m. 
pezzucl d'offo di ſei facce quadre con che 


i gtuoca. ; 
To cog a die, impiombare un dads, 
falfificarl». 


It was within the turn of a die, poco 
mand. 

Die [colour] tintura, tinta, 8. f. tin- 
to, 5. m. 

A crime of a deeper die, un delitto 
atroce, 0 enorme. 

Die, s. fd. dies, | the ſtamp uſed in 
coinage] Marc bio, conio, flirumento uſato 
nel coniar monete o medaglie. 

To Dik, verb neut. morire, perder la 
vita, paſſar all” altra vita. 

Like to die, vicino a morte, per mo- 
rire, prefſo alla morie. 

He was like to die, I per morire. 


To die a natural death, morir di 59 


na morte, 0 d una morte naturale. 

To die for love, morir d amore. 

Let me die if it be not true, chi poſſa 
morire ſe non & vero. 

When is he to die? [ſpeaking of a 
malefafor that is to be executed] gquar- 
do ſara giufliziato ? | 

If I was to die for it, /e doweſfe coflar- 
m la vita. 

He dies away, ſſa morendo, ha la mor- 
te in bacca, tien  amma jra denti. 

To die ſpeaking of liquors ]fventare, 
Jones 

on't let your wine die, nor laſciate 
/ventare il wvofiro vino. 

To Dit [to give a colour] tignere, e 
lingere, dar colore. pret. tin/i, | 

Lo die black, blue, &c. tigner nero, 
lurch ino, &c. 

D1EtD, adj. morto, tinto. 

Died black, tinte in nero. 

Die-houſe, bottega, e luogo dove ff tin- 
2*n0 drappi, panm, &c. 
bite, s. fintore, s. m. che ejercita 
«arte del tingere. 

A woollen dier, un tintore di lana. 

A ſilk dier, un fimtere di ſetæ. 
£ Diz's18, s. {a term in muſick, denot- 
ing 3 tone below a ſemi tone] dich, s. .. 
termine muſicals. 

Ditr, s. [food] cibo, nutrimento, 
3. m. 

Diet [ ftrit way of living] dicta, a 
Sir.enza di cibo @ fine di ſamta. 

Diet (an afſemb'y et the States or 

Princes, or eſtates ] dieta, afemblea, s. f. 
Diet-drank, acqua ila. 

To Dur (to Keep to a ſtrich diet] 
«.ctare, teuere a dicta. 

Lo diet {to provide with diet or food] 


autre, NUITICATE une, darù da mag. 


ae, dn eee 


DIE 
To diet Ito eat] mangiare. 


Where do you diet every day? dove 


mangiate ogni giorno? 

Di'Z To, adj. dietato, nutrito, nutri - 
cats. 

D1'tTER, s. { one who preſcribes 
rules for eating] colui che preſcride @ un 
altro i cibi che deve uſare. 

Dix“ Tick, or Dit“ TIcAL, adj. [be- 
longing to diet] di dieta. 

DiE TIN, 8. i dietare, il tenere a 
dieta. 

To DFR [to be unlike] differire, 
variare, ꝙ er differente o diſimile. preſ. 
differijco. 

This differs very much from that, 
queſto differiſce molto da quello, queſts e 
molto diffimile da quello. 

He often differs from himſelf, egh J 
contraddice ſpeſſo. 

They differ a little, ſono alguanto dif- 
Ferenti, o difſimili. 

We differ in this, 9 fiamo di contra - 
rio parere iu cio. 

We ſhall not differ, ci aggtuſterems. 

DUYFFERENCE, s. [diverlity, diſpart- 
ty] differenza, diver/ita, varictà, dij- 
parua, diſuguaglianza, s. f. 

Difference [ diſpute, quarrel] AA Fer- 
enza, lite, diſſenfione, controver/ia, 8. f. 

To DIFFERENCE [to diſtinguiſh} 
diſferenxiare, dliſtinguere, pret. diſlinſi. 

DIFFERENT, adj. [unlike, various] 
differente, vario, difſimile. 

So many different opinions, tanta di- 
verſità di pareri, taxti vari pareri. 

DYFFERENTLY, adv. 4fferentemen- 
te, Variamente. 

It was differently reported, la coſa fit 
narrata in diverſe maniere. 

DY'FFERIKG, adj. differente, diffi- 
mile. 

DiFe1cir, adj. [difficult, hard, not 
eaſy] difficile, malage Mile, non facile. 

ithcil, adj. [{crupolous] ſcrwupoloſo. 

DrexrcilNEgss, s. [difficulty to be 
perſuaded] difficolt2 ad eſſer perſuaſo. 

DrexicurT, adj. (hard, uneaſy] 
difficile, malagewvole, faticoſ9, che ha in ſe 
difficolta, difficultoſo. 

Difficult { hard to be underſtood] 4 
facile, oſturo, difficile ad intender/i, naſca- 
Jo, ſeabroſo, intrigato. 

DYFFICULTLY, adj. [hardly] dif- 
ficilmente, con difficolta, malagevel- 
mente. 

Dittculty, s. [hardneſs] Aue], e 
e malagevolezza, ſcabroſita, 


8. f. 

Difficulty [doubt] una di. εẽdu, dub- 
bio, 

To propote a difficulty, proporre una 
«ifeulta, un dubbio. 

To Dirri'De [to miſtruſt} Jdifidar:e, 
o diffidar/i, non aver fidanza, non fi- 
dorſi. i 

Dirrtorsck, s. [miltruſt, ſuſpici- 
on] diffidenza, 8. . timore, 8. m. 

Dirriptsr, adj. [mittiuſtful, ſul- 
picious ] ente, foſpertogh, imo, 

DVFFIDENTLY, adv. con dffidenza, 
foſpetio/amente, timudamente, 

Dirro'RM, ady, cestrarie d' uner- 


me. 
To Dirrv'st {to ſpread here and 


DIG 


there] difundere, ſdargere. pret. diffu/i, 
ar, * 


The blood diffuſes itſelf all over the 
body thro' the veins, 77 ſangue fi diffonde 
nelle dene per tutto | core. 

Dirru's , adj. if, ſparſo. 

. diffuſe ſtyle, uno ile diffuſo o pra- 
D. 

Dirrv's so, part, adj. [wild, un- 

_ irregular ] flrano, fantaſtico, ir- 


. 

DiFrv'sELY, adv. diffuſemente, lar - 
gamente, cop ioſamente, ampiamente. 

Dirru'siox, e. Ca ſcattering abroad] 
d:fFufione, s. f. ſpargimento, s. m. 

Dirru'sivk, adj. [of a great extent] 
diffufivo. 

; A diffufive charity, ana carita grau- 

WEE, 
To Dia [to delve] zappare, van- 
gare. 

Lo dig the ground, xappar la terra. 

To dig a hole in the ground, fare un 

co nella terra. 

To dig out, ferrare, cavar della 
terra. 

Dice'sT, s. {the pandeQt of the ei- 
vil law] il digefto.. 

To DiGt'sT {to diſſolve in the ſto- 
mach] digerire, /maltire. pref. digeriſco, 
ſmaltiſco. 

To digeſt one's meat, digerire il cibo. 

To digeſt [to diſpoſe, to put in or- 
der] dito re, ordinare, accomodare, pre · 
parare, 

To digeſt an affront, ſopportare, o in- 
gbiottire un' ingiuria. 

D1GE'STED, adj. degerito, v. to di- 

eſt. 
5 Di1GE'STER, e. che digeriſce. 

Dr1Gt'STIBLE, adj. {that is eaſily di- 
geſted] digeſitbile, facile adigerire. 
| DiGte'sTIGN, 8. digefiimento, s. m. 
digeftione, 8. f. 

III digeſtion, iadigeſtiene. 

Drce'sTIve, adj. [that helps the 
digeſtion] dig ide, che ajuta la digeſit- 
one 


Drce'sTrIVEs, 3. {medicines which 
cauſe digeſtion] rimeds dei. 
External digeſtises [are ſuch as diſ- 
ſolve a ſwelling, or breed good matter 
in a gun] rimed! digeſiiont eflernt, che 
o di ond un twnore, 01 ajutano a mar- 
cire. 

Dice'sTs [the firſt volume of the ci- 
vil l Agde, s. m. le pandette di Gi- 
uflinians. 

Dig orb, adj. {from to dig] zappa- 
ta, Vangats. 

D1GGER, g. Ki, . m. 

Dicagix c, s. i zappare, il das- 
gare. 

ToDicur (to deck, to fet off] er- 
rare, adornare, abbeilire, abbighare, ad- 
deb bare. 

D/cir, s. {the quantity of an inch 
in mawel , . M. . 

Ng fin arithmetick, is a character 
which denutes a figure, as I. for one, 
V. for five, X. for ten | figwra aritmme!: - 
ca come I, fiqnifica wit, V. cingut, X. 
diect, 

To Dient y [to alvance to a dig- 
nity, eſpecially un ecclettaſtical one] - 

2 a dare, 
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DIL 
ware, innalzare, eſaliare a qualche di- 
gnita, ſpectalmente eccigſiaſtica. 

D16GNiF!eD, adj. elewato, innalzato, 
eſaltato a qualche dignita, n 

By what title ſoever dignifyed or di(- 
tinguiſhed, di qualcungie gualita e con- 
dizione ſi fias 

DYGhMITARY, 8. [an ecclefaſtical of- 
ficer, who has not the cure of ſouls, as 
a dean, prebend, Sc.] un prelato, collui 
che pofſiede dignita ecelgſiaſtica, ſenza cu- 
ra d' anime, come un decans, canonico, &c. 

DYGNiTY, s. [degree of honour] 
dignita, grado d onore, o d'ufficto. 

Dignity [greatneſs, noblenéſs] dig- 
wita, grandezza, nobilta, s. f. 

Dignity [merit, importance] dt, 
merito, importauga. 

To DiGrt'/35 [to go from the ſubject 
in hand] digredire, far digrelſione. 

Dicre's5108, s..[a going from the 

matter in hand] digreſ/ione, s. f. trala- 
ſciamento del filo principale del diſcorſ0. 

To make a digreſlion, fare uu di- 
greſſiane, 

To Diju'picaTE [to judge between 
two parties] ge fra due parts, de- 
cidere, deterninare. pret, dec ii, termine 
egale. 

To Dijv/vicars [to diſtinguiſh] 
diſcernere, diſlinguere. piet. fink 


Dizu'/D1CATED, adj. deciſo, termina- 


to, diſcernuto, diflinto. 

D1KE, 5. [a ditch] un foo. | 

Dike [cauſey] v, argine, s. m. 

Dike- grave, dike reeve, s. [an of- 
ficer wh» has the overſight and com- 
mand of the dikes and banks] infþettore 
de f, d gli orgini, e de valli. 

To Dil.a/CERATE [to tear in pie- 
ces] ſbranare, lacerare, flracciare, met- 
tere inprzzt, dil:erare. 

D1tLs'CERATED, adj. anal, la- 
terato, ſtracciato, meſſo in fe, dilace- 
ralo. 

DILACERA'TION, s. laceratione, 8. 
f. lacerameuto, $. m. 

To Dilax tar [to tear or rend in 

ieces] /branare, rompere in bram, di- 
aniare. 

To Dil A“ IDTE [to ſpend waſte- 
fully] dilapidare, mandar male il ſus, 
ſcialacquare, ſprecare. 

Dit.ayinaſriON, s. [a waflteful 
ſpending] ſprecamento, fcialacquameanto, 
5, Mm, 

Dilapidation [a waſteful deſtroying, 
or letting of a building run to ruin and 
decay for want of reparation} rowing, 
sf; 

A parſon guilty of dilapidacion, 197 
prete che manda in rovina la ſua cura 
per mancanza di riaro. | 

DIL ral, adj. [that may be di- 
lated] dilatabile, che ff po ililatare. 

DiLaTA'TiON, 8. [the act of ex- 
tending into greater ſpace] i/ dilatare, i” 
eftendeye, 

Dilatation [the aft of being extended] 
Te. 

ToD La [to widen] dilatare, al- 
largare, ampliare. 

Todt e, verb neut. [to enlarge up- 
en a lubject]q dlatarfi, d:ffonderfi. 

Dire, s. {a ſurgeon's inſtru · 


DIM 


ment to dilate or open the mouth] n 
dilatatorio, ſtrumento che ſerve ad aprire 
la bocca. 

DiLaTO/RINESS, 8. I ſlowneſs, flug- 
giſhne(s] lentezza. 

DiLa/TORY, adj. [full of delays] 
dilatoris, che difteriſce, che pracraſtina. 

Dilatory pleas, or exceptions, dilaxi- 
oni, rigiri. 

A dilatory man, u- indugiatore, che 
indugia, che procraftina, che uſa dilazt- 
en | 
D11.t/CT10N, s. [the ad of loving] 
affeito, amore. | 

DiL#mMa, s. [an argument conſiſt- 
ing of two or more propoſitions fo dil- 
poſed that neuher of them can be well 
denied ]dilemna, s. m. ſorta d'argomento 
compoſio di due o piu propofizioni coi ben 
ordinate che neſura di loro fi pus quaſi ne- 
gare. 

Dr'LIGENCE, s. [great care, carefu]- 
neſs] diligenza, cura, accuratexxa, eſat - 
te xa, 8. f, 

DYLIGENT, adj. [careful] diligente, 
eſatto, accurato. 

DYLiGENTLY, adv. duigentemente, 
eſattamente, accuratamente, con accura- 
Ie ⁊⁊a. 

DiLL, s. {a fort of herb] aneto, s. m. 
fienta, che fi coglte negli orti. 

D1LLING, s. [a child born when the 
parents are old] Fanuc iullo, e fanciulla 
nata nell eld avanzata de genitori. 

Dilling [darling] mignone, favorito, 
s. m. 

To DiLv'cinaTeE [to make plain, or 
clear] dilucidare, far chiaro, riſchiarare, 

4e. 

DiLu'c1DATED, adj. dilucidato, riſ. 
chiarato, ſpiegalo. 

Diclo TiO, s. [a making clear 
or plain] ſpiega, dichiarazione, 8. f. 

LU'TE, adj. temperato, meſcolago, 
ſtemperato. | 
oDILu'TE ſto mingle with water] 
temperare, flemperare. 
To dilute wine, temferare il vino, 


meſcolarig con hp 


DiLU'TED, adj. temperato, meſcolato, 


1 
1M, adj, obſcure, dark} oſcuro, foſco. 

A dim colour, wn colore oſcuro, o fojco. 

Dim ſighted, che ha la wiſta affoſ- 
cata. 

To Dim {to make dim] e, of- 
curare, rendere oſeuro, abbayliare. 

That dims my fight, que/to m'abbg- 
glia la viſta. 

D1iME'NSION, s. {the juſt meaſure or 
compaſs of any thing] dimenfione, mi- 
ſara, 8. f. 

DiuicA“riox, s. [{kirmiſhing} com- 
battimento, 5 s. m. /cara- 
muccia, 8. | 

To Divrx154 [toleſſen] dirmimare, 
fſeemare, firemare, ridurre a mens. prel. 
diminut/co. 

 Dibi'N15HED, adj. diiunuito, ſee- 
malo, firemato. 

Dit N isi, 8. diminuimento, 8. 
m. i dirminuire, 

DiMiNiSHMENT, [ s. dimmutione, 

Driise, 5. f. dLmmbabuttmen- 
{0, s. m. 


DIN 


That is no diminution to quefio 
non vi fa torto alcuno. MT EB 

DiMUNUTIVE, adj. | which dimi. 
niſhes or makes leſs] diminutive, che di. 
minuiſce. 

A diminutive, s. [in grammar, a word 


which leſſens the original word from 


whence it is derived] un diminuti vg. 
Druls n, adj. alquanto offuſeato, 
Dimrs50RY, adj. Ex. dimiſſory lets 
ters letters ſent from one biſhop to 
another, in favour of one who ſtands 
candidate tor holy orders in another 
dioceſe] una dimifſoria, o lettera dimi/. 
foria, fe dice quella, che fi ottiene dal pro- 
pris wveſcouo, ad fette di poter ricever 
gli ordini ſagri d altro veſcomo. 
Di'utr v, s. [a fine fort of fuſtian] 
bombagina, s. f. | 


Di MMED, adj. uſcato, 
abbagliato. ee ee 

Dru, adv. effaſcatamente. 

DYMNESs, s. [imperfeCtion or weak. 
neſs of ſight] offycazione, s. f. abba. 

gliamento, bagliore, abbagltto, s. m. 

Dr'urLE, s. La little dent in the bot- 
tom of the chin or checks] pozzetta, 

s. f, yiccola ſoſſetta nel mento e nelle 
guance. 

To Drurrz, verb neut. for 
delle poxxette nelle guance, 1 

DYMPLED, adi. che ha delle pozzette; 

Dix, 8. [a nolle] ſuono, rumore, fra- 
fluono, fracaſſo, s. m. a 

What din is that? che romore 2 co- 
teflo ? 

Do make a din, romeregeiare, far 
romore, flrepitare. 

I ſhall ſtill your din [I ſhall make 
you hold your tongue] wi fard ben is 

flar zitto. 

To Dix ſto ſtun with noiſe} intro 
nare, flordire a forza di flrepito. | 

To din [to impreſs with violent and 
continued noiſe] far tintinnire, laſciar 
un tintinni7 negli orecchi, 

To Dix E [to eat one's dinner] de- 
/inare, pranzare. 

DrxED, adj. deſinato, prameato, 

I have dined, ho definato. 

To Dix [to daſh again, to bruiſe] 
rampere, fragnere, ſbattere, ſbatacchiare, 
urtare contra che che fi ſia. 

To ding one's ear with a thing per- 
petually, iatronare il capo o gli orecchi 
ad uns. ripetendagli ſempre le mede/ima 
cod. 

DIXG-DONG, 8. woce indentata per 
eſprimer il ſauono della campana. 

DYUNGLE, s. [a hollow between hills} 
lungs profendo fra monti. 

DINING, s. i definare, il pranzare. 

A dining room, ſala per manyiares 
la camera do de fi pranza. 

DINNER, s. fraue, $. m. 

Alter dinner lit a while, a ter ſupper 
walk a mile, dio pranzo rifpeſati, depo 
cena paſſeggta. 

To cat vae's dinner, Are, prone 
Tee. 

Dinner time, ora di prants. 

DixT, s. {[unprefſion, mark] ir- 
one, s. . ſegno, veſtigts, 5. m. 

Ihe dint of a ford, {unproflicn - 
fſegna {una ſpada, 


Dint 


DIR 


Dint [force] forza violenxa, 8. f. 
To get a thing „ of ſword, ot᷑- 
tener * = . ſia colla punta della ſpada, 
orza d arme. 
; 172 dint of a diſcourſe, la forza o la 
violenxa d'un diſcorſo. 
D10'sCESAN, s. [a biſhop who has 
the care of a diocele committed unto 
bim] dioceſano, o weſceovo dioceſans, 

Dioceſan [ an inhabitant within the 
bounds of a dioceſe ] diaceſano, che d 

a dinceſi. | 
ye” tne. $. [the circuit or bounds 
of a biſhop's juriſdiction] diocef, 8. f. 
ſuege ſihru quale I veſcovo o altro pre- 
lato ba ſpiritual giuriſdixione. 

Dro/yTRICKS, s. [a part of opticks, 
which treat of refrafted rays an their 
union with one another, according as 
they are received by glaſſes of this or 
that figure] diottica, s. f. ſorta di pro- 

eftiva. 3 

To Dir [to put into water] mtrgnere, 
tuffar leggiermente in coſa liguida, im- 
millare, bagnare. ; 

To dip one's bread'in the ſauce, in- 
teuere, 9 immollar il pane nella ſalſa. 
"To dip into a book [to look catually, 
or by chance into it] dare un o- 
chiata in un libro, darwi una ſcorſa. 

To dip [or engage] one's eſtate, in- 
ronare i ſun beni. 

Drrnr none, s. [two vowels ſound- 
ed together in one ſyllable] dittongo, 

m. 

: DiyLO/MA, s. Ca royal charter, or a 
prince's letters patents] oma, lettera 
Patente, s. f. „ 

Diyr, adj. [from to dip] intinto, ti - 
fato, immollato, bagnato. 

D1'yTERON, s. Ca building which 
bas a double wing] ditterro, s. m. eili- 
fcin che ha le ali doppie. 
Diæx, adj. [cruel, unmerciful] dire, 
tnt ie, crudele. 

Diet“ cr, adj. [fraight, right] di- 
ritto, diretto, dritto, che non ha piega da 
nuna banda, | 

A dire line, una linen retta. 

In a direct line, a dirittura, diritta- 
mente, diritto, per diritto. 

To Dirr'cT ſto guide, to govern, to 
role) dirigere, ordinare, governare, cone 
aurre, retolare, indrizzare, jncammi- 
are, addirixzare. 

To dire& one's thoughts to gain, a- 
tare i u penſſeri ad guaagns, 

Lo direkt all one's actions to God's 
*lory, indrixxare lutte le ſus ation a 
No. 

To dire& a letter to one, dirigere, 
wirizzare, mandare una leitera ad 


- Todired [to ſhow how to do a thing] | 


mo/iroare 1jegnare. 

Pray direct me to ſuch a place, 4: 
gaga moſtratem ta firada per andare 
«hed MN £at lungo, 

t you do not nec me, I do not 
ow to do it, Je uot ron mi 789- 
, kon fo come farts. 

Lo rect one $5 courſe towards a 
place, prenders if cammine, 0 Uncanyms- 
w/ji verſo un largo. 


LK" gw 


Touwunect [to Reer] one's cole at 


DIR 
ſes, poggiare, o far wela werſo un 
luogo. 

DiRE'cTED, adj. diretto, ordinato, 
governato. v. to direct. 

DiRE'cr1oN, s. [conduct manage- 
ment] direxione, cura, incombenxa, 8. f. 
maneggio, s. m. 

He has the direction of that affair, 
egli ha la direzione, la cura, o incom- 
benza di queflo negoxio. 

The direction of a letter, Ia ſopra- 
feritta d'una lettera. | 

To follow on-'s directions, ſcevire, 
0 e le altrui iſtruxioni, pigliare 
gli altrui avi i. 

The direction word [in printing] [a 
chiave, termine di flampatore. 

DiRE'CTLY, adv. direttamente, di- 
rittamente, fer linea retta, a dirittura, 
diritto, per diritto. 

I go directly home, me ne vo diritto, 
o a dirittura a caſu. 

Directly or indirectly, direttamente, 
o mdirettamente. 

The fun ſtrikes directly upon their 
e il ſole da a piombo ſopra le tefle 

9. 


Directly againſt, dirimpetto. 

Diak'CrNESss, s. dirittura, rettitu- 
dine, 8. f. 

Dix Cron, s. [manager, overſeer] 
direttore, s. m. 

He was our director, gli era il noftro 
direttore. 

Dix /c rox, adj. [which ſerves to 
diret} direttivo, che indirizza. 

The directory, s. [1 form of publick 
prayers tet forth by the aſſembly of di- 
vines, and uſed in times paſt inſtead of 
the book of common prayer] formula 
di preghiere publiche uſata@ anttcamente 
in luogo della preſente liturgia. 

Di'&EFUL, adj. [fierct, cruel] diro, 
erudele, fiero, empio. 

Ductul [hideous] ſpaventevele, ter- 
ribils, orrend9. 

Dr'RENESS, s. [diſmalneſs, horror, 
hideonine(s} orrore, coſa ſpayentevoie, 
coſa orrenda. 

D:&E/PTION, s. [a robbing, or ran- 
ſacking ] fſaccheggiamento, ladroneccio, 
faces, s. m. ruberia, rapina, 8. f. 

DIRGF, s. [a lervice for the dead} 
icio dle morti. 

Dirge [lamentation] ſung at the fu- 
neral, cauzone funebre. 

Dikk, s. an earſe word. Focabo!o 
« la lingua native di ſeozia [a kind of 
dagger} /orte di daga. 

To DiRxE [to Ipoil, to ruin] gua» 
flare, rovinare. 

DirT, s. {mud} / ngo, luto, s. m. 

Dirt {| filth, natticels ] erctex xa, 
Joreberia, ſporcisia, fporcheria, 8. l. 

To tino dirt upen one (to ſpeak 
ſlightingly of him] rex rare alcuns, 
Farlar di lai con diſÞprexzo, ſputarl nel 
o. 

"His dirt will not ſtick (his flanders 
will not take] ſive inoturie caſcheranng 
ra di lui. 

10 Dir [to foul, to bemite] e- 
card, imbrattare. 

Dirt, adv. [ balely } zH n- 


mente, vibnente., 


DIS 
DrarTiNEess, 8. [or dirt] ſporcheria, 


Sporcizia, porcheria. 


DY&TP1E, s. [forms moulded b 
children of clay] pezzo di creta mol 
formata a mo di paſticcio du ragazz;. 

Dar v, adj, [tull of dirt} fangoſo, 
Pieno di fangs. 

Dirty ea! ſperco, ſebifo, loro. 

Dirty | baſe ] wile, indegna, infame, 
diſonorato. : 

To DraTy [to make dirty] Her- 
care, bruttare, imbrattare. 

D1saBYL1TY, s. [a being unable, or 
uncapable] inabilita, incapacità, impo- 
tenza, 8. f. 

To Dis Rr (to make unable, or 
uncapable of] render inabile, o incapacr, 
tevar la forza, o I potere, metter fuor 
di flato. 

To difible a ſhip, raſcire, o metter 
wn vaſcello fuor di ſervixis. 

D1SA'BLED, adj. inabile, incapace. 

A difabled ſhip, un waſcello ſudruſcito. 

To Disapv'se [to undeceive] An- 
gamnare, ſgannare, cavar din gans. 

Dis aBvu'sED, adj. dy/ingannato, ſear 
nato. 

To DrsacKno'WLEDGE [to diſown ] 
negare. 

Io Dis accu'srou, verb at. di/- 
dex xare did gare, diſuſare. 

Disapva'NTAGE, s. (damage, pre- 
judice] foantaggio, pregiudizio, danno, 
torto, detrimento. 

DisaDva'NTAGED, adj. che h rice- 
wuto qualche fuantaggio, o danno. 

Dis ADbVANTA“GUs, adj. [Hurtful, 
prejudicial] ſvantaggieſa, pregiudizic- 
vole. 

DiSADVANTA GIOUSL Y,adv. can 
targinſamente, con iſuantageio. 

DIiSADVE/NTURE, s. { mitchance ] 
difyratzia, diſawwventura, s. f. 

To Disarpe'cT [to dillike} abbor- 
rire, odiare. 

DisSaFFc'cCTEnD, adj. (bearing no 
good will to] mal contents, mal ſoddis- 
fatto. 

The diſeffected to the government, 
mwalcontenti, 

Dilaffected, adi. ralcontents. 

DiSAFFE/CTION, s. cattrva wolonta, 

To DisAGRE's (not to agree, to fall 
out, to be at variance] di/cordare, non 
er concorde, nin convenire, differire, . 
Jer male. 

We qulagree about that, wer dijcor+ 
diamo in cis. 

We thail not diſigree about the price, 
no: non differiremo nel prexxs. 

DriSAGREEABLE, adj. { contrary ] 
contrario, appel, ſulicevele, diſticevole. 

Dilagreeable { unpleatant } caro, 
odinſa, voi. | 

DISAGREED, adj. diſcordato, Ar- 
its. 

DISAGREEMENT, 8. (difference 
cordia, . xiene, diuiſiene, Hiſuniondy, 
6. . 

To Dis AlTLo'w, v. 2. {to deny au- 
thovity ty any | LAVAre auterita ad al- 
CilNT, 

Jo difallow {to confider as unlawful] 
car /ide FAYE Can iliegac.. 

1% dua low (to ceniure by ſome po- 

et or 


C 


DIS 
: ye — op qualche 
_ pts pofteriore. _ 


To ditallow {not to juſtify] now gi- 


uftficare. | 

To diſallow, v. v. [to refuſe permiſ- 
ſion; not to grant] riffutar permiſſione, 
non accordare. SY 

DiSALLO'WANCE, 8. [prohibition] 
proibizione. 5 

D1saLLO/wED, adj. from to diſallow. 

To DisA/xCcuoR [to weigh anchor] 
ſarpar Fancora, f 

To DisA'NIMATE {| to diſhearten] 
diſanimare, ſbigottire, ſgomentare, tor 
Janimo, far perder d animo. 

To Dis Ax xv (to make void] an- 
zullare, caſſare, abolire, rivocare. 

D1SANNU'LLED, adj. anmllato, caſ- 
Sato, abolito, rivocato. 

To D1SAPPE'aR [to vaniſh away] 
diſparire, ſparire, ſvanire. preſ. diſpa- 
riſto, ſpariſco, ſuaniſco. 

DISAPPEARED, adj. diſparito, ſpa- 
rito, ſuanito. 

To DisaPPO'INT {| to break one's 
"—_ mancar di parola, non attenere 

che 5 promeſſo. 

Pray don't diſappoint me, vi prego, 
von mi mancate di parola. 

To diſappoint (to fruſtrate} one's de- 
ſign, deludere I altrui diſegno, o Valtrui 
aſpettativa. 

D1SAPPO'INTED, adj. a chi “ man- 
cato di parola, deluſo. 

He will be diſappointed, egli reflera 
ingannato, egli non riuſcira nel ſuo di- 


To be diſappointed {to miſs one's 
aim] mancare il colpo. 
I am diſappointed in my deſign, i“ 


mio diſegno m fallito. 

Dis ArPOIN TIN G, s. i! mancar di 
rola. F 
DISAPPOINTMENT, $. mancamento 

at 3 

iſappointment [croſs ] traverſa, 


traver/ia, . f. intopfo, 8. m. 
This world is full of diſappointments, 
quefo mondo d pic no di traver/ie. 
is enemy was ſtark mad for the diſ- 
appointment, i ſuo nemico dava nelle 
ſmanie d aver mancato il cho. 
D1SAPPROBA'TION, 8s. bia. 
To Dis AT PRO“ VH [to diſlike] non 
o ware, condannare, biaſunare. 


Is ARO“ VE, adi. or approvato, | 


eondannato, biafimato. 

Dr'saRD [a prattler, a boaſting tat- 
ler] un ciancione, un millantatore, 

To Disa'rm (to take away one's 
arms] diſarmare, tor dia arm, ſpo- 
gliar dell armi. 

Dis AA MED, adj. diſarmato, ſenx' 


armi, 
To Dis Ax RA“ [to undreſs any one] 


N14 
SARRA'Y, t. [diſorder, confuſion ] 
fordine, confufione. 

D184'STER, 6. [misfortune] diſaflro, 
anefortunio, 6. mn. diſgrazia, ſuentura, 
ſciagura, 8. .. 

To Dis4'sTER {to blaſt] ſulninare, 

rir di diſaftrs. 

To diſaſter [to afflid, to miſchief } 
afftiggere, Jar danno, danneggiare. 
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Dis “s TROous, adj. { unſortunate] 
diſaſtroſo, ſuenturato, malawventurato, 
ſciagurato. 

o Dis vo uc [to retra& proſeſ- 
ſion, to diſown] ritrattare, negare quel 
che 52 fatto o detto, diſapprowarlo. 

To Disavo'w [to diſown, to deny] 
negare, diſdire, nen concedere, contrad- 
dire, pret. diſdiſſi, conceſi, contraddifſi. 

Dis avo'weD, adj. zegato, diſdetto, 
contraddetta. 

To Diss xD [to diſmiſs out of 
ſervice ] Handare, diſarmare, licen- 


æiare. 
To diſband the troops, ſbandar Þeſer- 
cat ; 


0, 

To diſband, verb neut. ſbandarf, 
ſepararſi. 

To DisBa'RK [to land from a ſhip] 
ſbarcare, uſcir di nave. - 

D1SBELYEF, s. doubt, miſtruſt] 4% 
credenza, incredulita, diffidenza, s. f. 
dubbio, s. m. 

To DIsBELTEVE, s. [not to believe] 
diſcredere, ſcredere, non creder piu a 
quel che 4 creduto una volta. 

To diſbelieve [to miſtruſt, to doubt 
of ] difidare, non fidarſi, dubitare. 

ISBELI'EVED, adj. diſcreduto, ſcre- 
duto, diffidato, dubitato, 

DisBELYEVER, s. [one who reſuſes 
belief ] ſcredente, colui che riſiuta di 
credere. 

To Dis BEN [to drive from a ſeat} 
cavar di ſeggio per forza o vidlenxa. 

To Dis zu a DEN [to take off a bur- 
den, to eaſe or unload] ſcaricare, levare 
il carico d'addofſo, ſgravare. 

D1SBU'RDENED, adj. ſcaricato, ſgra - 
wvato, alleggerito. 

To DisBu'rsE [to lay out money] 
. pagar di contanti. 

ISBU'/RSED, adj. ſborſato. 

I have aliexdy diſburſed a great deal 
of money, ho di gia ſberſato molti da- 
nari. 

DisSBU'RSEMENT, s. [a diſburſing or 
laying out monty] /borſo, I ſborſare, 
pagamento, s. m. 

ISCALCEA TED, adj. [ unſhod ] 
ſealzo. 

Diſcalceated friars, monact ſcalxi. 
 D1ISCALE/NDRED, adj. | put out of 
the calendar] meſfſo fuor del calen- 
dario. 

To Disca'npy to diſſolve, to melt] 
ſeioghere, liguefare, fondere. 

To Di5caRD [to lay out at cards] 
ſcartare, gettare in giocanda a monte le 
carte, che un non wvuole. 

To diſcard [to turn off} kcentiare, 
accamminatare, dar licenza, mandar via. 

To diſcard a ſervant, licenziare, 0 
mandar dia un domeſlico, 

Disc abb, adj. ſcartate, licen- 
wato, accommuiatato. 

D1s$CWRNATE, aj. { tripped of fleſh] 
ſcarnato, privo di carne. 

To D1SEA'sE [to ſtrip, to undreſs} 
ſpoghiare, flrappar gli abit: d' indiſſo. 

To DISCE'RN ſto perceive, or diſten- 
guiſh one from another] diſcernere, ot- 
timamente vedere, difiintamente conoſcere, 
differenziare, diflinguere. ptet. vu, 
conobbi, diſtinſi. 


DIS 


D1sce/aneED, adj. 4. rernuta, . 
canoſciuto, 8 fo, 
ISCE'RNING, s. diſcernimento, 3. m. 


il eee 
To have a diſcerning ſpirit, aver 
un ingegno perſpicace. 


Ir ne judg- 
ment ] diſcernimento, as cio, diſcorſo 
8. m. previdenza, s. f. . 

To D1sce'rP [to disjoin, to rent} 
ſeparare, firacciare. 

DISCE'RPIBLE, adj. | that may be 
disjoined, or pulled in pieces] che f pug 
diſceverare, o flracciare. 

DisCHA'RGE, s. { acquittance for 
money paid, releaſe] guitanza, rice. 
vuta, 8. f. atto col quale il creditore cone 
feſſa aver ricevuto quel ſe gli dousua. 

Diſcharge Ca diſmiſſing, or ſending 
away] licenza, 

Diſcharge Creleaſe] libertà, s. f. 

Diſcharge | abſolution ] aſſaluxione, 
8. f. perdono, 8. m. 

Diicharge [firing] of guns, tiro d 
cannone. 

To DiSCHA'RGE [to eaſe, free, or re- 
leaſe] liberare, dar liberta, mettere in 
liberta, ſcarcerare, ſprigionare. 

To diſcharge a priſoner, liberare, 
ſcarcerare, o ſprigionare un prigioniero. 

To diicharge [to acquit] afobvere, 
ſcaricare. 

To diſcharge one who is charged with 
a crime, afſolvere uno d'un delitto del 
guale era accuſato, dichiararlo ims - 
cute. 

To diſcharge one's conſcience, ſcari- 
car la ſua —  Aoupy 

To diſcharge one's ſelf from a great 
obligation, compire alla ſua obbligazione, 
far le ſue parti. 

To diſcharge one's duty, fare i ſu 
debito. | 

To diſcharge one's debts, pagare i 
ſuoi debiti. 

To diſcharge one's promiſe, tener la 
promeſſa. | 

To diſcharge a buſineſs, ſpedire un 
affare. ol 3 

To diſcharge t ule, are quel 
che fi deve all — ih e 

To diſcharge one from duty, centre 
uno di qualche dowere, o ufficio. 

To diſcharge a lervant, licenziare 
un domeſtico. 

To diicharge a ſoldier, caſſare un 
foldato. w * 

A river that diſcharges itſelf into the 


ſea, un fiume che wa a ſearicarſi nc 


mare, che metle le ſue acque nel mare. 

To dilcharge a gun, /carrcare, fi- 
rare, 0 ſparare un carnone, un archibuj/, 
e /imilt, 

DISCHA'RGED, adj, /iberato, ſcarce- 
rat", v. to diſcharge, 

Dis<1'PLE, s. [a learner, or ſcholar] 
di/cepolo, ſcolare, *. m. 

Our Saviour's ditciples, i diſcefoli d 
noftro dig nore. 

To DiscvPLeE [to puniſh, to diſci- 
pline] punire, dar diſciplina. 

DisCVPLINABLE, adj. capable of 
diſcipline, teachable] diſciplanabule, 4110 
a ricever diſciplina, o aridurfi a dijct- 
Nina. 


Disci- 


* 


= 
, 


DIS 


DreciPLiNAa'RIANS, 8. [ ſeRtaries, 
who pretend to a ſtricter diſcipline than 
the eſtabliſhed church] z 22 

Drscir rid E, s. [education, inſtrue- 
tion, ſtrict order] diſciplina, iſlituxione, 
inflruzicne, educaziore, s. f. ammazftra- 
mento, inſegnamento, s. m. 

Military diſcipline, or diſcipline of 
war, diſciplina militare. 

The church diſcipline, la diſciplina 

cleſiaſtica. 

2 are under the diſcipline of a 
good maſter, v fiete ſotto la diſciplina 
dun buon macflro. 

Diſcipline [ſcourge, ſuch as is uſed 
by way of penance in monaſteries] 
diſciplina, maxx di funicelle o fimili, 
celle quali gli uomin fi percuotono per 
far penitenza, , 

To DY'sc1PLINE [ to teach, to in- 
ſtruct j diſciplinare, am macſtrare, in- 
fruire, inſegrare. preſ. inſtritiſco. 

To diſcipline an army, diſciplinare 


un * 

o diſcipline [to corre, to ſcourge, 
to whip with a diſcipline] d;ſcrplinare, 
dar la diſciplina, percuotere con diſci- 
tina. 

7 To diſcipline, verb neut. diſciplinar/i, 
darſi la plus, ſercuoterſi colla diſci- 
Ira. 
4 D1isc1PLUNED, adj. diſciphnato, am- 
ma:firato, inflrutto, inſ gnato. 
Our foldiers are well diſciplined, 1 
w/ri ſoltati ſono ben diſciplinati, o ag- 


fierriit, 

To be diſciplined [to be ſcourged!] 
ever la diſciplina. 

To DisCLa'IM [to quit claim to, ut- 
terly to refuſe, to renounce] rinunxiare, 
cedere, rifiutare. 

 DisCLA/IMED, adj. rinunziato, ce- 
Cuts, Str 

To DiscLo'sE [to diſcover, to re- 
real] aprire, paleſare, maniſeſtare, 
ſcoprire. 

To diſcloſe one's heart to one, a- 
trire il cuore ad uno, confidarli i ſuoi 
ſentimenti. 

To diſcloſe a ſecret, ſcaprire, o pale- 
fare un ſegreto. 

To ailcloſe, verb neut. {to blow, to 
bud, to put forth leaves] aprirft, ar- 
lando de fiori, dilatarfi ſbrectando, 

DiscLo'sEeD, adj. aperto, paleſato, 
nanieflato, ſcoperto. 

DiscLO/SURE, s. | diſcovery, pro- 
Cu*tion into view] ſcoperta. 

Di-)Glure {aft of revealing any ſe- 


- ett] Latte del rivelare una coſa ſegreta, 


wn ſegreto. 

To Pisco/LOuUR, 8. [to alter the 
cclzur, te ſpoil the colour] ſcolorare, 
þrrcer il colore, flignere, ſcolorire, perder 
ad (LIFE 

Disc 0 LOURED, ad}, ſeolorato, into, 
ſeelerito, 

lo Disco/meiT [to defeat, to over- 
row in battle} ſconſiggere, rompere il 
rem;cy mn battaghsa. 

DisCOMFITED, adj. ſconfitto, rotto 
un battaglta. 

Di5COMFITURE, 3. [defeat, over- 
—_ rout} ſconfiita, retia, ſconfitturg, 
k f. 


DIS 
Dtsco/myorT, 3. trouble J ſcon- 


FJorto, travaglio, re, ere, 

8. m. 

- To Disco'mForrT [to afflict, to caft 
own] ſconfortave, ſbigettire, affiiggere, 

pret. Far pb. A. 

Disco urOR TED, adj. ſcorfortato, 

affiitto, ſbigottito. 

To DiscoMME'ND [to diſpraiſe, to 
blame] biaſimare, condannare, vitupe- 
rare, 

DisCOMME'NDABLE, adj. biafime- 
vole, degno di bia/imo. 

DiscoMMENDA'TION, s. [ blame, 
diſgrace, ſhame] briafimo, diſonore, s m. 
Vergogna, infamia, s. f. 

D1SCOMME'NDED, adj. diafimato, 
condannato, vituperato. 

DisCOMMO'DE [to incommode} in- 
comodare, apportare incomodo, ſcomodare, 
diſagiare. 

DiscOMMO'DED, adj. incomodato. 

Discommo'DITY, s. [inconvenien- 
cy] A —— diſagio, 8. m. in- 
comodita, s. f. 

To Discouro's [to diſorder, to 
diſquiet, to trouble] ſcomporre, ſconcer- 
tare, diſordinare, mettere in dijordine, 
diflurbare, flurbare. preſ. ſcompongo, 
pret. ſcompaſi. 

The leaft thing diſcompoſes me, a 
minima coſa mi diſording. 

Discouro'sED, adj. /compoſio, ſcon- 
certato, diſordinato, aiflurbato, flurbato. 

Di\compoled [indiſpolel] zndiſpofto, 


- ammalato. 


DiscomPo'suRE, s. [ confuſion, diſ- 
order, trouble] difordine, travagho, per- 
turbamento, s. m. configſione, s. f. 

Disco xsoLATE, adj. [comfortleſs, 


afflited] ſconſolato, travagliato, ſcon- 


tento, afflitto. 

Discos TEN, s. [ forrow, trouble] 
ſeontento, dolore, diſpiacere, diſyuflo, s. 
m. ſcontentezza, malinconia, allix ione, 
8. f. 
Diſcontent, adj. malcontento. 

To DISCONTENT | to diſpleaſe] 
ſcontentare, dijpiacere, aſftigere, dare 
ſcontento. . 

D1iSCONTE'NTED, adj. malcentento, 
mal fodisfatto, 

he diſcontented people, z malcon- 
tents. 

To have a diſcontented look, parere 
ſcontento, afflitto o malinconico. 

To bear a thing with a diicontented 
mind, ire che che i fia di mala do- 
glia, o a contro cuore. 

To live a ditcontented life, menare 
una vita inſelice, o ſcontenta. 

DisCONTE/NTEDLY, adv. con on- 
tento, con noja, nojoſamente, con diffta- 
cere, diſpiacevolmente, increſcevolmente. 

To look dilcontentedly, parer me/to, 
affiitta, o ſconſolato, 

D1iscOnNTE'NTMENT, v. Diſcontent. 

DisCONTUNUANCE, $. | interiup- 
tion] interruzione, miermfhone, cefſa- 
zione, 8. f. interrempimemo, finimento, 
5. tf, 

To DiscoxTrxve | to leave, to 
break off ] care, finire, mancare, re- 
ſtare, interrompere, prel, funiſco, pict. 
uterrufft, 


DIS 


DrsconTrYxveo, adj. cefato, finito, 


mancato, reflato, interretto. 
DisconTixv'iTy, s. I diſunity of 


parts, want of coheſion} mancamento di 


rmone, di conformita. 

Dr'scorD, s. [diſagreement, ſtrife] 
diſcordia, ſconcordia, difſenfione, divi- 
ſione, diſunione, diſcordanxa, diſerepan- 
za, s. f. diſparere, s. m. 

To be At diſcord, Her in diſcorilia. 

A diſcord in tunes or voices, diſcor- 
danza, diſſonanta. 

To Disc o' ad, v. n. {to diſagree, not 
to ſuit with] aon uniformarfi, non adilat- 
tarfi Fun all altro. 

DisSCo'RDANT, adj. [ jarring, un- 
tunable ] ſcordante, diſcordante, diſſo- 
nante, che non conſuona, diſcrepante. 

A diſcordant voice, una voce difſo- 
nante, . 

To Disco'ver [to reveal, to make 
manifelt] /coprire, e ſcuoprire, maniſe- 
Aare, paliſare. pret. ſcoprii, e 22 

To diſcover a fecret, or conſpiracy, 
paleſare un ſegreto, ſcoprire una con- 
giura. 

To difcover one's ſelf [to make one's 
ſeif known] ſcoprir/i, manifeflarſs ad al- 
cuno, dar a conoſcere. 

To diſcover — find out] ſcoprire, 
trovare, vedere. 

Chriſtopher Columbus diſcovered firſt 
of all the new world, Criftoſoro Colombo 
fu il primo che ſcoprt il nuowa mondo. 

To diſcover the enemies deſigus, ſco- 
Trire, penetrare, indagare i diſegni de- 
nemici. 

To diſcover a hare [to ſpy a hare} 
ſcoprir la lepre. 

DiSCO'VERABLE, adj. facile a ſco- 
Frire, o che fi puo ſcoprire o vedere. 

DisCo'vERED, adj. ſcoperto, mani - 
ſeſtato, paleſato. v. to diſcover. 

DisCO/VERER, s. | he that diſcovers] 
queglt o quella che ſcopre. 

am the diſcoverer, io Ih ſcoperto. 

DisCO'VERY, s. [a diſcovering, or 
finding out] ſcoperta, e ſcoverta, 8. f. 
ſcoprimento, s. m. 

Lo make the diſcovery of a country 
or of a conſpiracy, fare la ſcoperta d un 
[atſe, ſcefrire e paleſare una congrura. 

He made a tull ditcovery of himſelf 
to me, mi fi diede a fiene à conoſcere. 

Disco/'uxT, s. cento, s. m. 

Ts Dis colo (to deduct, to abate} 


ſcontare, diminuire, 0 gi e il de- 
bito, contrapeflayi coſa dt waluta e- 
guale, 


Disco'UNTED, adj. ſcontato. 

To DiscO'UNTENANCE to put out 
of countenance] fare arreſire. 

To diſcountenance (to give a check 
to] reprimere, raffrenare, rintuz=zare. 

To diſcountenance vice, d;ſafpro- 
are il vixio. 

Discou'xTENANCED, adj. repreſſo, 
raffrenato, rintuzzato, diſurovato. 

DisCO'UNTENANCER, s. {one that 
diſcourages by a cold treatment] ung che 
ti ſcoraggiſce con trattarti freddamente. 

To Disco'uRAGE [to diſhearten] 
ſcoraggiare, toghere altrui il coraggio, 
diſanimare, ſgomentare, ſbigettire, far 
er. ler | anime. prel, ſbigottijco, 
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D15co/URAGED, adj. ſcoraggiato, diſ- » 


animalo, ſtomentato, ſbigottito. 

Disco uRACEuENT, s. {a putting 
out of heart] ſgomentamento, ſbigottimen- 
to, ſoomento, s. m. 

Discu'URAGER, s. [one that im- 
preſſes diffidence and terror] colut che 
amprime diffidenza e terrore ; che ſcorag - 
giſce e ſgomenta. 

Disco'uRsE, 8. [that rational art of 
the mind by which we deduce or infer 
one thing from another] c, 5. m. 
operaziom dell intelletto, colla quale fi 
cerca d intendere una coſa perfettamente 
per mex xo di conghietture, o di principit 
. 

diſcourſe [talk] diſcorſo, ragionamen- 
to, diſcorrimento. | 

Do begin a diſcourſe, cominciare un 
diſcorſo. 

To turn or change a diſcourſe, cang iar 
>ſcor b. 

A diſcourſe of divinity, an diſcorſo, 0 
trattato teologico. 

Familiar diſcourſe [converſation] d:/- 
corſo familiare, converſazione. | 

To Disco'uRsE [| to reaſon] diſcor- 
rere, operar col diſcorſo, diſcutere, a- 
minare. pret. diſcuſſi. 

To diſcourſe ¶ to talk] diſcorrere, par- 
lare, ragiorare. 

To diſcourſe on a ſubject, diſcorrere, o 
parlare ſopra un ſyggetto. 

To diicourſe with. one, diſcorrere, 0 
rag r con uno. ; 

To diicourle a thing, diſcutere, o ga- 
miaare una Materia. 

To diſcourſe with a man, wtratte- 
ne ni, o diſcorrere con uno, farlo parlare. 

D1sco'URSED, adj. diſcorſo, parlato, 
ragionals. 

1SCOURSIVE, adj. diſcorfivo, che 
appartiene al diſcerſs. 

Disco'uRTEOUs, adj, [unkind, un- 
civil] diſcorteſe, ſcorteſe. 

Disco'URTEOUSLY, adv, diſcorte- 
ſemente, ſcorteſemente. 

Disco'ukTESY, s. [unkindnefs, diſ- 
piacere, 8. m. 

You have done me a great diſconrteſy 
therein, doi m'\avete fatto in cio un 
gran diſpiacere. 

Disckk'bir, 8. [diſgrace, reproach] 
Aiſcredito, ſcaptito nel credito, diſonore, 
torto. s. m. infamia , di/ifliuma, 8. f. 

It will be much to your dilcredit, cis 
ſara di wsftro diſcredito, o dijonore. 

To diicredit [to make one loſe his 
credit, to dilgrace} diſcreditare, ſcored - 
lare, far perder ii eredito, diſoncrare. 

He does what he can to difcredit me, 
fa ag sforzo, o tutto quel che pun for 
fi rediturmi, o per farm perder ii cre- 
4109. 

Dr1sCREDITED, adj, diſcreditato, 
j-relitato, che ha perjo il credito, dijons- 


f 

\ iſcredited [not believed] ſrredutro. 

Disckt'Er, ad}, { wile, conideate, 
ſo er] dijcreto, ſawio, circonſpettc, price 
title, aAccerto. 

I'4*CRE'ETLY, adj. dijcretomente, 
Sreranmnte, fredentemente, accorta- 
e 


pleaſure] diſcortefia, ſcorte/ia, s. f. 4% 


D 18 


D1'scREPANT, s. [diſagreement] Ai, 
crepanza, diſcordia, s. f. diſparere. 
iſcrepant, adj. {differing from, re- 
pugnant] diſcrepante, contrarin, differ- 
ente, oppoſto. 


Disc E/ TIOox, s. [diſcreet manage- 


ment, wiſdom] diſcrezione, prudenxa, 
circumſpexicne, buona condotta, 8. f. 

The years of diſcretion, gli anni della 
Aiſcrezione, 

Diſcretion ſ will] diſcrexione, wolont2, 

I leave it to your diſcretion, 4 rimetto 
alla vſira diſcrezione. 

To ſurrender at diſcretion, rendiiſi a 
diſcrexione. | 

Uſe your diſcretion in it, fate come 
meglio vi parra a profeſito. 

To live at diſcretion {to have free 
quarters] wivere @ diſcrexione. 

DiscRE'TIONARY, adj. [left at large, 
unlimited, unreſtrained] libero, non r2- 
firetto, nom limitato. 

Pr'scRETIVE, adj. [that ſerves to ſe- 
pirate] diſcreto. 

A conſunction diſcretive, una congi- 
unxione diſcreta. 

To DiscRHuTN ATE [to put a diffe- 
rence between, to diſtinguiſh] di/tingu- 
ere, dividere, ſeparare. pret. diſtiuſi, 
diwiſi. 

DiscRV/MINATED, adj. into, di- 
viſo, ſeparato. 

DisCRVMINATING, adj. av, ace 
corto, perſpicace, che ſu fare le diſtinxioni 
neceſſarie. 

D1SCRIMIENA TION, s. [a diſtinction 
of=-one thing from another] diſtinztone, 
differenza, 8. f. 


Disc Mix ATIVE. adj. [that which 


makes the mark of diſtinction; charac- 
teriſtick] caretteriſiico; che 2 diflinta a 
qualche particolar jen. 

DisckſmINATIVE [that which ob- 
ſerves diſtinction] che 1 diflinzione; 
che diſlingue. 2 

Discu'sITORY, adj. [fitted for the 
poſture of leaning ] prop:o per appogri- 
arVviſ/i, 

D1isCU/MBENCY, s. [the ad of lean- 
ing at meat] % Har appoggiato a la- 
wvola. 

To DiscuurER [to diſengage from 
any troubleſome weight or bulk ] /gom- 
brare, dijyombrare, all-ggerire. 

Disc [to diſcover}. diſcoprire, 
ſcoprire. Spenſer. 

Discv/RSIVE, adj. [running to and 
— wagante, che vaga, che ſcorre, qua, 
0 Ia. 

Dr'scvs, s. {among the Romans, was 
a round quoit uled in their exerciſes] 
ſpexie di morella della quale gl anti 
4% Romani fe fervivaro ne loro efer= 
cixi. 

Discus, or Disx [in aſtonomy, is 
the round phahs of the fun or the moon, 
which at a great diſtance appears plain 
or flat] diſco, it globo del ſole o della luna, 
tale quale pare alla noſtra viſta. 

To Discuss {[toexaniane, to ſcan, 
to ſut ] difeatere, cuninare, oivelliare, 
evenitlare, cagſiderar fotttmente, pret. 
difer fi. 

To diſcuſs a mater, di/eutere, 0 Ju- 
minare una matcrids 


DIS 


Di1scv'ssED, adj, diſcuſſo, eſaminato, 
erivellato, ventilato, conſiderato. 

Discuss ER, s. [ he that diſcuſſes] 
colui che eſamina ed argomenta ſottilmente 
e minutamente, 

Dr1scvu'sSION, s. [examination] di. 
cuſſione, s. eſame, s. m. 

Dicvssivx, adj. [that can diſſolve 
or diſperſe humours] riſolutivo, che ri. 
ſolve, o conſuma. 

A diſcuſſive remedy [a remedy that 
diſſolves humouis] una medicina riſolu- 
tida, che riſolwve, e conſuma gli umori. 

D15D&iN, s. {to ſcorn] ſcorn, diſ 
prezz0, ſdegno, s. m. 

To Dis pA | to deſpiſe, to ſcorn] 
Sdegnare, avere a ſdegno, diſprezzare, 
ſebiſare. 

Dis paHN ED, adj. ſdegnato, diſprex- 
zato, ſchifato, 

D1SDA'INFUL, adj. [ſcornful] ſeg. 
noſo, ſchifo, fiers, altiero, diſprezzante, 

Dis pA IN FULL, adv. [{corvfully} 
ſceguoſamente, con ſdegno, ſchifamente, 
altteramente. 

 DisDAINFULNESS,s. ſdegno, ſcorn, 
diſpregio, o diſprexxo, s. in. 

DIisDAINING, s. do ſclegnare, ſdegno, 
ſeorno, diſpregth. 

Dis E As E, s. [diſtemper] malattia, 
infermita, indiſpoſizione, s. I. male, nor- 
bo, 8. m. 

The foul difeaſe, il ma! fronceſe. 

ToD15E/AsE [to trouble] inguietare, 
incomodare, cagionar malattia. f 

Dis As ED, adj. [troubled with a 
diſeaſe] ammalato, indiſpoſto, incomedato, 
.che non fla bene. 

D1SEDGED, adj. [blunted, obtunded, 
dulled] ſpuntato, reſo ottuſo, ribadito, e 
e reſo melenſo, reſo Hu- 
Pido. ; 

To DisEmBa'kk [to land] fbarcare, 

To DisSEMBA'RK [to carty to land] 
poriar in terra. 

To DisEMBO/GUF. ſooceare ; e di- 
ceſi de fiumi. Addiſon, 

DiszEMnO“WELLTD, adj. [taken from 
the bowels] tratto dalle budella. 

To DisEMBRO'L. adj, [to diſcr- 
tangle, to free from perpl»xity] d//r:- 
gare, ſbrogliare. 

ToDI15SENA'BLE, [to deprive of po- 
er] ſpopare, togher forza. 

10 di{enchant Ito free from the force 
of an enchantment] Gberar dall' incau- 
tagine. | 

To Dis FN, v. to difirgage. 

DiSESTEtM, 8. {diſrepute] 4% ex- 
20, ſcorno, ſil: gra. 

To bring ene into diſeſteem, render 
eee 

To diſeftce un (to have no eſteem for] 
diſpregi re, diſprezzare, vilipendere, 
far paca flima, non fumare. 

Dist$TEEMED, dr/pregiato, di/Þrez- 
uo, viii. N 

DisFa/vouR ſthe ſtate of being out 
of tavour] disfavere, $. m. train, 
8. f. 

Disfavour [ill turn, diſtourteſy] ter- 
tele, s. f. diſprocere, d:jyuſie, 8. m. 

D.stavout {disfigurement} deformita, 
bruttex=a, 

To D1*F1/GURE {to ſpoil the ſhape 

8 or 


DIS 


or ßgure of] dizfigurare, guaftar la Heu- 
ra, render deforme, difformare, e de- 
for mare. A 

To disfigure one's face, gfigurare il 
gi ad und. | 

"D157! GURED, adj. disfigurato, diffor- 
mato, e deformaito. 

He is quite disfigured with the ſmall- 
pox, # affatto disfigurato dal vajuolo. 

DisSF/GUREMENT, s. [a blemiſh}] 
dichrmaments, s. m. bruttura, difformis 
ta, 8. m. ; 

This will be no disfigurement to her 
face, cio non disfigurera, o guaſiera il jug 
VI/9. 

'To D1isFO/REST {to diſplant, to cut 
down the trees of a free foreſt] di/bo/ca- 
re, e diboſcare una forefla. 

To DisFRANCHYI'SE [toexclude out 
of the number of tree citizens ] privare, 
o eſclulere dalla franchigia, o privil:gt 
ale cittadint. 

D15*RANCHT'SED adj. che ha perduto 
la ſua franchig ia. GERD 

DISFRANCHI'SEMENT, 8. fr i2aZ19ne 
della franchigia. 

To DisFu'RN1$H, v. to unfurniſh. 

To DisGARNISH, sfornire, tor via i 
fornimentt, preſ. Sfornſco, . 

D15G'ARNISHED, adj. Sornito. 

Disg aRNISHING, 8. I sformre. 

To D15GLO/RIFY [to deprive of glo- 
ry; to treat with indignity] prevar di 
ia, trattar come vile. 

To DisGO'RGE [to caſt up] womi- 
e, recere. 

To diſgorge itſelf into the ſea [as 
ſome rivers] ſcaricarſi nel mare. 

D15GRA'CE, s. [diſcredit, diſhonour] 
d\/inore, vituperio, s. m. infamia, ver- 
cogna, 8. K. 

Dugtrace {disfavour}] diſgrazia, 8. f. 

To be in diſgrace at court, efer 

diſcrazia, % er diſgraziato in 
(te. 

Le Dis GNA E Ito ſhame] diſonorare, 
Foergognare, far diſonore, o vergogna, 
fare onta. 

To dilgrace one's felf, dizonorarſi, 
foergognarſt, ü 

To diſgrace {to turn out of favour] 
diſcraziare, 

D1:GRA'CED, adj. difonerato, ver- 
Ditgraced at court, 4% raxialo. 

D156 RA'CEFUL, ad). | ſhameful] / 

reale, vergogneſs, viluperevole, ig- 
n. 

Nothing can be more diſgraceful, u 
119 veder coſa pid diſonorevole. 

1SGRA'CEFULLY, adv. difonorevol- 

ſeumga onore, vergeenoſamente. 
 DiSGRA'EEFULNESS, s. [diſgrace] 
%% Vituſherio, s. m. Hf amia, Ntr- 

tit, t. . 

DiSGea'CER, 8. quegli, 2 queila che 
_ D15GRA'Crous, adj, [unkind, un- 
Mrourable] fpracevole, ſcerteſe, non fa- 
N ie. 

DisGutr'sR, s. | a conterfeit habit] 
IVaweſtimento, s. m. abito ntito. 

Ditzutte | pietence, colour, cloak ] 


' /rmmulazione, finta, $.t, 
\ YC L. Ii, 


DIS 


To Disqus, [to put in diſguiſe] 
traveſtire, deſtire degli altrui panni. 

To diſguiſe one's ieli, traveſtir/i, de- 
flirfe degli altrus panni, 

To dilguite [to diſſemble, to conceal] 
diſſimulare, fingere, naſcondere, accuſtare, 
Jar ſembiante, far wiſio. 

DisGur'SED, adj. irawvefito, v. to 
diſguiſe. 

DisGuUr/SEMENT, s. dreſs of con- 
ce:lment]) maſchera, I immaſcberainſ, 
PF efere immaſcherato. 

DiSGUUSER, s. [one that puts on a 
diſguiſe} calui ches immaſcbera, che /i 
traveſte. 

Ditguiſer, [one that conceals another 
by a diſguiſe; one that disfigures] colur 
che tmmaſchera, traveſfle, o figitra un 
altro onde non fia pid conofeibile. 

 Pis6v'sT, s. Ldiſl ke] diſguſic, dy- 
pracere, s. m. 

He took a diſguſt at me, i preſe in 
aver fione. 

To take ſome diſguſt, % efſor 
mal ſodisfatte di qualcheduno o di qualche 
c. 

To Dis gust [to diſtaſte, to diſlike, 
to be averle from] diſguflarſi, p render 
diſguflo, 

Discus Tb, adj. diſeuftato. 

DisGvu'sTFUL. adj. (nauieous] i- 
acevole, che fa nauſea, diſyufloſo. 

DISH, s. [a large plate] pratio grande, 
$. m. | 

A ſilver, pewter, or earthen Giſh, un 
pratto d' argento, di peltro, o di terra. 

A diſh of meat, or fiſh, un ratte di 
carne, o di peſce. 

We had tx diſhes at dinner, abbiamo 
avuto ſet piatti a pranſo. 

A dainty diſh, wivande delicate, o ef- 
quifite, intingoli. 

A diſh {a porringer] una ſcodella. 

A diſh ot coffee, una tazza di cafd. 

A diſh of chocolate, wna chicchera di 
cioccelata. 

You have done it in a diſh [you have 
done it neatly ] wo: avete fatio fulita- 
mente, 

To lay a thing in one's diſh ſto lay 
the blame of it to him] dar la colpa ad 
ung und coſa, iucolparuelo, rimprover- 
arglicla, roveſciar la broda aleo a 
uno. 

A chafing-diſh, uno ſcaldavivande. 

Diſh butter, burra frejcs. 

Diſh-elout, frofiraccis, flraccio ujato 
in duct, per netlare, S. m. 

Diſh-wath, or dith - water, breda, 
8. f. 

Dich meat, {[{poon meat] mirzeftra, 
8 f. 

To Dis u up, mimnefirare, metter la 
mincfira net piatte o nella ſcodelia. 

Di'SKCLOUT, s. |the cleth with 
which the mards rub their diſhes } ceno- 
daccio; panno con cui le fanti forviſcons, 
0 He, 0 Pratt, 

DiSHWASHER, $. | the name of a 
bird] forta d ucccilo. | 

DisaBILLE, s. | undreſs, home 
dre s] Habit negletto uſato delle Gentil- 
donne in caja, 

A woman in her diſhabille, 2 don» 
na in vile da came. 


DIS 


To Dr35Ha'/siT [ to throw out Of 
place] cacciar fuori una dalla ſua ai 
ſdxltoue. 

Dis HA R MON, s. [diſcord, jarring] 
diſſonanza, diſcordanza. 

Dis RED UP, adj, mimefirats. 

To DiSHE/ARTEN (| to put out of 
heart, to diſcourage] dijcoraggiare, c 
raggiare, diſauimare, jbgottire, ſgomens 
Tare, pret. joigotti/cs. 

DiSHE/ARTENED, adj. di/coraggoto, 
ſcaraggiato, dijanimato, fbigettito, o- 
mentats, 

 _Whyare you ſo diſheartened ? perch? 
Vi perdete A anim). 

To DisKE'rILT, v. to diünherit. 

D1stit*RITOR, s. | one that ditherits] 
colui che 41 re da. 

To Dis nr vl, fcapighare, ſcom- 
Pigliare i capelli, 

D15HE'VELLED, adj. [having the hair 
hanging loote, or dangling about the 
ſhouldets] ſcorprebiats. 

DiSHo'NEST, adj. | baſe, knaviſh] di/- 
onefto, ingiaſto, fuor del dauere, infamc, 
iadegno. 

A diſhoneſt man, un uomo dijoreſto. 
Dichoneſt dealings, aziont indegne 0 
intami. 

Diſhoneſt [unchaſte, lewd} dn ,a, 
laſci do, impulico. 

Diſhonett love, amore laſeivo o im- 
fudics. 

D15HO/NESTLY. adv. diſoneſtamente, 
umpudicamente, | 

DisHo'xESTY, s. [Kknavery] dijorre 
ſta, furberia, s. f. 

Dithonelty, [ledneſs, impurity ] / 
oneſta, diſonejiexzza, sjacciatezza i 
caſtumi, oſcenitd, imturita, laſcivia, s. t. 

Dis nog oux, s. {diſgrace} dne 
re, vituperio, s. m. mfama, vergogua, s. f. 

To Disuo' sou [to diſgrace] 4 
onorare, tor { enore wituperare, ſvergog- 
nare. 

DisRO'NOURABLE, adj. d:ſororevote, 
infame, wituperoſ). 

Di$HO'NOUR aELY,adv, diſerorevwele 
mente, infamente, vVituperoſamente. 

Dis Ho'NOURED, adj, halo, 
ſuergognate, vVituperato. 

Dis HO'NOURER, s. [one that treats 
another with indignity] was che tratta 
un alt ro con indegni moili. 

Diſtonourer, s. (a violator of chaſti- 
ty] /eduttore di Caſta Denna, 

Io Disuo*'RN (to Rrip of horns] 
ſcornare, romper le corna, privar d: 
corna. 

DisHu'MOUR, s. | peeviſhneſs, ill 
humou ] unter, ume nero. 

To Disti nA “Na, veth, neut. Har- 
care, ir deiia baren, approdare. 

To dimbark trom an undertaking, 
tralaſtiam, defiftere da un mtrapre/ca, 
metleria fa band. . 

D1i$1MBA'RKED, ad). Harcato, af pro- 
dato. 

Dis1MPA/RKING, $. ares, 8. m. 

To DisinBO'GUr, verb. ncut. fcari- 
car ft. 

[he river Trher diümbogues itſelf into 
the [ra jil furnelT ewvere fe feartca ne { miiires 

Todiimbogue „ea outet A lt; erg hf 
at ca] /boccares 
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To Dis ixcHA N to ſet free from 
an inchantment] romper [incanto. 

To Dis ix AGE [to revoke from an 
engagement] ſbrigarſi, liberarſi, ſoilup- 
fa iſi, ſtrigarſi, ſpedirſi. 

DISINGA*GED, adj. ſorigato, libera- 
to, ſcviluppato, ſtrigato, libero, in libertd. 

ISINGA/GEMENT, 8. liberta, s. f. 


Dis1NGENVITY, s. ſecondo fine, dilſi- 


mulazicne, poca fincerita, doppiexxa. 

DisixGE'x vos, adj, | unſincere, 
falſe-hearted] die, fimulato, ſinto. 

DISINGE'NUOUSLY, adj. doppiamen- 
te, fimulatamente, con dofpiezza, diſſi- 
mulatamente. 

Disix HA“ EITED„, adj. diſabitato, de + 
ſerto, ſpepolato. : 

To Disixnr/kiT, [| to deprive one 
of its inher tance} diredare, diſeredare, 
diſredare, privar dell” ereditc. 

D1$SINHE/RITED, adj. diredato, diſe- 
redato, diſredato, privato dell' credita. 

To DisixTA/NGLE [| to unravel ] 
ſoiluppare, ravwiare, ordinare, flri- 

are. 

To difintangle the hair, pettinare i 
capelli. 

To diſintangle one's ſelf from a ſcurvy 
buſineſs, fuilupparſi, flrigarſi d un cat- 
tivo negoxio. 

D1sINTERE'STED, at). [ void of ſelf- 
intereſt] contrartio d intereſſato, non in- 
. impariale. 

DIS NTERESTEUEESss, s. 7Mpartzia- 
litn, 8. f. 

To DisixTE'eR ſto dig up, to take 
a dead body out of the gr ave] di/otterare, 
feerrare, cavar di ſotterra. 

To D1IsINTHRO'NE [10 put out of the 
throne] ſcacciar dal trons. 

To DisY/NTRICATE [to difintangle] 
fouluppare, ſirigare, avwiare. 

To Dis1nvi'TE [to recal an invita- 
tion] rivocar, {| iwito, 

To Disjoix [to fe parate, to part, to 
looſen] d!/grugnere, ſeparare, ſcommet- 
tere le coſe congiunte. pret. diſgiunſi. 

Dis jo idF, adj. di/gurto, ſeparato, 
ſcommeſio, ſegregalo. 

D1$1O'"1NING, s. diſpiugrimento, $.m. 
Separazione, 8. f. 

To D1s)joOuxT [to put ont of joint] 
diſlogare, e diſluogare, dijconciare, Aa- 
gare. 

To disjoint [ to divide] an eſtate, 
ſmembrare uns flato. 

Dis1O'INTED, adj. diflogato, diflico- 
gato, diſconctato, flogato. 

D1s3zu/NCTION, s. | feparation, divi- 
ſion ] di/ortunzione, ſeparatziont, diwvijiene, 
s. f. dijſeturnimente, s. m. 

Disju/NCTIVE, adj. [ leparating, dif- 
joining] diſciuntits., 

A. disjunctive particle, una particola 
diſprmtiva. a 

Disk, s. [the face of the ſun or pla- 
net as it appears to the eye] diſco; 1 
Hecia del file e d un prantta come appare 
all” occhio. 

Dilk [a broad piece of iron thrown in 
the ancient ſports, a quoit] diſco ; pezzo 
di ferre largo, rotondo uſato daglt antichi 
ne lore vrivecht. 

Di$SKiNDSESS, s. [ill turn] cattivo 
uſſicto, di/fracere, torto, fregiudizio, 8. m. 


DIS 


To do one a diſkindneſe, fare un cat- 
tivo ufficto ad uno, farli torto. 

DisLVKE, e. awer/ione, ripugnanxa. 

To have a diſlike for a thing, avere 
awvwverſiome, o ripugnanxa a qualche coja, 
non poterla patire, 

To DisLI'KE Ito difallow] diſptacere, 
non piacere, non argradire, diſamare, o- 
are, aver a ſihiſo, ſchifare. 

The chiefeſt thing I diſlike in him, 
quel che piu mi diſſiace in lui. 

Dis LK ED, adj. che diſpiace, che non 
e aggradito. 

His proceeding is very much difli- 
ked, if ſuo portamento vien molto biaſi- 
mato. 

D1iSLUKEFUL, adj. [ diſaffected, ma- 
lign] malaffetto, maligno, diſel taſo. 

To DISLYKEN [to make unlike] gu- 
aftar la fomiglianza. 

D1isLUKENESS, s. [diſſimilitude, un- 
likeneſs} difſomiglianza. 

DiILYKER, s. [a diſapprover; one 
that is not pleaſed ] diſapprowatore; un 
che non fi compiace q una coſa. 

DIiSLVUMBED, aj. ſmembrato. 

To DisLYVMN [to unpaint; to ſtrike 
out of a picture] fdrpingere, cancellar da 
una pitlura, 

To DYsSLOCATE [to put out of joint] 
diflogare, e difluogare, diſconciare, flo- 

arcs 
: PY/SLOCATED, adj. diflocato, difluo- 
gato, diſconciato, flocato, 

To D1isLO'DGE {| to turn out of houſe, 
lodging, &c.] ſcacciare, metter fuor di 
caſa, 

To diſlodge a ſtag, levar un cerws. 

To diſlodge a camp, Iewar le tende. 

D15LO'DGED, adj. ſciacciato, me 
Juor di caſa, v. to diſlodge. 

D1isLO'YAL, adj. [unfaithful] de- 
ale, che manca di lealta, infido, infe- 
dele. 

A ſubject diſloyal to his prince, a 
Wife to her huſband, n ſoggetto difleale 
al ſuo principe, una mog lie infeele a ſus 
marito, 

DisLO'YALLY, adv. dilealmente, infi- 
damente, infedelmente. 

' DisLO'YALTY, s. { untaithfulneſs ] 
diflealia, perfidia, inſedelid, s. f. 

Disual, adj. [ dreadful, hideous, 
terrible] orrendo, orribile, terrible, ſpa- 
wintevole, che fa paura, fineftiro, fu- 
neflo. 

A diſmal fight, uno ſpettacolo or- 
rends. 

A diſmal look, una ciera caltiwa. 

DI'SMALLY, adj. 9rribilmente, terri- 
bilmente, ſpawventevolmente. 

To DisMaA'NTLE (to beat or pull 
down the walls or fortifications] „man- 
tellare, diroccare, Haſciare. 

To dilmantle a city, ſranteilare una 
citta. 

Disux Nr b, ailj. inautciluloe, di- 
roccato, Haſciato. 

Disu Ask, [to diveſt of a maſk] 
ſmaſcherare, tor wia la maſchera, 

To Disma'y [to aftonith, to terrify } 
flupire, flupidire, fiupefare, empier d. 


ſtupere, far reſtar altoni'o, /payentare, 


atterrire, pret. fiupiſeo, fiupiiti)co, atter- 


Fic 


DIS 


DisMa'YED, adj. ſtupito, ftupido, 
ſtupefatto, attonito, pien di ſtupore, at- 
territo- 

DisM'AaY, s. [fall.of courage; ter. 
ror felt; deſertion of mind] UP iſtupidiy 
per terrore, ſpawvento ricevulo. 

Dis uE, s. a tenth; the tenth part; 
tythe] 0 decimo, la decima parte, 

To DISME'MBER [to pull in pieces] 
ſmembrare, sbranare, mettere in pexxi. 

DiSME'MBERED , adj. ſmembraty, 
sbranato, meſſo in pexxi. 

DisMEs, s. [tithes] decime, s. l. 

To Disui'ss to diſcharge, to lend 
away] {icenziare, accomatare, dar li. 
cenza, mandar via. 

To diſmiſs one from his employ, .- 
Var uno di carica. 

To diſmiſs one's wife, ripudiar ſua 
moglie. 

DiSMYSSED, adj. licenziato, accomi- 
atato, 

He was diſmiſſed the court, fu ſcacci. 
ato, o bandits dalla corte. 

D1s5M1'SSION, s. [a ſending away] 
licenziamento, s. m. 

To DisMOo/UNT [to unhorſe ano- 
ther] far votar la ſella ad uno, ſcaval- 
larlo. 

To diſmount a cannon, to make it 
unfit for ſervice] ſcavallar J artig. 
eria. 

To diſmount one's prejudices, caþa- 
citare uno, farlo capace. 

To diſmount ſto alight] ſcavalcar:, 
ſcender da cavallo, ſmontare. 

DisM0/UNTED, adj. ſcavallare, ſcc- 
valcare, ſmontare. | 

DisNa'TURED, adj. [ unnatural; 
wanting natural tenderneſs] d:/amora!s, 
priwvo di natural tenerexxa. 

D1$OBE/DIENCE, s. [undutifulne(s) 
diſubbidienza, inobbedienza, e inubbi4;- 
enza, traſgreſſione, s. f. 

D1$OBE'DIENT, adj. [undutiful] 4/- 
ubbidiente, inobbedliente. 

D1SOBE/DIENTLY, adv. diſubbiict- 
temen'e, incbbedientemente. 

To carry ones's ſelf dilobedient]y, / 
fer diſubbidiente, 

To DisoBE'y Ito act contrary to or- 
der] diſu bidire, traſgredire, non ubbi- 
dire, pref, dijubbidiſco, traſgrediſeo. 

To diſobey one's father, diſubbidire a 
ſuo padre. 

DisoBE'YED, adj. diſubbidito, ir. 
gro. | 

DisOBE'YING, 8. ul diſubbidere. 

D1iS0BL1GA'/T10N, s. [a ditobliging] 
diſcbligazione, 8. f. dijpiacere, $. m. 

To DisonLYGE [ to difpleate, to 
do an ill office to] djobligare, dig. 
cere, fare un diſpiacere, offendere. pit. 
9. 

D1$0BLYGED, adj. % gate, 4! f.. 
aciuts, Gs. 5 

D1i$SOBLY'GING, s. ſcorteſe, incicuie. 

Diobliging ways, maniere /c9r!cf 

DiSOBLYGINGLY, adv, ſcortejermen't, 
incivilmente. 

D150/RBED, adv. [ thrown out ct 
the proper orbit] pinto fuora della jus 
1 orbita o rotaja. 25 

1S0/RDER, s. [confuſion] 4/07 15s 
ferturbamento, $, m. Confurione, > - 
ei 


Or | 


:D FS 
Every thing was in diſorder, egni coſa 


era in diſerdine. ; : ; 

Diſorder {trouble of mind] diſordine, 
d Slurbo, s. m. ferturbaxione, COmoione 
nino, 8. f. 

He did what he could to hide her 
diſorder, fece ogni Sorxs per celare la 
commozione del ſus animo. 

Diſorder of drink { over drinking] 
crapula, ubbriachez2a, 8. f. 

To Disof R DER [to put out of order, 
to confound] difordinare, perturbare, 
contender Pordine. . 

Teo much drinking diſorders the 
ſtomach, il troppo bere diſordina, o ſcon- 
<9/ge lo ſtomaco. | 
To dilorder [to diſcompoſe, to vex] 
communvuere, agitare, perturbare, ſcom- 
prieliare, diſordinare. 

DiSO'RDERED, adj. diſordinato. v. 
to diſorder. 

D150/&DERLY, adj. d:jfordmmato, con- 
fuſo, in diſardine, in confufione, pertur- 
bato, ſcampigliato. 

A Gifordeily houſe, una coſa ſent” 
ordine, in confuſigne, mal regoluta. 

A ditordeily man, un uomo ſregolato, 
cle mena una vita jregelata. 

found her in a very diſorderly po- 
hure,. bo trovata in una molto ſconcia 
feſitura. 


Diſorderly doings, diſordint, ſregola- 


Ie x⁊ę. 

Diſorderly, adv. diſordinatamente, 
ſex ordine, confuſamente, in confufione. 

D150'RDINATE, adj. [in dilorder] 
e:ſord:nato, ſregolato, eccefſivo, ſmode- 
raid. 

D150/RDINATELY, adv. diſordinata- 
nente, ſregolatamente. | 

D150RLIE/NTATED, adj. [turned from 
the exit, turned from the right direction] 
feolta dal levante, fuori della vera 
Vid. 

To Disow [or deny] negare, r1- 
ware, nou concedere, non conjefjare. 

| do not di'own my doing of ut, #07 
ieh che non l abbia atio. 

Jo ditoven one for one's fon, ror ri+ 
enofoere, o rinunxiare uno fer figlio. 

Dis0'/WNED, adj. t, rinuns 
rico. 

Jo DisPA'RAGE (to flight, to ſpeak 
of} diſprexxare, e diſpregtare, av- 
vie, parlar mals, wituperare, mor- 
rare. pref. au}. 

I's diiparage. one's commodines, % 
freviave, o awwilire Valtrut mercanta. 

To diiparage one, /Pariar d uns, par - 
larne male. ; 

DisPA'RAGED, adj. difprezzato, diſ- 
frontato, awwiltts. 

D1SPA'RAGEMENT, s. [ undervalu- 
ing] Liprezzo, difpregio, ſcherno, d- 
64:r7, Vitupert?, 8s. m. 

115 no dilparagement for you to do 
it, /e fate cio non ſara vaſtro diſcnore. 

A diiparage ment in marnage, e- 
guulita di cond ii nel matrunems. 

D15PARITY, s. {ipcquality] & a- 
ria, d ſeguaghantza, megualita, diffe- 
7 „9. . | 

Le Disra'RK [to take away the palcs 
or inclutures of a park] rempere © tor 
© i pallzxatli che chiudong un farce. 


DIS 


To Dis pA RN [to divide in two, to 
ſeparate, to break] dividere in due, ſe- 
parare, ſpartire, rompere. 

D1sPA's<10N, s. [ treedom from men- 
tal perturbation] trangquilliia di mente, 
il nan aver paſſion d auimo. 

Dis pas SION ATE, adj. [cool, calm, 
moderate, temperate] /þaiomato, calmo, 
moderato, diſintereſato. 

DisPA'TCH, s. [quick doing] pre- 
flezza, ſpedizione, s. f. ſpaccis, s. m. 

He is a man of quick diipatch, egl: 2 
un wore molto ſpeditivo. 

To make a quick diſpatch, fpedirfi, 
Sſpacciarh, fbrigarſi, 

To DisPA'TCH [to haſten, to ſpeed] 
Spacciare, ſpedire, terminare, dar fine 
con preflezza. preſ. ſpediſco, 

To diſpatch a bulinels, ſpacciare 0 
Spedire un negexis. 

Fo diſpatch [to fend away in haſte] 
ſhacciare, ſpedire, inviare con pre- 

xa. 

To diſpatch a courier, /pacciare 9 ſpe- 
dire un corriere. 

Todiipatch a man, or to diſpitch him 
out of the way, /pedire o ſpacciare un 
u, ammazzar la. 

To dilpatch, verb neut. [to make 
haſte] fpacciarft, ſpedirfi, ſbrigarſi, far 
prefſio. 

DisPa'TCHED, adj. fpacciato, pe- 
dito. v. to diſpatch, 

"DiSPA'TCHER, $. quegl o quella che 
ſpaccia. 

A diſpatcher of buſineſs, un wamo 
ſpeditivo, 

DiseA/TCHES, s. [letters] difpacci, 
ſpacet, lettere, che fi danno ai corriere 9 
meſs che fi ſpaceia. 

To DisPE'L [to drive away] ſcacct- 
are, diſcacctare, eſpellere. 

 DISPE'LLED, adj. /cacctato, diſcac- 
ciald. 

DisPE'NCE, s. [| expence, 
charge] ſpeſa, coflo, caries. 

To DisPE'ND [to ſpend] /pendere. 

D1iSP&'xSARY, s. {the place where 
medicines are dilpenſ:d] /uogo in cui fi 
d1/ſpenſano le medicine. 

D1sPENSA'TLION, s. 


colt, 


{ diftribution ] 


diſpenſa, diſpenſuxionc, diſiribuzione, por- 


ione, 8. l. ſcompartimento, s. m. 

Di:penlation [a luffering or permit- 
ting a man to do a thing contrary to 
W] diſpenja, diſpen/azione, il concidere 
derogands alla ligue. 

DisPE*xSSATORY, s. [a book which 
directs apothecaries in ordering eviry 
ingredient as to the quantity and mane 
ner of making up every phytical compo- 
ſition } Jar na. open, $. t. bro che infes 74 
la compojuzione dA rim li. 

DrisPE'NSE, s. [ diſpenſation, ex- 
emption ] diſpenſa, cſenxlone. 

To DisPE'rsE { 10 diſtribute, to 


diſpoſe of } diſpenjare, COmpartire, dt - 


firihuire. prel. compartiſ6, «:firibuij« 
To viipenſe with [to beſtow] conce- 
dere, permettere, ſcuſare, compatire. 
He ſhall diſpenſe with me for not 
believing what he fays, ra compatira /c 
non cre quel che dice. 
Pray diſpenſe me with it, di prego «i 
ſeujarm,: 0 <4 compaiirmi. 


DIS 


Diser'xsrd, adj, difpenſato, compa- 
tito, difiribuito. v. to diſpenſe. 

DisSPE'NSER, s. diſperſatore, s. m. 
diſpenſutrice, 3. T7. 

Dis PEN SIN q, s. d:ſpenſamento, s. m. 
diſdenſagionc, 8. f. 

Diſpenüng, adj. Ex, 
power, facalia diſtributive. 

DispPO Ur to ur people] /þ ol. re, 
dipepolare, diſelare, render diſabilato, 
diſtriggere. pret. diftiruſſi. 

Disrr'or rb, adj. ſpopolato, die- 
folate, diſalitato, d Hrutto. 

DrsyEt"OPLrYR, s. [a depopulator } 
ſpopelatore, cui che ffopola. 

To DisPz'rsE Ci Iprinkle] rut» 
are, inaſfiaro. 

To Disrr'xsę [to ſpread abroad, to 
ſcatter] diſpergere, ſpergere, fparpa gl. 
are, ſcfarare  varie parit, pret. 4. 
Je, a. 

To diiperſe the enemy, ergere, e 
Haragliare il nemico. 

To diſperſe a rumour, /Pargere 42 
novella, far cerrer woce, dar furrt. 

To diſperſe, verb neut. ſparger/, 
Jparagitari diſperger/i, ſepararſi*qu&,, 
EC i, | 

Disre/RSED, adj. dijperſo, ſparſe, 
Sparpagia's, ſeparate, ſbaragitato. 

DISPE'RSEDLY, adv. dzſperſarente, 
qua e la, ſeparatamente, indiverſe parti, 
Jparjamente, jpartamente. 

DISPERSER, s. diſpergitore, s. m. 


diſpenſing 


A diſperter of falſe news, ſerzinator 


di falſe nelle. 

DisPE'RSING, $. difÞerſione, 8. f. 
d. ſpergimeuto, s. m. il erg ere. 

DISPERSION, s. {a tcattering] 4% 
perfione, 8. f. 

The diſperſion of the Jews, la difper- 
fione degli Ebrei. 

To DisrrvRIT [to diſcourage] He- 
mentare, fbigattire, dijanimare. preſ. 
fbigottiſco. 

DisPVRITED, adj. ſromentato, bi- 
gottito, diſanimato. 

To DisrrA“ cr [to put out of place, 
to remove] A , ler dal lyngo, 
difordinare, 

To ditplice [to turn out of an office] 
ſcadallare une dal fuo ufficto. 

D15PLA'CED, adj. diflogato, diſordis 
nato, ſcavallato. 

To DisPLAa'xT ſto pluck up what 
was plauted ] /piantare, ſoarbar fi- 
ante, ſradicare, 

D1iSPLA'STED, adj. Hiantato, fbar- 
bato, ſradicato. 

DiSPLA'Y, s. ſexplication] e/plica- 
zione, eſpeli xionc, tuterpretaxionc, 8. f. 

To Dis rA“ {to tpread wide] Hic- 
rare, allargare, aprir le coje riflreite in 
Piega, fbargere, ſandere. 

I's dilplay cne's colours, Vg, in- 
ſegne. 

Io diſplay [to declare} fpregare, di- 
chiare 
pref. eff "#70, pret, , A. 

To düplay an intrigue, ſcoprire, ſus- 
dare wunintrice. 

To diſplay one's wit, mofirare, 0 far 
fem del proprio ingegno. 

-D1SPLA'YED, adj. gate, alltr- 
gate, Mato. 
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D15sPLE'ASANCE, s. anger, diſcon- 
tent] collera, ſcontenteg a. 

D1isPLEASANT, adj. [ unpleaſing, 
oFending] ſpracevole. effenſivo. | 

To DisPLE'asSE [not to pleaſe, to 
ofend] diſpiacere, effendere, nm piacert. 

To dilpleaſe one, diſpiacere ad uno. 

To dilpleaſe God, diſfiacere à Dio, 
offenderls. 

Disr LEASED, adj. diſpiaciuto, ſcon- 
tenlo, offeſ0. ; 

I am dilpleafed with it, ne ne dijþ:are, 

He was di{pleaſed. with my writing 
to him, / trod offeſo, perchs gli ave vo 
ſerilto. 

I am utterly diſpleaſed with his car- 
ria ge, i ſuo portamento mi diſpiace moſto. 

D1SPLEASURE, s. [diſcontent] 4% 
Piacere, diguſto, dolore, tra vaglio, s. in. 
nja, moleſlia, 8. f. 

To do a diſpleaſure to one, far qual- 
che diſpiacere ad uns. : 

To incur the king's diſpleaſure, 22- 
correr la diſgraxia, 6 Pindegnazione del 
re. 

To DisPLE'ASURE [to diſpleaſe, not 
to gain favour] Mere ſpiacewole, ſpia- 
cere altrui, perder fawore, 

To D1sPLo'pt ſto diſperſe with a 
loud noiſe ; to vent with violence] d:- 
ſpergere con grande flrepito ; ſcoppiare 
con wiolenza. 

DisPLO'/SION, s. [the act of diſplod- 
ing; a ſudden burſt with noiſe] 1411 
del diſpergere con gran f racaſſo; ſubitans 
e firepitoſo ſeoppio. 

Di/syoRT, s. [paſtime] erte, fo- 
lazzo, ſpaſſo, pafatemps, s. m. ricrea- 
R19ne, £.t 

Lo Di/sroRT, v. n. [to divert, to 
take pleaſure ] d%ertari, ſolazzarſi, 
ſpaſſarf, drveritrfi. 

To Di port, v. a, {to divert] Aver 
ire, dar follazz9, dare ſpaſſo. 

Dis vos Al, : s. (command, manage- 

Disro'sE, ment] difpo/izione, ba- 
lin, 8. 1, comando, potere, s. m. 

I left it at his diſpoſal, 4% laſciato 
ella ſua diſþ;izione. | 

I am not at your diſpoſal, 297: ſono 
voſlra balia, non ſono ſotto la ara 
Aijerflina. 

To D13yo'st [to prepare] diſporre, 
accomodaret, metter in ordine, prepa- 
rare. 

To diſpoſe [to ſet in order] d:/porre, 
ordinare, metter in ordine, | 

To diſpoſe of [to do what one pleaſes 
with a thing] porte, fare quel che fi 
ue d'una ca. 

To diſpoſe of one's eſtate by will, 
diſparre dt fun bent in teflamento, laſci- 
are ſubi bent in teſiaments a qualche- 
tn. 

Nan purpoſe 85 and Cod diſpoſes, 
rao propants e Dis diſpone. 

| know not how to diſpoſe of it, non 
fo come disfarment, non fo che farne. 

To viſpole of arother man's money, 
dijparre, 6 ſervirſi del alirui danaro, 

1 diſpoſe of a thing [to give it 
away | di/porre di che che fe fia, darla 
Via. 

To qiſpoſe of a daughter in marriage, 
di porre di ſu fg, maritarige 


D1s 
How will you diſpoſe of yourſelf ? 
che avete wogha di fare, che fenſate di 


fare ? 


To diſpoſe one's time, ſpendere il 
tempo. 

Jo diſpoſe of a houſe [to let it} ap- 
pigionare una caſa. 

To diſpoſe of one [to ſend him away] 
dis/arfi d uno, mandarlo via. 

I am yours to diſpoſe of, ſon tutto 
otro. 

D1sPo'sED, adj. diſpoſio, d umore, 
nella diſpeſixiune di. 

Diſpoſed to be merry, diſpaſto alla 
gicja, d'umor allegro. 

Diſpoſed to laugh, du di ridere. 

Well, or ill diſpoſed in health, bene 
o mal diſpaſto, in buona o cattiva ſalute. 

Diſpoted [prepared] %o, pronto, 
preparato, apparecchiats. 

Diſpoſed [ſet in order] difpoflo, ord:- 
nato, in nrdine. 

Dis ros ER, 8. diſpofitore, s. m. che 
diſpone. 

. s. [order] diſpoſizi- 
one, 8. f. ordine, s. m. 

Diſpoſition [inclination] di/poſizione, 
intenzione, voglia, wolonta, 8. f. fen- 
ſiero, s. m. 

Diſpoſition of body, diſje/izione, 0 
fAato di falste. 

Diſpoſition of mind, difpoizione, in- 
dole, talento. 

To Disrossk'ss [to deprive, to put 


or turn out of poſſeſſion ] ſpoſeſare, 


privar del bello. 

Disross'ss Eb, adj. ſpoſſeſato. 

D1isPo'suRE, s. [diſpoſal] diſpofizi- 
one, amminiſtraxione, volonta, 8. f. po- 
tere, maneggio, s. m. 

DisPRA'1SP, s. (blame, reproach] 
biaſimo Wee torto, s. m. 

To DispRA “ISE to diſcommend ] 
biafimare, vituferare, auwvilire, condan- 
nare, criticare. : 

DisrRA“Is Ep, adj. biaſimato, witupe- 
rato, avvilito, condannato, criticato. 

Dis rRAISISGLV, adv. [with blame] 
biaſumevolmente, wituperoſamente. 

DisrRO“ HIT, s. | loſs, prejudice } 
perdita, *. f. ſuantaggio, detrimento, 
pregiudixis, s. m. 

To DispRO'“rIir (to hurt] uuere, 
apportar nocumento, pregiudicare. 

D1sPRO'OF, s. confutntione, 8. f. 

DisyROPO/KTION, s. [inequality] 
* inegualita. 

o DisePROPO'RT1LON [to miſmatch, 
to join things unſuitable] wir coſe pro- 
por xionale jra di loro, afpajar mala- 
mente. 

Dis PROPO'RT:ONABLE, or DISPRO- 


PO'RTIONATE, adj, [ unequal] propor - - 


ie nato, che 2 {uori di proporzione, ine- 
guale, 

D13PROPO'RTIONABLY, adv. ſpro- 
porwtonatamen'e. 

To DisPro've (to prove the con- 
trary] cure, nvincere, riprovare. 

To difprove an argument, confutare 
un argoments, 

DisrRO'VED, adj. corfulato, con- 
vinto, riprovato. 

D1sPRO'VING, s. Cofutaments, s. m. 
il conjutare, 


DIS 


DisPU/NISHABLE, adj. [without pe- 
nal reſtraint] che non ha freno di eaſtigo, 

D1SPU'TABLE, adj. | that may be 
diſputed ] diſputativo, da diſputarſi. 

DYsSPUTANT, s. [a diſputer, one 
who holds a diſputation ] 22 diſpu- 
tante, 

D15PUTA'TION, s. Ia debate, diſpute] 
difputazione, diſputa, s. f. il diſputare, 


To hold a diſputation in philoſophy, 


mantenere una diſputa in filſofia. 

D1isPU'TATIVE, adj. [ contentious, 
quarrelſome] diſputativo, che ama a diſ- 
putare, contenz19ſo. 

DisPUTA'TIOUS, adj. [inclined to 
diſpute ; cavilling] inclinato a diſputare, 
amico del cavillare. 

Disev'Te, s. [debate] diſputa, que- 
flione, s. f. Fatto del 2 8 

Beyond all diſpute, /exzza dubbio, 
ſenza contraddizione. 

To Disru'rE [to agitate, to main- 
tain a queſtion] diſputare, grantenerc 
una queſiione, 

To diſpute [to conteſt, to debate] di- 
ſputare, contraflare, conteflare, conten- 
dere. pret. conteſi. 

D1SPU*TED, adj. diſputato, contraſia- 
to, conteflato, conteſo. 

D15SPU'TER, s. diſputatore, s. m. 

D1sPU'TING, s. diſputamento, s. m. 
il diſputare. - 

o DisQvA'LiFy ſto make unfit; 
to diſable by ſome natural or legal im- 
pediment] render inetto ; diſabilitare per 
qualche impedimento naturale o legale. 

To diſqualify [to deprive of a right 
or claim by ſome poſitive reſtriction] 
privare d'un diritto o preteſa con qualchs 
preciſa reſtrixione. 

To DiSQuYET [to trouble] inguie- 
tare, tor la quiete, travagliare, tribs- 
lare. 

DisQurET, s. [unquietneſs, trouble] 
quietudine, paſſione, tribelazione, s, |. 


_ travaelio, tormento, s. m. 


Dis gur'E Tb, adj. inquietato, tra- 
varghato, tribolato. 

ISQUYETLY, adv. turbatamentc, 
anfioſamente, ſenza ripoſo. 

DisQu1s1'T10N, s. {diligent ſearch 
or inquiry into] mguifizione, 8. f. diii- 
gente ricercamento. 

To DisBAa'xK [to put out of order ] 
diſordinare, mettere in difordine. 

D1iSRA'NKED, adj. d:/ordinatso. 

DisREGA'RD, s. | flight, negleR | 
negghenza, negligenza, traſcuraggint, 
poco conto, poca flima. | 

To DisREGA'RD [to have no regard 
for, to light] diſprezuare, 4ſpregiart, 
fraſcurare, neghgere, far poco-conta, n. 
Mimare. pret. neglefſi. 

DISREGARDED, adj. di/Þrezza's, 
diſpregiato, traſcurato, negletto, | 

D1SRE'LISH, s. [bad taſte, nauſconſ- 
nels] nauſca, guſto guaflo. 

Diſreliſh [diflike, {queamiſhneſs] /- 
amore, auvverfione. 

To DisRE'tiSH [not to rilifh, to 
diſlike ] non approvare, non amare, u 
trovar di ſus guflo. 

I difrelifh that, #2 non approwo £12, #7 
lo trade buono, non mi piace, non d 


mio guſto, 


D135» 


1 


b 
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DisREPUTA/TION, 2. [ill name, 

D1SREPU'TE, diſcredit] catti- 
a riputaxione, catti vo nome, mamas 
s. f. diſcredito, diſonore, s. m. 5 

To bring one's ſelf into diſrepute, 4% 
creditarfi, diſonorarfi. 

To bring a difrepute upon A thing, 
diſcreditare che che ſi fia, farla perder di 
ces it wn 

DISRESPE'CT, s. [incivility] iaci- 
21113, mancanza di riſpetto, malacrean- 
da, irrewerenga, $. 1 

To DISRESPE'CT [to ſhow no re- 
ſpe&, to flight, to be uncivil] di/þrez- 
zare, non fortar riſpetto, trattar inci- 
ilmente, 

D1isRESPE/CTFUL, adj. incivile, mal- 
creato, poco riſpettoſo, irrewerente. 

A dilreſpecitul anſwer, un riſpofta in- 
civile, o poco riſpettoſa. 

To DisRO'BE [to pull off the robe] 
levarla wefia, ſpogliare della gunna. 

D1i5R0'BED, adj. ſpogltato. 

Durobed [naked] Aud. 

DissarTis YA CTIOx, s. [diſcontent] 
diſguſto, iſſiacere, s. m. 


Diss aTISsFA TC TOR, adj. [diſpleaſ- 


ing, offenſive} piace vole, rincreſcevole, 
Hiace dbele, difpiacente. 

To DissAT ISH [to diſguſ, to diſ- 
pleaſe, to offend ] /pracere, diſpiacere, 
„ piace re, diſguſtare, offendere. pret. 
giacgud, diſpracqua, Mali. 

" D158ATISFY*'D, or Diss ATIs Ten, 
aj, mal joddisfatto, malcontento, diſ- 
rutato. 


To Drs5F/CT [to cut open a dead 


body, to anatomize] rotomuzzare, far 
notomia. 

DisSE'CTED, adj. nowomizzato. 

D15SE'CTING, 0 8. notoma, anato- 

Diss eriox, N mia, 8. f. 

Dissk'crok, 8. tema, s. m. co- 
lu che eſercita la notomia. - | 

To DisSE'1SE [to diſpoſſeſs] He- 
Aare. 

Dis5E/1SED, adj. ſpefefato. 

DissSE1SE'E, $8, [A perton who is put 
out of his lands] colui chee ſpoſſeſſato. 

D1$S$E/1SIN, s. {an unlawful ditpoi- 
felling a man of his land, or tenement] 
u/urpatione di bent appartenenti ad al- 
tra perſana. 

Dissztsok, s. [Ia man or a 

D1>$E£/15ORESS, I woman who puts 
another out of the poſſeſſion of his 
nd} ge, o quella che ſpeſſcde, ij ur- 
patore, m. wſurparrice, 8. f. 

Lo Diss:"MBLE (to pretend, to 
le g A Amuare, fingere, najcondere 10 
ſje penfiera, jar ſembiante, far viſla. 
pret. finſi, najcoft. 
o diflemble { to conceal] Autre, 
TH dere, celare, palitare. 
D1sS5E/MBLED, adj. 4:/irmmlato, finto, 

f , celato, falliato. ' 

U;zSUMBLER, s. {a diſſembling man 
or woman} df/umulatore, . m. un wuome 
Site g diffimulato, una donna finta, o in- 
gannalrice. 

D1SSE'MBLING, s. difimulazione, ii 
&Funulare, finzione, 8. f. 

ifembling, adj, d:f/imulato, finto. 

A Uflembling man, un worms finto, o 


8 
11 ** 


DIS 

A diſſembling woman, una donna 
Anta, o doppia. 

DiSSE'MBLINGLY, adv. dif/imulata- 
mente, fintamente. 

To DissE'mINATE [ to ſow, to 
ſpread abroad] difeminare, ſeminare, 
Jpargere. pret. ſpar/.. 

To diſſeminate errors, diſeminare 
error, 

DisSE/MINATED, adj. diſeminato, 
Seminato, ſparſo. 

DisSEMINA'TION, s. # em- 
nare. 

Diss EX Ss1oN, s. [| diſagreement, 
ſtrife] difſer/ione, diſtordia, controver- 
ia, divijione, s. f. 

To tow diſſenſions among friends, 
metter la diſcordia jra gli amici. 

DissE'NT, s. | contrariety of opi- 
nion] contrarie's di pareri, ſentimenti 
Contrart. 

To Drss:'NT [to diſagree, to differ 
in opinion] entire, dijcordare, non 
condeuire, non concorrere nel medeſimo 
parere. 

D1sSESTA'NEOUS, adj. [ diſagree- 
ing, contrary} cor!rario, ce, diffe- 
rene, diſſumaile, difcoraanty. 

D1SSE'xNTER, s. | one ot a different or 
contrary opinion] wu#us e nou Concorre 
nel medeſimo parere. 

Communemente ſi chiamano enters 
i preſbiteriani, e aliri, che ricufano 
d'uniformart! alla diſciplina della Chie- 
ſa Anglicaua. 

DiSSERTA'TION, s. [a diſcourſe 
upon any point or ſubject] difcor/e, trat- 
tato, s. m. diſſertazicne, 8. l. 

To Diss RVE {to do a prejudice] 
pregiudicare alcuno, farli qualche pregi- 
udizio, o torto, danneggiaris. ; 

D1SSE'RVED, adj. pregiudicato, dau- 
neggiato. 

Di1SSE/RVICE, s. [an ill othce or turn, 
prejudice] tte, danno, fregiudizt, cat- 
tiv ufficio, s. in. . 

That does great diſſervice to me, ci 
ut fu fran torts, 

DiSSE RVICEABLE, ad}, che fa torto, 
nociuo, pregiudizievole. 

Lo P1SSE'TTLE sto diſorder] et- 
tere in dijardine, ſconvolcere, ſregolare, 
dijardinare, ſcomporre. pret. ſconVeift, 
Jeompeſr, pie. jcomponge. 

Diss8/TTLED, adj., /convelto, ſrego- 
lato, diſor.lnato, jcompoſio. 

To Disst'vra [to teparate, to part] 
ſcewerare, jeparare, drvidere. pret. 
dr Als 

D1s5E/VERED, adj. ſcevarate, ſeelto, 
fſeparato, div. 

[wo provinces diſſevertd by a river, 
due province ſeparate da un fume. 

DisSS1 MILA R, «A, [ ot 2 different 
kind or nature} Amir, che non ba ie 
me-le/ime qualita, vVaris, diwverſo. _ 
DisS$1\\4VLITUDE, s. (unlikeneſs] 
diqimilitudi ue, diſimigliauxa, 8. t. 

Dis$tutLA'TION, 5. [diſſembling! 
diſſimulazione, il diſimulare, fiuxte ne, 
s. f. 

DYs$1PABLE, a4. {that may be dit- 
ſipated] che & pro d1fipare. 

To Drs$IPATE [to duperſe, to ſcit- 
ter} Aare, diz/are, dijfiraggere, ris 


DIS. 


durre al nulla, diſſlvere. preſ. dig d. 


pret, disfect, diſtruſi. 

To diſſip te the humours, parc, o 
died ere gli umori. 

The heat cf the ſun diſſipates the 
fog, il calore dil ſole diffipa la nebbia. 

To diſſipste [to conſume, to ſpend, 
to waſte] d:/ifare, conſumare, ſpendere, 
mandare a male, frodigalizzare, ſcia- 
lacquare. pret. /Þef.. 

To diffipate one's wealth, Mare, 
conſumare, ſcinlacguare il ſus avere. 

Dis sir ard, adj. difipato, dis/atto, 
diſtratto, ridgito al rul'n, d.ffoluto, c- 
mato, ſpejo, prodigalizzato, ſcialac- 
unte. 

Disstpa'riox, s. [a con uming, or 
waſting ] di/ipamento, disfaciments, s. m. 
conſuma tone, c ilruxione, rovina, 8. f. 

De SVASLY TOY [that way be 

Disso'LUBLE, | 
bile, che fi Pro d:fevere. 

Lo DtrsSO'LVE [to looſen, to un- 
bind, to penet;ate a tolid body, and di- 
vide its parts] difolrere, diſciorre, dif- 
unire, disfare. prel. diſciolgo, difuniſcay 
dis d. pret. diſciolf, disfect. 

Fire diſſolves all bodies, it fuoco / 
ſolve ogni corpo. 

To diſſolve [to melt] A ere, ligue- 
fare, fondere. 

To diſſolve metal, 4 
fare un metallo. 

To diffolve [to diſſipate] difolvere, 
diftemperare, flemferare, difſipare, con- 
fu mare. 

To diſſolve humours, ver gli u- 
mort. 

Io diſſolve a ſwelling, 4. 
lificare un tumore. 

To diſſolve [to break off] Ae, 
rompere, ſeparare, disfare, diſunire. 
Pre. Aiſiuniſco. pret, ru pi, 4H Cl. 

To diſſolve the parliament, beer, 
o ſeparare, o licenxiare i famento. 

To diſſolve a ipeil, rompere un incan- 
tefimo, - 


* . 
de re, o lique- 


7 ＋ 
Mare, Mite 


Jo diſſolve, verb neut. [to melt] df- - 


ſelverſi, forderft, liquetarh, Apa. 
A met that diflolves, un metall; che 
/ diffolwve. 

A lwelling that diſſo;ve*, un tumere 
che fo difſipa o foamice. 

Lo difloive in pleatures, abbarndonarf, 
darfi in preda ai fiactri, dere nelle 
Aiſſolule x xc. 

' Dis$0'LVED, adj, Aelute, diſciolto, 
d:ſunito, disfaito. v. 10 diflolve. 

 Athiog that cant ot bediffolved, waa 
ofa indifpolubile, cle non þ pug digjabvere, 
0 jefparare. 

Lo be diffulved in luxury, abband;- 
nar al u 

DissO'LvenT, 8. (a medicine mied 
to duperte collected hutwours } medica + 
mente dil luti do. 

D1isS0'LVIxC, adj. vente, che 
diſfhlve, dif} lutrve, che ba facet ti 
aiffotwere. 

DisSO'LVER, s. {that which has the 
powei of diffoiving } 4 che ba fe- 
tere di difſ}.ivere. 

Dis30/LVIBLE, ad} [liable to pe- 
riſh by Hiffelutien ] ate, @ difſebwerſt, 
del vibiie. 


— 


Dis- 


diflolved ] dla. 
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D1's8SOLUTE, adj. { looſe, wanton, 
lewd] deut, licenzio/o, diſoneſio, fre- 
golato, ſcaprſirate. 

A diffolute lile, un vita diſſilula, o 
licerzioſa. 

A diſſolute man, uno ſcapeſtrato. 

Di's380LUTELY, adv. [lewdly] % 
ſolutamente, licenxigſamente, ſregelata- 
Mmcnte. 

D15$0LUTENESS, . [lewdneſs, de- 
bauchery] difolutezza, hicenza, gina 
1ezza, diſon:fla, difſoluzione, s. f. 

D1550LU'TION, 6. | ſeparation of 
parts ] difſoluzione, ſeparazime, div i- 
one, 8. f. ſpartinento, s. m. 

Diſſolution [breaking eff] Alg i- 


one, caſſazione, abol;zione, annullagioue, 


Ge Fl 

The diſſolution of parlament, a ti/- 
ſoluzione, o caſſazione del parliaments. 

A diflolution of marriage, ſeparazt- 
one di matrimonio. 

Diſſolution lædneſs] difſeluzione, 
diſſelutezza, licenza, dijonefla, sjrena- 
texxa, $. f. 

Di'sso VAN, s. {diſagreement in 
ſound] diffinanza, diſcordantza, s. f. 

Diſſonance [a contrariety, or dit- 
ſerence in opimon] difſonanza, diſcre- 
panza, diſcordia, differenza, s. f. diſſa- 
rere, s. m. 

Dissox ANT, a j [harſh, unharmo- 
nious] aſpro, prevo d armonia. 

Diſſonant [incongruous, diſagreeing ] 
che non £accor da, che non fi conſd. 


Disco DAN, adj. [untunable, jar- 


ring] difſonante, che nom conſuona, diſcor- 
dante, jcordante, diſcorde. 

Dilcordant | diſagreeing, contrary } 
diſcordente, diſſunanie, noncorriſpendente, 
difſimile, diverſo, dijercpante, diſcorde, 
contrario, differente. 

My opinion is different from yours, 
la mia opinione @ cntraria alla woftra, 
io foro d'opinione diſcrepante dalla dra. 

To DissU Dr [to divert, to adviſe 
the contrary] Aue, contrario di 
prrſuadere, ſmuowere, ſconſigliare, flor - 
nare, fraflernare, rimuovere. pret, diſ- 
ſudſi, ſiu i, rimeſh, 

D1isSUAa/DED, adj. difſuaſo, ſiucſo, 
ſeonſigliato, flornato, fraſtrrnato, rimaſſo. 

*D1SSUA'DER, s. gueylt, o quella che 
diſſuade, i 

Diss8UAa'DING, adj. che diſſuade. 

D1ssUA'SION, 8s. diſſuaſfione, 8. f. 

Dis$svalsrvz, adj. (apt, or proper to 
qiſſua le] Au, diiſuaſorio, che ha 
Jorza di FA, uadere. 

A dviſſualive, s. [an argument or diſ- 
courſe proper for ditſuading ] argomento, 
o diſcorſo diuaſort. 

D1S5Y'LLABLE, s. [a word of two 
ſyllables] parela, o woce di due ſillabe. 

DPi'STAFF, s. fan infiruſnentu ed in 
ſpinning] conocehia, rocca, firumento di 
canna 9 fimilg fopra'l quale le dinue port- 
gong laina o line da filare, e tengonla in 
ciutola. 

A diſtaff fall, 6. roccata, concechiota, 
s. l. nec hie, 6. m. guella quantita di 
land o inn ei wette in ſulla recca. 

To {pin from a diltaf, filare cor una 
Yoc'as 

To DiSTWIN, v. to ſtain. 


D-IS 


Dr'sTANCE, 8, [the remoteneſs of on? 
thing from another, whether in point o 


time, place, or quantity] diſfanza, e 


diſianxia, s. f. quello ſpazio che & tra 
Fun luogo e Ualiro, o tra una ja e 
Peltra. 

At a diſtance, da lungi, da lontano. 

He was a great diſtance from hence, 
eeli era al una gran diſtanza, o molto 
diflante da qui. 

I know my diſtance, ſo quel che mi fla 
bene, o mi conviene. 

To keep one at a diſtance, tenerfi 
diſcaſto da uno, guardare il ſuo decoro, 
nen familiarizzar/i trotto con lui. 

To keep one's diſtance, Ur riſpettoſo, 
fortar riſpetto. 

To DYsTANCE {to put a diſtznce, or 
ſpace between] ſcoftare, diſcaſtare. 

Dr'STANXCED, adj. ſcoftato, diſcaſtato. 

Diſtanced [left behind in a race, out- 
ſtripped] avanzate, laſciato in dietro in 
una corſa, | : 

PrisTANT, adj. [far] diflante, lon- 
tans, diſtofto. . 

Equally diſtant, in una eguale di- 

anga. 

DisTa'sTE, s. | diſlike ] averſione, 
contrarieta, ripugnantza, usa, 8. f. dif- 
gufto, diſpiacere, faſtidio, tedio, rincreſci- 
mucho, s. m. 

To take diſtaſte at ſomething, odtare, 
avere a qa, o in faflidic, faſtidiare, 
Jaſlidire che cho fi ſia, non poterla patire. 

Jo give diſtaſte, d\jpracere, faſtidire, 
faſlidiare, recar faſfiidio o nja. 

To DisTa'sTE [| to give diſtaſte] 
diſpiacere, effendere, faſtidire. faflidiare, 
recar noja o fafiidio. preſ. jaflidiſco. 
pret. diſpiacgui, offi. 

Jo diſtaſte [to take diftafte] foftidire, 
Jaflidiare, odiare, aver in faſtidio, 

DI1sTA'STEFUL, adj. [that gives diſ- 
taſte ] ſaftidionſp, nojoſo, rincreſcevole, 
tediqſo, odroſo, diſcaro, offenſivo, ingrato, 
Sjracevole, 

A dillaſteful expreſſion, an eſprefione 
offenfiva, o ſpiacevole. 

Diftaltefu! news, novell» diſcore, 

DISTE'MPER, s. {difeale} morbo, s. 
m. malattia, s, f. 

Diſtemper [ diſorder in a ſtate or 
Kingdom] difordine, perturbamentso, im- 
breglio, s. m. cogfigione, 8. f. 

Diſtemper [in painting, colours mixt 
with whites of eggs, or ſuch ęgluey ſub- 
ſtances, inſtead of oil or water] tempera, 
$. . gar ro. 

To paint in diſtemper, di#ignere a 
tempera, o A gιjj EN. 

To DisTEMPER [to put out of or- 
der] Hemßerare, diſardinare, far male, 
nuocere, fare ammalato. 

To diſtemper [to trouble] mtortr- 
dare, diſordinare, metter in difordine, 
con/ondere, diſlur bare, diſutetare. 

The leaſt thing diftempers my ſto. 
mach, la minima cn mi guaſla, mi 
ſcenvelge lo flomacs. 

DISTEMPERED, adj. femperato, dif- 
ordinatos, ammalato, ili pills. 

A diftempered Romach, une flomaco 
fe ordiato. 

DisTEMPFRATURE, s. [being out 
of order} indy /oixione, difordine, 


DIS 


To D1sTE'ND [to ſtreteh out] fey. 
dere, diſtendere, allargare, dilatare, 
pret. tei, diſtęſi. 

To diſtend a bladder with wind, gon. 
fiare una veſcica, 

D1STE'XDED, adj. fleſo, difleſo, al. 
largato, dilatato. 

DisTE'NTION, s. a ſtretching out, 
or enlarging] diffendimento, allargamen- 
to, s. m. diftenſione, eftenſione, s. f. 

D1STE'NT, 8. [ the place through 
3 15 thing is ſpread] difteſa, eſte. 
a, 8. 1. i 

ToDisTE'RMINATE [to bound place 
from place, or to ſeparate one place 
from another] terminare, limitare, par 
termini, ſeparare. 

DISTE'RMINATED, adj, terminats, 
limitato, ſeparato, 

Di'sTICH, s. [two verſes in a poem 
making a comp eat ſenſe] dico, s. m. 

To DIS TIL {to drop, or run down 
drop by drop] Hillare, uſcire a goccia a 
goccia, ſcaturie, gocciclare, caſcare a 
gocciole. 

To diſtil | to draw off ſome of the 
particles of a mixt body by fire] fillary, 
diſtillare, cavar Pumor di qualunguz 
coſa per forza di caldo, lambiccare, 
D1STYLLABLE, adj. che fi pus dil. 
lare. 

DisTILLA'T1ON, s. [diſtilling] 4. 
ſtillaxione, ſiillazione, +. f. 

A dittillation of humours, fluſione che 
caſca dal cerwells. 

D1STYLLED, adj. flillato, diftillats, 
v. to diſtil, 

D1$TYLLER, s. [he that diſtils] //. 
latore, s. m. 

D1iSTYLMENT, s. [that which i; 
drawn by diſtillation] 4% fillato ; c, 
tratia per diflillazione. 

DisSTULLING, s. diftllamento, flila- 
mento, s. m. diflillazione, flillaziome, 
8. f. 

Diltilling, adj. [dropping] fiillante, 
diſtillante, che gocciola. 

D1'sTINCT, adj. [clear] inte, cli: 
aro, netto. 

A diſtinct pronunciation, 44 e. 
nuncia diflinta. 

Diftinci [different] di/linto, d Freren, 
dliſſimile. 

Diſtinòt Iſeparate] diſinto, ſefara!:, 
di viſo. 

DisSTYNCT10N, s. [difference] 4. 
Rlinzione, differenza, diver/ſita, 6. t. 

Distinction [ ſeparation ] h{inx1-2e, 
fſeparazione, 8. f. ſeparamento, 8. n. 

Diitinction by points, Funteggi ate, 
8. f. 

DisTixCTIVE, adj. [that makes 1 
diſtinction] che fa una diſiinziont, 
diflingue | 

A diſtindtive mark, un ſogro di . 
rioue. 

DiSTYNCTIVELY, adv. fer diſiin- 
io ne. 

DisTUYXCTNESS, . Ex. the diſtint- 
nels of pronunciation, una pronuncis 
diſtinta, o chiara. 

To Disre'sdutsn [to difcern be- 
tween, to put a d1:terence between] 4 
flinguere, ſceverare, ſeparare, dee, 
pariitamente conjiderare, pret. 2 

9 


— 


DIS 


To diſtinguiſh onething from another, 
difliuguere una caſa da un altra, 
D1sT/1NGUISHABLE, adj, [ which 
may be diſtinguiſhed] che fi puo diſcer- 
were 0 diſtinguere. | 
Du LIT? s. dife- 
a, diſtingione, 8. f. 
„ adj. diſtinto, ſce- 
weralo, ſeparato, diſcernuto, confiler- 
alto. : 
DisTO'RTION, s. [ a wreſting or 
wringing awry ] contorfione, morfia, 
s. f. gcfio, rivolgimento di bocca, o di 
membri. f 
To Dis roa r, [to wreſt, or pull a- 
wry ] contorcere, ritorcere, rivolgere. 
pret. contorfi, ritorfi, revolfi, he” 
To diſtort one's mouth, difforcere o 


forcere la bocca. En 


To diſtort one's eyes, flralunare gli 
ccchi. 

Dis ro“ R TED, adj. contorto, ritorto, 
Prto, rivcilo. 

Diſto ted eyes, occhi ſtralunati. 

Distro K rio, v. Diſtorſion. 

To PisSTRA'CT [ to interrupt, to 
trouble] diftrarre, diſiraere, e diſtrag- 
gere, diviare, flarre. pref. diftrao, e di- 
Fragte, felge. pret. diflraffi, flolji. 

" Todiſtrat [to make mad] fare ar- 
rabbiare, far dare nelle ſmanie, far im- 
fax iure. 2 

" DisTRA'CTED, adj. d iſtratto, divi- 
ate, ficlto, 

Diltrated [mad] pazz2, impaxxito, 
ferſennato. 

To run diſtracted, ſnaniare, menar 
ſmante, | ; 


A diftracted houſe, ana caſa piena 


d. cenfuſtone, e diſumtone. 

Dutracted times [ troubles ] e 
inbrogliati, diſordint, conſuſſoni nelo 

at, 

f DisTRA'CTEDLY,adv. [madly, fran- 
tickly] mattamente, ſinani ſumeute, in- 
turtatamente. 

DiSTRAa'CTEDNESS, 78. diflratzione, 

DisTRA'CTION, ſmania, s. f. 
diamento, ſuagamento, 8. m. 

To Disr RAIN [to ſeize upon a per- 
ſon's goods for the ſatisfaction of rent, 
pariſh duties, c.] flaggire, flag ginare, 
Jequeſlrare, fare. prei. flaggif 0. 


DISTRA'INED, adj. ftaggito, ſeguc- 


firato. 

P15TRAINING, s. flargina, 8. f. je- 
queſtramento, ſequeſiro, 6. in. 

D!STRA'/INER, $. ftaggitore, 8. m. colui 
ſageiſce. 

D1$T&A/UGHT. part. a. [diftrafted] 
axxato, ſmaniato. 

Disrre'ss, s. [the act of diſtrain- 
ng] Htaggina, v* f. ſequeſiro, ſequeſira- 
Venlo, $, m. 

Dittcels { miſery, calamity, adverſity] 
Pyeria, au wei, calnmita, neceſſita, 
/remita, 8. f. biſogno, dune, *. m. 

[oDisTRE'Ss [to reduce into diſtreſe] 
dare in miſeria, augnu/tiare, affan- 
ware, tribelare. 

D1t5TRE'SSED, adj. auguſiiato, afane 

„ tribolato, ridotto in miſeria, o in 

it., 

L hey were diſlieſſed for forage, ii tro- 
dadaus in grande anguſtia di viveri. 


DiS 


To be in a diſtreſſed condition, e/ere 
ridotio in grande diſtretta o miſeria, ir9+ 
varſjt in uno ſtato miſerabile, | 

DisTRE'SSFUL, adj. [ miferatle, 
full of trouble, full of miſery] miſero, 
fren d affanno, culmo di guat. 

ToDisTRYBUTE [to divide, to ſhare] 
diſtribuire, diſpenſare, compartire, dare 
a ciaſcheduns la ſua rata. prel. diſtribu- 
iſco, compartiſco. 

DisSTRYBUTED, adj. diſtribuito, diſ- 
penſato, compartito. 

DISTRUBUTER, s. diſtribuitore, s. m. 
che diſtribuiſce. 

DisrRTBUTISq, 3 (a dividing, or 

DISTRIBUTION, S ſharing] di/tribu- 
imento, s. m: d ſtribuzione, 8. f. il di- 

ſtribuire. 

DisTRYVBUTIVE, adj. [which ſerves 
to Ciltribute] diſtributive, che diſtribu- 
ice. 

Dif ibutive juſtice, la giuſtizia diſiri- 
butiva. | 

Dis TRYBUTIVELY, adj. [by diſtri- 
bution] diſtributivamente, 

DisTRICT, s. [a particular territory, 
the bounds or extent of a juriſdiction] 
my territorio, s. m. giuriſdizione, 
8. f. 

Dis rau“sr, s. { or diffidence ] diff- 
denza, sfidanza, s. f. ſeſpetto, s. m. 

To DisTRUST (to ſuſpect, to be 
jealous of] diffidare, non aver fidan- 
xa, non fidarſi, sfidare, ſoſpettare, dubi- 
tare. 

I diſtruſt him, i diffido di lui, non mi 

fido o lui. 

DISTRUSTED, adj. diffidato, $fidats. 

DISTRIBUTING, $. difidanza, e difh- 
denza, Sfidanza, 8. f. 

To DisTu/rs [to interrupt, to hin- 
der] diſ/urbare, ſiurbare, interromperc, 
impedire. preſ. impediſco. 

To diſturb [to trouble, to vex ] diſiur- 
bare, faſtidire, mole/tare, inguictare. 

To diſturb [to Giforder] diſturbare, 
metter in diſerdine, confondere, metter in 
confufione, imbrogltare. 

To diſturb one's reſt, di/turbare Vat. 
trut ripaſo. 

To diiturb one that ſpeaks, in!erroms- 
Pere un che parka. 

To diſturh one at work, diwviriire, 
impedire, o ſuolgere uno dal ſus la- 
Vero, 

That diſturbs me, cio mi fa faſtidioo 
ma ( liſpiace. 

To diſtunb one in his peficfhion, mo- 
Mare uno nel ſus pre. 

Why will you 41iturb your mind about 
ſuch things? erch romper/; la teſia, o 
affannarfe in ſimili coſe i | 

Disru'kBAXNCE, s. (trouble, difor- 
der] diſturbs, diſturbaments, ſcompigito, 

Jirepito, Commuuyrnenio, Inno, *, m. 
diſturbanza, moleſtia, periurbazicne, al- 
teraZiene, 8. f. 

There's a great diſtutbance, wi un 
gran tum. - 

A diftturbance of mind, inquietaudine, 
cura, penfiero. 

D1isTu'k BED, adj. I urbats. v. to 
diſturb. 

D1STU'RBER, 8. fer/urtatore, fiir 
batare, $. m. 


DIV 

A diftuther of the publick peace and 
quiet, ſturbatore del pubblico ripoſo. 

DisTU'RBING, 8s, diſturbamento, di- 
ſturbo, s. m. 

To DisTu'rN [to tuin off] mandar 
Via, ſcaccia re, cacciar Via. 

Dis v'xiox, s. [ diſcord, diſagree- 
ment] diu , diſcordia, diſſenfione, 
contro ea, lite, 8. F. 

ToDrsuNiTE [to divide, to ſet at 
variance] Are, mettere indiſcordia, o 
in diſunione. preſ. diſumiſco. 

Jo diſunite [to disjoin, to ſeparate} 
diſunire, diſgingnere, jeparare, 

Disux Tr Eb, adj. diſunito, diviſo, ſe- 
parato, diſg uiunto. 

Dis vx ir, s. {a ſtate of actual ſe- 
paration] d%nione, lo cſere ſeparato. 

Disv'saGe, or Disv's , s. [a beirg 


. out of ule] diuſanza, 8. f. diſujo, s. m. 


To Dis'usE to forbear the ule of, to 
break one's ſelf of a uſe or cuſtom] 
diſuſare, divezzare, diſviare, laſciar 
4s. 

To diſuſe wine, difufſarfs dal ⁊ ino, 
tralaſciare di bere del wins. 

D1sv'sED, adj. %,, divexzato, 
ſviato. 

Disvoucu [to deſtroy the credit of; 
to contradict] contraddire, opporſi alle a- 
Jermazion aitrut. 

DiswVTTED, adj. [deprived of the 
witts; made diftratted] rive di ſen- 
no, mentecatto, impazzato. 

Dir, «. [a dutty 3 a poem] poemetto, 
compeſixioncella in verſi. 

DiTCH, s. {a trench about a field or 
town] /offo, s. m. 

To Diren [to make a ditch] fare 
un ee. 

To ditch in or about (to furround 
with a ditch] are, vallare, circen- 
dare dt fofſo, 

To ditch [to cleanſe a ditch} nettare, 
o dure un fofſo. | 

DITCH-DELYVERED, a4}. [brought 
forth in a ditch] partoriilo in wn fog 3 
nate in un fes. 

Di'TCHED, adj. ate, circondato 
di.. 

U1'TCHER, 8. uo che affofja, o fa 
Joffe. 

DIiTRKYRA'MBICK, t. [a ſong in ho- 


nour of Bacchus] inno o canto in los di 


Baccs. 

DITHYRAMBICK, $. (any poem writ- 
ten with wildnets] agu prema ſcritto 
come in ſuria e con impeto. 

Di/toxE,s. [a double tone in mu- 
ſick, or the greater third] tene, $, m. 
te r1nine muſic al t. 

DYTANDER, 8. (an hab] %, 
s. m. 

DUTTANY, +. {a fort of hab] Ha- 
mo, . m. forta Aera. 

Dir rin, adj. (tung; adapted to 
mulick] cantato; accofprtate cen mite 
fica. 

Dr'TTo [the aforeſaid, the fame] /- 
pradctta, il neil imo. 

Di'TTY,s. {a ſong that has the words 
fet to mulick } wn aria, una canzone in 
. 14 * 

Diva, . [theGrand Seignior's c un- 
ci! ] u diyanro, il genie del Gran Turco. 
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f DIV 
To Diva'rIcareE [to ſtraddle) Har- 


gare, o aprire in due. 

To Dive [to duck, to go under 
water] tuffare, o tufarſi, immerger}, 
andar ſett acqua, nuvtar fort” ace 
qua. | 

To dive [to enquire narrowly into a 
matt J rare, conſiderares eſaminare, 
crivellare, diſcutere, diſcuſſare ſottilmente 
una materia. a | 

I can't dive into it, un poſs capirlo. 

Jo dive into one's purpoſe, penetrare 
P altrui diſegni o andamenti. 

D:vED, adj. ale, immerſ», eſplora- 
to, confiderato, eſaminzato, crivellato, 
Aiſcuſſa, diſculſato. 

Diven, s. {one who dive-] /uffatore, 
colui che fi tuſta nell acqua, nuctalsr 
fot acqua. 

Diver, s. Ia bird called didapper] /rer- 
£0, s. m. uccello d acqua. N 

To Div#RGE to tend various ways 
from one point] andare a tendere per 
diverſe wie da un punto fiſſo, 

Dives, adj. [different, ſundry] di- 
vc ui, molti parecchi, 

In divers places, in dive, o parec- 
chi luoght. ; 

Of divers humours, di diveinſi, o molti 
colori. : 

Of divers kinds, % differenti ſpecie. 

Of divers colours, bsi, fanias+ 
ſtico. 1 5 

DIVERSE, adj. diverſo, differente, in 
differenti direxiont, 

To DiveRrs1FY” ſto make divers, to 
vary] diverſificare, far diverſo, vat i- 
are, differenziare, 

DiVvERSIFY'D, adj. diver/ificato, va- 
riato, differenziato. 

DIVERSIFY/ING, $. diver/ificazione, 
egarieta, differenza, s. f. 

Dive/&5108, s. recreation, paſtime] 
divertimento, traflullo, palſatempo, 8. ni. 
ricreatione, e recmagiune, 8. f. 

A little diverſion, ricreaztoncella. 

Diverſion [turning alide] diverſione, 
termine milttare. 

To give the enemy a diverhon, fare 
una diverſion d armi al 1omico. 

Divr's sir v, s. [ variety, difference] 
diverſita, warieta, differenza, contrar: - 
eta, diſtingione, 8. f. 

Drvrxsl v, adv. diwerſarmente, con 
diverſita, differentemente, variamente. 

To DivekT [ toentertzin, todelight ] 
divertire, ricreare, ſllazzare, ralle- 
grare, conſortare. prel. divertiſco. 

To divert {to lead aſide, to turn aſide, 
to take off ] divertire, rivelgere, al- 
trowues gc Nu fovigere, di- 
Horre. piet. revolfe, ſool/t, diſleſi. prel. 
diſtolgo. A ; 

Jo divert to other ſtudies, deer /a 
mente ad aitri finds. 

Div“ KT, adj. dtwerttto. v. to di- 
vert. 

Divr Trix G, adi. [plenſant] / ⁊- 
wevwole, piacewoles euftoſo, grato. 

To Diver TiSE [ro attord divertile- 
men, o | dive! tir , ricreare, 
liaxx ase, dar Macere. Non & f 17 


1, . 5 1 
Divrtrrier Kr, . (iverſion, re- 

. . f7 
creation, port! Goritments, /HHat%9, 
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piacere, traflulls, paſſatempo, interteni- 
mento, s. m. ricreaZione, 8. f. 

DIVERTYEING, adj. ſollazzewole, pi- 
acevole, guſtoſo. 

Dives, s. {the name of a rich man 
in the goſpel] il ricco epulone, del quale 
ſe fa menxionè nella ſcrittura ſacra. 

To Divrps (to part, to put afun- 
der] diwidere, ſpartire, ſeparare, diſu- 
nire, diſgiugnere I una parte dall altra. 


- 


pref. [partiſeo, diſuniſco, pret. diviſi, 


di gtunſi. 

They divided their armies into two 
bodies, diwviſero il loro eſercito in due 
cori. 

Jo divide ſto ſhare, or diſtribute ] 
dividere, diſtributre, dar la rata, ſcom- 
partire. 

To divide a thing into four parts, di- 
v:idere, o ſcompartire una coſa in quatiro 
parti, 

To divide a thing amongſt ſeveral 
people, dividere, o difliribure che che /i 
ia a multi. | 

To divide [to ſet at variance] ca- 
gionare diviſions. 

To divide a amily, diwvidere una fa- 
migla, mettervi la diſcordia. 

To divide, verb neut. divider/t, ſe - 


 pararſi. 


DiviDed, adj. diviſo, ſeparato, ſpar- 
lito, diſunito, diſziunto, v. to divide. 

To be divided in opinion, Mer di pa- 
rere diverſo, o differente. 

DrVviDEND. s. [in arithmetick, a 
number given to be divided ] mumero 
di vidente, il numero da dividerſi. 

Dividend (in trade, is an equal ſhare 
of the profits of a joint ſtock ] parte, por- 
gion, 8. f. 

Div1r'DER, s. dividitore, s. m. che 
divide. 

Divrprrs ſa pair of mathematical 
compaſſes] compaſſo matematico. 

Divr/DiNG, s. i dividere, diwvijione, 
8. f. 

Divi hu Al, adj. [ſhared or partici- 
pated in common with others] diwiſo o 
partecipato in comune con altri. 

DivISA(TIOR, s. [a divining, or 
prelaging things to come] diwinatione, 
s. f. md;oinamento, predicimento, s. m. 

DivrNE, adj. | belonging to Gold, 
heavenly] diwmo, che Sappertiene a di- 
wvintia, o che partecipia di eſu. 

Divine [excellent] divine, eccellente, 
eſquijito, ottiumo, jubblime, ammirabile, 
ing ulare, ſupremo, 5 

The divine virtues are faith, hope, 
and charity, 4 viria reologalt ſono la 
fede, la ſperanza, e la carita. 

A divine, s. [a theologian] mn teo- 
Ded. s 

ToDrvi'xe, [to forete'l] diwinare, in- 
dowmare, predire, prefagire. piel. pre- 
fJagiſeo, pret. prediſii. 

I'o divine [to puels) rdowinare, cn 
＋. Harare preſeutire, foſpettare. pre. pre- 
jentijfed. 

Div1i'NED, adj. diwvinato, indowvinato, 
predetto, preſagito, congetiurato, pre- 
fentito, jofpeitato. 

Dives EUV, adv, divinaments, mar - 
V gltoſamente, excellentemauie, ſiugelar- 
mente, olimamenite. 
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Divi'x ER, s. [conjurer, ſooth-ſayer] 
indodino, indovinatore, s. m. 

DIivi!”'NERESS, 8. [propheteſs - 
teſſa, maga, s. f. Up . 1771 

Div NIN S, s. divinatzione, indowyi. 
nagione, s. f. diaſinamento, indovinamen. 
to, predicimento, s. m. 

Div xITx, s. [ the Divine Nature 
the Godhead] divinitd, s. f. natura, el 
ena di Dio. 

Divinity [ deity ] una divinitd, una 
deita. 

Divinity [that ſcience which has for 
its object God and his revelation] tea. 
gia, s. f. 

To ſtudy divinity, fudiar la teoligia. 

DIVISIBYLITY, s. [the being divi. 
ſible} diviſibilite, s. f. 

D1v1's1BLE, adj, [that may he di- 
vided] divi/ibile, atto ad er diviſſ. 

Div1's10N, s. [ dividing ] dane, 
8 f. il dividere, ſpartimento, s. m. 

Diviſion of ſoldiers, brigata, 

I am not of that diviſion, n foro d. 
guella brigata. 

Diviſion [in muſick, is the dividing 
a tune into many ſmall notes] trill, 
s. m. 

Jo run diviſions, gorgheegiare, ter. 
mime de muſici, tirar di gorgia. 

Diviſion [variance, diſcord] diviſor; 
diſordia, d ſunione, s. f. diflurbo, diva. 
rio, s. m. 

Diviſion [going into parties] divi/. 
one, fazione, ſedixione, s. f. 

Diviſion [ in printing, is a ſmall 
line betwixt two words, a8 man-hood] 
2 liviſiane, una virgola fra due pa- 
role. 

Divo c,. [a diſſolution of a mar- 
riage, or ſeparation of man and wile] 
divorzio, s. m. ſeparazione, che fi ſa na 
marito e moglie. 

A bill of divorce, una lettera di d. 
vor io. 

To Divo/kcE [to make a divorce] 
ripudiare, fare divorzio, ſi parare. 

To divorce, ripudiare ſua moglic, for 
divoerzio con ſua moglie, ſcioghere il na- 
Arten. 


D1vo'RCED, adj. ripudiato, ſepa- 


rato. 

She is divorced from her huſband, 
ella 2 ripud:ata, ella ha fatto divorzi:, 
con ſuo marito. 

They are divorced, hanno fatto di- 
wVorz1o, ſons ſeparati. 

DivO'RCER, 8. che rifudia, che fa dis 
wort. 

Divo'RcCING, s. divorzio, ripudis, e 
repudig, s. m. 

Diust'rick, adj. ſhaving the power 
to provoke urine] diuretico. . 

D1iU'*NAL, adj. ([ daily ] diurno, 
del di. 

The diurnal motion of the heavens, 4 
moto diurns de cieli. 

Diurnal, s. [day book ] wn gror- 
Ne. 

DiuTU/RxITY, " & ſlaftingneſs, or 
long commuance)] diat; raila, 8. lan » 
tex xa di tempo. 

To Divu'tar, to publ th, to reva!! 
ditulgare, publicare, revelare, manite/- 
tare, far noo. 


Dt. 
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Divv/LGED, adi. divulgato, pubbli- 
cato, rivelato,manifeflato, pubblico, noto. 

Divu/LGER, 8. quegli, o quella ci 
divulga. 

Piva ING, 8. i divulgare. 

To DrzEx Ito dreſs, to deck] veſ- 


fire, adirnare. Voce plebea. 


DrzZaRD, 8. [a fool, a filly fellow] 
un balordo, uno ſciocco, uno ſcemo, un 
minchione, uno ſcroperato, 

DVzZiNESS, s. [giddineſs, or ſwim- 
ming of the head] wertigine, 8. f. gira- 
ments di teſta, offuſcamento di cerebro, 
che fa parere, che ogni caſa fi mova in 
giro, capogiro, s. m. * 
- I was taken with a dizzineſs, ſui aſ- 
alita da una vertigine. 

D1zzY, adj. [| giddy ] wertigino/o, 
che patiſce di vertigine. 

To DrzzyY [to whirl round, to make 


giddy ] cagianar vertigini, aggirare in- 


torn. 

To Do, fare. pref. fo, pret. fect. 

To do one's buſineſs, fare i fatti ſuoi. 

To do one's beſt [to endeavour] fare 
ogni iforz0, ingegnarfi. 

To have to do with one, avere a fare 
ad uno, o con uno. 

Do well, and have well, chi fa bene, 
bene aſpetta. 

Self do, ſelf have, chi la fa la paga, 
qual aſin da in parete tal riceve. 

To do by others as we would be done 
by, fare ad altri quel che noi vorremmo 
che ci foſſe fatto. 

A man can do no more than he 
can do, com afino ſape coi minuxxa 
rate, ognuno fa quel pus. 

When we are at Rome we muſt do as 
they do at Rome; wivi in Roma alla 
Romana. 

To do [todiſpatch] a bulineſs, ſpedire, 
0 fare un negozio. 

To do [to deal} well with one, trat- 
tar ung bene, porta bene con lui. 

He has done very ill by me, egli 5c 
pertato malamente con me, egli non m ba 
trattata come dowvewa. 

How d'ye ? how d'ye do? how do you 
do? come ate? come ve la paſſate f come 
fate li ſalute ? 

How does the do ? come fla ella? 

How docs he do? come fla eght ? 

To do one a good turn or kindneſs, 
rend-re qualche ſerwizto ad uno. 

To do like for like, render la part- 
glia. 

This won't do, this won't do your 
work (or ſerve your tun] queſto non 
bajia, quefio non fa per voi. ; 

lf ever you do fo again, Je mai com- 
meitrrete il medefimo errore. 

Do but come, and you ſhall ſee, baffa 
<>: deuiate, e vedrete. 

Pray do, ve ne prego. 

That ſuit does very well upon you, 
que avito wi fla molto bene. 

Will you do as we do? gucſe d wn 
co» plumento del quale gl" Ingleft fi ſer w 
Comunemente per invitare colerg che wen- 
Bend d wvederli mentre che ſono a tac, 
come jarebbe a dire fra n Italiani, Velet 


mungiare un butcone con nol # 


| nad much ado to be rid of him, @ 
gran pena mi fbrigat di lis, 
vor. II. 
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But whatever you do, uſe him well, 
ma ſopra tutto, trattatelo bene. 
o have ſomething to do with one, 


aver da fare con uno. 


What have you to do with it ? ch im- 
Porta a voi ? di che v ingerite, Vimba- 
razzate, v intrigate ? + 

I have nothing to do with other mens 
affairs, non m impaccio, o non m ingeriſco 
de fatti altrui. 

I'll have nothing more to do with 
bim, uon woglio piu aver niente a ſpartire 
con lui, non voglio ingerirmi piu de fatti 


ſus. 


I have nothing to do with it, c 722 re 
impaccio, queſto non ni riguarda. 

What had we belt do? che faremo? 
che partito prenderemo? 

To do as one is bid, obbedire, ubbi- 
dire, 

To ſet one to do, dare ordine o incom- 
benza a qualcheduno. 

To have carnaily to do with a woman, 
cenaſcere carnalmente una donna. 

Do with me as you ſhall think fit, 4% 
ponete di me a vaſtra woglia, fate di me 
quel che wi pare e piace. 

To do good, beneficare, giovare, far 

0 


To do again, or to do over again, ri- 
fare, far di nuovo. 

To do away, levare. F 

To do away the ruſt, levare la rug- 
gine. 

To do on [to put on] mettere. preſ. 


miſi. 

To do off, disfare. - 

To do up [to told up] fiegare, im- 
ballare. N g 
To do over [to daub over] imtona- 
care. 

To do over with filver or gold, inar- 
gentare, indorare. 

2 da motare che oltre le precedenti, e al- 
tre fignificazioni, ci ſerviamo di queſto 
verbo come un verbo aufiliare, principal- 
mente quando vogliamo dar piu emtaſi al 
diſcorſo. | 

Ex. I do love you, wi amo. 

I do ſee it, Io weds. 

Penh adj. ſteachable, apt to 

Do'ciLE, learn] docile, trattabile, 
atto ad apprendere gl” inſegnamentt. 

ſh econ 8. teachableneſs, 

DocrtiTyY, traflableneſs] do- 
cilita, 8. f. 

Dock, s. tail] cada, s. f. o piu 10 

fla il tronco della coda de cavalli. 

Dock {breech} e natiche. 

Dock [leather for a horſe's tail] 5or/a 
di cuojo nella quale iinviluppa la coda 
del cavallo. 

Dock Can herb] aceteſa, 8. f. He- 


zie d erba. 
Bur dock, a, 8. f. 
Docx, « place for ſhips to 
Wet-dock, 3 ride in] darſena, 8. f. 
Dock, [a place to build and re- 


Dry-dock, 5 pair ſhips ] ridotto dowe ji 


fabbricano, e racconciano i wvaſeelt. 

To Dock {to cut oft the the tail] fag- 
har la coda. 

DockeD, adj. ſcodats, firivs di cod. 

Strong decked, forte, gagliardo, ro- 
buſte, forte di ſchiena, 


DOE 
Do'cxer, s. [a bill with direction 


ty'd to the goods, and directed to the 


perſon and place they are to be ſent to] 

direzione, 8. f. pexxs di carta nel 

+ ſcritta 11 diregione del luogo dowe abita 

una perſona, legato a guella roba che ſe 
li manda. 


Docket [a law term, a ſmall piece of 
paper or parchment, containing the heads 


of a large writing] ſommario, eftratto, 


s. m. cedola che contiene i capi principali 
Luna ſcrittura. 

Do crosa, s. [one who has taken the 
higheſt degree in any art or (cience at a 
univerſity] dottore, s. m. uno che inſeg- 
na, o che + flato onorato delle infegne del 
dottorato. 

Dettor of divinity, law, or phyſick, 
dettore di teclogia, di legge, di medicina. 

A paltry doctor, uz dottoraccio. 

To DocTor [to phyſick, to cure} 
medicare, dar medicine. 

Do'cToRaL, adj. (belonging to a 
doctor] dettorale, di dottore. 

Doc rox ALL x. adv, {in the manner 
of a doctor] a M di dottore. 

Do'/cTorsniP, or Do'CTORATSE, s. 
dottorato, s. m. grado e dignita del dottore. 

Do'cTREss, s. (a ſhe doctor] dotto- 
reſa, 8. f. | 

Do'cTRINAL, adj. Cinſtructive] ½ 
truttivo, dottrinale. 

_ Do'cTrixe, s. [knowledge, learn- 
ing] dottrina, ſcienza, s. f. ſapere, 
s. m. 

Doctrine (precepts, ſentiments] dat - 
trina, iflruzione, maſſima, 8. f. precettto, 
injegnamento, s. m. 

Do'cumenNT, s. [| leſſon, inftruc- 
tion, precept] documento, inſegnamento, 
precetie, ammacflramento, s. m. 

DoboEx, s. [a weed which winds 
itſelf about other herbs] androſace, s. f. 

To Doors ſto daddle} along, cam- 
minar wvacillando, come un bambin2 che 
comincia a camminare. 

Do'/DDERED, adj. [ov n with 
dodder] troppo pieno dell erba chiamata 
androfilace. 


DODECAHE'DRON, s. [a geometrical 
ſolid, bounded by twelve equal and equi- 
lateral pentagons ]Jdodecardro, s. m. ſorta 
di figura geometrica che ha dodict angoli, 
o pentagon uguali fra di loro. 

DovE'cacon, s. [a regular polygon 
conſiſting of twelve equal fides ard 
twelve angles] dodecagona, s. f. a 
che ha 2 angoli, e dodici 3 

To Dopce [to ute craft 3 to deal with 
tergiverſation] vr furberia, uſar aſ- 
tuzia nel contrattare. 

To dodge [| to ſhift place as another 
approaches] cambiar di luoge quando un 

ro 5 aVUICNA, 

To — to play faſt and looſe; to 
raiſe expectations and diſappoint them] 

ciuscar preflo e perdere ; 2 ſperanza 
in un9 e por deluderlo. 


Do'pxix, s. [a (mall piece of money | 


about the value of a farthing] un quat- 
. 

Dopuax, s. [the name of a fich] 
nome di peſce. 

Dos, s. (the female of a buck} dar 


ma, . f. 
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DOG 

To doe, v. to do. 

Don, 3. [he that does any thing] 

fattore, facitore, s. m. fattrice, facitrice, 
8. f. 

An evil doer, an malſattore, una mal- 
Fattrice. 

Does [the third perſon from do; for 
doth} terra perſona ſingolare del preſente 
del verbo to do. 

To Doxy [to put off dreſs] egliare, 
tarre la 8 : 
2 doff [tofirip] Hrappar le veſti d 

0 


| To doff [to put away, to get rid of} 
por via, liberarfi, alleggerirfi. * 

To doff [to delay; to refer to ano- 
ther time] ritardare, mandare ad altro 
tempo, differire. | 

OG, 8. [a creature well known] un 
cane. 

A little dog, un cagnolino. 

N maſtiff dog, or band dog, un ma- 
ino. | 

A. houſe dog, un cane di caſa. 

A bull dog, cane che combatte contro 
i tori, x 

A bear dog, cane che cambatte contro 
gli or /i. 

A ſetiing dog, bracco da ſerma. 

A lap dog, un cagnolino di bolo- 


5" To be uſed like a dog, efer tratta!o 
da cane. 

A. dog's collar, col/are da cane. 

Dog-cheap [a very good penny worth] 
buon mercatiſſimo, a il prexxo. 

To play the dog in the manger, far 
come il can dell ortolano, che non mangia 
la lattuga, e non la laſcia mangiare agli 

i. 

Love me, and love my dog, aver ri 
Jpetto al cane per amor del padrone. 

What? keep a dog and bark myſelf ? 
come I mantener ſervi, e poi che mi ſerva 
da me legs: 

A hungry dog will eat dirty pudding, 
a chi ha fame ogni cuſa par buona. 

A dog [anduon} alare, s. m. 

A dog of iron [tor walls] catena, s.f. 
quel ferro, che fi fone nrglt edifiza, che 
gli incatena, e ſerra infieme per maggior 
fortez2a. 

To have a dog in one's belly [to 
be dogged} aver qualche grillo in tefta, 
er di cattivo umore. 

A meer dog in a doublet [a fordil 
fellow] un gran briccone, un pretto wil- 


An old dog will learn no tricks, ca- 
dallo wecchio mow impara {' ambio. 

Dog tricks, furberit, mariolerie, bric- 
cuncrire. 8 

Dog - houſe, wecca, 8. f. 

Dog- bei ry, corriuola, 8. f. 

Dog-berty tree, curniuolo, s. m. 

Dog · ſiſh, ſea · dog, can di mare. 

Dog's graſs, gramigna, 8. f. 

Dog's tongue, lingua di caue. 

Dog's kennel, cane, 8. in. 

Dog days, or canicular days,canicola, 
o giorni cauiculari. f 

To Dod [to follow cloſe] codiare an- 
dar dietro at uno ſenza che ſe ne accor- 
za, Diano con diligenza guel ch ci fa, 
4 dv ci Vas | 


Dol 


Do'aTEETH {the teeth in the human 
head next to the grinders; the eye- 
teeth] quel dente che & vicino al maſcel- 
lare, e fotto Þ occhio. 

Doc, 8. doge, s. m. titolo di princi- 
pato, e di capo di repubblica. 

The doge of Venice, or Genoa, il 
doge di Venezia o di Genoa. 

- DoGGED, adj. [from to dog] codia- 
gen Lon ] cagneſe 

Dogged ſſullen] cagneſco, arcigno, 
3 auftero, aſpro. 25 

A dogged look, un viſo arcigno, o 
cagneſco, | | 

Do\GGEDLY, adv. d'un aria auſtera, 
0 arcigna. 

Doggedly dealt with, maltrattato. 

DOGGEDNESS, $. wor biſbetico, ſtra- 
vaganza, ghiribizz0, capriccio. 

Do'GGER, s. a ſhip about eighty tons 
burthen] /pexte di vaſcelletto, di ottanta 
tonnellate incirca. | 

Do'GGEREL, s. [pitiful poetry, paul- 
try verſes] verſacci, cattiva 2 

Doc hearted, adj. [ cruel, pitileſs, 
malicious] crudele, ſanguinario, ſenxa 
pieta, pieno d invidia, di malixia, e di 
diſpetto; che ha un cuor di cane. 

Do'GGIs$H, adj. [curriſh] brutale, 
cagneſco, di cane. 

Do/GHOLE,s. [a vile hole] un buco da 
cani, un canile, un luogo infame o cattivo. 

DOGKE'NNEL4,S.{a little houſe or hut 
for dogs] canile, piccola caſetta pel cane. 

Do'cMa,s. [tenet] dogma, mſegna- 
mento, $. m. 

DocwaTICAL, 7 adj. I inſtructive] 

DoGMA'TICK, 3 dogmmatico, di dog- 
ma, iſtruttiwo. 

A dogmatical ſtyle, uno file dogma- 
11 0. 

Dogmatical [poſitive] afſoluto, pofi- 
199. 

D0o'GMATIST, s. [one who is opinio- 
native or bigotted to his own opinion] 
un caparbio. 

Dogmatiſt [one who teaches, or is the 
author of any new opinion or ſea] au- 
tore, inuentore di nuove opinioni, fonda- 
tore di nuove ſette. . 

To Do guATIsE [to give inſtructi- 
ons or precepts, to inſtruct ] MHruire, 
ammaeſtrare, inſegnare, preſ. iftruiſco. 

D/oG8LEEP, 5. [| pretended ſlecp] 
ſonno finto, il finger di dormire. 

Do'G+MEAT, s. [refuſe ; vile tuft] 
coſa wile, coſa da rifututarfi; cibo da 
cani. Dry den. 

Do'GTROT, 8. [ a gentle trot like 
that of a dog] trotto di cane, il trottare 
ſea uemente come fanno i cant. 

DoGWE'ARY, adj. tired as a dog] 
traces game un cane, flanchiſſimo. 

DOLLY, s. forta di tela fatta di 
lana. 

DoixG [from to do] i/ fare, fatto, 
8, m. axionc, 8. f. 

I blame you for doing that, vi b:a- 


imo d ever fatto cio. 


I don't like thele doings, guefle coſe 
von mi piaciono. 

To be taken in the deed doing, efer 
preſo ſul faite, refer colio all' umprov- 


. a 
Twas your doing that I loſt my mo · 


DOL 


ney, voi fiete c h' io ho 
1111 wo auſa, c perduto j 


Daings adj. facendo. 
at are you doing ? che flate 
do, che fate 5 5 e 

"Tis a doing, fi fla facendo. 

It has been — a doing, à un pezxo 
che wi ſono attorno. | 

To keep one doing, dar dell impiega 
o dell" occupazione ad uno, tenerlo occu. 
pato o impiegato in che che ſia. 

Dorr, or DOITKIN, s. [a ſmall 
coin in the low countries, in value leſs 
than our farthing] an bezzo, un quat. 
trina. 8 


It is not worth a doit, a0 wale un 


0. 

DOLE, s. [a part or pittance] part 
porzione, pietanza, s. > 1 

Dole [a gift of a nobleman to the 
people] dono, s. m. munificenza, libera. 

ta, d un gran ſignore al popolo. 

Dol ks, or DoolkEs [ilps of paſture 
left b · tween the furrows * a ploughed 
land] ciglio, cighone, 8. m. terreno che 
reſta intiero fra due ſalchi. 

Dole fiſh [fiſh which the fiſheèrmen in 
the north. ſeas uſually receive for their 
allowance] per ione di peſce che i peſca- 
tori del mare ſettentrional» ricevons, 

A dole-meadow, wherein divers per- 
ſons have a ſhare, un prato, che apparti. 
ene a diverſe perſone. 

To DoLE, [ to deal, to diſtribute ] 
_—_ diſtribuire, ſcompartire, far libera- 

ta. 


Do/LeFuL, adj. [ſad, mournful, la. 
mentable] triſio, cattivo, lamenteval, 
deplorabile, dolente, doloroſo, meſto. 

A doleful ſtory, und dolente ile. 


a. 

A doleful voice, una voce meſa, o la- 
mentewolc. 

Do'LEFULLY, adj. dolentemente, ab- 
loro te, lamentewvolmente. 

OLL, s. [a little girl's puppet or 
baby] farntoccmo di firacci che ſerve di 
traſtullo alle Franciulline. 

Do'LLar, or RIXDOLLAR, 6. (1 
Dutch coin] un tallaro, o uno ſcudo 4 
alemagna. 

Do'LOuR, s. [grief, anguifh, ſorrow] 
. cordogho, s. m. doglia, afflizione, 
8. f. 

Doto' sous. adj. je vous, pain- 
__ doloroſo, 3 ern A 

OLO'ROUSNESS, 8. dolore, cordoglio, 
s, m. dogha, 8. f. 

Do'LPHIN, s. [a ſea-fiſh] d e 
dalfino, s. m. peſce di mare. 

e Do'phin, or Pau hin of France, 
Delfino, titolo di principato in Francis, 
ſSpettante al primogenito del Rs. 

DoLT,s. [a meer fot, a blockhead] 
uno ſciocco, uno ſeemo, uno ſcempiats, un 
femplice, un minchione, uno ſctocco, un? 
ſcimunito, un pecorone, un balordo. 


D&'LT1SH, adj. /cempto, ſcempiato, i- 


occo, ſemplice, di poco jenno, ſcemo. 


DO'LTISHLY, adj. ſcioccamente, ſem- 
Plicemente, da flupido. 

DOLTISHNESS, a { fottiſhnels, af 
idity ] ſcempenge? ne, ſcurmitaggine, ba- 
rdaggine, beſſaggine, ſcempieæxa, /tu/'- 

dita, Iſciocctexcau, 8. f. : 
Dowa ls, 


DON 
Down'rn, «. [ dominion, empire ] 


oranitd, dominio, 
Pomain poſſeſſion, eſtate] poſſeſſrone, 


t, 

Doux, 8. [a vaulted roof or tower 
of a church; a cupola ] cupola, s. f. 
dolta, che rigirandefi intorno ad un me- 
4 imo centro fi regge in ſe medeſima. 

Dome [among chymiſts, an arched 
cover for a reverberatory furnace] cap- 

ello, S. Mm. 88 

Do/MESMAN, s. [a judge appointed 
to hear and determine law ſuits] un giu- 
dice delegato. 

Domeiſman [an obſolete word for a 
confeſſor] un confeſſore. 

Douk'srick, adj. [belonging to a 


hboufhold] domeflico, e dimeſtico, famili- 


are, di caſa, 

A domeſtick animal, un animale do- 
meſtico. 

Domeſtick affairs, affare dimeſtici. 

Domeſtick news, nowelle del pacſe. 

A domeſtick, s. [a menial ſervant] 
un dameſiico, un ſervo di caſa. 

To Dome'sTICATE | to withdraw 
from the pub lick] render prevato. 

Do/miciL, s. [a dwelling houſe, an 
habitation or abode] domicilio, ricetta- 
colo, albergo, abituro, s. m. 

To Do'MINATE [to predominate, to 
prevail over the reſt] predominare, poter 
jr degli altri. 

DouixA“riox, s. [dominion, em- 


. pire ] dominaxioue, ſignoria, 8. f. do- 


minis, s. m. 

Dowina'TIONs [one of the nine or- 
ders of angels] demnaxioni, uno de node 
orini angelici del paradiſo. | 

To DominE'eR [| to bear rule, or 
authority] dominare, fignoreggiare. 

He domineers wherever he is, domina 
didunfue cgli 2. 

You ſhall not domineer over me, c 
won mi fignoreggerete, voi non averete 
mat dominio ſopra di me. 

To domineer [to vapour over others] 
bravare, braveggiare, fare il brawos. 

Doux Eb, adj. dominato, /igno- 
reggiato, bra vato, braveggiato. 

 Dow1txE'ERING, adj. infolente, impe- 
r:1/0, borioſo, fero, altiero. 

DOMNICAL, adj. dominicale. 

The dominical letter, Ia lettera domi- 
Aale. 

DowurNxICaAR,s. [a dominican friar, 
vt the order of St. Dominick] un dome- 
means, un frate dell ordine o religione 


> Sin Domenico. 


 Domr'x10N, s. [government, autho- 
My, jurifhAion)] domino, fato, t. m. 
/awria, giuriſclixtone, proprieta, 8. f. 
Fhe king's dominions, git Hali del re, 
il parſe, & le terre del ſus dommis. 
Inc dominion of Wales, i/ principato 
& Callet. 
Dox [x Spaniſh title] don. 
Ex. Dox PETER, don Pietro. 
To Do (to put on] metter i. 
Doxa'TiON, s. fa grant, a deed of 
kit] donatione, 8. f. 0, 8. m. 
DO'XAT1STS, s. { a ſort of hereticks] 
Eratfti, eratici della ſetta di Donato. 
Do'SATIVE, 3. { gift] donativo, 
#3, $. m. 


DOO 


Donative (preſent) dona iu, regalo, 

8 8, m. 
ox E, adj, [from to do] fatio, v. 
to do. 

It is done, #2 fatto. 

I have done your buſineſs, t» fatto it 
vo ro negox io. 

Done, I yield to it, wa, ci canſento, 
to pa. 

There's no good to be done here for 
us, von ci @ niente di buono di fare qui 
per noi. 

When all is done, i fire, in forma, 
finalmente, 

Twill be wiſely done of you, d- 
rete prudentemente, o ſaviamente. 

I have done with him, u woglro iu 
impacciarmi con lui. 

Eaſy to be done, facile a fare. 

That may be done, fattibile, fatte- 
vole. 

"Twas kindly done of him, egl: 5? 
portato molto corteſemente verſo di ci. 

It ſhall be done, lo ard, /i far. 

Te church is done, , ſeruj˖s6 di vino 
e finito. 

This meat is not done enough, 9 

carne nor 2 cotta a baflauxa. 


Dox#'F, s. [a law term, he or ſhe to 


whom lands or tenements ate given] de- 
natario, s. m. donataria, 8. f. celui, 0 
colei a chi fi fa una donaxione. 
Do'xjox, s. [in fortification, is a 
large tower or redoubt of a fortrels, 
where the garriſog may retreat in caſe 
of neceſſity, and capitulate with ad- 
vantage] i maſchio d ung fortex xa, tor- 
rione nel mexz0 d una rocca che ſerve di 
rittrata alla guarnigione, in caſo di bi- 


19. 

Do'xor, or Do'NouR, s. [one who 
gives lands, tenements, &c.] donatore, 
s. m. denatrice, 8. f. 

Don'T, # una abbreviazione di Do 
NOT. 

I don't love it, non Pama. 

I don't care for it, non me ne curo. 

Do'/oDLE, s. [a trifler, an idler] uno 
ſcioperato, un 92:00. 

Doom, s. (ſentence, judgment] ſern- 
tenxa, s. f. 

A heavy doom, una terribile ſentenga. 

Dooms man, un giudice, un arbitry, 

Do'oMsDAY, finimondo, Pultimo gi- 
orno del giudicto untver ſale, 

Doomiday in the atternoon, guands 
piowveranno ficht e uve paſſe, mai. 

Doomſday, or doomiday- book [a tax 
book ] libro dove fon regiſtrati tutti i 
beni d' Inghilterra, e fu fatto nel tempo di 
Guglielmo il conquiftatore ; fi conjerva 
nella Teforeria reale. 

To Doow (to ſentence] ſententiare, 

iudicare, condannare. . 

Dol ou b, adj. ſentenziato, giudicato, 
condannato. 

Doo, s. {the entrance into a houſe] 
porta, 8. f. /o, s. m. 

A back door, una porta falſu. 

To knock at tle door, picchiare alla 

ta. 

Lock the door, ſerrate la porta. 

He lives next door to me, dimora a 
canto di me, o nella caſa contigua alla 
Mid. 


DOS 


This is next door to madneſs, que 
$ quaſi una paxxia. 

He was next door to being killed, 
poco mancd che non foſſe ammax xato. 

To go within doors, entrare in caſa, 

To keep within doors, flare in caſa, 
ron uſeire. | 

To go out of doors, wſcir di caſa. 

To turn one out of doors, ſcacciar 
un0 for di caſa. 

A ihing out of doors [out of date] 
coſa che 2 tuor d uſo, o non pid ufatata. 

A door kteper, un portinajo. 

The door keeper in a piilon, un car- 
ceriere. 

A door har, fbarra di porta. 

The door fill, it limitare o la ſoglia 
della porta. 

Door po'ts, ine Hipiti della porta. 

Dos, s. [a kind of inteQ] ſorta d in- 
ſetta che ha ali. 

A dor [a term uſed in Weſtminſter 
ſchool, for leave to fleep a while] li- 
cenxa di dormire. 

Don't, or Dok a'Do, s. [a ſea fiſh, 
called alſo St. Peter's fiſh] rata, 8. f. 
ſorta di peſce, cofi d-tta dal colore dell oro. 

Do Rick, adj. dorico. 

Dorick order [one of the five orders 
of architecture; its columns are ſimple 
without pilaſters] ore doreco, 

Dorick, or dorian mulick [a kind of 
grave and ſo emn mulick ] mufica grave, 
0 patelica. 

Do'RmanmT, adj. [ \lzeping } dor- 
mente, che dorme. 

Dormant-tree (a great beam which 
lies acro's a houſe] wa gran trave. 

To lie dormant [not to be put to 
ule] tener ſerrato o come morto, man ſer- 
di una cofa. 

Money that lies dormant, danaro 
morto, che non frutta nulla, del quale non 
ſi tira alcuno profitto. 

Dormer Wr/xDow([a window made 
in the roof of a houle} ſpiragho, s. m. 
fineftra fatta nel tetto. 

Do/rmiTORY, or Dok TER, 8. [ a 
ſleeping place in à monaſtery] dormt- 
toro, e dormitorio, 8s. m. luogo dove ft 
dorme, ma d proprio de monafteri, de 
conventt. 

Do'xwousE, s. [a wild mouſe living 
in hollow trees, and ſleepiag all the win= 
ter} chire, s. m. 

He ileeps like a dormouſe, dorme come 
un ghiro. ; 

Dory, s. [a country town, or vil- 
lage] una terra, un villaggio, wn caſale. 

Do'RsSER, s. (a great baſket to carry 
things on horſeback ] pamere, s. m. pa- 
nicra, 8. f. 


Do'rTrR, Dog roi, Do“ Tus, 


s. [the common room where all the fri- 
ars of a convent fleep ] dormitoro, 
$. m. 

DosE, s. [ the quantity of phyſick 
which a phyſician preſcribes to his pa- 
tient to take at once] doſe, 8. f. quantita 
determinata di medicina da prenderfi in 
una volta. 

A doſe of phylick, una doſe di me- 
dicing. 

He has his doſe [is fuddled] egk 3 
coito, eglt d ubriges, 
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DO U 
A doſe of julep, una preſa di giu- 


e. 
o Dos, ? la medicina 
— 00 al male. 3 
O'TAGE, 3. vaneggiamento, ſover- 
cbio amore. Dryden. ; 


D6tage [loſs of underſtanding, im- 
becillity of mind] perdita d intelletto, 
imbecillita di mente. 

A Do rAxd, s. un wecchio rimbam- 


0. 

An old dotard, un povero veccbio che 
nas k cerwello. 

o DoTE, wanzggiare, i- 
are, bamboleggiare, jar coſe | — 
aver perſo il cervello p er e eta. 

To dote upon one [to be extreme 
fond of him] amar molto una perſona, a- 
marla ſeverchiamente. 

Dorp, adj. warcggiato, pargoleg- 
giato, amato ſoverchiamente. 

Dori xc, adj. ex. An old doting 
man, un vecchio rimbambito. 

Do'TINGLY, adv. [fondly] corn ſo- 
werchio amore, con ſoverchia tenerexxa. 

Do'TTARD, s. [a tree kept low b 
cutting] albero tenuto baſſo col tagliar 
in vetta. 

Do'TTEREL, s. [the name of a bird] 

ſorta d uccello. 

DOovBLE, adj. Itwofold, twice as 
much, or twice the value] doppio, due 
volle 2 T Pp 

A double ſole, un ſu 0. 

A double piſtole, 5 lle. 

A double houſe, una coſa doppia, che 
ha due camere in ogui piano. 

To be double [to be married] efer 

liato, 

A double man, un uomo ammogliato, 
che ha moglie. 

Double [ diſſembling, treacherous } 
doppio, fiulo. 

A double dealer [a cheat] wr furfante, 
un furbo, un briccone, un mariuolo. 

Double-hearted, double-tongued, in- 
ganuatore, bugiard). 

Double-edged, à due tagli. 

A doubled-edged ſword, una bipen- 
ne, una ſpada a due tagli. 


Double-tongued, bugiardo, menti- 
7ore., 

Double, s. [duplicate, writing] copia 
d una ſcrittura. 


A horſe that carries double, un ca- 
vallo che porta in gro pa. 
I gave double the price, ho pagato i 


10. 
* fold double, pregare iu due. 
DovBLEs [| folds] preghe. 
Doubles [cunning ſhifts] gie, vigiri. 
A double [in printing, a miſtake of 
the compoſitor in ſetting the ſame words 
vice over] errere di compoſitore nel com- 
forre la medeſima parola dus volte. 
To DouBLE [to make double] da- 
care, raddopprare, doppiare. 
1 To double a «dig raddoppiare le 


To double the ſoldier's pay, accreſcer 
la fata & ſoldati. 
o double a cape, trapaſſarc un capo. 
To double the guard, radof piar tc 
die. 
To double again, raddeppiare. 


DOU. 


To double [among hunters, a hare is 
ſaid to double, when ſhe winds about to 
deceive the hounds] welteggiare, dar 
volta, parlando d'una lepre. 

Do'uBLED, adj. duplicato, addoppia- 
to, raddoppiato, doppiato. 

Do!oBLENESS, s. [the ſtate of being 
double] doppiexxa, I eſſere doppio. 

Do uslLEr, s. {an old fort of gar- 
ment for men] giubbetto, giubbone, s. m. 

Do ustETs {at dice, are throws of 
the ſame ſort, as two fours, two fives, 
Sc.] parti, due. 

To throw a doublet, tirar un numero 
Pari. 

To put one in a ſtone doublet [to caſt 
him into a gaol] mettere uno in prigi- 
one 


Do/UBLING, t. il duplicare, v. to 
double. 

The doublings of a horſe, le gira volte 
Tuna lepre. 

DOo/UBLY, adv. doppiamente. 

DovBT, s. [ uncertainty ] dubbio, 
6. m. incerteZza, 8.t. 

Without doubt, without all doubt, 
ſenza dubbio, indubitatamente. a 

No doubt but he will come, verra 
ſenza dubbio. 

I make no doubt of it, aan xe dubito. 

Do you make a doubt of it? 2e du- 
bitate P ; 

There's no doubt to be made of it, 
non biſogna dubilarne, non ce luogo da 
dubitarne. 


To doubt [to make a doubt, to be 


uncertain] dubitare, are, flare in 
dubbio, eſſer ambiguo. : 
I doubt it very much, ne dubito molto. 
To doubt [to ſuſpect] dubitare, ſof- 
pettare. 
Do unr Eo, adj. dubitato, dubbiato, 
ſeſpettato. a 
It is not to be doubted, n c luogo 
da dubitare. 
Doug rrul, adj. [dubious, uncer- 
tain] dubbioſo, dubbiewole, incerto. 
Doubttul {who is in doubt, or in ſuſ- 
pence] dubbioſo, ambiguo, irreſoluto. 
Do'uBTFULLY, adv. dubbieſamente, 
con dubbio. 
DouUBTFULNESS, 8s, dubbio, s. m. 
incertexxa, 8. f. 
DouBTING, 8. dubbio, il dubitare. 
Do/UBTINGLY, adv. [in a doubtin 
manner, dubioully ]Jdubbiamente,in me 
dubbioſo. 
Do/uBTLESS, adj.certo, indubitabile, 
ficuro, del quale non fi puo dubitare. 
Doubtlets, adv. {without doubt] ſex- 
za dubbio, indubitatamente, ſicuramente, 
certamente. 
Do'ucer, s. [a kind of cuſtard] - 
zie di lattajuola. 
Doucets (the teſticles of deer] tefticeli 
di cer vo. 
Do'UCKER, 8. [a bird that digs in 
the water] eie di ſmer go. 
DOUGH, 8. fafla, 8. f. 
Dough-baked, mezzo cotte. 
Do/uGHy, adj. (unſound, ſoft, un- 
hardened] pafloſo, molle, non indurato. 
Do'ugGnTY, adj. [valiant, ſtout] 
waloroſo, prode, forts, auimeſo, corag - 
Zico. | 


DOW 


To Dovse Ito put over head ſud. 
denly in the water] immergere all' im. 
provuwiſo nell acqua. 

To douſe, ſto fall ſuddenly into the 
water] caſcar nell acqua improvviſam. 
ente 


Dove, s. [a female pigeon] una co. 
lomba. 

A ring dove, un colombaccio, un co- 
lombo ſalwvatico. 

A turtle dove, una tortorella. 

A dove l 8. un colombajo, ung 

A dove cot, colombaja, flanza 
dove flanno i colombi, e dove covans. 

Do/wAGER, s. [a widow who en. 
joys her dower] una va, ma fi dice 
di principeſſa, o altra perſona grande. 

The Queen Dowager, la regina ve- 

a 


A counteſs dowager, una conteſſa ve. 


a. 
Do'wpy, s. [a fat, thick, ill dreſſed, 
and inelegant woman] una dornaccia, 
Do'wER, s. [the marriage portion 
brought by a wife to her huſband} dote, 
e dota, 8. f. quello, che la moglie da al 
marito, | 
Dower [that which the wife has with 
her huſband after marriage, or atter her 
hufband's deceaſe] penſione che il marito 


da dopo la ſua morte, e durante la 8 
ta * ; groin 


Do'wzRED, adj. [ſupplied with a 
portion] detato, che ba dote. 

Do'wERLEssS, adj. [without a por- 
tion] ſenza dote, che non ha dote, po- 
Vero. 

Do'wLas, s. [a fort of linen cloth] 
ſorta di tela of ny 

Dow, s. [down feather, or down] 


piuma, s. f. la penna piu fina degli uc- 
celli 


A down bed, coltrice, arneſe da let's 
pien di piuma ſul quale fi giace. 

Down [loft hair] lanugine, s. f. eli 
morbidi, che cominciano ad apparirt a 
giowvani nelle guance. 

Downs [hilly plains, hills conſiſting 
of ſands] luoghi aprichi, e ſabbiof.. 

Down [hill of ſand} maſſa d arena 
* mare. f 

own, adv. gis, a baſſo. 

To go down, 3 

To bring down, calare, o partar gi2, 

To lie down, coricar/i, 

To fit down, ſeder/i. 

To ſet down, ſerivere in carta, wet- 
tere mijcritto. 

To fall down, caſcare. 

p the fell down ſtairs, caſed giz delle 
rale. 

To pay money down, pagar danari 
cox tan. 

To drink one down, imbriacare une, 
Js bere tanto che non poſſa regger/i in 

icdi. 
2 The wind is down, i vento 2 caſ- 
cats, 

He has little down the wind, & be 
il Vento contrario, i ſuoi affari vanns i 
male in peggio. 


dagli. 
Vp and down, ſu e giu, qua e (2. 
Uplide down, n. 


Down with him, bunttatels giu, dagii, 


D O 2 


To turn upſide down, roveſciare, 


nette, a roveſeto. ; ; 
Down upon the nail, danari contants. 


Down the ſtrcam, @ ſeconda della 


rente. NEE: G 

This will never down with him, egli 
conf. ntira mai a cio. 
m_ e look, un aria auſtera. 

To Dow, {to knock, to ſubdue, to 
conquer] huttar in terra con dare un 
colpo ſul capo, butter id, vincere, ſo wer- 

re. 
3 adj, [bent down, di- 
redted to the ground] dimeſſa, che volge 
a terra, che mira all ingiù. 

Dowx FALL, s. traboccamento, diſ- 
ſacimento, s. m. rovina, caſcata, s. f. 

To have a great downfall, ſcadere 

un gran fortuna. 

* e adj. [ruined, fal- 
len] rovinato, caſcato git. 

DownGY'RED, adj. [let down in 
circular wrinkles] calato gia in cerchio. 

DowNHILL, s. 3 deſcent] 
declivi'a, diſceſa, luogo decliae. 

Downhill, adj. {declivous, deſcend- 
ing] declive, che va all ingiù. 

DowNLO/OKED, adj. [having a de- 
jeed countenance, ſullen, melancholy ] 
trifio, maninconeſo, addolorato. 

DowNRIGHT, adv. gin a piombo. 

Downright, adj. [plain and clear] 
manifeſt, evidente, chiaro. : 

Downright [plain, open] /ranco, ſehi- 
eto, fincer9, aperto, puro. 

A downright contradiction, una con- 
tradizione manifefla. 

He is a downright man, gli d un ub 
m2 franco, e ſincero. . 

A downright truth, la fura werita. 

A downright rogue, an pretto wil- 
lano, un furbo in chermis1. 

Dowx$ITTING, 8. [reſt, repoſe] ri; 
g, il ripoſarfi. 

DowNnwAaRD, or DoWNWaRDS, 
adv, glu. 

To look downwards, guardar giu. 

" Downward, adj. declive, che wa all” 
wgik, Dryden. 

Downward { melancholy, depreſſed, 
dejected] aniuconoſo, trio, aſſtit to. 

Do'wx v, adj- [full of down] lanu- 
gincſo, che ha lamiue, molle, morbido. 

A downy fruit, un frutto lanug ingſo. 

Dow ny beard, lanugine. 

Dow ak, 

Dow av, 5 8. dota 0 dote. 

Do'xy, 8. [ trull ] waa baldracca, 
wa bagaſcia, una puttana, ] innamora- 
fa 3 e peccatrice, 

To Dozk [to grow heavy or ſleepy] 
— Jer ſonnaccbioſo, ſonnac- 

lare. 

To doze [to dull, to ſtupify] render 
fupido, iflupidire. 

DozED, adj. addormentato, ſonnac- 
ebicſs, che ba gli occhi aggravati di 
ſenno, flupefatto, reſo, flupido. 

Do'zEL, s. [a tent for a wound with- 
out a head] ſpexie di tafla che fi mette 
is una pia ga. 

Do'zix, 6. {the number of twelve] 
rina, 8. f. — 

A dozen of eggs, una doxxixa d u- 
892, 


DRA 


A baker's dozen, trediei per doxxina. 
Do'zixzss, s. [ſleepinels, drouſineſs] 
gravexxa d occhi cagionata dalla vol - 
_ dt 3 onnolenza. 
0zy, adj. {fleepy, drouſy, fluggiſh 
ſannacchioſo, pigro per ſonno, es, 

Dras, s. [common whore] putrta- 
naccia, bagaſcia. 

To DRAB [to whore] fare la put- 
tana. 

DRA ELER, s. [a ſmall top- ail] pic- 
cola ela che Sattacca ad una piu 
grande. 

DRACHM, s. [an old Roman coin] 
moneta antica Romana. 

Drachm [an eight part of an ounce} 
ottava parte d un oncia, dramma. 

Dab, adj. [terrible, dreaded] ter- 
ribile, temuto. 

DRAFF, s. [waſh for hogs] broda che 
fi da a porci beverone, s. m. 

DRAFFY, adj. [| filthy] ſudiao, 
ſporco. 

DRAG, s. [hook] wrcino, grancio, 
graffio, s. m. 

A drag · net Itramil, or ſweep net] 
tramaglio, 9 s. m. ſorta di 
rete. 

Drags [pieces of wood ſo joined, as 
ſwimming upon the water they may 
bear a burden, or load of wares upon 
the river] zatta, e zattera, 8. f. 

To DRA [to draw by force] tirar 
per forza, flraſcinare. 


- 


uno in prigione. 


To drag [to fiſh for oyſters] peſcare 


delle oflriche. 

DRA'GANT, adj. ex. Gum dragant 
[a fort of gum] dragante, 8. m. lagrima 
che flilia dalla radice d una fianta ſpinaſa 
del medefimo nome, la quale fi condenſa in 
gamma. 

Dad, adj. Hraſcinato. 

To Dra'GGLE [to draw, or trail] 
flraſcinare, ſtraſcicare, tirare per terra. 

A woman that draggles her gown, 
una donna che froſting lo ſua gonna pel 


1 adj. Araſcinato, firaſcicato. 


DRA'GGLE-TAIL, ana donna che tira 
fer terra lo firaſcico. 

DRA'GNET, s. ſorta di rete, che fi 
ſtraſcica per terra. 

DRa'GoON, s. {a fort of ſerpent] dra- 
go, dragone, 8. m. ſorta di ſerpente. 

Sea dragon, dragone marino, ſorta di 
peſee. 

DRA'GONET, . [a little dragon] 
dragoncello, picciol drago. 

RA'GON-FLY, 8. (a fierce ſtinging 
fly) /orta di moſea che ha un pungiglione 
molto terribile quando punge. 

DRAa'GONI1SH, adj. [having the form 
of a dragon] che ha forma e Hur di 
drago. 


rago 

3 ad}. [ furious, fiery} 
ſurioſo, feroce come drago, 

DRAa'GONS-BLOOD, 8. ſorta di ra- 

ia. | 
1 Dragon- wort, dragentea, 8. f. erba 
medicinal. 

DRAGO'oN, or DRAGO'ONERS, s. 
{a ſoldier who fights ſometimes on horſe- 
back, and ſometimes on foot} Jragere, 


To drag one to priſon, fraſcinare 


DRA 


44 Os 4 
ed. 

DRalx, s. [a water - courſe, or ſink] 
fog na, s. f. condetto ſotterraneo per rice- 
vere e gor gare acqua, e immondixie. 

To Drain [o draw off waters by 
furrows, ditches, &c.] fognare, far fog - 
ne, e /maltitoi d acqua. 

To drain a ditch, ſcolare, o ſeccare un 


9. 

To drain a fen, ſpadulare, ſeccare, 
raſciugare una palude. 

F To drain one's purſe, wwotar la bor- 
a. 

DRA'INABLE, adj. [which may be 
drained] che , puo fognare, ſcolare, o 
ſeccare. 

DRA'iNED, adj. fognato, ſcolato, ſec- 
cats. 

DRA'INER, 8. cs/ui che fogna. 

DRAKE, s. [a male duck} anitra. 

Duck and Drake [a fort ot play with 


a flat pebble or ftone thrown upon the 
ſurface of the water] forta di giuoco, che 


fi fa col far ſaltare delle pietre fopra lac- 


gua. 

To make ducks and drakes with one's 
money, ſcialacquare il ſuo daxaro, ſpen- 
derlo in vano. 

Drake, s. [a ſmall piece of artillery} 
ow 4" artiglieria, drago, cannone pic- 
colo. 

Dau, s. [a fort of weight] dram- 
ma, s. f. peſo, ch Pottava parte dell” 
oncia. 

A dram of any liquor, una dramma, 
un ſorſo di qualche liquore. 

Not a dram, nemmeuo una goccia, vi- 
ente affatto. 

To Draw{to drink diftilled liquors] 
bere liguori diftillati. 

Dx ua, s. (a play, either comedy 
or tragedy] dramma. 

Drama'TICK, adj. [belonging to 
the Rage] drammatico, appartenente a 
dramma. 

Dramatick poem [a compoſure in- 
tended to be acted on the ſtage] dram- 
matico poerya. 

A dramatick poet, un porta dram- 
matico. 

DRANK, @ un preterito del derbe, To 
drink. 

Dar, or DRAR, s. [a thick cloth] 
panns, s. m. 

Drap de Berry (a thick fort of cloth, 
ſo called fiom Berry in France] parno 
di Berri. 

To drape {to make cloth] fabbricar 


i. 

Dra'yER, or WOOLLEN DRAPER, 
8. un pannajuolo, mercante di pannt, 

A linen draper, un mercante di 
tele. 

DRA'PERY, 8. [a term of painting or 
ſculpture, is the cloathing of human fi- 
gures] e 5, m. termine di pittu- 
ra e di cultura. 

Drapery (a fort of carvers work ] fo- 

liami. 
DRAPET, «. (cloth, coverlet] fanno, 
coperta da letto. 

Da av, pret. del verbo, to drive, f 
dice pra wolentiert, Drove. 

Davon, 2. coruptly written for 

Dratrt, 


i 
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DRA 
prarr re fuſe, (will) coſa wile, di neſ- 


un pregio, buona pe” porci. 
# 1 s. | of drink] ſorfo, 


s. m. 
A draught of water, un ſorſo d acqua. 
All at one draught, ad un ſorſo. 

A di aught [or bill drawn by a mer- 
chant payable by another ] ?ratta, 


6. f. 
The draught of a building of a for- 

treſe, &c. il piano o la pianta d unediſicis, 

d'une fortezza, 8. f. 7 

Draught [copy of a writing] cpia, 
d una ſerittura. 

The draught of a ſhip [the quan- 
tity of water the ſhip draws when afloat, 
or the number of feet under water when 
laden} zl tiro d acqua [4 dhe as un 
cert numero di piedi d acqua che un vaſ- 
cello peſca quando fla a galla, e numero 
di piedi d acqua che fon neceſſari per te- 
nerlo a galla quand? à carico. 

A ſhip of imall Poet, un vaſcello 

he peſca poco a fands. 
4 Fe Loreen houſe of office, ne- 
ceſſary or bog-houſe] il e, il ſegreto, 
il neceſſario, il deftro. 

Mend your draught, bevete un altro 
bicehicre. ; 

To drink one's morning draught, 
bere un bicchiere la mattina, incantar la 
nebbia. 

To have a quick dravght | to ſell 
much wine, beer, Sc.] avere buono 
ſpaccio del liquore che fi vende. 

Draught [pull] tratta, flratta, flirap- 
fata, 8. f. ; 

Draught [ detachment ] of ſoldiers, 
un diftaccamento di ſoldati. 

A rough draught, abbozzo, abbozza- 
mento, s. m. abbozzatura, s. f. 

Draughts [harneſs for horſes to draw 
with] tirelle, fine o cuojo con che i ca- 
valli tirano carroxxe, e ſimili. 

A draught-horſe, un cavallo da 
traino. . 

Draughts [ a ſort of play] 1 giuoco 
delle tawole o delle dame. 

To play at draughts, giuocare alle 
tawole, o alle dame. 

DR AUGHT-HOUSE {a houſe in which 
filth is depoſited] luogo dowe fi ripongono 
le immondizte. 

To DRAW [to pull] tirare, trarre, 
trainare. 

The horſe draws the cart, i cavallo 
tira, 0 traina il carro. 

To draw [to pull out] trrare, cavare, 
trarre. . 

To draw ſighs or tears, trarre ſaſpiri, 
o lagrime. 

To draw the tongue, trarre, 0 mo- 
ftrar la lingua. ' 

To draw the ſword, cavare la ſpada, 
matter mano alla ſpada. 

To draw cuts or lots, trrar a forte. 

To draw water out of a well, at;- 
gnere, tirar fu 'i acqua dal poxz9. 

To draw wine, tirare del vino. 

To draw blood, cavar ſangue, ſo- 
laſſare. 

To draw [to allure] tirare, allettare, 
indurre. prel. induco, pret. indufſi. 

To draw [to lead on] indurre, per- 
ſuadere alcuno a fare qualche cu. 


DRA 
FU draw a fowl, ſventrare un ue- 
Ce69, 
To draw a pond, peſcare un viva. 
To draw a woman's beaſt, ſfucciar le 
mammelle d'una donna, poppare. 
A. plaiſter that draws, 2% impiaſtro 
che attrae. 
The fun draws the vapours, il ſole 
attrae i vapor. | 
To draw to a head [as an impoſt- 
hume] far capo, aprinſi. ; 
To draw to a head [to come together] 


adunanſ, unirfi infieme, fare un corpo, 


far capo. 

To draw to an iſſue, terminare, fi- 
mire, metter fine, venire a capo. 

A ſhip that draws ten foot water, un 
vaſcells che peſca dlieci predi q acqua. 

To draw a picture, fare un ritratlo. 

To draw a ſheet at the printing preſs, 
flampare un foglio. 

To draw, or draw up a writing, fare 
una ſcrittura. 

To draw the breviate of the caſe, i- 
firuire d'un proceſſo. 

To draw a circle with a pair of com- 
paſſes, tirare, a fare un cerchio con un 
compaſſo. 


To draw bit, fbrigliare, levar la bri- 


Elia. 


It is time now to draw toward a con- 
cluſion of this debate] 2 oramai tempo di 
dar fine, o di ſintre queſia diſputa. 

To draw a bridge, fare un ponte. 

To draw breath, reſþpirare, pigliar 
fiato, rifiatare. | 

To draw near to an end, ſinirſi, ter- 
minarſ/i. 

To draw nigh, awwvicinar/, accoſ- 
tarſ,, approſſimarſ. 

To draw back, ritirare, tirare indi- 
etro, 

To draw back, verb. neut. ritirar/, 
tirarfi indietro. 

To draw again, rittrare, di nuovo ti- 
rare. | 

To draw in, tirare, allettare, indur- 
re. 15 4 induco, pret. induſſi. 

o draw away, le ware, portar via. 

To draw away, flornare, fraſtornare, 
diſſuadere, rimuovyere, pret. diſſuaſi, ri- 
moſſi. 

To draw aſunder, ſeparare, diſunire, 
dividere, pref. diſuniſco. pret. diviſi. 

To di aw together, unire, congregare, 
offembrare. preſ. uniſco. 

To draw on, indurre, perſuadere, 
fortare, 

To draw on, or draw near, verb 
neut. awwvicinarfi, acceſtarſi. 

To draw on [to be dying] far per 
morire, cer all eee e 

The time draws on, il tempo ci firin- 


. 
5 The night draws on, annotta, / fa 
notte. 
To diaw up, tirar ſu. 
To draw up water, attigner dell ac- 


a, 

To draw up the mouth, arricciare il 
muſo. | 

To draw up a petition, fare un me- 
moriale. 

To draw up an account, ordinare un 
canto, 
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To draw up an army in battalia, c bi. 


erare uns eſercito, metterly in battaglia. 


To draw along, fraſcinare, Arafer. 
care, trainare. 
To draw forth, or to draw out, 1. 
rar 3 metter fuori. 
To draw out a thing in length - 
dere, o ſpiegare che che fi fea. er 
To draw out the time, A erire, man. 
dare alla lunga, procraſtinare. pref. dif. 
feriico. 
To draw out a party, fare un diflac« 
camento. : 
To craw out a tooth, cavare un 
dente. ; 
Draw. game, 8s. patta, s. m. 
Draw ridge, s. un ponte levatojn. 
Draw-latc!,, *. fali/cendo, s. m. 
A draw-latch, [one who drawls a. 
long his words] uno che parla con b 
ſtraſcico. 
A draw- net, v. Drag-net. 
DRA'WER, s. tiratore, s. m. che tira, 
ma particolarmente colui che tira il ui 
nelle taverne. 
A gold drawer, tirator doro. 
A tooth drawer, un cavadenti. 
A pair of drawers to wear under the 
breeches, ſottocalzoni, mutande. 
Drawer [a fort of box in a cheſs table, 
Se. ] tiratojo, s. m. 
DRA'WING, s. tiramento, s. m. il 
tirare, v. to draw, 
The art of drawing, 2/ di/zgro. 
A drawing gargariſm, un gargari/- 
mo attrattiuo. 
To DRAW our, raſcinare, Fra- 
ſeicare. 


To draw out one's words [to ſpesk 


leiſurely and lazily] favellare, o parlare 
bee * FTE 
DRAWN, adj. tirato, tratto, v. to 
draw. 
A drawn ſword, una ſpada tratta, 
una ſpada nuda. 
A drawn game, una pn 
A drawn battle, una battaglia, dowel 
vantargio & flato eguale. 
To be hang'd, drawn, and quarter'd, 
Her impiccato, e ſquartato, 
DRaY, s. [a tort of cart uſed by 
brewers] carro. 
A dray [a fledge] fitta. 
A dray-man, un carrettiere. 
Daz EF, s. [a low, mean, worth- 
mw wretch] un powero ſpregievol bir- 
one. 
DREAD, s. [great fear] pavento, ter- 
rore, $. m. faurà orribile. 
Dread, adj, formidabile, terribile, 
To DREAD [to fear] femere. 
I dread his power, temo il ſuo potere. 
He dreads me, mi teme, ha paura di 
me. 
DRE/anED, adj. termuto, 
DRE/ADER, s. [one that lives in fear] 
un che teme, un che vive in timore, un 
timido. 
DRE/ADFUL, adj. terribile, ſpavens 
te d ole, 3 orrenda. 
The dreadful judgments of God, i 
terribili giu".cu di Dio. 
A dreadtul fight, ane ſpettacolo er- 
rendo. 


DREADFULLY, adv. ferribilmente, 


Ra- 
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evoimente, ſpaventoſamentt, or- 
ribilnente. 

He looked dreadfully, faceva paura 
a vederlo. | 

DRE ADFULNESS, s. terrore, Ma- 
qrento, 8. m. . 

D&EADLESS, 8. (fearleſs, unaffright- 
ed, intrepid] intrepido, uno ſenza ti- 


more. 

DRE/ADLESSNESS, s. [fearleſsneſs, 
intrepidity] intrepidezza, il non aver 
alcun timore nel pericolo. 

DREAM, 8. [an acting of the ima- 
gination in ſleep] ſogno, 8. m. 

My dream is out, il mio ſogno 5 8 we- 


rificato. g a ; 
Dream [idle fancy] ſogni, pazzre, 
tocchezZe. 
To DREAM, fſognare, far ſogni. 
I dream all night, no tutta la notte. 
To dream a dream, fare un ſogno. 
To dream [to rave] ſognare, deli- 
rare. 
DakAu'b. adj. gat. 
DREAMING, 8. il ſegnare. 
Dreaming, adj. ſonnacchioſo, lento, 
uf ido, inſenſato. 
A dreaming fellow, uu ſonnacchioſo, 
uno flupido, un balordo, un pecorone. 
DRE/AMLESS, 70 (witkout dreams] 
enza ſognt, ſenza ſognare. 
* 8 Lad, diſmal] terribi- 
le, orribile, ſpaventevole, ſpaventsſo. 


Dat/ARIHEAD, s. terrore, orro- 
DREARTMENT, c re, ſpavento, s. 
D&RE/ARINESS, m. 


Darbo, s. [a ſort of net] ſorta 
di rete. | 

To DREDGE [to gather with a 
dredze] racceglier con una rete. 

Das“ ad x, adj. [full of dregs] /fec- 
cicſo, pien di feccia, : 

Dakds, s. [filth, droſs] feccia, 8. 
f. la parte piu grofſa e peggiore di coſe 
liquide, poſatura, fondigliuolo. 

To draw off the dregs, fpurificare, 
chiariſicare, levar ia la feccia. 

The dregs of the people, la feccia del 
rel, la canaglia, Ia plebe. 

To DR ain, [to empty) wvotare, rex- 
der vuoto. 

Dakxcn, s. [a phyſical potion for a 
3 beveraggio medicinale per un ca- 
vallo. 

To DRENCH Ito give a drench] ab- 
teverare. 

To drench {ſto bathe] bagnare, adac - 
quare, inaftare, inacquare. 

DRENCHED, or DRENCHT, adj. g- 
ato, adacquato, iunaſſiato, inacquato, 

Drencht in tears, bagnazo di lagri- 
e, tutto lagrimsſo. 

Dass, s. [garb] abito, weſiito, ve- 
Ainento, adJobbamento, abbigliamento, 
ornaments, 6. f. 

The dreſs of a woman's head, 1 
cuſta da donna, 

A night dreſs, una cuffia per Ia notte. 

To Dress [to put on one's cloaths] 
wire, 

To dreſs a lady's head, accenciare 1a 
tfla ad una dame. 

3 dreſs one's head, acconciar/i la 

. 

To dreſs [to trim] acconciare, ador - 


DRI 
nare, addobbare, abbigliare, accomma- 


dare, - 

To dreſs old cloaths, rappexxare, ac- 
conciare abiti wvecchi. 

To dreſs, {to cook meat] cucinare, 
cuocer le ivande. 

To drefs fiſh, accommodare, apparec- 
chiare del peſce. 

To drets a wound, medicare una fe- 
rita. 

To dreſs a vine, potare una wigna. 

To dreſs leather, conciar della pelle. 

To dreſs flax, ſcotolare il lino. 

DRESSED, adj. weſiito, . to drels. 

DRE'SSER, 5. ex. A dreſſer of meat, 
un cuoco, una cuoca. 

DRE'sSING, s. u veſlire. 

A dreſſing cloth, toeletta, parola cor- 
rotta che viene dal francelſe. 

My lady is at her dreſſing table, 7a 
fignora fla ancora allo ſpecc hio. 

DRE's$1NG-ROOM, s. {the room in 
which the clothes are put on] 4a ca- 
mera in cui uno fiveſte. 

DREsST, v. Dretled. 

Drew, & wr preterito del verbo, to 
draw. 


To Dain [to crop, to cut off ] ci- 


mare, taghar via. 

To DRY'BBLE (to ſlabber] baware. - 

To dribble [to fall in drops] caſcar 
£12 in goccie. 

To dribble {to fall weakly and flow- 
ly] caſcar giz con peca forza e adagio. 

To dribble, v. n. [to throw down in 
drops] mandar g. à goccie. 

DR1'BLET, s. (3 little ſum owing] 
un debituzzo, un piccul debito. 

D&vBLING, adj. Ex. a diblirg 
debt, un debituzz9, 

D&r'ev, adj. 2 wn preterito del verbo, 
to dry. | 

Dried, adj. fecco, feccato. 

Dried to powder, rid! in pelvere, 
pelverixxato. 

Dried up, ſecco, ſeccato. 

It is all dried up, 2 afatto ſeceo. 

The well is dried up, i fozzo @ ſecco. 

Dr1'rr, s. difeccativo. 

It is a great diier, 2 un gran dif cca- 
Its. 

Dai r, s. Caim, ſcope, purpole] /co- 
po, ſegno, diſegno, obbietto, fine, ma- 
neggio, intrigo, s. m. meta, prattca, 8. f. 

I underſtand the whole drüt of the 
bulinels, io /o tutto I intro. 

I know the drift of your diſcourſe, 
dove tende il woſtro diſcorſo, ſo quel che 
evolete dire. 

Drift [a ſea term, ſignifies any thin 
that floats upon the water] quefta parol: 
fegnifica generalmente egm coſa che gal- 
leggia ſopra Vacqua alla diſcrexione del 
vente, della marea, o della corrente. 

The boat goes adiift [ ſhe has no 
body to ſteer her] la barca gaileggia alla 
diſcrezione del wento e della marca. 

Drifts of ice, Peri di gbiaccio galleg- 
gianti. 

Dritt of the foreſt [an exact exami- 
nation what cattle are upon the foreſt 
riviſle dei befliami che paſcolano in unn 
foreſia, 

DRILL, 8. {a tool for boring] /uc- 
chile. 
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Drill [a baboon, an overgrown ape} 
un babbuino. 

Drill [a ſmall dribbling brook ] ruſcel- 
letto, rigagnolo. 

To DR1LL to bore holes with a 
drill] forare, bucare, fare un buco, col 
ſuccbiello. 

To drill a key, rare, o bucare una 
chiæve. 

To drill [to intice] tirare, indurre, 
flimelare uno a far qualche coſa. 

To drill a company of ſoldiers, diſci- 


Nlinare una compagnia di foldati, farli 


fare Leſercixis. ; 

To drill one on {to amuſe one] tenere 
u a bada. 

To drill one's time away, badaluc- 
care, ſpender il tempo in c ano. 

DRYLLED, adj. forato, bucato, ſuc- 
chiellato. 

DRixk, s. [any liquor to be drank } 
bewanda, s. m. 

Good or bad driovk, buena o catiiva 
bet. anda. 

To be a little in drink, mr mex xo 
col lo, aver bea uto an poco tre. 

Give me {ome drink, date mi a bere. 

Without meat or drink, ſenza man- 
giare, nm bers. 

Phy fical drink, pozione medicinale. 

Diink- offering, aſperfione, 8. f. 

To Daixx, bere, e bewere. preſ. 


To drink within bounds, bere mode - 
ratamente. 

To drink a good draught, fare una 
buona bewuta. | 

To drink drunk [to drink hand to 
fiſt, to drink hard] bere ſaoderatamente, 
bere in eccefſo, trincare. 

To drink one's health, bere alla ſa- 
lute di qualcheduna. 

To drink round [to drink about] bere 
in giro. 

This wine drinks flat, gueffo wino 2 
Fventato. 

This wine drinks well, g ο wing ba 
buon cufto. 

To drink off, to drink up (to drink 
every drop} bever tut to. 

To drink one down, imbriacare uno, 
farlo bere i che non paſſa reggerſi in 
pied!. 

To drink out, Here, vuotare a forxa 
Ai bere. 

We drank fix bottles in three hours, 
abbiamo bewvuto ſei fiaſcbi in tre ore. 

To drink out of a glals, bere in un 
bicchiere, 

To diink in, bere, mbevere, ſucc i- 
are. 

To drink in an error, uwnbewvere, ſuc - 
chiare un errore. 

To drink away one's time, ſpendere 
il tempo in bevends. 

 D&Ux&KABLE, adj. [good to diink} 
buono a bere. 

Drar'xKrFR, 6. bewitore, 8. m. bewi- 
trice, . f. 

Dat“ SKIN G, 8. inento, 8, m. 11 
bere. 

A drinking glaſs, wn bicchiere, 

A drinking companion, compagt9't 
ia beveria. 

Hard drinking, beveria, 8. f. 
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D&INK-MONEY, 8. [money given to 


buy liquor] mancia, buona mano, danaro 
dato a nns perctè bewva alla tun ſalute, 

To Dai {to drop ſlowly] gocciclare, 
caſcare a giocciole. 

Dal PIN a, s. [the fat which drops 
from meat while *tis roaſting] 11 graſſo 
che gocciala dall” arroflo. | 

A dripping-pan, una ghiotta, 

To DxlvkE, condurre, menare, gui- 
dare. - 

To drive a coach, guidare una car- 
roa. 

To drive beaſts to paſture, menare il 
beftiame al paſcalo. 

To diive bees, ſcacciare, o cacciare 


MM * . 
o drive the country, dare il guaſto 


ad un ks ſcorrerlo, predarls. 

A ſhip that drives [when an anchor 
let fall will not hold her faſt] un waſcello 
che rade. 

The wind drove us aſhore, i wento 
ct run a terra, 

To drive [to put upon, to force] 
pignere, ſpignere, sforzare, obbligare, 
coflrignere. pret. pinſi, ſpinſi, cuſtrinſi. 

He drove me to that neceſſity, mi 
ridufſe a quefla neceſſita. 

o drive a great trade, fare un gran 
negoxio. 
To drive a nail, ficcare, o cacciare un 
chiodo. 

To drive to deſpair, ridurre alla di- 
ſperaxione, 

He went as faſt as he could drive, 
and? con ogni preſlex xa, o celerila, 

A wheel ot a cart drove over me, 1a 
ruota d'un carro mi paſsd ſopra il corpo. 

To drive {to aim] at ſomething, mi- 
rare, aver la mira a che che fi ſia. 

To drive away, ſcacciare. 

To drive away the time, paſare il 
te , al. arſi. 

o drive back, ributtare, riſptgnere. 
pre!. & 19.4 pret. riſyinſi. 
Io drive on, andare avanti, ſpi- 
gnere. 

Drive on coachman, tocca cocchiere. 

To drive on a deſign, incamminare 
un diſeguo. 

To drive off, ſcacciare. 

To drive a player off the ſtage, f/ch:- 
are un attore. 

To drive off time, indugiare, diffe- 
rire, procraſiinare, mandare alla lunga 
il tempo, f rolongare, allungare. 

He drives it from day to day, mi ri- 
manda da oget in domani. 

To drive out, ſcacciare, cacciare, 
trarre, CaVare. 

One nail drives out another, un 
chiodo caccia l'altro. 

To drive in, cacciare, mettere, ficcar 
fer forza. 

To drive ſtakes into the ground, cac - 
ciare, o ficcare pauli nella terra. 

To drive a nail, ficcar un chiodo. 

DrrVEL, s. {that falls out of one's 
mouth ] bava, ſpiuma, che eſce della 
bocca. | 

Drive! [a fool, an ideot, a driveller] 
un befſs, un? ſeemo, uno ſcioccone, 

To Dato let the ſpittle (all on 
one's chin] bavare, r bavaſo. 


— 
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DavveLLER, s. [a fool, an ideot} 
ung ſcemo, un idiota, un mentecatto. 

DR1'vEN, particip. di te drive. 

As white as the driven ſnow, bianco 
come un fiocco di neve. 

De1'ves, s. conduttore, guidatore, che 
ſpinge, che guida, che con luce. 

hog-driver, un porcijo. 

An * un afinaro. 

To DRYzZzLE, verb neut. piuviggi- 
rh ſpruzzolare, ſpruzzare, goccio- 
are. 

_ DrrZzLiixG, adj. Fx. a drizzling 
rain, ſpruzzaglia, acquicella, pioggia 
legetera. | 

Drizzling weather, tempo umido, 

DR1ZZLY, adj. fiuvigginoſs. 

A D&zo1L, s. [a drudge, a ſlave] un 
garxonaccio, un ſervo impiegato net ſer- 
wixi i pin wilt, un poltroniere buono a 
nulla. 

To D Roi ſto work flug giſhly and 
ſlowly] la vorar con pigriz:a, con fatica, 
a flento, mal wolentieri, per forza. 

DROLL, s. [one whole buſineſs is to 
raiſe mirth by petty tricks] un giusco- 
liere, un buffone di piaxxa, il cui meſtiero 
e farti ridere con giuochi di mano. 

Droll [a farce ; ſomething exhibited 
to raiſe mirth] far/a, coſa rappreſentata 
e che e fatta per muover le riſa, per far 
ridere. | 

To DROLL [to play the droll, to 
jeſt] far i buffone, far il xanni. 

DRO'/LLERY, s. [idle jokes, buffoon- 
ery] baje, buffonerie ſcizcche. 

DRO'MEDARY, s. {a fort of camel 
having two bunches on the back] de- 
medario, s. m. ie di cammello. 

DRONE, 8. {the bee that makes no 
honey] cacchione, ſuco. 

A drone [a flothful fellow, a hum- 
drum fellow] un pigro, un infingardo, 
un poltronaccio buono a null aa. 

To DroxNE [to live in idieneſs] mor 
far nulla, menar una vita ozioſa, mar- 
cir nell oxio e nella pigrixia. 

DR o'NISH, adj. (idle, fluggiſh] fi- 
gro, inerte, lento, oziofo, uon a nulla. 

To DRoor [to fade, as flowers do] 
appaſſarſi, appaſſirſi, languire. preſ. ap- 
paſſijco, languiſco. 

To droop [to be afflited] afiigger/i, 
attriſtanſi, prenderfi afflizione, eſer tri- 
flo, meſto, o maninconico. 

To droop [to languiſh, to grow faint} 
languire, ſbenire, perder il vigore, in- 
fie bolire. preſ. languiſco, l co, pret. 

Venni. 

DrOo/oPING, 8. afflizione, trifiizia, 
maninconia, languidezza, s. f. langore, 
e languore, 8. m. 

Drooping, adj. Ex. to be in a droop- 
ing condition, er triſto, meflo, manin- 
conico, afflitto, languido. 

Daor, s. [the ſmalleſt quantity of 
ney oor] goccia, goccisla, s. f. 

y drops, or drop after drop, 4 
occia a goceia, una gocciola depo 
altra. 

Drops [in archite ure, is an orna- 
ment of pillars of the Dorick order, te- 
preſenting drops or little bells under- 
neath the triglyphs ] goccioe, termine 
d"architetlura, 
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He has a drop in his he 
drank a little boo much] 23 —.— 
cotto, egli 2 imbriaco. 5 

A gum drop, lagrima. | 

Speckt with drops, fcilato, pezzato, 
gocciolato. 

A little drop, una gocciolina. 

To DRoP | to let tall ] laſciay eaſ. 
care. 

dropt my watch, bo Iaſciato caſcare 
il mio oriuolo. N 
I dropt my purſe, m caſcata la 
borſa, s 

o drop a word, laſciar andare una 
parola, ſcappare una parola. 
I _ a word, laſciai andare, o mi 
Seapps i bocca una parola. 

To drop, or let drop ſto deſiſt] de. 
Jiſtere, ceſſare, abbandonare, meter da 
banda. 8 

To drop a deſign, defiftere da un d- 
fegno, abbandonarlo, metterlo da banda, 

To drop one's argument, 29n profi- 
guire il ſuo argomento. 

To drop in, cacciare, ficcare. 

To drop, verb neut. to fall by drops] 
gocciolare, caſcare a gocciole, grondare. 
The eaves drop, le gronde goccis- 
lano. | 

His noſe drops continually, il naſs k 
moceia ſempre. 

To drop with ſweat, gocciolar di ſi 
dore. 

To drop in, entrare, cacciarfi dentro, 
Accarſi. i 

To drop out [to ſteal out] Aa, 
imbolark, 5 } Alan 

To drop off, or away [to die] tirar le 
talze, morire. 

DROPPED, adj. v. Dropt. 

DRro/PPING, 8. goccia, gocciola. 

The droppings of one's noſe, ci- 


" Mmurro. 


DROPSERE'NE, s. [a diſeaſe of the 
eye, proceeding from an injpiſſation of 
the humor] gottaſerena, s. f. ſorta 4 
malore che viene agli occhi. 

DRO/PLET, s. [a little drop ] ung 
piccola goccia, una goccetta, s. f. 

DRo'esicAL, adj. [troubled with the 
droply ] idrepico, che patiſce d'indre- 
pifia. 

A dropfical man or woman, un idre- 
pico, un idropica. 

DRo'rs v, s. [a ſort of diſeaſe] 47+ 
Piſia, 8. t. 

DROPT, adj. [from to drop] caſcat?, 
goccielato. v. to drop. 

DRoss, s. [the ſcum of metals] e- 
ria, s. f. 
The droſs of lead, la ſcoria del f- 


ombo. : 
DroO'ssY, adj. [full of droſs] P 
di ſcoria, di ſporcizia. 
Dro'ss1NEss, s. [ foulneſs, ſecu 
lence, ruſt} feccia, /porcizia, ruggine. 
DRovr, s. [a herd of cattle] 6ranch, 
s. m. gregge, 8. f. : 
A drove of cattle, un braxco di e. 
ſtiame. 
Drove {a crowd, a tumult] A, ta- 
multo. : 
Drove, pret . del werbe, to drive. 
DrO'VEN, 2 un farticipio de! v, 
to drive. 


Dao nt, 


D R U 


o/vER, s. [a man who drives cat- 
9 — hire, or tor ſale] conduttore di be- 
e. | 
noe HT, $. Ley of the earth] 
fecita, ſecchezza, 8. f. ſeccere, s. m. 
We have had a great drought, ab- 
blame awuto un gran ſeccore. 
Drought (thirlt} ere, s. f. 
I got a great drought upon me, b 
gran ſete. . a 
Daa“ uur x, adj. [wanting rain, 
ſultry} che ba biſoguo di piaggia, troppo 


allo. 
i To DROWN Ito plunge under water] 
annegare. 

To drown one's ſelf, annegar/i. 

To drown (to overflow a country] 
irdare un paeſe. 

To drown | to eclipſe, to ſurpaſs ] 
ecclifare, offuſcare, oſcurare, avanzare, 
ſuperare. ; 
Tue light of the ſun drowns the light 
© the ſtars, io ſplendore del ſole eccliſſa 
i lume delle ſtelle. 

DRo'WNED, adj. annegato. 

Drowned in pleaſures, immerſo ne 
ſiaceri. 

Dro/WNING, s. Pannegare. 

To DROWSE [to ſlumber] ſornacchi- 
are, leggiermente dormire, ſanneferare, e 

untterare, ſonneggiare. 
| Dro/wSILY, adv. lentamente, pi- 
eramente, con leutex xa, adagio, negbit- 
11/amente, traſcuratamen!ie. 

'DRO'WSINESS, s. {fleepineſs] ſormo- 
luda, 8. f. intenſo aggravamento di 
PLEPD 
| lhavea great drowſineſs upon me, 
ſins in una gran ſounolenza, ſono tutto 
/arnclenta, 6 ſonnaccbioſo. 

Drowſineſs { fluggiſhne(s ] prgrizia, 
traſcuraggine, traſcurataggine, infingar- 
&a, lentexxa, 8. f. 

Dzo'wsy, adj. [fleepy] /ennoglioſo, e 
/prniglioſ, nn ſonnacchioſo, ſon- 
1215 9. 
lo be drowſy, er ſonnog liaſo. 

To make drowſy, addormentare. 
The drowſy diſeaſe, la letargia, ma- 
Ana che fa dormire continuamente. 

Dos, s. [ a thump, a knock, a 
bow] wn colpo di baflone, o d'altra coſa. 

To Dxus [to beat] battere, 

To drub [to cudgel] baflonare, dare 
Aue baflonate, | 

D&u'BBING, 8. baflonatura, 8. f. 

DauDGE,s. [one who does all mean 
ervices] wt garzonaccio, ſervo impiega- 
„ ne ſervigi i piu vili, un facchino. 

A crudge in a Kitchen, un guatiero 
ﬆ (ueing, 

A drudge in a ſhip, un mozzo di 
daes. 

lo D&UDGE [to toil and moil] er- 
wire, Pentare, affaticarſi, lawvorar come 
2 /1aV9, come un facchino. 

To irudge for oyſters, peſcare delle 
eiche. 

Dau'DGER, 8. un facchino. 

Dzu'DGerR, or DRU'DGING- BOX, 
fur: boſolotro in cui fi tien la farina che 
1/4 [eatte ſulla carne mentre fla al f uo- 
0 arrofiends. 

DEU'DGERY, $. { dirty, laborious 
work, ſlavery} ſervigio whe o ſervile, 

Vor. II. 


DR U 
To do one's drudgery, fare i ſervigi 


i pi vili per alcuno. 
Dauc, s. [all torts of ſimples] dro- 


ga, s. f. wome generale degli ingredienti © 


medlicinali, e particolar mente degli aro- 
mai. 

Drugs, guantita di droghe. 

Drug [Ca ſorry commodity, which 
ſticks on hand] cattiva roba, robaccia, 
mercanz1a di rifiuto. 

Where knavery is in credit, honeſty 


is ſure to be a drug, mentre la furberia 


e in iftima, | on:fia non puo non effer di- 
ſprezzata, 

To DRuG [to ſeaſon with medicinal 
ingredients] acconciare con ingredients 
medicinalz. 

To drug [to tin dure with ſomething 
offenſive] porre in una coſa qualche poco 
di qualche ingrediente diſpiacewole al guſto. 

Dx vu'GcGrsT, or DRU'GSTER, 8. [a 


dealer in drugs] drogbtere, e drogbiere, 


s. m. 

DRru'GGET, s. [a kind of Ruff] dro- 
ghetto, s. m. ſorta di pannina. 

Du 1Ds, s. [certain Pagan learned 
prieſts among the ancient Britons and 
Gauls] Druidi, ſacerdoti pagari fra gli 
anticbi Brettom, e Galle/i. 

Drum, s. [a muſical warlike inſtru- 
ment] tamburo, flruments militare note. 

To beat the drum, battere ii tamburo. 

A kettle drum, un timbals. 

A drum [a drummer] tamburino, s. 
m. ſonator di tamburo, tamburo. 

Drum fticks, bacchetie di tamburo. 

Drum firings, corde di taumburg. 

To DRuu | to beat the drum] battere 
il tamburo, batter la caſſa. 

Io DRU'MBLE | todrone, to be ſlug - 
giſh}] poltroneggiare, effer pigro. 

D&RU'M-FISH, s. [(the name of a 
filh] nome d un peſce. 

DRuM-Ma'JoR, s. [the chief drum- 
mer of a regiment ] tamburing maggiore. 

Dauu MAKER, 8. [one who deals 
in drums] uno che fa o ven tamburi. 

DrRuU/MMER, s. [he that beats the 
drum] tamburino, colui che batte il tam- 
buro. 

DruU'MMING, 8. i batter i tamburo, 
o la caſſa. : 

DRUNK, adj. | fuddled ] wbriaco, 
cotto. 

Half drunk, mezzo imbriaco. 

Dead drunk, cotto affatio, o del tutto 
imbriaco. 

To make drunk, mbriacare. 

Ever drunk ever dry, piu fi bewe piu 
fi vorrebbe bere. 

Drunk, adj. bewuto. 

Drunk out, del tutto bewuto. 

DRU'NKARD, s. (a man given to 
drink] un imbriaco. 

A great drunkard, i tmbriacone. 

A drunkard | ipcaking of a woman] 
un unbriaca. 

Dau'xx Ex, adj. inbriace, ebrio, 
briaco. 

A drunken man, un imbr:ace. 

A drunken woman, un vnbriaca. 

Drunken folks ſeldom come to any 
harm, gl imbriachi id.{ts git ajuto. 

D&u'NKENLY, ad. [ike a drunken 
man] da unoriace, 


DUB 


Dru'NKENNESS, s. imbrinchezea, 


ubbriachezza, 8. f. 

DR, adj. {arid, without wet, with- 
out moiſture] ſecco, arid, privo d'n- 
more, prido d unido. 

A dry, empty ditcourſe, wn aiſcorſd 
ſecce, di poco ſpirito, duro, inſipido, ſenza 
fale, di poco ſapore. 

A dry fountain, un fontane ſecca. | 

Dry [thirſty] Artibondeo, che ha fete. 

I am dry, ho ſete. 

The dry land, /a terra, il contigente, 
terra ferma. 

He went over dry, paß, o travers 
a p12 ſeeco, ſenxa bagnar/i. 

A dry nurſe ſa nurſe that brings up 
and feeds a child without the breaſt ; or 
one who takes care of another} don 
che allieva un bambino ſenza ailattarlo, 
o colet che prende cura d altri. 

A dry jelt, boric, 8. t. motto pungen- 
te, e arguto. 

Pry (penurious, ſtingy} c, ffretto, 
abbietto, tapino, avaro, meſchino. 

Dry (reſer ved] rijerbato, grave, con- 
tegnojſo. 

Dry-ſhod, @ ſecco, a pis ſeces. 

To Dry [to make dry} feccare, tor 
vial umido. 

To dry up, ſeccare, inaridire. 

Dry up your tears, ciagate le do- 
fire lagrime, ceſſate di pragnere. 

To dry, verd neut. jeccar/i, inaridirſi, 
divemr ſecco, pret. inaridijes. 

Da Y/aDs, s. [ wool nymphs, or fai- 
ries] driade, s. f. ninfe de boſchi. 

D&Y ER,. [that which has the qua- 
lity cf abſorbing motifture ] co/a che ab+ 
ſorbe i liquidi, el'umido. 

D&Y-EY'ED, adj. { without t-ars, 
without weeping ] /er:2a lagrime, fer 
prants. - 

D&y'LY, adv. [without moiſture} 
aridamente, ſenza umidita. 

Dryly [ frigidly, cotly, without af- 
fetion ] freddamente, frigidamente, di- 
amoratamente. 

Dryly [jejunely, barrenly ] povera- 
mente, fterilmente. 

D&yY NESs, . (wat of moiſture, ſe- 
city ] fiecita, ſeccore, privazion d umlo. 

Drynels | want of embelliſhment, 
want of pathos] di/adornezza, troppe 
femphcita d ornaments. 

Drxynets [ want of ſenſibility in devo- 
tion, aridity] freddezza in drwvoxione, 

DRY'ING, s. fſeccamento, s. m. 1 
ſeccare. 

Duying yard, luogo alte a uſo di 
ſeccare frutti, e d ajciugare panniiuty 
&c. 

Du“ at, adj. [belonging to two] du- 
ale, dr due. 

The dual number, numero duale, 0 
Ar duc, 

To Dun, fare, criare, armare. 

To dub a knight (to conter the ho- 
nour of knighthoou4 upon one ] fare, 
creare, o armar uno cavaliere. 

To dub a cock, capponare un gails. 

Dus, s. [a bew, a knock] wana fore 
ca, un colo. 

Du B10Us, adj. { doubtfu!] Ab, 
ambiguo, irrejutato, ndeterimuat, ab- 
bio, mdecijn, e | 

>-C Do 


| 0] 
* 
4 
« 

„ 
13 
1 
4 


1 


DUD 
_ Dv/nmrousLY, ade. uncertainly, 
without any determination ] dubbia- 
mente. N N 

DuBITA'TION, e. rr dubi- 
tazione, dubitanza, s. f. dubitamento, 
Aubbio, s. m. , 

Dvu'caL, adj. [of, or belonging to a 
duke] ducale, di duca, da duca. 

Dv/carT. v. Ducke. 

Duck, s. [a water fowl} anitra, s. f. 

A wild duck, anitra ſalvatica. 

A tame duck, anitra domeſtica. _ 

A young wild duck, anitraccio, ani - 
trocco, anitroccols. 

My duck [a word cf kindneſs] ben 
mio, mio caro, mia cara. 

Duck- weed, anitrina, s. f. erba detta 
dall anitra, che volontieri fe ne paſce. 

To Duck [to dive under water] tuf- 
fare, e tuffarſi, tmmergere, e immergerſi. 

To duck one into the fea, tuffare uno 
nel mare. 

To dusk [to ſtoop} abbaſſarſ, ca- 
lar, inchinar/i. 

To duck with the head, abbaſſare, o 
inchinar la teſta. 

DuckaTo'oN, s. | a foreign coin 
worth about ſix ſhillings and three 
pence ] ducatone, s. m. ſpexie di mo- 
neta. 

Du cx r, s. {a foreign coin of gold 
or ſilver, of different values, according 


to the places where current] dvucato, 8. 


m. moneta doro, o d'argento, di diffe- 
rente valuta, ſecondo'l luogo dove corre. 

Dv'cx1NG, 8s. i tuffare. 

Ducking [a ſea puniſhment, when a 
malefactor at ſea, having a rope faſtened 
about him, is loiſted up to the end of 
the yard, and thenee violently let fall 
two or three times into the ſen] puni- 
xione che fi da ad un — ful mare, 
col tuffarlo due o tre volte nel mare. 

A ducking tt ol, ſedia dowe fono a 
federe quelli che ſono puniti col tuffo. 

Du'CK-LEGGED, adj. [ſhort legged] 
che ha gambe carte. 

Dv/cx-cov. v. Decoy. 

To Du cx ox. v. to decoy, 

-NucxsFoorT, e. forta d'erba. 

Dvu'cxL1NnG, 8. [a young duck] arni- 
ir to, anitroceolo, s. m. 

Dofcksux AT, s. ſorta derba. 

Duckr, adj. rom to duck] rwfato, 
imme. 

DvcrT, s. guidance, direction] gui- 
da ; coſa che conduce, che dirigge. 

Dutt [a paſſage through which an 
thing is conducted] paſſaggio per cui x4 
cuna coſa e condotta j; canale. 

Dv*cTi1LE, adj. Abit, pieghevole, 
facile ad allungarſi, * 

Duvlile ( tractable, obſequious di fas 
cili caſlumi e pieghevols ; offequioſo, 

Du/dGz ON, or DUDGEON Dada, 
2. [a (mall dagger} daga, 8. f. pug nale, 
*. M. 

To take a thing in duſgeon [to take 

" jt 'n had part, to be diſpleaſed at it] dar 
mel condo, corrueciarſh, e erucctarfi, ſdegs 
14, oeffender/i, tenerſi offeſo. 

A dudgron-ha't, wr manico di pu- 
nale. 

Doo, „ for dead man, a maul- 
Kin] wr ombra, wa fantaſmas 

2 


DUL 
Dur, participio paſſive del verbo, to 


Owe. 

Due, adj. [owing] downto, ch e do 
Duo. | ; 

Money due, danaro dowuto, debito. 

A bill of exchange that is due, /ettera 
di cambio che 2 ſcorſa. 

I ſhall pay you your bill when it is 
due, in iſcadenza onorerd la woftra 
tratta. 

There's ſo much due to me, mi 2 do- 
wuto tanto, mi viene lanto. 

Due, adj. {requiſite} dowuto, debito, 
conveniente, acconcio, convenevole, op - 
portuns. 

To do a thing with due reverence, 
fare una coſa con dyuuta riwerenxa. 

To alk a ſum before it is due, do- 
mandare una ſomma prema del tempo. 

To do a thing in due time, in due 
ſealon, fare una coſa in temp? debito, a 
tempo e luogo, opportunamente, in tempo 
opportuno. SES, 

I' do it in due time, h far? a ſuo 
tempo, o quando il tempo lo richiederd. 

one in due form, fatta in lutte le 
forme. 

Du, s. debito. 

To give every one his due, dare a ci- 
2 il ſuo debito, o quel che ſe li 

» far — ad ognuno. 

We muſt give the devil his due, #07 
biſogna dipignere il diawolo pit brutto che 
non 2 


To Du as due are come 
{to pay ] pag; 


Dur, 6. [a fight between two per- 
ſons] duello, s. m. combattimento tra due 


a corpo a cor po. | 

To . batterfi in duello, du- 
ellare. 

Dv'/tLLIsT, or DuU/ELLER, 8. [a 
perſon who fights a duel] wn duellante. 

Du“ LLI Se, s. i duellare. 

To forbid duelling, difendere i du- 

i. 
DukNNA, s. Ian old woman kept to 
guard a younger] una wecchia pagata 
per aver cura d'una giowane. 

Dus, s. [the teat of a cow, or 
other beaſt ] mammella, poppa, tetta, 
8 8 


. 
To ſuck a dug, tettare, poppare. 


Dup, particip. del verbo to dig [or 


digged} xappato, vangato. 
UKE, s. (a title of honour] duca, 
8. m. titolo di principato. 

The grand duke of Tuſcany, i/ gran 
duce di Toſcana. 

Dv'xEDboM, s. [the dominion and 
territories of a duke} ducato, s. m. fi- 
tolo del principato del duca, e anche del 
paeſe compreſo ſotto il dominio del duca. 

he dukedom of Parma, i ducato 
4% Parma. 

DU'LBRAINED, ad}. [ſtnpid, doltiſh, 
fooliſh] hide, fſeempiato, duro di tefta. 

Durex, s. [a knotty point or 
8 us H, intrigato, ſcabroſd, o 

iffecile a eve. e. 

I am at dn'carnon [or at my wits 
end] ho pero la tramontana, non fo dove 
mi fra, mi trove molto imbrogliato. 

Dv/Lcer, di. [ſweet to the taſte, 
luſcious] dolcigno, dolce al gu. 


ſtupida, materiale, 


D UL. 


Dulcet [ ſweet to the ear, harmon 
dolce all udito, armonioſo. + 7 


DULCIFICA'TION, 8. | the ac _ 


ſweetening; the act of freeing from aci. 
dity, ſal neſs, or acrimony} #/ dolciß. 
care, il render dolce, il tor via il ſale 
Pacidita, l acrimonia. ; 

To Dvu'Lciry ſto make ſweet] ad. 
dolcire, far dolce, render dolce. 

To dulcify mercury, raddolcire it 
mercuris. 

Dvu'LCIFY'D, adj. addolcito. 

Dvu'LcImER, s. [a muſical jpfiry. 
ment] firumento muficale fimile al ſa. 
terio. 

Dv'LHEAD, s. [a blockbead; 
wretch fooliſh and ſtupi ] m bogey, 4 
baccellone, un birbone ſciocco e ſtupid), 

DULL, at}. unt] ort, ing u, 
che non tagl a. 

A dull razor, an raſojo ottuſo. 

Dull heavy, ſtupid, ſluggiſh] e,, 
olano, dura, in. 
Jenſato, goffo, balordb, ſcioeco, inetio, ſci. 
munito. 

A dull wit, wn ingegno ottuſb. 

A dull witted man, un dolcione, un 
uomo di poco ſenno. 

Dull Clazy, flow] pigro, lento, infn- 


Dull [melancholy] malinconico 
addolorato, trio. 9 mw 

A dull piece of work, un opera ſalu- 
ſa, 0 3 che tedia, 

A dull noife, un bi/bielio, uno firepits 
confuſo, un tacito ty 49 FO 

A glaſs that begins te grow (lull, #2 
ecchio che comincia ad afpannary.. 

Pull 1 viſta foſca. 

A candle that burns dull, ara card 
che rende poco lume. 

A dull colour, colore ſmorto. 


There's now but a dull trade “ port | 


da fare adi ſſo. 

Dull of hearing, duro d orecchts, be 
e quaſi ſorilo, che non puo appene 
fentire. 

Dull of apprehenſion, dure di tis, 
ſtupido, gaffe. 
e witted, gap/iioffo, capocchio, ba 


Dull-pated, che ha la teſta dure, fi 
pido, intormentito, ſenza ſenno, mirc 
nato, inſen/ato, di dura cervice. 

To DULL ſto make one's wit dull 
Nupidire, intormentire, render lup1ido, ? 
—_— preſ. flupidiſco. 

To Gull [to dazzle with over-much 
light] abbagliare, off uſcare. 

To dull a looking-glats, afau⁰ν, 
uno ſpecchio. ; 

o dull the hearing [to deafen } 4/- 
fordare, indur fordita ; far divemr ford 

DuU'LLARD, 3. | blockhead ] , 
gaglioſſo, flupido, balordo, dopo. 

DU'LLED, adj. fupidito, vierment'ie, 
inſenſato. ? 

Nu'LLY, adv. goffamente, ſtupida- 
mente, groſamente. 

Dv'LxE88, s. goffaggine, go/fex23 
Nupidiia, grofſezza, materiatita, bakr- 
daggine, . . | 

Dulneſs [ (lawneſs ] pigrezias meg't- 
5 infiugardia, lentezza, infingar- 

ine, 8. 
Bur, . Dv'y, 


DUN 


ULY, adv. dovutamente, debita- 
om — dowere, con ragione, ſecondo 
I forme, conven e, meritamente. 

Pauly [exactly] æſattamente, preciſa- 
te. | 
va, adj. — having the uſe of 
ech] muto, mutolo. N 
8 ligne, or mute ſigns, i ſegri del 
v11iaco, che hanno il nome di creature 


Mili. 0c » . 
A dumb creature, una beflia, ur uc- 


1. 
To ſtrike 2 dumb, ammutare uno, 
chiudergli la bocca. 

5 adv. da mutolo, muta- 
mente. E : 

DU/MBNES5, s. [incapacity to ſpeak] 
mutezza, mutolezza, I eſſer muto. 

Dumbnels [refuſal to ſpeak, ſilence] 
i rifutar di parlare, il non parlare, ta- 
c:iurnita, ſilenxio. | 

To DU'MBFOUND | to confuſe, to 
aike dumb] confonder uno, farlo tacere 
er ver. . 
f 8 ſa ſudden aſtoniſhment} 

fupore, s. m. Jorpreſa, 8. f. : 

A 2 dump, nja, moleſtia, 
tnquietudine, s. f. faftidio. 4 

Tro put one in his dumps, travagh- 
ave und, recarli faſtidio, o noja, darli da 
pou/are, metterlo in travaglio. 

DuU'MPISH, adj. (ſad, ——_—— 
forrow!ul ] triflo, manincono/o, - 
rats, affiuto. 

Du/MPLING, 8. [a ſort of pudding] 
ſrezie di camangiare all ingleſe fatto di 
baba e mele leſſe inſieme. ; : 

Duurs, s. [bits of lead the children 
pay with] pexxi di piombo con cui i fan- 
c giuacano. 

Dux, adj. bruno, ſcuro, foſco, tand. 

Dun: neck [a ſort of bird] ſorta Puc- 
cello. 

Dun- fly, or dun- bee, fafano, 8. m. 
inſctto a volatile. 8 

Dun in the mire, ridotto in eftrema 
goverts. 

Dux, s. [a troubleſome and clamo- 
tous creditor] wn creditore importuno. 

To Dux (to demand a debt clamo- 


routly and preſſingly] ſollecitare, do- 
mardaregriſcuntere inflantemente il paga- 


ments d'un debito, importunare i ſuoi de- 
butort, 

DUXCE, s. [a blockiſh, ſtupid per- 
fon] wn bolordo, un goffo, un gonzo, un 
ee, un dolcione, uno ftupido, une 
109, 

DUNcaRY, s. goffaggine, ſciocebex - 
do, balerdagrine, 8. F. 

DUNG, s. Ley ſoil] fabbio, con- 
ene, ſtereo delle beftie, e letame, s. m. 

Hole dung, ferco di cavallb. 

dung, bowina, 8. f. flerco di bur. 

A 7 farmer, un votace/h, colui che 
wa i cell. 7 

* dung-cart, un plauftro. 

To Duxa [ to —_— land with 
g] concimare, letamare. © 

UUNGED, adj. letamaio, 

Di xceos, 8.-[ dark priſon J /e- 
£0, v. . prigione ofcura. 

DU xGYORK, +. {2 fork to tofs out 
Wg from ſtables] forcone da rimuovtre 
4 letame. 


lation of dung} 


DUR 


Dvu'xGH1LL, s. [a heap or accumu- 
letamajo, cumulo di le- 


tame, : : 
Dunghill [a mean or vile abode] po- 


_ vera, wile, o puttaneſca abitazione, 


Dunghill [any fituation of meanneſs] 


. gualunque ſito vile. 


Dunghill Ca term of reproach for a 
man meanly borg} voce ingiurioſa per 
un ume di vil naſcita. 

Dunghill, adj. [ ſprung from the 
dunghill ; mean, low] abjetto, vile, 
nato dal letame, di wil naſcita. 

Dux, adj. [full of dung; mean, 
vile, baſe] wile, baſſo, abbieto, pien di 
letame ö 


DuNG-YARD, 8. luego da riporvi il 
letame. N 
Dvu'xxED, adj. {from to dun] efa!to, 


riſcaſo, importunato. 


Du'xNER, 8. an cſattore, o riſcusti- 
tore di debiti. 

Du'8C1CAL, adj. {from dunce] i- 
occo, ſcimunito, balorao, flupide. 

A duncical fellow, «ns ſciocc, un ha- 
loro, un michione, un goffo, un gent". 

_ Dvope'cino, parda preja dal la- 

iino. 

A book in duodecimo [or in twelve] 
un libro in duodecimo. 
_ Dvo'pexvuM, s. [is the firit of the 
inteſtines or guts, in length about twelve 
fingers breadth] duodeno, s. m. 

A Dues, s. [a cully, a fool] wn gon- 


Ko, un minchione, uno ſciocco. 


To Durs {| to cozen ] ingannare, 


truffare. 7 

Du'PLiCATE, s. {a copy, or tran- 
ſcript of a writing] copia d'una ſcrit- 
ura. 

To Du'yLicaTE [to double] rad- 
dopprare, pi in duc. 

DuPLICA'TION, s. [in arithmetick, 
is the multiplying of any number by 
two] duplicazione, 8. f. multiplicazione 
2 guantita diſcreta, o continua, per 


DuRABULITY, 8. {the power of laſt- 
ing, endurance} durevolezza, durabi- 
lita. Hooker. 

Du'raBLE, adj. [laſting] durabile, 
atio a durare, permanente. 

A durable peace, una pace durabile, 
o permanente. 

DURABLENESS, 8. durabilitd, s. f. 

Du! ABL v, adv. ſin a laſting man- 
ner } durevolmente, da durar molto 
tempo. 

Dv'RANCE, s. [impriſonment, con- 
finement] prigionia, prigtonc, 8. t. 

To be in durance, efere in prigione. 

Dux K rio, s. fcontinuance] 4 


rata, 8. l. i darare, perſeveranza, «. . 


A thing of long duration, «1a ce/a {i 


8 
o Dörr {to endure] durare, ſaſle- 
nere, ſofferire, toilerare, preſ. en go. 
pret. f/oftenni. 

Du'«EFUL, at}. [ lafting, of lovg 
continuance] durevele, fermanente. 

Du'kEl ESS, ad. (uhu continue 
ance, fading] cle non da, the too 
cadr. 

Du'kEsSE, 8s. [hardſhip] darezzn, 
rigidezza, a/prexzxa, cru. lla, rig ina. 


DUS 


Du'aGEN,s. [a dwarf, 4 punching 
fellow] un amicciatto, un omicciuolo, un 
. Pigmes. i 
Durgen [ alitile woman ] wa don- 
ria, una donnicina, una femminutza. 
Du'RING, prep. per, durante, per [5 
io. 


During three years, per tre anni. 

During my ſtay here, mentre che re- 
fierè qui, tanto che refiend gui. 

Dvu'riTY, s. [ hardneis, firmneſs ] 
durex xa, ſodexx a, fermexxa. 

DuRsST, 2 wn preter ito del verbo, to 
dare. 

I durſt not ſpeak, ren ofizt, non ardii 

par iare. 


You durſt not do it, 2 wi bafterebbe 


Lanimo di farts. 

Dusk, s. Ex. the duſk of the even- 
ing, I ind runir della ſera, il far della 
nette, la ſera, il bujore, 

EL ſhall come in the duſk of the even- 
ng, derrd verſo la ſera, ſul far della 
notte. 

Duik, adj. bruno, ſeuro, bajo. 

To Dvsx to make duſkiſth] ofcu- 
rare, render ofcura. 

To duſk for grow duſkiſh] imbru- 


mre, e imbrunare, divemr bruno, 8 


| buy», 


It begins to duſk, commeia ad imbru - 
nire, a far lujo. 

Du”SKISHNESS, s. S jo, bujore, s. m. 
oſcurita, "Wy > 

Du'sxy, adj. [fomewhat dark] 2%, 
oſcuro, bruno, foico. | 

Du'sK15SH, a tj. che comincia ad ofcu+ 
rat, ſcuretto ; brunetto. 

It begins to be duſkiſh, commcia ad 
imbrunire, o farſi bujo. 

Dos, s. ſeaith dried to powder] 
pol uere, 8. f. terra arida, e tanto ſattile, 
e minuta, che ell 2 volatile. 

To make duſt, or to raiſe duſt, fare o 
levar della polvere, 

To lay the duſt, abbatter la polwere. 

A cloud of duſt, pelwerio, quantita dt 
polwvere che {i lieva in aria, agitata da 
vento, o da altra coſa. 

The wind blows the duſt, il vento ſa 
wolar la pol dere. | 

We are but duſt and aſhes, voi non 
amo che pol vere, e cenere. 

Saw-duſt, ſegatura, 8. f. quella parte 
del legno, che ridotta quaſi in pol vere, 
caſca in terra, in ſegands, 

Pin-duft, or file-duſt, Ematura, 8. f. 

Tue duit (or ſweepings] of a houſe, 
le rmenond:&ic, le ſporcizae dalla caſa. 

A duſt-man, queue che ſcopa la pol- 
were nelle rade. 

A dulit balke', pamicre dove fi mettone 
le immondi<ie. 

A duſt box, or ſand box, wn polye- 
ring. 

To Dus vr [to caſt duſt upon} coprives 
o empire di: fee. 

To dutt off, wetter (a pol vere. 

Dvu'sT1xSES5, s. porwerio, guautita di 
fpolweres 

Du's rv, adi, [full of duſt} elde - 
, aſperſo, © copcrto di poliveres 

2 Ta e una Camera polwvernſa, 
o picnd d; pere. . 
Duſty road, cammina j olweroſo. 
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DUT 
"fo grow duſty, emp inſi, 0 coprir/i di 


olvere. ; ; 
The roads grow duſty, l camminare 
commeta ad pf 2 polweroſo. 
DuTcn, or the DUTCH LaxXGUAGE, 
I Ollandeſe, la fuvella, o la lingua Ollau- 
. 
os ſpeak Dutch, parlar Ollandsſe. 
High Dutch, alemanno, tedeſcn. 
To ſpeak high Dutch, parlor tedeſco. 
Dutch, adj. {of Holland] Ollandeye, 
d Ollanda, 
A Dutch man, un Ollandeſe. 
A Dutch woman, uz" Ollandezc, 
Dutch cloth, panro d'Ollanda. 
Dv/TCurss, s. [a duchels, a duke's 
wife] ducheſa, s. f. £ 
Du'TCHY, s. [the territory of a 
duke] ducato, s. m. a : 
The dutchy of Lancaſter, id ducato di 
Lancaſtro. 8 ; 
Dvu'rEoUs, T adj. ubbidiente, ufficio- 
Dv'/riruL, %, efequi»ſo, ſommeſſo, 
che ubbidiſce. 12 
A dutiful child, un figliuolo ubbidi- 
ente. 
Dutiful ta his parents, ubbidiente a 
ſuoi genitort.. ; J 
Dutiful towards God, io, rel gigſo, 
diwvoto- 
Du'TiFULLY, adv. ſormmeſſivamente, 
ubbidientemente, con ſommeſſione, #fficio- 
ſamente, efſequioſamente. : 
To carry one's ſelf dutifully, fare il 
ſuo dowe re. a 
Du'T1FULNESS, 8, #ubbitienza, ſom- 
meſfione, ofervanza, 8. f. 


DWE 


Dv'Ty, s. [any thing that one is o- 
bliged to do] dowere, debito, s. m. 

To do one's duty, fare i ſus dovere, 
compre al ſup dowvere. 

To pay one's duty to one, render ri- 
ſpetto ad alcuno, riverirlo, ſalutarlo. 

The duty of one's place, [ufficio, o la 
Junzione della ſua carica. 

To preſent — [or reſpects] to 
one, vigerire, o ſalutare alcuno. 

A ſoldier upon duty, an ſoldato in 
Junzione- 

Hard duty, fatica. | 

Duty { money paid for cuſtom o 
goods] dogana, gabella, 8. f. 

DwaRF, e. [a perſon of a very low 
ſtature] un nano, una nana, uomo o donna 
moſiruoſa fer piccolexxa. 

dwart hen, gallina nana. 

A dwarf elder, ebbio, ebulo, s. m. 

To DWARF [to hinder from grow- 
ing to the natural bulk] impedire chec- 
chelſia dal creſcere come naturalmente 
creſcerebbe. 

Dw a'/RFISH, adj, piccoletto, piccino. 

Dw A'RFISHLY, adv. piccinamente. 

Dw a/RFISHNESS, s. flatura ficcola, 
picciolezza. 

To DWELL [to abide in, to inhabit} 
flare, abitare, dimorare, albergare. 

Where does he dwell? dowe fla di 
caſa, dove dimora ? | 

To dwell [to inſiſt] upon a thing, 
diffonderſi, dilatarſi, allargarſi, ampli- 
arfi ſopra una coſa. 


DwE/LLER, s. abitalore, abitante, 


8. m. abitatrice, 8. f. 


rante. 


Dy S 


dimy. 


A dwelling-houſe, fanza, dim, 
abitazione, s. f. abituro, domicilio, feg-. 
giorno, s. m. 

DwEUr, adj. Aato, dimorato, abitay 
albergato. F 

To Dwr'NDLE (| to decay, to de. 
creaſe, to waſte] ſcadere, 9 ve. 
nire in peggiore ſlato, ſcemare, Peggin- 
rare. 

It dwindles away to nothing, # / c 
ſuma, o ſen va in » oy ag 

DwrNDLED, adj. ſcaduto, declinan, 
ſcema o, peegiorato, 

DING, s. tinta, s. f. . 

The art of dying, Parte del tigneye, 

Dying, adj, moribondo, in terming di 
morire. 

A dying man, un moribondo, un ur 
che 2 in termine di morte. 

He is dying, egli fla fer morire, 

The dying words of one, [ulting, , 
Feftreme parole di qualcheduns, 

Dying [languiſhing] eyes, occhi lar. 
guidi. 

DY'NASTY, 8. [ ſupreme govern. 
ment, or authority] principato, gowerrg 
aſſoluto. 

DY'SENTERY, s. [a looſeneſs accom. 
panied with gripings in the belly] 4. 
ſenteria, e dijenteria, s. f. 

Troubled or afflicted with the dyſen- 
tery, diſſenterico, e diſenterico, che ba u 


Aiſſenteria. 


DY'suRY, 8. [a difficulty of urine] 
ftranguria, s. f. difficalta d'orinare, 


LAG 


2 la quinta lettera dell al- 
fabeto Ingleſe, e la ſecon la 
delle wocali. La manera di 
® promunciarla 3 fi varia che 


| non credo fi poſſa imparare 
che coll uſo, | 


EACH, adj. & pron. ciaſcheduns, ci- 
aſcheduna, ciaſcuno, ciaſcuna, caduna, 
caduna. 

Each of us, ciaſcheduno li noi. 

Each one, Hy * runs ciaſcheduna. 

On each hde, dalle dur bande. 

Each one three, tre per ciaſche- 
dund. 

Each other, [un Þaltro. 

To love each other, amarf Pun fal- 
tro, riamar/i, 

EAN, adj. [ſharp, ſour, tart] a- 
gro, are, acuto, 


E. 


E A G 


Eager [earneſt, vehement] ardent-, 
ſerwido, fjervente, ſollecito, veemente, 
<iolento. 

Eager defire, deſire ardente. 

Eager [ſharp- ſet, hungry] afamato, 
che ha gran fame. 

Eager, s. Ex. the eager of a river, /a 
rapidua d'un fiume. 

E/AGERLY, adv. ardentemente, fer- 
vidamente, ferventemente, ſollecitamente, 
weementemente, violeutemente, fiſamente, 
tutenſamente. 

Jo diſpute eagerly, diſputare con ar- 
dore. 

To work eagerly, lavorare gagliar- 
damente, à mar flanga. 

Eagerly bent on a thing, afplicato, 
mnclinato fiſamente, o intenſamente ad 
una coſa, 


E AG 


 F'AGERNEssS, s. [fourneſs] agrezze 
aſprezza, acutexxa, 8. f. 

Eagerneſs [ecarneltneſs] ardore, ca- 
lore, defiderio intenſo, affetto, ferwore, 
s. m. violenxa, vcemenxa, paſſione, pre» 
mura, caldezza, 8. f. 

E'AGLE, s. [the biggeſt and ſtronget 
of all birds of prey] aquila, s. f. 

The Roman eagle, Paquila Romans, 
_—_ delle inſegne de Romani. | 

The Imperial eagle, aquila Imper:- 
ale, 'impreſa delle injegne dell In- 
perio. : 

Eagle eyed, che ha gli occhi d aqui, 
acuti come quelli dell' aquila. 

E/AGLESPEED, s. [(wiftneſs I Ke that 
of an eagle] welocita come quelia del 
ac 174. 92 

AGLESTONE a di pretra. 
LESTONE, 8, er tr 


E A R 
E'aGLET, - fa young eagle] aqui- 
8. f. aquila pic cola. | 
n fs tide ſwelling ahove 
another tide] flutto di mare che viene im- 
petuoſamente e come a cavallo a un altre 

10. ; 

EaME, s. [uncle] zio; fratello del 
padre o della madre. : 

To Ean [to bring forth young, as 
ſemale ſheep do] figltare, parland) delle 
fecore. 

The ews begin to ean, le pecore co- 
minciano a fighare. 

EAR, s. [the organ of hearing] orec- 
chia, s. f. orecchio, s. m. uno de membri 
del corpo dell' animale, che à flrumento 
dell” udito. 

A good, or a quick ear, orecchia bu- 
ena, acuta, fina, ſottile. 

To have good ears, aver buon o- 
recchta. 

To give one a box on the ear, dare 
un ſchiaffo ad uno. 

To whiſper ſomething in one's ear, 


xufolare, o ſoffiar negli orecchi ad uno, 


. 


favellargh di ſegreto. 
To give ear, preftare, o dare orecchi, 
aſcoltare attentamente. 

I am undone if that comes to his 
ears, ſono ſpedito ſe cio perviene alle ſue 
orecchie, ſe egli ha ſentore, o notizia di 
cio. 

To have the prince's ears, r ber: 
weduto dal principe, er aſcoltato faws- 
revolmente. 

He is deaf of one ear, egli? ſordo d'un 
crecchio. 88 8 

A hungry belly has no ears, ventre 
afamato non ha orecchi. * 

He has a flea in his ear, ha un pulce 
nell crecchio. | 

In at one ear, and out at the other, 
fare orecchie di mercante. 

To fall together by the ears, werire 
alle preſe, o alle mani, batte i. 

10 tet together by the ears, metter 
male inſieme, attizzare, flizzare la diſ- 
coradta. 

To ſet all the kingdom together by 
the ears, ſeminar la dijcordia, e la divi- 
fone nel regno, mettere il regno ſox xo ra. 

He was like to have all the rabble 
about his ears, poco mancd che la cana- 
glia non li caſcaſſe addoſſo. 

To be in love up to the ears, r 
feramente innamorato. 

To be in debt over head and ears, 
efer infangato ne" debiti, ur pieno di 

itt, 

Mind your buſineſs, I ſhall be pre- 
ſently about your cars, badate à fa!ti 
deri, altrimente vi dard ſulla tefta. 

Fo ting by ear, cantare a' orecchio, 
ewe ſenza cognizione dell” arte di can- 
tare. 

To open one's ears [to make him 
mind] flurar gli oreccht ad uno, farlo 
antender bene, 

I dare not for my care, won ardiſco 

farls. 
The ear of a porringer, Lorecchio 
una ſcodella. 
car of corn, una Hie. 

Ear · wax, cacca, 0 ſorcixia che diene 

all” areccbic. 


E AR 

Ear. ring, orecchins. 

Ear picker, fluzzicorecchi, s. m. ſtru- 
mento, col i nettano git orecchi. 

Ear-witneſs, teftimonio che att ela una 
coſa per averla ſentita. 

To EAR ( to ſhoot ears, as corn does] 
ſpigare, far la ſpiga. 

To ear ſto till, to plough, or fallow 
the ground] arare, lavorar la terra. 

EAR BD, adj. /pigato, arato, luvo- 
rato. 

Lap eared, che ha gli oreccht pen- 
denti. 

E'aRLESS, adj. [without any ears] 
prived'orecchi, ſenza orecchi. 

E'AR-RING, s. [jewels ſet in a ring 
and worn at the ears] anelletto che ſi por- 
ta agli orecchi, orecchino, ctondolo, cion- 
dolino. 

E'AR-$SHOT, s. [reach of the ear] tale 
lontananxa quantal orece hio & aggiunga 
per ſentire. 

E'aR-WaX, 8. [the cerumen or ex- 
ſudation which ſmears the inſide of the 
ear] feccia che fi genera negli oreccht. 

EAR WIG, s. fa ſheath-winged in- 
ſea] ſorta d'inſetto, 

E'ak-WITNESS, s. [one who atteſts 
or can atteſt any thing as heard by him- 
ſelf ] teflimonio d'udito. 

EaRL,s. (at te of nobility between 
a marquis and a viicount}] wu conte. 

An earl's lady [a countels] una gen- 
teſſæ. 

E'ARLDOM, s. [the dignity and juril- 
diction ot an earl] ana coea. 

EARLY, adj. mattutiro, tempeſti do. 

He is an early man, or an early -riler, 
eglt fi lea a di buon mattino. 

An early ſpring, wna primavera em- 
peſliua, o avanzata, che comincia 4. 
buon' ora. 

Early, adv. [betimes in the morning] 
per tempo, di buon* ora, a buon ora. 

To rite early, dur fer tempo, o di 
buen ora. N 

Early [oon] a bund ora, 6 di buon' 
ora. 

To go to bed early, au a lette a 
buon' ora. 

Early in the ſpring, 4 prencifo delia 
promavera. 

Early in the morning, al far del g:- 
ond. 

Very early, per tempiſimo. 

To EaRN [to get, to obtain by la- 
bour] guadagrare, procacciarfi, meri- 
tare. 

To earn one's bread, guadagrar/i it 
pane, procacctamſi la vita. 

You earned it very well, wo: Pavete 
ben meritato. 

My bowels earn, me ne diſprace fino 
alle wviſcere, 

To carn ſ to run as new cheeſe] flare, 
come fa ii cacio. 

E*'ARNED, adj. guadagnato, frocac- 
ciato, meritato. 

EARNEST, adj. [vehement] ardente, 
dec mente, fervido, wiclents, ferwvente, 

fellecito, premurojo. 

Fur nett {diligent} accurate, diligente, 
attento, oplicato. 

To be ear nett at work, Her accurato, 
o efplicata al jug lawore. 


EAR 

T was not very carne t with him to 
ſtay, non Pho ſo. lecitato molto di re- 
fare. 

An earneſt bufine* a buſineſs of con- 
ſequence] unaffare di premura o premue 
roſo, un negoxio 4 iniportanta, 9 di con- 
ſeguenxa. 

An carneſt (uit, or entreaty, 72228, 
e inſtanxa, richiefta, domanda. 

To make earnoſt ſuit to one for à 
thing, domaxdare inflantemente qualche 
coſa ad uns. 

Earneſt, s. Ex. in good earnett, ! 
ful ſerio, in ſul bo, da fonno, con ſerx- 
ta, ſeriamente, da vero, da dowers. 

To be in good earneſt, parlar jul ſe- 
rio, ſeriamente, a da dxvoro. 

Earneft, or earneſt money { money 
given in hand to bind a bargain] capar- 
ra, arra, 8. f. 

To give earneſt, or earneſt money, 
coparrare, dar la caparra. 

F*ARNESTLY, adv. {| vehemently |] 
vi damente, firettamente, ardentemente, 
caldamente, con caldezza, eficacemente, 
Jervidamente, prepumuroſamente, inſtau- 
lerente. 

Eorneſtly to entreat one, fregare al- 
cuno caidamente, o inflantemente. 

Exrneitly [ diiigently] diligenterents, 
accuratamente, ſollecitamente, aitenta+ 
mente. 

Earneſtly to aftirm a thing, oſfeve- 
rare, avwverare, afſerire una Cc. 

To tpeak a thing earnreitly [vr ſeri- 
oully ] dire una coſa in fid ferio, ſeria- 
mente o da dovere. 

To look exrnettly upon fomething, 
guariare, o guatar fiſſumente una ja. 

Earneitly to firive againſt, rintun- 
ZAre, i. re pertineceinente, fbraca "ty 
Ran, are on SIOYR%D cnlro. 

Earneltly bent, redano, inteſlato, f- 
eramente inclinats, 

E'ARNESTNESS, s. [ vehemence ] </-- 
aua, premutra, caldezs 3, 
promura, 8. t. ardore, ferwore, calore, 
S. In. 

He ſpcke it with fo n uch carneline's, 
die die Con tals VEementza., 

EARS, s. [a plowed field] wn camp 
arato. : 

Ear, s. (one of the four elements] 
la terra. 

The heaven and the earth, i cielo c 
la terra. 

Fuller's earth, tra graſcia da net 
tare gh abiti. 

Potter's tarth, argilia, e argiglicy 
8. F. 

Earthquake, fcrremoto, tremueto, s. m. 


ten za, i, 


Farth- worm, {/mbrice, s. m. bace cle 


naſce nilla terra. 

lo EARTH to go into a hole under 
ground as a fox does] intanarſ, entrar 
nella tana, come ta la welpe. 

Tocanth [to cover with earth ] coprey 
di terra, naſcondere. 

E'A&THBORN, adj, | born of the 
earth] generats dalla terra. 

Earthboin {meanly bon] Ai wil naſe 
cita. 

F'ARTHBOUND, adj. { faſtened bv the 
prefiure of the earth] femmto immer l. 
fremcre e deila terra. 

E“ARK TUT, 


—— rr . II 


E A 8 


FAR THEM, adj. {made of earth] di 
terra. 

Earthen-ware, vaſſellame, o waſella- 
mento di terra. | 

Earthen-diſh, un prartello di terra. 

EARTHLING, s. [an inhabitant of 
the earth; a poor frail creature] abita- 
tore di qucſia miſira_ terra; miſera e 
frale creatura. 

F/ARTHLY, or F'ARTHY, adj. ter- 
reſire, di terra, che la terra produce. 

Farchly things, le cofe terrſtri. 

An earthly man, un uomo mondano, 
dedito alle coſe del mondo. 

Earthly mindedneſs, amor mondano. 

EARTHSHA'KING, adj. [having pow- 
er to ſhake the earth, or to raiſe earth- 
quakes ] che ha pofſanza di ſcuoter la 
terra, di cagtonar tremuoto. 

E'aRTHY, adj. [conſiſting of earth} 
fatto di terra, terreno. 

Earthy [not mental, groſs, not re- 
fined] graſſolano, non raffinato, non intel- 
lettuale. 

EasE, s. [reſt, pleaſure] agio, como- 
do, piacere, s. f. 

o live at eaſe, wivere comadamente, 
con ſue comodita, a ſuo gib. 


To love one's eaſe, amare i ſuoi pia- 


cert, 01 ſuai agi. 

Eaſe [of pain] alleggiamento, riflors, 
all-ggerimento, mitigamento, ſollievo, 8. 
m. Mtgazione, 8. f. 

To give one ſome eaſe, preflare, o 
dare 1 o ſollievo ad uno. 

Eaſe [comfort] conforto, rifloro, s. m. 
conſolagione, 8. f. 

o do a thing with eaſe, far che che 
fi fia con facilita, o facilmente, ſenza 
ena. 
4 Do. it at your eaſe, fatelo a woſtra 
agio, o a bell agio, a voſtro comodo. 

Little eaſe [a narrow ſort of priſon] 
firetta prigione, 

To have a writ of eaſe, Mer meſſo in 
liberta. 

At heart's eaſe, a ſeconda, profſpera- 
nente. 

A chapel of eaſe, ajui9 di caſta. 

To EASE [to give eaſe, or relt] alle- 
wiare, alleggerire, ſgravare, all:ggiare, 
conſortare, mitigare, addolcire. preſ. al- 
leggeriſco, addolciſco. 

To e ſe one's pain, allegerire, o miti- 
gare Paltrut dalore. 

'To eaſe one of his burden, alleggiare, 
o ſgravare alcuno del {uo peſo. 

Lo eaſe a ſhip, alleggerire un vaſ- 
cello. 

To eaſe a wall of its weight, gra- 


vare un muro. 


Tocaſe one of all his troubles, r:{-- 
ware, o liberare altrui da tutti i ſuoi 
foftide. | 

To eaſe one cf his cares, ſyravare 
alcuna delle ſue cure, arrecar ſolleva» 
mento al altrut cure. 

To eaſe one's ſelt, to eaſe one's belly, 
fearicare il wentre, andar del corpo, 

E'ASED, adj. alleuiato, alleggerito. v. 
to caſe. 

E/ASEL, 8. (a wooden frame on which 
a painter ſets the cloth to be painted] 
telajo di pittore. 


E/ASEFUL, adj. { quiet, peaceable] 


EAN 
tranquillo, calno, pien di pate, pien di 
le, 
E'ASEMENT, 8. | an caſing, or re- 


| freſhment] alleggerimento, alleggiamento, 


fſollievo, conforto, riſtoro, ajuto. 
Ealement, s. [a privy, a houſe of of- 
fice] ceſſo, diſtro, s. m. 
Jo go to the ealement, andare al 
c. f 
To do one's eaſement, andar del cor- 


po ſzrawvare il wentre. 


E*ASILY, adv. facilmente, con facilta, 
agevolmente.' 
E'ASINESS, 8, facilta, agevolezza. 
Eaſineſs of belief, credulita, s. f. 
Eaſineſs of ſtyle, uno flile facile, e na · 
turale. 
The eaſineſs [or gentle temper] of a 


man, maniera trattabile, benigna, af- 


Jabile, e pieghevale d'un uomo, condeſcen- 
denza. 


EasT, s. [that quarier of the earth 
where the ſun riſes] i lewante, quella 


farte, dalla quale ſpunta, o fi lieva il 
fol . 


Eaſt-wind, Jewante, s. m. nome di 
dento, ſuſſolans. 

Wind from the eaſt is good neither 
for man nor beaſt, i levante non > buo- 
no, nd per gli uomini nz per le beſtie. 

E/ASTER, s. aſa, "8 % 

Ealſter-day, il giorno di paſqua. 

Eaſter-eve, la viglia di paſqua. 

Eaſter- week, la ſettimana di paſqua. 

Eaſter-holydays, le fefle di paſqua. 


P/ASTERLINGS, 8. [people living in 
the eaſt of England] G.. 


ro che dimorano 
nella parte oriental d Inghilterra. 

E'ASTERLY, or E'/ASTERN, adj. ori- 
entale, oriente. 

An eaſterly, or an eaſtern wind, vento 
orientale, levante, il ſuſſolano. 

" 2 eaſtern countries, il paſi orien- 
tali. 

The eaſtern empire, I imperio dori- 
ente. 

E'ASTWARD, adv, werſo lewante, 
verſo Poriente. 

E'asY, adj. [from eaſe] facile, age- 
vole. | 

A thing eaſy to be done, una coſa fa- 
cile a fare, una coſa facile, o age ole. 

Ealy [tree] franco, libero, ſociabile. 

Eaſy [gentle, mild] facile, dolce, di 
_— natura, ſoave, piacewole, trat- 
tabile, comodo. 

An eaſy man to deal withal, 7 yoo 
trattabile, ragionevole, pieghewole, ſa- 
cile a converſare. 

Eaſy to be entreated, mite, dolce, be- 
Dh. 

Faly to be ſpoken to, acceſſibile, affa- 
bile, corteſe, elemente. 

Eaſy to be born, ſopportewole, com- 


e, gag, of belief, credulo. 

An eaſy {or clear] ſtyle, uno ile fa 
cile, intelligibile, chiaro. 

An ealy labour, un buono, e felice 


40. 
As eaſy as kiſs my hand, faciliſima- 
mente, ſenza veruna difficoltd. 
To EAr, mangiare. 
To cat one's belly full, mangiare a 


erepapelle, 0 a crepa cor po. 


EBO 


To eat well [to a g 
trattarfi bene, far — — tay — 


cera, mangiar bene. 


This meat eats well, 
buon guſto, L 


To eat a good meal, fare un buon 


0. 

To eat one's dinner, ſupper, Cc. de. 
ſinare, o pranſare, cenare, Sc. 

To eat one's words [to diſown what 
one has ſaid] d:/dirfi. 

To eat [to feed, as cattle do] max. 
giare, paſcolare, paſeere. 

To eat in [or into] rodere. pret. r9/, 

Ruſt eats into iron, /a ruggine rode il 

erro, 

To eat up a country, rowinare, di. 

vorare un pacſe, guaſtarlo. 


E'ATABLE, adj. [good to eat] buono 


a mangiare. 

E'ATABLES, s. camangiari, viveri, 
vi vande. 

EAT-BEE, s. [a ſmall bird that eats 
bees] aperuolo, uccelletto che mangia le 
a = 

gel adj. mangiato. | 

EATER, 8. mangiatore, s. m. che 
mangia. 

A great eater, an Mangione. 

E'ATING, 8. if mangiare. 

N Eating aud drinking, il mangiare, e! 
ere. 

To love good eating and drinking, 
amare il mangiar e bere bene, amare d. 
trattarſi bene. 

m eating-houſe, bettola, taverna, 
8. . . 

EAVES, s. [the edges on the top, or 
ſides of a houſe] gronda, 8. f. I erenrita 
del tetto, ch eſce fuora della parete delia 
caſa. 

0 The eaves drop, le gronde göccio- 
no. 

, The droppings of the eaves, le gron - 
75e. 

To EAVES-DROP {te liſten under the 
eaves, or at the window of a houſe, to 
hear what the people fay ] aſcoltare, 
flare alla fineftra per aſcoltare quel ch 
altri dice. 

FAVES-DRO'PPER, colui che fla alla 
fineflra per aſcultare quel che fi dice. 

EBB, s. [the going out of the tide] 
rifluſſo, s. m. il ritorno della marea. 

Jo be in a low ebb {or in a low con- 
dition] !rovarft in cattiv9 ſiato. 

The crown was then reduced to the 
loweſt ebb of its authority, la corona non 
riteneva allora, cb' una minima parte 
della ſua autoritg. 

To Ens (to flow back, as the tide 
does] calare, come fa la marea. 

E'BrING, s. [ebb] Hb. 

Ehbing, adj. Ex. tis ebbing water, 
la marea cala. 

Money is ebbing and flowing, i 4a- 
naro da, ene come la marea. 

E'/BONIST, 8. [ene who works and 
deals in ebony] etanifta, 8. m. che {a+ 
dora ebang, che traffica in e ans. 

l. nov, 8. {a ſoit of black wood] 
than, s. m. legno d ebano. 

Ebony-tree, ebano, albere che na/'t 
nell Indie ed in altri luoght, il cut legro 
2 dentro nero, e Juori del color del 24 

, joto, 


EDD 
edi maniera peſante che non gal- 


leggia full acqua. 


EARNA“IC x, adj. [ belonging. to the 
Hebrew tongue ] ebraico, afpartenente 

a lingua ebratca. 

e e. [the Hebrew tongue] 4 
noua ebrata. : 

fy s. [drunkeune(s] ebret'2 
ebbrezza, tbbriacht(<ZA, 8. 3 

EBRIO “SIT v, lo flefſo che eb iety. 

EBULLYT1ON, s. [a boiling or bub- 
bling] ebollizionc, s. f. ebellimento, boll;- 

11%, S. m. 

1 great ebullition of the bl»vod, una 
grand: eballizione del ſaugue. 

The ebullitions [:raniports] of un- 
tuly appetites, i ferveri de piacers dij- 
ordinati. 

ECCENTRICAL, v. EXCE'NTRICAL, 
and all its derivatives. 

E ccno, or E'Cuo, s. [the reflection 
of noile or voice from caves, and 
hollow places ] echo, s. m. voce, che 
mediante il ripercotiments in alcuni iu- 
oghi atti a rezaerla, ci ritorna all orec- 
che, 

To E'ccuo, echeggiare, r!fonare, 
rimbombare. 

E/CCHOED, adj. riſonato, rimbombato. 

E/CCHOING, s. viſuame, rimbombo, 
8. m. 

EcCL=$S1a'STESs, s. [a title of a book 
in the holy ſcriptures] Ecelefinfle, s. m. 

ECCLESIA'STICAL, of ECCLESIA'S- 
TICK, adj. [of, or belong ing to the 
church] ecclefraſtico, di chieſa, apparte- 
nente a chieſa. 

An ECCLESIA'STICK, 8s. [a churches 
man, or clergym#n}] un eceleiaftico, u3- 
mo d-dicato alla chicſa. 

EcC1 ES14'STICUS,5. [a book of apo- 
chryphal ſcripture, written by JESUS 
the ſon of SIRACH] ecclefiaflico, s. in. 
titelo d uno d libri del Teflarento Fec- 
<19, ſeritto da jeſu Six A. 

EcL1'PsE, 8. [a deſcet, or failing ct 
ht in the ſon, or moon | ecclyi, s. m. 
cſcurazione del ſole, o della luna. 

To be in ecliple, ecclifſa;yj, efer cccliſ- 

8 

Ta Eclirsk [to darken, to obſcure} 
ecel ſſare, oſcurare. 

1 eclipſe to drown, to furpa's ] 
eccliffurt, jor montare, avanzare, ſopraf- 
Jare. 

ECLI'PSED, adj. eci\/ato, ofcurato, v. 
to echipte. * 

EcurPTiCx, 6. [is a great circle of 
the heavens, in which the fun moves in 
"ns annual motion] eelittica, 8. f. quella 
latach nel mex xo del xodliaco, iaterno 
alla quale il ſole fa il ſus cor/a annuale. 

3 [a pandora poem] egloga, 
1. f. 

Ecox ou, s frugali:a; economin, 

ECcox0'MICAL, e <a fru- 

Ecoxno'mick, 3 gale. t 
 V'esTACY, v. Extaly, and a'l ts de- 
Tivat ves, 

EBU ir, $. { greedy eating, or de- 
vou ing} wvoracia, ghistonerts, 5. . 

E'opDy, . [the rann ng 4c of tie 
witet at any pe, conror to the tide 
or firearm, cecahone | by {ine head of 


land} , u acqua nirey d marca 0 


EDI 

contro la corrente, cagionato da qualche 
punta di terra, o da vento contrario. 

Eddy, adj, ex. [eddy water, that 
which falls back as it were on the rudder 
of a ſhip under fail} quell” acqua che ſpin- 
ta dal timone per la wielenza del corſo del 
vaſcell' ritorna in lietro. 


Eddy wind [is that wind which is re- 


flefed from a ſail, or any other thing, 
and io goes contrary to its courſe] us 
venta di rimand). 

EDGE, s. (e ſharp point of any 
weapon] tagiis, fila, s. f. parte tagh- 
ente d aicuno firumento che ſerve à tage 
liare. 

. The edge of a (word, “/ taglio, il flo 
d'una ſpada. , 

The edge [brim] cf any thing, ” oro, 
il margine di qualunque coja. 

The edge [hem] of a garment, Porls 
d'un weſliio. 

- The ecige Cay of a ſtone, a ta- 

e, &c. / angolo, golo d una pietra, 
OY Ng 0 


, &c, | 

The edge of a book, la tefla d un libro. 

I muſt eat a bit to take off the edge of 
the ſtomach, mz biſogna mangiare un 
boccone fer reprimere | acutezza del io 
appelito, . 

Warm my drink to take off the edge 
of the cold, ſcaldate la mia bawvanda, 
per lewarle cui ga gran freddezza. 

To take off the edge ot wit, of uſcar 
 ingegn?. 

To put a whole army to the edge of 
the wor, mandare o mettere un efercito 
a fil di ſpada. 

To ſet on edge, affilare, agutzzare. 

To ſet the teeth on edge, allcgare i 
dentt, 

Edge - long, or edge-wiſe, da canto. 

An edge tool | a cuiting 100] ] 1 
flruments taghente, a di tat lio. 

There's no fooling with edge tools, 
mon bifogna ſcberzare con iflrumenti di 
taglio. 

To Epce to make a border, or 
edge] orlare, far [orls. 

To edge away, or edge off to ica, 
andare in alto mare. 

To edge in, fore entrare. 

E/DGED, odj. orlato. 

Edge, ecuto, puntuto, afalato, æ gu- 
K 1. 
A two edged ſword, una biperne, una 
/pada à due tagli. 

E bGELESsS, adj. che ror ba taglio, 
u, Alto. 

L/ D GING, 8s, {orlare. 

Edging, or edging lace, mertet!s, 
rette. 

L/ DGETL ESS, adj. blunt, obtuſe, un- 
able to cut] ottuſo, ſenza taglio, non 
eddaito a taghtare. 

LDGEWLSE, ade. [with the edge put 
in any particular directien] cel tag lio 
Dolto a qualche freciſa perre. 

E'DIBLE, adj. I“ able, that may be 
eaten] brexo a mangiare. 

F'picY, 3. [\'\cerce, proclamation} 
cute, bands, . m. lere ;ubblicata. 

ForiricCa'TION, s. (a tuilling up! 
edifrrazione, 8. 1. edificament?, v. m. 

heat ( improvement in faith] 
ci ficaxione, 8. 1. 


EFF 


F'piFice, [huilting] edificio, $. m* 
la fabbrica, la coſa fabvricata. 

EDIF1ER, s. colui che ti edifica c:lla 
ſua buona e ſanta wita. 

To E'piry [to build] edificare, fab- 
bricare. 

To edify, [to ſet examples of piety} 
edificare, indur buena opicne. 

E'D1FY'D, adj. edificato, ſabbricato. 

FE'DIFYIXG, 8. ed:ficamento, 8. m. T 
edificare. 

Edifying, adj. edificatoria, atto a elli- 

care. 

Edifying words parole edificatoric. 

E'DILE, s. edile, s. m. officiale ap- 
preſſo i Romani, che aveva la cura degli 
ediſici pubblict. 

E' bir tox, s. [the publication or put- 
ting cut a book] ed?ziony, s. [. fubbii- 
caxtcne fer via di fiampa. 

The tit edition of a book, 42 pri ua 
e. ligicne un libro, 

E/ Dpiros, s. [the publiſher of a book] 
cui che nette o ha meſſo aile flame un 
Aro. 

To F'DUCATE [to bring, or train 
ap] educare, allevare, ifiruire. pref. 
itruiſco, 

E'DuCAaTED, adj, educato, elevate, 
ifritte. 

A child well educated, w: figliuolo ben 
all-vato. 

EDUCATiNC, or EDUCA'TION, s. 
educazione, 8. f. Peducare, 

ToErx [to make bigger by the ad- 
dition of another piece] render maggiore 
con aggiungere un aliro tec xo. s. eke. 

To eke [to ſuppy any defcichcy] 
ſuf lire a quel che manca. 

El, s. [a fort ol 3k] Anguilla, s. f. 
exie dt Feſce. 

An cel pie, war H cis & anguille. 

A ſea eel, un: grongro. 

An eel pou, /; c-4 di peſte mile all 
ancuilig. 

X , una fiecina, una fetti- 
nell: 

1. [for even] graft, mex. 

I eien dead when he came, erg 
quaſi, © N morto quando venne. 

Elen nf, afpunto, or era, ted, gi- 
177% addeſſo. 

E'en, fo, giuflo cot. 

Een a little before he died, un foco 
prima che moriſſe. 

We ae een forward enough of our 
ſelves to wrangle, ve non fiamo che trop - 
po inchuati da noi fieſſt alle conteſe. 

E'FEABLE, adj, [that may be uitered 
cr expreed cbo f: pu efprimere con pu- 
rele. 

To Erra'ce [to deface, raze out, or 
deſtroy ] cancellare, c Hare, radere, ſcan- 
ccllare, pret. rafi. 

ErFa'cED, adj. cancellata, cafſats, 
refs, ſcancellato. 

EFxg'cT, . (any thing done, or 
brought to pas] tte, 8. m. guclle che 
riceve I ere du. lu cagione. 

Effect {reality} te, realta, werita, 

"Tis lo in eftet, n Halte. 

A thing of no effect, wna ft wana, 
inultle, che nen ſerve a nulla. 

Eitc&, (end, illue] fetto, fire, com- 
fimenia. 

The 


pi os! 
ran. 
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EFF 


The thing made its eſſect, laco/a fect 
il ſun effetto. 1 8 

To take eſfedt, aver effetto, riuſcire. 
pref. 72/09, 

Effect ſ execution] etlo, ſucceſs. = 

Your counſel has taken its effect, il 
e9ftra conſiglis ha oßerato, o ba fatto d 


ſun eftetto. 


Effects \the goods of a merchant] gli 
efetti, le ſiſiauxe, gli averi, le facul- 
tadi. ; 

To EFr'ecT {to perform, to bring to 
pals] efettuare, maudare ad effetto, ſe- 
guire, pref. eſegin/co. | 

EgFECTED, 3%. efettuato, mandato 
ad eto, eſroutto, 

EFFE'CTING, s. cccuxione, 8. f.! = 
fettuare, il mandare ad chetto. 

Effe&ing, adj. [which brings 0 ef- 
ſe] effettivo, efficace, efficiente, che Ja, 
che produce. 

Eſfretive [ real] effettivo, che ha et- 
to, che in ſuſian>14, reale. 

An aray of fifiy thouſand men ef- 
ſeftive, un cſercito di cinguanta mila u- 

m eſettivi. » 

2 WEL x, adv. [or effectually] 
effetlivamente, of etualmente, Micace men: 
fe. | 

Eſfedtively, ſ in effec, or really] zf- 
fettivamente, veramente, in effetto, real- 

ute. 

Errrerizss, adj. {without effect, 
uſelels] inefficace, ſenza HFelto, che non 
ha ſucceſſ3. | 

Effebtl-ſs words, farole wane, o inu- 
tilt. 

EFFECTOR, s. m. Effectreſs, s. f. 
[the author and performer of a thing} 
autore, quello, o quella che fa, o che 2 cau- 
fa, o caglone di qualche cola. . 

Errr'cro Au, adi. [ which neceſſarily 
produces its effects] ef cace, che ha gran 

Jjorza, che fa potentemente ul quo effetts 
nell opera. 

An effeQual virtue, wna wirta i- 
cace. ; 

The effetual grace, la grazia i- 
cace. 

EFFE/CTUALLY, adv. Hertualinente, 
efficacemente. | 

To ErFECTUATE [to accompliſh} 
tfettuare, compire, man«are ad effetto, 
eſeguire. preſ. comprſco, eguaſeo. 

Fyrs'cCTVATED, adj. efettuato, com- 

to, eſegurto. 

5 Rn ac, s. [a womaniſh ſoft- 
neſs] Hemmi nateææa, s. l. modi, e coflum: 
t femminati. : | 

ErreMINATE, adj. [ woman-like, 
tender, delicate] Hinte, di coflu- 
mi, modi ed ammo femminile, delicato, 
morbido. 

To ET TUN ATF [to ſoften by vo- 
luptuouſne(s] eferminare, far divenire 
eff mminato. : ; 

ErrE MINATED, adj. effermmmato, de - 
li cato, morbid. 

Err, MINATELY, adv. ffemminata - 
mente, da femmina, femminilmente. 

EFFExVE/SCENCE, . [agreathen'] 

- EeFERVE'SCENCY, 4 efferweſcentza , 
8, f. ferwore, S. m. 


Fyxrica'ciovs, ad), OY 
che fa 


erful] efficace, che ha gran forza, 
4 


EIS 


potentemente il ſuo effetto nell' operare, 
Pente. 8 

The efficacious grace, la graxia chi- 
cace. 

An efficacious remedy, un rimedio eſſi- 
cace, o potente. 

EPFICA/CIOUSLY, adv. efficacemente, 
con efficacia, con forza, potentemente. 

EFFiCA'CIOUSNESS, } 8. Cefficacia, 

E'PFICACY, forza, virtu, 
pe tenga, s. f. 

EFFICIENCE, 775 faculty, or power 

ErFiclitncy, $10 do a, thing] la 
virti la forza, la faculta di fare che che 


hi fra. 


Frric vr, adj. [producing its ef- 
tet] ¶iciente, cee fa, che opera. 

An cefiicient cauie, wa cauſa ci. 
ente. 

dior gay the picture, or - 

E'FF1IGY, & traiture of a wo) 
effigie, ſembianza, immagine, 8. f. aſ- 
geito. : 

To be hanged in effigy, ¶ ur impiccato 
in e pic. 

F.FFLORE/SCENCE, or EFFLORE3- 
CENCY, 8. [a flowering out as a flower] 
fiori, il fiovare, 

The effloreſcence of rhetoric, fiori, 
abellimenti rettorici. 

The effloreſcency of a diſeaſe, ſegno d 
una malattia. 

E'FFLUEXNCE, ErFLu'vium, or Ex- 
FLUVIA, 8s. {a flowering or running 
out] Fondimento, effluyio, s. m. effuſt- 
one, s. f. 

E'rFORT, s. [a ſtrong endeavour, a 
forcible attempt] $sforzo, potere, atto 
violente. 

E'FFRONTERY, s. [boldneſs, impu- 
dence] sfacciataggine, acciatexxa, im- 
peudenza, 8. f. 

EFrU'LGENCE, s. [reſplency] „len 
dore, s. m. 

EFFU'LGENT, adj. [ ſhining, bright, 
luminous] r/fulgente, Iucido, lucente, 
Splendente, luminoſo, chiaro, raggiante. 

ToEFrrv'sg, s. [walte, effuſion] gua- 
flo, effufione. 

FrFU'sS10N, s. [a pouring out] effu- 
fione, 8. f. effondimento, verſamento, ſpar- 
gimento, s. m. + 5 


A geeateftuſion of blood, una grande 


effuſione dt ſangue. 
Erev's1ve, adj. [pouring out; diſ- 
periing] che fi diffonde, che fi ſpande. 
EFT, s. [a venomous creature in the 
ſhape of a li ird fellione, s. m. animale 
velenoſo ſimile alla lucertola. 
Err, adj. [ſoon, quickly, ſpeedily] 
in fretta, preſſo, cen preflezza. 
EFT$SOONS, adv, {ſoon afterwards] 
poco dopo. 
To EHS ['o throw out food at the 
natural vents] evacuare, andar del corpo. 
EGE'ST1ION, 8. { an evacuation of the 
excrements, or going to ſtool] egeſtrare, 
s. f. i mandar fuora degli eſcrementi. 
EcrsTuo's1TY,s. [extream poverty] 
eftrema poverta. 
EGe'sTUOUS, adj, [extream poor] 
biſognoſo. 
EGG, s. the produttion or ſemen of 
fowls, infects, c.] u, 8. m. pl. wo- 
Ia, 8. . 


E G R 
The white, or yolk of an egg, / al. 


bume, la chiara dell uowo, il tuorlo, ol 
rofſo dell uovo. 

A new laid egg, un uovo freſco, 

A ſtale egg, wowo flantio, ride 

An addle egg, un uod che non 2 flato 
gallato. 

A reat, or rathe egg, un u9v0 mor bi. 
do, proprio a bere. 

Poched eggs, uva affogate. 

An egg ſhell, una ſcorza d ubm. 

To egg [to provoke, to ſtir up, to ſet 
on] incilare, flimolare, ſpronare, ſÞigne. 


re. pret, ſpinfi. 


EGGED, adj. incitato, ſtimolato, pro. 


nato, ſpinto. 

EGLANTINE, s. [a flower] fiore cas! 
chiamato. 

EGoTI5M, s. [ the fault committed 
in writing by the frequent repetition ot 
the word Ego or I; too frequent men. 
tion of a man's ſelf} egotiſmo ; menzio»e 
tre po frequente di ſe fleſſo nella ſeri. 
Vere. 

E'GOTIST, s. [a talker of himſelf} 
egotiia ; colui che fa troppa frequente 
menxione di ſe fleſſo. 

To E'coT1ZE, far troppo Jrequents 
menzione di ſe ſteſſo, egotizzare. 

EcRE'G1ovs, adj. rare, excellent, 
ſingular] egregio, ſegnalato, excellente, 
eccelſo, efumio. 

An egregious knave, ur furbo in cler. 
mis. 

EGRE'GIOUSLY, adv, egregiamente, 
con egregio modo, eccellentemente. 

EGRE'SS, or EGRE'SSION, s. [a go- 
ing forth] to, s. m. vſcita, s. f. 

To have free egreſs and regreſs, ade 
il paſſo libero, aver liberta d' andare, : 
di venire. 5 

EGRE'T, s. [a kind of heron] /þezi- 
di aghtrone. 

EGRIOT, s. [a ſpecies of cherry] ſpeciz 
di ciriegia. 

To EGROYTE [to feign himſelf ſick] 
fingerfi ammalato, far wifia, e ſembiant: 
A efler ammalato. 

EJACULaA'TION, s, [a ſhort and 
fervent prayer] corta, e fervente preg- 
hiera. ; 

EJACULA'TION [the act of darting 
or throwing out] Hatte del ſazttare. 

To Eje'cT (to caſt or throw out] 
gettare, buttare, mandar fuora. 

EJE'CTED, adj. gettato, buttato, man- 
dato fuora. 

EJjr'CTION, s. -emifſione, ewacuaxi- 
one, 8. f. . 

EJE'CTMENT. 8s. [a legal writ, by 
which any inhabitant of a houſe or te- 
nant of an eflate is commanded to de- 
part] /critto legale per cui fi commanda ad 
uno adi uſcire di caſa ſua o de ſuvi bent. 

Eton, poor ns expreſſion of ſudden 
delight] eaxpre/ſione di ſubito diletto, 
Ab ? 


EtGHT, adj, otto. 

Eight times, otto volle. 

Eight hundred, oftocento. 

E1GHTE'EN, dicrotto. 

E1GHTE'ENTH, diciottefimo. 

E1GHTFOLD, adj. {eight times the 

number or quantity] tro wolte tanto. 

E1GUTH, adj. 0:tavo. 

| E1GHTIETi!, 


Tit, 


ELA 


F1GHTIETH, adj. ottantehums. 
F1GHTLY, adv. 12 ot:avo luogo. n 
E'tGHTSCORE, adj. | eight times 


twenty] ctto volte ments ; centoſeſſanta z 


otto Ventine. 
E1GHTY, adj. [fourſcore] offarta. 
ErvGNe, adj. [the Rm or firit born] 
;mgenito, primo. Obſol. 
„ Eiszr, By [an old Engliſh word for 
vinegar} aceto, s. m. . 
E1THER, adj. or pron. ciaſcheduno, 0 
dero. | 
In either of the banks there are fine 
gardens, dalle due ſponde vi ſon bet gi- 
rdint. 
2 Either of the two, o und, o aliro. 
He is either a fool or a knave, 0 eg: 
2 paz29, 0 fur bo. ; 
Jam rot fo ſtrong as either of you, 
non ſono 51 forte che alcuno di voi. 
On either ſide, dalle due bande. 
'Tis more than either he or you could 


do, ne voi ne lui potevate far di pid. 


He is always plealant, either fick or 
well, eglt 6 ſempre gioviale /ia ammalat9 

ſans. 

[ will either have two or none, ne vo- 
glio due, o neſſuns. 

In either of the hands he had a 
ſword, in ciaſcheduna mano portava una 
ſpada. 

7 Theſe things will either profit or de- 
light, quefle coſe ſaranns utili, o dilette- 
lt. , 

EjuLa'T1Qx,s. [abewailing] lamen- 
10, 8. m. lamentaxiane, 8. f. omei, eſcla- 
maziont di dolore. 

ExE, conj. [alfo, likewiſe] ancora, 
anche. 

To Exe [to augment] accreſcere, 
aumentare. 


To eke [to add to, to make larger 


by adding another piece] aggizgnere, 
arrogere, acereſcere, flungare, ſlargare. 

All ekes [all helps] tutte d bueno, 
tutta ajuta. 

ELA“ HORATE, adj. [done with ex- 
actnels and pains] * fatto con 
applicazione, e diligenxa, compito, per- 
fettn, limata. 

An el chorate piece of work, un" opera 
claborata. 

An elaborate diſcourſe, un diſcorſo li- 
matn. 

To ELa/naRATE [to produce with 
labour} produrre con molta fatica. 

To elaborate (to heighten and im- 
prove with ſucceſſive operations] are, 
fare, ritoccare, ripulire con fatica e 
ten. 

EULA 'BORATELY, adv. can applica- 
ene, 6 iligenza, accuratamente, con 
Hattexza. 

lo ELa'CERATE Ito tear in pieces] 
(rare, foranare, mettere in pex gi. 

To ELa/NCe [to throw out, to dart] 
lanciare, ſurttare, tirar con fIrza, 

To ELa'psz [to pals away, to glide 
away] paſar via, ſeorrer via. 

_ ErLa"pseD, adj. (gone, or paſt] ſcor- 
17, pajjato. 
F! a'STICAL, Z adj, [ſpringy, or en- 


Ei 3r1CK, 3 ducd with elaiticity] 
edaſiics, 
Eu CITY, s. (a power to return 
\ Ou. il, F 


ELE 
to its fi ſt place and condition, as a flick 
which is forcibly bent] elafticita, s. f. 
potere di ritornare nel primo ſtato, come 
ſono le molle che piegate da una banda, e 
pot laſciate libere ritornan nel loro prime 
eſſere. | 

ELa'Tz, or ELa'TED, adj. [pultel 
up, haughty, proud] alto, altiero, or- 
gogl ia ſo. 

To EL. E [to puff up with profpe- 
rity] ½iperhire, innballlanxire fer e- 
denti proſeri. 

To clate to exalt, o heighten] eſal- 
tare, umalzare. 

ELATE'RIUM,' s. [the juice of will 
cucumbers, made up in a thick and hard 
conſiſtency} elaterio, s. m. ſugo del ceco- 
mera aſiuino conden{ato. 

El. A“ T ION, s. Chaughtineſs pro eed. 
ing trom ſucceſs] orgoglio procedonte da 


Ages ſucceſt. 


o ELA'XATE [to unlooſe, to make - 


wider] Aargare. « 

E'LROW, s. gomito, 8. m. 2 [2 con- 
gruntura del braccio dalla parte di 
Fuori. 

To lean on one's elbow, afpoggiar/ 
ſul gumito. | 

To be always at one's elbow, r 
ſempre accauto ad uno, efferli d'appreſ. 

Elbow-room, campo, ſpaxio, luogo. 

To have elbow-ruum, aver camps. 

To give one elbow-room, far logo 
ad uno. 

To ſhake the elbow {to play at dice] 
giurcare a' dadi, biſcazzavre. 

To be at the elbow, M sino. 

An elbow of land, un gomito di 
terra. ö 

F'.BOW-CHAIR, s. ſedta 4 afpregin. 

ECD, s. [old age, decrepitude} wer 
chiaja, vecclieæxa, decrepità. 

Eld, s. {old people, perions worn out 


with years] perſone wecchie, gente de- 


crepita., 

E'LDER, adj. [old] maggiore, maggi- 
or nato. 

An elder brother, un fratello mag- 
giore. 

In elder years, in una eta provetta. 

Elder, s. [an elder of the church] 4 
anziano della chiefa. 

The eiders [the fathers] i maggior:, 
gli antenati. 


Elder, or elder-tree, s. ſambuco, s. m. 


ſpex ie d albero. 

Elder · berry, coccola di ſembuco. 

Made of elder, ſambuchino, di ſam- 
buco, 

Elder vinegar, aceto ſambuching. 

Elder ſyrup, /crroppo fambuching. 

ELDERLY, adj. {no longer young] 
attempato, attempatotto, non f g19- 
Vine. 

E/LDERSKIP, s. {ia age] anzianita, 
marggiorantza, 8. f. 

: E'LDEST, adj. { the ſuperlative of 

eld ] maggzore. 

The eldeſt brother, il fratello maggi - 
ore di tutti, il piu wecchio di tutit, 

The eldeſt at play, colui che ha la 
mano nel gmocare alle carte. 

ELECA'MPANE, 8s. | an herb ] ella, 
enula, enula campana, s. f. erba medici - 
nale aromatica. 

3 


ELE 


EL+'cT, adj. [chioſen, appointed] e- 
lelto, ſcelta. 

The ele, s. the faithfv!, the elected 
ſaints] gli eletfi, fredſdinati. 

To EL“ er [to chuſe] cleggere, ſce- 
gliere. pieſ. ſcelga. pret. ele/7, ſcelñ. 

 FLE'CTED, adj. eletto, ſcelio. 

ELECTION, s. {4 chuling, a choice ] 
elexiane, Peleggere, ſerlta, 8. f. Age: 
mute, s. in. 

FLE'CTLVE, adj. {pertaining to el-c- 
tion, or choice] eletirwuo, che pro c- 
ger/t, aa elegger 5. 

An elective Kingdom, wa regino ele- 
ti vo. 

ELe*cTIverLY, adv. ſhy choice, wich 
preference ot one to another] eletewa- 
mente. 

EUx'crox, s. [4 chuſer ] elettore, 3. 
m. che elegge. 

The electors of the empire [certain 
princes of the empire of Germany, who 
have right to chuſe the emperors] ga 
elettori dell imperio. 

ELE'CTORAL, adj, {h-longing to the 
electors} el-ttorale, elettore. 

The clectoral college, / collegio elet- 
torale. 

His eleQtoral highneſs, ſua altex xa 
elettorale. 

ELECTORATE, s. [the dignity, or 
territories of an ejeQor of the empire} 
eletterato, s. m. An, e dominio i olet< 
tore, 

ELE'cTRE, s. (amber, which having 
the quality, when warmed by k friction, 
of attracting bodies, gave to one ſpecics 
of attradtion the name of electricity] 
elettro, ambra. 

EleQtie {a mixed metal] wn metal! 
miſlo. 

ELE'CTRESS, s. (the wife of an e- 
leftor] elettrice, moglie di clettort. 

ELE'CTORSHIP, s. eletiorato, 8. m. 
diguitd di eleitore. 

ELECTRICAL, 12 [that attracts 

ELECTRIC &, Slike amber] clettri- 
co, dt clettro. 

ELECTRICITY, s. gualita elettrica, 
elottricita. 

ELE'CTUARY, s. [a medicinal com- 
poſition made to the conſiſtence of a 
conſerve ] elettuarto, lattowvare, 8s. m. 
ſpe zie i compoſizione medicinale. 

ELEEMO'SINARY, adj. | given by 
way of alms] che fi da per limofina, ca- 
ritatevole. 

- EleemGſinary, s. [an almoner] ele- 
maſinario, elemofinere, s. m. che fa li- 
maſina. 

E'LEGANCE, or E'LEGANCY, . 
[ fineneſs of (ſpeech, politeneſs of lan- 
guage] clegarnxa, eganzia, 8. f. 

ELEGANT, adj. (elegant, hand- 
ſome] elegante, hen diſteſo, ben ordinato, 
ornato, c dice/i d1 fawveila, ſerittura, 0 
fimilt 

Elegant [fine] clegante, bello, wen» 
T /g. 

E'LEGANTLY, adv. eligantemente, 
con elegantza. 

Elegantly {or neatly] clegartemente, 
pulttamente, con pulizia, con graxia. 

To write elegaatly, ſcrivere elegante- 
mente, 

D d Err - 


Pre _ — 


r 


4 

. 7 

- 
F 


. * 2 
1 ˙ IETF. In" 
3 ˙—-—- um— : 


6. e * 
4 , = * ary - 9 
—— 1 n 2 oy 
** 7 , " 
. 
* * * 9 
"EY * 2 2 * . h 


— 


— 


EL F 
 Errcrack, adj. [belonging to an 
elecy] elegiaco, di elegia. 

Elk V, 8. {a mournful poem, a ſu- 
neral ſong] elegia, 8. f. 

ELEGIO'GRAPHER, e. [1 writer of 
e ee ies] ua, ſerittor d elegie. 

E/LEMENT, s. { fimp'e body ] ele- 
men's, . M. que, onde ft cum oZ 
miſti, e nul guali ſi rid vno. 
Flle ment [ground of a icience} ole 
ments, frincipiv, fondamento i una Jet, 
1A. 

Ele nent [what one delights in} ele- 
gnernto, diletto, Ppiacere, s. m. 

Ile is in his clement, £72 ue ſao ele- 
1127170, 


Hunting is his element, [a cacciq s 


{ unico ſuv dilettn. 

ELEMENTARY, adj. {helonging to 
elements] cementale, clementare, d ele - 
meiito. 

The elementary fire, a fuzco elemon- 
talc . 

L1it'xcn, e. {a ſophiſtical argument] 
arguments fufflics, ſiſſiua, e i iuo, s. 
m. argemen's fallace. 

ELEzxcuvs (an index to a book] 
elenco, indice, catalogs. 

ELEPHANT, s. [che biggeſt and 
ſtrongeſt of all four footed be its] cle 
Jante, s. m. animal il h grande, I FA 
forte di tutti gli animali quadrupedt. 

To make a fly an elephant, /are 
dq ut mojea un elefante. 

Of or belonging to an elephant, ele- 
fentino, d'elejarte. 

ELEPHANTIASIS, e. [the leproſy] 
el:fanxzia, l:bbra, s. f. 

To ELEvVaTE (to lift up, to raiſe] 
elevare, levare in alto, innalzare, eſal- 
4. 

ELEVATED, adj. elevato, inalzato, 
e/altato. 


— 


High elevated thoughts, penfeeri ele- | 


ali. 

He is elevated in his own conceit, 
preſume malio di ſe, # in gran concelto 
dt ſe, 

He is a little elevated [he has taken 
a merry cup] egli 3 wn poco allegro. 

ELEVA'T1ION, s. elevaziome, S. ſ. ele- 
⁊amento. 

The elevation of the hoſt, Pelevaziane 
dl" oftta. 

The elevation of the pole, Paltezza 
Fol Polo. 

Eu VATORY, s. [a ſurgeon's inftru- 
ment] elevatorio, s. m. flruments di ci- 
rigſico, ſerve principalmente a levare un 
fezz2 Laſſe ficcalo nella pic madre. 

FLE'VEN, adj. ud. 

Polſeſſion is eleven points of the law, 
6% in $ofeſſo ha un gran vantaggio, 

ELTFTVEN TU, adj. ee. 

ELF, s. plural, elves [4 wandering 
ſpirit, ſuppoſed to be teen in wild places] 
ut:9 eie errante, come ht direbbe 11 
fell-ito, che il volgo ſupenſlixigſò crede fi 
wweda in luoght jilveſtri e deſert. 

Eli (a devil] us demons, 

"Co Eur (to wrangle] ie, come 
ſi dice dal wolgo eic de t JSolletti fauno 

le chiome de cawvallt che non ft Peſſano poi 
enza gran fatica diſtricare. 

E/LFLOCK, s. {kugts of hair twiſted 


ELS 7 


by elves] ciuſſ e ciocche di capelli o di 
crini intrecciati ftranamente dagl: ſpirit 
e da Hileli. 

To EIDE [to break in pieces] ex- 
are, rompere, far iu pexxi. 

ELIGIBLE, adj. | fit to be choſen] 
el:gibile, da elegoere. | 

ELvsiow, s. [or Rriking off] tron- 
carento, 8. m. 

The clinon of a vowe!, il troncaments 
d und vccale. 

E'LIX1R, s. [a medicine made by 
ſtrong infuſien ] elifire, elifirante, 
S, m. 

Elk, s. [a ſtrong a d ſwift beaſt, 
in ſhape like a hart, and as tall as a 
horſe] granbeſtia, s. f. ſorta d animale 
quadrupede del genere de* cerwi. 

ELL, s. [a meaſure containing three 
foot and nine inches] nome di miſura 
d Inghilterra che 2 circa due braccia alla 
Fiorentina. 

ELLI'PS15, s. [in rhetorick, is a fi- 
gute whereby lome part of our diſcourſe 
13 left out or retrenched] elſe, elliſe, s. 
t. figura rettorica la quale tronca parte 
del diſcorſ#. 

Elliptis [in geometry, is an oval fi- 
gure produced from the ſection of a 
cone ] elifſe, ellifſe, figura piaua, pro- 
dotta da una della ſcxioni del cons. 

ee e e e [of or belong- 

ELLYyTiCk, Sing to an ellipſis] 
elittico, ellittico, di elliſe, che ba figura 
d eliſſe. 

ELM, s. [a tree] olmo, s. m. ſpexie 
d albero. 

An elm grove, olmeto, s. m. luogo 
pien dolmi. 

ELoc u“ rio, s. [utterance, delive- 
ry] elocuxienc, prelſione, facondia nel 
pariare. 

1 s. [a teſtimonial to 

E'Locy, one's commendation or 
praiſe] elogio, panegirico, s. m. compofi- 
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To ELO'1GNE [to remove, or ſend 
away to a great diſtance] allontanare. 

ELO'/1GNED, adj. allontanato. 

Eo ELo'PE [to leave a huſband, and 
dwell with an adulterer] laſc iar ſuo ma- 
rito, ed abitare con un adultero, 

To elope [to go away by ſtealth] 
fuggire, ſcappare. : 

ELO'PED, adj. che ha laſciato ſuo ma. 
rito, per andar ad abitar con un adul- 
tero ; fuggito. 

ELO'PEMENT, s. Pabandonar una 
mog lie ſuo marito, per abitare con un a- 
. ul fuggire d'un ſervo dal pa- 
drone. 

E'LOQUENCE, s. [the art of ſpeaking 
well] eloquenza, 8. f. il bene, e facouda- 
mente parlare. 

E'LOQUENT, ad}. eloquente, che ha 


* 
ery eloquent, eloquenti/imo. 

E'LOQUENTLY, adv. eloquentemente, 
facondamente, em eloquenza. 

Elst, adj. altro, altra. 

No man elſe, no body elſe, gun 
altro. 

Some where elle, in qualche altra 
parte, altryye, 

lle minds nothing elſe but his own 
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intereſt, von bada ad altro ch al fu 
frobri intereſſe. 

E.ie, conj. [otherwiſe] altrimente, o. 

Be quiet, elle be gone, tacete o . 
date win, 

Do as I bid you, elſe you ſhall ſuffer 
for it, fat» quel che vi comands, aliri. 
mente me la pagherete, 

Eiſewhere, adv. altrove, in altng 
luogo. 

From elſewhere, altronde, da altrg 
lu;go. : 

To ELv'CciDaTE [to make clear, ot 
plain] delaciciare, ſpiegare, ſehiarare 
manifeflare, dichiarare. r 

ELUCIDATED, adj. dilucidato, ſpie. 
gato, ſchiarate, manifeflato, dicbia- 
rats. 

ELUCIDA'TION, s. [an explaining, 
or clearing] dichiarazione, ſpiegaziome, 
8. . 

To EDE ſto eſcape any impend. 
ing trouble or danger, to wave] /c4;. 
dare, ſcanſare, sfuggire, ſchifare. 

ELv'ptD, adj. ſchivato, ſcanſars, 
Surgito, ſchiſuto. 

ELVES, s. pl. di elf, 

E'LVELOCK. v. elflock, 

E'Lv1$H, adj. [relating to elves or 
wandering ſpirits] afpartenente a fil. 
letta ; di folletto. v. elf. 

 ELv's108, s. [fraud] fraude, falla- 
cia, s f. inganno, s. m. 

ELu'sORY, s. [ deceitful ] fallace, 
Jraudolente, ingannevole. 

To El ur ¶to waſh off] /awar dia, 
nettare con acqua. 

ELY'SIAN, adj. eliſco, 

The elyſian fields, i campi eliß. 

Eu, e una abbreviazione plebea di 
THEM, 1, le, loro. 

I love 'em, Ii amo, o le amo. 

I am not againſt em, uon ſono contra 
di loro. 

To EMA'CIATE [to make lean] „na- 
grare, dimagrare, render magro, ema- 
ciare. 

EMA'CIATED, adj. ſmagrato, dima- 
alto, emaciato. 

 EMACIA'TION, $. maceragione, ema- 
ciaxione, s. f. grande finagrimento. 

E'MANANT, adj. [iſſuing from ſome- 
65 elle] emanante z che eſce d altra 
(. | 

EMANA'TION, s. [flowing out] ema- 
nazione, s. f. . 

Ema'NATIVe, or EMa'NATORY, 
adj. [that floweth from] emanats, ve- 
nuto, proce-tuto, prodetto. 

To Eva'xSCIPATE {to ſet at liberty] 
emanceppare, emancipare, mancetpare, 
liberare, che fa il padre il figliuols dalla 

ſia podefta. 

EMA*NCIPATED, adj. emancefppato, 
emancipa!o, maucepalo. 

EMANCIPA'TION, 3. | a ſetting at 
liberty] emancipazione, 8. f. 

To Ema'sCULATE [to geld ] ca- 
firare, tagliare s cavare i teflicali 

To emaſculate [to enfeeble, to ener- 
vate ] iudlebolire, ſurrvare, debilitare , 

ſpoſſure. pref. mdebaliſcs. 

lank verſe does but emaſculate po- 
etry, il verſo ſciolio rende la poefia ſuer- 

Valid, 
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FMa/sCULATED, adj, - opal 
wats, indebolito, debilitato, eſſato. 

EMASCULA'TION, s. i caſtrare. 

To EMBA'LM, inbalſimare. 

To EMBA'RK, inbarcare. 

To EMBA'RRAas5 [to peſter, or trou- 
ble] imbarazzare, intrigare, imbro- 
glare. PO” 

EMBA'RRASSED, adj. iwmbarazzato, 
intrigato, imbrogliato. 

EMBA RRASSMEN T, s. [or trouble} 
imbaraxxo, impedimento, intrigo, s. m. 

EMBA'SSADOR, s. [one appointed to 
2& for, and repreſent the perſon of a 
prince or ſtate in a foreign country] an- 
baſciadore, ambaſciatore, s. m. 

An embaſſador extraordinary, ux 
ambaſciatore ſtraordinario. 

The Welch embaſſador [the cuckoo] 
il cucols, il barbagianni. 

EMB4a'SSADRESS, 8. [an embaſſa- 

dor's wile] ambaſciatrice, 8. f. moglie 
Hun ambaſciatore. 
e { the commiſſion 
EMBASSY, given by a prince, 
or ſtate, to an embaſſador] ambaſciata, 
6. f. 

To go upon an embaſſy, andare in 

ambaſciata. 

To EMBA'TTLE, porre in battaglia, 
v. to imbattle, 

To EMBE'LLISH, abbellire. v. to im- 
belliſh. 

E'MBERS, s. [hot embers] ceneri 
calile, brage. 5 

The ember weeks [the firſt week in 
Lent, the next after Whitſunday, the 
14h of September, and the Izth of 
December] le quattro tempora. 

To EMBEZz ZLF, apfrofriarfi una 
c, mancando di fe lg. 

EMBE'ZZLEMEET, $. la coſa ch" uno 
it appropriate, mancando di fede; ol 
appropriarſh che uno fa una coja, man- 
candg di fede. 

To EMBLA'ZE, ornare con lucidi ar- 
xamenti. 

To EmnLa'zon, adornare con adar- 
nat che rilucona. 

EMBLEM, s. [a repreſentation of 
lome moral notion by way of device or 
piture} emblema, 8. f. Ambolo. 

EMBLEMA'TICAL, Z adj. { of, or be- 

EMBLEMAYTICK, JI longing to an 
emblem] emblematico, di emblema. 

F'MSLEMENTS, s. [in law, are the 
profits of lands which have been ſowed!] 
en'rate, 0 uſuſrutto d' ana terra ſeminata, 

Jo Euno'ss, far berneccolo ; alzare 
© formare in curVo e a ms di bernaccola; 
mtagttare. | 

FEvBRaSU'RE, 8. [in fortification, 
tie hules in à parapet, through which 
the cannons are laid to fire into the 
held] cauncnicra, 8. f. quella apertura 
die i ſcarica dai forti pee 

Embraſure [in architeture, an en- 
[27gement made in a wall to give more 
aht to windows, doors, Cc. ] apertura 
ce Aa in un muro per dar iu lume, 
ce fineflre, ed alle porte. 

lo L£uBRrO'IDER, v. to imbroider. 

L44BR1O, 8, [the fortus or child in 
we womb after its members come to be 
Uilunetly formed, but before it has its 
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perfect ſhape] embrione, s. m. il part? 

concetto nella matrice, avanti cb' abbia i 

debiti lineamenti, e doduta forma. 

A wok in embrio, n lavoro abbox- 
Sato, un abboxxo. 

EMENDa'T1ON, s. [a corre ging, or 
amendment] emendazione, emenda, s. f. 
emendamento, s. m. 

EMERAL D, s. [a precious ftone ] 
ſmeralto, s. m. pietra prezioſa di color 
verde. 

EMERGENCE, 710 Ja thing which 

EME/RGENCY, 3 happens ſuddenly }] 
emergenza, s. f. 

EMERGENT, adj. | accidental, ap- 
pearing of a ſudden ] emergente, che ſuc- 
cede accidentalmente. 

An emergent occalion, un caſo emer- 
gente. 

EMERIL, s. [a fort of ſtone uſed in 
burniſhing metals] ſmeriglin, s. m. 
forta di ee. ridotta in polyere coll 
quale fi bruniſcono i metall:. 

To burniſh with emeril, ſmerigliare, 
brumr collo jmeriglio. 

EME'RS1ON, s. [| in aſtronomy, is 
when a (ſtar that is ſo nigh the fun that 
it cannot be ſeen, begins to appear a- 
gain: alſo the fun or moon's coming 
out of an ecliple ] emerfione, s. f. /i 
dice d'una flella, la quale per la ſua 
troppa vicinanxa del fole non pus ve 
derfi, e appariſce di nuowo col diſcoſla;- 
ſene, fi dice anche del ſole e della luna che 
cominciano ad uſcire dell' ecclilſi. 

Eur riek, adj. [that provokes vo- 
miting] emetico, ebe ba virtꝭ di far x o- 
mitare. 

E'MINENCE, s. Cor riling ground! 
eminenza, alte x xa, s. f. calle, s. m. 

Eminence, or eminency, s. [exce!- 
lency, high. degree of quality] emt- 
nenxa, eccellenza, 8. f. qualit2 emi- 
nente. 

A perſon of eminency, una perſona 
eminente, di gran qualild, d un grads 
eminente, 

Eminency [a title given to cardinal-] 
eminenza, titolo che fi da a' cardinal. 

E/MINENT, adj. [ high ] emmente, 
alto, clevato. 

Eminent [| excellent, high, great] 
eminente, excellente, eccelſo, ams, 
grande. 

An eminent quality, una quali'g emi- 
nente. | 

An eminent man in learning and 
wiſdom, un une eminente in dit. ing ed. 
in apere, 

loſt eminent, emin:t firs. 

E/MISSARY, s. {a perion lent out to 
obſerve the motion of an enemy, a lpy, 
a ſcout] emiſſarto, ia. 

Frar's510N, s. [a ſending forth, 04 
caſting out] e, $. l. gtttaments, 
s. m. 

To Eu [to fend forth, or caft out] 
gettare, mandare, metter fuori, piecture. 

Eutrrzo. adj. geitats, mandate, 
meſſo fuori, ſpicciats. 

EMMET, s. (an ant] wa formca. 

To Exmz'w. v. to mew. 

EmO/LLIEST, adj, [making oft, 
pliant] mulitficatine, als u ol. ifcas c, 
lenif.cativs, nite. 
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An emollient, s. wna medicina lenen- 

te, un lenitit a. 

EMO'LUMENT, e. [or profit, advan- 

tage ] emolumento, praſitto, guadag uo. 

EMO'N GST. v. amongſt. 

EMO rio, s. [a ſtirring, or moving 
forth] ſcaſa, s. m. 

Emotion [a violent motion of the 
mind] emozione, 8. f. ardore, s. m. 

- To Fur LE, far una fiepe di pali. 

To Empale, fortifi. are witorno con 
pali. 

To Empale, chiudere, ſerrare torus 

intorns. 

To Empale, t#tþalare, forta di ſup- 
flizis turcbeſco. 

EMPA'LEMENT, s. [the outward part 
of the flower of a plant] Seccia, s. f. 
for ancor non aperto. 

To EMPa'xNNEL. v. to impanneL 

E'MPEROUR, s. {a fovereign prince 
of an empire] peradore, s. m. 

The eaſtern and wettern emperors, 
gl imperadori dor ente e d'occidente. 

E'MPHASIS, s. [a ſtrong and vigo- 
rous pronunciation of a Word] cf. 
encreia, 8. f. 

To ſpeak wich an emphaſis, pariare 
con enſisi. 

' ExmpHa'TICK, or EmPna'TiICAL, 

a lj. [{poken with earnettnels] erfatco. 

An emphatical expretlion, wn" i- 
01e enfaltca. 

EMPHA'TICALLY, adv, eaticamen- 
te, con enfaſi. 

F'MPIRE, s. [the domivions of an 
emperor ] zperio, s. m. flats, e daring 
dun wperadore. 

The eaſternempire, / umpferio d ervente. 

Empire [ power, authority] zrperes 
ſupremo dominia, fignorta. 

EMPURICAL, adj. empirico. 

An empirical doctor, un ci, un 
medico, che f ſerde della ſua fola netixia 
Ac Ae Ferien t. 

An EwyerRICK, s. [a quack] wr en- 
ftrico, un ciarlutauo, un cantambanco. 

EMPLA'STtR, s. (a platter] i- 
aſro, 8. m. 

To Emvra'sTFR (to cover with a 
plaiter ] coprire con un impraſtro, 

To EveLO'Y. v. to unploy, e far 
der:vattut. 

EuyorsOY. v. to poiſon. 

EuPO'R1UM, s. [a market] emporco, 
8. m. 

E'vupPRESS, . [the wife of an empe- 
ror} imperatrice, s. f. magite d impera- 
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E*MPTINESS, $. VOfezza, 8.01, 

EMPTION, s. [a bung] compra, 
8. Wn, 

E'apTY, adi. { void) vote, cs primo 
O aperto, contraris Ui f, Vans. 

An empty pure, 4, bart 4Vota. 

An empty vellel, us v2a/; wats, 

Empty veitiels make the gc! eatedt noir, 
la pra caitiva rasta de carro jempre 


Empty [ vain} vans, l:getero, inmile, 
mal . fats. 

An empty hope, wa wana heran g. 

"Phe empty pleatures of this warld, 2 
ear e mend: faciers «i queſto 
mon to 
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An empty [or ſhallow} Z an, ui uomo 
di poco ſenno. 

To have but the empty title of a 
king, aver il nudo nome di re. 

The town is very empty, l citta e 
ata di gente, v2 poca gente in citta. 

To E/mePTyY [to make void] wotare, 
cavare il contenuto fuor del continente, 
contrario d'empiere. 

To empty a caſk, vytare un barile. 

To empty out of one veſfel into an- 
ot! er, traſbaſare, travaſare. 

F'urTY'D, adj. votato. 

To EMPU'RPLE {to make of a pur- 
ple colour] render purpureo. 

EurvEMA, s. [a collection of puru- 
lent matter in the cavity of the thorax] 
empiema, s. m. quel malore, quando 
nella cawvita del petto fi raccoglie molta 
marcia. a 

Troubled with the empyema, empie- 
matico, che ha il male dell empiema. 

EmPY'/REAL, adj. {of or belonging 
to the higheſt heaven] empires, epiteto 
dell" undecimo, e ultimo cielo. n 

The empyreal, or higheſt heaven, il 
cielo empireo. 

EMPeYRE/UMA, 6. [ that taſte and 
ſmell of the fiie, which in diſtillatious 
happen to ſome oils, ſpirits, Sc. em- 
pireuma, 8. m. odere, o ſupore d'abbru- 
ciato. | 

EMPYREUMA'TICK, adj. empireu- 
matico, che ha odore c ſapore d abbru- 
cats. 

To F'ruLaTE [to vie with one, to 
ſtrive to exceed, or ge beyond another 
in any thing] emulare, concorrere, gar- 
reggiare. f 

LMU UAH, 8. [a firiving to excel 
or go heyond-another in any thing] e- 
mulazione, gara, conteja, 8. f. emulator, 
*. emulatore, emulo, concorrente, garreg- 
Faule. : 

Emvul aro, , [a rival, a competi- 
tor } rev dle, Enuls, competitore, garegyt- 
ature. 

{UM v1l.0USLY, adv, à gara, con vi- 
ola. 

FEMu't.STON, *. a phyſical drink 
made of the kernels of ſome (reds, in- 
fuſed in a convenient liquor] emulſione, 
„ f, nome de medicamenti, che fa cola no 
ſpremends. ' 

To ENABLE ſto mike able, cr ca- 
pable} abilitare, abbientare, fare abil-, 

ExNAa'8LED, adj..abiittats, abbientato. 

To Exa'cT [te eftablith an a8 or 
law, to ordain o decree] fare o flabilire 
n legge. ordinare, decretare. 

Fxa'CTED, ad) fatto, flabilito, ordi- 
ne, decretato. 

ExA'MEL, e. [a compoſition uſed hy 
painters] ſmalto, e. m. e di hi- 
aja, cnlcina, e acqua rafſodate fine. 

To ExaAMEL [10 pant with enamel ] 
ſmaitare, coprir di ſmalto. 

ENA'MELLED, adj. fmallato. 

ExNA'MELLER,8$, artefice cte lavera 

d. 3 
% ENA MO OUR, imnamorare, render 
innamorato, accender d'amore. 

EnAa\MOURED, adj, | in love with] 
innamorato. 

ENnaxkaA'T1ON, s. { recital, rehearial ] 
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narrazione, narrativa, s. f. racconto, 
ragguaglio, s. m. 

Io ENnNCHA'NT, incantare. Dar 
forza ad alcuna coſa con qualche incan- 
timo. Dilettare in ſommo grads. 

To Excha'sE, incaſſare, fiſſar una 
coſa dentro ad un altra. 

Ex cO“MIAST, s. {a maker of enco- 
miums] un panegirijla, un facitor den- 
comi, 

eee { belong- 

ENCoOMIA'sTICK, Sing to an enco- 
mium] appartenente ad encomio. 

ESCO MIUM,s. [a ſpeech, or copy of 
verſes in praiſe and commendation of a 
perſon ] encomis, elogio, s. m. lade, 
8. f. 

To Ex cOMU Ass. v. to incompaſs, 

Enco'RE, adv. [again, once more] 
ancora, un altra volta, un altro tratto, 
di nuovo. 

Enco'UNTER, s. [a fight] ſcara- 
muccia, zuffa, s. f. ſcaramuccio, bada- 
lucco, 6. m. 

They had a verv hard encounter, eb- 
bero una grande ſcaramuccia. 

Encounter [meeting] incontro, rin- 
contro, intoppamento, s. m. 


To Enco'unTE [to engage with in 


fighting] ſcaramucciare, attaccar la 
battaglia, azzuffarſi. 

The two armies encountered in the 
morning, and fought till the evening, z 
duoi eſerciti S$azzufforno la mattina, e 
combatterono fino alla ſera. 

To encounter {to meet] incontrare, 
rincontrare. 

ExnCO'UNTERED, adj. ſcaramucciato, 
badaluccato, azzuffato, incontrats, rir- 
contrato. 

END, s. [the laſt part of any thing] 
fine, s. m. eftremita, 8. f. termine, s. m. 

End Caim, deſign] fine, diſegno, mo- 
ti vo, 8. m. cagione, meta, 5. f. 

End (iſſue, come off] fine, ſucceſſo, 
event, s. m. 

The end of the world, la fine del 
monda, 

The farther end of the ſtreet, Peftre- 
mita della flrada. 

To go to the fartheſt end of the 
world, andare fino alle parti le pid re- 
mote del mondo. 

I have it at my tongue's end, /'hg 
alla punta della lingum. 

To put an end to a thing [to make 
an end of it] mettere e condurre a fine 
una ofa, finirla, compirla. 

To come to a ſhameful end, fare una 
fine ignomunioſa. 

The end of an orator is to perſuade, 
il fine d'un oratore à di perſuadere. 

To compals one's ends, condurre a 
fine il ſuo diſcguo. 

To what end was man created? @ 
che fine fu creato Puomo ? 

Jo the end that, affineche, affinc/2, 
acciocchs, 

Who knows what will he the end of 
all this ? che ſa qual ſara la fine di tutto 
cio ? 

The war is at an end, 2 la guerra 
finita. 

The ſummer is almoſt at ag end, /a 
flate d quaji paſſata, 
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He will hardly live a day to an end 
afpena ha un giorno di vita, appena Ts 
vera un giorno intero. 

To make an end of one [to Kill him] 
Spedire, o ſpacciare uno, ammazzarl 
aſſaſſinarls. 

So there will be an end of him, cos! 
egh ſara ſpedito. 

o make an end with one [to agree 
with him] accordarfi con uno, wenire a 
qualche : ER con lui, finire un 
cont) con lui. 

To have the better end of the ſtaff, 
Here, o flare a cavaliere, flare al dif- 
opra. 

To no end [to no purpoſe] in 4 
inutilmente. N tc wth 

To beat one's wit's end, non aper che 
fare, eſſere irreſoluto, metterſi il ceræelli 
a fartito, flillarſi il cerwello. 

He cares not which end goes forward, 
non fi cura di nulla, laſcia andar le coſe 
alla peggio. 

It made my hair ſtand an end, ice 
raccapricciare. 

There's no end of it, gucſſo non finira 
mat. | : 

World without end, per ſempre, ne 
ſecoli de ſecoli, queſla 1 non d in 
uſo che nella liturgia anglicana. 

Folks have got it by the end, { 
dice. 

He has got it by the end, that I was 
poing to be married, ha intenſo dire, che 
flawo per amogliarmi. 

To be all tor one's own end, 0 ri- 
guardar che il ſuo proprio bene, non ba- 
dare, non aver mira che al ſuo van- 
faggio. 

p In the end, alla fine, alla per fine, in 
ne. 

An ends-man | a broker that goes 
about the ftreets to buy old cloaths} 
rivenditore, riveudigliuola, rigattiere, 
3, m. 

To Exp [to make an end of ] Ae, 
terminare, por fine, compire, prel. f- 
niſco, compiſco. 

To end a diſcourſe, finireun diſcorſs, 
conchiudere un dijcorſo. 

To erd a bulinele, terminare un of- 
fare. 

To end a quarrel, metter fire ad una 
conteſa, terminare una conteſa. 

To end [to have an end] firire, aver 

6. 
When will our troubles end ? guar 
finirann i noflri guai ? 

All is well that ends well, la fine co- 
rona I opera. 

E'xXDED, adj. firito. 

E'NDING, 8. fire, conclufione. 

The ending of a controverly, Ia d- 
ſione d una controverſia. f 

E'/xDIVE, s. [a ſallad herb] en4wis, 
s. f. erba nota. 

E/xNDLEss, adj. [without end ] 14 
finite, che non ha fine, ſenza fine, conli- 
nue, perperus. 

An endleſs number, wuz numero is 
finito. 

Endleſs torments, fere infinite. 

E/NDLONG, adv. (in a fixait line} 
dirittamente, in linea reita, nen obliqua- 
eu. ' 

E x0- 
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E/40M105T, adj. [remoteſt, furtheſt; 

at the further end] I ultimo, il pid re- 
to, i pin lontans. 

wag © of nag b, adv. [eredly, uprightly, 

on end] erctiamente, in modo eretto, in 

unta, F 

Ex HM, 8. [or foc] nemico, inimico, 
8. m. nemica, ini mica, s. f. 

A profeſſed enemy, an nemico capitale, 

EXERGE/TICK,ENERGE TICAL, ad). 
[forcivle, efficacious ] energico, forte, 

acdcèe. 

ENERGY, $. | force, efficacy] ener- 
gia, effcacia, 8. f. 

To E/NERVATE [to weaken or de- 
prive of ſtrength] ſuer ware, debilitare, 

are. 

E/NERVATED, adj. ſnervato, debili- 
tato, ſpoſſa'o. 

ENERVA/TING, or ENERVA'TLON, 
8. lo ſnervare, debilitamento, $. m. 

E/NGINE, s. [machine, inſtrument] 
macchina, macchinazione, s. f. ordigno, 
firumento, ingeguo, 8. m. 

An engine to make fea water frefh, 
machina da diſſalare Pacqua del mare. 

Engine [ to put out the fire with ] 
tromba, $. m. 

An engine [or device] artificio, . 
oft uzias Hama, 

ENGINEER, s. (a perſon ſkilled in 
ſortifications, both buiiding, attacking 
and defending forts] ingegnere, s. m. 
ingen ritrovator d ingegui e di 
macchine. 

E'NGLAND, s. Inghilterra. 

E'NGL1SH, s. [the Engliſh tongue! 
Flugleſe, la lingua Ingleſe. 

To (peak Engliſh, parlare Ingle/e. 

An Englith man, wuz I esc. 

An Engliſh woman, una Inglefe. 

Ex1'GMA, e. [or riddle] ena, 8. f. 
&rito oſcuro, che fotto'l lame delle pa- 
rele naſconde ſenſo allegorico. 

ExIGMA'TICAL, or ENIGMA“ Tick, 
aj. [dark] enimmatico, di enimma, con 
ini ama. 

To EnLtiveNn (to make briſk or 
lively] animare. 

ExLYVENER, s. [that which ani- 
mates, that which invigorates] coſa che 
anima, che da nuovo vigore, che in vi- 
Lore. ; 

FE'xMITY, s. [hatred, grudge] nem- 
cigia, inimicizia, s. f. odio, s. m. 

E'xNEAGON, s. [a regular figure of 
nine equal tides and nine angles] enga- 
yoo, s. m. figeura folida di neve angolt 
uali, e di nove canti. 

Lo Exwxo/BLE [ſto make noble] 19- 
bilitare, far nobile. 

ExXO'BLED, adj. mnobilitata, fatto 
Able, 
ExNNO'BLEMENT, s. ti/ nobilitare. 

ExoD4a'T10N, $. {an unknotting, in 
huſbandry } i are, o tagliare i nods, 
e gur. þ /ciooltere una difficolta. 

ENORMITY, s. [heinoulneſs] enor- 
mita, enormexxa, atrocita, 8s. f. 


FEnorrhity [(high mitdemeanor ] de- 


ita enorme, o atroce. 

ExO/RMOUS, adj. ſheinous] erorme, 
udo, atroce, ſcellerato. 

An enormous crime, un delitto c- 
norme. 


ENT 


EnO'/RMOUSLY, adv, enormente, a- 
frocemente. 

Exo'uGH, adv. -{fufficiently] aſai, 
a baſtauxa, a ſufficienza. 

1] have enough, I have enough of it, 
ne ho afſai, ne ho a baſtanxa. 

"Tis enough, baſta. 

This will be enough to live on, queſto 
baſtera per vivere. 

Sure enough, certamente, ſicuramente, 
ſenza dubbio. | 

"Tis true enough, ? pur troppo vero. 

I know it well enough, © pur 
troppo bene. 

Enough is as good as a feaſt, chi ha 
aſſai è ricco. 

Eno'w. v. enough. 

ENnSA'MPLE, s. [example, pattern] 
eſemplare, eſemplo, modello, s. m. Obſ. 

To ExSEAM a hawk [to bring 
down his fat by feeding him more ſo- 
berly] alenare un falcone, 

ENS1'GN, s. [an officer in a company 
of foot ſoldiers, who carries the colours] 
alfiere, s. m. grado di milizia, ed > quei 
che porta laufen. 

Enſign [mark] fopranſegna, 8. f. 
ſeem, s. m. 

ENTA'BLATURE, s. [is the archi- 
trave, frize, or cornice of a pillar] arch- 
itrave, 8. m. quel membro darchitet- 
tura, che poſa immediatamente fopra co- 
lonne, o fflipiti. | 

To ENTER [to go into] ertrare, an- 
dar dentro. 

To enter upon an action, intentare 
un azione. 

To enter a room, entrare in una ca- 
mera. 

To enter upon an eſtate, entrare in 
o prender poſſeſſi d un flats. 

To enter into a league, entrare it 
lega, far allianxa. 

To enter a thing into a book, appun- 
tare che che fi ia in un libro. 

To enter a ſcholar in the univerſity, 
ricevere, © ammcitere uno ſcolare in una 
untverſits, _ 

To enter [or liſt} one's ſelf a ſoldier 
arrolarfi, o jarfi ſoldato. 

To enter an action againſt one, in- 
tentare un azione contro ad uns. 

To enter one in lea ning, dare ad 
alcuno i princifi delle ſcienxe, miziarl? 
nelle ſcienze, 

It never entered into my mind, c79 
non md vente mai in fenfiers. 

To enter into orders, render gli or- 
dini. 

To enter into bond, mallevare, eu- 
trar mal/-vadore. 

To enter upon a deſien, in/rapren- 
dere, o comin*iare un diſegno. 

F'XTERED, adj, ertratso. v. to enter. 

E'NTERING, 8s. {ertrare, entrata, 
s. m. 

ENTERPRISE, 8. { defign, or at- 
tempt ] impreſa, s. f. diſegno, atten- 
kate, s. m. 

To FE/xTrrPRISE (to undertake] 
imprendere, intraprendere, pightare 4 
operare, apparecchiarſi, pret, impreſi, 
intrapreſi. 

E'NTERPRISED, adj, rg, intra- 
freſo, apparecchiats, 


ENU 


ENTERPR1'SER, s. imiprenditore, ir- 
traprenditore, s. m. 

ENTERPRI'SING, 8. imfrendimento, 
s. m. { imprendere, 

ExTHU'S1aSM, s. [an inſpiration 
whether real or imaginary fanaticiſnt] 
entufiaſmo, s. m. vera pre teſa iſpira- 
riane. 

ENTHYy'SIAST, s. [one who fancies 
himſelf intpired with the Divine Spirit} 
entufiaſte, janatico, che pretende ur in- 
ſpirato, 

ENTHUSIA'STICAL, or EXTHUS1- 
As NIK, at, [belonging to enthun- 
alm] entufiaſtics, fanatics. 

ENTHYMEME, s. [an imperfect y- 
logiim in logick, where either the ma- 
jor, or minor propoſition is wanting! 
entimema, s. m. | 

Ex TIR E, ach. v. intire. 

EN Tir v, s. [a being] extita, s. f. 
ente, s. m. 

EN Tour [to put into a tomb] er- 
ter nella tomba, nel e polen. 

ExTRAILS, s. [the guts or bowels} 
e inteſlini, le interiora, le budella, le 
WV1/cere. 

_ E'xTRANCE, s. [entry] entrata, 8. f. 
ing reo, 8. m. 

He made a ſolemn entrance, fare ura 
pompoſa entrata. 

At the entrance into the port, all' 
entrata del porto. 

Entrance money, entrata, quel che 
ur0 {colare paga al maeſtro nel commciare 
ad imparare, 

Entrance upon a new life, cangia- 
men'o di vita, 

Entrance | admittance ] entratura, 
s. f. acceſſo, s. m. 

Eytrance [beginning] principo, co- 
minciamente, s. m. 

To ExTRA/NCE [to put into an ex- 
tatv] render eftatico, mandar in eftaſi. 

E'STRY, S. [or patfage of u houſe] 
anticorte, antiporto, andito, s. m. 

Entry [entrance] entrala. 

He wade his entry in great pomp and 
ſplendor, fece iz ſua eutrata con gran 
pompa, e jplendore. ; 

An entry upon an eſtate, Pertrare in 
Paſeo f un flato. 

I tie entry upon the maſs, tU mmtroits 
della meſſa. 

To ENnTWI'XE (to twiſt or wind 
about} attortigl are, attorcighare, av- 
volgere, cignere intorno, pret. av- 
volli. 

To ENUICLEATE ſto fift an! ſcan] 
Aijcuſſare, diſcutere, cſuminarr, conſide- 
rare, ſpregare. pret. dijcufh. 

ExNU'CLEATED, adj, { hifted and ſcan- 
ne] di/cuato, diſcuſſo, eſuminato, con- 
fiderato, ſpregato, meſo in chiaro. 

E'NVIOUS, adj. ,, invido, 
macchiato d mwndia. 

An envious man, u io. 

An envious woman, un" inyifieſa. 

FE 'XVIOUSLY, adv. eu ente, 
con manta. 

Do F=xv MERATE [ to number or 


reckon up | cue rare, nutterare, One + 


tare, calcovlare, ſommare. 


F*UMERATED, adj, numerals, cen- 
tato, calcolata, ſemmato. 
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EPI 
- ENU/MERATING, ENUMERATION, 
s. [a numbering or ſumming up] emu- 
meraZione, numerazione, s. f. il nu- 
merare, calcolo, e calculo, enumeramento, 
8. m. 

Exvo'y, s. [a perſon ſent by a prince 
to another ſor the tranſaction of an af- 
fair] un inwiato. 

Ex vv, e. [an uneaſy paſſion of the 
mind, on beholding the proſperity of 
others] inwidia, s. f. dolore dell anima 
dell' altrui utilità. . 

To E'xvy, invidiare, avere in- 
vidia. 1 

To envy one's hippineſs, zmvidiare 
Paltrui bene. 

I neither envy his wit nor his for- 
tune, non invidio ud il ſuo ſapere, nt la 
ſua fortuna. : 

E'NVYED, adj. iavidiato. i 

Better envied than pitied, & meglio in- 
wvidia che compaſſione. 

E'NVYING, s. Iinwidiare. 

To Exwo'ms [to make pregnant] 
ingravidare, 

To enwomb [to bury, to hide] ſep- 
pellire, naſcondere, celare. ; 

E'/racT, s. {the eleven days which 
the common ſolar year has above the 
common lunar years] epatta, 8. f. gli 
undici giorni che furono aggiunti, per 
paress iar anno ſolare, coll anno comune 
della luna. 

E'PHa,s. [a kind of meaſure amongſt 
the ancient Jews] Sa, miſura fra gl: 
antichi Ebrei, la quale contene da incirca 
FTA] flajo. 1 
EpHEe'MERa, s. [a continual fever 
which laſts but one day] febbre contt- 
nua, che non dura che un giorno. 

EPHE'MERI1S, 8s. [repgiiters or aſtro- 
nomical tables, calculated to ſhow the 
diurnal motions of the planets through 
the year] ie, e. f. libro dove i 
calceli fi regifirano, contenente i moti, e 
le apfarenze di corpi ſuperiort. 

EphEmeris [journal] giornole, s. m. 

Erice'xe, adj. Ex. the epicene gen- 
der {common to both lexes] i genere 
comume. 

Erick, adj. [heroick] co, eroico. 

An epick poem, or poet, un f0e71a 0 
un poeta pico. 

E'PICKs, s. [ epick poetry] poefia 
eþica, 

E/PICURE, s. [one given to excels of 
gluttony and voluptuoulnels ] wr i- 
curo, un uomo dedito alle wolutta, e ſen- 
fualita. | 

EPiCURE/AN, 8. [a fo'lower of the 
ſet of Epicuus] wr epicureo, wn diſce- 
polo d Epreuro. 

E'eyiCUR1$M, s. the doctrine of Epi- 
curus ] la dottrina d Fpicuro, Epicu- 
riſm. 1 

Epicuriſm [an epicure's life] vita i- 
curca, vita licenzioſa. 

E' PIC YE, s. [a litile circle, whoſe 
center or ſmall orb being fixed in the 
deferent of a planet, is carried along 
with its motion epretclo, s. m. precel 
cerchio, o piccola era, che deſcriue col 
to del ſup corpo of prantta, e per ſua 
circonferentza lo mugve. 

EriDE'MICAL, or EPIDE'MICK, adj, 


EPI 


[common among ell ihe people, uri- 
verſal] epidemico, comwne, uni verſule. 

An epidemical diſeaſe, ana malattia 
epidemica, o contagioſa. 

E'/P1DEMY, s. epidemia, o malatiia 
contagioſa. 

Eid sT RUM, s. [the forepart of 
the abdomen, or lower belly] eprgaſtro, 
s. m. la parte anteriore del wentricols. 

E/e1GRAam, s. [a ſhort witty poem] 
efigramma, s. m. ſpegie di poefia. 

EPIGRA'MMATIST, s. [a maker of 
epigrams] compoſitor di epigrammi. 

EP1'GRAPHE, s. [an inſcription ] 

igrafio, s. m. i 
. 8. the falling ſickneſs] 
epilaſſia, s. m. mal caduco, mal masſtro. 

EPILE/PTICK, 1 with 

EPILE/PTICAL, an epilepſy] ile- 
tico che patiſce d eilaſſia. 

E'PILOGUE, s. (a concluſion of a 
ſpeech] , s. m. breve ricapitola- 
⁊ione delle ciſe dette, 

EIN OE, e. [a rhetorical figure, 
when to move affection the ſame word 
is repeated] epinome, s. f. figura ret- 


_ torica. 


EP1'PHANY, s. [or twelfth-day] i- 
fania, s. f. giorno feſtiuo, che fi celebra 
li ſei di Gennaro, diceſi con vocabolo cor- 
rotto Befania, 

Err'SCOPACY, s. epiſcopato, weſco- 
vato, s. m. 

Errscoral, adj. [belonging to a 
biſhop] eprſcopale, weſcovile. 

An epiicopal habit, un abita epi/co- 
pale. 

The epiſcopal court, Ja corte piſco- 
pale. 


EP1isSCOPA'RIANS, s. [thoſe who ate 


of the epiſcopal party ] quell: che tengono 
per i weſeovi. 

E'P150DE, t. [ a ſeparate flory or 
a ion which a poet connects in the main 
plot of his poem, as the ſtory of Dido 
in * ] epijodio, s. m. digrefſione, 
8. f. 

E pISTI E, s. [a letter] Hela, et- 
tera, piftcla, s. f. 

The epittles of the apoſtles, I ole 
digli apoſtoli. 

An epiſtle dedicatory, una lettera de- 
dicateria, una dedicatione. 

A little epiſtle, ana epifioletta, un pi- 
flolotto, 

E'PISTLER, s. [he who reads the e- 
piſtles in a cathedral church] cui che 
lecge le epiflcle in una chieſa cattedrale. 

E'PISTLER, s. [a {ciibbler of letters] 
uno che ſcarabocchia epiſlole ; cattiva 
ſerittore di lettrre. 

Eei'STOLAR, or ErisTOLARV, adi. 
[helonging to an epiſtle ar letter] 4e— 
piftola, aitenente ad epifloia, 

EPISTY'LF, s. | a mals of timber 
laid upon the capital of a pillar] arch- 
trave, s. m. 

Erirarn, s. [an inſcription on a 
tomb] epitaffin, e citaſo, s. m. i- 
tone fatta in onore de morti. 

EPITHALA'MIUM, s. [anuptial ſong] 
epitolamio, s m. canzone nur iale. 

E' Piruku, ae erf, applica- 
tion, generally of a I:quid form, like a 
fomentation] epittima, pittima, s. l. 


E QU 


E'rirugEr, s, [a word expreſſing the 
nature and quality of another word, to 
which it is joined] piteto, s. m. aps i- 
uno cle dichiara la qualild, differenzg, 
ed eſſen a del ſiſlanti vo col quale egli ? 
accompaznato. 

EP1' TOME, s. [an abridgment] epi- 
tome, s. m. ſommarti, comments, s. m. 

ToEPITOMI'SE [to make an epitome 
or abridgment of a thing] fare un eri. 
tome, ſommare, compendiare, abbre. 
VIAre. 

EriToM1'sEDy adj. ſommato, com. 
pendiato, abbreviato. 

E'poCcn, s. [or date of years] 

FE'?OCHA, 3 epoca, s. f. 

E'PODE, s. [a kind of lyrick verſe} 
un epodo, parte di oda, o poefia lirica. 

EPULA'TION, s. [ banquet, feaſt] 
goxxoviglia, bancheita, 

E'PULIs, s. [an excreſcence in the 
gums] epulide, s. f. tumore o eſcreſcenza 
di carne che viene nelle gingive. 

E'qQuAL, adj. [like] eguale, uguale, 
part, ſimile. ' 

They are not equal, zun ſono eguali, 

Equal [juſt] eguale, griufto. 

To be equal to one, er eguale con 
uno. 

Equal, adv. egualmente, al part. 

He loves it equal with any other, 
Fama al pari di che che ji fia. 

Equal, s. fimile, pari, ſimigliante. 

He has not his equal, 20 ha il fimile, 
o il parti, 

Every body loves his equal, gui fimilz 
appetijce il ſuo ſimile. 

To E'QuaL {to make equal] aggua- 
gliare, fare eguale, pareggiare, aggi- 
uſtare. 

To equal ſor anſwer] corriſpondere, 
pret. corriſpaſi. 

His ſtrength equals his courage, 4 
ſua forza corriſponde al ſuo valure, la 
ſua forza non inferiore al ſuo coragg io. 

To equal one's ſe'f to, agguaghar/,, 
paragenarſi, andar del take 

EqQuA'LITY,Ss. Cor likeneſs] egualits, 
parita, 8. f. 

To he in an equality with one, andar 
del parti con und. 

To EQuaAL1'sE [to equal] arguagit- 
are, pareggtare, aggiuſiare. 

EqQuUALYSED, adj. agguag/tato, pa- 
regviato, aggiuftato. 

EQUAL1I'SING, s. agruagliaments, 
s. m. agguaghanta, egualita, farildy 
agguaghazione, 8. f. 

E'qQUALLY, adv. {in the ſame degree 
with another ; evenly, uniformly, im- 
partially] eonalmente, uniformemente z 
ſenza parxialisa. 

EAN,, s. [ evenneſs of 
mind, contentedneſs] egualita, /erenitd, 
trangquillita di mente. 

EqQua'T1ON,s. [a making equal, an 
equal div ion] equazione, egualitd, 8. f. 
ageiuſlamento, parrggiamento, *. m. 

EUA TOR, 8. [the equinocdial line] 
equatore, 8. m. la linea ee 

EQUESTRIAN, adj. | longing to 2 


horſe-man, or knight] equefre, di ca- 
waltere. | 
An equeftiian figure, una figura e- 


The 


queſtre, 


E Qu 
The equeſtrian order among the Ro- 
mans, ['ordine eguęſtre fra gli anticht 
Romani. a 

EqQuIa'NGULAR, adj. L hat has equal 
angles and corners] equtangolare, che 
ha g/i engoli cgualt. : 

Fovipl'sTANT, adj. [that is of an 
equal diſtance] equid/ante, egualmen- 
te diflante. 

EQUILA'TER, or EQUILATERAL, 
adj. | whoſe fides are all equat} cqu/4a- 
ter?, che ba i lati uguali. 

An equilateral triangle, un triargelo 
ejuilatero. 

To EqQurILIBRATE [| to balance 
equally] eguilibrare, peſare ugualmente. 

EQUILIBRA'TION, . | e<quipoiſe ] 
equilibria, il paare egualmente. - 

EQUILIBRI'OUS, adj. Che e in equiit- 
brio. 

EQUILIBRIUM, $. [equality ef 
weight and poiſe ] equilibrio, contrappe- 

ſumento, s. wm. = 

To put in equilibrium, eguilibrare, 
fare equilibrio, mettere in equilibris. 

EqQuINO'CTIAL, ad}. equinoziale, 

The equinoctial line, 4a linea equi- 
ALIA, | 

EquixoOx, s. [when day and night 
are of «qual length] equinozi2, s. m. 
eeguaghtanza del gio no, e della notte, 
che quando ſole paſſa ſetto Pequinezi- 
ale, 

To EqQu1'e [to accoutre, to furniſh] 
efparecchiare, fornire, alleſtire, prepa- 
rare, arredare, mettere in punto, munt- 
re, provuedere, pref. forniſco, munil- 
co, provvidi. 

E'QuiPAGFE, 8. [the proviſion of all 
things neceſſary for a voyage or jour- 
rev] afparecchio, arredo, corredo, for 
mucho, guernimento, s. m. 

To be in a good or bad equipage, e/ſ- 
ſere bene, o male alla dia, efſere in buo- 
x, o cattivo flats. 

EQuiPolsE, s. [or equal weight] 
te eguale, equiubrio. 

To equipoite, verb. act. equiizhrare, 
ne!tere in equilibria. 

EQUIPO'LLENT, adj. [being of equal 
ſorce] equipollente, equivalente, di va- 
bre, e regio ugualc. 

EqQuiPO'LLENCE, e. [being of equal 
force and va ue] equipokenza, equiva- 
leiza, 8. f. 

EqQUIPO/NDEROUS, adj. | of equal 
weight ] d"ugual peſo. | 

EQui'PPED, adi. apparecchiato for- 
wt, alejtito, preparato, arredals, mu- 
uti, provuedute. 

LQUITABLE, adj. {juft, righteous] 
f be, giuſe, ragian- wele. 

E'QUITABLENESS, s. egutta, 8. f. 

E'QUITABLY, adv. con euitd, giuſla - 

ente. 
Equity, s. [the virtue of treating 
1 petions according to the rules of 
Tralon and juflice ] equita, gruftizio, 
Lf, 

lo do things according to equity, 
Jare te coje in equitd, ; 

: [ne court of equity [the cout of 
Mncery} /a corte doll” equita, la cancel- 
Wiz, CUE MON Au ſreeudo ia Me 
[ilta, ma fectude l equita, 


ERO 


FqurvaLeNCE, 7 8. [equalvalue] 

EQurVaLENCY, [ equi valenxa, 
8. I, 

EqQurvaLENT, adj. [being of equal 
might, value or worth] equivalente, di 
valore, e di pregio eguale. 

Equivalent, s. equiwalente, $. m. 

To give an equivalent, dare un equi- 
dalente. 

EqQui'vocal.,, adj. [which hath a 
double or donhtful fignification] egui- 
Toco, equiwoecoſo, dubbio, ambigus. 

EqQui'voCalLY, adv. equiVocamen- 
te, in modo equiv, 

To EqQui'vocarTe, [to ſpeak ambi- 
guouſly, to ſay one thing, and mean 
another] equiwocare, dare a piu coſe il 
me dgſimo nome. 

EqQuivoca'TiON, 2 s. [a double 

EqQuivo'Que, meaning legui- 
VIca%ione, ambiguita di parole. 

E'RA, s. [the account of time from 
any particular date or epoch] eraz con- 
to di tempo da una certa data o ep9ca. 

To ERA'DICATE [io pull up by the 
roots] /radicare, diralicare, irpare. 

To eradicate a dileale, fradicare una 
maiattia. 

To eradicate a vice, ſradicare, o eftir- 
fare un Viz. 

ERA'DiICATED, adj. ſradicato, dira- 
dicato, eftirpato. 

ER 4a/DICATING, $. lo ſradicare, eſtir- 
pamento, s. in. 

To ERA“SsE [to rub out] raſchiar 
via, diſtruggere. 

ERA'SED, adj. | ſcraped, ſcratched 
out] Seance llato, caſſat?, cancellato. 

ER A'SEMENT, 3. [a blotting out] 
to feancellare. 

- ERE, adv. ſhefore that, rather than] 
P ima che, antiche, pid tofto. 

Ete I could go, prima che feſ an- 
dare. 

Ere I ſhould do it, piu toffo che di 
farlb. 

Ere long, ere it be long, frappoce, 
ben preſio. 

Ere while, qual, he volta, delle volle. 

ERE'CT, adj. { railed, upright ] dritte, 
diritto, ritto, in pied:, 

To Ea Cr {to raiſe, to ſet up] i- 
gere, ergere, iunalzare, rizzare, levar 

ſu. frets ereſſi, ei si. 

To eredt a ſtatue to, or for one, er- 
gere una flatua a quaicheduno, 

To erect [to build] eleware fabbri- 
care, coftruire, e conflruire. pref. coltru- 
iico, e conftrwica. 

ERE'CTED, adj. ereito. erte, innalza- 
to, rizzato, wnflruito, fabbricato. 

ERE'CTION, s. (a ruling] erexiore,. 
6. fo 

EreQion [ huilding } ed:ficio, $. m. 
Prut'ura, 8. f. 

E/REMITE, V. Hermit. 

EREMUTICAL, a}, remito, relixie/ , 
ſolitaris. 

E/RMINE, $. {a very-rich fur cf a 
weiare!, or held movie, worn by prin 
ces 08 peico! U Tm ny] ermeliino, 
s. m. felle {crmitilino. 

E'R MINED, +}, [lined with ermine] 
Poderats Ad ermeliins. , 

To Ex0'DE {to cat away ) roder via. 


ESC 


To ERR [to miſtake] errare, travi- 
are, mganuar/i, deviare, ſbagliare. 

E'RRAND, s. { meſſage ] meſagg:io, 
s. m. ambaſciata, s. f. 

To go on, or upon an errand, fare 
un meſaggio. 

To tend one on an errand, mandre 
alcuno per fare un mſſaggio. 

A lzeveleſs errand, un meſaggio im- 
pertinente, 

To go on a fl-eve'eſs errang, tornar 
colle trombe nel ſacco, tornare da qualche 
impreſa, che non fia ruſcita. 

E' KRAN, adj. [er wandering] er- 
raute, erratico, vagabonds. 

A knight errant, wn ca valiere er- 
raue. 

Errant juſtice, giudici errauti. 

Errant, or arrant, d. arrant. 

E'RRANTRY, s. [an errant flate; the 
condition of a wander] h errare, Fan- 
dar attorno ſenza ſuper dove. 

Erraniry | the employment of a 


| knight errant] cavallæria; I impiege deg- 


li antichi cavalieri errant. 

ERA“ TA, s. [ faults or omiſſions 
which eſcape correction in printing] er- 

ri di flampa. 

ErxRA'TICK, or ERRa'TICAL, adj. 
[ wandering] erratico, errante, Vaga= 
bon. lo. 

Erratick ſtars [the planets ſo called 
in contradiction to the fixed ſtars) felle 
errant. 

E'RRED, adj. errato. 

E'RRING, &. erramento, errore, $. m. 

ExRo'NEOUS, adj. [falſe] erroneo, 
erronico, pien d errort, falſs. 

An erroncous opinion, wn opinione 
erronea. 

E&RO'XEOUSLY, adv. erroneamente, 
falſamente. 

EKRROUR, s. [or miltake ] errore, 
s. m. Lerrare. 

To lie under a great errour, igan- 
ni di molto. 

To all into an errour, commettere un 
errore. 

Errour of an inditment, aullitd in 
una accu/a, 0 informazione. 

ES, s. [Hitter vetch } legume fimile 
al fiſello, ma di ſapor men pracevole. 

EST, ERsST-WHILEF, dv. | lorg 
ſince, formerly] are elke, tempo fas 
anticamente. 

EruDi TION, s. [learning] erudizt- 
one, dattrina, 6. f. ammacſtramento, 
s. m. 

E&UPTION. 8s. [ a breaking forth 
with violence] impetugſita, wviolenza, 
Harxs cheft fa per uſcire. 

Eavsirr Las, s. [1 diſesſe called 
St. Antony's fire] ea, 8. f. 

ESC FE, 8. [apettog away from, 
fl:pht] ut, s. f. ſcampo, . m. 

To make an eſcape, or one s eſcape, 
prender la fuga, ſuggire, 

Et-ape [fault] errore, ingann, ſba- 
gůio, 8. m. 

He committed a great elcope, ba com- 
meſo un grand” errore, ha fatto un grate 
4 jt lis. 

I's ExCAaPE [or make one's eſcape] 
ſcampare, liberarſe da pericolo, ſabvarft 


Juggire, jeaf pare. 
Yau 


© Neſquire 


— er... I TI + a 


E 8 8 


You ſhall not eſcape, vi noni iſcappe- 
ret?. 

To eſcape [to avoid] ſcampare, ſcan- 
fare, evitore, | 

To eſcape one's ſight, involarfi dall 
altrui vifia. 

The faults that have eſcaped the preſs, 
gli errori che ſono ſcorfi nelia flampa. 

EsC&a'PED, adj. ſcampato, ſalua's, 
fuguito, ſrappato. 

E SCHAR, s. [a ſear remaining after 
the healing of a fore] Stara, s. f. cro- 
fla che viene ſopra le praghe. 

To E5cur'w' | to avoid] evitare, 
ſchifare, ſchivare, suggire, ſcanſare, 
fuggire. 

Lo elchew evil, and do good, fuggr- 
re il male, e fare ul bene. 

ESCHE/WED, adj. evitato, ſchifato, 
ſehiwvato, sfuggito, ſcanſato, fuggito. 

EsCHE'WING, s. ſchifamento, ſchiva- 
Mento, 8. m. 

Escu/TCHEON, 8. Parme della fa- 
miglia; ſcudo. | 

E'SNECY, s. [ the right of chooſing 
firſt in a divided inheritance which be- 
longs to the eldeſt —_ la pre- 
rogativa che il primo degli ſoxii ha di 
ſcegliere il primo quando fi fa la diwiſi- 
one d una eredita. 

EsPE'ClAL, adj. ſpeciale, ſpextale, 
fingolare, particolare. 

SSPE/CIALLY, adv, [particularly] 
ſpecialmente, ſpexialmente, particolar- 
mente, fopra tutto. 

ESPLANnA'DE, «. [in fortification, the 
glacis or ſlope of the counterſcarp] /:- 
anata, 8s. f. termine di fortificazione, 

F/8PLtss, s. [a law term, the full 

rotits that the ground or land yields] 
"entrata o il Prodotto d und terra, 0 
campo. 

EsPo'Usal.s, . [hetrothing, the ce- 
remony uſed upon that occalion] an- 
ſulixio, e. ſpoſalizio, s. m. ſponſalixic, 
8. f. laſullennita dello 0 22 

To Eso ust [to betroth, to take in 
marriage, to wed] entre, celebrar le 
Sponſalizie, pigliar per moglie, o dar per 
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te. 
o eſpouſe one's ſelf to one, ammog/i- 
anſi con una, maritarſi con uno. 

To eſpouſe a man's cauſe, ig liar la 
difeſa d uno, abbracciar la ſua cauſa, in- 
tereſſarſi in ſup favore. 

$POU'SED, adj. to. 

To EsyyY'[ to perceive] ſcoprire, ſcor- 
gere, vedere. pret. ſconſi, vidi. 

To eſpy [to obſerve] ſpirare, offer- 
ware, confiderare, inveſttgare. 

EseY'D, adj. ſcoperto, ſcorto, wiflo, 
weduto, ſpiato, offerveto, conſiderato, in- 
et. 

E gu f, s. [a title of dignity next 
to, and below a knight] ſcudiere, Titolo 
di nobilta. 

EsqQurRY, s. [the dignity of an 
9 il titolo di ſcudiere. 

Ess v, 5. (attempt, proof, trial] 
fagyio, cimento, s. m. 

lay of a deer, a hunting term [the 
brealt or briſket of a deer] {a carne del 
peito A un cer wo. 

To ESA {to make an eſſay, to try] 


| EST 
ſacgiare, fare il ſaggio, provare, far 


prumva. 

E'SSENCE, s. [the nature, ſubſtance, 
or being of any thing] Mx, cg, 
s. f. ere di tutte le coſe, coſa commu- 
ne alla natura di tutti gli enti. 

Eſſence ſin chymiltry, a ſpirit drawn 
ont of certain ſubſtances] rg, ſorta 
di liquore tratto per diflillazione da che 
che ſi fia. 

To EssENCE [to perſume, to ſcent] 
profumare, dar odore. 

An eſſenced fop, un zerbino attillato 
e projumato. 

ESSENTIAL, adj. [belonging to the 
eſſence} efenziale. 

The eflential part of a thing, la parte 
Henxiale d'una coſa. 

An eſſential, s. [eſſnziale d una coſa. 

The eſſential of religion, Pefſenziale 
della religione. 

EsSSP/NTIALLY, adv. efenziaimente, 
con eſſenxa. 

Es$80'ta, or Es80'/1Ne, s. [an excuſe 
alledged for one who 1s fummoned to 
appear and anſwer to a real ation] ſcuſz 
legale, o legitimaper Poſſenza d una per- 
ſona citata a comparire in giuſtixia. 

To E$s80'1N [to excuſe a perſon ab- 
ſent] ſcuſare una perſona che non compa- 
riſce in giuſtixia. 

Essolix ED, adj. ſcuſato dal compari- 
re legalmente, | 

To EsTA'BL15H [to ſettle] fabilire, 
confirmare, fermare, afſodare, render ſo- 
do fermo, e ſtabile. 

ESTA'BLISHED, adj. flablito, confir- 
mato, fermato, aſſodato. 

Eftabliſhed [decreed] Habilito, decre- 
tato, ſtatuito. 

ESTABLISHMENT, 2 s. flabilimen- 

ESsrA'BLIsHING, to, s. m. la 

flabilire. 

Eſtabliſhment [ a ſettlement concern- 
ing a prince's ſervants or troops, or the 
account of them] flato, s. m. 

ESTA'TE, s. [condition] „to, s. m. 
condizione, 8. f. | 

Eſtate, [means, revenues] ber, fa- 
colt. 

Eit ate degree, rank] fats, ordine, o 
cor po politico, fra i e, d"un regug. 

o be in low eſtate, eſſere in povero 
Hato, effere in povera fortuna. 

A real and perſonal eſtate, bent nobi- 
li, e immobili. 

The three eſtates of the Kingdom, 1 
tre ſtati del regno. 

To have a great eſtate, paſedere gran 
bent, o gran facultadi, efſer melo faroltoſo, 

An eſtate left one, n rredita, 

Man's eſtate, [eta wiritc, 

EsSTE gm, | value, reſpect one has 
for a man or his merit] fima, opintone, 
8. f. pregio, conto, s. m. 

I have a great eſteem for him, 1%, 
o bo tengo in grande flima, fo gran conta 
di lui. 

To be in great eſteem, efere in grande 
ima, eſſer molto flimats. 

A man of no elteem, un 99 di poca 
Aima, un uomo da mente, che non ò fti- 
mats. 

To raiſe a man's eſteem of a thing, 


ETC 
dare buong opinione a qualchedur di (1p 


che fi fin. 


To FE'sTE'EM [to value] flimare, far 
conto, fare lima, avere iu Pregio, Pregi. 
are, onorare. 

I efte:m honour above life, imo piz 
Pomore, che la vita. 

To eſteem [or think] Aimare, giud;. 
care, penſare, immaginare. 

_ ESTEEMED, adj. [valued] flimats, 
in iſtima, pregiato, onorato. 

Eſtee med [accounted] fimæto, oody. 
to, giudicato, tenuto, riputato. 

Es TEE AA, s. ſlimatore, efſefſors, 
grudice che tafſa il prozz3, e che reyol 
il valore delle coſe. : 

F'STIMABLE, adi. [worthy to be e- 
ſtee med] d-omo i ima. 

E'sTIMATF, s. [the ſet price or va. 
Ive] „lima, Taluta, eftimazione, 8. |, 

imo, prexxd, s. m. 

Estimate value, eſteem] „ima, s. f. 
Pregio, conto, s. m. 

To E'STIMATE, [to rate, to value) 
flimare, dar giudicio della waluta d una 
ca, valutare, apprexxare. 

E'STIMATED, adj. ftimato, aptrez- 
zato, valutato. 

ESTIMA'TION, s. [a valuing or ap- 
prailing] Himaxiaue, ſtima, s. f. fling, 
s. m. 

ESsrtval, adj. [belonging to the 
ſummer] iv, di Nate. 

EsTo' PEL, or ESTO/PLE, e. [a hay 
word, is an impediment or bar of an 
action, which hath, or otherwiſe might 
have had his ation] *, impedimer- 
to, s. m. ofppojizione, s. f. 

EsTo'veR, s. [a law word, that fig- 
nifies nouriſhment or maintenance] . 
trimento, mantenimento, alimento, s. m. 
nutritura, 8. f. 

To EsTRA'NGE to alienate, to draw 
away the affections] alienare, ſtornare, 
diſſnadere, rimus were. pret. diſſuaſi, n. 
moſſi. 

To eſtrange ore from another, ae 
nare uno da un altro, farli perder la- 
more che hawvewva per lui. 

To eſtrange one from an agreement, 
fornar ung da un patto, rimuoverneis, 
diſſuadernclo, 

ESTRANGED, adj, alienato, ſtorna- 
to, diſſuaſo, ri nmſſo. 

ESTRA'NGEMENT, s. alienaxisne, 
ſeparaxione, s. f. forno, s. m. 

EsT RANGERS, s. | law term, fo- 
reigners, perlons born beyond fea] alte. 
ni, ſt ranicri. 

Eftrangers [they who are no parties 
to the levying a fine] guelli che non han- 
no parte nei riſcuotere le tafſe. LE 

F'STRKEATE,S. [the copy of an origi- 
nal writing] copia were d'un orig ina. 

To ESTREePE [to mike pol in 
lands and woods) guaſture, rOUVnar 
dmnneggiare, vocaboliccio legale. 

ESTREPEMENT, s. [a ſpoil made in 
lands and woods by a tenant for term 
of life, tothe damage o the reverſoner ] 
rovina, 8. f. danno, danneggiaments, 
s. m. gergo dell gente di legg®. 

To Eren (to grave with aqua-fcr- 
tis] ſcolpire con acqua forte, 
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E'TC48D, adj. ſcolpito con acqua 
te. 8 a 
— s. f. ſcolpitura con acqua 


porte. N : 

2 LE __ 
ale, ſenxa fine, e ſenza principio. 

wy — happineſs, una felicità e- 


ETERNALIST, 8. [one who holds he 
| exiſtence of the world infinite. ] Uno 
che crede che il mondo fia ſempre flato. 

To ETERNALVSE. v. to eterniſe. 

ETERNALLY, adv. eternamente, ſem- 
pre, ſenza intermiſſione. 

ETER NE, adj. v. Eternal. 

ETERNITY, s. [an infinite duration, 
without being or end] elernita, 6.4 
miſura ths e e infinita, che non 
ha principio : 

804 4 from all eternity, Iddio 2 e- 
ſerno. 

To ETERNI'ZE [ to make eternal] 
rternart, fare eterno, immortalixxare, 
perpetuare, = 

To eterralize one's memory, eterna- 
re ['altrui memoria. 

ETERNIZED, adj. eternato, immor- 
talizzato, perpetuato. 

E/rHER, s. elemento fis ſottile dell' 
aria; aria raffinata o ſublimata ; flere. 
Fther, la materia delle regioni celeſti. 

ETHE REAL, 4 

— ns, adj. etereo, celefle, 

E'THICKS, s. { moral philoſophy } 
tlica, s. f. ſcienza de coflums. 

E/THN1CK, ad}.[heatheniſh, of or be- 
longing to heathens] etmico, gentile, pa- 
gane; non giudeo e non criſtiano. 

EryMoLO/GICAL, adj. [belonging 
to etymology] etimologico. 

ETYMO'LOGIST, s. [one ſkilled in 
{-arching out the true interpretation of 
words] etimologiſta, s. m. uno che ver- 
[ato neil” etimolegia delle parole. 

To ETYMOLOG1 2E, [to give an ac- 
count of the derivation ot words] fro- 
vare 'etimologia, e | origine delle parole. 

ETYMO'LOGY, 8. {the true origin 
of a word] etimologia, 3. f. ragion della 
ane delle parole. 

ETYMON. s. { origin, primitive 
word | origine; parola primiti via. 

To Eva'cuaTE Ito duch erge, to 
empty, to void] ewvacruare, volare, ca- 
care, far vacuo, ſcaricare. 

To evacuate the humours, evacuare 
[21 uneri. 

To evacuate a place, abbandonare 
un lucg?, uſcire & un luogo. 

Apt to evacuate, EVacuativo, 

Eva/CUATED, adj. evacuate, vota- 
e, cad, ſcaricats. 

EVAdUATIO, s. vacuazione, 8. f. 
achat. 

To Eva'pt [to eſcape, to ſhift off} 
fan pare, ſeapparr, Afrattare, fuggire, 
a, batterjela, andarſenc. 

lo evade an argument, deludere un 
gente. 

EVA'DED, adi. ſcampate, ſcappato, 
Hattate, furgita, celto, deiuſo. 

EVANGE'LICAL, adj. [of or belong- 
ng o the goſpet) evangelice. 

An evangelical truth, ana Ueritd 
argel ca. 


Vor. II. 


 famente. 


EVE 


Fva/nGELIST, s. [a meſſenger of 
good tidings] v ela, s. m. 

The four evangeliſts, i quattro evan- 
geliſti. 

To Eva/NGELLIZE [to preach the 
\golpel] ewvangelizzare, dichiarare, e 
predicar il wangelo. 

ToEva'PORATE [to breath or ſteam 
out] ewvaporare, ſpirare, mandar fuora 
il vapore, ſuaporare. 

A liquor that evaporates, un liquore 
che $evafora. 

Eva'PORATED, adj. evaporato, ſpi- 
rato, ſvaporato, ; 

EvarokA“Tiox, s. e&vaporazione, 
8. f. evaporamento, s. m. 

Eva'si0N, s. [eſcape] ſcappata, fu- 

a, 8. f. 

Evaſion [ſhift] ſcampo, ſutterſug io, 


ingauuo, rigiro, pret eto, s. m. ſcuſa, 


8. f. 

Eva's1ve, adj. [crafty, deceitful] /o- 
fiflico, aftuto, gavilliſo. 

Eu'CHAR15ST, s. {the Sacrament of 
the Lo: d's-Supper] I eucariſtia, 8. f. it 
Sanitfſimo ſagramento dell altare. 

Eves, s. the day before a feſtival or 
holiday] wigilic, 8. f. il giorno await 
alla jefla d' alcuni ſanti, o d altre grorno 
feflivo. 

Chriſtmas eve, la wigilia di natale. 

E'VEN, adj. [like, or equal] eguale, 
uguale, fimile. : 

An even weight, an peſo eguale, 

ri. 

An even number, un numero pari. 

Even vreckonings make long friends, 
conto ſpeſſo amicixia lunga. 

Even level, ſmooth] piano, uniſor 
me, eguale, 

Now we are even, adefſo fiamo ; gon . 

An even temper, un egualit2 di men- 
te, una * danmo. 

To be even with one, render la pari- 
glia ad uno. 

Even with the groun l, a p:ana terra. 

To lay a houſe even with the ground, 


demolire una caſa a piaua terra. 


Even, s. pars. 

To play at even or odd, giuocare a 

1, 0 caffo. 

Even [evening] /a ſera. 

Even long, freghiere che fi cantano al 
vero. 

Even, or een, adv. anche, ani, an- 
cora. 

It were a ſhame even to ſpeak of it, 
ſurebbe vergegna anche di parlarue. 

Even as, come. 

Even as if, come ſe. 


Even he, * 5. 
Even on, a dirittura, diritto, dirit- 


Even down, diritto giu. 

Even fo, oppunto co, giufto co. 

Even now, appunto, or-, in gueflo 
punto. 


Even [almoſt] quaſh, fino. 


To E'vex {to make even, to level] 


agguagliare, fare eguale, parcggiare, 
aggmftare, appianare. 5 
To EVEN Ito balance] accounts, re- 
golare i conti, aggiuſiare o ſaldare i 
conti. 
To even [to lay even ] with the 


mortair, che wiwve ſempre. 
. ” ec 


EVE 
ground, /p:anare, rovinare, abbattere 


a terra, 
E'VvENED, adj. liato, pareg- 
giato, aggiuftato, — Kals 
EVENHANDRD, adj. Iimpartial, equi- 
— che non ba parxialita, che ba equi- 
a 


E'veEN1G, s. la ſera, 

Good evening, buona ſerd. 

The evening crowns the day, la fin? 
corona Popera. 

The evening ſtar, eſpero, la fella 
della fera. 

Evening tide, la ſera, 

Morning and evening prayers, L pre- 
ghiere della mattina : Jolla ; mi 

E'VENLY, adv. egualmente, ugual- 
nente, uniformemente, parimente. 

E'VENNESS, s. gui, parita, s. f. 

Evenne's (imoothneis] parità, ſu- 
perficre piana. 

Evenneſs of temper, eguatita, di 
mente. | 

EVSNT, s. [the iſſue or ſucceſs of 
things] evento, caſo, s. m. riuſcita, . t. 

Event [or accident] events, acciden- 
fe, 5. m. 

EVENT1'DE, s. [the time of evening] 
la fera. 

To EvEe'NTILATE {to winnow or 
ſift] wentilare, conſultare, conſiderare, 
dJjcugare, difcutere. 

o eventilate {in law, is to eſtimate 
or value an eſtate] opprezzare, valata- 


re, P 
VENTILA'TLON, 8. [a winnowing] 

ventilazaane, $. f. if wventilare. 

Eventilation | a ſtrict examination or 
ſilting into a buline(s] Sentilaxiene, diſe 
eufſione, x. f. eſame, *. m. 

E'vER, adv. [without end] ſempre, 
tuttawia, ſemprema!, mai ſempre. 

It will ever be fo, ſara /cmpre co. 

If ever I chance to ſee him, {e mac- 
ca leſſe mai di wederlo, 

As much as ever, tanto che mat. 

For ever aud ever, per ſempre, eter- 
namente, ne” jecolt di fecols. 
Is there ever a man? wi ſu mai uo- 
mo ? 

As ſoon as ever I can, quanto pri- 
ma, o ſubit9 che potre. 

Ever ſince, ever alter, die, dopo, da 
quel tempo in qua. 

Ever and anon, di quands in quam. 0 
qualche wolta. 4 288 5 

Ever [before] prima, awant:. 

Ever the earth was, prima che la ter- 
ra fofſe. 

FE ver-green, adj. ſerpre verde. 

An ever-grern, 6. [a tree always 
green] un albero ſempre verde. 

EVERBU'BBLING, adj. {boiling up 
with perpetual murmurs] che ſempre 
bolle e mermara. 

EveRLA'STING, adj. [eternal] eter 
no, prrpetus. 

The everlaſting life or death, la wiin, 
0 la morte eterna. 

EViRLASTINGLY, adv. eternamen- 
te, perpetuamente. 

EVERLA'STINGNESS, 8. efernitd, 
ferpetuitd, 6. . 

Evrr-LivixG, adi. [immortal] in:- 


Evin. 


e 


EVI 

Evr'xsIOx, s. [overthrowing, over- 
turning] ſconvolgimento, s. m. rovi- 
ma, 8. f. 

E'vERY, adj. ogni, ciaſcheduno. 
It is lawſul for every man to do ſo, 
2 permaſſ ad ogni uomo di far cont. 

Every man is apt to fall, ognur9 e 
orgetto a fallire. 

Every Way, dn ogni banda. 

Every day, egui giorno. 

| Every one, every body, ognuno, ciaſ- 
chedun). | 

Every man for himſelf, and God for 
all, ognuno per ſe, e Dio per tutti. 

Every other day, un giorno i, un gi- 
0119 . | 

F.very one as he likes, oguno a ſuo 
modo. . 

He drink every drop, ha bevuto tut- 
to, ba bevuto fino all” ultima geccia. 

Lvery whit, every bit, tutto, affatto, 
in ieramente, del tutto. 

That's every whit as good, queſto 2 
egualmenie buono. 

Every where, da per tutto. 

E VET, s. [a newt, a lizard] Helliane, 
grimale welcnofo fimile alla lucertela. 

To Ever (to prove againit one} 
provare che che /i /ia contro ad alcuns, 
convincernels. 

EvrcT10N, s. {conviftion] cvizi- 
one, 8. f. convincimento, s. m. 

E viprscr, 8. [perſpicuity, plain- 
nel] evi,νI n cbiaregxa, manifeflaci- 
en, dinilragifie, a pareuxa, *. f. pa- 
leſumento, s. m. 

The evidence of a fact, Pevidenza 
d'un fatto. 

Evidence [Mark, proof] ſign, ind!- 
&io, ſaggio, 8. m. prova, s. f. 

To give ſingular evidences of one's 
gratitude, dar ſchni evidentt dell altrut 
gratitud.ne. 

There are firong evidences againſt 
von, vi ſono prove potenti contro di 
Wot, 

A true or fle evidence, wn teftimo- 
ert, o, falfh. 

o give in falſe evidence, render fal- 
ſa teftimmomanza. 

Evidence | witne's in court] wr fei- 
Mute. 

Evidences {[deed-} carte, alli, firo- 
ment:. 

To E/vIDENCE [to prove] frovare, 
dim Arare, far vedere. 

F'VIDENCED, adj. provato, dimo- 
ftrats. 

LVIPENCIBLE, adj. che / fro pro- 
Orr 

E'viDENT, adj. apparent, clear, 
manifelt } eviente, manifeſto, chiaro, 
apparente. 

Very evident, evidenti/imo. 

F'viDExTLY, adv. evidentemente, 
manitoflamente, chiaramente, apparent - 
monte. 

E'viL, adj. [bad] cattivo, malo, reo, 
malvarti). 

Evii commnnications corrupt good 
manners, e cattive compagnie corronpo- 
no i buen cui. 

Evil, 6. male. 

Whut evil have I done ? che male bg 
Saito wo? 


EXA 
Tis a great evil, queſte 3 un gras 


The evil, or the King's evil [a diſ- 
eaſe ſo called] le ſcrofole. 

Evil, s. male. 

Evil got, evil ſpent, beni malamente 
acguiſtati non fanno mai pro, farina del 
diawolo wa tutta in cruſca. 

Te Evrxce ſto prove] convincere, 
provare, far vedere. pret. convinſi. 

To evince [in civil law, to convict 
and recover by law] ricuperare in giu- 
ſixia una coſa comprata da un altro. 

Evi'xCED, adj. convinto, provate. 

EvrxC1BLY, adv. dimaſtrativamen- 
te, manif:ftamente, chiaramente. 

To EvrsCERraTE [to unbowel, to 
take cut the bowels] ſuiſcerare, cavar 
le wiſcere. | 

E/viTABLF, adj. [that may be a- 
voided] ewitabile, che fi puo evitare. 

To F'/viTaTE [to avoid, to ſhun} 
evitare, ifuggire. 

Eu“ xh, s. [one deprived of the 
generative parts] un eunuco. 

ToEv/NuCHaATE [to geld ij caftrare. 

Evoca'T10N, s. [a calling out or 
upon] invocatione, 8. f. | 

Evocation [law term, ſummons] ci- 
taxione, chiamata in giudicio. 

ToEvo'LvE [to unfold] difvolgere, 
ſoiluppare, ſoolgere. pret. dilvolli, 
ſvolſi. | 

EvO'LVvED, adj. difvolto, foiluppato, 
foolto. 

F/UPHONY, s. [a better ſound, a 
ſmooth running of words] eufonia, e. f. 


ſuono piu grato che naſce dalio ſcontro di 


certe fillabe. 

Evu'Lslox, s. fa plucking, cr pul- 
ling out] diveilimento, ſbellumento, s. m. 

Ewe, s. [a female ſheep] un fecora. 

An ewe-lamb, un manners. 

To Ew ſto bring forth lambs] fig- 
liare, parland delle pecore. | 

Fu ER, s. [a veſſel to hold water] 
un boccale. 

A. ſilver ewer, un boccale d'argento. 

EXACERBA'T1ION, s. eſacerbazione, 
irritazione, s. f. provecamento, 8. m. 

Ex Cr, adj. { \tridt, punctual] eſato 
puntuale, diligente. 

Exact [accurate] eſatio, giuſſo, pro- 
for ionato. 

To Exer [to demand rigorouſly} 
eſigere, domandare, richiedere con autori- 
ta 9 di dritto, pref. richieggo, prot. li- 
chieſi. 

Why ſhould you exact ſuch things? 
perch efigete tali coſe ? : 

To exact upon one, or exact in the 
price, damandar trofpo, ſopraffare nel 
prex xo. 

ExXA'CTED, adj. eſatto, domandato, 
richieflo, P-praffaito. 

ExaicTiON, s. [the taking of an 
unlawſul fre] Are. 

EXACTLY, adv. c/attamente, accu- 
ralamente, diltzentemente, con cſuttexxa. 

EXA'CTNESS, 8, (care, caretulneſs] 
cſattex xa, accurate a, cura, diligen- 
, 8. f. 

Exa'croR, s. [a gatherer of taxes] 
eſattore, s. m. riſcotitor del pubblico, 


To Exxq'GGERaTra, [tv amplity, to 


EXA 


enlarge in words] eſagerare, aggrar 
dire con parole. preſ. aggrandiſco. 

ExA'GGERATED, af eſagerato, ag. 
grandito con parole, 

EXAGGERATION, s. [amplification] 
eſageratione, s. f. 

To EXA'GITATE [ to diſquiet, tg 
ſtir up lagitare, travagiare, tormentare. 

To EX&A'LT [to raiſe, to lift up] 
eſaltare, levare in alto, alxare. i 

To exalt [to praiſe highly, to extol] 

cſaltare, aggraudire, accreſcere, lidar, 
preſ. aggrandiſco, pret. accrehhi. 
To exalt a mineral { in chymifry 
is to refine it, and increaſe its rength] 
efaltare un minerale, rafinarls, acre. 
cere la ſua vii. : 

EXALTA'TION, s. | or liſting up] 
efaltazione, s. f. eſaltamento, s. m. 

The exaltation of the croſs, Leſalta. 
one della croce. 

The exaltation of a planet, Peſaltaxi. 
one d'un pianela. 

EXALTED, adj. efaltato, alxato, os. 
grandito, accreſciuto, 7 

Exalted [ſublime, or excellent] c. 
cellente, ſublime, gran le, illuſtre. 

EXA'LTING, s. eſaltazione, s. f. eal. 
tamento, s. m. Peſaltare. | 

EXAMINA'TION, s. [an examining] 
eſaminatione, eſamina, conſiteratimn,, 
s. f. eſaminaments, diſcorſo, s. m. 

The examination of conſcience, Feſa- 
me della coſtienza. 

A |trit examination, n' amino. 
one rigoroſa. 

Ex AMINSA TOR, 8. v. examiner. 

To Exx/mine, [to ſearch, to te- 
quire] ſminare, interrogare. 

To eximine Fto weigh] e 
confideratamente diſcorrere, wentiln-/, 
diſcuſſare, diſcutere. 

To eximine a witneſs, eſaminare ut 
teſtimouio. 

To examine a buſineſs, eſaminare, 
penſare, conſiderare un affare. 

EXAMINED, adj. eſammato, inter- 
rogato, difcorſo, wentilato, Giſcuſate, 
diſcuſſo. 

EX MIXER, s. uminatore, s. m. 
che eſaminga. 

EXAMINING, s. eſaminamento, s. m. 
Ueſaminare. 

An examining of witneſſes, 2 - 
mina di teſlimoni. eo, 

EXA'MPLE, s. [patern, model] c/em- 
Ito, eſemplo, modello, cſemplare, s. m. 

To ſet good or bad example, 4 
buono, o cattrvo eſempio . 

Example [inftance, precedent} c 
Pio, uno de mexxi con che fi prove qua: 
che coſa. 

As for example, come per eſempto. 

Example Cin logic, the on een 
of one tingular point from anoth*r 
eſemplo, uno degli argomentt ufatt ne Ar 
diſcorfu da filvefi, 

To make one a publick examp'e, 7” 
che uno fer Ui 4 ejempio, {untr ali? 
e/emplarmente. 

Exa/nGutous, adj. | blood!c(s, 
without bloo{] e/argne. 

To EXA'MINATE [to deprive of, 
to kill] diſanimare, privar {anima, e- 
ci. lere. Frei. ucc ili. 
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EXC 


To exanimate [to diſpirit, to diſcou- 
rage] diſanimare, ſgomentare, ſcorare, 
ſcoragy,iare, tor F animo, far perder altrui 

Exa'NIMATED, adj. diſanimato, pri- 

dato d auima, ucciſh, ſgomentato, ſcs- 
rate, ſcoraggiato. 

ExANIMA TION, 8. il diſanimare. 
Exa'RCH, s. [an officer formerly 

under the Roman Emperors cf Con- 
Rantinople] rea, vicers. 

e (the office of an 

Ex ARCH, exarch] eſarcato, uf- 

ficio d un efarca. | 

To EXA'SPERATE [to provoke] e- 
ſyperare, aſpreggiare, irritare, prove- 

care, innaſprire. pre!. inuaſpriſco. 

EXA'SPERATED, A}. eJaſperato, 4 
preggiato, pro vocato, irritato, inaſprito. 

ExXAa'SPERATING, 8. eſaſperamento, 
s. m. I eſaſperare. 

EXASPERA'TION, $. efaſperatione, 
s. f. eſuſperamento, 8. m. 

EXCAVvATION, s. Ia making hollow] 
ſcadare. 

To EXCECATE [to blind] accecare, 
jrivar della luce degli acchi. 

L/XCECATED, adj. accecato, privs 
della lace degli occhi. 

ExXCECA'TION, s. accecamento, s. m. 
F accecare. 

To EXCEED [t0 go beyond, to ſur- 
pals] eccedere, ſopravanzere, paſſare i 
droati termint, ſuperare, ſormontare. 

[| will not exceed that tum, 20 vo- 
g eccedere queſia ſomma. 

Cicero has exceeded all the orators of 
bis time, Cicerone ha ſor montats tutti gli 
cratori del ſus tempo. 

Our ! erality muſt not exceed our 
ability, hiſog na che la naſtra liberalita 
a ecceda le noſlre for xe, biſhgna che la 
w/tra liberalita fia adequata alle neſire 
60/114, 

LXCE'EDED, adj, ecceduto, ſopraVan- 
24/9, fuperato, ſormontato. 

LXCE'EDING, adj. [ecceſſive}] ecce/- 
firvo, che eccede. 

Exceeding, or exceedingly, adv. [too 
much] eccedentemente, eccaſſiuamente, 
Jn:deratamente, ſuor di miſura. 

lam exceeding tired, ſono molto lafſh, 

lt 15 exceeding fine, # belliſſimo. 
lle writes exceeding fine, ſerive per- 
tiltamente bene, 

Jobe exceeding deſirous of praiſe, 
Jr avidyſuns di gloria. 


„ exceeding proud he is, tanto 2 al- 
lers. 

FEXCE'EDINGLY [extreamly] mallo, 
ofiremamente, in fn grads. 

lo Exc (to cut do] eceedere, 
ſormintare, javranzare, wvantaggiare, 
ge, dincere. pier. vin. 

He exc-ls in every thing, gli 8 Va- 
inte 1 90 ut coſa. 
EXCELLENCE, or /XCELLENCY, 8. 
* J eccellenza, preeminenta, 
8. f. 


EXCELLENCY [1 title of honour] 
eeclenza, titolo {*onare. 

FXCELLENT, af}. (extraordinary 
$004, fate] eccellente, emmente, fing9« 
«rc, eitiumn, egregio, eſquifito. 

Lacellent wine, Vino eccellente, 


EXC 


Excellent, adv. eccellentemente, otti- 


mManmente. 

"Tis excellent well done, queflo 2 fat to 
eccellentemente, in tutta eccellenza. 

E'XCELLENTLY, adv. eccellente- 
mente, con eccellentza, ottimamente. 

Exc e (that moves 

ExcE N TRICE, Sin a different cen- 
ter] eccentrico, che non è intorno al me- 
deſimo centro. 

The ſun runs irs courſe in an excen— 
trick circle, i ſole fa il ſus c in un 
cerchio eccentrico. 

EXCENTRYCITY, s. | the diſtance 


between the ſun and center of the ex 


centrick] ?ccentricita, la Jilanza ce 8 
fra i duoi cerchi che non ſono eccentrice. 

ExCE'PT, prep, [ſavmg] eccette, fiu- 
orche, ſal do, ſe non, traitone, cavatone. 

Except, conj. [unleſs] a reno, @ men 
che, 

To Exc r [to exclude} eccettare, 
eccettuare, efcludere. pret. AH. 

I except no body, #972 eccetito nefſſuno, 

To except [to object againſt} eſclu- 
dere, ricuſare, rifiutare, non wolere, 

To except againſt the witnelſes, eſclu- 
dere i teſtimoni. 

EXCE'PTED, adj. eccettato, eccet- 


| luats. 


Excepted againſt, ricuſato, rifiutato. 
Such a one excepte'!, eccetto wn tale. 
EXCEPTION, s. [an exempting from 
the general rule] eccezione, eccetuatiane, 

8. ft. 

There's no rule without an exception, 
non V's regola generale ſenza eccetione. 

Exception [in law, is a bar or ttop 
to an action] eccezione, termine legale, 
2 di pruoda o d altro atto intra i 

itig anti. 

Exception againſt a witneſs, eſc/u/i- 
one d'un feſlimonio. 

An exception in a contra, eccegione, 
limitazione, clauſutla iu un contratto. 

To bring in an exception in law, al- 
legare qualche eccezione. 

To make an exception againſt a 
thing [to find fault with it] frowar da 
dire a gqualche coſa, farvi qualche obje- 
rione. 

To take an exception at a thing, /. 
feudenſi, o flimar/i offeſo in qualche ceſa, 
prender uggia in qualche ca/a. 

ExXCE'PTIONABL?, adj, [ which may 
be excepted againit] ca alla quale i 
pus objettare o fare objezione. 

ExceyTiOuUs, adj. {which is pt to 
take exception, or to be oftended} A- 
to, riettoſo, ie. 

To EXCERP [to pick, to cull out] 
pictiare, racetglicre, ſeegitere, cat fass. 

FEXCERPTION, s. [a picking or cul- 
ling] raccolta, collemtouc, 8. f. 

Exc 1755, 8. [ upeifluity } ccc, - 
paiſamento, s. m. 

An exce!s of love or goodneſt, un 
eccefſo d amore, o di boxtd, ; 

Vo run out in excels, andare all” ec- 
een, peccare nll” eccefſ. 

Exceis {intemperance, riot] ecceſſo, 
ſregolatezza, intemperanza, 8. f. 

Exct'ss1ve, adj. [exceeding] ecce/- 
i vo, che eccede, mcc rats. 


Excellive heat, calls eccefh V9, 


EXC 


Exceſſive pain, dolore ecreſũ vo, atroce · 

An exceſſive love, amore ccceffroe, 
ſregolato. e 

FxCE/SSV ELI, adv. ech ente, 


 ſprederatamente. 
ExXCE'SSIVENESS, s. , ſup: r- 


fluita. 


Excna'NGe, 8, [ hwging, barten - 


- ing, trucking] caftbi9, brutto, . m. 


To make an exchange, fore un can 
bio. 

A bill of cachange, wra kitera dr 
cambro, 

Exchange is no robheiy, , carbu 
ren la. Irscinio, chi canibia new ja 
%%. 

Exchange [a place where merchants 


meet] ie drwe i mercartt jt radu 


nano fer ug riare. 

Ide royal excharg of the city o“ 
London, ta borſa reale della ci'td a. 
Londra. 

Exchange [in traffick, is the giving a 
ſum of money in one place tor a bill 
payable in ancther N cambio, 

Exchange-brokers {men who 1 
formation to merchants how the ex- 
change cf coin goes, and help merchants 
to chapmen, and chapmen to merchants ] 
Senſe l: di can bia. 

Lo EXCHA'NGE No barter or truck ] 
cambiare, fare un cambio, barattare. ' 

To exchange words, dirfi alcune pa- 
rote. 3 

They excharged tome guns | they 
ſhot at one avother) A tirarone alcuni 
colpt di cannine. 

EXCHANGED, adj. chnet, barat- 
fats. g 

EXcu v NatR, s. {he who returns 
money beyond tea by bells of exchange } 
camb:atore, $. m. 

ExXCHA'NGING, s. COmbramente, 8. 
m. i cambiare. 

_Excurg'qQuer, s. | the place where 
the king's cath is r-ceived and paid} Ga 
camera, il fiſco, ut lu dove vanne 1 
dauuri del re, | eraris. 

The chancellor of the exchequer, Ja- 
d ocato fijcale, 

ExcisaTE, adj. che paga la tn. 

Exci'sE, 8s. [impoſition | agu, or- 

nec. 

An exciſc-man, wr collettire della 
taga. 

ExCcr's10N, s. [deſtroying ] drfruz:- 
ene, rovina, annichilaz iose, em ,. 
1 

To Exci'Te (co ſtir up, to provoke] 
eccitare, riſogliare, flimolare, inficarc. 

ExCUTED, ath. eccitats, rifvery bats, 
Himoiato, miticato, 

FXCITEMENT, 3. { excitation } ccei- 
tamento, provecainento, mfitramento, 
flumels, atszaments, 8. m. (CU dRziond, 
s. m. 

ExCI'TER, 3. eccitatore, 8. m. cle 
eccita. 

LxXCUTING, s. eccitamento, 6. m. 
Feccitare. 

_ Excu ar, s. (clamour, outery] c- 
more, flrepito, romer di voct. 

To Fxcratn [to cry out, to call 
aloud } e/clamare, gridare ad ata vice, 
ſelamare. 
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EXC 


To exclaim againſt injuſtice, eſcla- 
mare, ſeridare contra I ingiuſlixia. 

EXCLAIMED, adj. efclamato, ſcla- 
mato. | 


EXCLAMA'TION, 8. eſclamaxione; 


"_ di molte voci. 

o EXCLU'DE [to ſhut out, to ex- 
cept] eſcludere, ributtare, privare. pret. 
£ 


o exclude an heir, e/cludere un rrede, 
frivarh dell eredita. 
Exc u' og, dj. eſcluſo, ributtato, 
privato. | 
ExcLvu'pixG, * 8. 2 eſclu- 


Exci vs ion, 3 fiva, 8. f. 
Excrv's ion zs, *. cod furono chia- 


mati i membri di parlament nel regno di 


Carl ſecondo, che volewano eſcludere ſus 
Jratelh dalla r 399 era cattolico. 
 ExcLv'sive, adj. cv. 

An excluſive vote, una voce eſcluſiva. 
An exclusive particle, una particola 


EXCLU'SIVELY, adv. eſclu/ivamnente, 
eccettualo, 

Till Sunday excluſively, fine a do- 
-menica eſcluſtvamente, eccettualo la do- 
meuica. 

To Exco'ciTATE [to invent, to de- 
viſe] trovare, ghiribizzare, cercare, in- 


Exco'c1TATED, aj. trovato, gbiri- 
bizzats, cercato, inventato. 

ExCO'MMENCEMENT, s. [an old law 
term tor excommunicat.on ] ſcomunt- 

car ione. 

To Exco'MMUNICATE Ito turn or 
put out of the communion of the church] 
feemmunicare, imprrre ſcomunica, ſepa- 
rare dalla comunone de jedeli. 

Exco/MMUNICATED, adj. ſcomuni- 
ca. 

EXCOMMUNICA'TION, 8. ſcomuni- 
cazione, ſcomunicagiene, ſcomunica, 8. .. 

To Exco/aiaTu [to flay off the 
ſkin] {coritcare, 

ExCO'RIATION, 5. [a flaying, or 
pulling off the {kin} eſcoriazione, 8. f. 
ſeorticamento, s. m. 

E'/XCREMENT, 3. [ ordure, dregs] 
eſcremento, s. m. /porcheria, porcheria, 
ſporctzita, s. f. 

Tue exciements of the body [what - 
loever is leparated from the aliment 
after digetiion, and is to be thrown out 
ol the body] gli eſcrementi del corpo. 

EXCREMENT AL, : adj, eſcre- 

ExXCuEMENTYTLIOUS, ) mentoſo. 

E/XCRESCENCE,or E/XCRESCENCY, 
3. [a tumor or ſuper fluous fleſh grow- 
ing upon any pat of the body] eſcre/- 
<enza, 8. f. tumore, o enfiato che vic ue 
nel corpo contro natura. 

EXCRE'T1ON, 8. { {eparation of ani- 
ma! tubllance] ſeparazione di ſoftanza 
animale. 

To ExcrvCiaTeE [to torment] ter- 


* ce, AHggere, af anuare. pret, aſ- 


ExCRUu'ClaTED, adj. tormentatſo, 
afflitto, afſannato. 
EXCRUCIa'TION, 8, crucio, tormento, 
afanno, s. m. afflizione, 8. f. 
To Excu'LPaTE [to excuſe] ſecl- 
pare, jca/are. 


E 


Excv'LPATED, adj. ſcolþato, ſcuſato. 

Exc v' sio, s. 7 ans — Ae 
fone, 8. f. tralaſciamento del filo princi- 
pale narraxione. a 

Excurſion [invaſion, inroad] corre - 
ria, *, f. ſcorrimento, . m. 


Exc ulis ABLE, adj. [that may be ex- 


123 da eſſere ſcuſato, degno 


Excvu'sATORY, adj. [which ſerves 


1 che ſerve a ſcuſare, per 


Excvu'sE, s. [a reaſon by which we 
endeavour to jultify ſome fault or of- 
fence committed] ſeuja, 8. f. 

A bad excuſe is better than none, val 
meglio ſervir/i q una cattiva ſcuſa, che 
non fare alcuna. 

He alledged tor his excuſe, allegd in 
ſua difeſa. 

055 Excv'se [to admit 7 . to 
juſtify} are, ſcolpare, aſfſolyere. 

; To Ear one's ſelf, ſcuſarfi, ſcol- 
fi, addurre ragiont a ſuo pro. 

To excuſe [fo diſpenſe with] ſcuſare, 
eſentare. ; 

I deſire you to excuſe me, vi prego di 
ſcuſarmi. 

I wiſh he would excuſe me from 
writing, vorrei che mi ſcuſaſſe, dallo 
ſerivergli, 

Your.indiſpoſition excuſes you from 
fatting, la voftra indiſgofizione vi cſenta 
dal digiuno. ; 

ExCvu'sED, adj. ſcuſato, giuftificato, 
ſcolpato. 


I deſire to be excuſed, vi prego di ſcu- 


armi. | ; 

Excu'seR, s. ſcuſatore, s. m. che 
ſcuſa. 

Excu'sING, 8. ſcuſaxione, 8. f. bo 
ſcuſare. 

E/XECRABLE, ad}. [curſed, dete a- 
ble] eſecrabile, deteflabile, ſcellerato, 
eſecrando. 

An execrablecrime or action, un de- 
litta efecrando, un axione eſecrabile. 

FE/XECRABLY, adv. {curſedly, abo- 
minably] eſecrabilmente. 

To E'XECRATE (to curſe, to deteſt] 
eſecrare, deteflare, maledire. preſ. male- 
dico. pret. malediſſi. 

ExECRA'TION, 8s. [ curſe, deteſia- 
tion] eſecrazione, efſecrazions, deteſta- 
Zione, maledizione, umprecazione,. 8. f. 

To E'xECUTE (to do, to effet, to 
per form] eſeguire, mettere ad effetto, G. 
A fare, 5 

o execute one's orders, eſeguire 
altrui comandi. a 

To execute a deſign, effettuare, 0 
mandare ad effetto un diſe guo. 

To execute a will, _— un tefla- 
mento. 

To execute a malefactor, giufliziare 
un 8 — i 

XECUTED, adj. eſeguito, efſeguito, 
effettuato, compilo, An, giuſtizaato. 

ExECvu'T1ON, e. [the executing or 
doing a thing! eſecuZione, s. . compi- 
mento, effetta, . m. 

Execution of a malefa or, cc ,, 
giuſlizia, punizione d un reo, per le mani 
del carnefice. 

Execution (the ſeizing of one's per- 

2 


fica 


EXE 
ſon and goods] ſequeflrazione, s, f. 


faggiments, s, m. 0 
o put a thing in execution, mettere 
in eſcuzione, o mandare ad effetto che che 
@. 
The execution was declared illegal 
Feſecuzione fu dichiarata non legale, * 
The place of execution, i/ luogo del 
icio. 
| - Sogn of execution, SG. 
e execution day; i giorno d eſęcu. 
zone, il giorno che fi fa giuſlixia. 4 

ExECUu'TiONER, s. {the hangmay 
the finiſher of the law] giuſliziere, , 
giuſlixiero, carnefice, manigoldo, ha, 
8. m. 

Exg'cuT1veE, adj, Ex. executive 
power, potere, o autorita d"eſeguire. 

ExE/cuToOR, s. [one who execute; 
or performs any thing] eſecutore, ct. 
guitore, s. Tm... 

Executor, in law [one who is ap. 
pointed by a perſon's laſt will, to diſpoſe 
of the deceaſed perſon's eitate or ſub- 
ſtance] eſecutore teflamentario, ' 

EXE'CUTORSHIP, s. carica, 0 impreco 
d"eſccutore teflamentario. 

ExE/CUTRIX, s. [a female executor | 
eſecutrice, 8. f. 

She is the ſole executrix of bis will, 
ella e la ſola eſecutrice del ſus ti}ta- 
mento. 

EXEGE'TICAL, adj. [explanatory 
eſpoſitivo, che eſpone, dichiara, o inter. 


preta. 


EXE MPLAR, 8. | pattern ] n- 
plare, ejempio, eſemplo, modells, s. m. 

EXE'MPLARIULY, a lv. eſemplarmente, 
con eſemplarita. 5 5 

eee 8. eſcmplarita, 

EXEMPLARITY, 4. 

Exemplarity of life, eſemplarita d 
vita. 

EXEMPLARY, adj, [that ſerves for 
an example] eſemplare. h 

An exempla:y life, una vita een- 
plare. 

EXEMPLIFICA'TION, s. [a demon - 
ſtration of a thing by an example] n. 
— hav nar nh s. f. eſempro. 

Exemplification [a copy or draught 
of an original record] copia d'un lettera 
patente, i 

EXEMPLIFIER, s. colui che cem l- 


To EXEMPLIFY! [to prove or con · 
firm by an example] eſemplificare, of- 
fortare eſempli, provare, o confirmar. 
con eſempli. 
To exemplify [to copy out] ch. 
ExE MPLIFY'D, adj. eſemplificato, c. 
piato. 8 5 
ns 5. cſempl ficaxloui, 
sf. 
ExEe/MeT, adj. [free from] ce, 
wvilegiato, franco, libero, _ 
70 XMrr [to free, tg diſcharg 
from] eſentare, fare eſente, eſenzionare- 
EXE'MPTED, adj. eſentato. 
ExE'MPT10N, s. [a freedom from, 3 
privilege ] eſenzione, s. f. priviles", 
8. m. 
To EXTNTEAATE [to draw out the 


bowels] fviſcerare, Foemrare, cavar 


wviſcere, Ex. 


E X H 


Exe/QUIAL, adj. [of or belonging to 
3 eſequiale, apf artenente a eje- 


rr U1ES, s. [funeral rites or ſo- 
lemnities] eſequie, 8. f. pompa di nor- 


torio. 1 

ExkxKcENr, adj. [that exerciſes, cr 
praftifes] eſercitante, che efercata, che 
2 c ſercixio. . 

ExERCU1'SE, s. {|abour, pains, prac- 
tice] eſercizzo, trawvaglio, . m. fatica. 

Exeiciſe [among phyſicians, is the 
motion or ſticring of the boly in order 
to health] eſerc:2409. 

To m:ke or ule exerciie, fare, o uſa- 

Tue military exerciſe, [eſercizio el. 
L arm: 

Exerciſes [the taſk of a ſcholar at 
ſchool, or of a young ſtudent in the uni- 
verſity] gli eſercizz, i! tema, le lexioni 
che uno ſcolare deve inparare nella ſcuo- 
la, o uno fludente neil univerſita. 

Excrciie [thy function or pr formance 
of an office] ejercizio, furzione, meſlic- 
re, arte. . # 4 

To ExercrsE [to inure or triin up 
to] eſercitare, accoſiumare, alle vare, 
provare, operare. 

To exerc'le ioldiers, efſercitare i ſol- 
dati, dijciplinarl:. 

To exerciſe [to practiſe] eſercitare, 
fare, profejare. . 

To exercite an office, eſercitare un 

19, 
To exerciſe one's memory, eſercita- 
re la ſua memoria. 

To exereiſe one's ſelf with hunting, 
eercitarſi alla caccia. 

To exerciſe, far l eſercixio. 

The (oldiers exerciſe, i ſoldati fanno 
$eſcrcizio. | 

ExERC1'SED, adj. eferci!ato, v. to 
EXETCiie, 

EXERCISING, s. ercitamenbo, s. m. 
t eforcitare. 

ExE«C1I SER, f. eſercitatore, s. m. 
efercitatrice, 8. f. 

ExEtaciTaA'TION, s. [u'e, pradice] 
eſerc:i1z40ne, 8. f. eſercizio, uſo, $. m. 
fraiica, s. f. 

To EXERT [to put forth, to ſhow 
moſtrare, jar wedere, d maſſ rare. OY 

Now exert your |trengih and cour- 
age, adeyjo d tempo di moſtrare la xtra 
Jorza, e 4 weſtro caraggio. 

1o exe ove's felt in devotion, aui- 
mak, injervorarf; alla dirvoz:one. 

EX&KRT10N, s. [the act ot exerting 3 
ent]! perare ; Jforze, 

EXuA'LABLE, adj. [ that may be 
evaporatud] che puo ſoaporare, tſalare, 
andar in jurico, wm null. 
 ExHALA'T1ION, . [team, vapour} 
eſulatzione, +5, . re, . m. 

To x eng {to Meathe, to ſteam 
out] Ae, voran e, ujcir fuori, ſas 
lexdo 11 alto, ed * os: abs — 4 
del vigere ſpiritale. 

To :yhaic a (weet ſmell, cſalare un 
buon 04.re. 

Exaaiturn, adi. cſalato. * 'P 

To Exner (o age, Fpend or 
conſume ] re, ſeccare, confumare, 


reader ej aufio, 


EX I 


To exhauſt the King's treaſure, vo- 
fare Feraria del . 

ExHA'USTED, adj. aufe, woto, ſec- 
co, conſumato, eſlenuato. 

He has exhauſted his father's eſtate, 
r conſumaio lutte le faculta di ſuo pa- 

e. 

ExHa'UsTLESS, adj. [not to be 
emptied ; inexhauſtible ] rmeſauſto, da 
non efſer mai eſaufio z che non fi voterd 
mai. 

To ExHE/REDATE (| to diſinherit] 
diredare, diſ edare, privar dell eredita. 

EXHE'REDATED, j. diredato, diſ- 
redato. prid o dell” eredità. 

To EXurBiT [to produce to ſhow] 
efibire, offerire,  produrre, moſtrare, pre- 
ſentare. preſ. ſibiſco. | 

To exlabt [a law term] efibire, ter- 


mine de legiſi, preſentare le ſeritture in 


giudizag. 
To exhibit to God a religious wor- 
ſhip, rendere a Dis un culto religioſo. 
Ex:41'B!TED, aj. efibito, cfferto, pro- 
dotto, moſftratn, preſentato. 


bire. 

To ExuLAx Ar ſto cheer up, or 
make cheertul] allegrare, rallegrare, 
render lieto. 

Ex“LARATE n, adj. allegrato, ralle 
grato, reſo lieto. 

EXHyQLARA'TION, 8. gicia, ail grez- 
Za, letixia, gioconditd, s. f. giubbilo, 
contento, . m. 

To ExnO Rr [to encourage, to ſtir 
vp] are, iucoraegiare, anmare, in- 
citure, indurre. pre. induco. pret. in- 
dutli, 

EXHORTAYMION, s. {encouraging} 
eſortazione, +. f. 

EXHO'RTAT:VE, or FXHORTATO- 
RY, adj, [chat ſetves to exhort] Her- 
tative, efortatoris, che ha wirtd defor- 
are. 

EXHORTER, s. gelle che eſorta. 

ExXHONTINq, 8. F efortare, eforta-» 
⁊ione. 

E xtagN CE, 2 s. need, neceſſi v, 

E'xX1GENCY, S occaton ] S , 
neceſita, ocrnfione, t. f. biſogno, . m. 

According to the exigency of affairs, 
ſeconda ls ftato delle cr fe, fecondo che li 
affari iv ricbiderarus. 

Exigency or exigent [pinch, rait] 
anguſtia, miſcria, aſſlizione, Hirettec xa, 
s. f. travaglio, affanno, s. m. 

To bimg one to an exigence, angu- 

are aicuas, afjanarlo, ridurlo in gual- 
che flrettez=a. 

E*X1GENT, s. { occafion} % ge, ne- 
eaſy 4 ojuto immedzato. 

pon an exigent, iz ur biſogno, in ca · 
fo di bijogns, | 

Exigent [expedient] eſpediente, s. m. 

Av exigent [a Jaw word, is a writ 
lying where the defendant in an aftion 
perional cinnot be found, nor any thing 
in the country whereby he may he at- 
tached or difttained] citazione fatta al 
ſeeriff il una provincia per preſentare in 
giuicro un Auto che non ji trova, per 

Catiuralo. 
8 adj. Chip, ſubtle} magro, 


ExUBTTIOx, s. gfibizione, 8. f. I g- 


EX O 


Exile, 8. [baniſhment] cle, /bar:- 
iamento, 8. m. * 
*xile [a baniſhed parſon] un 
te, 1 Frags, om ] 
To Ex1'LE [to baniſh] are, man- 
dare in efilio, dar band, ſband:vgiare. 
* a lj. efiliato, mandate in gſi- 


» 0. 
. ExVLEMENT, s. e/ilio, ſbandeggia- 


mento, s. in. 
ExYLING, s. {efultare. 
ExrMt1ovs, adj, {excellent, notable, 
ſingular] efomio, excellente, fingulare. 
XINANI'TION, s. Privdzuone 3 per- 
ata. 
To Exr'sT (to be, to have a being] 


 e/iftere, efjere nella nature delle coſe, a- 


vere efifienza, vivere, aver tefſere. 

ExXU>TNECE, T. [being] en- 

EXI'STENCY, K a, {efere in atto. 

The exiſtence of natural beings, 1%, 
tenza degli enti naturali. 

ExUSTIBLE, adj. che pus efiſtere, che 
puo aver Pefſere. 

ExIT, s. [departure] Mita. 

Exit [death] Morte. 

To makes one's exit [to die] morire, 
ſc ir di vita. | 

Exit [leave] congedo. 

They will have their exit, averarno 
u loro congedos. 

Exit {in a play ] e, parte, va 
via. 

Exi'TIAL, 4 Aiſtrut- 
ti do, Jatale, mortale, che apporta dan - 
no, fpernizioſo, noci vo. 5 


E'/XODUS, s. [the title of the ſecond 


book of Moles] efedo, s. m. if ſeconda 
libro di Mei. 

To EXO'/xXERATE [to unload or un- 
burthen ] ailovgerire, allewiare, diſcari- 
care, ſcaricare, preſ. allepgeriico. 


To exoncrate one's belly, andar dei 


corpo ſcaricare il wentre. 

EXO NERATED, adj, alleggerito, al- 
leviato, diſcaricato, ſearicato. 

E/XORABLE, adj, [caly to be en- 
treated] eſorabile, perſuudevole, 

ExO'RBITANCE, : $. Lextravagan- 

Exo'RBITANCY; 3 cy } eſorbitan- 
— s, 1. ad; [ 

. EXO RPLITANT, adj, [ extravagant, 
excellive] eſorbitante, — 

An exorbitant price, un pre eſor- 
buante. 

ExO'RBITANTLY, adv. cforbitante- 
mente, con cſorbiiaxxa. 

To ExoRcCt'sE, {to conjure out, or 
lay evil ſpirits ] cor , e, congiurare, 
ſcacciare i demons del corpo d un inde+ 
110m Mo. 

To exorciſe a demoniack, eforcizza- 
re un indemoniato. 

ExORCYUYSED, adj. c/orcixzzato. 

ExoORCYSING, s. Peforcizzare, 

E'XORC1SM, 3. Lan abjuration or 
conjuring] Sei e. m. 

E' xocisr, 8s. (one who caſts out 
devils] eforcifla, ». m. cosi che fa g 
eforci/mi. 

Exo'RDiIUM, 3. [a beginning, a 
pre face or preamble} eſordio, princip1o, 
prolego, . m. 8 

ExORNA'TION, 8. {an adorning} 
ori, 8, f. ornamenio, . m. Ft 
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EXP 


To FE'xoss Art to deprive of 
bones] diſeſare. 

Exo “Tick, adj. [ſoreign, outland- 
iſh] framere, 

To ExPa'xd [to ſtretch ovt, fo o- 
pen] dilatare, diflendere, ſpandere, len- 
dre. pret. diiteii, eſpaſi, f. 

To expand itlelf, flerderft, dilatar/i. 
EXPANDED, adj. dilatato, diflejo, 
tpaſo, 15. 

Fxrans, 8. [or extent] diſſenxio- 
ve, dilatazione, 8. f. ſpazio, s. m. 

The expanſe of heaven, Panpiezzay 
0 bo atio del cielo. 

ExPa'xSION, 8. difier fone, dilata- 
wione, 8. f. ; 

An expanſion of the heart, dilatazr- 
o del cuore. | 

To ExP4a"TIATE [to enlarge on a 
fubje &] fender/i, eftenderſi ſopra qualche 
materia. F 

To Fxrr'er [to look for, to ſtay, 
to wait for] Mettare, atlendere. pret. 
atteſt, 

have expected you theſe two hours, 
ai ho aſfettato due ore. 

Things fall out better than I expeA- 
ed, le coſe ſeno audate meglio che non 
ſperavo. 

What can you expedt from ſuch 2 
man? che altro potevate aſpettare da 
wn tal womo ? 

EyPE/CTANCE, EXPE'CTANCY, or 
FxyECTA'TION, s. aſpettatione, aſ- 
prttativa, ſperamza, eſpettaxione, s. m. 
«&/pettamenio, s. m. 

To be in expetation of ſomething, 
yer neil aſpettazione, o aſpettativa di 
qualche coſa. ; 

' Contrary to all mens expectation, 
contra [eſpettazione d'ognum e. 

To aniwer one's exveRtation, riuſcire 
Seconds | altrui djiderio. 

I find my expettation was greater 
than the enjoyment, wedo che godi- 
mente non corriſponde all aſpettativa, 
well che] piacere non # fi grande che mi 
r 

- In expectation of a better fortune, 
ettando mighor fortuna. | 

ExPE'CTED, adj, afpettato, attejo. 
He is expected to day, + ajpetta 
OC. 

'Tis not 2 thing to be expected, on 
2 coſa di ſper are. 

ts ExPuCTORATE, [to ejed from 
the breaſt] Hettorare, qputar geecte ca- 
tarreſe o on ide. | 

ExPE/DIizNT, adi. | fit, convenient, 
neceſſary] ente, utile, vantoggioſo, 
neciſario, convenevole. 

- Expedient (quick, expeditious ] prom- 
to, weloce, 5 

It is exped.ent, # neceſario, & comve- 
neue. 
lie knows heft what is moſt expetient 
for us, g fa meglio di noi quel che ci e 
paniaggtſo. 

Exyedient, s. [means, way ] /pedien- 


te, modo, m0. 


lo tind ont an expedient, trovar 


qualche ſpediente, trovar us fer- 
Min”. 

E'xXPFmDiITE, adj. ( ready, quick, 
ainble] /pedito, Ito, ſollecito, pronto. 


EXP 


To E'xrxotr [to difpatch] fpedire, 
ſpacciare, prel, ſpediſeo. 

ExPEDI'TIOS, s. [or diſpatch] pe- 
dixione, 8. f 
A miliary expedition, una eſpeilixi- 
one, 9 impreſa militare. 

A funds expedition, una fumeſa 
wt rea. 

Expedition [quickneſs in diſpatch of 
butineſs] ſpeditezza, celeriid, prontex- 
Za, ſellecitudine, e. f. 

ExXPEDUYTILIONARY, 8. [an officer at 
the Pope's court tor diſpatches] Hedixi- 
oi, 8. m. colui che in Roma procu- 
3 ſpedizione di bolle, brevi, e fi- 
mult, T | 

ExryeprTIOUs, adj. [quick, nimble] 
Sprartivo, che fi ſpediſce, che fi ſbriga. 

ExPEDI'TIOUSLY, adv. [ quickly] 
Speditamente, ſpacciatamente, ſenza in- 
Aug io. 

To ExPE'L [to drive out] Hellere, 
ſcacciare, mandar ſuori 

EXPELLED, adj. u, ſcacciato. 

He was expelled Rome, . fu ſcacciato 
da Roma. 

ExXPE'LLER, *. quello, o quella ch 
pelle, che caccia via, 

An ExrE“xCE, s. [coſt, or char - 
ges /ſeſa, s. f. caſto, diſpendio, s. m. 

To pay one's expences, far le ſpeſe. 

To ExPE'ND [10 ipend, or lay out 
money } /þendere, pret. ſpofi. 

EXPENDED, adj. /þe/o. 

ExXYE'NDIT OR, 5. [a Reward) Den- 
ditore, . m colu che ha cura del prov- 
wedere per li bijogni della caſa. 

Exrk'xsivk, adj. (chargeable, c:|t- 
ly] diſpendicſo, che porta differ io. 

Expeyuſive [that tpends laviſhly ] Ven- 
eg che fi diletta di jpendere, pro- 
419. 

Ex<PERIENCE, +, [ule] erienxa, 
Sperienza, 8. f. 

| have experience of it, ne ho fatto 
la iperienza. 

Experience [trial] eſperienza, prova, 
s. f. cimento, m. 

A man of great experience, 1 16/719 
di grande eſperienxa, o epermenta(iſ- 

mo. | 
þ To EXPERIENCE [to try, or find by 
experience] ej crimentare, ſperimentare, 
fare ſperienga, provare, cimentare, far 
prucwa, 

ExXPE/RIENCED, adj. [tried] eſperi- 
mentato, ſperimentalo, provato, cimen- 
tato. | 

Experienced [ſkilled] / erimentato, 
eſperte, werſata. 

ExPr/RIMEXT, 8. [ eflay, trial, 
proot | -/perimento, cimento, $. m. pe- 
rienza, prova. $. | 

To EXPERIMENT [to make an ex- 
periment] ſfpermentare, eſpertmentare, 
fare ſpcrienz1, ermentare, frouare. 

ExPERIMENTAL, adj. {grounded 
upon experierce}] eſperimentale, ſperi- 
mentale, di fperienza, di eſperizento, 
ftondato fopra teſperienza. 

V. ES — filefafia ef- 
perimcutale. 

An experimental knowledge, una co- 
noſcenza acquiftata coll eſperienza. 

EXPERIMENTALLY, adv. [by ex- 


EXP: 
2 eſperimentalmente, con eſderi. 


EXPERIME'NTED, adj. Sperimentato, 
eſperimentato, Provato, cimentato. 

EXPERIME'NTER, s. [a maker of 
experiments] efferimentatcre, s. m. cle 

Jo cjperimenti. 7 

EXPERT, adj. [{kilfu!, dextrous in 
his art] eſpero, eſperimentalo, pratico, 
wverſato, ſpirto. 

Very expert, eſper!i/ino. 

E*'XPER1LY, adv. {kiltully] er- 
tamente, ſawviemente, 

E XPERTNESS s. [kill] arte, moe. 
Aria, ſaviexza, s. 1. 

E'XP1ABRLF, adj. [that may be at. 
toned fur} che fi pro efpinre, 

To E'xP1AaTE [to atone, or make (4. 
tisfaction for] Miare, prirgare. 

lo expiate a crime, or for a crime, 
eſpiare un dolitio. \ 

E/XPIATED, adj. epic!9, furgato. 

ExPVrATION, s. [iatisfaction or a. 
tone ment] eſpiazione, s. f. 

ExXPIRA'TION, s. [che end of an ap- 
pointed time] /þirazione, o fue di temps 
preififo. 

Expiration [reſpiration] reſpiraz;- 
one, s. 

To ExPrRE [to he out, or come 19 
an end, as time does ] ſpirare, terminate, 
Jinire, parlandaſi di tempo, o di coſe ch 
abbiany relazione a tempo, prel. fl. 
Nijco, : 

To expre [to give up the ghoſt] ſpe 
rare, morire, mandar fuori Pultims jþi- 
r.'9, render lo ſpirito, bajire, preſ. La. 
iſco. 

ExerRED, adj. [ended] ſpirato, ter. 
minato, finito. 

Expired [derd] fpirato, morto, baff. 
to, che ha reſo 1 ulity o ſpirits, © 

To ExPLA'IN ſto make plain, or 
elbe] eflicare, ſpiegare, dichiarare, 
eſporre. Jviluppare, ſnodare pref. eſpon- 
go. pres. . 

To explain an author, licare, 9 
ſpiegare un autore. 

ExXPLA'INED, adj. efplicato, ſpiega- 


to, dichiarato, eſpofto, I viluppato, ſn- 


do. 

ExXPLA'INER, 8. dichiaratore, inter- 
proete, 8. m. 

EXTLA NATION, s [an explaining] 
ejplicazione, ſpiarazione, interpretaxi- 
0).e, dichiarazione, s. f. ſpiegament), 
s. m. 

EXPLA'NATORY, adj. [which ſerves 
to explain] che efplica, che ſpiega, de 
da Peſplicazione di qualche coſa, efpofi- 
Ito. 

E XPLETIVE, adj. [that fills up] n- 
empiti vo. 

An expletive particle, partice!la vi- 
chip. . 


E'/XPLICABLE, adj. {that may be ex- 


plained} e/plicabile, da efpitcarfi. 

To E'XeLICATE [to unfold, to ex- 
pen] Hiegare, ſraudere, e dice dell 
ali, delle wele, de panni, e fimili, 

To explicate [to explain, to clear] 
ſpicgare, dichiarare, e dic d un libro, 
A una ſerittura, d una fentenza ofcura 
o equruoca, e fumli.. 

ExPLiCA'T1ON. 8. [an explaining, 


expolition 


expolitzons ſpiegazione, ſpianazione, di- 
chiarazione, inlerpretaxione, 8. f. 

ExPLYCIT, adj. Lexpreſe, f.rmal] 
eſpreſſo, chiaro, manifeſto, 

In explicit terms, in termm efpreſi, 
reſameute. Lied aide? 
og IS adv. in termini. , 

Prei, eſpreſamente. þ 

To EXPLO'DE, rigettare, r.buttare, 
condeannare. : 

To explode a vice, condannare un vi- 
io. 

ExrLO'/DED, adj. rigettato, ributla- 
to, condannala. 

ExrTL Or [a great 3A, a noble deed, 
a brave ation} fatto, fatto d arme, ge- 
fla, impreſa, azione. | 

To ExPLo'rT [to do ſome great ac- 
tion] fare, eſeguire qualche gran fatto. 

To E'XPLORATY, v. to explote. 

EXPLORA'TION, s. [a ſpying, a di- 
ligent ſearching out] ſpzamento, wweſti- 
amento, s. m. ſcoperta, 8. f. 

To ExPLo'RE [| to find or ſearch 
out] / lorare, ſpiare, invefligare, 

An EXPLORA'TOR, s. [La ſcout or 
ſpy] &/ploralore, ſpeculatore, ſpiatore, 

ia, $, m. : 

To EXPORT [to carry out, to ſend 
abroad over ſea] traſportare levar con 
navilio, traghettare. 

To export commodities [to convey 
them out of one country to another] 
rraſpor tare delle mercanzie, traghettar- 
le da un paeſe in un altro. 

ExPORTA'TION, s. trafportazzone, 
t. t. traſporto, s. m. 

An exportation of commodities, ra- 
ſterto di nercanxie. 

To pay for the importotion and the 
exportation, pagare per Centrata, e l uſ- 
Md. : 

Expo'RTED, ad}. fraſportato, tra- 
ebettato. 

FxPO'RTING, s. traſporto, s. m. il 
traſportare. 

% ExPpoſst [to ly open to the pub- 
kck view] efporre, maſtrare, far wede- 
1, ſceprire. pre ſ. cſporgo. pret. . 

To ex pale a thing to ſale, efporre, o 
mettere che che fi fia in vendita. 

To exnole the Holt, efporre i ſuutiſ- 
firms Ce wWramento. 

I's expoſe [to venture] one's I fe, 

ere a ripentaglio la ſua vita. 

To expoſe one's elf to danger, er- 
Va qualche pericolo. 

To expoſe a child, e/porre un fanci- 
4e, metterle ſuori in lunge pubblico, che 
! altruicarita gli ſomninifiri gli alimeuti. 

Exv0'seb, adj. e, moftrato, ſco- 

FxPosStYT1ON, s. {explication] - 
Finne, interpretations, ſpranazione, 
hg 


Fxyo/sITOR, 6. [expounder] Mai- 


ker. * * ere, >. Ii:, 
lo ExP&<TULATE [to 5:gue or 
raaun by was if comp aint about an 


ny er ceived ] t. lagaarſi, 
bl av 


* 
* 


4 14 You ever ©X |. ® RE emm iter 
witi him? ve ne fiele . ln a 
lu: ? 

Ile began to expoſtulate wit) 4 


EXP 


bout it, comincid a riſcaldarfi contra di 
lui fer queſto negozio. 

ExrOSTULA“TIOox, s. [romplaint] 
lamentanxa, lame ntaxione, querela, dag- 
lien xa, s. t. ; 

ExPO'STULATORY, adj. [ſerving to 
expoſtulte] pero di guerele, e di rim- 
Freweri. g 

ExPO'SURE, s. [che act of expoſing 
or ſetting out to oblervation] % Serre 
all offer vazione altrus. | 

Expoſure [ke ſtate of being open to 
ovlerratlon} lo ere expyſto all” offer- 
Vazione altrui. 

F.xpoture [the ſtate of being in dan- 
ger] ripentaglio, pericolo, riſchio, s. m. 

Expoſure [expoſition, ſituation] to, 
e. m. i, ,, ſituaxione. s. f. 

To Exepo/uxD [to explain I iega- 
re, eſplicare, dichiarare, Pianare, in- 
N tare, prel. . p: et. pi. 

o expound the ſcripture, ſpiegare la 
ferittura. 

Ex PO“ UND Ep, adj. fpicgato, eſplica- 
to, dichiarato, ſptanato, inter fretato, 
eÞofto. 

ExyPO'UNDER, 8. tore, inter- 
pretatore, s. m. 

ExPO'UNDING, $. % ine, inter- 
pretazione, . f. 

Ex/PRESSLY, adv. [plainly] efpre/- 
ſumente, maniſeflamente, chiaramente, 
Sſpezialmente. 

It is expreſsly faid, 2 4ette a- 
mente, 0 in termini efprefſi. | 

ExyRe'ss. aj. [clezr, plain, mani- 
ſe!t] Mm , clizro, mamte do. 

In expiels terms, in fers im e ref. 

An exprelS [a meſſenger, or coun: } 
uno flraordinario, an crriere, 

He ſent an exprels to the King, man- 
dd un mrſſaggio, una finfetta, un corrie- 
re, un 149/10 4% e al Re. 

To ExPRE'ss [to declare by word 
or writing] e, man fare il ſus 
concetto con chinrexsza, e al VI409. 

To expreſs one's telf, to express 
one's mind, eprome:/i, ſpiegarſi, Mins 
feftare il fun cencetts, 

To exprels love to one, meftrar dell 
amore fer . 

o expreſs. [hy por raityre or the 
Uke] rappreſertare,  dipugniere, delitca- 
re, pret 4%. 

ExerE'>S40, adi. re, manifey- 
lalo, v. to e pietls. 

It cannot be expreſſed, now , e- 
fpremere. 

ExprE*sSION, s. fa word, o 
phrate] efprefiene, fartia, v. f. mant- 
era d primer. 

A tine expreſſion, au beila ofÞrifhi- 
one. 

Expreſſion {in chymiſtry, is a preſ- 
ſing or ſqueezing out the juices or 01:3 
of plants! ſpreſſinc, Latte dello Hro— 
mere i ſugbi e gli eli delle f iamte. | 

ExPpRE*S$IVE, adj. ([picper to ex- 
preſ*] rde, che ha efprieffeent, che 
e/prime. 

To uſe expreſſive terms, erwin di 
termiui prefer. 

ExXPRE'SSIVENESS, 8. forza 4 
pr fone, energia, erfaje. 

ExPRE'SSLY, ad. {in diceR terms, 


ES + 


plainly, not by implication] eÞþreſa- 
mente, con cbiarexxa, ſenza equi voco, 
ſenza luogo a inter pretaxione. | 

To E'xPROBATE [to r: proach] rim- 
proverare, rinjacciare, biafimare. 

ExXPROBA'i10N, s. La reproach } 
rimprovero, rimproverio, rinfacciamen- 
to, bia/imo, 8. m. 

ESPUGNA TION, $. [a conquering 
by force] efpugnazione, s. f. 

ExPU LSION, s. [Ca thruſting or 
driving out] u, s. f. 

ExPv'LSIvE, adj. [having a power 
to expel or drive ow} eſpulfivo, che ha 
dirt, e forza d ejpellere. 

An expultive medicine, ana medici- 
na eſpulſiva. 

ExXPU'NGED, adj. [blotted out] ſcar» 
cellato, cancellato, caſſato. 

To expunge [to blot, to croſs, to 
wipe out] ſcancellare, coſſare, cancel- 
are. 

EXPURGATORY, adj. [that has the 
virtue to cleanſe, purge, or ſcour] pur- 
gativ9. 

Expurgatory index [a catalogue of 
books and writings which the Pope has 
thought fit to cenfure, and forbid to 
he re: by the Papiſts] in. lice 0 cat alogo 
di libri proibiti. 

Eau gatory med cines, medicine fur- 
gative. 

EXQUISITE, adj. Crare, excellent} 
ſqu;fiio, ottime, eletto, Augulare, fer- 
etio. 

Fxquifite wine, wine ite. 

Tac moſt exquilite torments, i for- 
mentt i piu atroci. 

EXQUISITELY, adv. ſuffftamente. 

F'XQUISITENESS, 6. | rarity, ex- 
celience] Huitexxa, 8. f. 

To E'XSICCATE [to dry up] c- 
cave. 

FE*XSICCATED, adj. [dried] Aecato, 
feces. 

Ex21cea'Trovw, . a dying up] 
cecuione, ſece hex xa, 8. f. 

FXTANT, adj, of fanting out, that 
is in heing, or to be ern] br ola, 
che ce, che furfifie, che refta in picili. 

I his 18 the beit extant, queffo 2 if mis 
a, ore tbe an Aa. 

The works of Yerophon now extant, 
le opere di Zenofonte che ei reflana. 

}XTASY; $. uapce, ripture)] Haß. 
*. F. ee A anima a contenp- 
lar coſe che jut eraus la fua condiciones: 

To de raviſhet with extaſy, Jer ra- 
pito 1? ali, aniar in . 

To be in an extaly, reftar in c, 5 
eftetreo. 

ExTATICAL, adj. eftatico. 

Extatical vifions, nt eflatiche, 

ExTE'MPORal, 0 adj. [done, ot 

ExTEMPORARY, & ſpoke in the 
very inftant of time, without ſtu lying 
or thinking) exterpure, imprese, che 


' non d prema tate. 


An extermnporary compoſure, wa 
45 1e ”P rrfproanyſa 0 cen pore, 
ExTE*MpoRP, ade. all” mprovuwiſe, 


ſeuda perſarvi ſu, 


To fſprak cxtempore, farlare ſenza 
7 remeditoxione. 
To EAI, (io firetch out, © 


TS 


EXT 
ender » ſlender 9 di ender , 
me jo wen vet. fab, uk, ; 


To extend one's conqueſts, 
dilatare le fur conquiſte. 


The Ruifizn monarchy extends itſelf 


ſoutherly as far as the Caſpian ſea, I im- 
perio di Moſcovia fi flende verſo mezz0o 
giorno fino al mar Caſpio. 

To extend ſin law; to value lands 
or tenements ] afprezzare, eflimare, 
walutare. 

EXTE'NDED, adj. efteſo, fleſo, difteſo, 


dilatato, ato. 
Extended [ valued] apprexxaio, prez- 
zato, flimato, walatato. 


EXTE'NDER, 8. {the perſon'or inſtru- 
ment by which any thing is extended] 
la perſona o lo firomento, che cagiona e- 
fenſione. 

ExTE'NSIBLE, adj. [that may be ex- 
tended] eflenſivo, atto a flendenſi 
EXTENSION, 8, {a ttretching out, or 
enlarging] efen/ione, 8. f. eſtendere. 

ExXTE'NSIVE, adj. [ large, that reaches 
far] eftenſivo. i 

ExTE'NT, s. [the compaſs of a thing 
in length, breadth, Cc. ] ampiexxa, lar- 
gbexxa, 8. f. giro, s. m. | 

A conntry of a large extent, un pacſe 

io, di grande ampie=za o giro. 
o ſee the extent of the er ag 
wer, eſaminare quanto il fotere dell 
— — eftende. 

Extent [a law word, the valuing of 
lands and tenements ] eflimaxzione, fl uma, 
wvaluta, 8. f. flimo, s.m. 

To ExTE NUATE [to leſſen] /minu- 
ire, diminuire, mitigare. preſ. ſminuiſco, 
duminuiſco. 

To extenuate a crime, mitigare o al- 
legerire un delitto. | 

EXTE'NUATED, adj. ſminuito, di- 
minuito, mitigato, allrgerito. | 

EXTENUA'TION, 8s. [a leſſening, or 
mitigating] mitigazione, 8. f. allageri- 
mento, 6. m. 

Extenvation [a leanneſs of the whole 
body] magrezza, macilenza, 8. f. 

Ex'rE'R108, adj. [outward] efterjore, 

eco. 

On the exterior, efteriormente, di 


To ExXTE/RMINATE I to deftroy } 


ferminare, guaſlare, di ere, man- 


dare in roving, in precipixio. piet. 


„ 


ato, diftrutto. 
XTERMINATING, or EXTERM1- 


NA'TION, 8. flerminazione, roving, 8. f. 


di imento, $. m. 
. s. [ deſtroyer } 
fterminatore, 8. m. | 
ExTE'RN, or EXTERNAL, adj. {on 
the outſide, outward] gfterno, eftericre, 
eftrinſeco, 
EXTERNALLY, adv. [outwardly] e 
fternamente, efteriormente, neil eflerno. 
ExXTUNCT, adj, [dead] eſinto, morto. 
That family is extindt, gueſia fa- 
mig l a d inte. 
XTUXCT10N, 8. [a quenching or 
putting out] e/tmzione, 8. f. 
The extinction of the natural heat, 
Feftinxtone del calor naturale, 


eo 


EXT 


ToExTr'xcursn ſto quench or put 
out] eftinguere, ſpegnere, ſmorzare. 
pret. ei 

To 
ſmorzare il fuoco. 

To extinguiſh the natural heat, effir- 
guere, 0 ammorzare il caloy naturale. 

To extinguiſh a rent [to redeem it] 


eftinguere, o ammorzare una rendita, re- 


To extinguiſh [to quench] a paſſion, 
ammorzare, 0 eflinguere una paſſione. 

To extinguiſh ſ to aboliſh, to deſtroy} 
eſtinguere, ridurre al niente, annichilare, 
diſtruggere. pret. eflinſi, diſtruſſi. 

ExXTiNGUISHABLE, adj. che fi pu 
eftinguere 0 ammorxare. 

EXTINGUISHED, adj. into, ſpento, 
or xato. 

EXTINGUISHER, s. [a thing made 
on purpoſe to put out a candle] ni- 
tojo, s. m. arneſe da ſpegner lumi. 

ExXTINGUISHING, 8 

ExrT“NOUTISUMEN r, Sing or put» 
ting out] eftinzione, 8s. f. ſpegnimento, 
ammortamento, s. m. 

The extinguiſhment of a rent, in- 
zione, o ammortamento d una rendita. 

To E'XTiRPATE {to root out] ir- 

pare, ſradicare, difiruggere, flerminare. 

To extirpate an heiely, effirpare un 
erg/ia, | | 

E'XTIRPATED, adj. eftirpato, ſradi- 
cato, diflrutto, flerminato. 

EXTIRPA'TION, 8. [a rooting out!] 

eſtir paxione, 8. f. eſtirpamento, s. m. 

EXTIRPA'TOR, 5. eftirpatore, 8. m. 

An extirpator of hereſies, un eftirpa- 
tore dereſie. 

To ExToO'L [to praiſe, to cry up] 


_ eſaltare, innalxare, lodare ſommamente, 


wvantare, commendare. 

To extol one ſto raiſe him up to the 
{ky ] eſaltare alcuno, lodarlo, vantarlo. 

ExTO'LLED, adj. e/altato, innalzato, 
lodato, wantato, commendato. 

ExTO'RSION, s. [an unlawful and 
violent wrefting of money from any 
man] eftor/ione, eſazione wiolenta oltre 
al convenevole, 

ExXTO'RTIONER, $, [one who prac- 
tiſes extortion ; a griping uſurer] eſat- 
tore, che uſa eftorkine, un infame uſu- 
raj. 

To ExTO'RT [to get by force, au- 
thority or threats] frappare, pigliar per 
forza o per minacce. 

To extort a thing from one, pigliar 
per forza che che * ad uno. 

ExTO “RTE D, adj. flrappato, preſo per 
orxa. 

ExTO/RTI1ON. v. extorſion. 

EXJTOATION ER. v. extorſioner. 

EXTRACT, 8. (copy, draught} 50. 
pia, s. . ſunto, 8. m. 

Extract [in chymiſtry, the pure ſub- 
ſtance which is ſeparated from the g1 of- 
ſer part of bodies] eftratto, 5s. m. &f- 

. 

To ExT RAC [to draw or pull out] 
eftrarre, cavar fuori. preſ. efiraggo. 
pret. eftraff. 

To extract [to py out] copiare. 

To extract ſin chymiltry, to draw 
out, or ſeparate the purer from the 


» ſpenſ.. | 
extinguiſh the fire, eflinguere o 


EXT 
groſſer parts of any matter] e. 
cavare, ſeparare le parti pure int. 


pure. 
EXTRA'CTED, adj. eftratto. v. to 


extract. 


Nobly extracted, di nobil naſcita. 
EXTRA'CTION, 8. [a drawing out] 
eftrazione, s. f. leflrarre. 
Extraction ſin chymiſiry, the draw. 


ing an eſſence or tincture from a mixt 


body] eflrazione, operaxione chimica. 
Extraction 


„ 


A man of noble extraction, un uomy 

di nobil naſctita. | 
_ ExTRaGE'NEOUS, adj. [a term uſed 
in anatomy and firgery, alien] fra. 
neo, efranio. 

An extrageneous body, un corpo e. 
franco. 

ExTRAJUDYCIAL, adj. [done out of 
the ordinary courſe of law] guel che 
fatto contro il corſo ordinario della gi- 
uflizta. 

EXTRAMUNDA'NE, adj. Ex. extra. 
mundane ſpace [the infinite ſpace which 
is by ſome ſuppoſed to be extended be- 
yond the hounds of the. uriverſe] gl; 


ſpaxi imaginari, che alcuni ſufpongono 


ere di la da limiti dell' uni verſo. 
EXTRA'NEOUS, adj. [rom abroad, 
foreign] Mranio, firaniero. 
EXTRAO'RM:NARILY, adv, flraord; 
nariamente, fuori dell" ordine. 
EXTRAO'RDINARY, adj. [ uncom- 
mon] Araordinario. 
An embaſſador extraordinary, un am- 
ba ſciadore flraordinario. 
Extraordinaries, 8. or extraordinary 
expences, ſpeſe flraordinarie. 
xtraordinary, adv. fraordinaria- 
mente, efliremamente. 
It is extraordinary cold, fa efirema- 
mente freddo. | 
ExXTRAPARO'CHIAL, adj. [that be- 


longs to no pariſh] che non appartient a 
—2 parrocchia. a 

ExXTRA'VAGANCE, ? 8. {laviſhne{s, 

ExXTRAVAGANCY, I prodigality ] 
firavaganza, prodigalita, 8. f. 

Extravagance [folly, impertinence] 
firavaganza, pazzia, bizzarria, fan- 
taſticheria, s. f, ; 

— — adj. [ exceſſive, 
expenſive] fravagante, eccefſivo, ſmo- 
Anas, eforbitante. # x 

Extravag ant (fooliſh, idle, impert:- 
nent] frawvagante, fantaflico, bizzarrs, 
biſtetico. | 

An extravagant man, or woman, un 
u9me, 0 una donna fliravagante. 

To do extravagant things, commettere 
delle firavagante, 

Extravagant thoughts, penſieri want. 

An extiavagant rate, 2 {rez20 er- 
bitante. 

Ex travagart (laviſh, prodiga!] fira- 
<agante, ſpendereccio, prodigo. 

AXTRA\VAGANTLY, adv, flrava- 
gantemente, d una manicra firgyagante. 

EXTRAVA'GANTES, s. {deere tal e · 

iſtles, publiſhed after the Clemer tiges 
% pope Jehn XXII. and ſome other 

pes, added to the canon law, fo cal. 
ed, becaule they were not garged in 
any 


EXT 


any order in the body of the common 
law avaganti, 3. f. caffituxioni 
pontificte pubblicate da Giovanni XXII. e 
a altri papi, che non ſono raccolte nel 
canonico. 
I ExXTRA/VAGATE [to ramble, to 
rave, to talk fooliſhly ] vaneggiare, 
pargoleggiare, bamboleggiare, dir coſe 
Une. 

To EXTRA'VASATE [to get out of 
the proper veſſels, as blood and humours 
ſometimes do] flrawaſarſ,, uſcire dat 
propri w, parlanda del ſangue, ed altri 
mori. 

As ſoon as the blood begins to extra- 
vaſute, ſubito che il ſangue comincia a 
fravalar}. 

" ExTRA'VASATED, at. flravaſato. 

Ectravalated blood, ſangue firava- 

110. 

EXTRE'AM. v. extreme. 

ExXTREAMLY. v. extremely. 

EXTREME, adj. [very great] Mremo, 
g ranlilſi mo. 
xtreme pain, dolore eftremo. 

Extreme [laſt] Arete, uli imo. 

The extreme union [one of the ſe- 
v1 ict aments of the church of Rome, 
which is a ſolemn anointing of a fick 
perſon at the point of death] Ie 
rien, wi de ſette ſagrameuti della 
<> ſr Romana, che 8 amminiflra a mori- 
b;:4i coll olio ſanto. 

Extreme, adv, eflremanente, in efire- 


„ 
** 


An extreme ſharp winter, un Ver70- 


il *mamente jred:o. 


bt. , 

Prodigality and avarice are the two 
extremes, la prodigalita, e Favarizia 
1979 i luc eflremt, 

To go trom one extreme to another, 
cr to run upon extremes, p2ſſare, 9 
an are da un eflremo all altro. 

EXTREMELY, adv. [very, mighty] 
eſiremamente, molo. 

A man extremely poor, 2 «ems eſtre- 
maments fodero. 

| am extremely conceroed about it, 
nene rincreſce, o diſpiace molto. 
lhre it extremely, amo molto, in 


rt del corpo. 

Extremity ſexceſe, extreme] eſtremi- 
ia, Hremo, ecceſſo. 

Extremity [| tad condition, di[trels, 
miery} eftremita, calamitd, miſeria, ne - 
td, 3. f. 

tle was reduced to ſuch an extremity, 
that he was forced to beg, fu ritto ad 
. ia eftremta tale, che fu sf orzato a men- 
ee. 

to F'xTercarTer [to diſintangle, or 
Clhngage] ſuiluppare. | 

PXTRICATED, adj, ſuiluppato. 

FEXTRUNSECAL, adj. [outward] e- 
frinſeco, ti ftuora. 

EXT&UNSECALLY, adv. eftrinſeca- 
nente, dalla parte Ver iore, Merior- 
ente. 

Vor, II. 


eme, s. eftremo, s. m. eftremita, 


EYE 


ExTATNSsI k, adj. Coutward, exter- 


nal] eftrinſeco, eſlerno. 
 ExTRv's10N, s. [thruſting out] e/- 
Pulfione, il cacciar via. 

ExTU'BERANCE, s. [a ſwelling] fu- 
more, enfiato, $. m. 

EXTUME'SCENCE, s. [La ſwelling } 
enſiato, tumore, s. m. 

ExXvu'BERANCE, s. [abundance, plen- 
ty] abbondanza, pienexxa, ſoprabbon- 
danza, 8. f. 

EXUBERANT, adj. [plentiful] ab- 
bordante, ſaprabbonde vole, ſoprabbondoſ>, 
trabboccaute. 

To Exvu'BERATE (to abound in the 
higheſt degree] abbordare in ſupremo 
grad). 

TO Exu'LCERATE ſto turn to an 
ulcer] wulcerarfi, pervenire ad ulcera. 

ExU'LCERATED, adj. wicerato, per- 
denulo ad ulcera. 

EXULCERA'T1ON, s. [a turning to 
an ulcer] efulcerazione, ulceratzione, 
* 
To Exv'LT ſto rejoice, to leap for 
joy] e/ultare, avere alleggrexxa. 

EXU'LTANCE, 155 [a leaping for 

ExULTA'TION, S joy ] eſultazione, 
gioja, allegrezza, 8. f. 
 ExXUuNDAa'TION, s. | overflowing } 
ino:dazione, s. f. 

Ev'as, s. [a young hawk juſt taken 
from the neft] un falconcino tolta pur ora 
del nido. 

EYE, e [the inftrument of the fight] 
occhio, s. m. flrumento della wiſia. 

A fine eve, un bell” occhio. 

At the leait twinkling of an eye, = 
un batter d ccchio, in un iflante, in un 
ſubuto. | 

A caſt of the eye, un occhiata, uno 
ſeuards. ; 

To look upon one with a good eye, 
weder uno di ' wen oechto. 

To look upon one with an evil eye, 
Sele re o guardare uno di mal occhio, non 
a verlo a grads, nen amarls. 

To have an eye, or to keep a fir 
eye upon one [to watch him] aver - 
clio ſopra ad uno, offeryare i ſuoi anda- 
mentt, 

1 hive an eye to what he does, Fo un 
ecchio a quel che fa. 

Yon muſt have an eye to your family, 
biſagna che voi abbiate cura deila c 
tamziylia, 

To have a thing in one's eye, - 
lare @ qualche coſa, defiieraria con avi- 
ditg. 

The eye of a needle, la cruna, o il 
foro del!" ago. 

An eye of phealants, una covata d 
fagiani. 

The eye of a plant, ccclie, o germa 
una fianta. 

To cprn or ſhut one's eyes, aprire 0 
chrudere gli occht. 

To open one's eyes {to diſcover an 
error or cheat] aprire gut echt, ſeoprive 
un cHrore o WN INGCANND. 

To ſhut one's eyes (to wink at a 
thing] chiuder git cecbi a che che fo [ia, 
faſario ſenza conſiderazione, far wijia 
di non vc. 


EYR 


Eyes [look, fight] occhi, la via. 

To caſt one's eyes upon a thing, ge- 
tar Pocchio ſu che che i fia. 

To take off one's eyes from a thingy 
faccar Focchio da che che {i fin. 

Every body's eyes are upon you, 
og neno ba gli occhi fiſi ſopra di 1191. 

Two eyes ſee better than one, due oc- 
chi vedonn meglio che uno. 

His eyes are bigger than his belly, 
mangia piu cogli ecchi che con la bocca, 
ha gli occhi piu grande che'l wentre. 

Eyes in bread or cheeſe, occhi del 
pane o del caſcio. 

Eyes [ ipectacles] occhiali. 

To caſt ſheeps eyes at one, guardare 
uno colla coda dell ecchio, o ſort occhio. 

Eye-ſight, la wiffa, gi occhi. 

Within eye-fight, à wi/ta. 

The eye-bal', Ia pupilla dell occhio, 

The eye-lids, le palpebre. 

The eye-brows, le ciglia. 

Eye-water, acqua bucha fer gli occhi. 

Eye-falve, collirio, s. m. medicamenta 
da occhi. 

The eye teeth, f denti occhiali. 

Eye-witnefs, teſtimonio aculare. 

e corner ot the eye, la coda dell 
occhio. 
Full of eyes, occhiuto, pien H occhi. 

Eye-holes, occhiaje, luggo dove flanne 
gli occhi. 

Eye- bright [a fort of herb] cupatorro, 
8. m. pee derbe. 

To Evr one, adocchtare, arcchiare 


uno, affſar Pocchio werſa dr lui, guar- 


darlo fijjo, occhieggiarlo. 

To eye a thing ſto mind it] awer 
Focchio a che che Fra, confiderarlo bene. 

To EYF-BITE {to bewitch by an evil 
influence of the eye] faſcinare, amma- 
liare, far faſcinazione. 

EY'tD, adj. adoccbiato, avcchiato, 
oc chieggiat 0. 

Black-eyed, che ba gli occhi neri. 

One- eyed [that has but one eye] A, 
luſco, che non ha che un occhio. 

Pink-eyed [that has but little eyes} 
che ha gli ccchi 12 

Goggle-eyed, guercio, che ha gli occhi 
ett. 

Blear- eyed, ciſpe, c:ſþoſo, lippo. 

FYE-GLASS, s. (üpectacles, glaſs to 
offift the fight) occhiali j wer che aju- 
tan la wha. Newton. 

E'YELESS, ad}. [without eyes, ſight- 
leſs, deprived of fight] ſenz* occhi, crc 
0, Accecato, privo 1 a. 

F'YE- SHOT, s. [ fight, glance, view? 
occhiata, jpazio quanta | ecchio puo we - 
dere. 

FE/YF-STRING, S. il nerwo i occbio. 

E'YRE, 5. {the court of juſtices itine- 
rant or going the circuit] la corte de 
Hate che vanno attorno, amminifirands 
la gi. 

Jultices in eyre {that take care of the 
king's foreſts] grudicr ambulanti flabiliti 
per la cenſervazione dille forefte rea li. 

The chief juſtice in eyre, gran maſtro 
delle acque e delle for gte. 

E'YRY, s. [the neſt where birds cf 
prey fit and hatch their young ] nico 
dS uccillo di rapina, 
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FAC 


2 la ſefla lettera dell' alfabeto 
Ingleſe, e fi pronuncia come in 
#4 Italiano. 

Fa [a muſical note] fa, una delle note 
della muſica. 

FaBra'cEovus, adj. [having the na- 
ture of a bean] della natura delle fave. 

Fx'BLE, s, [a tory deviſed for the 
ſake of inſtruction] favola, s. f. 

Eſop's fables, le favole d"Eſopo. 

Fable [tale] fawola, falſa narragio- 
ne alla verita ſimigliante. 

To Fa “BLE [to tell fables] favolar-, 
raccontar ſavole, favoleggiare, dir 
bug ie. ; 

he poets fabled a great many ſtories 
about Jupiter, : poeti hanno favoleggiato, 
o inventato molte ſuwole di Giove. 

FA'BLED, adj. [celebrated in fables] 
celebrato nelle antiche fawole. 

ToFx'/BRICATE [to build] fabbr:- 
care, edificare. 

FAa'BRICATED, adj. fabbricato, edi- 
ficato. | 

FABRICA'T1ON, s. fabbricatione, s. 
f. magiftero. 

Fa'BRICK, s. [building] fabbrica, 
8. f. edificio, 8. m. 

A ſlately fabrick, un ſuperbo edificio. 

Fabrick lands [lands given for build- 
ing or repairing of churches. colleges, 
Sc.] bent flabilt laſciati per la coſlruxi- 
one, o reparazione delle chieſe, collegi, 
Sc.] 

Fal nRILE, adj. {of or belonging to 
ſmiths] fabbrile, di fabbhro, pertinente a 
fabbro. 

Fa'BULI1ST, s. [a writer of fables} 
ſerittore di fawole, 

FaBULA'TOR, s. [eller of ſtories] 
fawolatore, fawoleggiatore, 8. m. 

Fa'BULOVUS, ad). [feignsd] fabulrſo, 
Jawolsſo, fawoleſco. 

A fabulous ſtory, una narraxione /a- 
wvoloſa. 

Fabulous gods, ii frvolofe. 

Fa/BULOvUSLY, de. dun maniera 
fawvalsſa. 

FACE, s. [viſage} farciz, 8. f. wiſe, 
wolto, s. m. 

To look one in the face, guardar 
alcuno nel u. 

The face of our Lord, li faccia del 
SFr. 

I will juſtify it to his face, gliels man- 
tere in ſacciu. 

Face [look, 'conntenance] wiſe, em- 
brane, . m. aria, apparenza, via, 


. fembianza, 8. f. 


—— 


F. 
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To put on a new face, cangiarſi nel 
1ſo. 

To carry two fices under a. hood, 
aver due wiſi, eſſer un furbo. 

Face [preſence, ſight] faccia, viſla, 
preſenxa, 8. f. 

fore the face of God, innanzi la 
ſaccia di Dio. 

That was done in the face of the 
whole town, cio fu fatto in preſenza, o 
a viſta di tutta la citta. 

In the face of the ſun [publickly] 
apertamente, pubblicamente. 

Before my face, in preſenza mia. 

A letter that has a good face [among 
8 una lettera che ha un bell oc 
cio. N 

Face [ or ſtate ] of affairs, faccia, 
flato, „ ap degli affari. 

The face of affairs is very much al- 
tered, le coſe hanno cangiato faccia. 

Face [appearance] apparenxa, il di 
fuori. 

To have a face of religion, aver qual - 
che afparenza di religione. 

Face [the front or exterior part of a 
great building] faccia, facciata, s. f. 
la farte degli edifici, deve per lo piu d 
Pentrata. 

Face [confidence, boldneſs] faccia, 
arditezza, Hacciataggine. 

To lay one on the face, dare und 
ſchiaffo ad uno. 

I ſhall ſee your face no more, an vo- 
glio vederwi piu. 

Face to fac», faccia a faccia, a quat- 
ir” occhi. 

He dates not ſhow his face, ha faura 
di farfi vedere, ha paura degli ſbirri. 

A brazen face, or bold face, uno sfac- 
ciato, un 5/rontato, una Hacciata, una 
ifrontata. 

Face, or wry face, /morfie. 

To make faces, far delle ſmorfie. 

To face [to look in the face] guardar 
nel wiſe, affiſar gli occhi, 

To face a par of ſleeves, metter le 
moſtre ad un pajo di maniche. 

To fare [to look] far faccia, effer 
valtato verſo. 

My houle faces the ſen, lu mia caſa 
fa faccia al mare, 0 © woltata werſo il 
mare. 

To face the enemy, far faccia al 
nemico. 

To face a card [to turn it} vr 
una carta. 

To face about, woltarft, girar gli oc- 
chi aittorno, | 


FAC 


To face one out or down [to outſace 
him] mantenere una coſa in faccia 44 
uno, | 

To face out a lie, mantencre una by. 
gia. 

Fa cb, adj. Ex. a pair of ſlecws 
faced with filk, un pajo di maniche c 
maſtre di ſeta. 

Fair faced, di bel vis. 

Uply faced, brutto, di brul!o vid. 

Boldtaced, or brazenfaced, 5facc;%, 
sfrontato, impudente. 

Two faced, che ha due facce. 

Barefaced, ſmoſcherato, a wiſh ſc: 
perto, a fronte lewata. 

FACE-PAINTING, 8. [ the art 0. 
drawing portraits] {arte del far ni. 
trattt. 

Fack'rE, or Face'rtiovs, 16, 
[ pleaſant, witty, merry] facets, giz: 
als, piacevole, burleſca, gajn. 

FACE'TIOUSLY, av. facetameni, 
giowialiente, piacevolmente, burltca- 
mente, gajamente. 

FACE'TIOUSNESS, s. facetia, place 
wolezza, detto arguto, e gioviale. 

FA'CILE, adj. [eaſy to be dont) 
cile, age wle. 

Facile [eaſy of belief] cr 0.4415. 

Facile [of an eaſy a.\dre!s} fac. 
trattabilr, benigno, pieghe des. 

To- FACILITATE [to mike en 
facilitare, levare le difficolta, render, 
cile 0 ag woe. 

I thall endeavour to facilitate 1 
means to it, cercherd di facilitarn + 
modd. 

FACULITATED, adj. facil;tato. 

FACILITA'TION, s. J faciiitar. 

For the greater facilitation, fer 70% 
la coſa fi facile, per fare le coje fv. + 
cilmente. 

FacrrLiTy, 8. { eaſineſs ] ac 
agevolezza, s. f 

Fa ci, s. {from to face | v. % 

The facing of ſlec ves, E 1/17 
maniche, 

The facing of a building, A 
Hun edificio. | 

FACINOROUS, adj, [ villaineu7,* ©» 
ed] factor, ſcellerato, di mal 

Facr, s. [deed] fatto, t . 

A matter of fact, una ]; 

"Tis matter of fact, cr n. 77 

An heinous fat, un' azior 177 

Fa'cT10N, 8. [party] fazor7, /fifo 
farte, 8. F. 

+ To keep up a faction, Somrniar' CRE 
faxione. 


Fa cross 
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Fa'cT10US, adj. [given to factions, 
ſeditious fazioſo, autore di faxioni, ca- 

di partt. . 

A factious man, un fazioſo. 

A fiRtious ſpirit, an animo faxioſo, 0 
fate. W 

Fa/cTIOUSNESS, 8. Hpirito, o animo 
faxiaſs 5 

Facririous, adj. [artificial] fatti- 
zie, fatto a mano, fatto con arte, arti- 
xiale. 

5 Fc rox, . [agent] fattore, agente, 
s. m. che fa i negozi altrui. 

Fa CTORSHIP, s. Fattoria, s. f. 

FACTORY, s. [any place beyond 
ca where faRtors reſide] la refidenza del 
ſattore. 
F. dory of cloth, fabbrica, o mani- 
fattura di pannt, , 

" FacTO'TUM, s. [one who does all 
lets of buſineſs in a family] un che fa 
tutte le ſacende. 

Fa currx, e. [ability or power to 
perform any a gion] facelta, fotenxa, 
tali. palſibilila, s. f. 

The tacu'ties cf the ſoul, /a ſacclia 
4 anima. Fe 

The animal, vital and neutral facu'- 
iy, la facilta animele, vitale, e natu- 
rale. , 

His faculty lies totally that way, cg- 
| *a un gran talento per cis. 

Fc Itv [privilege, leave, power] /- 
0113, licenta, privilegio. 

Fa-ul'y [in civil ſenſe, ſignifies a bo- 
& of dosis in any ſcience] facolta, 
cg di dottort. 

FacU'ND, adj. [eloquent] facondo, 
tiene. 

Facu/xnDious, adj, [ full of elo- 
quence] facondicfo, che ha ſacondia, elo- 
cuente, 

Facu'xDITY, s. [eloquence] facon- 
ata, facondia. eloquenza, s. f. 

To Fa/vDLE | to trifle, to toy, to 
play ] badaluccare, perder il tempo in far 
ronnulla. 

To faddle a child, carezzare, 0 Vex- 
*-771are un fanciulla. 

Fiddle-taddle, s. [trifles] baje, bagat- 
ule, chiacchiere, ciance, froſcherie, chic- 
ſicchiace bi, ctanciafruſcole, ciaffole. 

FADDLED, adj. carexxato, dexxeg- 
o, ACCAYERNATO. 

Fa/DDLER, t. che accarexxa, che 
dexxegria. 

To Fane, verb. neut. [to wither] 
forire, © appaſſire, appaſſire, diventr 
þalſn, digg, pariando de fiert, o della 
Mllezza, frei. fioriſco, appaſſiſeo. 

Her beauty begins to tade, la ſua bel- 
ca comincia a ifiorire. 

eat heat tades the flowere, i/ gran- 
M fa, o appafiſee i fiori. 

Lo tade [to decay] abbroſciare, av- 
wifi, ricadere, languire, perder la for- 
e wvigore, pref, languijco. 

Fader, or FaDED WAV, at. 
eie, appaſſato, appaſſito, abbioſciato, 
ricaduto, langu:do, mojcio, vizze, paj- 
8 

A fadded flower, un fore moſcio, 0 
. 

A faded colour, un colore ſmorto. 

lv FapGE {to agree} atccorilarſfi, 


FAI 


convenire, concordarſi. preſ. convengo. 
pret. convern. 

FA'DING, s. ex. exceſſive heat cau- 
ſes the fading of flowers, il calore ec- 


ceſſtvo appaſſa i fiori. © 

Fading, adj. languido, che F appaſſa, 
che fi oriſce. 

A fading colour, un colore che fa 
niſce, 

FAG-END, $. ex. the fag-end of 
cloth, la tefla o la coda d una pexxa di 
fanno. 

The fag end of the week, la fine de!- 
la ſettimana. 5 

Fa'cor, s. [a bundle of ſticks or 
wood for fuel] faftello, o faſtio di 
lgna. wy 

A fagot band, una ritorta. 9 5 

A fagot man, una che wende faſfelli. 

A large fagot, un faftellaccio, un Ja- 
fellone. 1 

A little fagot, un faſtellius. 

To Fagor one [to bind him hand 
and foot] /egar le mani ei fiedi ad uno. 

Fa'coms, military term (men 
hired to muſter by officers whoſe com- 
pany is not ful.] paghe Morte, pafſave. 
tant. 

Fall, 8. falls, s. m. 

Without fail, ue falls. 

To Fall. ſto offend, to do amiſs] 
fallare, errare, commetter fallo, traſ- 
gredire, jal.ire. pref, traſgrediſto, fal- 
neo. 

To fail through ignorance, peccar 
fer ignorana. 

To fail in one's duty, mrarcare al ſeo 
do were. | 

To fail of one's word or promiſe, 
mancar di parola, wiolar la fromeſſa. 

To fail one [to dilappoint him] man- 
car di parola ad uns. 

My heart fails me, “/ cuore mi ſve- 
niſce. | 

My firength fails me, le forze mi 
mancano, o m\abbondonano. 

To fail in one's judgment, mgannar- 
A, ſbagltare. a 

To fail in one's hope, reflar delufo 
nella ſua aſpettativa. 

To fall [to break as a merchant] fat- 
lire, mancare i danari a' mercanti. 


FarLED, adf. fallato, fallto. v. to. 


fail. 
FA'1LING, s. fallire, falls, errore, 
difetto, s. m. mancanza, colpa, 8. f. 
To bear with one another's failings, 
comperrns Fun Valtro i loro difetti. 


rinking is his great failing, / ſus 


piu gran vixio d il bere. 

FAILURE, 6. Mancanza. 

Upon failure af which, in mancanza 
di che. 

Fat, adj. [obliged, forced] gra- 
to, obbligato, coftretto. 

I was fain to do it, fut sforzats, 9 
coftretto di farlo. 

He has ill neighbours that's fain to 
praiſe himſelf, celui ha cattiv:; viciu, 
che > in neceſſita di ledar ſe fleſſo. 

Fain, adv. [willingly] pur, e pure, 
wolentiermente. 

I would fain ſee him, vorrei pur 
wederls. | 

He would fain perſuade me to go a- 


A 


long with him, doleda in eg meds per- 
ſuadermi d andare cum lui. | 

If I would never 10 air, bench" 20 i 
voleſſi. 

Fair, adj. [weak] languizo, Facco, 
fiedale, d. bole. 

Faint [ weary ] faces, firacco, la. 

Faint heart never won fair lady, # 
neghittofi for di rad) fortuna!i in @- 
more. 

Faint-hearted, ini, highacco, vile, 
poltrone, dappoco, puſillanimse. 

Faint-heartedly, adv. timidamente, 
vilmente. 

Faint-heartedneſs, e, timidita, wiglh- 
accheria, wilta, poltreneria, dappocag- 
gine, pufillanimita, s. f. | 

To FAN r ſto faint away, to ſworn ] 
foenire, venir meno, tramartire, perd-or 
i ſentiments. preſ. fvengo. pret. ſuenni, 
preſ. tramortiſco. 

To tuwunt N grow faint] languire, 
diventr languid). 

FaA'tNTED, or FA'INTED awarY, 
adj. wenuto, denulo mend, tramortito. 

FA'xXTING, or FIN TIN Fir, s. 
ſvoemmento, sfinimento, s. m. 

FAL INTL, adv. freddamente, con 
Fredexxa, Pro lentamente, a ma- 
lixcorpo, languiiamente. 

FAINTNESS, s. [ weakneſs] debolex - 
za, e debiiexxa, ſie volex xa, lang uidex - 
xa, fiacchezza, 8. f. languidore, lan- 
gusre, 8. m. . 

FAIR, adj. [heautiſul] bello, wage, 
Teg x. 

Fair weather, bel tempo. 

A fair woman, una vaga donna. 

Fair words, belle parole, NN 

Fair words butter not parlnips, le bel- 
te parole non danno a mangiare. 

To be in a fair way, er bene in- 
camminato. 

Fair hair, capelli Biondi. 

Fair pretence, un bel preteflo. 

Fair weather, tempo chiaro, o ſereno. 

A fair propoſal, ana propo/izione ra- 
g:onevole, . 

Fair [honeſt] Franco, ſchietto, Au- 
cero, candido. 

To play fair play, giuocar fedelmen- 
te, ſenza inganno. 

o give one fair play, dar ad «uno 
W di difenderfi. 
fair wind, vento faworevole. 

To give one a fair hearing, aſcollar 
uno favorevalmente. 

A fair [or flattering] tongue, lingua 
lufinghiera o adulatrice. | 

Fair ſpoken, lu/inghiere, adulatore. 

To ule fair means, trattar colle bu?- 
ne, sforzarſi colle buone, colle piacevo- 
lex xe, con bello « corteſe mods. 

A fair man, u womso i. 

A fair woman, una donna bionda. 

Fair dealing, probita, ſchiettezza, bu- 
ona fede, fincerita, ingenuita, candidez- 
Za, $. f. candore, $. m. | 

1 ſhall be very fair with you, frat- 
terd con fincerita, e candore con Vi. 

Fair, *. i buons, il bello. 

To join together the fair and the 
good, unire il bello all utile. ; 

Fair, ay, to write a thing fair, ſcr#- 
were che che fi fig al netto. 

Fu To 


e 


To ſpeak fair to one, day buone paro · 
te ad uno. 

To play fair, giuocar fedelmente, ſen- 
za !ruffare. 

To ſtand fair for a good fortune, e/- 
ſere in iſirada di far fortuna. 

He is in a fair way of recovery, co- 
mincia a riaverſ/i. 

Fair and ſoftly goes far, pian piano 
fi va ben ratto. 

Fair, s. [an annual or general mar- 
ket] fiera, 8. f. mercato libero. 

To come a day after the fair [to 
come too late] wenire allo ſcorcio della 
fiera, venire troppo tardi. 

A fair day, giorno „ | 

Fairies, s. il plurale di Fairy. 

FAa1RING, s. [trom fair] donativo di 


a. 

Pray bring me a fairing, di grazia 
portatemi la fiera. 

FAIRLY, adv. [ honeſtly ] fincera- 
mente, ſchiettamente, condidamente, di 
buona fede, ingenuamente. 

FIN Ess, s. [ beautifulneſs] bellez- 
xa, vaghezza, 8. f. | : 

Fairneſs [fair dealing] probita, ſchiet- 
tex xa, fincerita, ſedelta, s. f. candore, 
3, m. 

FaIR v, 6. fata, = 

The fairies of 2 le ninfe del- 
le acque, le najadli. 

FaiTH, B. [belief] /ede, e ., creden- 


za, s. f. 

Faith [doctrine ] /ede, religione, dot- 
trina, 8. f. 

Faith [fidelity] fede, lealta, 2. f. 

Faith Ia ſort of cath] a fe, per la 
fede, ſorta di giurare. 

I have not faith enough to believe 
that, non bo tanta fede da creder cio. 

I have no faith in miracles, nor preſ- 
to / 9 ai miracoli, non credo i mira- 


coli. | 
Without faith the works are dead, 


le opere ſenza la fede ſon morte. 
Upon my faith, a fe, a fede mia, al- 


7. 
1 adj. [or truſty} fedele, 


Lale. 

A faithſul ſervant, un ſervo fedele. 

To give a good and faithtul ac- 
eount, dare un cſatto ragguaglio, render 
un conto eſatto. 

The fauhful, s. [the elected people 
of Go41] i fedehi, i criftiani, che tengono 
la wera fede di Criſto. 

Fa1THFULLY, adv. ſãidelnente, con 
fede, keabnente. 

FA'THFULNESS, 8. fedelta, buona 
fede, lealta, 8. f. 

Lam very well © . 
ſono molto per ſua ua fedelts. 

Faith! oth 2 . coftanza. 

FxrTHLESsS, adj. [unbelieving } in- 
ere 

Fa'tTHLESSNESS, 8. incredulita, 


5. f. 
Faithlefſneſs ¶ pet fidiouſneſe ] infzdel- 
ta dia, diflealia. ; 
leſs Iperfidious] infido, difleale, 


iron, 8. [in old ſword nſed for 
a vi gabond ] un vagen, wn briccone. 
FA LCHION, s, (a ſhort ſword turn- 


FAL 
ing up ſomewhat like a hook] coltella, 


8. f. 

Fa Lcon, 8. falcone. | 

FA'LCONET, s. [a piece of ordnance} 

„ 8. m. ſorta d artighieria. 

FAa'/LDSTOOL, 8. | a fort of ſtool 
placed on the ſouth fide of the altar, at 
which the Kings or Queens of England 
kneel at their coronation} ſcabello ſul 
quale i re, e le regine d'Inghilterra : in- 
ginocchiano nel lor coronamento. 

FALL, s. caſcata, caduta, s. f. cadi- 
mento, precipixio, s. m. 


A fall of water, una caſcata acqua, 


una caſcata. 
Since the fall of the empire, d4opo la 


' caduta o la rovina dell” Impcris. 


Adam's fall, la caduta d Adamo. 

The fall of the leaf {the autumn] 4 
caduta delle foglie, Fautunno. 

To get a fall, cadere, caſcare. pret. 
cad. 

You will get a fall, ws: caſcherete. 

To give one a fall, far caſcare uno. 

Downfall, caduta, rovina, frecipixio, 


dirupo. 
1 A pit fall, una trafpola, una ſchiac- 
chia. 

To FALL [to tumble down] cadere, 
caſcare, venire da alto a baſſo. pret. 
cadd:. 

To fall fick, caſcare ammalato, am- 
malarſi. 

F The waters fall, le acque Sabbaſ- 
ano. 

To fall a-doing ſomething, metterfi 

a fare che che ji fia, melter le mani a 
che che fi ſia. 

To fall a fighting, cominciare a bat- 
terſi. 
To fall a crying, metterfi a pian- 


gere. 
To fall to one's ſhare, ſcadere, rica- 
dere, cadere in forte. 
To fall [to be cheaper] calar di 


Prezza 
The corn falls, il grano cala di rex · 


o. 

My horſe fell under me, il cavallo 
mi cadde ſotto. 

Fall back, fall edge, comunque | ſia, 

fia come fi veglia. 

To fall afleep, addormentarſi. 

If a man once fall, ail will tread on 
him, al cane che inveccbia la wolpe piſ- 
cia addeſſo, come mancan le forze I'uomo 
non d pi flimato. 

To fail [to become} divenire. preſ. 
divengo. pret. divennt. | 

To fall poor, divenir powero, impo- 
werire. preſ. impoveriſco. 

To fall a ſacrifice, er ſacrificato. 

He let fall ſome hard words to the 
company, gli ſcapparono di bocca alcune 
Parole ingiurioſe in preſenza della com- 


pagnia. 

To let oy 8 deſire — a thing, paſ- 

e, 0 a woglia du coſa.” 
* off again, ricaſcare, - 
pret. ricadd{, 

To fall away [to fall in one's fleſh} 
ſmagrire, divenir magro. preſ. ſmag- 
ri 


co. | 
To fall away from one's religion, a- 
PYatare, cangiar di religione. 


FEL 
To fall back, caſcare indictro rin. 


e. 

To fall down, cadere, caſcarb. 

Te fall down the airs, caſcar giu 
delle ſec ale, * 

He fell upon his face, cadde boccone, 
o colla faccia innauxi. 

Io fall down at one's feet, proftray. 
A, o gettarſi ai piedi di =p: oo 

We fell down with the tide, 25; ſeen. 
demmo colla marea. 

To fall in love with one, innamorar. 
fi, invaghirſi d uno. 

To fall in with one, metterſi dalla 
banda d uno, prender la ſua parte, 

To fall in with the enemies, venir: 
alle mani col nemico, azzuffar/i col ne. 
mico, dar la battaglia. 

We fell in at ſea with two Engliſh 
men of war, noi ci abbattemmo in, o in. 
contrammo due navi da guerra Ins li. 

To fall in hand with a thing, intra. 
Prendere una coſa. pret. intrapreſ. 

To fall into, caſcare. 

To fall into a precipice, caſcare in 
un precipixio. 

To fall into one's hands, caſcare a 
venire nelle mani d alcuno. 

To fall into a ſWoOn, venire, werir 
meno, tramortire. preſ. ſuengo. pret. 
ſreenni. preſ. tramortiſco. 

To fall into diſcourſe, entrare in d.. 
corſo. 

We fell into their camp, ui alla. 
mo il lor campo. 

To fall into a ſweat, comnciare a fu. 


e. 

To fall into a fleep, addormentarh. 

To fall into a paſſion, andare, o met. 
terfi in collera, ſtixxarſi, incollorirſ,, adi 
rarfi. pref, incollorijeco, 

To fall into a gallop, metter/i a ge- 
lappare. 

To fall into diſcontent, affiigger/. 

To fall into a way of doing ſome- 
thing, metterfi in iſlato di far quali: 
coſa. 

They fell from their firſt heat, i {ro 
primo ardore fi rallents. 

To fall off, caſear da. 

To fall off a horſe, caſtar da cavallo. 

To fall off of one's bargain, 4% 


A un contratto. 


To fall off from a diſcourſe, mutar 
diſcorſo. | 

To fall out, caſcare. 

He fell out of a window, co/@ dai 
fineflra. 

My ſword fell out of my hand, 4 
ſpada mi caſed di mano. 

To fall out [to come to paſs] ac 
re, aVvenire, ſuccedere. pret. ace, 
aue nne, fucceſſe. 


It fell out unluckily, accadde per diſ. 


azin. | 
It will fall out Hetter than you expe*?, 
la coſa riuſcirà meglio di quel che fu. 


ate. « 
If things fall out to our minds, /e 
aſfari ci favoriranns. CES, 
To tall out with.a friend, ./ 
fi con une, partir Famicizia cn ; 
atlaccarla con lai, prender gara © 


lui. 
They fell out moſt grievouſiy, 7 
7 * 


FAL 

nero alle brutte, vennero a parole in- 
To fall to, metterfi, cominciare. 

To fall to work, metterfi a laws- 


are. 
: To fall to pieces, caſcare in pexxi. 
To fall to pieces {to be delivered] 
Martorire. | 
To fall upon, caſtar fopra, lanci- 
ati, awvventarſi. 5 
fell upon the bed, caſcai ſopra il 
leits. 
4% fell upon the rear, attaccammo, 
o id immo la retreguardia. 
They fell upon us deſperately, / lan- 
ci arc uc, o avwentarono furioſamente, o 
4 briglia ſciblta ſeopra di noi. 


To fall upon one another [as ſhips 


do in a Ro1m] wrear/, remper/i. 

That will fall heavy upon you, gueſio 
* tara gran torto, | 

Be*ore ſickneſs fell upon him, prima 
che 5 armalaſſe. a 

To fall upon one's knees, ing iuoc- 
<hiarſi. 

To fall under, caſcar ſotto. 

I fell under him, caſcai ſerto di lui. 

A thing that fills under our ſenles, 
una fa che caſca forto i ſenſi. 

To fall under a burden, rar ep- 

reſo dal peſo. 
7 . x qr one's diſpleaſure, in. 
cerrere I indignazione o Podio di qualche- 
duno. a 

To fall under an accufation, er 
accu/ato, o proceſſato. 

To tall together by the ears, vVerire 
elle preſe, wenire alle mani. 

To tall ſhort, reflar deluſo, o ingan- 
A d. a 

We fell ſhort of our expectations, 
vr ammo deluſi nelle noftre ſperanze. 

The g falls ſhort of my ex- 
re dation, i godimento à di gran lunga 
mntericre a quei che m'imaginavo. 

We feli ſhort of proviſions, i wiwvert 
ti mamcareno. 

What I can do ſor you, will fall 
ſort of your merit, qualunque coſa ch io 
faccia a woftro wantaggio, ſara di gran 
langa inferiore al merito. 

FALLA'Cctous, adj. {deceitſul] Fal- 
lace, falſe. | 

FALLACY, s. [cheat, deceit] Valla- 
aa, falſita, s. f. inganno, $. m. 

FALLEN, adj. caduto. 

FALLIBLE, adj. [that may fail or 
ei: ] falltbile, che puo fallire 8 errare. 

FA/LLING, s. caſcamento, 3. m. i/ 
eaſcare. 

A falling out, diſputa, querela, con- 
74%. 8. .. PEE 
Falling, adj. coſcante, che caſca. 
The 4 ſiek ne ſs, il mal caduco, 

Fat Low, adj. rofficcto. 

A fallow deer, un carvo. 

A fallgw field {a land laid up, or 
that is left untilled for ſome time] ny 1 


Feſe, s. m. campo laſciato ſado, per ſe- 


minarla anno Vegnente, maggiatico, 
nowale, 

FALSE, adj. [not true] falſe, non ve - 
ro, corotto, contraffatts. 

Falſe {treacherous} /alſo, perfide, 
iraditore, infedele, difieale, ingannatorc. 


FAM 
* 

A falſe report, novelle. 

A falſe * — falſe. 

A falſe prophet, wn falſo profeta. 

Falſe coin, moneta falſe. 

A falſe coiner, un monetiere falſe. 

A filſe heart, an cuore diſleale. 

A woman that is falſe to her huſ- 
band, ana donna che non 2 fedele a ſuo 
marito. 


A ſalſe muſter, an fagotto, un faga 
morta. 


Falſe hearted, perfido, traditore, in- 
gannatore. 

Falle, adv. falſamente. i 

To ſpeak fille, parlar falſamente. 


To ſwear falſe, ſpergiurare, giurar 
ſallamente. 


To play falſe, truffare, ingannare al 


giuccs. 

Fa“LSsLx, adv. falſamente, falſo, con 
fal ſità. 

To deal falſely with one ſto be falſe 
to him] trattar falſamente con uno. 

Fa'LSENESS, FA/LSEHOOD, s. fal/i- 
ta, falſezza, s. f. 

FALSIFYABLT, adj. [which may be 
fa'lified] che fi puo falſificare. 

FaLsSiFICa'TION, s. [a making 
falſe] fal/ificazione, 8. f. 

FALSIFUVER, s. falfificatore, s. m. 
Jalſificatrice, 8. f. "_ 

To FA'LSIFY, [to forge, to counter- 
feit J. al Acare, falſare, contraffare, cor- 
rompere. pref, centra d. pret, contraſte- 
ci, corri pi. 

To talaty a writing, contraffare una 
ſcrittura. 

To tolity a thruſt, fare un finta, ter- 
mine di ſcherma. 

FA'LSIFY'D, adj. alſiſicato, falſate, 
contraffatto, corrotto. 

FA'LSIFYIXNG, $. falſamento, 8. m. il 
falſare, falfificaxione, 8. f. 

FA'LSITY, s. {talſhood] Vata, fal- 
ſexza, 8. f. 

To FALTER, e/itare, mamare, , 
ſer mancante., 

To FA usL [to falter or ſtammer 
in ſpeech] balbettare, tartaghare, - 
tare nel farlare. 

FAME, s. { report, reputation] fama, 
rinomata, rinomea, nommgnza, 5.1. ri- 
nomo, grido, nome, $. m. 

To get a fame, acguiftar ma. 

Fa/MILIAR, adj. [( intimately ac- 
quainted with] famighiare, e familiare, 
intrinſeco. 

He is a very familiar man, eg/t 2 wn 
uomo molto familiare. 

To make one's felf familiar, render- 
| familiare. 

To grow too familiar, render trop- 
fa ſamiliaritd, addimeflicarſi treppo. 

Familiar [ common ] famicare, eu- 
ne, ordirario. 

Familiar [p'ain, eaſy ] femiliare, na- 
turale, facile, f arlando d' und ſlile. 

A familiar spirit, or a familiar, 8 {a 
ſpirit] uno ſpirito famigliare, un felletto. 

FAMIL1aRITY, *. [a familiar free 
way] familiarita, jamigliarita, dimeſit- 
chezxa, intrinſichexza, $. f 

Too much familiarity breeds con- 

tempt, la troffa famigharits genera 
iff rex&o. 


FAN 


PaMYLIARLY, adv. fam 


Jamiliarmente, dimeſlicamente, — 


camente, familiareſcamente. 

To write famillariy, ſcriver famig- 
. d"uno fiile ſamiliare, o natu- 
rale. : 

Faust, e. [ore of the ſect of the 
family of love] nome che ff da a certi e- 
retici, v. family of love. 

FAMILY, s. [fether, mother, chil- 
dren, and ſervants] /amghlia, s. f. il 
padre, ” madre, i fighuol:, e i domeſtt- 
ct, 8, f. 

Family [houſe, parentage] /amicha 
Pony _ parentage] famigha, 
W royal family, la famiglia re- 
ale. 

He is of a good family, egli à di bue- 
na famiglia. 

The faniily of love [a ſect which 
ſprang up about the year 15 86, follow. 
ers of one Nicholas, whoſe chief tenet: 
was, that Chriſt was already come to 
judgment] /ezie di ereſin, che ſerſe nell* 
anno ng 56, della guale ne fu Fautore un 
Nicelao, et jrincifii fondamentali erano, 
che Cxiſio era gia weruto al giudicio uni- 
wverſale. 

FR'MINE, e. [a general want of pro- 
vihons] careftia, fome, s. f 

To take a town by famine, eſpugna- 
re una terra per fame. 

To Fus u [to ſtarve] afamare, 
Jar merir di fame, indur fame, e care- 


ia. 


To famith a tuwn, affamare una cit- 
fa. 
To famiſh, verb. neut. Mr affama- 
to, r morto di fame. 

I am ready o famiſh, ſono guaft u- 
mato, mi mucjo della fame, wedo la fame 
in aria. 

FA'MISHED, adj. afamato, firetto, o 
morto della fame. 

FA'MISHMENT, s. fame, careflia. 

Fa uovus, adj. {ierowned] famo/o, 
cliaro, iliuftre. 

famous writer, an famoſe ſcrit- 
tore. 

Very famous, fame/ifimo. . 

FA'MOUSLY, adv. famo/amente, chi- 
aramente, con fama. 

Fa/MOUSNESS, s. famoſita, cliarex- 
za, rinmea, rinomanza, fama, 8. f. 
ride, nome, 8. m. 

Fax, s. Ian utenſil worn by women] 
wentaglio, s. m. 

Fan [an inftrument to winnow corn] 
d gelio, $. m. 

To FAX {to cool or recreate with a 
fan, to vertilate] dimenar il wentaglio,. 
wertilare, agitar I aria ſeuctendo il ven- 
taglic. 

To fan [to wiorow corn] wvaegliare 
dl gran. 

ASA'TICAL, adj. [belonging to fa- 
naticiim } iritato. 

Fanatical conceptions, concetti, 0 pen- 
feert ſiravagantt.. 

FANA'TICISM, $. | pretended in- 
ſpiration, tenets, or opinions of fana- 
ticks] la eta deli piritati. 

FA'NATICx, adj. [inſpired, poſſeſ- 
ſc) ſpiritato, indemoniato. 

A tanatick, s. [one who pretends to 

in- 


FAN 


inſpirations and revelations] uno ſpiri- 
tate, uno che pretende eſſer inſpirato. 

FANCIES, 2 numero del piu di Fan- 
cy, e la terza perſona del numero del me- 
no del dene, to fancy. 

Fa'XCIFUL, adj. fantaſiico, bizzaro, 
capriccis/0. 

FA/NCIFULNES, e. bizzaria, biz- 
zarre fantaſic, capriccis. 

Fa'xcy, s. {imagination} fantaſia, 
8. f. una delle facolid dei anima. 

F:ncy [fooliſh conceit] imaginazione, 
chimera, wiſione, illufiune, s.f | 

Fancy humour, whim] fantaſia, o 
pinione, s. f. capriccio, penſiero, s. m. 

Fancy is a faculty of the ſoul, where- 
by we apprehend ſenſible things, la far- 
tea e una facolia dell anima, fer mex 
z9 della quale conceiamso le coſe ſenſibili. 

'Tis but a meer fancy, queſta ? una 
mera immaginaZzione, 

Tolive according to one's own fancy, 
TVv.re a ſua ſautaſia, a ſuo modo, a ſu9 
talento, | 

'T'is my fancy, con mi piace. 

I had a fancy to fre him, mi venue 
woglia, o drfio di wedertso. 

You have firange fancies in your 
head, wi avete flrane ſautaſie in tſta. 

To take a fancy to a tung, ſigliar a- 
more ad una ofa. 

I have a great ſancy to it, amo mollo, 
ho gran geniy a cio. 

His fancy lies extreamly to travelling, 
egli ha una grande inclinazione di viage 
giare. 

ToFa'xcy [to think] immaginarf, 
firurarſi, darſs ad intendere, meticrſi in 
tefia, credere, penſare. 

To fancy [to like a thing] amare, 
piacere. 

To fancy a thing [to let it into one's 
brains] immaginarſi, figurarfi una coſa 
nella mente, 

He fancies himſclf a great man, gli 
s'immagina, 0 fi crede un grand” uomo. 


That s the thing I fancy, gueſſo 2 guel 


che mi piace. 

I fancy her above all other women, 
I amo piu di qualfivogiia altra donna. 

I fancy you are in the wrong, 7 [a+ 
re che voi avete torio. 

Fa'NCY'D, adj, ma ginato, v. to 
fancy, 

FANCY-MONGER, 8s. [one who de- 
lights in tricks of imagination] * che 
gbiribixga, gbiribizzatore, uno che ba il 
cerwello pieno di ghiribixxi. 

FANE, s. fempio. 

FaXxG, s. artiglio o dente acuto. 

To fang [to fong] afferrare coll ug ue, 
o co denti. 

FA'NGLES, s. 28 new fangles [new 
h mies] nuowe 12Verziont, capricci. 

FAN NED, adj. [from to lang daglii- 
ato, ggentilato. 

FA'NNEL, s. len rament ke 4 
ſcarf worn about the left arm of an of- 
ficiating maſs prieſt] manipolo, s. m. 

Fa'xNER, 5. [he that fans] waghiato- 
re, 8. m. che wvaglia, che wentila. 

FA'NNING, 8, ul wagliare, il wenti- 
lare. 

Fa'xNTASM, . [an apparition, or 
ghvlt] una fantaſma, o unafantaſima. 


FAR 


FaxtTA'STICAL, F adj. [humovriſt, 

FanTaA'STICK, [ whimſical] fan- 
taſtico. falotico, intrattabile, biſbetico, u- 
moriſta, capriccioſa. 

A fantaltical man, un uomo fanta- 

ico, 
# FANTA/STICALLY, adv. fantaſtica- 
mente, con modo odioſo e ſaſtidioſo, capric- 
c1:ſamente. 

FanTa'sTICALNESS, or FaxTaA'sS- 
TICKNESS, s. fantaflicaggine, funtaſti- 
cheria, bizzaria, s. f. capriccio, gbiri- 
bizz9, s. m. 


Fau8TASY, 8. [fancy] fantaſia, s. f. 


Far, adj. [diſtant] lortaro, diſlunte, 
remot9. 

To travel into far countries, viaggi- 
are in pagfi remoti. 

Far [averſe] contrario, oppoflo, ne- 
mico. 

Far [late] tarde. 

It is far in the day, à fardi. 

Far, adv. lontano. 

For from ſca, Þntano dal mare. 

I muſt go as far as the city, % gu 
che q ada fino alla citid. 

I am fo far trom being in love with 
her, that I almoſt hate her, I cdio quaſi 
in vece d amarla. 

This is far better, queſto 8 molto mi- 
gliore. | 

V ry far from that, tut contrario. 

By fr, dimollo, di gran lunga. 

Far diſtant, molto lontans, © e, 

How fer is it thither ? guarto © na- 
no da qui ? 

The ſeaſon is far advanced, la fagi- 
one e molto avanzata. 

So far is my pain from being leſſened, 
that it is increaſed, 11 mio dolore in luogo 
di miligarfi via piu $innaſpra. 

. 9 tar as is poſſible, tanto che e profſr- 
le. 

You muſt learn ſo far, biſogra che wor 
impariate tut!o queſlo, o fin qui. 

dhe is far handiomer than her ſiſter, 
ella e via piꝭ bella di ſua ſorella. 

As f-ras I ſee, per quel che wedo, per 
quanto peſſo vedere. 

I'li go as far as any man in it, ci c2n- 
tribuird tanto c un aliro, 

will help you as far as I can, vi a- 
juterd fer quanto le mie forze fi flende- 
rannd. 

As far as I hear, per quel ch' intends. 

Far be it from me, dio me ne guard;, 
tolga iddio. 85 

This came as f.r as from Italy, gueſts 
wen A Italia. : 

It fell out far otherwile, accade tut- 
10 I contrario.” 

Far and near, or far and wide, da fer 
tutto, ogni parte. 

Thus far we agree together, n gu 
noi fiamo daccordo o ci accordiams. 

Thus fer of theſe things, non parlia- 
m9 piu di quefte coſe, 

Far fought, ricercato. 

A far-fetched commodity, una mer- 
canzia che viene da lontano. 

A far fetched expreſſion, 4 re, 
ſoone affettata, o fludiata. 

FARCE, s. [mock comeily] far/ſa, 
s. f. commetia moxxa, imperfetta. 

Farce [a fort of pudding] ripiens. 


FAR 


FACE, adj. (crammed, ſtuffed] 
Pieno, riempito. 
Fa! R cv, or FA'/RC1N, s. [a diſcaſc ; 
horſes] l-pra de cavalli. 5 i 
FA'RDEL, s. [a bundle or packet] 
fardello, s. m. ravvolto di panni, e d al. 
tre materie ſimili. 
FA'RDINGALE, s. [a whalebone cir. 
7 or hoop, which ladies wore former. 
y upon their hips] guard” infante, cer. 
chio d o di balena, che le dinnc Porta. 
Ddano anticamente ſu i fianchi. 
FARE, s. [cher] cera. 
A go d or ſlender fare, buona 9 cal. 
. a cera. 


Fare [a watch tower at ſea] h, 
s. m. 
The fare of Meſſina, i faro di N 
ina. 

Fare [money paid for paſſage in a 
hackney coach, or by water] wettz:ra, 
s. f. paſaggi, nols, il prezzo della vi- 
tura o det paſſaggio. | 

The fre of tour people in a coach, 


 lawittura di quattro perſone in una car- 


rox xd. 

To pay the water man his far, ba- 
gare il nolo o I paſſaggio al barcaruvic. 

To FaRH [10 live] vivere, trattia s, 
regalar/i. 

To tare del:cioufly, aer delicata- 
mente. 

He fares | ke a prince, vive da e 
cipe, fi tratla da frincipe, ja bucna 
cera. 

He fares very ill, ive mali/imancn!, 

To fire [in point ot health] fare, 

How fre ye ? [how do ye ?} Cut 
nate] come we la paſſuie ? 

Fare you well, conſervatevi, addis, 
vale, 

Farewel, ad. add. 

To bid one faiewe!, dire adiio al 
119, 

I ſhall bid him an eternal farewe'), /: 
dird addio per ſempre. 

FARM, . [a houſe whereto belongs 
a conſide rable eſtate in land to be en 
ployed in huſbandry ] podere, s. m. 
ſeſſione di piu campi, con caſa da law; 
tore. 

_ To Farm [to take to farm] pigliare 
in appalto, 

To farm the King's revenues, fig/- 
are in appalto I entrate del Rò. 

To farm out ['o give to form] afppat- 
tare, dare in apfalto, farlando d enira'e 
pubbliche. 

To farm [to let] affittare, dare in af- 
fitto, locare. | 

To farm out land, affittare, o locare 
u terra. 0 

FAR ufo, ad}. preſo in _ : 

Farmed out, oppailtato, ants in af ai.- 
to, affittaio, dato in affitto, locate. 

FA'RMER, 8. [one who occupies 3 
firm] fattore, gaſtaldo, s. m. quello cle 
ta cura delle pr{effiont, ſittajuolo. 

A farmer ol the King's revenues, 2% 
af paltatore. : 

FakRAGINOUS, adj. [formed ©! 
different mater als] confuſamente ammic- 
chiato. 

FARRA'GO, . [a maſs formed (on: 
fuſedly of ſeveral ingredients, a _ | 

ar * 


FAS 


farragine, 0 farraggine, muccbio conſuſo, 
c meſcolanza di varie robe. 

FaRRIER, s. [a ſmith who ſhoes and 
doors horles] ferratore, maniſcalco, 


s. m. 

Fa R ROW, 8. [a little pig] un for- 
chetto. 

To farrow [to bring forth pigs, as a 
ſow does] figliare, parlando d una troja. 

The ſow has farrowed, Ia troja ha fi- 

liato, | 

FARSANG, s. [a Perſtin wor, ſigni- 
ſying a league, or the ſpace of three 
miles] farſange, parola Perfiana, che 
url dire una lega. 

Fa/RSET, s. un farjetto, veſtimento 
del buſto. 

FxRT, s. [an eruption of wind back- 
ward] coreggia, s. f. il ſuono del wento 
ce fi manda fuora fer le parti di ſotto. 

To let a fart, tirare una coreggia. 

He cannot keep a fart, yer terrebbe un 
cc r at erta. 

To FART to break wind backwards] 
ti rar COFrEgFes 

To FA'RTHEL the ſame as to foil] 
anmaluare, termine di marina, 

To farihel the fail, ammainar le vole. 

FA/RTHER, v. Further. 

Fax Trix a, s. {the fourth part of a 
penny ] farding, s. w. la quarta parte 
d'un foldo d Iugbiilerra, un quatiri:o 
d Inchilterra. 8 

| have not a foirthing in my pock+t, 
ron bg un f icciolꝭ in ſcarſella. s 

FaRTHINGALE, v. ferdingale. 

Fascia, s la lwath, or lwaddling 
bind] una foſcia. | 

To Fa'SCINATE [to bewi:ch] amma - 
lare, afatiurare, far malie. 

Fa/sCINATED, ail}, ammaliato, af- 
fattu 4.0. 

FaSCINA'TION, s. [a bewitching] 
taſcinanzione, malia, s. f. affatturamen- 
{9, s. m. 

asc Kk, s. [ſagot of bivins] // 
tina, 8. f. 

auto, s. [ wav, manner] a7 - 
ira, gf, forte, 3. f. modo. 

In this taſhion, ia ug maniera o 
fi V, ia curflo modo. 

tr: on [cultom] coflume, s. m. - 
, Mana, S. f. 

Tis out of taſhion, 2 fwor di moda. 

A new-er old faſhion, una moda 19- 
Vila o vcccbia. 

Atter the French fathion, alla moda 
4 Francia, alla France/e. 

Vis quite out of taſhion, 2 afatto /u- 
er «i! roda. 

| fon (locke, mien, behaviour} 
Faroe, s. m. UUNenttzzA, aria, leggia- 
ri, apparenza, preflanza, 8. f. 

Popie of fathicn, gerte di gar ho. 

ro [lion [for, ſhape] forma, figura, 
3 ; 

To Faso {to form, to ſhape] 
Jernare, dar la forma, o la figura. 
FASHIONABLE, a4}. {that is accord- 
ng tothe taſh on, mocith] aiia moda, 
al” uſanza. 

A faſh onable ſuit of cloaths, unbe- 
„iii alla moda. 

A tathionable man, un nome che fe- 
£4 ba mica, $ 


FAS 


Fa/SHIONABLY, adv. alla moda. 
FA'SHIONED, adj. formato, fatto. 
Fa'SHIONER, 8. ex. the Kiog's ſaſhi- 
oner [or taylor] z ſartore del Ri. 
Fa'SHLIONIST, 8. [faſhion-monger] 
un inventore di nuove mode. 
FAST, adj. [clote, tight] Aretto, ſer- 
rats. 
Faſt [ſwift] prefto, weloce, ratto, ſpe- 
0, 
Faſt [firm] /erme, fabile, ſaldo, ſiſo, 
immobile, ſodo. 
Faſt [ſhut] ſerrato, 
A ſaſt knot, um modo ſtretto. 
Is the door faſt? 2 /errata la porta? 
To make the dour faſt, ſerrar la 
porta. 
Faſt, adv. fermo, ſtretto. 
Hold in ſaſt, tenetelo fermo. 
Tie it faſt, legatels flretto. 
To boil faſt, bellre a ricorſcjo. 
Faſt {(wiftly] ee, ſubite, tofle, ſu- 
bitomente, freſftamente. 
Don't write fo faſt, non iſcrivete cs 
Fraſto. 1 


I'll do it as faſt as Icon, lo far? e, 


o quanrto prima potrò. 


To ſtand fait, „ar ſulllo, tar fermo, 
flare alia dura, tener duo. | 

To flick faſt, atteccarfi, afpiccarf be- 
nacemente.. 

He is faſt aſlcep, egli derme profenda - 


Neue. 


Po play faſt and loofe [to be fa'fe in 
a bufincis ] won er ne dentro ne fur, 
vaciilare, trattar con jecentt9 ine. 

Same men mike nothing uf playing 
fit and loge with oaths, g fro aleuni 
che non fun caſo ar fpergiirare. 

A bold f.Rt in a wall, az anciilne. 

I ran away as fiſt as I could, :: 
died alla fuga a tutte petere. 

Falt, s. [abſtinerce trom f od] &- 
giuno, s. m. 

To keep a feſt, Hare il digiuno. 

To ir2-k one's fit, rompere il d.giu- 
no, aſciol dere far coleztone, 

ToFasT (to abltain from food] A- 

ite. 


I fafted 31] this day, F digiunato tutt” 


get. 
To faſt by the church's order, digiu- 
nate per comandamento della chieſu. 
To fait one's elf, /afciarft morir di 
fame. | 
To fait one's if hep and hungry, 


 digiunare fer aguezar 3 affertto. 


To tait av ay a4 ra, vaarirfe du,, 
malattia forxa . li di ee. 

To FASTEN 15 1 * taſt] atl!aci as 
tt, [-eare, appIcea? 's 

fofaftena thing witha ral, attac 
care che che ft fia. cin un chice. 

lo falten a eke in the ground, Fc» 
car un e e. 

To tien one's eyes upon a thing, , 
ar © * wy * j 7 Fa 4* . 2 e. 

Jo tatten a door, ferrars una porta. 

To t:iten upon a thinz, aferrore, o 
afferrar/i, aitaccar/i ad una 
4. kt & > 9 rd. 

To faiten a crame upon che, purare 

- 

wn elite ad uro. 

To faiten an oviigation upon one, 

2 1 3 2 28955 
ebligare alcuse, aura gualebe ſavore. 
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Fa's TEN ED, adj. attaccato, legato, 
D. to faſten, 
Fals TER, 8. [he or ſhe that fafts] di- 
giunatore, s. m. digtunatrice, s. f. 
Faſter, adj. [more faſt] pru preſto, 2 id 
comparativo di taſt. 
FasTrbtous, adj. [diſfainful, ſeorn- 
ful] faftidicſe, /degnoſo, diſprezzante, 
ſehifo. 
Fallidious { nauſeous) faftidio/e, rojo - 
ſo, tmportura, rincriſcevole, femaceſe. 
FASTING, s, [trom to fall] i divin- 
nare, digiuno. 
A faiting day, giorno di d giitno. 
Faſting, adv. a digirns. 
To go out faſting, wſcire a digiuno. 
FA'STNESS,' s. fermexga, 8. f. 
Faſtneſs [or ſtrong hold] wn forte. 
Faſtneſs [a place not to be come at 
for bogs] luogo inacceſſibile, per ragione 
de luoght paludiſi che lo circendans. 
Far, adj. [contrary to lean] graf9. 
Fat meat, carne graſſa. 
To make fat, ingroſare, rener graſſo. 
To grow fat, mgrafſare, divenir 
Se. 
Very fat, graſſiſimo, graſſ. 
Somewhat fat, graſſetto. 
Fat guts, farciuto, di greſa pancia. 
A fat living un buen beneficio. 
Fat, s. i grafo. 
I don't love tit, io non amo tlgrafſs. 
A bit of fat grafſeila, s. ni. fezzuolo 
di graſſo di carne. 
Far, a lv. graſamente. 
Fat ted, graſſamente nutrito. 
To Far, v. a. {io meke fat, to fat- 
ten] ineraſſare, render grafſo. 
To tit, v. v. ['o grow fat, to grow 
full Q-thed] izgrofare, diventr grass. 
FATAL, ad, fvelonging to fate /- 
tate, ciſi che ain dal fato. 
The f.tal filters, I parc he. 
FATALITY, s. {the Rate of being li- 
able to fate} fatalira, 8. f. fato, ino, 
s. m. 
FA'TALLY, adv. fatalmente, fer ſato. 
Fark, s. [deitiny] fats, deine, 5. in. 
fatalita, 8. f. 
The fates [the fatal lifters} 7 por- 
che. 
Fa rr p, adj. Ainato, flatuito, deter- 
mina!o, 
Fa"THER, . ſhe that has begot a 
child] padre, genitore, 8. m. 
A tather in law, juocero. 
A ſtep father, we fadrino. 
Such a father, tuch a fon, que! padr 
ta! f 419. 
Ihe fathers of the church, a 4s 
la ci Ja. 
A tather conſeſſor, wn fadre c. 
fore . 
A God-tither, wn / adrine, un (on: 
pare. 
A grand-father, wn avs, 
Our fore nher 1 padre, Ne 
Ari antect N Fi, eee. 
Father- Ike, da fade, ce adre. 
To TAUH UHR eee, es- 
najerre per ji”. 
To tather a thng upon one {to im- 
pute it to him ] rooputare, 5 atrivur? >e 
cr fia A und. 
FA'THERHOOD, t. faternta, . f. 
FATHER» 


1 
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Fa'THERLESsS, adj. [that has no fa · 
ther] erſano, privo di padre. 

A fatherleſs child, an ofa, un or- 
Jana. ; 
FA'THERLINESS, 8, amor Paterno, 

FA'THERLY, adv. [like a father] da 
padre, con amor paterno. 

Fatherly, adj. paternale, palerno. 

A fatherly care, cura paternale, o pa- 
terna. . 

Fa'THOM, s. [a meaſure of length, 
containing ſix feet] miſura di ſei pied! di 
lunghezza. 

Fathom ſrea-ch, penetration] acutez- 
za di mente, ſagacttd. ; 

To fathom, miſurarela profondita, 
ſcandagliare. 

I cannot fathom his deſign, 2% 705 
ind vinare il ſus Fee non lo ſcanda- 
glio, non ne reds il fondo. 

FA'THOMLESS, adj. che non 2 miſu- 
rabile, che non c modo di ſcandagliaris. 

Far Dic AlL, adj. {foreteNing] far: - 
dico, indovino. 

To Fa'TicaTE [to tire] faticare, 
tra vagliare, tediare, tempeſtare, penare, 
affanare, flraccare, 

Fa'TIGATED, adj, {tired} faticato, 
ftracco, affannato. 

FaTrcGUr, s. [toil] fatica, pena, 8. f. 
trawaglio, s. m. 

The fatigues of a long journey, le fa- 
tiche d un lungo viaggio. 

FATNESS, 8. graſſeZ2a. 

Fa'rTTED, or FA'TTENED, adj. i- 

raſſato, graſſ. _ 
2 7 e to fat] ingraſſare, di- 
venir graſſo, e render graſſo. 

FA'TTENED, adj. zngraſſato. 

Fa'TTY, adj, {or unftuous] graſo, 
antuoſo. ; 

A fatty ſubſtance, una ſoſkanza graſ- 
fa, untuſa. 

FAUCET, s. ee 8. f. leg- 
no bucato per il g ialtigne il wins 
della botte. 

Faucet [peg] ſpills, cawvicchio, 

FavGu [in uetj-Cction expreſſing a 
diſlike] eh wa. 

Fa'vuLcon a great hawk] ur fal- 
cone, uccel di raping. 

Faulcon [a piece of ordnance] falco - 
ne, una ſorta d'artigleria. : 

FA'ULCONER, or FA'ULKNER, <«. 
Falcomere, 4. m. che gowverna i falcon!. 

The King's chict falconer, i gran 
falcentere del Re. 

FAULCONRY, 8. [or ha»king} fal- 
concma, 8. arte del governare i falconi. 

FAULT, 8s. (error, crime, offence} 
falls, errore, mancamento, mizfatte,s, m. 

col pa, 8. f. 
ault pr errore, ſbaglis, 8. m. 

A fault of the printer, errore ; flam- 


'Tis your fault, 2 fra colpa. 

It ſhall not be my fault if I don't 
learn, per me non ifiara the v non im- 
pariate, ſara wvofira colpa ſe non mparate. 

Fault [defect] d1forto, winto, manca - 
mento, s. m. falta, di alta, s. f. 

You bear lum a grudge only becauſe 
he teils you of your faults, wort Þ awete 
in odiv, nom per altro, ſe non perch? vi 
cerregge de vaſtri difettt, 


FAV 


To find fault, riprendere, criticare, 
wituperare, trovar da dire. 

A fault finder, un riprenditore, un cen- 
fore, un crilico. 

To FAULT [to find fault] criticare, 


ripren lere, trovar da dire. pet. riprefi.. 


To FAULT, s. v. n. {to be wrong, 
to fail] errare, foll:re. 

To FA'ULTER fto ſtammer in one's 
ſpeech] halbettare, cinguettare, linguet- 
tare, ſcilinguare, tartagliare, fraſtagli- 
are. 

He favlers in his ſpeech, gli ballet 
ta, o fraſlaglia. 

To fwulter in one's legs [to ſtumble] 
inciampare, vacillare, temtellare, tra- 
ballare, 

To faulter in one's deſizn, non riu- 
1 diſegro, mancare il colpo. 

To fivlter in one's antwer, co trad- 
dir/i nel riſpondere. 

To faulter [to miſtake] igamarſ, 
fBagliare. 

To faulter [to give over] de/flere, 
tralaſciare, ceſſare. 

Fa/ULTERING, 8s. 2 balbettare. 

He has a faultering in his ſpeech, eg- 
li balbetta, o tartaglia quando parla. 

Fa'ULTLES3, adj. corretto, emendato, 
ſenza errori. 

Fa/ULTY, adj. [that is in the fault] 
colpevole, biaſimewole. 


Faulty [full of faults] /corretto, preno | 


d"errrort. 


FE A 


father] egli patrizza, o padregeia, egli? : 


fimile al padre. 

She favours her mother, ella madreg- 
gta, ella d fimile alla madre. 

To favour a diſeaſe, palliare un male. 

FAa'VOURABLE, adj. [good] fawyre. 
vole, proſpero, propixio. 

Favou: able wind, vento. faworeryls, 
e preſpero. 

A favourable opportunity, an op por. 
tunit faworewole. 

Favouravle [kind] ſavorewole, be. 


nig no, corteſe. 


FA/VOURABLENESS, s. fawore, sm. 
bentgnita, bonta, corteſia, 8. f. 

F A'VOURABLY, adv. [kindly] f- 
vorewolmente, benignamcrte, corteſemen. 
te, civilmente. 

FA/VOURED, adj. faworito, trattaty 
faworevolmente. 

Favoured {countenanced] faworito, 
aliiſlito, protetto, difeſo, ajutato, ſpall-g- 

ialo. 
4 Well-favoured, bello, grato, vexxoſo, 
viſtoſo, vago. 

She is a well favoured woman, 2 wa 
bella donna, una donna awuvenente. 

Il favoured, brutto, deforme, mal- 
fatto. 

FAa'vVOURED, s. favoreggiatore, s.m. 
che favoreggia. 

Fa'VOURITE, s. [one who enjoys 
the good will or kindneſs of another] 
uno che à in grazia, e favore d un ai- 


Favour, s. [courtely, ſervice] fa-@ tro. ' 


ore, ſervizio, s. m. corteſia, grazia, 
6. K. 

Favour [credit] favore, cred:io, ſli- 
ma, riputazime. 

Favour [affection] fawore, afetto, di- 
moſirazione di buona wolnta. 

Favour [help] favore, ajuto, prote- 
zone, difeſu. 

To do one a fivour, fare un favor 
ad uno, obbligarlo, ſervirlo in qualche 
coſa. | | 
I hall take it as a great favour, 1 
terrd a gran ſavore. 

To be in favour, efer in gragia, iu 
ilima. 

To curry favour with one, corteggia- 
re alcuno, cercare di metterfi in grazia 
di qualcheduns. 


By the favour of the night, col fawo- 


re della notte. 

Unter your favour, cn va buona 
licenxa, con woſtro rijjet'o. 

Under your favour, nis not fo, /e 
1 correxiont, nome G. 

Favour [ countenance} ajuto, afifien- 
za, fa vore, ſpalla. 

To Favour fto ſhow fwour] fa- 
vorire, faworeegiare, offer qa vorevole. 
preſ. favoriſco. 

To tavour [to aſſiſt, to counterance} 
ſavorire, ſavoregeiare, ajutare, proteg- 
gere, difendzre, ſpalleggiare. pret. pro- 
tei, ditefi. 

You tavour him too much, voi 1 fa- 
worite troppo. 

To favour an opinion, faworerneiare, 
approvarte, abbracciare un” of inicne. 

To favour [to be like one] renere, /i- 


—_— er fimile, 


e favoured his father ſhe is like bis 


Favourite [one choſen as a companion 
by his ſuperiour] un fawvorito, coli che 
dal ſ.o ſuperiore > ſcelto per compagno. 

FA'VOURLESS, adj. [unfavour:d, 
not regarded with kindneſs] non faw- 
rito, non guardato di buon occbio. 

Favourleſs [unfavouring, unpropiti- 
ous] sfaverevel:, non propizio, inſauſlo. 

FA'USEN, s {a fort of large ecl] e- 
⁊ ie d anguilla groſſa. 

Fa'UTOR, s. | abettor, favourer] fau- 
tore, ſaworeggiatere, favoritore, 8. m. 

FA'UTRESS, 3. [a woman that fa- 
vours or ſhows countenance] /autrice, 
donna che prefia favore, che proteege. 

Fw, . [x buck or doe of the fir 
year] n daino gifvane. 

To Fawn | ſpeaking of the females 
of deer] fig/tare, parlando delle da nme 

To tawn upon one (io flatter bin! 
lingere, adulart, pic: grare, liſciare. 

FAwWNxEnD UPON, ad}. lufirgato, ad - 
lato fiagrials, hiſciato. 

Fa'wainG, s. {futery] lufanga, © 
dulaxisue, 8. f. piag g iamento, liſciumen- 
to, . m. 

Fawning, adj. re, lung lie. 

A fawning man, un adulatore, un i: 

ſinghiere, un piacentiere, un piaggiato!s, 

A fawning woman, un" adulatrice, 
una liſciatrice. 

Fav, 8, {a fairy, an elf} una ſat, 
una maga. 

Fay, s. [faith] 2, fede, 8. f. 

By my tav, fe, alla fe. 

To Frau [to laſh, to beat] fr 

Aare, o ſcopare alcuno, 2 

FE/ALTY, $. {an oath taken at the 


admittance of every tenant, to be true t9 


the Lord of whom he holds his land] 
ſede, 


FEA 


ade io, i! giuramento di fedelia 
1 1 2 nd af uo fignore. 
Fealty [loyalty] fe ta, lealta, 8. . 
FEAR, 6. [dread, fright] fimore, 8. 
m. paura, 8. f. 
To be in fear, aver paura, temere. 
To ſtand in fear of one, temere al- 


To put one in a great fear, atterrire, 
, ſhaventare uno. prel. atterriſco. 

There's fear, 2 da temere. 

There's no fear in it, uon c paura, 
non ve nulla da temere. 

For fear [leſt] per tema che. 

To FEAR [to be in fear of ] femere, 
aver paura. | 

75 God, femere Iddis. . 

A man that fears God, un uomo ſi- 
morato di Dio. 

1 fear it is too true, temo che la coſa 

che troppo vera. : 

17. phyſician fears for his life, il me- 
dico d in timore per la ſua vita. ; 

To fear [to doubt, to queſtion] dubr- 


tare. 
I don't fear but he will come, nn du · 
bits che non venga. $ 
To fear [to make afraid] atterrire, 
ſfaventare, far paura. prel. atterriſco. 
FEARED, adj. femuto. 0 
To make one's ſell be feared, ani 
temere. 
Feared [ made afraid] atterrito, ſpa- 
ventato. 
FEARFUL, adj. {timorous] temoroſo, 
timoroſo, timido. 4 
Fearful ¶ſrighiſul] terribile, ſpaven- 
th, orribile, 2 
A fearful thing, una coſa terribile. 
A fearful fight, uno ſpettacolo orrendo. 
Fear ful, adv. terribilmente, orribil- 
nente, ſpaventevolmente. 
dhe is fearful ugly, ella? brutta da 
far paura. | 
FEARFULLY, adv, [dreadfully] er- 


11bilmente, ſpaveht nte, orrida- 
Acne 
To look fearfully, avere un cera ter- 


rilile. 

Fearfully [ cowardly] timidamPnte, 
fauroſamente, con timore, con paura. 

FEARPULNESS, s. {imidita, paura, 
1. f. timore, 8. m. 

Fr“ARINd, s. fimore, 8. m. ; 

FeUARLESS, adj. intrepido, ardito, 
enimoſo, coraggivſo, bravo, che non teme, 
che nen ba paura. 

He is a fearleſs man, egli 2 un bravo, 
wt uom? coraggioſa. 

Ft ARLESSLY, adv, arditamente, a- 
nmſamente, intrepidamente, ſenza ti- 
mere, ſenza, faura, coraggioſumente. 

FEUARLESSNESS, $. intrepidita, ar- 
ditrzza, baldanza, vs. f. animo, co- 
rage, 

Fe ASIBLF, adj. {| which may be 
cone } fattibile, fattevole, agevole a 

ths 

= Lhe thing is feaſible, la coſa 8 ſutti - 
uf 


FEUASIBLENESS, 8. Þefibilia, agewo- 

za, 8, f, 

I don't queſtion in the leaſt the ſeaſi- 
h'ene's of the thing, non dubito punto 
che la coſa non fi fefa, ate. 

vox. II. 


F E A 


FEAST, 8. [banquet] feflino, banchet- 
to, convito, s. m. : 
A ſumptuous and magnificent feaft, 
un feſtino ſontuoſo e ma 525 © 
Feaſt [holiday] feflivita, fefla, s. f. 
The feaſt of Chiitt's nativity, 4a feta 
di ur le. 
\mell- feaſt, un paraſito. 
To FeasT [to I — ON trat - 
tare magnificamente. 
To feaſt [to banquet, to revel] /efteg- 
grare, far fefle, banchettare, far ban- 


* 


chetti. 5 

He feaſts every day, 2 ogni giorno in 
feflini. 

To feaſt like an emperor, trattarf, 


regalarſi da imperadore. | 


FE'ASTED, adj. regalato, fefleggiato, - 


28 
e were highly feaſted, ſummo rega- 
i ſendidamente. 

FE'ASTER, s. quello, o quella che fa 

feſtini, o banchetti. | 

FE'ASTFUL, adj. [ feſtive, joyful ] 
fefloſo, lieto. 

Feaſtful [luxurious, riotous] romo- 
roſo, luſureggiante. 

Fealt-rite, s. [cuſtom obſerved in en- 
tertainments] coflume o rito offervato in 
occafione di fee e banchetti. 

FE'ASTING, s. feftini, banchetti, 

To love feaſting, amare i feftini. 

Feaſting penny, caparra che fi da ad 


un ſerwo quando lo prendiamo al noftiro 


ervizio. 

FEAT, adj. [fine, ſpruce] galante, 
pulito, attillato, gentile, garbato. 

Feat [odd] firano, bizzarro, biſbetico, 
Vano. 

A feat man, un uomo bizzarro, 0 
flrano. 

Feat, s. [exploit] fatti, axioni, gefti. 

Famous feats of war, fatti d'armi 
glorioh, azioni glorioſe. 

Feats of aQivity, giuochi di mano. 

To do feats, far coſe meraviglioſe. 

FE/ATHER, s. [a plume of a towl} 
fenna, piuma, 8. f. 

Light as a feather, /eggtero come una 


Piuma. 5 
To pluck a bird's feathers off, /Þ:u- 
mare un uccello., 


Birds of a feather flock together, agi 


fimile ama il ſuo fimile. 

To cut one's throat with a feather, 
nuocere a qualcheduno ſotto mano, 0 ſotio 
apparenza d amicixia, ridere in bocca ad 
uno, moflira'fi amico d'uno per mgan- 
narls. | 

To laugh at a featker [to laugh at 
the leaſt thing in the world] ridere per 
gui minima coſa. ; 

A plume of feathers, un pennacchto, 
arneſe di pid penne infieme. 

Down-teathers, fiume. 

A feather-bed, coltrice, letto di piuma. 

Feather-footed, piumato, che ba 1 
piedi piumat i. 8 

To Fr/aTHER [to dreſs in feathers, 
to fit with feathers] wir di f iume, ac- 
conciar con fiune. 

To feather [to tread as a cock] cam · 
minar come un galls. 

To ſeather [to entich, to adorn] ab- 
bellire, ornare, 


FEE 


To feather one's neſt [to heap up 
riches] arricchirſi, accumulay ricclex xc. 
 FEATHERED, adj, piumato, f ien di 


He is well feathered, aver Parnioni 
ben eoper ti di graſſo, eſſer riceo. 

FE'ATHERLESS, adj. /piumacciars, 
ſenza piume. | 

FEATHERY, adj. [clothes with'fea- 
thers] weſtito di piume. 

FE'ATLY, adv. galantemente, pulita- 
mente, attillatamente, gentilmente, gar- 
batamente. 

FE'ATNESS, 8. ¶neatneſs] galanteria, 
gentilezza, garbatexxa, 8. t, | 

FE'ATURE, s. [a lineament of. the 
face] fattezza, 8. f. lineamento, s. m. 

She has got excellent features, ella ba 
Fattezze waghe. 

To FE'aTURE [to reſemble in coun- 
tenance] aver ſomghanza di ſattexxe. 

FE'ATURED, adj. [well featured] che 
ha belle fattezze. 

FE'AVER, s. febbre, 8. f. meglio 
ſerito Fever. 

To be lick of a feaver, aver la febbre, 
febbricare. ' 
A burning feaver, febbre ardente. 

A continual feaver, febbre continua. - 

A little feaver, febbretta. 

Intermitting feaver, febbre intermit- 
tente. 8 

FE'AVER1SH, adj. febbricante, ſebbri- 
citante, febbricoſo. | 

To Feaze [a fea term, that ſignifies 
to ravel out at the ends, ſpeaking of any 
great rope] Sar. ; 

FE'AZING, 8, 1 b 

To keep the cable from feazing, far 
che la gomina non | file. | 

To FEBrY'ciTATE (to fall fick of a 
fever] febbricare, ſebbricitare, efſer tra- 
waghato, dalla febbre. 

FE'/BRIFUGE, s. [a medicine which 
cures an intermitting fever] febbrifugo,. 
s. m. medicamento per cacciar la 
febbre. 

FE'BRILE, adj. [conſtituting a fever] 

7 


Fu'BRUARY, 6. [the ſecond month. 
of the year] febbrajo, 8. m. il ſeconds 
meſe dell anno. 

FE'ces, or FE'CULENCE, s. [dregs, 
lees] feccra, 8. f. 

FecuLENT, adj. [full of dregs] Ve- 
ciofo, pien di feccia. 

* [(Joathlome] — faſti- 

0%, leziofſo, ſpiacewvole, nauſcoſo. 

F 9 adj. { fruitful ] feconde, 
fertile. | 

FECUNDA'T10N, s. [the act of mak- 
ing prolifick} i fecondare, il render fe- 
co 


Fecvu'npirty, e. {fruitfulneſs] - 
condita, fertilita, 8. f. 

Fro, adj. [ fiom to ſeed] uueito. 

He is better fed than taught, 4 negli 
nutrito che infiruito, 

To be well fed, aver il wentre preno. 

Fed, 2 anche un preterito del verbo, to 
feed. 

F&/DERARY, $. [A confederate, an 
accomplice} wn confederato, un complice. 

Fes, or FEES, s, (reward or wa 


n tor the doing of his 21 


FEE 


fice] mercede, che fi da ad uno nell 
eſerctar il ſuo ufficto, 

A phyfician's fee, quel che {i paga.al 

To Beta Ader his fe it 

o give a or his fee, pagare 
* A, 

Fees [vails] mancia, 8. f. 

Fee [in law, ave all ſuch _ which 
are held by perpetual right] feuds. 

d eb e ſeudo aſ- 
ſaluto, feuds di condizione feudale. 

Fee-i4il [1s a conditional eftate] feudd 
che non appariiene che a noi e a' noſiri 
propri figliuoli. 

ee farm [land held of another in fee 
for ever to himſelf and bis heirs, paying 
a certain yearly rent out of it] cen li- 
vellario, o enfiteutico. 

To Fxx [to pay the fees] pagare. 

To tee the phyſician or the lawyer, 
pagare il medico o Favecato. 

To fee [to bribe] corrompere, gua- 
* con donativi, ugner le mani. 

E EBLE, adj. [weak] debile, e debole, 
de poca di poca peſſa, fievole, fi- 
acco, fioco. 

To grow feeble, debilitarſi, aſfewo- 
lirfh, divenir debole, 

Fe/EBLENESS, e. [ weakneſs] debilita, 
debolexzza, fiacchezza, fiewolezza, 8. f. 
e, 8. m. : 

E'EBLY, adv, debilnente, e debol- 
mente, fieuvolmente, fiaccamente, 

Fza ö, adj. [from to fee] pagato. 

Feed {bribed] corrotto, 
con donattvi, 

To FEED [to [apply with food] Au- 
trire, nutricare, dare a mangiare, paſ- 
cere. pref. nutriſco, 

He feeds him with nothing but milk, 
wor lo nutriſce che di latte, non li da a 
mangiare altro che latte. 

He feeds him with emptineſs, lo paſce 


di vento. 
To fred the cattle, paſcere il beſliame. 
To feed with vain hopes, paſcer di 
axe fperanze. 
To feed a hawk, imbeccare un fal- 


cen. 

The birds feed their young ones, gli 
uccelli imbeccano i loro fig liuoli. 

To feed the fire, conſeruare in fuoco. 

To feed, paſcerfi, nurrirſi, mangiare. 

Cattle feed upon grals, il befttame /i 
paſce d erba. 

He feeds upon l= herbs and 
roots, non wive the d eradici, non 

wa altro che erbette e radici. 

He feeils like a-farmer [he cats with 
a good ftomach] mangia con buon appe- 
iro. 
To feed high, trattar/i bene, far 
buorna cera. 

Tis cheaper to feed one's belly than 


one's eyes, J piu facile di comtentare il 


ventre che gli occhi. 
Fe'EDER, 8. mMangiatore, quello che 


manrgia. 

Feeder [he that feeds] autritore, 8, m. 
che nutriſce. 

A dainty feeder, un delicato, una de- 
licata, che ama le delicatezize o i buon i 
boccom. | 

A greedy feeder, us goloſo, us gbiot- 
Kr. 


F E L 


FE'EDING, 8. autrimento, s. m. i 
nutrire. 

High feeding, buona cera. | 

Feeding [paſture] autrimento, paſco- 
lo, s. m. nutritura, 8. f. 

To FEEL [to be ſenſible of] ſentire. 

I feel a great pain in my fide, ſento 
un gran dolore nel fiance. 

I feel a great cold in my hands, ſento 
gran freddo alle mani, 

To feel one beforehand Ito feel his 
pulle about a buſineſs, to try him] ta- 


Hart. o ſcandagliar P animo di qualche- 


0. 
To feel [to touch] toccare, taftare, 
palpeggiare. 
Lo feel one's pulſe, toccare il polo. 
To feel, palfeggiare. 
To feel, verb neut. Ex, to feel ſoft, 
er morbido al tatto. 
To feel cold, ger. freddo. 
FEELING, s. [the ſenſe of feeling] i/ 


tatto. 
Fellow-feeling, aſſione, pieta, 8. f. 
FEET, 8. gie. Hi lurale di foot. 
Fx'ExrESsS, adj. [without feet] ſen- 
za piedi, privo di piedi. 
o FEIGN [to pretend, to make ſhow 
of] fingere, ſimulare, diffimular 


e, far 


To feign (to deviſe] fingere, inven- 


tare, ritrovar di fantafia, trovare. 

FEIGNED, adj, finto, fimulato, diſi- 
mulato, inventato, ritrovato, ſuppoſto. 

A feigned hatred, od:o coperto. 

A feigned name, nome finto. 

A feigned treble [in mulick] al- 
ſetto. | 

A feigned matter, una fizione, o. fin- 
V ;ppocrifia 

ei olineſs, ippocrifia. 

FafoutdLy, * fintamente, ſimu- 
latamente, coloratamente. 

FEINT, s. (diſguiſe, falſe ſhow] Au- 
Zione, ſimulazione, fizione, s. f. fingi- 
mento, colore, s, m. 

Feint ¶ in tencing, is when an offer is 
made at one part, and a real paſs at an- 
other ] finta, punta falſa, termine di 
ſcherma. 

FE'LANDERs [worms in hawks) ver- 
mi che hanno i falconi. 

FE'LDIFARE, s. [a kind of a bird] 
ſpexie d uccello. 

To FEL1ICITATE [| to greet, and 
make happy] felicitare, far felice. 

FELYCITATED, adj. felicitato. 

FeLvciTyY, s. [happineſs] felicita, 
projperita, benawventuranza, s. f. 

F 3 ? un preterito del verbo, to 
all. 

Fell, adj, [fierce, cxuel] fello, mal- 


_ viſta. pret. finſi. 


* gie, ingiufto, empio, crudele, ſcelle- 
rato. 

Fell, 3. [{kin of a beaſt] pelle, pellic - 
cia, 8. f. 


Fell monger, fellicciajo, s. m. 
To FELL [to ſtrike or cut down] ta- 
gliare, abbattere, mandare a terra, but- 


tar giu. 
fo fell a tree, tagliare un albero. 
I ſhall fell you down, vi butterd per 
terra. 
FE'LLABLE, adj. [which may be 
felled ] buono a taghare. 
3 


F E L 
A fellable tree, an albero buono a ta. 


lare. 
FE'LLED, adj. ftagliato, abbattuts, 
buttato giũ. 
FE'LLER, s. [one that hews down] 
223000 Bethe and 
e. 


FE'LLOW, s. [a companion] com- 
pape, compagnone, s. m. a 
e 


How- wort , 5 8. f. 


genxiana 
A fellow ſervant, compagno nel ſer. 


wire. 
A fellow ſoldier, un camerata, cun- 


o in a. : 
A good fellow, un buon compagne, 
un buon compagnone. 
A bed fellow, un di letto, 
A fellow ſin a college] un collega, 


membro d'un collegio. 
A fellow commoner, un compagm di 


tavola. 

Fellow ſubjects, vaſſali d'un medefims 
principe. 

The fellows of a wheel ¶ pieces of 
wood joined together to make the circle 
of a wheel] pexxi che fanno il giro della 
ruota, i cantoni d' una ruota. 

To play the good fellow, flare all:- 
gramente, darfi buon tempo, folazzarf,, 

far buona cera. 

A ſchool: fellow, un condi . 

Fellow [ collegue in an office] un ci 


a, 
Fellow [partner] un ſoxio. 
He has not his fellow, li non ha i 


fimile o i 


1 ; 

Tloſt ne to this glove, ho per- 
duto I altro guanto. 

Theſe ſhoes are not fellows, guefe 

e non ſono fimili. - 

Fenn 25 um termine di diſ 

K R. 

What fellow is that? che womo 7 


ui? 

What ails the fellow? con chi Ila 
gueſto minchione ? 

eddle with your own fellow, trat- 

tate con pari woſtyi. 

A. young fellow, un piovanafiro, 

An old fellow, un werchiacero. 

A forry fellow, un uomo vile, un 1+ 
mo da niente, un briccone. 

A baſe fellow, un infame, uno ſcelle- 
rato, un furfante. © 

A faucy fellow, une Facciato, an 


tato. 

A covetous fellow, un taccagn?, una 
prattola, un avaro. 

To Fr/LLOw. v. to match. 

Fe'LLOwSH1P, s. [company, part- 
nerfhip] c a, ſocietd, 8. f. 

To join in fellowfhip with one, er- 
trare in ſocieta con uno, aſſociamſ con uno. 

Fellowſhip in the univernty we 
place of a member of a college in the 
univerſity] Pufficio d'un membro d'un col 
gie in una univerſita, 

FEe'LLY, s. ancong di ruota. : 

The fellies of a wheel, gli ancon! 
d una ruota. 

Felly, adv. crudelmente, da fellone- 

Fe/LLY-MINDED, adj. {cruel} 57e, 
crudele, malvagio. 


Ne 


Fr 0 


F E N 
Fe'LO DE 8E a law term, one who 


lays a violent hand upon himſelf] une 
che fi da la norte, o che Samazza da ſe 


8 s. [a maleſactor, who com- 


mits a felony] un fellone, s. m. un mal- 


fattore degno di morte felloneſca, s. f. 
Felon [whitlow] panereccio, s. m. 


ura peſtema che naſce nelle dita delle mani 


alle radici delle ugne. 

FrLOoꝰ Nis, adj. felloneſco, di fello- 
via, pien di fellonia. 

FE'LLONIOUSLY, adv. felloneſca- 
mente, da fellone. 

FELONY, $. {an offence that is in 
degree next to petty-treaſon, and com- 
rehends ſeveral particulars ] felloxta, 
delitto capitale. ; 

FELT, 2 un preterito del verbo, to 
feel. 

FELT, s. {wool uſed in making of 
hats] feltro, 8. m. lana da far cappelli. 

Felt {that (addlers uſe to tuft their 
ſaddles with] borra, cimatura, o toſa- 
ura di {08 panni lani. 

A felt [a hat] wr cappello di lana. 

Felt-maker, cappellajo, 8. m. 

Fri u ec, 8. [a ſort of lea veſſel} 
una filucca. 

Fe'MALE, s. la ferumina, © 

The male and female, i maſchio e la 
ſenmina. 

Female, adj. [of the ſhe kind] An- 
nale, femminino. 

The female ſex, i /efo femminino. 
 Frae-Co'veERT, s. [a law word for 
a married woman] an donna maritata. 

Fe/MININE, adj. [of the female 
kind] fermineo, femminino, —2 
The feminine gender, il genere 
FEMORAL, adj. [belonging to the 
thi gh] appartenente alla coſcia. 

EN, s. [mOoriſh ground] pantano, 
agus, ple, padule, 9. m. Marem- 
na, 8. f. 

Fen cricket, 8, [an inſet] grillotalpa, 
1 M. 

FENCE, 8. [an bedge or incloſure] 
hepe, chiuſura, 8. f. riparo, s. m. 

Fence (defence ] ſchermo, riparo, 8. 
m. difeſa, 8. f. 

There's no fence againſt ſlander, con- 
tro la maldicenza non cd riparo. 

* fence of pales, una palificata, pa- 
ala 


Acoat of fence [a coat of mail] un 
ciaco, arme di daſſe fatta di magliæ di 
ſerre. 

To Fx xe ſto incloſe or hedge about] 
Ouere, circondare, fiepare, cigner di 
pe. 


To fence [to fortify ] fortificare, mu- 
Te fence ee defend] feeder 
v rence | to e e e - 
Mere. mw proteſſi. 145 . 
To fence [to fight with ſwords] ſcher- 
mere, giucar di Fools, far di ſcherma. 
FENCED, adj. chiaſo, circondato, fie+ 


Fenced [ fortified, defended} munito, 
fartificato, difeſo. 

Fexce-MoNxTH [a month in which 
u unlawful to hunt in the foreſt, be- 
cauſe in that month the female deer 


FER 


fawn; it begins fifteen days before 
Midſumme:r] 21 meſe nel guale 3 proibito 
di cacciare nella forefla, perche in quel 
meſe le damme figliano ; comincia dai : 5 
di giugno fin ai 1 5 di luglio. 

E'NCER, s. ſchermidore, e ſebermi - 


tore, che ſchermiſce. 


FE'NCING, s. i chiudere con fiepe. v. 
to fence, 

Fencing ſchool, ſcuola di ſtherma. 

Fencing maſter, ſchermidore, maſtro 
d: HO. 

o FexD ſto keep off] parare, im- 
Pedire, ſchivare, ſcanſure, sfuggire, ſchi- 
fare. preſ. wnpediſce, guggo. 

To fend off a blow, parare un 
colpo. _ 
FE'NDER, s. [an iron plate to ſet be- 
fore a fire grate] armneſe di ferro che /i 
mette awvanti una graticela da fuoco, per 
impedire che le ceneri e i carboni non caſ- 
chino fuor del cammino. 

FE'NNEL, 6. {an herb] finocchio, s. 
m. erba nota. 

Hog's fennel, finocchio porcino, peuce- 
dans, s. m. 

Fennel- flower, git, gittajone, gitte- 
rone, 8. m. pexie d erba. 

FE'NNIGREER, 8. [ an herb] en- 
greco, s. m. ſpexie d erba. 

Fr'Nxis n, adj. [of or belonging to a 


fen] di palude 

E'NNY, 11 of fens] palucoſo, 
pantanoſo, melmoſo. 

FE'oDAL, adj, [of or belonging to a 
__ feudale, di feuds. 

E'ODARY,or Fru DAR, s. [an of- 
ficer belonging to the court of wards 
and liveries, whoſe office is to ſurve 
and value the land of the wards] ufficz- 
ale della corte nominata court of wards, 
che ha [ incombenza di valutare, e tener 
conto de feudi del re. 

FE/ODATARY, s. [a tenant holding 
his eftate by feudal ſervice] un feuda- 
tario 


To FE'oFF, v. to infeoff, 

FEOFFE'E, s, [he to whom a feoff- 
ment is made] colui a chi fi fa una dona- 
⁊ione, o& lui e ſuoi eredi. 

Feoffee in truſt, r 

FE/OFFMENT, s. [any gift or grant 
in fee-ſimple, that is, to a man and his 
heirs for ever] donaxione fatta a qual- 
cheduno per lui e ſuoi eredi. 

Feoffment in truſt, fidecommeſſo, s. m. 

Fe'OFFER, s. [the giver of a feoff- 
ment] donatore. 

Fr'rITY, s. [cruelty, fierceneſs] e- 
rita, beflialita, crudelta, 8. f. 

FkRu. v. Farm. 

Ferm [a hole] un buco, un N 

FE'RMENT, 8. [leaven, yeſt] /ewito, 


. fermento, 8. m. 


To FERME'NT [to leaven] liewitere. 

To ferment [to work, as beer, ale, 
Sc. ] fermentare. 

FERMENTATION, 8. [a fermenting 
or working] fermentazione, 8. f. il fer- 
mentare. 

FERMENTED, adj. Gevitate, Llewi- 
tato, fermentato, e formentato. Boe 

Fran, s. [a plant] felce; forta di 


Pianta. 
Frao'ciovs, adj. { ſavage, fierce, 


 fecondare, render fecondo, fertile, o ab- 


FES 


venous, rapaciaus] ſcroce, ſelvo, gis, 
Here, fro, crudele, rapace. 

FRO“ CIT v. s. [herceneſs, cruelneſs] 
ferocita, ferexxa, ferecia, 8. f. 

FE'RREL, e. [a piece of iron or bra: 
to be put at the end of a cane] ficc of 
fer nel gual fi mette il pi? del 5 

The ferrel of a cane,  jerro d na 
canna d India. 

FERRET, s. [a little cre ture like a 
weeſe!] furetto, s. m. animaletto feco 
maggior della donnola ; e de coniglt pro- 
pre nemico. 

Ferret [a ſort of ribbon] exie 4. 
naſiro meta ſeta e metd file. 

To Fe'rRET [to ſearch out nar- 
rowly} cercare, ricercare, rivilicare, r:- 
cercar con Ailigenza o minutamente. 

To ferret [to vex] one, moleflare, 
tormentare, importunare alcun), 

FE'RRETED, adj. cercato, ricercato, 
rivilicato, mol:Nato, tormentato, impor- 
turals. 

FERRIAGE, s. paſſaggto, 8. m. paſ- 
ſamento d'un X 

FE'RRY, s. [a place where horſes 
coaches, Cc. are conveyed over a river} 
barca in cui fi paſſar cavalli, carrozze, 


Sc. ſopra un fiume. 
A (ry boat, una ſcaſu. 


A ferry man, Fuomo che guida la ſca- 


Ja, traghettatore, 8. m. 

To Fr'AR x over, traghettare un fi- 
ume nella ſcafa. 

To ferry over a horſe, traghettare un 
cavallo in una ſcafa. 

FE'RRY'D OVER, adj. !raghettato, 

FERTILE, adj. | fruitful} fertile, 
a econdo, abbondante. 

A fertile country, un pacſe fertile. 

e s. [ fruitfulneſs, 

FERTILITY, plentifulneſs] fer- 
1 fertilita, fecondita, abbondanza, 
8 fs 


To FerTvLISE [to make fruitful] 


bondante. 

FE'RVENCY, 8s. [earneftneſs, vehe- 
mency] ferventezza, caldezza, s. f. 
ferwore, tele, 8. m. 

FE'RVEXT, adj, hot, vehement] ir- 
vente, fervido, ſollecite, uvcemente. 

A feryent prayer, preghiera fer- 
dente. | / ot 

Very fervent, ferventiſimo, . 
diffemo 


FERYVENTLY, adv. ferventemente, 
Servidamente, ardentemente. 

Fr'Rv1D, adj. [fervent] fervido, ſer- 
vente, ſollecito, veemente. 

Fr'RULAa, s, [a flat wooden inftru- 
ment to chaſtiſe boys at ſchool] ferza, 
Verxa, 8. .. 95 

FEe'xvouR, 3. [fervency, ardour] 
fereore, affetto, xclo, s. m. ferwentex · 
za, caldexxa, 8. f. 

Fe'sCue, s. [a pointer uſed by chil- 
pot in reading} fwuſcello, fuſcellino, fruſ- 
colo, 8. m. 

Fe'sse, 8. [one of the honourable or- 
dinaries in heraldry, repreſenting abroad 
belt or girdle of honour] faſcia, s. f. 

To Fr'sTER [to putrify] inffolire, 
impoflemire, far pofiema. prel. infifloliſce, 
impoflemtſ. o. 

Gg * Fe's- 
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F E U 
Fe's TERED, adj, infiſtolito, inpaſte- 


mito. 

FesTINA'TION, s. [ haſte, burry } 
Tretta, ſollecitudine, s. f. 

Fe'sTIVAL, adj. [belonging to an 
Rn] feſtivo, ſeſta, di feſta, da 


efla. 
A feſtival, s. [a ſolemnity] feftivita, 
giorno feſtivo, ſolennita, s. f. 
FEsT1'vITY, s. [ mirth, rejoicing ] 
allegrezza, letizia, s. f. gaudio, giubilo, 


s. m. 

Feſtivity [a feſtival day] giorno fe- 

io, felennita. ; 

Fr'sTivovs, adj. [ jocund, jovial, 
merry] giocondo, feſioſo, giacaſo, lieto, al- 
legro, feſtewole, dillettoſs, giojaſa. 

FesTo'on, s. [a garland or border of 
flowers or leaves, engraven or emboſſed 
works, or in architecture] feflone, s. m. 

FETCH, 8s. [ſubtlety, ily pretence, 
a trick] ſottighezz1, aſtuxia, indufiria, 

225 tiro, giro, rigiro, ſutterfugio, arti- 

0, s. m. 

To Fxren [to go to bring a thing] 
anda re a cercare, portare. 

Fetch me my ſword, ardate per la mia 

Spada, portatemi la mia ſpada. 
To fetch a compaſs, fare un giro. 
To fetch a walk, fare una ſpaſſ-g- 
Sata. 

To fetch one's breath, re/pirare, fi- 
rare, prender reſpiro. 

To fetch a blow, portare un col po. 

To fetch a ſigh, ſoſpirare, mandar 

ſuora un n 

To fetch a leap, fare un ſalto, ſal- 
tare. 

To fetch away, fortar via. 

To fetch up, portar fu. 

To fetch down, portar giu. 
To fetch in, portar dentro. 

To fetch out, portar fuora. 

To fetch over {to cheat] ingarare, 
mariuolare, acchiappare, fare un tiro. 

To fetch off, lewvare, lewar via. 

To fetch off the filth, {war wia lr 
ſporcixia. 

To fetch one off of his opinion, far 
e configlic 0 parere ad uno, 

o fetch ap [tv vomit] recere, Vom:- 
fare. 

Fe'TCHED, adj. cercato, portato. v. 
10 fetch, | 

Fe'TiID, adj. {fiinking] fetido, pux- 
xolento, ſetidiſo. 

FE'TLOCK, 8. [the hair that grows 
behind on horſes feet ] quell; peli che 
naſcono nel garretto dei cavalli. 

Fetlock-joint, garetto, s. m. 

To Fe'rTER ſto pit in fetters] iu- 
crfppare, metter i ferri a' picdi. 

FE'TTERED, adj. che ba i ferri ai 
fied. 

Fe'/TTERS, 8. [irons to chain the lege 
of malefactors] Ferri, ceppi, calene. 

Fetters for horſes, paſloje. 

Fetters [ſlavery] catens, ſc hiawvità. 

ToFe'rTLE [to do trifling bufinet«] 
badaluccare, far coſe di poca o nulla im- 
portant a. 

Fe'Tus, s. [any animal in embrio; 
any thing yet in the womb] eto. 

 Fevy, 8. (quarre), contention] ug- 
£14, nimicixia, riſa. 


ID 


To create feuds in the ſtate, ſuſeitare 
diviſioni nello lata, ſeminar diſcordie. 

Feud-bote [ a recompence for en- 
gaging in a feud or faction] quella mer- 
cede che fi da ad uns che abbraccia, 0 
intromette in qualche conteſa. 

FEvu'DAL, adj. v. feodal. 

Fe'veR, s. [a diſeaſe] febbre. 

To Fe'veR [to put into a fever] ca- 
gionar la febbre, dar Ia febbre, : 

FE'VERISH, {ad [troubled with a 

FE 'VEROUsS, ) fever] che ba febbre. 

Fe/VERFEW, 8s. [an herb good a- 
gainſt fevers] matricale, s. m. erba 
nota. | x 

Few, adj. {ſmall in number] poco. 

In few words, in poche parole. 

In few days, fra pochi giorni. 

A few, s. un piccolo numero. 

FE'WEL, s. [any thing good to hurn] 
tutto cio che ſerve a mantenere il ſuoco. 

To add fewel to the fire, giugner 
legna al ſuoco, arroger male a male, 
FEWER, adj. comparativo di Few, 
me no. | 

I have fewer than you, ne ho meno di 
Vol. 

 Fe/'wMETs, or FEWMISHING, s. 

[the dung of deer] „erco di cervo. 

Fe/wNEss, s. [a ſmall number] pic- 


colo numero. 


FAN rs, s. [the dung of a fox or 
badger] erco di wolpe, o di taſſo. 

Frn, s. [lie] menzogna, cantaſavola, 
finzione, bugia, 8. f. 

To F18B ſte tell a fib; a ſofter ex- 
preſſion for to tell a lie] dire una men- 


"es mentire. 
ou fib, voi wolete la baja, voi non 
dite dawvero. 

Fr'BBER, s. un bugiardo, una bugi- 
arda. 

Fi'nREsS, s. [the threads or hair-like 
ſtrings of muſcles, veins, roots, plants, 
Sc.] Abra, 8. f. che ne muſecolt, e in 
altre parti dell animale, ha potenza di 
naturalmente coutraerſi. 

FriBROUS, adj. [full of fibres] fibro- 
fo, che ha fibre. 


FYCKLE, adj, [inconftant, variable] | 


variabile, mutabile, inflabile, inconſtante, 
mobile, volubile, leggiore. 
Fi/CKLENESS, 8. tnflabilta, incon- 
flanza, welubilta, leggierezza, 8. f. 
FYCTION, s. [a feigned thing] Au- 
Xione, nVenzione, Vanitd, 8. f. 


FicTi'TIOVUs, adj. [feigned, fabu- 


ral it tixio, finto, inventato, ſavo- 
970. 


Fp, s, [a muſical inſtrument] 
wiolino, 6. m. flrumento muſicale di 
corde. 

To play upon the fiddle, ſuonar del 
diolino. 

Fiddle-ftring, corda da viclino. 

Fiddle-ſtick, archetto, s. m. firumento 
col quale fi ſuona il violins, 

I care not a fiddle ſtick [or a ſtraw} 
non me ne curo funto. 

A fiddle- ſtick { ipoken by way of con- 
tempt] bagatelle, baje. 

A fiddle-faddle, baje, bayattelle, ci. 
ancie, ctanciafruſeole, fraſcherie. 

To Fot [to play upon the fiddle} 
ſuonare il vielins. 


FIE 


To fiddle all the day long, /urnoys ; 
wiolino dalla mattina fing a 12 12 s 
FYDDLER, 8. ſenator di violing, . 
cabolo per lo f id di diſprexxo. | 
FYDDLING, s.  ſuonar del wioling, 

Fiddling, «. Ex. a fiddii g man [a 
man that has fililing ways with him] 
un muſone, un perdigiorno, uno ſcioþeraty, 

A fiddling buſineſs [a buſineſs of po. 
thing] faccenda frivola, di poca impor- 
, . 


anxu. 
To be fiddling up and down, anda- 
e wenire, andare ſu, e giu, qua e la, per- 
der il tempo. . | 
FiDE'LITY, s. [faithfulneſs ; 
„ Jen 
To FiDGE Flt be continually 
To FYDGET S moving up and dowr 
to ſtir up and down] dimenarſi, ogitarf, 
andar qua e la, muoverfi in qua e in ld. ; 
FrpcixG, adj. Ex. to fit fidging, 
dimenarſi, agitarſi, muo verſi. 7 
Fipu'ciaky,s, [a truſtee] da- 
rio, fidecommiſſario. 
Flee, s. [a free] un feud). 
FIELD, s. [a piece of ground for til. 


lage] campo, N s. m. 


A fruittul field, un campo fertile, 
Fields in a city, ftazze. | 
Fields for armies, campagra. 

To take the field, wuſcire in campagna. 

Field piece [ cannon ] wn pexxs d 
campagna. 

We won the field [we remained ma- 
ſters of the field] ni reflammo padron: 
del campo di battaglia. 

An army in the field, e campale. 

To challenge one to the field, Aare 
uno a conteſa. 

Field [fight] combattimento, conteſa, 
battaglia campale, 

A field was fought, w-rnero a gior- 


nada. 
A field fight, or field battle, giernata, 
o battaglia — 
Field moule, ſorcio di campo. 
FiELD [in heraldry} « ; la fu. 
perficte dello ſcudo. Vocabolo d aralderia. 
ield-marſhal, s. ED di came. 
Fix, s. [tury, evil ſpirit] au- 
ria, un demone, uno ſpirito maligno. 
A fiend [foe] un nemico.. 
FiERCE, adj. [| cruel, ſtern ] e, 
erudele, fero, efferato, befliale, ferace, 
terribile. 
A tyger is a fierce creature, la tigre ? 
una beflia feroce. 
He is a fierce man, qi 2 un wom? he. 


fliale. 


A. fierce fight, un crudel combaiti- 
mento. 

Fierce [boiſterous] imprtuo/o. 

W [immoderate] ſmoderato, e. 

ceſſivo. 

FrERCELY, adv. fieramente, crude! 
mente, ferocemente, ecceſEuamente. 

FYVERCENESS, 6. ferits, frrocitd, fe- 
rex xa, crudelta. 2 

Tue ſierceneſs of a tyger, /a feroci's 
Huna tigre. : 

FrenINEsS, 8, [hot qualities, heat, 
acrimony] ardore, quatits ardentt, acri- 
monia. 

Fr'eRY, adj, [of fire] igneo, che ba 
qualitd di fuoco. The 


FIG 


The fiery meteors, le meteori ignee, 

A fiery man, un uomo ardente, vio- 
lenta, furioſo. 

Fiery nature, ardor naturale. 

Fir, s. [a pipe blown to the dium] 
fifero, s. m. firumento muficale di fiato. 

FirTEEN, s. quindici. 

FirTE'ENTH, a lj. decimo quiuio. 

Firrn, adj. quinto. 

FrFTIETH, adj. cinguanteſims. 

FirTY, s. cin ta. 

FiG, 5. (a Gott wel known] fico, 
s, m. frutto noto. 

Fig [a dileale in horſes] fico, malore, 
che viene nel piede a cavalli. 

I don't care a fig for him, on lo flimo 
wi fico, mi rido di lui. nt 

The firſt figs that grow, fichi fior, 

A fig-tree, un fico, albero che produce 
il fico. 
4 wild fig-tree, un fico ſalvatico. 

An orchard of fig-trees, wr fichereto, 
un ficheto. R , 

Fig-pecker, 8. [a fort of bird that 
feeds on figs] beccafico, s. m. 

Fig- wort, s. [a ſoit of herb] ſcrofula- 
ria, 8. f. ſpezie d'erba. | 

To FiG up and down, andar qua e 
la, ſcorrer qua e la, ſu e git. 

To fig one in the crown with a ſtory, 
ficear qualche coſa in teſta ad uno, met- 
terli un cocomero in corpo. 

FGARY, s. [freak] fantaſia, 8. f. 
capriccia, ghiribizzo, s. m. 

He took a figary to do it, gli denne 
tantofia di farls. 

He has many a figary, eglt ha molti 
grilli in tefla. 

Fiaur, s. [a combat, an engage- 
ment] combattimento, conflitto, s. m. 
tugna, battaglia, e. zuffa, +. f. 

A ſea fight, combattiments navale, 

Aland fight, una bottagiia. 

A cock-hght, combattimento di galli. 

To FIGHT {to combat] combattere, 
Tay battagha inſieme, batter/t. 

To fight a duel, batten in duello, 
duellare. 


To fight the enemy, batter [inimics, 
preſentar la battaglia al nemico. 

To tight hand to hand { one man a- 
gaioſt another] batterſi corpo a carpe. 

To prepare to fight, 1 
battaglia. 
To fight one's way to the crown, 
tarfi flrada alla corona. 

To fight it out, decidere una conteſa 
cb arm. 

FIGHTER, s. Combattiiore, $. m. 
cembattiiyice, 8. f. 

FUGHTING, s. i combattere, combat- 

innento. | 

[ hate fighting, now ame a battermi. 

Fighting, adj. combattente. 

A hundred thouſand fighting men, 
cent mila combatteuti. ä 

Fights, s. [in a ſhip, are waſte cloths 
which hang round about a ſhip in a 
ht, to hinder the men from being ſeen 
hy the enemy] poſticcia, pateſata, 8. f. 
Jr di tela che circonda una nave da 
guerra in un combattimento per far ch il 
nemeco non veda gli uomint. 

Fi GMENT, s. [a fiction, a ſtory] A- 
ene, firgione, nyenxione, 8. f. 


FIL 


FicME/NTAL, adj. immaginario, im- 
maginato. 
| Ficura'T1ON, s. [imaginary con- 
ceit ] figura<ione, immaginazione, chi- 
mera, s. f. 

FiGURATIVE, adj. [ſpoken by way 
of figure] figurativo, che rappreſenta 
ſotio figura. ; ; 

Figurative expreſſions, raſioni fi- 
gurative. 

FiGU'RATIVELY, adv. [in a figura- 
tive ſenſe ] figurativamente, figural- 
mente, figuratamente. 


FriGURE, s. {repreſentation} figura, 


rappreſentazione, s. f. 
igure { faſhion, ſhape] figure, forma, 
ſembianza, immagine, s. f. aſpetto. 

Figure [ a ſpice terminated on all 
parts by lines] figura, quella che conte- 
nuta da piu linee, racchiude qualche 

ſpazio, 

Figure [in arithmetick, one of the 
nine digits or numerical charaRters, as 
I, 2, 3, &c.] figura, il ſegno de numer: 
dell abaco. ke 

Figure [cut] figura, immag ine, im- 
Ps. di qualunque coſa ſcolpita, o di- 

mta. 
8 Figure [in vo is a ſcheme or 
draught of the face of heaven] figura, 
 coflituzione del cielo, diſegnata in piano. 

Figure [in diſcourſe, an extraordinary 
way of ſpeaking, very different from the 
common and natural] figura, quel modo 
di favellare, che Vallontana del comun 
uſo. 

Grammatical figures, figure grama- 
ticali. 


Figure [appearance] figura, afpa- 
renxa: 


To make ſome ſigure in the world, 
far figura nel mondo, sfoggiare. 

To FrcuRE (eo repreſent] figurare, 
dar figura, ſcolpire, dipingere, prel. 
Ken: pret. dpi. 

1'GURED, ad}. figurato, ſcolpito, di- 
inte. : 

Figured velvet, welluto figurato, con 
figure. 

A figured dance, wr halle figurato. 

Fit. a/ceEovs, adj, [ conſiſting of 


threads] filaceo, fatto di fila. 


PYLAMENTS, 8. [fibres] fibre. 

FrLANDERS, s. [a fort of worms, 
ſmall as threads which lie in the reins of 
hawks] fllandre, 8. f. pl. vermicciuoli 
da" quali ſons infeflati i falconi, e che per 
aſſomigliarfi ai fili di ſottiliſimo refe, jon 
nominati filandre. 

FrLBERT, s. [the beſt ſort of ſmall 
nuts] avellana, nocciuala, 8. f. 

A filbert-trec, «. nocctuolo, 6. m. al- 
bers che produce le avellane. 

To Fircu [to teal lily] trufare, 
mariolare, barattare, fraudare, ingan- 
rare. 

Fr'LCHER, $. fruffatore, mariuolo, 
barattiere, bare, giuntatare, furbo, 
s. m. 

FrLCHING, *. truffa, furberia, ma- 
riualeria, baratteria, fraude, s. f. in- 
ganno, $. m. 

Fitrr, s, [ros] fila, 8. f. 
> file of ſoldiers, una fila di ſel- 

ft, 


FIL . 


File Ca tool to work iron, Sc. with] 


lima, s. f. Hrumento meccanico di werga 


d acciajo dentato, che ſerve per affettight- 
are e pulire ferro, o altre materie. 

A loft or ſmooth file, lima dolce, o 
lima forda. 

File [a wire upon which looſe paper 
are hung] filo, s. m. 

File [among fencers, a fort of (word 
without edges, with a button at the 
point] foretto, s. m. ſpexie di ſpada per 
far di ſcherma. 

File [rank] fila, linea, s. f. ordine, 


s. m. 

A file of pearls, filo di perle, wezze, 
collana. 

File-duſt, limatura. 

A file leader [the head man of a file] 
capo fila. 

File after file, alla lata. 

To FiLE [to work with a file] li- 
mare, r e o pulir colla lima. 

To file up, infilzare. 

To file off [to file aſunder] tagliare 
colla lima, 

To file off | military phraſe, to march 
in length by files] Hlare, andare alla 
Sflata. 

The troops begun to file off, le rruppe 
cominciarono a "flare. 

FrLED, adj. mate. v. to file. 

FrLEMOT, s. [a brown or yellow- 
brown colour] colore che 2 tra giallo e 
bruno; gialloſcuro, giallanero. 

FLER, s. limatore, s. m. 

FTLIAL, adj. [belonging to a ſon} 
filiale, di figliuolo, da . 

FiLta'riON, s. [deſcent from father 
to ſon] filiazione, 8. f. Leſer f gliuolo. 

FrLixNGs, s. limatura. 

To FILL [to make full] empire, ri- 

ire. 

To fill a bottle, ire un 0. 

Fill me ſome Aa „ 

To fill, verb neut. empirfi, riem- 
Pirfi. 

The caſk fills, Ia botte Vempie. 

The town begins to fill, Ia citta co- 
mincia a ; 

To fill one's belly, teñ il wentre, 
Jann „ mangiare a Pow elle, ſatol- 
ar, 


I filled my belly with wine, bo be- 
wuto del vino a crepa pelle. 

To fil! up, empire. 

To fill up the number, compire i ne- 


9. 

Jo fill up a place with honour, M- 
citar una caricu on onore. 

FrLLEeD, or FYLLED UP, adj. em- 
futo. v. to fill. 

FrULLER, s. [any thing that fills up 
room without nie] og cofa che occupa 
un luogo ſenza qe d ultile ; ingombro. 

Filter, uno che empic vaſe. 

FYLLET, 6. {hair-lace] imtreceiatcjo, 
s. m. 

Fillet of veal, gfaſciatura di vi- 
tella. 

FrLtixG, 8. Pempire. 

Filling, adj. che jazia, che ſutolla. 

A filling fort of drit.k, una bevanda 
che genfia. 

FI III, 5. celpo d'un dite, che ſeoceti 
di ſotto un altre dite, biſeot tine. 

To 


FIN 

To Fr'LL1y one, dare wn colpo ad 
n con un dito che ſeocchi di ſotto a un 

altro dito, dar un biſcottino. 

FULLY, 8. [a mare-colt] ana giu - 
menta giovuane, una puledra. 

Fiu, s. {a fine ſkin cg 2 v4 the 
brain, and ſeveral othr, parts of the bo- 
dy] tunica, membrana, 8. f. 

he film of the brain, pericranio, la 
membrana che circonda il cranio. 

FilMy, adj. membranoſo. 5 

Fil Es “CLA, 6. [a kind of coarſe 
ſilk] bavella, 8. f. 

FILTER, 8. an filtro, un colatojo. 
TO FriLTer ſto ſtrain through a 
bag] colare, filtrare, 

FiLTH, s. [dirt] porcheria, ſporche- 
ria, 1 ſchiſfexxa, 8. f 

FrLTHILY, adv. ſporcampnte, ſchi- 
ſamente. 

FrLTHINESS, 8s. ſchifezza, porche- 
ria, ſporcizia, ſporcheria, 8. 


FYLTHY, adj. ſudicio, ſhorco, ſehifo, 


rdo. 
Filthy diſcourſe, diſcorſo oſceno. 
F thy lucre, 4525 0. 
A filthy deal, molto, moltiſſimo. 
To FrLTRATE, filtrare, colare. 
FiLTRA'TION, 8. [a ſtraining a li- 
2 thro paper] colamento, s. m. i/ 


re. 
FrLTRED, adj. calato. 
FiMBLE-HEMP, guella piante di ca- 


a che non producon ſeme. | 
2 s. [quill or — of a fiſh] pin- 
na, alia di peſci. 

FYNABLE, adj. [liable to be fined} 
ſoggetts ad ammenda, 
1 AL, adj. [laſt, that concludes 
and makes an end] finale,ultimo,eftremo. 
A final cauſe, cauſa finale. 
Fi/NALLY, adv, finalmente, - 
mente, in fine. 


FiNA'NCE, 6. [the treaſures or re- 
venues of the French king] le finanze, 
il teſoro del re di Francia. 

1/NANCER, 8s. [an officer of the fi- 


nances] ufficiale delle finanze. 


Fi/NARY, 8: [the ſecond forge of an 


iron mill] ferriera, 8. f. T1 
FINCH, 3. 216 parola fignifica di- 
verſe ſorti d uccelli. ; 
gold-finch, un cardellino. 
A bull-finch, monachino, monaco, 
8. m. forta d uccello col becco Þ 
A chiſtle- finch, calderino, ca io, 


8. m. 

Achaft-finch, fringuello, pincione,s.m. 

To Find [to dilcover what before 
laid concealed] troware, perueuire 4 
quello che ſi cerca. 

To find one guilty, trovar alcuno col- 

, condannarls. 

To find one's (elf well or il, trowvar/; 
bene, o male. 

To find fault, or to find amiſs, tro- 


war a dire 2 e, Criticare. 
His trade oes not find him bread, / 


ſuo mefliere non lo mantiene us pane. = 
To find one buſineſa, dar dell impie- 
go ad uno. 
To find {to ſee, to perceive] trovare, 


conoſcere, vedere. 
that, wedo dal ſuo diſcor, 9, che. 


. 


FIN 


He found by me that I was nota 
fool, li fect canaſcere, o vedere, che non 
ero uno ſciocco. 

You ſhall find by me upon all occa- 
ſions that I am your friend, in agni oc - 
eafione vi. fard comſcere che ſon voſtro a- 
Mico. 

I ſhall make you find your legs, vi 
fard camminar ben io. 

I can't find in my heart to leave you, 
non mi baſia Panimo di laſciarvi. 

To find out, trovare, ritrovare, in- 
ventare. , 

To find out an expedient, /r9var 
qualche eſpediente. 

To find out the truth, ſcoprir la we- 
rita, venire in cognizione della verita. 

I found out his deſign, ho ſcoperto, bo 
fenetrato il ſuo diſegno. 

Fi'nDER, 8. trovatore, s. m. troua- 
trice, 8. f. 

A fault- finder, un cenſore, un critico. 

A gold- finder, un votaceſi. 

FN px, adj. (plump, weighty, firm, 


_ | grave, ripieno, peſante, fermo, ſo- 


INE, adj. [handſome] bello, wago. 
Fine [ſpruce] bello, pulito, attillato. 
Fine the contrary of coarſe] fino, fine. 
Fine [excellent] bello, eccellente, otti- 
mo, eſquiſito, divino. 

fine man, un bell' uomo. 

A fine woman, una bella donna. 

Fine weather, bel tempo. 

He always goes very fine, egli 2 ſem- 
pre ben veſtito. 

Fine cloaths, belli abiti. 

Fine cloth, 0 fino. 

You have a fine time of it, Vo 2 
molto felice. 

Fine, s. 12 penalty, or amends made 
one or an offence ) ammenda, 


a. 
To pay the fine, pagar lammenda. 
Fine [what a man pays when he takes 

_ quella ſomma che fi paga da uno 

per I affitto. | 
In fine, adv. [at laſt] in fine, final- 

—_ = ne. REPO 

o FINE ¶ to pu rom dr 1 

gare, raffinare, Auve, 3 — 
chiariſco. 

To fine a liquor, chiarire uz liquore. 

To fine a metal, raffinare un metallo. 

To fine [to amerce] condaunare all 
amenda. 

To line [to pay a fine] pagar Pam- 
menda 


FIN Eb, adj. ato, ro bo 
nato, 0 LR 8 

To Fix- Dbtaw [to renter] ſarcire, 
preſ. ſarciſco. 

Fine-drawer, 8. ſarcitore, 8. m. 

Fine-drawing, s. ſarcitura, 8. f. 

Fie- drawn, adj. ſarcito. 

FYNELY, adv. bene, molto bene, ob 
mente, finemente, pulitamente, garbata- 
mente, con bella maniera, con bel garbo, 
ottimamente, per eccellenza. 

* Indeed it is finely done, in vero 3 ben 
alto. : 

FrNENEssS, 8. finexza,bellezza, vag - 
bexxa, iadria, garbatexza. 

FingR [comparative of fine] piu bel- 
lo, piu fino, 


FIN 
Finer, or Finor, v. Finor. 
monte, adobe, —— N 8 * 
Prixewsn, adj. age! i r f 
Fi'NoEx, s. (a member of the hand] 


dito, s. m. uno de cinque membretti 
Net, che 


derivano dalla mano. Nel numero del piu 
dita, s. f. ; 
The fore- finger [the finger next to 


the thumb] dito indie. 
The ring finger, il dito dove , porta 
Panello. 


He has more in his little finger than 
you have in your whole body, 2 /uo . 
to piccolo wal piu che tutti i tus corpo. 

To have, or to know any thing at 
one's fingers end [to know it perfectly] 
avere una caſu ſu per le dita, ſaperla a 
mena dito. | 

You will do it with a wet finger, voi 
lo farete facilmente. 

To have a finger in the pie [to he 
concerned in any thing] aver part, q 
Her complice in qualche coſa. 

I'll make you feel my fingers, vi {an 
ſentire quanto peſano le mie mani, vi ba. 

onerd. 


To FrxGER ſto handle] man-ggia- 
re, toccare, e trattar colle mani. 

You ſhall finger none of my money, 
Toi non averete de miti quattrini. 

He fingers all the king's money, a- 
neggia tutto denaro del re, tutto dana. 
ro del re li paſſa per le mani. 

FUNGERFD, adj. maneggiato, toccato, 
0 trattato colle mani. 

Light-fingered, inclinato a rubare, 

To be light fingered, ſuanar con leg- 

radria. | 

Frxic l, adj. ſnice, conceited, af- 
fected] affettato, ſchifo, ritroſo, conte- 

ofo 


Fran, s. [niceneſs] afet- 
l ſquifitezza, ſehifilta, ritraſa, 


8. J. 

To Friis [to end, to make an end] 

fimre, terminare, condurre a fine, dar 
compimento, compire. preſ. finiſco, cm- 
piſco. 

To finiſh a picture [to put the laſt 
hand to it] finire wn ritratto, darli Pu 
ina mano. 

Fi/NISHED, adj. finito, terminato, 

ito. | 
FiinISHER, 8. finifore, 8. m. che fi 


e. 
The finiſher of law [the hangman] 
mfliziere, e giufliziera, 4, Mani- 
goldo, boja, s. m. 
Fr'xISHING, s. finimento, s. m. il fi- 
nire. 

Fix t TE, adj. [which has fixed and 
determined bounds] finito, terminals 
che ha fine. 

A finite being, un ente finito. 

FixLEss, adj. [ without fins ] ſex- 
xa dinne, privo di pinne. 

I'NLIXE, adj. fatto a mo di piuna. 

Fx rob, ad}. [ palmipedous ; hav- 
ing a membrane between the toes) d. 
pie 3 come Lache, Fanitre, t 


Fun, adi. che ha 


Tae . — 14 ew- 


FIR | 
for fiſhes] i peſei, gli abitatori 
[' acque. 
1 2 Fix TREE, s. abete, e abeto, 


m. ü 
; A foreſt of fir-trees, abetajo, 8. f. 


ſelwa d'abet1. 


FIRE, s. [one of the four elements] 
2, 8. m. uno de quattro elements. 
The elementary fire, il fuoco elemen- 
e. „ 
ge wood fire, or a coal fire, un fuo- 
co di legna, o di carbone. 
A bonefire, fuoco laworato, fuoco ar- 


tifiziato. 

To make a fire, fare del fuoco. 

To ſet a houſe on fire, metter il fuoco 
ad una caſa. ; 

A great fire, un gran fuoco, in incen- 


dio. 
St. Anthony's fire [a kind of ſwel- 
ling, tull of heat and redneſs] riſipola, 


8. 1. 
St. Helen's fire, fuoco ſant Elmo, 


ie di meteora. 
To take fire, pigliar ſuoco, cominciare 
ad ardere. 


To ttrike fire, batter del fuoco. 

To give fire to a gun, dar fuoco ad un 
cannone, ſpararlo. 

Fire fan, un paraſuoco. 

A fire arm, arma da fuoco. 

A fire ſhip, wr brulotto. 

A fire lock, uz archibuſo, uno ſcbi- 


he fire pan, il focone, quella parte 

&ll' armi da fuoco dove fi mette il polve 
A fire brand, un fixxone, un fixxo. 
A fire brand of ſedition, autor di ſedi- 


xione. 
The fire-tongs, ie mollette. 
A fire-ſhovel, una paletta da fuoco. 
Fire-tork, un forcone. 


Fire- work, fuoco lavorato, o artifizi- 


670. 

Fire- wood, delle legna. 

Fire- grake [a fire ſometimes flying in 
the night like a dragon] dragon wolante, 
ſorta di meteora. 

A fuc-ball, palla di ſuoco, un gra- 
rota. 

Fire- bare [a ſort of beacon] ſorta di 
treſcrutto. 

Fire-boot, or fire-bote [fuel for ne- 
teſſary occaſions, which by common law 
any tenant may take out of the — 
granted to him] e a che fon: conceſſe 
Calla legge ad un 2 —— proprio 
— fuor delle poſſelloni ch egli tiene a 

tto. 4 


Fire-kiln, fornello. 
Wild-tre, fuoco ſalvatico. 
To FikE (to ſet on fire} metter il fu- 


co. 
To fre a houſe, metter il fuoco ad u- 
ka (aſa. 
To hire [to diſcharge fire arms] tira- 
rr, /parare, dar fuoco. 
o fire a gun, tirare, o ſparare un 
Cannyne. 
To fire uponthe enemy, tirare o a- 
rave fopra'l nemico. 
ard, adi. meſſo a fuoco. 
Frarxzw, adj. { new from the 
enge, new tom the melting-houſe!] 


FIS 
giaſto uſito del fuaco, giuflo uſcito della 


Jucina. 
FYUYRER, s. ex. a firer of houſes, un 
incendiario. 
FrRING, s. [fewel] legna, carbone, 
o altra materia da confervar il fuoco. 
To Fx [to beat] ficchiare, dar 
buſſe, battere, percuotere, baſlonare. 
Fr'RKIN, s. [a meaſute containing 
eight gallons of ale, and nine of beer] 
miſura che contiene la quarta parte d un 
barile di birra. 
3 adj. hard, ſolid] fermo, ſo- 
ido. 


Firm fleſh, carne ferma, * 

The firm land [the continent] la ter- 
ra ferma, il continente. 1 labile 

Firm { conſtant, fteady ] ferms, flabile, 
coflante, ſaldo. 

To Firm, fiſſare, ſaldare, fermare, 
render fermo, flabilir ſodamente, 

FIRMAMENT, s. the heaven of the 
fixed ſtars] it fermamento, o il firma- 
mento, il cielo ftellato. 

FrRMLY, adv. fermamente, con fer- 
mea, con iſtabilita, ſallamente, coflan- 
temente. 

FrawNEss, s. {ſteddineſs, conſtan- 
cy] fermezza, una delle virtà dell" 
animo, flabilits, ſaldezza, coflanza, 
s. f. 2 

Firs, v. Fire. 

Fiss r, adj. [prime, chief] primo, 
principale, 

In the firſt place, in primo luogo, pri- 


mueramente. 

The firft time I ſaw him, la prima 
volta che lo vidi. | 

At the firſt ſight, @ frima viſla, 
ſubito in un ſubito. | 

Firft come, firſt ſerved, i primo de- 
nuto deve effer il primo ſerwito. 

He is the firſt man of the town, eg: 
2 i primo della cittd. 

With the firſt opportunity, cou la 
primia cpportunit d. 

Firſt fruits, primizie, 8. f. frutti 
primaticci. 

The firſt fruits of a benefice, annata, 


 Fentrata d un anno d un beneficio. 


Firſt-born, primogenito. 
Firſt. couſin, cugino germane. | 

At firft, at the firtt, alla prima, al 
Primo tratto. | 

Firft, adv. I firſt of all] primicra- 
mente, avanti ogni ceſu. 

Firtt or laſt, toffo o tardi. 

Firft and foremoft, primicramente, in 

0. 

FiKST-GOT, ? 8. i/ primo 

FrixST-BEGO'TTEN, 3 nato, if pri- 
enito de figh. 

"VRSTLING, #. prima nato, parland? 
di befliame, primiz1a. 

Firſtling, adj, promaticcio, che 2 nato 
o prodotto prima. 

FrsCAL, adj. [of or belonging to 
= exchequer] fiſcale, appartenente al 


ca. 

Fiſcal, s. [an officer of the exche- 
quer] fiſcale, s. m. capo e ſopramtenden- 
te del fiſco. | 

Fi$H, s. [a water animal] peſee, 
8. m. me g di tutti gli anima- 
li che naſcono e vi vons nell” acqua, 


FIS : 
A ſmall fiſh, peſterro, peſciatelle, peſ- 


catello, peſciclins. 

A large fiſh, wn peſcione. 

The ſoft and the hard roe of fiſhes, 
& uova de peſci per le femmine, il latte 
per i maſehi, 

The ſcales, gills, and fins of a fiſh, le 
ſSquame, le uova, le pinne d'un peſce. 

Freſh water fiſh, peſce di fiume, o peſ- 
ce & acqua dolce. 

Sea fiſh, peſce di mare. 

A ſhell fiſh, conchigha. 

A cray fiſh, un granchio. 

A fiſh pond, peſchiera, s. f. vitajn, 
s. m. ricetto d acqua, per tenervi den- 
tro de" peſci, 

A fiſh hook, un amo. 

Fiſh day, giorno magro. 

Fiſh tub, tells, s. m. 

Fiſh bone, ſpina di peſce. 

Fiſh market, peſcheria, s. f. logo di- 
we {i vende il peſce. 

Fiſhmonger, feſcajuolo, peſcivendols, 
s. m. che vende il peſce. 

Fiſh garth ['tis a dam in a river, 
made for the taking of fiſh] perſeaja da 
Pigliar peſci. 

The fich follows the bait, , cavallo 
fa antar la sferza, la coſa cammina a 
ro veſcio. 

I have other fiſh to fry, 30 altrt 
Penfiert in tefta. 

To F1s4 [tocatch fiſh] peſcare. 

To fiſh pearls, peſcar delle perle. 

To fiſh out a thing, troware, ſcoprire 
che che fi fia. 

FISHED, adj. peſcata. 

Fissur, or FISHER-MAN, 8. feſet + 
fore, s. m. 

A poor fiſher-man, un peſcatorello. 

A fiſher's boat, barca di peſcatore. 

The king's fiſher [a bird? forte 4 ac- 
cello aquatico, fimile all' aca, 

FI SHERTOWN, s. [a town inhabi- 
ted by fiſhermen] una città ſolo abitata 
da Sefaters. 

Fi$SHERY,s. {the art or trade of fiſh- 
ing] peſea, peſcagione, 8. l. 

'USHFUL, adj. [ abounding with 
fiſh] abbondante di peſci, f ien di peſci. 

To Frsniry, ſto turn fiſh] en- 


R ce. 

_ FrSHING, 8. peſca, peſcagione. 

\ To go a fiſhing, andare alla peſea. 
Fiſhing-line, canna da peſcare, len- 


a. 


Fr'sHY, adj. pieno di peſci, abbondan- 
te di 1 
A fiſhy lake, un lago p ieno di peſci. 
To Fisx [to run about haſtily] cor- 
rer, girar qua la in freita. 

To fiſk the tail, ſcuater ba code. 

To fiſk away, anderſene, fuggirſere, 
corſela. 


To filk [to play filk] from ſchool, 


:fuggire la N 
From, 8. il fiſco, il teſero, o [erario 
prebblico. 


Fi'sSSURE, 8s. [cleft] /effura, crepa- 
tura, fenditura, ſpaccatura, 8. f. cre- 
paceio, crepola, feſſo, s. m. 

F15T, s. {the hand elenched] pugeo, 
s. m. la mano ſerrats. pl. pugna. 3.1. 

To firike one with the fit, dare an 
ug no ad uno. 


To 
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FIT 


To greaſe one's fiſt, ugner la many 
ad uno, corromperlo con donativi. 

F1'sTED, adj. ex. club- fiſted, che ha 
le mani groſſe. 

Cloſt-fitted, adj. lorcio, awvaro, 
taccagno, firetto, tang hero. 

FirsTICUFFS, s. [battle with the 
GR] i fare alle pugna. 


Fr'sTULAa, s. [4 narrow callous ul - 


cer hard to cure] fiftola, s. f. fiaga ca- 


e'ernoſa e calloſa. 

FI'STULAR, adj. voto come ſono le 
canne. | 

F1'sTY, adj. ex. to fight atfiſty-cuffs, 
Fare alle pugna. 

A goo hſtycuff man, un uomo che fi 
batte bene alle pugna. i 

Fir, adj. [apt, meet] atto, ideneo, 
capace. ' 

He is rot a fit man for that employ- 
ment, egli non 2 un uomo idoneo, o cat a- 
ce per un tale impicgo. 

it [proportionate] buono, giuſto, pro- 
porzionato. 

Theſe ſhoes are very fit for me, gueſte 
Searpe mi flunno molto bene. 

it {[convenient, pat] a propoſito, con- 
weniente, comodo. 

If you think tit, ſe voi flimate a pro- 

ofito. | : 

Fit [ready] pronto, leſto, in ordine, 
apparecchiato, parato, preparato. 

Fit to die, pronto, o preparato a mo- 
rire. 

A virgin fit for a huſband, una zitel- 
la da marito. 

I am not fit to go out, 20x ſono in ifta- 
to d'uſcire. : ; 

Every thing is fit, il tutto à in or dine. 

Fit [reaſonable] gi, ragionevele. 

It is not fit that you ſhould loſe by 
it, non > n che voi ſcapitiate. 

Fit [becoming] decente, conventente. 

"Tis not a thing fit to be named, nor 
2 una coſa decente a dire. 

More than was fit, piu che non biſig- 

Nava. 

To make one's ſelf fit for fighting, 

propre alla battaglia. 
it, s. acceſſo, s. m. 

A fit of an ague, acceſſo di febbre. 

To do a thing by fits and girds, fare 
alcuna coſa a ſpilluxxico, a flento, a po- 
co 74 volta. 3 

it freak, whim] capriccio, gliri- 
bixxo, 8. m. fantaſia, 8. f 

If the fit takes me, frm viene in fan- 
tafia, je me ne dien vga. 

CAM in a drinking fit, er d'umore 
di bere. 
A fit of diſeaſe, una malattia. 

To be taken ID $ fit of the gout, 
er ſorpreſo dalla podagra. 

Wo forks A a I of madneſs, frava- 
anxa, paxxia. 

A fit of the mother, mal di madre. 

A melancholy fit, malinconia. 

To Fir [to make fit] aggiuftare, ac- 
comodare, preparare, adattare, diſpor- 
re, preſ. diſpongo. pret. diſÞo/i. _ 

o fit every thing tor a journey, re- 
parare, o diſporre ogni coſa per un Vicg- 


gio. 
You muſt fit his humour, 6:/ogng in- 
contrare il ſuo genis. 
S 


FIX 
This does not fit my turn, queſto non 


Ja per me. 
he e ſhoes fit me, queſle fearpe mi 


fon buone, o mi flanno bene. 


The ſuit fits you very well, queſto a- 


bito wi fla bene alla wita. 

I fitted him [I gave him like for like] 
li ho reſo pan per focaccia, li bo reſo la 
pariglia. 

Jo fit out a ſhip, all;fire un waſ- 
cell. . 

To fit a houſe] aggiuflare, f repara- 
re, addobbare, guarnire una caſa. 

I fitted him with every thing he wan! 
ed, bo fornito di tutto ws: che li bi- 
ognava, : 

FITCH, s. [pulſe] weccia, s. f. Her- 
ta di legume ſalvatico. 

Fi'TCHET, or FITCHE'E, adj. fitto, 
puntulo, 

A croſs-fitchet [ in heraldry, is a 
croſs, the lower part whereof is ſharpen- 
ed into a point] croceficcata, s. f. cro- 
ce che termin in punta. 

FriTCHoOw,or FUTCHET, s. [a pole- 
cat] pazzola, s. f. ſorta d'animale fi- 
mile alla faina. 

Fir, adv. [from fit] a propoi- 


to, giuflamente, convententemente, aggi- 
uftatamente, idoneamente, attamente, op- 
tunamente. ; 


Fi'TNESS, s. [attitudine, diſpoflez- 
xa, condenenxa, CONVENIENZA, propor- 


one, conformita, s. f. 

Fir r, v. Fit. 

F1'TTED, adj. aggiuftato, accomoda - 
to, diſpaſto, preparato, adattato. 

A diſcourſe fitted to the meaneſt ca- 
pacity, un oe adattato alla capaci- 
ta de piu infimi. 

Fi'TTEDNESS, s. attitudine, diſpoſ- 
texxa, 8. f. 

Fi/TTER, s. [little piece] /etta, 8. f. 

To cut to fitters, affettere, tagliare 
in fette. 

FrTTING, adj. [accommodated] ac- 
comodato, aggiuflato, adattato, giuflo. 

4, Fat ragione vole, con vene- 

» giuſto. 

Fitting [becoming] convenevole, de- 
cente, decoroſo. 

FiTz (a word commonly added to 
the irnames of families of this nation, 
deſcended of the Norman race, as Fitz- 
Herbert, Fitz-Williams, Fitzroy, &c.] 
parola corbotta dal Franceſe, cha g uniſce 
ordinariamente ai cognomi di melte fa- 
miglie conſiderabili nella Gran Brettagna 
che ſono di razza Normanna, come Fitz 
Herbert, Fitz. Williams, cice figlio d 
Erberto, figlio di Guglielmo, figlio del 
re. 


Five, adj, cingue. 

Five hundred, cinguecento. 

Five thouſand, cingucmila. 

Five N diſeale of horſes] malat- 
tia de c 

To Fix [to faſten, to ſettle] Mare, 
aſſiſſare, aſſettare, piantare. 

Lo fix one's eyes upon ſomething, 
Mare gli occhi in qualche coſa. 
To fix a gun, piantare un cauno- 


nes 
To fix a buſineſs, conchiudere, ter- 
minare un cgi. 


FLA 


To fix a day, afpuntare, convc nir 
del giorno, 

To fix one's ſelſ ſomewhere, ftabil;y, 
la ſua dimore in qualche luogo, — 
Piede 1 qualche luogo. 

0 fix upon a reſolution 
deliberare, rijalvere, wi omen, 


8 . adj, , fiato, afiſſato, v. 


The fixed ſtars, le elle fie. 
ixed upon (made choice of 
deflinato. gies TIO, 


Fixed [intent] Ae, intento, attents 
applicato. ; 


FrXEDLY, adv, fiſamente, fiſaments, 
attentamente, 

FrXEDNESS, [application] applicax;. 
one, attenzione, s. f. 

FrzG16, s. {a dart wherewith ma- 
riners itrike fiſh while they ſwim] la: 


cia, dardo da ammazzar peſci uſata da 


peſcatori di peſci graſſi. 

FYZZLE, s. [a wind that breaks 
backward without noiſe] Aa, s. f. 
To FTzzE ([to break wind back- 
wards without noiſe] tirar una laſta. 

FrZZLER, s. che tira delle loffe. 

FLA'BBY, adj. {ſoft} frollo, wizzo, 
moſcio. 

Flabby fleſh, carne moſcia. 

FLA'CC1D, adj. [ flagging, wither- 
ing] moſcio, vixxo, frollo. 

FLAG, 6. [banner] bandiera, inſe- 
gra, s. f. flendardo, s. m. 

Flag-ſtaff, aa di bandiera. 

Flag (a ſort of ruſh] ſpezie di giunco, 

To ſet up the flag, malberare la bau- 
diera. 

A flag · broom, ſcepa di giunchi, 

To FL Ad [to decay, to grow limber, 
to wither] abiaſcianſi, abbundonarſ, at. 
vilinſi, sgomentarſi e diceſi coil dell" an- 
me, come dil cor po. 

To flag [to wither] appaſar/i, at- 
palſirſi, diuenir paſſo o vizzo, languire, 
preſ. appaſſiſco, languiſco. 

1 8 bh et wind in- 

rument] zufolo, o ſufolo, s. m. firu- 
mento * di 2 fatto a 22 644 
auto. | 

FLA'GGING, adj. abbioſciato, avxi- 
lite, languido, meſcio, vixxo. 

Flagging ears, orecchi pendenti, 

To FLA'GELLATE [| to whip, to 
ſcourge] flagellare, e * ws, fer- 
euottere con Aagello. 

FLAGELL ACTION, 6. [ whipping, 
wo ing] flageliazione, e fragellazion, 
8. f. 


FLA'GGY, adj. debole, perdente, ct 
dondola, molie inſipido, debvle al gaſls. 

FLAGUTIOUS, adj, [very wicked, 
villanous] furfante, 3 ribalds, 
ſciagurato, ſelione. 

LA'GON, s. [a large drinking pot] 
unfinſco. 

Fla“ GRAN V, s. [burning] flagran- 
Kid, 8. f. incendio, s. m. 

Flagrancy [(adent delire ] de, 
ardente defuderto. 

FLa'/GRANT, adj. [burving, blez- 
ing] cocente, acceſo, focace, fecoſo, fere 
vente, fei. la. 2 

Flagiant [manifeſt, notorious] 24 
me, notorio. 

FLAIL, 


F L A 


FLAIL, 8. [an inſtrument to threſh 
corn with] correggiato, s. m. firumen- 
70 willereccio per uſo di battere il grand e 
l: hiade. : P 5 

To threſh corn with a flail, battere il 

2 col correggiato. 
Fax, s. a flake of fire, una ſcin- 
tilla. ö 
A flake of ſnow, un fiocco di neve. 

The ſnow falls in flakes, & fiocca. 
A flake of ice, un pexxo di ghiac- 


cis. 

ſo FLAKE [to peel off] Hpelarſi. 

Frau, s. [an idle ftory, a ſham} 
menzogna, favula, chiappola, %aja, 
chiacchiera, ciarla, cantafavela, finz!- 
ene friwola, 8. f. : 

To FLam | to deceive with a lye ] 
incannare con una bugia. 

"FLAMBEAU, s. [a fort of torch] Aa- 
ce, fiaccola, 

FLAME, s. [the moſt ſubtle part of 
fire] amma, 8. t. 

The flames, of love, le fiamme d a- 
more. 


To FLAME [to blaze out in flame] 


fammeggiare, eſſer in fiamme, fiammare. 

The fire begins to flame, 11 fuoco co- 
runcia a fiammeggiare. 

FLa'MING, T adj. ftammeggiante, ar- 

FLAlu v, dente, ſiammante. 

FLA/NCONADE, s. [a thrult in the 
fank | colpo nel fianco. 

FLANK, s. {fide} fianco, $. m. gel. 
la parte del corpo che à tra le coſce . le 
caſtole. 

Jo ſet upon the enemy in the flank, 
a alire I intmico nel fianco. 

The flank of a baſtion, il fanco Pur 
ba ſtiane. 

To FLaxx [ to ſtrengthen with 
flirks] fiancheggiare. 

FLANKED, adj. fiancheggtato. 

FLANKER, 8. fianco, termine dt for- 
tificazione, 

To FLA'NKER [to fortify with bul- 
warks and countermures] ancheggia- 
re, fortificare baloardi. 

FLA'NNEL [a fort of woollen cloth} 
ſhezie di panno rado, e ſottile; flan- 
nella, 

FLAP, e. [blow, firoke] botta, per- 
caſa, 8. f. botto, celpo, s. m. 

To give one a flap, dare un che ad 
. 

The flaps of a ſhoe, le orecchie dq una 
ſcarpa. 

The flaps of a coat, le falds dun 
weſtito, 

The fore or hind flap of a ſhift, 44 
Jalda d una camicia. 

A fly flap, wr caccia moſche. 

To give one a flap with a fox's-tail 
[to guil um] fare la barba di floppa ad 
uno, farit una burle. 

1oFLay {to ſtrike] battere, percus- 
tere, pret. percefh. 

What d'ye flap me for ? perch? mi 
battete ? 

To flap, to flap down [as ome hats 
do) bat. A, abbaſſar/i. 

lo FLAPDRA'GON (to ſwallow, to 
Cevour | diuarare, ngaare. 

FLAPPEN, adj. battuto, peregſſ. 

TolFLakeE {as a candle docs with 

Vor. II. 


F L A 


the wind] frugger/i, conſumar/i, core 
una candela eſpofia al cento; for barlu- 

To FLartg 1x ONE's Evrs, {to ſtare 
one in the face] guatar uno a quattr 
occhi, fiſſarli Poccht addoſfſo. 285 

FLASH, s. [a ſudden blaze] vampa, 
fiamma, baldoria, s. f. 

A flaſh of fire, una vampa. 

A flaſh of lightning, uu haleng, un 
lampo. 

A flaſh of water, rug go, 0 /Þrazz5 
d acqua. 

A flaſh of the eye, n occhigte, une 
guards. 

A flaſh of wit, cancetti piriiaſ. 

He has fine flaſhes of wit, a bel! 
concettt. 

A man that is but a flaſh [an empty 
man] un uomo vano, 0 ſenza eres, 

To FLasH ['o blaze out fuddeniy} 
wvampeegiare, baltnare, rilucere, riſplen- 
dere, ſcintillare. 

To flath as water, ſchixxare, xamfil- 
lare. 

FLa'sHING, s. [of fire] „len lor, 
s. m. luce, 8. f. 

Flaſhing of water, pruxxo, e rax- 
20, s. m. 

FLa'SHY, adj. [ſudden, not laſting] 
ſubitaneo, ſubitans, repentixo, improv- 
wiſo, 

Flaſhy {wateriſh] 2c9u97, pion Lac 
qua. 

Flaſhy {freſh taſted] ide, che non 
ha guflo. 

Flaſk, s. [a box to put gun-powder 
in] fiaſchetta da mettervi la polyere. 

Flaik [a fort of bottle] fiajeo, s. m. 

A flaſk of Florence wine, w fiaſco A 
vino di Firenxe. 

FLA'SKET, s. [a ſort of great baſket] 
ceſto, caneflro, pauiere, s. m. 

FLAT, adj. [even and level] /rato, 
di forma piana, ſpianato. 

A flat country, un page piatto. 

A flat diſcourſe, un dijcorſo in/ipido, 
tedioſo. 

A flat taſte, an guſto inſipido. 

A flat nole, un najo ſchiacciato, 0 ca- 
muſo. 

Flat [or dead] drink, bewvanda ficco- 
da, che ha perduta la ſua forza. 

I told him flat and plain, 4 fran- 
co, e netto, 

To give one a flat denial, ricuſizre 
mettamente. 

To take one in a flat ſor plain] corre 
alcuno in una bugta manif fla. 

The flat fide of a [word, i piatto del. 
la fpada. 

To itrike one with the flat fide of a 

ſword, dare una prationata ad imo. 

To lay a thing flat on the ground, 
en. ler che che fi fra di piatto in terra. 

To lie flat upon the ground, lende ＋i 
per terra. p 

To tound flat, render un ſuono rauco. 

Flat-nofed, amm, rimcagnato. 

Flat-bottomed, cl fondo jrans. 

A flat-botomed boat, una frattn, 
» barca con fondo fiano. 
Flat, s. {flat county] faanure, pace 
Piamo. 
Frars, {ſhallows at ſea] ſecche. 


FL A 


A flat ſor ſhelf} cave, s, m. mou 
at rena nel mare. 

Flat ſin mufick} len, termine 4. 
muſica. | 

To FLar [to make flat] /pianar-, 
franare, appianbre, ſar f iaus. 

FIA“, adv. [downright] ci 
tamente, netto. 

He denied it flatly, {> zegd offo {at n- 
mente. 

FLATNESS, s. pianexxa, fianura, 
s. f. piano, s. m. 

FLA'TTED, adj. ſpianato, piamats, 
afppranata. 

FLA'TYER, 2 „ comparative d. 
Flat, 

To Fre [to ſooth up, conks, 
or wheedie] lufirgare, aduiare, piagy:- 
are, 

FLA'TTERED, adj. lufirgato, adula- 
fo, piaggrato. * 

FLA'TTEREFR.s. adulatore, luſiagats- 
re, luſinghiere, e luſingbiero, s. m. adu- 
latrice, luſinghiera, 8. f. 

FLATTERING, 8, luſingamento, s. m. 
i lufingare. 

Flattering, adi. lufinghewele, lufing- 
hiere, lufinghiero, luſingante. 

Flattering hopes, ſperarze lufing- 


hiere. 


A flattering tongue, una lingua adu- 
latrice. 


A flattering man, un adulatore, un 
luſixghtere. 

A flattering woman, un" adulatrice, 
una lufinghiera. 

FLA'TTERINGLY, adv. luſinghevol- 
mente, con lujinghe, con piacevoletzze. 

FLA'TTERY, s. [| fawning, wheed- 
ling] adulazione, lufinga, liſing beria, 
s. f. luſingamento, s. m. 

FLA'TTISH, adj. [ ſomewhat flat] al- 
guanto Patio. 

FLAa'TULENT, adj. | windy ] flatuo/ſo, 
che genera wenti, o flati. 

FLAaTvuO'SITY, s. [windineſs] ven- 
toſita, 8. f. qualita flatuoſa. 

To Flur [to give one's ſelf airs, 
to ſtrut or look big, to take ſtate upon 
one] pompeggtare, paoneggiarft, e fawo- 
negiarfi, ifoggtare, boriare. 

FLAUNTING, adj. artofo, borioſo, al- 
bagioſo. 

A flaunting woman, una donna alba. 
giofa, wana nella 5s/egrio de ſuot abbegli- 
amenti. 

A flaunting ſuit of cloaths, un abi/s 
di gala, un ab:ito 5foggiato o pompoſs. 

FLavou, s. [a plealant reliſh, ge- 
nerally applied to wine] /apore , 
che S$ applica generalmente al wins. 

FL a'VOUROUS, adj, gufleſo, piact v 
le al gufio o all adorato. 

FLaw, $. [a defect in precious 
flones] maglia, o macchia in una fictra 

rexuoſa. 

Flaw [favlt] faile, difeito, core, 
3. m. 

Flaw [chink] ce, 3. m. crepatura, 
feſſura, 8. f. 

A flaw of wind, un ſoffis, © una 7 
lata di vento. 

To FLaw {to break, to crack, to 
damage with fiſſure | rompere, crepare, 
danneggiare cagiomande fee. 


H h 10 


5 


wales! mor 


— 


mn "ST RE — rr * ſe 1 
— 82 ow 


CE Sn 


= 
* 
SW 


| 
4 


— 
7 L E 


To flaw [to break, to violate] rom- 
pere, violare. ; 
FLAWLESS, adj. [without cracks, 


without defects] ſenza feſſure, ſenza di 


fetto. 


FLawN,s. [a ſort of cuſtard] /atta- 


juola, s. f. ſpexie di torta. 

FLAX, s. [a plant] line, s. m. erba, 
della quale fi fanno i panni lini. 

To drels flax, ſcotolare il lin. 

A flax comb, ſcotola, s. f. ſtrumento 
di legno a guiſa di coltello, col quale /i 
ſcotola il lino. 

FLA'XEN, adj. fatto di lino. 

Flaxen ſheets, lenzuola di lino. 

Flaxen hair, cape biond:. 

To FLa'y, toglier la pelle, ſcorticare, 
ſpelare. 

FLEA, s. [an inſe& well known] pul- 
ce, 8. f. vermicello noto. 

To catch a flea, pigliare un pulce. 

To put a flea in one's car, mettere un 
pulce nell orecchio ad uno, dirgli coſa che 
li dia a penſare. 

To have a flea in one's ear, avere un 
cocomero in cor po, aver alcun dubbio, che 
faccia flare ſoſpeſo, e timnroſo. 

Water flea, pulce di mare, inſctto a- 
quatico. 

Flea - wort, fulicaria, s. f. p/ilio, filic, 
8. m. 

Flea-bite, mor/icatura di pulce. 

Flea-bit, pezzato. 

A flea-hit horſe, un cavallo pezzato, 

To FLEA [to pull the ſkin off] ſcor- 
ticare. 

To flea one alive, ſcorticare uno Vivo, 

A knife to flea with, uno ſcorticatojo. 

To flea, cercar le pulci, nettar delle 
pulci. 

FLEAD, adj. ſcorticato. 

FLEAR, s. ſcorticatore, 8. m. 

Every fox muſt pay his own ſkin to 
the flear, tutte le wolpi alla fine fi ri- 
eggono in pellicceria. 

FLEAING, 8. ſcorticamento, *. m. 

A fleaing houle, luogo dowe ſi ſcorti- 
cano gli animal, 

FLEaR, ciuffo, fiocco. 

FLeam, s. [Regm] emma, s. f. 

Full of fleam, flemmatico. 

Fleam [a farrier's tool to let a horſe 
blood) lencetta, ſaetta, rumento di ma- 
niſcalco da cavar ſungue alle beftie, 

To FLECK ? [to ſpot, to ſtreak, 

To FLe'cxen S to ſtripe, to dap- 
ple, to mark with ſtrokes or touches} 
macchiare, ſennar a macchie, pex are. 

FLECKT, adj, [ ipeckled, ſpotted] 
fexxato, diviſuto, wajato, chIaz%ato, 
taccato, 

FLED, adj. [from to fly] wolato, v. 
10 fly. 

He is fled, ſen' d fuggito. | 

FLEDGE, adj. [to be covered 

FLEDGED, & with feathers, as young 
birds are when they begin to fly] piuma- 
to, coperto di piume. it 

To FLLDGE, verb. neut, commorare 
metter le prume, : 

Ter, s. [a flock of wool, or fo 
much as comes off one ſheep wells, 
8, | 

"The fleece, or the golden fleece, i/ 79- 
ſone, il toſon d ore. 


LE 


To FLT/ETCE ee 0 ſonde · 
re alcuno, trarre di lui tutto quel che fi 
pud, ſpogliarlo. 

FLE'ECED, adj. ſcorticato, teſato, ſpo- 
gliato. 

FLE“REC v, adj. lanuto, pien di lana, 
coperto di lana. 

To FLEER Ito caſt a diſdainful, or 
ſaucy look] guatar con occhio bieco, 0 
foit” ecechio, far un viſo arcigno, guatar 
in cagneſco, beffeggiare, fare ſcorno. 

| FLE'ERING, s. occhio bieco, vVi/a ar- 
cig uo. 

Fleering, adj. zmpudente, 5facciato, 
Sfrontato. 

A fleering fellow, uno sfacciato. 

FLEET, s. [a number of ſhips toge- 
ther in company] flotta, s. f 

To fit out a ſteet, alleftire, metter in 
ordine una flotta. 

Fleet, e il nome d'una prigione di Lon- 

Ya. 

Fleet, adj. [ſwift] welece, preflo. 

Fleet dogs, cant wel! alla 7 
a Fleet milk, latte dal quale fia levato 
i fire. 

To FLEET milk, levare i fior del 
latte, 

To fleet [to float upon the water! 
galleggiare, gallare, flare a galla. 

To fleet [to remove from place to 
place] cangiar di luogo. 

FLE'ETING, adj. paſſeggiere, tranſi- 
torio. 

Our fleeting days, /a noflra vita 
tranſitoria. 

FLEGM, 8. flemma, s. f. 

FLEGMA'TICK, adj. flemmattico. 

FLESH, $. Carne. 

A ſoft fleſh, carne frolla. 

A tough fleſh, carne dura. 

Raw fleſh, carne cruda. 

Dead fleſh, carne morta. 

The fleſh [the carnal part of men] 
la carne, la parte ſenſuale dell' uomo. 

The pleaſures of fleſh, i pracert della 


' carne, 0 carnali. 


To gather fleſh [to grow plump] ri- 
metterſi in carne, ingrafſare. 

To take fleſh, incarnar/i. 

To go the way of all fleſh ſto die] 
mInire. 

Fleſh colour, 7i:carnato, incarnatin9, 
color di carne, cio miſto tra rofſo e Li- 
anco. 

Fleſh day, giorno graſſo. 

The fleſh [among Botaniſts, the ſub- 


ſtance of any fruit that js between the 


outer rind and the ſtone} carne, la pul- 
fa di tutte le frutte. 
To FLEsu [to encourage] animare, 


 incoraggiare, inanimire, incorare, inci- 


tare, eccitare. pref. inauimiſco. 


To fleſh one to a thing, incoraggiare 


una a qualche coſa. 

To fleſh [to glut, to ſatiate] i- 
re, riempiere und di carne. 

FLESKED, adj. animate, inc agoia- 
to, inauimito, incorato, incitato, ecct- 
tato, 

Fleſhed in roguery, fertato, inclina- 
to al male. | 

FLESHINESS, 8. carrofita, s. f. 

FLEt/SHLESS, adj. magr?, ſmunic, che 


non ha che la pelle, e | ofa, 


FLI 


FLE'SHLY, adj. [ carnal j car; 
Senſuale ſecendo la —— 5 2 
Fleſhly pleaſures, piaceri carnal; 

F leſhly given, dedito, inclinato as ft 
acert carnali, alle ſenſuali/2. 

Fleſhy, adj. [full of fleſh} earn/y 
carnuto. . 
The fleſhy parts, /e parte carnoſe. 

FLETCHER, s. [a maker of arrows] 
colui che fa le frecce. 
4 LEW, 1 Fretærito del verbo, to fly. 
LEXIEVLITY, s. [aptref 
A Oye bend] 
FLEXIBLE, adj. [apt to bend, lim. 
ber Piber, digte on 


Flexible [phant, tra&table, eaſy to 


be entreated ] fr/ibile, preghewol 7 
ET UI; ww 
Frx'xlox, s. [a bending or bow 
mg} il flettere, il picgare, picgatura, 
8. f. 
_ Fre'xusrs, s. [a crooking er bend 
ing] curvatura, s. f. 

To FLYCKER [to flutter as a bird] 
Svolazzare. 

FLYER [a runaway] un che. ſugge, un 
Juggitivo, 

FLIGHT, s. [a flying] w9lo. s. m. i/ 
veolare. 

A flight of birds, Branco, nv: 
flormo, . rr x ; 
Flight [running away Jia, s. f. 

To put to flight, netter in ſuga, fu- 
gare. 

To betake one's ſelf to flight, mettey- 
fi in fuga, fuggire. 

Flight [a witticiſm] concetti ſpiritiſ. 

Flight-ſhot, frecciata, s. f. colpo 4i 
freccta. 

FLYGHTY, adj. [ fleeting, ſwift] ve- 
loce, rapids. 

Flighty [wild, full of imagination] 


 fantafioſo, che ha una fantaſi a che vola. 


FLim FLAM, 8s. baja, bagattella, 
Jraſcheria, fraſche, bajata, ſcimunitag- 
gine, balordaggine, 5s. f. 

FLUMSY, adj. [limber, thin] 4b. 
ciato, moſcio, vixxo, paſſs , frollo, fiaſcu, 
vincido. | 

Flimly tuff, foffa floſia. 

To FLINCH [to give over, to deſiſt] 
tralaſciare, defiftere, ceſſare, abbands- 
nare. 

To flinch an undertaking, abbard:- 
nare un impreſa- ; 

To flinch one baſely, laſciare uno in 
naſſo, laſciarlo in abbandono. 

To flinch the fight, prender la fuga, 
fugeire, woltar le ſpalle. A 

FLINCHING, 8. i deſiflere, tralaſci- 
amento, s. m. . to flinch. 

Without flinching [or fear] /er=4 
Sſpaventar/i. | 

FLYNDERS, s. pexxi. 

All to flinders, in per xi. 

FLING, 8. betta, s. f. colpo, 8. m. 

Every word he ſpeaks has a fling at 
ſome body or other, nou fuo dire una 
parola ſenza ſbottoneggiare gualcheduns, 

To Flix [to throw, to hurl] ga- 
tare, gittare, buttare. 

To fling a ſtone at one, gettare u 
Fictra ad alcuno. ; 

To fling a dart, lanciare, vibrare an 
dards. 
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To fling from a horſe, gettar da ca- 
vallo. 

To fling away one's money, gettar 
dia, mandar male, ſprecare il ſuo da- 

ro. 

"To fling away one's life, metter a 
ripentaglio la ſua vita, 

To fling [to kick as horſes do] ſcal- 
chergiare, tirar calci, calcitrare. 

To fling away [to be gone] in, 
ſcantonarſi, ſoignare, fuggire naſcoſa- 
mente. 

To fling down, buttar giu. 

To fling out, gettare, o buttar fuori. 

FLUNGER, s. gittatore, s. m. 

FLINGING, 8. gettamento, gittamen- 
to, gittata, 8. f. 

Flix r. or FLINT STONE, s. ſelce, o 
ſelice, 5. f. pietra focaja. 

A flint glaſs, vetro di rocca. 

Flint [any thing eminently or pro- 
verbially hard] ognz: coſa ſommamente 


dura, come FLINTHEARTED, che ba il 


cur iu duro che un ſelce. 

FLIXTY, adj. [made of flint] to 
a: ſelce, fortiſſimo. 

Flinty [full of ſtones] pien di ſaffi ſaſ- 
, ſelciofh. 

Flinty [hard of heart, cruel, ſavage, 
inexorable] dure di cuore, crudele, ſel- 
vaggio, fero, ineſorabile. 

FL1P, s. Ca fort of ſailors drink, 
made of ale, brandy, and ſugar] be- 
vanda di marinari, compoſia di crevo- 
gia delce, acquavite, e xucchero. 

FLIPPANT, adj. [briſk] allegro, vi- 
vace, giocondo, ſiuegliato. 

To Fir, tirar una coſa con moto 
ctlere ed elaflico, f 

To flirt, muoverſi celeremente, con 
Teloata. 

To flirt, v. n. Burlar une, beffeggt- 
arise, farfi ſcorno di lui. 

FLIRT, e. moto celere ed elnflico. 

Flirt, beffa ſubitana, celia. 

Flirt, una Sfacciatella, una fanciulla 
aulace e vapertinente. 

FRTATIOx, $. % weloce e di 
[IC 

To FLtr, v. to fleet. 

FLiTCH, s. [a fide of b*con] ceffola 
« porco alata, coflereccio di porco. 

FLUTTER, s. [a rag or teiter] firac- 
is, Cents, $. m. 


A tun wore all to flitters, un abito : 


Hratciato. 

Fitter mouſe [ bat ] nottola, fipi- 
Irelb, 

Fix [down, fur, ſoft hair] laungi- 
we, belle peleſa, pelo morbido. 

FLOAT OF 11MBER, zatta, Zatte- 
'a, 8. f. 

A float to a fiſhing line [the cork 
wrcn lvyrms above water) 4 ſovero 0 
© 079 duna canna da peſcare, che fla 
« ealla ju 1 "Acqua. 

A (lp that is afloat, an waſcells che 
eta, o the fla a galla, 

v FLOAT (to ſwim upon the wa- 
ter) golleggiare, gallare, flare a galla. 

To float [to be in ſuſpenſe] fluttuare, 
Eertrgriare, balenare, barco re, len- 
rare, traballare, flar ſoſpeſo. 

Lo fioat betwixt hope and fear, en- 
anger ra la ſperanza &l timare. 


FLO 


FLOATING, s. galleggiare, ſiuttua- 


mento, ondeggiamento, s. in. 

Floating, adj. futtuante, ondeggiante. 
3 floating bridge, un fonte di bar- 
che. : 

: LOCK, s. gregge, greggia, mandra, 
„ 

A little flock, greggiuola, s. f. 
A flock of weep, una mandra di pe- 
core. 

A flock of geeſe, uno flualo d oche. 

Flock of wool, borra. 

A flock bed, letto di borra. 

A flock of people, una fola, folta, 
calca, preſſa di gente. 

To FLock together, afellar/i, andar 
in folla. 

FLo'CKING, s. ex. a flocking of peo- 
ple, un concorſo o folta di popols. 

ToFLoG [to laſh, to whip] fruftare, 
flagellare, battere, percuotere. 

FLoop, s. v. floud, ma ſcrivi ſem- 
pre flood [a body of water, the ſea, a 
river] uncorpo d acque, il mare un fun. 

Flood, un inondatione, uu Hiluwis. 

Flood [flow, flux, not ebb] i T 
dell acque. 

To FLoop [to deluge, to cover 
with waters] u are, coprir u' acque, 

FLOOK, s. la parte dell” amora cle 
afferra il fondo. 

FLooR, s. [the ſurface of a room] 
tavolato. 

A houſe that has two rooms of a 
floor, ana caſa che ba due camere in og 
afpartamento. 

The floor of a ſhip, | fondo d'un 
vaſcello. | 

A floor, or barn floor, aja, s. f. i/ 
luogo dove fi batte il grano. 

he firſt or the ſecond floor of a 
houſe, :/ primo o ſecondo piano, o afpar- 
tamento d und caſa. 

To FLook [to lay a floor] tawvela- 
re, coprir di ta vole. 

FLO'ORED, adj. favelate, coperto di 
tavole. 

FLo'RENCTSs, s. [a ſort of cloth] 
fanno di firenxe. 

FLORENTINE, s. [a fort of baked 
pudding] torta, s. f. 

FLO/k1D, adj. [flouriſhing, adorned 
with flowers] fiorito, pormpo/e. 

A florid dilcourlſe, wr dijcorſo fiorite, 
elegante. 

A floiid ſtile, une flile fiorito, o por- 


þ 

FLO/RIN, s. [a coin fiſt made in 
Florence, or ſeveral kinds and prices] 
forino, 8. m. moneta d oro battuta nella 
città di Firenze, cofi detta dal gighs fore 
impreſa di detta citta, tmpreſſowi dentro, 
e 9 5 ung dramma doro fino; fu 
exiandio moneta Fiorentina d'argento, e 
ne furono diverſe forti di vari pg, e 
prexzi, e oggidi moneta d Alemagna d' 
Olanda, e Polonia. 

FLo' Kis T. t. [one Who is (killed in 
flowers] forifla, 6. m. colu che fi dilet- 
ta in fiori. 

To Frorr, v. to ſkim. 

FLOo'TSON, or FLO'TZaM, s. [p00 '!s 
which being loſt by ſhipwreck and float - 
ing vpon the ſea, are given to the Lord 
Adeairal by his letters patent] ogmr ſorta 


FL O 


di roba perduta in un naufragio, e che 
galleggia jul mare, che s afpetta all Am- 
miraglis d Inghilterra per lettera patente. 

FLO'TTEN, adj. ex. Flotten milk, 
latte, dal quale fia levato il ſiore. 

FLovuD, s. [deluge of water] 5e, 
Huſſo, dilkewio, s. m. v. flood, e ſertvi 

ood, 

The floud of the ſea, i fuſe, o la 
marea del mare. 

Noah's flood, z, dilluwic di Nos. 

There's a floud, d un inondatzione. 

To roll on a floud of wealth, auo- 
tar nelle ricchezze. 

To pour out a floud of tears, werſare 
un 8 di lagrime, piangere à cal: 
occhi. 

A floud- gate, chiuſa, chiudenda d- 
acqua, cater ata. 

To FLoOUNCE [to jump or plunge in 
the water] trffarf.. 

To flounce into the water, ui 
nell* acqua. 

To — (to be in a toſs or fume 
with anger] Fare, o ſbuffare di ſdegno. 

FLOUNDER, s. { a tori of flat IF 
feſce paſſera. 

He lieth as flat as a flounder, giace 
difleſo per terra. 

o FLO'UNDER {to ſtruggle with 
violent and irregular motions] dibat- 
terfi con moto violento ed irregolare. 

FLOURISH, s. [an ornament in 
writing] ghtirigoro, s. m. intrecciatura 
di linee fatte a tiro di penza. 

Flouriſh [in muſick] prefudio termine 
muſicale. 

x pig with a ſword, i brandire la 

ada. 

Flouriſh [boaſt] /pampanata, ſpam- 
panazione di parole, burbanza, giattan- 
⁊ia, millanteria, oflentazione, 8. f. often- 
tamento. 

Flouriſh [rhetorical flouriſhes] fioret- 
tt, ornamentt rettorici. 

An idle flouriſh of words, une ſpam- 
panata di parole. 

ToFLo'vRisH [tobe at one's prime] 
forire, eſſere in fiore, efſer in buono fla- 
to, projſperare, preſ. for i. 

To flouriſh in diſcourſe, amplificare, 
aggrandire, magniſicar con parole. 

To flouriſh in writing, abbellir uno 
ſeritta con fraſi ſeelte. 

To flouriſh a (word, brandire la 

ada. 

FLO'URISHaNG, 8. / fiorire, v. to 
Flouriſh. 

A flouriſhing, adj. forente, p roſpero. 

A flouriſhing ſtate, un 1 — _ 

Four, s. 7) burla, baja, bille- 
ra, ſmorfia, s. f. ſcherno, 8. m. 

To FLovrT (to mock, to jeer ] giam- 
bare, burlare, beſſare, ſcherzare, dar le 
baja, dar la burla, deridere, ſchernire. 
pret. ſchermſco. 

Fo uro, adi. riambats, buriate, 
ſcherxato, deriſo, ſeberxito. 

Fro ura, s. burlatore, deriſore, be- 
fatore, s. m. beffatrice, deriditrice, 8. f. 

FLO'UTING, s. burla, ciancia, he, 
s. f. ſcherzo, 6. m. 

ph on. 8. fuſs, s. m. 

A flow will have an chb, ogzi Au 
a il fuo rifluſ, n 
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To Flow [to flow in as water] ca- 
turire, docciare, colare, ſcorrere. preſ. 
ſcaturiſco, pret. 


The tears which flow from her eyes, * 


le lagrime che le ſcaturiſcom dag li occhi. 
All theſe bleſſings flow from Goh, 
tutte queſte benedizioni ci wengone do Dio, 

The tide flows and ehbs, /a marea 
monta e ſcende. 

FLO'WER, s. [the offspring of plants) 
fore, 8. m. 

A fine flower, un bel fiore. 

A ſwect- ſmelling flower, ur fiore 042- 
rifero, 

A ſmall flower, florell;no, 8. m. 

A meadow enamelled with flowers, 
un prato ſmaltato di fiori. LS? 

A Car 2 fiordaliſo. 

Flowers of rhetorick, fiori, concetti 
$6” 0 F 

Flower prime] e, parte piu 
nobile, piu Lala, e piu ſcelta di qualſi vo- 
glia coſa. 

The flower of the 
della nobilid. 

In the flower of his age, nel fiore 
dell' eta ſua. 

Flower [ fineſt meal] flor di farina. 

Flowers [monthly courſes] meftrui. 

Flowers [ in chymiſtry, that fine mealy 
water, which in any ſublimation is 
carried up into the head in form of a 
fine powder] fort, appreſſo i chimict, ſi 
dtrono quelle piu ſottili, e piu leggiert par- 
ticelle aſciutte di qualche corpo, per via 
della ſablimaxiane, ſeparate dalle parti 
bi graſſe. 

Flower- gentle, or velvet · flower, ſcia- 
mito, s. m. per ie di fore. 

Our ladies- flower, jacinto, giacinto, 
r. m. fore odor ve. 

Flower pot, eo, s. m. vaſo di terra 
eta dove fi ponion le piaute. 

To Flo wrx to bloſſom like trees] 
fiorire, far fiori, produr fiori. 

To flower, ornar di fiori finti o d. 
. ricamo, o fimili. 

FLO'WERET, 6. floretto, fiorellino, 
fieculi fare. 

FLOWING, 8. ſengente, ſcaturientæ 
cclante, rampallante. 

Flowing, s. , s. m. 

Ebbing and flowing, i flufſo, et. 
fuſe. 

FLowN, adj. [from to fly] wolaro, 
turgito, andato via. 

The bird is flown, Puccells et wolato. 

tigh-flown, erbe, altiero, arre- 
gante, boru ſo. 

FLO'WEKED, adj. finite. 

A flowered ſilk, drappo fiorito. 

To FLu'cTVATE {to waver, to be 
in ſuſpence] fluttuare, ondeggiare, bilan- 
care, flar foſpeſo. 

FLuUCTUA'TION, 6. [a wavering ] 
agitazione, incertezza, ſoſpenſion d ani- 
mo, irreſeluxione. 

FLu'cTuous, atj. [unquiet, reſtleſs 
like the waves ] futtoſo, tempeſtoſo, Hut- 
tuante, ondeggiante. 

Flur, s. [the down or ſoſt hair of 
a rabbet] pelo di coniglio. . 

Flue [lutle fcathers or flocks which 
tick to cloaths] piccole prume, o coſe ſi- 
mils, che 5 afppiccano agli abiti. 


nobility, i fore 
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FLv'ELLIN, s. {an herb] veronica, 
8. f. ſpexie d erba. 7 

FLU'ENCY. v. Fluentneſe. 

Fl. u' ENr, adj. [ready or eloquent in 
ſpeech] facondo, fancondicſo, eloquente. 

FLUu'tENTLY, adv. facordamente, a- 
condicfamente, con facondia, eloquente- 
mente. 

To ſpeak fluently, farlar faconda- 
mente, con foereondta, | 

FLu/exTxESs, s. [| readineſs of 
ſpeech] facondia, facondita, s. f. copia 
d'ehquenza. 

FL ld, adj. [that eaſily lows] udo, 
liquido. 

The water is fluid, Facqua # Huida. 

FLuropiTY, * [flow:ngneſs] Hui - 

FLuU/1DNEss, S dezza, fluidita, s. f. 

The fluidity of water, of the air, Ia 
Auidità dell acgua, dell aria, e ſimili. 

FLUMMERY, s. [a ſort of jelly made 
of oatmeal} awena colta, e condenſata. 

FLUNG, adj. gettato. v. to fling. 

Flung, e anche il preterito del verbo, 
to fling. | 

Far, $s. meelio e ſerivere Flirt, 
capriccio, gbiribizzo, . m. 

1225 [banter] burla, ciancia, beffa, 
ig 

Flurt [a ſort of ſilk] Hella, 5. f. 

Flurt [a jilt flurt, a crack] una ba- 
gaſcia, una bergbinella. 

To FLURT [to hanter] burlare, bef- 
fare, ſchernire. preſ. ſcherniſco. 

F. uva TED AT, adj. burlato, beffato, 
fſebermto. 

FLUSH, s. [a term in a game at 
cards, when they are all of a ſuit] fluſ- 
fo, s. m. termine del giuoco di carte. 

Fluſh [red colour in the face] raſſre, 
che viene nel wiſo, | 

Fluth (in muſick] rrillo, e. m. 

Fluth of money, copia, dowvizia, ab- 
bondanxa di danart. 

To be fluſh of money er danajoſo, 
acer molti danart. 

To FL.usn [to redden in the face of 
a ſudden ] arrg/ire, drvemr rofſo nel 
. 

FLu'SHED, v. Fluſht. 

FLu'sHING, s. [redneſs of the face, 
cauſed by ſome ſudden apprehenſion or 
tranſport of mind] reſſore, s. m. 

FruzuT, or FLU'SHED, adj. [en- 
couraged, put in heat with good ſuc- 
cels] animato, incorato. 

Fluſht with ambition, preno, gonfio 
d"ambizione. 

He is fluſh enough to think fo, & afſai 
wvano per creder cio. 

FLUSTERED, adj. [ſomewhat diſor- 
dered with drink] mexzo imbriaco, che 
ha bewuty un faco trofppo; mexxo 
cot to. 

FLUTE, s. [an inflrument of wind 
muſick] Haute, s. m. firumento muſicale 
di fiato, 

To play upon the flute, ſuonar del 

Wo, _. 
2e FLUTE (to channel] ſcanalare, 
termine d'architettura, 

FLu'tep, adj. ſcanalato. 

FLu'TINGs, 8. [the channels or gut- 
ters of pillars] ſcanalature, 8. f. 

ToFru'TtTEr [to try to fly, to fly 


FLY 
about] batter Pali, volitare, foclaz. 


Zare, cominciare a volare un poco. 
To flutter [to make a fluttering} 4. 
menarſi, agitar fi, muoverſi qua e la. 
FLU TTERING, s. dimenamento, dis 
menio, dimenare, s. m. agitazione, 
FLUX, s. [flood, tide} ub, s. m. 
The flux and reflux, z/ ff e ri. 


ie biet f 

Flux [looſeneſs of the belly 
N 71 fa, 

The bloody flux, flufo di ſangue, dif. 
ſenteria. 

To flux one, dare il fufſo di bocca ad 
uno, darli il mercurio per prowocarli la 
falivazione, per ii mal venereo. 

FLu'XING, s. fluſſo di bocca, ſaliva- 
⁊ione. 

FLU'XION, s. [flowing of humours] 
fluſſione, s. f. 

FL, s. [inſeQ] moſca, 8. f. 

A great fly, un moſeone. 

A Spaniſh fly, canterella, s. f. 

A gad fly, wn tafono. 

Fly flap, ventaglio da ſcacciar le 
moſc he. 

To FL [as birds do] wolare. 

To fly [to run away] ſeappare, fug- 
gire, andar via. 

To fly from juſtice, naſconderfi dalla 
giuſſixia. 

To fly one's country, laſciare, ab. 
bandonare la ſua Ea 

To fly to one for refuge, riſuggire, 
ricorrere ad alcuns per mes. 

To fly in a battle, wolfar le ſpalle al 
nemico. 

To let fly [to ſhoot] Harare, tirare. 

To fly top over tail, caſcar col capo 
all ingis. 

To fly out in expences, ſpendere, ſcia- 
* i fuo avere. 

o fly back [as a horſe} calcitrare, 

tirar de calci. 

To fly at one [as a dog does] lang- 
arfi, avventarfe ad und. 

To fly in pieces, ſaltare in pexxi. 

To fly into a paſſion, montare in cl 
lera, adirarfi, flix xixſi. 

To fly abroad, to fly about, Han- 
derſi. 

This news flies about every where, 

a novella ' ſparſa da per tutto. 

7 fly away, — 7 

The door *. open, la porta H apr? 


da 64 
LY!BOAT, s. [a ſort of ſwiſt ſca 
veſlel] brigantino. 

FLYCA'TCHER, s. [one that hunts 
flies] cacciator di moſche. 

To FLyY'F1$H, peſcare con un am d 
cui s flata appiccata una moſea z peſcare 
alla lenza o a lenza, 

FLYING, adj. wolante. 

Flying fiſh [a kind of fiſh} fee v 
lante, rondine, s. f. peſce di mare. 

A flying camp, campo volante. 

A flying horſe, un cavallo alats. 

We went out with drums beating, 
colours flying, #9i uſcimmo con tambur? 
battente, e bandiere ſpiegate. 

A flying report, romore, fuſurr®, 
Voce, fama. . 4 
3 ying coach, forte di carroæ g 

as 


Foals 


F 01 


OAL, *. parto femminino della ca- 
2 0 Zell : 4” Gli antichi lo uſa- 
rns indiſtintamente pel maſchio e la fem- 


ni . 
"T o Fol, [to bring forth a foal] f- 
chare o partorire delle cavalle e delle 
ne. 
9+ 0AM, s. ſchiuma, ſpuma. 
To Foam, ſchiumare, ſpumare, fare 
uma, gererare ſchiuma. 
To — andar in beſtia, aver la 
-hiuma alla bocca di collera. 
Fo aur, adj, umante, coperto di 
ſtuama. 
Foz, s. { a ſmall pocket | ſcarſella, s. f. 
Fob-doddle, an gong, un g. 
won't be fob doddled [or be made 
an als of ] non woglio paſſar per gon29. 
To Fo one off [to put one off with 
fair words] woler la baja d'une, uccel- 
lerlo, beffurlo, hurlarlo, tenerlo a ba- 
aa. 
Fo/BBED OFF, ad}. Accellato, beffato, 
buriats. : 
Fo'C1L, s. [the greater hone of the 
arm or leg] focile, s. m. [eſo del braccio 
c della gamba. 
The tocel bones, il focile maggiore e 
mincre dalla gamba e del braccio. 
FOo/DDER, s. [any kind of meat for 


_ eattle] foraggio, paſcolo, paſco, fodero, 


m. faſu ra, weltowvaglia, s. f. 

To Fo'/DDER cattle | to give them 
aw, hay, &c,] paſtere, paſculare, ta- 
ſurare il beſtiame con cibo ſecca. 

Fog, s. [en?my] xnemico, inimico, 8. 
m. nemica, inimica, s. f. 

He is my foe, gi? mio nemico. 

FO'EMAN, s. [an enemy in war] e- 
mies in guerra. | 

Foc, s. [miſt] ncbbia, s. m. 

There's a great fog, fa una gran 
561. 

F0'GG Y, adj. ncbbiaſo, pien di nebbia. 

Foggy weather, tempo nebl11/0. 

Foggy drink, bevanda ſpelſa. 

Fozgy body, un corpaccio, un Corpo 
gras. | 

A foggy man, an uomo cor pacciuto, 
gr, grafſh. 

bon {an interjection of abhorrence] 
cbs, 

FOIL, s. [to learn to fence with] fio- 
1e, 8. m. col quale Simpara a far di 
ſcberma. 

To play at foils, ſchermire coi fio- 
rell. f 

Foil [a ſheet of thin tin to be laid on 
the backſide of a looking- glaſs] foglia, 
i, f. guelle lagno, che 5 por dietro alle 
ere di vetro. 

Foil [for a ſtone] /oglia, che , mette, 
Vite una f ictra er farla rilucere d a- 
vantage. 

Foil [ornament, ſet off] ornaments, 
abbigliamento, 8. m. 

Foil [repulſe] ripulſa, e repulſa, eſ- 
none, negativa, 8. f. 

A toil [in wreſtling} framazzata, 
. . framazzone, $. m. 

To give one a foil [to make him fall] 
franazzere, gettare una a terra lut- 
ano. 

To give a foil, ripu/ſare, e repulſare, 
3 a » © repul/, 


FOL 


To take the foil, ricevere una re- 
a, 

o FOIL ſto ſet off] abbellire, or- 

nare, adornare, farare. pref, abbelliſco. 

To foil [to overthrow] Arama fare, 
gettare a terra. 

To foil to overcome] wincere, ſupe- 
rare, ſormontare, ſopraffare. pret. winſi, 
ſoprapect. 

To foil [to put to the worſt, to de- 
feat] dirfor uno, diſſertarlo. 

FO'!LER, s. colui che ha avuto van- 
taggio contra un altro, 

Fo'/tLED, adj. v. to foil. 

Foix, s. [puſh, thruſt] Gotta, s. f. 
colpe, s. m. 

Foin [a kind of wheezle] Jaing, 8. f. 

To Foix [to make a paſs or thruſt 
at one in fencing] dare una botta, un 
colpo ad uno ſchermendo. 

Fo/tsox, s. [plenty, abundance] co- 
pia, abbondanza, fuſone. 

| FotrsT, s. [a ſmall ſhip with fails 
and oars] fufta, s. f. ſpezze di navilio 
da remo. 

To FolsT [to forge] ſupfporre, falſi- 

are. 

To foilt [to ſtuff in] fiecare, fiuare. 
py STED, adj. ſuppoflo, falfificato, 

5. 

Forsrinc, or Fors r, adj. fu- 
tente, puzzolente. 

ForsTyY, adj. [ muſty ] mucide, 
VIZEO0, 

To taſte foilty, ſaper di mucido. 

Fo/LELAND, or FO'LKLAND, s. [the 
land of the common pecple in the time 
of the Saxons} terre libere, nel tempo ce 
1 regnavano in Inghilterra. 

OLD, s. [a pleat] prega, s. f. 
Two-fold, adj. 4% ie, duplicato. 
Two- fold, s. i df fie, due wolte f A. 
Three - fold, adj. triplicato, tre wolte 


18. 
1 Hundred-fold, centuplicato. 

Fold, or ſh-ep-fold, 6. [a place to put 
ſheep in] owzle, s. m. luego dt de rac- 
chiuggon le fecore. 

o FOLD [to double up, to pleat} 
piegare. 
To fold up a letter, frizgare una let 
era. : 

To fold ſheep [to get ſheep into their 
fold] condurre le pecere neil ovile. 

Fo/LDED, or FO'LDED UP, ad}, fic- 
gaio. | 

Fol Dx, 8. quello, o quella che fich 
i fogli de libri prima d eſſer legati. 

O'LDING, s. fiegamento. 

A folding-ſtick, pezzo di legno col 
quale fi . i fogh de libri. 

A tolding chaui, una ciſcraung. 

A folding ſkreen, un paravento, 

A tolding door, porta a due impoſie. 

FO'LIAGE, 86. [branched work] e- 
gliame, 8. m. lavoro di foghe. 

Fo'L10 (a folio book, or a book in 
folio} un libro in foglio. . 

Fot xs, s. [people] gente, 8. f. i po- 
polo, s. m. d voce familiare. ä 

I never ſaw ſuch folks, won ho mai 
wviflo fimile gente. 

1 e let ſay, A dier. 

To Fo'LLOW [to come after] ſeguire, 
ſeguitare, andare, o venir dietro. 


FOM 


To follow [to wait upon] accont- 
Faenare. 

To follow one's ear, ſoguire una Voce, 
andare werfo quella parte dove Sintende 
la woce. | 

To follow ſto imitate} /egwmire, imi - 
fare, ſegquitare, ſecondare. 

To follow one's example, /egurire 
Peltrut eſempio, 

Follow your own inclinations, ſeg«i- 
tate il veflro piacere. 

To follow one's books, applicarſi allo 
Audio. 

To follow a trade, attendere a qual - 
che mefliere, 


To follow the law [as a ſtudent] u- 


diare la legre. 
| To follow one's bufineſs, badare a 
fatti ſuoi. 

To follow one's pleaſures, dar in 
preda ai piaceri. 

That does not follow, cio non fa al 


caſo. 

To follow [to ſucceed] ſeguire, ſuc- 
cedere, accadere, awvvenre. pret. ſuc- 
ceſſe, aceadde, avvenne. prel. a- 
Deng. 

It you will do ſo, you muſt take what 
follows, /e voi wolete far cot, wi biſogna 
foffrire quel che ne werra. 

Hence it follows that he is ſo rich, da 
70 procede ch egli 2 ricco. 

O'LLOWED, adj. /eguito, ſeguita to. 
v. to follow. 

Fo'LLOWER, s. [adherent] /eguace, 
ederente, $. m. | 

Follower [attendant] /eguito, corteg- 
gio, s. m. 

He had a great many followers, ave- 
Va un gran corteggio. 

Follower of an opinion, ſettatore. 

FOLLOWING, 8s. ſeguitamento, s. m. 
il ſeguitare. a 

Following, adj. ſeguente, che ſegue. 

The following chapter, i/ n ſe- 
guente. 

The following year, anno ſeguente, 
Laue d afp che. 

Fo'LLY, s. [madneſs] ellexxa, fol- 
lia, N patziae, faite x, Hel- 
tizia, 8. f. 


FoMs, s. ſcrivi ſempre Foam [ſroth] 


ſprma, ſchiuma, s. f. 

The tome of a horſe, dog, or angry 
lea, la ſpruma d'un cavalls, d'un cane, 
del mare irritato. 

The fome ot melted lead, la ſchinma 
del piombs liquefatto. 

Four, or FOAM, verb neut. Fu- 
mare, ſchnmare, fare, generare ſchiume, 

A. horſe or dog that ſoams, un (a- 
walls, o un cane the 3 

The ſea foams, il mare 2 ſPpiums/o. 

He fomes at the mouth when he 
ſpeaks, fa la ſchiuma alla bocca quando 

is. 

747 Four Nr [to cheriſh or comfort, 
by applying warm remedies ] /amentar c, 
afpphcare il foments. 

o foment a diſtempered part of the 


7 Jemcutare qualche parte del cerfo 


eſa. 
of o foment [to novriſh, to abet, to 
encourage] fomentare, Hulrire, nulri- 
care, pref; nutriſco, 
2 To 
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FOO 

To foment a ſedition, fomentare una 
ſelizione, 

FOMENTAa'TION, s. [a bathing any 
part cf the body with a decoftion] - 
mentazione, s. f. fomento, s. m. medi- 
camento compoſto di . il quale 
ſcalulato, e applicato alla parte offeſa, 
ha wirt2 di corroborarla. 

FomE'xTED, adj. fomentato, nutrito, 
autricato. 

FomME'XTER, or FOME'XTOR, 8. / 
mentatore, s. m. fomentatrice, s. f. 

FoMEe'NTING, *. il fomentare. 

Fo'uixc, adj. [foaming] ſchiameſo, 
ſpumante. 

Fon, s. [a fool, an ideot] uno ſciocco, 
un mentecatto, un idiot a. | 

FonD, adj. [paſſionately deſirous cf, 
and devoted to] appayſionato, incapric- 
cito, tnvaghito, mailto, 

To be fond of a woman, eſer ap- 
faſſianato per una donna. . 

I never ſaw a man more fond of his 
wiſe and children, non ho mai viſto un 
690 amare piu ſua moglie, e i ſuoi figli- 
401. 

Fond [kind, indulgent] indulgente, 
buono, benigno, 

To be too fond of one's children, 
trattare i ſuoi figh con troppa indul- 
genxa. 

Fond [idle] folle, vano, matto. 

A ſond conceit, folle immaginazione. 

A fond humour, mor, fantaſtico, 

Fond tricks, piccole paxxie, ſcappate. 

To FoxnD ſto coker, to pam- 

To Fo'NDLE S per] accarezzare, far 
carexxe, vexxeggiare. 

Fo/NDLING, s. [one that we are fond 
of ] un mignoue, un favorito. 

Fo'NDLY, adv. feneramente, appaſ- 
fonatamente. 

I fondly dreamt of it [I miſtook the 
matter] mi ſono mgannato. 

Fo'NnDNESS, 8. fenerexxa, 8. f. / 
fetto, amore, ardore, s. m. 

Fondneſs [indulgence] bonta, indul- 
enza, connivenza nel permettere, e tol- 
erare una coſa. 

FoxT, s. [a place or baſon in a 
church, for the adrainiftration of bap- 
tiſm] forte, 8s. m. il waſo dove fi tiene 
acqua battefimale, | 

Font [a caſt or compleat ſet of letters 
for printing] una compita ſequela di let- 
tere da flampare. 

Fo“ N TAN FH I., 6. [ iſſue ] fortanclla, 
8. f. cau!erto, 6. m. 

FoxTANGE, 8. forta di ſemminile 
acconciatura di teſta. 

Foop, s. [ſuſtenance, victuals] , 
cibo, s. m. vivanda, 8. f. 

Food and raiment, la tavola el we- 
Aire. | 

Fool, s. [afilly ignorant perſon, an 
ideot] un cionno, uno ſciocco, uno flolto, 

us matto, uno ſcit ferato, uno ſcimunito, 

To play the fool, fare il pazzo. 

To play the fool [to jeſt] burlare, 
ſeherzare. 

You play the fool with me, voi mi 
burlate. 

She is a fool, ella 2 una ſciocca. 


I were a great fool to believe it, ſarei 
ben pazzo fe lo credefſi, 


FOO 

Eve _ has a fool ” 12 ſleeve, 
ognuno ha'l ſuo impiccato all uſcio, agnu- 
u ha qualche Sele. : 

Fools will be meddling, ogni cencio 
wvusle entrare in hucato, dicefi d'un pro- 
ſuntuoſo, quando e* vuole intrometterſi in 
quello, che la ſua condizion non ricerca. 

A fool's holt is ſoon ſhot, un matte 
dice ſubito quel che penſa, e fi dice di 
quelle perſone indiſcrete che parlaus in- 
confideratamente. 

ools ſet ſtools for wiſe men to ſtum- 

ble at, i ſavi dalle volte reflano ingan- 
natt dai ſemplici. 

A fool in a play, uz zanni, un buf- 
fone. 

Tis but a fool to it, 2 una bagattella 
a In di queſto. ; 

ool hardy, temerario, ardito. 
Fool-hardineſs, temerita, arditexza. 
To Fool one [to make a fool of 

him ] bwrlare, beffare, ſchernire. preſ. 
ſehernſce. 

To fool one of his money, truffare 
uno del ſus danaro. 

To fool [to play the fool] burlare, 
giocare, ridere. 

- Fo'oLBORN, adj. [fooliſh from the 
birth] pazzo nato; nato ſciocco. 

Fo'OLED, adj. burlato, beffato, ſcher- 
nito. 

Fo'OLERY, s. follia, pazzia, imper- 
N ſciocche i, bagatiella, ciaucia, 
8. f. 

Fo olis u, adj. Jolle, pazzo, folio, 
wano, ſciocco, impertinente, indiſcreto. 

Fooliſh talk, farele vane, o oxioſe. 

Fo'OLISUHLY, adv. /ollemente, ftolta- 
mente, vanamente, pazzamente, inconſi- 
deratamente. 

You have done very fooliſhly, voi 
avete operato indiſcretameinte, di bavete 
fatto una gran follia, 

Fo'O0LISHNESs, s. follia, pazzia, 
ſciocctexxa, ſemplicita, impertinenza, 
imprudenza, indiſcrezione. 

Foor, s. [a member of the body] 
piede, e fie, s. m. membro del cor po dell 
animale, ſul quale e fi paſa, e col qual 


cammina. 


The right and the left foot, i/ e 


deflro, e finiflro. 

To go on foot, andare à pied;. 

To tread under foot, calpeflare, met- 
tere ſotto 1 piedi. 

The foot of an hill, wall, rock, tree, 
i pi* d una montagna, d'un muro, d una 
roccia, d'un albero. | 

The bed's ſoot, i pred! del letto. 

At the foot of the reckoning, al conto, 
di conti. 

Foot [a meaſure of twelve inches] 
piede, miſura di dodici dita. 

Foot | foot ſoldiers] infarteria, ſella- 
teſca a prede. 

To ſet a thing on foof, mettere che 
che fi fia in piedi, cominciarla, 

The foot of ſome beaſts, a zampa 
A aicuni animali. 

The foot of a pillar, la baſe dung 
colonna. 

Foot by foot [by degrees] piede in- 
nanxi piede, poco a foco. 

Do not ſtir a foot from hence, nou wi 
mo vete da qui. 


FOP 

T have the length of his foot to a hair 
fo a quanti punti. fi calxa, conaſco perfet. 
tamente il fuo umore, fo quanto peſa. 

Every foot [every moment] and anon 
ad ogni punto, ad ogni momento, ad gui 
. 

A football, wr pallone. 

To play at football, giuocare al pal. 


ne, 
A foot ſoldier, ſoldato a piede, un 
fante. 

— 885 [lackey] uno faſter, un 

ch. 

A foothoy, un lacche. | 

A foot-pad, un ladro a 17 n 

Foot - pace [ſlowly] piede innanxi pi. 
ede, pian piano. 

To go a foot - pace, andare di paſſo. 

Footitcp, traccia, pedata, 8. f. 

To follow one's ſootſteps, ſeguitar le 
pedate di qualcheduno. 

Foot-ſtalk, piede delle piante, la cada 
de frutti, 

A foot-race, corſa di gente a pies. 

The foot- ſtall of a pillar, Ja baſs, :! 
predeflallo {una colamna. 

The foot of a verſe [a certain num. 
ber of ſyllables which ſerve to meaſure 
ſuch a verſe] piede di verſo, un cert nu. 
— di fillable delle quali à compoſio un 
verſo, 

The foot of a ſtocking, pedule 4 
calza, 

To be on the ſame foot with another 
{to be under the ſame circumſtances] 
Ver del pari con alcuns. 

To FoorT, camminare, andare a 
pede, 

Tis but ten miles, I am reſolved to 
foot it, non vi ſono che dieci miglia, ſors 
riſoluto d andarwi a piede. 

To foot a pair of ſtockings, vine. 
lare un pajo di calxe. 

To ſoot [to dance, to tread wan- 
tonly, to trip] ballare, camminare cen 
ifludiata vaghexza ; andar in punta d 
pede. 

To foot (hn ſpurn, to kick} tier 
calci, dar calc. 

To foot [to ſettle, to begin to fix] 
Habilinſi, cominciar a fiſarſi. 

To foot [to tread] calpeflare, porre 
i piedi ſu, 

Fo orb, adj. rimpedulato. 

Broad-footed, che ha il pid largo. 

Cloven-footed, che ha it pid fefo. 

Four-footed, quadrupede. 

A four-footed beaſt, un animale qua- 
drupede. 

O'OTING, s. i camminare, I andare 
a fpiede. 

Footing [print of the foot in tread- 
ing] pedata, traccia. 

To get a footing in a place, fermare 
il piede in un luogo, farwi la ſua «ir 
mera. ˖ 

The things are on the ſame footing, 
le coſe fono nel medefimo flate, . 

OOTLIYCKER, s. un che lecca i ficdi, 
un adulatore, un luſinghlere viliſſiuo, ano 


 ſchiavo, 


Foe, s. {a coxcomb ; a man of ſmall 
underſtanding and much oſtentat on] 
un zerbino, un milordino, un parigino, 
un ciciſbeo, uno ſcioccherells ben ae 


F OR 
A fop-duddle [a fool] un cine, un 


minchione, uno ſciocco. . 

FO'PPERY, s. 9 ſeverchia 
attillatura, ſciocchezza accompagnata 
Ja buona opinione del proprio ingegus. 

Fo'PPISH, adj. atiillato, affettato. 

A foppiſh man, un damerino, un af- 
ſeltatuxæo. or 

Fo'FPISHLY, adv, con Vanita, con 
wana oflent azione, 

- FO'FPLING, 8. [a petty ſop] un af- 
fettatuzz9, uno ſciaccherello. 

FoR, conj. [becauſe] perc/2. 

Don't ſpeak to me, for I'll have no- 
thing to do with you, non iſlate a par- 
larru, perch? non dog lio aver niente a 
ſpartire con oi. 

For, prep. per, a cauſa. 

For God's lake, per amor di Dis. 

For my fake, fer amor mio. 

For God a-mercy, per niente, gratis, 
ſenza alcund intereſſe. 

You deſerve to be whipt for doing 
ſo, doi meriterefle eſſere gerxato, per far 
cold. 

She could not come for the bad wea- 
ther, ella non ha potuts venire, a cauſa 
cl cattiu9 tempo. 

For cuſtoms ſake, perch? è la moda. 

For greater conveniency, per maggior 
aria. 

For example, per eſempto. 

For how much? per quanto? 

For more, for leſs, per piu, per 
men, 

For my part, in quanto a me. 

Il am ſorry for it, me ne diſpiace. 

Izm ſorry for your misfortune, i 
riucreſee della ra diſgraxia. 

Take you no care for that, non wi 
tighate faſtidio di cio. 

You are a fool for believing him, voi 
fete ſcraceo di crederlo. 

For the preſent, adefſo, per adeſſo, ora 
WR bra. ; 

For the time to come, all” awventre. 

Fir ever and ever, fer ſempre. 

For a week's time, per una ſettimana, 
ber by ſpaxio d una ſettimana. 

[|| not truſt him for all his ſwearing, 
wn mi de a lui, non oflante i ſuoi giura- 

Fer, | 

do it for all that, voglio farlo con 
tate cid. 

| can't ſpeak for grief, il dolore im- 
jc41ſce di parlare, | 

You may go for all me, io nen in- 
die d'\andare, 

n do it for all you, 4% fard mal- 

"ug3 veflro. 

ror a you are my friend, bench vi 
mis amico, con tutto, che vei ſiate 
Ame. 

Were it not for you, ſe non foſſe per 
Jette woflro, 

_ Tis neceſfary for you to go, 2 neceſ- 
le vt andiate, 

Are you for wine or beer ? wolete del 

dige, 6 della cerwog ia. 

Tis not for me to do it, non afpar- 
"ene a me di far cio. 

[t is impoſſible for me to love her, 
” - nfefibile 4 amarla. 

What do you cry for? perch? piau- 


Lete, 


FOR 


Is that it you are angry for? e per 
gueſio Toi andate in coll-ra ? 
For ſhame don't talk ſo, eb via nom 
Farlate in queſlo modo. | 
As for me, in quanto a me, per me, 
As for that, in quanto à cio. 
To look for, cercare. 
I take you for an honeſt man, vi Hi 
un galatuome. 
To ſpeak for one, parlare in ſavore 
di qualcheduns., 
To be lor one, tencre per alcuno. 
For that end, @ queſto fire. 
For what ? perche, per qual cauſa ? 
To ſtay, or wait for, a/pettare. 
Fo RK AUE, s. [ proviſion for horſes 
and cattle in war foraggio, s. m. vetto- 
Taglia, s. f. 
To Fox AGE [to go a foraging] - 
raggiare, andar per forargio. 
O'RAGER, s. foraggiere, s. m. 
Fox AGING, s. il foraggiare. 
To go foraging, andare a foraggiare, 
FoRASMU'CH As, anvegnaclè, poi- 
che, perchz, flante cho. 
ForBa'D, # wn preterito del verbo, 
to forbid. 
To Fox BEAR [to ſpare] riſparmiare, 
perdonare. 
Fray forbear him a little, di grazia, 
riſparmiatelo un poco. 
To forbear one, patire, . pportare, 
comportare, tollerare. preſ. patiſco. 
1] cannot forbear him, uon poſſo patirlo. 
To forbear {to let alone] cefare, tra- 
laſciare. 
Forbear ſuch expreſſions, ceſſate di 
farlare in queſio mods. 
To forbear [to ſhun] fuggire, ſcan- 
ſure, evitare. 
Forbear ſuch a man's company, g- 


ite la compagma d'un tal uoms. 


To forbear [to keep one's ſelf from, 
to abſtain] aſtencſſi, ritenerſi, contenc i, 
raffrenar/.. 

You muſt forbear drinking wine, bi- 
ſogna aſtenervi dal vino. 

I could hardly forbear crying, @ gran 
pena ritenni le legrime. 

I cannot forbear to tell you, on e 
far di manco di dirwi. 

Forbear laughing, guardatewi di non 
ridere. 

I ſhall forbear it as Jong as I can, 
me m aflerro quanto potro, 

Forbear, laſciate, flare. 

Forbear doing of that till T come 
again, laſciatelo flare, fin ch 19 ritorm, 

FORBE'ARANCE, s. fagienxa, indul- 
genza, tolleranza, fofferenza, Aungani- 
mita, 8. f 

Forbearance is no acquittance, da- 
meneddio non paga il ſabato, cice, il gaſligo 
pus differir/i, ma non /i toglte. 

To Fox (to bid net to do, to 
prohibit] difendere, proibire, wittare, di- 
wietare. preſ. digi. pref. f rotbiſco. 

Did not I forbid you to de it? non 
a bo proibito di farlo ? 

He forbid me his houſe, m'ha protbito 
d'andare a caſa fua. 

_- torbid, tolga Id4dio, Ildio non vo- 
ia. 
5 FoRBYDDANCE, 5, { prohibition } 
proidizione, divieto, 


FOR 

ForBUDDEN, adj. 4%, proibito, 
dietato, divietato. 

Forbidden fruit, frutto wvietato. 

FOR BUDDENLY, adv, in meds illc- 
gale, 

FoR8BYDDER, s. wietatore, s. m. die- 
tatrice, s. f. 

ForB1'DDING, s. divietamento, Vie 
tamento, diwicte. 

FoRBO'RE, 2 wr freterito del verbo, 
to forhear. 

FoRBO'RN, adj. rifparmiato, telle- 


rato, ſopportato, comportato. v. to for- 


bear. 
FoRCE, s. [ violence ] forza, vie- 


Leuna. 


Is [ neceſſity } forza, necefita, 
1. 
Force [weight] forza, frſo, pondo. 
Force | vigor, ſtrength] forza, gagli- 
ardia, robuſte ga, foſſanza, s. f. po- 
tore, $. m. 

To repel force by force, riſeſpigner la 
forza colla forza. ; 

The city was under the force of arms, 
la citta era oppreſſa della forza delle 
armi. 

An argument of great force, un argo- 
mento di gran ponds. 

A law ſti!l in force, una legge che 
Me, che 2 itt vigore. 

By open force, a viva forza. 

Fo'RCEs [in the plural] forze, mi- 
lizia, ſoltati, ſoldateſeca. 

He got all his forces together, meſſe 
inſieme tutte le ſue forte. 


With forces much ſuperior to theirs, 


con forze via fid numeroſe delle loro. 

To FoRCE [to oblige] forzare, Her- 
zare, violentare, obbla are, Jar forza, 
conflringnere, prel. 0 pret. co- 
ſiriaſi. 

He forced him to do what he would, 
lo forz4, lo coftrinſe di fare quel che vo- 
tewa. 

Who will force me to do it ? chi far 
ferza al woler mio ? 

To force the people to take up arms, 
ridurre, sforzare 1 fopolo a prender 
Parmi. 

To force a poſt [to take it by force] 
forzare, o prender un pofto fer forza. 

To force a virgin, Herxare, wiolare 
una xzitella. 

To force a word, inventare una þa- 
rela, e procurare di metterla in uſo. 

To "aha wool [to cut off the upper 
and molt hairy part of it] diradare la 
lana, tacliarla dow) ella d pid folta. 

To force beck, riſpignere, riſoſpu- 
Frere. ; 

To force out, fare wuſcire fer fern 
ſcacciare. ; 

Fo'RCED, adj. forzato, iforzato, T.9- 
lentato, coftretto, v. to force, : 

1 was forced to do it, foro flats ifor- 
zato a fart». 

A forced put, un cafe di necefſue. 

FO'RCEDLY, adv. forzatamente, per 
forza, sforzatamente. | 

Fo'RCELESS, adj. debile, o dtbole, di 
poca far xa, fievole, facco. 

Fo'RCERS, s. [an inſttument to draw 
teeth] cage, s. m. firuments du cavars; 

tt, 
Fo'ncibLS, 


—_ — 


22 * — 2 — Er a 


1 
j 


FOR 

Fo'a cin, adj. [prevailing, ſtrong, 
violent] forte, potente, efficace, violent), 
uc ro, poderoſo, wig: rg. 

A forcible argument, un argomento 
Fotente, convincente. 

Forcible detaining a poſſeſſion ſin 
law, is a violent act of reliſtence] 2. 
tenza che fi fa a coloro, che wengona con 
autorita a prender pufſeſſo d un podere, 
d'una terra, o d'una caſa. 

Fo/RCIBLENESS, s. forza, Vidlenza. 

Fo/RC1BLY, adv. ferzevelmente, for- 
zalamente, efficacemente, per forxa, vi- 
goroſamente, poderaſamente, potenle- 
mente. 

FokD, s. [a ſhallow place in a xiver] 
guculo, s. m. luogo nel fiume, dove pu3 
pofſarſi ſenza nave. 

To Forn, guadare, paſſare ſiumi da 

aripaall alira, oa cavallo o api. 

To ford a river, guadare un fiume. 

Fo'&DABLE, adj, [which may be 
forded] gundoſo, che /i puo guadare. 

A fordable river, un ſiume guadoſb. 

Forks ſa prepoſition uſed in com- 

ounding worde, inſtead of BETON] 
2 * Fropeſixian- _ nel comporre le 
parole, in lung) di BEFORE. 

To fore-appoint, Mare, determiare, 
Rlabiliro innanzi. 

Fort armed, adj, armato, munito in- 
BAnzi. 

Fore-warned, fore-irmed, bm - 
wertito, mezxo jalvals. 

To ForRE-BO'DE [to preſage] pre/a- 
gire, fare, dare preſagio, indovinare 11- 
nanzi tratto, antivedere, preſ. preſu- 

. iſco. 
| FoRrE-BODED, preſagito. 

FOREBODING, s. preſagio, indowina- 
mento, ſegno di coſa futura. 

FORE-CAST, s. antivedere, antive- 
dimento, s. m. 

A man of great forecaſt, un uomo an- 
tiveduto, cauto, accorto, 

To Fo'/RECAsT [to conſider before- 
hand] prevedere, antivedere, wedcre 
avanti, conſiderare avanti. 

FORECA'STING, s. antivedere, anti- 
wedimento, s. m. 

FORECA'STINGLY, adv. prudente- 
mente, ſaviamente, accortamente. 

Fore-ca'sTLE, s. [of a ſhip, that 
part where the foremaſt ſtands] caſero 
di vaſcello. 

FoRE-CHO'SEN, adj. eletto primo. 

To ForE-CLO'SE [to bar or exclude 
for ever] eſtluder per ſempre, termine le- 

e. 

FoRE-CLOSED, adj. eſcluſo per ſer- 

"A 
70 FORE-BE'EM, indowinare, con 
gbietturare. 

FORE-DE'EMED, adj. indowinato, 

.conghietturato. 
ORE-DE/EMING, s. conghiettura. 

To Fo're-Do, derogare. 

FORE-DO'ING, derogazione, 8. f. 

ForE-DOo'oR, 4 porta dawant:. 

Foky-FA'THERS, $. [piedeceſſors] 
antenati, predecefſori. 

FORE-FEET, 8. 7 priedi d awanti d'u- 

n beftia quadruped?. 

To Fot FExD, or Folar EN 

to hinder, to keep off] difendere, impe- 


FOR 
dire, trattenere. preſ. impediſco, tratten- 
£0. pret. trattenni. 
O'RE PLAP, la falda d awanti. 

The fore-flap of a ſhirt, Ia falda da- 
twvanti d una camiſcia. 

FO'RE-FRONT, s. frontiſpizio, s. m. 
facciata, 8. f. ; 

The ſore- front of a houſe, i fronti/- 
pizin, la facciata d una caſa. 

To Fo/REG0 [to part with] cedere. 

To forego one's right, cedere il ſus 
diritto. 

To forego a thing [to forſake it] ab- 
bandonarc, mettere in abbandono che che 
ft fa. 

FoREGO'ERs, s. [purveyors of the 
King and Queen] prowuedtore del reo 
della regina, 

FoRE'GOING, adj. precedente. 

The foregoing chapter, il capitolo 
precedente. 

To Fo'/REGUEss, indowinare, con- 
ghietturare, 

Fo'REGUESSED, adj. indovinalo, 
conghietturato. 

FO/REHEAD, s. ſronte, s. m. 

A high forehead, un gran fronte. 

A low forehead, una piccola fron- 
te. 
In the forehead and the eye, the letter 
of the mind does lie, Ia fronte, e gli oc- 
chi ſono come lo ſpecchio dell anima. 

Fo'rREIGN, or FO'REIN, adj. [out- 
landiſh] fore/fliere, e forefliero, deere, 
oltramontano, ' 

Foreign commodities, mercanxie fo- 
refliere. 

Foreign news, xovelle de" pagſi ra- 
niert. 

This is foreign to our buſineſs, cio non 
fa ol naſtro propoſita. 

Fo'REIGNER, or FO'REINER, 8. un 
ſoreſtiere, un foreſliero, uno firaniero, 
s. m. forefliera, una flramera, s. f. 

Fo/RE-HORSE, s. {the horſe that goes 
before] i! cavallo che wa avanti. 

To Fo'RE-JuDGE, giudicare avan- 
ti, 3 termine legale. 

O'RE-JUDGED, adj. giudicato a- 
anti. 

Fore judged the court [expelled the 
court] 22 * 

ForE-ju'DGING, s. [ a judgment 
whereby a man is deprived of the thing 
in queſtion] eſcly/ione, s. f. 

_ To FoRE-Know, ſapere, conoſcere 
innanzi. 

* s. Preſcienxa, 
8. f. 

Fo'RE-KNOWN, adj. ſaputo, conr/- 
ciuto innanzi, | 

FO'RELAND, s. [a point of land jut- 
ting out into the ſca Junta di terra che 
va vanxa nel mare, capo, promoniori, 
s. m. 

Fo'/&ELOCK, s. [the hair of the head 
before] i capelli davanti della tefta, 
ciuffo. 

FO'REMAN, 8. Uuomo che va primo. 

The foreman of a jury, i cap d. 
giurati, 

FO'REMAST OF A SHIP, Palbero ti 
mezz0 del waſcello. 

The foremaſt ſail, Ia mezzana, weila 
che fi ſpande alla poppa dei navilis. 


FOR 


* 
Fo'REMOST, adj. i primo, che v 
prims. | Z 
I went foremoſt, io camminary) i 


Firft and foremoft, ady, prim;-y.. 
mente, il primo luogo. 12 
To Fo'rE-Name, nominare aan. 
FO/RE-NAMED, adj. prenominato. 

Fo'R EN OO, s. la matting. 

Fog E- ORDA TN ED, adj. prey ding; 

Fo'REPART, s. la parte d avanti, |. 
parte anteriore. 

FORERUNNER, s. precurſore, s. m. 

A forerunner of tronbles, preludio a 
diflurbi. 

FO'RE-SAIL, s. [the ſ.il of the fore. 
malt] la mezzann. | 

To Fo'RESFE [to ſee beforehan 
pre vedere, antivedere. pret. fprevid, 
antividdi, 

To foreſee things to come, frew/: 
Pawwenre. = 

FORESE!/EING, $. antivedere, an: 
wvedimento, s. m. 

FORESE'ER, s. artiveditore, s. m. 
che antivede. 

Forese'tN, adj. preveduto, antive. 
duto, antiwiſſo. | 

To Fo'RESHOw, meſtrare, far ge. 
dere avanti. 

FORESIGHT, s. [the ſeeing a thing 
before it comes to paſs] anti vedere, a. 
tivedimento, 6. m. 

To have a foreſight of ſomething, 
prevedere gualche _ 

FO'RESKIN, s. il prepuxio. 

ToFo'/RESLACK, [to enervate] . 
ware, debilitare, ſpoſſarg, rallentare. 

To Fo'rEsLOw [td hinder] imp-2- 
re, ritardare, intertenere. preſ. impeL.- 
co, intertengo. pret. intertenni. 

To Fo'REsPEAK [to beſpeak] . 
mandare, far fare. 

To foreſpeak [to bewitch, to en- 
chant] incantare, ammaliare. 

FORE-SPFECH, s. prolago, s. m. 

FoORESPU'RRER, 8. colui che gai//4 
innangi agli altri. 

Fo'REST, s. [a large wood] 5er, 
8. m. 

Foreſt· work [a ſort of tapeſtry wo 
wverdura, ſpezie di tapezzeria ve 5" 
ſono teſſuti prati, boſchi, alberi, e fin. 

Fo RESTAFF, s. [a lea inflrumer! 
for obſerving the ſun, moon and (tas, 
and their altitude] aftrolabio, s. f. fr» 
mento aftronomico che ſerve per — 
{altezza del ſole, della luna, 7 deiii. 

To Fo'REST ALL, intercetiare, /- 
frendere. 

To foreſtall the market [to buy © 
bargain for corn, cattle, &c. as it 
coming to any market or fair to 
ſold, in order to ſell the ſame at a hg 
er price) incettare, fare incetta, camp": 
re la roba prima che venga in mera” 
per rivenderla poi a piu cara pred. 

To foreſtall [to prepoſſels ] r 
pare, preventre, aulecipare, vide 
preſ. prevergo. 2 

FoRESTA'LLER, 8. intercettats, |, 
preſe. v. to loreſtall. _ 

FO'RESTA'LLER, t. inceffatere, .. 

FORESTA'LLING, 8. incetta, s. 

Fo'kESTER, s. cuflede dela ert, 


F O R 


To ForETa'sTE [to taſte before - 
hand] preguflare, guſtare, aſſaggiare a- 
vant. , 

FoRETA'STED, adj. preguſiato. 

FORETE'ETH, s. i denti d'avantti. 

To FO/RETEL [| to tell beforehand 
what is to come] predire, preſagire dir 
guello che ha da eſſere. prel. predico, pre- 
ſagiſeo. pret. preatfhi. 

To foretell things to come, predir 
l awventre. 

FORETE'LLER, $. quello, o quella che 

redice. 
FORETE'LLING, e. predicimente, 
s. m. predizione, s. f. 

To Fo RE THINK [to think beſore- 
hand] penſare avanit, premeditare. 

Fo'RETHOUGHT, adj. penſato avan- 
ti, premeditato. Ds 

Forethought, s. premeditaxione, s. f. 

FORETO'KEN, . preſagio, ſegno, 


. 

Fo'RETOLD, adj, predetto, profetiz- 
zato, preſagito. 

To FO'REWARN ['o warn befure- 
hand] avvertire avanti, preſ. av ver- 
tiſco. : ; 

I forewa'n you of it, ve ne avvertiſco 

ima. 

To fore warn one ef his houſe, vie- 
tare ad alcuno Facceſſo a caſa ſua. 

FOREWA'RNED, adj. avvertito pri- 
ma. 


FOREWA'RNING, s. awvertimento, 


8. m. a 

Fo'RE WHEEL, s. ruota d avanti. 

The ſore-wheels of a coach, le ruote 
Havant: d' und carroxxa. 

Fosk-wIxb, s. vento in poppa. 

Fo'rFELT, s. [default] delitto, mi/- 
fatto, errare, s. m. traſgreſſione, colpa, 
. . 5 

Forfeit [ fine, penalty] ammenda, pe- 
ra, muta, condannagione, +. f. 

To pay the forte, 7 5 Fammenda. 

To Fo'RFELT [to lale eftate, goods, 
employ ment, Sc. for neglecting doing 
one's duty, cr for ſome crime commit- 
ted] perder per ſequefiraziore. 

To rot 2 ec x meg perder il ſuo 
feudo fer ſequeftrazione. 

To forteit one's eſtate, eſerl: flaggiti 
: us bem. ; 
2 {orfeit one's wor i, mancar di pa- 
rola. 

To forfeit one's credit, one's life, 
ferder il credits, Iu vita. 

To forfeit one's judgment in a thing, 
mancar di giudixis in che che ſi fin. 

FO'RFEITABLE, adj. ſoggetto a con · 
fijcazione. 

Fo'RFEITED, adj. confijcato, ſequeſ- 
trato, perduto. 

His eftate is forfeited to the king, i 
ſit beni ſono confiſc ati per il r2. 

FORFEITURE, 3. confiſtazione, 8. f. 

To Fo'kFEND, ex. heaven forfend 
'hat, a Dio nn piaccia, tolga Iddio, Id. 
4:7 non vogha, 

Foxca've, pret. del werbo to for- 
give, 

FORGEF, s. [the place where a ſmith 
heats his iron} fiucina, s. f. lunge dove 
i abbri bollons ul ferro. 

Forge [a large place where iron ore 

vor. II. 


FOR 


is melted) ferriera, 8. f. fucina dove fi 
roffina il ferro. 

To FoRcE [to hammer a work as a 
ſmith does] battere il ferro o altro me- 
tallo come fanno i fabbri, fer mexxo del 
# uoco, e del martells. 

To forge iron, batter del ferro, fab- 
bricare, martellare il ferro. 

To forge ſto invent or frame] inT/en- 
tare, macchinare. 


To forge a lye, inventare una bu- 
gia. 


To forge a deceit, machinare un in. 

ganno. 

To forge [to counterfeit] contraffa- 
re, falſificare, trovare. 

To forge a will, contraffare un te. 
tamento, fare un teflamento falſo. 

ForGED, adj. battuto, fabbricato, 
mavrtellato. 

Forged [ invented] inventato, macch:;- 
nato. 

Forged [counterfeit] contraffato, fal- 

fſificato, trowato. 

Fo RO ER, s. fabbro, s. m. 

Forger [inventor] inventore, maccht- 
natore, fabbricatore, s. m. 

A forger of lyes, un inveutore di bu- 
gie, fabbricator di menxagne. 

A forger of falſe deeds, un falſario. 

FO/RGING, s. fabbricazione, s. f. v. 
to forge, 

Fo'RGERY, s. una fal/its. 

To FoRGE'T | to let flip out of me- 
mory] dimenticare, e dimenticatſi, ſcor- 
darfi, ſdimenticarſi, diſmenticarfi, oh- 
bliare. 

To forget ſto negleA] one, dimenti- 
car d uno, abbandonarlo. 

To forget that which one has learn- 
ed, diſimparare, ſcordarfi le coſe impa 
rate. 

You forget yourſelf, voi wi ſcordate 
chi fiete. 

FoRGE'TFUL, adj. dimentichewole, 
dimentico, irricordevole, obblioſo, ſcorde- 
vole, ſdtmentico, 

Forgertful of benefits received, ſco- 
noſcente. 

Forgetful [negligen'] negbitteſ, neg- 
ligente. 

Pray be not forgetful of that buſineſs, 
vi prego di non 1ſcordarvi di quel nego- 
X19. 

FORGE/TFULNESS, s. dimenticamens- 
te, obbliamento,obblio, ſcordamento, ſmen- 
ticaments, s. m. ebbhanza, obblivione, 
ſimenticanza, ſmemoraggine, ſmentt- 
canza, dimenticanza, dimenticagione, 
8. f. 

To ForcG!r've [to pardon] perdona- 
re condonare, runeticre. pier. ni. 

To forgive one's enemies, perdna- 
re i ſuoi nemict. 

Forgive me this faul!, perdonateni 
que errore. ; 

o forgive a debe, rimettere un d- 
bite. 

ForGr'veN, adj. perdonato, rimeſſo, 
condanats. 

A fault not to be forgiven, un e % 
re imperdonabie, wremfibile, 

FORGIVENESS, s. remiſſone, e vi- 
miſlone, 8. . e. *, m. 

1o aik God turg:ivenels of our fins, 


FOR 


domandare a Dio la remiſſiene, il perdo- 
no de noſftri peccati. 

ForRGIVER, 8. ferdonatore, 8. m. 
perdonatrice, 8. f. 

ForGrviNG,s. ferdonaments, s. m. 
i perdonare. . 

ForRGo'T, 2 wr freterito del der 
to forget. 

ForRGOTTEx, adj. dimenticato, [cor - 
dato, ſdimenticato, diſmenticato, obbli- 
A. 

I had forgotten it, Ta ved dimenti- 
cato, men ero dimerticato. 

Thoſe things are eafily forgotten, 
quefle coſe fi dimenticano facilmente. 

FoRx, s. [an inſtrument for ſeveral 
uſes] forca, S. f. 

A tork [to eat with] forchetta, ferci- 
#2, 4. f. 

A pitch fork, wn forcone, 

A fire fork, wn ferro LVattizzare il 
fuoco. 

To Fork, tœminare in maniera di 
forca. 

by 

ch eros [4 ad). forcato, forcuto. 

Fokk risu | a kind of fiſh] paflina- 
ca, . f. ſpexie di peſce di mare. 

FO'RLET, adj. ¶ deſperate, caſt 

FoRLO'RN, 4 down ]diſperato, ſcon- 
certato, gomentato, che à in diſperazio- 
ne, privo di ſperanza. 

Forlorn [torſaken] abbandonato, de- 
rel:tto. 

The torlorn hope of an army I ſoldi - 
ers who are put upon the moſt deſperate 
lervices] /o/dati d'un eſercito, che ſono 
impiegati in coſe pericolofiſſime. 

FO'RLORNNESS, s. miſera ſollitu li- 
ne, condizione ſol taria e infelice ; miſe- 
ria, ſolitudine, 

Fox u, s, (faſhion, figure] forma, 
figura, feogia, s, f | 

Form (manner ] foggia, maniera, 
guiſa, fazione, 8. f. modo, s. m. 

Form [rule] forma, regela, norma, 
8. f. file, s. m. 

To give a thing its form, dare la for- 
ma a che che i fu. 

A ſet form, formola, e fermula. 

To take a new form, prender nueva 
forma, o figura, 

A form of government, forma di ge- 
der vo. 

To do things in due ſorm, fare che 
che /i fra nelle forme, 

To argue in due form, argomenta- 
re in forma, 

For form fake, fer ſermalitd, 

A fet form of prayers, una formola 
di preghiere. 

orm of a hare [the ſeat of a hare} 
cavo di lepre. 

The hate forms, /a lepre a covar 


re. 

Form [bench] /carno, s. m. fanca, 
$, t, 

Form in a ſchoo), claſſe, s, f. 

The firft or the laſt torin, ia prima, 
o Pultima claſſe. 

To ſet a form [in the art of print- 
ing] co:porre una forma, 
To take off a form, rare una fer- 
ma, 

To Fox [to faſhion] /armare, dar 


1 1 forma, 


—— - * 
r * 2 * 
. — — — TEE yon — 
- W - * > — * — 
2 
— 2 


— . ·˙»—xÆ—. heat; weſt <+; 


1 


Vi 


— —_— r 
— 


| 
| 


OOTY” 
a4 — 


—— 


* 2 * od UG - 
r _— 


— . . ts te Ree GL IS <tr tote 


FOR 


Jorma, ordinare, creare, comporre, preſ. 
compongo. piet, compoſi, 

To form a deſign, formare, macchi- 
nare un diſegno. 

To form a commonwealth, formare, 
fabilire una repubblica, preſ. fabiliſco. 

To form the tenſes of a verb, for ma- 
re i tempi d un verbo. 

Fo'RMAL, adj. [belonging to form] 
formale, di forma. 

A formal cauſe, in logick [1s that 
which gives an internal being or eſſence 
to ſubſtances and accidents] una cauſa 
Formale. 

Formal affected, preciſe] formale, 
precib, affettato, puntato. n 

A formal man, un uomo affettato, che 
uſa negli atti, nelle parole, e negli abiti 

feverchio artiſicio, e che va compoſi. 

A formal let ſpeech, un diſcorſo affet- 
tato, puntato, * leccato; pa- 
role ſuperflue, e lezioſe. 

O'RMALIST, s. [one who is very 
punctual or preciſe in his words and 
actions] un uomo compoſio. 

Foa MALI v, s. [form in law] for- 
ma, formalita, s. f. 

All the formalities of juſtice were du - 
ly obferved, fut ie le formalita della giu- 

flixia furono affettatamente aſſer vate. 

F u e ee (ES: ceri- 
mania, s. f. 

Formality [affeQation] affettazione, 
maniera Ae 

Formahties [robes worn by the ma- 
4 of a city or corporation, on ſo- 

emn occaſions] veſti ſelenni. 

The mayor and allermen appeared 
in their formalities, il governatore, e 
gli eletti del popolo wi alſiſterono nelle la- 
ro veſ i ſoleuni. 

To Fo RMALIZ I [to att or play the 
formal] trattare con troppa affettazione, 
— 5 nelle parole, e negli attt. 

FO'RMALLY, adv. formaimente, cn 


rma. 

Formally [ affeQedly] afettatamente, 
comprſtamente, con affettazione. 

He doeth things ſo formally, fa le coſe 
i affettatamente, con tanta affettazione. 

Formally ( perfunRorily] pro forma. 

FoRMa'T1ON, 8. [a faſhioning or 
framing] formazionr, 8. f. il formare. 

FORMED, adj. formato, compoſio, v 
to form. 

FORMER, adj. (from fore] primiero, 
primo, p recedente, paſſato. 

Let us try to recover our former li- 
berty, ingegniamoci di ripighare la no- 
Ara primiera libertd. 

In the former chapter, nel capitolo 
precedente. 

In former times, xe tempi adiictro, 
ne" tempi traſcorſi. 

FORMERLY, adv, [in former days] 
anticamente, altre volte, tempo fu, per 
Fadtictro, gia, nel tempo aſſato. 

FO'RMIDABLE, ad), [dreadful] or- 
midabile, ſpaventoſo, tremendo. 

A tormidable army, wn efſercito for- 
midabile, poleroſh. 

A formidable prince, un principe for - 
midabile, o potente. 

FO'RMIDABLENGSS, 8. gualita Hr. 


FOR 


Fox MIDABLY, adv. {in a formi- 
dable manner] in una maniera for mida- 
bile, poderoſamente. 

Fo'RMING, s. {from to form] forma- 
mento, componimento, 3. m. il formare, 
creaxioue, 8. f. 

Fo“ RNMLESs, adj. [without form] in- 
forme, $formato. 

Formo'siTY, s. [beauty] formoſita, 
bellezza, s. f. 

Fo'RMULARY, s. [a model for do- 
ing any thing] una formula, o formula, 
un formulario. 

FORNICA'TION, s. fornicazione, 8. f. 

To commit fornication, fornicare. 

FoRNICA'TOR, s. Arnicatore, s. m. 

FO'RNICATRESS, s. fornicatrice. 

To Foks AKE {to leave, to abandon] 
abbandonare, laſciare. 

To ferſake one's friends, abbando- 
nare i ſuoi amici. 

To fo ſake one's wife, laſciar ſua 
mog lic. 

To forſake ſenſual pleaſures, rinun- 
Ware i fre? carnali. 

To torſake one's religion, abbands- 
nare la ſua religione, appaſtatare, forni- 
care. R 
To forlake a vice, laſciare un vixio, 
correggerſene. 

To forſake the reſpet which is due 
to one, mancare al riſpetto dovuuto ad 
una perſona. | 


To ſorſake one's colours [to run a- 


way from one's colours] abbandonare 
la ſua compagnia, diſertare. 

FoksA KEN, adj. abbandonato, laſ- 
ciato, wv, to forlake. 

FoksA KER, 8. abbandonatore, s. m. 
che abbandona. 

ForRsa'kKING, s. 
s. m. Pabbandonare. 

The forſaking of one's religion, apo- 
Rafa, 8. f. 

Fo/rsET, s. [2 little trunk or coffer] 
forxzieretto, forxierino, forxieruolo, for - 
ieruxxo, s. m. 

FoRSO'OK, 2 un preterito del verbo 
to forſake. 

Foks corn, adv. di certo, veramen- 
te, da vero, in verita, made. 

Yes forſooth, ii da vero, ft per certo, 
madi fi. 

Forſooth [an interjection of con- 
tempt or deriſion] parola di diſprex xs, 
o di ſcor no. 

He goes to Rome to pray, whilſt 
forſooth his family is ſtarving at home, 


abbandonamento, 


Vveramente ſe ne va a Roma per prega- 


% e la ſua famiglia fi muore di fame a 

caſa. 

Forſoothſatitle of reſpeA or ſubmiſſi · 
on vied by a ſervant to a miſtreſs] - 
mera riſpettoſa uſata da una ſerva ver- 

fo la ſua padrona. 

Yes forſooth, madonna 5}. 

To ForswEe'aAR, v. n. [to ſwear 
falſe] ſpergiurare, fare uno ſpergiuro, 
fare un guramentso falſ». 

I'll f:1{wear it to him, io giurerd il 
contrario. 

To forſwear [to renounce] one's re- 
ligion, abbandonare la ſua relig ione, a- 


prflatare. 


FORSWE'ARER, 6. [perjurer] Her- 


FOR 


giuratere, ſpergiuro, 
FORSWE'ARING, 8. ſpergiuraments, 


s. m. lo ſpergiurare. 
Fo'RSWORN, adj. /pergiurato. 
FoRT, s. [a ſtrong hold} un forte 

un poſflo fiancheggiato, per guardare un 

paſſo, o un ſito. 

A little fort, un fortino. 

Fo TE [a term uſed in muſick when 
the movement is ſtrong and bold] forte, 
termine muſicale. | 

FoRTH, adv. ex. 

From this time forth, da qui innanxi, 
per lavvenire. 

And fo forth, e cos} di mano in mam. 

Forth, 2 ſpeſſe volte unito con un ver- 
bo, e fartecipa dalla ſua ſignificaxione, 
ex. 

To go forth, to come forth, »ſcire, 
preſ. /c. 

To ſet forth, preſentare, deſcrivere, 
rappreſentare. 

To ſet forth a book, pubblicare, dare 
alla luce un libro. 

To ſet forth on a journey, incammi- 
narſi, metterfi in cammino. 

Forth coming, s. [appearance in 
court] comparagione, s. f. il camparire 
in ee 

o be forth coming in court, cam a · 
rire in giudicio. 

Fo'RTHWITH, adv. [preſently] in- 
continente, incontanente, toflo, ſubito, in- 
mantenente. 

Fo'RTIETH, adj. [ſrom forty] qua- 
ranteſimo. 

FoRTIFYABLE, adj. [which is capa- 
ble of being fortified] che „ pud fortifi- 
care. 

FoRTIFICA'TI1ON, s. [an art of for- 
tifying and ſtrengthening a place] /orti- 
ficatione, s. f. fortificamento, s. m. Har- 
te del fortificare un luogo. 

A fortification, una fortificazione, un 
luogo fortificato. 

To Fo'rTiry [to ſtrengther, or 
make ſtrong] fortificare, munire, affor- 
zare, render forte. preſ. muniſco. 

To fortify a town, fortificare, nuni- 
re una citta, | 

To fortify one's mind againſt all 
temptations, munir/i contro tutte le ten- 
tazion. a 

Fo'RTIFIED, adj. fortificato, munito, 
afforzato. a 

FoRTIFY'ING, s. ſortificamento, s. m. 
il fortificare. 

FokrirkR, s. [that ſortifies] forti- 
ficatore, s. m. fortificatrice, 8. f. | 

Ap) gg E, 5. picciol forte. 

Fo“ RT IT up, s. [one of the four 
cardinal virtues] fortezza, 8. f. und 
delle quatro wirta cardinal:. 

Fo'RTLET, s. (a little fort] wn for- 
tino. a 

FO/RTNIGHT, s. guindici giorn. 

This day fortnighr, or a fortnight 
hence, fra quindici giorni, da qui a quin- 
dict giorni. : 
This day fortnight, or a fortnight a- 
go, guindici giorni fa, o quindici giorui 
ono, | 

. FO/RTRESS, 8. [a general name for 


all places chat are fortified] fartezza, 
; rocca, 
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ricca, cittadella, s. f. propugnacolo fat- 
to fer difender ſe, e gli altri. 

An impregnable fortreſs, una fortez- 
va iueſpugnabile. 

FoRTU'LTOUS, adj. [happening by 
chance, caſual accidental] forturto, di 
caſo, caſuale, accidentale, fortune), for- 
iu nals. 

Fol rv'irous tx, adv. caſualmente, 
a caſo, accidentalmente. 

FoRTU'LTOUSNESS, s. accidente, ca- 
7, forte. 

Fo“ K TUN ATE, adj. [happy, lucky] 
ſortunato, avventuroſo. 

He is a fortunate man, egl: & un uo- 
mo fortunato. 

Very fortunate, fortunatifſimo. 

FoRTUNATELY, adv. fortunata- 
mente, con buona fortuna, avventureſa- 
mente. 

FO'RTUNATENE5SsS, s. buora fortu- 


26. 

Fo'eruns, s. | adventure, chance, 
good luck] fortuna, ventura. s. f. av- 
veniments buono e felice. 

The wheel of fortune, la ruoia della 


fartuna. 

We are all ſubject to changes of for- 
tune, noi ſiamo tutti ſoggetti ai capricci 
della fortuna. 

When once fortune begins to frown, 
friends will be packing, ſubito che la for- 
tuna non ci arride piu, tutti gli amici 
ſeariſcono. 

Fortune [hazard] fortuna, caſo, av- 
venimento indeterminato. 

To commit a thing to fortune, r:- 
metter che che ſi fia alla fortuna. 

To make one's fortune, far fortuna, 
izgrandirſi, 

ortune [eftate, goods] beni di for- 
tuna, rihezze, bem. ; 

To ſacrifice one's life and ſort une for 
one's country, ſacrificar la vita e i bent 
fer la patria. | 

I was never yet maſter of any ſor- 
tune, non ſon mai flato poſſeſſore di molle 
riccbexxe. 

Fortune [fate] fortuna, fato, deſtino. 

To take one's fortune, rimetter/i, alla 
fortuna, metterfi utlie mani del deſtino. 

She 18 a great fortune [or rich match} 
tia ba una gran dote, ella à una donna 
melta ricca. 

To marry a fortune, or a great for- 
tune, ſpaſare una donna ricca. 

Ss tortune, diſgrazia, miſeria, ma- 

4. ; 


Fortune [eftate, condition} fortuna, 
condizzone, flato, Here. 

Private fortune, flato d'uomo pri- 
veto. 

ToFO/kTUXE [to befall, to fall out, 
to happen, to come caſually to paſs} 
entre, accadere. 

FURTUNED, adj. [ſupplied by for- 
tune] afiflito dalla forte, fortunato. 

FORTUNETELLER, $#. (one who 
cheats common people by pretending to 
the knowledge of futurity j un dicitore di 
tuona fortuna ; uno che ing anna preten- 
«nds di ſufer l avxoenire . 

Fonrv, adj. quaranta. 

Fo'RWARD, adj. vag ate, che co- 
mincia' r lo. 
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A forward ſpring, una primavera a 
vanzata, che principia a buon ora, 

A forward fruit, un frutto primatic- 
cio, che fi matura a bunu ora. 

A forward child, un fanciulla che 
creſce molto. ; 

A forward piece of work, un' opera 
molto avvanzata, che ò quaſi finita. 

A child that is forward in learning, 
or forward in his book, un ſancuilo che 
fa progreſſo nello ſtudio. 

Forward [free] libero, ardito, 

You are a little too forward to ſpeak 
your mind, voi fiete troppo libero nel 
dire il w9ftro ſentiments. 

Forward [ready, well inclined] pror- 
to, dijpofio, inclinato, dedito. 

You will always find me very for- 
ward to ſerve you, di mi troverete 
Sempre diſpoſtiſſimo à ſenpirwi. 

He ſeems to be forward enough init, 
par che vi ia molto inclinato. 

He is not very forward to pay, n 
e molto puntuale nil pagare. 

A forward man in che world, un u 
mo fog wo ricco, comods. 

Forward [on the forepart ] arnteri- 
ore. 

Forward, or forwards, adv. avant. 

To go forward, andare avanti, iucl- 
trarſfi, | 

To move forward, avanzar/i, awa- 
are. 

The enemy's army moves forward, 


eſercito nemico OaVanza, 


He goes bickward inftead of going 


forward, va indictro in lurgo d'antare 


avant. 

To go forward in learning, profitta- 
re, ſar profitto, o progreſſo nelle ſerenxze. 

To go backwards and forwards, an- 
dare e venire, andare avanti e mdie- 
tro. . 
I walked above two hours backwards 
and forwards, ſono due ore che cam- 
mino. 

To go backwards and forwards [not 
agree with one's ſelf ] contraddirfi. 


To put forwards, @vanzare, ſpigne- - 


re. preſ. ingo. pret. ſÞ:n/i. 

To put one's ſelf forward, avanzar- 
fi, ingrandirfi, profittare, afprodare, 
far fortuna. 

To come forward, avanzare aVU- 

cinarſi, farfi avant. 

He is very forward in his work, a 
ſua opera à moilo avanzata. 

Set yourſelf forward, @uuicinativi. 

To ſet one's feet forward, avanza- 
re, allungare i pied:. 

To ſet one's hand forward, fender la 
mano. 

To ſet the clock forward, awanzar 
['orologro. 

From this time forward, d'ora in a- 
vanti. 

From that time forward, da guel tem- 
fo in qua. TE, 

To egg forward, ſpronare, iucitare, 
eccitare, ſpignere. prel. inge. pret. 
ſpinſfi. 

ToFo/kwaARD [to ſet forward] far 
fretta, affrettare. 

Thus will forward your work, guz/to 
accelerera la weſtra opera, 


FOU 


Po forward, ajutare, afytere, pro 
mowere, e fromnuo were. 

Fo'RwARDLY, adv. [eagerly, haſti- 
ly] avidamente, con gran fretta. 

Fo'RWARDNESsS, . 
citudine, premura, s. 

You cannot blame my forwardneſs in 
it, Voi mon potrete condamnare la mia 
ſellecitudine in cio. 

I admire the boy's forwardneſs [or 
progreſs] mi fupiſco del gran progreſſ» 


dil giovine. 


A thing which is in good forward- 


neſs, una ofa che > in buon ere, molto 
h ga. . 

The buſineſs is in great forwardnels, 
il negeris & in buon forts, 

Fo'tRWaRDs, adv. irrarzi e per bb 
dritto; progrefſivamente, 

FossE, s. {a ditch] wr . 

 Foss-way, s. [one of the four prin-- 
cipal ways of England made by the Ro- 
mans] ur delle quatro ſtrade principali 
4 Inghilterra fatte dai Romani. 

FOSSILE, adj. [that which is or may 
be digge't out of the ground] e. 

A foſlile ialt, ſale foffile. 

Fo'sTtR FATHER, 6alio, s. m. 

Foſter ton, pupillo. 

Foſter brother, fretello di latte. 

No longer foſter, no longer ſon, ceſ- 
ſato il guadaguo, cefſa Famicizia. 

Folter land [land given or allotted to 
the fading of viftuals for any perſon] 
bent dati, o afſegnati per il manten:- 
mento di quale le perſona, 

To Fo'sTER to nouriſh, to cheriſh} 
gowvernare, reggere, allevare. 

FO'STERED, adj. gowvernato, retto, 
alle va to. 

Fo'STERER, 8. balio, s. m. 

FouGa'De, 6. [(a ſort of mine in 
which are fire-works to blow any thing 
up]/pexie di mina di fuoco artificiato per 
far ſaltar in aria che che fi fia. 

i "OUGHT, 2 un preterito del verb to 
ht, 
yg NOIR participio faſſivo del 
derbe to fight. i 

Four, adj. [naſty, filly] Perce, ſex- 
xo, ſucido, imbrattato, 

Foul linen, 6:ancheria ſporca. 

Foul water, acqua ſporca. | 

Foul ſtomach, flomaro intige/o. 

Foul copy, una copia che non ſcrit/a 
al netto, picna d emendaxieni. 

Lis good fiſhing in foul water, à mol- 
to opportune di feſcure in acqua torb;« 
da. 

A foul page [in the art of printing] 
una facciata ſcorretta, f iena d'errort. 

A ioul action, a azione indegna. 

The foul diſeaſe [the French pox} / 
mal frantze/e. 

Foul weather [ at ſea} fortuna, en- 
pela, burraſca. : 

To play foul play, trufare, marius- 
lare, nel giusco. | 

Foul papers, ſchix xe, *. m. 

To give one fou! language, dire dell 
ingiurie ad une, ing iuriarla, foullannes- 
giare uno. 8 

Foul dealing, or praflice, dppiex- 
2a, ſaperchieria, fraude, 8. f. ingann, 
3. im. 
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Foul means, rigore, 3. m. forza, ſe- 
verità, 8. f. 

Never ſeek that by foul means which 
thou canſt get by fair, non ſcercar per 
forza, quel che puoi aver di buona vo- 


ia. 
5 Foul doings [foul work } firefito,. 
fraceſe. 

A foul ſhame, una gran wergogna, 
un infſama. 

Foul ill-favoured, ugly] brutto, 
malfaito. 

Foul in the cradle, and fair in the 
ſadille, un brutto bambino, puo divenire 
un bell uomo. 

A foul deal, una gran quantitä. 

Foul mouthed [apt to give one foul 
language] maledico, lingua ſatirica, 

To fall foul upon one, awvuer- 
tarſi ſopra alcuno maltrattarlo, con baſt9 
nate, o con parole. 

To Four. [to make filthy] pc are, 
imbrattare, bruttare. 

To foul the water, intorbidar J ac- 


FOULED, adj. ſporcato, imbrattato, 
bruttato. 

Fo/uLNEss [ filthine's ] ſporcizia, 
ſporcheria, g 9. f. 

The foulneſs of the ſtomach, Pimpu- 
rita dello flomaco. 

Foulneſs [uglineſs] bruttezza, defor- 
mita, 8. f. 

FOUND, adj. {from to find] !rowaro, 

To FounD {to ſettle, to eſtabliſi] 
fondare, collocare, fermare, flabilire, e- 
dificare. preſ. flabil iſco. 

To found a college, fondare un col- 


10. 

To found [to caſt} fordere, flrugge- 
re, liguefare i meſalli, gettare. 

To found a bell, gettare una cam- 
ana. 

FounDA'T1ON, 5. [the ground- 
work of a building] fondamento, s. m. 
terren ſodo, ſupra del quale fi fondano, e 
fe ſamo edifict. : 

To lay the foundation, piartare, get 
tare il fondamente. 

Fo'UunDED, adj. fondato, collacate, 
fermato, flabilito, edificato. 

This ho'pital was founded by ſich a 
- gueſio ſpedale fu fondato da un 
tate. 

A bell new founded or caſt, una 
campana nuvamente gettata. 

Fo'UNDER, $. (one who founds and 
endows a church, college, Sc. I fonda- 
fore, s. m. 

He is the founder of it, g 1 i 
Fandatore, 

He 1s the founder of his own fortune, 
exl: 3 if fabbro della ſua fortuna. 

A ell toundet, jonditor di cam- 
hone. 

The ſounder of the feaſt, coſui 0 co- 
le: che regala la compagnia. 

To drink a health to the founder, be- 
re alla ſalute di colui che regala la com- 
parna. 

To FounDeR a horſe [to ſpoil him 
with hard working ] fropprare, rovinare 
un cavallo cella troppa fatica. 

To founder, affondare, andar a 


FOW 


To founder, non riuſcire, rimaner de- 
2 : 

Fo'UNDERED, adj. firfpiato, rovi- 
nato, affondato, delujo. 

A horſe foundered in the feet, an ca- 
vallo rafpreſo. 

A ſhip foundered, un waſcel'o sſon- 
dato, che fla per andare a fondo, 


Fou N DING, 8. fondaxione, 8. . . 


fondamento, flabilmento, s. m. 

The founding of a church, /a fonda- 
zione d una chieſn. | 

The foundirg of a bell, z/ gettare 
una campana. 

Fo'UNDLING, s. [an infant expoſed 
or left in any place, and found there] 
un fanciulla ejpoſio, un fanciullo tr9- 
wal, 

Four, s. [a po*tical word for 
fountain] forte, s. m. 

Fo ux TIN, s. {a place where wa- 
ters break out of the earth, x ſpiing!] 
fontana, s. f. fonte, s. m. 

A little fountain, una fontanella. 

Fountain head, ſcaturigine, 8s. f. fer- 
gente, s. m. 

Fo UNnTFULL, adj. * di forgenti 
d acqua, pien di xampilli. 

Fou, adj. quattro. 

Fourlſcore, ottanta. 

Four manner of ways, di quattro dif- 
ferenti maniere. 

Four fold, quattro volte piu. 

Four hundred, quattrocento. 

Four ſquare, quadrato, quadro. 

Four cornered, quadrangolare. 

Four handed, che ha quattro mani, 

Four footed, quadrupede, che ha quat- 
tro piedi, 

A four-focted beaſt, an animale qua 
drupede. ; 

Four thouſand, guattromila. 

Fourfold, s. [four times fold] quat- 
tro volte tanto, quadrufplo. 

Fo'/uR1ER, «. [harbinger] furtere, 
8, m. Colut che va avant a fare i quar- 
riert. 

Fouxrr't x, adj. quattordicr. 

FOURTE'ENTH, adj. quattordice/imo, 
dt cimo quarto. 

Four TH, adj. quarts. 

The fourth part of a thing, la quar- 
ta parte di che che fi fia. 

Fo/'URTHLY, adv, in quarto luogo. 

FOURWUF'ELED, adj. che va i 
quattro rubte. 

FowL, s. [bird] uccello, s. m. 

The fowls of the air, gli uccelli dell 
aria. 

A little fowl, un uccellino. 

A water fowl, uccillo d'acqua. 

Fowl, pollame, uccellume, polli, galli- 
ne, oche, e imili. 

To + es ag go a fowling] ue. 
lare, andare caccia degli uccelli. 

FO'WLER, 5s. {that goes a fowling ] 
uceellatore, s. m. 

Fowler [a piece of artillery} petrie- 
ra, 8. f. | 

Fo/WLIXG, 8. la caccia degli uccelli, 
Puccellare. 

To delight in fowling, amare la cac- 
cia degli uccelli. 

To go a fowling, andare ad uccel- 

6. 
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Fowling time, uccellatura, 8. f. jt 
tempo dell uecellare. 


Fowlirg piece, ſcoppietto da uccel. 
lare 


ox, s. [a beaſt of chace } olþe, 
3. 4. 

He is an old fox, gli 2 ung vole 
wecchia, egli 2 un uoms fine, aftut9, 

A cunning fox, un Dolpone, un g. 

4s. 
Belonging to a fox, wolþigno, 41. 
Tiuo. 

A fox cub, un volpicino. 

A little fox, una volpicella. 

When the fox preaches, beware of 
your geeſe, quando Ia wolpe predica ba. 
date alle ache. 

Every fox muſt pay his own (kin to 
the flear, tutte le volpi alla fine fi ri. 
veggeno in pellicceria. 

A fox tail, una coda di volhe. 

Fox tail [an herb] erba ſimile alla 
cod delle wolpe. 

Fox caſe, pelle di volte. 

To ſet the fox to ke: p his geeſe, dar 
le lattughe in guardia a' paperi. 

To Fox [to make drunk] imbria- 
care. 

FoxED, adj. imbriacato, 

Foy, s. [a treat given to their friends 
by thoſe who are going a journey] re- 
gals che fi da agli amici da quelli che 
mettono in viaggio. 

For, v. Foil. 

FoY'LING, s. [the footſteps of a ſtag 
upon the graſs] peſta, s. f le pedate 
d'un cervo che ſi laſeia dietro ſull erba. 

To FRACT (to break, to violate, to 
infringe] rompere, violare, oltrepaſſare. 

FRA'CTI1ON, s. [or breaking] Fran- 
gimento, infragnimento, rompiments, 
s. m. 

Fraction [in arithmetick, a broken 
number] numero rotto, termine d'arit- 
metica. 

FRA'CTURE, s. [the breaking of 3 
bone] frattura, s. f. 

Fracture in the bone, frattura dell 
7 

FRA'CTURED, adj. franto, fratts. 

FRra'G1LE, adj. [apt to break, brit- 
„ che agevolmente fi rome, 
Frale. 

Glaſs is very fragile, il wetro 2 molto 


fragile. | 
Fragile [ weak] fragile, debole, e debi- 
» frale, fievole, 
FracGrLiTY, 8. [brittleneſ*, weak - 
nels] Vragilità, fragilezza, debilita, . f. 
Human tragility, {a fragilild man. 
Faa'"GMENT, $. {a broken piece, ot 
part of any thing] frammento, $. m. 
parte di coja rotta. 
Fragments of meat, rimaſugli, avan- 
zalicci di carne. 
The fragments of a book, frammen- 
ti d'un libro. 
FRAGRANCE, [ 8s. [ ſweetneſs of 
FrRa'GRANCY, 53 ſmell ] fragrar- 


zia, e fragranza, 8. f. odir byono * 

foave. | 

Fara'GRANT, adj. (of a ſweet and 

pleaſant ſmell] fragrazte, odoriſerv. 
FRAIGHT, 8. { money paid for the- 

burden or merchandize a ] 


ſhip carne? 
ved, 
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ale, s. m. il pagamento del porto delle 
mercanzie, i d altre oe condotte da na- 
<li, N meglio ſeritto, FREIGHT. 

Fiaight [the barden, lading or mer- 
chandize a ſhip carries] i carico d un 
<aſcello. 

To FRAIGHT [to hire] naleggiare, 

rendere a nol». ; 

To fraight a ſhip, noleggtare, un na- 

To fraight [to furniſh a ſhip with 
I1dinz] caricare un nawilis. 

FRAIGHTED, adj, noleggiato, cari- 
cuto. 

Frall, adj. [weak] frale, fragile, 
{bole, ſie vole. | 

Frail, s. [a baſket] ſporta, 8. f. 

A frail ot raiſins, una ſporta d uva 
2 ſe. 
aan s, [weakneſs of nature] 
fral-z2a, fragilita, s. f 

The fraiity of our nature, la fralez- 
za della naſtra natura. 

Frame, s. [form, ſtrudture, compoſi- 
tion] forma, firuttura, fabbrica, compo- 
fixtone, 8. | 

Frame [figure] forma, figura, $. f. 

A frame [an engine to put about a- 
ny thing] telajo, s. m. 

Tue frame of a piece of ordnance, /a 
caſſa d un cannone. 

The frame of a picture, la cornice 
4 un quadro. 

The frame [which ſome artiſts, as 
embroiderers, periwig makers, Ec. 
work upon] telajo, del gale fi ſervono 
aucun artefict, come ricamatori, par- 
racchieri, e ſimili. 

A frame-knitter [one who knits 
ſtockings in frames] calzettajo, colut che 
ira di calzette al telajo. 

The frame of a clock, /a caffa d un 
eriuols. 

The frame of a table, i piedi d'una 
tavola. 

To te out of frame, [not well] ſer 
11. lj Poſto. 

Ihe trame wheiein farriers put unru- 
ly ocſes when they ſhoe or dreſs 
them, travaglio, 8. m. dicons i mani» 
ſeaicht ad un ordigna nel quale mettono le 
beſte faftidioje e intrattabili, per ferrar- 
le, 0 medicarle. 

The frame of one's life, 10 c de.- 
la vita. 

The frame of the mind, la di/pofizio- 
ne, is flato della mente. 

I's FRAME (to form] formare, fare, 
dar forma, ordinare, comporre. prel. 
compenys, pret. compyi. 

To trame a deligu, formare un di- 
Ino. 

When God framed this univerſe, 
quando Ludi fornd, o fece queſto uni- 
verſo. | 

Lo frame {to build] fabbricare, edi- 
feare, confirure. pref, conflruiſeo. 

I's frame one's life according to 
Gul's word, uniformare la noftra wita 
«4s parola di Dio, regolare la naſlra vi- 
'a jeconlo la parola di Dio. 

I's irame {to contrive] inventare, 
forcre,controvare. preſ. finge. pret. fin/. 

To frame a flory, inventare, fignere 
„ loria, un a novella. 


FRA 


To frame one's thoughts into words, 
eſprimere, dire i ſuoi penſieri per mezz0 
delle parole. | 

FRAME D, adj. formato, v. to frame. 

Ill tramed, forme, diforme, mal- 
fatto. 

Fr&a'MER, s. [maker, former, con- 
triver, ſchemer] coixt che fa, forma, 
trova, inventa, dijegna, ordina, dij- 
Done. - 

Faa'MPOLD, adj. [peeviſh, boiſter- 
ous, rugged ] di mal umore, romoroſo, 
inquiets, ruvid), 

FRANCHISE, s. [liberty, freedom, a 
particular privilege belonging to a city 
or corporation] franchigia, liberia, en- 
⁊ione, immunitd, s. f. pricvilegio, 8. m. 

To Fra'xNCHlisE [to make fee] 
francare, far franco, eſentare, eſenxio- 
nare, 

FRANCI'SCAN, s. {a Franciſcan fei- 
a1] un franceſcan, religisſo dell ordine 
di San Franceſco. 

FRA'NCOLIN, s. [a fort of bird] 
francelino, s. m. ſpexie d uccello. 

FRA'NGIBLE, adj. [ apt to break] 
Frangibile, agewole a frangerſi. 

FRANK, adj. [free, generous, open- 
hearted] franco, libero, ſchietto, fincero, 
candido. 

Frank [liberal] liberale, genereſb. 

Frank almoin (a tenure of lands or 
tenements beſtowed for perpetual alms] 
bent flabili dati per diſlribuirli in limofine 
perpetue, alle quali il donatore non ha 
verun dritto. 

FRANK BANK [ copyhold lands, 
which the wife, being married a virgin, 
has after the deceaſe of her huſband for 
her dower] terre afſegnate ad und dun- 
na per la jua dote dae la morte di ſuv 
marito. 

FRANK-CHASE [| a liberty of free 
chaſe] liberta di cacciare. 

FRANK FREE, feudo france, o libero. 

FRANK LAW [a free enjoyment of all 
thoſe privileges which the law permits 
to a man not found guilty of any hei- 
nous crime] i diritto che un ſuddito ha 
per le leggi del parſe, non efſendo accuſato 
A'alcuno delitto enerme, come !arebbe 
quello di leſa maefta. 

Frank, s. [x place to feed a boar in] 
ſtia dowe 5$'ingrafſano i porci. 

A frank {or French livre} un franco, 
una lira di Francia. 

Frank pledge | an ancient cuſtom for 
the freemen of England at fourteen 
years of age to find ſurety for their 
truth and filelity to the King, and good 
behaviour to their fellow ſubjeAs] mal- 
leveria, che gli flat uali di Ingbilterra ail” 
ea di quattordici anni erans obbligati dt 
dare, per la loro fedelta verre, & (u- 
ona condotta verſo i compatrieti, 

To FRaxK, mettere in iſlia, chiudere 
in iu. 

To FAN [to fatten ] wgraſſare. 

FRANKI/NCENSE, s. incenſo, s. m, 

FRA'NKLY, adv. | freely ] franca- 
mente, liberamente, finceramente, ſchiet- 
tamente, piramente. 

FRA'NKNESS, 8. { openneſs of heart] 
frauchex xa, libertd, ſcbicitexæa, ſiuceri- 
Ia, 8. f, 


FRE 
FRA'XTICK, adi. [mad, deprived of 


underſtanding by violent madneſs ; out- 
ragiouſly mad] matte, prive d intelletio 
da violenta pax xia; ferocemente matto. 

Frantick, tra/portato o agitato da paj- 
ſione diolenta e erace. 

FRA/NTICKLY, adv. [ madly, outra- 
g:oully] da matic turioſo. 

FRANTICKNESS, s. mattez2@ fercce, 
mattezza furioſn. 

FRATE'RNAL, adj. [hrotherly, be- 
longing to a brother] fraternale, Fra- 
terns, di fratell». 

A fraternal love, un amor fraternals. 

FRATE RNALLY, adv. [brotherl ke] 
fraternalmente, da ſratello. 

FAATE/RNITY, s. | brotherhood ] 

traternita, fratellanza, campagnia jra- 
ternale. 
Fraternity [a company of menenter'd 
ito a firm bond of ſociety I fraternita, 
ſenza accento full” ultima fillaba, adu- 
nanza ſpirituale, conſraternita, compag- 
na. 

Fra'TRICIDE, s. [the killing of a 
brother] fratricidio, s. m. uccrfion di 
fratello. 

Fratricide { the killer of a brother] 
Fratricida, s. m. ucciditore di fratello. 

FRAUD, s. [ deceit, guile, cheat ] 
traude, frode, e frada, 8. f. inganno, 
s. m. 

FRA'UDULENCE, : s. [ deceitful- 

FRA'UDULENCY, S nels} fraudolen- 
xa, fraude, 8. f. 

FRAU“ DUL EVT, adj. f deceitful ] 
Fraudolente, e ingannatore. 

A fraudulent contract, un contratio 
fraudolente. 

Fraudulent ways, ſoperchterie. 

FRAUGHT, adj. [(from to fraight] 
nol:eggiato, caricato. 

Fray, 8. [fight] z»uffa, riotta, con- 
teſa, baruffa, ſciarra, riſja, s. f. com- 
battimento, contraflo, s. m. 
| To begin the tray, commciar la zuf- 
a. 

Better come at the latter end of a 
ſenſt than the beginning of a fray, 2 
meglio x enire alla fine i un feflino, WA al 
principro d una zuffa. 

To part the fray, partir {a baruffa. 

Fray [quarrel] queſtrone, diſputa, con- 
teſa, $. 

To Fray (to fret as cloth does by 
rubbing] i, parlando del panns, 

To tray [to frighten] pawentare, in- 
timorire, atterrire, impaurire. pref. in- 
timoriſco, atteriſco, impauriſco. 

FREAK, . | a maggot, or whim ] 
capriccio, ghiribizzo, grille, s. m. un- 
t1fia, 1. . 


To be full of freaks, r capriccio- 


fo, biſbetico, gbiribizzoſo, fantaſtico. 
A freak tock him, {i venne fantafia, 
I: ſalts it grills. 

Freak {idle concert} ſognt, frata- 

ante. 

To Frerax (to variegate] diviſare 
«a þ:2 celort. 

Fat'Aktsu, adj. { whimſical] fan- 
taftico, capricciofs, biſbetico, ghiribix - 
z0/0. 

Fae'cKLE, . [red ſpots in the Face] 
lentiggine, 8. f. macchia mile alle leu- 
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ti, che fi ſparge nella perſena, e partico- 


{armente nel iſo. | 

FrE'CKLED, adj. [full of freckles ] 
lentigginoſo, che ha per la perſona leniig- 

ini. 

Fart, adj. [not in bondage or ſervi- 
tude, at liberty] Ibero, che non à ſog- 

getto, che in liberta. / 

A. free nation, un or libero. 

The free will, il libero arbitrio, 

You are free to do what you pleaſe, 
voi fiete libero di fare quel che Vag- 

rada. 
I am free [or at leiſure] every morn- 
ing, ſono libero, diſoccupato agui mat- 
tina. 

Free from [ exempt ] Libero, . eſente, 
Sgombro, france. 

Free from debts, franco di debiti. 

Free from all vices, eſente d'ognt vi- 
io. 

Free from all troubles, /gombro d'o- 
gni affanns. ; . 

My heart is free from paſſion, il mio 
cuore & libero da poſſiont. 

Free from love, di/amorato. 

Fiee [privileged] libero, franco, pub- 
Blico, privilegiats. 

A tree town, una città Iibera. 

A free chapel, una cappella pubblica. 

A free ſchool, una ſcucla pubblica. 

Free [ frank, open] Ibero, /ranco, 
ſehietto, ingenuo, puro, fincero. 

A free temper, un animo libero, ſin- 
cero, ſchietto. 

A free heart, un cuor puro, ingenus, 
ſehietts. 

Free [ liberal, generous ] /:berale, 
maguifico, genervſu, amorevole, beni- 

10. 
a A ſree gift, un dono gratuito. 

Free [eaſy] libero, ſnello, agile, diſin- 
olto, naturale. 

She has a free way of dancing, ella 
ha un aria ſuella nel ballare, ella balla 
con grande agilild. 

A free ſtile, uno ile naturale. 


A free caly ſhape, une flatura djſin- 


wolta. 

He has a free way of delivery“ gli: 
emelto eloquente, o facondo, 

To have free leave to ſpeak, aver 
la liberta da parlare. 

It is not free for me to do it, nor 
end permeſſo, o lecito di farlo. 

It is free for me to do it, or to 
let it alone, &@ 1m foter mio di farlo, e di 
non fark. | 

e is a little too free of his tongue, 
li + wn foro ſboecato, egli parka con 
ae liberta. 

o make one free [to relieve him 
from (lavery ] mettere uno in liberls, 
&arli la liberta, affrancarlo. 

To make one tree of a city, ammet- 
tere uno alla cittadinanta. 

Jo be too free, arrogar/i troppo li- 
(chza. 

To be free from buſineſs, er diſoc- 
cupato, non aver niente fare. 

A free room, una camera vuota. 

His houſe is free to every body, /a 
ſua caſa > aperta ad ognuns. 

To ride a free horfe to death, aby- 

ſarſi della la bouta, e pazienzs altrui. 


FRE 


Free booter, ſcorridore, 8. m. 

Free ſtone, pietra viva. 

Free born, nato libero. 

To FREE Ito deliver] liberare, ſal- 
dare. 

To free ſto enfranchiſe] afrancare, 

Jar franco, dar la liberià. 

To free [to exempt]-eſentare, fran- 
care, far franco. 

K FREED, adj. /iberato, ſalwato, v. to 
ree. 

Freed-ſtool, s. afilo, refugio, s. m. 

Fre'eD OM, s. [liberty] Uiberta. 

Every one ſhall have a freedom to 
ous his mind, og:une aura la liborid 

dire il ſus parere, 

Freedom [ eafineſs of doing any 
thing] facilita, agilità, s. f. 

he freedom of a pencil, facilit@ di 
fennellb. 

n reedom from, eſenzione, immunita, 
. 

To take one's freedom of a compa- 
ny, Mer ricevuto, o ammeſſo in una 
compagnia, 

FREELY, adj. liberamente, franca- 
mente, arditamente, ſchiettamente. 

To tell one's mind freely, dire il ſuo 
parere liberamente. 

FRE'EMAN, s. [one that is free of a 
city, corporation, or company ]fatuale, 
s. m. che e deſcritto nel numero de Cit - 
tadini, e gode i privilegi d una citta, 0 
compag nia. 

RE'ENESS, s. [frankneſs ] /franchez- 
%a, ardi!tzza, s. t. 

Freenels | ſincerity ] franchezza, 
ſchiettezza, funcerita, 

Freenels [liberality] {beralita, gene- 
roſita, 8. f. 

FREETHI'SKER, s. [a libertine, a 
contemner of religion] un Iibertino, uno 
ſeapefirato, uno che ſprexxa ogni reli- 
gioue. . 

FREEWILL, 8. libero arbitrio, liber- 
ta di fare quel che fi uuole ſenza ci ſia 
uſata dialer. | 

FREEZE, s. [a term in architecture] 
regio, s. m. la parte ch fra Parchi- 
trave e la cornice, membro d arcbitet- 
tara. 

FREEZE [a kind of ſtuff ] ſorta di 

no. 

To FREEZE ſto congeal as ice] ge- 
lare, congelare, aggbiacciare. 

I was fo frightened that the blood 
freezed almoſt in my veins, e una 5: 
gran paura che mi Sagghtiaccis quaſi ii 
fangue nelle wene. 

lt freezes, gela. 

FREIGHT, 8. [any thing with which 
a ſhip is loaded] falma, i carico d una 


nave, 

Freight [the money due for tranſ- 
portation of goods] xo!a ; danaro che 
i paga pel traſporto in nave di merca- 
[anZte. 

To FrEIGHT, pret. ficighted ; par- 
ticip. fraught, freighted [to load a ſhip 
or veſſel of carriage with goods for 
traniportation] caricare una nave per 
traſporto di mercanxie. 

Jo freight, noleggiare una nave. 

FREN, s. [a worthleſs woman } una 
donna vile. 
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— FRENCH, adj. franzeſe, | 

Ferie j. Ir » fr anzeſe, 
he French tongue, i {+ 

* Franceſe. _ mou , 
o ſpeak French, lar franceſ; 

The French Faſhion. — 2 
Francia. 

The French king, il re di Francia. 

A. French diſh, an manicaretto alla 
franceſe. 

f 8 beans, fagiuol:, 
rench wheat, miglio, s. m. ; 
A nb 

The French pox, or the French dif, 
temper, il mal franxeſe. 

A French man, un franceſe. 

A French woman, una ranceſc. 

FRE'NCHIFY'D, adj. (that has the 
French diſeaſe] infrancigſato, infetto da 
mal franzeſe. 

Frenchity'd [brought over to the 
French intereſt] che 2 nell' intereſſe della 
Francia. 

FRE'NDLESS MAN, s. {among our 
Saxon anceſtors, an outlaw'd perſon] 
un bandito, un proſcritto. 

FRE'NSY, or FRENZY, 8. Ca fort 
of madneſs or dotage] frenefia, 8. f. ma! 
ch" offende la mente, conducendala al fe 
rore, alla pazzia. 

"Tis a meer frenſy, e una mera fre- 


FRENE'TICK, adj, [mad] reremcs, 
Jreneticante, inſano. 

FRE'QUENCE, 5 s. ¶ the frequent or 

FxE'QUENCY, S often doing of a 
thing] /requenza, moititudine, 8. f. au- 
mero, s. m. 

FRE'QUENT, adj. | often, uſual, 
common} frequente, ſpeſſo, comune, or- 
dinario. 

Frequent viſits are troubleſome, /: 
Jrequenti viſite rieſcono importune. 

To FREQUENT {to haunt or vilt 
often, to keep company with] frequen- 
tare, ſpeſſeggiare, baxxicare, praticare, 
converſare, | 

To frequent a houſe, frequentare, 
baxxicare una caſa. 

To frequent good company, pratica- 
re buona compagnia. 

FREQUE'NTED, adj, frequentats, 
Speſſeggiato, baxxicato, praticato, con- 
verſatlo. 

Ihis part of the town is much fre- 
quented, guefta parte della città c molto 
1 8 

REQUE'NTING, frequentatzione,s.!. 
il frequentare. 

FRE/QUENTLY, adv. [ often} e- 
quentemente, ſpeſſe, ſpeſſamente. 

FRESCA'DES, s. [ ſhady, cool walks, 
bowers] freſcura, luoght freſcht. 

Fre'sco, — cool} freſco. 

To walk in freſco [to take the freſh 
air] trgiare nel freſco. 

I N in freſco [to drink cool 

iquors ] ber jr c0» 
wh — ug treſco [to paint upon 
bare walls newly done, that the colours 
may ſink in, and become more durable] 
difprgnere a freſeo, il dipignere ſopra l in. 
tonacato del muro non raſciutto, aich 
i colori vi refline meglio imprefſ/t, © / 
conſervine f iu lunge tempo. . 
U 
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FRE 
Mrs, $. [a ſea term] corrente Þac- 
a freſca, termine marinareſeo. 
Freſh, adj. [cool] freſco, che ha in ſe 
ſcbexxad. A | 
Freſh [new] freſco, contrario di ſecco 
o di flantto. 
Freſh {newly done] freſco, nu v, no- 
dello, di poco tempo. 5 
Freſh { unſalted] fre/co, contrario di 


ſalato. : a ; 
Freſh, { fine, lively] freſco, rigegliaſo, 
di buona cera. 
Freſh {not tired] freſco, non af ati- 
ca'9. 
A freſh air, an' aria freſca. 
Freſh gale of wind, wento freſco. 
The wind blows freſh, il vento rin- 
freſca. 
© Freſh beer, della birra freſen. 
Where the thing is freſh, mentre la 
coſa e freſca. 
Freſh meat, carne freſca. 
A freſh compleRion, una carnagione 
ſreſca, colorita. 
Freſh men ſupplied their plac*s, fi 
nardata centre fiſts in luogo loro. 
To take freſh courage, riprender ant- 
wo, riantmarſfs. 
To take freſh air, prender i freſco. 
Thi: beef eats too freſh, qucſo manzo 
nin 4 aſſai ſalato. 
He is freſh in my memory, egli I pre- 
rte alla mia memoria. 
A freſh water fiſh, peſce d"acgua 
whe. 
Freſh horſes, cavalli freſcbhi. 
A freſh water ſoldier, [a raw foldi- 


er] ſoldato d'aequa freſen, non ancora 


agguerrite, 

A treſh water ſoldier {the name of 
an herh] eie d"erba. 

To FRE'SHEN [to unſalt] di/alare. 

To freſhen (alt meat, difſalare della 
carne ſalata. 

FRESHENED, adj. difalato. 

Fae's4?T, s. [a pool of freſh wa- 
ter) wn laghetto d acqua che 2 freſea. 

FRESHLY, adv. [newly] freſcamen- 
ie, di freſco, nuwvamente, novellamente, 

FRESHNESS, s. [coolnels] freſthez- 
x, 8. f. 

Freſtineſs [novelty] nowits, 8. f. 

FRET, s. [a flop on a mulical inſtru- 
rert] taflo, s. m. 

Fret (fume, heat of paſſion] corruc- 
e, cruccio, 8. m. flizza, 8. f. 

To put one in a fret, corrucciare, 
art une, farlo flix are. 

Jo be in a fret, corrucciarſi, crucci- 
af, #izzarſi. 

Wine that is upon the fret, dino che 

ancora, vino che non 4 ancora ci 

are, 


To Farr [to wear out] uſarfi, logo- 


o 


rar. 
To fret [to ruh one's {kin off ] ſeor- 
fears, Ie war la pelle. 
Lo fret [to vex] cerrucciare, crucci- 
ar, Mxxare. 
lo fret one, corrucciare alcuno farls 
ane mc Aera. 
W lein frets, la mia pelle „ ſcor- 
«Ca, 
To fret (as wine does] bellire, come 
fa 1 Vino, 


. 


FRI 


To fret [to itch] prudere, pizzi- 


care. 

To fret one's ſelf, or to fret, verb. 
neut. alterarh, travazliarfi, inquietar/i, 
tribalarſi, ſdegnarft. ; 

To fret at play, piccarfi al giuoco. 

FRE'TFUL, adj. zracondo, flizz2/0, 
corrucaofo, cruccioſd. 

FRE'TTED, adj. wfſato, logorato, v. 
to ſr-r, 8 

FRET-WORK, ixtaglio. 

Fa AUE, adj. {that may be eaſily 
crumbled, or rubbed into ſmall parts! 
ftritolabile, atto a firitolarſe. 

Calcined ttones are friable, and eafily 
reduced to powder, le pietre catcinate 
ſono flritolabili, e facilnente i ſpolve- 
riæxano. 

FRI “AR, s. [ monk ] un frate, un 
monaco, un religioſo. 

A friar [a term of a printing-houſe, 
a page ſo ill printed, that it can hardly 
be read} un monaco, termine di flampa- 
tore, cies, una facciata ſi male ſlaubata, 
ch af pen fi puo leggere. 

FRI AR, 8. canfraternild, s. f. 

Faraxry, adj, frateſco, da frate. 

To FRUVBBLE (to trifle with one to 
baffle him} tratterere alcuo, o texerlo a 
bada con baje. 

Fxr'BBLIKG, alj. [captious, imper- 
tinent, trifling ] apertinente, /rivolo, 
pren lt baje. 

A fribbling queſtien, una queſiione 
impertinente, o ri v. 

FrrBURG, or FkI/THBURG, . (2 
ſurety for the peace or good behaviour ] 
maileveria, per mantener la pace, e bu- 
oni coftumi. 

FRICASSE“E, s. [a diſh of filed 
meat] fricaſſea, 8. f. 

FaicA TiO, Z 3. [rubbing] frega- 

FRICTION, ments, frego, firofic- 
clamento, s. m. fregatura, frega, re- 
gagione, fireppicciagtane, 8. . 

Frrvay, s. [the ſixth day of the 
week] wenerd}, s. m. it /:/to giorno del- 
la ſettimana. : 

Good-friday, i wenerd?} ſanto. 

To Fri/DGE, or FRIDGE ABOUT, 
ſultellare, ſpicciare. 

To fridge one againſt another, ur- 
tar/i, ſpignerſi. 

FarDsSTOLEF, 3. [a ſinftuary or 
place of refuge for male actors] a/ilo, 
refugio, 8. m. 


FRIEND, s. [one who aQts kindly 


towards a perſon] amico, s. m. amica, 
8. f. 

He, is a good friend of mine, egli ? 
mio du,. 

A friend in need is a friend indeed, 
nel biſhgno fi conoſcon gli amici. 

Friends may meet, but mountains 
never greet, talor gli uomini vanns ad 
incontrarſi e i monti fermi fanno. 

Friends [relations] parents. | 

He has very good friends, 4 ba bu- 
on! Sor i 24 un burn par nit ado, 

o make friends with one, /ar pace 
con uno, ritonciliarfi, afpaciarſi, rino- 
wellar Pamicizia. 

To FRIEND {to befriend, to favour] 
faworire, affiflere, ſpaileggiare. 

FrIg'NDLESS, adj, [ deſtitute of 
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friends] ſenza amici, che non la ami, 
privo d ogni ſaccorſ?. 

FRIE WDLINESS, s. amicizia, bene- 
wolenza, bontd. 

FRIENDLY, adj, [ kindly] amiche- 
ole, benevolo, amico, faworevole, bueno, 
propixio. 

To do ore a f. iendly turn, ſervir uno 
da amico. | 

Friendly, adv. amictewvolmente, a- 
morewolmente, afettuoſamente, amica - 

mente. 

To live friendly with one, wivere 
amichevolmente con uno. 

The ſmall pox comes out friendly 
with him, d vajuolo ven fuora bene. 

FRIE'ND3HIP, s. amicixia, s. f. ſcam- 
biewvale amore. 

To make a friendſhip, to get into 
friendſhip with ove, contratiar am- 
cixia, amicarſi, far/i amico con und. 

To ſerew one's ſelf into one's friend- 
ſhip, mmfruarſ nell altrui amicizia, cat- 
tivarſe la ſua amicixia. 

To break off friendſhip, romper Va- 
micizia, iximicarſi. 

Fal ER. v. Friar. 

FRIEZEF, s. Hexie di panno grofſola- 
9, 

Frieze, or Frize, s. termine A arcbi- 
tettura ; frees. 

To Fx [to leap about] /altare, fal- 
tellare. 

To frig [to ruby gare, ſtropicciare. 

FarGa, 8. [an idol worſhipped by 
the ancient Saxons in the form of an 
hermaphrolite, on the day now called 
FRIDAY, which thence took its deno- 
mination] eie A ie ermajfrodite, che 
eli autichi Safſoxi atoravane il venera?, 
donde FRIDAY ha pre/o il nome. 

FarGarTr, s. [a ſmall man of war] 
fregata, s. f. 

A light frigate, una ſucttia. 

FRIGHT, s. paw a, 8. f. mere, Fa- 
vento, s. m. 

You pu! me in a great fight, wo: 
m'\avete fatto gran paura. 

To be in a terrible fright, aver gren 
paura. 

To FRIGHT [to put into s fright] 
impaurare, mnpaurire, intimidire, far 
paura, ſpaventare, atterrire. pref. in- 
panriſco, atteriſco. 

You will fright him, wor glt farete 
aura. 

He does what he can to fright me, 

fa oui ora per ia tent mi. 

To fright one out of his wits, alor- 
dire, atterrire uno. 

FRYGHTED, adj. atterrito, impars 
rate, impaurite, ſpaventato. 

To FarGHTEx. » Fright. 

FarGHTFUL, . 
tewole, arreudo, orribile, 

A frighttul ſpectacle, uno fpettecols 
orrendts9. 

FarGHTPULLY, atv. fin a frightful 
manner] terrid:lmente, ſpaventevel- 
mente, orrendamente, orribulmente. 

FarGHTFULNESS, s. 0f 370, terrere, 

ente, 8. m. 

The frighttulac.s of death, gd erreri 
della morte. 

Faido, adj. n 


* 
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The two fiigid zones, le due zone 
Frigide. 

Frigid [co!d, impotent] frigido, im- 
Potente. | 

FrrGrpiTY, s. { c:ldneſs, impo- 
teney] frigidita, frigidemma, impotenxa, 
8. 


FarGIDLY, adv. jriddamente. 
FRlu- Folks, 8. { frangers, outland- 
iſh men] i Arameri, i foreflieri, gli al- 
tramoulan. 

FRINGE, s. frangia. 

A ſilver or gold tringe, ſrangia dar- 
gento, o d'oro. 

To FRINGE, guernire di frangia. 

FRYNGED, adj. guernito di frangia. 

FRI'PPERER, s. {a broker that fells 
old cloaths] rigattiere, s. m. rivenditor 
di veſlimenti, e di maſſerizie uſate. 

FRYPPERY, $. [a ſtreet of brokers] 
ſtrada dove nbitans i ri2attiert. 

Frippery [a thing of ſmall value] 
robe vecchie, robe di poco walore, ciar pa, 
arneſe wile. 

FRI5SK, s. ſalto; uno ſcocco d'allegria. 

To Fr1sx [to leap or jump up and 
down] ſaltare, ſaltellare per gioja. 

FrIT, s. [among chymiſts, aſhes and 
falt baked and fry'd together in land] 
ceneri e ſale cotte o Jritte infieme con 
ſabbia. 

FRITH, s. [a word now uſed in Scot- 
land for an arm of the ſea] parola ufitata 
in Scoxia, per uno firetto o braccio di 
mare. 

Frith [among the Saxons, ſignified a 
wood] fra gli antichi Safſoni fignificava 
un boſco, o una pianura fra i boſchi. 

FarTTER,s. [a ſmall pancake] frit- 
tella, s. f. 

FarvoLovs, adj. [of no account or 
value] frivolo, debole, di poca impor- 
tanxa. 

To Fr1r'7zLE (to curl, or criſp the 
hair] innanellare, arricciare. 

To frizle the hair, imnanellare i ca- 
pelli, fare i ricci at capelli. 

Frl'ZLED, adj. innanellato, arric- 
ciato. 

Frizled hair, cappelli ricci, o innanel- 
lati, 

Fro, adv, Ex. to go to and fro, an- 
dar qua ela, andare e vemre. 

FROCK, s. [a kind of dreſs for men] 
wveſttmento uſato in Inghilterra. 

A child's frock, ve da fanciullo. 

A groom's or coachman's frock, n 
ſacco di moz9 di flalla, o di coochiere, 
wveſtimento lino che fi mettono ſopra gli 
abiti per conſervarit nettt. 

FroG, s. [an es creature] 
ranocchia, rana, . f. ranvech:o, s. m. 
animal paluſtre, che vive in terra, ed in 


accu. 
Frog [the fruſh of a horſe's foot) pa- 
fhoja, s. f. la giunta del pie del cava. 
Fkolsk, s. [a fort of pancake} He- 
ie di frittata con fetie di lards, 
Fro'LICK, s. [a whim] capriccio, 
ghiribizzo, grills, s. m. 
Frolick [werry prank] fanta/ia, s. f. 
gluribixxo, s. m. 
Frolick, adj. v. Frolickſome. 
FRO'LICKLY, adv. gajamente, alle- 
gramente. 


FR O 


FrO'LICKSOME, adj. [full of fro 
oe J fantaſlico, capriccioſo, ghiribiz- 
29/0, 

n [merty] gajo, lieto, feſte- 
ole. 


Fou, prep. da, dal, dallo, dalla, di. 

I come jrom home, venge da caſa 
mia. 

I come from Rome, venge da Roma. 

From top to toe, da capo a pieds- 

From abroad, di fuori. 

From my heart, dal fondo del mio 
cuore. 

From hence, da qui. 

From whence, donde. 

He kept me from writing, imped! 
di ſcrrvere. 

rom three a clock to ſix, dalle tre, 
fin alle ſet. 

Gotrom me to tell him, andate a dirli 
da = mia. 

rom the king, dalla parte del re. 

From my youth, dalla mia fanciul- 
lezza. 

To keep from ſtudying, ſviare dallo 

fludio. 

From hencefoith, d'or in awvanti, da 
gui innanxi. 

To hide a thing from one, celare ad 
uno che che fi fia. 

To lie from one another, far letto a 
parte. 

Tierce from the king, from the queen 
[at piquet] terza al re, terza alla dama 
al giuoco di picchetto. 

To go from one, ene alcuno. 

FRONT, s. [ the fore- part] fronte, 
facciata, s. f. frontiſpizio, s. m. la parte 
d'awvanti di che che fi ſia. . 

The front of an army, la fronte o 
frontiera d'un eſercito. 

To charge the enemy in the front, 
aſſaltare il nemico alla fronte. 

The front cf a building, la facciata, 
il frontiſpixio d um ediſicio. 

Front { torehcad] of a calf, la fronte 
d un vitello. 

To For, foonteggiare, flare a 
fronte. 

My houſe fronts yours, la mia caſa 
fronteggia la woftra. 

Front-ltall, s. [a part of a horſe's 
bridle] fronta'e, s. m. 

FRONTIER, s. [the limits or borders 
of a country, or province ] frontiera, 
s. f. luggo ne confint del dominio, a fronte 
d'altro flato. 

The trontiers of a kingdom, le on- 
tiere d un regus. 

A frontier town, una at'a fronttera. 

FRONTI'NIACK, s. | a fort of rich 
French wine, to called from the nime of 
the place] Frontignacco ino delicato, che 
diene da Frontignacco, dal quale prende 
il nome, | 

FRO'NTISPIECE, s. [the fore-front of 
a houſe or building] N Rath e fron- 
teſpizio, 8. m. facciata, 8. f. 

The frontiſpiece of a book {the title 
or firſt page of a book] i frontiſpizio 
d'un libro, la prima facciata d un libro 
ove fla ſeritto tl titolo. 

Fro'NTLESs, adj. [without bluſhes, 
without ſhame] che non arraſſiſce, sfacct- 
ato, Hrontato, ſenza vergogna. 
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FRO/NTLET, s. [ an attire 
forehead] frontale, 5 m. — 
i nette ſopra la fronte. 

Fro'xTON, s. [iu architecture, a 
member which ſerves to compoſe an or- 
nament, raiſed over doors, croſs-works 
niches, Sc.] frontone, s. m. membro + 
architettura, che fi mette per ornaments 
pra porte, finefire, nicchie, e fimili, in 


forma di cornice. 


FroRE, adj. [ from to freez 
FRORNE, 5 gelato, agghiacciato, 12 
FRos r, s. gelata, e giclata, 8. f. 
A hard froſt, una gran gelata. 
_—_ froſt, or white froſt, brinata, 

s. f. 

Froſt nail, chiodo a gbiaccio. 

Froſt nailed, ferrato a ghiaccio, 

FROST-BUTTEN, adj, [ nipped or 
withered by the froſt] tocco e offeſo dal 
ghiaccio. 

FRO'STILY, adv. agghiacciat 
ſenza caldo d'affeito 2 75 22 775 

FRO'sTY, adj. ex. froſty weather, 
tempo di gelata. 

FROTH, s. [the ſpume of fermented 
things] ſchiuma, ſpuma, s. f. 

The froth of beer, la ſchiuma della 
birra. 

The froth of melted lead, Ia /puma 
del piombo liquefatto. 

To FRroTH, ſpumare, far la ſpuma. 

Fro/Thy, adj. ſpumante, ſpumſe, 
pien di ſpuma. 

Frothy [ vain, empty, trifling] leggie- 
ro, vano, vote, di nulla ſoftanza, pien 
di baje, di bagatelle, d inexie. 

To FRoOUNCE, arricciare 1 capelli. 

Fro'uzy, adj. [dim, fetid, muſty] 
mucido, fetido. 

FRrow, s [a Dutch word for a vo- 
man ] donna. 

A Dutch frow, una Olandaſ. 

FRo'wARD, adj. [ peeviſh, fretfu!, 
ſuly] faflidiofo, ſdegnofo, ſchiſo, incm- 
tentabile, ritraſo, fantaſlico, ftravagan- 
te, aromatico, ſirano, bixxarro, flizz!/, 
tracondo, capriccioſo, flucchewole. 

A froward matter, un padtrone fanta- 
ico, bizzarro, o capriccioſo. 

A froward man, un uno aromatic, 
Sdegneſo. 

To have a froward look, avere ung 
cera arcigna. 

Froward ¶ſullen, ſtubborn] capar, 
oflinato, perverſa, diſobediente. 

Froward [malapert] inſolente, arri 
gante, ardito, | 

A troward child, un fanciullo faſtidi- 
0/0. 
fe FrOo'WARDLY, adv. fantafiicaments, 
faftidioſamente, increſcevobnente, capar- 
bramente, oftinatamente, perwerſamen't, 
inſalentemente, arrogantemente. 

To look f. owar.ily at one, gudr4s” 
uno in cagneſco. 

To (preak frowardly at one,” paria't 
Aixxaſumente ad alcuns. 

To carry one's (elf frowardly to one“ 
father, comportarfi inſolentemente ,* 
ſuo padre. 

Fro'warDNEss [peeviſhnels] (45. 
taſlicaggine, faftidioſaggine, uncl. . 
— 8. f. modo di proceder atis. 
9. 


Fe- 


FR U 


Frowardneſs I ſtubbornneſs] diſobedi- 
enxa, oflinazione, caparbietd, 8. f. 
Frowardneſs [ malapertneſe] in- 
za, arditexxa, fierexxa, 8. f. ? 
FROWN, s. grugno, s. m. Cera ar- 
cigna. 1 
Frown, cipiglio, ſ pracciglio, guarda- 
tura florta e collerica. 
Frown, ſdegno, diſprexxo. 
Frowns of fortune, colpi di fortuna, 
diſgraxie. 
To FROWN [to knit the brows] ix - 
criſpar la fronte, fare un wiſe arcigns. 
lo frown upon one, guatar uno con 
iſo arcigno, in cagneſco, biecamente, Ja- 
re il grugno ad uno, 
The world frowns upon him, la for- 
tuna li  contrarta. 
FRO'WNING, adj. arcigno, burbero, 
ter vo. 
A frowning countenance, una cera 
arcigna, burbera, occht torwi. 
FRO'WNINGLY, adv. biecamente, 
frortamente, travoltamente, in cagneſco, 
auſlerame ute. 
Fao'zEN, adj. [from to freeze] gela- 
to, agghiacciato. 
Frozen water, acqua aggbiacciata. 
My hands are frozen, le mie mani 
ſolo gelate. 
Frozen up, tutto gelato. 
The river is frozen up, il fume 2 tut- 
to gelato. 
FRUCTI'FEROUS, adj. [| bearing 
fruit] fruttifero, fruttifico, fruttevole, 


 Jruttiferoſo, che fa frutto, fecondo, fer- 


tile, 

Fructiferous trees, albert fruttifer:. 

To FRuU'CTIFY [to bear fiuit in a 
figurative ſenſe] fruttare, far frutto, 
render frutto. 

To fructify [te make fruitful] frut- 
tare, coltiware, fecondare. 

Fru'Gal, adj. L ſparing, thrifty ] 
trugale, moderato, parco, ritenuto, aſ- 
Jegnato, | 

Frugal [temperate] femperato, rite- 


nue, moderato, ſobrio. 


FRUGA'LITY, s. [thriftyneſs, good 
huſbandry ] frugalita, mederanza nel 
Urere, parcita, parfimonia, 8. f. 

Frugality [temperance] femeranxa, 
ſebrieta, moderaztone, 8. 

FRUGALLY, adv. [thrifttily] frugal- 
mente, parcamente, con riſparmio, con 
par/umonia. 

To live frugally, vivere frugalmen- 

Frupally [ temperately ] temperata- 
Monte, ſebriameute. a 

FRUG!FEROVUS, adj. [bearing fruit] 
frugitera, fruttifero. 

FRUIT, s. [the product of the earth, 
trees, plants, Te.) frutto, s. m. frot- 
, s. f. 1 parto della terra, degli albe- 
15 delle piante. i 

The fruits of the earth, i /rutti della 
terra, tutto quel che la terra produce. 

The truns of a tree, if frutto d un als 
. 

Fruit [deſert at table] le frutta. 

Fivit | all manner ot eatable fruit] 
nta. 

: To 1 upon fruit, vid ere, 9 paſcer/i 
ala. 


vor. II. 


FRY 


Fruit [profit] frutto, utile, giovamen« 
to, rofitto, x 
heſe are the fruits of your raſhneſs, 
rueſti ſono i frutti della dra temerità. 

Fruit [goods, rent, revenue] frutto, 
entrata, rendita, profitto annuale. 

The fruits of a living, i frutt? dur 
beneficio. 

The firſt fruits, I primixie. 

To offer the firit fruits to God, Me- 
rire le primizie a Dio. 

The king has the firſt fruits, i/ Ræ ha 
le annate. 

The fruit of the womb, il parts. 

A fruit tree, un albero fruttifero, o 
pomijero. 

FRU'ITERER, 8.. [one who deals in 
fruit] che dende frutti, fruttajuolo. 

FRU1ITERY, s. [a fruit houle, or 
fruit loſt} luogo dove fi conſervan ie 
frutta. 

FRUITFUL, adj. [plentiful] frutti- 
fero, fecondo, fertile. 

Fruitful [profitable I fruttunſo, utile. 

FRUTTFULLY, adj. [plentifully] /- 
condamente, fertilmente. 

FRU'tTFULNESS, s. [plenty] fecon- 
dita, abbondanxa, fertilits, s. f. 

FrurT10N, s. [enjoyment] urio- 
ne, s. f. gadimento, s. m. | 

Fav" tTLESS, adj. [barren] erile, 
infruttuoſo. 

A fruitleſs country, un parſe flerile. 
Fruitleſs [vain] imfruttuoſo, vane in- 
utile, | 

FRU'tTLESSLY, adv. ſenza profitto, 
ſenza giovamento, vanamente, invano, 
per nonmulla. 

Frum, adj. plump, fat, jolly] fre- 
notto, greſſo, grafſe, patfuto. 

FrRUMENTY, cibo fatto di frumento 
cotto nel latte. 

FrRuMP, . [ jeer J billera, biſchen - 
ca, burla, bea, baja, s. f. ſeherzo, 
8. m, : 

To Frum [to flout or jeer] burlare, 
motteggiare, beffare, ſebernire. prel. 
ſcherniſco. 

FrRUMPED, adj. burlato, motteggia- 
to, beffato, ſchernito. 

FRUMPER, *. burlatore, ſchermitore, 
mottergiatore, burlone, 8. m. 

FRUSTRA'NEOUS, adj. [vain] va, 
inutile. 

F&ausTRA'XEOUSLY, adv. in vano, 
wanamente, inutilmente. 

To Frvu'sTRA'TE [to diſappoint, 
make void] deludere, e diludere, beffare, 
ſehernire. preſ. ſcherniſco, pret. deluſi, e 
dilufi, 

To fruſtrate one's deſign, deludere, 
Faltrui diſeg uo. 

To fruſtrate one of his hopes, render 
deluſe Paltrui ſperanme. 

FRUSTRATED, adj. deluſo, brfato, 
ſchernito. 

FRUSTRA'TION, 8. deſuſione, c dilufi- 
one, 8. f. it deludere. 


Fay, s. {the ſpawn of young fiſhes] 


frega, fregoia di peſct. 

Fry [young fh] ii, 8. m. 

Fry {company ] «#4 camerata, una 
gran cmpagita, : 

A fry of little iſlands, un ww mere in- 
mio 4 Pelett. 


FUL 


To Fx v [to dreſs victuals in 2 frving 

pan] friggere, cuocere che che fi fia in 
. pret. 

To fry fiſh, frigger del peſte. 

I have other fiſh to fry, bo altri ten- 
feeri in teſta, ho altre coſe a penſare, 

Fey'd, adj. fritto. 

FRE R, s. [friar J ere, frate, s. m. 
Faix, s. i friggere. 

A fryirg pan, una padellg. 

To fall out of the frying pan into 
the fire, cader della pad-lla nella brace, 
ſchivare un male e incorrere in un pg 
ge fuggir da ſcilla e cadere in caride 

i. 


Fu'ace, e. ſhearth money, an im- 
poſition or tax ot one ſhilling for every 
hearth] tafſa /opra ogni fuoco. 

UB, s. ex. a fit fub, ſa plump 
chubby boy] ur janciullo grafſotto, 2 
auto. 

To Fus (to put off] difrrire, man- 
dar in lunga. 

Focus, s. [paint for the face] 4%/ ia, 
elletta. 

To Fu bol (to make diunk] 2 
briacare. 

To fuddle one's felf, zmbriacar/i. 

FuDDLE-CAP | drunkard] wn imby:- 
acone. 

Fu'DLLED, adj, inbriacato, imbri- 
aco, briaco. 

FU'DDLER, $. n mbriacone, un im. 
briaco. 

- FU'DALING, 8. imbriacamento, 8. m. 
A tuddling bout, wn imbriacatura. 
FuGn, mierj, efprefſione d abborrt- 

mente, did. 

Fu'G1T1VE, s. [a deſerter, a run- 
away ] wn /uggt!:2, una fuggitiva. 

Fu'Gue, . (in mulick, a chace, as 
when two or more parts chaſe one an- 
other in the ſame point] fuge, s. f. ter- 
mine muſicale. 

To maintain a fugue, fare una fu- 


a. 

' To Fvu'LF11 [to accompliſh or per- 
form] adempiere, adempire, eſcguire, - 
eltuare. prel. adempiſco, guiſco. 

To fulfil one's promiſe, adempire, 
attenere, mantenere la promejſa. 

FULFILLED, adj. adempito, csu 
to, Fettuato. 

My deſires are ſul filled, i miei defidert 
ſono adempiti. 

FULFVLLING, *. adempimento, $. m. 
effettuatione, 8. f. 

FU'LFRAUGHT, adj. (fully ſtored} 
ben prowuiſlo, ben celmo. 

FU'LGENT, adi. { ſhining, —_— 
yiſulgente, lucente, che abbaglia coila 
molta luce. 

Fu'LG1D, adj. [bright, ſhining] fal- 
gido, lucido, riſplendente, rilucente. 

Furl crvpDiTY, s. [brightneſs] fulgt- 
dita, fulgidezza, luce, chiarezza, 8. f. 

FULGURA'TLON, 8. (lightning, or 
flaſh of fire in the clouds] folgore, ba- 
lene, 86. m. i folgorare. 

FU'LHAM, . (a cant word for falſe 
dice] woce di gergo che fignifica dadi fal - 
h, dadi falfificati. 

FulrGiNOUs, adj. (ſooty, full of 
ſmoak] 1 70 


FULL, adj. {filled with] pieno. 
K k 
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FUL 
A bottle full of wine, un-fiaſco picuo 


di vino. 

Full of joy, piens di gioja, d alle- 

xa. 

I am full, ſozo ſagio, ſodigſatto. 

Of full age, adults, 

You have a full hour to ſtay yet, voi 
arvete ancora un ora intiera da reſtare. 

He is full of himſelf ſhe is a ſelf- 
conceited man] gli 2 uomo che preſume 
troppo di ſe, un uamo orgoglioſo, pieno 
AHorgoglo. , 

A Full power, pieno potere. 

A very full gown, una gonna ampia. 

This coat is tod full, queflo abito 2 
troppo largo. 

To give one a full anſwer, dare ad 
uno un ampia riſpofla, 

To make a full deſcription of a coun- 
try, fare un ampia, o minuta deſcrizi- 
one d'un patſe. | 

To eat one's belly full, ſatollarfi, man- 
giare a crepa pelle. 

Is not your belly full yet? 297 ave- 
te ancora mangiato a baſlanza ? 

His belly is never full, egli none mat 
fazio, o ſatollo. 

Full of ſorrow, afflitto, ſconſolato, 
ofpreſſo dal dolore. 

His face is full of the ſmall-pox, il 
ſuo wiſe 2 tutto butterato, 

A child full of play, an ragazzo al- 
Aro, giocondo. 

To have one's hand full of buſineſs, 
aver molti affari per le mani, efſer molto 
affaccendato. 

He is too full of words, egli chiacchi- 
era, parla 2 

To run full ſpecd, correr à briglia 
ſeielta. 

A fuil top, un funto. 

Full eyes, occhi grand:. 

A full face, un wiſo pienotto, 

A full [or high] ica, alto mare. 

Full, s. {the full of the moon] / lui. 
lunw, s. m. luag piena. 

The moon is in the full, 4% /ura ? 

ena, 
In full of all demands, afpptens. 
To the full, prenamente, appicns. 

Lo pay one to the full, dare ad uno 
intiera ſatisazione, 

He is ſatisfied to the full, cli? pie- 
namente ſodisfatto. 

Full, adv. ex. to be full a hundred 
years old, aver cent anni compitt. 

Full forty thouland men, ben qua- 
ranta mila uomint. 

She is tull as handſome as her ſiſter, 
ella non > punto men bella di fua ſorella. 

This is full as big as that, guefo 2 
ben e grofſo che quello. 

He maintained the fiege full fix 
months, agli mantenne I afſedio ben ſei 


muſe intieri. 


My time is not yet full ſpent, 11 mio 
tempo non d acora Venulo. 

| underſtand you full well, V inten- 
do molto bene, 

Full ſore againſt my will, @ mio mar- 
cio diſpetto. | 

Full enough, a baftanza. 

Full-faced, pienotro, paſfute. 

Full bodied, grofſo, corpulents. 

A mouthfu!, un boccone. 

A handtul, waa marata, un rug ne. 


FUM 


Full nigh, 9%, appreſſo a poco. 

To FULL, mo 4 ſodare. 

To full cloth, ſodare del panno. 

Fu'LLAGE, s. quel che /i paga per ſo- 
dare i panni. 

FULLE'E, s. follone, e. m. 

Fuller's earth, terra, creta uſata nel 
fare i anni. 

Fuller's weed, ſuller's thiſtle, cardo, 
a cardare i pannt. 

Fuller, 2 u comparativo di Full, v. 
Full, adj. 

Fu'LLEST, e il ſuperlativo di Full. 

AFu'LLIN q MILL, gualchicra, 8. f. 
edificio, gli ordigni del quale maſſi fer. for- 
za d acqua ſodano i anni lani. 

Fu'LLY, 2dv. [to the full] pieng- 
mente, a pieno, ampiamente. 

Jam fully ſatisfied, ſoo pienamente 
ſodisfatto. | 

Fu'LNEss, s. [plenty] abbondanza, 
copia, s. f. 

Fu'LSOME, adj. [ loathſome, luſci- 
ous] che flufa, flomacoſo, ſtomachevole, 
ſchiſo, nauſcoſo, faſtidioſo. 

Fulſome meat, carne che flufa, che 
viene in faſlidio. 

A fulſome favour, un ſapore ingrato, 
ſpiacevole. 

A fulſome man, ono ſchi/o, un uomo 
ſpiacevale, faſtidioſo. 

Fu'LSOMELY, adv. ex. to be ful- 
ſomely fat, Mer molto graſſo. 

Fu'LSOMENEsSS, s. nauſea, floma- 
capgine, ſchifezza, s. f. faſtidio, s. m. 

To FU/LMINATE I to thunder out ] 
ſulminare. 

To fulminate an excommunication, 
fulminare una ſcomunica. 

FurLMIna'TION, s. [a clap of thun- 
der] ſulminazione, s. f. 

Fulmination [in chymiſtry, is when 
metals heated in crucibles make a great 
cracking noiſe] fulytinazione, termine 
chimico, e wuol dire firepito violent che 
fanno i metalli infocati nel crociuols. 

To Fu/MBLE | to handle a thing 
aukwardly ] almenare, ſcompigliare, 
maneggiar con mala gragia. 

To fumble along, brancelare, anda- 
re al taſo, o a bran. olone. 

To fumble [ to faulter ] in one's 
ſperch, ſcilinguare, balbettare. | 

To fumble up a letter, iegar male 
una lettgra. 

Fu'MBLED, adj. v. to fumble. 

FU'MBLER, s. [aukward fellow] un 
bighellone, un bietolone, un dappoco, uno 
Jetoccs, uno ſcempiato, uno ſeimunits. 

Funk, e. | ſmoak, ſteam] ume, 0 
Jummo, wapore, s. m. eſalazione. 

The glory of mortals is but a fume, 
la gloria de mortali non à chun f. 

The fumes of wine, i umi, i Va- 
port del vino. 

To be in a fume [to be angry] dar 
nells naue, menare ſmanie, wfuri- 
ai. 

He is in a fume, ella gli fuma, I ira 
lo rote. 

To Fun (to lioak, to ſteam] - 
mare, e fumare, jar fumo, manudar fu- 
mo. 
To fume [to chafe, to be in a fret] 
ſmaniare, infuriare, paz&ggiare, dar 
neil. ſmanie. - 


FUR 
To fume up, eſalare, mandar ſu va. 
ori 


Fu'METS, s. [hunting term, the or- 
dure or dung of a hare, hart, Sc.] flere 
co di lepre, cerwo, e ſimili. 

FUMIGA'TION, s. [a perfuming 
ſl mo 1k] fumigaxione, e fummigaxionc, 
6. # 8 
Fu'MITORY, s. [a plant] ſummoſter. 
no, s. m. erba nota. 

Fu'movs, ? ad). [apt to fume vp] 

Fu'my, fumifero, Jummifer, 
Jumoſo, fummaſo, che fa fummo, che fu. 
ma. 

Fun, s. [ ſport, high merriment ] 
baja, burla e allegria. Voce baſſa. 

FU'xNCTI1ON, s. [the exerciſe, execy- 
tion or performance of ſome duty or 
office] funzione, operazione, 8. f. 

FrxD, s. [ Rock, capital, that by 
which any expence is ſupported] An fon. 
do, un capitale in roba o in danari, 

Fund [ſtock or bank of money] han- 
co, monte, depaſito di danajo pubblico, 

Fu'NDAMENT, s. i fondamento 0 I 
baſe ; quella coſa ſu cui un altra viene 
eretta. 

FUN DPAUEN TAT, adj. [ principal, 
chief ] fondamentale, principale, che 2? 
come la baſe, o il fondamento, il ſufteg- 
no. 
Fundamentals, s. [the fundamental 
principles, the main points] 2 fonda- 
mento, la baſe principale. 

Fu'NERAL, s. L burial ] funerale, 
mortorio, s. m. 

Funeral, adj. [belonging to a burial] 
funerale, attenente a mortorio funerto, 
funebre. 

A funeral ſermon, un orazione ſu- 
nebre, 

Funeral pomp, pompa funerale, 

Fu'xGovus, 24. ee full of 
3 like a muſhroom] fungoſo, Hu- 
noſo. 

Fux us, s. [in ſurgery, ſoft ſpun- 
gy fl-th, which grows upon wounds] 
fungo, 8. m. carne ſpugnoſa che naſce 
ſulle ferite. 

Fux K, s. [a ſtrong rank ſmell] fan- 
fo, s. m. 

Fu'xNNEL, s. [an inſtrument to con- 
vey liquors into a veſſel] imbuto, s. m. 
pevera, s. f. flrumento, che fi mette nel- 
la hocca de vαi, per werſarvi il liquore, 
accio non fi ſparga. 

Funnel the upper part of a chimney] 
la rocca del cammina, per la quale eſte u 
fums. 

Fuk, v. Furr. 

Fura'ciTY, s. [an inclination to 
ſteal) inclnazione à rubare. 

Fu\kBELOW, s. {fur ſewed on the 
lower part of the garment] falbala. 

To Fu'R BELOW, adornare, aggiun- 
ger un falbald. 

To Fu'xB18H [to poliſh, to make 
bright] forbire, nettare, pulire. pelo 
N puli o. 

FU'RBISHED, adj. forbito, nettats, 
pulito, ü | 
Fu'RBISHRR, 8. [poliſher} fſorbitore, 
s, m. che forbiſce. : 

Furbiſher { tword cutler } /þa4a/?, 
$, m. 

Fu'kBISHING, 3. #/ forbire, A 


FUR 


A furbiſhing Rick, ſorbitojo, s. m. 


firumento con che fi forbiſce. 


Fu'RCHEE, adj. [in heraldry] for- 


Fu's10Us, adj. [fierce, mad, rag- 
ing ] furioſo, furibondo, xs beſtiale, 


impetugſo. 


A furious ſtorm, una furioſa tem- 


peſta. 


Furious winds, vents impetugſi. 


Fu's10USLY, adv, furioſamente, can 


furia, impetuofamente. 


To Fus [a fea term, to wr p up 
the ſail] ammaimare, termine della navi- 


gazione, vitirare, piegare le wele. 


To furl the fails, ammainar le vele. 


Fu'RLED, adj. ammarnato. 


FURLING LINES [mall lines made 
faſt to the topſails, to furl” up the ſais] 


furicelle da ammainar le welt. 


Fu'RLONG, s. [the eighth part of a 
mile] fladio, s. m. ottava parte d un 


miglio. 


Fu'k LOUGH, s. [a licence granted 
by a ſuperior officer to be abſent for a 
while] licenza conceſſa da un ufficiale ge- 
nerale, ad un ufficiale ſubalterno, o ad 
un ſeldato di flare aſſente per qualche 


tempo. 
Ponuzurr, s. [pottage made of 


wheat] cibo di fromento e latte. 
Fu'RNACE, s. furnace, s. f. 
A brewing furnace, un fornello. 
A little furnace, una fornacella. 


To Fu/RN1$SH [to provide, to ſup— 
ply] fornire, provuedere. pret. providt, 


pref. formſco. 


To furniſh a town with vittuals, for- 
nire una terra di weltswaghe, o dt vi- 


Vert, 


To furniſh a houſe, parare, addob- 


bare una caſa. 


FURNISHED, adj. fornito, provue- 


duto, parato, addobbato. 


I am furniſhed with every thing, io 


fom f rom iso di tutto. 


A houle finely furniſhed, una caſa 


riccamente addobbata. 


Rooms ready furniſhed to let, camere 


lecande. 


Fu'sNITURE, s. ſutenſile, whatſoe- 
ver is requiſite to furniſh a houle, or a- 
ny other place | fornimento, maſſerizia di 


caſu, addobbi, mobili. 


A :oftly furniture, r:cchi forniment!, 


ſuperbe maſſerixie. 
Bad furniture, maſſerixiaccia, 8. f. 


Funk, or FUR, s. [the tkin of ſe- 
veral wild beaſts uſed for warmth and 
orament] pelle, pelliccia, 8. f. felle cle 
aboia lungo pelo, come di martore, wolpt, 


-— wat e fumilt, oggt fi ſcrive ſempre Fur. 


To FukrR a coat [to line a coat with 


ſurt ] foderare un weſtito con pelle. 
FURRED, adj. foderato dt geile. 


A tured coat, und pelliccia, un pel- 


lic e. 


tFUKRIER, $, fellicciere, fellicciajo, 


$, m. 


Une ſtreet where furriers live, pelltc- 
c, 8. f. is firada dove fanno i pel- 


«AHL!. 


FUKROW, 8s. [a trench caſt up b 


the plow in the fields] ſolco, s. m. guet- 
Wn foſjetta, che filaſcia distre i aratre in 


wwuvorando la terra. 


FUR 


Furrow [a drain for the draining of 
moiſt lands J /o, gorello, s. m. ſmalti- 
tojo d acqua. 

To Fu'RROw, ſfolcare ; far ſolebi. 

FurRY, adj. we/iito di pelliccia; 
fatto di pelliccia. 

FURTHER, adj. [from far] Ateri- 
ore, di la, dall altra banda. 


The further Calabria, la Calabria ul. 
fe riore. 


On the further fide of the Tyber, di 


la dal Tevere. 

There's nothing on the further file 
of thoſe hills, aan v niente dall altra 
banda di quelle montagne. 

You muſt go to the further end of 
the city, biſagna che wor andinte fino all 
ul ima parte della citts. 

In the further end of the ſhop, i for- 
do della bottega. 

This will be a further obligation, 
gueflo ſara una nuova obbligazione, 

Take no further care of that, non wi 
pigliate piu ſaſtidio di cio. 

Till further order, fro a nowell” or- 

e. 

Further, adv. pin lontano, pid avan- 
ti, pit innangi, piu oltre. 

I went a little further, andai un poco 
piu lontano, o avantt. 

I cannot go further, non poſſo ant 
Piu avant 0 piu oltre. 

Tis further than my houle, ef l- 
tan» della mia caſa. 

Go a little further that way, fateve 
Pin la. 

_ Further [beſides that] ancora, altro, 
piu. 

This he ſaid further to me, di pi¹, met 

diſſe cid. : 

Have you any further commands, a- 
wete altro a comandarmi. 

I have nothing further to tell you, 
non ho altra coſa a dirvi, \ 

To FURTHER [to aſſiſt, to help] a/+ 
fiflere, ajutare, giovare, dare, ajut9. 

He muſt further you in that, 2% gra 
che eglt vi aſſiſta in cio. 

To further or promote a thing, pro- 
porre, metter in campo che che gi fin. 

FURTHERANCE, s. | help ] ayjuto, 
at peggio, s. m. afſiftenza, 8. f. 

Furtherance [progreſs] pregreſo, a- 
ene, 8. m. 

FU'RTHERER, 6. [ promoter, advan- 
cer] fpromotore, uno che fa andare una 
coſa molto avanti. | 

FURTHERMORE, cox. [ moreover ] 
oltre, etre a cio, di piu. 

Fu'sTHEST (che ſuperlative of far] 
il piu lontang. 

| will go to the furthermoſt part of 
the world, wogito andarmente nelle t ar- 
ti le pid remote delle terra. | 

This is the furtheſt way about, gue- 
fla « la firada piu lunga. 

The tuithelt way about is the rear- 
eſt way home, c>: ian, wa ſane, 

To mortow at furthett, ama al pru 
tard:, 

Fu'RTIVE, adj. done by ſtealth, 
ſecret] furtivy, di furto, ccculto, naſcoſo, 
fegreto. 

Fu'RTIVELY, ade furtivamente, di 
Sfurto, nafeeſamente, /;,"tiamenit, occiul- 
ale ute 


F.-Y 


Foa, s. [rage] furia, ira, fixxa, 
Paxxia, s. f. ſurore, inpeto, s. m. 
To be in a great tury, dar nelle fu- 
rie, infuriarſi. 
The turies of hell, le furie d'inferno, 
o infernal:, 
FURZE, e. [ ſort of prickly broom, 
uſed for fuel] Herie di gineftra. 
Fusk'E, s. [a kind of light muſket} 
ſcoppie ., s. m. 
Fulee a pipe filled with wildfire, and 
put into the touch- hole of a bomb] rag- 
go di bomba. 
Fulee [chat part of the watch about 
which the chain or ſtring is wound] i/ 
rec hella d' u⁰ oriuels, 
Fulee, s. (the track of a buck] /a 
traccia o le weſiigia d un daino. 
FUSELT'ER, . [a foot foldier armed 
with a futee} fuciliere, . m. 
FUSIBILITY, s. [aptnels to be melt- 
ed] attitudine, e diſpefizione a forderſi. 
Fu's1BLE, T adj. [that may be 
Fu'siLE, melted ] att a on. 
deri. 
FUSILE'ER, 5 8. [a ſoldier armed 
Fuste s, 3 with a fufil] ante 
armato di fucile, fuciliere. 
Fu's10N, s. fuffone, efufione, s. f. 
Fuss, s. {a tumult, a buſtle] wr 
firepito ; molto romnre e poca lana. 
Fust, s. {the ſhaft kf column from 
the attragal to the capital] fu/o, o fuffo 
della colonna, 
* Fult, s. ſa ſtrong ſmell, as that of a 
monuldy barrel} tanfe, 

 Fu'sT1aN, 8.” [a fort of Nuff ] ſorta 
di f auno lane. 

Fultian, s. [a high ſwelling kind cf 
writing, made up of heterogeneous 
parts; bombaſt] ampellofita, gonfiezza, 
Fandar fu i trampani, e dicrft ſely dello 
ſerivere, ſpectalminte in verſe. 

Futtian, adj. ampolloſe, gonfio. 

Fu'sTILUGS, Ss. [a woman noiſom— 
ly fu] una donna grau e paſſuta, che 
tuzze fer la trapfa graſſex xa. 

Fu'sSTINESS, s. [a rank ſme!l] - 
fa, mucidez>a, 8. f. tan, s. m. 

Fus rv, ac. {that has a rank ſmell] 
muſato, mucids. 

To have a fuſty ſmell, ſaper di mu- 
ci io. 

FuTrLITY, 8. [ lightneſs, vanity ! 
Vanitia, leggierez2za, 33 

The ſutiluy of women, la vanitd del- 
le donne. 

Fu'TTOCKS, s. [in a ſhip are the 
coin; aſſing timbers which make hei 
breadth} I coflole d un navilio. 

Fu'TURE, adj, [that all or will 
be] Vue, /opravegrente, Veonente, 

The future, s. it futuro, 

FuTURITY, *. {the time to cone] 
il tempo ſuture. 

To Fuzz (tense or run out] . 
lar, rfilacciar/1. 

A Ruff that fuzzes, panne che , f- 
laccia. 

FUu'ZZBALL, $. eie di fungo che 
ſeoppiando quando bs fliacci t mie gi 
occhi d una flute che ha dentro. 

ty [an interjection of abherring or 
lowthing } tts. 

Fy for ſhame, del dergegnatevi. 
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G ADD 
8 Ha due ſuoni in Ingleſe e non 


tre come in Italiano. Uno e 
I quello che chiamano G hard [G 
duro] che precede a, o, u, |, r, e ſo- 
miglia al noftro in ga, go, gu, gloria, 
pts. Laltro e quello che chiamano G 
oft [G molle] e queſto precede general- 
mente e, i, come in gem gibbet, pure 
anche qualche wolta innauxi, e, i, fi 
pronuecia duro, come in get, geeſe, give, 
e in altre voci tanto in principio che in 
meg. 

GA'BARDINE, s, [an old faſhioned 
coarſe garment] gabbano, falandrano, 
s. m. 

To GABBLE (to prat or prattle] ci- 
calare, chiacchierare, chicchirillare. 

To gabble [to make an inarticulate 
noiſe] articolare confuſamente nel parla- 
re, come wverbigrazia fa il pappagallo. 

GABBLE [inarticulate noiſe like that 
of brute animals] woct male articolate 
come quello de bruti comparate alla fa- 
wella umana. 

Gabble [loud talk without meaning] 
il cianciare ad alta woce ſenza ſenſo al- 
cuno. 


GA'BBLING, 8. cicalio, cicalamento, 


hag grout.” s. m. cicaleria, s. f. 
A confuſed gabbling, un ſiſurro, 110 
ſtrepito a. et 

Ga'BEL, s. [a duty paid to the king 
or lord] gabella, tafſa. 

Gl, 8. [baſkets, which being 
filled with earth or ſtones, are placed 
upon the batteries] gabbrone, 8. m. pa- 
neri inteſſuti di winchi e ripient di ter- 
ra 0 di ſaſſi, uſali in guerra per riparo e 
difeſa. 

C3A'BIONADE, 6. [a bulwaik made 
with gabions] gabbirnata, 8. f. 

CGAPLE END OF A HOUSE [the to 
or front part of a houſe] gronda, s. f. 
leftremita del tetio, ch eſce fuora della 
[immita della caſa. 

GA'BLOCKXS, 8, (falſe ſpurs for fight- 
ing cocks, of (teel, ſilver, Sc.] /prom 
d accigje, d argento che fi mettono agli 
ſproni de gall: quando fi bat tono. 

Gab, s. Ia {mall bar of feel) wn ex 
D d acct ajo. 

A gad-fly, or gad-bee, un tafano. 

To Gad up and down | to rover, to 
range or liragple about] ardar ramin- 


go, wagabonuare, wagare. 


GbR, s. wn Vagabonde, un per- 
dig:iorno, uno ſcioperato, 


G. 


GAI 


GA'/DDING, s. Vagamento, s. m. Va- 


gaxione, 8. f. 

Gadding, adj, ex. a gadding goſſip, 
una donna che va wilentier vagano, 

GaFF, s. [ an iron hook 1o pull 
great fiſhes into a ſhip] wncino, col quale 
fi tirano ſu peſci grofſi nel navilio. 

Gas, s. [an inſtrument to put in the 
mouth to keep it from ſhutting] ſoarra, 
s. f. quello firumento, che fi mette altrut 
in bocca, a effetto d'impedirli la Ja- 
vella. 

To Gac, netter la ſbarra in bocca 
ad uno, 7 

GacE, or GavVvGE, s. [a rod to 
meaſure caſks with] /cardaglio, col qua- 
le fi miſurans le bolti. 

Gage ſa pledge or ſurety ] f4gno, s. m. 
ficurta, s. f. 

To GaGe, or gauge [to meaſure 
with a gage, to find what any veſſel con- 
tains] ſcandagliare una bette, per vede- 
re quanto ella contiene. 

o gage a hogſhead of wine, ſcan- 
dag liare una botte di vino. 

To gage a ſhip a- float, miſurare 
quanti piedi d' acqua ha un navilio. 

To gage {to wager; to lay down as a 
wager] ſcommeltere ; metter giu quello 
che fi ſcommette. | 

GAGED, adj. ſcandagliato. 

To GaGGLE, gridare come fa un 
oca, 

Ga'GGLING, s. grid doca. 

GAT, s. [cheatfulnels] gajezza, 
allegria, girja, s. 

Gaiety of humour, gajezza, umor 
allegro, e gioviale. 

Gaiety of cloths, abiti sfoggiat!, e 
pompofi, 

Ga'iLY, adv. [ ainly, chearfully ] 
gajamente, gicjoſamente, allegramente. 

Gaily didi, pompoully] cen 
magnificenza, cen fpompa , appariſcen- 
temente. 

GAIN, s. [profit, lucre] guadagno, 
lacro, prefitto, s. m. 

To make great gains, far gran gua- 
dagno. | 

"Tis ell clear gain to me, queſts 2 tut - 
to guadagno per me. 
o gain [to get, to win] guadagna- 
re, acquiſtare. 

To gain money, guadagnar danart. 

To gain one's love, cattivar/i l al. 
fri amici iu. 


GA 1 


He has gained a great reputation by 
it, egli g acquiflata con cio una gran 
reputazione. 

To gain [to ri guadagnare, vi. 
portare, impadronr/i,. 

To gain a battle, gaadagnar la bat. 
taglia. 

To gain a breach, impradronirſi d'un 
breccia. 

To gain one's end, oftenere il ſus in- 
tent9. 

They gained them over to their reli- 
gion, eglino li hanno tirati alla loro re- 
ligione, eglino li hanno convertiti alla 
loro religione. 

GAINED, adj. guadagnato, acquiſia- 
to, v. to gain. 

GA'INER, s. guadagnatore, s. m. 
guadagnatrice, 8. f 

I am neither gainer nor loſer, un d 
guadagno, ne ci perdo. 

GIN FUL, adj. lucrative, profitteus- 
le, wvantaggioſo. 

A gainful employment, un imtiego 
lucrati vo. 

Gaι,ᷓiNᷓ , s. i guadagnare. 

For the gaining idolaters over to the 
Chriſtian faith, per la convwerfione degli 
idolatri alla fede criſtiana. 

GA INL, adv. [eaſily] facilmente. 

To Gwa'tnsay [to ſpeak againſt, to 


deny, to contradict] contraddire, dir 


contra, oftare, epporſi, contradiare, e con- 
trariare, imtraverſarſi, contraflare, preſ. 
contraddico, ofpongo. pret, contradd/ſ, 
. ” 

Jo gainſay truth, corntraddire la de- 
ita. 

GA N SAV b, adj, contraddetto, ofia- 
to, oppoſite, contradiata, contrariato, in- 
trader ſato, contraſiato. 

GAINSA'YER, 8. contraddicitore, con- 
traddittore, 8. m. 

GAINSA'YING, s. contraddizione,'þ- 
fofizione, negatione, contrarietd, s. f. 
contraddieimento, contradiamento, con- 
traſio, oflaccle, s. m. 

'GAINST, v. againſt, 

To GA'INSTAND (to reſiſt, to op- 
poſe] opporſi, refiftere, oflare. prel. of + 
Longo, of poſi. | 

GAH, adj. [ gaudy, ſhowy, ſplen- 


did, fine] pompoſo, wiſteſo, ſplendido, a- 


dyrno, 
Gairiſh, troppo pompoſe, trot po /Þler- 
dido, adorno firavaganiemente. 
GAIR1it> 


FL Fm /r _ — 
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GAIRISHNESS, 8. [finery, flaunting 
gaudineſs] adornezza pompoſa. 

Gairiſhneſs [ flighty or extravagant 
joy] ſoverchio e firavagante gaudio. 

Gar, s. i modo, Pandare, il porta- 
mento della perſona, Varia dell andare, 
il modo di camminare, 

Ga'LANGAL, s. ſorta di radice me- 
dicinale. : 

GALAXY, s. [a broad white circle in 
the ſky, called the Milky way] la via 
laitea. g g 

Ga'LBANUM, s. [a gum of a ſtrong 
- ſcent] galbano, s. m. liquor d una pian- 
tt. 

GALE, s. [a wind not tempeſtuous}] 
wento freſco. 

GA'LEASS, s. [a kind of ſea veſſel, 
chiefly uſed in the Adriatick ſea] galeat- 
2a, 8. f. navilio ſimile alla galea, ma 
efſai ore. | 

Ga'LEON, s. [a ſort of fea veſſel} ga- 
leone, s. m. ſerta di nave. 

GAa'LINGALE, s. [a fort of water 
flag] ex ie di giunco angulare. 

GALL, s. [the bile, one of the hu- 
mours of the body ] fiele, s. m. 

Bitter as gall, amaro come fiele. 

The gall bladder, Ia veſcica del fiele. 

Gall- nut [a fruit which grows on an 
oak, uled in dying, and to make ink 
with] galla, gallozza, e gallozzola, s. 5 
iſcremento, parto non legitimo d alcuni al- 
beri du ghiande, che ſerve a tignere e a 
tare I iuchiaſtro. 

To Gall [to fret or rub off the 
kin] ſeorticare, tor via la pelle. 

To gall the enemy with a continual 
fire, wftflar il nemico con iſteſi tiri di 
cannonate, 

To gall [to vex, to teaze] inquzetare, 
mtaflidire, moleflare, travaghare, tribo- 
lare, fugnere, e pungere, offeniler mor- 
cenda con detti. preſ. inaſidiſco, pungo, 
pret, , punfi, 

GALLANT, adj. [civil] galante, gen- 
tie, eneflo, gratioſo, gajo, amore wle 

Gallant ( brave] bravo, gaghards, vi- 
rero,e. 

Galiant [fine] bello, attillato, agg iu- 
fate, gaje. - 

He 1s very gallant in his behaviour, 
eg: ene fur pertamenti molto galante. 

They made a gallant defence, fcce- 
re una gagharda die. 

A gallant man, n galantuomo, uomo 
dabve Me. 


GALLANT, s. [lover] un amante,un 


amore 9. 

Gant (spark, beau] amacdore, dr u- 
&, leite, vage, s. m. 

O lant tos married woman, un a- 
Po, un cifheo. 

loGalta'xT [to comt a woman 
I" the WAY « fa 2 ant) fare il galaute 
r una donna, corteggiarla. 
lo GA'LLANTISE [to play the gal- 
ant] /are il galante, fare il zerbino, il 
bel, | attillats. 

GA'LLANTLY, adv. galanterente, 
gentilmente, grazi -jamente, con belle ma- 
rirr”, CCrielemente. 

CU4iantly { courapiouſly] brawvamen- 
0, 04 bravara, gut lardamante, die- 
Ten ute, corargiuſamente, 


GAL 


CaA'LLANTNESS, 
GALLAN TRY, 
te, leggiadria, garbatezza, grazia, 
grazioſita, lindezza, wenufta, s. f. gar- 

s. m. 

Gallantry [ ſpirit, bravery ] Hiri- 
to, animo, coraggie, valore, s. m. bra- 
ara, 3. f. 

GA'LLED, adj. [from to gall} ſcor- 
ticato, 

To touch a galled horſe upon the 
back, ſolleticar dove ti duole, iunaſprire 
una perſona gia irritata. 

GAa'LLERY, s. galleria, s. f. 

An open gallery, una loggia. 

The galleries of a man of war, /a 
galleria d'una nave da guerra. 

Gallery [ fortification, is a covered 
walk crols ne ditch of a beſieged town] 
ga'leria, termine di fortificazione. 

GALLEY, s. [a fea veſſe] much uſed 
in the Mediterranean} galea, s. f. na- 
vilio di remo di forma lunga. 

To be condemned to the galleys, r 
condannato in galea, cer condannato a 
remare. 

The admiral galley, la capitana, la 
galea capitana. 

A galley ſlave, un galzotto, quegli che 
Voga in galea. 

Half galley, una galectta. 

. Galley pot, alberello, s. m. vaſopic- 
colo di terra. 

A galley foiſt, un fuſta, un brigan- 
Tino. 

GA LLIARD, s. | a kind of merry 
dance] gagliarda, 8. f. eric di ba llo. 


; 8. galanteria, 


GA'LLICAN, adj. [ French } galli- 


cand. 

The gallican church, la chizſa galli- 
cana, 

GA'LLICISM, s. [French idiom] 
galliciſmo, s. m. idioma franceſe, /. 
preſſione puramente franceſe. 

GALLIGA SKINS, 8. [a ſort of wide 
breeches uſed by the inhabitants of Ga- 
coign in France] calxeni alla maniera 
de Guaſcont antichi, 

GALLIMA'WFRY, s. [a hoch-poch 
made up of ſeveral forts of meat] ci- 
breo, s. m. mancaretto compoflo di di- 
verſe ſorti di carne. 

Ga'LL1ON, 8s. [great thip] galeone, 
s. m. forta di nave. 

GALL1I-POT, v. Galley-pot. 

Ga'LLON, s. [a meature containing 
four quarts] miſura di fe liquide che 
contiene quatio boccali, o quarte. 

A galion pot, wn boccale che contiene 
quattro quarte. 

GALLO'/o0N, 8s. [a kind of cloſe lace] 
trina, 8. f. ſpexie di gallone fatto doro, 
d argento, o di ſeta. 

Ga'LLGP, s. [the ſwifteſt pace of a 
horfe] ga , e gualoppo, 8. m. tl ga- 
loppare. 

Fo fall into a gsllop, reudere i ga- 
lopfo, metterſi a galoppare. 

To run a full gallop, andar di buon 
garfþo, correve a briglia ſciolta. 

To Ga'LLoye [to ride fat] galep- 
fare, a gualoppare. 

He thit gallops, ral atore. 

GALLOPING, . 1 gaiof pare. 


Galloping, aj, c. a galloping 


manera galan- 


GAM 


horſe, un cavallo che galoppa, o che va 
di gatopfo, 

GA'LLOSHES, s. [a fort of leather 
caſes or clogs worn over ſhoes, to keep 
the feet from the wet] wzrccolt, s. m. 
calzare come pianella ma colla fianta di 
legno intaccato nel mexxo, dalla parte 
che poſa in terra. 

GALLOWAY, s. cavallo d una fe- 
⁊ie che 2 molto piceela, e molto comune nel 
norte d inghilterra. 

GALLOW, : s. {a frame of wood 

GA\LLOWSsS, S upon which malefac- 
tors are hanged} forca, 8. f. patib:lo 
dowe g impiccano per la gola i mallatteri. 

The gellows groans for him, /a for- 
ca J aſpetta. 

A gallows [a hang-dog, a Newgate 
bird] wa forca, uno degno della fora, 
ung feel: l. 

Ihe gallows of a prels, cawvalletto di 
torchio. 

GamMPa'DOES, s. [a fort of leather 
boots] jorta di flivaletts. 

GaA'MBLER, s. wu: briccone, il cui me- 
tiere à di rubare i malaccorti al giuoco. 

To Guo [to dance, to ſkip, to 
friſk ] batlare, e ſallare come fanno ver- 
bigraxia le ſcime al ſole. 

To Gambol (to leap, to ſtart] /- 
re, ſpiccar un ſalto. 

GA'MBOL, s. [a ſkip, a hop, a leap 
for joy] /alto fatto per = "Hob Za. 

 Gambol [a frolick, a wild prank] 
un moto capriccigſo del corpo e delle gam- 
be fatto per far ridere, o che ja ridere, 

Ga'MBREL, s. la gamba d'un ca- 
allo. 

GAur, s. [play, ſport] gixoco, c her- 
To, traſtullo, paſſatempo, fefleggiamen- 
to, 

The publick games of the ancient 
Greek and Romans, i grnochti pubblict 
degli antichi Greci e Romani. 

Game [play] grucco, i grocare, 

A game at cards, un giuoco ! rartes 

Game (a part of a ſet] giz9co. 

Five games ſhall make up the ſet, 
cinque giuochi fanno la partita, 0 ia par- 
tita ſara di cinque giuschi. 

I want but two games to be un, n 
mtr biſognang che due giuecht per fimre a 
parttta. 

He play'd his game well, zol: ba fatto 
ben la ſua parte. 

He 1s good at all kind of games, ci 
e un vom) da zappa e da vanga, i 
burno ad ognt fa. 

Came { beafts for hunting, or fowl to 
ſhoot at] caccia, cacciagione, 8. f. 

We have had very good game, abb;- 
amo fatto brona caccia. 

A game-keeper, cuardtans di cage. 

To Gare (to play] gizocare, eg u- 

are. 

Ga'mtsOME, adj. [ wanton] eic, 
licto, Jeftevole, £410, alle. 0, £264 nt, 
. 

GA'MESOMNESS, 8. ere glace, 
traſtullo, s. m. 

GA'ME5TER,*. gr catore, hint zie- 


re, 5, m. 


GA'MING, $. gie, if giunrare. 
To love paming [to be wen o it] 
emare il gtucco, r ue ot $rurce, 


A 


GAP 


A gaming houſe, biſca, 6. f. luogo 
dome fr tien giuoco pubblico. 

Ga/MMON, s. [or gammon of bacon] 
preſciutto, s. m. 

Gammon, ſorta di giuoco che fi fa co 
dadi e le tavole. 

Ga/mur, s. [the firſt note in the or- 
diniry ſcale of muſick, and the ſcale it- 
ſelf] „ella, e ola, 3. f. woce colla quale 
Sefprimona, i caratteri, e le figure, o note 
mi ficall. 

To Gaxcu ſto throw one headlong 
from a high place upon ſharp hooks or 
iron ſpikes] gettare una da alto a baſſo 
fopra uncini di ferro, ſupplicio che à in 
uſo fra i Turchi. 

To ganch [to tear open one's guts] 
crepare, ſventrare. 1: © 

GA'xDER, s. [a male gooſe] i/ mſ- 
chio dell” cca, 

GANG, s. [company, crew] banda, 
fretta, compannia, s. f. ma fi pigha jem- 
pre in cattiva parte. 


A gang of thieves, una banda, una 


man di ladri. 

Gang-wool, v. Rogation- week. 

To GANG [to go] andarſene, corſela, 
battorſcla. 

G/ANGREL, . [a tall ill ſhape! fel- 
low] un uomo mal fatto, una pertica. 

GANGRE/NE, s. [an eating ulcer, 
that will quickly infect all the body] 
cancrena, e cang rena, cancherella, 8. f. 
parte mortificala iuturuo ad ulceri, a in- 
rorno a infiammaziont, che ſempre a di- 
latauiio. 

To GANGRE'NE [to fall into a gan- 
grene] iacangrenarſi, incancherarſi. 

GANGRE'NED, adj. iacangrenalo, in- 
cancherita. 

GNU, s. [an iron glove] guar- 
to di ferro. 

GANTLET, GA'NTLOPE, s. [an u- 
ſual puniſhment amongf loldiers] bac- 
chette, ſupplicio militare. 

To run the gantlope, paſar per le 
bacchette. 

GA'NZA, $. [a kind of wild gooſc] 
forte d oca ſalvatica. 

4 8580 s. [priſon] carcere, prigione, 


8. f. 

Gael delivery [the clearing of a pri- 
ſon of priſoners, a law term] Amur 
I: prigtont, col giuſlixiare i colpeveli, e 
mettere in liberta g innocentt, 

GA'OLER, s. guardiano delle prigioni, 
carceriere. 

Gar, s. [an open place ina hedge or 
wall, Sc.] apertura, aperta, creatura, 
fenditura, fefſura, ſpaccatura, s. f. cre- 
faccio, ſireols, s. m. ö 

A gap in a hedge, aperiura in una 
feepe. N 

A gap in the wall, una crepatura 0 
tefura in un muro brecciu. 

GaP-TOOTHED, adj. che ba ſpatzi 
fra un dente e altre. 

To GAE [to yawn] fradghtare, e 
Da vigliare, aprir la becca. 

U'o gape after, or for a thing, uccel- 
lare a una coſa, difiderarla con awidita. 

To gape at, guardar che che fi /ia 
colla bocca aperta, baloccare. 

To gape {to open as the ground 
does] Sprit,, ſpaccar/i, creparfi come fa 


li a. 


GAR 


GA PIN,. ſbadiglio,e ſbawiglio, s. m. 
PF atto dello 727 v. to gape. 


To ſtand gaping to the air, abbajare 


alla luna. | 
Gaping [chink] un feſſura, una cre- 
at 


ura. 

To Gar [to make] fare, eſſer cagi- 
one. 

Gan, s. ſattire, dreſs] abito, weſtt- 
mento, ornamento, s. m. 

To be in a gentle garb, ere ben ve- 

ito. 
F Garb (carriage, behaviour] garbo, s. 
m. a ventezza, leggiadria, s. f. 

A man that has a good garb, un u0- 
mo di bel garbo, un uomo garbato. 

Wine that has à good garb [that has 
a quick or pick ant taſte] win garbo, vino 
piccante, e e 

Of an ill garb, garbato, ſuenewole. 

Garb [in heraldry, a ſheaf corn] un 
manipolo di grano. 

GA'RBAaGE, s. [the entrails of cattle] 
le budella, le interiora d'un animale. 

Garbage ſthat hunters give their 
hopnds] interiora che i cacciatori danno 
a cant dell” animale cacciato e preſs, 

Garbage [refuſe] mondiglia, ſpaxxa- 
tura, s. f. f 

ToGxRBLE, fuentrare, ſbudellare. 

To Garble {fo cleanſe from droſs and 
dirt, commonly uſed of ſpices] flaccta- 
re, wagliare, ed à proprio delle ſpexi- 
erie, 

To gw ble to call out] ſceghrere, pret. 
ſeal, gu ble. ſeeghere, p 

GA RBL ED, adj. flacciato, vagliato, 
ſcelto. 

GA'RBLER, s. [an officer that may 
enter imo any ſhop or ware-houſe, to 
view and ſearch drugs, ſpices, &c.] uf- 
ficiale che ha potere di wiſitare droghe, 
ſpexierie, e fimilt, in qualunque luogo ch 
ele fi frano. 

GARBLER, colut che flaccia o ſepara 
una ofa da un altra. 

GA'RBLES, s. (the dult or unclcan- 
neſs that is ſevered from ſpice, drugs, 
Sc.] mondiglie, purgature, wngliature, 


wvailiuture di droghe, ſpezieric, e fimili, 


GA'RBOILL, s. (trouble, tumult, up- 
roar] garbuglto, rawuiluppamento, ſcom- 
piglio, difardine, tumulto, s. m. confufic- 
ne, 8. f. 

GarD, or GUARD, s. {defence} 
guardia, euſtodia, diteſa, 8. f. ogri ferd 
fi ſerrve ſempre Guard, guantungque 
ii prenunc; Gard. 

To ſtand upon one's gard, render 
guardia, flare in cewello, ſiar oglt occhi 
aperti, flar julia ſun. 

To lie well upon one's gard [a 
fencing term] far bene in guardia, 

Gud of * tolchers, guard:e, foldati 
che fono in guardia. 

To be upon the gard, far la guar- 
dia, cer di guardia, 

The King's gard, le guardic del Re. 

The horte gard, J. guardie à ca- 
walls. 

The foot gard, lc guardie a pia. 

To come off from gad, ſmontar la 
guardia. 

'The gard for bib] of a ſword, la 
guar. lia o ella della ada. 

4+ 


84A 
Gard [or hem] of a garment, erh 


dun veſtimento. 
A gard houſe, corpo di guardia. 
To Gaxny, or a [10 keep} 
guardare, ſervare, conſerware, tomy 
couto. 
To GaRD [to protect] guardar:, 
ſtampare, liberare, difendere, proteg- 
gere, afſicurare. pret. proteſ}. 
3 adj. guardato, v. to 
gard. 
Garded I protected Pguarato, dit, 
protetto. 
GARDEN, s. gzardino, s. m. 
A kitchen garden, un orto. 
A nurſe garden, ſeninario, ſemenxa- 
jo, s. m. 

A little garden, un giardinetto. 

A little kitchen garden, un orticell», 

GARDENER, s. giardiniere, giard;- 
niero, s. m. 

GA'RDENING, s. erbaggi, ogni ſorta 
d erba buona a mangiare, ortaggi. 

GA'RDEFROBE, v. Wardrobe, 

GA'RDEVIANT, s. [a wallet for a 
ſoldier to put his victuals in] bifaccia 
da ſoldato, dowe & porta le ſue provei- 


Joni. 


GA'RDIAN, or GUARDIAN, s. [one 
who has the charge or care of any per- 
ſon or thing] guardians, cuſlode. 

The gardian cf a pupil, i tutore, 9 
curators d'un pupillo. 

The gardian of ſome religious hou- 
ſes, guardians, ſuperiore d'un convent? 
di ſrati. 

A gardian angel, angelo cuftode. 

GaARDIANSHIP, s. [the office of 1 
gardian to a pupil] tutela, curatela, 
8. Is 

Gardianſhip [the office of a gardian 
in a religious hou) ufficio di guardian. 
GARE, s. [a fort of coarſe wool, 
ſuch as grows about the fhanks of ſheep] 
lana zaccheroſa, piena di zacchere. 

GA/RGAaRISM, 8. [a liquid medi- 
cine to cleanſe the throat and mouth] 
gargariſmo, s. m. acqua artificiata cala 
quale ume fi gargarizza. 

To GA'RGAR15E [to gargle or wah 
the mouth] gargarizzare, ri/ciacquar/i 
la canna della g la con gargariſino 

GARGLE, s. { the gullet of the 
throat) rox xa, s. f. gorg0ZZuie, s. ils 
la canna della gala. 

Gurgle {a liquor with which the 
throat is waſhed] gargari/mo, 

To Gx'RGLE [to waſh the mouth 
and throat with I:quor] gargarizzar, 
riſciacquare la bocca con alcun liquore. 

To gargle one's mouth, gargar- 
zarfi, riſechiacquarſi la bocca. 88 

 GARGLED, adj. gargarizzato, J 
ciacquato, 

GA'RGLING, s. i gargarizzare. 


Gargling, adj. ex. gargling brooks, | 


mormoranti ruſcel:. 
Ga'RGOL, 8. [a diſtemper in hogs] 
malattia propria de Parci. 
GAa'RISH, adj. [ gay, gaudy] , 
magnifico, ſNendido,ſertui anz1, gaiilh, 
A gariſh dreſs, un abito ſuferde, 9 
0, | 
ei. adj. pompofita, m- 
nificenza, 8. f. ſerivi aux i pers. 


GAR A 


atx, $. [an ornament for the 
- made of flowers] gbirlanda, s. f. 
Ga'RLICK, s. [a plant] aglio, s. m. 
To ſmell of garlick, puzzar d aglio. 
A glove of garlick, uns ſpicchio d a. 


0. N 
5 Garlick ſauce, agliata, e. f. ; 
Ga/RMENT, s. [ any veſtment] abito, 
cfliments, s. m, EIS 
A rich garment, un abito ricco, fog- 


1ato. 
The weddigg garment, abito di noz- 
re. 

A mourning garment, il bruno. 

GARNET, s. [a tackle in a ſhip 
wherewith goods are hoifted in or out] 
carrucsla, s. f. macchina di waſecel'o per 
x0 del quale fi ſbarcano, 0 5'imbarca- 
w it mercantie. 

Garnet { granet ſtone] granato, s. m. 
ioia del color del um roſſo. . 

To Ga/RNISH [to furniſh] guarnire, 
guernire, munire, corredare, fornire, 
peel, guarniſco, guerniſco, muni/co, for- 
1 C0. 

To garniſh a table with ſweetmeats, 
puarnire una tavola di con'eiturts 

To garniſh [to adorn, to let off] ad- 
ware, orzare, abbellire, abbigliare, ad- 
«bare. preſ. abbelliſco. 

GarN15H, s. [a tee paid by priſon- 
ers to their keepers, at their firſt en- 
tance into goal] il benvenuto, danaro 
gaga al carceriere da un prigionie- 
12, vell entrare della prigione. 

Ga/RN15HEs OF DOoORs, GATES, 
cr PORCUES, gl: ornaments, gl: abbel- 
[menti q una porta, d un portico, e fimil:. 

GA'RNISHED, adj. guarnito, guerni- 
'9, munito, corredato, formto, v. to gar- 
nich. h 8 

Ga'RNISHMENT, 8. [a warning gi- 
ven to one for his appearance for the 
beter furniſhing of the cauſe and court] 
io aſſegnazzone, s. f. termine le- 
. 

Ga'8NITURE, s. [the furniture of a 
chamber] addobbi, arredi, formment!i 
dun camera. 

GA'RRET, s. [the uppermoſt floor in 
2 houte ] /affitta, 8. f. flanza a tetto, 

Garret; legno marico, tarlato per vec- 


lex za. 


GARRISON, 8. [a certain number of 


urs m a Grong place for the defence 
] euarmegione, e guerniguone, 8. f. 
{41a quantita di foldati, che flanno per 
raerfia di ſortexxa, e altri lucght mu- 
i, che anche oggi diciamo, prefidio, 
s. m. 

Garriſon (a place of defence, into 
wich foldiers are put] gucrnigione, luo- 
erde flanng i prefid:. 

\ gariifon town, un guariigiene, 
we prefidio, 

_ To Ga/ar150N [to put a garriſon 
'") prefidiare, metter guarnigione, o fre- 
#40, 

GA'RRISONED, adj. prefidiato. 

Garrv'LITY, s. {[talkativeneſs, o- 
2 prating] garrulita, loquactia, 


Ga 'sRULOVUS, adj. [full of talk] 
Larrulo, boquace. 


CARTER, . [a band or ribbon ty 


GAT 
tie up ſtockings] /egaccia. 8. f. legaccio, 


s. m. 

To tie one's ſtockings with garters, 
legarfi le calxette colle legacce. 

The noble order of the garter, Ler- 
dine della giartiera. 

11 Davaxxati lo chiamd I ordine della 
Gerrettiera. 

A knight of the garter, cavaliere del- 
la giartiera. 

Garter, e anche il titolo dello araldo 
principale d' inghilterra. 

To GaRTER [to tie one's garters] 
legarſi le l. gacce. 

GARTH, s. [a yard in a houſe] cor- 
tile, s. m. 

Fiſh-garth [a dam in a river for the 
catching of fiſh] china che fi fa ne fium: 
per pigliar peſci. 

Garth- man [fiſher-man] an feſca-» 
fore. 

Garth, circonferenxa del corpo umano 
m:iſurato alla cintura. ; 

Gas coixs, s. {the hinder thighs of 
a horſe] le coſce dun cavallo. 

GASH, s. [a deep cut] wn taglo, 
Fregio, fendente, s. m. 

He has a great gaſh in his face, eg: 
ha un gran tas lio, o 5/regio nel wi. 

To Gas [to cut] taghare, fendere, 
Sfreviare. a 

GASHED, adj. fagliato, feſſo, Sreg- 
gtato, 

GasP, s. [a pinting for breath] @- 
nelito, anſamentc, reſpiro, alito, fiato, 
s. m. 

To the laſt galp, fin all ultimo off 
piro. 

To give the laſt gaſp, render Fanima, 
ſpirare, mandar fuor I uin /purito. 

To be at the laſt gaſp, fare per ren 
der F anima. 

To Gas [to gape for breath] a- 
lare, anſare, reſpirare con affanns. 

To gaip for life, efer wm punto di 
morte, 

GA'SPING, s. refpirazione. 

GaA'STLINESS, s. [ghaithne(s] orro- 


re, ſpavento, s. m. 


Gaſtlineſs [ palene's ] palidezza, 

fauallidex xa, x. f. : 
GATT, adj. [ghaſtly, trightful 

Ike a ghoſt] orrido, orrendo, ſpar ele- 
Dole, terrible. 

A gaſtly countenance, wn 21/0 ferri- 
bile, che fa paura. 

Galtly animals, enimali ſpavente- 
Volt, 

Gaſtly [pale] pallida, ſqualiido, ma- 
cilcate. | 

Gate, s. [a great door] ferta, s. f. 


The gates of a city, le forte d ung 


citta, 

A flood, or water-gate, una cats- 
ratta, 

Gate, in queſto fignificats ſeriveſi wit - 
lio, gait [manner of going] andatura, 
s. f. il modo ane. | 

To have a portly gate, @vere un' an- 
datura matftoſa. 

Gate { prelence} aria, freſenxa, 8. f. 
aſpetto, jembiante, 8. in. 

Her gate ſhewed her to be a woman 
of quality, la % aria la faceva cee - 


ſeers per una forſoua di gui. 


G A U 


GA'THER, s. [plait] Piega, 8. f. 

The gathers of a gown, e piægle 
d una weſte. 

A calve's gather, or pluck, coratella 
di vitella. 

To Ga rTHER [to colled, ts pick up] 
cagliere, e corre. preſ. colge. pret. co. 

To gather flowers, Huits, Sc. coglicr 
ori, frutti, &c. | 

To gather [to get together] accumu- 
lare, ainmaſſure, ammontare. 

To gather wealth, accumular rie- 
cbexxe. 

To gather i uſt [to grow ruſty] mrug - 
ginirſt, irrugginir/i, arrugginir/. 

To gather an army, mettere infieme 
4 * eſercito. 

To gather [to plot] priegare, mcre/- 
pare. 

To gather the ſleeves of a ſhirt, piega- 
re le maniche d una camicia. 

To gather [to conclude by diſcourſe} 
conchiuctere, inferire, argomentare, vo- 
tr dire, fignificare. preſ. inferiſco. 

What do you gather from that? che 
wvolete conchiudere, o inferire da cio; che 
wVolete dire per queſto ? 

Jo gather the corn, metere il grano. 

To gather the grapes, nene. 

To gather dutt, cuoprirfe di pelvere, 
ine ,ν)Liu 

Io gather ffrength, prender forza, 
ringaghardirfi, rinforzar/i, fortificarſi, 
rtzvVigorirfi. pre. ringaghardiſes, ru- 
Wqieorifeo. 

To gather fleſh, ingreſarfi, ingraſ- 
farh, rimetterſi in carne. 

To gather together, aſſembrarſh, unir- 


| fs conwentre, preſ. convengo. pet. con- 


Ten. 

gather the matter to a head, far 
cao, marcire. 

Now my deſigns are gathering to a 
head, ora ile i miei diſegnt commcia- 
n) a maturarſi. 

To gather up her gown, alzar/ſi la 
geunella. 

Jo gather up a pin, fighar di terra 
uno f/ illetto. 

GATHERED, 2j. celle, v. to ga- 
ther, 

CGa'THERER, s. racogittore,raccoglito- 


: ret, 8. In. 


Gatheter of taxes, iſcuolitore, cal- 
leitore di taſſe. 

Gatherer of corn, Mietitere. 

Gatherer of grapes, wendemmiatore. 

GA'THERERS {| the fore teeth of @a 
hore] ſcagliont, i dent; d'avants del ca- 
Tul, 

GATHERING, s. caglinen to, 6. m. il 
coghrere, 

To make a githering, fare una col- 
loZiene. 

To Gau, gedere, cſultare, rallc- 
£rarſi. 

Ga VUDERY, S. weſler poripoſo, 

GA'VDIES, s. [double commons, ſuch 


> a$ are alloved to ftudents on gaudy 


days] pretanza dpi, che fe da agu 
den In un collegio in cir £10741 ei- 
VI. 
GAVUDILY, adv. faftoſarente, ifog- 

walamente. 
SAD ss, 8. faflo, Agio, s. m. 
Cao, 


| 
| 
: 
| 
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8E A 
Gupbr, adj. [affefiedly gay or 
fine] ſpanto, sfoggiato, tropfo faſteſo. 
A gaudy suit of cloaths, an abito 
auto, o s/oggiato. 
Gaudy-day $[ certain feſtival days ob- 


[ſerved in inns of court and colieges] 
giorni /eflivi offervati nelle corti di giu- 
dlicatura, e collegt. 


Gave, 2 un preterito del verbo to 

ive. 

GA'VEL, s. Ittibute, toll, cuſtom, 
yearly rent, revenue] ſpezie di tributo, 
t:fa, dogana, rendita, cen. 

GA'VELET, s. mancanza di paga- 
mnento di rendita al padrone del feudo 


nella provincia dt Kent. 


GAa'VEL KIND, s. [an equal diviſion 
of the father's land at his death among 
all his ſons, or of 2 brother dying with- 
out iſſue among all his brothers] /zgge, 
t coflume flabilito in alcuni lughi d Ing- 
bilterra, e principalmente vella provn- 


cia di Kent, per la quale i bent del padre 


ſono, dopo la ſua morte, ugualmente di- 


* iſt fra i ſuot figliuclt, o dops la morte 


d un fratello ſenza eredi, fra i ſuoi fra- 
telli. 

GAUGE, or GA wok, v. Gage. 

Gau, adj. [jean] mag ro, ſmunto, 
amo. 

GAUNTLET, s. Guanto di combat- 
titore, e che fi ſcagliava in terra anti- 
camente per isfida all auwerſario, o ne- 
mico. 

GAUNTRE'F, s. la frame to let 
caſks upon] cavaletto da metter ui ſofra 
le botti. 

GAWK, 8. un cucco, uno ſciocco. 

GAWZE, 8. [a fort of thin ilk] 7oc- 
ca, 8. f. ſpexie di drappo di feta ſot- 
tile. 

GAY, adj. [merry] gajo, giojoſo, 
Jefloſo, allegro. 

AY [neat, ſpruce} bello, pulito, at- 
tillato, galante. | 

A gay ſuit of cloaths, un abito ga- 
lante, pulito, gentile. 

Gay colours, cohrri wivact. 

GAZE, $. flupimento, flupore, s. m. 
ammiraxione, maraVigla, 8. f. 

To be at a gaze, or upon the gaze, 
firabiliare, fuor di modo maravighlar/i, 
flupirſe, prel. fluprſco. 

To Gaze [to ſtare, to look earneſtly 
upon] guardar fiſamente che che /i jia, 
'ſpecchiarſi, fiſamente mirare, affſar gli 
occhi ſopra una coſa, 

GAZED UPON, adj. fſamente guar- 
dato, o mirato, ſpecchiato. 

GATE-Houo [a hound that hunts 
by ſight] levriere, 8. m. 

GA ZEL, 8. [an Arabian deer, or 
antelope of Barbary] gazzella, 8. f. 
forta d animale quadrupede cornuto. 

GAZE'TTE, s. [a news paper] gazet- 
ta, 8. f. foglio d avifi. 

GAZETTE'FER, 8. [a writer or pub- 
lier of gazettes] gazzettiere, novel- 
lia, . m. 

GN, 8. i guardare o mirar fiſa- 
mente che che fi ſia. 

A gazing ock, uno ſpettacolo ; una 
coſa che tira gli occhi di tutti, 


GEAR, or GerR, „, [(tuff, commo- 
fdity] roba, mercanzia, 8. f. 


GEN 
Gran [bawble) ot Ai cian- 
fruſaglia, fraſcberia, s 
A woman's night gear, cuffia di don - 
na per la notte. 
A horſe's gears [trappings] arngſ, 
fornimenti d un cavallo. | 


_ Gear [putrid matter] marcia, s. f. : 


To be in one's gears [to be ready] 
Her in ordine, in punto, in procinto. 

GE*ARSON, adj. [rate, uncommon} 
raro, ſcarſo. 

Gar, buco, per cui il metallo fuſo 
Tuo colare. . | 

GEE-HO, interj, gia, arri, voce, col- 
la quale s incitano i cavaili da ſoma a 
camminare, 

To gee ſto ſucceed] riuſcire. pref, 
rieſco. pret. riuſcii. 

This bufineſs won't gee, queſls nego- 
rio non rieſcira. N 

To geer [to dreſs] weftire, abbigli- 
are. 

GEEeR'D, adj. veftito, abbiglia to. 
Neatly geer d. pulitamente veſtito. 
GEESE, 211 plurale di Gooſe. 

GEl1R, s. [vulture] awvwvoltojo, wul- 
ture. 

GELD, s. [a Saxon word for money] 
danaro. 

To Grip [to caſtrate] caftrare. 

To geld a horſe, caftrare un ca- 
va A0. | 

GE'LDED, or GELT, adj. caftrato. 

GE'LDER, s. [he that gelds] or- 
cino, s. m. guegli che eſercita F arte del 
caftrare fi gli uomini, che le beflie, 

GELDING, 8. f caſtrare. 

Gelding [cut horie] cavallo ca- 
fAlrato, 

GE'LLY, s. gelatina. | 

GELT, adj. [from to gild] ca- 
ſtrato. 

Gem jewel, precious ſtone] una 
gemma. 

To adorn with gems, gemmare, or- 
nare di gemme, 

Adorned with gems, gemmato. 

To GEM, adornar di gemme, ingem- 
mare. 

To gem [to put forth the firſt buds} 
germoghare, mandar fuora i primi ger- 
mogli. 1 

GE'MINI, $. {one of the twelve ſigns 
of the zodiack] gemini, uno de' dodict 
ſegni dei xodiaco. 

O gemini, interj. cappita, capperi, 
cſclamaxioue dinotante — Fry - 

Ge#e/MMOw, or GEMMOW-RING, 8. 
fede, s. m. anello matrimoniale, al quale 
in cambia di gemma fieno impronte un par 
di mani congiunte infieme. 

Ge'NDER, s, [the difference of 
nouns as they are declined with a mat- 
culine, feminine, or neuter article] ge- 
nere, 8. m. 

The maſculine and feminine gender, 
il genere maſeulino, e ſemmini uo. 

To GE'xDER [to engender] gene- 
rare. 

GEeNxEA'LOGIST, s, [one (killed in 
the method of deſcribing pedigrees] ge- 
nealogifla, 8. m. ver ſato nella gencala- 

ia 


GENEALO'GICAL, adj, belong ng to 
genealogy] genealegico, di genea 0gi1, 
- 


GEN 


Genza'LoOGY, s. [deſcription c 
ſtock, line ge or N of any — 
or family] genealogia, e Peneolegia, s. f 
diſcarſo & origine, e diſtendenza d pur. 
Joaa, flirpe o famiglia.” 

GE'NERAL, adj, [common, univer. 
ſal] generale, univerſale. 

A general maxim, una mg 
3 b , ima ge. 

A general calamity, una calamit; 
uni verſale. 

A general council, un concilio uni ver- 

2. 

GENERAL, 8. [the chief commander 
of an army] generale, capitan general; 
comandante d uno cſercito. : 

A. general of horſe or foot, un gene- 
rale di cawalleria, o di fanteria, 

The general of a religious order, i/ 
generale de frati. © | 

In general, adv. in generale, gene. 
ralmente comunemente. 

GENERALI'SSIMO, s. [ a ſupreme 
general or commander in chief of an at. 
my] generaliſimo, s. m. ſupremo ©. 
mandante d eſercito, 

GENERA'LITY, s. [the whole, or 
the moſt part] generalitd, univerſal, 

maggir parte. 3 

The generalit e, il 
polo in generale. d 8 

The generality of men, la maggur 


parte degli uamini. 


GE'NERALLY, adv. [univerſally] ge- 
neralmente, univerſalmente. 

_ Generally [in general] generalment:, 
in generale. 

Generally [commonly ] generalmen:;, 
comunemente. 

GE/NERALSHIP, 8. [the dignity cc 
office of a genera'] generalato, 8. m. 4 
dignita, e carica d'un generale. 

To GE'NERATE (to ingender or be. 
get] generare, dare l eſſere naturaimn! 
produrre, preſ. produce. pret. produ/l. 

The ſun generates all things, 4% 
produce ogni coſa. 

GE'NERATED, adj. generato, . 
dotto. 

GENERA'TION, 6. {the product on 
of any thing in a natural way] genzr«- 
81K. s. f. il generare, froduzim, 
8. f. 

Generation [lineage, race] ges- 
xione, razza, genia, 8. f. 

From generation to generation, 4 
generaZione, in generaziom. 

Generation [great many] Mit,”, 
gran numero, 

There's a whole generation of the”, 
den © un gran numero. 

GE/NERATIVE, adj. {that ſerves '9 
beget] generatia”, 'atto, acconcic, 5 
generare, generante. 

The generative faculty, Ia 
nerativa, o generante. : 

GE'NERICAL, adj. [belonging to! 
genus or kind] gencrico. 

GENERO'SITY, s. {noblene!s of 
mind or ſoul} genere/ita, nobilta, g. 
dex xa d animo. 

A piece of great generolity, #7 $7# 


enerefita. >» 
4 Generoſity [ libecality ] generofita, 


beralita, 8. t 
y Vo 65 GE'xXEROV), 


GEN 

Ge'NEROUS, adj. [free, bountiful, 
of a noble mind] generofo, che ha genc- 
roſita, magnanimo, liberale. 

Ge'NEROVUSLY, adv, generoſamente, 
liberal mente. 

GE/NEROUSNESS, 8. [generolity] 
generofita, liberalitd, $. f. 

Ge'xEs1s, 8. [the firſt book of Mo- 
ſes] gene, 8. . il primo libro della 
ſcrittura _ ſcritto da Moisè. 

- Ge/xET, s. [a kind of Spaniſb horſe] 
giannetto, s. m. cavallo di Spagna. 


Genet 1 white genet which the 


king of Naples preſents yearly in ce- 

remony to the pope, as a tribute for 

the kingdom of Naples, which he holds 

of the pope] chinea; che il re di Napoli 

eſenta al papa ogni anuo come in tributo 
il regno di Napoli. 

Genet, pcie di gatto. 

Genet [the fur of that creature] /a 
pelle di gueſt animale. 

GExz'Va, $. ſorta di liquore diſtil- 
lato molto uſato popolaccio d Ingbil- 
terra, che to chiama comunemente Gin. 

Ge'NIAL, adj. [full od at gio- 
9/6, fefle/o, ro, giocondo. 

Mey giorni di 
fefta, o feftvi. 
Genial [natural] geniale, naturale. 
The genial heat,  calore naturale. 
The genial bed [or the marriage 
bed] letto, o toro geniale. 

GE'NITAL, adj. I ſervin 
ration] genitale, col guale fi genera. 

The genitals, s, _ ſerving to 
generation] parti che ſervono alla gene- 
ra ione. 

Ge/xITIVE, s. [the genitive caſe, 
one of the fix caſes] i geniizvo, o caſo 
gemtrv9, 

Ge'x1TOR, s. [father, begetter] ge- 
nitare, padre, s. m. che genera. 

Ge'x1vs, s. [one's temper, talent, 
or diſpoſition] genie, s. m. inclination 
Cauimo. 

He has a fine genius for poetry, eg/: 
ta un buon genio per la fogſia. 

GrxT, adj, [ſpruce, fine, hand- 
fomely clad} faftoſo, ulito, ben veflito. 

GENTE'EL, adj. [fine] gentile, bello, 
elegante. 

A genteel ſuit of cloaths, an bell abi- 
te, un abit attillats. 

G-nteel [handſomely clad] pulito, ben 
dite, ben in arneſe. 

He goes very genteel, eg/i va ben Ve- 

'to, 


Genteel tant] gentile, grazio/o, 
crteſe, fl oy 12 e 

Genteel [that bas a genteel carriage] 
gentileſco, di bell aria, di nebil maniere, 
rarbato, leggiadro. 

GENTE ELNESS, 8, [in cloaths] Pu- 
UNA A un abito. 

Genteelneſs lantry, »greeable- 
neſs] par ih prove, — 
bella maniera, corte/ia. 

GENTEELY, adv. gentilmente, con 
rentiexza, com leggiadria, galantemente, 
£14210jamente. 

GE'xTIAN, 8. [fell-wort] genziana, 
5. f. radiced' era. 

GE'NTIL, s. [maggot] verme che fi 
FO» N cacchrone, 5. m. 

0. 11. 


to gene- 


GEO 
Mink $. [heathen] pagand, $eu- 
tile. 


The Gentiles, i gentili, i pagani. 

Gentile like a gentleman] v. Genteel. 

GE'NTILISM, s. [heatheniſm] gen- 
tilita, s. f. la ſetta de gentili. 

GExTI“LIr, s. | the quality or de- 
pct a gentleman] gentilitd, genti - 

„ nobilta, qualita di gentiluomo. 

GE'NTLE, adj. [mild, moderate] 
moderato, temperato, leggiero. 

A gentle fit of an ague, un accefſo di 
Sebbre moderato. 

He is very gentle, eg: 2 molto dolce, 9 
benigno, 

A gentle fall, una {eggiera caſcata. 

Gentle [tame] domeſttco, manſo, man- 

to. 

A lion very gentle, un {cone dom ſtico, 
o manſo. 

A tercel gentle, falcon gentile. 

Gentle reader [ an expreſſion formerly 
uſed in prefaces] amics lettore. 

To Ge'xTLE [to make gentle] Mau- 

ſucfare, adlomeſiicare. 

GE'NTLEFOLKS, 8. pl. Cente nobile, 

nbiltis. 

GE'/NTLEMAN, 8. [a perſon of good 
or honourable extraAion ] uw gentiluarmo, 
uomo nobile, un ignore, un rico. 

Gentleman [gallant man] ur galan- 
tuomo, un uomo onorato, o dabbene. 

Gentleman like, da gent:lusmo, da 
galantuomo. 

GE'XNTLENESS, s. [mildneſe de. 
cexxa, umanita, benignità, gentilexxa, 
cortefia, bella maniera, leggiadria, am- 
morevolez2a. 

GENTLEWO'/MAN, 8. 2 gentililon- 
na, donna nobile, 

A lady's gentlewoman, damigella, 
donzella, che ſerve a qualche dama, 

Gr'xTLY, adv, [mildly } g 
mente, con gentilexxa, moderatamente, 
umanamente, benignamente. 

Gently [ſoftly] dalcemente, 
piano, 

GE'NTRY, 8. [the order or rank of 
gentlemen} la perſone gualificate, i geu- 
tiluo mini. 

The nohility and gentry, 7 nobil:, e 
le perſone qualificate. 

GEXNUFLE'X10N, s. [a bending of the 
knee] genufleſſione, mginocchiazione, . f. 

GE'XUINE, adj. natural, true} vero, 
naturale, proprio. 

That's the genuine ſenſe of the au- 
thor, gucſſo d il wero ſenſo dell' autore. 

GEO'GRAPHER, s. lone who is 
ſkilled in geography] geograſe, s. m. 
che ejercita o fa la geografia. 

GEOGRA PHICAL, ad}, [belonging 


ian 


to geography ] geografico, attenente a 


geografia. 

GEO'GRAPHY, s. [a deſcription of 
the whole globe of the earth] geegrafia, 
s. f. deſcrizione di tutte le parti della 
terra. | 

Gero'MANCER, Þ [one {killed in geo- 
mancy ] geomante, 8. m. che fa geoman> 
Tia. 

GEO'MAXNCY, 3. [a kind of divina- 
tion by points and circles made on the 
ewith, or by opening the ecar/h] geo- 
manzia, 8. f. c di divinaxioxe, 


8E T 

ebe. fi fa per via di figure, eſegni, o per 
protrazione di punti. 

GEO'METRAL, adj, geometrale. 

A * draught, an piano ge- 
metrai?. 

GEOME'TRICAL, 7 adj.{belonging 

GEOME'TRICK, : to geometry! 
geometrico, di geometria. 

A geometrical foot or pace, un piede, 
0 um paſſo geometric). A 

A geometrical proportion, ana pro- 
Por ione geometrica, 

GEOME'TRICALLY, adv. geometre- 
camente, d una mantera geometrica. 

GEOMETRY'CIAN, s. {one {kill'd in 


geometry ] un geometra, che ja la geome- 


iria. 

GEO'METRY, s. [the art of men- 
ſuring the earth, or any diſtance or di- 
menſions on or within it] geometria, 
8. f. arte dil miſurare, 

GEO'RGICKS, s. [hooks which treat 
of hutbandry and tillage] georgica, 8. f. 
libro che tratta d agricoltura. 

GERAH, s. [the laſt ſilver coin among 
the Hebrews, ultima moneta d argents 
fra gli Ebrei. 

GERPFA'ULCON, s. Ta bird of prey] 
girfaico, e girifalco, s. m. ſpecie di ſal- 
cone. 

GE'RMAN, adj. germane, carnale. 

A couſin german, un (ging germane, 
una gina germane. 

GE'RMANDEL, 8. {an herb called 
otherwiſe Engliſh treacle] camedrio, 
s. m. ſorted erba. 

To Ge'amIxATE [to bud, to blof- 
ſom, or ſprout out] germinare, germo- 
gliare, 

GERMINATED, adj. germinato, ger- 
mogliato. 

GERMINA'TION, 8. (a ſprouting or 
budding forth] germinaz4one, 8. f. ger- 
mogliamente, 6. m. 

GERUND, s. (a part ef a verb] ge- 
rumdto, s. m. 

Gr'ssAMix, v. J-(Mamin, | 

Gr'ssts, s. ſin talconcy, the fur- 
nitme belonging to a hawk] get, 
s. m. 

Grsrs, s. [noble or heroick ads, 
warhke explons] g, gefla, impreſe 
xs Rp ] gt, gefta, impreſe, 

The geils of the Romans, i gefli, i 
fatti gloria de Roman. 

To GtsTVCULATE (to uſe much 


; geſtures] gefleggiare, far treppi geſti. 


GESTUCULATION, s. i gefleggiares 

Gr'STURE, s. [bchaviour, the mo- 
tion of the body] ge, atto, moyi- 
mento delle membra. 

To GET [to obtain, to gain, to at- 
tain] gvalaguare, arQuftare, oltencre, 
pie. oitergo. pret, Eni. 

To get money, guadagnar danari. 

To get an eſtate, acqui/{ar beni, ac- 
cumular ricchezze. 

To get one's pardon, oftenere la ſua 
graxia. 

Wet have you got by it? che avete 

adagnatoÞ . 


To get the victory, guadagunar ia wit- 
toria. 
To get [or beget] children, generar 
fiehuok, 
LI To 


| 
| 


— 


G E T 
To get a thing tranſported to another 
place, fare traſportare che che fi ia in 
un altro logo. 
To get a thing done, far fare una 


coſa. 


To get [or find out] an invention, 


trovare un, invenxione. 


To get a good ſervant, /rovare un 
buon ſervo. ; 

To get money of one, cavare o rice- 
ver danart da uns. 

To get a place, trovare un im- 
pie go. | 
To get the love of all the world, pro- 
cacciarſi I amore d oguuns. 

To get a wife, prender moglie. 

To get upon a ladder, zontare ſopra 
una ſcala. 

To get one's leſſon, imparare la ſua 
lezione. 

Get it without book, imparatelo a 
mente. 

I got one, ne ho und. 

I got it, J“ ho, 

He has got an ague, egli ha la febbre. 

He has got a great many childres, 
egli ha molti figliuoli ſopra le ſpalle. 

You got it very cheap, voi avete 
comprato a buon mercato. 

o get the better, aver Vantaggi. 

To get an ill habit, prendere un cat- 
tivo abito, pigliar mala piega. 

To get a woman with child, ingra- 
vidare una donna. 

To get friends, farfi amici. 

To get the love of one's hearers, con- 
cilianſi I animo de ſuoi auditori. 


I get nothing by it, non ci guadagno 


niente. 

Shall I get you to do this for me ? di 
grazia degnatewi di far cio per me ? 

I will get one made for you, we ne_fa- 
rd fare uno. 

I ſhall get it done hy to-morrow, a- 
re cura che ſia fatto per domani. 

To get a fall, caſcare, fare una ca- 
duta. 

To get a thing ready, preparare, ap- 
parecchiare, mettere in ordine che che fi 


a. 
A Get you ready {drefs yourſelf] i- 
te vi, allefliuevvi. 

Get you gone, andate wia, Frattate 
Aa qui. ö | 
Lo get home, venire, o arrivare a 
caſa. t 

By the time I got half way thither, 
guando ful a mexza flrada. 
© Get you that way a little, fatevi un 
poco in bi, | 

Lo get a name, metterſi in credito, ac- 
guitar fama, rende nf. Jamoſo. 

He always comes to get money of me, 
diene ſempre per iſcroccarmi dil danaro. 

To get one's money, vice ver il ſuo da- 
naro, 

To get together, ralunare, atlunare, 
ACCOEEAre, unire, mettere infieme. prel. 
uniſeo, 

To get together, verb neut. rad- 
nark, adunar/i, actozzarſi, unis/i. 

To get clear, frigarſi, liberar},, ſfui- 
lupparfi di qualche impaccis. 

Lo get well again, riaverſi, pigliar 
gere, ricuperar la ſalute. 


GET 
To get abroad, fare uſcire. 


To get above one, ſuperare alcuuo. 

To get before one, preventre alcuus, 
andare avanti. preſ. prevengo, pret 
prevennt, | 

To get [or take] away, Portar Via. 

To get away, verb neut. andarſent, 
ritirar/i, | | 

To get in, entrare. IIA, 

To get in with one [to ſcrew one's 
ſelf into his friendſhip] cattivagſi i aui 
cizia di qualcheduno. 

I ſha!l get you in, v1 faro entrare. 

To. get in one's debts, Ja pagare . 

To get out, uſcire, prel, co. pret. 
1ſcii. 5 
Get you out, ꝝſcite di qu. 
I can't get him out, 2% / fark 
uſcire. 

To get one out of priſon, /iberare uno 
di prigione. 

To get a nail out, cavare un chiodo. 

To get a thing out of one, ſcalzare 
uno, cavarh di locca artatamente quello, 
che fi vorrebbe ſapere. 

To get on one's feet, lewarſi in 2 

To get out of bed, ſe vanſi da letto. 

To get to a place, arrivare, giug- 
nere a qualche luogo. 

To get to ſhore, andare a terra, ſbar- 
care. 


As ſoon as I got home, ſubito arri- 


wato a caſa. | 

To get [or put] on, metter/i. 

To get one's coat on, metterfi il ſuo 
giuſtacore. 

To get one's ſhoes and ſtockings on, 
calzar/i. 

To get off, tirare. 

To get one's coat off, tirare il ſus gi- 
uftacore. 

To get off [to get out of trouble] ca- 


var d impaccio, firigare, ſoiluppare. 


I will do what I can to get him off, 
Jard ogni sforzo per cavarlo d impaccio. 

I don't know how to get off, nou fo 
come fand per ifltrigarmi. 

To get off from one's horſe [to a- 
light] /cavalcare, ſcendere, o ſmontar 
da cavallo. 

To get from, teglicre e torre, levare, 
ca vare. 

I had much ado to get from him, 
ebbi che fare per ſtrigarmi da lui. 

To get through, paſſare per mexxo. 

To get through the crowd, paſſare 
fer il mezz0 della calca, Jani ſtrada fra 
la calca. 

To get over, paſare, altraverſure, 
traghettare. 

To get over the river, paſare, o at- 
traverjare un flume. 

To get over a bridge, paſare ſopra un 

onte. 

To get up, /cvare, alzare. 

I can't get it up, vn foffo lewarle. 

To get up [to get out of bed] /evarſi 
da lello. 

It is time to get up, « tempo di lewarſe 
da letto, 

To get up on horſeback, ntare, o 

ſultare à cavallo. | 

To get up a ladder, montare una 


ſeala. 


To getinpſtairs, ſalire,moxtare le ſeals, 
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T am fo much a loſer, I muſt get it 
up another way, ho perduto tanto, bj. 
ſugna che trovi il modo di rimborſurn: 
ot riparare la perdita per qualch altra 
VIA. 

To get up again, rilevare, rilevar/, 

are, alzare di nugys, : 
Js get down, ſcendere, andar giu. 
To get don flairs, ardar giu, ſcen- 
dere. 

This meat is too hard, I cannot get 
it down, qucſa carne 2 trofpo dura, non 
poſſo inghlottirla. 72 : 

CE'TTER, . [a getter of children] 
” um 0 una donua, che fa molti flu 
oli. 


GETTING, s. il guadagnare, v. t 


-; 
This is all of my getting, 10 hs gua- 
dagnato tutto cio. | 

This child is not of your getting, u. 
fro fanciullo non? = I * 

Oae's geiting [that which one has 
got by his labour] guel chuna perſona a 
guadagnato colla fua induſtria, j o fatica, 

Skulls, s. [in heraldry, a vermil- 
lion colour] color wvermiglio. 

GEWGAW, s. [a ſhowy trifle, a toy, 
a bauble} una cianciaſruſcola, una bub- 
bela, una coſa di molta apparenza e poca 
Softanza. | 

GEwGa'w, adj. [ſplendidly trifling, 
ſhowy without value] che ha ſplendila 
apparenza e nulla ſoftanza. 

GHASTFUL, adj, [reary, diſs), 
melancholy, fit for walking ſpirits] Ha- 
vente vole, ſquallido, orribifs 3! 3h al- 
tart, proprio pel paſſeggio dell" anibrt, 
degli ſpiriti, e dell anime de' morti. 

GHA'STLINESS, s. 0rrore, ſpaven- 
toſa wifla, folitudine che ſpira triſtexxa 
eſpavento, ſquallidezza. 

 GHA'STLY, adj. di ſaccia orrenda; 
di ſpaventewole aſpetto o wia, fi. 
HA'STNESS, s. [horror of lock] 
aſpetto ſpa ventewole, fquallido aſpeits ; 
come derbigraxia qucilo d' un morts cbe 
appariſer ad un vivo. 

GUE'RKIN, 8. [pickled cucumber] 
cet iuolb confettato con ſale e aceto. 

To GHEssS, v. to gueſs, 

GuiTA'R, 3. [a 1 inſtrument] 
chitarra, 8. f. flrumento muſicals da 
corde. 

GuosT, s. [the ſpirit of à perſon 
deceaſed} ombra, anima, ſpirits d. 
mort. . | 

To give up the ghoſt, render Fanima, 
obo ſpirito, ſpirars, . 

1he Holy Ghoſt, % Spirito Santo. 

GuHO'STLY, adj. ſpirituale, di ſpirits. 

Gholtly comforts, confort: ſpiritual. 

A ghoſtly father, un padre 9 
un confeſore. 

Graxr, s. [a man of a prodigious 
flatme and bignels] wn gigante, 1099 
grande oltre al naturale uſo. 

GYrANT LIKE, [ giganteo, gigan- 

GYANTLY, tee, di gigante. 

GYANTESS, 8. giganteſa, 8. 1. feni- 
mind di gigante. 

G1'nBE, s. un agimale quand" 2 V+ 
chio e buono a nulla. 

GrBRrERISH, 8. [nonſenſical talk, 


pedlar's French] gergo, garams r 


818 
To talk gibberiſh, parlare in gra- 


a, . 
. s. [a great cudgel, ſuch 
as they throw up the trees to beat down 
the fruit] bacchio, battacchio, s. m. 
Gibbet [gallows] la forca. 
To go to the gibbet, andare alle for- 


be. 
ro Great, impiccare, appendere. 
* Gr/BBIER, 8. fſelvaggiume, uccelli 
prefi o morti dal cacciatore, | 
G1B8B0's1TY, [a bunching out, moſt 
commonly of the back] gobba, s. f. 
rig nd, s. m. oy ; 
G1B20U5, adj. [bunched en the 
back] gibb;/2, gobbo, ſcrignuto, ſoproſ- 
110. 
Gr'B-CAT, s. un powers weerhio gatto. 
G18k, s. [jeer] & a, $.t. ſcorno 
diſpreX29. 
To G1BE [to jeer] beffare, ſcher- 
pure, iF rexxare. 
GrBER, s. colui che diſprexxa. 
GUBiXG, 8s. ſcherno, diſpreææs. 
Gtrurrs, s. [the offals or entrails 
of a gooſe] le interiora, le ale, e il collo 
* „ami. i 
Grodixtss, 3. [dizzineſs cf the 
head]! vertigine, 8. f. capogirlo, capo- 
6%, S. m. i 
To be troubled with a giddineſs, Mer 
gelte alle verrigiui. 
Gio, adj. { vertiginous, diszy] 
che ha wvertigittly foggetto alle weriigini. 
My head 18 giddy, mi gra la teſia. 
Giddy-headed, giddy-brained, /cer- 
vellatoꝰ, meutecatto, L ggiere, iucgſtante, 
bbetico, balordg, Hardlito. 
A giddy pate, uu c/0un0, un minchi- 
one, no ſciccco, un balord, uno flordito, 
Gier, 8. La preſent] dou, regalo, 
donatryy, s. m. 
A free-gitt, an done gratuito, una 
uberalitg gratuita, 
A deed of gift, un contratto di dana- 
Lene. 
Ane years giſt, capo d anno, firen - 
Rl, 
Gift [talent] dene, talento, futore, 
1. m. eratia, 8. f. 
To have the gift cf ſpeaking well, 
evore il dono di ben parlare. 
He has an admirable gift that way, 
li ha un talenta marivaglioſo in cio. 
ly fuſed gifts, graxie infuſe. | 
_ Theſe gifts come from above, gueſts 
Javere ci wengons dal cielo. 
 This|'ving is in the king's gift, gue/lo 
6-neficta 2 alla nominaRione 1 re, o alla 
i,, del re, 
One muſt rot look a gift horſe in the 


mouth, a cavalls date non 1 guarda in © 


lecca. 
 GrrTED, adj, dotato di qualabe ta- 
«#2, 0 Vantage. 
The gifted men and women of our 
"gt [the enthuſiaſts] guelli che preten- 
Mer inſþirati. N 
Gia, 8. {a turning top] rauzxola, 
trottola, 8. T. pales, . m. 
G13 [a wavton woman ] aug donna 
tuſerva, una btrghine!la, una bagaſcia. 
GIGA'STICK, ai. Iiant-uke] g. 
4 Treo, gigant eo. Js." 


Ca MLL [a fort of lolling- mul 


61 5 


gualchiera, s. m. mine 6 folar?e 1 
pann. | 

To G1acLt (to laugh wantonly ] 
ſghignazzare, ridere flrepitoſamente. 

GUN, s. ſghtgnazzaments, 
Jehignazzio, s. m. ſebignazzata, 8. f. 

'GOT, s. [a leg of mutton] coſcia 
di caſtrato. 

To GID [from gold] indorare, do- 
rare. 

To gild a picture frame, indorare 
una cor nice. 

GYLDED, adj. indorato, dorato. 

GrLDING, $. doramento,  indora- 
mento, s. m. il dorare. 

GULDER, 8s. doratore, indoratore, 
s. m. 

GILL, s. chiamanſi gills, que bucht 
come narici che hanno i peſci fopra Þ eftre- 
ma punta del capo. 

Gill, quella carne che pende ſotto il 
becco a! walatilt di certe ſpexte. 

Gill, la carne di ſotto al mento. 

Gill, mifura ingleſe di certi liquid, 
poco pin dun bicchiere de nofirs comunt. 

Gill, nome dato ſcherzoſameute alle 
donne. 

Gill, Herie d' edera che ſerpe per ter- 
ra, ed & anche nome d una bevanda 
medicinale in cui ellera e fata in- 
fuſa. 4 

GI1LLIFLO/wER, 6. [a flower of a 
grateful ſcent] wvipuolo, 8, m. fire ods - 
rifers. 

A ſtock-gilliflower, garefaro, 8. m. 

Gir, adj. dorato, indorato. 

Gilt-head (a fort of ſca-fiſh] orata, 
s. f. ſorta di peſce, detta col dal ſuo 
colore. 

p Gin. adj. [pretty, neat] bells, pu- 
ito. 

GUMLET, $. [a piercer to make 
holes with] ſucc hicllo. 

GIN, s. {trap} . 8. f. 

Gin [ſnare] tagliuala, 8. f. 

Gin, liguore. v. geue du. 

GINGEMBER, ! s. [a ſort of ſpice] 

GUrxGER, ' RENREVO, SENKEVE- 
ro, gengiovo, 8. m. 

Ginger-bread, bericuocolo, confortino, 
s, m. pane intriſe con melt, eutroviſpe- 
⁊ierie. 

Ginger-bread maker, bericuccedajo, 
confortinajo, $. m. 

GUXNGERLY, adv. [ſoftly] piana- 
mente, pran piano. 

To tread gingerly, camminar pian 
Piano. f 

Gar, 8. tintinno, tintinnio, s. m. 

To GrNxGLE [to make a tinkling 
noiſe] fintiunire, riſonare. 

He loves to hear his money gingle 
in his pocket, ama a ſentirs i ſuoi danari 
tintinnire nella ſtarſella. 

To gingle in words [to uſe words 
that have an affected ſound] ſerwirh di 

parolr fonore con affettatione. 


—_ UYNGLING, 8. {intinuo, tintinuio, 
8. M. 


The gingling of glaſſes, i“ tintinnio 
de" biechieri. 

Gers, s. [arambling woman, who 
under pretence of being an Egyptian, 
p!etends to tell people their fortune } una 
yggr. 


G LV. 


A cunning gipſy, ana velpaccia, un : 

urbaccia. 

GU1'RASOL, 3. [a fort of precious 
ſtone] grraſole, ſpexie di pretra prexiqa, 
e anche nome d un erba. 

GIRD, s. [taunt] /a, burla, baja, 
s. f. ſcherno, s. m. 

By fits and by girds, a ſpilluxxico, « 
poco per volta. 

By girds and ſnatches, alla fuggita, 
con poco agio, quai furtivamene. 

To GiRD [to bind round about] c:- 
grere, e Cingere. pret. ciaſi. 

Lo gird (to twinge] Piggicare. 

To gird (to taunt] ghiguare, burlare, 
ſchermre. 

GURDER, s. [ main beam goingacro(s 
a floor of a houtc] rave, 8. f. 

GURDLE, s. [a band or ribbon} cin- 
tolo, cintulina, s. m. cintura, 8. f. ure 
che cigne. 

'To have one's head under one's gir- 


dle, aver Þ avantaggio ſopra qualche- 


dunno, tenerlo ſoggetto. 

GI, s. [a young woman or child} 
una fanciulia, una ragazza, ung bn 
zella, una zitella, una bambina. 

A pretty girl, ana bella ragazza. 

Gul, among hunters [the roe buck 
of two years old] damma, o ceryetta di 
due ann. \ 

GURLISH, adj. A ragazza, fanci- 
ulleſca, denzelleſea. - * 

G1'RLISULY, adv. da ragaxæa, far:- 
ciulliſcamente, donwell:ſcamente. 

GiRT, adj. [tiom to gud] cite. 

To girt [to gird, to encompals, ts 
to incucle] cingere, cerchiare, Circon- 
dare. 

Gru, s. [a girdle buckled under 
a horſe's belly] cinghia. 8. f. 

A horſe's girth, cinghia di cavallo. 

The guths are too trait, de cinglie 
ſono troppo ftrette. 

Girth-leather, /opracigna, 8. f. 

To Glarn, cingbiare, cingere. 

To guth a horie, cingbiare un ca 
wallo, 
| You girth him too hard, voi lo cignete 
troppo retto. 

G1RTHED, adj. cinghiato, cinto. 

G1SARD, s. [the bag under the throat 
or craw of a fowl] wentriglia, o wventre 
degli uccelli, 

To have a grumbling in the giſard, 
gorgegliare, borbottare, non efſer contento. 

irn, s. [an herb growing among it 
corn] rigella, 8. f. 

To Give [to beſtow] dare, donare. 
pref. do, pret. diedi. 

To give one ſomething, dar gqualele 
oa ad uno. 

Give me ſome diink, datemi a lere. 

To give every one his due, dare ad 
ognune quel che 2 gli deve. 

To give orders, dar $6 ordini. 

To give battle, dar la battaglia. 

To give thanks, render grazie, rin- 
graxiare. 

give God thanks fer it, ne rende 
grazie a Dio. 

1 give like for like, render la pari- 
ra, 


To give evidence, reuder tefiimoni- 
nd. 
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GIV 
My father gives his ſervices to you, 


mio padre vi ſaluta. 
fag ground, rinculare, arretrar- 
| f dl 


5 7 ro. 

To give way, cedere, dar luogo, 

To give one the way, cedere à qual- 
cheduno. | 

The ground gives way under me, la 
terra sfandg ſotto i miei piedi. 

To give way to melancholy, abban- 
donarſi, darſi in preda alla malinconia. 

They gave us forty guns, ci fecero 
—_— di quaranta cannonate. 

o give joy, felicitare, congratu- 

rj. 

To give alms, fare limaſine. 

To give one content, contentare, ſod- 
diglart alcuud. 


To give credit, preftar fade, credere. , 


To give one credit {to tiult him] far 
credito ad uno. 


To give ear, dare orecchio, flare at- 


tento, ajcoltare. 
To give leave, permeticre, dar licen- 


xa. 

Give me leave to do it, ui permetta 
ch io bo faccia. 

To give r 1 

To give fire, tirara, are, - 
lando dow arma da no ooh * 

To give one a call, dare una voce ad 
x10, chiam 

To give place, cedere, dar luogo. 

He gave not a word, non difſe una 
parola. 


To give judgment, pronunciar la ſen - 
tenxa 


To give it for one Ito give it on his 


fide] decidere in ſavore di qualcheduno. 


y mind gives me, is prevedo, mi 
dice il core. 
To give a good price ſor a thing, a- 
una evfa molto cara. 
To give one trouble, incomodare, da- 
re incomodo. * a fo fila 
To give one the ſlip, foignare, ela- 
re, A alcumo, fuggirſene, 
To give warning, or notice, avver- 
fire. preſ. auvertiſcv. 
To give luck, allattare. 
To give one a fall, far caſeare al- 
cure. 
The door gave a great clap, la forta 


ece grande ftrepito. 

K o give nk mind to a thing, afc- 
2 a qualche coſa, apflicarf,, met- 
tera ognt fhudio. 

To give one the hearing, dare orec- 
«bio ad uno, aſcoltarlo. 

To give one a look, guardare, rigu- 
erdare alcuno, darli un occhiata. 

To give heed, badare, flare attento. 

To give again, rendere, reſlituire. 
pret. refi. preſ. reflituiſco. 

To give way, dar via. 

He gives all away, 4 tutto quel che 
ta g 


To give away for loſt, tener per per- 
9 


We all gave you over for dead, no; 
tutil Vi credevamo morto, o ſpedito, 

To give back, fto give ground] rins 
exlare, arretrar/i, tirarfi indietro. 

To give back again, rendere, reflitu- 
oe. prel, reflituſco. prec, ref 


GLA 


To give in one's account, render 
cont | 


0. | | 
To give in one's name, dare il ſuo 
Rome. 
To give in one's verdict, dar la ſua 
voce, 0 ſuffragio. 


To give in an information, fare un 


informazione, proceſſare. 

To give in charge, incaricare, ingi- 
ugnere, commettere, ordinare, comans- 
dare, ng 

To give out, dare, diſtribuire. pret. 
diflribuiſto. 8 4 7 

To give out commiſſions, dar delle 
commiſſiomi. 

To give out [to report, to ſpread a- 
broad] ſparger voce, divulgare, promul - 
gare, dire. 

He gave out himſelf to be ſuch a 
mm eglt fi diceua, oi ſpacciava per un 
tals, 

To give out, or to give off, cæſſare, 
defifler i - : i fe 

To give over, finire, ceſſare, laſcia- 
re, tralaſciare, deſiſtere. 

The phyſicians have given him over, 
i medict hanna abbandonato, egli à diſ- 
perato du medici. 

To give over one's right, cedere, da- 
re uf ſuo diritto. 

To give a thing over for loſt, tenere, 
o creder una coſa perduta. 

To give one's ſelf over to all manner 


of vices, abbandonarfi, darfi in preda ad 


ogni forte di xi. 

To give up, rendere. pret. refi. 

To give up one's accounts, render 
con 9. 

To give up one's commiſſion, ren- 


- reftituire, raſſegnare la ſua commiſ- 


one. 

To give up the ghoſt, render Pani- 
ma o lo ſpirito, ſpirare. 

To give up [ or over] one's right, ce- 
dere al ſuo diritto. . 

He was forced to give it up, fu co- 
Aretto di cedere, o darla per winta. 

GI VER, s. donatore, s. m. donatrice, 
8. f. 

Law. giver, legiflatore, 8. m. 

GUVING, s. donamento, dono, s. m. il 
donare. 

G ving is dead, i dare * morto oggi- 
d, il donare à una vir morta. 

GUrzzZAaRD, 

GUVZZERN, ; e. v. M 

He frets his gizzard [he haraſſes his 
imagination] e /i tormenta il cerwello ; 
e fi da la torlura al cervello ; “ wa flu- 
drando come fare. 

GLA'Ccial, adj. [belonging to ice] 
glaciale, agghiacciato. 

The glacial fea, i/ mare ons: 

GLACIA'TION, s. agg iacciamento, 
8. m. congelazione, 8 

GLacrs, s. [a gentle Rteepneſs, or an 
eaſy (loping bank, in fortification] pen- 
dio, 3. m. ſeoſteſa, 8. f. 

The glacis of a counter ſcarp, il pcudio 
d una contraſcarpa. 

GLAD, adj. allegro, gicjoſo, con- 
tent). 

I am glad of it, ne godo, ne ſento gran 
contents, 


I am very glad to ſce you in good 


| GLA 
health, mi rallegro di veder wi in buona 
ſalute, wo 88 
To make one glad, rallegrare, in- 
durre allegrexxa e contento in altrui. 
This makes me glad at the heart, 
queſto mi rallegra molto, o empie il cuo- 
re d rea. a | 
Glad-tidings, Liete nowelle. 
To GLan, : [ to make glad] 
To GLA&a'DDEN, -4 7 are. 
Wine glads the heart of man, f“ vi 
ne rallegra il cuore dell uomo. 
GLA'DDER, 8. un che rallegra, che ti 
caccia la malinconia d addofſ. 
GLADE, s. [an open and light paſ. 
585 made through a wood, by lopping 
off the branches of trees] pofſo fatto rd 
mezz9 d'un boſeo, 
To make a glade in a wood, art ur 
Paſſo in un boſco, tagliando gli alberi. 
GLa'DER, s. ſword graſs I g,. 
45, s. m. pianta, le cui barbe ſeccle ſo- 
no odorifere, e fa i ſiori paonaæxi. 
GLADIA'TOR, 8. [a tencer, a ſword- 
player] eladiatore, S. m. 
GLa/DLY, adv, volentieri, volentier- 
mente, con guſto, con piacere. 
GLA'DFULNESS, 9ja, allegria, 
GLa'/DNess, - xa, 8. f. 
contento, piacere, s. m. 
GLA/DSOME, adj. joyful] giojoſo, al- 
legro, contento. 
GLAIRE, s. [the white of an egg! 
chiara, s. f. albume d nuovo. 
GLAIRE [a kind of halbert] forte 4 
alabarda uſata anticamente. 
To GrLairr [to ſmear with the white 
of an egg] /pandere e impiaſtricciare con 
chiara d uovo, wncabolo ancora uſa- 
to da legatori di libri. 
GLANCE s. occhiata, 8. f. ſguaris, 


8. m. 

Glance [alluſion] alluflone, 8. f. 

At the fult glance, @ prima via, in 
un ſubito, 

Glance [a ſudden. ſhot of light or 
ſplendour} balexo ; ccc repentins # 
Splendore ; raggio di luce improvwije. 

To GLANCE [ to view with a quick 


caſt of the eye} dar un occhiata. 


To GLAXCE upon [to graze] elf: 
re, calterire. pref, ſcealfiſco, calteriſc9. 

The bullet did but glance upon the 
_ la palla non fece che ſealfire is 

elle, 

. To glance upon a thing [to give 3 
hint of it] merzionare una ſa, force 
re, accenare una coſa, diſcorrerne be- 
vemente. 

To glance over a page, ſcorr#re #8 
facciata coll” occheo. 

2 s. [fleſh kernel] glandula, 
8, £ 
GLAS, e. [a diſeaſe in horſes, 
a running at the no rang ug tone, 
s. m. malattia di cavallo. 5 

GLA'NDULE, 3. * kernal in the 
fleth] glandula, 8. f. corpo molle, e ſof- 
fiee, che fi trova in ik parti dell an 
male. | 
GLa/NpvLlovs, adj. [full of ker 
nels] glandwuoſo. 

Gl, eee luftre ; 
— ſuch as dazzles the eye} luce 


chia ; ſplendore che abbagiha. 


ah 


Lo 


6 LA. 


Glare [a fierce piercing look] occhia- 
ta di fuoco; occhiata che penetra, che 
intra nel midollo, cechiata feroce. 

To GLARE [to over blaze, to dazzle} 
fammeggiare, ſeintillare, offuſcare la 
viſta, abbagliare. : - 

GLA'RING, 8. [a glaring light] plen- 
dire che abbagha la wifta. | 

A glaring crime, un delitto troppo 
atente. 

GLa's1ER, v. Glrier. 

Glass, s. [a tranſparent ſubſtance] 
detro, s. m. SA. 

A drinking-glaſs, an bicchiere. 

To diink out of a glaſs, bere in un 
bicchiere. 

A looking-glaſs, uno ſpecchio. 

The glals of a coach, i weirt d une 
carroæxa. 

The glaſs cf a looking-glaſs, bam- 
bola, s. f. lo wetro dello ſpecchio. 

A prolpective glaſs, an cannocehtale. 

Glaſs [ſand glals] ampolletta, 8. t. 
wn criuolo a polvere, 

Glais [varmſh] wermece, s. f. 

A flals bottle, wx fiaſco, 

A glaſs window, un ixvetriata. ; 

A glaſs coach, carrozza cor dei. 

A glaſs maker, un vetrajo, quegli che 
a la wvaſella di metro. 

Glaſs- houſe, {uogo dowe fi fabbricana 
i detri. 

Glaſs-ſtiop, bettega di vetrajo. 

To Grass ſto ſee as in a glaſs, to 
repreſent as in a mirrour] Heere come 
/ vede nun ſpecchio, rappreſertare come 
in uno ſpecc hs. a . 

To glats ſto caſe in glaſs] iacaſar in 
vetro. 

To glaſs [to cover with glaſs, to 
the] verm care. 

GLASSGA'ZING, adj. ſcioceo, vauo, 
leegiere, contemplator di je fleſſo, che per 
wanita e treu opinione di je flefſo fi 
guar/a nello ſpecchio come te donne vane. 

GLa'sSY, adj. [ tranſparent like 
ga's] invetriato, Iiſciato, luci come 
vero. f 

To GLA Vr [to ſooth up, or flat- 
ter] accarex gare, Vexzeggiare, adulare, 
lakngare, piaggiare. 

GLA'VERING, s. [ſawning ] lu/inga, 
alulazione, carezze, $. f. Vez%9, s. in. 

Glavering, adj. adulatore, luſing bi- 
we 


Glarering words, parole luſinghterc. 
A glavering fellow, wn adulatore, un 
lung hie ro. 
GLAUNCE, v. Glance, 
To GLA [to ſet up with glaſs} i- 
vetrare, chiudere con inuetriate. 
To glaze a room, chiuder una came- 
ra con nvetriate. 
To glaze earthen veſlcls, invernicia- 
me 3 H terra. | 
0 glaze gloves, Iiſciare de guant?. 
CLanpme ad}. 9 in uerut- 
nato, /rſciato. 
A room well glazed, ana camera 
7 da hu ne in etriate. 
veſſel well glazed, vaſi di terra 
ivetriati. 
Glazed troft, brina, 8. f. 
GLa'ziem, 8s. (an artificer who 
works glaſs windows] un Oetraje. 
G& 3 
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GLia'zING,s, il chiudere con invuetri- 
ate. 

The glazing of my room coſts me ſo 
much] invetriate della mia camera mi 
coftang tanto. | 

GLEaD, s. ſorta d' uccel di rap ina, un 
nibbio. 

GT Au, 8. [a beam of the ſun] un 


raggio di ſale i woo . 

Fo IP to ſhine, or to caſt 
beams of light] rilucere, riſplendere, 
ſcintillare. 

To GLEAN [to pick up the ſcattered 
ears of corn after reaping] igelare, 
coglier le ſpigbe. 

To glean grapes after vintage, raſpol- 
lare, andar cercando i raſpoll dopo la 
vende mia. 

| GLE'ANED, adj, ſdigolato, raſpol- 
ato, 

GLEA'NER, s. Pigelutore, 8. m. ſpi- 
golatrice, s. f : 

GLE/ANING, s. lo ſpngolare, il raſ- 
follare, 

To go a gleaning, andare à ſpigola- 
re, o raſpollare. 

GLEBE, s. [a clod or lump of earth] 
golla, 8. f. | 

Glebe-land [that land belonging to a 


. parſonage, beldes the tythes] terre che 


afpartengono-ad una cura. 

A Gbr [a kite] wn nibb;9. 

GLEE, s. [joy, mirth ] giaja, alle- 
grezza, fefta, alitgria, 8. f. giubils, 
s. m. 

GLEED, s. [a hot glowing coal] un 
carbane acceſ>. | 

GLE'EFUL, adj. { gay, merry cheer- 
tul) gajo, allegro, giovilae. 

GLEEK, s. [ mulick, or muſician] da 
muſica, d un muſics. 

To GLEEK (10 gibe ; to ſneer, to 
droll upon] burlare, beffare. 

To GLEEN {io ſhine with heat or 
poliſh] riucere per calore o per bruni- 
rr 

GLEFET, . py thin ichor running 
from a {ore} ſcolagrone, genor rea; umor 
che cola da un1 piu ulcere. 

GL1B, adj. [{Ippery, ſmooth] u 
ciolaute, EA lubrico, liſta. 

His tor gue runs very glib, cg, ba la 
lingua ben affilate. 

G&!BLY, adv. correntr mente, a corſa, 
ſpacaatamente. 

He went on glibly in his diſcourſe, 
eel: contin il jus diſcorjo con grand” di 
QUENEA. 

GLI'BNES?, *. wolubilito, preſtexxa, 
facihta, 8. f. 

The glibnefs of the tongue, wolub:/:- 
ta, preflezza di lingua. 

To GLiDE [to flip down eafily, or 
gently | correre, ſcorrere. 

A tiver that glides {moothly along, 
un fiume che ſcorre dolcemente. 

Ern, $. a, burla, celia. 

To GLiMMER [to begin to appear by 
degrees, 3s the light does at break of 
dny} ſpuntare, cone fs of giorno la mat- 


Und. 
Tue day-light begins to glimmer, 1 
giorno com inc ia a ſpuntare. : 
GLUMMERING, ach. cx. a glmmer- 


ing light {ſuch as peep of day } A- 
| 7 
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we, 8. m. quaſi vario lume, tra lum . 


Glimmering, 8. ice, 8. f. lune, 
e, 8. m. 

Srrursk, s. [a flaſh or beam of 
light] lampo, balenamento, barkume, s. m. 

To have but a glimpſe of a thing, a- 
were un harlume di che che fi fra, weder 
che che /i fia alla 5fuggita. 

GL1'S TER, s. ſervViziale, argomento, 
s. m. 

To give a gliſter, dure, o mettere un 
ſervizale. 

Gliſter-pipe, una firinga. 

To gliſter (to ſhine} brillare, lacrre, 
riſplendere, ſcintillart. 

All is not gold that glifters, ou F 

intt” oro quel che luce. 

GL1'sTERING, s. briliamento, s. m. 
il hrillanse. 

Gliſtering, adj. [ſhining] brillante, 
lucente, riſplendente, ſcintillante. 

GLYSTEKINGLY, adv. riſplendente- 
Mente. 

To GLYTTER to gliſter] lucere, ri- 
tucere, riſplendere, ſcintillare. 

GLITTERING, adj. /ucente, ſcintil- 
lante, riſplesdente, brillante. 

GLOAR, adj. ex. gloar fat Ifulſome- 
ly fat] eccefſivamente grafſo, graſſe a 


Jar ifvogliare le flomaco 


o GLOAR (to look a-ſkew] guar- 
dare in Cagneſco, fare il wiſh arcigno,. 
guardare con mal occhia. 

To GLoaT [to calt ſide-glances as 
a timorous lover] guardare colia cbt 
dell' occhio, guardar fettecchi come tim: - 
do amante. 

GLOBE, s. Ca round ſolid body] g- 
bo, s. m. core retondo per tutti i werfs.. 

Globe, celeſtial or terreſtrial, /a /- 
ra celiſte, & terreftre. 

A little globe, un alcbetto. 


GLOBO'SB, adj, [round like a 

GLonovs, globe} eric, peri- 

GLOBULAR, J , rotoxdo come un 
globo. 


GLoBO'SITY, s. {roundneſs] globo- 
fil, ritondezza, reondizan, wy 
GLOBULE, . [a lutle globe} g/o- 
betto, s. m. | 
GLO/oMINEssS, s. [darkneſs] eu- 
rita, tenebrofita, 8. f. 
GLOOMY, adj, [duiky, dark, clou- 
dy] bujo, oſturo, trnebroſa, ruvoleſs. 
Gloomy weather, n teme eur, 0 
mooſe. 
GLO'rIED, ad). [ illuſtrious, hoyour- 
able} ihre, orrecols, 
GLOKIFICA'TION, s. [a glorifying] 
gie ric ar,, G. . glorificamento, 6. m. 
Ie Gromit, (to give glory, to- 
praiſe] f leriſtc are, lodare, dar gloria. 
To glority God, glorificare Ido. 
To glonty one's telt, glorificarf, la- 
darfi, wartarſfi, millantarſi, pacneggt» 
ar fr. 


GLO's1FY'D, adj, gh f. lodats.. 


GLORIFYING,S. gioriftcaments, sm. 
il glorificare. 

 Gro'riovs, adj. {full of glory, fa- 
mous ] g/orio/0, piem di gloria, iure, 
fame jo. . 

A bright and glorious: day, 4% 411 
Kierne, 

Vain 
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GLO 

Vainglorious, glorioſa, pien di vanto, 
danaglorioſd. 
Gro ioust v, adv. [honourably] 
glorioſamente, con gloria, onoratamente. 
Gro Rv, s. [hunour, renown, repu- 
tation] gloria, nominanza, lode, s. f. o- 
nore, s. m. f 
Glory {in painting, thoſe beams of 
light, which are uſually drawn round a- 
bout the head of our ſaviour, ſaints, 
Sc.] corona, s. f. 


To GLo'ty [to brag, to boaſt} g- 


riarſi, vantarſi, preg iarſi. | 

To glory of a thing, gloriarſi di che 
che fi ſia. 

o Grosx, g. to gloze, | 
Gross, s. [comment, expoſition ] 
goa, chioſa, s. f. 

Gloſs (luſtre, brightneſs, ſet upon 


ſilk, cloth, Sc.] luftro, liſcio, s. m. 


To Goss ſto comment, to make 
notes upon} gloſare, far gloſe. 

GLOSSARY, s. [a dictionary to ex- 
plain words] dizi2nario, che ſerve alla 
its; e delle parole le piu ofcure d u- 
na lingua. | 

Gross rok, s. [interpreter] chio- 
ſatore, interprete, 8. m. 

Grosso Aru, s. [a writer of a 
gloſſary] cou che ſerive un dizionario, 
che ſe rde alla ſpicgazione delle parole of- 
cure d unn lingua. 

GLo'ssyY, adj. Iaſtrato, lifcio, lucido. 

CLOVE, s. [a coycring for the hand] 
tuamto, s. m. 

A pair ot gloves, un pajo di guauti. 

Glore-filver { money gien to ſer- 
vants to buy gloves] marncia, buona ma- 
10. 

Fox gloves, our ladies gloves [a ſort 
of herb} bacchera, 8. f. ſpexie d'erba, 

To be hand and glove with one, er 
come pane e cacio, efſere amiciſimi. 

; To give one his glove, {to challenge 
him] dare uno, chiamarlo a duello. 

(GLO'VER, s. guariajn, s. m. 

To GLOUT, v. to Glowt, 

To GLow [to be hot and red] ro/- 
ſeggiare, effer raſſo, e inſocato. 

GLOWING, adj. ardente, infocato, 
roſſeggiante, rovente. 

A glowing coal, un carbone inſo- 
eats, 

A glowing envy, „ nvidia che 
arde. 

GLOW-WORM, [| an inſeR that ſhines 
in the night] /ucciola, s. f. 

To GLowrT (to lo k doggedly] gu- 
ar dare in . e viſo arcigno, 
guardar con mal occhio, 

GLO'WTING, 8. [glowting look] un 
wiſo a cu, una cicra bruſca. 

To GLazeE (to flatter} lyfngare, a- 
dulare, Paggtare. 

 GLo'zen, adj. l, adulato, 
ials. 
1 s. luſingatore, luſinghiere, 
3 s. m. lu/ingatrice, adulatrti- 
CC, 8, 1. ? 

GLOZING, 8. luſingheria, lufinga, a- 
dulaxione, 8. f. luſingamento, . m. 

Glozing, ad), /uſongante, lufingbiere, 
e lufinghiero. 

A glozing tongue, un lingua luſiu- 
ghieras 


* 
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Grur, s. [a ſticky compoſition to 
join things together] colla, s. f. ; 
| Glue made of fiſh ſkins, colla di 
peſee. | 

To GTux, incollare, appiccare inſie- 
me con coila. 

GLUED, adj. incallalo. 

' GLv'ts, 8. colui che incolla. 
_ GLv'ixs, s. Pincollare. 

GLu'tsH, adj. tenace, wiſcoſo, teg- 
nente. 

GLUM. adj. [ſullen, ſour in counte - 
nance] arcigno, cagneſeo, bruſco. 

To be glum ſor of a ſour counte- 
nance] fare il viſi arcigno, guardar in 
cagneſto, fare il wiſo dell arme. 

GLU/MMING, adj. [ſullen] torbrdo, 
conturbato, aſpro, bruſco. 

GLUT, s. [a great quantity] ab592- 
danza, gran quantita. 

A. great glut of rain, una gran pi- 
oggia. 

A glut of corn, una grand abbon- 
danza di grano. 

Glut [ſatiety] ſatollezza, ſattollite, 
ſaxieta, s. f. 

To GLur [to overcharge] /atollzre, 
ſuxiare, empire. 

I am glutted with things, /e ftu/o 
di queſla coſa. 

To glut one wich meat, ſatollare uno 
di carne. 

To glut one's ſelf with a thing, /a- 
tollarfi, jaziar/s di che che fi fia, mangi- 
arne a crepa pelle. 

GLu'TINOVSs, ad}. [gluiſh, clammy] 
viſcoſo, tegnente, tenace. 

GLU'TTED, adj. ſazio, ſaxiato, ſa- 
tollo, pieno. 

I am glutted with meat, /oro flufo, o 
ſooghato di carne. 

GLUTTON, s. [a greedy eater] 7 
ghiutto, un goloſo, un pacchione, un ingor- 
do, un arlotts, un lurcone. 

To GLU/TTON1ZE [to be given to 
gluttony] morfire, mangiare, e bere aſ- 
fat, ur dedito alla gola. 

GLU'TTOXOUS, adj. [greedy] ghi- 
otto, golaſo, ingordo, leccard). 

GLU/TTONOUSLY, av. ghiottamen- 
te, awvidamente, golsſamente, ingorda- 
mente. 

GLU'TTONY, s. [immoderate eating 
and drinking] ghiettornia, leccorma, in- 
gordigia, 8. f. 

Gx, s. [valley, dale] una valle, 
un fondo tra due montagne. 

CGLYSTER, V. Gliſter. 

GNAR, s. [a knot in a tree] nodo di 
legno. 

To Gxash wiITH THE TEETH, 
battere i denti come fanno wirbigrazia 
le ſcimie quando ſono in collera, digrig- 
rare i deut, firidere. 

GNASHING WITH THE TEETH, ftri- 
dore di dents. 

GNAT, s. (a fort of infeQ] zanzara, 
8. f. | 

Gnat-ſnapper, 8. [a bird} Monaco, 
monaching, . m al 

To GW to bite off] rovere. ret. 
roji. | | 
To gnaw a bone, rodere un ego. 
GNAWED, adj. ro/o, 

Gus WER, 8, roditore, 8. m. cis rods, 


GO 


-- Gxa'wING, s. rodimento, s. m. :! 
rodere. 


Gnawing, adj. rodente, the rode, 


mordace. 
Gnawing cares, cure mordac;, 
GNO'MON, s. [the needle of a dial) 
gnomone, s. m. Pago degli oriuoli a 


Gnomon [a geometrical figure, like 
a Carpenter's ſquare] gaomone, fgura 
geometrica. 
GNOMONIck, s. ſ the art of dialling] 
Parte di fare oriueli a foe, 

_ Gxo'sTICKs,'s. [a tort of heretick: 
who held the foul of men to be of the 
ſame ſubſtance with God; that there 
were two Gods, the one good, the o. 
ther bad, and denied the future jud-. 
ment ] Gmnoftici, erelici, che eredeya.. 
no anima dell” uomo efſer della meds. 
Jima ſuftanza che quella d Iadio; 4 
aſſerrvano efſervi due Id1n, I ung bug, 
e Valtro cattivo, e nicgavans ul giudici; 
uni verſale. 

To Go [to walk, to move] ande, 
camminare. preſ. vada or vo, vai, wa, 
andiams, andate, vanns, 

To go a foot, andare a piedi. 

You go too faſt, vai andate, ws: c. 
minate troppo preſto. 

How goes it with you ? how ge+; 
the worl4 with you? come we la faſ ale? 
come vanno i vori negoxi. 

To go [ſpeaking of money] correre, 
o nou correre, eſſer ricevuta, 
riceuuta, fariands della moncta. 

This coin does not go here, que/« 
moneta non corre gui. 

To go [to be accounted, to paſs] fa 
fare, er tenuto o fiiniato, er in can. 
Cetto, 

He goes for a man of learning, . 
li paſſa per, egli à in concetto d win 
dotto. 

A mare goes twelve months with 
foal, una giumenta porta dodici me/i. 

The bitch goes a-lalt, 4a cagiat i 
frega. 

To go a journey, to go a voyage, 
fare un Viaggio, metterfi in cammins. 

To go tour miles in an hour, fare 
quattro miglia in un ora. 

To go halves with one,  ardare 4 
meta, o ſPariire con ute. 

The hell goes, la compana ſurna. 

As the things go now, /ecclo lo a- 
to preſente delle coſe. 

To go athore, /barcare, approdere- 

She has three months yet to go, % 
ba ancora tre meſi di gravidanza. 

So the report gots, con porta la fas 
ma. | ; 
To go to ſervice, metterfi a fer. 

We will go another way to wot, 
noi trover eme un alli me%%9 Ermune. 

To go according to the times, e 
reggiare, accomodar,/; al tempo. 

To let go the anchor, gitiar i ancve 
ra, dar fondo, FN 

To go about, fare i girs. 

To go about a thing, [to undertake 
it] dar di mano a qualche ca, metierf 
a fare qualche coja. 

To go about the buſh, qndar per am- 
bage, cercar giri e . Gy 


G O 
Go about your buſineſs, andate a 
jart i faiti ri. No 

To go round the world, fare 11 giro 
dil mondo, - 

To go abroad, uſcire. pref. eſco. 

Such report goes abroad, cli dice, 

cel porta la fama. ; 

To go againlt, por, contrariare, 
er cantrario. | 
© This meat goes againſt my ſtomach, 
queſta carne mi vgl lo flomaco. ; 

To go along, freſeguire il ſuo cammi- 
no, andare avant. 

To go along with one, andare cen 
wi, accompagrar's. IS 

To go attray, ſuiarf,, uſcir di mia. 

To go away, andarſene, partire. 

He is gone awiay, gli /en' 8 andato. 

To go away with a thing, portar via 
ebe cle fi ſia. 

You ſhall not go away with it ſo, voi 
me la pagerete. 

A g1cat deal of money goes away in 
the maintaining of a family, il manteni- 
ment d una famigha conſuma gran da- 
mart. 

To go back [to retire] rmculare, ri- 
vrarfi, tirarſs indietro. 

To go back [toretmn] ritornarſene. 
To go before, andare avanti, pre- 
tet. 

To go between, andar nel mexxo. 
Jo go behind, or after one, e gui- 
tare alcuno, andarl apprefſo, o diet ro. 

Togobeyond, frapaſſare, paſar oltre. 

To go beyond [to excel] paſſare 
evanzare, eccellere. 

To go by, faſſare per, o vicino. 

Let us go to tee the king go by, an- 
dim mo a tler faſſare il re. 

He goes by that name, egl i fa cbia- 
FRaAre (91, ' 

That's it we go by, queſia# la norma 
cn {a quaie dobbiamo regolarci. 

To vo down, ſcendere, andar gin. 

To go down ſtairs, ſcender le ſcale. 

To go down the ſtream, andare a ſe- 
cen. Ia df] fume, 
lo go with the worſt, aver la peg- 


0 


rio. 
Ty go by a thing (to take it ſor 
1 [ le] reguarfs ſe pra qualche coſa. 
Ihe fun goes down, 1 ſole tra- 
mtg, 
No meat will go down with him, n 
tv) mangtar niente. 
Z Nhat will never go down with him 
ve will never like it] cgi non appro- 
ai cio, gli non conſentird mai a 
1/3. 
Any thing will go down with him, 
* : «ppaga d ogm coſa. 
! 5 56 down the wind, dechinare, au- 
«ir K©imando, o diminuends. 
| go for [to fetch] anſare a cercare. 
G 'or your books, an late a cercare 
Neri ert. 
. To go for a virgin, paſſure per ⁊i- 
tid, 
| The verdict went for him, gli gua- 
4 it precefſh. ; 
To go forth, wſcire, mefirarf. 
To go forward, avanzare. 
Lo fotward with a buſinels, contiroe 
Tart, Projeguire un negox is. ; 
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To go forward in learning, far pro- 
Freſſe nelle ſcienxe. 

To go from, IAſciare, abbardonare. 

To go flom the company, iar la 
compagnia. | 

I went from therce to Rome, &i [a 
men” ahdai a Roma. 

To go from one's word, 4/::r/;, 
mancar di parola. | 

To go from the matter in hand, tra- 
laſciare il filo del diſeorſo, digredire dal 
ſcgeetto. 

To go in, entrare. 

To go in ſlippers, portar pianelle. 

He always goes in very good cloaths, 
egli da ſempre ben deſtito. 

To go near, awiccinarſ.. 

He will go near to loſe it, gli corre 
riſchio di perderlo. 

Nothing went ſo near the heart of 
him in his diſtreſs, niente li trafiſſe piu 
il cuore nella ſua diſgraxia. 

I go as near as I can with you [II 
ſell it as cheap as I can] wi fard tutte 
guelle cortefie che potrd. 

To go off, laſciare. 

To go off the ſtage, laſciare il meſtiere 
di comediante. 

He is gone off [he is broke] gie 
fallito, 

This commodity will never go off, 
quefla mercanzia non fi ſpaccera, 0 nox 
fi wvendera mai, 

Did you hear the guns go off? avete 
inteſo ſparare i cannoni. 

To go on, avanzare, continodare, 
andare avanti, 

Go on with your diſcourſe, proſe- 
gurte, continuate il woflro diſcorſo. 

To go over, traverſare, attraver- 
ſare, traghettare, 3 yh 

To go over ſea, traver/are, paſſare 
il mare. 

To go out, »ſcire. preſ. c. 

He is gone out, egli 2 uſcito. 

To go out of tune, cartare, o ſenare 
fuor di tuono. 

To go out of one's way [to go aſtray] 
ſmarrire la flrada, uſcir di flrada, / vi- 
adi. 

The flect went out, /a flotta ha m 
alla wela, 

The fire goes out, i furco ft farorta. 

To go out her time, fire la ſua gra- 
widanza, arrivare al termine della ſua 
gravidanxa. 

To go out doctor [to take the degree 
of a door] addottorarſi. 

To go through, paſſare. 

To go through a bridge, faſſare un 

nte. 

To go through the fields, fare fer 
1 campi. 

To go through ſtitch with a buſine's, 
terminare, finire un negoxio. 

To go through all the formalities, 
fare tutte le formalita. ; 

To go through many dangers, e/Þ-r/3 
a molt; ericoli. 5 

To go through man y hardſhips, /cf- 
fire molti incon venienti. b 

I won't go to the price of it, 10 n 
woglo ſpender tanto. 

Go to {an old interjetion] or ſ@ 
an imo. 
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Oo 


To go up, ſalire, montare. pref, 
fſalzo. 
To go up and down [to ramble 
about] andar qua e la, vagare, wvaga- 
bondare. : 
To go upon a buſineſs, imtrapremicre 
un negogio. 

To go upon a tick ſto run a ſcore} 
Pigttare a credito, o a credenæa. 

To go with child, Mr gravida, o 
grofſa. 

To go with the tide, ſcendere colla 
marea, andare a ſeconda della marca. 

To go with the wind, andar#id'ſecor- 
da del vento. * 

To go without a thing [to make ſhift 
without it] far ſenza di che ebe , fia, 
farne di mens. . 

Go, 8. ex. this horſe has a good 
with him [he goes well] — 2 
ha un buon paſſn. 

GoaD, s. {a pointed ſtick to prick 
oxen forward] pungiglione, s. m. 

To GoaD, fpunzecchiare, pungere. 

Goal, s. (a priſon or ja l] carcere, 
prigione, 8. .. 

Goal ſ the land- marł ſet up to bound 
a race] 11 %%gu⁰,,&Exce indica dowe un palio 
o corſa di cawalli deve finire. 

Goal, i ſegno deve il patio o corſa di 
cavalli deve cominciare. 

Goal, il termine ch uno , % prefiſſo, 

GoaR, v. Gore, 

GoAT, s. [a beaſt] capra, s. f. 

Ade goat, un becco. 

A wild goat, una camexza. 

A goat-herd, or keeper of goats, ws 
caprajs. 

A goat-milker, un mungi-capra. 

Goats-bread, caprifoglio, s. m. 

A goat-herd, un caprayjo. 

Belonging to a goat, caprino, di ca- 
Fra. 

Goa'Trsn, adj. [ſinking like a 
goat] che ſa di becco. 

Goatiſh [lecherous] laſcivs. 

Gon, ? s. [x mouthful, or 

Go'BBET, piece] un boccone, un 
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To ſwallow a great gob of meat, in- 
gHiettire un groſſo fexxò di carne. 

To Go'nBHr, mgbiottire @ groffi boc- 
cont. | | 

To Go'nnLE (to (wallow haſtily and 
with noile] mgliortire in fretta e con 
romore. 

CGO'BRLET, s. {cup] tara, coppa. 
1. K 

Go'nLix q, s. [evil ſpirit} wn fan- 
taſma fa vente wole. 

Goblin (a fairy, an elt] un foile/to, 
uno tte. 
- Gov, . (the ſupreme Being] Dio, 
J Ito. 

God he thanked, or thanks be to 
God, dato Itdio, grazie a Dio. 

God ſave you, IIA wr guardi, 0 <8 
conſervt. 

God be with vou, IAH v arcompa- 
gui, andate con Dis. 

God forbid, telga Iditio, Ildio non 
von lia. 

God fave the king, wivail re. 

God- like, diving, 

&cd-tathter, patriue, compare, . m. 

Got. 
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God-mother, commare, 8. f. 

To be God- father or God - mother 
1 a child, tenere un fanciulls a batte- 

Mn. 

'God-child, fighoceio, fightoecia. 

God-ſon, figlioccio, s. m. 

Gol-daughter, figlioccia, 8. f. 

God a- mercy, 1ddio ue lo renda. 

Go'ppess, 8. dea, 8. f. 

Gonk ab, s. divinitd, s. f. 
The godhead of Chriſt, Ia divinita 
Ai Criflo, | 
Gauss, adj. ateo, empio. 

A godleſs man, un ates, un empio. 

, Go'DLILY, adj. iamente, divota- 
mente, religioſamente. 4 

e X s. fieta, divozinne, 
8. f. 

.Go'DLY, adj, pia, divoto, religio/o. 

He is a godly man, egli un uomo 


10. 
5 Godly, adv, fiamente, divotamente, 
religinſamente. 

.Go-DOWN, s. ſorſo. 

He drunk a bottle of wine at two go- 
downs, ba bewuto un fiaſco di vino in 
Aue ſorfi. 

0'N-WIT, . [a delicate ſoit of 
bird] francolmo, s. m. : 

To Gor, v. to go. 

CGOEL, adj, [yellow] gie. 

Go'ER, s. (from to go] andante. 

Comers and goers, andanti e ve- 
gnenti, quellt che vengono, e ann. 

Gore, 8. [a fort of play at ball] 
ſeria di giuoco di palla. 

God, 8. ex. to be a gog for a thing 
Ito deſire it earnelily] aver gran wo- 
glia d una caſu, defiderarla, apfetir la 
Inn, Mere in fregola, o in u- 


To ſet a go7, tocear la fregola, toc- 
ear I uzzolo, far venir la wogha. 

To Go'cGLlr, firalunart, guardare 
Hor to o bieco. 

Go'GLE, adj. a gop le eye [a full 
rolling eye] occhio di bue, ecchio flra- 
2 4 1 

Gogle- eyed, ſralunato, i oc- 
chi — 4 8 

o,, 8. Landare. v. to go. 

The going down of the ſun, i tra- 
montar del ſole. 

Going, andando. 

Where are you going? dove an- 
date 

I am a going, me ne wo. 

I was a going to tell it you, fav per 
direels, | 

I am going in my forty-four, tocco de 
quaranta quattro. 

She is now going on four months, 
ella e gravida 97 di quattri me/i. 

Going [gait] andatura, ca mmina- 
tura. 

The going of a horſe, i paſſe d un 
cavallo. 

Gott (cymaticum] gola. Voce 4 
architettura. 

Goo, s. [the moſt weighty and 
molt valuable of all metals] oro, s. m. 
Leat-gol4, foglia d oro. | 

Gold- beater, battiloro, s. m. quegti 
che riduce i' oro in ia. 

Cel mine, minera d' oro, 


GOO 


Gold-ore, miniera d' oro, materia 


della quale 5 eflrae I' oro. 

A gold ring, un anello d oro. 

Goldfinch, <. [a finging bird] cat 
derello, calderino, s. m. 

Gold- finder, wotace/ht, s. m. 

A gold-finer, affinator d oro. 

Gold-weight, peſo d oro, 

The gold - flower, capelvencre, 8. m. 

Gold-hammer, s. [a ſort of bird] 
rigogolo, s. m. uccello della grandezza 
del pappagallo. 

GO'LDEN, adj. d oro, 

A golden cup, una coppa d oro. 

The golden rule [the rule of three] 
la regola d oro, la regola del tre. 

The golden number, il numero d oro. 

The golden fleece, z/ toſon d oro. 

GO'/LDING, adj. ex. a goliding ap- 
ple, appiuelo, s. m. ſorta di mela. 

GOLDSMITH, s. orefice, s. f. 

1 A goldſmith's ſhop, bottega d ore- 
ce. 

Gols, s. [hands] le mani, 

See what dirty golls ſhe has, vedete 
un _=_ che ſporche mani ha. 

OME, 8. [the black and oily greaſe 
of a cart-weel, printing-preſs, Sc.] 
untume, che fi forma nella ruota d'un 
carro o carrozza, nel torchio d uno flam- 
patore, e fimilt. 

Go'/MER, s. [an Hebrew meaſure] 

gomer, miſura fra gli Ebrei. 

Go'/nnOLaA, s. [a Venetian boat] 

gondola, s. f. 

GONE, adj. [from to go] andato, 
V. to go. 

He is gone, eg't ſen è andato, egli 2 
partilo. 

Get you gone, andatevene, andate 
dia da qui. 

I mult be gone, biſogna che me ne 
wada. 

If you will not be gone preſently, 

fe wot non ve ne andate ſubito. 

Gone with child, gra vida. 

Gone [undone] perduto, revinato. 

I will give it all tor gone, tengo tulto 
per fperduto. 

He is dead and gone, egl: 2 morto. 

Gone in drink, cotto, imbriaco. 

Far gone in years, attempato, aVan- 
zato in eta. | : 

This is gone ſo far, that there's no 
remedy, le coſe ſono ridette @ tale flato, 
che non vi hd rimedio. 

Be fore a year was gone, avanti la fine 
dell' anno. 

As ſoon as the ſoul is gone from the 
body, ſubito che I anima + ſeparata dal 
corpo. 

GONORRHOE'A, $, [running of the 
reins] gonorrea, s. f. 

Goop, adj. buono. 

Good bread, good meat, buon pane, 
buona carne, 

A good man, un buen uomo, un womo 
dabbene, 


A good prince, un principe buono, be- 


nigno, Clemente. 
A good action, una buena azione. 
Good will, buen wolontad, bencwo- 


Goo [wholſome] buono, ſalutare, 
giove vole. 


800 


A good advice, an buon 115. 
Good for che health, buows f. , % 


2. 

He knows what is good ſor hi | 
fa ou che i d giovewole, 7 
He is very good at it [he is fill d in 
it} egli 2 molto deſtro, efperto, efperimen. 
tato in queſto. 

I count myſelf as good as he, 21 /; 
eee one CR 
He is as good a man as you, ee/;; 
uamo che — vi cede in pa uy 25 

I left him as good as I found him, 
I ho laſciato nel medefimo flato che | 65 
trovato. 

I gave him as good as he gave me, 
or as he brought, / ho reſo pan per hi. 

caccia. 

Tis as good as done, la cofa ? g 
fatta. | 

Twill be as good as money to me, 
265 mi ſerwvira in luogo di danary, 

3ood for nothing, che non wal zi. 

ente. 

A thing good in law, «a ceſa wo. 
RE ſe 


All in good time, ogni ofa a ſu 


* 
o come in good time, ve fe of. 
tunamente, 

And reaſon good, e con ragione. 

He is come to town for good and al, 
egli 4 wenuto in citta per ſoggiornary:. 

A good while, lunge tempo, unfexz!, 

A good while ago, un pex xo fa, 

A good deal, molto. 

Good many things, molte c:/, 

We were a good many men and wo- 
men, 10 eramo molti fra uni e 
donne. 

A man of good parts, wn worm 4 
garbs, di mente, di cer wells, d ingen. 

A good underſtandipg man, u 
dotio, un uomo di ſpirito, un ume : 
tefla. | 

He is as good a man as lives, g 
miglior uome del mondo. 

I have a good mind to do it, av: 
quaſi voglia di farlo, 

To he as good as one's woid, % 
u9mo di parola. 

Will you be as good as your wor, 
mel atterrete? volete mantenerms [a f- 
rola ? 

To make good, provare, giuſifcas 
tenere, manienere, far conto, flunar!, 
reparare. 

I'll make good what I have ſaid, . 
verd quel ch bo d:trn, 

To make one's word good, cn", 
mantenere la pre maſſa. 

I'll make it good, ic we ne terr> c 


io m obbligo, 

To 4 good a loſs, riparare 2 
perdita, : 

To make good one thing with a” 
ther, ripar are, riſarcire und a 
un altra. 

Take care to make good the docs 
badate di chiuder bene la porta. 

There's no good to be done with 
him, non c 2 niente @ guadagnare ©? 


5. 3 
41 you think good, ſe voi lo gi 
a fropeſito. Good 


G OR 
liking, azione, 8. f. 
22 donors, ah Puiets, [7 


m. a 
: Good luck, ventura, fortuna. 

Good-friday, il wenerd? ſanto. 

In good earneſt, ſeriamente, da ſenno, 
dar- , in veritd. 

Good natured, good conditioned, 
ood humoured, di buon cuore,che ha un 
cuore, di buon umore, gioviale. 

The good man of the houſe, ii ꝓadron 
della caſa. BEED 

Good, $. bene, vantaggio, profitto, 
utile, $. m. 

| 61d it for your good, I Zo fatto per 
voſtro bene. 

Much good may it do you, bar pro 
vi faccta. 

| found much gœod hy it, trove che 
m ha ciavato, m' ba fatto del bene. 

What good wilt it do you ? 2 che wi 
ferwira ? a che vi gioverd? che vantag- 
gio ne ricaverete f 

Very good, bucriſimo, molto bene. 

Goods, beni, Fetti, mercanxie, maſ. 
ſerixie. | : 

II! gotten goods ſeldom thrive, bem 
mal acquiftati nom fanno mai pro. 

The goods [or furniture] of a houſe, 
le maſſerizte q una caſa. 

Theſe gods are not good, quefte mer- 
canz12 non ſono buone. 

GOo/ODLINESS, s. bell-z2a, 8. f. 

Go'o0DLY, at. bello. 

Goodly, inter}. cappita, capperi. 

Go'opNxEss, s. bonita, 8. f. 

The goodneſs of God is infinite, 4 
bonta d Iulis è infinita. 

G0 OD, s. (tile uſually given to 
a country woman] madonna, buona 
donna. 

Go'0GF, s. [a tool uſed by car- 

nters] gurgio, s. m. 

e [a fowl well known] uz” 
cca. plurale, Geele. ü 

Geoſe [the play of the gooſe] i giuoco 
dell ca. 

A green gooſe, un papero. 

A taylor's gooſe, ferro di ſartore, per 
atpianare le coftele. 

A gooſe pen [wherein geeſe are 
fatted] luogo dawe i ingraſſano Þ oche. 

Gooſe-gibblets, regal: d cca. 

A goole cap, uno ſciocco, un min- 
c"ione, un cionno, un balocco, un ba- 
lardo. 

A Wincheſter gooſe [a ſwelling in 
— groin] un tincone, un bubone gal- 

9. 

(3O'OSERERRY, u ſpina. 

Gooleberry - buſh, pranta d uwa 
ſpina. 

GORBELLIED, v. Gore-bellied. 

CORE, s. (a piece ſowed into a gar- 
ment to widen it] Punta, 8. f. 

A gore of a woman's ſhift, punta di 
camicia da donna. : 

Gore, ſangue quagliats, o corro'ts. 

To Gore [to prick] prunzecchiare 
are con cofa funtuta. 

Jo gore an ox, fpunzecchiare un 

E. 

A bull that gores with his horns, n 
tere che da delle cornate, che tira di 
erna. I 
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- Gore-hellied, adj. that har a great 
belly] panciuto, di grofſa pantia. * 
Gore belly, s. una pancia groſſe. 

Gore-blood, s. ſangue gquagliato, 0 
ſangue corrottr. | 

He is all of a gore-blood, egli ? tutto 
coperto di ſangue. 

GO'RED, adj. prnRecchiato. 

Gored with a horn, che ba ricevuto 
una cornata. 


Gonk, s. {or crop of a bird] goz- 
o, 8. m. 


To caſt g ge [as a hawk does] So- 
mitare. | 

GORGE [gullet] gorgia, goyga, s. f. 

ToGoRGE fto feed and fill] ire, 
ſaziare, ſatollare, 

To gorge one's ſelf with meat, en- 
þir/i la pancia di carne. 

GORGED, adj. empito, ſtellate, ſa- 
ziats. | 

Go/RGrovus, adj. [coftly, ſtately] 
ſuferbo, magnifico, ſuntuaſe, ſplendid). 

GO/RGEOUSLY, adv, ſuferbamente, 
magnificamente, ſuntuoſamente, ſplendi- 
damente. 

GO'RGEOUSNESS, adj. pompa, ma- 
gmficenza. 

Go'/RGET, s. [a woman's neck 
d:eſs] gergiera, s. f. collaretto di bifſo, 
4 alira tela ſina, che le denne portano 
intorno alla gorpia. 

GO'RGET, s. [a neck piece of plate 
worn by the officers af foot-foldiers] 
gorgiera, quell" armadura che arma la 

ola. | 
: To Go'/RMANDIZE [to eat, or de- 
vour greedily, or gluttonouſly] Ser 
dedito alla gola, mangiare da ghiot- 
tone. 

GORMANDI'ZER, s. un wor dedito 
alla gela, un ghiotto, goloſo, awido di 
cibi. | 

GoRMANDIZING, s. ghicttornia, 
8. f. ä 
Goss, 8s. [a ſhrub called furz] 
ſpexie di gineſtra. 


Go'sLING, s. [a young gooſe] un 


fepero. 

Goſling upon a nut-tree, for di noce. 

Go'sPEL, s. Emwangelo, wangelo, 
s. m. 

"Tis not all goſpel what he ſays, on 
$ vangelo tutto quel che dice, cicd, tutto 
guel che dice nond vero. 

A goſpel truth, una weriid evange- 
lien. NG 

To preach the goſptI, evangelizzare. 

3O'SPELLEK, s. [he that reads the 
goipel in a cathediul or ere, aA 
church] celui che legne I evangelo in 
una chieſa catedrale, o cellegiata. 

Go'sSSHAawWK, s. {gols hawk] Here, 


s. m. wuccello della natura degli par- 


wieri. | 

Go'ss1P, s. [1 god-father, or mo- 
ther] un compare, una commare. 

A gadding goſſip, una berghinellz. 

A drinking goſhp, una buona com- 
mare, un mbriaca. 

A prating goſſip, una tarcola, una 
ctariiera. 

To Go'ss1T [to play og gd di- 
wertirſi, flare allegramente le cemmari 
infirms, 


GOU 


Go's81PING, 8. [a merry meeting of 
goſſips] allegria, divertimento, conver- 

tone di commari che bevoma e mangi- 
ano infieme. 

Gor, adj. [from to get] 

Go'rTEN, Sy guadagnato, acqui- 
Halo, otienuto, v. to get. 

Gotten [begotten] gererato. 

GO'THAM, ex. as wiſe as a man of 
Gotham [a fool] un matto, uno ſciocco, 
un inſenſato. a 

Go'THick, adj. [belonging to the 

Goths] Getico. * 4 & 
_ Gothick building [ſuch an one which 
is built after the manner of the Goths] 
un edeficio gotico, fabricate alla maricra 
de goti. 

Ts Go'veRN [to rule} geveraare, 
regeere. pret. ref. 

o govern a kingdom, gowernare 
un recon, 

To govern a caſe [a grammatical 
phraſe] gowernare, o reggere un caſe, 
termine gramaticale. 

GO VERNA'BLE, adj, [that may be 
governed | che puo effer gowver nato. 

GO'VERNANCE, 8. governamento, 
s. m. cont9tta, amminifirazione, 8. f. 

Go'VERNANTE, 8, {governeſs] go- 
Vernatrice, $.t. 

GO'VERNED, adj. gowernato, vet- 
fo. 

A commonwealth well governed [or 
ordered] una refublica ben governata, 
ben regolata, 

A well governed man, un emo ſa- 
dio, moderato, vitenuto. 

GO'VERNESS, 8. [or governante}] 
gowernetrice celci che ha cura dell edu- 
caxione de figliucli di e rieche. 

Go'VERNING, s. i gowernare, go- 
vernamento, s. m. 

GO'VERNMENT, 6. governo, - 
neggio, s. m. amminiflragione, s. f. 
potere, o manera di governare. 

Government (rule, dominion] go- 
derne, podefleria, e altri fimili uffic. 

To have the government of a pro- 
vince, avere il governo d' una pro- 
DIA. 

To be under one's government, eſſere 
ſotto I governs, o giuriſdizione di gual- 
che duno. 

One that bas no government of him- 
felf, una perſona che non ſa governarſh, 0 
condurſ,, che fi laſcia andare alle ſue 
paſſion:. 

A man of government [a ſober man] 
un ume ſawvie, diſcreto, moderato. 

GO'VERNOUR, s. [or ruler] gever- 
ratore, 8. m. 

The governour of a province, 1“ go- 
vernatore d una provincia. 

A governour of a youg prince, or of 
a young gentleman, utore, o balio d"un 
giowene frincipe 0 gentiluomo, colui che 
ha cura della ſua educazione. 

GouRD, «+. [a plant ot the nature of 
a melon ] Tuccd, &. f. Pianta. 

Go/vrtDY, adj. grefſe. 

CGO/'URNET, 3. {a fiſh] nome di 

ee. 

Gour, s. [a pair ful diſeaſe in the 
legs, feet, Cc. ] gotta, podagra, 6. f. 
The gout in the hips, 4a ſciatica. 

M m Gout 
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Gout [a drop] una goccia. 

Gout [a taſte] guſto. | 

Go'/UTINESS, s. lo flato d un got- 
toſo, 

Go'uTY, adi. gottoſo, podagroſo. 

The gouty diſeaſe, a gotta. 

Gown, s. [Dong garment] una gor- 
na, una weſle o veſia, toga, veſte reli- 
gioja. 

A. night gown, una veſtia da ca- 
mera. 

The gown men, le perſone togate. 

Go'WNED, adj. [that wears a gown] 
togalo. | 

GO'WNMAN, 8. uomo intento folo all” 
arti di pace. 

To GRA'BBLE ¶ to handle untoward- 
ly ] palpare, palprggiare ſgarbata- 

mine. 

To grabble a wench, pa'pare, o pal- 
peggiare una femmina. 

To grabble [to feel in the mud] fr - 
gare nel loto. | | 

GRA'BBLED, adj. palpato, palpeg- 
giato, frugato. 

GRACE, s. [favour, mercy] gra- 
ia, bontd, miſericordia, 8. f. favore, 
8. m. 

I am well through God's grace, 10 /o 
bene per la grazia di Dio. 

If God gives grace, ſe 1:44io mi fa la 
gragia. 

The ſtate of Grace, lo flato della gra- 
⁊ia. 

Grace [agreeableneſs] grazia, bel- 
lex xa, awvvenenttzza, leggiadria, s. t. 

To have a gcod grace, aver buona 
gragia. 

To ſay grace before meal, benedrre la 
tavola. 

To ſay grace after meal, render gra- 
2e, dir Jagimus. 

The three graces, feigned by poets to 
be the daughters of Jupiter and Venus, 
le tre grazie, finte dai poeti, Mere le 
Fglie di Grove, e di Venere. 

Grace, titolo che /i da ai dluchi, e alle 
ducheſſe d Inghilterra, che appreſſo noi ſi 
direbbe eccellenza. 

To GRACE [to ſet out] abbrglre, 
ornare, adornare. prel. abbelliſcs, 

This will grace it very much, gueflo 
PF abbellira molto. 

Fo grace [to behave with a grace] 
com portarſi, fare che che fi fia con gra- 
Kit, CON AUUERONICKNEA, 

3RACED, adj. abbel/ito, ornato, ador- 
AA. 

To be graced with admirable clo— 
quence, avere il dong dell eloquenza, 
er dotato d' und maravighoſa elo- 
F . 

(GRACEFUL, adj. [handſome, come— 
ly] graze, gentile, auyenente, leggi- 


gar, graziato, ga. 


GRA'CEFULLY, adv, grazioſa- 
mente, con grazia, geniilmente, au- 
wenentemente, leggiadramente, Vez20- 
ſamente. 

GrA'CEFULNESS, s. grazio/ia, gen- 
tile, wenufla, avvenentezza, leg - 
gia.lria, 8. f. 

GRA'CELESS, adj. {without grace] 
Traxiato, jyarbato, ſenxaraxid, ſue- 
nevelt, ſenza KVVONenteaxas 
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Graceleſs [brazen faced] sfacctato, 
sfrontato, 

Graceleſs [impious] io, ſcelerato. 

Graceleſs [that has not ſaid grace] 
che non ha reſo grazie. 

GRACIOUS, adj. [full of grace] 
grazioſo, auvenente, ga- bald. | 

Gracious [courtcous, favourable] 
graxidſo, benigno, ſavorevole, corteſe, 
affabile. 

He is a moſt gracious prince, egli e 
un frincipe molto grazioſo, o benigno. 

To be under the Kin,-'s mon gract- 
ous protection, er ſotto la protezione 
fevorevole del re. 

Our moſt gracious ſovereign, il 2 
fſerent{ſimo re. 

Moſt gracious Lord ſa title given 
to God in our prayers ] Dio bent- 
gni{/imo. 7 

GRa'CIOUSLY, adv. grazio/amente, 
benignamente, faworevolmente, affabil- 
mente, corteſemente. 

He received me very gracioully, 77 ac- 
colſe molto benignamente. 

The king was graciouſly pleaſed to 
grant it, re compiaciuto di conce- 
derlo. 

GRA CIousx ESS, $. bonta, beni- 
gnita, corteſia, s. f. 

GRA DUAL, adj. {that is done or 
comes by degrees] graduale, di grads. 

Gradual, s. [that part of the mals 
which is {aid or {ung between the epiſſle 
and the goſpel] graduale, s. m. que” 
Terſetti che fe recitano, o che fi cantano 
nella mefſa awvanti  evangelto, 1 

Gradual, or Grail (a book contain- 
ing ceitain ofhces and ceremonies of the 
Roman church] gradual, libro nel quale 
ft contengono le cerimonie e riti deila 
chicſa Romana. : 

Tradual pſalms [fifteen pſalms from 
the 118th. to 1330. or from the 119th. 
to the 134th, whach were wont to be 
lung by the Levites, as they went up 
the fifteen eps of Solomon's temple, a 
plalm on each ſtep] ſabni gradual:. 


GRADUALLY, adv. [by degrees]. 


gradualmente, in grado, eco a poco, 
pays a paſſo, fuccefſvamente- 

GRA'DUATE, s. [ one who has taken 
a degree in the unverlty] graduato, 
s. m. che la grado, dignita, o carica. 
GRAF F, s. [a glatt or cien] 12 
neſto. ; 


GRAF, s. una foſſa, un fofſo fan- 
: ' marmo, 


5. 

GRA'FFER, e. [an obſolete word for 
ſcrivener] wu 7/5240 

GRAFT, s. [giaff, ſcion] ineo, 
neo, s. m. 

To GRAFT [to inc culate or plant a 
groft in another ſtock) inneflare. 

GRA'FTER, s. i7nc/tatore, s. m. cle 
mnefla. | 22 

GRA'FTING, s. inneflamento, s. m. 
inneflatura, s. t. 

GRAIL, 8. picciole parti di checel /- 

a, | 

GRAIN, e. [all ſorts of corn] grins, 
fſeme, 8. m. ſementa, biala, 3. 1. 

A grain ot muttard tecd, u grano, 9 
granillo di meflarla. 

A grain ot talt, wn grand di ſale, 
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Grain [the twentieth part ef a (cry. 
ple] un grano. 

Grain of leather, grano di cu, 

Grain of wood, t1gl:o di legno, quelle 
wvene o fila, che ſons le parti piu dure 
del legname, | 

Grain { wherewith ſcarlet is ed 
grana, s. f. colore col quale i tingons 1 
pa rm ralſi. 

To dye in grain, tigner in gran, 

A rogue in grain, wr furbo in cber- 
miu, cioè in eſtremo grads. 

Againſt the grain, à contrappelo. 

Againſt the grain [again one's 
will] mal wolontie.i, di mala vog lia 
per forza. ; 

A grain of allowance, una mining 
CORntUVenta, 

GRAINED, adj, gran, pien di 
granella, ben grenito. 

GRA'INER, v. Granary. 

GRAMERCY [Lthank you] 44 rin. 
graxis. 

GRA/MINEOUS, : adj. [grafly] 

GRA'MINOUS, gramignoſo, 

Graininous plants [ſuch which have 
a long narrow leaf of grats and no foot- 
italk] fiante gramignoſe, ſono quelle che 
hanno le foghie lunge e flrette, ſenza 
þiede. | 

GRAMMAR, s. [the art of ſpeaking 
any language truly] grammatica, 8. f. 
arte che inſegna a correttamente parlare, 
cſeriwere. 

Grammar [a book containing ths 
rules of that art] grammatica, libre nl 
quale ji contengono le regole grammat'« 
cali. 

A grammar ſchool, una ſcuola dive 
15 inſegna la grammatica. | 

IRA MMARIAN, 8. [one that is 
ſkilled in, or teaches grammar] gram: 
matico, s. m. profeſſor di grammatica. 

GRA'MMATICAL, adj. {belonging 
to the art of grammar] grammatical, 
di grammatica, attenente a gramma- 
tica, | 

A grammatical word, wn termin: 
grammaticale. 

GRAMMATICA'STER, s. [a bad 
grammarian] wn grammaticaſiro, n 
gr ammatico ignorante, | 

GRA NARY, 5. | the place where corn 
is kept] granajn, s. m. flanza, o lug! 
dove ſi ripone-1l grano. 

GRA'NATE, adj. ex, granite mar- 
ble, granito, s. m. nome d un dur i 


Granate, s. [a ſhining tranſparent 
gem of a yellow red] grauato, 5. m. 
gicja del color del win roo. 

GRAND, adj, [great] grande. 

GRAND [chief] grande, frinc:- 
fate. 

This was their grand deſign, % 
era il loro principale diſtguo. 

(3RAND SIRE, 

GRAND FATHER, 

GRAND-MOTHER, ava, aw. 

GRAN SON, tino. 

GRAND-DAUGHTER, eta. 

GRAND-CHILD, nipote, 8. m. f. 

GRA'NDAM, s. [grandmother ] a, 
avwola, . f. 

To teach one's grandam to ge 

uc 


1 ao, avols, 
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ſuck, i paperi woglion menare a bere lo- 
che. 

Great grand-father, biſavo, s. m. 

Great grand- mother, 6/ava, 5. f. 

GRANDE'E, s. grande. 

A grandee of Spain, un grande di 
Stagna. 

The grandees of the realm, 7 graz- 
di, 1 primi del regno. 

GRANGE, s. {tarm houſe] caſa da 
laworatore, 

GRANI'FEROUS, adj. {bearing 
grains] grauito, & anqſò. 

GRANITE, s. [a ſort of marble, and 
very hard] granite, s. m. nome d un du- 
ie marms. 1 

GRani/VOROUS, adj. [feeding on 
grain] che fi paſce di grans. 

GRANT, s. [a gift in writing of ſuch 
a thing which cannot be paſſed or con- 
veyed by word of mouth] conce/ſtone, 
termiſione, s. f. privilegto, s. m. 

To get a grant, o{fenere- una cnce/- 
fene. 
To GRANT [to give, to beſtow, to 
allow] concedere, dare, cedere, permette- 
re, pret, diedt, concefſ, permeſſi. 

To grant [or acknowledge] concede- 
re, acconſentire, menar buono. 

Grant it be ſo, dats il caſo che fia co- 
i, ſuppoflo che fia come wor dite. 

GRA'NTABLE, adj. [that may be 
granted] accordab:le ; che fi pus accor- 
dare, 

GRA'NTED, adj. conceſſo, dato, cedu- 
145 perm: 9, 

| take it for granted, io mi ſuppongo, 
6 19 ni preſuppongo. 

GRANTEE, s. [he or ſhe to whom 
the grant is made] quello, o quella che 
ha cttenuta una permifſione, o privilegio. 

GRra'\ TING, s. iu concedere. 

The granting of that is of dangerous 
conſequence, il concederlo ſarebbe molto 
ſericoli ſo: 


 GRA'NTOR, s. Che or ſhe that makes, 


or has made ſuch a grant} cout, o colei, 
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Grapnels [in men of war, are inſtru- 
ments of iron to be thrown into an ene- 
my's ſhip to catch hold of her] cini di 
terra che ſong nelle navi da guerra per u- 
/o di gettarli nel wajcello nemico, ed an- 
rampinartt. 

To GRa'PPLE [tograſp and lay hold 
of ] arraffare, afferrare, arrampinare. 

To grapple a thip, arraffare, arram- 
pinare un waſcella. © 

To grapple with the enemy, wenire 
alle preſe, o alle mani cel nemico. 

To grapple with one's ſtubborneſs, 
combattere I altrui fertinacia. 

To GaAs E, v. to graze. 

GRASHO'/PPER, s. [a ſoit of inſeQ] 
grillo, s. m. 

GRASP, s. una brancata, una ma- 
nata. 

To GRAS [to take hold of ] 4b. 
brancare, acchiapfare, afferrare, ab- 
braccare. 

All graſp, all loſe, chi trete abbrac - 
cia nulla flrigne. 

GRASPED,gadj.brancato, acchiafpato, 
afferrato, abbracciato. 

GRass, [herbage for cattle] erba, 
8. 

To turn or put a horſe to graſs, et- 
ter un cavalls all erba. | 

Graſs of the ſecond crop, guaime, 
s. m. Perba tenera che rina e ne cam- 
Fi, dopo la prima ſegatura. 

Gra's-plantane [an herb] /erpenta- 
ria, s. f. 

Graſs-week le rogaziont. 

GRATE, s. [to make a ſea coal fire] 
graticola di ferro, nella quale ft fa il /us- 
co dt carbene. 

Grate [a fort of won lattice] grata, 
gelofia, s. f. 

One cannot ſpeak to the nuns but 
through a grate, unn ¹νꝗ? parlare alle 

ronache, che da una grata. 

To GRATE [to ſcrape or crumble to 
powder by rubbing on a grater | grat- 
tugiare, ſbriciolare, fregare che che ft 
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tificare, piacere, fare qualche gratifica- 
⁊icue, render qualche ſerdixio ad ai- 
cuno. 

I ſhall gratify your deſires, compiace- 
ro a'wvoftr: deſideri. | 

To gratify one's paſſion] conterta- 
re le fue paſſion, dagſi in preda all: 
fue _paſjjiont, 

To gratify one's reſentment, riſer- 
tri, far riſentimento, sfegare il ſus ri- 
ſentiments. | 

GRA'TIFY'D, adj. gratificato, v. to 
gratify, 

GRA'TING, 8. [from to grate} % 
grattugiare. 

The grating remembrance of a thing, 
Facerba memzaria di che che fi fia. 

GRA'TINGLY, adv. ex. An oath 
ſounds gratingly, un giuramento offend? 
gl ereccht. 

GRA'TIS, adv, [ freely, for nothing! 
gratis, in dono, per niente. 

GRA'TITUDE, s. [ thankfulnels } 
gratitudine, riconoſcenza, ricono/cimento 
al heneficio ricevuto. 

GRATU'iTOUS, adj. [treely done} 
gratuito, dato per graxia. 

GRATUITOUSLY, ady, gratuita- 
mente, per nulla. 

_ Gratuitouſly, adv. [without proof] 
ſe nA prove, 

GRA'TUITY, s. [free gift] dons gra- 
tuito, liberalita, dono, freſente, s. m. 

To GRATULATE [to congratulate] 
gratularſi, congratularſi, reallegrarh con 
allrui d. ile Sac, e delle propre felicita. 

GRATULA'TION, s. [a rejoicing on 
another's behalf] congratulazione, s. f. 
il congratularſi, 

GTA'TULATORY, adj. d congratu- 
laxione. 

A gratulatory letter, una lettera 4: 
congratulations. 

GRAVE, adj. (ſober, ſerious] grave, 
ferwſo campaſto. 

A grave look or countenance, n a- 
ria grade e compoſia. 
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cr fa una conceſione, o da un privile- fia alla grattugia. f 
Zis. To grate cheeſe, grattugiare del ca— 
CRANULA'TION, 8. [the art of te- cio. 


A giave diſcourſe, un diſcorſo ſerioſd. 
A grave ſuit of cleaths, an abito mo- I 


defto, 
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dheing metals into grains] grauulagis- 
„, *, f. termine chimico, Carte di rt- 

"re: metailli in granellt, if che fifa col 
rl: roccia a goccia nc acqua fred- 


4 0 


GRA'NULE, £, [a ſmall grain] gra- 
relle, $. m. 

GRAPE, s. [the fruit of the vine] u- 
a, $. f 


A bunch of grapes, an grappolo d 


Jo gather the grapes in order to 
wine, far le Vendemmuic, venden- 


— 
—7 


Lo glean grapes, raſpellare, andar 
Creanto 1 rafpells. 
A grape itone [or kernel in the 
| CY ar lb, vinacciolo, 5. M. 
GRAPHICAL, adj. [perfcA, exact] 
"ſito, perfetto, efatto. 
A pi phical detcription, una defert- 


i pe 


That grates my ear, cis mene 
gorecchi. 

To grate the teeth, raggrinxare, Ari- 
dere co denti. 

To grate upon, urtare. 

To grate upon one arother, Auf,. 

GRATEFUL, adj, [plealant] grate, 
piarewole, ameno. 

Grateful [thankful] ricoroſcente, gra- 
to, che riconsſce 1 benefict. 

Gra'eful acceptable] grato, care, 
N Perg, accetto. 

GRa'TEFULLY, adv. [thankfully] 
gratamente, con gratitudine, caramente. 

GRA'TEFULNESS, s. [thankfulnef(:] 
gratitudine, riconoſcenza. * 

Gratefulneſs [pleaſantneſe] Vaglegz- 
Ta, amenttd. : 

Gra'TER, s. {an inflrument to grate 
with] grattugia, $. f. arreſt, che ſerve 
a gral*uriare, j 


An accent grave [a term of gram- 
mar] accento grave. 

Gave [relating to [ounds, low, deep 
baſſo. 

Grave, s. [a hole dug in the earth to 
bury the dead in] a, tomba, 8. f. ſe- 
felcro. 

GRAVECLOATHS, e. pl. [the dreſs 
of the dead] Hai che hanna addofſo i 
morit. 

To have one foot in the grave, aver 
uy fee 70 la foſſa. 

To with one in the grave, defiderare 
la morie J alcuno. 

To lay one in his grave, /efpetlire al- 
cuuo, ſotterraris. 

Grave-makers, beccamert:. 

A 1 ve-Hone, lain, laprde, 8. \. 
quella fietra che euopre ia fepaltura. 

To GRAVE [to ingrave,. ſeolpire, in- 
taghare, preſ. ſcolfiſco. 
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dene eſaita; GRATIFICA'TION, 3. {free gift] 


Lo grave an image, ſculpire un" ima- 


8 Gna'PNEL ANCHOR, 3. [a fort of gratificaz:one, dono gratuito, riconofci. Fine. | 1. 
or for a ſmall ſhip or boat to ride ments, regalo. ; To grave a ſeal, intaghare un ſug- EY 

{xe 4 ancoretta. To GRA“Tir v [to oblige one] gras geo, 5 
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To grave a ſhip Ito daub it with tal- 
low and train oil mixed together] inſe- 


gare un vaſcello, ugnerlo con ſego, ſpal- 
mario. | 


1 To grave a gally, ſpalmare una ga- 
a. 

GRAVED, adj. intagliato, ſcolpito. 

A ſhip newly graved, un vaſcello no- 
vamente ſpalmato. 

Ga vEL, s. [the larger and ſtony 
ſort of ſand] ghiaja, s. f. rena groſſa, 
entrovi meſcolati ſaſſatelli. 

A place full of gravel, un luogo ghia- 
joſo, pieno di ghiaja. 

Gravel [in the kidneys] renella, s. f. 
malattia che viene nelle reni. | 

To be troubled with the gravel, aver 
la gravella. 

gravel pit, luogo deve fi ſeava la 
ghiaja. | 

A gravel walk, un viale ghiajato, 

To GRAVEL, verb. act. coprir di 


gbiaja. 
K To gravel a walk, coprire un viale 
di ghiaja. 
o gravel Ito perplex] one, diſturba- 
re, imbarazzare, inquietare alcuno. 
GRA'VELESS, adj. [without a tomb, 
ST” ſenza onor di temba; iuſc- 
70. 
GRA'VELLED, adj. coperto di ghi- 
aja. 
GRA'VPELLING, s.  coprir di ghia- 


- 


a. 
GRA/VELLY, adj. [full of gravel} 
ghiajofſ>, che abbia della ghiaja. 
A gravelly wine, urina arenoſa. 
GRa'vELY, aj. [from grave] gra- 
ve mente, con graVvitd. 
GRA'VEN, adj. [from to grave] imta- 
gliato, ſcolpito. 
GRAVER, s. [or engraver] ſcultore, 
intagliatore, s. m. 
Graver [a tool o grave with] hui. 
3. m. 
Grav1'piTY, e. [pregnancy] gra- 
vidanga. 
Gra'vixG, s. ſcifitura, s. f. Parte 
della ſcolpire. 
A graving tool, un bulino, 
To GRA'viTATE [to weigh] peſare, 
gravitare. | 
*GrRaviTrAa'TION, s. for weighing] 
eſo, 8. m. . 
GRra'viTY, s. [or weight] gravis, 
s. f. poo, s. m. = 
Gravity {the being grave] gravita, 
macfirevele e autorevole preſenta. 
RavVY of MEAT, ſug e ſuco di 
carne, 
Gravy of beef or mutton, ſugo di 
manzo, o di caſtrato. _ 
Meat full of gravy, carne fugo/a. 
+ GRAY, adj. [ ath-coloured ] ie, 
color fimile al cenerognolo, grigio. 
GREYBEARD, 8s. [an old man] un 
wecchio 3 un barbabianca ; un uom ca- 


u. 

Gray cloth, panne bigio, 

A gray horſe, cavallo leardo, 
Stay hair, capeth cannti. 1 

To grow gray, incanutire, diventr 
canuto, pref. incanutiſco. 

' Gray brock [badger] 74, 1. m. pe- 
tie d animale 


GRE 

A. gray hound, un leuriero. 

Gray hound bitch, una levriera. 

Gray eyes, occhi grigi. 

Gray-haired, canuto, che ha i capelli 
canut:. * 

GRr4'Y1SH, adj. che we bigio. 

GRra'YLING, s. [a fiſh) ombriza 
s. f. exie di peſce. 

GRA'YNESS, 8. color bigio, o grigio. 

8 of hair, canixie, canuteZza, 
8. Io 


Fs GRAZE [to feed] paſcere, paſco- 


The ſheep graze on the hills, le pe- 
core faſcolano ſopra le colline. 

To graze [to glance, as a bullet does] 
raſentare, paſſare, accoftarfi tanto alla 
coſa, che quaſi ella fi tocchi. 

A horſe that ſlightly grazes upon the 
ground, un cavallo che raſenta il ſuolo, 
che galoppa leggiermente ſopra la ter- 
YA, 

The bullet grazed the ground, la pal- 
la raſentd la terra. 

GRA'ZIER, s. [one that deals in cat - 
tle, that feeds and fattens them for 
ſale] un uomo che trafica in beſtiame, che 
ingraſſa il befliame per venderlo. 

GRrA'ZING, 8. i jpaſcere, il paſco- 


e. 

The art of grazing, Partad ingraſſa 
re befliame per venderlo. 

To turn one to grazing, to ſend one 
a grazing, licenziare alcuno, mandarlo 
a fare i ſatti ſuoi. 

GREASE, s. [fat] graſ, ſucidume, 
s. m. 

A ſpot of greaſe, una macchia di 
graſſo. 

Hogs greaſe, frutto. 

To GREASE [10 daub or ſmear with 
greaſe] ungere, ugnere, fregare o aſper- 
gere con graſſo, olio, o altra coſa che ab- 
bia dell untugſo. 

To greaſe a wheel, ugnere una ru9- 
ta. 

To greaſe one's cloaths, macchiare, 
ſporcarſi gli abiti con graſſo. 

To greaſe one in the fiſt, woner la 
mano ad uno, corromperlo con dona- 
tivi. | 

To greaſe a fat ſow in the tail [to 
give to thoſe that don't want it] portar 
acqua al mare, dare a gquelli che non ne 
hanno di biſogno. 

GRE/ASED, adj. unto, biſunto. 

GREASILY, adj. ſporcamente, ſuci- 
damente, 

GRE'ASINESS, $. ſucidume, untume, 
1 s. m. 

;RE/ASY, adj. ſucid), imbrattato, 
ſporco, ſporcato, untuo/0. 

A greaſy ſuit of cloaths, un abito 
ſucido, o ſporco, macchiato d untume. 

This table is greaſy all over, guefla 
tawola I tutta piena 40 graſſume. 

GREAT, adj. [big, large, huge, 
mighty] grande. 

great houſe, una gran caſa. 

A great hat, un gran cappello. 

A great garden, un gran giardino. 

A great wind, un gran Vento, un 
vento impetuoſo. 

A great friend, un grand amico, 2 * 
amico inluno. 


G R E. 
A great ſilence, an grande, un pro- 


fonds ſilenxio. 


A great eſtate, gran beni. 

Great noble] grande, nobile, uluftre 
generoſo. : 

A great ſoul, un anima grande, un 
anima nobile, e generoſa. 

A great general, un gran generals. 

A great while, 2 tempo. 

A woman great with child, una din- 
na gravida. 

To be great with one, eſſer famiglia. 
re, o intimo con alcuno. 

"Tis no great matter, 70% import, 
non fa caſo. 

A great deal, molto. 

Tis a great way thither, v' un by. 
on pexxo di flrada. 

His recommendation goes a great 
way with him, la ſua raccommandazi. 
one puo molto con lui, 

great many, molti. 

To ride the. great horſe, cawvalcare 
un cavallo di maneggio. 

To {ell by the great, wendere all in- 


of. 

To take work at the great, pigliare a 
laworare a ſtaglio. 

To GrE'aTEN, [to make greater] 
aggrandire, accreſcere, far grande. 

GRE/ATER [is the comparative 0f 
great] piu grande. 

My houte is greater than yours, 4 
mia caſa à pid grande della voſtra. 

The greater excommunication, 4 
ſcomunica maggiore. 

GREATEST (is the ſuperlative of 
great] il piu grande. 

A bufineſ; of the greateſt conſequence, 
un affare di grandifſima importanza. 

GREATLY, adv. grandemente, nl. 
to, eftremamente, in ſommo grads. 

GRE'ATNESS,s. grandexxa, ecc:il:n- 
xa, grandizia, eccellenza, 8. f. 

Greatnels of ſoul, grandexxa d ani. 
mo. 
The greatne(s of fin, Ia grandtzza 
o l'enormita del peccato. 

G&E'AVES, s. [a fort of armour for 
the legs] gamberuolo, s. m. gambura, 
s. f. armadura di gamba. 

GRE'C1AN, s. un greco, una greca. 

A good Grecian, un ume werjais 
nella lingua greca. 

GREG15M, s. [the idiom or proprie- 
ty of the Greek language] z/ greco, | :- 
dioma della lingua greca. 

GREE, s. [law term, fatisfiQon ] 
ſodisfazione, riparazione, . f. 

GRV/eDiLY, adv. avidamen'e, gele- 
ſamente, ingordamente, con avidita, ca 
ardore. 

Gre'eDiNgss, s, avidita, ingor-:- 
gia, ghiettorma, golofita, +. f. 

Greedineſs Cheat] awidita, care, 
ardore, gran dg/iderio d avere. 

GRE'EDY, adj. [very covetous] di- 
do, ingordo, ghigtto, goloſo. 

A greedy man, or a greedy gut, # 
gbiotte, un goloſo, ; 

Greedy [eager after] avido, cupide, 
defideraſa, bramoſo. 3 

Greedy of glory, @wvido di gloria. 

Greedy of praiſe, bramo/o di lade. 

Greedy of money, avaro. 


Greedy 


GRE 


Greedy of honours, ambizinſo. 
Garzk, adj. [belonging to Greece] 
eco, di Grecia. 
Greek wine, vin greco, 0 greco, s. m. 
A Greck book, un libro greco. 
Greek, s. {the language of the Gre- 
i2ns] :/ greco, la lingua greca. 
6 Ys atlertagd Greek, intendere il 


greco, 0 la lingua greca. 


GREEN, adj. {the colour given by 
nature to leaves and herbs] werde, quel 
colore ch banns le foglie e | erbe quando 
fon freſcbe. ; 


Green [ not ripe] verde, non ma- 


turo. 

Green [freſh] verde, freſco, verdeg- 

ante. 

Green [not dry] verde, freſco, con- 
trario di ſecco. 5 

Green [raw] ſoro, ſemplice, meſ- 

to, 

"Gaiam as graſs, verde come Perba, 

A green ribbon, an naſtro verde. 

Green cloth, panno verde. : 

Green fruit [that is not ripe] Frutti 
verdi, non maturi. 

Green fiſh, merluzzo freſco. 

Green wood [in oppolition to dry 
wood] legno werde. 

To be green [or raw] in a buſineſs, 
eſer foro, eſſere ineſperto in qualche af. 
fare. 
| The green ſickneſs, itterizia, 8. f. 

A green gooſe, un papers. 

Green-finch (a ſort of bird] werdone, 
$. m. 

Green corn, bradas. : 

To grow green, verdeggiare, verdi- 
care. 

Ts make one believe the moon is 

made of green cheeſe, moftrar lucciole 
per lanterne ad uno, moftrar la luna nel 
Fo xxo, dare ad intendere una coſa per 
un altra. 5 

Green, s. [green colour] verde, color 
Tere, 

Sea-green, verdemare. 

GRE'ENISH, adj. verdiccio, alquanto 
verde, verdagnols. 

GREENLY, adv. verde, con un color 
verde ; freſcamente, nuovamente, novel- 
lamente ; immaturamente. 

Greenly [wanly, timidly] timoreſa- 
mente, timidamente, pauroſamente. 

GRE'ENESS, s. Virdume, s. m. ver- 
dura, verzura, 8. f. 
„ s. malore donzel- 

co. 

GREESF, 8. [a ſtep] un grade, uno 
ſeaglione. 

Lo Gare (to ſilute] ſalutare, ri- 
etre. preſ. riveriſco. 

To greet, mandar ſalute mandar ſa- 
lutazione. | 

GREETING, e. ſaluto, 8. m. 

GrrGca/rroOuUs, adj. [ going in 
Groves] gregarto, 

GrE/'NADIER, 8. [ a foldier which 
throws grenadoes] granatiero, $, m. fol- 
dale che getta delle granate, 

GRE/NADO, 8. [a little hollow globe 
of F with fine powder] grana- 
fa, s. f. 


— throw grenadoes, gettar delle gra- 
4. | 


GRI 


GRE'YHOUND, 8s. /ewriere, weltro ; 
cane ſottile ed alt. 
GRICE, s. [a little pig] porcbetto. 
GRIDELIN, s. [a changeable colour 
of white and red] flor di lino, ſorta di 
colore tra bianco e roſs. 
GRT DI RO, s. ſan utenſil for broil- 
ing of meat] graticola, s. f. 
To broil a thing upon a gridiron, ar- 
_— che che fi fia ſopra la grati- 
a. 


GRIEF, s. [ſorrow, affliction] da- 
re, rammarico, diſpiacere, cordoglio, af- 
fanno, s. m. afflizione, angoſcia, doglia, 
8. f. : 

It is a great grief to me, me ne rin- 
creſce, me ne diſpiace molto. 

I did it to my great grief, lo fect con- 
tro mia voglia. 

To be full of grief, Mr addolora- 
to, meſlo, afflitto. 

GRIEVANCE, s. [wrong] gravame, 
querele, torto. 

The grievances of the nation, i gra- 
vami della nazione. 

To redre(s the grievances, riparare 
i danni, riformare gli abuſi. 

To GRIEVE Ito afflict] affliggere, at- 


triſtare, travagliare, anguſliare, offan- 


nare. 

To grieve, or grieve one's ſelf, afflig- 
gerfi, attriſtarſi, affannarfi, prenderi af- 

xione. 

* That grieves my heart, gucſſo mi tra- 
figge il cuore. 

Jo grieve for one's death, compiag - 
nere Paltrui morte. 

It grieves me that I cannot ſerve 
you, mi diſpiace, mi rincreſce di non po- 
terwi ſerwire. 

GRIEVED, adj. affitto, attriflato, 
travagliato, v. to grieve. 

am grieved to lee him in that con- 
dition, mi diſpiace, ſento gran dolore di 
wederlo in tale flato. 

1 have been extremely grieved for 
his death, ia ſua morts nba rincreſciuto 
molto. 

GRIEVINGLY, adv, cordoglioſamen- 
te, con gran dolore di cure, affannoſa- 
mente. 

GRr1'eEvOvUs, adj. cordogiioſo, deloraſa, 
grave, aſpro, erudelr, greve, nejeſo, 
affanneſ», 

Under grievous penalties, ſetto gra- 
vi pene. 

Tis is grievous weather, fa un cat- 
ti vo tempo. 

A grievous crime, un delitto enor- 
me, o atroce. 

To he in a grievous fright, aver 
gran paura. 

Grievous angry, molto adirato. 

GR&IEVOUSLY, adv.” [ peeviſhly, 
painfully] grawemente, duramente, a- 
cerbamente, aſpramente, atrocemente, ri- 
goroſamente, ſevtramente, 

e will be grievouſly puniſhed, ſara 
gravemente punito. 

We ſuffcred grievouſly in that 
voyage, nei abbiamo fafferto molto in quel 
Viaggio. 

I am grievouſly concerned for your 


misfortune, mi rincreſte fino all anima * 


della woftra wiſgrazia, 


GRI 


To be grievouſly fick or wounded, 
er grademente ammalato o ferito. 

To beat one grievouſly, battere alcu- 
no ſpietatamente. 

To take a thing grievouſly, ſoffrire 
impazientemente qualche coſa, 

GRYEVOUSNESS, 8. enormits, atro- 
cità. 

The grievouſneſs of a crime, Jenor- 
mita d'un deliito. 

The grievouſneſs of one's condition, 
bo flato infelice d una perſona. 

GRIFFIN, : s. [a fabulous crea- 

GRY'FFON, S ture] grifone, s. m. a- 
ni mal ſavolaſo alato, e quadrupede, aqui- 
la la parte anteriore, e lione la pafferi- 
ore. 

GRIG, s. [the ſmalleſt ſort of eel} 
anguilla piccioia, s. f 

A merry grig, wn buen compagno, 
un uomo giowiale, e feftevole, 

GRILLA'DE, s. | or broiled meat] 
braciuola, s. f. ſottil fetta di carne ar- 
reflita ſopra la graticola. 

GRIM, adj. | fierce, crabbed, ſour in 
countenance] arcigno, auftero, rigido, 
burbero, minaccioſo, torus. 

A grim look, una Ciera arcigna, un 
Tſo burbero. 

To look grim at one, fare il wiſe ar- 
cigno ad uno. 

The grim-ferry-man [a poetical ex- 
preſſion] caronte. So 

Grim-faced, aufero, arcigno. 

GRIMA'CE, s. (or wry mouth] ſor - 
fa, morfia, bocca. 

To mike grimaces at one, ſure mor- 
e, far bocche ad uno, aguzzar le lab- 
bra inwverſo uno, in ſeg no di . io. 

Grimace [hypocriſy, diſſimulation! 
finta, apparenza, diſſimulaxione, 8. f. 

GRIMALKIN, $. (an old cat} wn 
gatto vecchio. 

GRIME, e. [dirt, deeply inſinuated! 
ſporchezza, ſudiciume che 3 entrato mol- 
to dentro, 

GarMLY, adv, [from grim] aufe. 
ramente, rigtdamente, in cagneſto, con 
iſo burbero. 

GRUMNESS, 8. ſeveritt, aufterita, 
iſo toro, o burbero, guardatura ar- 
cigna. a 

To Grin [to ſhow the teeth, 0 
laugh contemptuouſly] ghignare, rider 
fer beſſe, digrignare i feats, 

To GRIND, macinart. 

To grind with the teeth, maflicare, 

To grind a knife, Marr, agu Kare 
um coltello. a 

To grind the teeth together, raggrin- 
zare i denti. 

To grind the poor {to oppreſs them} 

imere i povert, 

GRI'NED, ad). macinato, v. togrind. 

GRYNDER, s. [he that grinds knives] 
arretino, . m. 

GRINDERS [the ſide teeth] maſcel- 
lari, . m. Anti da lato. 

GA N Dix, s. macinamento, s. m. i/ 
mac inare. 8 

GxIND STONE, 3. mola. 8. f. 

Grr'xNx1ixG, s, (from to giin] 4 
Sgrignare, ringhio, s. m. 

7RIPE, s. [handful] una manata, 5, 
un pagno, $, Ms, 
Griees 


„„ 


GR I 
Gees [the griping in the guts] de- 


br: colici. 

The gripes of avarice, and twinges 
of ambition] le cure mordaci dell ava- 
rizia, e i tormenti dell ambixione. 

A gripe money, un awaro, un tac- 
caso, un miſero, uno ſpuloreio, un caca- 
ftecchi. 

To gripe [to ſeize] abbrancare, of- 
ferare, pre dere. pret. prefi. 

To gr pe [to cauſe gripings in the 


guts] dare o cauſare dolor colici. 


GRIr Eb, ad}. abbrancato, afferrato, 
preſo. 

Griyed [troubled with gripes] che 
ha Aulori colici. 

GRIN c, s. Uafferrare,  Pabbran- 
C. 

Gripings of the guts, dolor: colici, la 
colica. 

GRrPING, adj. [a griping, man ] w: 
avaro, un Miſero, uno ſpilorcio, un lac- 
cagno, un cacaſtecchi. 

GRr1'sLY, adj. [hideous, frighttu;} 
deſorme, orrido, ſpaventewvole, orribile. 

A griſly hue [a frightful aſpect] uz 
aſpetto orribile. 

GRIST, s. [coin ground] arina, 
8. f. 

To bring griſt to one's own mill, 
tirar I acqua al ſuo mulino. 

GRrsTLE, s. [a cartilage] cartila- 


ginc. 


GRYSTLY, adj. [full of griſtles] car- 
tilaginaſo, che ha cartilagine. 

GRIT, s. {the quſt of tones or me- 
tals] polvere di pietra, limatura, di me- 
tallo. 

GRITH, s. [an old Saxon word for 
peace] pace. 

Grith-breach, wviolazione di pace. 

GRITTY, adj. ex. gritty bread, pa- 
ne pieno di ſabbia. 

Grizle, s. [gray] canutezza, color 
big19. 

Gr1r'ZLED, adj. [hoary] canute, bi- 
anco di pelo per d c ie xa, 

GROAN, s. [deep ſigh] gemito, bi- 
ro, . m. 

To GROAN [to fetch deep and hard 
ſighs] gemere, e gemire, ſoſpirare, pian- 
gere, lamentarſfi. pret. pianji. 

The gallows groans for him, /a for- 
ca Pajpetta, 

GRO'ANING, 8. gernito, il gemere. 

GROAT, 8s. [a coin in value four 
pence] moneta the val quaitro Hi. 

He is not with a groat, no ha qu. 
iro foldi al ſuo comand). 

Groats, or oatmeal groats, arina di 
Vena, 

GRrO'BIAN, s. [a ſlovenly fellow] 
uno ſporco, un uomo ſudicio, un porco. 

GKROCE, s. [twelve dozen] gr2fa,s.!. 
dodici dox xine. 

A groce of ftrings for a violin, u 
grofſa di corde di minugia. 

GrO'CER, s. droghtere, droghiero, 
s. m. 

A grocer's ſhop, bottega di droghiere, 

Grocery ware, dregberia, $. f. quan- 
tita di droghe. 

Gro'GRam, s. [uff made of filk+ 
and hair] grofſagrana, s. f. ſorta di 
parno fatto di ſeta e A fel di capra. 


GRO 

Gate, s. | the part between the 
belly and the thighs] anguinaja, s. f. 
quella parte del corpo umano ch > tra la 
coſcia el wentre. a 

A ſwelling in the groin, un tincone, 
una pofteme nell anguinaja. 

Groom, s. [one who looks after 
horſes} m2zz9 di flalla, palafrentere. 

Greom of the ſtole, gentrluomo della 


camera del re d Inghilterra. 


A groom of the king's bed-chamber, 
cameriero del re. 

The groom porter, i/ primo fortiere 
della corte. 

GROOVE, s, [a channel cut in wood, 
or ſtone] ſcanelatura, s. f. 

GROOVE [a deep cavern or hollow] 
fondo; caverna profonda. 

To GROOVE [| to make a groove] 
ſeanellare. 

To GROPE [to feel] palpare, tafta- 
re, maneggiare, toccare dove uns non 
tuo vedere. 

G RO ED, adj. palpato, taſtato, ma- 
neggiato, toccato. 

GROPER, s. uno che palpa, che toc- 
ca, che tafia. 

GRO'PING, s. 1 palpare, il taſ- 
tare. ; 

To go groping, along, andare al 
tafto, o a taſtone, andar brancolando. 

Gs, adj. [or thick ] gere, groſ- 
fo, materiale, roxxo. 

A groſs air, un aria graſſa, e pe. 
a. 
4 A groſs error, un errore palpabile, un 
grand errore, un errore manijeſlo. 

A grols knave, un pretto willans. 

To give one grols language, parlare 
incivilmente ad uno, ingiuriarlo, fuilla- 
negeiarlo. 

A grols lye, una gran bugia. 

Grots [lumpiſh, dull] groffere, ſem- 
plice, ignorante, flolto, flupido. 

Grols, s. grofſo, s. m. la parte mag- 
gore, e migliore dt che che fi fia. 

The gros of an army, z groſs dell" 
eſercito, il nerv dell' eſercito, la parte 
maggiore dell eſercito. 8 

Grols [gvoce] v. Groce. 

GRO'SSLY, adv. groſamente, roxxa- 
mente, xoticamente, con poca arte, groſ- 
ſolunameute, alla graſſolaua. 

You are grolly miſtaken, doi den- 
ganate a partito. 

CGRO'SSNESS, s. ereſes xa, maleri- 
alta, roxxexxa, 8. f 

GROT, s. [cave, den] grotta, 

GRO'TTO, I /pelonca, caverna, $.t. 
antro, s. m. 

GROTE'SK-WORK, [ rude figures 
made at the pleaſure of the artiſt} gro- 
teſea, 8. f. putura fatta a capriccio. 

GROVE, s. [a little wood] wn boy- 
chetto. 

To GROVEL [to lie prone; to 
creep low on the ground] giacer boc- 
coni ; firiſciar per terra. 

To grovel [to be mean, to be with- 
out dignity ] Mr wile, moftrarfi vile. 

GRoO/VELING, adj. [lying on the 
face, or with the face io the ground] 
boccone, colla pancia verſo la terra. 

To lay groveling, giacer boccone. 

To Grout {to grumble, to mutter] 


GRO 
brontolare, borbottare, borbogliare, mor 


Mmorare. 


He does nothing but groul all th. 


day, non fa altro che brontolare tutt,] 
giorno. : 
-GROVULING, s. borbotta 
_ s. m. i bor.* {tare, ER 
ROUND, s. [the earth] 43 terra. 
3 tall upon the ground, caſcare a 

To lay in the ground [to by B 
terrare, pelle, n 25 

Ground [land belonging to one] ter. 
reno, territort9, bem, flabili, terry 
campi. f 

Theſe are his grounds, que : 
terre, 0 oni. ee 

To gain ground, avantar terre, 

To give or loſe ground, rincular, 
arretrarfl, trarſi indietro, 

To ſtand or keep one's ground, flare 
alla dura, flar ſalin, coftante, non /i laſ.. 
ciar andare, tener duro. 

To quit one's ground, rittrarſi, 

The grounds of an art, i fondamenti, 
i principi d'un arte. | 

The ground of a flower'd filk, fon, 
campo d'un drapps fiorito. 

The grounds of the Italian lan. 
guage, i principi della favella Ital aua. 

Ground [reaſon] fondament», ſogget. 
to, campo, s. m. ragione, s. f 

It is not without ground, un /erza 
Jondamento, 

What ground have you to helieveit? 
che ragione avete per creder cio? 

I have ground to hope for a better 
fortune, ho campo di ſperare una pu 
Proſpera fortuna. 

A fine plot of ground, n bel lugs, 

Marſhy grounds, luoght pantanhi, 
paludoſi. 

To break ground, [to open the tren- 
ches] aprir le trinciere, 


To go upon ſure ground, efſer ficure | 


del ſuo negozio, giuocare a carte ſcor. 
perte. 

To overthrow a city to the ground, 
ſmantellare, rowinare, diſtruggere una 
citta. 

The grounds [or dregs] of a liquor, 
onligliuolo, o feccia di qualche liquore. 

Ground-work, Rad abs. | 

Ground-plot, la pianta dun ed/- 
ci. 

Ground-plot [principles] rinc his, 
baſe, fondamento. 

Ground-ivy, edera terrefire. 

Ground worm, ombrico, s. m. 

A ground room, camera terrena. 

Ground rent, terratico, s. m. 

Ground tackle, I ancora, ſartia me, 
tutto quello che à ncceſſurio per I arma- 
mento d un vaſcello. ; 

Ground, adj. {from*®to grind ] Mai. 
nato, afſilato, arruotato. : 

To Ground upon, fordare, favs 
re, appoggiare. preſ. Habiliſco. 

To ground one's opinion upon 7ea- 
ſon and authority, fordare la ſua chu. 
one ſohra la ragione, e | autorita. 

Jo ground a young man in a {cience, 
inſiguare ad un giovine i principt, . 
dimenti d una ſeiene<a. 

To ground a ſhip (a ſea term] * 


9, bor. 7 


rea- 
„in- 


ce, 
r-; 


met - 
ts 


G R. O 


lere un waſcello a 2 calefatarlo, 
GRO'UNDED, adj. fondato, flabilito. 
oggiato. | {2b 
ell grounded in any art, fordato, 
bene inflrutto in qualche arte. 
GROUNDING, s. 7 fondare: 
GRO'UNDLESS, adj. [void of reaſon] 
ſenza ragione, ſenza fondamento. 
GROUNDLESSLY, adv. ſerza forda- 
ments, in aria. 


Gzo'UNDLING, s. [a fiſh] ſpezie di 


eſe. 

F/nO/UNDERL, : {the threſhold of 

GRONDSIL a door] limitare, 
5 lia, $. f. 

Groundſel [an herb] creſcione, s. m. 
ſpexae d'erba. : 
" To GROUNDSEL a houle, gettare i 
fondamentt d una caſa. 

" GrxO/UNDSELLING, s. fondazione, 

8. f. fondamenta d una caſa. 

GROUP, s. [a term of painting, a 
knot or !eparate collection of figures] 
grupo, 8. m. 

GROUSE, 6. [a kind of fowl; a heath- 
cock] /pexie d uccello ſalvatico buono 
4 Mangiare. 

GzoOUT, s. [Ithe groat of oatmeal] 
farma di vena, 

Grout head [one that has a huge 
hexd] inteſchiato, capone, che ha una 
groſſa ta. 

I GROW to thrive] creſcere. pret. 
crebbi. c 

To grow [to become, to prove] di- 
venire, diwventare, farſi. 

To grow apace, creſcer molto. 

To grow tall, creſcere in altexxa, di- 
centre, 2 farſfi alto. 

To grow thick, imgrofare, divenr 
greſo. 

Jo grow fat, ingraſſare, diventr 
graſſo. 5 

Jo grow thin, ſmagrire, diventr ma- 
e's, ſmil xo. 

lo grow ſtropg, mwvigorir/f, divemr 
ferte, | 
lo grow old [to grow in years] in- 
wchare, avanzarfi in eta, entrar ucgli 
Ai. 8 

lo grow lean, ſ/magrire, diventr ma- 
19. pre!. ſnagriſco. 

To grow Ile, rnpiccolirfi. 

To grow heavy, drwvenr peſante. 

To grow rich, arricchirft, drvenir ric- 
0, preſ. arricchiſco. 

lo grow pcor, impoverire, diveuir 
fevers, pref, rmpowertſco. 

To zrow handfomr, abbellire, dive- 
wr belly. pref. ſmagriſco. 

lo grow ugly, drvenir brutto. 

Io grow proud, inſuferbirfi, diuenir 
p67, pre'. mſuperbiſco, 

lo grow obtſtinate or ſtubborn, ft - 
, droentr oſtinato. 

lo grow humble, wnitarfi, diventr 
Ne. 

lo grow weary ginfaſtidire, fag liarfh, 
denne a neja. 

I: grows late, i /a tardi, annotta, fi 
eie. 

! 0 grow little, leſſer, or ſhort, dims- 

"4, /cerare, divenr corto. 

I te days begin 10 grow mort, 1 81 
"1 Cmacians a dimmure, | 


GRU 


To grow young again, ringiovenire. 

To grow weary, tediar}i, faticarſ/i. 

To grow dear, incarire, divenir caro. 
pref. incariſco. 

To grow tame, addimeflicar/i, am- 
manſar/i. 

To grow into a faſhion, venire alla 
moda. : 

To grow into a proverb, paſſare in 
proverbis. 

To grow into favour with one, catlfi- 
dai Pamorevolezza di qualche perſona. 

To grow out of favour with one, / 
fer diſgraxiato. | 

To grow up, creſcere. 

This rain will make the corn grow 
up, queſta pioggia fara creſtere il grans. 

To grow up again, rimaſcere. 

To grow upon one, diwvenir troppo 
forte per uno, 

It grows near harveſt, i tempo della 
raccolta 5 awuicina. 

The night grows apace, /a notte Ha- 
Vanza a gran pallſi. 

It grows out of faſhion, commcia a 
non efſer pit alla moda. 

To grow out of uſe, divenir fuor 
d'uſo. 

To grow out of credit, perder il cre- 
dito. 

To grow towards an end, finir/i, av- 
wvicinarfi alla fine, 

It grows towards morning, comincia 
a farſi giorno. 

It grows near day, 11 giorno comincia 
a ſpuntare. 

GRO'WING, s. if creſcere. . 

That will hinder his growing, que/fo 
Fimpedira di creſcere. 

Growing, adj. naſcente. 

A fine growing weather, un buon tem- 
po fer i ſrutti della terra. 

GROW ER, s. ex, A flow grower [4 
tree that does not grow faſt]̃ wr albero 
che e lungo tempo a creſcere. 

To GrowL, v. to grawl. 

GROWN, adj. creſciuto, divenuto, wv, 
to grow. 

He is a grown man, gu @ un uoms 
fatto, 

Grown weary of all things, ſvogliato, 
17 aſtialia, fluf 2 d g coja. 

GROWTH, es. ex. This wine is out of 
my own growth, gueflo vino # del mig 
Pproprei terrens. 

This is net out of your own growth 
[not gut of your own head] queſta nor 
® erba del tuo ortc. 

Growth {increaſe ] accreſciments, an- 
grandiments, aVanzaments. 

He is not come to his full growth, 
tel: ron ha finito ancora di creſcere. 

Gruwih-haift-penny (a rate paid in 
ſome p'nc*s for tithe of every fat bealt | 
dazio che fi paga in certt luoght, per la 
decima delle beſhe grass. 

GRo'WTHEAD, s. {a kind of hf ] 

GRO WTNOL, c ſorta di qe che 
ta caps grofo. 

Grouthew {an idle lazy fellow] wn 

zige, un poltronaccio. 

GRUB, . {maggut] lombrice, bac, 
s. m. 

His head is full of grubs, la jua tea 


2 fiena i grilli, di abril ix eght hel- 


G R U 


to capriccigſb, bijbetico, ghiribizzoſo, fan” 
taſtico. 

Grub [dwarf] un nano, un uomicci- 
alto, un pigmeo. 

To GRUB up [to delve or dig up 
trees] ſradicare, fuellere. 

To grub up buſhes, jradicare arbuſ- 
celli. 

To grub up a weod, ſboſtare un beſco. 

To grub up weeds, ſarchiare Ferbe 
ſalvatiche. 

GRUBBED UP, ad}. fradieato, ſvello, 
ſarchiato, 

GRU BBING, adj, ex, A grubbing 
ax, ſarchio, ſarchiello, s. m. piccola mar- 
ra, per ufo di ſarchiare, 

The g:ub'1ng of a cock [the cutting 
off his f:athers under the wings] i tag- 
liare al galls le penne che ſono ſotto le ali. 

To G:ubble to feel in the dark] pals 
pare, andar taftont, 

GRU BSTREET, nome 4 una flrada 
in Londra, in cut abitano molti autori fer 
lo pid di poco nome e valore, onde à che 
ogni cattiva o povera ſcrittura e in in- 

gleſe chiamata grubſtreet writing. 

GRUDGE, s. [ſecret hatred, I-will! 
odio, coperta, rancore, odio, livore, s. m. 

To bear a grudge to one, tener ran- 
core contro, o ad uno, 

A grudge of conſcience, flimolo di co- 
ſerenta. 

To GRruDGE, 

To GRUDGE AT, 
in vidia. 

I don't grudge him his happineſs at 
all, 10 non gin vidio la ſua fortuna. 

I don't grudge my pains, 2 i lag ne 
delle mie fatiche. 

He grudges his men their victuals, g77 
diſptace di vender mangiare i ſuoi dane- 
flict, 

GRUDGED, adj. invidiato. 

GRU/DGING, $. invidia, $. f. indi- 
diare. 

To have a grudging to a thing, aver 
defiterio, aver wvoglia, o uzz9%9 ar qual- 
che coſa. 

GRU/DGINGLY, adv. [with an ill- 
willi mala woglta, con pena, con iflen- 
to, a mal in corpo. 

GRUEL, or WATER CRUEL, Ge- 
wanda all" ingleſe, fatta di ſarina d'orz0 
bollita ne acqua. | 

GrUFF, adj. [| grim-fac'd, four 
look di, oftico, arcign „ [teens - 

fo, ſpiaceveile, burbero, rigide, auftero, 
aſpro. - 

GRU'/FELY, adv. aufleramente, ru- 
widamente, aſpramente, burberam: ute. 

GRuM, adj. % H che gruft. 

To GRUMBLE (to mutter between 
the teeth] borbattare, brontelare, barbo- 
glare, mormerare., : 

To grumble at one, mormerare, la- 
mentarſh, lagnarfi d uno. 

GRUMBLED, adj. borbottato, bronte- 
lato, borbogliato, mormorato, 

GRru/MBLING; $. borbettaments, bore 
bottio, borbogho, borb»gh amento, s m. 

To have a grumbling in the gizard, 
mormorare, hrontolare, lamentarſi, neo 
<: intense, lagnar/e. 

GRUMPO'RTERS, $. [heavy dice] 
da. li groffi, 


| [ro envy iv 
dare, fporiare 
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GUI 


Grvu'movs, adj, {full of clods or 
lumps] grumoſo, 

GRUNSEL, 3. [g:oundſil, the lower 
pat of a building] le fondamenta, i ſon- 
damento, la parte fit baſſa d una caſa. 
To GUN {to cry like a hog] grug- 
nare, grugnire, lo firidere del porco. 

Gru'NTING, e. grugnito, s. m. 10 
AHrepito del porco, nel mandar fuor la ſua 
voce. 

To GATE, % ſteſſo che to grunt. 

To GRUrcu, v. to grudge. 

GRruTCH, v. Grudge, 

Gr, . [a meaſure containing one 
tenth cf a line] 2 una miſura che 

contiene la decima parte d una linea. 
__ GvaJAa'cun, s. [the wood of an In- 
dian tree, uſed in decottions to pro- 
voke ſweat] lego ſanto, Gugiaco. 

GUuARANT#'r, s. [a perſon agreed 
en to lee articles performed in treaties 


between princes] ficurt2, malle vadore. 


GUuaRD, v. Gard. 

To GUARD, v. to gard, con i deri- 
wativi, per ſcrivi ſempre GUARD, to 

GUARD, GUARDIAN, &. 

GuDDS-BOB, s. [acomical oath] co/- 
fetto di bacco. 

Gvu'2GEON, s. [a ſort of fiſh] ghioz- 
20, s. m. 

To ſwallow a gudgeon [(to bear an 
affront] here un affronto. 

GuEe'kDON, s. [reward] guiderdone, 
guidardone, premio, merito, $. m. 

Gurss, s. [conjecture] conghrettura, 
conjettura. 

T o read by gueſs, leggere ſenza com- 
pitare. 

To Guess [to conjecture] conghtet- 
turare, indowinare. 

Gueſſed, adj. corghietturato, indowi- 
nato, 

GuE'SSER, 8. conghietturatore, inlo- 
winatore, 8. m. indgvinatrice, s. f. 

Gue'ss1NG, s. conghiettura, s. f. 10 
conghietturare. 

Gueſling, adj. conghietturale. 

Phyſick is but a gueſſing ſcience, /a 
medicina à una ſcienza 12 

GuEsT, s. [a perſon invited to, or 
received at a feaſt] un convitato. 

Gueſt [a ſtranger that lodges with 
one] ofpite, s. m. il forefliere ch" d allog- 
giato in caſa di qualcheduno. 

A troubleſome gueſt, un importuno, 
un importuna. 

Gu'caws,orGEW-GAWS,s.{trifles] 
cianciafruſcole, baje, bagattelle, fraſ- 
cherie, coſe di poco walore. 

To Gvu'GLr [to make a noiſe as a 
narrow-mouth'd bottle does while it is 
emptying] gorgoghiare, ilromoreggiar df 
liguori uſcenti di luogo ſiretto. 

Gvu'GGLING, s. gorgegliamento, gor- 
goglio, s. m. 

GUYr'DANCE, 6. [a guiding or lead- 
ing] guida, ſcorta, condotta. 

Vader your guidance, ſotto la woftr a 
guida, o ſcorta. 

Gv1ve, s. [or leader] guida, ſcorta, 
8. f. conduttore, duce, 8. m. 

To Guipt [to direct, to conduct in 
the way] guidare, ſcorgere, myflrare al- 
trui avant: il cammino, condurre, ne- 
nare. pret. ſcor/ſi, condufſi, 


+ $ PF; 
G. 
Gur ond, adj. guidate, ſcorto, con- 
dotto, menato. 

GU1'DIXG, s. i guidare, 

Gurpon, s. [the ſtandard of a 
troop] fendardo, s. m. | 
_  Guidon (the ſtandard bearer] quello 
che porta lo flendardo, 

GviLD, s. {a tax, or tribute] taſa 
s. f. dazio, tributo. 

Guiid [fine] ammenda, 8. f. 

Guild [a company or ſociety of men] 
. u focieta, s. f. 

vild-Hail [the chief hall of a city] 
la coſa della cit ta. 
SGurrokk, s. [a Dutch coin] ori- 
no, . m. moneta Olandeſe. 

GvuILE, 8. [fraud, deceit] ode, e 
fraude, furberia, ſurſanteria, baratler ia, 
mariuoleria, guidoneria, 8. f. inganno, 
$ 


. Mm, : | 

| Full of guile, ingannatore, ſurbo, gui- 

done, fur, ante, barone, s. m. 
GUILEFUL, adj. [deceitful] ingan- 

natore, ſurbo. 
GuiLEFULNESS,8.fraude, furberia, 

guidoneria, s. f. inganno, s. m. 


GUYLEFULLY, adv. iaganne wolmen- 


te, da traditore. 

GurLER, s, [one that betrays into 
danger by inſidious practices] colui che 
ti conduce in pericolo inſidioſamente. 

GUILT, s. {crime} delttto, s. m. col- 
pa, s. f. peccato, s. m. 

To avouch one's guilt, confeſare la 
ſua colpa, il ſuo peccato. 

GUILTINESS, s. delitto ; conſapewo- 
lezza del proprio delitto. 

GUULTLESS, adj, innocente. 

He 1s found guiltleſs, ? fato dichia- 
rato innocente. 

GuI'/LTLESSNESS, 8. innocenza, s. f. 

GuYLTY, adj. colpevole, reo. 

He is guilty of that crime, gli d reo 
di tal delitto. | 

To find one guilty, trowar reo. 

GuYrYNEa, s. [a gold coin] un ghi- 


nea, moneta d'Inghilterra, che wale 


ttro piaſtre, e pad. 
qv — e porcello d India. 

Gv15E, s. {taſhion] guiſa, maniera, 
s. f. modo, s. m. 

GuiTa'R, s. [a kind of muſical in- 
ſtrument] chitarra, 8. f. firumento mu- 
ficale da corde. 

To play upon the guitar, ſuonar del- 
la chitarra. 


GULCH, s. [a little glutton] 
GU'/LCHING, S wn ghiottoncello, un 
leccardo. 


GuLe or AuGvsT [the day of St. 
Peter in Vinculi, celebrated on the firſt 
of 1 primo giorno d Ageſlo, nel 

ale fi celebra la fefla di San Pietro in 

incula. 

Gurks, 8s. [in heraldry, the red or 
vermillion colour in a coat of arms] i/ 
roſſo dello ſcudo, ocabolo araldeſco. 

GULF, s. 5 part of the ſea that is 
between two lands] golfo, s. m. 

The gulf of Venice, il geo di Vene- 


IA. 

Gulf [abyſs] 41%. 

GuLL, s. [a ſea gull, a fea bird} 
gabbiano, 3. Mm. ſorta d'uccello Ma 
mare. 


GUR 


oo gull [a cheat] * Rell, 45 


„ un guidone. 

A gull [one who is eaſil cheated] 
un gonzo, un minchione, un bietolone. 

To GULL ſto deceive, to cheat] in. 
— truffare, frodare, acchiap. 
are. 

GULLED, adj. ingannato, t 
frodato, acc biapp to. at > OP, 
 Gu'LLET, s. [the wind pipe] ger. 
1 s. m. gola, s. f. firozzy, 
8. f. 


GU'/LLING, s. inganno, 8. m. trat. 

feria, guidone ia, 8. f : 

Fo LLER, s. [cheat] ingannatiye, 
truffiere, guidone, s. 

GU'LLERIES, s. 

Fruſcole, baje, bagatte 
rie, s. f. ; 

GULLY GUT, s. [glutton] un g/;. 
otto, un giiotione, un golaſo. 

Gurte, s. tratto forſe, s. m. 

To take a gulp of wine, prendere u 

ſorſo di wino, | 

To ſwallow a glaſs of wine at one 
gulp, bere un bicchiere di vino in w 
traits. wa 

To GuLe down [to ſwallow down] 
inghiottire, trangugiare, tranghicttir,, 
preſ. frangbiotliſco. 

To gulp down a glaſs of wine, trar. 
gugiare un bicchiere di vino. | 

To gulp [to pant] palhitare, ba. 
tere. 

GUM, s. [a congealed tough juice, 
iſſuing out of trees] gomma, 8s. f. un 
viſcoſo, ch eſce dagli alberi per la ſeor:a, 
al quale fi dice anche orichico. 

Gum of the eyes, ciſpa che caſca 4 


m 
ſtories ] ciancie. 
» lance, fraſche. 


gli occhi. 


The gums [the fleſh covering the 
jaw bone] gengia, gengiva, s. f. lacar- 
ne che ricuopre gli offi delle maſcelle, 

To Gum [to ſtiffen with gum] u- 
tridere con gomma. part. intriſo. 

Gum copal-elemy [ a fort of gum } 

maelimi. 

GUMMY, adj. [full of gum] ger. 
moſo. | 

GUN, s. [a fire arm of ſeveral ſors] 
arma da fuoco. 

To let off a gun, ſparare, tirare u 
arma da fuoco. 

A great gun, un cannone. 

Gun-powder, polwere da cannon. 

Gun-room [in a ſhip] /a ſanta Bar. 
bara, luego nel waſcello dove fi conſer 
la polwere. 

Gunſhot, ex, to be within gunſhet, 
eſſere a tiro di cannone, efſer alla poria's 

una palla di cannone. 

A gun flick, una bacchetta. 

A gun-ſmith, un armajuolo. 

GU'NNER, s, Canmniere, 8. m. 

Gu'xNery, 8. [ the art how '? 
charge, level, mount, and dilcharg* 
great guns] Parte del cannoniere. _ 

Guck, 8s. [whitlpool, gulf] ge 
abbiſſo. 

U'RGIANS, 8. [coarſe-meal] ſer 

la, cruſca. s. f. 
To Gua [bo fleſo che to gug t 
gorgogliare, il romoreggiare che fa un 8 
guore uſcendo da logo Aretto, come da 1 


fiaſco o fimili, Gus. 


GU 8 
Gu'RNARD, 2 #. forta di peſte di 


GU'RNET, mare. 
ro Gus {to pour out ſuddenly, and 
with forc-] ſg9rgare, ſboccare, trabocca- 
re, SR ſcbixxare. 
o guſh out in tears, ¶gorgare in la- 


The blood did guſ out of his wound, 
il ſangue ſboced dalla ferita. 

A ſpring of water that guſhes out, 
una ſorgente che ſchizza, o xampilla. 

GusH, s. lo ſboccare impetuo/o 0 4 un 
tratto di qualche liguore fuori di checche/- 


* a 
Gu'sSET, s. [a piece of cloth put to 
ſhirts in order to ſtrengthen them] ghe- 
rone, 8. m. N 
The guſſet of a ſhirt, i gherone d una 
camicia. | 
GusT, s. [taſte] guffo, s. m. 
To have a good guſt, aver buon 
ufto. 
: 658 C deſire] defiderio, s. m. inclina - 
wione, 8. f. k 
'A ſudden guſt of wind, bufera, nods, 
di vento. ä 
Gu STABLE, : _ [pleaſant to the 
Gu'sTFUL, taſte] guſtoſo, grato 
al gufto, a 
Gu'sTo, s. intellectual taſte] guflo, 
bum diſcernimento, buon guſto, 


GUY 


Gv'sTyY, adj. [ftormy, tempeſtuous] 
tempeſioſo, burraſcoſo, procellaſo. 

To Gur, fventrare, ſbudellare, trar- 
re gi interiori del cor po. 

Guts, s. [the bowels] budelb, inteſti. 
uo, s. m. plur. budella, 8. f. 

A greedy gut [one that loves his 
guts] un 22 un ghiottone, un goloſo, 
un uomo dedito al ventre. 

A fat guts, un iuto, una pancia 

* 05 N 
ut tide ſſhrove-tide] carnaſciale, il 
martedi graſſo. 

GUTTER, s. [a canal or rain ſpout 

ſor water] gronda, s. f. 

A gutter-tile, tegola, s. f. 

A ho low gutter in rebating of pil - 
lars, ſcanalatura. 

To Gu rr [as a candle does] ſco- 
lare, parlando d una candela. 

To GUTTLE {to feed luxus iouſly, 
to gormandiſe] crapulare, empierſi la 
anciaccia di buoni boccoui. 

To guttle ( to [{wallow ] ixgejare, 
trangugiare. 

Gu'TTURAL, adj. [belonging to the 
throat] gutturale. . 

Guttural letters [in grammar, which 
are pronounced in the throat] lettere 
gutturali, che fi pronuncian in gola. 

Guy, s. in a thip [any rope uled to 


GYV 


keep off things from beating or falling 
againſt the ſhip's ſide, when they are 10 
be hoilted in] corde che ſervono di dife/a 
ad un vaſcello, appiccate lungeſſs per di- 


Fenderlo dagli urti che protrebbe ricevere 


nell imbarcare le mercanxie. | 

To Gu'zzLE [to drink greedily, to 
tipple] mangiare, crafulare, bere, trin- 
care, bere [moderatamente. 

Gu'ZZLER, s. un 6evitore, un im- 
briacone, un epulone, cratulone. 

GYBE,s. [a ſneer, atauat, a ſarcaſm] 
una botta, un motto di ſcorno, un farcaſ- 
m9. 

To gybe (to ſneer, to taunt] ſcorna- 
* moftrar . ii regis per quel che un altro 
ce. 

GYMNA'/SIARCH, s. * chief ſchool 
matter, the governor of a college] il 
La <a il rettore, il capo d'un col- 

0. 


GY'MNICK, adj. atletico, ginnaſtico. 
 GY'/RoN, s. [in heraldry, an ordina- 
ry conſiſting of two ſtrait lines, iſſuing 
rom diverſe parts of the eſcutcheon, 
and meeting in the feſſe's point] gi- 
rone. 
GY'veEs, 8. [gives] ferri, ceppi, s. m. 
catene, s. f. 
To Grve (to fetter, to ſtackle] por - 
re in ceppi ; incatenare. 


HAB 


uefla lettera in Ingleſe, come 
8 alcune altre FA f fa 
I /peſo ſentire e principalmente 
'* frincipio di parola, mandando fuora il 
fat con una certa forxa e non adoperan- 
4 qunfimente quegli organi della wace che 
dene a diſtinguere ogni altro fuono dell 
Wtabets, Inltaliano F acca non ha alcun 
jon», ende biſagna che gl Italiani ſen- 
acc Ingleſe pronunxiato ſe wogli- 
en) rmitario bene. 

Haak, s. {a fiſh] rome di un certo 


peice, 
HABERDA'SHER, s. Merciajs. 
Haderdaſher's ſhop, bottega di merci- 
ad. 
HABERDI'NE, 8s, [a ſort of ſalt fiſh} 
nerluxzo ſaluto. 
HABE'RGEON, or HABE“ AGO, 8. 
[a little coat of mail, covering the 


neck and breaſt ] berge, corfaletto, 


. m. 


Vor. II. 


H. 


HAB 


HABULIMENT, tue] adbiglia- 


HABYLEMENT, | s. [apparel], at- 
HABUVLLIMENT, mento, abilo, 


HAB 


Ha'BITANCE, s, [dwelling-place}] 


abitacolo, abiturs, $. m. 


HAa'BITANT,s. {inhabitant, dweller] 


r . re, - — ae —— 


wefitto, s. m. 

To HAB “LIT ATE [to qualify, to en- 
title] abilitare, conferir diritto. 

HA Ir, s. [dreſs, attire} abit9, we/- 
timento, s. m. 

Habit {cuſtom} abito, coffume, 8. m. 
qualita acquiſtata per frequente uſo d ofe- 
ration. 

Habit of the body, {conſtitution or 
temper of the mind or body] compleſ/i- 
one, conflituzione, dijÞofizione di corpo. 

To HA“ [to drets, to accoutre, to 
array] vir le truppe, provurdere i ſol. 
dati d abili. | 

HT AUE, adj. [which may be 
inhabited] abitabile, da poterfi abi- 
tare. 

HA'BITABLENESS, $. lo flato du 
caſa abitabile, 


abitante ; uno che fla, che dimora in un 


certo lungs. 

HaBiTa'T1ON, 8s. [dwelling-place] 
abitazione, dimora, 8. f. lunge da abt- 
tare. 

Ha'BITED, adj. [clad] weite. 

Well habited, ben weftito. 

HatrrTVUAL, adj. [grown to 2 ha- 
bit by long ule, cuſtomary] abituale, 
che precede da abito, e d:iſ)ofizione. 

o HaBr/TUATE [to accultom] ab:- 
tua, accofiumarfi, aVVxzarſi. 

HaBrTUATED, adj. [that has got an 
habit of, or is accuſtomed to a thing] 
abituato, che ha fatto Pabito, acceſſu ma- 
lo, aUUEZAT. ? 

To be habituated in a fin, Her abi- 
tuato a qualche peccato. 

r 5. [or habit] abitudine, 

n s. f. 


H A G 
2. f. modo, e diſpoſizion dell eſſere, coſ- 
fume, s. m. 

HAB-NAB, 8. accidente. 

"Tis a meer hab-nab whether it ſue- 
ceeds or not, à un puro accidente ſe la 
coſa rieſce. 

Hab-nab, adv. [raſhly, at a venture] 
temerariamente, inconſideratamente, a 
caſo. v. hob- nob, e la nota che vi ho 
fatta. 

Hack, s. (a cratch for hay] ra- 
firelliera, 8. f. q 

Hick [a hackney-horſe] un cavallo 
d affitto. 

To Hack [to hew or cut] tritare, 
ſminuxxare, tagliare. 

To hack in pieces, tagliare a pexxi. 

To Hack Ito ſpeak unreadi'y or 
with heſitation] arlare adagio e ma- 
e ſenza la dowuta prontezza di 
aro 


l To Hack, v. n. [to turn hackney or 
proſtitute] divenire meretrice. 

Hack ED, adj. tritato, ſminuzzato, 
tagliato. 

Hack L, s. [raw ſilk, or any filmy 
ſubſtance unſpun] ſeta greggia, 0 qua- 

ue altra fibroſa ſoftanza non filata, 
o Hackle ſto cut ſmall} ſminuz- 
are, tagliuxxare, tritare. 

HA cKLED, adj. ſminuzzato, tag- 
liuzzato, tritato. 

HA'cxNEY, adj. A affitto. 

Hab, preterito, e parlicipio del verbo, 
to have. 

1 had very good weather, io ebb; bel- 

ſſimo_tempo. 

Had we but time, /e awveſimo almeno 
il tempo. | 
After I had it, awuto che Þ ebbi. 
Before I had it, prima ch io 1 


aveſh. 

He had like to have been loſt, eco 
manco che non periſſe. 

If I had it now, , io awefht adeſſo. 

Had not I been a fool, “ i non foi 
flato un ſciocco. 

I had been there before, gero flats 
frima. 

He had me with him, mi preſe con 


i. f 

I had rather, amerci meglio, vorrei 
f iu toflo. 

Ha'DDOCK, 8. {a fort of codfiſh} 
ſpecte di baccald. 

HA'EMATITES, 8s. [a kind of tone} 
ematita, amatita, matita, 8. f. ſorta di 
pietra. 

HarT, *. [handle] manico. 

The haft of a knife, il manico d un 
coſtello. 

To HaPT [to ſet a haft on] netter 
il manico a qualche to. 

To haft a knife, metter ii manice ad 
un coltello. | 

HA'FTER, 6. wn beccalite. 

Has, . [a witch] 2 . 

An old hag, una firega wecchia, una 
veechia ſdentata. 

A hag [a night mare] una fantaſ- 
ma, una furia, un mofiro. 

= Ha (to torment, to harraſs 
with terrout] ſpaventare empire di ſpa- 
wento, atterrire, tormentar con + ay 0 
Jantaſmi, 


HAI 


Ha'GGARD, adj. [that has a fierce 
or wild look] ſelvaggio, auftero, aſpro, 
bruſco, ritroſo z magro, brutto, de- 
forme. 15 

HAAR HAwEk {a wild hawk which 
prey 'd for herſelf hefore ſhe was taken] 
un falcone ſalvatico. 

HA'GGARD, s. coſa ſelvaggia e da 
non mai manſuefarſi. | 

H'aGGEss, s. [a ſheep's maw filled 
with minced meat] /pezie di ſangut- 
naccio. 

HA: n, adj. deforme, orrido, ſpa- 
ventewole. 


To H&'cGLE, v. a. {to cut, 'o che p, 


to mangle] tagliare, ſminuzzoare lag li- 
ando, yuaflare con molti agli. 

To H&'GGLE Ito ena hard in buy- 
ing] firacchiare nel prezze, andar trop - 
po flirato, flare in ſul prezz29. 

HA'GGLER, 8s. fliracciiatore, che va 
troppo flirato nel prexxo. 

Haggler, s. uno che tagglia e ſminuz- 
za tagliando. 

Ra'GGLING, 8. lo fiiracchiare nel 
prezzo, 

To what purpoſe is all this hagg- 
ling, a che ſerve tanto fliracchiare nel 
ÞreZR0. 

HailL, s. grandine, . f. 

Hail ſhot, palline, treggea. 

Hail [all health, an old way of ſa- 
luting] ve, Iddio vi ſalvi. 

To be hall fellow well met, vivere 
in buona ſocieta, efſer familiare, trattare 
alla buona. 

Hail, adj. [healthful] ſano, che fa 
bene, in buona ſalute. 

To HAlk, verb neut. grandinare. 

It hails, grandina. 


To Hall, v. n. dir Ave, ſalutare, - 


HA'ixous, adj. [odions, hateful, 
horrid] edioſe, atroce, ablominewole, 
eſecrando, orribile, enorme. | 

HA'1NOUSLY, adv. odioſamente, a- 
trocemente, abbominewvolmente, ore ibil- 
mente. | 

HAa'1nOu3NEsS,+s.{0'iouſneſs] ener- 
mita, atirocitd, s. f. orrore, s. m. 

The hainouſneſs of the crime, I' enor- 
mita del delitto, 

HaiR, s. capello, pelo, s. m. 

The hair of the head, i capelli del 
capo. 

'T'was within a hair's breadth, poco 
mancd. 

The hair of the body, i peli del 


Soft downy hair, lanugine, 8. f. 
The hair of a dog, or any other beaſt, 
i felt d um cane, o ara b:flia. 
Againſt the hair, a contrappe lo. 
'F - hair of a horſe, i crini d'un ca- 
* 


The hair of a boar, or wild boar, le 
ſetole & un porco, o d un cingbiale. 

Folſe hair, capelli paſticci. 

Againſt the hair [or againſt the 
grain] di mala woglia, a mal in corpo, 
mal volentieri. 


To a hair, per l appunto. 
I . to a hair, Þ intendo 
perfettamente. 


A fine head of hair, una bella capel- 
latura, una bella zazzera, 


MAL 

I ſhall not love him a hair the worſe 
non | amero meno. . 

Hair. ſnirt, or hair fillet, cilicio, 3. m. 

Hair lace, or hair filler, to tie up hair 
with, intrecciatejo. s. m. 

Hair buttons, bottoni di pelo. 

Hair-brained, fordito, mentecatto, 
ſcerwellato. 

A ha- brained youth, un gi 
ftordito, feervellato, di poco cer vello. 

HAIRED, ai). capelluto. 

Red haired; che ha i capelli roſſi. 

Curl-hauel, che ba i capelli ricci. 

HA'IKINESS, 8. capellamento, 8s. m. 

antita di capelli. 

HA'IRLE5S,a'lj, [without hair], 
cafelli, pelato, ca. wo. 

Ha'lRY, adj. capelluto, peloſo. 

A hair ter, ua ſtella comata. 

To Hake after, wccellare, defide. 
rare con aUidita. 

HALBERD, 6. [a weapon well 
known] alabarda, s. f. ſorta d arme in 
aſta. ö 

HA'LBERDIER, 8s. [one who catries 
an halberd] alabardiere, ſoldato armato 
4 alaborda. 

HaLcy'on, a I ſea-fowl] alcione, 
t. m. even d' weeello aquatico. 

Halcyon, adj. [placid, quiet, ſtil] 
laci do, quieto, tranquillo; dalla ſup- 
Pla flacid xaà e calna che fi ſuppone in 
mare nel tenjo che le alcione covans, 

To HAlx [to pull, to drag] rimur- 
chiare, e rimorchiare, tirare, flraſci. 
rare. 

To hale a ſhip, rimurchiare ura 
nave. 

HATED, adj. rimurchiato, rimorchi- 
ato, tirato, firaſcinato. 

HaLF, adj. mMeZZ0. 

Ha'f-man, half woman, wexzo us- 
mo, mezza donna. 

Leſſer by half, la meta pid piccolo. 

Hal“ an hour, una mexx ora. 

H lf- moon, mezza luna. 

A pound and a halt, una libra, : 
mexxà. 

Half dead, mezzo morto, piu morte 
che vivo. 

We went half way, andammo fino a 
mezza firada. 

HiIf-moon [in fortification] mezza 
luna, 8. f. termine di fortificazione. 

Half brother, ſratella parte de! 
padre, o della madre. 

Half tongue {a jury impapelled in 2 
cauſe wheie- a foreigner is a party} et. 
urati ſpartiti, per giudicare degli af ari 
de" fore ieri. 
meta. 

To go halves with one, andar di ne- 
ta, o part ire con uno. 

To do things by halves, fare che che 
fi fra ox eee negligentemente, 
alla carluna. 

Ha'L1BUT, s. ſorta 77. ce. 

H Libou, s. {our bleiſed Lady} 
la Madonna, la ſantiſima wergine. 

Ha'LMASs, 8. [the laſt of all ſouls] 
il giorno de morti, la vigilia dell ogn;/- 
ſunti. * 

HALL, s. {a large room at the en- 
trance of a houſe] J, 8. f. Ya 


HAL 
Hall Ca publick building belonging 
to a ſociety] . ; ; 
Weſtminker-hall, la ſala di Weftmin- 


er. fy 4 
# Hall-days, giorni curiali. 


Guild-hall at London, la caſa della 


citta di Londra. 

A hall {for tradeſmen] fondaco. 
Grocers- hall, il fondaco de drogbieri. 
A hall whereia all the ſervanis of a 

reat family dine and ſup, tinello, s. m. 
nelle corti de fignori@ il dove man- 
ian) i cortigiani. 

HALLE'LUJAH, s. [a ſong of thankſ- 

wing] alle uja, fia laudato il ignore, 
ate il ignore. 

HA'LLIBUT, s. [a kind of fiſh] ſor- 
ta di peſce, 8. m. 

HaLLO'o, interj. [a word of en- 
couragement] woce che fi uſa per inco- 
rageire i cant nella caccia. 

o HA'LLOO, incoraggire i can in 
caccia, gridando Halloo, Halloo. 

To HA'LLow [to make holy, to con- 
ſecrate] ſantificare, conſacrare, dedi- 
care, riverir come ſacro. 

HAa'LLOWED, adj. ſantificato, con- 
ſacrato, dedicato, riverito come ſacro. 

Ha'LLOWING, s. il ſantificare, il 
conſacrare, il riverire come ſacro. 

To Hy/LLUCINATE, {to miſtake, 
to blunder] ſbagltare, ingannar/i. 

HAaLLUCINA'TION, s. [a blunder or 
oveilight] ſbaglio, errore, s. m. colpa, 
ft 


Halu [the ſtem or ſtalk of coin 
from the root to the ear] foppia, 8. f. 

Halo, s. [a certain meteor in form 
of a bright circle that ſurrounds the 
(un, moon or ſtars] alone, s. m. guella 
ghirlanda di lume non ſuo, che wedeſi 
intorn al ſole, alla luna, o altro pia- 
meta. 

HA'LSER, s. [a cable to bale a ſhip 
or barge along a river or channel] ue 
dg rimurchiare navi, alzana. 

OS LOVE 8. [or pillory] berlina, 
8. f. 

HA'LS1ER, 8. [he that bales or draws 
a ſhip or barge along the river] c 
cle rimurchia un vaſcello tirando Þ at- 
zana, 

HALT, s. [or ſtand] alto, termine 
mulitare. » 

Ro. make a halt, fare alto, fermar/i, 
ed proprio degli eſerciti, 

To halt 9) far alto, fermarſi, 

To halt [to go lame] zopprcare, an- 
dar xo po. 

You halt before you are lame, v gri- 
da'e prima che wi fi jaccia del male. 

Don't halt betore acrippl*, non zop- 
ficare avanti un xt ; non nomina la 
corda a chi 2 flato impiccato il padre. 

HA'LTER, s. {a rope to tie about 
the neck of a horle] cavezza, 8. . 

Halter [a rope to tie about the neck 
of - male factor] capeſiro, 8. m. corda, 
1 
Halter - ſick [that deſerves to be 
eget] una forca, uno ſceilerato. 

o HA'LTER, legare con una corda. 

3 adj. legato con una 


cer. ö 
Har vzs, plurate di half, 


HAN 


Hau, 8. {the part bebind the knee] 


garretio, e garetto, 8. m. 

Ham [the leg and thigh of a hog] 
preſciutto. 

A Weſtphalia ham, un preſciutto di 
Vefifalia. 

HaMEs, s. {the two crooked pieces 
of wood which encompaſs a horſe col- 
lar] afficelle che circondauo ii collare d un 
cavallo. 

Ha'MKIN, s. [a pudding made in a 
ſhoulder of mutton] ripieno, fatto in 
una ſpalla di caſtrato. | 

HA'MLET, s. [a little town] un ca- 
ſale, un picciol wil aggio. 

Ha'MMER, $; martello. 

To drive a nail with a hammer, fic- 
care un chiodo con un martello. 

To Ha/MwER [to brat with a ham- 
2 martellare, percuotere col man- 
telid. 

To hammer a diſh, mariellare un ft- 
atto, baiterlo ben bene. 

To hammer in one's ſpeech, balbet- 
tare, balbetticare, pronunziar male, e 
con difficalta la parole. 

To hammer upon a thing [to be in a 
quandary} efitare, flar dubbioſo, dubi- 
tare, non ſaper a che riſolvenſi, er nel" 
incertexxa. 

To hammer out one's own fortune, 
er fabbro della ſua ria fortuna, 
2 5 ſua in- 
duſtria. 

To hammer a thing into one's head, 
ficcare che che ia in tefla ad uno. 

To Ha'MMER, ere affaccendato, 
aver molte coſe a fare e farle. 

HAMMERED, adj. martellato, v. to 
hammer. 

Hammered money, moneta bat- 
tuta. | 

HA'/MMERING, 8. i martellare. 

I hear a great hammering, odo un 
grande flrepito di martelli. 

A hammerivg upon a thing, dubbio, 
irreſoluzione, mcertezza. 

Ha'mmoOck, s. [alittle hanging bed 
on thip-boa'd] piccolo letticciunls fer 
in un vaſcello, 

HAMPER, s. [a fort of ſtrong baſket] 
paniere, ceflo, s. m. 

To Ha'mPER [to entangle, to per- 
plex] mmbregliare, intrigare, confon- 
dere, imbarazzare, pret. confuſe. 

Ha/MPERED, adj. imbrogitato, in- 
trigato, confſuſo, imbarazzato, 

Fra heont [tamlet] ws caſale, un 
Picclo willaggio. 


HaMmsSOKeEN, 28. [the crime of vio-. 


Houkso“K EN, \ lently afſiulting a 


man in his own houle}] u del:itto 4 afſal-. 


tare un uomo nella ſua propria caſa. 


To HAu-STRING, tagliare i gar- 


retti. 

HA'NAPER, &. il teſoro, la teſoreria, 
erat io. 

HaxD, $s. [a member of the body] 
mano, +. . 

The right or the left hand, 4a man 
dritta, la man manca. 

Lend me your hend a little, datemi 
la mano un poco, 

To fall into one's hands, venir nelle 
man alirut. | 


HAN 

1 have a note under his hand, i 50 
una cedula ſcritta di ſua mans. 

To have a buſineis in hand, or to be 
in hand with a buſineſs, avere un nego- 
xio fra le mani. 

To give one the upper hand, dar /a 
man dritta ad uns. 

To fight hand to hand, wenire all: 
Preſe. 

Under hand, fotto mano, ſegreta- 
mente. | 

To go hand in hand, tener la 
mano, andar del pari. ok ap 

He is my 1ight hand [or my beſt help} 
egli à la mia man dritta, il mia gran 
Joflegno. 

To have one's hands full [to have 
work enough upon one's hands] aver 
molti affart nelle mani. 

H nd [writing] mano, ſerittura. 

I know his hand, conoſco la ſua mano, 
o la ſua ſerittura. 

A horſe fifteen hands high, aur 
cavallo che ha quindici palmi d al- 
tea. 

On the one hand, da una parte. 

On the other hand, dall altra parte. 

I have it from very good hands, lo ſo 
da perſona di fede. 

| We have it from ſeveral hands, ne ab- 
biamo lawwiſa da molte parti, 

To have a thing irom the beſt hand, 

ſafer una coſa originariamente. 

A hand in hand ring, una fede. 

Near at hand, gu} wic/ne, non molta 
lontano da gui. 

To pay money in hand, dar danari 
Her capparra. 


To buy things at the beſt hand or at 


the firlt hand, comprare una coſa a buen 
mercato, di prima mano. | 

You buy always at the worſt hand, 
do comprate da quellt che wendono 11 
piu care, o da quelli che vendono a mi- 
m. 

To take in hand, intraprendere, im- 
þegnarſfi in qualche coſa, 

That's the buſineſs now in hand, 
quefla fare del quale ii tratta. 

To go from the butinels in hand, di- 
gredire dal ſus focgetts. 

To be in hand with a buſineſs, er 
attorna a qualihe coſa, averla fra le 
mant. 

I have been long in hand with it, 
2 un pezz0 che wi ſono attorno. 

Jo be in hand with one, Mr in 
traitato con unt, negoziare con lui. 

To have a good hand at cards, aver 
buon g:uoco. | 

To wake a band of a thing, far 
durare una ct con fine di profittarne 
fid, tirarla alla lunya. 

To have a hard in a buſineſe, aver 
parte in un gie. - 

He had a hand in the plot, eglt era 
com lice della conginra. 

o get the upper hand or the better 
of it, rar ſupertore, aver | avwvan- 
taggio. 

Keep off your hands, e do toccate. 

To lay violent hands on one's tel“, 
anmazzarſi, darſi la morte. 

To live hom hand to mouth, dice 
alla giornata, 
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HAN 


To bring up a child by hand, alle- 
ware un bambino colla pappa. 

They are nand and glove one with 
another, eglino ſono come pane e cacio 
in/iemo, o due anime in un noce10l@. 

To drink hand to fift, bers eccefſiva- 
mente. | 

To go hand in hand in a buſineſs, /a- 
re una coſa di concerto, 

To be on the mending hand, flar me- 
glio, cominciare @ riawerſi. 

To pori even hands, ſepararſi ſenza 
alcuno vantaggio, nt dail' una parte, ne 
dall' altra. | 

Out of hand, fubito, preflo, ſpedita- 
ments. 

To bear one in hand [to make him 
believe the thing will be dont] far cre- 
dere, dare ad mtendere che una coſa fi 
fard. 

Hand over head, inconſideratamente, 
iemerariamente, o cajo, a cataſaſcio, 
a VanVvera. 

To take one in hand, wolerla con al- 
cuno, pigliarla con alcuno. 

We want more hands io do this, ab- 
biamo biſogno d altra gente per far cio. 

To be heart and hand for a tlung, Her 
1 4 una coſa. | 

TT he hand of a watch, Pago d'un ori- 
wolo 


Under hand dealings, ratiche ſorde 
o ſegrete. 

Hand- baſket, paniere con manico, 

ta. 

A. hand. bell, an campanellb. 

Hands-breadth, la larghezza della 
mano. 

Hand-writtng, mano, ſcrittura. 

Hand fetter, anette, 5. f. 

Hand- gun, ſchioppo, s. m. 

Hand-galiop, pu culo galoppo. 

Hand mill, Mmulinello, s. m. 

Hand-ttrokes, colpi di mano. 

To come to hand-ttrokes, wenire alle 
preje, o alle mani. 

Hand-cloth [handkerchief] fazzo- 
d-tio, 8. m. 

Hand-ſaw, ſeghetta, s. f. 

To HanD, dar la mano. 

To hand a thing to one [10 convey it 
to him from hand to hand] dare una ceſa 
ad uno da mano, à mano. 

To hand a lady into a coach, menare 
per la mano una dama alla carrozz4. 

Ha'NDED, adj. date di mano in 
mano. 

A two-handed fellow (a ſtrong luſty 
fellow] wn womo forte, gagiiardo, ro- 
buſto. 
Right. handed, manritto, che adepera 
la man druta. 

Leſt-hauded, mancino, che adopera la 
man finiſira. 

HA/NDFUL, 8. manata, 8. ſ. pugno, 
t. m. 

HA'NDKERCHIEF, s. 
moccichino, 8. m. pezzuola, 8. f. 

To blow one's noſe with a hand- 


| kerchief, ſoffiarfi id naſo con un fazzo- 


4110. 

A neck-handkerchief, un Fax xoletto 
fel colis. 
The holy handk«rchief, i/ ſanto ſu- 
0. ' 


faxzzoliito, - 
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HAN 


HA'NDLE, e. manico, orecchio. 8s. m. 
ons handle of a 2 * il manico d un 


ello. 

The handle of a pot, pail or baſket, 
I orecchio dq una pignatta, d una ſecchia, 
o d un paniere. 

The handle of a ſword, Þ impugna- 
tura d'una ſpada. 

To HANDLE (ſto feel with the 
hand] maneggiare, toccare, trattare colle 
mani. 

To handle a hufineſs, maneggiare, 
governare un negoxio. 

To handle a ſubject, trattare, diſcor- 
rere, parlare d'un ſoggelto. 

HAN DLE D, adj maneggiato, toccato, 


rattato. 

Very ill handled [ill uſed} ben mal- 
tratiato. 
HANDLING, s. il maneggiare. 
The handling of a buſineſs, il maneg- 


t 


gio d'un fare. 


HA'NDMAID, or HANDMA'IDEN, s. 
una ſerwva. | 

Haxps OFF, fraſe velgare equiva- 
leute a quelle noftre, Non toccate; tenete 
le mani a v,; lajciate flare. 

HA'NDSAILS, 6. wele che fi maneggi- 
and colle mani. 


To Ha'xDSELL, far uſo d'una coſa 


per la prima volta. 

Ha'xDSOME, adj. [beautiful] bello, 
leggiadro, vexxoſo. 

A handſome woman, una bella 
donna. a 

A handſome preſent, un bel regalo. 

A handſome treat, n paſto nobile. 

It is not handſome for you to ſay fo, 
non vi ſia bene, non vi conviene di par- 
lare in queflo modo. 

HA'NDSOMLY, adv. be!lamente, con 
bel modo, acconciamente, pulttamente, 
ve xxaſamente, ptacevolmente, molto be- 
nt, ornatamente, garbatamente. 

dhe is handſ/omly dieſt, ella # accon- 
eromente, pulitamente veſtita. 

He writes very handiomlyv, ſcrive 
molto pulito, o moito bene, 

HA'NDSOMNESS, 5. bellezza, bella, 
Eee, 8. f. 

a'NDY, adj. [ready with the hand] 
deflro, accommodato a operare, abile. 

That thing lies very handy, gueila co- 
fa fla bene a mano. 

Handy-blows, or handy-ſtrokes, colfi 
di mano. 

Hanily-craft, meſliere, arte mecca- 
nica. 

A bandy-c:aft's-man, un uomo di me- 
fliere, un artegiano. 

Handy-woik, opera manuale. 

To HANG, appiccare, altaccare, im- 
priceare. 

To hang one's hat to a nail, afpice 
care il cappello ad wn chiodo. 

To hang a malefattor, impiccare un 
criuinale, giufliziarlo, 

Go hang yourſtIt, andate a farwi im- 
piccare, andate alla forca. 

To hang a room, tapezzare una 
camera, fararla con tapezzerie, e ſimili. 

Jo hang, verb nevt. nere, flar - 
peſo, appiccato a che che je ſia. 

T's hang in the air, pexdere, far ſeſ- 
e in aria, 


HAN 


It hangs too much that dend 
troppo inverſo quella parte. W 

Theſe things don't hang well to- 
gether, queſte coſe non ¶ accordano, non 
convengono bene inſieme. 

Io hang up, appiccare, attaccare, 
3 2 
o hang up, pendere, ftar ſoſpeſn. 

To hang down one's 2 2. 8. 
chinare la tefla. 

To hing by, appendere. 

To bang lovie,to hang dangling, per. 
dere, flar pendolone. 

To hang about one's neck, tencre le 
braccia al colls ad uno. 

To hang back [to lag in a thing] ti. 
rar indietro, rinculare. 

They hung out a white flag, innallo- 
rarono bandiera bianca. 
 Ha'NnGED, adj. apficcato, attaccato, 
impiccato. 

He deſerves to be hanged, egli merita 
la forca. 

Go and be hanged, andate a farvi 
impiccare, andate alle forche, andate 
in tanta malora. 

Ha'nGER, s. [a ſhort crooked ſword] 
coltellaccio, s. m. 

A hanger on [or ſpunger] uno ſcroccs, 
uno ſcroccone, un paraſito. 

Pot hanger, catena del cammino. 

HA “NGN, s. ' appiccare, v. to 
hang. 

Marriage and hanging go by deſtiny, 
il matrimonio, e la forca ſon coſe del 
deſſ ino. 

Hangings [for a room] tapexxerie, 
araxxi. | 

A hanging look, viſo d"impuccato, 

HA'NGMAN, s. [executioner ] carne- 
fice, boja, s. m. 

A HANK OF THREAD, u mataſſa 
di filo. 

Hank [fondneſs, or great inclins- 
tion] inclinazione, propenſione, woglia, 
wolonta, s. m. . talento, defiderio, s. m. 

To have a great hank upon one, aver 
grande autoritd, o potere ſep ra una per- 
ſena, efſere in credito in autoritd con 
uno. 

To Ha'NnxER, anfiare, ambire, deſi- 
derare anſioſamente. 

Ha'NKERING, 8. tnclmazione, f ro- 
penſſone, woglia, dgſiderio, anfieta. 

Hans TOWNS, {certain free towns 
in Germany, in nu: ber twenty-ſeven, 
as Himburg, Lubeck, a Rage x 
Sc. joining in league offenſive and de- 
f-nlive againſt all enemies whatſoever] 
citta anfiatiche, certe citla lbere in Ce- 
mania, ventiſette in numero, come Am- 
burgo, Lubec, Magdebourg, le quali 
ſono collegate inſieme in lega offenſiva, e 
deſenſiva, contro qualſivoglia nemico. 

HaNS-EN KELDER, s. wocabolo of 
landeſe [jack in a cellar, a child in the 
mother's belly] bambino che 2 neil utero 
della madre. 

Here's, madam, a health to the 
hans-en kelder, /ignora, alla ſalute del 
bambino del quale futte gravida. 

HANSEA'TICK, adj. [belonging to 
hans-town ] anfiatice. 

HA'NSEL, 8. firenna, 8. f. termine 
di mercante, o di botiegajes 

4 To 
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To take a hanſel, cominciare a ven- 


21 Ha'vSEL [to give a hanſel] 
eſer il primo a comprare, v. to hand- 
a; have han'elied your ſhop, io ſono 
fato il primo a comprare nella woſtra 
batiega. : : 

To hanſel a thing Ito uſe it the firſt 
time] fſervirfi d una coja per la prima 


ta. 
 Han'T, 2 una abbrewiaxione volgare 
have not, e has not. 
| han't ſeen him, non ho weduto. 
Hae, s. [chance] accidente, caſo, 
By good hap, per buona fortuna. 
To HaP,  arrivare, accadere, ſuc- 
cedere. 
Hip what hap can, arrivi, 0 accada 
| che fi woglia. 


If be thay lu hap to come, dato il caſo 


che veniſſe, ſe per fortuna weniſſe. 

Should 1 hap to difcourſe, ſe per ac- 
ci lente veniffi a parlarne. 

HaPLESS, adj, (unhappy, unfor- 
ſunate, lucklels] Sottunato, diſyrazi- 
ae” venturato, malaUvennurato. 

el v, adv. forſe, pus effere, per 
cccilente, a caſo. 

HN HD, adj. arrivato, accaduto, 
ſucceſs. 

Io Ha PEN [to fall out] arrivare, 
eccatere, ſuccedere, auvenire. pret. 
accadde, ſucceſſe, ade nne. | 

[ happened tv ipeak of n, Maccadile 
di parlarne. 

Whatever happens, ſucceda quel che 
þ wglia, in gui modo. 

It happened wel] for you, queflo fu 
una buona ſfertuna per voi. 

It hippered unfortun+t- ly that I was 
not there, intervene per diſgraxia ch io 
non mi trodui f reſente. 

As it hippers, ad ognt caſe, in ogni 
mad; come dien, viene. 
 Ha'pyExED, ſucceduto, accaduto. 

Ha'ePits, : ſono il comparatin'o, 

Ha'PPIEST, Seil ſuperlativo dt 
Happy. 

Ha'PPILY, adv. folicemente, fortu- 
nalamente, per fortuna. 5 

Harpiskss, 8. Felicità, ventura, 
forte, fortuna, 8. f. 

Ha'PPY, adj. [bleſſed] felice, av- 
we-turnſo, wenturoſo, proſper, benav- 
Venrturato. 


To lead a happy life, menare una 


I'Y felice, 
Happy had it been for me if he had 
bot died, felice me /e non fie merto. 
Hippy be lucky [let it go how it 
vil] accada quel che fi via. 
| Lo make happy, felicitare, render fe- 
Ke, 


Harsk, s. [acatch or bolt of a door] 
atenaccto, chiaviſlello, s. m. 
: lo hapſe, verb act. incatenacciare, 
/ermare con catenaecio. 

Ha"pstp, adj. incatenacciato. 

HAQUETON, s. fexzo d armatura, 
date anticamente. 

HA'RANGUE, 8. [an oration or 
beech made in publick] aringa, orazi- 
Liane, 8. f. ragionamenio pubblics. 


lie began his harangue with theſe 


HAR 


words, deze principio alla ſua aringa 


con arole. 
dy coll, [to make a ſpeech 


in pu Ick] aringare, far publica dice- 
ria, parlar in pubblico. 

Ha“ ANGUED, adj. aringato. 

To Ha'rass [to tire, to weary out] 
Araccare, flancare, fati-are. 

To haraſs an army, flraccare un e/cr- 
cito. 

To haraſs a country [to ruin it with 
continval ir roads] rovinare, diſtruggere, 
ſeorrere, dare il guàſto ad un paeſe con 
continue ſcorrerie. 

HA'RASSED, adj. fraccato, flancate, 
faticato. 

HA'RBINGER, 6. (an officer belong- 
ing to the court, who provides lodgings 
in a prince's progreſs] fturtere, s. m. 
ufficiale che va avantt a preparare i 
quartieri, 

HAa'/RBOUR, e. [a ſtation where ſhips 
may ride ſafely at anchor] foro, $. m. 

To get into an harbour, entrare in un 
porto. : 

Harbour [ſhelter, place of ſafety] 
porto, ricovero, riparo, rifugio. s. m. 

To Ha'RBOUR (to receive, to en- 
tertain, to lodge] accoghtere, e accorre, 
albergare, alloggiare, ricevere in caſu 
ad albergo. pret. accolfi. 

No body would harbour vs, nefin9 
dolle en ar 0 albergarci. N 

To harbour profane thoughts, conce- 
pire prefani penfieri. 

This place harbours a great deal of 
duſt, gueflo luogo picno di molta pol. 
Vere. 

To harbour a ſtag, avere il cervo 4 
eavaltere, termine di cacciatore, quando 
vedono il rerun a cows. 

Ha'&BOURED, adj. gccello, alber- 
gato, alloggiato, v. to harbour. 

HAa'&BOURLESS, adj. (chat has no 
harbours] che nen ba porto, ſinza 
Porto. 

An harboutleſs coaft, ane i ¹ 
ſenza perti. 

Hirbourlefs [that has no ſhelter or 
ahode] che non ha ricet!to o demiculics 
Vavabonto. 

HaRD, adj. [net ſoft] duro, feds, 
che reſifle al tatto contrario di tener. 

A hard and ſolid body, «x corps dure, 
e ſolo. 


A hard capon, un capfons duro, che 


non fe nt puo maſhicare la carne. 

Herd [la] dre, nooſe, ſpiacevele, 
aſpro; faticeſd. 

"Tis a hard caſe, ue d fur ben 
duro. 

Hard [ill] cattivo. 

Hard face, cattiva cicra. 

OY [not caly] dure, faticeſo, diff 
cile. 

A hard leſſon, una lezione die ile. 

A hard word, farela dura, difficile a 
pronunciare. : 

Hird to be underſtood, difficile ad in- 
tendere, oſcuro. 

Hard to be pleaſed, difficile a con- 
tentare, incomodo, bizzarro, jantaſ- 
nes. 

Hard to come at, difficile ad oitentre, 
parlando di gualche cœſa. 


HAR 


Hard to come at, ai difficile acceſs 

parlando d un luogo. ; 
Hard to get, raro. 

Hard [rigor: us] duro, rigorsſo, cru- 
dele, ſewvero, aſpro, ineſorabile. 

A hard battle, wn dure combatti- 
mento. 

Ahard maſter, wn fadrone, o maeſtro 
ſewero. . 

A hard winter, wn aſpro, o rigoreſo 
VErno. 

Hard of taſte, pre, arcigno. 

Hird wine, vino afpro. 

Theſe are hard times, gueffo 2 wn 
tempo duro, o mnfelice. 

A hard ſtile, uno f le aſpro, che non 
3 facile, 

He is a very hard [orcovetous] man, 
egli > un uomo che fla troppo in ſul ti- 
rats. 

You are too hard | you aſk too much 
for your commoltities] wot fete traf to 
caro. Vit angariate troppo per le weſire 
merca xie. 

As cunning as he is, I was too hard 
for him, per aſbute ch gg fi fra, io 0 
ho acchiappate. , 

Hird-witted, duro di tea, di dura 
COLVICE. 

Hard of hearing, ſordafiro, quali 
odo. 

l Hard-hearted, di duro cucre, crudele, « 
Ne. at9. 

Hard-heartednels, crudelta, effera- 
e. 

It is hard for me to conceive, à gran 
pena paſſo conceire. 

Hard of belief, mcredulo. 

A hard ſtudent, una ferſora che fludia 

o, troppo applicata allo fludio. 

Hard diioking, eccefſo nel bers. 

To entertain haid thoughts of 
one, avere cattiva opinions A una 
perſona, 

Hard to deal withall, zztrattabile, 
fiere, feroce. 

The fever is hard upon him, 4% una 
febbre acuta, o wiolenta. 

There paſſed ſome hard words be- 
twixt them, ebbera guaiche farole in- 
fieme. 

Hurd froſt, gren gcc. 

To make hard, indurare, indurire, 
fare diventr dar. 

To ftrike hard, batter forte. 

The wind blows hard, fa gran 
wvento. 

It freezes hard, gela forte. 4 

Hard [roughly] rozzaments, fliz- 
zoſamente, a/pramente, bruſcamente. 

To ipeak hard to one, parlar bruſta- 
mente ad uno, con maniera rox za, & 


_— ; 
o follow one hard, ſegaitare uno 
Þ apprefſo, mcalzarle. MEI 

To he hard put to it for a livelihood, 
fentare a diere. 

He works very hard, ra ute e 
giorno, lavwora come un forzato. 

It rains very hard, prove firaboce be- 
eolmente, diluna. 

To found a letter hard, promunciare 
uu lettera aſpramente. 

To diink hard, bere ecceſtvamentes 
dr incare. = 
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Tt goes hard with him, le ſue coſe 


ann male. 


Hard by, gut vicino. 
He lodges hard by, dimora qui vi - 
cino. 


Hird- mouthed horſe, cavails duro di 
Bocca. 

Hird-rowed herring, una aringa che 
ha delle ucwva. 

Hard-witted {dull witted] 8 
intarmentito, inſenſato, goffo, melenſo, 
ſciocco, ſcimuniis. 

To Ha/rven [to make hard] imdu- 
rare, indurire, far diventr duro. pre. 
induriſco. 

To barlen one's ſelf to hardſhip, 
ſuiſi, incallirfi, aſſugfarſi, fare il callo 
alla fattica, 

Ha“ R DñEN ED, adj. indurato, indurito, 
incal ito. 

Hal Abt, adv. arditamemte, ani- 
mojumente, con ardire, coraggi9ſa- 
mente. 

Ha'raDINEss, *. arditezza, s. f. 
ardire, auimo, coraggio, 8. m. 

Hardineis of conſtitution, tempera- 
mento, compl:ſſione robuſta. 

Ha'rDi5SH, adj duriccio, aljuanto 
duro. 

Ha'rDLY, alv. [with much ado] 
appena, a pena, a grande flento, diſſi- 
cilmente. 

I can hardly believe it, flento a cre- 
derlo 


molto a finirlo. 

Hardly [ ſeverely] duramente, aſpro- 
mente, crudelmente, ſeveramente, ri- 
goroſamente. 

To live hardly [to live poorly] Me- 
nare una vita ſientata, wivere miſera- 
mente. 

Things hardly attained are long re- 
tained, quelle coſe che difficilmente s' im- 
parans, difficimente fi ſcordano. 

To be hardly put to it, er maltrat- 
fats. 

HARDNESS, $. durezza, fermezza, 
folidita, quel che rende un cor po duro. 

The hardneſs of ſtones, la durezza 
delle pietre. 1 

Hardneſs [cruelty] durezza, rigi- 
dezzn, aſprexxa, barbarir, inumantd, 
erudelta, 8. f. rigore, 8. m. 

Hardneſs of heart [inſenſibility] du- 
rexxa di cuore, inſenſibilità. 

Hardneſs [ difficuſty] difficolta, 4. f. 

Hardneſs [covetouineſs] avarixia, 
ingordigia, umore avaro, e intereſſato. 

HakDs, s. [haris of flax or tow} 


eapcechio, . m. quella materia groſſae e 
Aſcoſa che fi trace drilu prima pettinatura 


Lino, avanti alla ſlofpa, e ſimile an- 
ebe alla canapa. 

Ha'sDsnmiP, *, pera, fatica, 8. f. 
affanno, travagho, s. m. 

Invred to hardſhip, fatto, aſucſalto, 
inc allito alla fatica. 

HakDWARE, . [manufattures of 
13 coſe di metallo, manifatture di 
met ato, 

HarnDwAaREMAN, 6. wno che fab- 
brica o wende coſe di metallo, come bot- 
oni, fibbie, catene!l» d orolegio e fili. 

HARD, adj, {wured to hardſluip] 


He will hard'y compaſs it, fAentera 
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fatto, indurito alla fatica, robuſſo, 
forte. . 

Hardy [bold] Aro, valoroſo, prode, 
corageinſo. 

Fool hardy, temerario. 

HARE s. ſan animal well known} 
lepre, s. m. 

To ſtart a hare, levar una lepre. 

A young hare, wn leprone, un le- 
prettino, leprottino, leproncello, le- 
pratto. 

Of or belonging to a hare, /eporino. 

Hire foot ſan herb] fie di lepre. 

Hare-lip, labo, leporino, labro f 
che fi vede qualche volta alle perſone. 

Haire-brained, adj. leggier di cer- 
vello, pax xeſco. 

Hs re-hearted [timorous] timoreſ?, 
pauroſo, timid), che ba poco cuore. 

To HARE, ſpaventare. 

You hare me fo that I don't know 
what I do, doi mi flordite talmente, 
ch io non ſo quel che mi faccia. 

HA'RED, adj. ſpawentato, flordito, 

Ha'RIER, s. [a fort of hunting dog] 
ſpexie di lepriere. 

To Hark (to liſten] aſcoltare, flar 
attento a udire. 

Hax k, interj. [liſt! hear! liſten !] 
od: ! ſenti ! fla attento! | 

HaRL, s. le fibre della canape. 

Harl any filamentous ſubſtance] 
qualunque materia fibroſa. 


HA'RLEQUIN, s. arlecchino, truffal- 


dino ; buffone. 

HAa'RLOT, s. (a proud whore] una 
puttana, una zambracca, una baga- 
ſeia. 

HA'RLOTRY, s. [whoring] putta- 
neſimo. 4 

Harlotry, voce di diſprexxo per una 
donna, 

HaRM, 8. [hurt, damage] danroy 
pregindizio, torto, male, s. m. 

To do one harm [to hurt him] far 
del male ad uno, offenderls. 

It is no harm to ity, or ſara gran 
fatto ſe prowiamo, il tentar non noce. 

Harm [dilaſter] diſgrazta, s. f. diſ- 
aſtro, s. m. 

To keep out of harm's way, metterfi 


_—_— in luogo ficuro, ſuor di peri- 


Harm watch, harm catch, anche delle 
vope ft piclia; e anche gli aſtuti tal;ra 
ſono ingannati. 

To Harm [to do harm] far male. 

HAa'kMFUL, adj. xocivo, contrario, 
che fa male, dannoſo, 

HA'RMLESS, adj. [that does no 
harm] innocente, che non puo far 
male. 

II is a poor harmleſs man, egli2 un 
uomo di buona paſla, che non fa male a 
nefſuno. 

He came off harmleſs, egli x 2 uſcito 
ſulvo, ſenza alcun male 

To tave one harmleſs, riſarcire, ri- 


fare i danni altrut. 


HA'RMLESSLY, adv. innocentemente, 
Semplicemente, ſenza malizia. 

HA'RMLESSNESS, $. gualita di coſa 
cle non pud far male, N 

Harmlefinels [innocence] immocentza, 


ſemplieita. 
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Harmo'nical, adj. [full of 
HaRMO'NICK, | harmony] ar. 
HAa'RMONIOUS, i 


momoſo, arms. 
nico, che ba, o rende armonia. ; 


HARMO'NIOUSLY, ady, armonioſa. 
mente, dolcemente, con armonia, 

HAa'RMONY, s. [or melody] army. 
nia, conſonanza, e concento i di qxcci, J 
di fſirumenti, melodia. 

HAa'RNESS, 8s. Call the acoutrements 
of an armed horſeman] arneſe, arme di 
ſollato a cavallo. | 

Horie-harne(s, arnefi, arredi, forni. 
menti di cavallo. | 

Coach harneſs, arnefi, guernimenti di 
carroxæa. 

To HA'RNEss [to accoutre, to dreſ 
with harnets] arredare, fornire, metterg 
in arneſe. 

To harneſs a horſe, arredare un ca- 

0. . 

HaRP, s. [a muſical inſtrument] 
arpa, s. m. firumento muſicale di cord; 
di minugia. 

To Hare (to play upon the harp] 
ſuonar dell' arpa. 

To harp always upon the ſame ſtring, 
cantar la canzone dell' uccellino, canta; 
ſempre la medeſima coſa, ripetere il ne- 
dejimo ſoggetto. 

What do you harp at? [hat do you 
mean ?] che wolete dire ? che intend:te 
dire per queſto ? 

Ha'RPER, 8. ſuonator d arpa, 

Ha'RPING-IRON, s. [irons to rike 

reat fiſh with] uncino di ferro, il qual 
ſerve alla peſca delle balene e aliri pſi 

Of. 
3 s. [they who catch 
fiſh with harping-1irons ] quell: che p gu- 
ano peſci coglt unciui di ferro. 

Ha'"RPSIiCORD, s. [a muſical in- 
ſtrument] arpicordo, buonaccords, s, m. 

Ha RPY, 8. [a fabulous montter] 
arpia, s. f. moſiro favoloſo alato. 

A harpy [a griping woman} u ar- 
pi, una donna ayara. 

Ha'/&QUEBUSs, s. [a fort of hand- 
gun] archibuſo, s. m. 

HARRIDAN, s. cavallo piens di gu- 
daleſchi, weechio, e buono a nuila j res- 
Za, roxxone, roxxaccia. 

Ha'RROW, s. [a drag with iron 
teeth to break the clods of earth after 
ploughing] erpice, 8. f. flrumento & 
legname, con denti di ferro, che tia! 
da buoi, e calcato dal bifulco, fpiana, 
e trita la terra de campi. 

To HARAOW [to break the clod; 
with the harrow] erpicare, ſpranare, t 
tritar coll erfice la terra de campi 4 
voratt. 

To harrow a field, erpicare n 
campo. 

A'KROWED, adj. erpicato. 

HA'RROWER, 3. picatore, $. m. 
bifelca che erpica. 

To Harry (to hare or hurry ] - 
Prftare, affannare, faticare, tormen- 
tare, firaccare. | 

HARKRIED, adj. tempeſlato, af- 
fannato, falicato, tormentato, fir 
cats. 


Hans, adj. [of taſte] 4% ro, (azz) 
a rox. This 


HAS 
This is a harſh ſort of wine, gugſto 


ino 2 afro. 

* — word, una parola dura, 
aſpra, che offende Porecchie. | 

A harſh maſter, wn maeſtro auflero, 
vero, rigid. 

Ha'RSHLY, adv. aſpramente, agra- 
mente, rozzamente, ſeveramente, rigo- 
roſamente, dur a mente. 

HAa'RSHNESS, s. [of taſte] aſprezza, 
FOZLELZA, re RRA. 


Harſhneſs of found, durexxa che f. 


feude Vorecchie, ſuono diſpiace dale, ſuono 
mgrato. ? 
Haſhneſs [ ſeverity] a/Þprezza, ſe 
werita, durexxa, rigidezza, s. f. 

Ha/aSLETS, or HOGS-HARSLETS, 
[entrails] interiora di perco. 

Har, s. (a (tag ot five years com- 
pleat] cerwo, s. m. 

A hart-royal, cerwo che 2 flato cacci- 
ata del re, e che à ſcampato. 

Hait's horn, corno di cervo. © 


Hart's tongue [a plant] ſcoloperdria. 


1. l. 

Hart-wort, ariffolegia, 8. f. ſpexie 
erba. 

Harts-trefoil, melilaſo, s. m. 

Ha/rvesrT, s. {the time of reaping] 
mictitura, ricolta, s. f. 

To make harveſt, far la ricolta, mi- 
aire. 

He ſows for harveſt [he ſpends in or- 
det to get] /emina per ricogliere, 0 mi- 
ere. 

Harveſt-time, la mietitura, il tempo 
4 mictere. 

Huveſt man, mietitore, ſegatore. 

To Ha/RVEST, metere. 

Has [the third perſon ſingular ef the 
veib to bave] ha. 

He or ſhe has, gli, o ella ba. 

Ha'sEL, v. hazel. 

Ha$H, s. [a diſh of minced meat] 
taxzetto all ingleſe. 

Hase, s. [a reel to wind yarn on] 
co, naſpo, s. m. 


male of ruſhes, to kneel upon in 
c utches] /fexie d inginocchiatejo atio 
« glunchi ſopra 'l quale 5 inginecchiano 
wit hieſe in ak i 

HasT, & la ſeconda perſona del pre- 
ſente del indicatrvo del verbo. To 
ite, ex, Thou haſt, ts Hai. 

HASTz, 8s. {nimbleneſs, ſpeed, hur- 
2 jretta, preſcia, prefiezza, ſollecitu- 

\ te £ 


Todo a thing in hafte, fare che ebe 
þfa in fretia. 

With all the haſte that may be, in all 
hate, in poſt haſte, in gran /retta, con 
wita la ſellecitudine poſſubile, 

Make all the hafte you can, fate con 
wag breflezza, affrettatewi quanto po- 

te. | 


To make haſte, affrettarf, avacci- 
6% frigarſi, 

Make haſte thither, andatewi preſto. 

What haſte you ate in, perct® co 
efrettato. 

The moge haſte the worſe ſpeed, chi 
4 * Vaffretta, mino avanza. 

o hatte [to make haſte] afretterfi, 


evacciarfi, ſpacciarfi, ſbrigarfi, 


Ha'sSOCK, 8. [a baſs or cuſhion 


HAT 


To HA'sTEN (to quicken, to puſh} 
affrettare, avacciare, ſollecitare. 

To haſten one's death, affrettare, 
precipitare I altrui morte. 

To Ha'sSTEN, verb neut. afrettarfi, 
avacciarſi, ſpacciarfi, ſorigarſi. 

He haſtened home, ſen ans a dirit- 
tura a coſa. 

Ha'STEXED, adj. affrettats, avac- 
ciato. ſpacciato, ſbrigato. 

HA'ST1ILY, adv. [in baſte] iz fretta, 
affrettatamente, feftinatamente, reſio- 
lojamente, 

Hiſtily [in a paſſion] ix collera, fiz- 
zoſamente, 

HA'STINESS, 8. freſiezza, prontex- 
za, ſollecttudire. 

Halt -neſs [paſſion] collera, flizza, 
t affine, s. f. 

HA'STINGS, s. {fruit early ripe] 
Jrutti primaticci. 

Green haſtinge, T pr.maticct. 

Ha'sTY, adj. [Cone in hafte] affret- 
tato, precipitate, avaccialo, fatto in 
Fretta, faettoloſo, avaccings. 

Haſty Cim, atient] frettoloſe, impa- 
ziente. 

Hatty [ſoon angry] pronto, violento, 
flizzoſo, bilioſo, che fi metie fucilmeute 
tn collera, cellericu. 

Halty-pudding, ſorta di cibs all” In- 

leſe. 


Har, s. {a covering for the head} 
cappello, s. m. 

A beaver hat, un caftore, : 

A hat band, un cordone di cat ello. 

To put on or pull off one's hat, et- 
ter/i, e levarſi il cappells. 

To put on one's hat, netter il cat- 
pello, coprifi. 

Hat-maker, cappeliajo, 8s. m. 

An oli hat, un cappellacio. 

HATCH, s. {a fort of half door fre- 
y_ grated and ſpiked with iron 

pikes] cancello, s. m. ſprzte di mexza 
porta guern:iia dalle parte di ſopra con 
punte di ferro, 

Hatch [HMood of young birds] co- 
wata, $.t. quella quant id d'ucva che 
in una volta cova Þ uccells. 

To HaTCH (to breed young by fit- 
ting upon eggs] covare; naſcere ; par- 
lando degli uccelli, quando eſcono dall 


WOUa. 


To hatch [to contrive or plot] 


ware, macchirare, tramare, far tr atti, 
e pratiche, | 

To hatch ſome miſchief, cowvare, tra- 
mare qualche male. 

HA'TCHED, adj. covato, nato, mace 
chinato, tramato. | 

You count your chickens before 

they be hatched, wei contate ſenza Þ 
He. 
50 muſt not count your chi kens 
before they be hatched, non bijogna 
dir quattro prima che tu l ab(i nel 
ſacco. 

HAa'TCHELL, 3. [a tool to dreſs 
flax, hemp, Sc.] cardo, ſeardaſſe, 
fettine, s. m. firumento con denti di 
2 da ſcardaſſare lino, canapa, « fi- 
m:li, 

To Ha/TcatLL [to dreſs flax, hemp, 
Sc.] peitinare, ſcardaſurt. 

1 


HAV 
HA'TCHELLED, adj, fettinato, ſcar - 


daſſa to. 8 
HA'TCHELLER, s. pettinatore. 
HA'TCHES, 3. ſin a hip, the 

coverings in the midſhip, as it were 

trap-doors, by which any goods of bulk 
are let down into the hold] /portelli 
che ſono nel caſſero del waſjcellh, ter 
dowe fi fanno calare le mercanzie ſotto'l 

Ponte. 

To be under hatches [in a low con- 
dition] condurfi, trovarſi in efirema ne- 


cid; effere in cattivo flats, 


HA'TCHET, 6. [a utile ax] azza, 
ſcure, 8. f. 

Huchet helve, marnico di ſcure. 

Hatchet: faced, Hregiato, che ba il 
Viſo sfigurato. 

HaTE, v. Hatred. 

ToHAaTE [to hear ill-will to] odiare, 
2 deteſlare, voler male, avere 
in odio, 


He tates me mortally, m'odia alla 
morte, 

I hate a lye, ib ſono nemico della bugia, 

To hate each 2 odiarñ. 55 

Ha“ TED, adj. odiato, abbominato, 
deteflato. 

Ha'TEFUL, adj. odioſo, ſpracevele, 
abbominevole, deteflabile, odiabile, odie- 
vole, 

Ha'TEFULLY, adv. edioſamente, ab- 
bominevolmente. 

HA'TEFULNESS, $. gualita odioſa, 
o ſpiacevele, 

A'TER, s, ediatore, nemieo, $.m. 

A hater of women, «un nemico del 
2 

A man hater, wn miſantrof po. 

HATH, ex, he or the hath, egli, o 
ella ha. 

HA'TING, e. J odiare, Þ avere in 
odio. 

_ Ha'rRED, 8. [ill will] odio, $s. m. 

To bear an hatred againſt one, a- 
vere in odio una per ſona, non f eterla fe- 
tre. 

HA'TTER, s. [hat maker] capella- 
jo, . m. 

To HA'TTER, termentare, flan- 
care, 

Ha'UBERG, s, [a coat of mail] uſ- 
berge, armatura. 

To Have (to poſſeſs] avere. 

He has a fine houſe, cg ba una bella 
caſa. 

5 have it at my tongue's end, {ho alla 
funta della lingua. 

What would you have? che wolete, 
che pretendete ? 

I have it from a good author, io fo da 
buona parte. 

I have it from him, 4s inteſo da 


lui. 
To have a thing by heart, ſapere che 
che fi fia a mente. 
ave a care of it, abbiatene cura. 
Hae a cart of yourſelf, Aadate d vei, 
fate in cerwelts. 
I muſt have it With me, biſogna be 
lo ti meco. 
o have a foreſight, prevedere, pret. 
previddi, | 
God have you in his keeping, [dio v 
conſervi. He 
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He won't do as 1 would have him, 
non vu fare quel che li dico, non vue 
pigliare il mio configlio. 

I will have it ſo, wogho che fie cod. 

I would have you know that I am not 

a fool, ſaſpiate ch' io non ſono un 
gon xo. | 
As f:rmne would have, per buona 
fertuna. 

Let him have his deſert, che fia trat- 
tato come mMerita. 

Do well and have well, chi fa bene, 
bene a petri. 

"When will you let me have my book, 
quando wolete reflituirmi il mis libro, 

I would have you write to me ev ry 
week, vorrei che mi ſcriveſie ognt ſetti- 
mona. ; 

Have me excuſed, ſcuſatemi, perdina- 
temi. 

* Have your wits about you, fate in 
cerwello. 

Have him away, menatelo, portatelo 
ia. 

Ha'ven, s. ſhurbow] Porto. ; 

HAa'vEwER, s. [an overſeer of a 
port] un inſpettore o cuſtode d'un forto Jt 
mare. 

Ha'veR, s. wn che ba, che fofficde, 
che tiene. 

Ha'ugur, adj, v. Haughty. 

HaUGHTILY, adv. fieramente, al- 
teramente, ſuperbamente, or goglioſamen- 
te, a regantemente. 

Ha'UGHTINESS, 8. fierezza, alle- 
rigia, arroganza, 8. f. orgoglio, e. in. 

Ha'uvcuTrY, adj. ſero, arrogante, 
altiero, ſuperbo, orgagli,, praſuutucſo, 
s. m. 

Ha'viovs, s. [hehaviour, conduct 
of manners] maniera, modo di condurſi, 
modo di wivere; condotta. 

To HavuL Asuir, rimurchiare un 
3 
AUL, 8s. sforzo nel tirare a ſe, 

HavxT, 3. [hold of ſome beaſts] 
cob, cov ile. 

Hot (of habit, or cuſtom, of be- 
ing often in a certain place] co- 
fume, cbe uno ha di effere ſceſſ in certo 
bucgo. 

A haunt {place of meeting] bazzica, 
eonverſazione, compagna. 

To HauNnT (to frequent] frequen- 
tare, bazzicare, converſare, praticare, 
uſare in un luogo., 

To haunt b:wdy houſes] bordellare, 
praticare i bordelli, 

HAUNTED, adj. frequentato, baz- 
ricato, converſato, praticate. 

A hovſe haunted with ſpirits, ua 
caſa infeftata dagli ſpirits. 

HAWVUNTER, #. quello, che bax xica, 
o ſrequenta. 

A havnter of bawdy houſes, bey- 
delliere, frequentator di bordeili, putta- 
wicre, 

Ha/unTiNG, *. bazzica, pratica, 
eonvwerſazione, 8. . 

H vock, 6. [waſte, deſtruction] 
grafie, danno, 8. m. rovina, frage, 


bs. m. 
To make havock, ſconguaſare, far 
7. 
Fo make havock of an eftate, di/te 


HAZ 
pare, diſtruggere, ſpendere, ſcialacquare, 


mandare a male i ſuot beni. 

Ha'UTBOY, s. obes; firomento mu- 
ficale da ſiato. 

Haw, . C the fruit of the white · thorn 
ſhrub] moro di ſpinalba. 

Haw thorn, ſpinalba, | 

Haw [a web or ſpot in the eye] ma- 
glia nell occhi. | 

II, (2 griftle growing between the 
eye lid and eye of a horſe] anghta nell 
occhio d un cavallo. : 

Haw [a cloſe or ſmall piece of land 
near a houſe] campereilo vicino ad una 
caſa. 

To Haw, ex, To hum and haw, 
efitare, far dubbioſo, dubitare. 

Hawk, s. [a bird of prey] Falcone, 
e. in. 

A hawk's noſe, naſo aguilino. 

To be between hawk and buzzard, 
er tra  incudine el martclle. 

To Hawk {to go fowling with 
tawks] uccellare col falcone, falcanare, 
andare a caccia col falcone. 

To hawk to ſpit, to pawli] ſornac- 
chiare, ſputar ſornacchi. 

Ha“ WK EO, adj. ſornacchiato. 

A bawked no, un naſo acquilin), 

Ha'wkers, s. [pedlars who go 
about the town or country ſelling wares] 
merciai, che vanno attorno per la cit- 
ta, e per la campagna vendendo mercan- 
ztu-le. 

HA'wKING, s. falconeria, caccia di 
falcone. | 

Hay, s. {graſs cut and dry'd] fieno, 
s. m. 
To make hay, ſegar Verba per. far del 
end. 

Make hay whilſt the ſun ſhines, 

biſogna battere il ferra mentre « cal- 
do. 


Hay-maker, ſegator d'erba da far ii 
en. 
1 Hay-cerk, bica di fieno. 

Hay-ſtick, or Haiy-1ick, wn gran 
mucchio di fieno. 

Hay-1-ft, fenile, 8. m. luogo dowe i 
ripone il ſieno. 

Hay IN to catch conies in] ga- 
lappio, lacciuolo; rete da prender co- 
nig-t. 

; [a fort of dance] baile tondo, 
carola. | 

Hay-boot [a permiſſion to take thorns 
to make or repair hedges] licenza di 
prender pruni, fer fare, o racomodare le 

f 


Hay-ward, #, [a keeper of the com- 
mon herd or cattle of a town} il fafore 
publics d'una cid. 

Ha'zarD, s. (chance, peril] vi- 
ſchio, 4 $, m. Ventura, incerteæ- 
Za, 6. f. 

To run the hazard of a battle, ar- 
riſchay la hattaglia. 

To ſtand at a l hazards, far/ere alla 

fortuna. 

To Ha'zARD [to venture] arriſchi- 
are, mettere in pericolo, mettere in ci- 
mento, a ripentaglio, cimentare. 

To hazard one's life, arriſchiare, 
o meltere a cimento la ſua vita. 

HAZ Ax DER, adj. arriſchiato, meg 


HE A 
in pericols, in cimento, o ripentaglio, ci 


MICS. 

Ha'ZARDOUS, adj. aeri/chievole. g 
ricoloſo, du bioſo, "en 4 Ju 

HA'ZARDOUSLY, adv. pericobſa. 
mente. 

Haze, 8s. nebbia, 8. f. 

To Haze, 2 tare. 

To Haze [to be foggy or miſty] - 
T'aria fiena di ſpeſſa — ia. 51 fer 

It hazes {it miſles ſmall r in] piu. 
wviogina ; la nebbia 2 foltiſſima. 

Ha'zEL, or HA'ZEL-NUT, e, ne. 
uola, 8. f. frutta nota. 

Hazel-tree, 2 8. m. 

Hazy, adj. [foggy, miſt 
nebbia fottifſima. * [0008 

He, pron. m. egli, efſo, colui. 

He learns very well, egli impara 
molto bene. 

He that keeps God's commandment; 
will be ſaved, calui che offerva i coman. 
damenti di Dio ſarà ſalys. 

He, is ſometimes uſed for a diſtinc. 
tion ef the male from the female, before 
nouns that imply both genders, ci ſervi- 
amo del medeſi mo pronome per diftinguere 
il maſchio dalla femmina, nei nom che 
comprendono i due generi. 

A he coulin, an cugino. 

A he goat, un becco. 

This pronoun is allo thus rendered 
in Italian. 

Hexg he comes, eccolo the viene. 

If Kess he, s* io f in ſuo lugs, 

HrAb, s. [that part of the * 
which contains the brains] 7a, 8. t. 
capo, s. m. | 

The head of a man, horſe, Sc. l. 
teſta d un uomo, d'un cavallo, &c. 

He loſt his head, gli ha perduto la 
tefla, eglid flato decapitato. 

A crowned head [a king or an em- 
peror] una tefla coronata, un re, un in- 
peradore. 

To put a thing into one's head (to 
fincy a thing] metterfi una coſa in 
te/ta. 

1 can't beat it out of his head, nn ſo 
levargliedo di teſla. 

The head of a nail, pin, garlick, C. 
la tefla d un chiodo, il capo a” uno pl, 
d'aglio, &c. 

he bed's head, la teſta del lztto, 

The head of an army, /a tea d un 
eſercito, | 

To give ſo much head, dare un tant 
fer 2 o ciaſcheduno. ; 

To make head againſt one [o with- 
ſtand him] far tefia ad uno, = 

Head to head, à fuatir occhi. 

A fine head of hair, una bella capel- 
Lera. p iel 

Head for chief] capo. 

The — ſtiles winter the head of 
the church, / papa f dice capo dela 
chteſa. EEE 

The heads of a 1 i Capi, 

w1lt principali d un diſcorſo. 
: The beak of a wild boar, #1 tech 
d'un cinghiale. 

The head of a river, la forgerte 4 


1 head of a college, il cafe, il ret- 


tore d'un collagio. 


The 


H E A 


The head oy * il titolo, la pri- 
ata un ? 0, 
I > 3 bd. i chants Fre 


huts. 
; The head of a ſhip, la frua d un 


vaſcello. 
he head of a cane, il pomo d una 
canna d India. 

The head of an arrow, [a punta d 
uno firale, 7 

To draw to à head [as an impoſt- 
hume] far capo, marcire, parlando di 
Nen, | 

To draw to a head [to ſum up] ſom- 
mare, raccoghere ſommariamente i punti 
principali d'un diſcorſo. 

To bring a wound to a head, far 
chiadere una piaga. 

To bring a buſineſs to a head, conchiu- 
dere, terminare un ncgoxio. 

To hit the rail on the head, p- 
jirf, indovinare, dar nel ſeguc, im- 
berciare. 

To he dipt over head and ears in wa- 
ter, efer ſommerſo nell acqua. 

To be in love over head and ears, &. 
br rePremamente innayorats. 

Is be in debt over head and ears, a 
wer piu devitt che la lepre, offer molto in 
dato. . 

'Tis quite gone out of my head, m1? 
afatto es di mente. 

Hand over head, inconfideratamente, 
tivcamente, temerariamente, 

To give a horſe the head, dar la ma- 
w od un cavallo. 

Head-1che, mal di tefta. 

The head-board of a bed, il capex- 
ale dun letto, 

The head-piece of a bridle, frontale 
di briglia. 

Head-piece helmet] cimiero, elmo, 
celata. : 

The head-pieces of a caſk, le doghe 
una botte, 

The head ſtall of a bridle, ia !eftiera 
d ura hriglia. 

HE ADSTRONG, adj. Cobſtinate] ca- 
garbio, offinato. 

A headitrong horſe, un cavallo vi- 
No. 

pr quarters of an army, i quartie- 
ee. 

The head man of a city, i rincif ali, 
1 copt A una città. 

HEaD LaxnD, capo, promontorio. 

To Heap [to command, to be at the 
herd] comandare, cer il primo a coman- 
4e. 

To head, tagliar il capo, decollare. 

To head, forre un principio ad una 
0/2 che ne ſenza. 

To head trees, potar alberi. 

— OT SLES, s. mal di cape, dolor di 
tha. 


Ur“ abb, adj. {commanded} coman- 
dato. 


Keaded with iron, che ha una funta 
4 oro. 

Hot-headed, collerico, adiroſo, ir- 
9/9, biliofo, che fi mette facilmente in 
cellera. 

: Giddy-headed, fordito, mentecatto, 
/nunito, ſeervellato, temernrio. 


Ht'avily, adv, inconfider im,, 
Vor. II. 


H E A 


a caſo, a van vera, follemente, temera- 
riamente, diſavuedutamenie. 

He'aDLESS, adj. ſenza tefta, che non 
ha teſta, ſenza capo, che non ha capo. 

HE/ADLONG, adv. [with the head 
foremoſt] alla impaxxata, a caſo, in- 
confideratamente, a taflone. 

To run headlong to ruin, correre al 
precipizio, correre alla ſua rowina. 

To caſt down headlong, Pere e 

H' Abs MAN, 8. f/ boja, if giuſtixiere, 
il carnefice ; colui che taglia il capo a 
condannati rei. 

HA. adj. { headfirong, ſtub- 
born] oftinato, caparbio. 

Heady wine [ ſt: ong wine, which is apt 
to fly up into the head] wins forte, ſu- 
moſo, che monta alla teſta. 

To HE“ Al [to cure} guarire, rimar- 
ginare, ſaldare, chindere. prei. guariſco 
pret. chiuſi. 

To heal up a wound, guarire, ori- 
marginare una ferita. 

_ H#aLEv, adj. guarito, rimarg inato, 
fal!ato, chiuſb. 

HEe'aLING, . [from to heal] cura, 
guarigione, e guerigione. 8. f. 

Healing, adj. confolidativo, atto, e 
bueno a cnfolidare, 

A healing plaifter, un impiaſiro con- 
ſoli latiuo. ; 

HEALTH, s. [ ſoundneſs of body] /a- 
late, ſanitd, s. f. 

To be in health, or hare one's health, 
ar bene di ſalute, eſſer in buona ſalute. 

To drirk a health, bere alla ſalute di 
gualcheduno. | 

HE'ALTHFUL, adj. (or wholeſome] 
ſauo, che ba ſeit, farlando delle perſo- 
ne, ſano, ſalutijero, che conferiſce alla 
ſanità, parlando dalle coſe. 

A healthful man, un uams ſano, che 
gode una perfetta ſalute. 

A heal:htvl place, un {go ſane, ſa- 
lutifero. 

He aLTHFULLY, ade, fanamente, 
con ſanita. 

HE/ALTHFULNESS, s. ſaiute, ria, 

alubrità, s. f. 
The healt) fulneſs of the air, la ,s u- 
brita deil* aria. 

HEr/atThy, adj. . Healthful. 

Har, . ſa pile cf things laid one 


upon another] mucchio, fac o, 8. m. bi- 


ca, congerie, maſſa, calaſa, . f. 

To put in an heap, abbicare, accu- 
mulare, aggroppare, ammaſfſare, ammoun- 
tare, . 

To Hr ar, [10 lay or pile one 

To Hear ve, S upon another] em- 
montare, ammonticare, ammonticellare, 
ammonzicchiare, accumulare, abbicare, 
am nofſare. 

To heap vp riches, /eſauriZZare, ac - 
cumulay ricchez2e. 

HeaPen, or HEAPED UP, adj. am- 
montato, v. to heap. ; 

He'aPrR, s. /e, o quella che ac- 
cumula, che ammaſſa. 

To Hear [to receive » ſound or 
voice by the ear] udire, ſentire, afcol- 
tare, dare orecchio, flare attento. 

To hear [to be informed] intendere, 
avere avwviſo,effer informato, ſentir dire. 

I hear he is come to town, iatendo, o 


HEA 
2 vien detto, eb egli fia giunto in cit · 


To hear ill ſto have an ill fame] e/- 

ſere in cattiva riputazione, ¶ ere in cat- 

100 concetio. 

Pray, let me hear of you now an4 
then, di grazia 1 di quande 
in 2 della woftra ſalute. 

hear of your carriage, hne in orma- 
to del doſtro procedere. 

HEARED, adj. dite, ſentito, aſcalla- 
to, D. to hear. 

He'ARER, s. wditore, auditore, 8. m. 

He“ ARIS, s. Faſceltare, audienxa, 
ultenza. 

He would not give me the hearing, 
non m ba wvoluto aſcultare, non ha voluto 
darmi udienza. 

To have a fair hearing, avere una 

a dore vole udienxa. 

To condemn one without hearing, 
condannare alcuno ſenza aſcoltarlo. 
Hearing [one ot the five ſenſes} Lu- 
dito. 

To be hard of hearing, Mr forda/- 
tro, offer quaſi ſordo. 

To HE/ARxEN [to give eat to] e- 
tare, dare crecehio. 

To hearken to an accommodation, 
dare orecchio ad un acginflamonto. 

HE'ARKENED TO, adj. ajcoltato, da- 
to orect hio. 

Hs ARK ENR, s, aſcoltante, s. m. f. 

He'aRsar, s. [report, rumor] Ja- 
ma, romore, quel che fi dice. 

HeaRSE, s. bara da ritervi i mortt. 

HEART, s. (the moſt noble part of 
the bo dy] cuore, s. m. 

It makes my heart ach, queſio mi e. 
riſce il cnore, 

With an open heart, con cuore aper- 
to, afertamente, ſchiettamente, jrauca- 
mente. 

To learn a thing by heart, emparare 
una ja a mente. 

My dear heart, cuer mio, ben mio : 
eff reſſione di tenercg za. 

With all my heat, 4: fette cuore, 
molto wolentient. 

To have + good heart, to be of good 
heart, to pluck vp a good heart, far 
di burn cuore, protiar arimo. 

Thefe expreſſions break my heart, 
g gie efprefiom mt Pezzann, mi flrap- 
pana, mi puganc il cuore. 

Ine beart of Italy, il cuore, il me 
Italia. 

To take a thivg to heart, avere 4 
care, prendere a cuore. 

I am vexed at the heart, I am ſorry 
at my very heart, me ns diſpiace fin" al 
cuore, 6 fin" all anima. 

The heart of coals, la Pfanza del 
carbone, ue che vi fi trowse di combu- 
ftubile. 

Jo keep a field in good heart, colli- 
ware bene un campo. 

A piece of ground out of heart, ter- 
ra flanca. 

To put one out of heart, far caſca- 
re uf cuore ad uno, diſanimarl, fgomen- 
tarlo. 

To put one in good heart, mettere 
in cuore, incorare, dar cuore, dar animo, 
Jar chere. 
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H E A 

To have one's heart to one's mouth 
(to be frighted] ere ſpaventato, aver 
gran paura. 

My heart is ſet upon him, amo ap- 
paſſionatameute. 

I could not find in my heart to leave 
him, non mi ſoffert, non mi baſh il cuore 
di laſciaſ io. 

To win one's heart, cattivarfi Pal- 
trui benrwylenza, | 

A man's ſweatheart [a miſtreſs] a- 
manga, innanorata. 

A woman's ſweatheart, amaute, in- 
nam raio. 

Icart-ach, s. { ſorrow, pang, an- 
guiſh] trifex xa, dolore, cordoglio, cre- 
pacuore, ed © anche uſato per pene a- 
maroſe, dolori degli amanti. 

Heart breaking, cordoglie, crepacu- 
bre. 

Heart-eaſe [a ſort of ſtrong water 
acqua diflillata, che conforta il cuore, 
conforto, conſolaz one. 

Hart- wort {an herb] ler, filermon- 
tano, s. m. ſpexie d'erba. 

Hr“ AAN Eb, adj. ( ſtout-hearted] ar- 
dito, coraggioſo, prode. 

Faint-hearted, adj. 
w1gliacco, poltrone. 

. Light-hearted, gajo, allegro, feſtoſo, 
gioviale. 

Hard- hearted, duro, crudele, efferato, 
inumans, barbaro. 

To H&=akTeNn [to animate, to en- 
courage] 1acrare, animare, dare aui- 
mo. 

To hearten up, fortificare, dar nuove 
forze, 

HEeARTENED, adj. animato, inco- 
rato, 

HE/ARTENING, adj, rutritive, che 
ha irt di nulrire. 

Heartening wheat, carne nutriti va. 

HEARTH, or HEARTH-PIES, s. [the 
paving before the chimney] focolare, 
s. m. 

Hearth- money, fuoco, danaro che fi 
poga per cigſebedun fuoco. 

HEARTILY, adv. (from heart] cor- 
aalmente, interamente, con tutts'l cuore, 
con tatis anime, ſuiſceratamente. 

here her heartily, amo cordialnen- 
te, o foiſceratamente. 

[thank you heartily, vi 
ful to Cuore, | 

He made me laugh heartily, i ha 
fatto ſganaſciar delle riſa. 

To eat heartily, mangiare à crepa 
pelle. | 

H&'ARTINESS, s. { lincerity ] cordtal:- 
ta, ſuiſceraiezza, fincerita, 3. f. affet- 
fo, 8. m. 

H&@ARTLESNESS, 8. codardia, bil. 
ta, vigliaccheria, poltroner:ia. 

HEARTLESS, adj, { that has no 
heart] codardo, pufillanimo, wigliacco, 
poltrone, 

HEARTY, adj. [well in health] /a- 
zo, che fla bene, gaghardo. 

Hearty [chearful] gaſo, allegro, g19- 
7%, feſteſb. | 

Hearty { tincere] coal, foiſcerato, 
Sincero, affezuonato. 

Togat a hearty mcal, mangiare con 
6/1019 appetite, 


wile, codardo, 
* 


ringraxis di 


H E A 


H2arkTY-HALE, adj. [good for the 
heart] che conforta il cuore, confortevole, 
buono & fucrire le angoſcie dell' ani 
mio. | 

HEAT, s. calere, caldo, 3. m. 

Heat {ardour, vehemence] calore, 
ardore, amor ferwente, xelo, fer vore, 
defiderio, intento, s. m. veemenxa, 
8. f. | 

In the heat of the fight, uel piu fer- 
vida della battaglia. 

In the heat of my buſineſs, cl bel 
mexo de" miet affart. 

In the heat of the day, ne! fitto me- 
riggio. N 5 

Heat [paſſion] calore, collera, ira, 


fiizza, furia, 


The heat of youth, i bollori della gio- 
venta. 

With great heat, ardentemente, con 
grande ardore. 

Heat [pimpl-] %, riſcaldaments, 
s. m. | 

A race horſe that has run a heat, 
un cavallo che ha fatto una corſa, che ha 
corſo una carriera. 

To be in a great heat, aver molto 


; caldo. 


'To be in a great heat or paſſion, eſ- 
ſer in gran collera, eſſer molto adirato. 

10 put one in a great heat, metter 
uno in collera, farlo andare in collera, 
eccitare, provocar la ſua collera. 

To Hear, ſcaldare, riſcalilare. 

To heat the oven, ſcaldare il forno. 

To heat one's blood, ſcaldare i jan- 


e. 

3 heat cold meat, r:ſcaldare della 
carne fredda. 

To heat, verb. neut. ſcaldarſi, rij- 
caldarſi. 

HE aTED, adj. ſcaldato, riſcaldato. 

HE/ATER, s. { a piece of iron to 
ſmooth linen with] ferro da ſoprefſare 
panni lint. 

HEATH, s. {a fort of wild ſhrub] /co- 
pa, s. m. arbuſcello molto picciolo, quaſi 
ſimigliante al ginepro. 

Heath [a plain covered with heath] 
luago aprico coperto di ſcopes 

Heath-cock, or heath-powt, franco- 
line, $. m. 

HEATHEN, s. [pagan] fagauo, ido- 
latro, | 

The heathens, i pagari, i geutili. 

Heathen, H-atheniſh, adj. pagano, di 
pagano, gente, 

The heathen gods, gli Dei de paga- 
ni, i numi de gentili. 

HEATHENISHLY, adv. paganamen- 
te, paganicamente, da pagans. 

HE ATHENISM, s. fagangimo, s. m. 
geutilitd, 8. f. 

HEATING, e [from to heat] lo ſeal- 
dare, il rifealdare, I infuocare, 

HEeaVE OFFERINGS, . (the firſt 
fruits given to the pricits of the Jews] 
be primixie. 

Heave, 3. (lift; effort upwards] a/- 
zata con forza. 

H-ave {rifing of the breaſt] Þ alzarf 
del petto per palpito e ar;/ieta. 

Heave, sforz9 nel recere. 

Heave, Horx per alzar/i quand uns 


# in terra. 


fiepe. 


HED 


To HEAve [to heave up, to li 
au" n beware con arg Vt up] 
o heave a thing over board, g: 
che he- fat in —_—_ <a 

o heave [to ſwell as dough) He. 
tarſi, 3 

HE AvD UP, adj. alzato, lewato, 

HEAVEN, s. [the ſky] il cielo, il fir. 
mamento, 0 il ſermamento. 

Heaven [paradiſe] il cielꝰ, il paradii; 

The wp of ens How. on. 
- HEAVENLY, adj. cele/te, di cielo, ce. 
leſtiale. 

The heavenly ſpirits, gli ſpiriti ce. 
lefli. 

HEAVILY, adv. [from heavy] peſar- 
temente, lentamente, con lentezza. 

To go on heavily, camminare, a- 
vanzare lentamente. 

To complain heavily, lamentar; 
grandemeute. 

To go on heavily with a buſineſs, au- 
dare, d mandare in lunga un negoziz, 
procraſiinarlo, 

HE'avixEss, s. [weight] prſanza, 
gravezza, 8. f. peſo, s. m. 

Heavineſs [drowſineſs] addormenta. 
mento, s. m. ſonnolenza, s. f. 

Heavineſs [dulne!s] fupidezza, la- 
lordaggine, s. f. 

Heavineſs [ſadneſs] peſanxa, 8. f. 
affanno, travaglio d\animo, s. m. 

HEe'avy, adj. [ weighty ] feſante, 
grave. 

A heavy burden, una ſoma peſante, 

Heavy [dull] fupido, inſenſato, bale 
co, ſcimunito. 

Heavy way, cammino fangiſo, e «/ 
Pro. 
do | 

Heavy [ſad] trifto, addolorato, affan- 
noſo, manmconico, meſio. 

A heavy piece of work that goes on 
heavily ] wn" opera laborioſa, che av 
Za poco a poco. 3 

A heavy book, un libro che anni): 
ancorche buono, 

HEe'BRAISM, 8s. [an idiom of the H-- 
brew language] ebrai/mo, s. m. man 
era di parlare ebraica. 

He'pBREw, adj. &raico. 

The Hebrew tongue, 4% lingua c. 
ia, 

Hebrew, s. [the Hebrew tongue } 
Pebraico, la lingua ebraica. 

He'caronn, 8, [a ſacrifice, where- 
in an hundred oxen were fac:ificed 21 
one time] ecatombe, facrifizia di che 
buot. | 

HE'CT1CK, adj. ertc9. 

A heRtick fever, febbre etica. 

Hr (rox, . [bully, braggadoct's) 
J berro, tagliacantoni, brig ante, mung.. 
aferro, che fa del bravo. 

To He'cTOR (to play the heRor, 
to intuit, to bully} bravare, fare * 
bravo, inſultare, oliraggiare braust. 
are. 

HE'CTORED, adj. bravato, inſultas 
to, ot raggiato. 

HEDGE, 8. [a fence about lands ] 


eavy [ drowſy ] ſonnacchioſ\, fu- 


A duick-ſet hedge, fepagha, fe. 
bone. A 


H E E 
A hedge row of fruit trees ſet eloſe 
together, un filare d alberi fruttiferi. 

A hedge-hog, riccio, ſpinoſo. s. m. 

A hedge-creeper, un wvagabondo, us 
ferdigiorno. 

To be on the wrong fide of the hedge 
{to miſtake] ſbagliare, ingamarſi a par- 
1119. 

Hedge-marriage, mairinonio clande- 
ſins, 

To HEDGE, : to encompaſs 

To HEDGE IN, with a hedge ] 
firtare, cigner di fiepe. 

He'DGED, 5 adj. /iepato, cinto di 

HE/DGED IN, J ftepe. 

- He DGER, s. (one that makeshedges] 
celui che fa delle ſiepi. 
HE'DGING, s. il fizpare, il cinger di 


Ee 
'Hedging-bill, roncone, s. m. 
HELD, s. [care, caution] cura, guar- 

dir, cautela. 

Take heed what you do, abbiate cu- 
ra, o badate a quel che fate. 

To HreD [to mind] badare, effcr- 
ware, curare, attendere, fare attentc, o 
accurato. 

HL \EDFUL, adj. [attentive] attento, 
accurato, 

Fieedful{ cautious] av 54h accorto, 
cireg petto, prudente, cauteloſo, 

HEEDFULLY, atv. accuratamente, 
cen cura, accortamente, au viſalamente, 
ſruliutemente, con circenſpexiuue, caute- 
lejamente. 

HEEDFULNESS, s. atlenZione, ap- 
plicazione, 8. f. 

HEEDLESLY, adv. [ negligently ] 
nie gentemente, neghittoſamente, con ne- 
cut za. . 

7 Heellefly [inconfiderately] mncon/ite- 

ratamen!e, ſenza conſideraxione, traſcu- 

ratamenie. 

HEEDLESSNESS, s. [negligence] ne- 
$/igenza, inconfilerazione, inauUuenten- 
2, traſcuraggiue, 8. . 

HetenLESS, adj. gegligente, inav- 
virtito, inconfiderate, traſcurato. 

HEEL, s. [the back part of the foot] 
calcagro, tallone, $. m. 

hg heel of the foot, z/ calcagno del 
pied-, 

The heel of a ſhoe or boot, / tailore 
Huna ſcarpa, d uno fiivale. 

To trip up one's heels, dare il gam- 

belts ad uno, farlo caſcare. 

To trip one's hcels ſto ſupplant him] 
ſiantarla ad uno, farlo reflar inganna- 
©, /oppiantarlo, giuntari. 

He is at the heels of us with his ar- 
my, gli ci 2 ale ſpalle col ſuo efcr- 
(1:9, 

Lo have one's heart at one's heels, 
* rar la pranta de piedi, dari alla 
Jana, 

He is always at my heels, gli m2 

Jempre allato, egli mi ſegiata da per 

To betake one's ſelf to one's heels, 

calcagnare, woltar le calcagna, audar- 

te, jugpire, darſi alla fuga. 

, io thaw a pair of heels, fuggire, 

earia a gambe. : 

, In the heel of the evening, ſua im- 

rant ella ſera. 


HEL | 


To heel a ſhip, netter un vaſcello al- 
la banda per calafatarls. 

To make a ladder heel, appoggiare 
una ſcala. 

| To heel fto dance] bailare, danza- 
re, menar le calcagna al hallo. 

Herr, s. [the evenne!s or weight 
of any thing] peſo, s. m. graveg xa, 
Heft, s. {effort up] forz9 all in. 

Hett ſhaft, handle] manico. 

HeEGrRA, s. [the epoca or account 
of time uſed by the Arabians and 
Turks] gira, [epoca della quale ſi for- 
vono i Turchi, e gli Arabi. 

H&'GLER, s. [a foreſtal lr, or huck- 
ſter, one that brings proviſions ont of 
the country, to fell at people's doors] 
ſpezie dincettore, che forta delle pro- 
viſfiont dalla compagnea, per venderle 
foi alle porte de euttadin!, 

HE IT ER, s. [a young cow] w7a 979 
wWenca, 8. f. 

Hriau, ixterj. ola. 

Hzicu HO! reſſone di languidet- 
xa. 

HerGurT, s. altezza, s. f. 

A ſteeple of a prodigious height, 2: 
campanile d una maraviglicſa alter xa. 

Height [greatneſs] of courage, grau- 
dex xa d animo. 

Height [the higheſt pitch] colo, 
s. m. cima, ſommitd, s. f. 

In the height of his bapp'neſs, vel 
colmo della ſua felicita. 

To HE1GuTEx (to increaſe] ag- 
grandire, accreſcere, agumentare, e au- 
mentare. preſ. aggrandi/co, pret. ac- 
crebbi. 

To heighten the ſoldiers courage, ac- 
creſcer  animo nc ſoldati, animare i ſol- 
dati. | 

To heighten a tapeſtry with gold 
and ſilver, ricamare una tapexxeria con 
oro e argento. | 

HE'tGHTENED, adj. aggrandito, ac - 
ere/ciuto, aumentato. 

Being heightened with that victory, 
figliando artire, o reſo ardito da quella 
Vittoria. 

He'1Novs, adj. atroce, caltivo in 
aleo grado. : 

Hels, s. {he that by will ſucceeds in 
the right of the teſtator] ereaz, s. m. 

He is the next heir to the crown, 1 
8 ul primo ertde della corona. 

Joint heir, coerede. 

Heir-loom, mobili, ſufpellettili, Beni 


ic Gili. 


To He1R [to inherit] eredare, eredi- 
tare. 

Hr'terss, s. [the female heir] cre- 
de, „ 

HE'LL, 8 % abbreviazione di He 
will, 

He'l! do it, egl: la fard. 

HELD, adj. {from to held] reruto, V. 
to hold, 

Heri, e. [the reſidence of damned 
ſpirits ] zxferno, $. m. 

HtLL-niack, adj, {Mack as hell] 
nero o ſcuro come infer, 

Hell. bre, il fuoco dell infern. 

Hell-hound [the dog of hell] cerbe- 
ro, 3. m. 


HEL 


Ilell-bound [a crud man] wr wor 
c. udlele, barbara, ſpietats, 

He'LLOTROPE, s. [the plant turn- 
ſol, or waterwort] clizia, elitrepia, gi- 
raſele, s. f. . 

HE LLEBORE, s. [a phyſical herb] 
ellebaro, s. m. erba nota medicine. 

White or black hellcbore, eiletero 
blanco o nero. N | 

HE'LLISH, adj, [of hell] infernale, 
internus. 

HerLLISHLY, adv. 
inigui/ſimamente. 

HELM, 7imexe, $. m. quel lego col 
guale ſi guida e regge la nave. 

To tit at the helm [to govern] &/-r 
al timone ; aver in mana le re lint 
del governo, governare, riggere lo fla- 
10. 

Helm (among chymilts, is the head 
of a itill or alembick] campana di lam- 
bicea. 

Helm, s. celata, elne, elmetto. 

To Heu {to guide, to conduct! 
gutdare, condurre. 

HELMED, adj. coperto di celata ; coll 
elmo in capo. 

HE'LMET, s. (a hea'piece, or ar- 
mour for the head] celata, s. f. elmo, 
elmetto, cimiero, s. m. 

HELP, s. {aid, afliftance] ejuto, ſoc- 
corſo, ajutorio, appoggio, ſavwvenimento, 
s. m. ſouwenentza, 8. f. 

To call for help, domandare ajuto, 
gridar accorr” uno. 

Lo bring help to one, purtare, o dar 
foecerſo ad uno, 

Help {means} ajuto, mezzo. 

All this he did by the help of a little 
money, cgi fece tutte cis coll” ajuto, o 
col me d una piccola ſumma i dar 
uari, 

Help [remedy] rimed:o. 

"There's no remedy for it, u Ve vi- 
medio, à un male wrremediabie. 

He was a great help to me, mi fu d wi 
grande afpogegio, 0 ajuts. | 

To help [to aſſitt, to aid] ajutars, 
porgere, dare ajiuto, foccorrere, ſouvuent- 
re, aſhſtere, fawvere, ſerwire. preſ. ſowve 
wvengo, Javoriſco. pret. per, faccor/is 
ſowrvennt. 


diabelicamente, 


To help one another, ajutari i 


Faltro. 

[ cannot help myſelf with my right 
hand, non pofſo ajutarmi, valerm, o fer- * 
evirm della man dritta. 

I's help one at table to a thing, 
fſererre uno a tavola di qualche coſa. 

Shah help you to a wing of that 
partridge, vedio che di ferva un” ala 
Ai que 12 permce. 

H-!p vourfelf, A /erva, o ſervilevi. 

To help one to money, a/iflere un 
con danari. 

To help one to employment, þrocu- 
rare un impieno a qualcheduns. 

We have not a penny to help ourſeives 
withal, nt non abbramo wn ſollo per Vi- 
Vere, + 

I can't help it, nou ſo che farci, nor 
6 mia colpa. 

Who can help it? zoz , pus far di 
mens Þ | 

To help a lady into a coach, dari: 

O00 2 many 


We 
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HEM 
mano ad una dana ch'entra in carr g- 


To help one in [to get him in] fare 


entrare alcuno. _ 
To help one out, fare uſcire uno, a- 
jutarlo ad uſcire. 


To help one up, ajutare alcuno a 
falire, o a rilevarſi, darli la mano. 

To help one down, azuiare und a- 
ſeendere, 

To help a buſineſs. on, avanzare, 
ſellecitare, condurre a fine un neg#19. 

HeLPED, adj. ajutats, ſoceorfs, af- 
ſiſtito, v. to help. 

I could not help it, nn ho fotuto for 
di meno, non Vera rime did, non & jia- 
ta mia coipa, | 

HE/LP&R, 8s. ajutatcre, s. m. ajuta : 
trice, 8. f. 

H#LPLESS, adj. [that cannot help 
himlelf j che nen pus cjutarſi, che nin ha 
nefſun ſuccorſo, dijagiars, ne celſie/ u, po- 
Vero, 

To be helpleſs [to be left without 
he'p} efer deſlitato d agu ſeccorſo, er 
abbandonato. 

I tplels [that has no uſe of his limbs] 

vþprato. 

„„ e PHO adv. [ron fuſ- 
edly] confuſamente, ſenx ordine, diſor- 
dinatamente, in gran jretta. 

HELVE, s. [the handle of a hatchet, 
ax, Cc. ] manico. 

To throw the helve after the hatchet, 
trarre ii manico dietro alla zappa. 

To HELVE, forre il manico. 

To helve an ax, porre il manico ad 
un accia. 


Hem, 86. [hedge or outmoſt part of. 


cloth} ori, s. m. 

Hem, inttrj. em, voce cola quale i 
ebiama una perſona. | 

ro Hem (to make a bem] orlare, 
fare un orlo. 

To hem in [to encloſe or ſurround} 
cignere, rinchiadere, crcondare, pret. 
cinſi, rinchiufi. 

To hem a perſon. [to call him by 
crying hem] chiamare una per ſuua cou 
ur OM. 

HE'MICRANY, $. [a pain in either 
half part of the head ] emicranta, 
*. Fi 

Hu'MISPHERE, $. | half of the 
compaſs of the viſible heavens] emyfero, 
emiſperio, s. m, la meta della mace hina 
mondiale terminata dull orizzonte. 

The upper and lower hemiſphere, 
Temigfero ſuperiore, e ineriore. 

HE'MISTICK, s. (half a verſe] miez20 
werſo, la meta d un verſo. 

He'MLOCK, s, þa venomous plant] 
cicuta, . f. pianta welenoſa. 

HEMMED, adj. (r. m to hem} orla- 
fo, UV. to hem. 

Hemmed in, ciato, rizchiuoſo, circau- 
dato. 

He“ uon RAOLDS, 8. [emrods, piles] 
, emorroidi, morici. 


Hewy, s. [coarſe flax] onnapa, c ca- 


f, 9. . 
A hemp cerd, fuxe fatta di canape. 
HEe'MPEN, adj, [of hemp] dicanapa, 
Auto tf canapa. 
A. bempen rogue, ana fort a, un fur - 


H E R 


fante, un guidone, un che merita il ca- 
peſtro. 


— s. [a female fowl] una gal- 


a. 

A Turky hen, una gallina d Iadia. 

A. pea-ken, una paoncſſa, pagontſſa, 
e pa vone ſſa. 

A moor-hen, folaga, s. f. uccello no- 
to, 

A brood hen, una chioccia. 

To cluck as a hen, gracidare, il gri- 
dare della gallina. 

A hen-houſe, gallinajo, s. m. 
A. hen-rooſt, pollajs, s. m. 
Of a hen; gallinacio, di gallina. 

en hearted, puſillanime. 

C Ingiiſi fi ſer mono ſpeſſo di Hen cdi 
nomi degli uccelli, per primere la ſem- 
mina. cx. 

A hen ſparrow, un paſſero femmina, 
una pafjera. 

HENCE, adv. da qui. | 

Heis gore from hence but juſt now, 
d appurito andato wia da qui. 

Ten years hence, da qui a diet an- 
ni. 

Hence it came to pals, tha 
donde accadde, che 

Not many days hence, fra pocki gr- 
or ni. 

HE'NCEFORTH, adv. da qui in · 

HENCEFORWARD, S nanxi, da ora 
iunanxi, per innanxi, da quinci inuan- 
i. 

HE/NCH-MAN, s. [a footman] un 
Aaffiere, un ſervo. 

Henchman [a page of honour] un 
pagg io donore. 

To. HEN D [to ſeize, to lay hold on] 
acchiappare, aſferrare, frendere ſtret- 
tamente. 

To hend {to croud, to ſurround] af- 

feltarſi, circondare. 

HEN, aj. [caught] acchiappato, 

pre. 

HEN-PECK'D, adj. [ commonly ap- 
plied to a wan who is governed hy his 


wife] gowernato dalla moglie, e dicgi d 


un marito. 


Her, s. [the fruit of the hep-tree] 


tl frutto della ſpinalba. 

Hep-tree, ſpinalba, s. f. 

HEPA'TICAL, 5 adj. [belonging 

HEPA'TiCK, to the liver] - 
tico, che appartiene al ſegato. 

Hepatick vein [or the liver-vein] a 
Vena epalica. 

HE'yTAGON, 6. [a figure of ſeven 
ſider, and as many angles] «tagoro, 
s. m. figura ſolida di ſette angeli. 

Her, caſo ohliquo del pronome relati- 
% SHE, lei, la, le. 

_ I. remember her, mi ricordo di let. 

I fee her, [a wedo. 

I had this preſent from Ler, bo rice- 
wuto gueflo regalo da let. 

I told her, 4e i. 

Her, 2.anche pronome foſſeſi do del ge- 
nere femminino, ſuo, ſua, ſult, ſur. 

She is like her lather, ela rafomiglia 
a ſ padre. 

She has married her daughter, ella 
ha maritata ſua figlia. 

She is very kind to her ſons, claus? 
molto amante de a ſuci fighuoli, 


HER 


Her daughters are not fo handſome 
ſhe, le ſue fgliuole non ſino fi belle (he hs 

"Tis ſhe herielf, 2 ella Reſſa. £ 

She thinks herielf very handſome el. 
la fi crede molto bella, l 

She is by heiſelt, ella 2 ſola,. 

She knows what's good for herſe}f. 4. 
la ſa quel che le fla bene. 

She lives Ike herſelf, ella vide 4 
pari ſua. 5 

"Tis like herſelt, 2 il uo umere, 

HE'RALD; s. [an officer at aims) a. 
ral.lo, s. m. 8 

HERALDRY, s. [the art of blaſon. 
inę] aralderia, 

HE'RALDSALP, s. Uufficio, ola cari- 
ca d un araldo, | 

Herb, s. erba, s. f. 

Pot-herbe, erbaggi, s. m. ogni fi. 
ta d erba da manginre, erbucce. 

Phylick- herbe, erbe medicinali. 

Herb of grace, uta, s. f 

An herb woman, wr erbajuola, uu 
erbolaja. 

B:d herbe, erbacce. 

HE'RBAGE, s. [or paſture] erbarg:;, 
erba, paſcolo. G 

HE'& BAL, s. [La bork treating cf 
herbs ] Are che tratta dell erbe. 

HE'RBELET, s. [diminutive of herb] 
erb-!. 4. 

He'RBALIST; 2 s. Tone that ha; 

HEe'RBARIST, S ſkill in phyſical 
herbs] erbajuolo, erbolajo, coli he (ins 
tende derbe medicinali. 

He*RBrD, adj. [ full of herbs] 

HEe'aBous, 5 erboſ pien derba, che 

He'rBY, ha ſupor d erba. 

HERD, s. [great company] brance, 
ar ment, greggiaà. 

A — | of cattle, un branco di bei- 


5 

A herd of deer, una frotta di cerwi. 

Herds-man, s. [one that locks after 
the herd] un paftore. 

A cow-herd, un vaccaro. 

A ſwine- herd, un porcaro. 

A thepherd, un fecorajo. 

To HERD, andare in trufpa. 

HE/RDSMAN, 8. colui che gaarda 7 
beſtiame. 

HERE, adv. Cin this place] guz. 

am here, ono qui. 

H-re he comes, eccolo che viene. 

Come here, wenite qua. 

Here [take it] prendetelo, eccolo qui. 

Here's your money, ecco i weft o d- 
naro. 

Here and there, quae la. 

Here is to you, brindifl, ; 

HEe'REABOUTS, adv. gut Vicno, ga- 
all intorus. 8 : 

HeErEA'FTER, adv. da qui inanst, 
da ora innanzi. © 

He/RETOFORE, adv. fer [add 
iro. 
HEREBY, adv. fer gucſſo mezze, 
cc. 

HERE/DITABLE, adj. [whatever may 
be occupied by inheritance] che pu #- 
reditare, che fi puo avere fer eredita. 

Here'DITAMENTS, . [a law word] 
eredita, 8. f. 

HrarDiranv, adj. [that comes 
inheritance] ereditarie. ape 


- 


HER 
Hr RETRK OM, adv, [from hence] da 


OT 1s/nemN, ady. [in this] is queſto, in 


THEREOF, adv. [of this] di queflo, di 


8 ö 
Hes kon, adv. {upon this] fu que- 


Fleur ur, ade. {out of this place] 


or di qui, 

HE /RESIARCH. S. [the chief of a ſect 
of hereticks] un erefiarca, capo, e fonda- 
tor d eretica ſetta. 

HERESY, s. [an opinion contrary 
to the fundamental points of re!:gion ] 
wefia, s. f. opiriione errenea, intorno a 
religione. : A 

HERE!TICAL, adj. (h-longing to 
hereſy ] eretico, che ba ergſia. 

HERETICK, $. [one who holds bere- 
tical opin ons] n eretzco, che ha 9tnon 
«dere. 

HERETO), adv. {to this] a co. 

What can a man lay hereto? che fi 
$7 dire contro a cio; 

' HERETOFO'RE, adv. allre volte, per 
Fectietro, per il paſjato. 

HerEvV/xNTO, adv, [to this] a cis. 
Hereunto 1 fhall add, aggug nero a 
le. : : 

HeREUPONN, adv. in gue/io mez29, iu 
q:eflo mentre. 3 

HEREWI'TH, adv. cox cis. 

HYRITAGE,,s. L inheritance } e- 
dita. ; 

HeRMA'PHRODITE,S. [one who has 
the gerd al parts of goth ſexes] ermafro- 

Ae, dell uno e dell altro ſefſo. 

HEerRME'TICAL, 

HesMETICK, 

HERME'TICALLY, adv. ermetica- 
mente, cl ſigilla d er mete. 

Hr'MiT, s. [a folitary perſon, 
given to a religious life] eremta, rom- 
to, e. m. ä 

Hr RMITAGE, s. [the place where 
3 hermit lives ] eremitaggio, eremo, 
. M. 

Ht/amiTEssS, £. [a woman hermit] 
kea eremita, una rom:ta. 

Hr, s. [a large fowl] airone, e 
agbrrone, $, m. 

Hern-ſhaw, s. luogo pieno d aironi. 

HERNIA, s. [a rupture] eruia, cre- 
fetura, allentatura. 

Hr'so, e. [a great iHuſtrious perſon] 
eroe, 8. m, uomo illyfire. 

HterO/1CAL, T adj. [ great, noble, 

HEeRO'1CK, fublime ] eroico, 
grande, nob.le, ſublime, illuſtre, famoſo. 

Heroic poem, or verle, pocma, o Ver- 
2 roo. 

HekO'ICALLY, adv. d'una Maniera 
[LITIET 

HEROINE, 6. [a woman hero] una 
eroina. 

HE'RON, s. [A ſort of bird] airone, e 
aghtrone, S. m. 

Iraq, s. [a fiſh well known] 
aringa, 8. f. 

Hers, from her, [one of the pro- 
rons polfleſſive, abſolute] /e, ſua, ſu- 


&, ue, 


8 adj. ermetico. 


Thus is hers, quo, « queſta 0 ſu9, © 
ſos, 


HID 


This book is hers, libro? ſus. 
I have no money of hers, io nn bo 
del ſuo danaro. 
IE RSE, s. ana bara, 
To Has, metler in una bara. 


HE'RSELIKE, adj, funereo, conveni- 
ente a funerale. 


To HER, cuſtodir come ſacro. 
He'srTAxCY, s.{uncertainty} incer- 


tezza, irreſcluzione, dubbiexxa, dubbi- 


eta, s. f. 

To Ht'stTaTE ſto doubt, to be un- 
certain what to do or ſay] efitare, flar 
dubbiofo, dubitare, lar j1jpeſo. 

HESITA'TION, s. [a doubting, an 
vricerteinty, a favltering in ſpeech] ma- 
nera di parlare in balbettands, 

Without heſitation, /exza perſare. 

Hor, s. {[ commaads or deciees } 
con mando, decreto, ordine. 

HETERO'CLITE, adj. [a term in 
grammar, iregulu] eterociato, irreeo - 
lare, che ron jeguita la regaia generele 
[tt rmine gramimatic ale.) 

Iz 'TERODOXN, adj. [differ ing in ſen- 
timents or opinion from the generality 
ot the church] eteridoſo, centrarie ai 
fentimentt, e cpiniene ricevuta nella wes 
ra religiune. 


HETEROGE'NEOUS, adj, [of differ- 


ent kind, nature, or quality] eteroge- 
_ > differente ſpexie, natura, 9 qua- 
Wea, 

Hew, s. [colour] colore, v. Hue. 

To HEW [to cut ſtones or timber! 
tagliare delle pietre, o del legname, mi- 
nu xare, fritare. 

To hew down, ftagliare, abbat tere. 

To rough hew, fchizzare, abbox- 
Zare. 

Hxwed, or Hewvw, adj. tagliato. 

Hewed down, fagliato, abbattuto, 

Hs“ WFE R, «, fagliatore, s. m. 

A hewer of ſtones, tagliatore di pie- 
fr.. : 

HewN, v. He'weD. 

Rough hewe'!, abbozzats, ſchix xato. 

Hexa'GONnNAL, adj, [| that has tx 
angles or corners] e/agors, 

He'XaGONE, s. { a hgure of fix 
angles] eſagono, s. m. figura finna di 
fet lali. 

HE'XAMETER, s. [a verſe of tx feet} 
eſametro, s. m. ſorta di werſo, che ha 
ſet _ : 

le v, inter}. Mreſion di gioia, di gi- 
ubbilo, 

HEey-DAY, interj. e/prefione di gau- 
dio e da ria. 

Hinz“ KN AL, adj. invernale, d in- 
verno. 

Hiccivs-Docc1vs, *. fraſaccia di 
gergo fer dire the uno giuoca ee per 
JO | 

“Kr, . 

Hice- ur, 5 *. Aug bioæxo, 6. m. 

Hrc«waLt, s. [2 bird, called o- 
therwiſe a wood-pecker, picchio, s. m. 

Hio, 5 aj. {trom to hide] na- 

HIDDEN, S ſcoflo, wv. to hide, 

HrYoDdExLyY, adv. { privately] zaf,9- 
ſumente, celatamente, di naſcoſ?. 

Hip, , {the {kin of a beaſt] Pelle, 


c, $. m. 
'To drels a hide, conciare una pelle. 


HIG 


To warm one's hide [to bang or 
maul him] ſpianar le coflure ad 
_ baſtonarlo, tartaſſario, batterlo ben 


Hide of land [as much land as one 
plough could cultivate in a year] tanta 
terra che un pajo di buoj potevan lave- 
rare in un giorno. 

Hide- bound [among hufbandmen, 
trees are ſaid to be ſo when the bak 
ſticks too cloſe] duriccio, parlands degli 
2 quand; hanno la corteceia troſpo 

ra. 

Hide-bound [niggardly} fette, ſer- 
rato, eniſero, ſjilorcto, avariimo. 

To Hive {to cover, to concesl} naſ- 
condere, celare, occultare. 

To hide one's felt jomewhere, naſ- 
conder/i, afpiattar/i in qualche lune. 

To hide [to keep lecict] naſconders, 
celare, tener celato. 

Hive and eck [a ſoft of play] moſ- 
cac'ecn, ſpent di g ice fanciudleje, 

HYDEoOUs, dj. [dreaoful, frightfel, 
terrible] oryido, orribile, ſpaventewels, 
tremends; terrible, 

IlſDeovsLY, av. errilamente, or- 
ribubnenie, ſpaventevolmente, terrib:l- 
mente. 

Hi'DEOUSNESS, 8. @rribiliuay, co/a 
orribile, ſpaventewclezza. 

H1'DING, s. zaſcondimento, $. m. il 
naſe ondere. ; 

Hiding-place, aaſcond glic, luogo ſe- 

to. : 

To Hit (to haſten] affrettare: wer + 
bo defeitive, cle non in uſo ſe non nel 
1 tx. 

e thee, afrettatevi. 

H1E'RARCH, s. {the chief of a ſa. 
cred order] gerarca, capo d'un ordine 
ſucro. 

Hiz ARK cHicAT, adj. [belongirg 
to the government of the church] ge- 
rarchico, afpartenente al governs eccle- 


fiaſtico. 


Hit/RARCUY, s. {| chwich govern- 
ment] gerarchia, 8. f. governs eccle« 


ſia ſlico. 


Hierarchy (the holy orders of an- 
gele, which conſiſt of nine] gerarch/a. 

HIkROGLY'PHICAL, { adj. (be- 

H1itROCLY'PHICK, longing to 
hicroglyphicks] geroghfico, af purtenen- 
te al geregliſico. 

Hicroglyphickt, s, [were certain my- 
ſter:0us cha aers of creatures, or let- 
ters uled among the Egypians, whe: e= 
by they kept their policy and ethicks 
lectet] geroegitfca, caratteri miſter ioft 4 
animali, o di lettere in uſo fra gh Eee 
2 por men.2:3 de quaii naſcondevvant yt 
affari di flato. 

To BYGGLE, [to chaffer, to be pe- 
nurious in a bargain] andar a iN 
nel cum rare, er leut neil” eggtungrre 
gualche puco di d alla Jorma da prima 
offerts. 

To hirgle [to go felliog provißons 
from door to door] andar wendends 
commeſiib:l: di porta in porta. 

Hi GCLER,,s. un he Vende cem 
tibil: al minwo. 

H1GH, adj. (tall, lofty] alto, emi- 
nente, ſublime, 5 


HIG 
A very high ſteeple, un campanile 
to alto, 


High water, alta marea. 
The high Dutch, 2 t2deco, la lingua 
tedeſca, o alemama. 
he ſun is very high, i ſole 2 molto 


9, 

The moſt high, 1“ Alt iſimo, 14dio. 

High-treaſon, delitto di leſa maria. 

A digh plice, un luogo eminente. 

High [tall, or great] grande. 

A. high tree, un grand albero. 

The high way, la flrada marftra, la 
firada battuta. 

A, high forehead, una fronte cla. 

A high day, «na gran feta. 

High mals, la meſſa cantata. 

High wind, gran vento. 

High compliment, un gran compli- 
ment). 

To aim too high, or at great mat- 
ters, aſpirare a coſe grandi, fiſſar la vi- 
fla troppo in alls. p 

High notions or expreſſions, perſier: 
o eſprefioni ſublimi. 

A high ſpirit, ano ſpirito fiero, altie- 
ro, orgoglicſo. 

The high prieft, / ſommo ſacerdote, 

High altar, altare maggiore. 

At high noon, di mexx di. 

"Tis high time, 2 gia tempo. 

High born, alla naſcita. 

High minded, ambizio/o, orgoglic/o, 
 albagtofh. 

High flown, fiero, altiero, ſuperbo, or- 
goglieſo, gonſio, affatto gonfio. 

A high flown tile, uno ile elewato, 
gonfio, affettato. 

High ipirited, fiero, orgoglioſo. 

Highway-man, malandrino, rubator 
a flrada. 

HYGHLANDS, facſe montagnoſo. 

HYGHLANDER, wr montanaro, 

H'gh, adv. 4/9. 

You go too high, voi andate troppo 
alto. 

On high, 7 ſi, in alto. 

From on high, 4a pra. 

To ſpend high, far gran di ſpeſe. 

To feed high, trattarfi bene, wiver 
lautamente, far buona cera. 

His pulſe beats very high, // polſo 
2 milto agilato. 

To play high (to play deep] giuocar 
gran giuoes. 

The wind blows very high, /a gran 
events. 

High tapper [a plant] e, der- 
baſco, s. m. 

HicHerR, 2 i comparativo di High, 
pint alto. 

The higheſt office of the Kingdom, /e 
prime cariche del regno. 

HYUGuLY, adv. grandemente, molto, 
infinitamente. 

He has highly obliged me, ecli wha 
ob\ligato infinitamente. ; 

Highly commendable, zolto bodewo- 
le, o commentdabile. 

Jan highly obliged to you, wt 90 
forma _— o ae. 4 

HiGuuosT, adj. [ higheſt, top- 
molt] che e iu alle, che fla in ſulla 
eftrema wetta, 

HYGHNESS, t. oltczza. 


HIN 


His royal highneſs, ſua altezza 
reale. 
His highneſ: \ ſpeaking of the __ 
Seignor] ſua altezza, parlando del gran 
HYCO, 
H1Gur, adj. [called] nominato, chi- 
amato, 
HILL, s. {cither a mountain or Aa 
little riſing ground] monte, colle, s. m. 


montagna, collina, altexxa, eminenxa, 


4. . 

The top, the cliff, the foot of a hill, 
la cima, il pendio, il piede d'una mon- 
tagung. ; 

To write up hill, ſcrivere a ſchim- 
beſcio. 

Mole- hill, monticells di terra, che le 
tale fanno nella terra. 

To make a mountain of a mole- hill, 
far d una moſcæ un elſante. 

An ant- hill, formicam. 

H“LLock, s. [a little hill] una col- 
linetta, un monticells. 

HYLLY, adj. [full of hills] montuo- 
fo, montarnoſo, 

HiLT, s. [the handle of a ſword] 


elſa, elſe, s. f. la guardia della ſpada. 


A ſilver hilt, una guardia d ar- 

Ho. . 

s Hin, caſo obliquo del pronome He, 
lui, Ii, lo. 

You have no reaſon to complain of 
him, voi non avete ragione di lamentar- 
vi di lui. 

Tell him from me, ditel: da parte 
mia. 

Give it him, dateglielo. 

T ſhall fee him to morrow, % wedrd 
dimani. 

This is for him, queſto 2 per lui. 

To HiwPLE, [to halt] zoppicare, 
andar zoppo. 


H1MSE'LF, pron. %,, egli flefſo, ſe 


efſo. 
God himſe'f is jealous of his glory, 


iddio iflefſo e geloſo della ſua gloria. 


He will go himſelf, eglt i andare 
in perſona. 

He did that for himſelf, gli ha fat- 
to queſto per ſe fleſſo. 

le thinks himſelf a great man, eg/: 

fi flima un grand' uomo, 

He dreſſes himſe'f, egi ge. 

He is gove away by himſelf, eglt ſer” 
? andato ſolo. 

Hix, 8. miſura di coſe liquide prefſo 
i giudei antic hi. 

Hip, s. [the ſemale of a ſtag] dam- 
ma, cerwa, s. f. 

Hind-calf, or fawn, cerblatto. 

Hind, adj. pofteriore, deretano, della 
parte di dietro, Hinder, comparat. 
Hindmoſt, ſuperiativo. 

The hind part of the brain, la par- 
te deretana del cervello. 

The hind feet, „ piede di dictro. 

The hind part of a ſhip, /a foppa 


dun vaſcello. 


HYNDER, aj. comparativo di Hind. 

To HrxDpe [to keep from] impecdi- 
re, ftornare, fraſlornare, interrompere, 
pret, a (18 f pret. interrup/i. * 

You hinder me from working, wot 
mimpedite di lavorgre, voi mi ſlornale 
dal mio laworo. © 


HIP 


: To hinder one's time, [to loſe his 
time] far perder il tempo ad uns, | 

What hinders me from beating you 
mi wien veglia di darvi cento bafio. 
nate. 

HIN DERANCE, s. [impediment] im. 
pedimento, florno, interrompimento, 
colo, impaccio, s. m. 

Hinderance [ prejudice] tort, fregiu. 
dixio, dann), s. m. 

Without hinderance of time, fg 
perdita di tempo. 

HINDERED, adj. inpedito, flornats, 
fraſlornato, interrotto. 

HI'NDERER, s. colui o quella of; ci, 
impediſce, che fraſtorna, che interromęs. 

HrNDERI Nd, s. inpedimento, 8, m. 
I impedire. , 

HI'NDERMOST, een 

HinNDMOST, Hind | the lag 
Pultimo, ; 

He is the hindermoſt of all, i 
ultimo di tutt;. 

Hive, s. [ſervant] un ſervo, un ,. 
vo di campagna. 

HiNE-FARE, licenza, congedb, jor. 
miffione di ritiramſi, e di laſciare di fan 
z ſer vii cher ſolito di fare. 

HINGE, s. [an iron device on which 
a door turns] cardine, arpione, gengbt. 
ro, s. m. 

The hinges of a door, i cardin;, el: 
arpion d una porta. IJ 

Theſe are the two hinges of ths 
controverſy, quefti ſono i due punti prix. 
cipali della controverfia. 

To be off the hinges ſto he out «f 
humour] Hr fuor di ſefto; effer di ca. 
tio umore, eſſer ſuor de gangheri. 

HIN r, s. [or notice] vente, ſentere, 
indixio, avviſo, cenno, barlume, ſoſpe. 
to, allaſione, tacco. 

T had a hint of it, ie #'ebbt un cents, 
n'ebbt qualche ſentore. 

To give one a hint of a thing, de; 
indigio, o cenno ad uno di gualche ſa, 
avvertirghela,. 

I have got a hint'of it, xe J qualc' 
barlume. 

You gave me that hint, wot me lo ba- 
dete leegermente tocco. 

To Hixr [to give a flight notif? 
of a thing] dare un leggiero indizio, ſus 
gerire, menxionare, intimare. prel. ſu;- 
gerijco. 

To hint, alludere, toccar una 1/4 
leggiermente ; accennare. ; 

HINTED, adj. ſuggerito, menzicnta!?, 
intimato. 

Hir, ${. or huckle hone, the upper 
part of the thigh] anca, s. f. Poſs 7 
tra'l fanco, e la caſcia. 

The hip-gout, {a ſciatica. | 

Hip {the fruit of the briar] ſorta 4 
frutto ſalwatico. : 

To have on the hip [a low phraſc] 
aver vantaggio ſupra un altro. 

To Hair, Viancare, cuaſtar Panca, 

Hi'pyeD, ad}, [whole hip is out of 


gfe. 


joint ] ſccancats. | ; 
Hie, adj, ipocondriaco, j-#1 
Hi'prPiSH, 3 woct baſſe. 


Hi'ypPOCRAs, s. (A rich ſort of lis 
quor made of wine, einnamon and ſu- 
gar] ippecras, ſpexie di liquore * 


— 
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HI 


Hirro'cRAT ES! SLEEVE, 6. chia- 
maſt con u certo ſacchetto fatto di lana 
abo nel filtrare ſciloppi e famiit. 

” HixE, s. [wages] ſalario, flipendio, 


5 The hire of a houſe, Paffitto, o la pi- 


gione d una caſa. 


Coach-hire, ite di carroz2a. 

To HIRE [to take to hire] afittare, 
picliare a Filo, ad offitto. 
'To hire a ſervant, pighare un fer- 


To hire a houſe, appigionare, pigli- 
gre a pigione una caſa. : 

To hire [to let to hire] are, da- 
re offitto, allagare. 

2 hire — one's ſelf, allagatſi, met- 
terfi a ſervire. 

HiURED, adj. afittato, allagato, ap- 
cionaio. 

"HYRELING, s. un mercenario, colui 
erde per danaro, wenale, 

Hirelings adj. che 2 wenale ; che /i 
groftuiſce per danaro z che ſerve per 
wercede pecumaria. 

His sk, s. {millet ] mzglio, s. m. pe- 
die di biada minata, 

His, pron. pols. ſo, ſun, ſuoi, ſue. 

His father, /uo padre, 

His mother, ſa madre. 

His children, i ſur figltucl:. 

His coach, la ſua carrozza. 

This is his book, gue/lo libro © i/ 


Io IIiss ſto make a hiſſing noiſe, as 
{erperits and winds do] fiſchiare, /ibi- 
KITE - 

To hiſs at one, fiſchiar uno, riderſi, 
burlarſi di lui. 

Hr'ssED, 5 adj. fiſchiato, fibi- 

HissED Ar, lato. 

H1's31NG, s. fiſchiata, s. f. it fiſ- 
care. 

His, inter}. [lence] 22/70. 

HISTORIAN, s. [a writer of hifto- 
ries] florico, s. m. ſerittor d'1loria. 

HisTO'RICAL, adj, [belonging to 
witory ] Morice, d'ifloria. 

HiSTURICALLY, adv. MHoricamente, 
e modo d"iflowa. 

t!STORLO'GRAPHER, 8. [a writer 
„ \u{torie<] 1/lortografo, tfiorico, s. m. 

Hor d iſtorid. 
 HisTORY, s. (a rarration or rela- 
on of things as they are, or of actions 
they did pals] Moria, floric, 8. f. 

lo underſtand hittory, ſaper 1 Ho- 
"4. 
Truth is the l fe of hiſtory, la werits 
arina dell Moria. 

A tuttory book, un libro d'ifloria. 

HisTRIO'NICK, adj. [belonging to 
”m actor, player-lke ] d'iftrione, Hi 
fe , teatrale. 

HiT, s. [froke, blow] ce{po, s. m. 
recgſa, betta, 8. f. 

Ile has given me a deadly hit, 48 
to wn code mor tale. 

\ 'u ky hit, wn colfo di fortuna. 

tle has had a lucky hit, eglt Ila in- 
Ora bene. | 


1.09% to your hits, badate a fatti wvs- ' 


late in eervello, aprite gli occhi. 
Hit, adj, {from to hit] battuto, fer- 
0 . 


* 


5 


HO A 

To Hrr [to ſtrike] battere, percuote- 
re, baſtonare. 

To hit one ſtick with another, batte- 
re un baſtone contro un altro. 

To, hit one a box on the ear, afpl:- 
care uno ſchiaffo ad uno. 

To hit the mark, imberciare, dar nel 
Sſegno, 

I could not hit the door for my life, 
non m's flato poſſibile di trowar la porta. 

You hit the nail on the head, voi vi 
/iete appoſto ; doi Pavete indowinata, vci 
a vete dato nel ſi gno. 

To hit [to ſucceed, to happen] acca- 
dere, riuſcire, ſuccedere. pret. accadile, 
fucceſſe. 

It hit pretty luckily, la coſa accad.le 
aſſai felicemente. 

To hit one in the teeth with « thing, 


rimproverare qualche coſa ad uno, get- 


targlielu in wolto, 

To hit on him [to do the buſineſs] 
fare il colpo. | 

To hit on him [to ſharp with him] 
foot! oneggiare alcuno. 

To hit one's head againſt the wall, 
alter la tefta contro al muro. 

A. (hip that hits againſt a rock, w2 
wvaſcello che fi rompe contro uno ſcaglio. 

Jo hit together, wmcontrar/i. 

Fo hit upon, incontrare, abbatterſi. 

I chanced to hit upon him, a ca/s in” 
abbattet in lui. 

I can't hit off his name, ox vi- 
co, darmi del fuo nome. 

To HiTCu [to riggle] muower/;, di- 
menarſi, 

To hitch a little farther, avanzar/, 
un poco pid. 

HiTae, s. [a little port for landing, 
loading and unloading goods] Picccio 
Forio che non ammette navigroſſe. 

HYTHER, adv, Cin this place] gui, 
qua. 

Come hither, vente qua, o gui. 

Call him hither, datels che wenga 
gut. 

Hither, adj. ex. when Pompey fled 
into the hither Spain, quardo Pompeo 
fe ne fugel nella Spagna citeriore. 

HiUTHER MOST, adj. „/i Victne, che 
$ da quefla banda. 

Hi THERTO, adv. fir" ate, fino a 
gueſt” ora. 

{IU THERWARD, adv. da gqueſia 

HUTHERWARDS, 3 banda. 

Hive, s, [the cell or habitation of 
bees] abuearm, arma; calſetta da pec- 
c bie. : 

Hive {the bees inhabiting a hive] 
quella famiglia di pecchie contenuia da 
Ki Ari, 

Ilie la company being together] 
un crecc hig di perſore. 

Io Hivs te put into hives, to kar- 
tour] jar enirar nei arma ; dar- ri- 
cells. 

To veto take ſhelter together] r4- 
crvrarſi inſieme con altri al coperto ; vi- 
Sugiarji con allri in qualche luggo a in- 
tudine delle pecchie neil” armada. 

+ c inter}. ch! | 

HoaRD, 3. {a ſtore laid up in fe- 
cret 3 a hidden teck ; a treature) wa 


HOC 
mucehio fatto in ſegreto ; un capitale naſ- 


cofto ; un teſro, 

To Hoarnp, v. n. teſaurizzare, 
accumular dammri. 

To hogar, v. n far economia, accu- 
mular in ſegreto. 

Ho'ARDER, e. colut che accumula in 
fegreta roba o danari. | 

Hoax FROsr, brina, s. f. : 

Ho AxIN Ess, s. i capelli canuti, ca- 
nixie. 

Hoarineſs [mouldineſs] mufa, muci- 
dezza, s. f. 

FLOARSE, adj. [ having a rough 
voice] rauco. 

To grow hoſe, diventy ranco. 

To ſpeak hoarte, parlar can voce 
rauca; Dante diſſe, voce chiaccia. 

Hoa'rRSELY, adv, [with a hoarſe 
voice] con v rauca. 

Ho'aRSNESs, s. raucedtine, fiocke%e 
, . £. 

Hoax, adj. [gray headed, as old 
men commonly are] cannto, che ha i 
capelli bianchi. 

Hoary [covered with hoar froſt] &;- 
arc, brinoſo, ciperto di brina. 

Hoary [mouldy} mufato, mucids. 

To grow hoary with age, zncanutire, 
diwvenir canuto, tmbiar.care il pelo per 
vecchiezza. 

To grow hoary [to grow mouldy ] 

ofarft. 

Hon, e. [a country hob, a clown} 
un ruſfiico, un villano. un contading, 

HOB-NOB, corritto da HAB-NAB 
[give it or take it] prendt o laſcia [Gl 
Inglef a tavela guerde ſono allegri bau- 
na queſto coſtume, che uno dice a un altro, 
hob or nob. Sz celut riſponde hob, tocca 
ad efſo a ſceghere di qual vino ei duc 
hanno a wvotar un bicchiere per ciaſeuno, 
fe riſponde nob. tocca all altre, citè a 
quelia che fece Þ invita dicendogli hob or 
noh. 

To Ho'anHr [to limp, to go lame] 
Toppucare, ire, andar æoppo. 

A verie that hobbles, or a hobblirg 
veile, wn verſo zefpo. 

HoO'BBLE, . zoppucirmento, o mala 
grazia nel camminare, 

Ho'nBY, s. [a tert of Iriſh horſe} 
[pexie di cavallo d'Irlanda. 

Hobby- horfe, . quel legno © baflene 
che i fanciullt fi mittens fra gane & 
chiamano i lars cavallo. 

HOBGO'BLIN, s. /pirito, folletto. 

Ho'BLERs, . [certain Huh Knights, 
who uted to ferve as iht bor temen] 
cavaliert Irlande che ſervivans altre 
volte da cavalli leggieri. 

Hoblers Nog who by their tenure 
were obliged to maintain a little het 
ung, for cenifying an mvaſion toward 
the fea ſide I/ eie di frorriders. 

Ho'nN AlL, s. gue” chiedi ede ſerwons 
a teuer jaidt i ferrs de eavoili. 

Ho'roy, s. {a muliczs] inſtrument, 
or he that plays upon that maſtrument ] 
oboe, . wm. flramento muſficale di fate, 
of fa dice anche que ile che ſana dei 
c. Servvef: megits Haut-boy. 

HoCk, s. arte Haile cofera. 

A hock ot bacon [or a little gam- 
mon } un fr9cintlc, 

Hock, 


HOL 


"Hock, 1 8. vino del ven) 
Mo'CKAMORE, & quand + wecchio e 


buo no. 

To Ho'cxLEg [to cut the joints 
towards the hough] taghare il ga- 
re!to. 

Hocus-rocus, s. [a jugler, one 
who ſhows tricks by ſlight of hand] un 
giccolare, un bagattelliere, colui che fa 
leggierezze di mano ; un giuntatore, un 
gabbatore. 


Hop, s. (a fort of tray for carrying 


mortar] truggolb, . m. per fortar 
calce ſopra le ſpalic. 

Ho'DMaN, s. nano vale, s. m. queg'i 
che ſerve e muratore di portagli le ma- 
terie per murare. FR 

HoDpGF-PODGE, $. meſcuglio di va- 
rie caſe ollite infiemc. 

Hog, 8. [an infirument to cut up 


the earth] firuments da ſca vare il ter- 


reno. 

Hos, s. [a ſwine] force, 3. m. 

A barrow hog, un verro. 

A hog-badger, tafſo porce, 8. m. 

A ſea-ho», por marina. 

A hedge-hop, un rico, 

I broyght my hogs to 4 fine market, 
10% % freſco. 
_ Hog's fleſh, carne di porco. 

Hog's ſkin, cui di pores. 

Hog-waſh, broda. 

Hog's cheek, t«ſchiv dt porco. 

'Hog's greeſe, ſugna, s. f. graſo di 
oro. 

—» 664 | porcile, 3. m. 

Ho'GG18H, adj. porcino, di porco. 

To lead a hoggiſh kind of lite, me- 
nare una vita d force, viver da porco. 

Ho'csBFrAvS, 


Ho'GsBREAD, 8. nom di 
HO'GS$MUSHROOMS, prante, 
Ho'GSFENNEL, 


HoGo'o, . [a ſtrong ſmell] tags, 
fetore, odore ingrats. 

This meat has a deadly hozoo, queſ- 
ta carne ha del tanfo, ha un odore in- 
grato. 

Ho'GSHEAD, 8s. Ste, s. m. 

A hogſhead of wine, ung botte di 
ino. 

Ho'1noVw, | 8. [a clowyiſh, ruſti- 

Ho'ibix, cal woman] #2 cOn- 
tadina, una ruftica, una donna groſſo- 
la a. 

To Ho'idgn [to romp indecently ] 
ar giuochi grofſelani e indecenti, come 
ann le contadine gran lo vogliano flar 

. 

To Hotse, ? to heave up] alza- 

To Holst, re, levare. 

To hoiſe the (ail, ſpregar le vele, 
mettere alla wela, far vela. 

To hoite up the price of any thing, 
ancarire, alzar il prezzo. 

HoisED, 7255 alzato, levato, 

HotsED ur, v. to hoiſe. 

HoLD, s. {the place by which one 
holds a thing] pra. 

To let go one's hold, [afſc:are andare, 
taſciar la preſa. 

The hold of a ſhip, i/ fondo della 


nue. 
To lay or take bold of a thing, 


_ HOL 
aggrapparſ, dar di piglio, appigliarh, 


 impugnare, prendere, pigliare qualche 


coſa. 

To lay hold of a favourable op- 
portunity, abbracciare un occa rv fo 
Vore vole. 

H: thinks no law can lay hold of 
him, egli fi crede eſente d ogni legge. 

They could not take hold of his 
wor is, non ebbero niente a dire in con- 
trario alle ſue parole. 

A ſtrong hold, un forte, un fortino, 
una fortezza. 

Ho/LDFAST [ina wall] ua catena, 
quel. ferro che fi pone neg(t edifizi, che gli 
mncatena, e ſerra i . 

A joiner's huldtatt, granchio, s. m. 
quel ferro, 2 conficcato ſur un panca 
per appuntellarvi il legno ch + wogliono 
piallure perch” è non iſcorra. 

A holdfaſt, un cacafteccht, un meſ- 
chin), un taccagns, uno ſpilorcto, un 
tanghero. 

The condemned hold, camerotto, 
s. m. ſegreta, s. f. luogo nella prigione 
dove ſono rinchiuft i maljattori che deu 
e ir giuſtrztati, 

To hoid o lay hold on, to keep] 
tenere, pigliare, prendere. prel. tengo. 
pret term, rei. 

Hold him tait. teretelo ferms. 

To hold {to tick fait] prendere, rap- 
pi pliaiſi, atiaccarſi, tenere inſieme. 

It holds very filt, tien forte. 

To hold one's opinion [or to hold 
in one's opinion, to continu? in it] te- 
ner duro, flare nella opinione di prima, 
per/iftere nella ſua ofinione. 

To hold [to ftop] fermare, Fer- 
mar/i. | 

Hold coachman, alto cocchtere. 

To hold [to contain] caprire, conte- 
nere. pref, cap:ſco, contengo. pret. ccu- 
teunt. 

The room was ſo ſmall that it could 
not hold them, Ii camera era fi firetta, 
ch non Vi potettera capire- 

To hol! (to betieve} teuere, fti- 
mare, giudicare, reputare, far cento, 
eredere, er d cpinione. prel, tengo, pret. 
freun. 

To hold [to maintain] mautenere. 
pref. mantengo. pret. mantennt. 

_ To hold a thing to be true, mante- 
nere una coſa fer vera. 

To hold a wager, fare una ſcommeſfſa, 


ſcommettere. 


Whit will you hold on't? quant vo- 
bete jecrnmettere ? 
To hold {to laſt} dwrare, conting- 
Vare. £25 ; 
This way of living of your's won't 
bold long, queſtra woftra maniera di 
wivere non durera lunge tempo. 


To hold people in ſuſpence, tener la 


genie Ade o in ſoſpenſione. 
To hold one's eycs open, flar cogh 
aberti. 
To hold [to call] chiamare, adunare, 
congregare, tenere. 
o hold a council of war, tener un 


_ configlio di guerra. 


To hold a ſenate, adunare il fenato. 
To hold a conſultation, tener con- 
a. 


H 0 . 
To hold a conſultation [ ſpeak; 
phyſicians) collegiare. . E 4 
To hold an honour for life, godere, 5 
poſſedere qualche onore, o dignitd durante 
la ſua vita. 
o hold of one [as a tenant does of 


his lord] dipendere da qualcheduns, comp 
un vaſſallo dal ſuo padrene. 


H- holds his land of the empe. 


ror, le ſue terre dipendono dall impera. 
dore | 


To hold a thing at a great rate [tg 
make much of it) far grande ſtima di 
gude coſa, ſlimarla, apprexxaria 


0. 

He held the dagger to his throat, .. 
neva il pugniale alzato per trafiggerii i! 
þ-tto. | 
To hold one's tongue, to hold one's 
pence, tarerfi, 

To hold one's breath, riterere : f. 
ato. 

I am ſcarce able to hold my legs, a. 
pena poſs revgerm in predi, 

Tits argument holds good on my 
fide, queflo argamento fa per me, +a my 
Van agg i 

To hold with one, tener fer wr, 
efſer dalla ſua parte, pighar la ſua 
partie. 

To hold on, continovare, perfiſters, 
tener dune. 

To hold on one's deſign, perfiſiere rel 
ſun dijegao. 

To hold off, ex. Ho'd off your hand-, 
non toccate, levate via le mani. 

To hold foith [to preach] pred. 
care, 

Toho'd in, tener corto, ritenere, te- 
ner ia frens. 

To hold in the reins, tener la brgla 
cr!2, 

To hold in one's breath, ritenere i 
Hato. 

T'o hold one in hand, texere wn 4 
badta. 


To hold out, tener duro, flar ſallo, 


fermo, mantenerſ/i. 

The place cannot hold out if it be be. 
fieged, la 8 non pus mantenerfi, /t 
wviene afſed.atr. 

I held it ont againſt them all, 1% 
fect tefla a tutti. | 

To ho'd out a dung fiege, , 
wn lungo afſedio. | 

This law fvit hes out too long, 
queſta procegſ? tira alla lunga. 

To hol up, levare, aizare. 

To hold up one's hands, var l. 
mani. . eng 

Lo hold up (to bear up] appoggte?, 

afpuntellare, funtellare, ſoftenere, he. 


teggere. prel. ſoſtengo. pret. ſoſtenni, He. 


h. 
To hold back, ritenere. preſ. rien. 

pret. ritenni. | 
Ho'LDEN, adj. tenuto, v. to bold. 
Ho'i.pEr, 8. wr che tiene. 
Ho'LDrAsT, v. Hold, 
Ho'LDING, . il tenere. v. to hold. 
Hort, s. [a hollow place} 54, 


per lug io, foro, 8. m. 


To make a hole, bucare, bucherare, 


RO {arm pit] aſcells, wo 


— — 


ry 


te 


* 


HOL 


The touch-hole of a gun, fecone d 


da fuoco. 
* | mary out of which air, ſmoke, 


Sc. comes out] ſpiraglio, s. m. 


Lurking hole, un naſcondiglio. 
To pi full of holes, bucarſi, buche- 


ras/i. 
To have a hole to creep out, ro- 


war qualche ſcuſa, preteſto, ſutterfu- 


5. 
1 Ho'LIDAM, s. [bleſſed Lady] noftra 
donna; la beatiſſima Vergine. 

Ho'LILY, adv. [from holy] ſanta- 
nente, religioſamente, piamente. 

HoLix ESS, s. ſantita, s. f. 

His holineſs py 2 to the 

e\ ſua /antita, ſua beatudine. 

PT l —— to much holineſs, voler 
aſare, o efer teuuto per ſanto, 
e {or Halde cloth] tela 
dOlanda. 

Ho'LLOW, adj. concado, vugto, ca- 
<9, prefondo, cavernofo, cups, 

The cane is hollow, ia cana 2 vu, 
e cancava. 5 

Hollow eyes, occhi incavati. 

A hollow noiſe, ſuſurro, biſbiglio. 

A hollow heart, wn cor doppio, o 
fits. 

Hollow-hearted, doppio, finto, difſi- 
rmulato. 

Hollow, s. [a hollow plate] una 
a. . 
Hollow {crying out] grids, s. m. 

To give a hollow, fare un grido, gri - 
dare. 

To Ho'LLow [to make a hollow] 
cadare, z»þpare, duotare, far vuta, 
Jeavare, 

To Ho'LLow, v. n. Ito ſhout, to 
hoot] gridare ob! gridar dictra a 
eun'cheiunn, acclamare. 

HO'LLOWNESS, s. CaVita, conca- 
4 1%, 8. f . " 

Ho'LLY, or HOLLY-OAK, s. ſorta 
M fpranta. 

Holly-wand, bacchetta. 

HoLME, or HOLME-TREF, 8. cho, 
3. m. 

_ No'LocausrT, 8. [or burnt-offer- 
ing] olncauſio, s. m. 

HoLP, antico preterito di, to help. 

HO'LPEN, antico participio f alli vo 
4 verbo, to help. 

[l9/LSTER, s. [leather caſe for a 
pito!] onda della p:flola, gucli arneſe 
Jatto per cuftodia della piſtola. 

HOLT, s. [a imall wood] b2/chetto, 
J. . 

HO'LY, adj. ſanto, ſacrato, pio. 

The holy w.it, la ſcrittura ſacra. 

A holy place, un lucgo ſacrato, o /a- 
. : 

The Holy Ghoſt, J Spirits Santo, 

Holy water, aqua ſanta. 

Court holy water [fair empty words! 
bel.s parole, parcle di corte. 

Holy thittte, caro ſanto. 

to make holy, /antificare. 

\ holy day, giorno di fefta, fefta, 


ſein . Ita. 


Set holy days, fete immebeli. 

loveable holy days, fefte mobili, 

Holy Thurſday { Atcenſioneday } i/ 
g'vr no dell Aſcenſione, 

vor. Il 


HON 
A hoty water pot or ſtock, acguaſan- 


taro, a 

Holy-rood day, , eſaltazione della 
croce. 

Holy, s. ex. The holy of holies, 
i ſanta ſantorum, il ſantuaris. 

Ho'MaGs, s. maggio, s. m. 

To do homage to one's lord, render 
omaggio al ſuo fignore, 

Ho/MAGER, s. [one that pays ho- 
mage, or is bound fo to do] va uo, 
s. m. 

Hout, s. [houſe, place of abode] 
caſa, dimora, fianza, s. f. 

b go home, ritirarſ o andare a 
ca as 

To return home [into one's own 
country] ritornarſene alla patria. 

Home is home, let it be ever ſo home- 
ly] wa capanna ci pare un palagio, 
guando ſia noftra. 

I fiorentint dicona con molto garbo e 


ſembplicita, 


Caſa mia, caſa mia, 
Per piccina che tu fia 
Tu mi parti una badia. 


To go to one's long home [that is to 
die] andare a babboriwveegoli, morire. 

Home bred, del pac/e. 

Home bred commodities, M#rcanzia 
del pacſr. 

Home bred wars, guerre civil. 

Home ſpun, caſalings, caſereccio. 

A home ſpun woman, una donna 
Saita col gomito, o mal fattc. 

Home, adv. ex. To ſpeak home {to 


the purpoſe] parlar 2 


To hit one home, 
cus. 

Your crimes will come home to you, 
doi faerete la penitenza de woflri miſ- 
fat. 

Ho'MEFELT, adj. [inward, private] 
interno, ſegreto, privato. 

Ho'MELINESS, 8. [coarſeneſs] gro/- 
ſezza, materialita, ſemplicita, rozze<- 
Ka, 8 fo 

Ho/MELY, adj, [mean, coarſe] gro/- 
folano, rox xo, materiale. 

A homely woman, ua douna groſſo- 

ua. 

Homely, adv. [plainly] grofolana- 
mente, ſemplicemente, rozzamente. 

Ho'MEWARD, adv. dere caſa. 

To go homeward, andar werjo caſa. 
A ſhip homewad bound, us waſcelis 
di ritorus. 

IIouicidkE s. [manſlayer ] wa omi- 
cida. 

Homicide [manſlaughter] emici.lio, 
8. m. 5 
Ho'MILIST, ©. [a writer of homilies) 


"ottoneggiare ak 


un autor d omelie. 


Ho'M1LY, s. ſa diſcourſe made upon 
the golpel] melia, 8. i, ragionamente 
Sagra fopra i vangel:, 

HoMoOGE'NEAL, 1 

Howocr/xneovs, nature or prin- 
ciples] omogereoy 

HoxE s. {a fine ſort of whetſtone 
for razors} cotr, 8. f. petra d offilar 
raſos. : 

Ho'xggST, ad}. [go0 l, juſt, righte- 


HON 


_ J oneflo, wirtuoſn, dicewole, convene- 
Ts, e. 
A downright honeſt man, an ums 
oneft:imo, un hum dabbene. 
Honelt [chaſte] onefto, onorate, caffo, 
co 


co. 

She is an honeſt woman, ella 2 na 
donna onefla, onorata. 

She kept herſelf honeſt, ella / con- 
ſer? caſta. 

A. honeſt ſoul, wr ga/antuom?, un u 
mo /incero, franco, ſchietto. 

Ho'NESTLY, adv. oneftamente, con 
enore, onoratamente, caftamente. 

To deal honeſtly, onefleggiare, trat- 
tare con onefla, 

Ho'xtsTY, s. ene, virid, s- 
defiia, 8. f. onore, 8. m. 

I don't queſtion your honeſty, nou 
dubito della woftra probitd. 

Ho NE, s. miele, mele; preduxie ne 
dell' api. 

Ho'x EY, ([ſweetneſs, luſciouſneſs] 
dolcexxa, coja dolce. f 

Honey, expreſſione amaroſa ; dolce 
amor mio, 

To Ho x EV Ito talk fondly] pariar 
con piacere; ſentir dolcezza parlau.ia ; 
parlar amoro/amente. 

Ho'NEY -Bad, $. fiomaco, bo ffo- 
macs, 

HoNEY COMB, 8. fawo, quelle cel. 
letie di cera in cui le pecchie ripongono i 
lor mele. 

HoxrY-DEW, 3. rugiada dolce; 


_manna, 


HOoxNEY-FLOWER, 8. nome di fi- 
ata. N 

HONEY-GNAT, $. nome d' inſetto. 

Hod - MOON, $. i primo meſe 
matrimonis. 

HoNEY - SUCKLF, s. [woodbine] 
ſucciamiale; nome d una piauta. 

Ho'XEYLESS, adj. Uwithout honey] 
ſenza miele, privo di mele. 

HONEY-WORT, s. nome di piauta. 

Ho'xORARY, adj. [done in honour ] 
fatto in onore, onorar'o. 

Ho'xnouR, s. [reſpef, reverence] 
onere, 7 8. m. Aima, vencraxi- 
one, s. f. 

To pay or give one the honuur due 
to him, render ad uno Þ ornore che i 
li deve. 

] take it as a great honour, 4 tergo a 
grand" onore. 

] have a great honour for him, fo 
grande flima di lui. 

Honour [honeſty] ozore, probita, in- 
tegrita, fedeltd, x.t. 

A man of honour, wn wem 019+ 
ra. 


The point of honour, prntiglios {o- 


more. 
You are bound in honour to do it, 
vo ie te obligato in onore di an. 
Honour (glory, reputation] onore 
gloria, riputazione, fama. 
Homour {chaſtity ] onore, caftita, pu- 
dicizia. 
A woman that has loft her honour, 
un Jynna diſonorata, che ba perduto 11 
ſue onare. | 
Honors [dignities, preferments] e- 
my gad, dignitas 
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HOO 


To be raiſed to great honours, eſer 
innalzato a grandi anori. | 
- A lady oh honour to the princeſs, da- 


ma d'omre della priucipeſſa. 


Your honour, woftra eccellenxa, titalo 
che + da in Ingbilterra ai titolati e dane 
di qualità, quando fe parla loro! fi da 
anche a Emo gentiluomi e gentil- 
donne, e ailwra corriſponde a vefignoria 
alluflrifſimga. 

lonour, in law {the mot noble part 
of ſeigniorie*, upon which other inferior 
lordſhips os manors depend] /g1or:a, 

& . 

Honour [coat carl] fgura, tefta. 

Honour [women's courtche} rive- 
Fenza di donna. © | 

Jo pay bonour to a bill cf exchange 
(among merchants] fare oxcre ad una 
lvtterg di cambio, 

I ſhail'ray honour to your bill when 
due, iu ſcadenza fard onore alla veſtra 
tratla. | 

To Ho'xOvUR [to reſpect, to reve- 
rence] onorare, 2 onpre, riſpettare, 
fortar _— riwerire. 

Fear God and honour the king, tcmi 
Dio e onora il re. 

Honour me with your commands, ſa- 
temi I onore de woftri c mandi. 

To honour a bill of exchange, fare 
onore ad una lettera di cambio. 

Ho/NORABLE, adj. [worthy of ho- 
nour] onorabile, degna d'onore, flins- 

bile, onorevele, onorato. 

Honorable per on, una perſona ono- 
rabile, degna d onore. 

An honorable action, un” azione ono - 


revole,” onorata. 5 


Right honorable Ia title given to per 
ſons of quality] eccellentiſſimo. 

Ho'NORABLY, adv, ozorevolmente, 
enoratamente. 

Ho/xORARY, adj, [or titular] fito- 
lare. 

An honorary officer, un ufficiale tito- 


Ho'xOURED, adj. onorate, flimato, 
riverito. | 

Honoured Sir, flimatiffimo fignore. 

Ho'NOURER, 8. colui che onora, che 
riſbetta, che flima, che venera. 

Hoop, s, [a covering for the head] 
hy ng s. m. | 

he hood of a cloak, cappuccio di 
mantcllo. | 

A hawk's hood, cappello di falcone, 
guella coperta di cuojo, che fi mette al ca- 
fo al falcone, 

A monk's hood, 9 di frate. 

A woman's riding-hood, 8. f. wefte 
Aa donna per cavalcare, 

A woman's hood, c du donna. 

Ho'oDED, adj. map pucciats. 

She went out hooded and ſcarſad, ella 
uſes cella cuffia, e colla cia: pa. 

To Ho'obwink {to blindfold] ben- 
dar gli occhi, tmbacuccare, imbawagli- 
are. 

Po hoodwink the mind, acciecar la 
mente. 

Hoodwinked — hoodwinkt] adj. 
che ba gli occhi bendati, imbacuccato, 
inivavarlato. 

Hoor, 3. wnghia, 3. f. 


HOP 
A horfe's hoof, unzbia di caval. 


To beat the hoof [to travel a foot] 
batter la ſlrada, wieggiare a piedi. 

Hoof. bound, incaſlellato, fi dice dil 
2 del cavallo, quando troppo ſiretto, e 
alto. » 
Hoox, s. ſa bended iron to hang 
things upon] zuncin?, s. m. firumento di 
ferro adunco. | 

Hang it upon the hook, epprecatelo 
all' uncino. 

A tenter · hook, peudaglio, 8. m. 

A fiſhing- hook, amo, s. m. 

A ſlieep- hook, bafton di faſlore. 

A pet - hook, catena da cammiuo. 

A ſieſh-hook, una forcina. 

To get a thing by hook or by crook, 
8 che che fi fia di ruffa in 
ruffa. | 

To be off the hooks [or out of hu- 
mour] Mer di cattive umore. 

To put one off the hook, fare andare 
in collera alcuno. 

To Hook, or to hook in, arramfi- 
nare, unc inare. 

To hook a thing out of one, ſcal- 
zare alcuno, ſuttrarre, e cavare altrui 
di bocca artatamente quello, che fi vor- 
rebbe ſapere. : 

Ho'okED, adj. [or made like a 
hook] uncinato, florto, curbs. 

Hooe, s. [a circle to bind a barrel, 
&c.] cerchio, s. m. quello che cigne e 
circonda la botte, e ſimili. 

Hoop, quel coſo d offo di balena o d 
altro, fatto a cerchi, che le donne portan 
ſotto le veſti che le fa ſomigliare in qualche 
modo alle campane. 

A Hoop fa bird called a lap-wing] 
upupa, $. l. uccello con una creſta 
cao. 

Hoop ring, anello, s. m. 

A hoop [a meaſure of a peck] foro, 
s. m. la quarte porte dello flajo. 

To Hoop [to bind with hoops] cer- 
chia re, l; are con cerchi. 

To hoop a barrel, cerchiare un ba- 
rile. 
To hoop, or whoop [to cry out in- 
articulaily] gridare, wociferare. 

Ho'oPER, s. [cooper] bottajo, 
$, mM. © 

Hooper [wild ſwan] cigno ſelva- 
tico. 

Ho'OPING COUGH, 8, /Þexie di t9fſe 
convulſiva. 


more; grido di molte voct infieme. 
Hoe, s. [a plant] olg, 
2 yard, luogo dove fi piantand i 
oli. 


Hop, s. [or hopping] alto, s. m. 

To Hor [to leap with one leg] ar- 
ogy » ſalterellare ; ſaltar ſur un pid 
51. 

To hop beer, metter lupoli nella 
birra. 

Hor, 8. [expeRation] Aoranza, 
: f. eſpettlaxicu', credenza di futuro 

ene. : 


4 


HOR 


God is w only boye, % 5 
mia ſperanza ; is ſpero 1 %. * 
To be in great hopes, acer bug 
aa ; hop : 
o anſwer one's es, riſcire 5. 
condo le noftre ſperanxe. dots ag 
Taere's no hope of his life, „% 
e ſperanza della ſua vita; egli : e. 


Tis paſt hope [there's no hope] ng 
cd piu rimedio, nou c d piu luago da e- 
* 1 

1 have great hopes in him, confide 
ſpero — is lui. 2 e Ao 

To Hoy, ſperare. | 

I hope he will live, Pero, che vi. 
— ning, 

o hope for ing, ſperavre . 

tare, attendere. 5 attefi. . 

To hope in God, pperare, confidare 
in Dio. 

Ho'PED, adj. ſperato. 

Hoped tor, ſperato, aſþettato, attef, 


A thing not to be hoped for, una o/4 - 


da non ſperare. 

Ho'PEFUL, adj. di grande aſpetia- 
Zone, che da di ſe buona ſperanxa. 

A hopeful youth, a gio vine di grande 
aſpettazione. 

Ho'yEFULNESS, s. aſpettazione, . 
ſpettazione, 8. f. | 

The hopefulneſs of a child, la buona 
indole d'un fanciulls, 

Ho'PELESs, adj. [without hope] 
diſperats, ſnxa ſperanza. 

1 s. colui che ſpera coſe piace- 
voli. 


Ho'PPER, s. [from to hop] ſaltatore, - 


che ſalta. 

A mill-hopper, tramogeia, 8. f. 

Hopper-horſed, che cammina como ung 
ſciancato. 

He went hopper-hors'd in that buſi- 
neſs [he was diſappointed] cgi ritorn 
colla tromba nel ſacco; riuſcꝭ male in quel 


nt goxio. 
Ho RAL, adj. [belonging to 
HoraRY, hours] orarto, d ora, 
apfpartenente ad ora. 


An horary circle, un cerchio eraris, 
dowe fon compreſe le ore. : 

To fay one's horary prayers, ricitare 
P ufficio drvino. | f 

HoRDE, s. [a clan; a migratory 
crew of people] truppa di gente che 
non fla * 27 tempo in un luogo, ma paſa 
e va in altri. 

Ho/x1z0N, 6. [that great circk ef 
the ſphere, which in that place divides 
the upper hemiſphere from the lower 
— that is under us] Ne, 
s. m. linta, o cerchio celifie, che divide 
[uno el altre emiſperio, & termina la k- 
flra fta. | 

Ho'R1ZONTAL, adj. errizontale, 4 
orizzonte, 

HORIZONTALLY, adv. orizzontal- 
mente. | 

HORN, 8. corn, $. m. pl. (rid, 
9. ft. 
i The horns of an ox, Ie cernd dun 

ue. 
The horns of a ſnail, 4e corna d 
ca. 


Hart's horn, coruo di cervo. The 


H O R 


The horns of the moon in her in · 
creaſe, le corna della luna nuova. 

Horn- mad [ jealous] gelo/o. 

Abugle horn, or hunter's horn, corre 
di caccia. 


To wind, or blow a horn, ſonar id 


An ink-horn, calamajo, 8. m. 

An horn-book, un abbiccd, un libretto 
te ragaxxi in cui 2 Palfabeto. : 

Horn-howl, or horn-coot {a bird of 
prey] ur gufa. 


Horn work [a piece of fortification] 


opera a corno, : 

A ſhee-horn, calzatojo, s. m. quello 
firumento, col quale fi calzan le ſcarpe. 

Horn-back [a filh] ſpezte di peſce i- 
pile all” anguilla. 

Ho'RNED, adj. cornuto, che ba 


cerna. 


Ho'xx ET, s. [d ſort of fly] cala- 
brone, s. m. 

Ho' xxx, adj. fatto di corno. 

Hoiny, ſomigliante al corno. 

Horny, calloſo; duro come corno. 

Ho'ROLOGE, s. {cluck, dial, watch] 
tele, oriuolo, $, m. . 

Ho/ROSCOPE, s. [the degree of the 
aſcendant, or the ſtar aſcending above 
the horizon, at the moment an aſtro- 
logical figure or ſcheme is made] ers- 
ſcapo, s. m. il punts natale di qualche 
perſona, 3 2 
HORRIBLE, adj. I ſrigluſul] orribile 
ſpawentevole, 

Hortible [exceſſive] orribile, grande, 
ecceſſivs. 

HO RRIBLENESS, s. 0rribilitid, 3. m. 
errors, ſpadento, $. m. 

Ho'kRIBLY, adv. orribilmente, con 
orrore, ſpaventevolmente. | 

Ho'RRiD, hs HR orrido, 
erribiie, ſpa dente vale. 

A hoir:d moniter, un maſtro orribile. 

A hor: crime, un delitto enorme. 

Ho'xROUR, s. {drexd, fright] or- 
rere. / a vento, 8. m. ec paura. 

HORSE, s. [a beaſt well known] ca- 
vals, s. m. 0 

I'ne head, nec, main, tail and feet 


' ef a horte, la tefia, il collo, i crini, la 


coda, r picdi d un cavallo. 

A ladale, pack, poſt, race and cart 
hor e, cavalle di jelia, bajlo, pofia, corfo, 
c carro, 

The fore horſe of a coach, il cavallo 
ue + a deflira del cocchiere. 

The near horſe, i cavallo che 2 alla 
nan man'a del cocchiere. 

Hackney horſe, cavallo d affitto. 

Stage horſe, cavallo di pofta. 

Double horſe, cavallo porta in 
Fa. 

A winged horſe, un cavallo alalo. 

A pacing or trotting horſe, un cavallo 
we val ambio, o che trotta. 

A horſe of ſtate, wa cavallo a mano, 

The great horic, cavallo di mareg- 
4. 

A Barh horſe, un barbero, cavallo 
Grritore dt Berberia. 

A Spaniſh hore, wn cianineito, wa 
lb Sagas. . 

A (ca horie, wn cavallo marino. 


A wooden horte, us cauelio A. legao. 


HOS 

To get upon a horſe, mortare à ca- 
Tai lo. 

To ride a horſe, cavalcare un ca 
vaio, 

To give a hocſe the head, dar la ma- 
no, o la hriglia ad un cavallo. 

To come oft one's horte, /cavalcare, 
ſmontare, ſcender di cagallo. 

He has a horſe that never ſtumbles, 
gli 2 uno che fla ſodo al macchione. 

Il win the horſe, or lote the ſad- 
dle, vaglio guadagnar tulto, o perder 
tutto. 

A gentleman of the horſe to a noble - 


man, or the maſter of the horſe to 4 


prince, un cavallerixxo. 

Horſe, or horſemen, cavelleria. 

A troop of horle, una compagnia di 
cavalleria. 

Light-horſe, cawvalli leggier:, 

A ſtalking horſe [tuch a+ is uſed in 
fowling} un cavallo fatto alla caccia. 

Hoiſeback, a cawalle. 

To get up on horieback, mortare a 
cavallo. 


To ride a horſeback, cavalcare, an- 


dare a cavallo. 

A horſe block, un cavalcatojn, lungs 
rialto fatto per como. litd di monitare a 
cavallo. 

Horſe trappings, arne/i di cavallo. 

Hor ſe lock, paſteje di cavallo. 

Horſe guard, gardie a cavallo. 

Horſe litter, /ettiga, 8. f. 

Horſe dung, flerco di cavallo. 

Horle colt, puledro. 


Horle meat, guel che /i da a mangiare 


a cavalli, 
Horte-ſhoe, ferro di cavallo. 
Horſe-comb, firegghia, s. f. 
Horſe-tail, coda di cad allo. 
Horſe load, /ema, 8. f. 
Horle race, co, ſa di cawalli. 
Horſe leech, or hor ſe- doctor [a far - 
rier] maniſcalco. 
Horle fly, aan, 8. m, 
Wooden horſe, cavalletto, s. m. 
Horte radiſh, rafan, 8. m. 


To horſe a mare (a a Rajlion does]. 


montare una cavalla. 

To horſe one at {chool ¶ to hold him 
up while he is whipt] are ung a ca- 
wallo, o dare un cavallo ad une, Her- 
are un fanciullo alla ſcuala. 

HO'RSED, adj. muntate, 

To be well horled, efer ben montato, 
awer buan cavallo ſotto, 

Ho'kSEMAN, $. Catialicre, 8. m. 
colui che cavalca. 


Ho/RSEMANSHIP, $. {the art of 


riding or managing hotles} dune 
s. m. I arte di maneggtare un cad 

Hosa'nna [an Hcebiew word for, 
ſave us we beſeech you] Na, worn» 
bolo Ebreo, che + intgrpretato deb facci 
ſulvi. 

Host, s. {ſocking] calizetta, 8. f. 

Hos ED, adj. calzats. 

Ho's EN, zi numero del pia di Hoſe, 

Host, 6. [one who icils Hock- 
ings] calzettajo, 5s. m. 


Ho'sPLTABLE, adj. {that uſes hoſpi- 


tali'y, friendly] e,, che ue di- 
talitd. 
Ho srirAL, 8. [2 bouſe erctied out 


HOT 


of charity for the entertainment or relief 
of the por, lick, impotent, or aged 
people] ſedate, s. m. 
Ho'sPITALLERS, $. [an order of 
knights who built an hoſpual at Jeruſa- 
lem, for entertainment of pilgrims, 
whom they protected in their travel ] 
ſhe laliere, cavaliere dello ſpedale Geroja- 
mit arg. 
_ HosriTA'LITY, s. [the entertain- 
ing and receiving ſtrangers] e/þita- 
litd, s. f. liberaltts nel ricevere 1 jo- 
reſtieri. 


Fa To keep hoſpitality, u/are o/dita- 
A, 


To Ho'srrrarz, aver ricetio ſotto 
Paltrui tetto. 

HosT, s. {the conſecrated wafer at 
the communion among the Roman ca- 
tholicks] gig, s. f. quel pane che fi 
cenſacra alla meſſa. 
| Hoſt ſan innkeeper or landlord] gfe, 
s. m. gueglt, che da here, e mazttiare, 
e alberga altrui, per danari. 

To reckon without one's hoſt, fare il 
conto ſenza Poſte. | 

Holt [an army] ee, efercito. 

The Lord of hoſts [an expreſſion uſed 
in the Old Teſtament] 1 Dio degli r- 
citi. 

To Hosr, mangiare in caſa d'un 
altro. 

To Hoſt ſto encounter in battle] we- 
nir a bhattagl a. 

To Hot ſto review a body of men, 
to muſter] dar la rivifia a" joldatt, | 

Ho'sTAGE, s. [a peiſon leſt as a 
ſurety for the pertormance of the ay- 
ticles of a treaty] efaggio, flatico, 8. m. 
guelia perſona, che ft da m potere al- 
trut per ficurts dell offeryanza del cons. 
Lene. Uuadlad 

Ho'sTEss, 8. [land a, 8. f. 
la meglic dell eſte. nen. 

Ho'sTESS SKIP, 8. grado di offeſſa, 
Your hoſte(s-ſhip, guoria Ag 
oficfſa, modo da burla, 

Ho'sT1LE, adj. [enemy like] i, 
nemico, da nemice. | 

In an hoſtile manner, offaimente. 


They fet upon us in an boftile man- 


ner, ci aſſalir aus oftilmente, 

Ho'sTitITY, 3. [cnmity] e. 
atto da nemico. 

Ho'sTLER, 8. {a groom who looks 
to the ſtables in an inn} Nr 4 
falla. 

Ho'sTRY, s. [the ſlables in an inn} 
Hula, 8. f. 

Hor, adj. [contrary to cold] caldo,, 
ardente, coutrario d freddo, 

The fue is hot, / fcco 2 calls. 

A very hot fre, wa fucco ardiuils, 

Hot weather, fene caldo 

To be of a hot conſtitution, e 
d'un tarmperaments cala. 


Hot [eager, paſſionate] call, der- 


mente, wiolento. 

A hot man, wx uome calde, die- 
lento. 

Jo be hot, aver caldo, 

To grow hot, ſcadarſfi. 

To drink hot, ber caldo. 

'To make a thing hot, ſcaldare d 
che f fra. 


5 Hot- | 
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HOU 
Hot - bed, s. pegao di terreno ſealdato 
cus molto letame o altra coſa che fermentt 
molto. | 
Hot-houſe, or bath, fuſa, bagno cal- 


To be hot upon a thing, infervorirſi 
ix che che fi fin, furlo con caldexxa, con 
Deemen xa. a 

Hot- headed, wiolento, caldo di tſta, 
veemente. 

Hot - ſliot, ex. he is a meer hot ſhot [a 
pitiful, or impotent fellow] un po vero 
uomo, uno ſcarns, 

HoTCH-POTCH, or HODGE-PODGE, 
zibaldone, miſcuglio, s. m. 
Horx, adv. caldamente, con ardore, 
ardentemente, viwuamente. 

Hor-sruk, $, un ucmo ca'do di 
trfla, precipitoſo, violento, veemente 
ui lle ſuc paſſioni; of nato, caparbio. 

Hot- pur, s. ſpexte di piſello che creſce 

reſlo 


HoT-sPUuRRED, wiolento, caldo di 


veſla, temerario. 

HovE. pet. del verbo to heave. 

Ho'VeEL, s. [a covering or ſhelter for 
cattle] capanna fatta in campagna per 
al heſtiame. 

o Ho'vEL, dar ricovero in una ca- 
na. | 

Ho/ven. part. paſſ. olzato, gonfio, 
tumido, tumejatto. 

To Ho'ver [to flutter, to fly over] 
ſwolaztare, bilanciarfi ſul ali. 

To hover a fire, covar i fuoco, flar di 
continuo prefſo al ſuoco, | 

The dangers which hover over our 
heads, i periceli che ci ſopraflanno, che 
fendono ſopra di not, 

To hover [or ſhiver] for cold, Mat- 
dere 1 denti di freddo. 

Hovon, 3. (che joint cf the hinder 
leg of a beaſt} garreito, 8. m. 


To HovGu {to cut the houghs] fag- | 


liare il garretio. 

Hovrr, e. [a ſmall wood] 69- 
ſchetto. 

. HounD. 8. [1 hunting dog] bracco, 

8. m. can da caccia. 

A grey hound, weltro, can da giun- 
ge re, lewriere. | 

A blood-hound, bracco da ſangue. 

Hell hound, s. cane infernale, cer- 


Hound-graſs [an herb] forta d'erba. 
To Hound, ex. to hound a ſtag, 
laſciare i cani al cerwo, cacciare ii cer- 


1. 

Hove, s. [puet] wpupa; forta d'uc- 
cello. 

Hou, 6. {the 24th part of a natu- 
ral day] ora, s. f. | 

Half an hour, Merz ora. 

A quarter of an hour, un quarto d 
ora. 

An hour and an half, ur' ore e 
mMezta. 

An hour ago, un ora fa. 

Within an hour, fra un ore 

Within two hours, fra due ore. 

To the laſt hour, fir all” ultimo. 

In a good hour, alla buon' ora. 

In an ill hour, alla mal ora. 

To keep good hours, ritiratſi a caſa 

& bun ora, o fer tempo. 


HOU 
To keep bad hours, ritirarfi a caſa 
tardi, 
Hour-glaſs, oriuolo a pelvere. 
Hour-plate, _ d oriuolo. 
Ho'URLY, adv. ad ogni momento, 
d'ora in ora. 


House, s. Ca place of abode] caſa, 


8. f. edificio da abitare. 
A town houſe, caſa della citta. 
A country houſe, villa, s. f. 
To keep a houſe, tener caſa, 
Houſe [family] caſa, ſchiatta, fami- 
glia, ſflirpe, s. f. legnaggio, s. m. 
The boufe of Aultria, la caſa d' Au- 


firia. 


The two houſes of parliament, /e due 
canere del parlamento. 
The houſe of lords, la camera de 


fignori. 


The houſe of commons, la camera 
de" comuni, ola camera baſſa. 

An abe houſe, uu ofter:a di birra. 

To keep a good houſe, fener buona 
tavola, trattarſi bene. | 

To keep open houle, tener corte ban- 


ta, 

A houſe of office, il privato, agia- 
mento, o ceſſo. 

A coffee - houſe, un ca, una caſa da 
cafe. | 7 

A pigeon houſe, una colomhaja. 

A waſh houſe, luogo dowe fi lawan le 
biancherie. 

A work houſe, i luogo dove I arte- 
giano fai ſui lavori. | 

A ttoce houle, un magaxxind. 

An ice houſe, ana conſerva da newe. 

Houſe oom, I, pax io. 

To give one houſe room, ailagiare 
n in caſa ſua. 

Houle eaves, gronde, s. f. 

Houſe top, eto, s. m. 

Houſekeeper, 970, 0 donna che bien 
caſa, 

Houſekeeper [a man that looks to a 
great houſe, cafiere, e cafiero, guardia- 
no della caſa. 

Houſekeeper [a fort of woman ſer- 
vant] cafiera, guardiana della caſa. 

Houſekeeping, maſſerizte. 

To go to houſekeeping, aprir caſa. 

Good houſe keeping [good table] 
buona tavola. 

Houſe breed, pan caſereccio. 

- grep leek [an herb] ſempreviva, 
s. f. 

Houſe rent, Ia pigione della 7 
Houle maid, ſer va, che fa i letti, e 
Pag xa le camere. 

Houle [in att:ology, is a twelſth part 

of the heavens] caſa, termine aftro- 


160. 

Vieuualing bouſe, bettola, ofterta, 8. f. 
To Hovse, riever in coſa. 

To houle cattle, fallare del beſtia- 


To houſe corn, allagare il grano. 

Ho'vsSHOLD, s. famiglta, caſa, do- 
moſlic i. 

The king's houſhold, /a famigha del 
re. | 
Houſhold government, ccenemia, go- 
verno d' una famiglia. 

Hovſh 14 Ruff, mefferizie di caſa. 

Ho bsi, 8s. [4 horte clcth worn 


now 
behind the ſaddle} gualdrappa, cowerts 
da _—_— , "_ ; 
Houſing, tità di caſe abi 
„ een 
- To Hour, verb. neut. cſclamare 
gridare. E meglio hoot, n 
To hout [or hiis] at one, fiſchiare ad 
uno. 
HoO/UTED, adj. eſtlamato, grid 
fiſchiato, 3 
How, s. [a tool uſed by gardeners] 
marra. 
How, adj, [ before an adjeRtive ] 
How much ? quanto ? 
How well ? guanto bene? 
How great ? quanto grande ? 
To how much? per quanto? 
How many ? ——_ 
How many times ? quante volte? 
How far? quanto lontano, diſcoſio, g 
diflante ? 


How long ? quanto tempo ? 

How long have you been here ? quay. 
to tempo ſiete flato qui, quants tempo à che 

te qui? 3 

How old is he? ti anni ba, di 
che eta2 ? Ol ; 

You cannot think how pleaſed I was, 
nem potete credere quanto reflafſi ſod} 
fatto, | 

They ſay fo, how truly I cannot tell, 
i dice cot, ma ſe fia vero non ly ſo. 

Give us an account how it was, di- 
teci come andd la coſa. 

He told how he travelled from one 
country to another, ci diede un fins 


 ragguaglio del ſuo viaggio in dive 


paeſt. 
How [after what manner] come, i: 
che modo. 

How do you do ? come flate ? 

How goes the world ? come va i 
mondo ? 
I don't know how to do it? non ſa- 
Prei in che modo farlo. 

How think you ? che we me pare ? 

How now ? coſa 2 queſta, che ul dir 
queſto, dowe fiams ? 

How ſoon will you come? quan. 
verrete, quanto tempo ſarete a venire ? 

How near is it? 2 molto wicino 7 

When I conſider how near I was be- 
ing killed, guando confiders quanto po? 
mancd che non fi ammazzats. 

How ſo ? percùè, fer che cauſa ? 

How great loever, per grande be fd. 

How ſmall ſoever, per piccolo chen. 

How many ſoever, per molt: che fits 
no, bench? fieno in gran numer. 

Honk, 

HowBtxiT, 

HowpyYE [how do ye] come ate? 
come d la ſalute i | 

Ho/WEVER, conj. perd, ruila di me- 
no, con tutto cio, pure. 

| am not diſputed to go, however 9 
oblige you I will, non bo gran woy'd 
d andarui, ford per obbli,arvi da. 
dero. | 

However the matter ſtands, u gd 
lunque flato fine le coſe. 

. ay oe was to fee it, len- 
ch avefi gran defiderio di wedert. 

To HowL {to wy like a dog &f 

Wo 


: V. However. 


H E G 


wolf] urlare, mandar ſuori urli, gag - 
nolare, nugelare, ſquittire. prel, Mut- 
1s. 
HowL, e. ul, mugghio, 
Ho'WLET, s. {a night bird] allocco, 
6. m. uccillo notturno. 
Ho'WLING, 8. urlament9, uro. 8. m. 
Howe, s. [a bird] wpupa, s. f. He- 
gie d uccello. 
How $OE'VER, adv. [nevertheleſs] 
v2, pure, con tutto cio, mulla di mens, 
To Hox, [to hamſtring] tagltare i 
garettt, 
Hor, s. {a kind of bark] ſorta di 
barca aſai grande, 
Hu'BeUB, s. [great tumolt, uproar] 
tu lte, fracaſſs, frafliuono, flrepito,s.m. 
HUCK LE-BONE, s. (the hip bone] 
ona, 8. f. I chee tral fianco, e la 
Cee. 
1iycx-SHO'ULDERED, adj, gobbo, 
teu 
ens by retail] r2venduere, rivendighuo- 
„ ricattiere, s. m. rivendigliuola, s. f. 
To fall m'o the huckſter's hands, e/- 
fr ac-htatpate, er truffato. 
lupo, s. [abuftle, diſorder, con- 
fukon) frepito, tumulto, diſordine, s. m. 
confuſione, 8. f. 


Alh in a huddle, confuſamente, in con- 


Haben, diſordinatamente, in diſordine, 

To Hu'DDLE [ro put up things in x 
contuteg manner] rimeſcolare, confonder 
1m/1eme, meſcolare, confondere. pret. con- 

x/i. a 

To Hu'ldle [to come in a croud or 
wry) De in folla e in ſretta. 

HUDDUED, adj. rimeſcelato, meſco- 
late, confuſe, 

HUDULING, s. rimeſcolamenta, miſcu- 
te, e. m. confuſicnt, 8. f. 

Hue, «, {colour} colore. 

Black hue nero, color nero. 

Hue { coumtenance} cera, $. f. ſembi- 
ante, S. m. 

Hue and cry, ſchiamaxxo, grido 4! 
N91 per ſone. 

To make hue and cry after one, per- 
fequitar alcuno con grida, correr dietra 
od alcuno gridands. 

Hort, s. (a (waggering fellow, a 
bully] us mllartatore, un tagliacantoni, 
ung er, un brav), un bravaccio. 

Jobe upon the huff about a thing, 
<attarf,, varaghriarſi di qualche coſa. 

To be in a huff, Mer in collera, ſal- 
tar la mvſca, incollerir/i. 

To Huyp fto putt, to blow] h- 
re, mandar fuor | atito cou impeio, jof- 
fare. 

To huff a man at dravghts, Mare 
ung f edina al giuoco delle tawile. 

lo hutf {to {wagger, to rant, to va- 
pour] brawvare, fare il brave, minaccia- 
re aetrerametie, e imperigjamente, bra- 
Vergiare. 

liv'rren, v. Huff. 

HU'FFING, s. brevate, 8. ſ. il bra- 
Dave. 

Herrisnu, adj. in/olente, fiera, arro- 
Zarte impericſh, petulanie. 

HUFFISKN68S, . pctulanxa, inſo- 
lence, talſa bravura. 


1% Hes [to embrace] abbracciare, 


EH U MN 
render nelle hraccla, firigrey nelle brac- 


cia. 
To hug one's ſelf, ammirar/i, applau- 
dirfi. 


Huck, adj. [ great, large, vaſt } 
grande, ſmiſurato, vnſto, grande fuor di 


A huge man, we uom? grande, un u9- 
maccio. 

Huge ſtrong, fortiſimo, molto forte. 

Hvu'GELY, adv. molto, grandemente. 

Hu'GENESS, s. grandeXZza, vad, 
ſiniſuratex xa, 8. f. 


Hu'cGED, adj. [from to hug] aò- 


bracciato, ſtretto nelle braccia. 

HU'GGER MUGGER, adv. [private- 
ly, clandeſtinely] ſcgretamente, ſorda- 

mente, di naſcaſto, di ſuppiatto, naſcoſa- 
mente. 

To do a thing in hugger-mugger, 
fare che che fi fia naſerſamente, di naſco- 
fo, ſotto mano, di ſeppiatts, 

Hud N, s. (Hom to hug] abbrac- 
ciamento, s. m. Jaòbracciare. 

Hu'cy, adj, v. Huge. 

HuKEt, s. {a cloak} wn mantello, un 
ferrajuolo. 

HuLlCH, s. | bunch ] gobba, s. m. 
ſerigno, s. m. | 

HULK, s. {a fort of a ſhip] pratra, 
8. f. Hexie di barca olandeſe con fondo 
piano. | 
Hulk [the body of a ſhip] 77 corpo 4" 
un nave, 

Hulk {any thing bulky and unwiel- 
dy} egi coſa di molta grandezza, e da 
non forterſi agevolmente maneggtiare. 

To Horx, jwiſcerare ; e dice per 
lo in del cavwar 1 interiora a una le- 

re. 

HULL, s. [the chaff of corn, the cod 
of pulte} gaſcio, baccell, s. m. 

Hull (the main body or h»lk of a ſhip 
withont rigging] i/ guſcio, il core d'un 
vaſcelio ſenza arred:. 

To Hur {to float] galleggiare, fla- 
re a gaila, 

To {hull or to lye a hull, to ride to 
and flo upon the water, as a ſhip does] 
andare o onde, barcollare, come fa ul 
vaſcella the tale e ammainate, 

To hull beans, {eranar delle fave. 

Hu'LL1xG, adj. gallegiante. 

HL, adj. 6 ha baccelly, che ba 
guſcio. 

To Hum verb. neut. [as bees do] 
rambare, ronzare, e dicefi delle pecchie, 
eſpe, moſconi, e /imiil. 

ro kun and haw, A&Ktare, flar dub- 
bisfo, dubitare. 

I's bum a tune, canterdiare un 
aria. 

To hum one [to applaud him] ap- 
þ laudire a qualcheduns, approvarie jar- 
6G applauſe. | 

Huma'xE, adj. [helonging to min- 
kind] umano, di uni, aitexente tum. 

Human nature, la naiura mana. 

Human { affable, courteous, mil} 
umano, affabile, ben gu, manjucts, ure 
teſe, trattabile. 

Human learning, {ettere wmane, Lal. 
le litters. 

HUMA'NTLY, adv, matamente, G 
e . 


HUM 
Humanely ſpeaking, Aarmanoments 
lands. y:. 


Humanely { kindly] wrangmente, con 
umanita, cor !teſemente, benignamente. 

Hu'MAN1ST, s. [one who is {killed 
in human learning] unaniſia, s. m. che 
profifja bel e lettere. 

Hu ux tr, s. [human nature] «+ 
mamitd, 8. f. la naiura umana. 

Humanity [kindneſs] wmanita, be- 
nigni:q, cortefic, 8s. f. 

To HumaNt'zz [to make humane 
and kind] umazare, render umuno, trat- 
tabile. 

HuMAN1'ZED, adj. wamanato. 

HUMBLE, adj. [I»wly minded, mo- 
deſt] nile, modeſlo, dimeſlo. 

To Hu'mBLE (to make humble] a- 
miliare, fare umile, rintuzzar | orgogiio, 
abbaſſare, mortificare. 

To humble one's felf, ian, dis 
derire umile, abbaſſurſi. 

Hu'MPLED, adj. uniltato, abbafſato, 
mor/tficato. 

Hu'MBLENESS, s. [or humility us 
milta, ſommeſſione. 

Hu'MBL Es, s. [part of the entrails 
of a deer] coratella di cerwo. 

Hu'MELY, adv. umilmente, con a 
milts. 

Moſt humbly, wnilimamente, 

A Hum-DkruM, wr aloceo, uu gon- 
o, un minchione, un babbuaſſs, uno jc- 
0Cc9. 

To Huwe'ct, 

To Hu'meECTATE, 
num dire. prel. mumidiſco, 

HuMECTA'TION, s. [ moiſtening ! 
umettazinne, $. f. Fumettare. 

Huub, adj. [damp, moilt, wet} 
umido, che ha in ſe urndita. 

Humi1'niTY, s. [dampneſe, moift- 
neſs] umiditi, umidexza, 8. f. umido, 
umidore, $. m. 

To Hu'mitiaTeE [to make low, to 
humble] wmiltare, fare wmile, abbaſſare, 
mortificare. 

Humitlla'TiON, s. [the ſtate of be- 
ing humbled] umiliazione, Fumitiar/i, 
fommeſſione, 8. f. 

HumrYLiTY, s. {humbleneſs] umili- 
ta, ſommeſſione, +, f. 

Hu'murR, s. wno che applaude. 

Hu'/MmiNG, s. [from to hum] ven- 
rio, ron xo, ronzamento, rombo, $. m. 

The humming of bees, i/ ronzo, il 
rombe delle pecchie. 

The humming of (everal people to- 
gether, /uſſurro, biſbigho, s. m. 

The humming bird, ſpexie d"uc- 
cello. 

Hu'wuor, v. Humour. | 
HUMORIST, *. Lone who 1s full of 
humours, or whimhes] unorifta, um 

fantaflico e ineeflante. 

Hu'wuoroOuvs, v. Humouriome. 

HuU/MOUROUSLY, adv, fantaflicas 


ſto moiſten] 
amettare, i- 


mente. da fantaſjlice, caffriccioſa- 
mente. : 
Humour, s. {moifture}] wmore, 


$.-m. materia wnida, e liquid. 

The humours of the body, gi wmort 
del corpo. 

Humonr [ diſpoſition of the mind! 
ue diſpofixioue del anime. 74 


HUN 
A good humour'd man, un uonms di 
buon umore. 


To put one in good humour, mettere 
alcuno in buon umore. 


* 


Take him in the humour, Pigliatels 
- Quando fla dt ena. 


To be out of humour, to be in an 
ill humour, Her di cattiv9 umore. 

Humour [fancy] umore, capriccto, 
8. m. fantofia, s. f. 

If the humour takes me, ſe mi vien 
woelia. 

"Tis a meer humour, # una pura fan- 
raſia. 

To pleaſe one's own humour, pzacer- 
A, compiacerſi, divertirſi, ſecondare le 
fue inclinaziont. | 

What is tne humour of this ? che wuol 
dir cio ? 

To Hu'mOuR piacere, compiacere, 
contentare, andare a ſeconda, ſecon- 
dare. | 

I'll do what I can to humour him, 
far ogni poſſibile per compiacerls. 

ou humour him too much, wo: “' 
andate troppo a ve, voi avete troppa 
cond ſcendenza per lui. 

He humours him in every thing, eg/: 
lo ſeconda in ogni coſa. 

To humour the tune that one ſinge, 
dar delle grazie ad un aria. 

Hu'MOUR'D, adj. compiaciuto, con- 
tentnto, fecondats. 

Hu'mouRsSO0Mr, adj. [ fantaſtica), 
whimſical] umorifia, funtaſtico, capric- 
cioſo, biſbetico, ritroſo. 

A bumourfome man, un ſantaſtico. 

HuMP, s. [a crooked-back] gobba, 
ferigno. 

Hu MPRACK, s. [ crooked back; 
high ſhoulders] n g9bbo, che ha larghe 
e curve ſpalle, 

Hu MPBACKED, adj. [ having a 
crooked back] gobbo, ſcrignuto. 

Huxcn, s. [a thruſt with the el- 
bow] gomitata, 8. f. percofſa cel go- 


#110. 

Hunch-back'd, adj. [crooked back'd] 
gobbo, ſcrignuto. 

To Huxcu [to give a thruſt with 
the elbow] dare una gomitata. 

Hu'xCHED, adj. fercofſo col gomito. 

Hu'/xDRED, adj, cento. 

hundred, n centinajo. 
y hundreds, a centinaja. | 

Hundred fa part of a ſhire] cantone, 
$. m. parte d'una frovincia. 

Hundred weight, centàro, 8, m. cento 
libbre, un quintale. 

Hundredfold, adj. centa lo, cento 
doj pio. 

Hu'NDREDTH, adj. cente/irmo. 

Hu«G, adj. [from to hang] afppic- 
cato, impiccato, appeſo. 

Hung-beef, det bue affumicato. 

A room hung with a rich tapeſtry, 
na camera riccamente taexxata. 

Hu'NGER, 8. fame, 8. f. grande 
appeiito, voglia grande di mangiare. 

Pinched with hunger, affamat?, morio 
di fame. 

Hunger is the beſt ſauce, afpetito non 
nol ſalſa. 

Sta ved with hunger, affamato, morio 
& fame, che ba gran fame, 


gi 


- HuUR 
To Hu'/nGer (to Tuffer hunger] n- 


rir di fame. 
To hunger [io defire with great 
eagerneſs] bramare con molta anſield. 


Hu'ncERBIT, ? adj. formen- 
Hu'xGERBITTEN, tato dalla ſa- 
me. 


HU'NGERLY, adv. [greedily] avi- 
damente, ingordamente, goloſamente, da 
ghiotio. 

HYU"NGERLY, adj, affamato. 

HU NGERSTARVED, adj. affamato; 


morto di fame; che ha gran fame; magro 


per lunga fame. 
Hu'NGRILY, adv, con mollo appetito, 
con gran fame, affamatamente, 
HuU'/NGRY, adj. {craving atter food] 


 affamato, che ha gran fame. 


To be hungry, aver fame. 

To be deadly hungry, morir di fa- 
Me. ; | 
Hungry dogs will eat dirty pudding, 
a tempo di careflia pan wyeccicſo 3 ad uno 
che ha fame ogni coſa par buona. 


A hungry ſtomach, wn grand” appe- 


tito, una gran fame. 


The hungry evil [the canine appetite} | 


la fame canina. 
A hungry table [a table that does 


not aff. rd viAtuals enough] tawrla fame- 


lica, o fcarſa dove c poco da mangiare, 
Huxks, s. a meer hunks [a ſordid 


miſer]j un miſero, un avaro, uno ſpilor- 


cio. 

To HuNT ſto chaſe wild beaſts] cac- 
ciare, perſeguitare le fiere ſelvatiche per 
pigharle, andare alla caccia. 

To hunt a wild boar, cacciare i cing- 
hiali, andare alla caccia de cingbiali. 

To hunt after one [to look for one 
up and down] andare in traccia d uno, 
cercailo da per tutto. 

To hunt after riches, andare in trac- 
cia alle ricchezze, eſer aide di ric- 
chex xe. 

To hunt out, ſcoprire, trovare. 

Hu'NTED, adj. cacciato, v. to hunt, 

Ho“ N TER, 8. cacciatore, s. m. 

Hunter [a horle for hunting] corf- 
ero, cavallo da caccia. 

HUu'NTING, 8. caccia, s. f. 

To go a hunting, andare alla caccia. 

A hunting-nag, an cavalla da caccia. 

Hu'xTREsSsS, 8s. cacciatrice. 

 Hu'NT5SMAN, s. capocaccia, s. m. ſds 
prantendente della caccia, cacciatore. 

HURDLE, s. [a frame of hazel-rods 
wattled together] graticcio, gruticchh, 
s. m. flrumento di varie forme, faito 
Fer do piu di uimini teſſuti. 

To HU'RDLE, cerchiare di graticci, 
graticolare. 

HukrDs, s. I capecchio, la flop pa. 

To Hun [to ſhug, to can] fcag- 
liare, tirare, lanciare, geſiare, rotolar 


To hnrl a dart, /anciave un dards. 

To hvrl one's telt into inevitable 
ruin, rovinarſi afatio, precipitarſ in 
gauche diſyratzin. 

Host, {tumvlt, riot, commotion} 
tumulto, riotta, follevamento. 

Ho“ LED, adj. ſcagliato, tirato, lan- 
crate, rotolato giu. 


HU&LY-BURLY,s. { confuſion] ſcom- 


| HUR 
piglio, diſordine, tumulto, garbugli 
— 8. m. —— few 
Hurly-þurly [crowd of people] calca, 


folla, s. f. contorſo di popolo. 


HURRICANE, 5 s. [a violent ſtorm, 

HU'RRICANO, 3 or wind] tempeſia 
di wventi contrari. 

HURRY, s. [confuſion] ſcompiglis, 
N garbuglio, s. m. confuſune, 
$. * 

Hurry [great haſte] fretta, preſcia, 
precipitagione. 

To do things in a hurry, fare che che 
i a in fretta. : 

You are in a great hurry, voi fete ben 
Fretioloſo. 2 . 

To Hog AY [to precipitate] preci. 
pitare, affrettare con ſomma ſollecitu- 

ine. 

To hurry a bufineſs, precipitare, of. 
ftrettar treppo un negozio. 

To hurry one a'ong to deftruQion, 
precipitare alcuno in gualcbe di graxia. 

To hurry to haſten over much] of. 
frettare, far fretta, ſollecitare. 

To hurry one on, affrettare, ſolleci. 
tare alcuno, eccitarlo, ſpronarlo. 

HU'RRY'D, adj. precipitato, affr:te 
talo, ſulleeitato. 

HuRsT [a grove or thicket of trees] 
un boſchetto. 

Hu&T, s. {prejudice, damage] mal, 
Pregiudizio, torto, danno, 8. m. 

Jo do one a great deal of hurt, far 
gran male ad und. 

To my hurt, a mio danno, a pregiu- 
dixio. 

Hurt [fore] male, ferita. 

Take heed, you will do yourſelf ſom? 
hurt, avertite che non vi facciate del 


To receive a hurt in any part of the 
body, er ferito In qualche parte dl 
cor po. 

What hurt is there in that? che mal? 
EC in cio ? "7 

Hurt, adj. ferito, iato che . 
fatto male. A 

I am ſadly hurt in the leg, mi fon 
fatto gran male alla gamba, mi ſon firop» 
prato una gamba. 

You are more afraid than hurt, dei 
avete pid paura che male. 

To Hor, ferire, firoppiare, far 
male. 

You hurt my hand, dei n hue 
PO una mano. 

ou hurt me, wor mi fate male. 

To huit [to damage } mucere, pr egis- 
dicare, arrecar pregiudicio. 

Hua rrul, adj, { miſchievous] 46. 
cevole, noci vo, dauuqſo, pernicioſo, Pe- 
ricoloſo. 

Hu'&TFULLY, adv. fernictoſams/nie, 
nocivamente, pericolofamente. _ 

Hu'&TFULNESS, 8. pregiudicio, dit» 
ro, chnet, 5. m. 

To Hu'tTLE (to ſkirmiſh ; to tun 
againſt any thing ; to joltle } ſearamc- 
ciare, gioſirare, correr coila lancia Cnr 
checceffia. ; ; 

To hurtle {to move with violence 
and impetuclity ] uriare, muoturc, (a 
wiolenza ed tmpeto. 


Hus'TLE$s, adj, {innocent, _ 


HUS 


 innoxious, doing no harm] in. 
eb che non ſa male; che non cagiana 
A. 
— [receiving no hurt] che non 
Ve anno; illeſo. : 11 
HU'RTLE-BERRY, s. ſorta di pianta. 
Hu'sBAND, s. [a wife's conſort] 
its. 
1 hey live together like huſband and 
wiſe, vi vono infieme Come marito e mo- 


, 


A virgin ready for a huſband, aa 
e::eila da marito. ; 

A good huſband, un buon maſſaje, 
un uamo da far roba, e da manteneria, 

To Hu $BaxD [to manzge in the 
ſpending} riſfarmiare, far maſſerixia. 

To buſband one's purte, riparmimnye 
ia berſa, audar reſiretto nella ſpendere. 

Ty huſband one's time well, ſpender 
bene il tempo. : 

lo hutband the ground, coltivar la 
terra. : 

Hu'SBANDED, adj. riſparmiato, col- 
tivato. 
in huſbanded, male ſpeſo. 

Hu'SBANDMAN, s. agricoltore, 8. m. 
cle eſercita I agricaltura, 

Hos BAN DRY, s. [the art of tillin 
and improving land] agricoltara, s. f. 
{ arte del coltivare la terra. 

Huſbandry [management of expen- 
ces] economia, 8. f. riſparmo, riſpar- 
mamenio, s. m. agricoilura, s. f. 

HUsCARLE, s. [a houſhold ſer- 
vant] un domęfico. 

HusH, mterj. {filente] xitto; Alen - 
dio; tacete ; non pariara 

To huſh {or keep filence] tacere, ſtare 
itto. 

Jo huſh a thing [not to ſpeak a word 
on tj ace una coſa, tenerla ſegreta, non 
garlarne. 

To Husu, v. a. [to ſtill; to fi- 


? fer tacere ; placare ; calmare. 
HuSHMO'NEY, 8. danaro dato ad 
2 aleuns percht fi taccia z perch? non riveli 


una ſa z perche non ne ſaccia teflument- 
687.2. 

Husx, s. [the coat of corn, grain, 
ſeed, Sc.] Pula, lolla, Eppa, 8. f. gu · 
jen, 8. m. 

he huſk of corn, pullo di grano. 

The huſk of a walnut, gujcio di noce. 

Hu'sxY, adj. che ha guſcto. 

Hu'SSEL, s, [an old Saxon word for 
the holy ſacrament} /a ſanta cena, il 
Frame to dell altare. 

HU'SSELLING PEOPLE [communi- 
tits] communicanti. 


lence; to quiet 3 to appeaſe] acquetare; 


H * E 


Hv'ss v, s, corretto da Houſewife 
Ca ſorry or bad woman] wza ferminella; 
una femminaccia. 

Hy'sTix5s, s. [a prircipal court 
in London] nome d una delle principali 
corti della citta di Lendra. 

Hu'swiFE, e. ſa manager of houſ- 
hold affairs] wna maſſaja. 

She is an excellent huiwife, ella una 
eccellente maſaja 

Huſwif-, / erden gualche volta di 
gueſia parola come d un termine di di- 
Sprezzo, che duel dire appreſſo di noi, 
una petiegola, una impertinente. 

To Hu'sw1FE {to manage with coec5- 
no my and Fugality] war con economia 
e frugalmenti; e diceſi di donna e non 
4 uomo. | 

Hu's EwIFELY, ath* economa, far- 
lando d una donna. 

Hus wir Rr, s. maſſerizia, econo- 
mia, s. f. riſparmio, s. m. 

Hur, s. [a ſmall cottage] una ca · 


panna. 
A ſoldier's hut a barrack] barracca 
di ſoldato. a 

HUTCH, s. [bin] Nadia, 8. f. ſpe- 
rie di caſſa, per ufo d intridervi entro la 
aſta da fare il pane. 

Hutch [to keep bread in] caſa, 8. f. 

Hvuzz [to hum as bees do] rombare 
ronxare. 

To huzz Cor keep a noiſe] ſuſurrare, 
biſbigliare. 

Hvu'7.7A, interj. acclamaxione, s. f. 

To Hr, v. ſo bie. 

HY'/ACINTH, 8s. [a flower of purple 
colour] giacinto, s. m. ſpezie di fore. 

HY'aDEs, s. {ſeven flars in the head 
of the bull} jade, 8. f. ſette flelle che ſo- 
n alla tefla del toro, che nel loro naſci- 
mento crede il volgo che cagionino fiog- 

ia. 

Hy'DRA, s. Ia monſtrous and fa- 
bul-us ſerpen!] idra, s. f. fbrpente Ja- 
voloſo. 

HyDROGRA'PHICAL, adj. idrogra- 

co. 
5 HYDRO GRA TUN, 8. [the 3 
tion of the waters] iegraſa, 8. f. de- 
ſerizione delle acque. 

HyYDRO'MANCY, 8, {divination by 
water] idromanzia, 8. f. arte dello in- 
dowinare. per wia delle acque. 

HYDRO'/PICAL, adj. [belonging to 
the dropty, or troubled with the dropſy ] 
tdropico. © 

HYE' MAL, adj. [winterly] iemale, 
del wernso. 

The byemal ſolſtice, i ſoftizio ie- 
malt, 


HYT 


HrY'zx, : $, [a fort of heaft] Fon. 

Hy“ ENA, S s. f. animal quadruj cd: 
che ha ſomiglianza col lupo. 

YM, s. /pezze di cane, 

Hr ux, s. [the god of wedlock} 
imenco, s. m. 

Hymen [marriage] imeneo, matri- 
mono. 

Hy MENE/aL, 5 adj. nuziaie, ma- 

HYMENE'ax, Sr imoniale. 

HYyMms,s.{alpiritual iong}] inns, s. m. 

HyPE'RBOLA [a (eftion of a cone 
made by a planet] rperbole, figura piana, 
generata da una dells ſexiom del con. 

HYPE'RBOLE, s. [a figure in rheto- 
rick, which in expreſſion exceeds truth] 
iperbole, figura rettorica. 


HYPER&BO'LICAL, adj, tperbolico, 


HYPERBO'LICALLY, adj. iperbeli« 
camente. 

To HYPt'RBOL1zE [to vie hy per- 
boles] perboleggiare, uſare iperbole, ag- 
grandire con parole. 

Hyroco'xpRIa, s. {ihe lateral 
parts of the belly about the ſhort ribs, 
where lies the liver, ſtomach and ſplren] 
rpocendria. ; 


HyPOCHONDRYACAL, ad}. be- 
HYPOCHO/NDRIACK, longin 
to the hypochondi ĩa] impochondriace, 7 

ipocondria. 


HYPQCHO'/NDRIACK, 8s. [troubled 
with the hypochondria] ipocondriaco, 
s. m. 

HyPo'cRisy, s. iþocrifia, . f. 

HY'POCRITE, s. [a falfe pretender 
to honeſty or holineſs] ipocrito, e ipo- 
crita, 8. m. f. 

A great bypocrite, un ipecritone. 

HvPOCAT“TI CAL, adj. ipecrito. 

HyYPo'sTAS1S, s. [the ſubſtance or 
perton of the Trinity] eff, s.t. 

HYPOSTAT'ICAL, ad}. [belonging 
to an hypoſtaſis] poftatico. | 

HYPOTHE'S1S,s. [a ſuppoſition] ip0- 
tefi, ſuppeſixione. 

HyyPOTHE'TICAL, adj. [ſuppoſed] 
ſuppoſto. 

HYPOTHE'TICALLY, adv. per ſup- 
PH ienc. 


Hxesr, s. [a wood, a grove, a 
HuzsT, thicket) wn hte, un 
Hast, beſchetto, un pianteto. 


Hx'ssor, s. ( fort of hetb]} :/aps, 
iſopo, s. m. erba nota, * 
HYST# RICAL, 5 adj. [belonging 
HysST#x1CXx, to the womb] i- 
flerico, uterino. 
HyTH, 1 . [a little haven to load 
an 


HyTHE, unload wares at] 
molo, $. m. 


Ac 


che nell' alſabeto e in molte voci fi 
1 legge come fi leggerebbe in Italiano 
ei, e quando d conſonante come il 
-noflro G. 
I pronome della prima perſona, io. 
IT walk, ic cammino, I eat, io man- 


io. 
N Shakeſpeare ha ſcritto molte volte 1 
per ay e per yes. 5 

To Ja'pprR, parlar preſto, e conſu- 
ſamente, cianciare, tattamellare. 

Ja'BBERER, 86. uno che pronuncia 
male e non intelligibilmente. 

Ja'BBERING, s. maniera di parlar 
771 e imbrogliatamente, ciancia, ci- 
arla, tattamella. | 

JA'CENT, adj. [lying at length] gia- 
cente, difleſy g iu. 

Ja'cinTH, s. lo flefſo che Hyacint; 
ed > anche nome d una gemma chiamata 
da noi giacinto. 

Jack ſ[turn-ſpit] menarroſto, s. m. 

Jack [in bowling] grill, s. m. que! 
picciol ſegim nel giuoco delle pallottole, a 
cui le palle debbono accſtarſi. 

Jack [the male of birds of ſport] il 
maſchio degli uccelli di cacciagione, 

Jack [a coat uſed formerly in war] 
giaco, s. m. arme di dofſo, fatta di ma- 
glie di ferro concatenate inſieme. 

Jack [a diminutive of John] gian- 
notte, gram!, gianniuo, giammoxt-o. 

The jacks of a virginal, falterelli di 
ſpinetta. 

Jack [a fiſh] luccio, 8. m. ſorta di 

eſce. 
707, be jack of all ſides {to be a 
turn-coat] woltar caſacca, tenere ora 
con uno, ora con un altro, 

Jack-an apes, una ſcimia, un babbu- 
249, uno ſceinceo, un nupertinente. 


To be jack of all trades, fare ogni 


meſtiere. 

Jack-catch, i boja. 

ack-pudding, un buffone, un pulici- 

nella, un Zanm, 

Jack-daw, gracchia, cornacchia, put- 
ta, 8. f. 

Jack- boote, i vali grofii, 

JA'CKALENT, . {a ſimple ſheep iſh 


fellow] un ſempliciotto, un jempliciac- 


ew, una fecora, un befſo, un conno. 

| JacxA'L,s, animaletto che fi ſuppone 
inſegni al lione dove pus trovare da far 
preda. 


— 


I. 


JAN 


Ja'cxET, 8. [a ſort of garment] ſa- 
jo, ſajone, ſaltambarco, s. m. 

Jacket {jack of mail] giaco, s. m. 

Ja'coBIN, s. [ Jacobin fryar] dome- 
nicano, un religioſo dell ordine di ſan do- 
me mico. 

JacoB's Sravr, [aftrolabe} afiro- 
labio, s. m. ſignifica anche un baſtone da 
pell-grins, | 
eee s. {a broad piece of 
gold] un giacobus, moneta d'oro d Iug- 
bilterra. 

Ja/coBINE, 8. [a pigeon with a 
high tuft] forta di piccione che ba un 
ciuffo ſul capo. 


JacuLa'TION, s. I atto dello ſcag- 


liar un arme. 

Jave, s. [a ſorry horſe, or mare] 
roxxa, carogna, un cattivo cawallo. 

ade [ ſorry baſe woman, leud wench] 

baldracca, ſyualdrina, pettegola, put- 
tana, ſcanfarda, cantomera. 

Ja'DISH, adj. cattivo, vixloſo come 
um cavallo, 

Jadiſh, impudico, incontinente. 

JAG, 8s. [notch] tacca, 8. f. 

To Jac [io notch] intaccare, far 
taccn. 
JAGGED, adj. imtaccato, dentato. 
Jail, s. [or goal] carcere, prigione, 
bei = 
To go to jail, andare in prigione. 
Ja/tLBIRD, s. [one who has been in 
a jail] ung che 2 flato in prigione. 

JAILER, s. Carceriere, $. m. cu- 
Node della prigione. 

JAKES, s. [houſe of office] privato, 
ceſſo, s, m. 

A jakes- farmer, un wotaceſh. 

I'aMBICK, adj. ex. iambick verſe, 
verſo iambo. 

JAuns [the ſide poſts of a door] i- 
pite di forta. 

To J&A/xGLE Ito be at variance, to 


contend in words] contendere, contraſ- 


tare, diſputare, garrire, quiftionare. 

To Ja'nGLF, v.a. cagienar ſuono 
Diacewole, far garrire o ſcricchiolare una 
coſa. 

JaA/NGLER, 8, centenditore, riotteſo, 
garritore. 

JaA/NGLING, 8. coteſa, diſputa, ri- 
otta, s. f. contraſfto, garrimeuto, 5. m. 

Ja/nizaryY [a Turkiſh foot ſoldier] 
giannizzaro, fantaccino Turco, 


JAS 


Ja/NNOCK, 8. [a loaf made of oats] 
un pane di vena. 

JA'NSENISM, 8. [the dofirine of 
Janienius] gianſeniſmo, la dottrina 4 
Gianſenio. 

Ja'NSENIST, 8. un gianſenifia, cli 
che eguita la dottrina di G:anſenio, 

A'NTY, adj. gentile, giulivo. v. 
Genteel. 

JA'NUARY, 8. [the firſt month gf 
the year] Gennajo, $. m. i primo n- 
dell anno. 5 

JarAx, 8. [work varniſhed and 
raiſed in gold and colours] /r . 
doro fatto con una certa ver nice nora 
lucida com chiamato perchè dappr ma 
recato, a quel che fi prelen le, das ga- 
pone in Inghilterra. 

To Jara'x (to varniſh or draw f. 
gures on wood, metal, Sc. aſter ite 
manner of the artificers in Japan] vcr- 
niciare alla maniera del Giafppone. 

JAPA'NNER, 8. forbitore di ſcarſe, 
cosi chtamato con giocoſa funilitudine, 

JaPE, s. [a tale] novella, s.t. 

Jak, s. {difference, quarrel, contea - 
tion] diſcrepanza, diſcordia, conten/.s- 
ne, conteſa, diſputa, s. m. diſparere, 
contendimento, $. m. 

To make a jar, wenire a cn. 

Jar [an earthen veſſel for oil} g:a's, 
8. f. 

A jar of oil, una giarra d oli2, 

To Jak [toquaire!, to fall out] 
cordare, variare, contendere, garri't, 
d:ſputare. preſ. garriſco. | 

To jar [in muhck, to diſagree, to 
be out of tune] ſcordare, diſorare, 15 
accordare. 

Ja'aGON s. [gibberiſh] gere, s. m. 

Ja/@GONELLE, S. ſorta di pera. 

A'RRING, adj, 2 ſeordte 
wile, diſcordante, d nante. 

A jarring voice, una voce di//onan'!. 

Ja'sMIN, s. [a ſhrub] g 
8. m. pranta rota. 

J-ſmin, or jalmin -flower, fore 4 
gelfomino. ; 

Ja'sren, 5 6. [a preci 

JA'SPER-STONE, ous ttone 0! 3 
green colour] diaſpro, $. m. 74 
dura, che s' annovera tra tbe give ® 
minor pregio, e irovaſene di divers 
tort. 

JaSS-HAWK, 5. fa young hawks 

nes 


TIDE 


newly taken of the neſt un falcone ſo- 
re, un falcone giovane, che non ba auco- 
ra mudato. 2d 

Ja/vELIN, s. [a ſort of weapon] gia- 
Sellotte, s. m. ſpexie di dards, 


Ja/UNDICE, s. [a diſeaſe cauſed by 


ths overflowing of gall] itterizia, s. f. 
malatlia, che precede da ſpargimento di 


164. 
Ag of the jaundice, itterice, ebe pa- 
tiſce ditteriz4a, 

JauxT, s. [the fellows of a wheel] 
avelle di ruota. a 

jaunt [ramble] ſcorſa, comminata, 
girata, s. f. : : 

made many a jaunt, zo ho fatto mol- 
te ſcorſe. 

To JauNT [to trot, to diudge up 
and down] ſcorrere, andar qua e la, 
wagare, vagabondare, andare attorno. 
E uſato da moderni ſempre per di- 

1a 'UNTINESS, s. leggerez2a; e 
ojplica alla mente. 

law, s. [the bone wherein the teeth 
ue ler} majcelia, ganaſcià. 

The jaw bones, de maſcelle. 

The jaw teeth, i maſcellari, denti la- 
terait, ; 

Jay, s. [a bird] ghiandaja, s. f. uc- 
cello noto, di piuma varia. 

lcs, s. (water congealed by a freez- 
ang wind} f iaccio, s. m. 

To dripk with ice, ber ſreſcd, 

She is all ice to me, ella à d ghiaccio 
fer me. 

Ice-h1 uſe, conſerva di ghiaccio, lucgo 
&rve fi conſer va il ghiaccio, per la fiate. 

lce bound { ſpeaking cf a ſhip] er- 
rato, o circa late di gbiaccio, parlando 
& un va cello. | 

Icep, adj. agghiacciato. 

Icu (tor I in the welt] io. 

Ich dien [the motto belonging to the 
deviie of the Princes of Wales, which 
hgmhes 1 terve] motto della diviſa de 
princife di Gales, che figmifica, io lervo. 

I'CHOR, s. umor ſottile e acqueo che 
asia al ſero. 

I'CICLE, s. [from ice] ghiacciulo, 
„ m. wnore che aggbiaccià nel gron- 
dare. 

I'CINGLAS3, s. [a mineral] talco, 
1. i. rta di minerale. 

CY, adj. [from ice] glaciale, agg bi- 
acciato, 

I'd, © ebbreviazione di I would. 
lola, s. {the image or repreſenta- 
won of any thing conceivedin the mind] 
. imagine d una coſa che ji 
n e immagindzione. 

lo have an idea of ſomething, aver 
un d di qualche coſa. 
to form t+ one's (elf an idea of a 
Ng, jormarſi un' idea di che cbe fi 

fa, 


lor AL, a). [of or belonging to an 
ea ] edeale, dell idea. 
lot rie, 1 adj. (cat is the 


IENTICK, me J ident ico, che e 
i Mee 

Ivex7Tiiy, £, [the ſameneis of a 
thing} 2, med: /umeX%a. 3, f 

lo: dave, recioned back - 
—_ et the nones, in eve- 

ot 41 


IDO 


ry month] ih, s. m. quell; otto giorni 
in ogui meſe, dopo le none. | 

I'vioM, s. [the peculiar phraſe or 
m anner of exprethon in any language, a 
propriery of ipeech} idioma, s. m. Fra- 
W 

I'D1oT, s. [an unlearaed man] idio- 
ta, ignorante, illiterato. 

I tot, in law [a natural fool, a chang- 
ling] uz idiata, uno ſciccco, un befſ9. 

I'DiOTISM, s. [a propriety of {p*ech 
belonging to any language] idtoti/o, 
s. m. preprietd, maniera particolare di 


avellare. 


Idiotiſm [natural folly or ſimplicity] 


1dictaggine, 8. m. ignoranz a di lettera- 
fra. | 

Lor, adj. Cat leifure] eg, che fla 
in cio, che non ba nulla a fare, Ha- 
cendato. 

An idle life, una vita rica. 

To be idle, ar oi, o far in 
0217. 

I'ile [flothful} oi, pigro, infingar- 
do, ſcioperato. 

Idle [lazy] negligente, traſcurats. 

Idle [ſimp le, impertinent] ware, in- 
utile, friuolo, di poco momcuts. 


Idle thoughts, wat perfieri, peuſicri 


cia. 

An idle ſtory, baja, jraſcheria, 
ſciocebexxa. 

Idle expences, e iuulili. 

Idle thing, baja, bogatella, fraſche- 
ria. 

TolIDLE, poltroneggiare; buttar via 
il tempo; * Fore tn oxio ed i fare 
coſe da nulla. . 

I'DLENESS, s. {Oluggiſhnes] orie, 
s. m. negligenza, traſcurataggie, traſ- 
curaggine, traſcuranza, mfungardaggt- 
ue, 8. f. 

I'DLER, s. un orie, un pigro, un 


traſcurato, un buonn a nulla, uns gac- 


cendato, un ſuggiſatica, un poltrone, un 
poltroniere. 

VpLy, adv. oztoſamente, neglxente- 
mente, traſcuratamente. 

To live idly, viver nell ozio, ider 
0Zioſamente, menare una Vita 0zi0ſa. 

Ioly { fimply, fillily ] /ciaccamente, 
ſpropofitatamente, da ſciocco. 

To talk idly, wvaneggiare, dir cofe 
wane, pargoleggiare. 

See how idly you talk, wed; come D- 
neggt. 

Dol, s. {an image or ſtatue for re- 


preſenting ſome falſe deity] 2e, 8. m. 


imagine d iddei jaiſi 

Gold is the i lol of covetous men, {oro 
e Pidolo degli a vari. 

Idol-worſhip, ito/atria, 8. f. 

IDo/LATER, . [one that worſhips 
idol] idolatro, wlclatre, s. m. 

IDO'LATRESS, 3. wrn' idolatra. 

To lvo/t,aTRIZE (to commit idola- 
try] idolatrare,. aderare, e onorare g. 
1dolt. 

IDo'LaTROVS, adj. [guilty of ido- 
latry] ite. 

IDo'LATKY, . [idol-worthip] i - 
latria, s. f. coltura, e adoration d, u 
ido/t. : 

I'DOLET, s. [a little d, ;doletio, 
$, m. 


JEL 


V'poLesT, s. [a worſhi of im- 
ges ] wn idolatra, un adoratore degli 
tali. 

To Ipor uE [to be extreamly fond 
of, to doat upon] aver troppa den a- 
xiane per qualche coſa, idolatrare, porter 
44 amore a qualche coſa, fare il ſuo 
idol. 

Ipo lz Eb, adj. idilatrato, auto in 
troppa v eneragione, ot ima. 

box Ous, adj. [fit, proper, conve- 
_ idoneo, adatto, proprio, conve- 
ne vole. 

VoYL, s. Fa ſmall ſhort poem] idilia, 
poemetto per lo pid paſtorale. 

Jr“ ALovs, adj. [afraid of having a 
rival] gelofo, travagliats da gelofia. 

To make one jealous, render alcuns 
gelaſo, darli della gelofia:; 

To grow jealous, iageleſre, divenir 
gelaſo, pigliar gelgſia. . 

Jealous [tender, nice] gelsſo, deli- 
cat9. 

Every body onght to be jealous of his 
reputation, egnur9 dovrebbe effer gelaſo 
della ſua riputatione. 

A jealous man or woman, n geld, 
und geloſa. 
x'ALOUSY, adv. geleſamente, con ge- 
Aa. 
Jx'atouvsir, : s. [a being jealous] 
JEALOUSY, 3 gelo/ia, s. f. paſſic ne, 


e travagli degli amanti, per timor che 


altri non gadu la coſa da lars amata. 
Jealoute [ ſuſpiſion] gelo/ra, ombra, 
r. f. ſoſpetto, timore, 8. m. 
To corvceive a jealouſꝭ of ſomething, 


* 


fiellar geleſia, 1 ettirſi 4¹ gualche 


£6ja. 
Full of jealouſies, ſeſpettoſo. 

Jear, s. [a black, light, and brittle 
ſtone] pexte di pretra nera. 

JEER, s. [baater ] %%, burla, befa, 
6. 

To paſs a jeer upon one, dar la baja 
d uno, beffario, ſchernirlo, burlarlo. 

To EER [to laugh at, to ridicule} 
beffare, dar la baja, ſchernire, buriar/:, 
ſeare. : 

JEERED, adj. S ate, febernito, bur- 
lato, Halo. 

JE BRER, s. ſchernitore, beffarde, be? 
fatore, s, m. beffatrice, —— 8. f. 

JEERING, 8. a, burda, 6. . 

Jcering, adj. & Farde, ſchernitore. 

A ſecring man, un beffarde. 

A jeering woman, n beffarda. 

JEERINGLY, ade. {icorntully, con- 
teniptuoutly] /prezzanmtemente, con / 
Corn, 

Jes, s. ſorta di ſaifieciotto. 

JE'HOVAH, s. l ſantyſuns nome di Dio 
in ebraico. 

Jeux, adj. (barren, dry, empty] 
fierile, at ido, woto, mans, infiptds. 

A jejune ſtile, uno Hide ſecce, ig,. 

Jejv'xUM, s. [the ſecond part of the 
inteſtines] f,, s. m. 

JejUNENESS, 8. fenuria, ſearjexza, 

en. 

It p, adj. wiſcoſo, glutinsſe, at- 
taccaltccin. 

IL, $. {a juice of meat or fruit 
congealed ] gelatina, gielatina, . . 
rode refprejo, 

Qq A 
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1E s 
A jelly of calves feet, gelatina di pic- 
di di wvitella. 

J*Iy broth, conſumato, s. m. 

Jelly of fruit, ſugo di Frutti rap- 

40. 

JESNNET, v. Gennet. 

To JeoraRD {to hazard] avven- 
turare, arriſchiare, cimentare, meitere 
al ci mento, ſterimentare, provare. 

E£OPARDED, adj. avuenturalo, ar- 
„Ales, cimentato, ſperimentato, pro- 
Valo. 

JEOPARDY, 8. { danger, hazard, 
riſk] pericelo, cimento, r1ſchio, s. m. pro- 
va, 5s. f. 

Je/qveR, s. [an officer belonging to 
the coſtom houſe, who overiecs the 
waiters} uffictale della dogana, cbe ſo- 
prantende a doganiert. 

JERK, 5. (pull, twitch] cep, $. m. 
Seeſſa, ſpinta, 8. f 

To give one a jerk, ſþpignere alcuno, 
darli una ſpinta. 

T one jerk, in un colpo, in un ſu- 
ito. 

Jerk of a horſe man, ſbrigliata, firap- 


fata di briglia, ſbrigliatura, ſbarbax- 


ata. | 

To give a jerk ſto ſtari] balzare, 
ſoalzare, fare un balzo, 

Jerk ſlaſh, or whip] sferzata, frufla- 


To leax [to laſh] sferzare, frufla- 


8 
o jerk [to pull, to twitch] frappa- 
re, dare una traf ata. 

To jerk [to whince as a horſe does] 
calcitare, trar calc. 

JERKED, adj. sferzato, fruſlato, ſco- 

40. 

JERKEN, s. [jacket] caſacca, 8. f. 
giubbone, s. m. 

Jerken of leather, colletto, s. m. ca- 
ſacca di cuejo, che veſle il peta e la ſchi- 


ta 


ena. 

JeRKIN, 8, [a kind of hawk] forta di 
falcone. | 

JERKING, $. {from to jerk] 4% Her- 
are, #Ferzata, 8. f. 

Jess, s. [ſhort ſtraps of leather tie! 
about the legs of a hawk, witn uh ch 
ſhe is held on the fil] gets, s. m. plur. 

JE'SSAMINE, v. Jaimin, 

JEST, s. {joke or banter} burla, ba- 
an, beffa, 86. f. ſcherzo, traflulls, 
8. m. 

A biting or nipping jeſt, motto fun- 
gente, botta, bottone, 

To be full of jeſts, ere ſcherz»/0, 
burliere, 

In jeſt, da barla, fer iſeherxo. 

I ſpoke it in jeſt, 1% detto in bu la, 
o per ijeherxo. 

Loo put a jeſt upon one, burlarfi, bef- 
farſ d uno. 

That's a jeſt, bagatella, v buriate. 

To usr, burlor/i, beffarfi, riderc, 
an*tteggare, ſcherzare. 

You jeil, woe burlate. 

He loves to jeſt, cgi ama a ſcher- 
care. f 

JESTER, 8. burlatore, ſchernitore, 
dur lane, motteggiatore, buffone. 

Je's TING, s. burla, a, 8. f. ſchers 
e, 5, m. 


IGN 


Without jeſting, ſerioſamente, da 
Vero. 

Jeſting, adj. burlevole, ſcherxewole, 
ſcberæaoſo. 

A jeſting wan, un burlene, un motteg- 

gial ore. 

JE/STINGLY, adv. ſcherzewolmente, 
Seherzo'amente, con iſcherz9, da ſtherzo. 

Jus uA“ TI, <. [an order of monks] ge- 
ſuatt, ordine di relipigſi. 

Jr/sviTs, s. {of the ſociety of Jeſus] 
gejuiti, s. m. frati della compagnia di 
Ge 


Jeſuits bark or powder [quinquina] 
la china. 

Jesur/TICAL, adj. di geſuita. 

Jer [da alcuni ſcritto jcat] ſorta di 
file nero, duro, e lucidh. 

To JET [to run up and down] va- 
gare, vagabondare, andar girando, an- 
dar qua e la, andare attorno, 

To jet along {to carry the body ſtate- 
ly and proudly] pawoneggiarſi, e pao- 
neegiarſi, comminare cou albagia, borio- 
ſamente. 

Je w, s. un giudeo, un ebr eo. 

A woman Jew, or Jewels, una giu- 
dea, un" ebrea. 

The Jews doRtrine, or religion, giu- 
daiſmo, lege o rito giudaico. 

JEWEL, s. [a precious ſtone] gioja, 
s. f pietra prexioſa. 

Jewel [a term ef kindneſs] giaja mia, 
teſoro mio. 

JE/WELLER, 8. fone who deals in 
jewels] grojelliere, s. m. quegl! che co- 
noſce le qualita delle gioje, e ne fa mer- 
canzia. - 

A jeweller's wife, gicjelliera, s. f. 

JE/wEss, s. [a woman Jew] un gru- 
dea, un ebrea. 

JE'W1SH, adj. {helonging to the na- 
tion of the Jews] grudatco, ebraico, 

IF, conj. ſe. 


It it pleaſes God, ſe piace a Dio, a 


Dio piace ids. 

If len, 5 poſs. 

If [ provided ] purch?. 

It you do but come, furch? weniate. 

If [tho*, altho'] benche, je, quantum- 
que, quand). | 

I will doit, it I ſhould die fcr it, 
wvoglio far'o, quando anche doveſſi mo- 
rire. 

I muſt have it if it coſt ever ſo much, 
wvorlio avert, cofli quanto fi uoglia. 

As if one ſhould lay, come chi di- 


eſſe. 
He made as if he were dead, fece le 
wviſte leſſer morto. 

I'GNEOUS, aj. [fiery] igneo, che ha 
qualith di fucco. 

IG6N0'BLE, adj, [of mean biith}] igas- 
bile, di baſſa naſcita. 

IGNO'BLY, adv. [baſely] wilmente, 
baſſamente. 

 I6NOMINIOUS, adj, [ diſgraceful, 
diſhonourable] ignomimnioſo, ſuergognato, 
1nfame. diſonorato. 

IGNOMI'NLOUSLY, adv, tgnominto/a- 
mente, con ignominia, fuergoynatamente, 
diſonoratamente. 

IGx0'miny [infamy, ditgrace] igno- 
minia, infamia, 3. bo WVilnherm, dijanare, 
3. in. 


ILL 
 TexoRANCE, . | want of know. 
ledge] ignoranza, 8. f. maitcanza dj ſa. 
pere. | 

To do a thing throveh 5 
far che che fi fa per ignornge, 

VGXORANT, adj. (ule: od 4. 
terate] ignorante, prive di fbr . 

An ignorant men, un jn. 

An ignorant woman, a gucrante. 

An 1gnorant coxcomb, un ignoran. 
tone. 

To he ignorant of a thing [to know 
nothing ot it] ignorare che che 1 a, 

You cannot be izmorant of it, wor 
potete rgnorarh. 

F'G6SORANTLY, adv. ignerantemente, 
con Ignoranza, fer ignoranza, ſenza ſa- 
per ls. 

Ji5. e. [a fort of dance] giga, 8. f. 
forte di 2 n 
To JG, battar la giga. : 

JU'GMAKER, s. un ballerino allegro. 

ur, s. [a woman who cheiis o; 
diſappoints one] und ingannatrice in a- 
more, 

To nur ſto cheat, to diſappoint 
one's expectations, eſpecially in oye] 
ingannare, giuniare, dileggiare, bef are, 
mancar di parola, e diceft principalmente 
In amore. 

To INGE [to chink, to ſound cor. 
reſpon-lently] tiatinnare; render fil 
Suono ; come e verbigraxia quello di due 
rims. 

INE, $. tintinno 3 ſuono fimile a 
un altro ſurns. | 

ILE, s. lo patio in mexxo a una hits 
Ja o ed:ficio publico, per cui la gente 
paſſa, 

I'LL, contraction of I will, ex. 1! 
do it, 10 lo fard. 

ILL, s. [harm] male. 

To return ill for good, render il nale 
per il bene. 

III (woe, mis fortune] male, inſaſtu- 
nio, 8. m. diſgrazia, miſeria, +. t. 

Il, adj. [bad] mals, cattiwo. 

In man, Mal uom. 

Ill woman, mala donna. 

Ii tatte, cattivo ſapore. 

III news, cattive novelle. 

Ill will, mala wolonta, edio, malla- 
lento. 

To bear an ill will to one, der nal 
ad uno, odiarlo. 

To do a thing with an ill will, far? 
che che fi ſia contro woglia, a mal ir- 

„ mal wolentiort. 

Ill luck, difgrazia, foentura. 

Ill, adv. male. 

A ſuit ill made, un abito mal fatto. 

You have done very ill, wo: ate 
fatto male. 

To tpeak ill of one, ſparlar dune, 
dirne male, 

I am ill, zo flo male, io ſons amniae 
lato. | 

He is fallen very il“, gt $2 ammne* 


Enorance, 


* late, egli + caſcato ammalato. 


Ill ot the gout, azmmalato dc.la gel- 
ta. : 
You mult not take it ill, wor { a6» 
ate a male. 

To think ill of one, aver cattina ot 
miong di qualchedund. 


ILL 


71! natured man, um uomo di cattivo 


Ie. 
2110 minded [ill affected] mal intenxi - 
5210, mal contents. 

In grounded, mal fondato. 

Ill boding, iniſtro. 

Ill fated, Hortunato, fuenturato, fa- 


R favoured, brutto, deforme, graxi- 
ato, fuenewole. 

III favouredly, adv. graxiatamente, 
dene volmente. 

Ill ſhaped, mal fatto. 

Ill pleaſed, malcontents, 

Ii! gotten, mal acquifiato, 

To ILLA/QUEATE [to enſnare] #/la- 
gueare, adeſcare, acc piare. 

ILA“ T ION, s. [an inference, or con- 
clulon] inferenza, cancluſione, con egu- 
enza, 8. f. 

ILLa'UDABLE, adj. [not worthy cf 
praite] indegno di Il. le. : 

ILLECTLVE, s. [allurement, entice- 
meat] allettamento, lacciuolo, vexæo, 
1. n. l/inga, ligingberia, 8. f. 

ILE ga, adj. [contrary to law] il- 
lectto, u legale, contro la legge. 

Ius is an illegal procceding, queſts 
precedere à contro la legge. 

ILL! GAa/LITY, s. { unlawfulneſs] in- 
giuſlixia, . f. 

ILLEGALLY, ad. ingiu/lamente. 

ILLEGUTIMATE, at. [uulawtully 
b-gonen] ilegitimo, naturale, baſtardo. 

An il|-zittmate fon or daughter, 44 
feluls iVlyitima o naturale, un baſtar- 
, una figliuola illegitima, o natural, 
una dajtarda. . * 

[.L16ERAL, adj, [hafe, niggard], ] 
meccanice, mjere, fordida, firetto, tac- 
CMP10, 

IULIBERA'LITY, s. ſordidezza, flret- 
tec, miſeria, avarixis, 8. f. 

ILLUBERALLY, adv, ſordidamente, 
firettamente, tenacemente, avaramente. 

IL Lier, ad}. [unlawful] illecito, 
che non 2 permeſſo. 

ILLUMITABLE, adj, [thit cannot be 
lm ted] ]Aẽ bdo, che non fi puo limi- 
tare. 

ILLUMITABLY, adv. ulmitatamen- 
te, Srenatumente, illecitamente. 

IC.utUTERATE, ad). that has little 
or no knowledge 0! letters, unlearne ] 
welterale, ignorarte, ſenza lettere, 

ULLNESS, 8. [dilcalc) malattia, in- 
dy isn, v. f. 


To lte ug, 5 Xo to en- 
To lL.LUMINATE, ahten] illa- 
„dar Tune, luce, pleudore, ſchia- 
en ate the wind, illumiuare, 

$i Meinte 
lo vieminate o lay co ours on 


* 
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e .to £114) and colour the 
{ nk . b 
+ MAntutcy pts] colorire, 


+4 av" ; 
101 ii ener s © 


ILLUMINATED, adj. :{Uaminalo, co - 
IiHuminamento, . m. 

dent, falſe repreſen» 
Ha, $ * ? * 'aljo, 
* j . e 4 512 riff] 4 e ” Nanette. 


ION, 8. lum nazione, 


IMB 


II vs ox v, adj. [deceitful] fallace, 
finto, falſo, inzannevole. 

Illuſory arguments, argomenti fallaci. 

To ILLu'sTRATE [to make clear 
and evident, to exolain} iUluftrare, far 
chiaro, ſehiarire, ſpierare, dar luſtro, 
luce, chiarex xa, ſplendore. 

TLLU'sSTRATED, adj. luftrato, ſchi- 
areto, ſpregato. 

ILLUSTRA'TION, s. illafragione, di- 
chia ragione, . f. ſuelamento, 8. m. 

ILLu'sTR10Us, adj. eminent, fa- 
mous, noble, renowned} il/uftre, chiara, 

Joſe, celebre. . 
oft illuſtrious, illaſtriſimo. 

ILLU'STRIOUSNESS, s. gualitd il- 
luſtre, 

IMAGE, s. [a natural or artificial re- 

reſentation, or reſemblance of a thing] 
tmagine, s. f. figura di rilieao, o dipinta 
ritratto, s. m. fimig/tauza, ſembianxa, 
idea; co/a rappreſentata alla mente. 

To Imace, waginare. 

VMmMAGERY, 8. { painted or carved 
work of images] immag!in:, figure di rt - 
lie vo, o dipinte. 

IMAGERY [ ſhow, appearance] mo/- 
tra, apparenza. 

Imagery {copies of the fancy ; falſe 
ideas; imagirary phantaſms] forme i- 
maginate ; falſe idee; fantaſmi creatt 
dall tmaginazione. 

IM4a/GINABLE. adj, {that may be i- 
magined or conceived with the mind] 
imaginabile, che fi puo imaginare. 

IMA'GINARY, adj, [not real, fanta- 
flick] imaginario, imaginato, che non 2 
reale. i 

IMAGINA'TION, s. [fancy] imnogt- 
nazione, 8. f. 

Imagination [thought] imagimazione, 
penfiers. 

IMAGINATIVE, adj. [of or belong- 
ing to the imagination] 1maginativo. 

The imaginative faculty, la facolta 
imaginativa, I imaginattva, potenza 
dell” anima, la quale deila rappreſenta- 
⁊ion dell obbietto cad molte conſidera- 
zion oltre al rappreſentato. 

To IuA ONE [to fancy ] imaginare, 
figurar/i nella mente, fenſare, concepir 
coll intelletto. 

What greater thing can one imagine ? 
che fi puo mai imaginar di piu grande? 

I cannot imagine any luch thing, nou 
fofo imaginarmi tal coſa. : 

To imagine {to invent] imaginare, 
inventare, trowVare. 

To imagine ['o think] maginar/i, 
rappreſentar/i a mente, concepire, 
comprendere, perjuaderſi, credere. 

IMA'G1NED, adj. ., v. to i- 
maine. 5 

It is not to be imagined, 2% i p 
imaginare, o comprendere. 

IMA'GINING, s. ing ,, pen- 
fiero, con ele. 

To IuBA“Lu, inbaſſamare, ugrer 
con balſamo, inbal/imare. ; 

Iuna“Lurb, adj. ibalſamato, im- 
balſimato. 

ImpaRGO, . [a ſtop or ſtay of ſhip- 
ping by publick authority ] ihr, 
r. m. difeſa, proibizione ai waſcell; 4 
wjctr del porto. 


IMB 


To IMna'rGo [to ſtop] impedire. 
prei. z:pedifco. 

To imbarpo all traffick by ſea, impe- 
dire ogni traffico per mare. 

To ImBaRK [to take ſhip] mbar- 
car, montar ſulla nave. 

We imbarked at Leghorn, vi im- 
barcammo a Livorno. 

To imbark [to put on ſhipboard] in- 
barcare, metter nella nave. 

To imbark in a buſineſs, imbarcarfi, 
entrare, metterfi in qualche impreſa. 

IMBARKA'T1ON, s. imbarco, s. m. 

IMBA'RKED, adj. imbarcato. 

TolwBa'se [to mix with baſer me- 
tals] fal/ifieare, 

To imbaſe gold or filver, falfificar 
Foro oF argento. 

IMBA'SED, adj. falſificato. 

To ImBa'TTLE [to pat into battle 
array] ſebierare, ordinare, 

To uwsbattle an army, ſchierare we 
eſercito. 

IN34a'TTLED, adj. ſchkierato, ord!- 
nato. 

_ Iragecr'LLITY, s. [ weakneſs, feeble- 
neſe] imbecillita, debolezza, s. f. 

TolwmBE'LL1SH [toadorn, to beanti- 
fy, to ſet off] abbellire, far bella, ornare. 
pre'. abbelliſco. 

IMBELLISHED, adj. abbellito, adore 
nai. 

IMBE/LLISHMENT, s. {a ſet off, or 
ornament ] abbellimento, ornaments, 
s. m. | 
 TolImse's, ſto conſume or 

To Ius“ z Et, 5 waſte things com- 

To Ius z Ir, J mitted to one's 
trull] guſtare, Ip io mandare a male 
le robe commeſſe alla tra cura. 

To imbezle the coin, alterare, dimi- 
nuire la moneta. 


To imbezle the king's treafure, ru- 


bare il danaro del re, fraudare il dana- 


ro del re. 


IMBE'ZELLED, 7 adj. gugſtato, di- 

IMBEZLED, pato. 

IMBEZELMENT, s. [a waſting] gu- 
aft), diſipamento. 

Fo Ius [to ſoke in] imbevere, 
attrarr?, ſucciare, riempir/i.prei.attras, 
e attragge. pret. attraſſi. 

To unbide good principles, efer im- 
bevuto di baone ifiituziont, 

IMBI'BED, adj, wnbeuuto, attratto, 
ſucciato, riempito. 

To IurrTTER [to make bitter] a- 
mareggiare, far amaro. 

The fear of death imbitters all the 
ſweets of life, i timor della morte ama- 
reggia lutte le dolcenzxe dei via. 

To imbitter [to exalperate, to pro- 
voke] trritare, provecare, efaſperare, 
maſprire, aſpreggiare. preſ. moſpriſce. 

IMBI'TTERED, adj. amareggtate, Ve 
to imbitter. 

An imbi'tered enemy, un nemice cas 
fitale, 0 giurato. : 

Iuno'bito, 34. tncorforats. 

1o IuBo'py Lo incotperate] incor - 
porare. 

To Iuno'Lpexs [to make bold, to 
encourage] inanimare, animare, dare 
anms, 1armire, meraggiare, dar e- 
roggio, preſ. inanmiſce, 
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ImBo'LDENED, di. inanimate, ani 
mato, inanimito, incoraggiato. 

To lusso fto hold on the ho- 
ſom ; to cover fondly with the folds of 
one's garment] tener ſul petto; coprire 
il petto amoroſamente calle falde delia 
weſte a un altra perſona, * 

To imboſom, ammettere nel ſeno, nel 
petto, nel cuore, neil affetto. 

To ImBO'ss ſto raiſe with boſſes or 
bunches} ril-vare, far di riltevo. 

IMBO'sSED, adj. ril-vats.. 

- Imboſled work, laworo di rilievn. 

IMBO'WED, adj. arcato, piegato in 
arcs, curwo. 

To Ius [to take out the how- 
es] /budellare, cavar fuora le budella. 

IMBO'wELLED, adj. sbudellato. 

Imbowelled [impregnated Þ pieno, che 
riachiude nelle viſcere. 

Mountains imbowellel with rich 
mines] montagne che rinchiudono nelle lo- 
ro wiſcere ricche miniere. 

IMBRACE, $. abbracciamento, ab- 
bracciare, . m. 

To receive one's imbraces, ſaſtener gli 
altrui abbracciamenti. 

To ImBRA'CE, abbracciare, circen- 
dare, e Hriger colle braccia. 

To imbrace an opinion, abbracciare 
un opinmone. 

To imbrace an opportunity, abbrac- 
ciare un opportumia, ſervirſi d'un op- 
portunta. 

Iuns a' ckd, adj. abbracciats. 

IMBA CI, s. advracciamento, 
s. m. J abbracciare. 

To IunxOoioER [to make flowers, 
and other curious work with a needle 
upon cloth, ſilk, &c. ] ricamare, 

IMBROIDERED, adj. ricamat'o. 

IMBRO!IDERUR, 8. ricamatore, s. m. 
ricamatrice, 8. f. 

IMEROIDERING, : 8. ricamatura, 

Iurao lot kx, s. f. it rica- 
mare. 

To ImBRO'T, [to cauſe broils and 
quarrels, to put into confuſion] im 
eliare, intrigare, confontdere, auvilup- 
pare, pret, confuft. 

IusaohLE o, adj. imbrogtiate, intri- 
gato, conſuſb, avyiluppato. 

IMERO'ILING, s. inbroglio, mtrigo, 
«ilufpo, s. m. 

o ImyrO'wN [to make brown ; to 
darken; to obſcure; to cloud] mmbru- 
vire, oſcurare, abbujare, rannugolare. 

To IMBRUE (to ſoak, to ſteep] 77 
tid re, inzuppare, flemperare. pret. in- 
tif. | 

To imnbrue one's hands in blood [to 
commit murder] wrbratiar}: le mani ul 
fangue, caommeltere un omictdio, 

[uPRUED, adj. miryfo, inzufppato, 
Rt mperat9. 

Imbrued with blood, in/arvuirato. 

"Co Iutv'r [| to ſeaſon the mind 
with g of pe inciples, virtue, learning ] 
imbevere, inſegnare, inſpirare, inftnde- 
re. pret muſt. 

Do mbu- one with learning, Mu- 
tre alcung utile ſcientze, 

To imbue one with virtue, ipirare 
evirta ad alcuno. 

To unbur a child with good princi- 
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ples, alleware un fauciullo in ſani docu 


ment. 5 
It4BU'ED, adj. irnſegnato, iſpirato, 
in ſuſo. 

I'MITABLE, adi. [that may be imi- 
tated] imetabile, che ſe pus tmitare. 

To I'MITATE (to follow the ex- 
ample of another] imitare, prender J al- 
trui cſempis. 

Toimitate [to do the like, according 
to a pattern qimitare, fare à ſomighanza, 
con are. 

I'MITATED, adj, imitato, contraf- 

fatto. | 

Not to be imitated, inimitabile. 

IMITATION, s. iitagione, 8. f. 1 
imitare. 

IMITA'TOR, s. [Da man who imi- 
tates] imitatore, s. m. 

IMITA'TRIX, s. {4 woman who i- 
mita'es} mitatrice, s. f. 

IMMA'CULATE, adj. {without ſpot 
or (tain, unſpotted] wrmaculato, ſenza 
macula, ſenza peccato originale. Queſ/ia 
parola non «© in uſe, ſe non quando fi par- 
la della concezione della ſantiſſima Ver- 
gine. 

To IMMA'NACLE [toefetter, to con- 
fine] inceppare, netter in ceppi, in cate- 
ne, in iſchiauita, in prigione. 

IMMA'NITY, s. [fierceneſs, wildneſs] 
beftialitla, ferita, fierezza, s. f. 

Immanity [vaſtneſs, hugene(s] ], 
ratexxa, Hrenateæxa, enormita, gran. 
dex a, 8. f. 

IMMARCE'SSIBLE, adj. [that cannot 
wither or decay] mmarceſcibile, incor- 
ruttibile, che non tuo marcire e corroms- 
per/i, 

IMMATE'RIAL, adj, {that conſiſts net 
of matter or body] a9 materiale. 

It is very immaterial whether it is ſo 
or ro, non importa che cio ſia o no, 

TMMATERIALITY, s. {an immate- 
rial quality or nature} immaterialila, 
qualita o natura immateriae. 

IMMATURE, adj, {unripe] immatu- 
ro, non maturo. 

Immature [haſty, done before the 
time ] immalurc, prima del tempo, fuor di 
hs 9 

MMATU'RITY, s. {unripeneſs] in- 
maturitd, e. f. | 
lmmarurity [too great haſte, preci- 
pitation ] immaturita, precipitaxione. 

IMMEDIATE, adj. [tat follows 
without any thing coming between] im- 
mediato, ſenza altro di mexxo. 

IMME'DIATELY, immediatamente, 
immediate. 

Immediately [preſently] immediata- 
mente, ſubitamente, ſubito, iu un ſubito, 

[MME DICABLE, adj. {which can- 
not be healed, incurable } im: medicabile, 
da non poterfi medicare, iucurabile. 

IMMEMORABLE. 4j. [not worth re- 
membrance] tmmemorabile, indegno del- 
la memoria degli nomini. 

lmmemerable {[ paſt memory] inne- 
mera le. 

Luut Mont, ali. {which is ont 
of ming, or beyond the inemory of man] 
immemorabile, da non foter ccuſer wan i 


lla memor ta. a 
Iuut NSE, adj. | valt, exceeding- 


IMM 
great] inmenſo, di ſmiſurata grandx- 


za, vaſtny grande. 


IMMENSELY, . ady.. d'una manierg 


immenſa, inſinitamente. No 

IMMENSITY, s. [unmealurableneſs 
vaſtneſs] immen/ita. by 

To IuuE ROE, 7 [to plunge or dip 

To IMME'RSE, S over head and 
ears] ammergere, tuffare, atiuffare, 

IMME'RGED, 7 adj. [dipt in] in- 

IMMERSED, S merſo. 

To immerge one's (elf in all manne; 
of vices, immergerſi in ogni ſorta 4 
VIZ), 

IMMERSION, 8. La dipping or plung. 
ing] immerſion, s. f. I immergere, 

IMMETHO'DICAL, adj, [that is with. 
out any method or order, confus'd] 
conſujo, ſenza metado, ordine, o re. 
geia. 

IMMETHO'DICALLY, adv, eonfuſc. 
mente, ſenza metado, ordine, o regula, 
diſordinatamente. 

I'MMINENT, adj. approaching, at 
hand, hanging over our head] imminen. 
te, che ſopraſia. 

An unminent danger, un imminente 
pericolo. 

IMM1'SSION, s. [a putting or letting 
into] ixjexione. | 

Immiſſion of feed, ſpargiments & 
ſeme. 

To Immi'T [to let into] gettar,, 
ſpicciare. 

To Immi'x [to min meſcere 
meſcolare, niche. e yn 

IMMOBI'LITY, 8. [unmoveableneſs, 
Redfaltne(s)] immobilita, fermezza, 8. f. 

IMMO/DERATE, adj. [unfeaſonable, 
exceſſive} immoderato, ſenza mods, ſno- 
derato, eccefſivo, ſregolato. 

Immoderate defires, mmoderati af. 
feti, 

Immoderate expences, ſpeſe ccc. 

IMMO'DERATELY, adv. immdera- 
tamente, ſmoderatamente, ecceſſivamn 
te, 1.85 itame ute. 7 

MMODERA'TION, s. [exceſe, intem- 
perance ] immoderanza, ” 4a 
intemperanxa, s. f. eccefſo, s. m. 

IMMO'DEST, adj. [that has no mo- 

. wanton] immodefio, che non ta 
Mia o vergegna, Hacciato. 

IMMO'DESTY, s. [wantonneſs, un- 

mannerlineſs] immodeſiia, gfacciatag- 


Fine, 8. f. 


To ImmoLaTs [to offer facrifice} 
immolare, ſacrificare, 

I'MMOLATED, adj. imolato, ſacrif- 
calo. 

IuMOLA“Tiox, s. immolazione, 8. f. 
ſacriſi cio, s. m. 

IMO AAL, adj, [of depraved mo- 
rale] fregelato ne* coftumi, contrario 4 
buant coflumi, depravato. 

IMMORA'LITY, +. { corruption of 
manners, leue neſs] sfrenatezza, ſrego- 
laiezza, 8. f. ; 

 Imaro'r TAL, adj. [that never dies, 
eveilatting] immortale, ron fotiopeſto al- 
la morit, eterno. ; 

The toul is immortal, arma 4 im» 
mor tale. 5 

An immortal glory, una glerid im- 
mortale, 

u- 
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"wr _ 
IMMORTALITY, *. immortalita, 
8 . 

To IMMO/RTAL1ZE (to make im- 


mortal] immortalare, fare immortale. 
To immortal:ze one's ſelf, immoria- 


larf, ſegnala"fi. Fay 
E adj. immortalato, 
gnalalo. 


IMO“ K TALLY, adv. [eternally] in- 
pert almente, ſempiternamente, eterna- 


Y gente. 


ImMmo'veEABLE, adj, {which cannot 
be moved] immobile, ſenza moto, che 
non pus moverſi. 

Immoveable feaſts | which conſtantly 


fel upon the ſame day of the month] 


fille immobilt. ; 

Imvv/nITY, s. [exemption from a- 
ny onice, duty or charge, freedom, li- 
ber 7 immunita, eſexzione, 8. f. 

To Iuuv' RE (to mut up between 
walls] murare, ſerrar fra muri. 

IMMURED, adj. murato, /errato fra 
ae mui. : 

LMMYUTABULITY, s. [unchangeable- 
reis, conitancy ] zmmutabilita, s. f. 

IMwu TABLE, aj. [unchangeable, 
conſtant] immutabile, che in nulia guija 
| muta, coflante. 

IuMuTA'TION, s. [a changing or 
altering] cangiamento, s. m. maxi 
due, alterazione, 8. f. 

Ine, s. [familiar ſpirit] folletto, ſpi- 
0::0 jolletto. 

Imp f graft] inneſto, s. m. 

To IMP a teather in a hawk's wing, 
{to add a new piece upon an old bro- 
ken ſtump] mettere una fennua all ala 
del falone, | 

To IAR [to diminiſh, to make 
werte] /cemare, dimmuire, ſminuire, 
peregrreve, prei. dimimunjco, ſminaiſco, 

Jo impair one's eltate, /cemare it ſu9 
fatrim 7:9. . 

To impair one's health, debi/itar la 
ſua ſulute, 

IMPAIRED, adj. cemate, diminuito, 
ſmunutto, peggiorats. 

ImParRING, ſcemamento, diminui- 
W /miinuimento, 8. m. diminuzione, 
. 

To Iura'Lx [to ſet pales about, to 
terce with pales] chiuder cen pali, pali- 
Hare, ficcar pal in terra à riparo. 

To unpale a piece of ground, ali- 
eure un exo di terra. 

To impale (to drive a ſtake thro* the 
boly of a maletactor] impaiare, cacci- 
are nella parte prfleriore un criminale 
«rx p3o e farls uſcire di ſopra. 

IMPALED, aj. pai:ficato, impalato. 

IMPA'LPABLE, adj, impalpabile, da 
n er concſciuto per mc del tatto. 

To Iur Nx {to fet down the 
names of the jury into a roll called the 
pa ane! }/revere ſipra un pers di car- 
ta 0 di ergamena in de Giurati elet- 
't, 0 per pariar fin diflimtamente, noni 
rare, cgi i Grireti fer giudicare 
ap? hg, eule, 0 erimmale. 

MPA'NNELLED, ad), ex. [an impan- 
nelled jury] wn corps dt gturati nomina- 
it, cle, o coflitutt dall intendente del 
jrovincia per la decifiong d una cauſa ci- 
Vit 9 al. 
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To TMPA'RADISE, imparadi/are, be- 


atificare, colmar di ſomma gi ja e beati- 


tudine. 
Imea'rITY, s. [inequality ] a- 
rita, diſucugaglianga. 8. f. : 
To IMPya'rK {to inclole, to fence in 
a piece of ground for a park] fiefere, 
palificare un pers di terra per —— 
IMPARKED, adi. /iepato, paliſicato. 
To Iur ART (to communicate] ca- 


municare, conferive, far partecipe, dar 


parte. pre. con/ert/co. 

To impart one's mind to a friend, 
commnicare i ju2i penſieri ad un amico, 
ſvelargli i ſuoi ſegreti. 

IMPA'RTED, adj. comunicato, con- 
feri'o, | 

IMPARTIAL, adj. { void of partiali- 
ty] iu ziale, fincere, /chietto, giuft». 

IMPA/RTIALITY, . | diüntereſted - 
nels] imparz:alia, 8. f. 

IMPARTIALLY, adv, rnparzial- 
mente. . 

IMPA'RTIALNESS, . wparzialila. 

IMPARTING, s. if commwmnmeare, par- 
tecipatione, 8. f. 

Without imparting me with it, u- 
Za far mene parcecife, ſeuxa la mia ſa- 
Tua. 

Iur ass ABLE, adj. che non ammette 

aggio ; che non fi puo Varcare. 
a Impaſſable ways, rade wnpratica- 
ili. 

IuPA“sSsSIBLIENISsSs, 7 $. [ uncapa- 

IMPASSIBIULITY, S bleneſs of tut- 
fering] impaſſibilita, s. f. 

IMe a'SSIBLE, adj. {incapable of ſuf- 
fcring ] 7npafſibile ; che non pus ſertir 
dolore o ena. | 

IMPA'TIENCE, s. [ uncahneſs of 
mind] wmpatierta, 8. f. 

IMPATIENT, adj. [that has no pa- 
tience] in Rente, che non ba patien- 
2a, iraſo, ſuegnoſo. 

I am impati-nt to ſee him, i par 


mille anni di velerlo. 
IMPA'TIENTLY, adv, impaziente- 
Mente. 


To IMPEACH (to accuſe and proſe- 
cute for trea on and felony] mmgu/ire, 
proceſſare, accuſure un reo in cauſa cri- 
wunale. preſ. inqu:fiſco. 

To impeach one of high treaſon, u- 


guifire, accuſare alcuno di delitto di leja 
acid. 

IMPP'ACHABLE, adj. che merita d 
r mqu/ito. 


IMPEACHED, adj, procefſato, accs- 


ſata. 


IMPE'ACHER, accuſatore, delatore, 
demnc;atore. 

IMPEACHMENT, $. accuſa, infor- 
matione, 8. f. 

Iurrecam' try, s. [a being urcx- 
pable of finning ] peccabilita, 8. f. 

Iurt'ccantz, adj. {that cannot tin] 
rmnpeccabule, que nan pug peccare. 

Io lur ot fro hinder] mipedire, 
opporſi, preſ, tmpediſco, opponge, pret. 
hei. IN 
IMPE'DED, adj, cute, oppoſite. 

IMPEDIMENT, +. {hintrance, ob- 
fruttion] mmpediments, oftacalo, s. m. 
oppo/izione, 5. .. 


To have an impediment in one's 


IMP 


fpeech, aver un difetto di lingua, tare 
tagliare, balbettare, ' 

To ImPt'L Co force] impellere, Oig- 
nere, incitare, iforzare, o:flrignere S. 
bligare, prel. ſpingo, coſiringo, pret. 
ſpinfi, coſirmi. 

IMPE'LLED, adj. into, incitato, For- 
wats, cofirette, obbliyato. 

To IMPE'ND (to hang over] ſepra- 
fare. 

IM PENDENT, 5 adj. [ hanging o- 

IMPENDING, 3 ver] jepraftante, che 
ſepraſta, immmente. 

A danger impending over us, un pe- 
ricolo che ci ſepraſſa. 

IMPENETRABLLITY, s. imperctra- 
Sue, $, f. 

TMPENNETRABLE, adi. [that car not 
be pierced through] inpαe¹u⁰,LEjꝝDabile, ce 
non pus efſer penetrato. 

IM4PEk'NITENCE, 5 s. [continuan- 

IMPE NITENCY, S ce in linful cour- 
ſe-] wnpenitenza, 8. f. oftixazioze nel 
pecca'o, 

IMPE'NITENT, adj. [who does not 
repent] mpenttente, ftinato, nel pec- 
cat), 

IMPERATIVE, adj, [commanding] 
imperative, ebe comanda, 

The imperative mood, i mods inte- 
ratltyo, 

IMPERCE'PTIBLE, ad}. [that is not 
to be perceived] zmpercetitbile, ce non / 
uo C0 mprendere da ſenſo, 

IMPERCEMPTIBLENESS, 8. gualits 
impercettihile, 

IMPERCE'PTIBLY, ady, ampercetft- 
bil mente. 

IMPERFECT, adj. [not perf} or 
compleat } eee, che non HL. 

An impertect piece of Work, uu e- 
pera wnperfeita. | 

An imperfett book, un liste nmper- 
fetto, due manch: quale be ceja, 

IMPERFE'CTION, s. [detect] wanper- 
Sezione, 8. f. Aetto, s. m. 

IMPE'RFECTLY, adv, wifer/etta- 
mente, A una mantera mperfetta. _ 

IareE RIAL, ail}. [belonging to an 
emperor or empire] wperiale, d imper- 
adore, A unperi. 

The imperial crown, {a corona iunfe- 
rials. 

The imperial crown, e/erc:to impc- 
riale, ol inte ialii. 

The imperial I-ly [a flower] i flere 
imperiale. | be 

[Mere KLIALLSTS, s. gf imperialy7i. 

IMpE/-10US, adj. [ haughty } wifes 
ri9ſo, lt, 01 g08420f0, fiere, arr 
gante. | 

ImeE/210UsSLY, adv. mepericſam n- 
te, aliteramente, ergoghtefamenic, e- 
Kanteen. ; : 
JPA /RLOUSNESS, 6. {[haughtinels] 
LIMperighd, alierexXa, fepraſianza, Je- 
ferbia. 8 ; 

IMPE RISHABLE, adj, , 
che non pug ferie, 

IMPER>0NAL, adj. cx. {\mperional 
verbs in grammar, are ſuch as are u- 
fed in th: ien perion fragular only } 
verb imeſeua. i. 

IMPEZ KSONALLY, adv. imperſorat- 
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TMPE!tTINENCE, Us. fool-ry, von- 

IMPERTINENCY, I ſenſe] imperti- 
nenxa, ſcioccagiue, ſciocchexxa, 8. f. 

IMPE'RTINENT, adj. [not to the 
purpole, abturd, filly] impertinente, in- 
con:rru9, indecente, ſeiocco, ficlto, fuor di 
pro, ito. 

I woult not be impertinent here to 
ſp-3k ſometheng of it, non ſarebbe fuor 
di propofice di farne una piccola menæio- 
ne qui, 

An impertinent, s. [a troubleſo ne 
man] un impertinente, 

IMPE'RTINENTLY, adv, [idly, fiili- 
ly ] impertinentemente, ſpropoſutatamente, 


. vanamente, ſc ioccumente. 


IMPERVIOUS, adj. inaccefivile. 
IMPE'TRABLE, adj. [that may be oh- 


tained hy entreaty] impetrabile, che fi fſuo 


ian pet rare. 


To I'MPETRATE [to obtain] ip. 


trare, ottenere quel che fi domanda, pic. 
ottengo. pret. ottent. 

VMPETRATED, adj. impetrato, otte- 
wuto. 

IMPETRAYTION, s. impetragiont, im- 
Petra ione, 8. f. 

IMeETVUO'SITY, s. [vehemeney] i- 
fetugſita, vialenxa, 8. f. inipelo, . m. 

ImPE/TVOUS, adj. { violent, rapid, 
boiſterous J;mpetuoſo, furiſo, precip iteſo, 


_ailento, rap do. 


An impetuous motion, un moto im- 
petuaſo, o furitſo. | 

An impetuous river, un fiume ra- 

id). 
1 Iiopetuous winds, venti impetugſi. 

An impetuous perſon, uno /þtrito im- 
petuoſ?, a precipitnſh. 

IMee'rvousLY, aflv. impeturſa- 
mente, con impetuofita, rapidamente. 

IMPE/TUOUSNESS, v. Impetuoſity. 

8 8 Ns s. [ungodlineſs] emprera, 
8. t. 

I'Myrous, ad}. [ungodly, profane, 
lea] empio, mal vario, triſto. 

An impious man, «7 empio, un mal- 
vag io. 

An impious woman, un empia, una 
malvagia. 

VMPlOUSLY, adv. empiamente, con 
empieta, malyagiamente. 

IMPLACABILITY, [4 s. [ unre- 

ImPLA'CARBLENESS, concileable- 
nel] odio implacab:le, 

ImrLA'CABLE, adj, [not to be ap- 
peale d] :mplacabile, mortale, 

An implacahle hatred, un odio in- 

cabile. 

To IMPLA'NT [to fix, to faſten in] 
fiantare, fiſſare, ſcolpire, imprimere, 
preſ. ſeotpiſco. | 

IMPLA'NTED, adj. piantato, fie, 

rolpito, impreſſo, 
F To "yt = ſue, or proſecute 
by courſe of law] /zt1gare, pratire, mo- 
wer lite. 

VaPLEMENTS, s. [all things neceſ- 
ſary in trade, tools] ordign:, fromenti. 

The implements (or Nane ct a 
houſe, mobili, maſſertrie di caſe. 

ImPLE'x, ad). Tarrseste, entangled, 
complicated] :mbrogliato, intrigato, con- 
60. 

To I'mPLICATE {to entangle, to 


IMP 


embaraſe, to infold] intrigare, imbrogli- 


are, con/ondere. 

IMPLYUC1T, adj, [tacirly underſtoo f] 
implicato che nou? eſpreſſo, ma ft com- 
prende per neceſſita. 

Implic't terms, termini impliciti. 

IMPLYCITLY, adv. implicitamente, 
non direttamenie, ma fer altra mani- 
era. 


To ImPLio'rE [to be earneſtly with 


prayers, to heſeech] implorare, doman- 
dare, chiedere, pret. chicf 

IMPLO'RING, s, {Uimplorare, doman- 
da, ricbieſta, s. f. 

IMPLO'Y, s. [office] impiego, s. m. 
carica, 8. f. 

To ImPLo'y, ii iegare, porre, col- 
lacare. pre. pongo. pret. poſe. 

To imploy one about a buſineſs, im- 
picgare alcuns in qualche negotio. 

I don't know what to imploy myſelf 


about, non /o in che impiegarmi, o occu- 


par mi. 
lurrov'p, adj. impiegato, poſto, col- 
loca's, 

To keep one imploy'd, dar dell im- 
pico ad uns. | 

IMPLO YMENT, $. impicgo, s. m. 
carica. 

To IMPLY*ſ[to contain, to denote, 
to ſignify] inplicare, intrigare, aUVi- 
luppare, contenere, preſ. contengo. pret. 
contenni. 

That implies contradi gion, cio impli- 
ca contradiliioue. c 

A word that implies two genders, u- 
na parola che comprende due genert. 

To imply one thing from another, 
inferire una caſa da un altra, 

IMPLY'D, adj. implicato, intrigato, 
avviluppato, mferito. 

IMPOLITE, adj. Cunpoliſh'd, rude, 
coarſe] r9zz9, greſſolauo, z2tico, ſcor- 
4%. 

ImeoLt'TICAL, ? adj, ſimprudent, 

ImyO LITICK, 


dente, poco ſoggi). 
IMPO'LITICALLY, 2 adv. inpru- 
IMPOLITICKLY, Aentomente. 


IMPORT, s. [ ſenſe, meaning] i ſen- 
fo, la fignificazione d' una coſa. 

Import ſuſe] %, s. m. utilita 8. f. 

To Imyro'rT [to ſigniſy] inportare, 
dinotare, fignificare. 

To import [to bring into & port] per- 
tare, traſportare. "x3 

To import commodities into the 
country] portare, traſportare delle robe 
in un paeſe. 

IMPORTANCE, s. [ moment, weight] 
importanza, conſrguentza, s. f. momen- 
to, s. m. 

Importance import, meaning] z/ 
ſenſo, I fignificazune d und coſa. 

IMPO'RTANT, adj, (of great con- 
cern, weight or moment] importante, 
che importa. confiderabile, di conſeguen - 
za, 4; momento. 

IMPORTA'TCION, s. [the bringing in 
of merchand1izes from foreign countries] 
ertrata, delle robe che wengona da" pacſi 
flraneri, 

To prohihit the importation and ex- 
portation, proibire I entrata, e Ul 1 
cita. 


unwile] impru-” 


IMP 
3 adj. potato, tra por. 
IMPO'RTER, 8. [one that brings in 
from abroad} colui che Feca mercantie 
d altro paeſe. 

IMPO'RTLESS, adj. di niun momen- 
to, che non 2 d alcuna importanza. 

A —— . importunitd, 
8. f. LL 

To prevail with importunacy, tte. 
nere fer importunita, 

IMPO'RTUNATE, adj. [troubleſome 
impartuno, mcomodo, faſtidinſs, min 
riucreſce vele. Hg 

To be very importunate with one a. 
bout a thing, ſollecttar importunameny 
alcuno per qualche coſa. 

IMPO'RTUNATELY, ady, ip. 
namente, incomodamente, faſting. 
mente. 

To IMPORTU'NE [to preſs or ſue fo; 
with great earneſtnſs, to trou"1-] 1c. 
portunare, domandare iftantemente, con 
timportunita, 

IMPORTU/NED, adj. 1mmportunare, 

IMPORTUNITY, s. | importuyey, 
importunanza, in portune xxa, import. 
nita, s. | | 

Impo'sE, 8. commando, ordins, 

To Iuro'sE ([to enjoin] mmprry,, 
preciſumente comandare, commetter 
preſ. imbongo, pret. impaſi, cemmil. 

To impoſe [to give] zmporre, porry, 

re. 

To impoſe a name, imperre, dire in 
nome. 

To imnoſe a tax, imporre, metler 
impoſizionio impofle, porre aggraw: 

To impole a torm [in printing, is to 
ſet the pages in due order in the frame 
or chaſe, and make them ready for the 
preſs] imporre una forma, termine d 

ore. 

To impoſe upon [to cheat] infr:-- 


chiare, i are, far cornanu/, 
Thar. 7am giuntare. ; 

INPOSED, adj. wpoflo, v. to im- 

e. 

Impoſed upon, inf nocchiato, inzan- 
pognato, ingannato, g abbato, gumtats. 

ImPosS1' TION, s. [a laying an it 
1 e comauilo, s. m. impofizion!, 
8. f. 

Impoſition [ifſeſment] imprezion, 
gravezza, impoſia, gabella, s. f. dax, 
balxella, s. m. 

Impoſition [cheat] mga, $. m. 
truffa, giunteria, 8. f. 

IMPOSSIBI'LITY, 2. [that wh 
cannot be done} impofiibilita, 5. f. 90 
impoſſible. 

IMPO'SSIBLE, adj. {that is nat pot- 
ſible} impoffibile, contrario di poſſibiie. 

Impoſſible, s. { rmpeoffibile. ö 

Imeo'sT, s. (tax, cuftom ] mp4, 
tmpoſizione, graVeZZa, $. f. i, 
8. m. . 

To IMPO'STHUMATE [to grow 9. 
to an impoſthume] impoſtemure, far Fg. 
tema. preſ. umpoſiemiſco, . 
IMPO'STHUMATED, adj, mf?/'t- 
milo. : 

IMPo'STHUMA'TION, 8, L 
mire. f 

Iurosruuuk, 3. {a ſwelling © 

bumodtt 


a 


$1 


2 


IMP 
tumours of corrupted matter in any 

t of the body ] poftema, s. f. 

luro's roa, s, [cheat] rmipoſtore, fur- 
by, ingarnatere, s. m. LETS, 

lupo sTURE, s. [cheat, deceit} in- 
feſtura, furberia, giuuleria, 8. f. is 
auh, 8. Mo 0 A 

U[uPOTENCE, 5 s. [want of power 

Lurorzxcv, 3 er lttrength, weak- 
nels) impolentzay tncapacito, . f. 

A hutband's impotence, 4 impeterxa 
d'un marie. 

I'MPOTENT, ad}. [infirm] impotente, 
interm?. a 
"lmpotent [lame] impatente, flrop- 

als. 

I'MPOTENTLY, adv. debilmente, con 
debilta e impoten%a. 

To ImPo'veRISH [to make poor] 
in poverire, fare, o render powers. pret. 
nf Vert, Cle : 5 

Toimpoveriſh [to grow poor] impo- 
werive, di venir podero. 

I1PO'VERISHED, adj. ite. 

111PO'VERISHING, or IMPOVERISH- 
MENT, S. CIMPOUerare. 

To lugo ub, w. to pound, 

To Iuro'wER [to velt one with 
power, to enable him to a] dar po- 
tere, abiluare. 

Iuro u ERED, adj, che ha potere, a+ 
b://ttato, 

IuP?RA'CTICABLE, adj. | which can- 
not be done] impraticabile, che non þ 
pus nt fi dt de fare, 

To I'mparcCaTE [to curſe] maledi- 
re. pre{. maledico. prit. matediff. 

lurarA TON 8. [curſe] impre- 
caxione, maledizicne, 8. f. 

To IMPRE'GN, riemfpiere, impreg- 
mare, 

IM?RE&GNABLE, adj. [that cannot 
be taken by force] meſpugabile, ebe non 
I fu efpugnare, 

IMPREGNAT E, Adj. f regnato, gra- 
v, pic no. 

To IursESGNATE, inpregnare, in- 
adde, riempicre. 

To mpreg nate {to imbibe, to incor. 
por te} mfrecnar/t, twcarporarſi, imbe- 
vere, ficc.are, ritmpirſs. 

Whit the powd. r imbibes the water, 
the u att im p e:nates the powder, nel 
tempo, che la palvere imbeve I acqua, “ 
n af regia della falvere. 
 InePr'GNAtED, adj, inpregnato, 
1mbex uro, mnccrpurate, ſucciato, riem- 

IM FEGNA'TION, s. | impregnare. 

. 6 {a prict, amp, cr i- 

ente, S. f. 
e eint, or make im- 
stare, imtrimere, 
e, 0 „ Jor fe, figu- 


own ges u- 

1 1 /rntano 
Ti. 

1 i9 enter 

gente per 


IMP 


The impreſſion of a book, I inpreſ- 
Siene, o impreſi dun libro. 

The imprethon of an object upon the 
mind, [inprefſione d'un get nella 
Mute. 

IMPRE'ST, a4}. d rontato, inpreſſo, 
effgiato, formato, figurato. 

Impreſt monty (money paid to ſoldi- 
ers, Sc. compelled into the public k ſer- 
vice ] denaro che fi da alla gente ch 

Fug per ſorza fer if ſervizio dilio 
. 

To Iur ug hunting term, to 
reuſe or difloige a wild beaſt] leware 

IMPRI'MED, 2d). /ewato. | 

IMPRIMERY S. [hw term, a print. 
ing Houſe, or the art of printing] am- 
peria, s. f. luogo deve ampa, e V ar- 
te ello lam pare. Voce del foro. 

To Iuris Co imprets] mrprom- 
tare, imprimere, cffigiare, for mare. 

To imprint a thing in one's mind, 
imfrimere, ſcolpire che che fi fia nella me- 
moria. 

IMPRINTED, adj. improntato, in- 
Free, effierato, fermato. 

To lIursisox [to put in priſon] 
imprigionare, mettere in frigione. 

IMPR1I'SONED, di imprigionato. 

IMPRUYSONMENT, +. 7UNfrigi0#amen- 
to, S. m. | tmprigionare, prigionia, $. f. 

To be condemned to perpetual im- 
pruonment, effer conda nato ad una pri- 
gine perpetua. | 

IMPROBABYLITY, e. [an unlikeli- 
neſs of being true} #7probabilita, peca 
veriſonilitudine, ; 

IMPRO'BABLE, adj. [unlikely] in- 
pro“ abile, che non © werijimile. 

To ITMPROBATE [to diſellow, or 
diſlike] difapproware, riproware, ribut- 
tare, rigettare, ſcartare, condannare. 

IMPROBA'TION, 8. ributtamento, vi- 
gettamento. 

IMPRO'BITY, 8. | wickedneſs] catti- 
VERZA, catiivitd, furfanteria, mal gni- 
ta, malvagita, 8. f. 

Iurs Or ER, adj. [unfit, inconveni- 


ent) impreprio, ebe nen + proprio, inde- 


cente, 

Improper worde, termini improtri. 

1MPROPERLY, adv. tmpropriamente, 
e improfpiamente. 

Jo luPRO'pRIATE (to employ the 
revenves of a church living to one's own 
uſe] appropiarfi, appropriarf. 

ItarPRO'PRIATED, ad). of freftato, : 
appropriate. 

IMPROPRIA/TION, . Uappropierſ, 

IMPROPRIETY, % rerieta, mans 
ra imfrcpria. | 

IMPRO'VEABLE, adi. [that may be 
improved} che tue migltorare. 

To IMPRO'VE (to better, o ulti- 
vate, to promote, to advance] ier 
are, ae , accreſcere, aumentare, 
ccittuare, fer/ezmonare. : 

To improve one's efare, mighorare, 
aurontare, accrejecre i furs bent, 

To improve aris and feivi'e <, celti- 
ware, fertcztencre le arti e E . 

1 o in rove lands. cet Aera. 

To »mprove one's m ar 
inen. 

*. *mroove, derb, wt, [io wake A 


IMP 


progreſs in arts and ſciences] greftiære, 
Jar profitio progreſ nelle ariio e nelle 
ſcienxe. | 

Improved, adj. ig! rate, d. to im- 
prove. 

Improved in knowledge, avanzato 
in ſi pere. 

Iniproved in health, migliorato in 
ſalute. 

IMPRO'VEMENT, $, [| bettering ] 
mig l orameniv, s. m. i mictiorare. 

Improvement { progrels, | advance- 
ment] profitto, prograſo, avanzamento, 
s. m. 

The improvements of arts and fcien- 
ces, la cultura delle arti, e deile ſtienxe. 

IMPROVER, s. coltivatore, $. m. che 
celttva. 

IMPROVIDENCE, s. { want of fore. 
caſt} improvidezza, improvidenza, in- 
conſiderazione, imprudenza, s. f. 

IMPRO'VIDENT, adj. fthat has no 
forecalt, imprucdent] improvide, He 
de rato, imprudente. 

IMPRO'VIDENTLY, adv. in rob 
dentemente, inconfileratamente, inpru- 
dentemente. 

IMRUDENRCE, e. {indifcretion, un- 
adviſedueſe] imprudenmta, imnatvwente- 
za, irconfideratiz2a, +. 1, 

IMpRUDENT, adj. [ meonſiderate, 


unwile] mpraudgnte, nwnfiderato, nid 


creto. 

IMPRU DENTLY, ade. 17:frud"n/7- 
mente, inconfideratamanie, 

T'MPUDENCE, s. [ſhamlefsneſe, fun- 
cireis] facciataggine, acc t. i 
udenxa, 8. f. 

Thou impudence! pudente ce iu 
fet ! 

I'MPUDENT, ad, [{hameleſs, ſaucy] 
1mpudente, gfacciata, fenza wergogna, 
4 rontato. 

I MPUDENTLY, adv. mpudentemons 
te, Hacciatamente, ſenza wergouna, 
Yrontatamente. 

To Imevu'GN [to oppoſe, to with- 
ſtand] impugnare, oppugnare, cantrari- 
are, 2 

IMPU GNED, adj. i gnato, fu 
nato, contrariate, reſiſitto. 

IMPU*GNER, :. ug natere, $. m. 
cle mjugna. 

Iur os GNING, s. rmfpugnamento, 8. m. 
impugnatione, +, f. 

IMPUNSSANCE, ©, tmpotenza, inca - 
pacitd, inabilita, delalexxa. 

IMPULSE, 8. (motion, perſuaſion} 
impulſo, incitamento, inſtigamento, flimo+ 
b, *. m. forza, 8. . 

IMPU'LSION, $. pulſe, e. m. 

Impullion [1mpulie | , incita- 
mento, infligamento, file, . m. 

ImpULSIVE, adj, [that drives of 
thrutts to. ward] ineo. 

IMPU SELY, adv, impunemente, ſeu- 
Ta PUNIZICHE, 

IMyvUnITY, „ [a being free, or ex- 
empt e m puniſhivemt ] ronfprnrite, 5. f. 

Iuro nk, adj. [unclean, filthy] in- 
furo, non pure, orca, diſonefle, impucii- 
C0, laſex 2, rrnends. 

ImPU RENESS, 2 8s, | uncleanneſs } 

Iuyu/rITY, ) impuritd, ore heæ- 
za, immondixia, 8. f. 
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INA 
To I:mPUn PLE, imporperare, tignere 
di color di porpora. ; 
ImPU/RPLED, adj. [dyed with a 
purple colour] purpureo. 


IMPUTA'TION, 8. [charge] inpbuta- 


Zione, 8. f. attribuimento di colpa. 

To Iur u rE [to attiibute or aſcribe 
the merit to one] imputare, incolpare, 
attribuire la colpa. | 

IMPvu'TED, adj. imputato, incolpato, 
attribuit9. 

Imev'TING, 8. imputamento, 8. m. 
inputare. 

IN, prep. in, nel, nella, nella. 

He is in Italy, egli à in Italia. 

She is in her chamber, ella e nella ſua 
camera. 5 

I did it in three days, J bo Jalta in 
tre giorni. ; 

To go in, entrare. 

In my opinion, à mio parere, a mio 
giudlixio. ; 

In reſptA to him, per riſpetto ſuo. 

Inſtead of, in luogo di. 
la compariſon, a petto, a paragone. 

In the, nel, nello, nella. 

In the garden, nel giardino. 

In the city, vella città. 

In the times paſt, per il paſſeito. 

In order, fer ordine, ordinata- 
mente. / 

In contempt, fer diſprezz9. 

In obedience to you, per obbedirvi. 

In ſhort, in fine, alla per fine, final- 
Mente. 

In the day time, di giorno. 

To be in, Mr impegnato. 

IN AaBI“LIT v, s. [incapacity] ixabi- 
Tita, incapacita, 8. f. 

To INA RLE, abilitare, render abile, 
© capace, meitere in iſtato di fare qualche 
coſa. 
| , * Fg adj. abilitato. 

INACCE'S$I3LE, adj. [not to be 
come at] maccfibile. 

INADEQUATE, adj. [ diſproportion- 


ate] /proporzionato. 
| Inadequate ideas, idee incomplete, ter- 
mine filoſofico. 
INADVE'/RTENCE, s. [a want of 
INADVE'RTENCY, heed or care] 


inavvertenza, imprudenza, traſcurag- 
gine, mconſulerazione, 8. f. 

INAa'FFABLE, adj. [not courteous] 
inciuile, ſcorteſe, non affabile. 

INA'LIENABLE, adj. {that cannot be 
alienated} inalicnable, che non ſi pus alic- 
nare. 

INA'MOUR'D, adj. Cin love] imna- 
morato. 

INA “NE, adj. voto, WVacuo, 


INA/SXIMATE, adj. [lifcleſs, with-, 


out life ar ſoul} inanimato, ſent ani- 


Ina/niTY, 8. [emptineſs] wana, 
enutilita, 8. f. 

IXNA'PPETENCY, 8. [want of appe- 
tite] inappetenza, 8. f. mancanza d 
appetito. 

To INA ach, inneflare in un certo 
modo. 

INa&TICULATE, adj. [indiſtin, 
confuled, not articulate] endjftinto, con- 
tuſo, non chiaro. 

INARTIFUCIAL, adj. {without art] 


INC 
ſenza arte, o artificio, naturale, ſebiet- 
to, puro. 

IxARTIrTCIAL Tx, adv, ſent arte, 
ſenx' artificie, naturalmente. 

Ixas Much as, percht, a cauſa 
ehe, poichs. 

INA/UDIBLE, adj. [not to be heard] 
inaudibile, inaudito, che non fi puo ſen- 
tire. : 

To Ina/uGuRATE [toinftal, to in- 
veſt with an office or dignity] maugu- 
rare, mettere in poſſeſſo, inftallare. 

INA\UGURATED, adj. inaugurato, 
inſtallato. : 

INAUGURA'TION, s. inauguragione, 
inſtallaxione, s. f. 

INAUSP1/CIOUS, adj. [unlucky] 
infelice, malaguroſo, malogurato, ſcia- 

gurato. 

VNeoRN, adj. I innate, natural ] 
innato, nato con noi, naturale. : 
An inborn vice, un Vizio innato, vi- 
xio che ci 8 naturale. 

Inagz'D, adj. prodotto, o generato 
dentro. | . 

To IxcA f, ingabbiare, chiudere in 
gabbia, o in riſtretto luogo. 

To Ixca/MP (to pitch tents] accam- 
parſi, porſe a campo. 

N A E, adj. accampato. 
INCa/MPMENT, s. I accamparſfe. 
INCASTA'TION, 6. { charm ] 72 

canteſimo, s. m. incantagione, incanta- 
tone. 8. f. 

INCANTA'TOR, e. {[charmer] zncan- 
tatore, 6. m. incantatrice, 8. f. 

INCAPABLE NESS, 8 8. zncapacitd, 

INCAPABILUTY, $f. 

INCA'PAPLE, adj. [not capable, un- 
able, unfit] iacapace, che non à ca- 
pace. 

To InNcaPa'ciTATE Ito render in- 
capable] rendere incapace. 

INCAPA'CITATED, adj. reſd inca- 
Pace. x 

IxcaraA'ciTty,'s, [inability] inca- 
pacita, s. f. 

To INCA'RCERATE [to impriſon] 
incarcerare, carcerare, imprigtonare, 
metlere in carcere. 

To INCA'RN, v. a. [to cover with 
fleſh] coprir di carne. 

To ISA“ AN [to breed fleſh] incar- 
warſi, generar carne, produr carne. 

INCA'RNADINE, adj. [of a bright 
carnation or fleſh colour] mcarnatino, 
incarnato. 

INCA'RNATE, adj. [that has taken 
fleſh] incarnato, che ha preſo carne, di- 
Venuio carne. 

Incarnate devil [a devil in man's 
ſhape, a deviliſh perſon] wu diavelo in- 
carnato, 

INCARNATION, s. fan aſſuming or 
taking fleſh] incarnatione, 8. f. il 
prender carne. 

Incarnation [a certain falve that 
makes fleſh to grow ] wnguerto incarna- 
tv. 

Incarnation [ a deep bright carna- 
tion colour] color incarnato. 

An IxcaA/knaATIVE, 6. [a medicine 
cauſing fleſh to grow] vimedio iucarn - 
tivo, che fa crejcer la carne, 

INCA'STELLED, adj. [ipoken of 
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beaſts, narrow heel'd or hoof. "Hh 

—_— 2 e allo. n. 
incattelled horſe, un | 

fellato. e IT 

INCENDIARY, s. [a ſetter houſes 
in fire] incendiario, 6 m, 5 

An incendiary [a ſower of diviſions] 
un incendiarn, un ſeminator di diſcordie. 

F'NCENSE, s. | frankincenle ] its 
cenſo, s. m. 

To I'NCEXSE [to ipflame, to ſlir up 
to an ger] prowacars, innaſprire, nfi. 
ammare, irritare, preſ. innaſpro. 

INCE'NSED, adj. prowecato, inna. 
ſprito, infiammat'o, irritato. 

INCE'SSING, s. irritamento, 
wocamento, s. m. irritazione, prov. 
ca ione, 8. f. 

IdcE“NSoR, s. [1 kindler of anger, 
an inflamer of paſſions] che accent: 
collera ; che infiamma le paſſioni, 

_ INCE'NSORY, s. [aperfuming pan] 
incenſiere, turibile, s. m. 

INCENTIVE, s. [motive] incentito, 

mot io. X 
 INCE'SSANT, adj. [continual] cor. 
tinuo, tante, incefſabile. 
 INCE'SSANTLY, adv. inceſſuntemente, 
inceſſabilmente. 

Iscksr, s. [a carnal copulation 
with one who is too near akin} inc, 
6. We 

Ixnce's Tuovus, adj. inceſt; cal. 
pewole d inceflo. ea 

INCH, 8. {the twelfth part of a foot} 
dito, $8. m. la ducdecima parte d un 
piece. 

An inch breaks no ſquares, ven bi. 
na badare a poca coſa, non biſigna andar 
troppo flirato. 

To ſell a thing by inch of candle, vc. 
dere che che fi fia all incauto. 

He is a gentleman every inch of him, 
egli 2 um gentiluomo dawwers. 

| won't bate an inch of it, on vgl 
abbatterne un ficciclo. 

To Ixcn out [to meaſure by inches] 
miſurare a dita. 

To inch out [to make the beſt of a 
thing] far ſervire una coſa quan's þ 
Fido. | 


To inch out [to meaſure by inches} 
miſurare a dita. © 

Id cu IN ED, aj. incatenato, 

To I CHAIN [to put in chains} 4. 
cate nase. 

To luc ux Ito bewitch, to charm} 
incantare, fare incanti, ammaliare. 

INCHA'NTED, adj. imcantato, an- 
maliato. . 

INCHA'NTER,'S. incantatore, mags, 
s. m. ; 

INCHA'NTING, 6. incantamento, in- 
canto, s. m. incaniag iune, mcantaziire, 
8. . 

INCHA'NTMENT, $. [charm] 8: 
canto, incantamento, $.m. Malia, . l. 

INCHANTRESS, 6. inCaniatrice, ma- 

a, 8. f. 

" IxCHA'SE [to ſet in gold, filver, Ec.) 
incaftrare, congegnare, commettere wa 
coja dentro dell' aitra. 

INCMA'SED, adj. incaftrato, ct 

nato, comme. 

- To _— v. to iachant. = 
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To 1'xcy0aTE Ito begin] comin- 

tiare, principare, dar principio. 
I'NCIDENCE, 2. [the place where 
I'8c1DFNCY, S two lines or rays 

meet] incidenzay 8. f. termine geome- 


7, ; 

USCIDENT, ad}. happening to, or 
falling out occaſionally] iacidente, or- 
dinarin, comune, che atcade comune- 
gente. 


Theſe things are incident to mankind, 


zn coſe or dinarie, o frequenti all 

we % quali pf Namie ſono fog- 
getti. | 

Incident, . [circumſtance] circo- 


fanza. TE 

Incident [event] accidents, evento, 
$. m. 3 

VNC1DENTLY, adv, mcdente- 
monte, 

To Ixcti'RcCLE [to incompaſe, to 
ſurround] cerchiare, circondare, intor- 
nate. 

IxcV&cCLED, adj. cerchiato, circon- 
dato, intorniato. 

Ixc1sED, adj. inciſo, tagliato. 

Ixc1's10N, s. La cutting] inci- 

INc1'SURE, & one, s. f. taglio, 
8. m. 

IScITA'TLION, s. Tſtirring up, pro- 
voking} incitazione, 8. f. incitame nio, 
s. m. ; 

Tolxc1TE [to ſtir up] mcitare, i- 
molare, ſpronare, ſollecttare, animare, 
ſpignere. prel. jpingo. pret. ſþinfi. 

IxcrTED, adj. incitato, flimolato, 
ſpronato, ſullecitato, ranimato, ſpinto. 

IxXC1TEMENT, s. incitamento, flt- 
molo, moti do, s. m. 

lNerreg, s. incitatorr, s. m. iuci- 
tatrice, 8. f. | 

Inc1T1NG, s. incitamento, s. m. i 
iu mare, 

[vc!'viL, adj. [unmannerly, rude] 
movile, malcreato, Z2tico. | 

IxewvtLITY, s. uciviltà, malacre- 
ada, ENHicheXRzAa, 8. | 

INCIVILLY, adv. incivi/mente. 

ISCLEMENCY, s. [unmercifulneſs, 
ſeverity] mclemenza, ſeverita. 8. f. ri- 
gore, £, m. 

INCLUNABLE, adi, [inclining to, 
prone, apt] inclinato, inclinevile, de- 
dito, fr01:0, 

I*CLINA'TION, s. [4 natural dit- 
font on io a thing] inclinazione, attt- 
ane, natarale dijpojizione a qualche 
(3/1, 4 

Ot one's own inclination, di ſua pro- 
pria wolonts. 

To ISCLU%E [to how, to bend to, 


do lean towards] tnc/tuare, inchinare, 


fichare. 

To incline, inclinare, aver attiti- 
dine 0 indlinatzione agualche ceſu. 
Victory inclined ſometimes to one 
ide, and ſometimes to another, {a wit- 
toria fiegava ora da una banda, or 
dull ultra. 

This flower inclines to red, queſto fiore 
tira al ref. 

lere, adj. tacknato, inchinato, 
fregats, pron, dedits, 

INCLYSING, 8s. inchinamento, lin- 
CGinarg, rachnazont, dif} 8/«340R8. 

vor. II. 
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Inclining, adj. inclinante, che in- 
clina. 

Fortune inclining to his ſide, arri- 
dend:li la fortuna. 

The day inclining towards the even- 
ing, gia f inchinava il ſole al weſpro, 
Sia cominciava ad annottarſi, 

To IncLYP, abbracciare, cingere, 
circondare. 

To Ix LOST ER [to ſhut up in a 
cloiſter or monaſtery] mettere, o rinchiu- 
dere in un monaftero. 

TolxcLo'se (to ſhut in, to fence 
about] chiudere, rinchiudere, inchiudere, 
circondare, attorniare. pret. chiuſi, rin- 
chiufi, 

To incloſe [to oontain] rinchiudere, 
contenere, comprendere, capire. prel. 
contengo, capiſco. pret. contenni. 

To inclole a letter within another, 
ravvolgere una lettera dentro d' un 
altra. 

IxCLOo'sED, adj. chiuſo, rinchiuſo, 
circondato, attorniato, contenuto, com- 


oſs 
he incloſed [ſpeaking of a letter 
Incloſed within another] I mcluja. 

To IxnCcLv'pe [to comprehend] com- 
prendere, abbracciare, inchiudere, con- 
tendere. 

INCLU'/DED, adj. compreſo, abbrac- 
ciato, inchiuſo, contenuto, 

InCLvu'sive, adj. [that comprehends 
or takes in] inclufivo, che rinchiude, che 
comprende. 

Juttice is incluſive of all other vir- 
tues, la giuflizia comprende tutte le altre 
iris. 

IxSCLU'SIVELY, adj. inclufivamen- 
% 

Ixco'G, adj. [ mutilated from in- 
cognito] incognits, ſcongſciuto. 

IS cOoGIT ANC, s. [want of 
thought, inconſideratenete, raſhnels ] 
iuconſide raxione, imprudenza, impre- 
vedenxa, temerita, ſconfideranza, 8. f. 

IN cO“GITAN T, adj, | heedleis, 
thoughtleſs] inconfiderato, imprudente, 
ſconſiderato. 

Ixco'/GN1TO, adj. [unknown] in- 
cognito, non conuſciuto, ſconoſciuto. 

He travelled incognito, egit wiargts 
ada incornitamente, 

INCOHE RENCE, 5 s. [want of con- 

INCOHE'RENCY, J nection; incon- 
gruity; incontequencez want of de- 
pendance ot one part upon another} in- 
proprieta ; incocrenxa; aljenza di con- 
nefjione j incengruiti; conſæaguemea ma- 
la o nulla ; nulla relazzone e attacca- 
mento d una con un altra parte. 

ISCO'KERENT, adj. [that does not 
ſuit or agree well together} /ccncore 
dante, che ſconcorda, che non fi contd, 

difſoraute, 

INCOMBU'STIBLE, adj. [that can- 
not be burnt or confumed by fire] che 
non d coambuſiibile, che nom fi pus abbru- 
ciare. 

I'NCOME, s. [revenue] rendita, en- 
traia, 8. f. 

INCOMME'NSURABLE, aj, that can- 
not be mralurcd] imcommenſuratile, che 
non fi puo miſurare. i 

To IN cou ODE [to trouble] c- 
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medars, afportare incomodo, ſcomadare. 

INcomMMo'DED, adj. incomodo, ſco- 
modato, 

Incommo'Dious, adj. [trouble 
ſome] incomodo, ſcomade, importuno, 
Faſtidioſo, che apporta incomodo. 

InNcomMmo'DIOUSLY, adv, incomo- 


damente, ſcomodamente, con incomo- 


dita, 

IxcouMmoO'DITY, s. [trouble] inco- 
modita, ſcomodita, s. f. incomodo, ſce- 
modo, $.m. 

INCOMMU'NICABLE, adj. ¶ that car- 
not be common, or imparted to others] 
incomunicabile, che non fi puo comunicare, 
hp, e. 

INCO'MPARABLE, adj. [ matchleſs] 
incomparabile, che non ji pus comparare, 
ſenza paragone. 

INCO'MPARABLY, adv. incompara- 
bilmente, ſenza comparaxione. 

Tolnco'mPass (to ſurround] cir- 
condare, attorniare. 

INCO'MPASSED, adj. circondato, at- 
torniato. 

 InNCoMPaA'sSIONATE, adj. [void of 
pity, that has no compaſſion] crudele, 
ſpretato, 

IxcomPaTIBYLITY, s. {contrari- 
ety] mcompatibilita, contrarietd, 8. f. 

INCO'MPATIBLE, adj, ¶diſagreeing, 
not conſiſting one with another] incom - 
patibile, contrario, che non pus ſufſijt- 
ere con un altro. 

INCOMPE!NSABLE, adj, [incapable 
of being recompenſed] tincompenſabile, 
da nom /i poter compenſare. 

INCOMPETENCY, es. [inſufficiency ] 
inc om petenxxa, 8. f. inabilita per man- 
canta i giuri lig ione. 

INCO'MPETENT, adj, (incapahle, 
not duly qualified, unkt)] incompetente, 
ncafpace. 

INCO'MPETENTLY, adv. incompe- 
tentemente. 


- Ixnco'mptTIBLE, adj, [unſuitable, 


that agrees not] che non conviene, ebe 
nom fi cand. 
INCOMPLE'TE, adj. [not complete] 


. che non 8 compute, imper/ett9. 


INCOMPLYANCE, 8. oecd com ia- 
cena. 

IncomPO'SPD, adj. [uncouth, neg- 
lected, ill favoured} Hſadorno, mal in 
ording, jcompreluto, ſuraziato, ſono. 

INCOMPO'SEDNESS, $8, diſordine, 
ſcompigla, $. m. 

Id cours, 8. [contution, dif- 
order] canfufione, . f. joompigito, tifor- 
dint, . m. 

INCOMPREHEINSIBLE, ati. (tat 
cannct be comprehended] rmoompren/):- 
bile, da non poterfi comprendere. 

INCOMPREHENSIBUYLITY, : 8. in- 

INCOMPREHE'NSIBLENESS, S n 
prenſibiuta, 8. f. 

Is CONCE'IVABLE, adj. [not to be 
concewed, or nnagined} da un fe- 
terfi concepire o c ener. 

INCONGRU'ITY, *. [ difagreeable- 
neſs] iaxcongruita, fſconvenerletza, 
84 

Incongruity of ſpeech, un' incengru- 
iis di dijcarſo, un jeleciſmo, wn barba- 
7700. 
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Ix cox R vos, adj. [unfit, diſa- 
grecabie] incorgruo, imtraprio. 

An incongruous expreſſion, ui effreſ- 
ſione tncongrua, o propria. 

It is incongi uous for a man that pre- 
tends to {ov much honeſty, to non 
ita bene, non conviene ad un uomo che 
affetta tanta lealta, di 

IxCo'/XGRUOUSLY, adv. incongrua- 
mente, impropriamente. 

INCO'NSEQUENCE, 2 8. weakneſs 

INCco'NSEQUENCY, 3 of arguing, 
when the concluſion follows not from 


the premiſes] diſcorſo, 0 conſeguenza mal 


 fondata. 


Ixco'NSEQUENT, adj. {that does 
not follow, or reſult from] inproprio, 
mai ſondato, fulſo. 

INCONSI'DERABLE, adj. [of ſmall 
account, not worthy of regard} incon- 
fiderabile, di poc momento, di poco con- 
Siderazione. 

He is an inconſiderable fellow, gli? 
una perſona dog xinale, di poca confide- 
ramione, un uomo da niente. 


INCOnSUYDERATE, adj. [unadviſed, 


raſh] inconſiderato, ſenza conſide raxione, 
ſenza diſcorſo, miiſcreto, imprudente, 
poco giudixioſo. 

INCONSUYDERATELY, adv. inconſi- 
deratamente, ſenza conſideragione, im- 
prudentemente, indiſcretamente. 

INCONSYDERATENESS, s. tmconfide- 
ratione, imprudenza, mancanza di gi- 
ix io. | 

INCON$SI'STENCE, 2 s. incompati- 

INCONSISTENCY, S bilta, ſconve- 
nevolezza, s. f. 

INCONSISTENT, adj. [that is not 
conſiſtent, agreeable, or ſuitable to] con- 
zrario, oppoſio. 

This is inconſiſtent with reaſon, gue- 
fie contrario alla ragione. 

INCONSO'LABLE, adj. {that cannot 
be comforted] inconſolubile, che non pus 
conſolarſi. 

IxNcCO/NSTANCY, s. [unſtealineſs, 
— — leggierezza, 
mutabilita, 8. f. 

Ixco'Nxs TAN T, adj. [ fickle, change- 
able} incoflante, leggiero, volubile, mu- 
zabile. 

Inco'NSTANTLY, adv. incoflante- 
mente, lepgiermente. 

INCONTE'STABLE, adj. - 124 wie 
ble, undoubte!] inconteflabile. 

IncCO/NTINENCE, 5 s. [intemper- 

INCO'NTINENCY, ance} mcontt- 


nnza, ifrenatezza, licenzigfita, mtem- 


peranza, 8. f. 

Inco'NTINENT, adj, [that has no 
government of himſelf, unchaſte] in- 
continente, Hrenalo, licenxioſo, imtudicc, 
laſcivo, dedito a' piaceri, ſenſuale. 

I xCOnTINENTLY, adv. e- 
natamente, licenzioſamente, i ca- 
mente. 

Incontinently immediately, preſent- 
ly} Mcontinente, incontanente, toflo, 
Subito, immantimente. Non d fi in uſo in 
tal jenſo. 

Inconve'xignCE, v. [inconvenien- 
cy, trouble, diſturbance] inconvenens 


Kad, 8. . ſcomode, S. m. 
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INcoONVE'NIENCED, adj. incomodo, 
comodo. 

INCONVE'NIENT, adj. [troubleſome] 
znconveniente, incomodo, ſcomodo. 

INCONVE'NIENTLY, ad. iaconde + 
nientemente. 

IxcoxvxRSABLE, adj. [unſocia- 
ble, unfit for converſation] injoctabile, 
che non 2 ſociabile. 

INCONVE/RTIBLE, adj. {that can- 
not be altered, or converted] inconver- 
tibile. 

Inconvertible terms, termini incon- 
vertibili. 

IncorPO/RATE, adj. [imbodied to- 
gether] incorporato. 

A body incorporate [a corporation] 
una comunita, una focieta. 

To InNcoR'PORATE [to imbody, to 
admit into a ſociety ] zncorporare, am- 
mettere in una ſocietà, o compagnia, 

To incorporate [to mix or unite the 
particles of one body with another] in- 
corporare, meſcolare, e unire piu corpi. 

INCO'RPORATED, adj. incor porato. 

INCORPORA'TION, s. incorporaxi- 
one, s. f. incorporamento, 8. m. 

INCORPO'REAL, adj. [having no 
body, bodilels] incorporeo, che noh ha 


ogy. 

NCORPO'REITY, s. [the condition 
or [tate of that which has no body] 
mncorporalita, s. f. flato incorporeo. 

IN c o'RK K ECT, adj. [not correct, 
faulty] ſcorretto, pieno d errori, incor- 
retto, 

INCO'RRECTLY, adv. ſcorretta» 
mente, d una mamera ſcorretta. 

INCORRECPNESS. 8. ſcorrezione, 
s.f. errore di flampa. 

INCO'RRIGIBLE, adj. {paſt correc- 
tion, obſtinate] incorrigibile, da non 
potere eſſere corretto, che non riceve cor- 
rexione. 

INCO'RRIGIBLENESS, $. [hopeleſs, 
depravity, badneſs beyond all means of 
amendment] cattivezza, malyagita, 
che non laſcia ſperanza di currexione. 

INcorRu'PT, adj. [untainted] 12 
corrotto, che non ſoggiace a corruxione, 
che non fi laſcia corrompere. 

INCORRU'PTIBLE, adj. ¶ not ſubje&t 
to corruption or decay] incorruttibile, 
non corruttibile, che non ſoggiace a cor- 
ru xione. 

INCORRU'PTIBLENESS, 8. incor- 
ruttibilita, 8. f. qualita incorruttibile, 

INCORKRU'PTIBLY, adv. imcorruts 
tib.lmente, ſenza corruxione. 

$664 eee s. incorruxione, 
8. f. 

INCO'UNTER, 6. [meeting] incon- 
tro, s. m. I incontrare. 

Incounter [biunt, fright] afalto, 
conflitto, s. m. baruffa, miſchia, zuffa, 
8. f. | 

It was a very ſharp encounter, u una 
fiera 2uffa, o un fiero conflitto. 

A good — for an incounter, 
un occaſiune favorevole per batter/i. 

To INCO'UNTER {to meet] ixcan- 
trare, riſcontrare, terſi in cams 
minands. 

To incounter [to fight, to join in 

4 


INC 
battle] azzufarf, dar Battaglia, wy. 


nire a battaglia, attaccare aſſali 
combaitere, wenire alle W eee 
mani col nemico. * 

INco/UNTRED, adj, 

fs kf to 3 eee a 
NCO' incite] i 

giare, bbs, 9 . 22 

dar animo. 8 

To incourage {to countenance} fa. 
vorire, appoggiare, ſpalleggiare, pre, 
faworijco. 

To incourage trade, far florire {1 
commercio. 

To incourage learned men, away. 
zare, portare avanti, protegger . 
ficare gli uomini — . 
_ INCO'URAGED, adj. incoraggiate 
inanumito, incorato, v. to incoura e. . 

INCO'URAGEMENT, s. [incentive] 
flimolo, motiv, s. m. 

Incouragement (gift, recompence] 
gratificazione, ricompenſa, 8. f. regal; 
preſente, s. m. . 

A book that meets with incourage- 
ment, un libro che ha buono ſpaccio, 
| INCO'URAGER, s. quello, o quella cl 
incoraggia. 

He is a great incourager of learning, 
egli e un gran promotore delle ſcienxe. 

To IncRA'sSATE [to thicken or 
make thick] ingraſſare, far groſſ. 

INCRE'ASE, s. accreſcimento, s. m. 
augumentazione, 8. f. 

An increaſe of a family, un acereſci- 
mento di famiglia. 

An increaſe of children, un pid gra 
numero di figliuoli. 

The incieale of trade, Þ avanza- 
mento del negoz10. 

The increaſe of three years, entrata 
di tre anni. 

To increaſe, verb neut. creſcere, au- 
gumentarſi, aggrandirfi. 

INCRE'ASED, adj, creſciuto, au- 
mentato, aggrandito. 

His eſtate is very much encreaſed, : 
ſuoi beni ſono molto migliorati, aumen- 
tati. 

INCRE'ASER, 8. fecondatore, queiis, 
o quella che accreſce, che aumenta. 

INCRE'ASING, s. accreſcimente, 8. m. 

INS CK EDIT LIT, 5 8. er in- 

INCRE'DIBLENESS, 4 credibile. 

INCRE'DIBLE, adj. [paſt all belief) 
incredibile, da non crederſi. 

INCRE'DIBLY, adv. incredibilment, 
A una maniera incred:bule. 

Incredibly large, du grandezzs 
incredibile, a . 

- INCREDU'LITY, 8. {unbeliet} cre 
dulita, miſcredenza, s. f. | 

INCREDULOUS, adj. {hard of be. 
liet} incredulo, che non crede, miele 
dente. 

An incredulous man, wz increduls. 

An incredujJous woman, u Ae 

INCREMENT, s. { increaſe, improve - 
ment] accreſcumento, $. m. 

To INCREPATE (to chide, or le- 
buke] mcrepare, riprendere, /s ridares 

ISCREPA'TION, 8. [rebuke] C6. 


Fardaiies 5. f. Hua, 5+ Ws To 
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To Incro'acy [to uſurp] zſur- 
ire, occupare ingiuflamente P altrua. 
To incroach upon [to abuſe] u- 


r male, 
8 upon one's kindneſs, 


abuſare dell altrui corte/ia. 
INCRO'ACHED UPON, A, abu- 


ato. 
IxXCRO'ACHER, s. uſurpatore, $.m. 
uſurpatrice, s. t- 


INCRO'ACHMENT, mento, s. m. 
uſurpazione, 8. t. 

To INCRU'STP, [ [to parget] 

To INCRU STATE, incroflare, 
into nacare. 


IsckusrA'riox, s. [a pargetting] 
incroſiatura, s. f. Pincreflare, itonaco, in- 
tonacato, 8. m. 

To INCUBATE, giacer ſull' uo va, 
co vare. 

V8 CUBUS, s. Inight-mare] ſorta di 
malattia, che fi genera dormendo ſupino. 

To Ixcu'/LCATE Ito beat into one's 
head] iæculcare, ripetere, ridire una 
ci ad und, affine d' imprimerglicla nella 
nemoria. 

ISCU'LCATED, adj. inculcato. 

INCU/LPABLE, ws. [unblameable] 
incalpabile, incolpevale, che non pug in- 
colparſi. 


INCU'MBENT, s. [one that is in. 


preſent poſſeſſion of a benefice] un bene- 


feiato, colni, che? in paſſeſſo di qualche 


& nc ficio. 

Incumbent, adj. ex. I have a great 
buſinels incumbent upon me, b un gra 
n-79219 appoggiato a me. 

This is a duty now incumbent upon 
me, queflo d un dovere al quale mi bi- 
ſeg na comptre. 

ToIxcu"MBER [to croud, or clog} 
ingoambarre, occupare, impedire, prel, 
ampediſeo, 

A great fear incumbers my heart, un 
tran timore m' ingombra il cuore. 

INCU"4BRANCE, s. [hindrance] i- 
nombre, mgombramento, occupamento, 
n acclamente, $, m. 

IxcU'MBREN, adj. ingombrato, ec- 
eupato, impedito. 

To Ixcu'r [to run upon, to fall 
under] incorrere, caſcare. pret. incorfi. 

To incur one's diſpleaſure, incorrere 
net" altrui diſpiacere. 

To incur a miſchief, ce, A qualche 
di/rrazia. | 

ISCURABLE, adj. [that cannot be 
cured] incurabile, da nan foterſt curare, 

end rimed{io. 

* s. qualits incu- 
ralule. | 
 Ixcu'kanry, adv. dunn manicra 
curable, 

To be incurably ſick, eſer ammalato 
Tung wiermia incurabile. 

INCURRED, adj. meorſo. * 

Ixcu'r510N, s. (an intoad of ſol- 
G%ers into an enemy's country] ſcarre- 
ria, 8. f. 

INCu's$10N, 8s. [1 violent ſhaking 
aint, or into] /cofſa, 8. f. ſcusti- 
mento, 6. m. 

Lol XDAGATE [to (earch, to enquire 
diligently] indagare, ricercare, 


IND 


INDAGA'TION, s, [adiligent fearch- 
ing or enquiring into] indagazione, ri- 
cerca, s. f. 

INDA'MAGE [to bring damage, to 
hurt] danneggiare, nuocere, pret. noc- 
gui, eli. 

IND AMAG ED, adj. danneggiato, no- 
ciuto, offeſo, 

To IN DAN GER [to expoſe to dan- 
ger] arriſchiare, efporre a pericolo 0 
riſchio, mettere a ripentaglio o cimento, 
cimentare. 

INDA'NGERED, adj. arriſchiato, eſpo- 
flo a pericolo, cimentato. 

To InDE/aR [to gain, or to cauſe 
affection] cattivare, render favore- 
vole, obbligare. 

A genteel and civil carriage will in- 
dear you to all, il vero portamento af - 
fabile, e civile ui cattivera, vi renderd 
faworevole l' amore di ciaſcheduno. 

INDE/ARMENT, s. [that which gains 
love] grazia, maniera grazioſa-e cor- 
teſe che ci fa eſſer ben weduto da og- 
nuno. 

INDE'AVOUR, s. ygforzo, 8. m. 

To do one's endeavour, fare ogni ſua 
Sforzo, forre ogni ſus ingegno. 

To Ix DH AVvOUR (to ttrive]forzar/i, 
fare ogni sforzo, procurare, jngegnar/t, 
porre ogni ſtudio, cercare. 

To indeavour after a thing, sorzar/ff, 
procurare di fare qualche _ 

Indeavour to do it, cercate di far- 


He indeavours what he can to un- 
do me, cerca, fa ogni Horx di rovi- 
narmt. 

IxnDEAVOUR'D, adj. ate, pro- 
curato, ingegnato, cerca!'o. 

INDE'BTED, adj. {in debt] ndeb;+ 
tato, che ha debit. 

To be indebted to one for ſomething, 
er obbligato, o tenuto a qualcbeduno per 
che che fi ſia. 

Inpe/cexncy, s. [unbecomingne(s] 
indecenza, 8. f. 

IxDE'CENT, adj. (unbecoming] i- 
decente, immodeſlo. 

INDE/CENTLY, adv. indecentemente, 
immodeflamente. ; 

IxDe/CIMABLE, adj. I dot liable to 
pay tithes] che none obbligato di pagar 

decims. 

InDE'CLINABLE, adj. [a gramma- 
tical term uſed of.nouns that do not va- 

the caſes] indeclinabile, che non i de- 
cunda, 1 

INDE/CLINABLY, adv. indeclinabil- 
mente, ſenza declinare. 

Id ok cok UM, s. (unhandſome car- 
riage] iadecenxa, 8. f. 

NDE'ED, adv. in Veritd, in dc, da 
wero, per certo. 

INDEFA'TIGARLE, adj. [that cannot 
or will not be wearied ] imfaiicabile, in- 
dee, che non fi flanca. 

INDEFA'TIGABLY, adv. inſaticabl- 
mente, ndefeſſamente 

A man indefatigably laborious, zx 
um infaticabile, indefeſſo. 

INDEFE/ASIBLE, 5 adj. [that can- 

INDEFE SIBLE, not be made 
void] invielabile, irrevecabile, che nog 
Ii pus Fivecare, o ſeancellare, 


IND 


IxDe'riNITE, adj. [unlimited, unde- 
fined] indefinite, indeterminato, ter- 
mine gramaticale. 

INDE/FINITEL Y,adv.ixdefinitamente, 
d una maniera indefinita. 

INDE'LIBLE, adj. [that cannot be 
cancelled or blotted out] indefbile, che 
aon ſi puo cancellare. 

IND E'Lie Ac, s. grofezza di coftu- 
mi, privagicne 0 mancanza di elegante 
decenxa. 

To IxDE mNxIFY [to bear, or fave 
harmleſs] render indenne, afficurare. 

INDE'MNIFY'D, adj. indenre. 

INDE'MNITY, s. [being faved harm- 
leſs] indennita, s. f. Fuggimento di 
danno. 

INDEMO'NSTRABLE, adj. [that can- 
not be proved or demonſtrated] cbe nen 

fi puo dimoflrare o provare. 

Tolxpe'xT [to jag, or notch] ix- 
taccare, far tacca. 

INDENTED, adj. intaccate. 

IxnDdE/'NTURE, s. {a contract in- 
dented at the top, containing an agree- 
ment between two or more perſons] at- 
to, contratto, accordo, s. m. 

8 s. independenza, 
8. t. 

INDE'PENDENT, adj, {that has no 
dependency upon any one] indepen- 
2 che non dipende da niſſuno, aſſ · 

0. 

INDEPE/NDENTS [diſſenters who ma- 
nage all things relating to church diſci- 
pline, and do not allow any dependance 
on a national church] indepenaentt, ſet» 
ta Meretici in Ingbilterra. 

Ix DEPE'NDENTLY, adv. independen- 
temente, aſſalutamente. 

INDETERMINATE, adj. {undecided} 
indeterminato, indeciſa, che non à deter- 
miuato, o deciſo, 

INDETE/RMINATELY, adv. indeter- 
minatamente, d una manera indetermi- 
rata. 

IxDEvO'TION, 6. [want of devo- 
tion] endevozione, irreligione, mancan- 
za di religione. 

I'NDEX, 8. [table of contents of a 
book] indice, repertorio de Abri, tavola, 
8. f. 

To Vx DiCaTE ſto diſcover or 
ſhow] indicare, accennare, dinotare, 
moſtrave. 

INDiCA'T10N, 8. [a ſhowing, a ſign] 
wndicatione, 8. f. Þindicare, indice, | Sa 
no, 9. m. 

InDrcaT1VeE, adj. Ia term of gram- 
mar] mdicative, termine gramaticule. 

The indicative mood of a verb, h- 
do indicativo d'un werbo. 

Tolxvprcr, v. to ludite. 

IxbrcT10N, s. {in chronology, 13 
the ſpace of fifteen years, a way of 
reckoning appointed by the emperor 
Conſtantine in the room of the Olym- 
piads] iH si,, . t. termine croxols- 
gico, eſprimente diſtnzion di tempo, ec 
og tanto fi nua, e cammina dal uns 
infino al numero 15, 4 p0i fi torua all 
110. 
INDVCTMENT, v. Inditement, 


INDi'FFERENCE, 3. (uncon- 
INDIFFERENCY, cerngdnels } 
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tndifferenza, trpidezza, fredlexxa, 8 f. 

INDUFFERENT, adj. [little, not 
material] iadifferente, di poca impor - 
Fanza. 

Tis indifferent to me ſ'tis all one] 
cio m 2 indifferente, cio poco mimporta. 

Indifferert [cold, that has no affec- 
tion or love for] ind;Ferente, poco cu- 
rante, tepido, freddo. 

Indifferent, pretty good, tolerable} 
— tolerabile, mediocre, paſſa- 
b; 


Indifferent common, ordinary] cc- 
mine, triviale, ordinario. 
To put a thing into the hands of an 


' indifferent perſon, metter che che fi fig 


nelle mani dun terzo. 

I am indifferent whether he comes or 
not, che venga o nom venga, poco mi 
cale; poco m importa. 

Indifferent, adv. indifferentemente, 
aſſai, cosi con, aſſai bene. 

I am indifferent well, fo aſui bene, 
o cost con. 

In DIFFERENTLY, adv, [with in- 
difference] ind:fferentemente, freda- 
mente, con indifferenza. 

Indifferently (without diſtindtion ] ix- 
differentemente, ſenza differenza, egual- 
mente. ; 

VxXDIGENCE, s. [need, want] indi- 
genza, neceſſita, povertd, 8. f. biſogno, 
8. m. 

IN DIGEN r, adj. [needy, poor, 
wanting] in. ligente, necelſtoſo, powero, 
biſognoſo. 

InDIGE/sTED, adj. [not digeſted] 
sndigefio, non digeſlo, 

InDIGE/STIBLE, adj. [that cannot 
8 indigeflibile, non digeſli- 

ut s 

InDIGE'STION, 8. [a want of di- 
geſtion] indigeſlione, 8. f. contrario di 


- digeſtione. 


To Inpi'ciTATE [to ſhow plain- 
ly, as it were with the finger] mo- 
rare, provare, far vedere chiara- 
mente, = toccar con mano, far toccar 
cel dito. | 

InDiGITA'TION, 3. [a plain de- 
monſtration] dirmzogftrazicne, prova evi- 
dente. 

INV DIG NVA TIox, s. [anger] indi- 
gnagione, e indegnazione, ira, 8. f. ſde- 
gue, 8s. m. | 

VNnpiGNITY, 8. [affront, infamy, 


- diſgrace} indegmta. 


I'nDiGO, s. [a plint brought out of 
the Indies, us d in dying, painting, &c,} 
andico, $,m. 

IxDIRE'CT, adj. [unfſair, unhand- 
ſome] indiretto. 

Indirect means, vie indirette. 

INDIRECTLY, adv, mdirettamente, 
per modo indireito. 

Dire&ly or indiredly, direttamente, 
o indirettamente. 

INDISCE'RNABLE, adj. [that cannot 
de diſcerned or — che non ſi puo 
diſcernere. 

INDisCERPABLE, adj. [that cannot 


| be rent}, divided or ſeparated] mdiwi- 


Ahile, inſeparabile, che non /i pus divi- 
dere 0 ſeparare. 
INviSCERPY BILITY, 3. [a being 


IND 
inſeparable] indiviſibilita, qualitd inſe- 


parabile, o indivifibile. | 

INDISCRE'ET, adj. [unwiſe] indi/- 
creto, imprudente, inconfiderato, poco 

ſawvio o giudizioſo. | 

InDISCRE/ETLY, adv. [unwiſely] 
indiſcretamente, ſenza diſcrezione, im- 
prudentemente. 

INDISCRE/TION, s. [want of dis- 
cretion] indiſcrexione, imprudentza. 

INDISPE'NSABLE, adj. [that cannot 
be diſpenſed with] erdyþenſabile, che 
non fi puo diſpenſare, 

INDISPE/NSABLENESS, s. coſa in- 
diſpenſabile, neceſſita, 

To IxnDisPo'sE [to make unfit or 
incapable} render incapace. 

InDISPO'SED, adj. [fick, out of or- 
der] zndiſpofts, ammalato. 

Indiſpoſed [ not willing to do any 
— che non e diſpaſio a fare quale he 
coſa, 

INDISPO/SEDNESS, s. QAUPer/ione, 
repugnanza, s. f. | 

InDISPOSI/TION, s. [ilIneſs] indi/- 
Poſizione, mala ſanita, 

INDISPU TABLE, adj. [not to be 
queſtioned or diſputed] inconteflabile, 
indiſputabile, 

NDI'SPUTABLY, adv. inconteſtabil- 
mente, indubitatamente. 

Ixotsso“LVABLE, adj. [that cannot 
be diſſolved] indigolubile. 

IxD1/SSOLUBLE, adj. {that cannot 
be looſened, broken, or undone] ind:/- 
fſolubile, che non fi pu ſciorre. 

Inviiss0LUBLY, adv. indifolubil- 
mente, d una maniera indiſſolubile. 

InDiIsTINCT, adj. [confuſed, diſ- 
ordered] indiſtinto, confuſo, diſordi- 
nato. 

INDISTUNCTLY, adv. indiftin- 
tamente, non diſlintamente, confuſa- 
mente. 

InDiSTUNGUISHABLE, adj, [ not 
to be diſtinguiſhed] che non / pu di- 
ſtinguere, generale, 

o INDIE [in the ſenſe of the law, 
to accuſe] accuſare, proceſſare, denun- 
ciare in giudicio. 

To indite [to compoſe or deliver the 
matter of a letter or other writing] com- 
porre, dettare, o ſerivere una lettera, o 
altra ſcrittura. 

IN DI TED, adj. [accuſed] acruſato, 
proceſſato. 

Invited [compoſed] compoſto, ſcritto, 
dettato. 

Ixvitr's, s. Lacciſato, quello, o 
quella che 2 accuſata. 

IxNDYTEMENT, s. accuſa, 8. f. 

InDYTER, s. [be that indites one] 
accuſatore, denunciatore, delatore, 8. m. 

INDUWTING, 8. J accuſare, v. to in- 
dite. | 

IxpIvrDvaAL, adj. [the ſame only, 
not to be divided] individuo, indivi- 

fibile. 

Every individual man, ciaſcheduno 
indrviduo. 

An individual, or individuum [an 
individual thing or perſon} wr indi- 
widuo, coſa pariicolare compreſa ſatto la 

rie. 

ISDbivismrturv, s. [the quality of 


IND 
that which is not diviſible] indiv; 
s.f. afiratto CT indeifbila wa, 

INDI'VISTBLE, adj. [that cannot be 
divided] indiuiſibile, non diviſibile, che 
non ſi puo dividere. Sk 

INDIU'VISIBLENESS, 8. ii A571 
„ 

INDI'VISIBLY, adv, indivifibilmente 
inſeparabilmente, : 

IxDO'CIBLE, 5 adj. [ not to be 

IxDOCILE, taught, unapt to 
learn] indocile, che non è docile, che ney 
e trattabile. 

InpocVLiITY, s. indocilita, s, f. 

To INDO'CTRINATE Ito inſtruc, 
to teach] dottrinare, ammaeſtrare, in. 
ſegnare. 

InDO/CTRINATED, adj. irdottring. 
to, ammacſtrato, inſegnato. 

I'NDOLENCE, 4 $s, [infenſibility] 

I'NDOLENCY, indolenza, inſenj.« 
bilita, s. f. privazione di dolore. 

I''NDOLENT, adj. [inſenſible, care. 
leſs, ſupine] indolente, pigro, infin. 
gardo, inſenfibile, 

IMDOLENTLY, adv. [| cartlefily, 
laz ly, inattentively, liftleſsly] iz. 
lentemente, negligentemente, figrament, 
ſenza cura, ſenza attenzione, ſenxa 
guſto, ſenza pigliar piacere o intereſs, 

INDoO'MABLE, adj. [ untameable | 
indomabile, indamito, da non poterf do. 
mare, | 

To IN Do'xsE ſto write on the back] 
indorſare, termine mercantile, 

To indorſe a bill of exchange, indi- 
fare una lettera di cambis. 

IS pol xs ED, adj. indorſato. 

INDO'RSEMENT, 8. #dorſaments, 
s. m. 

INDO'RSING, 8. J indorſare. 

To Ixpo'w [to ſettle rents or reve- 
nues upon] dotare, aſſignare una ren- 
dita, fondare. - 

To indow an hoſpital, dotare uns 
ſpedale. 

IxDolweD, adj. dotato, 

A man indowed with excellent qua- 
lities, un uomo dotato di belle qua- 
lita. 

InDoO'wMENT, s. [a natural gift] 
talento, dono di natura. ; 

INDRA'UGUT, s. [a gulph or bay 
running in between two lands] gase, 
braccio d! mare fra due terre. 

To INDRENCH, impregrar d acqua, 
imbevere, tuffare, immergere. 

INDU/BITABLE, ; adj. [not to be 

Ixpu'BITATE, queſtioned] un 
dubitalule, indubitato, che non à da mit- 
terfi in dubbio, certo. | 

IxNDU'BITABLY, adv. ifa. 
mente, ſenza dubitaziane, certamntt. 

To IN Duc ſto lead, to periuade} 
indurre, e inducere, porſuadere, m 
Vere _ preſ. induco, pret. indus 
perſuahs. F 

ixDu'CED, adj. indutto, perſunſo- 

INDUCEMENT, 8s. [a motive to 2 
thing] perſicafiene, 8. f. inducinens, 
mot ivo, 8s. m. 

InDu'CciNG, $. inducimento, . mn 


| Pindurre. 


To Ixpv'cT [togive induftion } meb- 


tere in poſſeſſo. 


Ixpu'cTiD, 


IN E 


lxpv'crEb, adj. n in poſeſſo. 

Ivpu'criox, s. [a leading into] 
induzione, 8. f. inducimento, s. m. 

Ilnduction [in the ſenſe of the law, A 
putting a clerk in poſſeſſion of his 
church] preſa di peſſeſſo. 

To receive indu&ion [to take poſ- 
{ion of a living] prender peſſeſſo d un 
berefie:0. ; i 

To give induction, meter in Peſe b. 

Induction [in logick, a kind of ar- 
gumenta ion or imperfedct ſyllogiſm] ix- 
duziane, ſpexie d argomento. : 

To Ixvu'e [to qualify, to ſupply, 
to furniſh] dotare, privileziare, ed? 


pro} rio di Dio e della natura. 


ixDU'ED, adj. datato, privilegiato. 
Indued with excellent natural gifts, 


: ditato d eccellenti duni da natura. 


To Ixov“LE [to cocker, to hu- 
mour, to be fond or make much of] in- 
dulgere, er e vexxeggiare, fa- 
ire, trattar bekxignamente. 

To indulge one $s paſſions, darſi in 
prea alle palſiani, contentare le ſue paſ- 
wn, 5 
4 To indulge [to allow] dare, conce- 
dere, pret. diedi, concęſſi. 

INDU/LGENCE, s. indulgenxa, s. f. 
Þ indulgere. | 

Indulgence [forgiveneſs] indulgenza, 
perdono, 2 

A plenary indulgence, zndulgenza 
tlenarta. | 

IsDu'LGENT, adj. [gentle, kind] 
wdulgente, mite, affabile, corteſe, bu- 
oa. 

ISDU'LGENTLY, adv. con indul- 
gend a, con maniera dolce e benigna, be- 
nighamente, 

To ule one indulgently, trattar uno 
cen indulgenza. 

Isvu'LT, 8 s, a ſpecial grant of 

Ixpu'LTo, a prince or of the 
pope] mdulto, s. m. 

I'NDUMENTS, s. pl. [properties] 
fropreeta, 8. f. pl. 

NDU'RABLE, adj, [that may be in- 
dured ] ſopportabile, tollerabile, che fi 
po opportare. 

To INDURATE [to harden, to 
_ hard) indurare, indurire, diventr 

ro, 
| Indurate, or induied, adj. indurate, 
mdirito. 

INDU'RATION, s. induramento, s. m. 
Uindurare. 

To Ix DH [to bear, to ſuffer} a- 


tire, tellerare, comportare, i Ferire, e 


Fire. pre, patiſco. 

I can't indure him, non fefſ> patirlo. 

To indure [to laſt} durere, A- 
tere. 

Invu'reD, adj. patite, tollerato, 
cemportato, ſofferto, durato, 

Not to be indured, inſopportabile, 

Ixpu'sTRIOUS, adj. (laborious, 
pains taking] dri ingegne/0, la- 
borio'9, accurate, dilizente, 

I*DU'STRIOUSLY, adv. induſtrio/a- 
Futliie, "4 mduftria. | 

engsten, 8. (labour, diligence} 
114% ia, wing nia eg ν. 

15158E BRIATE (to intoxicate] in- 
beer. 


INE 
INE'BRIATED, adj. innebbriato, 
INEBRIA'TION, s. innebbriazione. 
INEFFABILITY, s. [unſpeakible- 

neſs] mefabilita, indicib:lita, s. f. 

INE FFABLE, adj. [unſpeakable, not 
to be expreſſed] ineffabile, menarrahile, 
iudicibile, che non fu pus con parole eſpri- 
mere. 

INEFFECTIVE, ? adj. [that has no 

INErrE/CTUAL, 3 eftet, vain] in- 
efficace, inutile, van. 

INEFFECTUALLY, adv. ſenga 
frutto, inutilmente, vanamente, in va- 
no. 

InNegrFica'crovs, adj. [of no effi- 
cacy, force, or virtue] inefficace, Vano, 
inutile, 

INENARRABLE, adj. [chat cannot 
be related] inenarrabile, da non pote gi 
narrare. | 

Ixz/pT, adj. [unfit, meek, filly] in- 
etto, non atto, ſciocco, ſcioperaio. 

INE'PTITUDE, s. [unaptneſs, inca- 
pacity] in], incapacita, 8. f. 

Ineptitude ¶ defect] imperfezione, 
mancanxa, s. f. 

INtQuUa'LITY, s. inegualità, 8. f. 

INERRABULITY, s. ixfallibilitd, s. f. 

INE'RRABLE, adj. infallibile, che non 
uo errare, 

INE RT, adj. [luggiſh, unfit for 
action] inerte, pigro, dappoco, infin- 
gardo. 

INE'STIMABLE, adj. [not to be va- 
lued] ineſtimabile, imprezzabile, da 
non poter/i flimare. | 

INEVITABLE, adj. [not to be 
ſnunn'd or avoided] mewvitabile, da 
non poterſi evitare, sfuggire, o ſcam- 
pare. 

INE/VITABLY, adv, [infallibly] in- 
evitabilmente, infallibilmente, certa- 
mente, ficuramente. 

INEXCU'SABLE, adj. [not to be 
excuſed] ineſcuſabile. 

INEXHA/USTED, adj. [unemptied, 
not poſſible to be emptied] ia e, 
che non fi puo T obare. 

INEXHA'USTIBLE, adj. [which can- 
not be ſpent or emptied] meſauflo, che 
non manca, che non Tien mens. 

INE'XORABLE, adj. [not to be _ 
vailed upon with prayers] ineforabile, 
implacabile, che non filaſcia foulgere da" 
preght. 

INEXPE/DIENT, adj. [not conve- 
nient, not fit] che non © ſpediente, o ne- 
cefſario. 

INEXPE/RIENCE, 2, [want of expe- 
rience or tkill] ineſperienza, mancanza 
A" eſperienza. 

INEXPE'RIENCED, adj. [| that has 
no experience] ineſperts, che non ha 
ſper:enza, o pratica. 

INE "XPIABLE, adj. [not to be ex- 
piated or atoned for] ce non /i uo 
iure. 


IxEXPLICABLE, adj. [ which canrot 


be untold:d or explained] ine} licabile, 
che non ſi pud eſplicare. 
INExXPRE'S:1BLE, adj. [that cannot 
be exprefſed}] inef/abile, mnenarrobile, 
indicibile, che non fi pus con parole pri- 
mere. 
Ixz'XPUGNABLE, adj. [not to be 


INF 


taken or won by force, impregna- 
ble] ineſpugnabile, che non fi pus eu- 
gnare. 

INEXTUNGUISHABLE, adj. [not to 
be put out or quenched] ineflinguibile, 
da non poterſi ſv rome nay 

INE'STIRPABLE, adj. [that cannot 
be extirpated] che nor pus eftirpare, 
diftruggere, o ſrodicare. 

INE'XTRICABLE, adj. [not to be 
diſentangled] weftricabile, da non ff 
fotere firivare, imbrogliats. 

An inextricable cafe, us negozio incſ- 
tricabile, e imbrogliato. 

INEXU*PERABLE, adj. [that cannot 
be ſurpaſſed or overcome] ie, 
da non poterſi abe rare. 

IxFALLIBYLITY, s. [a faculty or 
gift of never erring] infallibilice, 8. f. 

INFA'LLIBLE, adj. [that cannot err 
or be deceived] infallibile, che non pud 
Jallire. 

Infallible [certain, ſute] infallibile, 
certo, ficuro. 

INFA'LLIBLY, adv. [certainly, with- 
out fail] fallibilmente, ſenza fallo, 
certamente, ficuramente. 

I'NFAMOUS, adj. (baſe, villainous, 
ſhametul] infame, vitupereſo, ignomi- 
mojo, di mala fama, wergognoſv. 

An infamous death, una morte iguo- 
minioſa. 

An infamous perſon, un infame, 
un diſonorato, un uo ingame, ſenza 
onore. 

I'NFAMOUSLY, ade. 4 unu maniera 
infame, wvitupereſamente, igucminioſu- 
mente. 

IINFAMY, 8. [difgrace, diſcredit, 
ſhime] mfama, catttva fama, igno- 
minia, verg gua, 8. f. dijonore, Vitu- 
pero, s. m. 

VxeFANCY, 8. {childhood, the firſt 
ſtate of human life] wfantilita, in fan- 
ria, 8. f. la prima etade dell nom. 

I'NFANT, s. [a young child] infaxte, 
bambino, 8. m. 

Infants [all the ſons of the kings of 


Spain and Portugal] tante, nome an- 


neo di fighuols de red Sagna e di Por- 
togallo. 

IxSFA'NTA, 8. [all the daughters of 
the kings of Spain and Portugal] u- 

Fanta, tutte le figluole de" re di Spagnae 
«>: Portogatls. 

INFANTRY, $, (the foot foliliers 
of an army] Jarteria, S. f. e. d 
piede. 

InFa'TIGABLE, adj. [| not to be 
tired or wearied] infaticabile, che ron 
cura fatica, indeteſſs, che non fi flanca. 

INFA'TIGABLENESS, s. gqualita in- 
faticab:le. | 

IxFA'TICABLY, ade. infaticabil- 
mente, /enza er vis dalla jatica. 

To INT AW UA Ito bewitch] u. 
ſatuare, aumaliare, prevecupare, 

INFA'TUATED, adj. aue, am- 
malate, freeccupat?, ofiinato. 

INFA/TUATION, .. ammaliannto, 
efliinazione, caparbieta. 

To INH Ct communicate to an- 
other corruption or peſtelence, to core 
rupt, to tant] ig care, gnoflare, wore 
remfere, render e,. pret. corre. 

InFE'CTED, 
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Turz'crro, adj. infettato, infetto, 
eompreſo da inſermitd, da corruxione, 
maculato, guaſto. : 

Infe'CTIOn, s. inſezione, corruxio - 
ne, contagione, s. f. | 

Inre/cT10Us, adj. [apt to infeft, 
tainting, catching] tte, contagioſh. 

n infeRious breath, un fiato in- 
fetto. 

An infe&ious diſeaſe, una malattia 
contagioſa. 

Ir Ec u' xp, adj. [unfruitful, infer- 
tile] infecondo ; non fertile. 

To IxNFE/EBLE [to weaken, to make 
feeble] infiebolire, e infievolire, ini leboli- 
re, debilitare, preſ. inſieboliſco, inſievo- 
liſco, indeboliſco. . 

INFELICITY, adj. {unhappineſs, mi- 
ſecy, calamity ] ixſelicita, ſuentura, 
diſauventura, miſeria, calamita, diſ- 
Lraxia. 

To INE“ OFF ſto unite, or join the 
fee] unire, incorporare al feuds, 

INFE'OFFED, adj. unito, incorporato 
al feudo. 

INFE'OFFMENT, 5 [2 ſettling in fee] 
Junire, I' incorporare al feuds. 

To INE“ ¶ to conclude, to draw a 
conſequence] inferire, voler dire, figni- 
ficare, conchiudere. pret. conchiu/i, 

What do you infer from that ? che 
inferite da cio, che volete dire per queſto. 

INFERENCE, 8. [conclufion, conſe- 
quence] conſeguenza, concluſione, 8. f. 

INFERIO/RITY, s. [lower rank, or 
degree] inferiorita, grado inferiore. 

ales, adi. [of a lower de- 
gree or rank] iferiore, che 2 mend d'un 
altro in dignita, in meruo, in forxa, 


"A 

An inferiour judge, un giudice infer i- 
ore. 

An inferiour officer, un ufficiale ſu- 
balterns. ; 

He is inferiour to none, egli non la 
cede à neſſuno. 

A town of an inferiour note, una cit - 
ta di 2 conſideraxiont. 

Inferiour, s. [a perſon of lower rank, 
or meaner quality] un mfertore. 

INFE/RNAT, adj. [belonging to hell, 
helliſh] infernale, d"'inferno. 

The infernal Gods, i Det, o le Deiia 
anfernali, o d'inferno, + 

The infernal ſtone, la pietra inſer- 
nale. 

In FE'RTILE, adj. {barren} infertile, 

eerie, 

eee © $. [barrenneſs] 

InFERTULILTY, infertilita, fle- 
rilita, 8. f. 

To INT E's T [to annoy, to trouble] 
inſeftare, importunare, nojare, travagli- 
are, tribolare, mnleflare, 

To inteſt the (eas, in/zNare i mari, 
fare ſcorrerie per mare. 

0 A adj. injeftata, v. to in- 
elt, 

His reign was infeſted by many new 
troubles, 11 fue regno fu travaghato da 
i nuvi tumultt, 

I'NFIDEL, 8, [a heathen, a Turk] n+ 
Jens 
NFIDE'LITY, 8. [unbelict] ine. 
td, incredulita, 8. Jy * 


INF 


Tnfidelity [unfaithfulneſs, diſloyalty] 
infedelta, diflealt3, perfidia, 3. f. tra- 
dimento, $. m. 

I's F1xITE, adi. [boundle's, endleſs] 
infinito, che non ha fine, 

God is an infinite being, Iddio 2 un 
efere infinito, 

An infinite number of people, an nu- 
mers infinito di gente, un infinitd di 


gente, 


I'NFINITELY, adv, [ exceedingly ] 
infinitamente, molto, ſommamenta, ſenza 
miſura, 5 

I am infinitely obliged to you, vi 
reſto infinitamente obbligato. 

God is infinitely good, Iddio 2 ſomma- 
mente buons. 

I'NFINITENESS, $. infinita, s. f. 

InFiniTLVE, adj. ini ex, The 
infinitive mood of a verb, [irnfinito d un 
verbo. ; | 

Ine NITU DE, : 

INFINITI, | * —— 
IxrTu, adj, [weak, feeble, ſickly] 
4 gk malſano, infermiccio, malaticcio, 

te, 


To IN FTRM [to weaken, to ſhake, 
to enfeeble] indebolire, render fiacco. 

INFIRMARY, 8. [an apartment for 
ſick people in a monaſtery} infermeria, 
8. f. luogo ne conventi, dove fi curano 
eb infermi. . 

The overſeer of an infirmary, infzr- 
miere. 

INFYRMITY, 8. [ſickneſs, weak- 
nels] infermitd, malattia. 

INFI'STULATED, adj. [turned to, or 
my of fiſtula's] iHHolito, pieno di fi- 


ole. 

To InFr'x ſto fix in the mind] im- 
ew ſcolpire nella mente. 

NFI'XED, or INFIXT, adj, im 
* nella mente. enn 

o INFLA'ME [to ſet on fire] infi- 
ammare, accendere, appiccar fiamma @ 
che che fi fia, abbruciare. 

To inflame one's anger, infiammare, 
accendere, eccitar Pira. 

To inflame a reckoning, accenderes 
accreſere un conto. 

INFLA'MED, adj. infiammato, ab- 
bruciato, v. to inflame. 

INFLA'MING, 8. infiammamento,s,m. 
Uinfiammare. 

NFLA'MMABLE, adj. infiammabile 
atto ad infiammarſi, g 
 INFLAMMA'TI1ON, s. infiammagione, 
infiammazione, 8. f. rofſore, che appa- 
& nelle parti del carpo per ſoverchio 
calore, 

INFLA/MMATIVE, adj, [which ſet- 
teth in a flame] infiammativo, che infi- 
anma. 

To INFLA'TE [to blow up, to puff] 
gonfiare. 

oflate, adj, [ſwollen, or puffed up 
with wind] gonfio, gonfiato. 

INFLA'TION, 8s. [a blowing, or puf- 


fing up] go to. 
nflation | a windy ſwelling] genſa- 
tura, 86. f. tumore, 

INFLEXIBYLITY, s. [obſtinacy, ſtiff- 
neſs] inflexibilitd, oftinazione, pertina- 
cia, caparbieta, s. f. 

INFLE'XIBLE, adj, [not to be pre- 


INF 


vail'd upon] e rigido, perting, 


* oftinato, c ae 
NFLE XIBLY, adv. infle/ib; 
gagliardamente, Bron paper 
mente, oftinatamente, pertiuacemente. 

To INFLYCT [to lay a puniſhmens 
upon] infliggere, 

WF. inflict a puniſhment upon one, 
infliggere una pena ad alcuno, puni 
caſligarlo, 4 . * 

INFLI'CTED, adj. mflitto. 

He deſeryes to have a puniſhment in. 
flicted upon him, merita di «fer cafti« 

gata. 

INFLI'CTION, s. inflizione, 8. f. 
infliggere. | 

INFLUENCE, s. [ power ] influeg. 
za, 8. f. influſſo, s. m. Aer 

2 fopra che che ſi ſia. 
he influence of the ſtars, /'influex. 
za degli aftri, 

TY have a great nt over one's 
mind, avere grande i 0 
ſapra qualcheduno. e 

To INFLUENCE [to have influence 
upon] influere, e influire, Poperar de core 
pi celeſti, ne corpi inferiori. 

To influence [to produce] cauſare, 
produrre. pref. produce, pret. produſſ. 

T'NFLUENCED, adj. znflufſo, cauſalo, 

to, 

INFLUE'NTIAL, adj, ex, [an influ. 
ential operation] wx" operazione he ji 
fa per influenza, 

NFLU'X, s. [ flowing, running into] 
fboccamento d un fiume in un altre. 

To InrO'LD [to fold, to wrap up] 
inviluppare, avviluppare. 

INFO'LDED, adj. inwvilufpato, avxi- 

pato. 

To Ixro'xc [to force, to oblige] 
forzare, sforzare, coſtrignere, obbligarc, 
preſ. ceſlringo. pret. coftirinſi. 

Reaſon cannot oblige me to believe 
any ſuch thing, la ragione non tuo dar- 
mi a credere una tal coſa, 

INFO'RCED, adj. forzato, forzata, 
cofiretto, obbligato, 

INFO'RCEMENT, s. forza, 8. f. r- 
Zamento, s. m. 

To IxrORM [to give notice, to tell] 
informare, dare notizia, not iſicare, rag · 
guagliare. 

To inform I to teach, to inſtruct] in- 
formare, diſporre, render atto, inſtruire, 
inſegnare, ammaeſirare, piet. dip. 
prel. inſtruiſco. 

One ſoul informs them, una mede/h- 
ma anima glinforma z non bann cle 
una medefima anima. 

To inform againſt one, informar:, 
fare un" informaxzione contro gualcbe· 
duno, 

INFORMA'TION, $, ſadvice] infor- 
max ione, iſtruxione, ContezZza, . 
avviſo, r. lio, 8. m. 7 

Information { accuſation] informaz:- 
one, accuſa, accuſazione, 8. f. a 

To give in an information againſt 
one, fare un informazione contro 
cheduno, accuſarlo, proceſſarlo. : 

Information — in ſerma di- 
one, inſegnamento, ammaefiram 110, 8. m. 

INFORMED, adj, iat, v. to in- 
form, If 


718 
If you have the curioſity to be better 
informed, fe voi avete la curiofita d e- 


r ruelis iafor malo. 
7 I am informed ſo, com mi vien rife- 


* n 
D Informed againſt, proceſſato, accu- 


9. 
eee; s. informatore, accuſa- 
tore, delatore, denunciatore. 

INFO'RMOUS, adj, [that is without 
form, ſhape, or faſhion] informe, sfor- 
nato, ſenza forma. ; 

Is FORTUNATE, adj, unhappy] in- 
fortunato, Hortunato, Fraxiato, foentu- 
rato. 

To INFRA'NCHISE [a law word, to 
give one his — offrancare, far 
franco, libero, dar la liberta. : 

To infranchiſe [to incorporate into a 
ſociety, or body politick] aggregare, 
yicevere alcuno in un corpo, o ſocieta. 

To infranchiſe [to make a free- man] 
ricever uno flatuale di qualche commu- 
nid. 

INFRA'NCHISED, adj. afrancato, v. 
to infranchiſe. 

INFRA'NCHISEMENT, 8. Paffranca- 
re. 
IxrREQUENT, adj, [rare, uncom- 
mon] raro, non comune, non frequente, 

To INFRINGE [to break a law, cu- 
ſtom, or privilege] traſgredire, . rompe- 
re, violare. pret. traſgrediſco, pret. 


ruppi, 
0 infringe a law, traſgredire una 


. ä 
INFRINGED, adj, fraſgredito, rotto, 
wiolato, | 
INFRI'NGEMENT, 8. franſgrefiione, 
wiolazione, s. f. | | 
ISFRINGER, 8. franſgrefſore, vicla- 
fore, s. m. 3 
INFURIATE, adj. [enraged, raging] 
wfuriato, furioſo, arrabiato, rabbbioſo, 
To Ixru'sE [to pour in or into, to 
ſteep] infondere, i are, mettere che 
che fi fia dentro ad alcun liquore, pret. 
ful. 
_ Tolxev'se [to inſpire] infondere, 
inſptrare. 
Io in faſe good principles into one, 
2 dare buoni precetti a qualche - 
10. 
Ixrv's p, adj. #nfuſo, inſpirato. 
Infuſed gifts, grazze infuſe. 
Ixru's1nG, { 8. . 8. f. Lat · 
Ixrv'stox, S to dello infondere. 
To IxGa'GE [to pawn] impegrare, 
dare, o mettere una coſa in pegno. 
Te engage [to bind] impegrare, ob- 
bligare, 


To ingage one's word, impegnar la 
fede, dar la fede in peen impeꝝn ö 
1 te Peg no, 1 ar di 
To ingage one's ſelf in a buſineſs, im- 
pegnarſfi, e mtrometterfi, imbar- 
carfi in qualche negoxio. 
Lo ingage one's elf to do a thing, 
 impegnar/i, ebbligarfi di fare una cofa. 
To ingage one's word, promettere, 
entrar mailevadore, obbligarfi, impe + 
grarfi di parola. 
Ui ingage he ſhall not do it, vi pro. 
— n Vz ſo dir ie che non 15 


ING 


To ingage [as armies do] attaccar la 
battagha, venire armi, venire 
mani, batterfi, venire a giornata. 

To ingage the enemy, attaccar [iri- 
mico, inveſtirlo, attaccare o appiccar la 
battaglia, ö 

INGA'GEMENT, 8. [obligation] 06- 
bligazione, promeſſa, s. f. inpegno, s. m. 

I am under ſuch ingagements that I 
cannot recede, mi trove talmente impe- 
gnato, che non poſſo dir di no. 

Ingagement [fight] conflitto, s. m. 
Battaglia, zuffa, miſchia, 8. f. 

ING&'GING, adj. [alluring] attrat- 
tivo, auvvenente, gentile, di maniere gra- 


æioſe. | 
= PAL i s. [the act of get- 


ting in the harveſt] ricalta; / atio del 
far la ricolta; 

To INGE'MINATE [to double, or re- 
peat often] geminare, raddeppiare, 

INGE'MINATED, adj. geminato, rad- 
doppiato. 

To INGE'NDER [to breed] mgenera- 
re, generare, produrre, fare, preſ. pro- 
duco, fo. pret. produſſi, fect. 

INGE'NDERED, adj. generato, frodut- 
to, fatto, ingenerato. 

INGE'NDERING, s. generamento, $.m. 
il generare. 

INGE'NERATED, adj. [not produced 
by generation, bred in one naturally] 
non generato, innato. 

ING8'N10, s. [a houſe or mill where 


ſugar is made] una caſa, o un mulino da 


ucchero, dove i fa il zucchero. 

Ince'nrovs, adj. [witty] ingegneſo, 
ſpiritoſo, dotato d ingegno. 

Ingenious [ indultrious] -gegn?/o, in- 
duflriofo, laborioſo, intrigante, 

An ingenious piece of work, un oþe- 
ra ingegnoſa. 

INGE'NtOUSLY, adv, mgegnoſamente, 
con ingegno. 

Ingeniouſly f induftriouſly] ingegno- 
ſfamente, indufirioſamente. 

INGE/NLIOUSNESS, s. [or wit] inge- 

no, 9, 8. Mm. 
" 1 [inbred, innate] ix · 
genito, naturale, innato. 5 

IVog Nur, s. [wit] mgegno, ge- 
mo, ſpirite, s. m. defirezza, 8. f. 

Ingenuity [ freedom, frankneſs, fince- 
rity] ingenuitd, fincerita, franchezza, 
ſchiettexxæa, s. f. candere, s. m. 

IN E'N vous, adj. frank, free, o- 
pen, ſincere] ingenuo, ſincere, ſchietto, 
aperto, franco. 

INGE/NVOUSLY, adv. mgentamente, 
finceramente, ſchiettamente, apertameu- 
te, francamente. 

INGE/NUOUSNESS, 8. | ingenuity, 
candor] ingenuità, ſebiettexzza, ſinceri;d, 
6. f. carndore, s, m. 

VNGENY, s. { genius, natural diſpo- 
ſition} gerto, umore, $. m. inclinaxionc 
d'animo, afetta. Non d pid in 1d. 

INGINE'ER, v. Engineer. 

INGLE, s. {a Scotch word for fire] 
Suoce, 8. m. E' wocabolo ſcoxxcſc. 

INGLO'RIOUS, adj. [that is of no 
repute, diſhonourable] drſonorato, ſenza 
gloria, diſonorevole, infame. 

IncLO/RIOUSLY, ady, difoncrevol- 
mente, con difanore, 


JNH 


Incor, 6. [a wedge of gold and 
filver] verga d oro o d'argento. 

To INRA“ r Ito graft] innefare. 

To ingraft [to imprint] imprimereg 
fe preſ. /colpiſco, pret. impreſſi. 

NGRA'FTED, adj. inneftato. 

INGRA'FTING, s. inneftagione, s. f. 
inneflamento, s. m. 

To IN GRAU [to notch about] in- 
taccare. 

INGRA'ILED, adj. intaccato. 

INGRA'TE 

Incrarerul, $ ©: Ungrateful. 

To IN GRA TIA one's ſelf [to en- 
deavour to gain the good will of anc- 
ther] cattivarſi amore, la benevalenza 
di qualcheduno, wfinuarſfi nelle altrui gra- 
rie, ingraziar/i. 

INGRA'TITUDE, s. [ungratefulneſs] 
ingratitudine, s. t. dimenticanza di be- 
_— ricewuti. , 

o INGRA'VE, ſcolpire, intagliare 
peel. ſe e ſealp gare, 

INGRA'VED, or INGRA'VEN, adj. 
ſeolpite, intagliato. 

INGRAVER, s. ſeultore, imagliatore, 
8. m. | 

INGRE/DIENT, s. [one of the ſimples 
put into a compound medicine] ingre- 
diente, s. m. guello the entra ne medi- 
camenti, o fimili, eli compone. 

InNGRE'sSsS, s. [an entrance upon, or 
going into] ingreſo, s. m. entrata, en- 
tratura, s. m. 

Ingreſs and regreſs, Pentrata, o IH 
eta. 

To Ixcro'ss [| to write over the 
draught of a deed in fair and large 
characters] ſerivere al netto, copiare al 
netto. 

To ingroſs a commodity, incettare 
una mercantia, con diſegno d"eſſer ſolo a 
venderla. 

They ingroſs all the trade to them- 
ſelves, A rendon padron aſſoluti ali tut - 
to negoxzio, banno in mans tutto nigo- 
IO. 

InGRO'SSBD, adj. ſcritto, copiato al 
netto. 

INGRO'SSER, s. ui che ſerrve al 
netto. 

Ingroſſer [one who buys up corn or 
viftuals to fell again} mcettore, 

INGRO'SSING, s. i coprare, o ſerive- 
re a nets. 

Ingroſſing [foreſtsIing] meetta, s.f. 

To IN dauern (to ſwallow down, to 
devour ] mghiottire, ingojart, awida- 


Menke. 


INGURGITA'T10N, s. [a ſwallowing 


greedily] gbiottornia, wracua, 6. f. 

To InHA'BIT [to live, to dwell] 4 
bitare, dimorare. 

INHA/BITABLE, adj. [habitable, that 
may be inhabited] ab,, dove fip o 
abitare. 

Inhabitable [not habitable] inabita- 
bile, non abitabilr. 

INHA'BITANT, g. abitants, abiratce 
re, s. m. 

A country without inhabitants, 42 
parſe ſenza abitanti, wn pacſe ſpepelate, 


6 deſerts. 


INHABITA'TION, $, abt, , i- 
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IxHARIT RD, adj. abitato, 

A place much inbabited, un pace 
molto abitato, piens d abitanti, popolato, 
Frequcutato. | 

INHA'BITER, 8, abitatore, abitante, 
8. m. 

Io InHANCE to raiſe the price] 
inc ar ire, alzare il prezz29. 

IX A Ne Eb, adj. incarito. 

Ix HAN CER, 8. incaritore, s. m. 

INHA'NCING, 8. incarimento, 6. m. 
Lincarire. 

INHE RENCY, 

ISUE“siox, : 

INHE/RENT, adj. Iſticking, cleaving 


: s. inerenxa, 8. f. 


in] inerente. 


An inherent quality, una qualitä iue- 
cute. 


To INUE'arr [to get by inheri- 


tance] ereditare. 

Inheritance, s. [a perpetuity of lands 
and tenements to a man and his heirs] 
eredila, s. f. ereditaggio, s. m. 

INUE'aTTED, adj. ereditato. 

INHE/RITER, 8s. erede, 8. m. f. 

INHE'RITING, {ereditare. 

InHE/RITRESS, ? 

InNHE/RITRIX, erede, s. f. 

 Inne's10N, v. Inherency. 

To Ixur'piT [to prohibit, to for- 
bid] inibire, proibire, preſ. inibiſco, pro- 
abijco. | 

INM“ RT Eo, adj. imibito, praibito. 

INH 1B1/TION, s. [prohibition] iaibi- 
⁊ione, proibixic ne, 8. f. 

To Ix40 LD [to have inherent ; to 
contain in itlelf ] awere in ſe, contenere 
in ſe, s 

Ix10'sPITABLE, adj. [diſcourteoue, 
unkind? ſcorteſe, barbaro, crudele, ſen- 
Za oſpitalita, 

Ix HO'sPITABLY, adv, [unkindly to 
ſtrangers] ini/putabilmente, ſenza amore 
al foreflere, 

INHOSPITA'LITY, s. barbarie, ſcor- 
teſia, crudelia werſo i foraflieri, 

INHUMAN, adj. [crue!, barbarous! 
inuwnano, barbaro, crudele, efferato. 

INHU/MANLY, adv. inumanamente, 
barbaramente, crudelmente, efferata- 
mente, | 

INHUMA'NITY, s. (barbarity, cruel- 
ty] inumanita, barbarie, crudelta, er- 
atezza, 8. f. 

To I*SHUME [to bury, to enter] ia- 
terrare, ſippeilire, ſotterrare, prel. jep- 


pellijco. 
'INHU MED, adj. interrato, ſeppellito, 
fotterrata. 

ISHUMA'TION, s. {interrare, il ſig- 
pellire, il ſotterrare. 

To INH“ (CA [to caſt in, to throw in] 
getlar dentro. 

I's Inject [to caſt up, to throw up] 
geitar ſu, gettar fuori per di id. 

INJECTED, adj. gettato dentro. 

IS Cros, $8. 1jexione, s. f. 

IN MITABLE, adj, (that cannot be 
imac mumutabile, che non fi puo imi- 
fare. 

Init a GINABLE, adj. [not to be i- 
e 1} muna inabiie, not iminag i- 
Nahe. 

410 151018 {iv command} imgiugne- 


INK 


re, commettere, ordinare, comandare, 
pret. ingiunſ, commiſe. 

INjO'INED, adj. ingiunto, commeſſo, 
ordinato, comandato. 

To In joꝰx Ito poſſeſs] godere, poſe- 
dere, aver il poſſeſſo, gioire. prel. gio- 

c. 

To injoy the comforts of this liſe, 
godere i piaceri di queſia vita. 

To injoy a woman, gioire d una don- 
da, eder la. . 

o injoy one's ſelf, godere, gioire, 
fare in gija, in fefla, ET pren- 
der contento, darſi buon tempo. 

INJo'y'D, adj. goduto, gioito. 

INJO'YMENT, s. godimento, fofſeſſo, 
s. m. 

| Injoyment [pleaſure] godimento, pia- 
on contento, s. m. gioja, allegrezza, 
. 
Id gur v, s. [injuſtice, wicked- 
neſs] miquita, malvagita, nequixia, in- 
giufttzia, s. f. 

II/ TIAL, adj. [beginning] inixian- 
te, che principia. 

An initial letter, lettera majuſcola. 

To VxiT1ATE ſto inſtru in the firſt 
principles of any art or ſcience] inixia- 
re, dar principio, cominciare, inſtruire, 
ammaeſtrare nt primi principi d un arte 
o ſcienaa. 

INITIATED, adj. inixiato. 

IxITIA“TIOx, 8. imiziazine, 8. f. 

Ixjupicious, adj. [void of judg- 
ment or diſcretion] poco giudizioſo, im- 
prudente, indiſcreto. 

INJUDI'CLIOUSLY, adv. ſenza giudi- 
xio, imprudentemente, indiſcretamente. 

INJU/NCT10N, s. [command] coman- 
do, ordine, s. m. 

To I'xjuRE [to wrong, to abuſe] in- 
giuriare, fare ingiuria, far torto, oltrag- 
giare, nuocere, offendere. pret. nocqui, 
. 

I'SJURED, adj. ingiuriato, offeſo, ol - 


ws ny 
'The injured party, la parte affeſa. 

I'NJURER, s. ixgiuriatore, offenſore, 
8. m. 

I8ju'r10Us, adj. {offenſive} imiguri- 
— contumelioſo, oltraggiante, oltrag - 

10/0. 
a InNJu'RIOUSLY, adv, ingiurigſamen- 
te, oltraggioſamente, ingiuflamente. 

INJU"&IOUSNESS, 8. Jo ere injurto- 

fo ; diſpgſixione o prontexxa a ingiuri- 
are. 

I'xjuRY, s. [wrong] ingiuria, efeſa, 
8. f. torto, oltraggio, pregiudicio, dan- 
no, s. m. | 

Ixju'sTICE, s. [an unjuſt at] ixgi- 
uſlizia, 8. f. 

IN x, s. [liquor to write with] iachi- 
ro. 

To daub with ink, ſchiceherare, im- 
brattar con inchioftro, ſcarabacchiare, 

I'NKHORN, calamajo, s. m. 

To INXNDLE [to catch fu 9 accen- 
deni, infiammer/ſi, attaccar/i il fuoco. 
pret, accefi. 

Inkindled, adj. acceſo, infiarmato, 

His zeal inkindied, il juo zelo 5 ac- 


VXxKL;NG, 8+. [a hint, or intimation] 


IN 


ſentore, odore, indizio, avi, e. . 
To have an inkling of a buſineſt 
avere odore, o ſentore d un trattato. 
INKMA'KER [he who makes ink} 
Jacitor d'inchioftro. 

IX KX, adj. che confifte d'inchioflro, 

e fatto d'inchiofliro ; ” þ Sack py - 
chiaſtro; che è nero come incbiqſſ ro. 

INLAID, adj. intarſiato. 

Inlaid work, tar/ic, s. f. lavoro 4; 
2 di legname di piu colori, 
commeſſi inſieme. 

V'NLAND, adj. [ſituate upon the main 
land, or in the heart of a country] che 
e dentro terra, o nel nexxo del cant inen- 
te, lontano del mare. 

An inland province, una pro incia 
dentro terra, lontana dal mare, una pro- 
vincia mediterranea. 

Inland country, terra ferma, 

To INLA'RGE [to diſcourſe at large 
upon a ſubject] ampliare, amplificar:, 
aggrandire con parole, diffonderſi, accraſ- 
cere, dilatare. preſ. aggrandiſco. pret. 
diffuſi, accrebbi. 

o inlarge a diſcourſe, amplificare 
un diſcorſo, diffonderſi nel diſcorſo. 

To inlarge one's dominione, amplia- 
re, accreſcere, dilatare il ſuo domino, al. 
largarlo. 

To inlarge a cloſe priſoner [io allow 
him ſome liberty] dar gualche liberta al 
un prigioniero, piu di quel che nen av. 
Va prima. | 

To inlarge upon a ſubject, diane, 
ſopra un ſoggetto, 

INLA'RGED, adj, ampliato, amplif- 
cato, diffuſe, e dilatato, allar- 

a. 

1 INLA'RGEMENT, s. ampliazione, di. 
latazione, amplificazione, agumentaz!1- 
ne, s. f. aggrandimento, dilatament:, 
8. m. 

To IxLa'y [to work in wood or 
metal with ſeveral pieces of different 
colours] intarfiare, connettere infieme di- 
verſi pexxuoli di legname o metally i 
pid colori. 

InNLa'Y'D, v. Inlaid. 

INLE/ASED, adj, [intangled] ii 
ap imbregliato. 

/NLET, s. Centrance, paſſage into] 
entrata, 8. f. paſſaggio, . m. 

An intlet into the fea, us” entrata n/! 
mare. | 

To INLIGHTEN [to give light tc] 
illuminare, dar lume, ſcbiarire. pit 
ſchiariſeo. : 

INLUGHTENED, adj. ii, 
ſehiar its. 

INLI'GHTENER, s. vluminatore, 8. m. 
illumi natrice, 8. f. 

INLYUGHTENING, $. illuminant, 
3. m. illuminatione, 8. f. ; 

INMATE, s. [a law word for a lo,, 
ger] pigionale, gquello o guella ce 1174 
gualche appartamento o camera @ fi 
gione. 

I'xMosT, adj. inter iore, remots. 

Inmoſt { ſecret] ſegreto, naſcoſlo, ve. 
condito. 

God knows our inmoſt thoughts, It 
dio ſu i piu reconditi noftri pee. 

Ix x, s. [a publick boule for the — 


n P 
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tertainment of travellers] Meria, s. f, 
albergo, Mello, s. m. 

To keep an inn, tenere ofteria. : 

The inns of chancery, collegi per gli 
ſaudeuti di legge. a ; ; 

The inns of court, i collegi degli a- 
docati. 

Innkeeper, Me. | 

larkreper's wife, Ma, la padrona 
dei ofteria. 

To Ixx (to lodge at an inn] albers 
gare, allaggiare in un efter:a. g 

To inn corn [to lay it up] mztter i 
grano nel grano. N 

IS NATE, adj, {inbred, natural] in- 
vate, nato con nt, naturale. 

Innate faculty, facolta innata o na- 
turale. 

Ixx 4/VIGABLE, adj. [that canno be 
(411-4 on] che non © navigable. 

An inn -viga"vle river, az fiume che 
2 3 novigabile, 

ER, adj, [inward] ixteriare, a- 
ava. 

[he inner part of a thing, la parte 
pier: gre li cbe che fi ſia. 

An inner rom in a great houſe, wa 
camra avantata, che 2 nel mexx di 
mote altre camere. 

Inner | :coret ] ſegreto, naſcoflo, recon- 
dits. 

God knows the inner thoughts of our 
he «ts. Illis ſ pi reconditt penſiert del 
ro Cures 

'IxNXOCENCE, [ 8. {purity of foul] 

I'NXOCENCY, I 7PR9CenZa, nettexxa 
di culpa, Furita di ceſci⸗ ug. 

I'SSOCENT, adj. [guiltleſs, harm- 
left Jin ente, fare, ſerga Peccale. 

lrnocent, s. exN9centes, $. m. f. una 
ereatura inuocente. : 

The innocents day, or childermas 
day, g ianacenti, la ſeſia, o il giorno de - 
gli innecenti, che viene in Decembre. 

An innocent [Idiot, or ninny] 1h 
cente, un idicta, un ſemplictone. 

UNSOCENTLY, adv. innocentemente, 
ſenta peccato. 

Ixx0'Cvovs, adj. [harmlets, doing 
no hurt] che non d noctvo, che non fa 
maie, che non nucce. 

INXO'MINATE, adj [nameleſs] i- 
mnrato, ſenza nome. | 

To VxxoOvaTet [to change, or alter] 
r1wvare, introdurre delle novitd, fare 
delle innovation. 

I'NNOVATED, adj. imnovate. 

IxNOVAa'T10N, . (change, alterati- 
cn ] innoVatzione, novita, 8. f. 

INNOVA'TOR, 8. tnnovatore, 8s. m. 

IxX0'X10Us, adj, Charmlels] imo- 
crute, che nend nc. 

INNUMERABLE, adj, [ not to be 
numbred] innumerabile, innumerevole, 
che non fe pu numerare. 

IxNUMERABLENESS, . un" in- 

fint(a, un numero infinite, 6 innumera- 
b:le, 

INNUMERABLY, ade, imrummerabil- 
men's, ſenza numero, in infinite. 

INNU"MEROUS, al}, innumerabil:, 
chrono fue numerare. 

To Ix0'CULATE (to griſt in the 
bud] arxeflare @ ecchio, incemmare. 


To inocvlate {to propagate the ima)}- 
Vol. II. 


IN 


pox by inoculation] far vᷣenire i} wa- 
Juolo con artiſicio. 

INO'CULATED, adj. anneffate a ec- 
chio. I 
Inoculated, che ha awuts il wajuols 
artificialmente. : 

INOCULA'TION, s. arneflare a 0c- 
chio. . 

Inoculation ¶ the aQ of procuring the 
ſmail-pox] operazione che ja wenire 
i vajuols. 

IxoDO/ROUS, adj, [without ſcent! 
ſenza odore, 

IxSOPPE/NSIVE, adj. [that gives no 
offence, harmleſs] :7ocente, che non fa 
male, che non è nocivo, 

INOFFE'NSIVELY, adv. inzocente- 
mente, ſenza offendere. 
F 8. iurccenxa, 
8. K. 

IxNoFr1'cious, adj. [barkward in 
doing one any good office or turn, diſ- 
coviteaus}] ſrorteſe, inct vile. 

ISOFFrCIOUSNESS, s. ſcortcfia, 
8. f. 

IN o'“ PIV ATE, adj. [unexpeded] iu 
finato, non penſate, non immagi- 
rai. 

INO'PINATELY, adv, tnopinatamente, 
non penſutamente, all improvwiſ). 

INO*RDINATE; at. [| extravagant, 
immoderate ] ixer. linato, diſorddinato, 
ſregelato, ſmiſurat's, | 

ISXO'RDINATELY, adv. irordinata- 
mente, difordinatamente ; ſregolatamen- 
te, ſmiſuratamente. 

ISO'RDINATENESS, $, inrdinatest- 
za, ſregolatexza, 8. f. ecceſ, s. m. 

INORGA'NICAL, ad}, [wanting 01 — 
gans or in{iruments proper for any mo— 
tion or operation ] /erza organi, 

An inorganical body, un cor ſenza 
organi, che non 2 organizzato, 

 IxoRGA'NITY, s. privazion d orga- 
ni. 

FxqQuEST, s. Linquiry, ſearch] inchi- 
lt, 8. f. ricercamento, e. m. 

Inqueſt [ thoſe cf the inqueſt, the 
jury] i commari deputatt a fare inchi- 
ela. 

ISQUYETUDE, s. [ iſquiet, unquiet- 
neſs] nquictudine, paſſiene, tribalax once, 
s. f. travaglie, s. m. 

To INQuiNnATE [to defile, to foul] 
contaminare, unbratiare, lordare, mac- 
chiare, ſ12%are. 

VNXQUINATED, adj. contaminato, 
imbrattato, lorlato, macchiato, c- 
zats. 

INQUINA'TION, 3. [a defiling or 
fouling] contaminaments, 6. m. macu- 
lazione, ſozzu'a, bruttura, 8. f. 

I8QUiURABLE, adj. that may be in- 
quired about or ſearched about] del gua- 
le fi puo far inchieſta. 

To lxquikE {to aſk, to demand} 
minutamente dimandare, inormarſi, 
«ercare, YICEYCArE. 

To irquire of one, or about one, 4i- 
mandar d uno, 

Inquire about it, informatevene, 

To inquire after one, domandar d 
uno. 

To inquire after news, d. ur del- 
le lle. | 


INS 


III inquire no further about it, 2 
doglis ſaperne altro. 

To inquire into a thing, e/aminare 
che che fi fra. 

INQUYRED of, about, or after, ad. 
inchiefly, dimendato. 

Inquired into, eſamirato, 

IxQuVarR, s. ricereatore, s. m. 

IxqQur'sy, s. {ſearch} :uncbiefla, e. f. 
ricercamenta, 8. m.“ 

To make a ſtiict inquiry, fare wu 
efatia iachieſla. 

InQv1s:'T10N, s. [a diligent (earch, 
or inquiry] engui/izione, 8. f. dilinente 
ricercamento. 

The inquiſition [a tribunal or great 
council of matters cf religion] Parr; - 
ze, il ſanto ufficto, dove $inqmiliſcons 


quelli, che differiſcons dai ritt e inſtituti 
della chisfa Romana. | 

IxQui'siTiVE, adj. [ defirous to 
know every thing, curious] cri, che 
S informa dog ca, the a ue ſapere cg 
nt cu. 

An inquiſitive hody, an womo curio,» 
di ſafer i futti alixui. 

IxQUur'SiTOR, s. [a ſh:r f, or coro- 
ner] z:qu{/itere, s. m. perſona che ha il 
foler. Mt fare inc bende. 

Inquihitor [a judge of the inquiſition } 
inquiſetore gnudice del ſauis Uſficio. 

Io INRA'GE [to put to a rage, to 
wake mad] fare arrabbiare, far dare 
alle ſmanie, fare ſmaniare, infuriare. 

ISR GHH, adj. arrabbiato, furibon- 
do, [manianie, irritate, fiizzato. 

To ISRA“It (to incloſe with rails) 
circondare o chiudere c cancel; 

To Ixra'visu [to raviſh} rie, 
pref. rain. 

IN&A'VISHED, adj. rapits. 

INRA'VISHING, adj, cle rapiſte. 

INRA'VISHMENT, s. rapiumnento, rats 
to, 2. m. 

To Iden [to make rich] arriceli- 
re, render rica. preſ. arriechiſco. 

IXR1'CHED, adj. arricchito. 

IxRYCHING, s. [arricchire. 

IxrROA'D, Z 8, {invalion] incurſions 

IN ROD, 5 feor rena, 8. f. foorrt- 
mento, $. m. 

To InRrO'LL ſto ſet down in a roll, 
to record or regilter] arrolare, ſerrvere 
rel ruolo, regiftrare. 

To inro'l one's ſelf a ſoldier, arrelar- 
fi per foldate. | 

INROLLED, adj. ærrelato, regiſirato, 

IN RO'LLMENT, s. regiflramentso, 11 
regiftrare. 

IxNSA\NF, adj. mfano, matto, pax xa, 

IxNSA'NLTY, S. {madret, frently] in- 
ſunia, paxzzia, ſioltizia, 8. f. 

IxSATIABUYLITY, 8. | unſatisfied- 
nels] inſazabiiita, e injaxiabilita de, 
s. m. ſmoderato appetito. 

ISSA'TIABLE, _ [that cannot be 


ſatisfied] inſaziabile, che non ft pun ſa- 
are, 

INSA'TIABLENESS, f. inſaztabilitn, 
6. f. 


INSA'TIABLY, adv. inſaz/abilmente, 
ſenza ſaztar/i. 
Isa banks, K 24. G. Inſatable. 
* 


To INSsCATAH [to write in, or upon] 
Si In 
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inſcrivere, e iſcrivere, porre iſcrizione. 
* inſcrifſi o vſeriffi. s 

To IxsCRIBE [to maik any thing 
with writing] ſegnareuna ca coniſcrit- 
tua. 

To inſcribe [to sſſign to a p3tion 
without a formal dedication] mdiriz- 
zare un opera d ingegns ad un» ſen c 
far dedicatoria in fornia. Ay 

To inſcribe{to draw a figvre within 
arother} diſegrare una figura dentro a 
an alira firura. 

InNscRi'BeD, adj. v. to inſoribe, 

INSCRUPTION, 5. {a tile, name, 
character, written or engraved over a 
thing] inſcrixione, e iſcrizione, 

' InSCRU'/TABLE, adj. [unſcaichable, 
unfathomable} imperſerutab l, impene- 
trabile. if 

To Ixscv'LP [to engrave, to carve, 
to cut} ſculpire, iatagliare. | 

INSCU/LPED, adj, ſcolpito, intagliato. 

To In$t'am [to impreſs or mark a- 
ny thing by a ſeam or cicatrix] inpri- 
mere o ſegnare checcheſfia con un faglid o 
altro fumil ſegno. 

I'SSECT, s. [any ſmall living crea- 
ture that creeps or flies] inſetto, bache- 
roxxolo, entemato, s. m. pl, entomatz. 

InsSEcvu'rE, adj. [that is not ſecure} 
che non 2 ficuro. 

We are continually inſecure of life, 
noi fiamo ad ogni momento in pericolo di 
perder la wita. 

InNSE/NSATE, N fooliſh} 
inſenſato, flupido, flolto, ſciocco. 

. 4 ſenſeleſſneſs] 
inſenſibilita, s. 7. 

IxNSE/NSTBLEF, adj, [void of ſenſe, that 
has no feeling] ſenſibile, che nen ſente, 
che non ha ſentimento. 

Inſenſible of pain, inſen/ibile al do- 
bore, 

Inſenfible [not to be perceiv'd] inſen- 
fobile, che non appariſce al ſerſo, imper- 
cettibile. | 

INSE/NSIBLENESS, s. mſenfibilita, 

The inſenſi leneſs of Rones, I inſen/i- 
bilita delle pretre. 

An inſenſibleneſs of hear', iaſenſibi- 
lita, durexxa di cuore. 

INSE/NSIBLY, adv. [hy degrees] i- 
Senſ/ibilmente, ſenz" apparire al ſenſo, a 
poco a poco, ſenza awvvederſene. 

INSE'PARABLE, adj. [not to be part - 
ed] inſeparabile, nen ſeparabile, inca- 
pace di ſeparazione. 

InSEPARABLY, adv, inſefarabilmen- 
v, ſenza ſeparaxione. 

NSS/PARATELY, adv. [jointly] u- 
mtamente, inſiememente. 

To InsF'kT [to put or bring in] i7- 

re, metter una coſa neil altra, met- 
ter dentro, prel. in/eriſco. 

Ius sa TED, adj. merito, inſerts, 

INSERTION, +. addizione, inſerzio- 


mY, 8 
To InsE'rve [to bear part in, or 
promote] aver parte, participare. 
InNSERVICEABLE, v. Unlerviceable, 
INS1DE, *. / di dentro, I interiore. 
The inſide of a houſe, if di dentro d 
una caſa, 
To look into the inſide of a thing, 
| $enctrare I interiore luna coſa. 


INS 


Iss ipiovs, adj. [inſoaring, treache- 
tous] inſſdioſo, pien d inſidie. 

INSIGHT, s. hint, knowledge] indi- 
210, ſentore, *, m. conoſcenxa, cogniziune, 
notiæ ia, 8. f. 7 

To give one an inſight into a thing 
dare ad uno indizio, e canoſcenxa di qual- 
che coſa. f 
 InNs16NxUFICANCY, s. [unprofitable- 
ne's] vanita, coſa wana, e inutile. 

INSIGNIFICANT, adj. [ incooſider- 
able] inutile, vans, di veruna conſidera- 
iu. 

He is a pitiful inſignificant fellow, e- 
gl: 2 un 4omo da nicute, di nefſuna conſi 
der ag ione, un dappoco. 

In$1GNIFICANTLY, adv. [in vain, 
to little purpoſe] inutilmente, in vans. 

INSINCE'RE, adj. ron ſencero, falſo; 
nen cordiale ; che diffimula ; in e- 
dee. 

Infincere [not ſound, corrupted } non 
ſuno, corrotto, guaſto. 

I*$INCE/RITY, 8. I contrario di fin- 
cerita, falſità, diſimulazione, infedelta. 

To IN SEW [to ſtreng: ln, to con- 
firm] fortificare, agg iunger forza, con- 
firmare, 

To InSYNUATE [to intimate, to 
give a hint of] in/nuare, intimare, far 
ſapere, fare intendere. 


To inſinuate one's ſelf, infinuarſi, in - 


trodurſi, 

To inſinuate one's ſelf into one's ſa- 
vour] cattivarſi Faltrut amicizia, o be- 
nevolenza. 

InSYNUATED, adj, in/inuato. 

INSINUA'TION, s. infinuazione, s. f. 
Pinfinuars. 

IxS!'NUATIVE, adj. [ingaging] in- 
ſinuante, attrattivo. 

IVS “ib, adj, I that has no taſte, un- 
ſavory] inffido, ſcipito, ſenza ſapore, 
ſciccco. 

An inſipid food, cibi inſipidi. 

An inſipid diſcourle, an diſcorſo inſi- 
pi. lo o ſciocco. 

InsIPI'DITY, s. [unſavourablene6}] 
ſcipidex xa, ixſit ienxa, 8. f. 

InNS1/PIENCE, s. { want of know- 
ledge] inſipidezza, ſciocchezza, s. f. 

To Ixs1'sT [to land much upon, to 
urge! e fermo e oflinato in al- 
cuna coſa, perfiſtere, fare inflanza. 

You mult chiefly inſiit upon that, b;- 
Sitna, che voi inſiſtiate principalmente in 


C9, 

7770 inſiſt upon trifles, badare @ coe 

frivole. 

q INS1'sTED. upon, adj. n/flito, perfi- 
ito. 

To InsLa've [to mike a flave of] 
cattivare, far jervo, o ſchiavo, ridurre 
in ſchiavitg, 

INSLA'VED, adj. caftivato, ridetto, o 
Jatte ſcbiavo. 

To INS NA AE [to draw into a ſnare] 
allacciare, adeſcare, accalappiare, iulac- 
ciare, irxelire. 

INSNARED, adj. allacciato, adeſcato, 
accalappiato, inlacciato, irretite, inſidt- 
do. 

IN8NARER, s. in/idiatore, che in ſilia, 
che tende inſiclir. 

Is 0'CLABLE, adj. [act ſociable, un- 


INS 
fit for ſociety] che non 2 /ociabile, che n 


ama la ſocieta. . 


IS SOCIABLENESS, s. amore foe foci. 


abile. 
I'NSOLENCE, 7s. ſimpudence, ſauci. 
I'SSOLENGY, S nels] inſolenza, ar. 
roganza, arditezza, sfacciataggine, x f. 
orgoglio, s. m. 
To I'8SOLENCE [to inſult] ; 
far ingiuria, cf . qr 


EFNSOLENT, adj. Cſauey, bold} info. 


lente, arrogante, orgaglieſo, ardito, ac. 
ciato. 

IxsoLusLE, v. indiſſoluble. 

INSO'LVENCY, s. [not being able to 
pay one's ere: litars] i#capacita di paya. 
re 2 ſuoi creditori 

INSO'LVENT, adj. [not able to pay] 
che non & in iſtato di poter pagare. 

IN so uNIOUSs, adj. [troubled with 
dreams, full of dieams] che ha ſegni. 

INSOMU'CH as or tha, adv. talmen- 
te che, di maniera, che, onde, 

In'omuch that I know not what tg 
do with it, tabnente che non ſo che jar. 
ne. 

To INS E/ C [to lock narrowly in. 
to, o overſee] mir are, guardare, ayer 
Pinſpezione, aver l occhis, wegliare, qu. 
minare. 

INSPE'CTED, adj. mirato, guardata, 
eſaminato, | 

INSPE'CTLON,, s. [ overſeeing, in- 
fight] inſpexione, e iſpexione, conſidera - 
lone, cura, 8. f. 

Ixs PE“ CTox, s. [an overſeer} in/}et- 
tore, ſoprantenditore, ſopramendente, 
6. . 

InsPe/rS10N, s. aſper/iore. 

To INSPHE'RE, collocare in un cröe, 
in una sfera. 

INSPIRA'T1ON,S. [aninfpiring into] 
inſpiraxione, s. f 

To IxSPTRE [to put into one's head, 
to prompt, to ſuggelt ] iaſpirare, ſpira- 
re, PR oe ang — 10 9 * 

INSPURED, adj. 32/prrato, ſpirato, in- 
Fuſe. 

To Ixsp1'raT Ito put life or (pint 
into] inſpirare del corapgio, n ,E, 
dare animo, incoraggire, ptel. incorag- 

45 0. 

LE inſpirit one with boldneſs, dar 
del caraggio ad uno, incoraggiario, ani. 
ro. 

INSPURITED, adj. arimato, incerag- 
giato. 

IxSTABTLIT V, s. [unfteadfafineſs 
mflabilita, inceſtanxa. 

I'NSTABLE, adj. [ inconſtant, unſtea- 
dy] inftabile, incoftante, 

A min of an inftahle temper, 1 
mo inflabile, incaſlaute. 

To INSTALL {to put in pt ſſeſſon of 
an office, order, or benefice] iaH¹ 
metler in peſſeſſo d un ufficio, ordiue o be- 
neficio, premuouerc. pret, promeſſi. 

INSTALLA'TION, 8. inflallazione, 
promezione, 6. f. ö 

Inſtall.tion of a biſhop, promog ion 

Jun wveſcovs. 


InSTA/LLED, adj. wiflallato, fre- 


moſſo. ; ; 
x$TA'LLING, 5 6. inflollaziont, 
INSTALMENT, I fremozicne, 5. = 
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I'SSTANCP, s. [example, proof] pr u- 
ove, 5, f. g . 

Inſtance Tentreaty, ſollicitation] in- 
fanza, premura, ſollecitaxione, ricbieſta, 
8. F. 

To INSTANCE [to bring or produce 
ſome inſtances] citare, produrre, adur- 

eſemti, o pruove. 
bs 2 K ED, adj. citato, prodolto, 
ad. latte in pruo wa. ; 

IxSTANT, adj. [eager upon a thing, 
exrne{t, preſſing] che igſiſie in una coſe, 
che fla forme e oftina'o nei domandarla. 

an inſtant buſinets, un' negoxio ur- 
ente, © 
Infant {preſent} corrente, preſente. 

The latter is dated the tenth inſtant, 
la lettera e datata alli dieci del cor- 
rente. 

At this very inſtant time, 7 qgue/to 

unto. 

Inſtant, s. [A moment of time] in- 
fanie, e iftante, ftanie, momento di 
eps. 

VxSTANTLY, adv. [eorneftly ] inflan- 
temente, e iflan/emente, con ilanzia. 

Inſtantiy [preſertiy] in un wiftante, 
aleſſo, ortra, in queſto punto. 

Ix sT AURA T TIOR, reHauragione, s. f. 

I*ST'EaD, av, [for] i lego. 

H- gave me gol inttcad of ſilver, mi 
dieile dell oro in wece Pargents. | 

UNSTEP, s. il collo del picde. 

To be high in the inſtep [ to be 
proud} e fiero, orgoglicſo, alttero. 

To 1x$STIGATE [to egg, or ſet on] 
tn/tigare, e Hare, incitare, ſimolure 

UNSTIGATED, adj. t2ftrgato, e i li- 
gato, incitato, firmolate. 

U'x<TIGATING, s. infligamento, e 
tfcamento, e. m. 

INSTIGA'TION, , [a flirring up to, 
wcitement] ifi,, e iſhigatione, 
fiimoin, incitamento, s. m. 

Such a thing was of a great inſtiga- 
tion to him, cio di ſerv? di fotente mo- 
evo. 

INSTIGA'TOR, 8. [an encourager, 
or abetter ] ſollecttatore, inducitore, inftt- 
gatore, 8. m. 

To I8sT1'L [to pour in by drops, or 
by litt'e and little] mfillare, fiitlare, 
in/0r.tere a flilla e fiilla. 

To ige good principles into one's 
mud, wftiflare buoni principi nell* ant- 
V altriu. 

ISSTALLA'TION, s. flillazione, 8. f. 
Viaſtillare. 

ISSTULLED, adj. iillato, fillato. 

IN ir“, s. {a natural bent or in- 
china en to a thing] — i linto, 
„ m. mclinazione, 8. 

To l'ssTIiTuTe [to enaft, to de- 
crer, to orduy] inſttturre, e rfliturre, or- 
Gare, flabilire. prei, inflituiſco, e iftitu- 
957, Habiliſco. | 

V'N5STITUTED, adi. inſtituito, e iſi- 
tutte, ordinato, flabilio, 

INSTITUTES, s. (principles, pre- 
cepts, ordinances Jenflitutt, princepi, pre- 
celtt, 8, m. inflituzions, x. f. 

InSTITUTION, 8s. [eftabliſhment] 
fituzione e iaſtituxione, 8. f. ordine, 
meds, flabjlmento, $. m. 

Inititution [inftrvRion, education] 


INS 
inflruzione, educazione, s. f. ammazcſira- 


mento, s. m. 

Ixsrirv' rok, s. [an inſtructor]j an- 
maeftratore, s. m. 

Inſtitutor [founder] ixſtitutore, e iſti- 
tutore, fondatore, s. f. 

To InsTRUC'T [to teach, train or 
bring up] fruire, e iftruire, ammae- 
2 inſegnare. preſ. inflruiſco, e ru- 
iſco. 

IxSTRU'CTED, adj. infiruito, Irui- 
to, inflrutto, inſegnato, amm frato, 
8. m. ; 

InNSTRU'CTOR, s. [or teacher] 7n- 
ftrattzre, ammacſiratore, maeflro, maſtro, 
precettore, 

INSTRU'CTION, e. ſteaching, edu- 
cation] infiruzione, iftruzione, educaxi- 
one, s. f. ammaeſtramento, inſegnamen- 
to, s. m. | 

InſruQions [directions in an affair 
of moment] inſiruzione,direxiont nel ma- 
neggiare un negoxio. 

INSTRU'CTIVE, adj. {aptto inſtru} 
inſtruttivo, che inſtruiſce. 

ISSTRUMENT, s. {tool to do any 
thing with] 7n/irumento, e iſlramento, 
fAlrumento, erdigno, s. m. 

Mathematical or muſical inſtru- 
mente, in/lrument: di matematica, 6 mu- 
ficate. 

A caſe of inſtruments, ſtaccis da te- 
nerau flromentts. | 

He was the inflrument of my ruin, 
egli fu lo flromento della mia rovina. 

Intrument [publick act] frumento, 
contratto, inſtromento, s. m. ſoritura 
abb ca. 

INSTRUME'NTAL, adj. rumenta- 
le, e firumentale. 

To Insv't [to follow] naſcere. 

INSUFFICIENCY, s. [ inability, in- 
capacity] infufficienza, impotenxa, in- 
capacita, 8. t. 

INSUFFICIENT, adj, [not ſufficient, 
uncapable] inſufficienie, e wſofficiente, 
impotente, incapare. 

INSU'ING, adj. [fcllowing] ſeguente, 


che ſegue. 
fa the times inſuing, i progrefſo d 


tempo. 

8 5 aj. (belonging to an 

INSULARY, S iflind } lane, 4 
iſola. 

INSULT, «. { abuſe, affront] mſalto, 
5. m. ingiur a, fuperchieria, 8. f. 

To Ixsv'LT | to affi ont, to abuſe] in 
ſultare, fave inſulto, ſgarare, bravare, 
oltraggiare. 

To inſult one, er ever one, ixſulta- 
re, eltraggiar alcuno. 

INSU'LTED, adj. ixſultato, ſgarato, 
bravate, eltraggiats. 

IxSU'LTING, s. | in;ultare. 

IxsU/PERABE, adj. [not to be over- 
come] infuperabile, ind incibile. 

INSUFERABLENESS, s. gualita in- 
ſuferabile, inwincibile, 

IxSU/rPOKTABLE, adj. [not to be 
endured] nfopportabile, da non fe 

ter ſopportarji intollerabile, mſcf ris 
bile, 

Ixsv/gANCE, 8. [ſecurity given to 

make good the loſs ot ſhips, merchan- 
dize, hovles, Cc. in conſideration of a 


I EF 
ſum of money paid in hand] afficurar- 
2a, ficurta, s, f. 
An infucance office, Aficio dowe 
fanno le ficurt2, l 4 
Inſurance money, il danara che ff da 
nell afficurare vaſcelli, mercanzie, caſe, 
e finuli da ogni perdita o danne. 
To Ixsu'rE [to engage to make 
d any thing that is in danger of be- 
ing loſt] aſi urare, obbligarfi a qualche- 
duno (mediante una ſomma di daner:) 
di riparare la perdita ch gli futrebbe 
fare. 
Insv'RED, adj. officurats. 
IxnsU'/RER, s. afficuratore, $. m. 
IxSURING, s. Pafficurare. 
IxSU'8 MOUNTABLE, adj. (that car- 
not be overcome by labour or induſtey] 


inſormontabile, inſuperabile. 


INSURRE'CT1ON,Ss. [a rifing »gainft, 
a popular tumult, or uproar} ſolleva- 
zone, ribellione, ſedizione, rivolta, 8. l. 

INTA'IL, s. {a fee tail, by which 
means the heir is limited, and tied u 
to certain con ſitions] ſoftituzione, s. . 
termine legale. 

To cut ff he intail, annullare, caſ- 
fare, cancellare una ſoftituzione. 

To lxTa'ti an eſtate [to make it o- 
ver by intail] /oflituere un bene, fare u- 
na ſeſtitux ions. : 

1% intail [to cut, to grave] ſcolpire, 
intagliare. pet. ſcalpſco. 

INTAILED, aj. ſoffztuito, ſcolpito, in- 
tagliato. 

IS TA ILER, s. celui che ha ſaſtituito 
i ſuoi bent. 

INTANGIBLE, adj. [that cannot be 
touched] che non fi pus toccare., 

To IxTA'NGLE [to twift together] 
intrigare, avviluppare, intralciare, in- 
garbullare, e ingarbugliare, confendere, 
difordinare, unbrogliare. gutt. cenfuf.. 

To intangle a ſkain of thread, mtri- 
gare, diſerdinare, imbrogliare una ma- 
taſſa di filo. 

To intangle [ to perplex, to con- 
found] inbregliare, intrigare, confoudc- 
re, imbara*zare. 

To intangle one's ſe'f in a buſineſs, 
imbroglarſi, imbaraxzarji in qualche o/j- 
are. 

InTA\NGLED, aj. intrigato, aUU- 
luppato, intralciato, ingarbaughato, 8 
to intangie. 

INTANGELEMENT Ss. im arazze, im- 
breglic, mitrign, . m. cortuſione, 8. |. 

V<TEGRAL, aj. [hole, inte} in 
tegrale, cent, princifele. 

Integral parts (the parts that couſti- 
tute the whole] parti mtegrah. 

INTEGRITY, ah. { honeſty, up- 
rightneis] iter, onegla, frobia, s. t. 
camo e, enove, *. m. 

I'NTELLECT, . {the faculty of the 
ſovl, which is commonly call'd the un- 
derſtanding}] rntelletro, s. m. potenza 
dell anima, colla quale uo + atto ad 
intendere tutte le coſe. 

INTELLECTUAL, adj. { belongin 
to the underftanding ] intellettuale, 1 
lettivo. 

IntelleQuals, 6. (the powers and pro- 

ies of the underſtanding } istellette, 
mitendiunento, . m. 
5 02 Is. 
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INT 


INTELLIGENCE,S. [knowl:dge, un- 
deritanding ] iutelligenæa, cognizznes 
s. f. intellelto, intendimento, ſapere, 


s. m. 

Intelligence I the correſpondence that 
ſtateſmen and merchants bold in fo- 
reign countries] inteiligenza, corriſpon- 
Anza, COmmunicatzione. 

Intelligence [adyce, news] av), 
3. m. c ella, 6. f. : 

To ſendd out a party for intelligence, 
mandare un diflaccamento a far la ſco- 
perta. ; : 

Intelligences { angels, ſpiritual be- 
ings] intelligenze, ſaſtauxe intorporee, 
angioli. | a 

IxTELLIGENCER, 6. [ one who 
makes it his buſineſs to i quire into, 
and ſpread news] novelliſia, und ch 2 
wage di ſapere e di raccontare delle no- 
welle. 

INTE'LLIGIBLE, adj. { capable of 
being underſtood] iatelligibile, atio ad 
eſer inteſo, chiaro. 26 

INTE'LLIGIBLY, adv, intelligibil- 
mente, con intelligenza, chiaramente. 

INTE/MPERATE, adj. [pure, uncor- 
rupted] uro, prette, intiere, incor- 
otto. | 

INTEMPERANCE, s. [ immod- rate 
deſu es, excels] irtemperartza, 8. f. di- 
fordine, ecceſſo, s. M. 

InTEMPERATE, adj. [immoderzte, 
that has no comman'l of himſelf ] iu 
temperate, difordiuato, ſr egolate. 

An intemperate courle of life, un 
wita ſregolata. 

Intemperate weather [either too hot 
or too cold] temp? intemperato, che non 
# temperats, o treppo calilo, o troppo 
fredds. 

INTEMPERATELY, adv. mtermpera- 
tamcute, ſenza temper anza, difordina- 
tamente, fregolatamente, d fulutamen- 
te. 

To live intemperately, aver intem- 
peratamente, ſregelamente, menare una 
vita ſregclala. 

. e, [intem- 

INTE'MPERATURE, perance ] 
lutemperanzza, b. f. 

Iptempetateneſe, ? a diforder in the 

Intemperature, air or humours 
of the ody] intemterie, 8. f. cattiva 
compl-ſirne. | 

The intemperature of the air, {iztem- 
perie dell gere. 

IRTE'MPESTIVE, adj. [unſeaſonable] 
intempeſtiag o, ſuor di tempo. 

To ISTE “No to deſigu, fo purpoſe] 
mtendere, aver intenxtore, far fenſſero, 
diſegnare, far diſiguo, proper/t, far con- 
40. pret. wmtef, 

What do you intend io do ? che awete 
in praſiero di fare ? 

din not intend it, cio ron era il pig 
eiſerno. 

You ſhall know what I integd, wot 
fſaprete quel che mi pre onge, che ho dije- 
gn9 dt /are. ' 

I inten to go out of town to mor- 
row, io ho iutenzaone, io fo conte anda- 
re wc ampugna damane. 

What dye inteud by that ? che vele- 
ye dire fer queſlo F 


INT 


To intend a buſineſs, intendere, at- 
tendere, badare ad un affare. 

INTE'NDANT, s. [the governor of a 
province in France] intendente, capo, 
governatore d una provincia in Fran- 
cia. 

INTE/XDED, adj. inteſo, prapaſto, di- 
ſeguc to. | 

It was ſo intended by me, queſio era 


ii mio penſiero, la mia mtenzicne, il mio 


dliſeguo. 

INTE'NDMENT, s. [intention, pur- 
poſe] intendimentc, diſegno, proponimen- 
to, s. m. intengione, s. f. 

Intendment [ſenſe, meaning] inten- 
dimento, ſenſo, concetto, s. m. 

To INTE/NERATE Ito make tender, 
to ſof en] intenerire, far divenir teners, 
ammollire. 

INTE'NERATED, adj. 12Zenerito, am- 
mollito. 

INTENERA'TION, s. [a making ten- 
der] I intenerire, Pammoliire. 

INTENSE, adj. [very great, or ex- 
ceſſive} intenſo, eccefſiv9, veemente. 

An intenle deſire, un intenfo dęſide- 
rio. 

INTE“NInTE, adj, [that cannot hold] 
he nan ifia jaldo ; che nen f us flar ſal- 
di; che non & fuſcettibile 411 difeſa 0 di 
Jefteens. | 

INTE/NSENESS [exceſs] eccefſo, s. m. 
immenjita, 8s. f. 

INTE'NSION, s. [in ph:lofophy, is the 
increale of the power or energy of any 
quality, as heat, and cold] tenſion, 
s. ft. termins filoſofice, fi dice la jorza, 
la wiolenz.a delle gualita, degli umori, e 
de corpi naturali. 

INTENSELY, adv. intenſamente; in 
un alto grado. 

INTE NSIVELY, adv. znfinitamente, 
ecceſ/ruamente, 

INTENT, at}. [fixed or cloſely bent 
upon a bulineſs] tento, atten!s, fiſſo. 

To be intent upon a thing, Mer in- 
tento a gualche cifa. 

His eyes were intent upon you, i ſuos 
occhi era no fitti in voi. 

To be intent at prayer, pregare at- 
tentamente. 

Intent, s. [intention] intento, defi- 
derio, intendimento, proponimento, pen- 
feero, s. m. iatenxionc, 8. f. 

That was my intent, queſto era il mio 
intento, o la mia intenZione. 

To the intent that I might ſee him, 
affincl? poteffi vederlo. 

Toll mtents and purpoſes, i tutte 
le maniere, intieramente, affaito, del 
alto. 

To be ruined to all intents and pur- 
poſes, dar I ultima ſeefſa; efſer del twito 
rovnato. 

INTE'NTIONAL, adj. [belonging to 
the intentton] intentzionale, d int enxi- 
one. 

INTE/NTIONALLY, adv. int:nzional- 
mente, con in!enzione, 

InTE&NTLVE, ad}. (fixed, cloſe bent] 
intento, attento, %. 

INTE'NTIVELY, adv. iatentivwamen- 
te, con aitenzione, intentamenie, atien- 
lamente. 

To IATE'a, v. to INTER, 


re, er mediatore a ottener grax 


INT 


INTE'RCALAR, adj. intercalare. 

Intercalar day [the odd day of the 
leap-year inſerted in February] il ger. 
no intercalare, id wentinovefimo di Feb. 
brajo. 

INTERCALATION, s. [the inſe; ting 
a day in February every fourth year] 
intercalazinne, . f. 

To INTERCE'DE (to uſe one's inter. 
eſt on the behalt of anoth« ] intercede. 

ie 
altrui. : con 

INTERCE'DED, adj. ixterceduto. 

INTERCE/DER, 8. interceſſore, s. m. 
che iutercede. 

ISTERCE'/DING, 8. interceſſione, s. f. 
inercedere. | 

To INTERCE'PT [to take up bythe 
way ] mtercetlare. 

To intercept letters, intercettar let. 
lere. 

Tointercept one's return, im pe. lire il 
ritorno ad und. 

To intercede the trade of a company, 

fare il meſliere di contrabbandiere. 

INTERCEPTED, adj. iatercetio. 

INTERCE/PTION, s. [ flappage in 
courſe ; bindrance ; obſtrudtion] Mac- 
lo, tmpedimento, intoppo. 

INTERCE'SSION, . {an entreating in 
behalf of another] znterce/ione, s. t 
intercedore. 

IxTeRcE'“ssoR, s. [a mediator] i. 
terceſſere, mediatore, e. m. 

To IN TERCHA “NOH [to exchange 
berween parties] cambiare, /canbtare, 
cane iare. 

To ir tercha»ge ſome compliments, 
farfi complimentt reciprocamente, | 

INTERCHA'NGEABLY, adv, n na- 
mente, den ee euicendewoln:.'e, 

ſeambievelmente. 

INTERCHA/NGED, 
ſcambiato, cangiato, 

To INTERCLUDE, impedire, far in- 
gs. 45 Hintopp2. | 

o INTERCOMMU'NICATE [to com- 
munica'e mutually, or one with anv- 
ther] comunicarfi reciprocamente, o 

'altro. 

INTERCOURSE, s. [commerce, cor- 
reſpondence] commercio, s. m. corrh- 
Pondenxa, commicazione, 8. f. 

INTERCU'RRENT, adj. [running be- 
tween ] che paſſa per mex xo. 

To INTER“ Ur [to prohibit, to tor- 
bid] interdire, proibire, vietare, pitl. 
intcrdico, proibiſco. pret. interd,/ſi. 

To interdi& [to ſuſpend, to excluſſe 
from partaking of the ſacraments] :- 
terdire, punire d interdetto. 

INTERDI'CTED, adj. imterdetto, frei- 
bito, wictato, pronto d interdetto. 

INTERDYCTION, s. [prohibition } u- 
terdizione, froibizione, 8. f. interdelis, 
viectamento, s. m. ; 

Interdiction [in law, is an ecclelialti- 
cal cenſure, forbidding the exercite 0! 
the miniſterial function] interdetls, cn 
ſura, o pena eccl;jinflica, per la quae 
wieta il celebrare, ſeppellire, e alin j4* 
cramenti. 

To InTERrE'ss, or to INT Ta 7 
[to concern, or engage] iatergſurc, mc) 
colare, impacciare. 


adj. cambinic, 


140 
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To intereſs one's ſelf in ſomething, 
inturefarfi, meſcolanſi, impacciarſi in 
ualche coſa. 595 

INTERE'STED, adj. intereſſato, meſ- 
ulato, impacciato, 8 

VNTEREST, s. [uſe money, paid for 


the loan of a principal ſum, lent for a 


certain time] 1rterefſe, s. m. utile, 9 
merite, che fi riſcuote de danari prefiat!, 
fag ν,i accattate, . 

Inter: [cone n, advantage] 8 5 
ſ-, wantaggi?, ulile, s. m. utilita, s. f. 
latereſt [right] ritto, parte, s. m. 
pretendenza, *. BED 5 

[ have an intereſt in it, zo ho dirito 
e pretendenza in cis, vi ſono intereſſato. 

Iatereſt [credit, power] credito, pote- 
e, 8. m. 

To make uſe of one's intereſt, erwyr- 
þ del potere, o del credito altrui. 

To get or make an intereſt with one, 
guadegnore alcuns, tirarls dalla ſua, 
farklo amico, renderſelo favorevele, 

There is great intereſt made for that 
place, a'i ſons molti competitors per queſ- 
in caricay, i brigana @ 5"'ingegnans 
Lader queſta carica. | 

Self intereſt, tntereſſe, Fontereſſe, Ju- 
tile proprig, amor proprio, utile pris 
<a:0. 

INTERESTED, adj. intereſſato. 

To INTERFERE {to knock and rub 
one heel againſt another, as ſome hor- 
les do} tai be gambe in andarndo, co · 
me / ann aunt caval, 

To interfere [to fall on one another} 
winrfi, accozzar/i. 

| o in erſere [to claſh} ripugrare, J. 
fe * pets, Her coutrario. 

To mertere with one, competere, e/- 
fer in competenza, centraflare con al- 
445 

IS TERFLUENT, adj. [flowing be- 
twe2n] che jcorre o paſſa ſeorrenda in 
ze. 

INTFREULGENT, adj. [ſhiv'ng be- 
tween} be lende, che rifuige th mex - 


a 
A. 


 InTerru'seD, adj. [powered or 
icattered between] werjalo in me. 
ISTERJA'CENT, adj. [ lying be- 
tween) che à nel mez20, 9 fra due. 
ISTERJE'CTION, . [one of the eight 
parts of ſpeech | tnterjexione, 8. f. una 
«ie otto parti dell oraxione, 
I'STERIN, 7 {in the mean while] 
frottanto, in quel mentre. 
la the intetim, mentre, in quel men- 
tre, 
IxT#'R10R, adj. [in the infide] inte- 
nge, hee di dentro. 
Ie ISTERLA'CE [to twiſt one with 
*nother } 1ntr2.ctare, attercigtare, av- 
e, Inreccare, pre!, aviolh, 
Is TERLACED, adi. intralciate, at. 
terogitate, AVUu', intrecciato. 
ToIsTERLA'apb{tolardor ſtuff meat 
with fat] mterforre o metter del lardo 
1 meg xo, meſcelare cen grafſs, 
STERLA'RDED, adj. tramezzato 
er YAH. i 
10 INTERLEAVYE [to put blank pa- 
p*r tween the leaves cf a book} et- 
eee frapferre della carta biaxca fra 
Cg, libro, | 
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INT 

To InT?RLIYneg [to write between 
two lines] iaterlineare, ſcrivere tra li- 
nea e linea, o tra verſo ewverſo. 

INTERLINED, adj. interimeato, 

INTERLOCU'T10N, s. [an interme- 
diate ſentence before a final deciſion] 
interlocuzione, 8s. f. termine legale. 

IST ERTO CV TOT, adj. interiocuta- 
rio. 

An interlocutory order [ is that which 
decides not the cauſe, but only ſettles 
ſome interyen:ng matter relating to the 
cauſe] ſentenza mterlocutoria. 

To IvTERLO'PE to intercept or di- 
ſturb the trade] /ar contrabbanii, fare il 
meſtiere di contrabbandiere. 

INTERLOY'PER, s. [he that without 
legel authority intercepts the trade of a 
company] contrabbandiere. 

INTERLUu'pr, s. [a part of a ſtige 
play, that wh'ch is ſnug cr repreſented 
between the ſeveral acts] meormedo, 
s. m. quell” azione che tramezza nel 
epera o nella commedia gli atti, ed d ſe- 
farata da effi. 

TolxNTERME/DDLE,Ftoconcern one's 
ſeif in another's buſlinels ]:ntrometterf, e 
in!trametterfi, intrigarſi, impacciarſi, in- 
gert-fi. pret. intromiſi, intramiji. prei. 
ingeriſco. 

INTERME'DLER, s. Mexzano, s. m. 
mex ana, s. f. - 

IA TERMEDIATE, adj. [that lies be- 
tween] wtermediato, che fla nel ant xxo. 

An intermediate ſpace, zu allo, 
agio, diſlanxa fra due ceſe. 

INTER ME DIUM, s. [1 {pace or dif- 
tance between] zterwvalio, Patio, s. m. 
diflanza, s. f. 

To InTERME'LL ſto» mix, to 
mingle] miſchiare, frammiſchiare, mej- 
colare, 

INTERMENT, s. [f:om to inter} - 
quie, 2. f. 

IxTERME'SS, s. {certain courſes et 
on the table between other diſhes] tra- 
meſſo, *. m. vivanda, che fi mette tra 
Pun fervizia e altro. 

INTERMINABLE, : adj. [boundleſe, 

INTE/RMINATE, endleſs] inter- 
minabile, flerminato, da non poterſi ter- 
minare, che non ha termine. 

To INTERMUYNGLE [| to mingle a- 
mong er with] frammiſchiare,me/colare, 
trameflare. 

ISTERMUNGLED, adj. frammiſchiato, 
trameſcolato, frameſlato. 

IxTrrMYSSION, e. [| difcontinu- 
ance, ceaſing ] mtermiione, s. f. tra- 
laſciamento, . m. 

Wuhout intermiſſion, ſent” intermiſ- 
fione, inceſſuutemente, continuamente, 

To INTERMTT [to leave off for a 
while} intermettere, intralaſciare, tra- 
laſctare, caſſare. 

INTERMUTTENT, or INTFRUMIT- 
TING, aj. [diſcontinuing ] nterritlins 
te, che intermitte. i 

An intermittentfever, re in!cr mit - 
tene. 

An intermitten pulſe [that which is 
held up by the fit for a while, and then 
beats again] folſo inter mieten. 

To INTERmMI'Xx [to mingle between 
or among] frammiſchiare, eie. 


INT 

INTERMIXED, ; adj. frammiſchia* 

InNTERMI'XT, to, meſcolato. 

INTERMIXTURE, 8. miſcuglio, 
$.m. 

INTERNAL, adj. that is within, in- 
ward] wrterno, interiort, di dentro. 

INTERNALLY, adv. anternamente, 
dalla parte interna. 

ISTERNO DIUM, $. [is the ſpace 
ceniained between any two knots or 
joints cf the talk of a plant] internode, 
s. m. Hagia tra rodo e node. 

IxNTERN'UNC10, s. [an agent forthe 
court of Rome, in the courts of foreign 
princes, where there is no exprets nun- 
cio] internunxio. s. m. 

To INTERPLE'AD (to diſcuſs or try 
a point which incidentally falls out be 
fore the main cauſe be determined ] 4//- 
eutere, eſaminare un punto che rignarda 
qualche cauſa, prima che detta cauſa fia 
terminata. * 

INTERPLE/ADER, 8. competitcre d 
un eredita. . 
 TolxTr'RPOLATE [to alter, to fal- 
ſify] fa/lficare. 

To inte olate an originsl, faijificare 
un originals. 

INTERPOLATED, adj. fal/fficats. 

INTERPOLATION, s. Hine, 
8. f. 

ISTERPOLA'TOR,s. falſfcatore,*.m. 

To IxnTrrPO'ss [to put in, or 
between] twrterporre, tramexxare, in- 

Fratmnettere, ferre tra Tuna coſa, e i 
altra. pref. interfengo. piet. , 
14 NG N, 7. 

To in terpoſe one's authority, inter- 
perre ia ſua auttritd. 

Io interpoſe (to intermeddle in a 
butineſs] mierpoh, entrar di mes xo, 
trametterfi, ingerirfi, iutrigari, impac- 
ciarfi. 

INTERPO'SED, adj. interpoſto, v. to 
interpoſe. 

ISTERPO'SING, 8. interpornimento, 
s. m. {| tnterfonere. 

INTERPOSI'TLION, $. iner tiene, 
s. W. merponunmento, $.Mm. 

To IxTe'rRPRET (to expound, to 
explain] wterpretare, eee, ich; - 
rare, figure, prel. enge. pre!, 
e. 

To interpret an author, wterpretare, 
eſporre un autre. 

INTERPRETATION, £, [explana- 
tion] interpretazione, $. f. interpreta» 
mento, S. in. f 

IN TE'RPRETATIVELY, adv. ex. In. 
terpretatively (pokev, e fer Wants 
tra d interpreta<iune, 

ISTERPRETED, 3d}. rmmterfpretats, 
eſpefio, dichiarato, ſpicgats. 

INTHRPRETER, . lan expound. 
er} iiterpretatere, iat eie, inter freta, 
$. m. 

INTERPRETING, S. nt pretarmmile, 
s. m. Pinterpretare. a 

INTERPUTACTILON, . [a dflinftion 
by pricks or points tet hetween] pas- 
tiggiatura, v.t. diſliizicne che fi fa 
per ta di funtt. 

Lo lr KR (to bury, to lay under 
ground ] /etter rare, meter fotterra, e- 
fcilire, interrare. Ie. fell ee. 
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INT | 
INTERRED, adj. ſolterrato, ſeppel- 


ito, 

INTERREIGN, [ s. {the ſpace of 
 _IxTerreE'GNUM, 3 time between 
the death or depoſition of a king, and 
the ſucceſſion of another] znterregno, 
8. m. 

To InTz'RROGATE Ito aſk a 

queftion] ixterrogare, dimandare, ri- 
cercare. 

INS TRR ROSA T, adj. iaterragata, 
domandato, ricercato. 

INV ERG OGATIOx, 8. [queſtion or 
demand] interrogaziane, dumanda, ri- 
chiefla, 8. f. 

An interrogstion, or 2 note of inter- 

' rogation [a point of interrogation thus 
exprelſed? ] un punto interrogatiuo 
's 


INTE'RROGATIVE, adj. [that in- 
terrogates] ixterrogalivo. 

INTF/aROGATORY, adj. [belonging 
to queſtioning or aſking} interregalorio, 
d' interrogazinne. oy 

An interrogatory, 8. [an interro- 
gion] un interregatocio, un iuterro- 
gaxione. 

IxTERROGATORIES {in law, are 
queſtions put to win: f-s brought to he 
examined] interrogatori, interrogazion, 
gucſtioni. domande. 

To IntER&RU'er ſto hinder, to 
ſtop] iaterrom>ere, impedire la continu- 
azione, pret. irterruppi 

To interrupt one when he ſpeaks, in- 
terrompere Þ altrui d ſcorſo. 

INTERRU'PTED, adj. iterrotto. 

— IxNTERRU'PTER, 8. quelle, o guella 
che interrompe. 

INTERRU'/PTING, s. interrompimen- 
tr, s. m. [interromperge. 

Iz TERRU'PTION, 8. itnterruzione, 
8. f. interromp mento, s. m. 

INTERSECTION, s. [mutual cutting 
of] interſezione, interſecaxione, 8. f. 

To INTERSERT, v. To inſert. 

INTERSHO'CK, 3. [a claſhing or 
hitting one thing againſt another] rl, 
s. m. 

To INTERSHO'CK, witarf U un 
arb. 

INTERSPE/RSED, aj. [ſcattered or 
ſprinkled here and there} tempeſlato, hi- 
lottato, ſÞarſo, ſemiuuto. 

IN TEASTIC E. . ( iſtance or (p3ce 
between] interflizio axio, iter daa, 
s. m. diſlan xa, 8. f. . 

To IxnTERTAIN to lodge] wee 
1 accugliere in caſa ju. pret. d- 
colfi, 


: 


To intertain a great many ſervants, 
mantenere gran numero dr fer Vitor, 

To interiain {| to treat | te , re- 
galare. 

To intertain a principle, an opin on, 
Sc. ricevere, aum tere un vpinione, 
credirla. 

To intertain ſto accept of, to receive] 
ricewvere, accettare. 

To intertain ill thoughts, or an ill 
opinion of one, conceprre, o avera una 
cattiva opinione, 0 un cattivo concetto 
d uno. 

I am not apt to intertain any ſuſpici- 
ons of my friends, io won ſono atto, 0 


| INT 
ſolito d aver ombra 0 ſoſpetto de miei 


anict. 1 
IxTERTAIX BD, adj. riceuulo, ac- 

colto. v. To intertain. 
IxTERTAININC, adj. [pleaſant] gra- 


to, piace vole, guſtoſo, gioviale. 

INTERATA'[NINGLY, adv. giovial- 
mente, piacewvolmente, 

INTERTAINMENT, s. trattomento, 
accoglimento, s. m. accoglienza, 8. f. 

There we met with very good inter- 
tain nent, noi ſummo melto hen accelti, ci 

fecero graudiſime accoglicnge. 

We nada princely intertainment, 201 

furmo trattati, o rega'ati da principi. 

INT'ERTWISTED, adj. [interwoven] 
attorto, ritorto, tntralciato, awuwinto, 
avuiticcbiato. 

I' TER VAL, s. [a ſpace between] in- 
terwalla, ſpaxio, s. m. diflanza, s. f. 

To IxTERVE“NE {to come between, 
to come unlook'sd for] intervenire, av- 
wvenire, accadere, ſuccedere. pret. inter- 
veune, au wenne, accadde, ſucceſſe. 

And nothing to intervene [an expreſ- 
ſion uſed in the votes of parliament] og- 
ni altro affare ceſſante. 

Tf the grace of God do not intervene, 
fe la grazia di Dis non ci ajuta. 

INTERVIE'w, s. [meeting] abbecca- 
mento, congreſſo, s. m. cauverſuxioue, 
conferenza, . f. 

To IS TEZVO“LVE [to involve one 
within another] izwolgere una caſa in un 
altra. 

To InTERwE/ave, s. [to were 
with, or mingle among] inteſſere, in- 
trecciare inſieme teſſendo. 

INTERWO'VEN, adj. intrecciato, in- 
teſſuto. 

INTE'STABLE, aj. [inc ome by 
law to make any will, or to taken 
for a witneſs] iacatace di teflare, o di 
ſervir per teftumonto. | 

INTE'STATE, adj. [that has made no 
will] inteflato, ſenza teſlamento. 

Ne died inteſta e, e317 mort inteflato. 

INTESTINAL, ad). belonging to the 
gute] appartenente ah witeflini, alle in- 
teriora, alle budella, 


INTESTINE, adj. [inward, within] 


inteſtino, interno. 
I ntettine war [a civil wir] n guer- 
ra mteflina, o ung guerra civil}. | 
INTESTINE, s. {entrails] entefftni, 
s, m. mileriora, budella, 8. t. 
ToIxTHRA'L [to enflave, to bring 
into bondage} rendere ſrhiawvo, ridurre 
in ſchiavits, cattivare, far ſervo. 
INTHRA'LLED, adj. reſo ſchiavo, ri- 
detto in iſcbiadxitꝭ, cattivato. 
To InTHRoO'NE ſto ſet upon the 
throne]  melter ſu'l trons. 
INTHRO'NED, adj. meſo ſu'l trons. 
To INTI'CE {to allure, or ſet on] 
ellettare, indurre, adeſcare, aeſcare, 
incitere, invitare, tirare, ſollecitare. 
preſ. induco. pret. in4ufſi, 
To intice away, ſoddurre, ſedurre. 
IxTiCED, adj. allettato, indutto, 
adeſcato, arſcato, incitate, invitato, 
tirato, follecitato, ſoddotto, ſedotto. 
INTUCENENT, 3. {infligation, al- 
lurement] allettamento, vexxo, lacci- 


wolo, infiigamento, flimplo, . m. lin- 


INT 


ga, infigazione, ſcllecituzione, 3. m 
Full of inticements, laing hex ole. ot 
lettatrice. l 

InT!CER, 8. Mingbiere, incftatur- 
inſligatore, s. m. 3 

INTYCING, adj. allettatrice, Ju in. 
gbewole, Iufinghiero. © 

INTIMACY,S. Iſtrict friendſhip, great 
familrarity] intrinſichezza, dim-flich. x. 
za, famigharita, fratellanxa. Sb 

V'NTIMATE;, alj. {mot dear or fi. 
mil ar, hearty] intimo, con dente, fu. 

Facts dimeflico, fuiſcerato, intria. 

— | Wy 
An intimate friend, un amico inting 
ſviſcerato. 

o IN TI MATE [io give to under. 
—_ intimare, far ſapere, fare inten. 

"x 

I'NTIMATED, adj. imtimato. 

INTIMA'TION, s. [a hint] inting. 
vione, nolixia, 8. f. ſentore, s. m. 

I have had ſome inii mation of it, xe 
bo avvuto qualche ſentore. | 

Intimation [in law] ixtimaxione, ci. 
tag ione, s. f. 

I'STIME, adj. [inward, being withig 
the maſs, internal] intern, inting, 

To INTYMIDATE {to put in fear, tg 
frighten] mtimorire, recar timore, it. 
timidire, ſpaventare. preſ. intimariſ'o, 
intimidiſco. 

INTiMIDATED, adj. intimorito, in- 
timidito, ſpaventato. 

INTIMIDATION, s. [a frighting] 
ſpavento, timore, s. m. minaccia, 8. 

IxNTIRE, adj. [hole] ixtero, che 
non gli manca alcuna delle ſue parti, 

Intire [perfect] intero, fincero, pur, 
trale. ; 

I have an intire love for him, © k 
gli porto un inter amore, io Iams inte- 
ramente. 

INTI'RELY, adv. interamente, fint- 
rameute, puramente, lealmente. 

INTYRENESS, 8. lo flato d un c 
che intera. . 

Intireneſs ¶ pei fed fon] integrita, per- 
fetione, 

ToIxNTYTLE Ito give a title] int! 
lare, appellare, dare il titel». 
i Te intitle a book, intitolare un li- 

ro. 

To intitle [to give a title or claim] 
dar diritto di pretendere. 

Your valour intitles you to the 30 
miration of mankind] il wftro valve 
vi rende degno d'efſer ammirato da tl. 
to'l mondo. 

IxNTI'TLED, adj. intitolato. 

INS rITrULA“Tio, 8. intitalaxione, u- 
ſcrixione, 8. f. 

Ix ro, prep. E inſtead of In, af- 
ter a verb ſignifies a local motion] *, 
nel, nella. 205 

went into the city, andai in ts. 

He paid the money into my hands, i 
danaro fu pagato nelle mie mani. 

I had that into the bargain, bo av%- 
to er ſaprappid. 

— pn aj. not to be born 
or indured} intollerabile, da non telle 
ar, incomportabile. 3 

INTO'LERABLENESS, 8. gualita in · 


Is- 


(Gn int 
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m. 
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INT 


InTO/'LERABLY, adv. intollerabii. 
mente, incomportabilmente. : 
INTO'LERANT, adj. intollerante, im- 
parientsy non capace ui foffrire. 

To INTO'MB Ito put into a tomb, to 
bury ] mettere mm una tomba, ſeppellire, 

re. lliſco. * 

f 146 10N, 8. (the giving the 
tone or key by the chanter to the reſt of 
the choir in a cathedral] / intonare, id 
dar principio al canto, dando il tuons 
della voce. 

To IxTO'NE, rntuonare. 


wring ] orcere, attorcighare. 

To 1xTO'XICATE [to poiſon, to be- 
witch, in a figur atise ſenſe] Mare, 
uavelenare, incantare, ammaliare, ub- 
braacare. 

INTOXICATED, adj. Meate, adwe- 
luati, incartats, ammatliats, ui 
(als. 2 

INTRACTABLE, #4 [ ungoverna- 
dle, upruly ] ztrattabile, fantoſtico, iu- 
&mito, violeuto, oftinato, caparbio. 

INTRA'CTABLENESS, . Wore o 
gualita intraitabile, o hiſbetica. 

IsTRA'DO, s {a Spaniſh word, for 
a ſolemn entry] exrrata pubblica. 

To IS TRA [to catch ina tap, to 
inſnare} acchiappare, allacciare, in- 
gannare. f . 

IXT AA“ TED, adj, acchiafppato, in- 
fannaltd, : 

ToInTRE'AT [to beg earneſtly] ſup- 
plicare, chiedere nſlantemente, ftiretta- 
mente fregare, ſcangturare. 

To intreat [to diſcourſe of a thing] 
trattare, diſcorrere, parlare, ragiona- 
re. pret. diſcor/i. 

ISTRE ATED, adj. fupplicato, prega- 
te, ſcongturato. | 

Not to be intreated, — 

INFTRE(ATING, s. preghtera, ſupplica, 
w/tarza, $. f. ſcongruro, s. m. 

Thece's no intreating of him, gli d 
1 abie. 

ISTREATY, s. freghiera, iftanza, 
«mand, richifla, ſupplica, s. f. ſcon- 
Bae, fret Prego, 6. m. 

Le ISTRE NCU [to fortify with in- 
rer chments] rrincterare, fortificare con 
trincee. 

To intrench upon an another man's 
ret, warpare Paltrui diritto. 

INTRE'NCHED, adj. incierato, for- 
life con e incee. 

luuenched upon, uſur pato. 

ISTRE'NCHMENT, s. trincea, 8. f. 

INTRE'PID, 8. (feaeſs] intrepide, 
* 75 an cuore ; forte, ardito, coraggioſo, 
ae. 

INTREPVDITY, s, [ und1untedneſs, 
erage} mntrepideta, intrepidezza, fer- 


a, pradex xa, . f, animo, walore, 
aggie, 8. m. 

7 INTRE PLDLY, ade. intrepidamente, 
„ n trepide ax. a 

. USTRICACY, t. iavige, imbarazzo, 


„ m. d:fficalta, 8. f. 

A bukne(s of great intricacy, wn ne- 
e reolto intrigate, . 
 InTz1CATE, adj. [intangled, per- 
1 iexed | intrigato, imbroglicto, imoaraz- 

Wt, 


To Ix ro r | to twiſt, to wreath, to 


INT 


An intricate buſineſs, wr negozio in+ 
trigato, 0 imbrogliato. 

To I'NTRICATE [| to perplex, to 
darken] metter in dubbio, ofeurare, 

INTRICATELY, adv, intrigatamente, 
imbrogliatamente, con intrig0. 

InTxIoue, s. [a cunning defign, 
plot, or ferret conſpiracy] intrigo, ma- 
ne egio, s. m. pratica, 8. f. 

IN TRI“NSI1CAL, wv. Intrinfick. 

INTRI'NSICALLY, adv, [inwardly] 
intriiſicamente, interiormente, 

INTRiI'xSICK, 2). Cinward, occul“] 
wtrinfico, e iutrinſeco, raccbiuſo, inter- 
no, di dentro. 

To INTRODU'CE fto brirg, or lead 
in] iatrodurre, condurre, pref. introduce, 
conduco, pret. introdu/ſi, conduſh. 

To introduce a new opinion, intro- 
durre, flabilire una nuova opinione. 

IN TRODU'CED, adj. introdstto, con- 
dotto, . 

IxTRODU'CING, 8. introduciments, 
1 s. m. entratara, entrata, 
8. K 

F s. int rodugione, 
8. 

The introduction of ambaſſadors, “ 
introduzione degli ambaſciadori. 

An introduction to hiſtory, un intro- 
duziore ail iſtoria. 

INTRODU'CTOR, 8. introduttore, 8. 
m. che iutroduce. 

INTRODU'CTORY, adj. che ſerve d 
introduzivne. 

To InTROWIT to let in, to admit, 
to allow to enter] laſciar entrare, am- 
mettere. 

To Intromit [to ſend in] far en— 
trare, metter dentro. 

To IxTRU'DE to intermeddle] ia 
truderfi, intrometterfi, ingerir/i, im- 
pacciar/i, intrametterſfi, preſ. ingeriico, 
pret. intromiſi, intramiſi. | 

To intrude one's ſelf in a buſineſs, 
intrometterſi, ingerirfi in qualobe affare. 

To intrude one's te f in o a company, 
ficcarfi, intr ometterfi in una compagnia. 

To intrude into an eſtate, impcfeſar- 
fi dun bene, uſurpare un bene. 


INTRU/DED, adj. intromeſſo, ingerite, 


tmpactiato, intrameſſo. 
IxTRU/DER, 8. quello, o quella, che 
s ingerijce, F impaccia di che che /i ſia. 
Intruder, in law [one who gets pol- 


ſeſlion of lands, void by the de theft a2 


tenan! for hte, or years] celui che Sr im- 
poſſeſa degli altrui bent, un uſurfatore. 

InTRU'SION, s. [an intruding or 
thruſting one's ſelf into company] in- 
trufione, 8. f. / intruderfi, il ficcarfi in 
compag nia. 

Intruſion {in law, a violent or unlaw- 
ful entrance upon lands, tene ments, 
Sc.] intrufiane, ufarpatione, s. f. 

Jo ix TRv'sr [to put in truſt with] 
defofitare, metter nelle mani, confidare. 

To intruſt one with a thing, - 
tare che «be fi fla he altriq mani. 
OLI adj. depoſitato, confi- 

i9. 

To be intruſted with a thing, aver 
che che fi fig in depoſits. 

INTRU'STING, 5s. if confidare. 

I&TVITION, 8. {{udden compt che n- 


INT 


fon of any thing, immediate knowe- - 


ledge ] ſubitano conoſeimento, di chec- 
cheffia, intuito ſapere o conoſcimento de- 
dotto da ragionamento improvviſo. 

IxTUTTIVE, adj. vedute immediate 
dalla mente. 

ISTU'NABLE, adj. [that cannot be 
tuned] che non fi puo accordare. 

To InTwr'NE [to twiſt, or wreath 
together} torcere due 0 p coſe infiemse, 
attorcigh are. 

To IX v [to ſeize violently, to 
nſu:p] invadere, uſurpare, fare un in- 
vaſione, fivlar per forza, wiolentare. 

To invade a king lom, invadere un 
regno. | 

To invade one's right, aſurpare I al- 
trui diritto. 

To invade the privileges of a city, 
ware i {rivilegi d' una citta. 

INS vA“ DED, adj. izwaſe, ufſurpato. 

To be invaded with fear, Mr afafto 
da timore. 

INVA'DER, s. uſurpatore, s. m. ur- 
Patrice, s. f. 

Inv a'DING, 8. invaſone, I uſurfare. 

Ixva'ztlD, adj. [ct no force, not 
good in law] izwvalids, debole, iar. 
ch non wale nulla. 

Tolxva'rtin 5 1; 

ToIxva'tipate $ (te annul] me 
wvalidare, render invalido. 

INVA'LIDATED, adj. ixvalidato, an- 
mullato. 

Inva'LIDATING, s. Þ inwvalidare, f 
annuliare, 

: NVALUDITY, s. anvalidita, nullita,. 
8. f. 

INVA'T.UABLE, adj. ineftimatile, pre- 
21/0 oltra ogni tima. 

XVM NIABTE, . Unvariable, 

INVA'SION, s. ian, uſurpati- 
one, . f. 

IxVA'SIVE, adj, che entra offiimente 
in quclio che appartiene alirut. 

INveE'CTIVE, adj. [a tailing] ivet- 
ti , the contient inet. Va. 

An invedtise ſpeech, un diſtorſo piens 
4 iu. ue. 

Invective, s. un iet. 

To IxVT Heu againſt (to ſpeak bit- 
terly againlt one, to rail] yparkare, cu- 
lunniare, willaneggiare, ingiuriare, de- 


(lama contro. 


INVEIGHED againſt, adj. /porlats, 
calunniato, ſuillaneggiato, ingiuriats. 

To IxNVELGLE [to allure, entice, or 
deceive by fair werds] attrarre, allet- 
tare, lajingore, adeſcare, invitare, li- 
rare uns alle yogi jur con lifinghe al- 
lettamenti, mariudlare, truffare, fiaggi- 
are, ngaumare. 

INVvE'tGLED, adj. allettato, attratte; 
lukngato, d jcato. 

INVE'IGLER, . wn 1Hgannatore. . 

To IxvE'LOPE [to wrap up, to in- 
fol] mwilippare, ny , AVVilute 
fare, pret. wvolh, 

INVE'LOPED, adj. avi, e, me 
volto, tate. 

To Inve'som (to poiſon, to in fed] 
awwelenare, int aſſe arc. 

Ive 'xNOMED, ad;. abe nals, its 
te Nato. 

To IxVE'NT {to find out, to contti ve 

vor 
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INV 


Ir deviſe} in ventare, chor il prims autore 
i che che fi ſia. 

To invent [to forge] inventare, ſup- 
porre, macchinare, ordire. preſ. ordilco. 

InvE'NTED, adj. mverntato, v. io 
invent. : 

Inve/nTER, 8. inventatore, inden- 
tore, machinatore, s. m. 

Ix VE“ N TIN, 8s. J inventare. 

InveE/NT10N, s. [a finding out] in- 
eyenzione, 8. f. ritrogamento, s. m. 

Invention [ trick, deceit] ive ne, 
8. f. ritrovamento, s. m. 

Invention | in rhetorick, is that part 
which conſiſts in finding out proper 
' eneans to perſuade] iz2vergione, una delle 
cinque parti della rettorica. 

INve/NTIVE, adj. [apt to invent | in- 
dentiwo, proprio a inventare. 

Ixve/NTOR, v. inverter. 

INVENTORY, 8. [a catalogue of the 
goods and chattels of a party decealed] 
znvVentayo, 8. m. 

To IN VENTO [to put irto an in- 
ventory] inventariare, fare in ventaris. 

INVE'NTORY'D, at]. 7nTertarzato. 

INVE/NTRESS, s. [3 woman that 1n- 
vents] inventrice, 8. f. 

INVE/RS1ON, s. 7:ver/ione, $. f. cans 
giamento, s. m. 9 5 i 

To make an inverfion, in vertere, ri- 
woltare, arroveſuare. 

To IN VEAT [to turn upnde down, 


or inſide out] 7wertere, rivallare, ar- 


roveſciare . 

INVE'RTED, ad. 7rwverſo, tnverſato, 
ria oliatlo, arreveſciato. 

ToIxve'sT, {to put into poſſeſſion 
of lands, tenements, Sc.] tax, 
concedere il minis. 

To iaveſt one with zn eſtate, rzw2/;re 
uno di qualele bene, metterlo in e di 
qualche bene. 5 By 

To invett a place [military term iz:- 
weſtire una Piazza. 

Inve's TED, adj. iw/lito, 

To INVE'STIGATE [to trace or find 
out, to ſearch or enquire diligently] i- 
vſticare, diligentemente cercare. 

Id VE“sTIGAT ED, adi. rvV/irgato. 

IN VE“ STIGA T ION, s. {a tr fearch] 
inveſligaziont, 8. f. mtſligamento, 
Ss. m. 

Ixvt'sTir ver, s. (a putting into 
polleſſion of an tate] invglutura, in- 
weſtita, 8. m. f a 

INVE'TERACY, s. lunga continuagione 
in coſa mala. 

INVE'TERATE, adj. [confirme1 by 
long uſe, grown into cultom ] nvercra- 
10, tnvecchiato. . 

An inveter ate hatred, uu di invete- 
rato. 

To inveterate, indararſi, acting, in- 
evecchiare in coſa mala. 

Invr/piovs, adj. invidicſe, invi- 
do. 

INv1'DIOUSLY, adv. imaidamente, 
mvidioſamente, malignamente. 

INVUGILANCY, s. { careleſſneſs] neg- 
licenxa, traſcuraggine, infingardaggine, 
s, f. 

To Invi/coraATE, [to give vigour] 
invigerire, dar vigore, inanimire. pes. 
invigoriſco, inanimilco, 


INV 
IX vtgoxA“ T iox, 8. vigor, ſorta, 

INvi/NCIBLE, adj. [not to be over- 
come] ixvixcibile, che nan pus offer vinto, 
inſuperabule, 

An invincible army, un eſercito in- 
wincibile. 

An invincible ignorance, un' ignoran- 
Za craſſa. 

INVUNCIBLENESS, s. qualitd invin- 
cibile. 

IN VINCI LV, adv. invwincibilmente, 

una maniera invincihile, 

InvrOLABLE, a41j. [not to be vicla- 
ted or broken] tu viclabile, che non /i pro 
anelare. 

INvrOLABLY, adv. inwidlabilmente, 
con intera fode, 

InvroLaltE, adi. net violated} in- 
wiolato, uon corrotlo, itero. 

I'nvious, adj. eur wia, che non fi 
ad. 

To Inv1'e0N | to furrouns, or com- 
paſs about? intornmiare, circundare. 

INvV/RONED, ad;. in/cratato, circan- 
dato. 

INvi'sIBLE, adi. [rot to he ſeen] 12. 
viibile, non viſibile, che non pus dei, 
impercettibile. N 

INVvUSIBLENESS,$. qualitd ia viſibile, 
inuiſibilitd. | 

INvr's1BLY, adv, 7w///ibilmente, im- 
percetttbilmente, 

INvITaTION, s. invitamento, inwi- 
to, s. m. 

To Invi/TtE to deſire, or bid one to 
come] mVitare, dire, o far dire aitrui di 
VERtre. . g 

He has invited me to dinner, cgi 
ha iavitato a praugo. 

The weather invites us to go abroad, 
il tempo Cinvita a faſſeggiare. 

He invited me to be godfather to his 
child, gli m ha pregato di tenere ſus ſigli- 
uoln a batteſims, 

INv1'TED, adv. invitato, pregato. 

INVUTER, s. iavitatore, 6. m. in vi- 
tatrice, 8. f. 

ISVITISG, s. invitamento, invito, 
8. m. 

Inviting, adj. attrattivo, graxioſo. 

IxVVITISGLX, adv, cx. 10 look in- 
vitingly upon one, guardar 19 con bc- 
chio attrattive, vezzeggiarls. 

INUNDA/TION, s. | flood] inondatzie 
one, 8. f. 

To Vxvocare [to call upon] inws- 
care, chiamare in ajuto pregand,, 

I'NVOCATED, adj. inwvocato, 

INVOCA'T:ON, s. izwocatzione, 8. f. 

Invoice, s. [a particular account 
of any goods ſent by a merchant to his 
correſpondent in another countiy ] Te. 
di carico. 

Ro IN VO “KFH, . to invocate. 

To INvOLVE [io wrap, to fold] a- 
voliere, in viluppare, involgere, pret. 
in vilſi. 

To involve [to ingage, to intangle] 
avuiluppare, imbarezzare, imbrigare, 
imbroghare, impacciare, intrigare, in- 
wiluppare. 

10 involve one's ſelf in troubles, in- 
brogliarfi in qualche difordine. 

INVO'LVED, adj. ive, inviluppa=» 
to, v. to involve. 


Joc 

InvoLUNTARY, ad 
_— wt] involontario, contra cu. 

INVOLU'NTARILY, adj. 
one's will] ivolontariament 
voglia. 

Ixvo LU'TION, 8. involgiments, aw. 
volg:mento, s. m. involtura, s. | 

To IU RE [to uſc, to accuſtom) af. 
ſucjare, acceflumare, QUUELRAre, ulg. 
Fe, piet. u i. l 

To inure one's fel to bardh 4; 
Surfarfi, coflumanrſe alla ſatica. HY 

INV RED, adj. afſuefatto, accofttm. 
to, avV2zato, ujato. 

bw UREMENT, 8. pratica, coun, 
abito, freguenxa. 

Io lxu'rs, metter nell' urna ſepol. 
cralo. 

I%U'SITATE, adj. ſnot in uſ- 
ſitats, che non é in u,, ſuar d uſo, 

INUTILITY, 5 Cunulcfulncſs] uu. 
tilità, s. f. | 

INVULNERABLE, adi. [that cannce 
be wounded] izwulnerabile, N 

To IXWA'LL, circondar di mura, is. 
gere cen un muro. 

 VxwaRD, adj, [on the inſide] ins 
riare, intern, intimo, © 

An inward evil, n male intern, 

An inwarl friend, uu omico inting, 
o netto. 

I'NWARDLY, adv, intericrmente, in- 
ternamente. 

I'nWwaRDS, s. [ intrails } 4 . 
ora, le viſcere. 

The inwards of a beaſt, le ih 
d'un animale. 

Inward, . [ adv, al di dentro, inter: 

Inwards, S ormente. 

To Inwe/ave, tefere, attorcigluss, 
preterit inweaved or irwove ; partic}, 
fall. inwove or inwoven. 

To Ixwo'op (to hide in woed:] 
naſcander ne boſchi. 

To lxwra'e (to wrap np] nv ue. 
fare, awvyolgere. pret, aw"). 

INWRA'PPED, adj. invilupa's, av- 
wolto, 

To INWRE'ATHE, cinger d 1 
incoronare, inghirlandare. 

Jon, s. [a ſmall piece of work] © 
VIro, s. m. operetta, s. f. 

did a job for him once, ee 
che operetta per lui una villa lac 
una volta un poco fer lui. 

He has done many a good job for mt, 
cgi ha ſpefſe volte laworato fer me. 

Job [blow] un colp2 con uno ſirome1!! 
acits, 

Jo'BBER, ex. A ſtock-jobber, * 
fenſale. | 

Jo'BBeRNOWL, s. [a blockhes! 
19 /ciocco, un £ont9. 

Jo'cxtY, 3. (one who de de in 
horſes] mezzano, o ſenſale di ca val. 

Jockey, colui cbe corre il pals a (4 
allo. 2 

Joco'se, adj. [ merry, platzt“ 
giocoſo, motteggioſo, ſcherzf, heth, pes 
legro, feftevole, giocalare, giaviale, / 
acevole. 

A jocoſe man, n um auge, , 
colare. 

A jocoſe humour, amore allg. ls 


} im 


j. {contrary to 


[ apainf 


e, COnira 


ou 


In a jocoſe ſenſe, in un ſenſo burleſco. 
Joco'SELY, adv, ſin a jocoſe ſenſe} 
piocoſamente, da giuoco, in un ſenſo bur- 

lejco. ; N 

oc ul AR, adj. [pleaſant, merry] 
giocolare, g inco/b. gioconds, allegro, feſte - 
ele, lieto, gisjoſo, burl:ſco, ſcherzoſ0, 
fia cevule. | 

ſo cus, v. Jocoſe. 

10G, s. ſcaſa, s. f. ſcolimento, crollo, 
crtlamento, 8. m. 

A jog of a cart or a coach, ſceſu di 
carro 0 di carroxxa. 

To jog {to puſh, to ſhake} H ignere, 
uriare, ſuotere, erollare, baizare, pet. 
bun, Jedi. 1 
is coach joꝑs horribly, gurfta car- 
roc dd baulza terribil mente. 

Lo jog ene on, ſpignere gualcbedduns 
adanti, arlo andare avanti, 

Jo/6GED, adj. piule, urtato, ſe s, 
crellato, balzato. 

To jo ct, verb neut. mugverfi, 
goitar/i, dimenarſ.. 

1o/GGLING, s. agitazione, s. f. 
mVimento, $, m. 

To join, v. To joyn, and all its 
derivatives. 

Joisr, v. Joyſt. 

JoxE, s. [jeſt] burla, beffa, s. f. 
ergo, giutco, 8. m. 

[o'put 4 joke vpon one, burlarfi, 
riderfi Puno, beffarlo, ſelernirls. 

In joke, da buria, per iſcherzo, da 
£3uocs, 

To Joxt [to jeſt] bu are, befare, 
ſeberxare. 

lo'xED, adj. Lurlato, b-fato, ſcher- 
Jo'LLILY, adv, allegramente, gala - 
mente, /ievolmente, piacevelnente, gio- 
JIarme e. 

JoLLITY, s. {[gaety, mirth] ga- 
Jezxa, allegria, faſta, allegrezza, giu- 
avid, $.t. 

J, adj. [Friſk, merry, lively] 
tu, allegro, feflevole, fiacevele, 
giafeſo, aj. 

A jolly blade, un buon compagnone, 
wit u allegra e piacevole, d umer 
allerrs, 

Jour, v. Joult, 

l'oxtax, 5 i ew? 

box, adj, Jenico, 

lo ick order, ordine ionico, uno de 
Cine ordin a: 11 architettura. 

, . {a fort of flower] gr- 
4, s. f. forta di fore, 

Jo Des, 5. orinale. 

Jo's$1NG-BLOCK, . [a block to 
ger up on horteback } cavalcatijo,*, m. 

Jor, s. [ tittle, a point] jeta, A- 
che, punto, mica, Aa. 

Not a jot, nom un jota, tunto. 

He won't (tir a jot, nor wel 12u9- 
Tir Wn yota, 

Every jot, tutto, Fatto. 

Jo vial, adj, {pl-afant, merry] bi- 
ale, fracer ole, Piece ndo, ſeſlewole, al- 
legro, gaja, gictoſd. 
jou . „% bal xo, ſcrullo, s. m. ea, 
*.*. egi jcritts ſolt. 

A jgult head (a clumſy pate] wr 
Fur, une ſctocco. 


. 0 JOULT {to ſhake, to toſs] Tws- 
UL. ; 


bh) 


" . FOY 
tere, erollare, ſcrollare, balzare, pret. 
eu. 

Jour rp, adj. ſcoffo, crollato, ſerol- 
lato, balgato. 

Joux x al, e. [a diarx, or dav-hook] 
giornale. diaria, s. m. libro, rel guale 
di per d1 fi nota cis chefi fa nelit bitieg he 
d nolle caſe. 


Jo'uRNey, s. [travel by land] v 


agi, s. m. 
To take a journev, fare un gi ge. 

To go a long journey, Aare wi e 
viaggio. 

Journey [a day's march] giornata, 
8. l. cammyzo, the ji fa in un gion. 

To come ſong or hort tovencys, Se- 
nire a gran giornate, o corte giernate. 

A JoO'UVRNEY-Man Tone that wo 3 
by the day] un {rworante, un uomo che 
lawora a giornate. 

Jonrney's work ſor diy's work} g- 
ornate, lavoro d'un giorno. 

To Jo'vrNEY (to travel by land] 
diageiare. 

JO'URNEYINGS, s. Cass. 

To JousT (to run in the tilt] gas- 
ftrare. x 

Jousr, s. gioftra, torniamento. 

JowL, s. ſa head] %a, s. f. 

A jow! of ſalmon, una ea di fee 
ſalmone. 

Jo'WLER, s. forta di cane da cac- 
cia. 

Joy, s. [mirth, pleaſute] giga, all- 
grexxa, letizia, gioconditd, ccuteutex a, 
S. f. iubilo, content, s. m. 

To leap for joy, gioire, all grain. 

To wifh you joy, miralligro con wor, 
mi congratulo con v 

To Joy [torejoice] rallegrare, in- 
durre allegrezza e piacere in alliui. 

It joys my heat to fee you well, mt 
rallegro, godo fommanmente di wvederl in 
buana ſaute. 

Jo'YruL, aj. [joyous] 8, cone 
tento, gajo, allegra. 

To make one joyful, rallzegrare, al- 
cuno. 

Jo“ yvrul Ly, adv, piofo/amente, con 
giga, giecondamente, fejtewelmente. 

JO/VFULNESS, s. gia, allegre==a, 
alleg ria, 8. f. contente, gnbilo, piacere, 
s. m. 

To JoyN ſto put together] cor cre e 
gere, meltere, attaccare nfiemt, unire. 
pret. congiurfi, prel. unifeo. 

To join a thing to another, cong/ur- 
gere, altaccare, unire una ja con un” 
altra. 

To ſoyn with one [to hear half the 
charges] arcomuunarſi, umi con uno, 


are a meta con lui. 


To joyn (to come together] accot- 
zarfi, accompagrarfi, uninſi. 

The acmie+ are ready to joyn, gf; e/cr- 
citi ſono in putt) d accoztnr/i. 

To joyn baitle [ro ingage ] wenire a 
grornala, far giornata, dene a batla- 
Elia. 

To joyn irtereſt with one, c 
con-alcund. 

There I joyn with you, i ci 19 ſong 
del woftro Farere. : 

JO0'vxDFR, . {the joyning of two in 
a (uit cr action againit one] IA i- 


IRI 


ene i due perſene in proceſſ contre un 


altro. 

Jo'YNED, adi. comgiunto, giunto, 
me, attæccate igeme, wets. 

When the battle was joyned, princi- 
pinta che fu la battaglia. 

Jo' u ER, £. all guame. 

JoyxT, s. [+ plice where one thing 
or men.b-r 1: added to another] giwn la 
ra, cengiuntura, commeſſura, comntt!- 
It a. 
A 


** — 
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jovnt of veal, or mutton, acc. et 
tella, o di caflrato. 

A juyn!t of meat, wr perro di carne. 

To put one's arm out ef joyat, // 
lurgerfe un braccio. 

A hone out of joynt, a n diflung . 

To put one's noſe out of joynt {to 
ſupplant him] /o/plantare, mnannare 
ale uno, darli il rambetto. 

Atuning joynt, vertebra, eg xa- 
lura, 8. f. ncdo, s. m. | 

The joynts of ſtones in walling, com- 
Wen ure, 

Th jovnt of a faulf-box, I ixeaſtra- 
tura {una tabacchiera. 

Joym, adj. ex. joynt-heir [or co- 
heir] ceerede, cempanno neil ere. 

Joynt-tenants, mit: filtualt, che ten- 
gon? terre, o caſe fet indewiſo, iu com- 
Pact 


* . 


- 


With joynt conſent, T commune en- 
fenſo, unarnimamente, 

To JoyxT, ex. To joynt a piece 
of meat (to part it by cutting the 
joynt<] tagltare un fexxg di carne per le 
Cunts. 

Jo!rxTED, adj. tate per le gius-· 
tune. 

Jo'YNTLY, adv. unitamente, congi- 
Anne ne. 

Jo'YNTURE, 8. [a maintenance ſ al- 
lotted or joined to the wife in conſider- 
ation of the dowry ſhe brought ber 
huſband} te, *. f. mantenimento che 
il Marit da alla ſua moglie, in ca- 
fade ragione della ſua dete, durante la ſua 
vita, : 

To make a woman a joynture, a/- 
fegnare la dete ad una donna, dotaria. 

To JOYNTURE a wife Co make her 
a joynture or ſettlement] Ar wia mo - 
clic. 

Jo“ vous, adj. [merry] gizzeſs, al- 
Aro. cContento, 

JoysTs, s. [pieces of timber which 
are tamed into the girders or formers 
of a houſe] frag icelle, corrente, $.m. 
que travicelli fottili, che fi metton nc 
palchi, o ne tettt fra trade, & rate. 

IPECACUA'NHA, s. nome d u fie 
ania medicinale Indiana. 

IRA'SC1PLE, adj, [capable of an- 
ger, apt o be angry] iraſcibile, ira- 
conde, inchinato ail ira, che agevolmente 
* tra. 

Ire, 8. (anger, wrath] ira, fizza, 
collera, 8. f. 

I'REFUL, adj. irate, adirato, calno 
4 ira. 

Lais, ©, {the rainbow] ii, irie. 
arcobai, 0. 

his {in anatomy, the fibrous circle 
next the ppl of the eye, - Litingutſhed 
with varicty of cyuluurs] ide, quit cer - 
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IRR 


cbio di vari colori, che circonda la pupilla 
dell' acchio. | 

To Iax, diſpiacere, riuſcire ſpiace- 
vole, nauſeoſo. 

It 1keth me to do it, mi diſpiace, mi 
rincreſce, mi duole di farlo. 


Lak sour, adj, [troubleſome, diſ- : 


pleaſing } increſcevole, rincreſcevole, 
te. licſo, jaſlidioſe, nojoſo, moleflo, affan- 
noſo. 

Lao, e. [a fort of metal] ferro, 
s. m. ſorta di metallo. 

White Iron, ferro bianco. 

A ſmoothing iron, wr ferro da liſciare 
j panni lini. 

Old iron, ferri wecchi, sferre. 

Iron gray, grigio, big io. 


Iron tool, ferramento, 8. m. Hrumenti 


di ferro da laworare, 

Iron bar, Harra di ferro. 

Iron wire, ferro filato. 

To beat the iron whilſt 'tis hot, batter 
il ferro mentre © caldo. 

A cramp iron, unrampino, un ram- 
picone. | 

Iren-plate, fiaftra di ferro. 

An iron mine, una ferriera, una mina 
di ferro. 

Iron mill, ferriera, il luogo e la ſu- 
cina dove fi raffina il ferro. 

Ironmonger, ferrajo, mercante di 
ferro. 

The iron age, il ſecol di ferro. 

Iron lick, fea phraſe [a ſhip is ſaid to 
be iron ſick, when her ſpikes, bolts, 
nails, Cc. are ſo worn out, that they 
make hollows in the planks, where- 
by the ſhip leaks] che 3 chiodi con ſu- 
7 della ruggine, parlando d un va · 

cells. 

TolVRkoN, liſciare con ferro caldo. 

 IRO'NICAL, adj. [ſpoken in jeſt] iro- 
nico. 

IRONICALLY, adv. [in an ii onical 
ſenſe] ironicamente, con ironia. 

I'sONY, s. [a figure in rhetorick}] 
ironia, 8s. f. figura di rettorica, con 
-_ ſenſa a quello che juonano tb 


To IaxaDIAaTE [to ſhine upon] 
irradiare, inradiare, raggiare. 

To irradiatg [to caſt forth beams] 
wradiare,brillare ſcintillare,riſplendere. 

IRRADIA'TION, 3. raggio, ſpleu- 
dore, 8. m. 

Ia Arion AL, adj. [void of rea- 
ſon} irrazionale, privo di ragione. 

IRRECO'NCILEABLE, adj. I not to 
be reconciled] irreconciliabile. 

IRRECO'VERABLE, adj. not to be 
recovered] irreparabile, a che non fi 
us dar riparo. 

IRKECO'VERABLY, adv. ſenza ri- 

aro. 

IexEcu'yzRABLE, adj. [irrecover- 
able] irrecuperabile, e inrecuperabile, 
che non fi puo recufcrare. 

IRRKEYRA'GABLE, adj. [undeniable] 
trreſrarabile, e inrefragabile, inconte/i- 
abile, da non pote ni conjutare. 

IRKEFU'TABLE, adj, [thit cannot 
be confuted] chenon fi pus conſutare. 

asu, adj. [ not regutar, 
without rule} inregolare, e irregolare, 
eb; ao ſecond le regole, 


IRR 
3 irregular verb, un verbo irrego- 
das [diforderly, unruly] frego- 


latn, sfrenato. 
3 appetites, appetiti ſrego. 
i. 


IRREGULA'RITY, 8s. [going out of 


rule] irregolarita, s. f. 

Irregul:irity ¶ diſorderlineſs] ſregola- 
texxa, $frenatezza, s. f. 

Irregularity [in canon law, an in- 
capacity of t- King holy orders] irrego · 
larità, impedimento canonico per rice 
were, 0 eſercitare gli ordini ſacri. 

IRRE'GULARLY, adv. irregolar- 
mente. 

I&RELVYC10N, s. [want of religion, 
ungodlineſs ] irreligione, irreligigſi d, 
empieta, s. f. mancanza di religione. 

I8RELYGIOUS, adj. [without, or 
having but little religion] irreligioſo, 
e inreligioſo, che non læ religione, em- 

10, 
£ IRRELI'GIOUSLY, 2dv. — 
mente, e irreligioſamente, ſenza religi- 
be. 

IRRKEME'DIABLE, adj. [that cannot 
be remedied] inremediabile, o irreme- 
diabile, inremedievole, e irremedievole, 


ſenza rimedio. 


IRRE/MISSIBLE, adj. [not to be re- 
mitted or ra yp. Ss e irre- 
miffible, da non fi poter perdonare. 

IRRE'MISSIBLY, adv. irremiſſibil- 
mente, e inremiſſibilmente. 

IRREMO'VEABLE, adj. inmovibile, 
che non ſi puo muowere. 

IRREMU/NERABLE, adj. [ not to be 
rewarded] irremunerabile, e inremu- 
nerabile. 

IRRE/PARABLE, adj. [which cannot 
be repaired or recovered] inreparabile. 
e irreparabile, ſenza riparo. 

IRRE'/PARABLY, adv. inreperabil- 
mente, o inreparabilmente. 

IRREPREHE'NSIBLE, adj. not to be 
reprehended, or blamed] ixreprenſi- 
bib, e irreprenſibile, che non puo efſer ri- 

reſ>. 
© TROY SIBLY, adv. 4 una ma- 
niera irrepren/ibile. 

IRRE'PROACHABLE, adj. che nom ſe 
gli puo apporre, che non /i puo biafimare, 
netto di jallo. 

IRREPRO'VEABLE, adi. [not to be 
reproved, blameleſs] irreproba3ile, che 
non fi fuo riprovare. 

IKRE's1STIBLE, adj. [that cannot 
be reſiſted or withſtood] al quale non 


tuo reſiflere. 
An fible wer, un potere al 
quale nou fi pus reſeftere, 


IrRE'$S15TIBLY, adv. d una mani - 
era alla quale non fi puo reſiſtere. 

IexRe/SOLUTE, adj. [or wavering 
inreſoluto, e irreſoluto, dubbinſo, % 
700 


Ix&E'SOLUTELY, adv. irreſoluta- 
mente, dubbioſamente, in ſoſpeſo. 

I&RE:OLU TION, 3. { unreſo'ved- 
neſs, ſuſpente} irreſoluzione, dubbi- 
ezz4a, ſoſpenſion d anim. 

IRRETRIE VABLE, ail}. [not to be 
rettieve l or recovered] mmrepParabile, & 


irreparabile, ſeiza rime.{, 


ISS 


IRRETRIEVABLY, adv. inrepara. 
bilmente, e irreparabilmente, ſenza ri. 
pars. : 

IRRE'VERENCE, s. [want of reve. 
rence for ſacred things and holy per. 
ſons] inreverenza, e irreverenza, s. f. 
mancanza di reverenza, o di riſpetts. 

IRRE/VERENT, adj. [that ſhows no 
reverence or reſpet] inrewerente, e ir. 
reverente, poco riſpettaſo, che manca di 
riſpetto. 

IRRE/VERENTLY, adv, [ without 
due reverence] inrewerentemente, e ir- 
reverentemente, ſenza rewerenxa, 0 ri- 
ſpetto. 

IRREVERSIBLE, adj. [that cannot 
be reverled, repealed or made void] 
inrevocabile, e irrevocabile. 

IRRKE'VOCABLE, adj. [not to he re- 
voked] inrewocabile, e irrevocabile, che 
non fi puo rewocare. 

IRRE'VOCABLY, adv. ixrewocabil. 
mente, e irrewocabilmente. 

To VRRIGATE [to water] irrigure, 
e inrigare, innaffiare. 

I'RRIGATED, adj. irrigato, e inri- 
gato, inaffiato. 

IxrRr/GUOUS, adj. [ moiſt, wet ] 
irriguo, innaſſiato, umido. 

IRR1'S1ON [laughing to ſcorn] irri- 
fione, e inriſione, derifione, s.f. 

TolVRRITATE [to provoke to anger, 
to incenſe or urge] irritare, e inritare, 
provocare. 

VRRITATED, adj. irritato, e inri- 
tato, provocato. 

VRRITATING, 8. irritamento, t ix- 
ritamento, $. m. irritazione, s. m. 

IRRITA'TION, s. [provocation] 7. 
ritazione, s. f. irritamento, 8. m. 

V&KORATE Ito bedew, to beſprinkle] 
irrorare, e inrorare, aſpergere di ru - 
giada, irrugiadare. 

IxRv'rTIOox, s. [inroad] incurſion, 
s. f. ſcorrimento, ſcorreria di nemici nil 


7. 
s [a perſon of the verb, to be] i. 

He ie, egli 2. 

She is beloved, ella e amata. 

ISABE'LLA, s. [a fort of colour] I- 
bella, ſpexie di colore, che partecipa dl 
bianco e del gialls. 

I'SICLE, 8. iciclo; goccia di ghiaccio 

fe, 

V'SLAND, s. [a tract of land fur- 
rounded with water] un" iſola, parſe 
racchiuſo d ogni intorno d acqua. 

I'SLANDER, 8. ab.tator d iſola. 

ISLE, s. {ifland] la. 

Ifle, in eee the ſides of 
wings of a building] & ali dun edificis. 

The iſles of a church, 4 ali della nave 
d una chieſa. 

ISO'SCELES, adj. [ that has only 
two ſides equal] i ſcele, che ha ſolo due 
lati ug uali. 

Ilolceles triangle, triangolo iſoſcele. 

Iss ur, e. [end, event] fire, even'?, 
ſucceſſo, s. m. : 

Who knows what will be the iſſue of 
all this ? chi ſa gual fire avrd, tut 
gueſto P ; 

A good iſſue, events felice, 

The iſſues of war are uncertain, i %- 


cſi della guerra for? iucerti. _ 


ITE 


An iſſue [in one's arm, leg, &c.] 
cauteris, rottorio, s. m. fontanella, s. f. 

Iſſue [offspring] prole, progente, 
greſapia, ſchiatta, raxxa, 5. f. feli- 
oli. 

To die without iſſue, morire ſenza 
figliuolt, 1 ' 

Iſſue male, figltuoli maſchi. 

The iſſues growing froin fines, or of 
lands, profits. 

ITues [expences] ſþer/e. 

The matter in ifſue is this, %% 2 la 
queſtione della quale. ſi tratta. 

To iſſue out, or forth [to publiſh] 
pubblicare, 

The king has iſſued out a proclama- 
tion, il re ha publicato una proclama- 
xione. 

The money muſt not be iſſued out 
without order, nou fi deve ſborſare ii 
danaro ſenz* ordine. 

To I s$UE, wſcire, pref. eſco. 

The (un ſeems to iſſue from the ſea, 
fare che il ſole eſca dal mare. 

The veins that iſſue from the heart, 
le dene che vengono dal core. 

I'ssvED, adj. pubblicato, nſcito. 

V'SSUELESS, adj. [that has no iſ- 
ſue] ebe non ha prole, o figliuali, ſenza 


role. 


Isruuvs, 8. [a little neck or part 


of land joining a peninſula to the con- 
tinent] imo, s. f. braccio di terra fra 
due mart. 

IT [pronoun] egi, bo, la. 

Ir is the cuſtom, egli 3 il caſtume. 

That's it I fear, queflo 2 quel che 
tens. 

It rains, it ſnows, 2 newica. 

G ve it him, dategliels, 

I lee it, lo, 6 la weds. 

It is my father, or my mother, 4 mio 
fodre, à mia madre. 

| got lixpence by it, ac bo avuto ſei 
folds. 


I got nothing by it, von ci ho guada- 
nato mente. 
It 1s nothing to me, cio non m'im- 
ta. . 
The inhabitants of it, i ſuoi abitanti. 
ITALIAN, s. Lone born in Italy] 
3 un natiuo dq alia, 
than, adj. [the Italian language] 
Hal ano, la * Italiana. we 
The ial ck letter, la lettera italica. 
ITCH, s. rogna, ſcabbia, 8. f. 
Iich [itching] prurito, pizzicore, 
mordicament9, $. m. 
Itch [itching deſire] wzzolo, freeola 
afpetito intenſe. a 2 7278 
To Iren, verb neut. prudere, pix - 


care. 


N arm itches, mi prude il brac- 


My fingers itch to be at him, mi vien 
I la o gran voglia di baflonarlo. 
TCHING, . 1%, pix x. 
4 on prurus, pix xicore, for 
An uchin der b 
= g powder, polvere che cauſa 
liching defire, fregola, frega, 8. f. 
arzolo, v, m. appetito intenſo. 
I'TCcay, adj. rognoſo, ſcabbioſo, che 
ta pizzicore, olo cagiona, 
TEM, adv, em, di piu. 


uo 


Item [I N ene to ſuch a one] item, 
di piu laſcio ad un tale. 

Item, s. [an article of an account] 
articolo, capo d un conto. 

To examine the ſeveral items of 
diſburſements, eſaminare i differenti 
articoli di quei che © > florſato. 

Item [caution, warning] avi, 
config (ta, f 

I his is a fair item for you, queſto 3 
un burn avwviſo per voi. ; 

To VTERATE, ripetere, ridire, dir 
di nuovo il gia detto. 

To ITERATE, far di nuovo il gia 

fatto, rifare. 

ITYNERANT, adj. [travelling] che 
viapgia, che in viaget. 

Itinerant juſtices | juſtices formerly 
ſent into diverſe countries to hear and 
determine cauſes] giudici ambulanti. 

ITYNERARY, 8. (journal, account 
of the occurrences in a journey or 
voyage] itinerario, s. m. libro, nel 
guale fi notano le coſe le piu principali che 
accadono pel viaggio. 

Irs {pronoun from IT] /e, ſua, 

ſuoi, ſue. 

To put a ſword in its ſcabbard, metter 
una ſpada nel ſuo foders. 

A primitive with its derivatives, un 
primitive co ſuot dorivativi. 

ITSELF. I pronome neutro reciproco 
applicato a coſe. 

* r, adj. che canta inni trion- 
ali. 


Ju'BILATE, s. [a monk in the Ro- 
miſh church, who has been fifty years 
a profeſſor] un giubilato, un rei gioſo che 
ba ciuguant anni di profeſſione. 

JuB1La'TION, s. [a ſolemn rejoic- 
ing] 32 e giubbilazione, alle · 

ca. 

Ju'BILE, T 8. (a ſolemnity firſt in- 

JUBILE'E, 3 flituted by pope Boni- 
face VIII. in the year 1300, who or- 
dained itto be kept every hundredth year; 
afierwards Clement IV. ordered it to 
be kept every fiftieth year z and Sextus 
IV. every twenty fifth year] giubbileo, 
s. m. 

The year of jubilee, Janne del giub- 
bileo. 

Jucv'/xpirty, s. {pleaſantneſs] gio- 
condezza, giocondita, 8. f. 

JuD&'iCx, adj. [of or belonging to 
the Jews] giudaico. 

Ju/parsm, s. [the religion or cuſ- 
toms, or religious rites of the Jews] g:- 
udaiſmo, . m. 

To Jv'daizE [to hold the cuſtoms, 
or religious rites of the Jews] giudait- 
are, imitare i riti giudici. 

JuDGE, 8. [an officer appointed to 
execute juſtice in civil or military 
cauſes] giudice, 8. m. 

A judge in civil or military cauſes, 
un giudice civile, o criminale. = 

Let any body be judge, ne fo giudice 
alcuno di voi. 

A judge lateral, un afſefſore. _ 

To JuDGs# [to try or determine 
cauſes] giudicare, r:iſolvere, determina- 
re per via di ragione, dando fenten- 


Za. ; 
To judge [to make judgment of, to 


JUG 
tell one's opinion] gizdicare, penſar., 
mare. 
To judge of colours, giudicare de co- 


To judge of one by his actions, giz- 
dicar d uno dalle fue axione. 

JUDGED, adj. giudicats, penſato, li- 
mato. : 

Ju'DdGmenT, s. [the diſcerning fa- 
cuity] giudicio, diſcernimento, dijcorſo, 
s. m. facelta dell anima, colla quale /i 
giudica delle coſe. : 

Judgment { prudence, diſcretion] Si- 
dicio, prudentza, condotta, diſcrextone. 


Judgment { opinion] giudicio, parere, 
ſentimento, opinione, 


Judgment | ſentence} giudicio, deter- 
minazions del giufla e dell ingtufio, ſen- 
ena. 

Judgment I puniſhmeni] giudicio, ga- 

0. 

A man of great judgment, un vomo 
di gran giudicio, un uomo molto giudicio/0. 

In my judgment he is greatly mif- 
taken, a mio Liudicio, gli ing anna u 
fartito. 


There's no judgment to be given u- 


pon accidents, 2 /i puo giudicare de- 
gli accidenti. 

To ſtand to the judgment of the 
court, flare, o rimetter/i al giul licio del- 
ia corte. 

To prevent God's judgment, preve- 
nire i giudici di Dio. 

This judgment upon us is juſt, , 
meritiamo gqueſlo gaſtigo. 

The great day of judgment [the lait 
day] Uultimo 4 ates del giudicio, if giu+ 
dicio uni verſale. 

To give one's judgment upon 2 
— far giudicio, — di qualche 

a 


Judgment. ſeat, grudicio, tribunale. 
JUDGING, 8. giadicamerto, giudic io, 


il giudicare. 


JU'DICATURE, 8. gisdicatura, giufi- 


ia, 8. l. 

A court of judicature, una corte di 
giudicatura. | 

JuprciAL, adj. [belonging to a 
cauſe, tryal, or judgment] giudiciale, . 
givin pertinente a giudicio, giudici« 
ario, e giudixiario. 

Todo a thing in a judicial way, fare 
che che ſi fia ſecondo I ordine giudiciale, 

JuprYcialLLY, adv, gudicialmente, 
giudiciariamente. 

Juprciary, adj. [judicial] giudici- 
ario, e giudiziario, giudiciale, e giudi- 
zaale. 

Jupyctovs, adj. [indued with good 
judgment or reaſon] grudicioſs, e giudi- 
ioo, che ha giudizio, prudente, ſavio, 
diſcreto. 

JuD1'CIOUSLY, adv. giudictoſamen- 
te, e giudizio/amente, con giudicio, pru- 
dentemente, ſaviamente, diſcretamente. 

UG, $. [an earthen pot or pitcher to 
hold drink} boccale di terra. 

A jug [a common paſture, or mea - 
dow | un rate, un camps, 

Jug {nghtingale} „ 8. m. 

Jud. . {juggling trick, leger- 
dema n] gherminclla, 3. f. gizaco di 
mano, baratieria, mganno. 
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_JUM 


To Jv'ccLE [to ſhow tricks with 


Night of hand, to play legerdemain] gi- 


ocolare, far giuochi di mano. 

To juggle [to cheat] ingannare, ma- 
riuolare, truffare. . 

Tu/GGLER, s. grocolatore, bagatteliic- 
re, giocolare, travagliatore. 

Juggler [cheat] wn bagattelliere, un 
ciarlatano, un ſurbo, un mariuolo, un 
£47. lone, : 

JU'GGLING, 8. i giocolare, giueco di 
#14119, 525 ö 
Juggling trick, gherminella, giuoco di 
mano, barratieria, inganno. 

Jvc ndl, e, adv, ( deceitfully 
can inganno, da furbo, da bagattelli- 
ere. 

U'cULAR, adj. Appartenente alla 
gola, al gorgoz2xzule, alla flrozza. 

Ju'tcx, s, [moilture] ſugo, ſucco, ſa* 
flanza fluid. 

'The juice {or gravy] of meat, il /izg0 
della carne. 

The juice of an orange,  ſugo d un 
melangolo. | 

JU"ICELESS, adj. ſenza ſug), che non 
ha ſugo. | 

Ju'icix Ess, s. ſugofits, abbondanza 
di ſugo. 

Juicy, adj. [full of juice] ſugo/o, e 
ſuceoſo, p ien di /ug1. 

A juicy fruit, wn frutto ſugoſo, pien 
di ſugo. 

Ju jun, s. [a ſort of fruit] zizzibbo, 
Jrutta nota. 

To Jukt [to pearch, to rooſt, as 
birds do] appollajarſi, andare a dormire 
come fanno gli uccelli. 

YuLAP, s. {a liquid medicine of a 
pleaſant taſte] g:ulebbo, e giulebbe, s. m. 

Ju'L1AN, adj. Giallans. 

Jahan law, /a legge Gruliona, la qua- 
le condannava i adultero alla morte. 

Ju'L1o, e. [an lrolian con worth a- 
bout five pence ] gie, s. m. 

JU'LY, s. (the ſeventh month in the 
year] Luglio, s. m. guinto moſe deli 
anno, 

JuU'marT, $. die di rndo nato & un 
ca dalla e d'una ca, o d'un tere d 
wna giumenta. Sul alpt It chiumano 
Gimerri, : 

JU'MBLE, . miſcurlio, s. m. meſc:- 
lanza, confilfione, 8. f. 

To June (io mingle, to con- 
fund] me/colare, confondere, mettere tt 
fieme, pret. confuſt. 

Ju'MBLED, adj, confuſo, meſco- 
dato. | 

Junkie, 8. meſcclamento, s. m. 
meicolanza, 8. 

TU'MuNT, 8. (a labouring beaſt, any 
tert oft bealt uſed Fr tiilige or c Ur ge] 
lame nie, . m. cad, o all ru bifita 
da forma, o da train». * 

uur, ade [exattly, nicely J 
Nee, chu d ſical- xv. 16 

Ju ur, 3. lea alte, . w. , 

Lo tive s jump, fare un fg. 

Jump (10 & woman | tina di den- 
4 . 


Lo Juur {ts leop] are, fore un 
z ; 
e. Fu 
To jump over a Citch, faltare un 


fo. 


* 


JUR 


To jump [as a coach does in a rug- 
ged way] balzare, ſbalzare. 

To jump ſto agree] accordarſi, con- 
wenire, confarſi, pret. convennt, 

Ther opinions jump much with 
ours, le loro ofinioni 5'&ccordano colle 
noſire. 

Ju'n.PER, s. ſaltatore, s. m. ſalta- 
trice, s. f. 

Ju/MPING, s. i ſaltare. 

Ju'ncaTE, s. coſa dilicata a man- 
giare. 

Ju'xcTION, 8s. unione, accofpia- 
ments, 1 

Jux cro, s. [cabal, private faction] 
cabala, ps s. f. pratica ſecreta. 

Juneſo [a meeting of men to fit in 
council, afſemblea de configlieri, conſig- 
lio, s. m. ; 

Joux cru, s. [the preſent ſtate, or 
poiture of affairs] congiuntura, s. f. Ha- 
to, e. m. 

JUNE, s. giugno; nome del ſaſio meſe 
cominciando a contare da gennayo. 

Ju'nioR, adj, wno fit giovine d'un 
altro. 8 

Ju'NIPER, 5 s. ginepro, 

JuxiyER BERRY, e. m. 

The juniper berty, ginepro, arbore 
noto, 

A juniper lecture, ripaſata, ripren- 
fione, bravata, 

To give one a juniper ledure, fare 
una ritaſſata, fare una buona ripren- 
fione ad uno. TOR 

JUXK, s. nome di piccicla nave India- 
na. 

Juxx, s. [a mong ſailors, a piece of 
old cable] un pezzo di gomena veccbia. 

To JUNKET [to entertain one ano - 
ther with banquets, or treats] banchetta- 
re, far banchetti, goxxavigliare, far 
gozzowiglta, flare in goxxoviglia, ſiare 
allegramente, far buona cera, 

Junkets, s. [any fort of delicious fare 
to feaſt and make merry with] gozzo- 
viglia, e. f. cibi delicati. 

JUNKETTING, 8. buona Cera, gex- 
zow!gha, 

I'voRY, e. [the elephant's teeth] a- 
Vorio, s. m. dente di lionfante. 

Ivory teeth, dent! d'aworim. 

An ivory comb, un peltine d'aVorio, 

Jv' ros, s. gizubbene, ſorta di weſit- 
wiento. : 

Ju RAT, s. [Da mapiſtrate in ſome 
corporations in the nature of an alder- 
man] giarato, s. m. /pezie di magi- 
firats. | 

Jung At, adj. [helonging to the 
law] giuridico, juredico, ſeconds la leg- 
Ke. 

JURISPU'CTION, 8. (power and au- 
thority to minister juſtice] graretizione, 
Juriſalix une, 8. f. podeſta di render al. 
frui ragione. | 

Ju-i4dliftion [a court of judicature] 
giuriſlizione, giifltzin, tribunale. 

Jorifd,Qion {the extent of one's jus 
riſ icon! Tu! Hug iaue. 

Justo, 8. {| the know- 
ledge of the lu udenxdt, ſcien- 
za ella ligne. | 

Ju'kisTy s. {civian Iwyer] gu- 
ra, 6. m. deere dt ligges 


Jjbs 

Ju'ROR, 8. [one of the jury ſworn] 
uno de dodict, o de' wintiquatro giura;; 

JU'RY, s. [either twelve or tweny 
four men, {worn to enquire of the mas 
ter of fact, and declare the truth upon 
ſuch evidence as ſhall be delivered them 
touching the matter in queſton] giurg- 
ti, dodici, o wintiquattro unmiui, ſcelti 


per giudicare d un fatto, ſeconds la depa- 


Siztone de teſtimoni, ai quali ſi da il (1. 


raments fer queſt elto. 

JURYME N, uno de dodici o de wenti. 
quattro giurati. 

Julius, s. albero meſſa alla nave 
in vece di quello perduto in burraſea ; in 
battaglia. a 

Ju'ssEL, s. [a diſh made of ſeveral 
meats mixed together] manicaretto, 
s. m. vivanda compoſta di piu carni, e 


coſe appetitoſi. 


JusT, adj. [righteous] giuflo, leale, 
diritto, buon. 

A juſt man, un uomo giuflo, o leale, 

A jult cauſe, una cauſe giufta, 

I have juſt cauſe to complain, is 40 
giuſta ragion di lamentarmi. 

E Jus deſign, buon fine, fincerita, pra- 
ita, 

Juſt, s.  giuflo. 

The juſt ſhall live by faith, i“ gif 
wiverd di ſede. 

Juſt, adv, appunto, giufio, preciſanen- 
te, afpuntino. | 

To come juſt at the time appointed, 
venire appunto al tempo preſeritto, 

Juſt as, came c. 

Juſt lo, apprnto cor. 

Juſt now, affunto, or'ora, tft, in 
gue/lo punto, 

He is juſt now gone, egli > appuris 
Partito. 
To juſt ſto run a tilt] giæſrare. 

JusTs, s. ſtiltings, or combats on 
horſeback] gioftre. 

: Ju'sT1C8, 8, [equity] gi, ui 
. 

To adminiſter juſtice, ammiuibrart 
la giuſtixia. 

To do juſtice, render giuftizia. 

To do juſtice upon one, punire al- 
cum. 

A juſtice, or juſticer, an giudice, = 
giaſtixiere. 

A. juitice of peace, wn giudice «i 
pace. 

To Ju'sTICE, amminifirar gli 
Zia. 

JU'STICIARY, 8. [an adminiſtritor 
of juſtice] giudice, mantenitor della giu- 
flizta. : 

JusTirVABLE, adj. | that may be 
jutihed] che fa pus gwifhificare, 

JuUSTIFVABLY, adv. con ragione, cn 
giuflizia, 

Jusriric rio, 8. {1 clearing of 


jultifying] gue/tificazione, 3. f. prova- 


mento di ragione, ſcolpaments, ſeuſa. 

Juſtification [in divinity, is a cl-aring 
of tranſgreſſors of the divine laws, by 
the imputation of Cht i{t's r ghteouſne's] 
giuflificazione, termine teclagicv. 

Yo Ju'sTiry [to make apperr one 3 
innocency I giuftificare, provere, n Ha- 
re con ragiou la veritd del jaitay far ca- 
pace, fincerare, 1 

| To 


— OY 


To juſtify cin divinity, to make or 


declare innocent] giuflificare, far gi- 


- 


15. 3 

Ist w'p, adj. giuftificato. 

Isi YING, s. U giuftificare. 
Jaſtifying, adj, giuſtiſicante, che giu - 


ien. 


f "The juſtiſying grace, la graxia giu- 


fhifcante. 


* 


/ 


"Ty 5TING, s. [from to juſt} il gio- 


ſtrare, ginftra. 


Tulting-y lace, ariugo, s. m. li x xa, s. f. 
To Jv'sTLE {to puſh] ware. 


* 


To juſtle one another, urtar/. 
Ju'sTLED, adj. urtats. 

Tu'sTLER, s. quello, o quella che urta, 
IuU'sTLING, s. Purtare, urto, s. m. 
Jv'sTLY, adv. giaſtameute, con giu- 


lixia, con ragione. 


Ju's rx Ess, s. Ijuſtice] giuſizia, e- 
quitd, s. f. phe 

JusTs, s. {tournaments} gi, fore 
net : 
To jur out, ſporgere, /porgere in fu- 
ori, uſcir del piano, o del perpendicots. 

Ju'tTTY, s. { a part ot a building 


1VY 


which juts out farther —_ the reſt 

orto, riſalto, s. m. muraglia che ſpor- 
4 in jon dalla dirittura della parete 
principale. 

Ju'VENILE, adj, [youthful] giova- 
nile, o fanciulleſco. 

Jovenile years, anni giowvanih, 

Juvex1r'LITY, s. | youthfulneſ(s] gic. 
dauex xa, ardore di giowventh. 

vx, s. fa plant which twines ahout 
trecs, and faſtens upon walls] ellera, 
edera, 8. f. 


LAS 


F da dicima lettera dell' alfabe- 
\. to Ingleſe, eha il ſuono della no- 
9 ra lettera C dinanxi a A, O, 

, ma quand» precede la N non ba 


11 9547 


4 898 22 


5 NK, ex. ka me, ka thee, [that is, one 


good turn for another] una mans lava 
L alira_ aner con amer ft paga. 

K LENDAR, calendario. 

Rau, adj. [crooked] forto, gobbo, 
Ld 

Aw, s. i crecito del core o della 
(ernacctia. 

o Ka Ito ery as a jack-daw does] 
count, gracchiare. 

Io kaw for breath [to fetch one's 
ooh much ado] reſpirare con 
HIRCUM! G6 
KAavuLlr, s. [ninep in, kettlepin] /orte 
«dl FIiags, 

lo RECx {or make a noiſe in the 
ont, as one does when ſomething 
ks, to ii] ra di gettare per la 
ca qual che rattacca alla rela, 


RECKS, 8. [diy (talks and ſticks] 


. [ 
Fraiche, . f. 


* * ” p . 

| Oo K CRLE, ehre KWHA ,. na h 
rut COR At!ore Haie terne ad Ja. 

KREDGE, adj. CK, lively} allegro, 


147 229, Trace. 


Lo REDGE (to ſet up the foreſail, 

op-tarl, and mizen, and to let a 
up drive with the tide, when in a nar- 
row river they could being her up and 
gown, the wind being contrary to the 
te] ammanmare, 

KEE DGER, s. {+ ſmall anchor us'd in 
n weather | Aerea, . t. 

REE [ flarale dt cow) wacche ; ma d 

; | 


Fas 
i 


JAN 


docabolo eontadineſco, I propriodCows, 
Uantico era Kine. n 

KEEL, s. [the loweſt piece of timber 
in a ſhip in the bottom of her hull ] ca- 
rena, 8. f. la parte d. ſobto del nawilio. 

Keel [a veſſel for liquor to ſtand and 
cool in] tins, da riuyreſcaryus dentro 
quale be liquore. 

To KBEU. rinfreſcare. 

Kr“ELIN a, $. [a kiud of fiſh] rajed- 
bh, *. m. ſerta di peſce. 

KEEN, adj. [charp, that cuts well] 
affilato, acuts, aguzzs, che tagia bene. 

Keen, adj. [mar p, or lubtie} a@cuts, 
ſoetltile, © * 

A keen air, aria ſottie, o ſerena. 

A keen fly le, uno fiile acute, mordens 
te, ſaitrice. f 

A keen appetite, bu9u9 af feiiio, ap - 
Fette apuzzatd. : 

Kecu lighted, Per/fic aces 
* To KEzN {to ſharpen] aguztzares 
dux. 

Kr'r NU, adv. [ſharply ] /ortiimen- 
It, acuta mute. 

Keenly {cager:y} ardentermente, can 
ardore, aſpremente. 

Kt EN BSS, s. fottightZX@, aculeg- 
Ya. 
Keenneſt, afprezza, Vrmentza. 
Keerneſe, aParezza dt mente. 

The keennelts of the arr, ot light, et- 
tielecta A, 9 dilla Viſia. 

10 R EE * 10 ET Le, fo df en l, I's) 
maintain, Sc.] leere, muntenere, di- 

Iſcullere, confer ware. 

10 Keep a | lace, ener un luaco. 

To keep one's own, to keep vac's 
own eſtate, arent ile. 


1A 


To keep to the cattle, guardare it 


beftta We. 
Jo keep ones chamber, ?ener/i in ca- 
mera, 


To keep one's money, conſervare il 


ſus danars. 

To keep one's hed, flare in letto. 

To keep (to obſerve] tenere, mante- 
nere, ofervare, 

To keep one's promiſe, tener fatto, 
mantenere, attenere la promeſſa. 

To keep God's commandments, / 
ſervare i comandamenti di Dio. 

To kerp holy days, guardar le fefte. 

I's keep Hence, ofervare il filenzo. 

To keep houfe, tener caſa. 

to Keep ſhop, feuer botteea. 

To keep a good table, tener buona 
tada, trattari Une, far buona cera. 

I'o keep a good retinue, marntonere 
N H COVTER GTO, 

To keep one's word, or to keep 


touch, terer Falle, manienere, Artneners 


la promefja. 

He did not keep his word to me, eg! 
non m ha attenuto la promeſſa, egi mia 
mancato t farsi. 

Jo keep in ſulpence, nere in forte, 


ti 74 & / ti E/ 7, { 64} Cc 7 4T'e if 4 


ds. 

To keep [to maintain] manrenre, 
Ci 3 "7 4+, "x 
To Keep a family, mrantencre 4 


lo keep an amy, Mantanere un fore 
C5: & 
Lo keep a child, allwvare wi r2- 


rn 53 
— 2 * 
OF 


10 


Keep that way, late queila fira- 
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KEE 


To keep a whore, tener puttana, te- 
rer la puttana. 

To keep fair together, vivere in buo- 
na intelligenxa, in amiſid. i 

To keep from a thing [to forbear it] 
aft enerſi di qualche coſa. 

To keep from wine, aftenerfi dal 
Vino. 

To keep one from the rain, mettere 
alcuno a coperto della pinggia. . 

To keep from ill company, Suggire, 
ſchivare la catti va compagnia. 

He kept me in his houſe, mi ritenne in 
caſa. | 

He has left her nothing that he could 
' keep from her, non le ha laſciato che quel 
che non le poteva levare. 

To keep a thing from one [to conceal 
it from hin] celare, naſcondere che che 
h ia ad aun. 

He ſhall not keep [or hinder] me 
from it, per /ui non iflara che io non lo 
faccia. 

To keep a feaſt, celebrare una fe- 
fla. 

To keep one's birth day, celebrare ( 
altrui nativita. 

To keep [to continue, to live] dimo- 
rare, flare. 

1 Keep where you are, reflate dove 
fe, 

To keep at home, or within doors, 
dimorare, flarſine a caſa. | 

To keep a thing from one, tenere una 
coſa d uno, riconoſcerla da lui. 

To keep in the fields, effer in cam- 
pagna. 

To keep counſel, tenere il ſegreto, effer 
ſegreto, non paleſare il ſegreto. 

To keep company with one, bazzica- 
re, converſare, praticare, aver pratica 
con alcuno. 

To keep an eye upon a thing, ofer- 
ware qualche coſa. | 

To keep a ltrict guard, flare attento. 

To keep one doing, employed, or at 
work, troware, o dar dell impiego ad 
uno, darli da la vorare, occuparlo, impie- 
garlo. 

To keep a thing to one's ſelf, tener 
ſegreto che che fi fia. 

To keep Lent, far quarcſima, offerva- 
re la quareſima. | 

To keep one ſhort of money, tener 
uno corto a danari. 

To keep one hungry, or dry, far mo- 
rire di ſame o di ſete. 

2 keep watch and ward, far la 

ia. 

To keep to a diet, fare dieta. 

To keep going, avanzare, andar a- 
Van. 

To keep a houſe in repair, reparare 
= caſa, fare lutte le reparaxioni q una 
caſa. 

To keep good hours, ritirarfi a caſa 
a bum ora. 

To keep bad hours, ritirarfi a caſa 
tard;. 

To keep one toa thing, occupare, im- 
Pregare uno in qualche coſa. 

To keep one to his work, far lavo- 
rare alcuno. 
Jo keep a thing, addarſ, afplicarſi a 
che aka 


KEN 


To keep to a bargain, mantenere il 
contrattd. . 

To keep away [to keep out of the 
way] allontanare, tener lantano. 

To keep out of the way, verb neut. 
aſſentarſi, allontanarſi. 

To keep aſunder, ſeparare, tener ſe- 
parato. 

To keep aſunder, ſepararſi, viver ſe- 
paratamente, 

To keep back, tener indietro. 

To keep in, reprimere, rintuxxare, 
ritenere, tener in yan moderare, 

To keep in one's grief, naſcondere ce- 
lare il ſuo dolore. 

To k+ep one in a room, tener uno rin- 
chiuſo in una camera. 

To keep one in, tener altrui corto, le- 
garlo corto. 

To keep in the houſe, verb neut. fe- 
nerfi in caſa, non uſcir di caſa. 

To keep off, ributtare, riſpignere. 

Keep off your hands, un toccate, 

To keep off, non av g re, tenerſi in 
diet ro, 0 in diſparte. 

To keep out, impedire d' entrare. 

To keep out, verb neut. far di fuori, 
non entrare. 

To keep u Po mantenere, ſoflenere, con - 
ſervare, preſ. mantengo, ſoflengo, pret. 
mantenn', ſoſienni. 

To keep up, verb neut. mantener/i, 
ſeſtenerſi, conſer vai. 

To keep down, abbaſſare, umiliare, 
deprimere. | 

To keep from {to reſtrain, to hinder] 
ritenere, impedire, preſ. riteng9, impe'ſ- 
co. pret. ritenni. 

To keep fiom [to conceal] celare, 
naſcondere, oc ultare. pret. naſeo/i. 

To come from [to forbear] aflenerfi 
guardarſi, pref. afleng?, pret. aſtenni. 

To keep from [to avoid] gfuggire, e- 
vitare, ſcampare, ſchivare. 

To keep under, tener corto, legar cor- 
to, tenere in ſocgexione, tener in ſ rens. 

To keep the ſhore aboard [a fea ex- 
preſſion] andare terra terra cofteggiare. 

KE'EPER, . guardiano, cuftode, s. m. 

The keeper of a park, i guardian) d 
un parco. 

The keeper of a woman of pl: aſure, 
drudo, 

The keeper of a priſon, carceriere. 

A company keeper, uno ſcapeſtrato. 

K e&EPING, 8s, guardia, cuftodia, s. f. 

To have a thing in one's keeping, a- 
wer che che fi fia nella ſua cura, o cuflo- 
dia. 

Ke'EVER, s. [a brewing veſſel] tino, 
8. m. 

Kr, &. ſorta di barile. 

KELL, «s. [cawi or membrane that 
covers the bowels] rete, s. f. 

Kel', ſorta di mineſtra. 

KELP, s. ſale prodoito da piante ma- 
rine calcinate. 

KE'LS8ON, 6. nome d uno de legni di 
ſotto una nave. | 

KE'/LTER, ex. To be in kelter [to be 
ready] efſcre in or dint, o in funto. 

To he in kelter [in good health] far 
bene, efſere in buona ſalute. 

To KEwry, v. to comb. 


Ken, s. [fight] wifa, 8. f. 


KET 


A thing within ken, una coſa | 
wviſla, "5 puo wederſi. gs 

This is quite out of m 
my capacity] cid e fwor del 
o della mia capacita, 

To xKeN [to ſpy at a diſtance] 74. ' 
prire, wveder da lontans. 

To ken [to know coneſcere, rica . 
cere. preſ. conoſco, riconoſco, pret. co. 
nobbi, riconobb'. 

Kk NN EL, 8s, [in a fireet] aro, 
3. m. 

Kennel [a hut for a dog] caxile, s. m. 

Kennel [a pack, or cry of l;ound,] 
muta di cani. 

Kennel [the hole of a fox, or other 
beaſt] tana di volpe od altro animal. 

To KE'xNEL, abitare; e dicefi pro- 
priamente delle beflie, e per diſpregio 4 
un uomo. | 

Ke'NNneETs, s. [a ſort of couſe 
Welch cloth] ſpezie di panns groſſulan, 

Kerr, adj. [from to keep] texuto, y, 
to keep, 

KE RCH1EF, s. [ſort of linen dr: 
formerly worn by women on their 


ken ¶ heyond 
mia Portata, 


heads] /pezie di cuſſia. 
K E/RCHEIFED (adj. {dreſſed hood. 
KE'RCHEIFT S ed] col cafoaccyr. 


cio; col capo coperto. 

KERB-STONE, s. [a S'one laid roun! 
the brim of a well] quella pictra cle“ 
alla ſponda d'un pozz9, 

5 s. [a notch in wood] taces, 
8. f. 

KERN, s. [a country bumkir Jun v. 
lano, un contad no, un ruſtico. 

Kern, [an Iriſh foot (lier, gh 
armed] /pezie di fantaccino Irlande ar. 
mat? alla leggierg. 

Kern [vagrant fellow] un yagabon- 
do, un guidone. ; 

Kern, ſorta di mulino da macinar gra 
no. 

To KERN [to corn, to grain] gra- 
nare, fare il granello, 5 pref. 
graniſco. 

To kern, indurire come fa il gran. 
To kern [to ſalt, to powder] J- 
e. | a 
KERNEL, [any eatable part of a nv! 
or almond] noce, mandorla, tutta ques 
parte della noce, o della mandorla che. 
buona a mangiare ; n6cciolo. 2 80 

The kernels of grapes, vinnacciu 
d uva. 

Kernel of a pine, pinnochio, ſeme di 


na. 
9 The kernels of a pear, apple, &. 
granella di pere, mele, e fimuli. 
A kernel of the body [a fleſhy and 
porous ſubſtance] g > Bo . 
To KERNEL [to grain, as corn docs) 
granare, gramre. 
KE'RNELLY, adj. glandu.oſo. 
Ke'sTREL, s. [a kind of hawk] 
8 , $. m. 
E£RSEY, s. [coarſe woollen cloth] 
exie di pauns greſſolano. 
* K e's . — del verbo to caſt, non 
id in uſo. 
A be u, s. {a ſert of ſhip] fata, 
8. f. | 
KEe'TTLE, $. wna caldaja. 
A large kettle, un calderone. 4 


K 1D 
A finall kettle, un calderotto, un calir- 


Rete drum, timpano, taballo, s. m. 
Kew, s. [cue, humour] amore, ge- 


0, . m. : 
"To be in a good kew, efſer di buona 
ume re. : 

This wine is in a good kew, queſta 
ino i nella ſua beva. 

Kr, s. [an inſtrument to open a 
lock] chiave, 8. f. ; 

Key [1n muſick, a certain tone where- 
unto every compoſition ought to b» fit- 
ted] chiave, figura muſicale, che inſegna 
a variare i tun. 

The key [or middle] ſtone of an 


arch, la chiade di una volta. 


Cala's is one of the keys of France, 
Calais q una delle cbiavi della Francia. 

The keys of organs or virginals, ta- 
fiicra d' organs, o di gravicembalo. 

Key [ſtraight] Aretto, s. m. 

A key Cor pin to run into the eye of 
another pin] chiavello, 8. m. chiavetta, 


8 

Key-hole, il buco della chiave. 

K1BE, s. (a chilbl4in with inflamma- 
tion upon the heels] pedignone, s. m. 
male che viene n, calcagni per ſovercbio 
freddo. 
| Kibe-heels [in horſes) ſorta di ma- 
lattia ne” cavalli, per lo piu ne piedi. 

K1'BRIT, 3. [chymical term, ſul- 
phur] zolfo, 8. m. 5 

K1'BSEY, 15 kind of wicker baſket} 
taniere di vincbi. 

Kick, s. calcis, 8, m. percofſa che fi da 
col piede. 

o give one a kick, dare un calcio ad 
1. 

To kick [to ſtrike with the foot] 
ealciirare, trar d calci, dar de calci. 

A horſe that kicks, un cavallo calci- 
tre, che tira calci, 

Lo kick at or againſt a thing, calci- 
trare centro qualche coſa. - 

To keep one out of the houſe, ſcacci- 
«rt alcuno di caſa a calci. 

To kick up one's heels, inalberarſi, 

To kick up one's heels [to die] tirar 
is calze, morire. 

Kick b, or KICKT, adj. calcitrato, 
i. to kick, 

RI'CKSHAW, ». [ French ragoo ] 
maricaretio alla Franceſe. | 

Kicklbaws I ſlight buſineſs) bagattelle, 
e, cianciafruſcele. ä 

KI'CKSEY WICKSEY, $, Voce inven- 
fer mettere in ridicolo, e per meflirar 
di ſlegno a una moglis. 

K1D, «. [young goat] capretto, e. m. 
*e1ucl; della cara. 

Kid-leather, pelle di capretto. 

To K1D [to wing forth kids} Agli- 
are, parlands 4 una cara. 

RiDDER, s. uncle compra biade per 


tarle rincarare, 


To KD [to ſteal away children] 
traſugare figltuel. 

Kt1DNAPPER 8s. [1 perſon who makes 
us bulinels to decoy children or youn » 
priſons to fend them to the Lasch 
plantations in America] colut fir i 
meſtiere di trafugare figluali per manrdar. 
4. in Amurica. 


for making 


K 1 


KYDNEY, 8. arnione, 8. m. 
Kidney, per iſcherxo, raxxa, pro- 


enie. 


He knows my kidney, egli ſa il mis 


arenta ds. 
Ki'DbNET-BZraxs [ French beanr] 
Jagioli, s. m. ; 
KrDNEYWETCH 5 s. nomi di pi- 
KivDNEYWORT ante. 
KYLDERKIN, s. [a liquid meaſure] 
un nexxo barile, un harlutto. : 
To KILL {to ſlay] ammazzare, ucci 
dere. pret. ucciſi. | 
To kill one's ſelf ſto take too 


much pains ] ammazzarſi, affaticarſi 


troppo, 

o kill, privare delle facolta wegeta- 
tis e; come chi direbbe, il troppo fredalo 
ucc ide o fa morire le piante. 

A kill- co [a braggadochio] wr tag - 
liacantoni, un mangiaferro, uns ſgherro, 
KIr'LLED, adj. ammazzato, ucciſo. 

K1LLER, s. ammazzatore, ucciſore, 
omicida, s. m. 

K1'LLING, s. T ammazzare, uccifi- 
one. 
Killing, adj. che ammazza, mortale, 
che cauſa la morte. 

K1'LLOow, s. ſorta di terra di color 
bruno o turchinoſcuro. 

K1LN, s. (a fu nace to burn chalk 

ime] fornace, s. f. edificio 
murato nel quale fi cuoce la calcina, ed 
altre coſe ancora. 

Kiln- cloth [hair- cloth] cilicio, e. m. 

To KN DRY, ſeccare, al fuoco d 
una fornace. 

K1LT for KILLED, adj. ammazzato, 
morto, ucciſh. 

Kuno, adj. [crooked, bent, arch- 
ed] cur vo, incurvato, piegato, arcato. 

Kix, ad). [related] parente, congiun- 
to di paremtado. 

Next to kin, parente flretto. 

Are you any kin to him? fiete vor ſuo 
parente ? 

He is no kin to me, egli xox 4 mio fa- 
rente. 

Kin [like J mile, che la gualche ui - 


litudine, o ſomiglianxa. 


K1ND, adj. [benevolent, good, conr- 
teous] corteſe, affabile, benin no, burno, 

favor vole, civile, wnans, grazich, be- 
ned olo. 

She is very kind to me, „ miz miles 
corteſe, ela mi tratta ca gran bent- 
guita. 

A bind reception, benigna accoglt- 
enza. 

Will vou be fo kind a: to come to lee 
me ? wol-te camtiacervi di Vonre a Ve- 
dermi ? 

Be to kird as to do it for me, mu /a- 
dor ſia o faveriter di farlo per me. 

KIND,. [fort] ſorta, ſpexre, gqua'ttd, 
e. f. genere, 8. m. 

F uits of all Kinds, ſrutti di tutte le 
forte. 

A thing admirable in its kind, «ra 
0/1 ammirabile nel ſuc genere. 

To receive the tacrament in both 
kinds, ricevere i ſagramento nelle duc 
MN Lis 

Kind (or ſex J. 

Ihe female kind, i /efſ> femminins, 


KIR 


Kind manner] ſorta, maniere, 6. f. 
mod», 8. m. 

I took him to he another kind of mar , 
lo credewo un altro uomo. 

I tuppol- you know by this time what 
kind of woman ſhe is, to mi ſup- 
pongo che voi ſapete adegjo che donna cha 

a 


What kind of life is that of your's ? 
che wita 2 mai queſta che c menate ? 

To grow aut of kind | to degenerate} 
tral:enare, degenerare. 

Ki 8bs [the comparative of Kind) 
þiu dolce, piu umano, v. Kind, adi. 

Kinder, s. [or company of cats] 4 
ualo di — 5 * 5 

K1'NDEST [the ſuperlative of kind} 
il piu corteſe, il piu umano, v. Kind, adj. 

To Kr'xDLE [to let on fire] accen- 
dere. pret. acceſi. 

To kindle [to take fire] accender/i. 

To kindle [to bring forth young] A- 
gliare. 

K1'NDLED, adj. acceſo. 

KINDLER, s. [one that lights, one 
who inffames] uno che ailuma, che ac- 
cende, che infiamma. 

K1NDLING, 8, accendimento, 8. m. “ 
accendere. 


KvNDLY, adj. [lovin ly, courteouſ- 


ly] amorevolmente, corteſemente, uman- 
amente, benevolmente, cruilmente, beni- 
gnamente, affabilmente. 

To take a thing kindly [or in good 
part] prendere che che fi fia in buona par- 
te, prendere in grado, aggradire, pref, 
aggradiſco. 

I thank you kindly, vi ringrazio di 
buon cuore. 

Ki NDerss, 8. [ love, affeStion ] 
ariore, affetto, s. m. umanitd, corte/ia, 
affabilts, bemenita, benta, 8. f. 

Kindnels, [courteſy, tavour ] fawore, 
pracere, ſerwizio, $. m. graxia, 8. f. 

Do me the kindnels, atemi il favors, 
0 la grazia. 

K1'NDRED, s. [perſons of the fame 
blood or deicent] parenti, cong:unts. 


IIe has many good kindred, eel ba 


molti buen parents. 

Kier, s. fal forts of cows] wacehe. 

KING, . ( (overeign Prince] Re. 

The King of England, u Re A In- 
ghiLerra. 

Ile Ke at chefs or cards, Re al 
glace degli feacchi, o delle carte. 

AK vg at draugbte, uma. 
Te King's evil, ſcrefoia, $. 1. 

King's fiſher [a fort of tea fowl] al- 
cione, 8. m. ſorta d uccello aquatico. 

Kin Ike, da Ke. 

To KixG, ex. To king a man at 
draughts, dumare una pedind. 

K1NGLOM, 8. | one or more countries 
ſubje& to a King] reens, e. m. 

The kingdom of England, i regno 
Ingbilterra, 

KiNGLY, adj. reale, di re, munar- 
chico. 

K1'NSMAN, 8. farente, corgunto. 

K1'nsv. OMAN, *. parente, cengiunta. 

Ki'XTAL, 8. | a hundred pound 
weight] cantare, . m. 

Kirk, s. [church] voce ſeozzeſe per 
church, chieſa, 8. f. 

Karts, 
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K N A 
Ki'eTLe, . {2 fort of ſhort jacket] 


ſoria di wvejtiments antico, 
Ks, s. bacio, s. m. 1 
Give me a kils, datemi un bacio. 


A treacherous ke, wa b4cto d Giada. 


To K155, verb att, bactare, 

To kits one another, baciar/i, 

To kits age in, ribacrare, 

K1'SSED, adi. bariato, 

1'SSER, 5. guell7, o quella che hacig. 

K1'$5ING, s. baciare, s. m. il bact- 
are. 

A kiſſing {or kiſe] un hacia. 

Kiſling, adj. ex, A kithng man or 
woman, un 1919, 0 una dmmna che ama 
bactare. ; 

Kiiſing-cruft, erliccio di pane. 

Kir, +. [pocket violin] un wialino da 

er 14 taſca 
4 Nit [pail] Tcchia. 

One that has neither kit nor kin, 22 
che non ha parenti. 

H- is neither kit nor kin to me, 41 
non e min parente. 

Kit Ks [the fruit of the aſh-tree] 
il frutto del fraffino. 

KITCHEN, s. [a room where meat is 
qreſs d] cucina, 8. f. lungo dove la vi- 
van da fi cuoce. 

Kuchen tackling, ordigni di cucina. 

Kitchen (tu't, ęraſcie di cucina. 

A kitchen maid, or a kitchen wench, 
una ſorva da MOR, 

A kitchen boy, guattero di cucina, 

Kitchen garden, un orte. 

KiTE, . (a bird of prey] nibbio, 
6: mn. uccelio di rapina. 

A kite 1 or paper kite] und cameta, 

K1itsFOCT, 8. ſorta di pianta. 

KYTLiNnG, . [or Intle cat] uu gat- 
tuccio, un gatlino, una muctua, un min 
C1790, 

To KrTTExN, or to K1iTTLE [to 
bring forth Kittens] figliare, parlaudo 
d una gt. 

K rr, s. [alittle cat] wi gattino, 
unt gattucid. 

A young Kitten, una mucina, un mu 
cino. 

To Kick [to make a ſmall ſharp 
noiſe] far un picciolo ma ace rumors, 
come quando qualcyſa di dur caſca ſu 
gu e coſa dura, 

ToKnan, ex. To knab upon graſs, 
paler ] erba ; murdere. 

Knack, [toy] bagattella. 

Knack IK Il, taculty } arte, dArez- 
za, abilita. 

He has got a pecul'ar knack that 
way, eglt ba una d:/trexzze partiicilare 
in cio. 

To KN Acx ſorcraick] rompere. 

Jo knack a nut, rompere una notes 

To knack with one's hinges, fare 
ſertviare le dita. | 

K (A'CKER, 8. wn che fa lawort mi- 
mul i. 

Knack la rope-make: ] un cori jo, 
4 οαπ fa Core. 

KNaG, s. [or knot in wool] rnodo d' 
alhero, noch. 

Kna'agy, al. (full of knots] d- 
roſo, noderoſo, nodoſa, nocchuto. 

1 AP, s. {or top] ch, ſormm:(?, 
9. i, 


K NI 
The knap of a hill, la cima d una 


Moni ng. 
To KnaP [to ſnap] fir. Spare, 


To. knap, 'ſcopprare, ſcoppiettare, 


erocchiare, cricchioiat e. 
Jo knap at {or pic 
acct Fs are, ſeroccare. 


to knap [among bunters, to feed 


upon the tops of lraves, ſneubs, Sc.] 
mangiar le jute deile ſoglie e d ogni 
werde coſa. k 

To KAP EE No gnaw off] rere. 
ypret- 10. ; 

To knapple, far crocchiare rompond). 

KNa'PSACK, s. bijaccia che i joldatt 
fortano cel hero pane e arneſt dentrovi. 

KNA“ TWEE D, 8. ſorta di piauta 

KNARE, $. Aoccbio, nodo duro d' un 
albero. 

KNnave, s. [a deceitful fellow, a 
cheat] rw jurbo. un guidone, un mariuo- 
lo, un jurjante, un ribaldo. 

Au arrant knave, un furbo in cher- 
mii. 

Knave [at cards] i fante, al giuoco 
delle carte, 


Kmave, anticameute ſigniſicava un 


fielio maſchio, e anche un ſerw9, 
KExA'VERY, S. ficfanteria, furberia, 

mal vagit, catticoite, ribalderia, 8. f. 
KNSA“Visn, avi. catei ve, fello, fellon- 


efeo, Jurb ſca, rea, riballo, maiuario,: 


27 0. 

5 knaviſh trick, n tire di furfante, 
una fur} Me . 

KxAVISHLY, adv. da urbo, da fur. 
faule, fulloneſcamente, ma va;iamente. 

KNA“VISUN ESS, . {knavery] fur- 
fanteria, furberia, nalvagiid, s. f. 

To RN EAD [to „ mel into 
dovzh]iumpajiare. miridere. prot. intrilis 

To knead the dough, zien la 
paſia. | 

KNEADED, aj. intriſo, impaſſato. 

KN EADING, 8. { iutridere. ; 

A kneading trough, madza, 8. f. 

KNEE, s. {the upper part of the join + 
ture of the leg and thigh] ginocchie, s. 
m. plur. ginocchia, e. f. 

10 fall upon one's knees, inginocchi- 
a, metterfi inginocchiont. 

Knee hohn, prgnitopo, s. m. 


The knee-pan, la padella del ginec- 


chis. 

To bow the knee, genufletterſi, ingi- 
nocchia fi, 

A bowing the knee, gen one, 8, f. 

The knees {or ribs] ct a flup, 4e c 
tole d un wvaſcello, 

Arn.our for the knees,  ginocchielio, 
$. m. arme difen/iva del gincchio, 

Knce-grals, s. gram za, 8. f. 

Jo RNEEL [to lay down upon one's 
kne:s] mgiegechiarſi, meiterſt inginoc- 
ch:0# ts 

K.NnE'ELING, adv. inginocchiont. 

I found bim kuceling, % !rovar ingt- 
norchiun, ? 

KNEL, 8. [a paſſing hell; the ringing 
of a beil at the departnre of a dying 
perion} campana a h xHν⁰j.Ü 

KNEW, preierita det verbs, to know. 

K x18, «. {bough] ramo, s. m. 

KNIFE, . coitelle, e: m. 

A table Kulte, ccc da tlavνZ]P!. 


at] frendere, 


K N 


. . 
; A proning knife, rocene, falcon, 

A pen-knife, un tempering, 

A ſhoemaker's paring knife, 9%, 
da col&elajn, 

KulGHaT, s. [a degree of honour 
val ere. : 

. A knight of the garter, un cavalirs 
della g iartiera. ä 
Knight baronet, cavaliere boys, 
A kni ght banneret, cavaliere del. Aen. 
dard). 

Knight of the Bath, cavalicre 2; 
Barn, | 

Kniphts of the Temple, or Tem. 
plars, cavalier: Templari, Tempieri, 

A knight errant, un cavaliere er. 
rante. 

Knight-*rrantry, s. { officio 9 meſicry 
degli antichi cavalieri erranti ; ca 
leria. 

A knight of the round table, cara. 
liere della tawola retonda. 

Knight of the ſhire, un rappr:ſentan's 
in Parlamento d una Provincia. 

KNYVGHTLY, adv. /ignorilmente, ca- 
wallereſcamente. 

A knight of the poſt ſa fall hic“ 
witneſs] un teſtimonio fall. 

To KN nr [to dub a knight, 
o creare chwaliere. 

KNTCUr ED, adj. fatto, o oreato ca. 
dire. 
 KRxYGHTHOOD, 8. cavalleria, x, l. 
grads e dignita di cavaliere, 

KNIT, s. lend. ne, s. f. uv d fide 


Jca- 


„ 4 
- 


chio. 

Full of knits, lendinaſs. 

Knit, adj, [or tied] nodato, legat, 

al acoraly. 0 | 
K wit-tockings, calzetti fatti all agi 

ebia. 

T. KI [to tie] legare, andere, 
legar cen nod), unire, 

lo knit ſtockings, lavorare cal 
al ag). 3 

To knit the brows, ice 12 
runde. 5 

Kw1'TTRR, 8. quello, o guclla che 4. 
Tora calzetie all' ago. 

KNITTINGNE/EDLE, 8. ago da /- 
calzette. 

KxNI/ Tr E, 8. cordicella, o cord m 
d' una borſa. 

Kon, s. [tuft] focro, . wm. 

A knub of wood, an nods, un 190%, 
wn gruß che d nil legno. 

To KNOB [to grow inte knob at 
mdarſ,, formerſi in nodt, a ncctt, 

Ke# O'BBY,; ad}. [knobb-d] Nr 
modeoſo, e nocchiereſo, nocchieruto, . 
chiubo. 

Kock, . un cee. 

A good knock on the pate, #7 * 
celpo ſulla teſa. 

Kouock [knocking at the door] /“ 
chio, il picchiare alla porta. 

To EK xock {to hit, to firixe uss 
battere, pieckiare. | 

o knock at the door, piectiar? a 
porta. | | | 

To knock one's head agrinkt a wah 
baiter or dar dalla tefla contra un me 

To knock one about the pate, 
ter ſulla tba. n 


18 


9 
& * 


* — —ů 


k N O | 
To knock one down, ficebiare alcu- 


+ flramazzarlo per terra, 
” = knock in, ficcare, cacclar dentro 
Ir Zas a 1 
1 o knock out, cacciar fuori per forxa. 
To knock off, rompere, far ſultare in 


- arias 9 
” Tn 0'CKED, adj. percaſſo, picchiato, 
v. to knock. ; 
Kxo'CKER, s. martello di porta. 
KNnO/CKING, $. piccbio, il prechiare. 
- Knocking [noile] frepito, romore, 
acaſſo. 
fa s. {the top of a hill] la ci- 
ma { un monte. 
To KNOLL, ſuonar la campana de 
giorti. 1 
KN op, v. kna 
A knop of — um bot tone di fiore. 
Kor, s. nodo, s. m. 
o make or tie a knot, ſare un nods, 
A running knot, vod ſcorſojo. 
A knot [or ditficulty] nodo, g 
e orof po, s. m. difficolta, s. f. 
The knots of a tree, i nodi, i nocebi d 
un albero. 
+ A knot, or leaf knot, bottone di fi- 
ore. | 
Knot [company, crew] banda, flor- 
"mo, fluolo, cricca, criseca, brigata. = 
Knot-graſs [Ca plant] ſanguinaria, 
5. 6. 8 
To KxoT {to grow into knots] an- 
dari, ſormarſi in nodi. 28 
To knot, intrigare, imbrogliare. 
'To knot [to bud as trees do] germo- 
gliare, gommare. 
Kx0'TTED, adj. annodato, aggrop- 


, 


0, 

Kvo'rrix Ess, 8. ata, 8. f. 

Kx0'TTY, adj. node, noderoſo, noc- 
ehieruto, nocchiuto. 

To Kxow [to be acquainted with] 
fopere, conaſcere, preſ. ſo, pret. ſeppi, 


ceacbdi. 


R NO 
To know what one ſays, ſuper quel 


che ſi dice. 

I know rothing of it, non ne /o niente. 
I know not what to do, on ſo che fare, 
To let one know, far ſapere, auvi- 

fare, dar awwuiſo, partecipare. ; 

Let me know firit, ditemi prima. 

To know a man, conoſtere un uomo. 

To know one by tight, caneſcere alcu- 
no di wnſta. 

I ſhall make him know who I am, c/: 
fan vedere cht io mi ſia, chi io /ano. 

To know one's (elf, cenoſcenjñ. 

I know better things, n /ono tanto 
ſciocco. 

I have more than I know what to do 
withal, ze ho p12 che non me biſogna. 

He knows not what is good and what 
is bad, eglt non ſa diſcernere il buono dal 
cattivo. 

You cannot but know it, voi 072 pe- 
tete ignorarlo, 

Kno'waBLE, adj. che fi pus ſapere, 

Kno'wER, s. ſapiente; conofcitore. 

K.NO'WING, s. ere. 

A thing worth knowing, una co/a 
degna da ſaperfi, che merita che fi ſappia. 

Knowing, adj, ſaputo, ſapiente, iniel- 
ligente, ſaccente, datto. 

KxoO'WINGLY, adv. [on purpole] a 
pofta, a bello fludio, a pofta fatta, a caſo 
penſato, ſcientemente. 

o KxOWI Ito ring a bell] ſonare la 
campana a tortorio. 

Kyxno'WLEDGE, s. ſcienza, dottrina, 
cono/cenza, ſaputa, notizia, 8. f. ſapere, 


s. m. 

The knowledge of things to come, la 
conoſcenza delle coſe future. 

He has ſome knowledge of the Ita- 
lian tongue, li ha | cono/cenza 0 
tintura della lingua Italiana. 

A man of great knowledge, un um 
di gran ſapere, un uomo molto dotto, o ſci- 
Enziato, 


XK D 


. As ſoon as that came to my know. 
ledge, ſubito che cio mi wenne a netizzia. 
He did it without my knowledge, [o 
fece ſenza la mia ſaputa. 
No body is gone in to my knowledge, 
neſſno 2 entrato per guel che ne ſo. 
How came you to the knowledge of 
it ? come] awete ſaputo ? 
To have a carnal knowledge of a wo- 
man, congſcere carnalmente una donna. 
KNow, adj. conoſciuto, ſapute. 
He 1s known by every body, egli 2 co- 


naoſciuto la ognurno, 


A thing well known, una coſa cogr:!- 


ta, paleſe, che agnuns ſa. 

It is well known, ciaſcheduno ſz. 

A thing eaſy to be known, una coſa 
facile a ſapere. 

To make a thing known, far ſapere 
una ſa, — — 

The like was never known, von / 
wide mai il fimile. 

ToKnvu'sBLE [to beat with the fiſt] 
batter con pugna, /thiaffeggiare. 

I ſhall knubble your chops, fi dars 
degli ſchiaff. 

Kwxvu'CcKLeE, s. [knot, or joint] ods, 
congiuntura delle dita ; le nocca, plur. 

The knuckles of the fingers, le noccæ 
delle dita. 


The knuckle of a leg of veal, garetio 
di vrtella. EF 

Knuckle, s. modo o nocchio d un 
pianta. 

To Kxv'exrx, fot 

KNnvu'CKLED, adj. nocchiuto, mocchi- 
eruto. 


Kxux 7 8. [knot in wood] node, 


KnurLE 3 nocehio. 
KNU'RBED, adj. nodoſo, nocchiuto. 
2 part. [knew] ſeppe, conobbe. 


To Kp, v. n. ſafere, con2ſceres 


LAB 


| I undecima lettera dall al'2- 


beta Ingleſe, Ha b 
che in Italians. "os ee 


LA, ivterj. { ſee, look, behold} I, ec- 
co, guarda, ve, wedi, mira, 


LaBEL, 8. [a na Ni os 
vor. it, ( n ow lip of parch 


LAB 


ment faſtened to deeds or writings) Ari 
ſcia di cartapecora che pende da ano firu- 
mento, o ſerittura. 

Label [a term in heraldry, lines 
which hang down from the file in the 
top of an cicutcheon, and make a 


LAB 


diſtinction for an elder brother] faſcia, 
' BY 
La'BIAL, adj. ex. { The labial letters ] 
le lettere labiali, che fi pronuncians cis 
labira. 
J.aPIODE'NTAL, adj. /ormate & f- 
u 


nite 
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AC 


nunciaio dalle labbra e da denti à un 
tratto. 
LA“BOR, v. Labour. 


A 
LA'BORANT, 8. un chimiſia, un chi- 


mico. 
La'BORATORY, s. [a chymiſt's 
work-houie} fonderia, 8. f. il luogo dove 
ichimici ſanno i loro la vori. 
Lao RTOus, adj. {that takes pains] 
jaborioſe, che J affatica mollo, che la vo- 
ra molto, induſtrioſo. N 

Laborious ern py 123 labori- 

%, faticoſo, difficile a fanſi. | 
of a1 1797 | adv. labortoſamente, 
con fatica, con laborioſita. 

LaBno'rlOUSNESS, s. [pains, diffi- 
culty] /aborigfta, fatica, 8. f. 

La'nOUR, s. [pains] fatica, opera, 
pena, 8. f. travogho, s. m. 

To enjoy the fruits of one's labour, 
godere de frutti delle ſue fatiche. 

You will loſe your labour, v9: per- 
derete la vaſtra opera. 

He lives upon his labour, vive del ſuo 
travaglio. 

A woman's labour, doglie, dolori del 

To be in labour, aver le doglie. 

To La'/noun [to take pains, and to 
endeavour earneſtly] lavorare, operare, 
affaticarfi, faticare. 

To labour in vain, dJavorare in van. 

To labour might and main, /avorare 
a mazza flanca, fare ogni 5jor0. 7 

To labour { ſea term, a ſhip is ſaid to 
labour, when ſhe is very unſteady, and 
rolls and tumbl:s] barcellare, trabal- 
lare, ondeggiare. 

To labour under great difficulties, a- 
ver molte difficolts a ſormontare. 

To labour for an office, cercare un 
ufficio o una carica, far diligenza per ot- 
« Tenere una carica. 

To labour one [to practice upon 
him] evadagnare, crrompere, fedurre 
alcund. | 

L A/BOURED, adj. laworato, operats, 
Faticato. 

LABOURER, s. [one that lives by 
hand labour] wuz oper ajo, un lavcratore, 
wn lavorante. 

La/BOUkKING, 8. il laue re, lavoro, 
flento, Horxo, falica. 

Labouring, adj. ex, [A labouring 
beaſt] una beſtia da ſoma, di carico, i 
iroms, di vettura. 

La/noOURSOME, adj. [toilſome, trou- 
blefome] fatico/o, prnofo, difficile. 

LABRA, $, fag lips] te labbra, 

La'BYKINTH, s. | maze ] laberim- 
to, s. m. lunge pien di vie, tanto dubbie, 
e tanto intrigate, che chi · vi entra non tre- 
va modo a uſcirne. 

To be in a labyrinth of troubles, r 
in un gran laberinto di guai. 

Lac, . [a fort of tied gum] lacce, 
8. l. eie di comma'rc/a. 

Lack, 8. merletto, s. m. trina, 8. f. 

Gul4 or filver lace, merletto doro, 0 
I argento. | 

A lace [to lace a ſuit] gallone, faſa- 
mano. 

A twiſted lace, cordellina, cordella, 8. f. 

A lace [to lace a woman's ſtays with } 


Aringa. 


L Ac 


Bone lace, merletto. 
Tape lace, naftro di reſe. 
hair lace, intreccialejo, s. m. 
A necklace, collana, 8. f. monile, 
s. m. 
To Lacs [to ſet off with lace} gallo- 
nare, trinare, guarnire di merletto, 0 di 


b4 * % . 

To lace a livery ſuit, gallonare una 
livrea. | 

To lace a petticoat with gold Jace, 
guarnire una gonna con gallone d gro. 

To lace a coat with gold lace, gallon- 
are un veſtito. 

To lace [to tie] legare, attaccare, al- 
lacciare. 

To lace a woman's ſtays, allacciare 


un buſio. 


To lace coffee, mettere del zucchero in 
una tazza di caffe. M400 
To lace one, to lace his coat [to laſh 
him] /þ:anar le caſture ad uno, baſtonar- 
Io, nalmenarlo. 
LACED, adj, gallonato, merlettato, 
Irinato. | 
LACED-MUTTON, s. 41a 'puttana, 
una bagaſcia. E' voce antica. ; 
LA'CEMAN, s. uno che traffica, 0 uno 
che fabbrica merletti, o gallon. 
La'CERABLE, adj, lacerabile, che jus 
Her lacero o lacerato, che puo ere. ſtrac- 
ciato a pexxi. | 
To LAa'CERATE ſto tear, or pull to 


pieces] lacerare, ſbranare, ſftracciare. 


LACERA'T1ON, s. lacerazione, 8. f. 
laceramento, 8. m. | 


LACHRYMABLE, adj. [to be lament- 


ed, cr wept for} lagrimabile, lagrime 


wole. F 

LA'CHRYMAL, adj. lagrimale. 
A lachrymal fitula, ana fiflola lagri- 
male. | 

LACK, s. [want]  mancanza, falta, 
diffalta, s. f. hiſogno, mancamento, s. m. 

Lack of money, mancanza di da- 
nari. 

To Lack [to want] faltare, manca- 
re, aver biſigno, abbiſognare. 

What d'ye lack? che wi manca, che 
I abbiſhona ? 

I lack to fee him, mi par mill anni 
di wederlo, bo gran deſiderio dr wederio, 

Lack-a-day, interj. cappert, cafpita. 

LACKBRAIN, s. 10 ſciocco, un pax - 
zerells ; uno che ha biſogno d awer piu 
cerwello. 

La'CKER, s. [a fort of varniſh] ſorta 
di wernice tra giallo e oro. 

A lacker- hat [without ſtiffening] cap- 
pello ſenca colla, 

To La'CKER, inverniciare, dar la 
VEerNice. 

LACKEY, s. (a footman, or footboy } 
laces, . m. 

To LACKEY Y after one, ſeguitare al- 
cuno come ſun lacche. 

LACKLYNNEN, adj. che non ba nep- 
prre una camicia da mutar/i, f 

LACKLU'STRE, adj. che non ha ſplen- 
dore, lace, o chiarez2za. 

Laco'xick, adj, [ conciſe, brief] 
lacomeco, breve, cempendioſo. 

LA'CON15M, 8. [a brict, conciſe way 
of ſpeaking ] laccomſm?, maniera di par- 


lare breve, e comperdioja, 


L 41 


LX CTAR T2 

La /c TEAC 5 adj. [milky] lattee, 

Lacteal veins, were lattee. 

LACTI'FICAL, adj. [that breeds 
laitifero, che genera del latte. 

La, s. [boy] un giovanetto, un gar- 
one, un ragaxxo. 

LA DD ER, s. [a machine for geiti 
up to high places] ſcala, s. f. 4 
per ſalire. 7 
The round of a ladder, ſeaglione, gra. 

0. 

To Lande ſto load] caricare. 

To lade a ſhip, caricare un daſcello. 

LADEN, adj. caricato, carico. 

Laden with honours and rewards, ca- 
rico d onori, e di regali. 

LA'DING, 8. il caricare, caricamen's, 

Lading | cargo ] carico. 

A bill of lading, una polizza di ca- 
e. 

LA“ DIE, s. Ia kitchen utenſil] mf. 
la, s. f. romajuolo, s. m. 

Ladle [in gunnery, a long ſtaff with 
a hollow plate at the end of it, which 
will hold as much as is the due charge 
of the piece it belongs to} romajucle da 
cannone. 

Lp, 8. [a perſon of quality's wife 
or diughter] dama, fignora. 

My lady, madama, ſig nora. 

The gentleman and his lady, ile. 
re, la fignora ſua ſpoſa. 

Our Lady, /a madonna, 

Lady, preſo afſolutamente vale una 
donna illuflre, una donna eminente. 

LADY-BE'DSTRAW, s. ſorta di pian 
ia. 


milk] 


LAaDY-BIRD $52 
Laby- cow 7 —_ 8 20 
-- LaADY-FLY 2 


Lady-DaY, la feſta della mnloma, 
 aununziazione. 


LAaDY-LIxR, adj. doxneſco, molle, 


dolce, gentile, elegante, dclicato. 


LADY-MANTLE, s. ne di fianta, 
La'DYSHIP, s. gualita di dama, 
When your Ladythip pleales, quan 
pracera a woſtra recellenza. 
LADY'S-SLIPPER 5 s. nomi di fs. 
LaDyY's-SMOCK ri, | 
for laſt) 21 


| LaG, 8. {a ſchool Word 
111919. 

The lag of a form, ! ultimo 4 uwia 
claſſe. 

Lag, $. ultimo claſſe in una ſcuola. 

Lag, adj. ultimo; che dien ditirs, 
che vien dopo. 

Lag, pigro, tardo, negligente. 

Lag, differito, ritardato. 

To Las {to ſtay behind] refare wn 
dietro, 

To lag, muoverfs pigramente, [+ 
troneggiare. . 

LAGGER, s. [one that lags] 9 
che reſta indietro, che fla a hau. 

pris. t. {ſuch gcods which the 

La'gon $ ſeamen caſt over! oud 
danger of ſhipwreck] get!o, mfc 
che ji gettano in mare in tempo di quake! 
tempefia. 

La'iCx, adj. [or ſecular] /aico, Ves. 
lare. 

Laid, pret. particip. del verde. to 
lay, 4 


L AN 


Adeſign well laid, un diſegno ben con- 

. 

1 preterito, e part. del verbo, to 
mY have lain in bed all this merning, 
foro Nato in letto tatta queſla mattiua. 

Lais, s. {the place where deer har- 
bour by day ] ricettatolo di ceryvo nel gi- 

no. . 
4 Lalab, s. il fignore d* un feudo, V- 
1voi0 fc e. 
1 1e 4 [or the people, as diſtin- 
guiſhed from the clergy] i laici, i ſeca- 
- Lat s. [a place full of water, en- 
compalled with di land] lago, s. m. 

Like { lacca ] lacca. 

To Lam { to beat] baſlonare, tartafſa- 
re, malmerare, battere. 

Laub, s. [4 ſheep under a year old] 
ocrelle, 

* Lamb, or lamb's fleſh, agnello, carne 
4 àagnelis. a 

L unkxr, aj. ex. [A lambent 
medicme} ſorta di medicamento che fi 
lamb:ſce. 

LAMBKIN, s. [a young, or little 
lamb] un agrelletto, un agneliins. 
Laus, adj. (maimed in the members] 
Feet iat, & o, florprats. 

—_ cf _ 2 Alreppiato d una 
aud. . 

eme of one hand, monco. 

A man lame of one hand, an monche- 
rue. 

Lo go lame, x ire, andar xof po. 

Lame [1mperfect, faulty] or piato, 
inperfelts, difettofo, woppe. 

A lame expiellion, un' eſprefaone ſtor- 
ala. . 

A lame account, n ragguaglio imper- 
feits. | 

A lame compariſon, una comparaxi- 
oe 20 po. 

Lo Laut [to make lame] flroppiare 
e Horpiare. ü 

Laut b, adj, Arappiato, e florpiato. 

LaMELY, adv. [againit one's will, 
or one's grain} mad wolentieri, contro 
ed. 

Lamely (imperfectly] inperfeitamen - 
tr, iu manera imperfetta. 

La'MENESS, s. Joes s. m. florpia- 
tun, fireppratara, 8. f. 

ToLawmt'xrT (to mourn, or bewajl] 
damentare, deplorare, piagnere, compians 
gere. pret. pianſi, compianſi. 

LaMe'xt, s. (lamentation] lamento, 

_ s. m. lameniazione, dogltenza, 
9. 1. 
LA'MENT ABLE, adj. {to be lament- 
ed, doleful] lamcntabile, lamentewols, 
aleplorabile, delareſo, compaſfſimevole, de- 
£5 41 Zane, lagrimevole. 

LA'MENTABLY, adv. lamentabilmen-- 
te, lamentewvlmente, con lamentante, 

LAMENSTA TION, s. [complaint] Ja- 
mentazione, lamentanza, 8. ſ. lamento, 
franto, 8. m. 

LAMENTED, adj. Iamentate, piants, 
compranto, deplorato, Merato. 

LAME'NTER, s. wn che deplora, che 
<ompinnge, 


L.\"MENTINE, 8. ſorta di peſce di mare 


FL THE £ rande. 


fia. 


LAN 


La'MIERS, s. [a fort of ſhip ropes] 
corde da amarrare lo fperone. 
La'MINA, 8. [a plate, or thin piece of 


metal] lama, lamina, piaſira di metall), 


La'Minas | s. {the firſt day of 

Laumas-DaY 3 Auguſt] / primo 
giorno d Ae ls. 

A latter lammas never] Mai. 

Laur, s. lamfana, lampacla, e lam- 
Pale, s. f. 

A lamp maker, an lamt ana is. 

LAMrass, s. {a diltale in horſes, 
when the throat is ſwelled} — 
s. m. malattia che wiene nella gu del 
ca valla. 8 

LA/MPERY, s. [a little lamprey] lan- 
predotto, s. m. lampreda picccla. 

LA“ Murk Rs, v. Lampass. 

LAuro'ox, s. [a drolling poem or 
pamphlet, in which ſome perſon is treat- 
ed with abuſive language] /aiira, Ver/i 
ſatirict. 

To LawnPpo'ox one [to rid icule him 
in a lampoon] /atiregoiare alcuno, fare 
una ſatira contro a qualcheduns. 

LAaMPO'ONED, adj. ſatireggiato. 

LA'MPREY, s. [a kind ot fiſh} /am- 
preda, s. f. 

LX urRIL, s. [lamper] lampredotto, 
8. m. 

LANCE, s. [a kind cf weapon] lau- 
cia, 8. f. 

To couch the lance, arreflar la lan- 
aaa, 

Lance, or lance-man, or Jancier fa 
ſoldier armed with a lance] lancia, ca- 
daliero armato di lancia, 

To LaXCeE [io cut with a lancet] a- 
prire con lancetta, dar un colpo di lau- 
cela. 

LANCEPESA/DO, 86. [one who has 
command of ten ſoldiers, an under cor- 
poral] lancia ſpe xxata. 

La'NCET, s. [a ſurgeon's inſtrument 
to let blood] larcetta, 8. f. 

To Lax Cu [to put a ſhip or boat a- 
float out of a dock} warare, tirar di 
terra in acqua la nave. 

To —. a ſhip, wvarare un vaſcel- 


To lanch, verb, neut. /anciarfi, get- 
tar/i, con impeto, ſeaeharfi, awvyentaryi. 

To lanch into the water, lanciar/i nll” 
acgua, 4 

o lanch ovt into the recital or hiſto- 
ry of tomething, ertrare zella rarrati- 
va, intraprendere 1fteria di che che Ji 


LA/NCHED, adj. varato. 

LaND, . (ground, in oppoſition to 
water] terra, 8. f. 

To travel by land, wiaggrare ber ter- 
ru. 

Land [country] terra, frovincia, fa- 
eſe, regione. 

A truittul land, wn terra, un parſe 
fertile. 

Land {ground} terra, tereno, ſuclo. 

Arable land, terra arabiz. 

Land {poſſetſion] terra, poder, f*/- 
feli. | 

To buy land, comprar vile terre. 

Land of inheritance, fatrimonts. 

Land forces, or land men, forze ler- 


reftri, 


LAN 
A land captain, capiiano che ſerve fer 


terra. | 
Land flood, inomdazone, 
Land mark, limite. 
Land cape, wr capo, un promm!cr's. 
Land tax, faglia, impofizione, 21 4- 
d che ji pone ſupra le terre e ca. 
Land loper [a vagabond] wr wag a- 
bowmdo, un perd:igiorno. 
A land fleward, wr gafal. 
Lay-land, maggeſe, maggiatica, cant. 
Po liiſciato ſedo, per ſeminarls I anno <e- 
gnente. 
To Laxd [to come or fet on land 


from on board of a thip, or bout } /52-- 


care, pigliare o mettere a terra, appro. 
dare, 

La"xptp, ad fbarcato, pigliato 8 
meſo a terra, approdato. 

A landed man ſa man rich in land] 
ut 110129 ricco in tee, in fofſethiont, iu 
podert. 

LANDING, s. foareo, s. m. h fbav- 
care. 

LA'NDLADY, s. la profpietaria d us 
fando di terra, d una caſr. 

LA'NDLORD,s, {the ewner or pro- 
prietor ot lands or tenements] props i-- 
tario di terre o podert, padron di caſe. 

Landlord [holt] ede. 

LAa"NDRESsS, s. {a waſher-woman] 
lavaniaja,s.t. 

LA'NDRY, s. [a place where linen is 
waited] d lucgo dove fi lava la biauche- 
ria. 

LIN Dsxir, s. [a deſcription of the 
land, by hilis, valleys, woods, rivers, 
Cc. in a mixt picture, or drawing] pae- 
faggt19, parſe in pittura. 

LA'NDW ARDS, adv. werſd terra. 

Lavx?, s. [a narrow freet or pallage] 
vico, chiaſſo, s. f. lradaflretta. 

A lane [a way hedged about] wistto- 
4a, $. f. Dietel, 8. m. 

A lane [or defile] t. 

Soldiers making a lane, /oldati or die 
nati in iſpallicra. 

LaA'NGNEL-SHOT, s. [a fort of ſhot 
which runs looſe, with a ſhackle or joint 
in the middle] palla incatenata, 

LANGUAGE, s. [tongue, or ſpeech] 
lingua, idioma, favella, linguogets. 

| he Englith language, “ ling:avg/'s, 
la lingua Irgl-je. > 

To give one good language {to ſpeak 
civilly to one] dar delle buche parele, o 
farlar coile buone ad hne. 

To give one ill or rude language, 
malfrrattar uno di parole, ingiuriaris, 
feillanegg:arlo. 

LA'NGUAGED, adj. che pefſiece durie 
linguc. 

LaA'NGUAGE-NIASTER,S. un macro 


Ai lingua. 


LaNGv1D, adi. [languiſhing, faint} 
langurdo, ſenza forze, debole, fac co. 

La'SNGUIBLY, adv. gun ente, 
fiaccamente, dr bol mente. 

To La xGv154 [to conſume, or pine 
away | langurire, ſcexire, mancar i for- 
TL, n,, 7 rilere if Tee, «t- 
ane affiitto. pic f. languijeo, infieboliy- 
c. 

To languiſh in miſery, languire xella 
miſerta. , 


Uus To 


LAY 
To languiſh one's days in ſorrow, 
menare una vita penofa. 
" LA'NGUISH, 8. [ ſoft appearance] 


3 affettato. 

Guis ui RG, 8. Ilanguore, manca- 
mento di jorze, malattia, debilitamento, 
afflizione, languidezza. | 
Langurſhing, adj. [aint] langen le, 
lan 54 ſeuxa forze, dcbole, fiacco, 
offitte. 


Languiſhing eyee, occhi languid:. 

LANGUISHINGLY, adv. d una m- 
niera languida. : 

LANGUISHMENT, 7 s. [ faintneſs, 

LA'NGUOR, weakneſs Jlan- 
guide ga, fiacchezzn, 5. f. languore, 
- Janguidore, mancamento di forxe, debi- 
litamenlo, s. m. 

To LX'NIATE ſto butcher, to tear 
in pieces] lamare, ſoranare, lacera- 
re. 

L&a'xIATED, adj. laniato, fbranato, 
lacerato. 

La'NiFiCE, 8. | woollen manufac- 
ture] manifatture di lana. 

LanVYGEROVUS, adj. [bearing wool, 
or down] velloſo, peloſo, lanuto, læuifero. 

LANK, adj. { flender} minuto, flentato, 
Aelicato, ſottile, magro, mactlente. 

Lank {limber} fiacco, debole, langui- 
do, frello. | 

LANKNESS, 8. magrexxa, macilen- 
Xa, s. f. 


LA'NNER, Þ 8. lamere, s. m. 

La'xNtk-Hawk, 3 ſpezie di fal- 
cone. 

LA'NNIER, s. [ſmall ropes in a 


LANNIARD, 
flacken or make ſtiff the ſhrouds} /cot- 
ta, 8. f. quella fune che $attacca alle 
wele per mollarle o diftenderle. 

LANSQUENET, adj, [a German foot 
ſoldier, allo a game at cards] /anzo, 
s. m. ſoldato todeſco a piedi ; giuoco di 
carte. 

LA'NTERN, 8. lanterna, 8. f. 

Magical lantern [a ſmall optical in- 
ſtrument, which ſhows by a gloomy 
light upon a white wall monſters to 
hidcous, that thoſe who are ignorant of 
the ſecret, believe it to be peiformed 
by magick art} lanterna magica. 

A daik lantern, /anterna ſorda. 

To turn one's lantern to one, lanter- 
nare, volgere la lanterna acceſa werſo 
clcuno. 

A ſmall lantern, lanternetta, 8. f. 
lanternino, $. m. | 

A large lantern, lanternone, 8. m. 

The lantern of a ſhip or galley, Ja- 

nale, $. m. 

A lantern maker, lanternajo, 8. m. 
eolui che f abbrica, e bene le lanterne. 

LaNnTEgRN Jaws, s. [a thin viſage} 

-. Jaccia ſece a, vie aſciutto, maſb magro. 

La'NT MORN, maiamente feruto da 
molt; per lantern. 

Lar, s. [the eee a pore fitting] 
reinbo, . m. la parte 4 

2 del alle 4 in 


guanto 0 jiegata 0 fedendo, ella © accon- 


cia à rice were che che ſi fin. 

To hold a chi'd upon one's lap, fe- 
= un b ambino ſul grembo, ſulie gincc- 
0 


ſhip, which ſerve to 


L AR 

The lap of the ear, la punta dell' o- 
recchio. | 

The lap of a garment, le ſale, le 
pieghe d um abito. | 

A. lap dog, un cagnolino. 

Lap ear'd, che ba gii orecchi pen- 
dent, 

To Lap ¶ to lick up with the tongue, 
as dogs, foxes, and {ome other crea- 
tures do when they drink] leccare, ca- 
me fanno i cant, le wilfi, e altri ani- 
mali quandy bevono. 

To lap up {to wrap up] inwvolgere, 
ad viluppare, pret. inc i. 

To lap [to cover} coprire, invogli- 
are. 

To lap ſomething about a commodi- 
ty, invogliare della mercanxia. 

LX PIDUARV, s. [one that poliſhes 
or works ſtones] lapidario, giojelliere, 
s. m. 

Lapidary, adj. [belonging to ſtones} 
laſ ideo. 

Lapidary verſes [epitaphs, verſes cut 
on ftone monuments] ver d"epitaffio. 

To La'eidaTE {to ſtone to death] 
lapidare, percuotere ee, 

He that lapidates, 1 

LaIDpA“TIox, 8. [a ſtoning to death] 
lat idaxione, 8. f. il lapidare. 

Lay1s-La'ZUL1, s. [a ſtone of a ſky 
colour] lapiNlazzalo, s. m. pietra pre- 
æioſa di color azzurro. „ 

L ET, s. [a ſkirt, or hanging 
part of a garment] alda, 8. f. 

The lappet of a gown, la falda d'u- 
na gona. 

LAPSE, 8. (ſlip, fall] caſcata. 
Laple [or omiſſion] errore, 8. m. 
mancanza, culpa, 8. f. . 

LAV SED, adj. [fallen] caſcato. 

Larr, adj. [from to lap] inwolto, 
inviluppato, avwolto. 

He was lapt in his mother's ſmoak, 
egli 2 nato waits. | 

La'ewinG, s. (a bird] pavancella, 
s. f. ſorta lng, l 

LA'RBOARD, 8. [the left hand fide 
of a ſhip, or boat, when one ſtands with 
his face towards the ſtern] i/ lato man- 
co d um waſcello, quando ano fla rivolto 
_ la prua. 

A'RCENY, s. [a law word for theft} 
ladroneccio, furto, s. m. 

LaRCu-TREE, 5. [a lofty kind of 
tree] larice, s. f. albero di grand al- 
texga. 

Lak D, s. [the fat of a hog beaten or 
melted} /ardo, s. m, 

To LarD [to ſtick little ſlices of fat 
bacon} lardare, metter lardelli in quelio 
che fi debbe arroſlire. 

Jo lard a hare, lardare una lepre. 

LA'RDED, adj. lardato. 

LA'RDER, $.{4 place where viQua's 
are kept] dien, $. f. la flanza dove 
fi tengono le coſe da mangiare. 

La'rDinG, 8. / lardare. 

Larding-pin, ffrumento da lardare. 

La/kbox, s. (a (wall flip of bacon 
proper fur larding] /ardello, s. m. pex.- 
zuol di lar do. | 

LARE, 3. {a turner's wheel] tornio, 
8s. m. 

LAkOs, 8. larve, t. f. 


LAS 


Lance, adj. [great, ample] grande; 
axicſo, vaſio, ampio, d una 4 
— 5 1 eee 

A large houſe, ana gran caſe, 

A large conſcience, ceſcienxa larga. 
Lou have been too large ſor prol' x] 
in that point, voi wi fete troppo difteſi 
o diffuſo ſopra queflo punto. g 

Large [ bountifal] Liberale, largo, 


magnfico. 

At large, adv. [fully] difteſamente 
alla difteſa, minutamente, ampiament. 
largamente, d:'fſuſamente. : 

Large, in muſick [the greateſt mea- 
ſure, containing two longs, one long 
two briefs, one brief, two ſemibrie{s | 
largo, termine muſicale. 

To go large [tea-phraſe, when a ſhip 
goes right before the wind] aver i wn. 
to alla prua. 

To LaRGE ſa ſhip is ſaid to large, 
when ſhe goes neither before the wind 
nor upon the wind, but, as it were, 
quartered between both] wolteggiare, a. 
ver il vento alla banda. ö 

LA'RNELY, adv, [or amply] large. 
mente, ampiamente, molto. 

He ſpoke largely upon that ſubject, 
egli par largamente fopra gueſs ſig- 
getta, 

Largely [abundantly] largamente, co- 
f ioſumente, abbondantemente. 

LA'RGENESS, 8. darghezza, fron. 
dezza, ampiczza, 8. f. 
 La'RGESS, s. (gift, liberality] lar. 
ghezza, liberalita, 8. f. 

LA AINd-TRR BE, 8. larice, 8. f. 

LARK, s. [a ſinging bird] alas, 
bodala, 8. f. 

LA“aYNXx, 6. [the top of the wind 
pipe] laringe, s. f. principio, o bocca 
della canna de polmoni. 

LAscrvious, adj. { wanton, luſtful] 
laſci vo, impudico, 

LasC1'VIOUSLY, adv. laſcivamente, 
con laſcivia, impudicamente. 

LasCYVIOUSNESS, 8. laſcivia, b/- 
civanza, laſci vita. 

Las, 8. ſcorreggiata, sferzata, [cu 
diſciata, jruftata, 8. f. 

To be under the laſh, er ſotto la d, 
ciplina. 

I ſhall bring him under the laſh, 4 
gaſiigherd ben io. ; 

To be under the laſh of an «| 
tongue, efer efpofio ad una cattiva hn- 


gua. 


To Las4 [to whip] Aare, fru, 


tare. 


To laſh out into expences [to be 4. 
viſh] fare ſpeſe ecceſſrve, prodigare, c 
acquare i juot beni. 

To lath out into expences {to ſpcak 
more than one ſhould } pariar tropfe. 

To lach out into fentuality, ab54x49- 
narfi, darſi in preda alle\ jenſuaiitd. 

NSHED, adj. frufiate, Herxals. 

LaASK, s. { looſene(s | wci/@gc act 
s. f. fluſo di wentre. 

LAss, s. Lor girl } ua rag@zza, ws 
xitella, una fanciuila. 

A pretty laſs, ana bella ragazzc, 

La's51TUDE, $.{ wearinets } A 
firacchezza, flanchezzn, 8. f. 

La'$$LOR!i, 21, ae" * 

| [els 


cle! 


LAT 


Band inato dalla ragat- 
— 2 iuuamorala, 4 ſua 


LAST, adj. ultimo. i 

The laſt but one, il penull imo. 

The laſt but two, I antipenultimo. 
The laſt week, la fettimana paſſa- 


fa. A 
He is brought upon his laſt legs, eg. 

$ ricotta in catti vo ſtato, egli non ſa che 

are fer VIVere. | 
Lalt vight, jerſcra. 


At laſt adv. alla fine, in fine, final- 


mente. ö 
a of all, Talfima wolta, ultima- 


rufe. 

"Labs adv. ex. How long is it ſince 
you faw him laſt ? quanto tempo d cle 
neu ae weduto ? 

Wheu 1 had laſt the honour to ſce 
you, | altima volta ch ebbt Ponore di ve- 
4.7. 

Lat, s. ex. He has breathed his laſt, 
reli 2 ſpirato, eghi ba reſo lo ſpirito, ol a- 
uiii. | 

To the laſt, ſino alla fine. 

They are relolved to hold out to the 
taſt, ſens riſalkutt i tener fermo ſino all' 
e/iremig. : ; 

At laſt, finalmente, alla fine, infine, in 
eonchinfione. 

Lalt, s. {the ſhoemaker's laſt forma, 
"Be 3 

To put a ſhoe upon the laſt, mettere 
ura ſcarpa alla jorma, 

Laſt [a weight or meaſure ſo called] 
ſhexie di peſo, o di muſura. ; 

To LasT [to enquire, to continue] 
durare, continuare, ſuſſitere. 

La'sTAGE, s. [duty paid for wares 
ſold by the laſt] taſſa, che i paga per 
tutte le mercanzte che fi vendono al peſo, 
6 miſura cbiamata laſt. 

Laage {or ballaſt] m. Ballaſt. 

LA'STING, adj. | durable, perma- 
nent] durabi.e, di lunga durala, perma- 
nente. 

A laftirg cloth [ac!oath that wears 
well] buon panne, panno di lunga du- 
rata. 

La STINGLY, adv. durevolmente. 

LA'STINGNESS, s. dure velexxa, CON + 
Imiuazione. 
 La'STLY, adv, finalmente, alla fine, 
in fine. : 

LATCH, s. a faſtening cf a door} 

ſaliſcendo, e ſaliſcendi, s. M. 
To LATCH, chindere con ſaliſcendo. 
To latch, chindere, ferrare. 
LA'TCRES, s. [laſkets] nome di cer- 
te cor. le di cut fi ſerwono nelle na vi. 
LA'TCHES, e., cordicel/a da legar le 
ſearpe in were di 2 s 

LATE, ad}. ultimo, 

In the Jate tines, negl: ultimi temfi. 

In the late ſtorm, c, ultima tem- 


a. 

Late ¶deceaſe ] dofunto, 

The late king, i re defunto. 

Of late yeais, da qualche anni in 

ts 

Late, adv. tardi, tards. 

It 1s late, 2 n. 

Better late than never, # meglio far. li 
che mai, 


LAT 


Tt was late in the night, Ia votie era 
molto avanzata. 
Ot late ſ not long ſince] ultimamente, 
uon ha guari, poco fa. 
Late { ripe] tardive, ſerotine, che vie- 
ne allo ſcorcio della flagione. 
LA'TED, adj. ſorpre/> dalla notte. 
LA'TELY, adv. witimamente, poco 
tempo fa, udn ba guari. 
LATENT, adj. [hid] latente, ofcuro, 
naſco v. 
La'TER, adj. [the comparative of 
late] pogfertore, il piu ultimo. 
The later math [or after paſture] 
guaime, fieno dolpo la prima ſegatura. 
Later, adv. piu tardi, 
We came later than you, noi arri- 
dammo pià tardi di wot. 
La'TERAL, adj. [belonging to the 
ſides of any thing] laterale, de' fianchi. 
La'TEST, adj, [the ſuperlative of 
late] [ultimo, il piu tards. 
1 was the lateſt of all, io fur Culti- 
ano di tulti, o ul piu tarde di tutti, 
LA'TEWARD, adj. {that is of the la- 
ter ſeaſon] tardive, che viene alli ſcor- 
cio della flagione. 
Lateward hay, guaime, fieno dopo la 
prima ſegatura. 
LaTH,s. [a thin piece of cleft wood] 
alſcella, s. t. 
Lath [a turner's inſtrument] tornio, 
8. m. 
To LATH [to cover with laths] co- 
prir di afficelle. 
LATHE, s. [a great part or diviſion 
of a country] un cantone, diviſione di 
provincia. 
LA'THER, s. | water well mixed with 
ſoap till it froth] ſaponata, 8. f. queila 
ſchiuma che fall acqua dove fia diſatto 
il fapone. 


To LATHER, verb. neut. /chiuwmare, 


j arlando del” acqua dove fia digfatto il 
atene. 

To lather, verb. act. inſaponare. 
| La'TiIN, adj. Latino. | 

The latin tongue, la lingua Latina. 

Lain, s. Uthe language antiently 
ſpoken in Rome] i Latino, la lingua 

tina. 

The latins [the Latin people] i Lati- 
ni; i topolt del Lazio. 

La'TiINtD, adj. {made Latin] fra- 
dotto in Latino, 

La'Ti>15M, s. [a Latin expreſſion} 
latini/mo, eſpre{ſione Latina. 

La TIxIsT. s. (one (killed in Latin] 
un lat iniſla, uno verſato nella lingua La- 
una, 

LaTrxITY, $. Latinità, 8. f. 

Jo LATISIZ ER, verb. act. latimz2za- 
re, dire in Latino; terminar le Vice a+ 
tinumente. 

LA'TINIZED, adj. latinizzato. 

LaATITAxNT, v. Latent, 

LATisu, di. { fornewhat late] tar- 
detto, alquanto tardi. ; 

It is lauſhi, à 7ardetto ; comincaa af ar- 
i tardi. 

La'TITUDE, s. { breadth } fitu. ine, 
larghezza, 8. f. 

Latitude of a p!nce [in geogtaphy, is 
the dittance ot that place, exthi*1 Nu: th 
or South, hom the cquinectial] is At- 


LAU 


tudine d um lucgo, Porco del meridian, 
da un luogo tra coffe e | equinoziale. 

Too great a latitude ſ too much liber- 
ty] troppa liberta, olicenza. 

LATiTUDINA'RIAN, $. [one who 
takes too great a liberty in point of re- 
ligion] ung periena che fi da troppa li- 
berta in punto di religione. 

Latitudinarian, di. [not confined, 
not reſtrained} ven limitato, non ri 
tretto. 

LA'TRANT, adj. [barking] che la. 
tra. 

A latrant writer [an author who 
ſnarls at others] wn autore che non fa che 
latrare o gracchiare. 

LA'TTEN, s. [iron tinned over] :- 
"WP Hh 

LAa'TTER, adj. ex. The latter end, :/ 


| fine, o la fine. 
The latter end of the moath, /a fir? 


del meſe. 

To think of one's latter end, fenſure 
alla morte, penſare alla fine della 
Vita, 

A latter ſpring, ana primavera tare 
diva, 

LA'TTICE, s. gratticcio, s. m. 

A lattice window, una gelgſia. 

To LA'TTICE up, ingraticelare, chi- 
udere un aperiura con coſa a guiſa di 
graticela. 

LATTIc ED, adj. ingratice/ato. 

LAava'TION, s. {the act of waſking] 


Latte del la vare, lawatura. 


LavuD, s. [praiſe] lade, commenda- 
zone, lode, 8. f. 

To LAup [to praiſe] laudare, com- 
2 dar lode, lodare, celebrare can 

dls 

LAaA'VDABLE, adj. [ praiſe worthy ] 
laudabile, lodewole, deg ne di lade. 

LA'UDABLY,adv. laudabilmente,lode- 
volmente, con modo laudabile. 

LA'UDAXUM, s. {a ſort of gum] l- 

U, s. m. 

LAubks, 8s. [praiſes, read or ſur g 
lit, either at morning or evening ſer- 
vice] laude, laudi. | 

To Lave {to throw out] wwtare, 0 
geitare tulia I acqua d'un lugo. 

To lave, {zwvare. 

"Co LAVEER, non dar drittes in cor- 
rena. 

LAVENDER, 8. [a ſweet ſinelling 


7 ſpiga, 8. f. ſpexie d'erba cdori- 


era. 

To lay up in lavender {to pawn] in- 
prenare, meitere in fegno, 

La'VER, 8. {a veſie! to waſh in] Gi 
vValjo, s. m. v da lavare. 

ToLa'ver, avere. 

To LAUGH, ridere. pret. riſe. 

Let him laugh that wins, chi ba dens 
ten amaro nin fu? ſputar dale. 

To laugh at {to jeer] riderfi, burlar- 
, far bee, brfſare, ſchernire. preti. 
ſcberniſcs. 

I laugh at ycu, i ride di voi. 

I laugh at your threatnings, Arie, 


mi 4, to $0 canto «as lie weoſtre - 5 


HA 
It you do fuch a thing you'll be 
laugh'd ws voi tae n. tal 4. 
burier anne di de. 
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I. X 
To laugh in one's ſleeve, rider di na/- 


coſo. 


Laugh, e. v. Laughter. 

LA'UGHED, adj. %. 

Laughed at, riſo, burlato, beffato, 
ſchernito. 

LA'UGHER, s. un che ride. 

LAa'UGHING, 8. 7if9, il ridere. 

He fell a laughing, / miſe a ridere. 

Laughing is proper to man, il ridere 
e proprio dell” uomo, 

Laughing, adj. fa laughing ſtock, a 


thing to be laughed at] zimbe!lo, troftul- 


Io, ludibrio, ſoggetto, oggetto degno di 
Tiſh, 
7 o make one's ſelf a laughing ſtock, 

Jerwir per ximbello. 

LAUGHTER, s. laugh, or laughing] 
riſo, 8. m. 

To break out into laughter, ſcopprar 
delle riſa, 

Immoderate lau hter, cachiu no, s. m. 


rio ſmoderato. 


La'visn, adj. [prodigal] prodigo,che 

Spende eccefſivarente, projujs. 
©  Laviſh [extravagant] expences, ½ 
ecceſſive, o immenſe. 

To La'visn [to waſte, to ſquander 
away] ſcialacquare, ſpender profuſanic!- 
te, 'buttar via le ſue faculta. 

La'vISHING, s. ſcinlacquamento, ſci- 
alargquo, .. m. 

La'visnLy, adv, predigamente, pro- 
ſuſamente, ſcialnequatamente, 

LavViSHNESS, 8. prodigalita, s. f. 
ſcialacguos, . m. 

To Launch, v. to lanch. 

LAUND, s. pianura che Seflende fra” 
bojehi, 

LA/UNDRESS, 8. lavandaja. 

' | LA'UNDRY, 8. luogo dove ſi lavano i 
pannt, — 

LavO'LTa, s. forta di danza an- 
fica. 

La'vRFATE, adj, [ crowned with 
laurel] /aureato, coronato Palloro. 

A poet laureat, wn pocta laureato. 

LAUREL, s. [a ſhrub that is always 
green] alloro, laure, s. m. 

A crown of laurel, lauren, 8. f. co - 
rona d allaro. 

A laurel tree, /auro, alloro. 

LA'URELLED, adj. coronato dal. 
loro. | 

Law, e. lage, 8. f. | 

The law of nature, Ia l:gge della na- 
fura. 

The divine and human laws, [eg 
divine 0 umane. 

To give laws, dar la lroge. 

The law of arms, ie logge della guer- 
ra. 

Ihe law of merchants, or the law of 
Rape, le lecgi del commercio. 

Lew [common right } of nations, 4 
te delle penti. « 

Law {juriſprudence | lege. 

Phe crvil law, l lugt ce. 

Ine cannon law, 4% leggs cano- 
9. 10. 

To follow the law, Autiar la legee. 

lo yo to law, proceſſare, formar f ro- 
ohhh, litigare. 

A man iearned in the law, wr gi. 
cr r/4 te . 


# — 
L ANY 
A thing good in law, una coſa Va- 
a. | 
A father in law, un fatrigno, un ſuo- 


cero, 
A mother in law, una matrigna, u- 


. na fuSCONA. 


fon in law, un ſigliaſtro. 

A daughter in law, wa fighoflra. 

A brother in law, ½ cognato, 

A ſiſter in law, una cognata. 

A law ſuit, or ſuit of law, un pro- 
ceſſo, : 

LWWTVI, di. permeſſo, legitiimo, che 
? ſeconlo la leg ge. 

Tis lau ſul, cia 2 permeſo. 

A law fal match, ur mtrimonio leg it- 
tin. 

Lawful iſſue, felt legittivi. 

A god and tawtvl excuſe, una luo- 
na ſeuſa, una ſcuſa valida, 

La/wrvuLiiy, adv. l-gittimamente, ſe - 
condo la legge, ginflamente, comveniente- 
mente. 

Lawfully [good in law, walidn, con 
valiilità. | 

A child lawfuily begotten, 27 fig/t9 
legit!ims, 

La'wFULNESS, s. equita, gittfitzia, 
s.'f, 

LAW“ VER, s. legrflatore. 

LawGrvixg, ad. lri/latiwny. 

La'witss, adj, [that is without 
law] che ron ha legee, chee ſenza ligge, 
ſregolato, ſcaprflroto. 

A lawleſs man [one that has no be- 
nefit of the law, an out- law] un han- 
dito. | 

LAWLESLY, adv. id maniera contra- 
rin alle leg gi. 

LawMA'KER, s. legi/latore. 

Law, s. una gran pianura fra 
boſeht. 

Lawn [| a ſoit of fine linen cloth] rcn- 
ſa, s. f. forta di tela fin iſi ma. 

LAW VER, s. un avwocato, un leg iſia, 
un dottor di lege, un giuriſia. 


Lax, adj. looſe, flack] molle, non 


teſh. 

Lax [weak] molle, debole, fiacer. 

LA'XATIVE, ad. [that is of a looſen - 
ing or opening quality ] /aſſative, che ha 
iris di 
gare. 

Lay, adj. Iſecular, not religious] 
laico, ſecolare, del ſecolo. 

Lay man [one who follows a ſecu- 
lar employment] un /aico. 


A lay brother [in a monaſtery] wn 


frate laico. 

A lay prince, un principe ſecolare. 

A lay prieſt, wn prete ſecolare, 

A lay habit, un abito ſectlare. 

Iny, freterito del verbo to lye. 

Lay, 3. eito, s. m. 

A lay ef mortar, un letto di calcina. 

Lay [wager] ſcommeſſa. 

Tis an even lay whether it be ſo or 
no, i fla in dubbio ſe cio fia 0 no. 

Lay (long] una canzone, 

To Lay (to put, to place] mettere, 
porre, fpojare, diſporre, ordinare. pret. 
mifi. pret. pongo, dijpongo, pret. poſt, 
dof 

To lay in order, netter in ordine, 
ora. 


leuire, mclliicure, 6 fur- 


LAV 


To lay every thing in its place, mee. h 
tere o diſparre ogni coſa nel ſus lucgo. 
To ly ſiege to a plice, etter 2 


ſeilio ad una piazza, aſſediarla. 


To lay taxes, imporre delle taſſe, | 
To lay the cloth, afparecchiar la 2a. 
woln, 

To lay [to deliver] a woman, af. 
re a partorire una donna. 

To hy the foundations, gettay i f. 
damentlt. 

To lay the land [a ſea term, to . 


From it juſt as fir as they can ſee} por. 


der di viſta la terra. 
Too lay, or to lay a wager, /comy;. 
tere, fare una ſcommeſſa. 

To lay a net, tender una rete, 

To lay ſnares, fender infidie, inf. 
dice. | 

To lay a plot, fare concertare, tro. 
mare una congiura. = 

To lay eggs, fare dell” nova. 

To lay the duſt, abbatiere la fel. 
vere. - 

The rain has laid the corn, /a preg- 
gia ha coricato il grano. 

To lay [to allay} the heat, u. 
re, o ſcemare il cabre. 

To lay one's felt at one's meicy, . 
metterſi alla merct altrui, al ſus arvir, 
nell» ſus braccia. 

To lay hold of one, offerrare, pre: 
dere alcuno. 

He thinks no law can lay hold «{ 
him, egli fi crede efente d qg nt legge. 

To lay a charge againſt one, inc. 
pare, accuſare alcuno. 

To lay the fault to one, dar la cli 
ad uno. 

To lay aſleep, to lay to fleep, ad 
mentare, far dormire. | 

To lay waſte, declare, e diſolare, . 
ftruggere, rovinare, ſaccheggtare, d'pre- 
dare, predare. 

To 1. open, ſcoprire, ſpiegare, Acli- 
arare, dire, rivilare, manifeftare. 

To lay hands on, metter le mani ad. 
dofſo ad uns, acchtapparlo, afferrarl. 

To lay by, metter da banda, guar- 
dare, conſervare. 

To lay oft a garment, /aſciare un 2- 
bito, 

To lay over, coprire. 

To lay about one's ſelf [to uſe one's 
endeavours] sforzar/i, fare ogn ge, 
fbracciarfi, ſudar fangue, 

To lay about one (to beat him] ba- 
tere, baſionare, malmenare alcurs. 

To lay along upon the ground, Y- 
derfi, coricanſi per terra. 

Jo lay aſide, metter da bara, e d 
parte. = 

To lay aſide [to negled, not to mind 
omettere, ucgligere. 

To lay ade [to depoſe] A 
metter glu. ; 

To lay aſide [to renounce] rinuncia- 
re, laſciare, tralaſciare, abbandonare- 

To hy a thing before one, rh 
ſentare, eſporre che fi fia ad und. 

To lay in proviſions, fare te ſuc prove 
viſioni, provvederft, LN 

To lay out money, ſhorſare, nmþic- 
gare, — del danaro. 

To lay out in expences [to be 2 


xcia · 
we. 


pore 
be · 
nie · 


ai. 


ſcia- 


L AZ 
feiglacquare, ſpender profuſamente le ſue 
aculladi. 
* lay out one's cards, ſcar fare. 
To lay violent hands upon one's ſelf, 
ammazzarſi, ucciderſi, darſi la morte. 
To lay a command or "—_ upon 
one, commandare, imparre, ordinare a 
gualcheduna. 

To lay on heaps, ammaſſare, am- 
mucchiare, incataſtare. 

To lav an obligation on, or upon 
re, chbligare qualcheduns. 

To lay one on the face, dare uno 
(chafo ad und. : 

To lay a puniſhment on one, furare 
alcuns. | 

To lay {to apply to] afplicare. 
To lay a thing to one's chirge, ac- 
ex/are, incelpare alcuns di gualche coſa. 

To lay a thing to heart, prender u- 
na coſa a cuore. 3 

To lay an injury to heart, entire 
ur ingiuria, farne rijentimento. 

To lay a claim to a thing, pretende- 
re, aver pretenſione a grams coſa. 

To lay up, accumulare, ammucchia- 
re, ammaſſare, adunare. 

To lay up money, accumular da- 
xart. 

To lay up proviſions, far le ſue prou- 
a oui. 7 ; 

Lay that up for another time, riſer- 
bate queſlo per un altra volta. 

To lay one up {to make him fall ſick, 
ſo as to keep his bed] far caſcare am- 
malate alcuno. : | 

To lay one vp {to lay him up by the 
hecls] far meticre atcuns in prigiene. 

To lay up land, loſciar ripofare una 
{81 ra. 

To hy down one's commiſſion, con- 
ſeqrare, renaere la ſua commiſſione. 

To lay down one's life, laſciare 0 
per dere la vita, morire. 

I laid him down ready money for 
what L had, Ii ho pagato tutto quel che 
le auto, danar! contants. 

To lay one's ſelf upon the bed, ca- 
rica ſul lette. 

To lay together, ammaſſare, aduna - 
re, mellere in/iene. 

Lo lay heads together, conſultare in- 
fette. 

To lay under, ſottomettere, ſetlo- 
tere. 

La'YER, e. firato che ſi fparge ſopra 
ws aitro free, „faule cle grace ſepra un 
Gitro ſuc is. 

LA'YING, 3. il mettere, . to lay. 

A heo paſt lay.ng, und galling che non 

fa pid ova. 

A laying on of the hands, {impeſizi- 
one delle mani, 

LAY-MAR, 8. un laice, v. Lay, adj. 

LA'Y-STALL, «. {a place to lay dung 

or foil in] letamojo, . m. 

LZ Ak, s. [4 leprous perſon] un 
lip reſo. 

LaA'ZAR-HOUSE,7T *. [a peſt houſe] 

LAZARE'TTO, luzzaretio, s. m. 

ſj «ilale d appeftati. 

LAa'Z1LY, adv. figramente, lentamen - 
te, neghittoſamente, tarlamente. 

LA'ZINESS, s. [flothtulnets) figri- 
⁊ a, frediizza, infingordia, negobun- 


LEA 


za, infingardaggine, tardixxa, tiꝙi- 
dexxa, 8. f. 
LA'ZING, adj. [ſluggiſh, idle] pigro, 
neghittojo. | | 
LA'ZULE [ 8. [La ſtone of a 
Lapis Lazurt, S ſky colour] lapi- 
flazzolo, s. m. | 
Lazy, adj, I ſlothful, ſluggiſh] pi- 
87%, infingardo, weghittoſo, lento, tar- 


A lazy man, un pigro, uno ſciopera- 

ta, un infingards. 

A lazy bones, ung ſcioperato, un in- 
fingardo. 

LEA, s. [ground incloſed ; not o- 
pen] terrens chiuſo intorno. 

Le Ach, v. Leech. 

LE'Ac HER, wv. Lecher. 

LEAD, s. (a fort of metal] prombo, 
s. m. 

Lead-mine, miniera di piombo. 

Red- lead, minis, s. m. fiombo, che 
iecipitata per calcinagiene, di riverbero 
acguiſta colore tra'l reſſo e giallo, e ſer- 
we per dipignere. 

To LEAD (to do over with lead] in. 
piembare. 

To lead [to guide] menare, guidare, 
cr. durre. pref. conduco. pret. con. 

To lead one by the hand, menare 
29 per la mano. 

This way leads to the town, queſta 
firada va alla citid. 

To lead a good life, menare buona 
vita, viver da nemo dabbene. 

To lead (to be chief, to command] 
menare, congarre, commandare, eſſer il 
caps. 

To lead along, condurre. 

To lead off, fornare, ſuiare. 

To lead away, maar Via. 

To lead out, menar fuora. 

To lead one out of the way, ſwiare 
alcwno, ſtornarlo dal ſus cammino. 

To lead back, ricondurre. pref. ri- 


couduco. pret. riconduf}i. 


Tolead in, or into, iztrodurre, pref. 
introduco, pret. introdufſi, 

LE'ADED, adj. iwmpiombato. v. to 
lead, 

LE*ADEN, adj. [made of lead] di i- 
embo, fiombiuo. : 

LEADER, s. [guide] conduttore, gui- 
do, duce, capitano. 

The leader [(at cards} colui che ha la 
mano. 

A ring leader, i cafe dun partito. 

LEADING, adj. ex. [a leading man] 
un caps. 

The.leading men of the town, 7 prix - 
cipali della citta. 

A leading word, /a prime farela, la 
tarela dalla quale i pen. lone le altre. 

The leading card, la prima carte, la 
carta i colui che ha giuecato if primo. 

To have the leading hand at cards, 
aver la mano, Mr il rie a giuo- 
care. 

Leading fitings, fringhe e nafiri, he 
ſer deus a ſeftencre un bambino altara che 
comincia a cammmare, 

Liar, s. foglia, *. f. 

The leaves of a tree or flower, 4 /0- 
glie d'un albere, o {un fore, 

The fail of the leaf, Fautunno, 


in water, ſpeaking of a ſhip] fare ac- 


LEA 


A leaf of gold or ſilver, ſeglio d oro, 


o d' argento. 

Leaf gold, oro in foglia. 

A leaf of a book, n foglio, due 
Jacce. . 

To turn over the leaves of a book, 
Toltar i foght d'un libro. 

I ſhall make him turn over a new 
leaf, Ii fard ben io mutar diſcorſs, 

To Lr, produr joglic, germogliar 
frendi, rinverdir/i. 

LE'AFLESS, adj. sfroudato, ſenza j0- 
glie, ſenza frcude. 

LE/arFY, adj. fron uto, fien di fron- 
di, frondiſo, carico di foglie. 

LEAGUE, s. [alliance] 7-ga, s. f. 
compagna, unione, formata con patio ſo- 
lenne, tra princips e tra repubbliche di 
diforder fe, e effender altri. 

To enter into a league, legar/i, far 

a, 

League [the ſpace of three miles] A- 
ga, numero i tre miglia. 

LE'AGUED, adj. alleato, confeder- 
alo. | 

LE'AGVER, s. colui che ? della legay 
contederato. 

Leaguer | a ſiege] Adio, s. m. 

LEAk, s. [chunk] apertura per la 
quale I acqua trapela, 

To Lr AK [to ſpring a l-ak, to take 


gun, trapelare, 

This veſſel leaks [this veſſel runs]! 
ge vaſd trapela. 

Lr“ ax x, adj. che trapela, piens di 
crepature, di faſſure. 

Le au {among hunters, a laſh] gaia- 
⁊aglio. S. M. K 

LEAN, adj. [poot in fleſh] magro. 

Lean meat, carne magy. 

A lean foil, terra magra. 

Lean { flender ] magro, macilente, 
ſinil xo. 

To make lean, /izograre, dimagra- 
re, 

To grow lean, ſagrire, diventr ma- 
gro. 0 

Lean, s. del magro. 

I love lean, % del magro. 

To Le [to velit again, to flay u- 
pon] apfoggiarft, fojare, reger jt. 

Tolecan upon a ttick, gg]. ad 
un bafione. 

Lo lean upon one's arm, rege [a 
[ alrrut braccto. 

A beam that leans upon a column, u- 
re trawe che poja fipra und colonna. 


A thing to ban upon, un apfegs ia» - 


tao, cofa a che 'unrmo S$ofprggita. 

Io lean [to incline] prndere, 

A wall that leans on one lide, un u. 
ro che pende du una parte. 

To lean over [to Rand out] er- 
Lee. 

LEANING, 3. Taran. 

A leaning ftaft, % bene fer ape 
forrviarp. 

A teaning ſtock, an appeogiato'o, 

LYfANXNESS, $. margrez=a, 8. . 

Lear, . [jump] wn ſalts, 

To take a leap, fare un ſulto. 

Lap { weal to take ſich in } wa 
naſſa. 
Ihe leap year [that has a day on 

t 
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Wan any other, which falls out everx 


fourth year] anne b'ſeflile, | 
To LEA {to jump] /ſa/tare. 


To leap over aditch, ſallare un. i. | 
To leap for joy, far galloria, 72 | 
rit- 


lazzare, ringalluzzare, giubbilare, 
lare. . 
Ne is ready to leap out of his ſkin, 
eali non cape nella pelle d' allegrezza. 
To leap [as the heart does] palfitar?, 
battere, 
To leap [a5 the horſe does the mare] 
yontare, coprire, parlando d un caval- 


9. 
Lr“arek, s. ſallatere, s. m. ſalta- 
Is ice, 8. f. 
LEAPING, 8. iI ſaltare. 
LEAPT, preteriio del werbo, To leap. 
To LEARN [to receive inſtruftions in 
arts or ſciences, to get the knowledge 
of] inparare, apprendere, pret. appre/. 
To learn by heart, mparar? a mente. 
To learn with to grow cunning] 
ſerzzonarſi, direxzarfi. 
To learn [to hear] apprendere, ſu- 
pere, eſer * pret. appreſi, ſep- 


> Ts 
5 To learn [to teach] afprendere, in- 
ſegnafe, | 

To learn, v. n. [to take pattern] /:- 
gliar una maſtra At cheecheffea 
LEARNED, adj. dotto, ſatuto, intelli- 
gente, A . ? 

A very learned man, un vom dott:ſ- 

ill”), 
4 A learned diſcourſe, un diſcorſo dotto. 

The learned, s. [or ſcholars) z dotti, 
Eli uomini dotti. 

Lr“ AKN ED LX, adv, dottamente, ſapu- 
ta meute, ſcientemente, con ſapere. 

LE'ARNER, s. gel, 9 quella che impa - 
ra, un principiante, uno {alare. 

LEARNING, s. { imparare. 

Learning, s. [ {cholarſhip] ſapere, s. f. 
dottrina, erudixione, ſcicuxa, s. f. 

A man of gieat learning, wn umso di 
gran ſapere, un uomo datt Hine. 

The commonwealth of learning, 44 
repubblica delle ſcienze. 

LEARRT, 2 un preterito del verbo to 
learn. 

LEASE, s. [1 demiſe, or letting of 
Jands or tenements to another for a rent 
zcterv'd] itte, s. in. 

To take a leaſe of a houſe, pigliare 
14a caſa in affulto, 

To Lr as (to let a leaſe] dare in o/- 
fitto, a pigione. 

To leale [to glean] ſpigelare. 

LE'ASER, s. 4 pigelatore, 3. 
m. quello o quel'a che wa ſpigolands. 

LEaSH, 8. [a {mall thong of leather 
to held a dag in] laſcto, guingaglle, 


5. m. 
A leaſh of hounds, un laſcio, tre 


cani, 

A leaſh of hares ſ three hares] tre lepr:. 

Leaſh La ſmall thong of leather, by 
which the falconer holds his hawk lan] 
Leto, s. m. 

Lr AsIN G, 8. [lie] una menzogna, 
und bug id. 

Lr Asus ? s. [the perſon who 

LEASOR grants or lets a Icaſe] 
guello, o quella che da in affitto, 
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LEA 
Lrasr, adj. [the ſmalleſt] i/ minime, 


il fiu piccolo. 
Jam the leaſt of all, io ſhνοẽõũõꝗ minimo, 
0 il pi piccolo di tutti. 
ou have not the leaſt cauſe of com- 
laint, vol ven avete la minima cauſa di 
amentarvi. 
There's not the leaſt difference, nen 
C 2 differentza alcuna. n 
I don't ſear him in the leaſt ſor at all] 
non le temo punto. 
have not wrong'd him in the leaſt, 


non gli bo fatto torto alcuno. 


That I may ſay the leaft, per non dire 
tro po. 

Leaſt, adv. meno. 

I love him leaſt of all, F amo meno d 
ogni altro. 

At leaft, at the leaſt, alneno, alman- 


co. 

Leaſt, per dubbio, per tema, per pau- 
ra. 

Leaſt he ſhould come, per dubbio, per 


Faura ebe non ueniſſe. 

LEATHER, s. | hides of beaſts dreſ- 
ſed] cui, s. m. | h 

Leather bag, ſacchetto di cuojo. 

Leather dreſſer, conciatore, s. m. colui 
che concia le pelli. 

A leather ſeller, un pellicciajo. 

The upper leather of a ſhoe, tomajo, 
8. m. la pelle di ſapra della ends: 

To loſe leather; ſcorticarſi, leware un 
poco di pelle, 

A leather bottle, otre, o otro, s. m. 
pelle tratia intera dill” animale, per lo 
fia di becebi e di capre, e ſerve per 
poriarvi entro olio, wino, e fimili li- 
quori, 

LE/ATHERN, adj. [made of leather] 
di 1 8 

E Avr, s. [permiſſion, or licence] 
liberta, licenza, permiſſione, 8. f. 

To give one leave to go out, dar li- 
cenza o permettere ad uno d uſcire. 

By your leave, cen licenza voſtra. 

To have free leave to do any thing, 
aver la liberta di fare che che ſi ſia. 

By your leave it is not ſo, con woſtra 
licenza, con vgſira pace, la coſa non va 
cot. 

Give me leare to anſwer you, permet- 
tetemi di riſponderwi. 

If you give me leave [if you pleaſe] 
fe vi piace, ſe wolete. | 

Leave [ tarewel ] congedo, comiato, 
8. m. 

To take leave of one, prender conge- 
do, accomiatarſi d' uno. 

To Lt/ave [to forſake] laſciare, ab- 
bandonare, 

L leit him a bed, Þ bo laſciato in let- 
fo. 

I leave you to think, laſcio penſare a 


doi. 

To leave the dogy open, laſciar la por- 
ta aperta, 

I left word with the maid that I 
ſhould be at home to night, ho laſciato 
detto alla ſerva, che ſarei a caſa ſia- 
era. 

4 Why will you leave me? Perch vo- 
lite laſciarmi, o abbandonarm:. 

To leave one's work, tralaſciare di 
la vorare. 


L EC 


Do leave one to the wide world 2 
ciare uno in abbandons, o in na. NOM 


—_ | ; 
o leave [to ceaſe] crying, car 4 


oy 4 

never leave exhorting him to a ſohe: 
life, non caſo mai d eſortarly a vines [3 
brinmente. 


[ leave it to your judgment, 19 nn. 
flo al woſtro parere. 
To leave off, or over, tralaſeiare, La, 
ciare, ceſſare, finire. | 
To leave off writing, tralaſciar 4 


ſerrvere, 


To leave off trade, laſclare { negs- 
io. 

To leave off an ill habit, /aſciare u. 
catti vo coflume. 

Leave off your prating, Hnitela c- 
queſte vaſtre chiacchiere, 

eave that to me, /aſciate fare a ms. 

To leave [to take] out, levare, ſcar- 
cellare. | . 

To leave out to omit, to forget] 4. 
mettere, dimenticare. 


To leave out [not to admit] eſcluder,, 
non ammeltere. 


LE'AVED, adj. ex. Broad leaved, cd. 


ha le foglie largbe. 

Narrow leaved, che ha le foglie fires, 

LE'AVEY, s. [a piece of dough four. 
ed to ferment] ermento, s. m. 

To LE'aven, liewitare, fermentare, 

LE'AVENED, adj. ievitats, fermen. 
tato. ; 

LE'AVER, s. [a bar of wood or iron 
to lift or bear up a weight] deva, 8. f. 

LE AVES, il plurale di Leaf. 

LEAVING, s. [from to leave] lag. 
mento, s. m. il laſciare. 
ö Lx“Avix qs, rimaſuglio, ava 
ticci. 

I won't eat your — non degli 
mangiare i voftri rimaſugli. 

LY avy, adj. [full of leaves] 
Jegliuto, frondoſo. 

To LECH [to lick over] leccare. 


LE'CHER, s. [a lecherous man] ut 
uomo laſeivo, 


LE CHEROUS, adj. laſcivo, umputi, - 


luſſurioſo. 

LE'CHEROUSLY, adv. laſcivamen!!, 
impudicamente, luſſurioſamente. 

LE'CHERY, s. laſcivia, im 
lufſuria, s. f. 

LE'CTERN, s. [a reading deſk in 2 
church] leggio, s. in. flrumento di leg", 
ful quale tengeno il libro colors che cans 
tano i divint uffici. 

LE'CTURE, s. {a diſcourſe upon any 
art or ſcience] I/ tura, lezione, 8. f. 

A lecture in divinity, una letturs - 
teologia. | 

A reader of lectures, wr profeſſore, #3 
letiore. 

In the forehead and in the eye, e 
lecture of the mind doth lie, /a jroxte,* 
gli occhi ſono gl interpreti dell anima. 

Lefture [ reprimand ] wra b. 
vata, J. correxione, am most 
one, 8. f. 

L&/CTURER, 6. [ a miniſter wv 
preaches in the afternoon] 4 
un ajutante di miuiſtro d una Pl. 

. , 


icixit, 


4 


LEG 


clia, che predica ordinariamente il dopo 


ranſo. 
b oy adj. [from io lead] menato, con- 
4utto, v. to lead. 

A led horſe, un cavallo a mano, 

LEDGE, s. orlo, s. mm. 

A ledge of rocks, una giogaja, una 
continuazione di monti. 

Ledge, *. Hrato, ſuolo. v. Iayer. 

Le, s. [that part the wind blows up- 
on, or that part which is oppolite to the 
wind] la 2 dowe da il vento, o la 

oppoia a vinte. 
1 * bow of a ſhip, il canto dq un 
waicello appoſie a vents. 
410 Kg helm {to put the helm to the 
l-eward fide of the ſhip] /pignere il ti. 
mne verſo la banda del waſcello oppofio 
al vento. : 

Lee-ſhore [is that on which the wind 
blows] la cofta, o la ſpiaggia alla quale 
a 11 vento. 

To go by the lee [to come off a loſer] 

r perditore, 
WET ſediment, refuſe] feccta, 
fondacchio, rimaſuglio di liquor geccigſo. 

LEECH, or LEECHWORM, s. ſangut- 
ſuga, mignatta, 

Leech 

mecdico. 
yes horſe leech [or horſe doftor] wn 
maniſcalco, quegli che medica i cavalli. 

| LEECH-CRAFT, $. J arte del medi- 
care. 

Lr, adi. [kind, fond] amante, af- 
ſexionato. 
erx, s. {a potherb] porro, s. m. 

Leck poitage, della zuppa con par- 
ri. 
Lia, s. [or leering look] ſguardo 
bieco. occhiata chliqua. 

Lo Lr upon [to caſt a cunning, or 
wiſhly look} F guardar ſott 
occhia, colla cada dell' occhio. 

LEERING, at). ex, Altering look, 
uns ſeuardo bicco, un occhiata. 

Le'trO, a LetRO Viol, s, [a kind 


of inufics] inftrument] Ira, 8. f. firu- - 


mento muſicale. 

Lees, e. [dreg<] ci. 

Leeward, SHIP, s. (ha term, one 
which is not falt by wind, or which doth 
not tail fo neor the wind, to make her 
way ſo good us the covl |] un vaſcelloche 
non q a a jeconda del vento. 

A leeward ie (When the tide and 
the wind go Luth one way] wento e 
Nate. 

Leer, adj. (the contrary of right] 
manco, /niſlro, , oflo a dero. 

The ieht hand, or foot, la man man - 
ca, il pie manco, o ſrujflro. 

A left-handed man, ur mancino, the 
« depera naturalmente da la in ira ma- 
ro, in cambio della dera. 

Lrrr (tom to hae /aſciato, v. to 
leave. 

If there be yet any hope leſt, ſo vi re- 

fla ancora quaiche ſperarza. 
Bs 5. [a part of the body] camba, 
. 
The leg of a fowl, 4a co/ct2 u uc- 
cello, 
A leg of mutton, una lacchetta di ca- 
rate. ? 


vor. II, 


(an old word for a phyſician] 


LE G 


To make a leg [or a bow] far la ri 


vc renxa. R 

A leg of wood, to putin a flocking, 
Jorma, per infermare le calzette. 

LE'GACY, s. (a gift bequeathed by a 
teltator in his will] /egaro, laſcio, laſcito, 
s. m. 

A pious legacy, un legato pio. 

LxOAL, adj. [according to the law, 
lawful} ale, legitimo, ſecendo la legge. 

LEGA'LITY, s. (lav fulneis] confor- 
mita alle leggi, equita, s. f. ' 

LE'GALLY, adv, [according to the 
I] legalmente, legitimamente, ſecondo 
la legge. 

LE'GATARY, or LE'GATEE, 8. [a 
perſon who has a legacy left him in a 
will ] legatario, s. m. quegti in chi? fatto 
il legato, 

Le'GATE, s. [the Pope's ambaſſa- 
dor] legato, s. m. ambaſc:adore del Pa- 


LE“ GAT EE, v. Legatary. 

LE'GATESHIP, or LEGA'TION, s. 
[the place or function of a legate] /ega- 
z210ne, ambaſceria, 8. f. 

LE*GATINE, adj. del legato. 

The legatine power, i potere del Le- 
gata. 

Legatine, s, Legateſhip. | 

LEGA'TOR, s. teflatore, colut che fa 
teflamento, o laſcia legati. 

LE'GEND, s. [book containing a par- 
ticular account of the lives of the iaints] 
leggenla. 

Legend (ot fabulous ſtory] l-ggenda, 
4 


Legend [the words that are about the 


edge of a piece of coin or metal} {7 pa- 


rele 2 intor uo ad una moneta, 0 me- 
daglta. 

LE/GENDARY, ad}. di leggenc/a. 

Legendary flories, leggende, av. 

LE'GERDEMAIN, s. {light of hand, 
juggling tricks] gherminelia, 8. f. 

LE'GIBLE, adj. [eaſy to be read] leg- 
gibile, agevale a e leggere. 

LEg'c10X, s. [a body ct foot ſoldiers 
among the Romans] /egione, 8. f. ſqua- 
dra, ſchiera di foidati fra git antichi Ro- 
mani. 

LE'GIONARY, adj. [of or helonging 
to a Roman go] legionario, di legt- 
0. : 

LtGISLA'T10N, s. i far leggi ; lo in- 
Aliturr 1 K. 

LE'"Gi*LATIVE, adj. ex. Ale giſlative 
power, i petere di far le levgi. 

LEGI5LA'TOR, +. [4 law-giver, or 
law-maker] legifatore, cui che fa le 
leggt. 

LEGISLATURE, 8. legi/latura; quel 
potere che fa tt gi. 

LEGYTIMACY, $.{the being a 1 iwful 
child] Hitimitd s. f. 

LEGUTIMATE, s. {4 lawtul ch 14} wr 
fiulio legitiano, 

To LEGUTIMATE [to make or de- 
claic legitmates] logittmare, far legiti- 
m9. 

LeGUTIMATED, adj. legitimate. 

LEGITIMA'TLON, 8. gitimaxienc, . 
legitimagione. 

LE'GUME 

LiGU'MEN 


| s. 4gume, Bacon, 


'LEN 


LE'1GER, or LE!GFR Book, s. gran 
libro di mercante. 

LE'iSURABLE, adj. [made at leiſure] 
fatto ad agio. 

LE'1SURE, s. [time to ſpare] age, 
e s. m. comadita. | 

o be at leiſure, adere agio, aver il 
temps. 

When I am at leiſure, quando averd 
il tempo. 

LE*tSURELY, adv. [at leiſure] a bel 
agio. 

Do it leiſurely, fate!s a heil agio, a 
wofira comodita. 

Leifur: ly {by little and little] [enta- 
mente, a poco a poco. 

LE'MAY, s. un irnamorato, un dam. 

Lt”MBICK, v. Alembick. 

LemMa, s. [in geometry, a propoſiti- 
on which ſerves previouſly to prepare the 
way for the demonſtiation of ſome theo- 
rem, or for the conſtrudtion of ſome - 
problem] mme. s. m. dicone i gecmetri 
guella prepoſizone, che ſerve loro, per di- 
moflrare alcun problema, 0 teorema im- 
mediatamente. 

LE/MxIAN, adj, [of Lemnos, an ifl- 
and] as Lemnian earth, terra /igillata, 

LE'MON, s. l{imone, limoncello, 8. m. 

Lemon tee, l:mone, albero, 

Lemon colour, color di limone. 

Lt'MONADE, s. limonata ; bevanda 

fatta ; acqua, zuechero, e ſugo di limo- 
ni. 

To LexD [to grant the uſe of to an- 
other] tmprontare, accomodare, freſtare. 

To lend one money, inn ue, pre- 

flare del danare a uno. 

To lend out, preflare. 

Lend me your hand, datemi, porgete- 
mi la man), | 

Lt'/NDER, 8. preflatore, s. m. che pre- 

. 
LE'xDED, adj. improntato, accamoda- 
to, preſtato. 
E'NIING, s. preſta, preflita, preflan- 
Za, 8. f. preflo, preſtito, s. m. 

LENGTH, s. Lis che firlt dimenſion of 
bodie $] lung hex xd. | 

The length for duration] of time, 
lunghezza, durazione, continuatione dt 
tempo. 

In length of time, à lungo andare, in 
proceſſo di tempo. 

Length of time will n-t waſte it a- 
way, i tempo, I eta non lo conſume- 
raums. 

Lo lye at one's length, er cericato 
1410 difleſo. b 

To have the length of one“ foot [to 
know his wass and humour] conoſcer J 
wnore di qualcheluno. 

At length [at laſt] in fine, alla fue, 

finalmente. 

A picture in full length, wn ritratto 
in gronde. 

Lengrth-wiſe, in lurgo. 

To LENGTHER, verb sd. allurgyare, 
acireſoere une ceſa, furla fs lungya, che 
ella non 2. 

To lengthen 3 petticont, allungare una 

gonnellg, 

I lengthen a diſcourſe, allurgare un 
diſcorjo. 

LE'NGTHENED, adj. allungato. 

X x LExNGTH- 


L E R 


Lr/nGTHEKING, e. allungaments, 6. m. 
allungare. | 

LE'x1ENT, adj, ¶aſſuaſive, (oftening, 
mitigating] molcente, do!cificante, miti 
vente. 

Lenient [laxx'ive, emollient] che ſci- 
cglie, emolliente. 

To LEAF [to allav, to ſoften, to 
give cafe ro] Jenificare, addoltire, ram- 
morbidare, pred. addolci/co. 

LEe'x1FY*D, adj, lenificato, addolcito, 
rammorbi ſato. 

LFE/x1FYING, s. l-nificamento, s. m. 
il lenificare. 

LE/NITIVE, adj. [that is of a ſoſtring 
and aſſwaging qualey] /enuivo, lent 
fication, h hawirts,eforza dt lenficare. 

Le'x1ITY, s. [ mildnel+, toftngls, gen- 
tleneſs] dolcezza, amorewodlezza, af a- 
bilta, 8. f. 

LENS, s. [a gl fs iphericzlly convex, 
that is made to throw the rays of viſion 
into a point] Hunte, 8. f. wetro 0 criftallo 
ili figura fimi'e alla lente civaja. 

LENT, s. [a fit time for faſting, and 
an abſtinence of forty days next before 
Faſter] quare/ima, s. f. digiuno di qua- 
ranta giorni. 

To keep Lent, ofervare la gquargi- 
ma, far quareſima. 

Lent, adj. [from to lend] impreflato, 
dato in refine. 

LE'NTEN, adj. belonging to Lent] 
quareſimale, di quareſima, da quareſima. 

Lenticular, adj. [of the form of a 
lens; doubly convex] a forgia di lente ; 
corveſſo df piamente. 

LE'NT11, s. [a kind of pulſe] lente, 
lenticchia, lentigſ ius, s. f. 

Lx x risk, s. [the lentiſk, or maſtick 
tree] lentiſchio, e lentiſto, s. m. albere. 

Le“ NTV ER, s. [a Lind of hawk ] /Þe- 
Sie di falcone, 


LEe*'NTOR, s. (tenacity, viſcoſity] wvi/-- 


td, tenncita, 

Lentor {ſlowneſs, delay] lentczza, 
ritardo. 

LE“ o, s. [one of the twelve ſigns of 
the Zodiack] leone, s. m. wo de dedici 


legit del N 

LS“ o NIN x, adi. I helonging to a lion, 
of a lions like natue] leonino, e linnins, 
a: lone. 

Leonine verſes (a fort of Latin verſe; 
wh ch rtime in the middle and at the 
end] werfi lronini, forta di were Latin 
che rimano nel m xe nell fine. 

LEOPARD, «, [+n African wild beat] 
leopardo, e. m. 

LEe'PER, s. [a leprons man or woman] 
unlebbroſo. una lebbroja, 

Le'y1D, adj. [ leatant, jocoſe, (mart, 
witty ]Þ ſcherzewvale, ſollazzewale, je, 
glans, gioceſe, I iriteſo, allegro, fal, 
te pie . 

LeerDiTty, s, [pleafantnefs)] ga- , 
$. m. gejexæa, grazie, lepidezza. 

LYyFkOSITY * {a dry white ſcab, 

Lt'ykOSY or ſurf) lebra, 8. f. 
texte di ſcabbia. 


I. yous, 14), [afflifed with lepro- 


ſy] 7 M6 wfetto di lebra. | 
Ihe leprons diſeaſe, la lebra. 
LERE, 8. leine, dottrind. 
LEKRY, s. (tura. 


— ] —15riL. ,. — 


LET 


Less, adj. minore, piu piccolo. 
He is leſs than I, egli 2 pid piccolo di 


me. 

To make leſs, appiccolare. far piccolo, 
diminuire, ſcemare, preſ. diminmnſco. 

To go leſs, impiccolire, di venir, 
piccolo, pref. impiccoliſco. | 

Leſs, adv, meno. 

Much leſe, 7:clto meno. 

More or I-{<, fi memo. 

In leſs than an hour, in mens d' un 
ra. N 
To make ſeſe of one friend than ano- 
ter, far meno conto d' un amico, che d un 
ali ro. 

Lessk'E, s. ſhe that taketh a lꝛaſe] 
colut che piglia in offitt». 

To Le's5EN o make leſe] zmprecto- 
live, ſcamare, diminuire, ſminure, ren- 
ber pit piccely, pre. diminuiſ'o, ſminu- 
iſco. 

To leſſen [to derogate to] one's ſelf, 
abbfſarfi, umhiarſi. 

To leſſen, v. n. [to grow leſe] in- 
colire, divenir piccolo. pref. impiceoliſco, 

Le'sSEN#D, adj, ſcemato, diminuito, 
ſminuito, impicciolito. 

LE'SSING, s. diminuimento, s. m. 

Lr'ssER, adj. [a barbarous corrup- 
tion of leis] pid /iccolo, mmore. 

The leffer Alia, I Afia minore. 

Leſſer, adv, formato corrott mente da 
leſs awvwerbio, 

Le'ssEs, s. [the dung of a raveno"s 
beaſt, ſuch as wolf, boar, bear] Io flerco 
4 un lupo, cin hiale, orſo, e altri animali 
rapact. 

LE'sSON, s. {a taſk for one to learn] 
lezione, 8. f. quella parte di coſe inſeg- 
na'e dal PAP bn da impararfi dallo ſcol- 
are. 

Leſſon [of ſcrip ure read in churches] 
lezione. 

L:Non [infirution] lemione, inſiruxi- 
one, 8. f. precette, inſegnaments, s. m. 

To give one his leſſon [to ſcold at 
him] fare una ſbravata, o una ripaſſata 
ad uno fbrawvarls, ammon ir io. 

To Le's50x8 [to inſtrud ] mftraire, 
anmatflirare, addittrinare. 

Lr/s$0R, s. colui che da afigione s in 
affitto. 

LE5T, con. fer faura, per tema, fer 
dul. 

Leſt he go away, fefaura, che nin 
ſene vada via. 

Leer, j. Hate, affigionato, 

Let, s. [hinderance} oftacols, inte po, 
impediments, e. in. 

To LtT [9 luffer, or give leave] fer- 
meltere, laſciare, dar il cent. 

Let me goout, permet/elemi ch" id efea, 
laſriutem uhuere. 

Let me nlone, laſtiatem: flare. 

To let blood, cavar fan e. 

To It, or let out, [to leafe] affttare, 
appigionare, allogare, dare ad offitto, o a 
ferma. 

To let fee, far vedere, moſtrare. 

To let a tart, fare, o tirars una core- 


To let Ito hinder] impedire, ritenere, 
trattenere, ritardare, intertenere, pref, 
tripediſen, ritengo, traltengo, intertengo. 
pit, ritonn, trat!ienni, nf,, 


LEV 


Let, ? anche una ſpexie di verbs 
liare, che ſerve all imperativo, 

Let us go, andiamo. 

Let him ſp ak, che park. 

Let him come, che vengbino. | 

Let me dis if it be not true, che peſſa 
morire ſe non 2 vero. | 

H- let fall a word, i feappd di bocca 
una parcla, 

o let off, tirare, ffarare. 

To let off a piſtol, ?rrare, ſpcrarę una 
tifteln. - | 

To let down, calare, abbattere, oh. 
baſſare. 

To let down a bridge, calare, abbaſ⸗ 
are un ponte. 

To let down the ſtrings of s lute, . 
I-ntare le corde d un liuto. 

Jo le- in or into, laſtiare, o far: en. 
trare, introdurre. pref, introduco, pret, 
introdufſe. 

Jo let one in ſto open the door, to 
let him in] aprir la porta ad wo. 

To let [or tym] out, affttare, op. 
pirgionare. . 

To let out [to let go owt] fare, laſt. 
are uſcire, . 

To let out money to uſe, metter da- 
naro all intereſſe. 

, LE'TANY, v. Litany. 

8 adj. [mortal] letale, more 
lale. ä 

LE'THARGICK, s. [ ſick of the lethar- 
gy ] /etargico, che ha letargo. 

LE'/THARGY, s. {the drowly diſeaſe} 
letargo, s. m. 

LETTER, 8. [a character, ſuch 23 
thoſe of the alphabet] /ettera, s. f. ca. 
rattere dell alfabeto. 

A capital letter, lettera majuſcola, li- 
tera grande. 

Letter [an epiſtle (ent to one] lettera, 
quella ſeri:tura che fi manda agli aſſent, 
piftola. 

To write, feal, or direct a letter, ſcri- 
were, ſigillare, indrizzare una lettera. 

Letters patents, una patente, 

Letter cf attorney, una frecura 

To LE'TTER a book [to write the 
title of it on the back with gol hen let- 
ter ] mettere il titolo ful dofſo d' und 
bro, 

LE'TTERED, adj. ex, A Jett red 
book, un libro che ha tit tttolo ful dof. 

Letter. d [or learned] /etterato, ſcien 
⁊iato, dot to. 

A well lettered man, un 9m {-t!c- 
ra'o. 

A man flenderly lettered, 4 de -! 
foto ſapere. 

Le'TTice 2s. [a lal'ad herb] latth 

LE'TTUCE \) ga, 6. f. erba nuts. 

Headed lettoce, lattuga caffuα,EGia. 

LETTING, . {from to let] 1 d 
are, v. to let. 

Letting, of blood, i cavar /argue. 

Leva'xT, s [Ealt] i, levanir,t ors 
cute. J 

LE/VANTINE, adj. [of or belonging 
to the eaftern counties} del lewarte, 9: 
rientale. 

A levantine wind, &wante, 8.m. 

LE'VANTINES, 6. ( inhabitants 
of the eaftern countries or Levant] 11c- 
wantini, gli orientali, le naxioni oriental. 

LEVE 


L E W 
Leveg's, 8. {the time of one's riſing] 
levata, il lewarſi, il tempo nel quale uno 


la maitina. 
3 at the King's levee, egli era 
alla levata del Re. * | 
LE'VEL, adj. [even, plaio, flat] 1 
wells, Piano. 


A level ground, ferreno þiana. 

To lie level, ¶ er a livello. 

To make level, livellare, ſpianare, 
mettere a livello. 

This knowledge lies level to human 
underſtanding, queſta cognizionee propor 
imata, o accomedata alla portata dell 
ingegno 11 m0. 

Level, s. [a carpenter's inſtrument] 
lwella, s. f. flrumento col quale a- 
tan le co al mede/umo pians. 

Level [ot even ground] Hello, piano, 
S. Wm. 

To be vpon the level, Mer a livello, 
er del part . 

Level-coil {is when he who has loſt 
the game its cut, and gives another his 
place] a wicenda, termine di giuocatore, 
quan. uns ba j erdute la partita, fa luogs 
al un altro. 

To Le'veL [to make l-»vel] Iivellare, 
mettere, azgiuftare te coſe al medefima 

219. 

l'o level a houſe with the ground, 
ſpranare una caſa. 

To level [to aim] at, rare, aver 
ia mira, por la mira, fiſamente wvolgere il 
penfi ro. F 

To level to compare] ugualare, com- 
farare, metter del pari, pareggiare. 

To level canton, mrare, aggiuſtare 
un cannme, porlo in mira. 

Li'VELLED, adj. lwellato, piano, v. 
to level. 

Le'VELLER, s colui che liveila. 

Le'vesx, v. Leaven. 

Le'vin, v. Leaver. 

LEVERET,s. [young hare] Jef rett:- 
o, leprotiine, lepretto, s. m. let re gio- 


. 


LE'VERHOOK, $. [Ik] ela, - 


1 7 ' : - ; * 
4%. duce antica ela ritenuta in l/- 
cxia. 

I. “VET, *. n /offio ſolo i tromba, 

Ls VIABLE, 24), che ft pus levare, 

LEVIATHAN, s. [ whale ] baleng. 

Fur, s. [one ef the ir be of Le- 
vi | ur Lita. 

| EVITICAL, wh. [cf or belonging 
the Levnes] Leiwiti o, 

LI vi'ricu . De ne of the five 

ost Moves] it Lewitico, 4 di ein- 
rat tort d Mei. 

LEVITY, «. {lightnefs, ficklevel- 1. 
Muy K , inflanza, wolubilitci, 
LEVY, s. {raifing, colle ion] lewa, 
rA. 8 

A levy of tres, una levata di tafſe. 

Levy ot folders, leva di gents, e fol» 


o LEV Y to rar) eure. 

Lo levy a tix, ie are una taſu. 

Tolevy folders, lowar ea, 0 gente, 
"4" gente. 

I. vo, adj. unte. 

Lewy, adj, [wicked, wanton, riot- 
03 ] &:joluto, ſeoftumats, cattivo, trijto, 


2 


LIB 
infame, —_ wilupereſo, impudico, 


ojcendo, licenſioſo. 

A lewd lite, una vita difſoluta, 

A lewd diſcourſe, an diſcorſo aſcens. 

A lewd man, n difſoluto, uno ſcape- 
firato, un uomo ſcoflumato. 

A lewd woman, una profiituto, una 
donna infa me. 

LEM V/ DIY, adv. difſÞ/utamente, ſcof u- 
matamente, in famemente, cattit ame nde, 
diſoneflamente, impudicamente, lcenzio, u- 
mente. 

LEW DNESS, s. difſolutez2a, licentza, 
diſonefla diſſoluxic ne, sfrenatezza, ſce- 
nia, infam:its, s. f. 

LE'WDSTER, 8. colui che abbandu- 
na interamente ulla luſſuria. 

LEXICO'GRAPHER, s. vc; 
un che fa dizicnari. 

Le'xicos, s. [or diflionary}] an di- 
rionario. 

LI ABLE, adj. C ubject get, e /ug- 
getto, e paſto. 

We are all liable to fail, no; flaws tat- 
tt ſnggettt ad errare. 

This expreſſion is liable to miſcon- 
ſtruction, gquefta e/prefſione pu pigitarfi 11: 
cattivo ſenj9. 

To make one's (elf li: ble to an incon- 
veniency, e/porſi a qualche mconvent- 
enxa. 

LraR, *. un bugiardo, un mentitore, 
UN MENRZOENeYO, ο e. | 

L1'ARD, adj. leardo ; colore di pelo Mi 
ca allo. 

To Lin [to geld] cafrare, 

LIBa“TION, s. (alght caiting of a 
drink offering] libazione, 8. f. 

LrBBARD, s. {| leopard } leopard, 
$,m, 

| Libbard's bane ſan herb] aconito, 
S. M. 

LVvBBED, adj. [from to lib] caftrato. 

LtBELy s. {a lutle book] ie, li- 
bretto, s. m. 

Libel [a ſeandaleus and invedive 
pamphlet] [bello famoſo, o infamatorio, 
carteilo. . 

Like!, in law (is an original rleclara- 
tion of an action] A, donν,I g iu li- 
ciaria, fatta per ¶rittura. 

To LiBtLt one [to ſet forth lihels 
againlt him] ſcriver libelli infam! contro, 
a gqualcheduno, diffamarls, infamarlo, 
{cretitavls. 

L1'BELLED, ad}. HHFamato, infamato, 
jcredtato. 

I1 BELLER, s. un 4 famat9re, un ca- 
HUNHCATETE, 

L1i BELLOUS, adj. [defamatory] / 
Jamatorio, mamas. 

Lt'BERAL, 2d}. [fe, generous] Ie. 
ale, genereoſo, che uſa liver alta, mag na- 
n. 

The liberal arts, & arti Lberalr. 

A liberal eucatior, nie, o big- 
na educarione. 

LiBeRA'LITY, s. {generoſity H - 
Ii, magnanimus, generofita, e. t. 

LUBERALLY, adv. 4beraimente, (ar - 
gamen'e, generefſamente. 

LiUBERTINE, 8. {a dilfulute and leud 
liver] un9 ſcafeflrato, uno fuiaio. 

Laber tine, adj. cap fArato, icenzin/?, 


feiato, 


LIC 


LYBERTINISM, s. [ licentiouſneſs] 4. 
cenza, Arenatexxa, vita me 

1 s. [ freedom ] #her!4, 
8. 1. 

To give a flave his liberty, dar /a l- 
berta ad uno f:hiavs. | 

To ſet at liherty, m-ttere in hberte. 

The l.heities of a cy, fe franchig ie, 
le immunita A una c1ita. 

Liberty [leave] liberta, licenxa, fer 
miffione, +. f. 

Lirerty of will, Ebero arbitris. 

Lint bisous, adj. Cvoluptuous 1777 
dinoſn, woluttusſo, nf unico, laſcivo. 

L1B/LONG, 8. {a tort of herb] ate ci- 
catrine, s. m. 

Li'sRKA, . [one of the twelve celeſtia! 
ſigns] Libra, s. f. uno de dodict fight ce- 
lefts. 

LiBRA'R1AN, *. [one who has the 
care of a library] biblzotecario. 

Li'BraRy, s. [a4 ftudy or place where 
hooks are kept] {breria, biblooteca. 

A library k-eper, bibliotecarno, s. m. 

Lina A TiO, 5. [(a weighing, or ba- 
lance } Hibramento, 5. m. 

Lick, s. [the plural of louſe] pidoc- 
cht. 

LrYcexce, s. ['iberty, permiſſion] li- 
cenza, liberta, pe miſſione, 8. f. 

Ap etical licence, {icenza poetica. 

A licence (to print or publith a book 4 
licenza, privilegio di lampare, o di fub- 
blicare un librg? 

Licence [leave] Gicenza, permiſfiene. 

To Li'cexCE (to give leave, or pow- 
er] dar licenza, conceder previlegio. 

Fo licence a book, dar licenxa di 

ſtampare, o pubblicare un libro. 

Li'CENCED, adj. ex. A book licenced, 
un libro flampato con privilegio. 

LiCE'NTIATE, 3. {one who has a 
full licence to praftice ia any art or fa- 
culty] wundlicenzato. 

Lice'nTiOUs, adi. {'oofe, leud, &. 
orderly] licenzioſh, de /regalato, 

/[cabifirato, sfrenato. 

A licentious lite, an vita licenzig/h, 
o fregolata. 

Licent/0as talking, d4ſcorfs licenziof. 

Lick NTIOUSLY, adv. (icengio/a- 
mente, sfrenatamente, ſregolatamente. 

LiCE'NCIOUSNESS, 8. licenza, trop- 
pa liberta di ceſtumi, ifrenatezza, frigo- 
latezza, iu, ſceſtumatex xa. 

LiCH, s. cadavere, ches Norte. 

Licon owl., 8. He rie di barbagianni, 
0 di crvtta. quel lich vi 4 apgiunto fer 
dinotere cl 74 ee At mal augurio, e che 
Predice Morte. 

Lich gate {4 gate in chorch-yards, 
thro which the corps of the dead are 
cartied) Horta di cemeterw, 

Lich wax, 8. quel ein cui fi 
eg accanto a morii. 

L chwalr, . (an herb] exi- A" erba 
Verenyjia 

LicitTA'TION, 8. {an auftion] incar- 
to, m. 

Lick, . (gentle ſtroke) vn fiel 
c „ une Botta. 

H- o ve him a bk over the ſhoul- 
ders, (i diede wha botta ſulle ſpalle. 

Al k-dith, wr dec, prattty un gbiot- 
fone, un leccards. 
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LIE 

A lick-ftone, s. [a fiſh] murena, s.f. 
ſorta di peſce di mare. 

To Lick, or to lick up [to take up 
with the tongue] leccare. ju” 

To lick one's fingers, leccarſi le dita. 

LycKERISsEH, ! adi. [that loves tid 
_ LiCKEROUS, 5 tits, or (weetthings] 
teccardo, ghiotto, geloſo. | 
- LYCKERISHNESS, +. golofita, ghiot- 
ternia, 8. f 

LYCORICE, s. [a ſhrub which has a 
ſweet root] liquor:Zia, regolizia, 8. f. 
erba nota. 

LicToRs, 6, {Roman officers who 
carried the axes and rods before the 
magiſirates] /ittort. 

Lid, s. [cover] coperchio, e coverchio, 
b. m. 

'The lid of a pot or box, il coperch.o 
a" una pignatia od una ſcatola. 

The eye-lid, /a ©4. tang i W 

Lig, $. [untru'h] bugia, menzogra, 


8. * 

To tell lies, dire delle bugie, delle men- 
Zogne, mentire. 

Lie [ſtory] menzogna, favola, fin- 


ne. 
I tell you no lie, uon vi dico nenxog- 
na, non vi burlo. 
To give one the lie, ſnentire, dime u- 
tire alcuno. 
Lie Sande of aſhes] w. Ly. 
To LIE, v. a. dir bugia, mentire. 
Io lie, v. n. pr. I lay; I have lin 
or lien, v. to ly, che cos ſerive I Aliti- 
rt, e non ſenza eſempio, ma fi deve ſeri- 
were to lie. 

Liter, adv. [rather] piu toflo, piu 
preſto, | 

I hail as lief go as flay, 2 uti uns 
per me andare, o di reflare. 

I had as lief die as to do any ſuch 
thing, amerei, vorrei piu tofla morire, 
che fare una tal coſa. _ 

Lief, adj. caro, diletio. 

LiEGE, adj. ligio, ſuddito. 

A liege lord, un Signore ligio. 

A liege lord [a ſovereign prince] n 
trincipe fowurans. 

A liege man [he who owes allegi- 
ance or. homage to the liege lord] um 
ligio, un vaſſallo. 

Li'tGEs [liege people, people that 
owe allegiance to their liege lord] un 
popolo ſogetto ad un principe, vaſſalli ſug- 
661. 

LYUEGEANCY, v. Ligeancy. 

L)Y'EGER, $. ambajciatore che riſicde. 

LIENTERY,sS. {a kink of lootuels 
whercin the food prefſes fo ſuddenly 
thro' the flomach and guts, as to be 
thrown out by ſtool with little cr no 
alteration ] lientiria, v. f. ie dt 
1. 

Lt Ex { participio del verbo to lic] 
giaciulo. 

Len, s. un che giace gid. 

Lieu, „ [ftead] le, voce. 

In lieu of, in luogo, in vece. 

Lien, adv. volentiert. 

It org N ASC, 8. [a lieutenant's 
place] carica di luogotenente. 

LieUT&NANT, +. lwogetenente,s, m. 

Th: leutenant of a company of foot, 
or troop of hotle, i luogotenente d'una 


LIF 


compagnia di fanteria, o di cavalleria. 
A lieutenant colonel, un luogotenen- 
te colonnello. | 
A lieutenant general, un [uogotenente 


generale. 


A lord lieutenant of a county, un go- 
vernatore di provinci a. 

The lord lieutenant of Ireland, z/ vi- 
cer? d Irlanda. 

LiEuUTExNANTSAIP, wv. Lieuten- 
ancy. 

LiFE, e. the union of the ſoul with 
the body] vita, e. f. | uniome dell ani- 
ma cl corpo. 

To have a life [to be alive] aver 
ita. eſſere in vita. | 

To loſe one's | fe [to die] perder la 
vita, morire. 

To ſpend one's life in pleaſures, faſ- 
ſar la wita in piaceri. 

The lives of the fathers, e wite de 
fant: padri. 

Life [mettle, ſprightlineſs] vivacita, 
Vigore. | 

To be full of life, Mr fpieno di vi- 
wvacita, eſſer vivace. 

To give life, animare, vivificare. 

If God give me life, ſe Dio mi da 
vita. 

To draw one's picture to the life, ſa- 
re l'altrui ritratto al naturale. 

I will beg his lite, 19 domanderd la ſua 
gragia. 

As you tender your life don't do it, 
per vita weftra nou I fate. 

To d%epart this lif: [to die] uſer di 
vita, morire. 

To be weary of one's life, er laſſo 
di vivere, 

There's life in him ſtill, gli reſpira 
ancora, egli non 2 ancor morto. 

To ſteep I'f- and foul tegsther, vi- 
ver meſchinamente.. 

To fit upon life and death [to try 
one for his life] fare il proceſÞ ad 
uno. 

A penſion for life, una penſione wita- 
lixia. 

Life [manner of living] vita, mani- 
era di wivere. 

To live a religious ſife, menare una 
vita relig.ofa, xi der relig iſſamente. 

For life, a vita. | 

A life-guar!, cra liſe-guard man, 
un x H guardia, 

ife-time, vita, il tempo della vita. 

To pals one“ life time in the coun- 
try, par la vita in campagna. 

In his life time, nilla ſua vita. 

Life-rent, fenfione u, vita. 

LY'Ft1.E85, adj, che non ha vita, che 
nin @ animato. 

LirT, s. Herze che fi fa per levar 
fu un coſa. 

To give one aft [to help him] a- 
jutare alcuno, lfte rs. 

To give one a lift (te ſupplant him] 
ſoft piantare alcuno, darlt il gambotio. 

At one lift [at once} i wn coe, in 
un ſubito, alla prima. 

Io help one at a dead lift, !rarre 
alcuno d impaccio. 

To Lir r, cr to lift up, alzare, in- 
alz are, ſollrvare, Ie ware, ergere, pret, 


Ji. 
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To lift vp a piece of timber, alzar 
un pexxo di DOT : 4 


o lift up a ſtone, levar ſu una pie. | 


tra. 
To lift up [or to raiſe} one's voice, © 
alzar la voce. 

To lift up one's hands to heaven, a/. 
rare, le vare le mani al cicle. 

To lift [or to cut] tor deal at cards, 
alxare le carte. 

LY/PTED UP, adj. alxato, innalzats, 
fellewvato, levatso. 

Lifted up with pride, gonſio d'orgy. 
gli). 

A lifter up, s. colui che alxa, ; 
le va. 

To Lia, v. n. [to lie] giacere, far. 

2 


8. 

LYGAMENT, 8s. [a part of the bed) 
of a middle ſubſtance betwixt a can). 
age and a membrane appointed for te 
tying of the parts together] /gamert,, 
s. m. 

LYGATURE, . [1 tie, or band] . 
gatura, 8. f. legame, «. in. 

The ligatures of the nerves, le Aga. 
ture de nerwi. 

LYGEANCE, 5 s. [the dominion ot 

LIEGEANCE a liege lord] vaſ. 
ſallaggio, s. m. | 

Lich, adj. [the contrary of heavy] 
l:geiere, leggieri, liggiero, contrario 4 

rave, 

A light burden, una ſora leggera. 

Light [that is not full weight] Agi. 
ro, che mon ò di peſo. 

This'guinea 15 light, queſfia ghinea | 
leggiera, o non di peſo. ; 

L ght [nimble] Aggiero, agile, ſrell, 
do loce, preflo. 

Light [imall; trifling] /-ggtero, 4 
poco momento, frivolo, piccolo, di prey in. 
fortauxa. 

A light wound, una leggiera ferita. 

A light penance, una penitenta lg 
giera, 

Light gains make a heavy puiſe, 
9 medicert em ino la bara. 

A light meal, paſto leggrero. | 

Light, or light-armed, armats a 
l-ggiera. 

Light [ inconflant ] /eggtero, n 
flante, volubile. 

Light bread, an buffetto. h 

Light [ſuperficial] knowledge, c. 
cenza leggiera, che non @ projonda. 

Light [bright] chiaro, ri/plendenc, 
luminof, 

A light room, una camera ciara. 

Light [of a flaxen colour} binds. 

Light hair, capelli biondi. 

Light of belief, creduls, che crede © 
lentieri. 

To make light of a thing (to mak 
light account of it, to ſet a light by 
Aiſpregiare, tenere, 0 avere a Vi + 
coſa, farne poca flima o poco co? 
lipenderla. SE 

If you don't think light of it, % 
I flimate a propofito. hs 

Light armed, armato alla legg'®* 

Light-heeled, or light-footed, 4“ 
re alla corſa. 

Light coloured, chiaro. l 

Light headed, gajo, allegro, jo ; 


LIG 


Light headed, delirante, paxxo, fuor 
del ſenno. y 
Light, s. {brightneſs] /þlendore, lu- 
me, 8. m. chiarezza, s. f. 
The light of the fun, ie ſplendore del 


dle. 
5 The light of the moon, il lume della 
luna. : 

Light, or day light, giorno. 

It begins to be light, comincia a far 
ciorns. ; E 
” To ſtand in one's light, impedire in 
lume ad uno. | 

To ſtand in one's light [to hurt him] 
far torto ad uno, danneggiarlo. 

To ſtand in one's own light [to pre- 
juchce one's ſelf] far torts, pregiudi- 
carſi. 

1 { candle, torch } lume, can- 
dela. 

Bring a light hither, portate del lume, 
portate una candela gui. 

The lights of a church, i lam, le 


. candele, le lampade d una cheſa. 


A wax light, una candela di cera. 

A watch light {in a ſhip, or on land] 
faxale. 

A light houſe, uro, s. m. lanterna, 


6" bo 


Light [Knowledge] lumiera, lame, 
intelligenza, conoſcexxa. 

The light of nature, la lumiera, il 
lame del a nalura. 

Light (a perſon of great knowledge 
and worth] dune, fora uMluftre, cele- 
bre, glerin a per it fuo proprio merits, 

Light insight, hint] ix, bar- 
lume ; 

he ligh's of a picture i lumi, i chia- 
ri luna pittura. 

The hghts of a houſe, le ſineſtre d u- 
A ca. 

The lights [lungs] of a beaſt, i pul. 
mon: {un animale. 

To carry a ight before one, far lu- 
me ad uno. 

To give hight to things that are ob- 
ſcure jc5-arire, fouluppare, dichiarare 
le cafe vjcure. | 

To bring to light, metter in cbiaro, 
} 9p rire, 


To LIGHT [to give light] far lume. 


To light for kindle} accendere. 

To light a candle, accendere una cate 
dela. 
To light a fire, accendere il fuoco, 
far del furco. 

lo light on, or upon [to meet by 
chance] wbatter/, abbatterſi, arruentr - 
h a cab, incontrare. 
To light on one, imbatterſi in uno, 
incontrarlo a caſo. 

If 1 can light with ſach a thing, /e 


una tal ofa mw capitofſe, o Mi ven 


nelle mani. 

To ehe (te happen] arrivare, ſuc- 
cedere, vemre per accidente. 

Some miſchiet gr other will ght on 
him, gl arrivers qualcbe diſęraxia. 

To light [to alight} off one's horſe, 
ſtendere, o jrontar di cavallo, ſeaval- 
are. 

To light ſto ſettle as birds do} fog- 

gar, pojarjs. 

LiGHTED, adj, e chi fi fa le. 


LIK 


Lighted [ ſet out with glaſs win- 
dows ] vitriato. 

To LianTEN [to make light or eaſe 
of weight] alleggerire, gravare, ren- 
der legeteri. 

To lighten one's burden, alieggerire 
Jaltrui ſoma. 

To lighten a ſhip, alleggerire unwa/- 
cello, 

To lighten, lampeggiare. 

It !ightens, lamprge:a. 

To ighien [to give light to] iumn- 
nare, ſchiarire. 

LYGUHTENED, adj. alleggerito, v. to 
lighten, | 

LYGHTSNING, s. alleygerimento, s. m. 

A lightning, or flath of lightning, 
un lampo, un baleno. 

A lightning before death, nunzio 4: 
morte. 

LYGHTER, s. [a kind of boat] þia 
nn, s. f. jorta di barca. 

LYGHTLESsS, adj, [or without light] 
ſcuro, ojcuro, che non ha cbiare x. 

LYGHTLY. ady, [ inconliderare'y, 
l nderly} alla leggiera, leggiermente, un 
poco. 

Lightly {inconfiderately} /zggriermen- 
te, imprudentemente, 

Lightly [or ealily ] facilmente, di leg- 
gieri. 

Lightly come, lightly go, quel che 
wiene di ruffa, ſe ne va in raffa. 

To belicve ligbtly, creder dt leggiert, 
o facilmente, 

To take lightly, wor delirate. 

Lightly [twifily] yr, preflamente. 

LUGHTNED, v. L:'ghtened, 

LYGHTNESS, s. [the contrary of be- 

ing heavy] ax eg 8. f. 

Lightnets of the head, delirio, s. m. 

Lightneſs [nimblenets] leggrerezza, 
agiita, freflezza, 8. f. 

Lightnels of belief, credulita, 8. f. 
LUGHT$SOME, s. Anne, chiaro. 

A lglitiome toom, ana camera chi- 
ara. 

Lightſome [cheeriu:] ge, gie, 
allegro. 


Li GNEOVUS, adj. [woody] ligneo tt 


legns. 

LiGNA'LOES, 6. [+!0es wood] 48 
alae. 

L'ignum vitæ, /pezie di liguo che vie- 
ne dall Indie. 

LYGuRE, s. ſa precious lone] - 
ta di pictra prexiqqa. 

LikE, ay, jarile » fomigliante, part. 

He is like his rather, ui iin, a 
uo padre, eglt raſſmiglia a ſua padre, e- 
gl: patrizza. | 

Like will to l:k+, or like loves Ke, 
ognuro ama il fu fimile. 

I never 'aw the like, nem bo mai wiſlo 
coſa fimly. | 

Like maſter, Ike man, gual padrone, 
tal /jerws. 

Like {the ſume] mede/irmo. 


To be of like turce, Q ere della med-- | 


ima forza. | | 
In the like manner, farimente, fimil- 


mente. 
Like { likely ] <erfimile, probabile, 
credibile. ] 
"Tis like enough, 2 molto werfinile, 


'LIEK 


Such like things, tali coſe, fimili co/e. 

This is * 8 — 4 
mediocre. | 

No, nothing like it, on c tal coſa. 

'Tis like we ſhall have a good har- 
v-it, ſecondo afpparenza no avrema 


una buona raccolta. 


'Tis very like fo, 2 molto der iſi- 
mile. 

He is like to do well, ſecondo ogni ap- 
parenza egli riuſcirà nc ſuoi affari. 

He is like to do well Cor to live to 
recover] per quel che fi ꝓuo vedere, li 
ron morird. Oh 

You are not like to ſee me any more, 
Jorſe che non mi vedrete fin, 

He was like to die, eg? fu in punto di 
morte, poco mance che non moriſſe. 

He was | ke to be drowned, eglt fu 
fir ennegarfi, poco mand che nen an- 
ne He. 

He is like to cloſe his money, eglz 
corre rijch:o di perdere il ſuo danaro. 

I had like to have forgot it, I/ awvews 
quaſi dimenticato, | 

We aie like to have war, in ogni ap- 
parenza noi averems la guerra. 

You are like to ſtay while I come 
back, 61/ogna che dei aſpettiate fin cb io 
ritorni. 

3 s. la fariglia, la medgima 
coſa. 

To give like for like, render la pa- 
riglia, render pan per ſocaccia. 

The like was never heard, men 5 
mai udita una coſa fimile, 

He has not his Ike (he is without a 
match} ner ce i/ ſmile a lui. 

Luke, adv. come, da. 

To do Ike another, fare come un 
altro 

Like a mad man, come un maito, da 
matto. 

He carried himſelf like a man, 481 
fi comporid da bravo um. | 

They locked like dead men, pare- 
Vans come morti. 

He did like himſelf, & un" azzone de- 
gua dun par ſus. 

To live } ke one's (elf, ver ſecondo 
la ſua qualita. 

He added Ike an honeſt man, eg; 
train d galantuoms. 

To ke {to love, to be pleaſed with, 
to approve] amare, gredire, piacere, 
ere a grade, andare a guflo, a genio, 
priet, [tacqut, 

like her very well, is Famo molto, 
ella mi va a genio. 

How do you like it? come vi piace, 
che ne dite f 

1 Ike your advice, 7 gradiſco il vo- 
Aro conjiglio, il woftro configlio mi piace, 9 
2 bun. 

As you like yuurlelf, come wi pia- 
cera. 

Lier, adj. amato, piactuto. 

That is not well liked, cio non vie- 
ne approvate, © gradito. 

LYKELINESS, . Likelihood, 

LUKXELIHOOD, . afparenza, Verifi- 
militudine, probabilita, 

LYXELY, aH. {probable} werifmmile, 
frobabile, credibile, apparente, 

It is not likely, ce den: n 
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A good likely man, wr uomo ben fat - 
te, un worn di bella apparenza. 

Very likely it might be lo, queſto ? 
molto werifimile. ; 

To Lx EN [er compare] raſſomiglia- 
re, paragonare, cromparare, nguayliare. 

L' KEN ED, ij. 6.4479 e para- 

ato, aral, uguagialo. - 
4 e s. [Creſemblance] ſomig- 
lionza, e finiglianza, conformita. 

LYKEW1SE, adv. parimente, fimil- 
mente. 

g ag *. genic, guflo, s. m. ſeel- 
fa, 8. t. 
- This is not to my lik ng, gueflo non 
| di mio guſio, non m\aggrada, 

To create a liking, rem erſi amabi- 
le, o grato. 

Gord liking [approbat on] afproba- 
zi0ne, conſenſo. 

Good liking [good plight of the bo; 
dy] bun flato di ſalute, 

LYLA&CH, *. nome di pianta. 

L LIED, adj. [embelliſhed with lities] 
abbellito di gigli, ornato di gigli. 

LYLY,s. [a flowe:] giglio, s. m. 

The wild, or mountain lily, the lily 
of the valley, foraliſo, mus betto. 

To adorn with hlies, ixgigliare, a- 
dornare di gigli. 

She looked all roſes and lilies. ella 
aveva una carnagione di gigli e di reſe, 

LYMATION, 6. | a filing] {imatura, 
b. f. 1 kmare. 

LiMATVURE, 8. [powder or duſt 
which comes off filings] Imatura, quel- 
la polvere, che cade della coſa che fi li- 


L1MB, e. Ca part of the hody, a mem- 
ber] membro, 3. m. parte del cor po pl. 
membri, e le membra. | 

LiMB-MEAL, membro a membro, in 
te xxi, a brani. 

To tear one limh- meal, or limb ſrom 
limb, ſbranare alcuno, metterlo in pez- 


xi. 
To Hun [to ſupply with limbs] 
dar membra, 2 membra. 

To limb (to tear afunder, to dit 
member] ſmembrare, ſbranare, ditfare 
a membro a membro, a brand a brand. 

LYMBECK, s. lambicco, 

LYMBED, . ftrong limbed, tarchia- 
to, di buone membra, 

LUMBER, adj. {tupple, pliable] pre- 
gbewole, arremdewole, H ibi e. 

LtMBERNESS, 8. td. 

L1Mno, . {the | lace, where the de - 
ceaſed patriarchs, and other good men 
ſtood waiting for Chriſt's coming, and 


where lie thoſe who die w.thout bap- 


tiſm] limbo, 6. wm. 

Limbo, love di miſeria. 

In limbo [in priſon } in prigione. 

Lime, 8. {chalk buint for mortar] 
calcina, 8. f. pietra cotta, la quale „a- 
dopera a murarve. 

Quick lime, calcina viva, 

Lime-kiln, fernace. 

Lime [mud] imo, fango, $. m. pol- 
tietia, mota, 8. f. 

Lime [bird lime] wiſchio, 8, m. fa- 
nia, 8. f. 

Lime twig*, paniuzzola, 8. f. pani- 


#X&0, 6. m. Auſcello impaniato. 


LIN 


A lime - hound, or limmer (a blood - 
hound] bracco da ſangue. 

Lime, ſorta di limone. 

To Liu {to couple] annodarfi, ac - 
coppiarfi come fanno i bracehi, 

To lime, inviſcbiare, pigliar col viſ- 
chio ; incalappiare. 

Jo lime, ſparger di viſchio. 

To lime, ixcalcinare, cimentare. 

To lime, ingrafſar il terreno par- 
gendolo di calce. 

LYmirT, s. [bound] limite, termine, 


conſine, s. m. 


To ſet a limit, limitare, por termine. 

To Ltr (to ſet b unds to] limita- 
re, reſtringuere, por termine, termmare, 
confinare. 

To limit [to appoint] /initare, aſſe- 
gnare, determinare, accordare, conven- 
re, prt ſ. convengo. pret. convenni. 
 LimiTa'T10N, «, [ſtinting] limita- 
xione. determinazione, riſerva, s. f. 

LYUMITED, adj. limitato, riſtretto, ter- 
minato. 

Lia ited [appointed] limitato, aſſeg- 
nato determinato, accordato, conwvenuto. 

LYMMER Ca mongrel ] eie di 
cane. 

To Liu [to paint in water coloms}] 
miniare, dipignere con acquerelli. 

LiMNED, adj. mintato. 

LYMNER, 8s. [ paiuter ] minatore, 
pittore in miniatura, o fittore in gene- 
rale. 
L1MON, v. Lemon. 5 
L1'MONADE, s. [ a cooling Fquor 
made of lemons, water and ſugar] /or- 
ta di bevanda fatta con acqua, xucche- 
ro, e agro di limone, limonata. 

Li'MosE, adj. [muddy] lmeſo, mel- 
mnſo, fangoſo. 

LrYmosiTY, *. [muddineſs] /imofita, 
s. f. afiratto di limoſs. 

Limovs, adj. [muddy] limeſo, fan- 
ge, melmoſo, limaccioſo. 

To Liur ſto halt] zoppicare, eſer 
Tf po. 

I'MPED, adj, [clear, fair] /impido, 
chiaro, 

Limped water, acqua limpida. 

Limei'piTY, 5 s. [clearneſs] m- 

LYtPITUDE, 3 pidezza, cliarex- 
za. *, . 

Li'mPrn, s. [a ſhell fiſh otherwiſe 
call'd a mulcle] tellin a, 8. f. 

LIMPING,'s. [fiom to limp] i zep- 
picure. 

Limping, adj. ex. A limping man, 
nn of fo. ; 

Limp womin, una xp. 

To LIS [to ceaſe] ceffare, defiflere. 

Li'NaGE, s, {ttock] lignageto, e leg- 
ge, s. m. flirpe, ſchiatta, famiglia, 
f. 


LiNAMENT, 8. ſor thread] s. f. pl. 


ſilaccia. 


LUNAMENT [int for a wound or 
tint ] flaccia. 

Lich PIN, s. [the pin that keeps in 
the wheel to the axle tree] palicella o 
chiodo di ruota. 

L1NDEN TREE, s. nume d albero. 

LINE, s. ud linea. 

Line ( row of words in wilting, or 
printing] linea, riga, 


5 LIN 


A page that contains ſo many line: 
una facciata che contiene tante linee, © 
To dra a ſtrait and parallel line, i. 
rare una linea dritta, e paralella 


A line of circumvallation, ana [nga 


di circonvallax ione. 

He drew up his army into two lir 
egli diſpoſ» il fun — in due — s 

The equinoctial Ine, linea equinozia. 
la, fi dice quella, che ugualmente diſlant- 
da pali, divide la 5fera in parti uguali, 

Line [ deſcent ] linea, deſcendenzga, 
s. f. Ignaggio, s. m. 

Line [mall cord] cordellina, cordi. 
cella. | 

To LIM E [to put a lining to] feder. 
are, ſoppannare. 

To line a coat, foderare un weftite. 

To line with fur, ſepparare con pel. 
liccia. , 

To line a brick well with free ſtore, 
incroflare un muro di pietre di taglio, 

To line ¶ o couple as a dog does] an- 
nodarſji, accopt iar /i. 

LYNEAGE, v. Linage. 

LYNEAL, adj. [that goes in a right 
line] /zneale, che wa per linea diretta. 

A ſucceſſion in a lineal deſcent, una 
ſucceſſione per linea diretta. 

LUNEAMENT, s. [the feature or pto- 
portion of the face] /ineamento, 8. m. 
Jattezza, s. f. 

Lis Ep, adj. foderato, 2 

NEN, s. tela; tefſuto | canape 0 di 

lino. 

Linen, adj. fatto di tela, ſomigliante 
a tela. 

LIN END RAP ER, s. mercante di tela. 

Lixc, s. [a fort of a ſalt fiſh] bac- 
cala, s. m. ſorta di peſce ſalato. 

Ling [heath] tamerice, tamariſco. 

Ling- wort [an herb] angelica, 8. f. 
erba medicinale. 

To LiNGER ſto languiſh] /anguire, 
menare una ⁊ ita languida. 

To linger [to be long a doing] tar- 


dare, prolongare, differire, tirare in lut- 


£9. 
To linger about a buſineſs, tirare in 
lungo un neg921), 

LUNGERER, 8, 17 roms lento, tards, 


pigro. 


LYXGERING, adj. ['org, tedious] 


lungo, tardo, lonto, pigro, 

Lingering { languiſhing ] /anguids, 
fiewole. 

I's go a lingering pace, camminare 
a paſſi lenti, 

L'ngerirg, 8. [delay] ritardamen's, 
indugio, s. m. dilazione, . f. 

LINGERING LY, adv. { lowly] A- 
mente, lento, pigramente, adagio. 

Li'xGeT, v. Ingot. 

LIN GO, . [ l»nguage, tongue, 
ſpeech ] linguargio, Ia lingua, il far- 
lare. 

LiNGUA'CITY, s. {talkativene(:] e- 
quacita, garrulita, s. f. cicaleccio, ci- 
calio, s. m. | 

LYNGutrsT, s. {a feiſon (kilful in 
languages] dotto, verſato nelle linguc, 
che ſa molte lingue, 


L1'NGWOKTH, @ s. [an herb] ange- 
LonGcwoRrT, lica. ? 
LINIMENT, 8. [an external medi- 


cine 


LIP 


eine of 2 middle conſiſtence between an 

oil and n 1 8. m. 
e di icamento eftern. . 

Meine, s. [from to line] i ſede- 


are. 
; The lining of a garment] federa, s. f. 
anne, . m. 

The hning of a hat, la cuffia d un 

el'o. | 
"—— k, e. {a ring of a chain] anello di 
Mela. 
; A liok of fauſapes, ſalficciuels, pex- 
1 di falficcia, rocchio, s. m. 
Lixx (torch] faccola, forcia @ vents. 
To link [toj in, or te together] in- 
catenare, legart, unire infleme. 

LI'NK ROY, s. rarazze che porta una 
tore ia in mano di vette tempo per le vie, 
e fa lume alla gente per mer. ede. 

LUvKED, adj. incatenato, legato, u- 
nit inte. 

To be linked in confangunity with 
one, Qt parente, o congtunto d ung. 

LYNEX, s. {or linen cloths] biazche- 
ria, panni lint. 

Linen cloth, tela, 

Linen-draper, mercante di tela. 

LYXNET, s. {a ſinging bird} fareth, 
$, M. 

Linxsrtn, s. [the ſeed of flax] ſe- 
menta di line. 

Linſeed oil, olio*di lino. b 

LiNsEY-WOOLSEY, s. [ any ſtuff 
made of thre 14 and woo'] mezzalana, 
s. f. Vrta di panno fatto di lana e lino. 

Lintey-woolſey, adj. vile, abbietto. 


LixsTOCK, s. baflone In punta al 


quale gli artiglieri appiccano un pex xo 
di mc f er uſo ii dar fuaco a" can- 
noni. | 

LivT, s. [linen threads, or filament 
to put on a wound] fila di panno line, 
Hlaticcio. 

Lirt neck {a ſhort ſtaff of wood, 
uſed by gunreis id firing cannon] ba- 
fone che contiene aa punta la miccin 
collar quale ii cauusaiere da fuoco al can- 
Nene. 

L1NTEL, s. guella parte della cor- 
nice diila porta che fla appunto o ura 1 
cr che fflencorla, 

Ion, s., {a bealt of prey] leone, e 
hone, s. m. 


A ſh» lion, or a lioneſs, una leoneſſa, 


c — . . 


A eung lion, or a lon's whelp, un 


leoncelle, e lirncells., 
0 Li oOXxCEL, wn leoncello, un lion- 
(47, 
LYONEtsS, s. [u the lion] leoneſſa, e 
lena, . f. 
LYONLFAF, 
Lrox$MouTH, 
LioxsPraw, 
LoNnsTAIL, 
L1 OXNSTOOTH, 
LiP, . [the upper or pether part of 
the mouth Þ ahbe, . m. eftremita did. 
la becca. 
o rart with dry lips for without 
kiſſwig N ſenxa baciarſi. 
A le lip, Iabbricc inc, 5. m. 
Hare lip, labbro di lepre, o leparmo. 
Lip {the eie of any thing] labore, o 
cri & cheeeb . J 


s. Nona di fi- 


ante, 


LIS 


To make a lip [to hang the lip in 
ſulleneſs and contempt] ciondolar il lab- 
= fer maſtrar diſprexxo, o per capar- 

ters. 

To Lie [to kiſs] baciare. Non 2 in 
uſo, 

L1PLA'BOUR, $. ciarla che non fini/- 
ce mai. I! cianciar molto ſenza che la 


mente FP affatichi a dirigger le parole. 


LYPPED, aj, ex. H re lipped, che ha 
un labbro leporms. 

LYePPITUDE, s. [bleer-eyedaeſs} l- 
pitudine, ciſpo/ita, s. f. 

Lirwrspou, s. [ipocrifia z ſaviex- 
za in parole ſenza fatti. 

LiqQua'Tion, : s. [mehing, or 
| LIQUEFA*CTION, diffolving ] U. 
queſazrne, s. f. il liquefare. 

To LYQuaTE, 7 Co melt] An- 

To LrYquryy, 3 re, far liquide, 
frugecre, fondere. 


To liqu-fy, verb. neut. Equefarfh, 


frruggerſi, fonder/. 

L1QUE'SCENCY, +. [a meltirg or 
g'owing loft] liguefatione. 

LiqQuiD, adl. that has its parts flu- 
id] Iiquido, che cede al tatto, 22 

A liquid body, wn core liquide. 
Liquid, s. ca liquida, liquore. 

The liquids ſ kve letters ſo called] 4 
lettere liquide, cio, l, m, n, r, s. 

To Lſquvipars, (to make liquid] 
liquidare, far divenir liquido. 


L1iQuUIDE'SCENCY, s. diſpofizione d un 


cor po a liguefarſi. | 
1QuypITY, s. [ſubtilty] Aid, 
6. Fe : 


Li'QUORISH, s. {quorizia. 

Li1QuoR, : s. [any liquid thing] 

LiQuOUR, 3 liguore, 6. m. tulte 
guelle cet che fi r e traſcorrons. 

Liquor [drink] /:quore, bevanda. 

Liquor [juice] ſugo, Ego. 

A thing fuli of Lquor, una coſa ſu- 

ofa. 
2 1 Ivo, gere, wmettare. 

To liquor boots, nere of: Hi vali. 

LI quote o, adj. unte, umetialo. 

Lis cor ASC, s, [the | ly of the 
valley] mugbetto, s. m. 

"L15SxNE, . [a cavity, a hollow] wra 
(aViia, un buco. 

To Lis (to falter in the ſpeech, to 
clip words] jcilinguare, baibettare. 

Lip, s. Hette nella lingua 0 neile lab- 
bra che cagiona il balbettare. 

LYsSPER, s. [a liſping man or wo- 
wan} un fcilinguato, una ſciliuguatæa. 

LisPixG, «dj. ex. A hipng man, 
uno ſcilingunto, 

Lt1'sPONED, 8. {a foreign weight of 
fifteon or teen, and ſometimes twenty 
pounds] % di 15, 0 ſedici ithbre, e 
owalche wolta di 20. 

LIST, +, [catalogue] %a, b. U cata- 
lgo, 8. m. a 

To msk a lift, fare una lifa, 

The liit [edge ] of civoth, crmo/a, 


s. m. 
Lift, or lifts [a place incloſed in with 
rails, for tournaments, races, wretil:ngs, 
and other exerciſes] HA. giofira, 8. f. 
To enter the lift or lifts, entrare in 
I fila, o mntrare in gieſlra. 


Lift {will} veglia, wolonta, 8. f. 


LIT 


ul LisT, arrolare, ſerrvere al ru- 


To lit ſoldiers, arrolare, o far 
6, rs, e o. fe folda- 


foldati. 
To liſt one's ſelf a ſoldier, arrolar/, . 


farſi ſolluto. 

To liſt, verb. neut. [to be willing! 

e 

Let him do what he liſts, che faccia 
quel ebe couole. 

When 1 Iſt, quando mi piacerd. 

Let him | ve as he hfis, che wine a 
modo ſuo. 

LFSTED;, adj. v. to lt, 

To Li'srEN [to baker] aſceltare, 
fare ad udire con attenzione ; wudire, 


LYs'TNER, s. quell, e quella che af- 


cotta. 


9. f 

Lt'STLESS, adj. [regardleſs, careleſs} 
che non fi c di niente, ro, infin- 
gardo. | 
L1STLESSLY, adv. {without thought, 
without attention] ſerza perfiers, diſat- 
tentamente, firaceuratamente. 

LYSTLESSNESS,s.{inattention;z want 
of deſire]̃ diſattenzione ; noja ; totale al- 
ſenza di defideris, 

LiT, preter del werba to light. 

LYTANY, s. [a general ſupplication, 
or prayer] litama, letane, 8. . 

LYTERAL, adj. [according to the 
letter] letterale. 

A literal ſenſe, il /enſo letterale. 

A literal fault [in prinung] errore di 


ampa. 

LiTERA'LITY, 8. ſenſe primiero, ſen- 
fo eriginale. 

LYTERALLY, adv. {ins literal ſeoſe] 
e letteralmente. 

LYTERATE, adj. [learned] e lettera- 
to, dotto, ſcienziato. 

A literate man, un uomo litterato, 

LYTERATURE, +. [ knowledge in 
| :ters, learning] litteratura, e leltera- 
tura, s. f. 

L1THARGE of gold, {etargo d oro. 

Li'THARGIC, 1 (me feum of 

LiTHAKGE, S lad, filver, or gold] 
letargo, 8. f. 

Lirur, «. {ſupple, lin ber] pregbe- 
a c, arrendewole. 

LUTHEXESS, +. {limberneſs] js 
i g-, e arrendewole. 

UV1HER, adj, [lazy] molle, fig be- 
vole. 

Lither, 6. [lazineſs] Pigrixin, len- 
texzn, tardezza, infingardagrine, 8. 1. 

LiTHY, adj. [ lthe ] arrendetol, 
pieg le vale. 

LIT IGA“ Trion, (qua telling) litize- 
mente, s. m. if ltigare, lite, conteſa, 
0 ts 

LiTiGtous, adj. {that delizhts in 
going to law, quarrelion ] lizegra/e, che 
wvalentiert litiga. 

A luigious man, un an Ie, nn 
l:ttratare. 

A litigious woman, una donna lit ig i- 
oa, una littigatrice. 

A litigious thing [1 thing contended 
for] wna coſa litigioſe, che à ia lite. 

LiTrG10USLY, adv, (comentiouſ- 
ly ] lttgiofumente, contenxtio 6. 

Liri- 


LYsTxX1%G, s. Laſceltarr, «ſcolta, 
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LIV 


Lire eiouvsu rss, adv. [or contenti- 
ous humour] mor: ln 
LIT1SPE/NDENCE, s. (the time dur- 
ing which a law ſuit is depending] lite 
dente. b 
L1TTER, 6. [a ſedan carried by two 
horſes, or mules] lettiga, 6. fi arneſe 
_ viaggio, portato per lo pid da due 


Litter [ſtraw ſpread under eattle to 
lie down upon] letto, puglia che fi metre 
ſotto le beſftie per ripoſarvifi ſopra. 

Litter [the brood of a bear brought 
forth at once] wentrata, 8. f. 

A litter of pigs, una wntrata di por - 
celli. = 

To make a litter in a room, netter 
ogni coſa in diſordine, in iſcombiglio, ſox- 
Zopra in una cams ra. 

LIT TERIN as, s. [mall ſticks which 
keep the webb ſtretched on a weaver's 
loom] croci di teffitore. 

L1'TTLE, adj. piccolo, o picciols. 

A little horſe, un piccolo cavallo. 

A liitle houſe, una piccola caſa. 

A little man, un piccol uomo. 

For ſo little a matter, per ff poca 
"0ſa. | 

A little, 8s. un poco. 

Stay a little, ſtay a little while, 4/- 
pettate un poco. 

A little more, un poco pid. 

A little leſs, un poco meno, 

A little one [or a child] un fanciullo, 
un bambino. oy 

How many little ones have you? 
quanti figliuolt avete ? 

Many a little makes a mickle, a 
quattrino a quattrino fi fa folds, ſpe/- 
ſeggiando a poco a poco fi fa laſſai. 

Little, adv. poco, un poco. 

To have but litile money, aver foco 
danaro. 

By little and lit:le, @ poco a poco. 

He has but little wit, eg non ha mol- 
to ſpirito. | 

T oo little, troppo poco. 

Never ſo little, am pochett ino. 

LYTTLENESS, 8. picciolexxa, 8. f. 

- L1TURGY, 8. [a form of ceremonies, 
or common prayers] {'urgia, s. f for- 
mulario di preghiere, e di ceremonte nel 
ſervixio divino, 

Live, adj. [alive] vive, cbe ha vita; 
attivo, non eflinto. 

To Live [to be alive] wivere, flare 
in vita. pret. vii. 

In God we live, move, and have our 
being, in Dio abbiamo la vita, il moto, 
e Pere. 

To live [to enjoy life] wivere, aver 
vita. 

As long as I live, tanto cbe viverd. 

To live {to paſs one's life] vivre, 

ar la wita. 

To live in ſolitude, wiver nella ſoli- 
tudine, menare una vita ſolitaria. 

To live [to agree] well together, vi- 
vere infieme, 2 d'accordo infieme. 

To live ſto feed, to ſubſiſt] wivere, 
nutri, cibamſi. 

To live from hand to mouth, vive- 
re di, per di. 

To live upon one's income, vi ver 
d cutrata. 


LIV 
To liee by one's work, vider delle 
ſue fatiche, 353 
To live upon herbs and roots, vivere 


o paſcerſs derbe, e di radici. 
o live. [to endure, to lubſiſt] vive- 
re, ſoffrire, ſoſiflere. 
can live no longer at this rate, ven 
poſſo viwer piu di quefla manicra. 
The Latin tongue will live for ever, 


la lingua Latina wivera per ſempre. 


To live [to dwell } dimorare, far 
la ſua dimora. 


Where do you live? deve dimorate, 
dove flate di caſa ? 


Hz lives in the country, egli dimora 


in campagnra. 


He 15 as good a man as e the 
beſt man in the world] egli 2 il migli- 
or uomo del mondo. 

If ever you live to ſee him again, .. 
mai by rivedrete. 

As I live and breathe, per vita mia. 

To live a country life, menare una 
vita campeſire. 

Would I might never live if it be fo, 
che poſſa morire, ſe cid 8 vero. 

I ſhall never live to ice it, ſarò mor- 
to prima di queſlo tempo. 

This will be enough for me to live 
on, queſflo mi baſterd a vi vere, a mau 
tenerm. . f : 

To live up to the height of religion, 
conformarſi alle regole della religione, 
wvivere conforme alle regole della religi- 
one. 

No man can live up to the law, uon 
c' neſſuno che poſſa compire appieno la 
legee. | 

To live upon one's eſtate, conſumare 
le ſue entrate. 

LYNED, adj. vifſuto, v. to live. 

Long lived, che 2 di lunga vita, di 
lunga durata, che dura lunge tempo, 

Short lived, di corta vita, che non vi- 
ve lungo tempo. 

Li'VELESs, adj. [dead] che non la 


Vita, ſenza vita, morto. 


Liveleſs { wuhout ſtrength] languido, 
ſpoſpato, fiewole, debole, ſenza forxe. 

LIY'VELIHOOD, 8. [ maintenance ] 
_ mantenimento, s. m. vita, 
8. f. 

To get onc's livelihood, guadagnar- 
i il witto, la vita. 

Livelihood [eſtate] bene, patrimonio, 
s. m. faculta, 8s. f. 

Livelihood { trade ] arte, s. f. me- 
flere. 

LiVELINESS, e. {briſkneſs, vivacity ] 
vivactta, s. f. ſpirite, s. m. 

LYVE-LONG, adj. dure ole irt p. 

Li'VELY, adj. [brk, ſprighi ly] vi- 
wvace, ſpiritoſo. 

A lively young man, un giovane vi- 
VAce. 

A lively completion, ana carnag/o- 
ne vivace. 

A lively reſentment, wn vivo ri: x- 
timento. 

A lively faith, viva rr. 

He is a lively image of his father, 

egli 2 l'imagine viva di ſuo padre, 

Lively, adv. vivamente, con mydo vi- 
Vace, con Vemenza, 

LI'yIIũ, s. Vivente. 


LOA 
A good liver, un by i 
nome. di „pe witai 1 Vvente, un 


A A. bad liver, an uomo di cattiva Vi. 
a. Lars 

Liver, s. {one of the nobleſt 
the body} frgato, s, m. 
fee tit 25 col:r di fegats, 

Liverwort, s. ſan herb ; 
forta d'erba, f et 

LYVERED, adj. ex. A white liver: 
fellow, uno flupido, wn inſenſats, un u. 
lenſo, uno ſciocco, und ſcimuniſo, un min. 
chione, un gonz9. 

LIVERY, s. Iivrea, 8. f. 

To wear a livery, fortar la livrea 

Livery men, gente dt li vrea. ; 

Livery men, ſor chiamati in Landra 
certt per lo pit mercanti e merciai 
ſono aggregat: a certe compagnie, 

—_ —_ __ di livrea, 

o keep horſes at live 
walli d'afftto. * 
Livery of ſeiũn [law phraſe, is a de. 
livery of poſſeſſion of lands, tenement: 
Sc. unto one who hath right to them) 
il mettere qualchedun? in poſſeſſ, 

To receive livery, er m:/7 in 72. 
22 
Lives, e plurale di life, 

LYv1D, adj. [blick ard blue] 4. 
Diclo. ; 

Li'vipir x, s, [a being livid] liz. 

dezza, 8, f. liwvidore, . 5 1*⁴ 
Lr'viNG, s. {trom to live] Gta, 5. f. 
VIVEre, . m. 4 4 

A good living, buona wita. 

To be weary of living, er lef; 4 
vi dere. 

Living { food, livelihood} wita, vis, 
nutrimento. 

Living [ſubſtance, eſtate] bene, age. 
re, facultd. | 

Living (church, bene fice] bei. 

Living, adj. [alive] wivente, des, 
che ha vita. | 

A living creature, una creatura vi. 
vente. | 

Living, s. [one alive] wivente, . 
VI, 
The living and the dead, i vi, 
1 mcrt:. 

The land of living, I terra de v 
Vent. 

L1vRE, s. {a fort of coin] {4 
8. 

Lix!'vialt,adj. diranno; di li 
ottenuto fer niet d una ranua'n, 4 
lijciva. : 

LIZ ARD, s. [a green fort of ſerpet! 
lucerta, lucertala, s. f 

L zard- point [the ow mott ſouth wc 
point of the land- end in Commun - 
capo di ſan Michele, la punta lag. 
meridignale del pacſe di Cornovagiia, '* 
Inghilterra. 

Lo, inter}. ecc9. 

Lo him, lo her, eccolo. . 

LOACK, s. [1 freſh water fiſh] 3 
on $. m. picciolo perſcatetlo ſenza 
cbe. 

LoaD, 8. {burden} ſoma, card, 


Peſante, 
bas taken | 
1004 


Parts of 


cle 


5. 
A heavy load, una 
He has his load, os 


LOC 


oad ſhe is drunk] g ba be vt treppe, 
epli 2 cotts. 
A cart load, una eee 0 
ia, quanto cortiene uma carretta, 
Dank [ ware” to drain fenny 
laces] foſſata, s. f. Mato, 6. m. 
. A — guida, conduttore. = 
The load- ſtone ¶ the magnet] calami- 


ete, 8. f. 
N ubbed with a load-ſtone, calami- 


to. 
Load-ftar {the North ſtar that guides 
mariners] “ or ſa minore. ; 

To LoaD (to lay on a load or bur- 
then] caricare. : 

To load a cart, earicare una carret- 


o load a piſtol, caricare una piſto- 


Lo'/aDED, adj. caricato, carico. 

Lo AF, 8. un „ una pagnotta. 

A penny loaf, un pan d un ſoldo, una 
fagrotta. | 

Half a loaf is better than no bread, 
chi pilluxxica non digiuna. 

A ſugar loaf, un pane di zucehero. 

Lo au, s.{grafting clay] terra graſſa, 
ereta. 

Loan, s. [a thing lent] prefla, pre- 
flanz 2, 8. f. preſtito, 8. m. 5 
Too put out to loan, fpreflare, dar in 


0. 
a s. diſguflo; nauſea per chec- 
cheſia; abborrimento. ; 
To LoaTH {to nauſeate] abborrire, 
ſebifare, avere a ſthifo, aver a noja, 
nauſeare, ſuogliare, aver in faftidio, lo- 
Mmacare, | 
Lo'/aTH2D, adj. abborrito, ſchifato, 
ato, ſvogliato, cato. 
'ATHFUL, ad), che flomaca, cbe re- 


ca nauſea. 


Lo'aTHLY adj. ſchifo, lords, flo- 
1 SS * 
che wole 


LO'ATHSOMNESS, 8. ſchſfexxa, laid- 
ezza, ſporcizia, flucchevolezza, 8. f. 

Lo'aves, plurale di Loaf. 

Los * [a country clown ] uno 

Lo'zcock & xmotico, ico, un vil- 
— wn contadino, wn do, un me- 

Lob-lolly, s. [a hotch-potch, or min- 
gl. mangle] miſcuglio di diverſe carni 
eme; un manicaretto. 

Lob-worm, fpexie di verme col quale 
þ prſcan le tote. 

o Loy [totoſs] ſcuotere, ſerollare. 


Tolob, iar cadere i 
* cadere in pigra o ſeon- 
Lo'nnv, s. Ia kind of paſſage room] 


an ice, ana gallerig. 
1 — = 8 divifions of the 
ngs or liver „5. m. particella del 
Polmone, o ſfegate dell 3 
Lo“ns TIA, . [a fiſh] gambero 
mare | 


Local, ＋ jet or belonging to a. 


. 
A local motion, ax mot locale. 
Vor. IL 


L OD 

Local medicaments [thoſe medicines 
which are applied outwardly} medica- 
menti eflerni. 

LoCALITY, «. [the being of a thing 
in a place] preſerza, e/tenza locale. 

Lo'CALLY, ade. lcalmente, in luogo. 

Loca'T1ON, s. [a letting out to hire} 
all:gagione, 8. f. 

Locn, s. [a lake] lago; voce ſcoz- 
⁊cſe. 
Lock, s. (an inſtrument to make faſt 
a door or the like} ſerratura, toppa, 
s. f. 

To pick a lock, aprire una ſerra- 

tura. 

A ſpring lock, ſerratura a mella. 

The lock or firelock of an harque- 
buſe, rotella q archibugio, 

Lock [for horſes legs] 525277 

The lock of a pond, chiu/a di fagno. 

A lock in a river, caterratta, s. t. 
A lock of hair, c:uffetto, ciuffo di ca- 


{Ui 


5 A lock of wool, un fiocco di lana. 


To be under lock and key, efer ſerra- 
ta a chiave. 

Lock - imith, magnano, toppallac- 
chiave, facitor di toppe, e di chiavi. 

To Lock [to ſhut up, to ſaſten with 
a lock and key] ſerrare con ſerratura. 

Lock the door, ſerrere la porta. 

To lock in, rinchiudere. pret, rinchi- 


To lock one out, ſerrar la porta ad 
uno. 
To lock up, ſerrare. 

To lock up money, ſerrar del dana- 
Fs. 
LOCKED, adj. ſerrato. 
- LO'CKER, s. [or pigeon kole] colom- 
bajo, s. m. bucht dove i colombi covane. 

Lo“ cr, s. [a ſet of diamonds, or 
other jewels] grojello, s. m. pid gioje le- 
gate infieme. 

Lo'CKRAM, 8; {a coarſe ſort of linen 
cloth] ſorta di tela grefe . 


— v. Loc fp 
ACT ee FS ENT 
grill, 

Locuſt [a kind of tree} ſorte 4 ul. 


Locv'rion, 8. ſway of ſpeaking] 
locuzione, 8. f. maviers di dire, — 


LoDE-SH1P, s. [a ſmall fiſhing veſ - 
ſel) ſpexie di barca di peſcatore, 

LODEMA'NAGE, 5. [the hire of a pi- 
lot for conducting a ſhip] guel prezzo 
_ da ad un pilcto per condurre un vaſ- 
cf 


Lo/DESMAN, 8. [pilot] wn piloto. 

Lobe AR, v. Loaditar. 

Lo'DESTONE, v. Loadſtone. 

LoDGx, s. [little room] loggia, 8. f. 

laments, Mello, tugurio, 8. m. ca- 

meretta, 8. f. 

The lodge of a flag, & cow d wn 
cerwo. 

To Lobo [to give lodging] a/loggi- 
are, dar I alloggio, . 

The rain 255 {or lays] the corn, ia 
pioggia corica be bigde. 


o lodge I to live] _ alber- 
od. 


gare, dimerare, flar di 


LOG 


LoDGED, adj. allegriate, abbergato. 
The ſupream power is lodged in the 
King, i ſupremo potere rijiede, 02 ri 
nella perſona del Re. | 
Lobau NT, s. alloggiamento, ag - 
gio, s. m. 
Lodgment [militia term, the place 
where the ſoldiers quarter among the 
townlmen in huts and rents, alſo a re- 


trenchment dug for ſhelter, when the - 


counterſcarp or ſome other poſt is gain- 
ed] alorgiamento, termine militare. 

Lo'DGER, s. [ore whe lives in a 
room or apartment in another perſon's 
hou'e] wn pigionale, colui che fla a camera 
Iocanda. 


Lo'DGING, s. [room, apartment] a. 
leggiamento, alloggia, camera locanda. 


ky wats your lodging ? dove alloggi- 
ate 

Have you any lodging to let ? avete 

delle camere ai affittare ? 

To give one a night's lodging, allog- 
| giare uno per una notte, dargli io 
Fer una notte. 

Lok, v. Lo. 


Lor r, s. ex. [a corn loft] ux gra · 


be. un fienile, luogo dove fi ri- 


Lo'rT1LY, adv. magnificamente, fu- 
perbamente, maefloſamente, alla code. 


Lo'rTiNEs9, s, [or height] » 
grandezza. 

The loſtineſs of a tree, I altezza 4 
un 0. 

Loftineſs [ſublimity, mojefly] eleva- 


wione, ſublimitd, Tay 2 
A loſtineſs of ſtile, fublimita di file. 


Loftineſs [haughtineſs] ferexza, al- 


bagias altierezza, ſuper bia, 8. f. erge- 

» s, m. 

: His loftineſs [the title of the grand 

Signior] ſua altexze. 

1 O'FTY, adj. [ tall, high ] grande, 
0 , 


A lofty tree, un grand” albero. 

Lofty [great, majeſtick] grande, no- 
bile, ſuperbo, 8 eccel/o. 
3 mile, uno flile ele vate, o ſub- 


Lofty [ haught , albag:oſo, alti- 
ero, abs = 2 * 
L0G, s. [the trunk of a tree, or ſtump 
of wood for fuel] toppe, 8. m. NRO di 
pedal & albere reciſo, proprio ad abbru- 
- - 


ciare. 

Log-line, v. Minute line. 

Log-wood, s. [a fort of wood uſed by 
dyers ] lxgno indice. 

LO'GGARS, 8. ſorta di gizero. 

LO'GGERHEAD, #9. {a blockhead, a 
fooliſh perſon] un balerdo, uno Cocco, un 
munchione. 

To fall to ſtogot 
ther by the ears, to fight] Gs 
man, Venire alle pr . 

Lo'GiCAL, adj. longing or agree- 
ing to the rules of logick] logicale, di 
lagica, leicale 


Lo GICALLY, adv. ſeconds le regole 


della logic. 

LOG1'ClAN, 3. [one who is ſkilled in 
logick } gie, c loico, 1. m. che ſa la le- 
gica. 
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LON 


Lo“ oick, s. [the art of thinking, 
reaſoning, or making a __ uſe of the 
rational faculty] Iagica, e loica, s. f. arte 
onde r afprendono i modi del diſputare, 
per diſcernere il vero dal falſo. 

Lo'/nock, s. forta di medicina. 

Lolx, 8. “ arnione, le rene. 

To Lo'1TER, ſpender il tempo negbit- 
toſamente. 

LO'tTERER, un infingardo, un fi- 


ro. 
1 To LOLL [to lean] appoggiarſi, reg- 


er/i. 
6 To loll [tolye] upon the bed, ſender- 


, coricarſi ſul letto. 
* To loll one's tongue, fender la lin- 


4. 

Lou, v. Loam. 

Lo unak 7 a bank for uſury or 

Lo'mBarD S pawas] lombards, luo- 
go dove fi prefla del danaro per Fi- 
curta. 

Lo“ x DbOx, s. [the metropolis of Great 
Britain] Landra. | 

Lone, adj. [ſolitary] ſohtaris. 

Lone [ ſingle, without company ] ſolo, 
ſenza compagnia. 

LO'NELINESS, s. [ſolitnle, want of 
company] ſelitudine, privazicne di com- 
pagnia. , 

LoxELIY 7 aj. [ſolitary] ita 

Lo'NESOM rio. 

LO'NENESS, s. ſolitudine; diſamore 
di compagnia. 

Lonelom, adj. [ ſolitary, diſmal] li- 
tariamente bajo e folenne. 

LoxG, adj. [of great extent in length] 
lungo. 

Long ſtreet, Hrada lunga. 

Long boat, barca lunga. 

Long [that laſts long] /ungo, che dura 
mo'to, 

A long reign, un regno lungo, 

The days are long, I giorni ſono lun- 


hi. 

K Long [ſpeaking of the quantity of 
ſyllables] Ingo. 

A long iy able, una fpllaba lunga. 

Long [ tedious] lungo, ted:oſ9. 

Long [that lingers about a thing] un- 
Fo, lento, tards. 

A long mile, wn, miglio lungo. 

Ties long way thither, # molto lon- 
tano da qui. 

To go to one's long home, andare a 
abb tweg golt, morins. 

"Tis as broad as *tis long [it is all 
one]? tutt' uno, non C 2 differenza, 

A long way about, n gran giro. 

Long-legged, che ha le gambs lungbe. 

Long-neckec, che ha il colo lungo. 

Long-watted, che ba la vita lunga. 

Long-winded, cha ha buon fiato. 

A long winded diſcourſe, wn diſcorſo 
lungo e bedigſo. 

A long winded tory, una fola da 
vegan. ; 

R Long lived, /ongewo, di lunga eta, vec- 

#hi9. 

Long wort [angelic] angelica, 8. f. 

Long fuſferance, or long luffering, 
paz ienxa. 

He knows the long and the ſhort of 
that buſineſs, egli /a come va queſlo af- 
Fare, 


LON 
It is long of you not of me, ) wofira 
colpa non mia, 


It was long of you that he died, voi 


fiele la cauſa della ſua morie. 


Long, adv. lungo tempo. 
Long after, lungo tempo dopo. 


Long ſince, long ago, molto, o lungo 


tempo fa. 

Not long before, non molto prima. 

Not long before day, un poco prima 
del giorno. 

p ow long is it ſince? quanto tempo 
a. | 

So long, or as long as I live, tanto che 

Viverd, 

$9 long as I do mv duty I think my- 
ſelf ſafe, 19/0 il mio dowere, e cosi non te- 
m6 ueſſiuno. 

Ithinb it long till I ſee him, ni par 
mill anni di wvederlo. 

All my life long, futta la mia wita. 

All this day long, tutto queſto giorno, 
tutt” oggt. 

E're long, in breve, fra poco. a 

To Lo d {to deſire very earneſtly ] a- 
der voglia, defiderare, appetire. pre!. 
appetiſco. 

She longs for a glaſs cf wine, ella ha 
gran woglia di bere un bicchier di vi- 
no. 

T long to go, mi ar mill anni d an- 
dare. 

LonGANUMITY, s. {long ſufferance, 
forbearance, great patience] longarimi- 
ta, talleranza, ſofferenza, ferſeveranza 
con animo paxiente, voce della ſerit» 
4. 

Lo/NGER [the comparative of long] 
piulungs. 

Longer, adv. pid lungo tempo. 

Lo'/NGesT, s. [ the ſuperlative of 
long] I iu lungo. 

LoxGe'viry, s, [long life] lunga 
vita. 

Lo'NGING, s. [an earneſtly deſiring] 
voglia, s. f. deſiderto intenſo. 

To ſave one's longing, far paſſar la 
wvoglia di qualche coſa ad uns. 

Longing, adj. bramoſo. 

The longing expedtation we are in, 
I impazienza nella quale fiamo. 

Lo'XGINGLY, adv. bramoſamente» 
con intenſa brama. 

LonGrxQuITY, s. [diſtance] lonta- 
nanza, diftanza. 

Longinquity [length of time] lungo 
ſpaxio di tempo. 


Lo'NGISH, adj. [pretty long] lun- 


ghetto, alquanto lungo. 

Lo'NGiTUDE, s. [length] longitu- 
dine, lung hexxa, s. f. 

Longitude [in geography, is the dif- 
ference either Eaſt or Weſt, between the 
meridians of any two places, counted 
on the equator ] longitudine, at pre i 


* geografi, 2 arco dell equinoziale, e d 


og cerchio paralello ad i da Ponente a 
evante tra primo meridiano e qualun- 
que altro. | 
Longitude {in the heavens, is an arch 
of the ecliptick, counted from the be- 
ginning ot Aries, to the place wher: the 
ars circl-. or | ng:tyde croſſes the eclip- 
tick] longitudine, appreſſo gli oflronom, 
arco dell gclittica dal principio q Aale 


LOO 


verſo levante ſino al cerchio di |, 
di qualche Pella. ee, 


LONGITU'DINAL, adj. longitudinal: 


LoOXGITU/DINALLY, 

lee, in lungo. 
O'NGLY, adv. bramoſamen 
brama intenſa. * cn 

Lo'NGSOME, adj. [tedious, weari. 
ſome by its length] n0joſamente lung), v: 
Joo per fowverchia lungbexxa. jou 

Lo'NGWAYS, adv, fel lungo. 

Loo, s. giuoco di carte. 

To Loo [to ſet on a dog] ae 
cani, 

Lo'oBiLy, adj. ex. A loobily fellow 
La looby ] uno ſeiocco, un ciouno, ung ſei. 
munto. 

Lo onx, 8. [loggerhead] un bal 4; 
un minchione, un bietolone, un cionno, * 
goneo. 

Loo'd, adj. ai Ralo. 

Loor, s. [that part of a ſhip aloc 
that lies juſt before the timber, cal 
cheſs- trees, as far as the bulk head of the 
fore caſtle] lunghezza del waſcello dal 
albeno fing alla ſponda, 

To ſpring the loof [is when a ſhip 
which was going large before the win 
is brought cloſe by the wind] andare di. 
cino al wento. 

To loof up [to keep the ſhip nearer 
to the wind] bordeggiare, ſerrare 1 
Vento. 

Lo or Eb, adj, andato diflante, 

Look, s. [a glance of the eye] guar. 
do, ſguardo, s. m. guardatura. 

Look 7 (aſpect, mien, countenance} 

Looks 3 guardo, aſpetto, wiſe, s. m. 
guardatura, viſta, cera, s. f. 

A modeſt look, un gu le modo. 

To have an honelt look, awer le cera 


ady, {in length, 


d un uome dabbene. 


By his looks you would take him to 
be a ſaint, a wederio lo crederete un 


ſanlo. 


One pag ſee it in his looks, Ii pus d/- 
cernere nei ſuo viſo. 
1 look-out {a watch tower] weletta, 
8. . 
To Look ſto ſee] vedere, mira, 
guardare. 
To look, andate a wedere, 
Look there, murate li. 
To lock alkew, or awry, guard 
bieca, 

To look one in the face, guardar uus 
nel wiſo, o a quattr* occhi. 

To look {to take heed] gunrdare, ha- 
dare, aver cura flare in cerwello, nf 
dere, prender guardia, 

To look [to ſeek} cercare. 

To look ſ to be ſituated] ruardare, 0: 
fer volto colla faccta werſo una part, 
riſpondere, riuſcire, : 

His houle looks in the garden, /a /44 
caſa guarda werſa il giardin, 4 v 
wo il giarilino. | 

To look {to have the look or looks 
of ] aver , aria, aver la cera, parcſe. 

e looks like an honeſt man, x4 ta 
la cera d uomo dabbene. 

To look great, aver I aria grande, e 
nobue. 

This cloth looks very fige, que par” 
no pare molto fine, 


Ste 


{ta 


LOO 


To look well Cin point of health] 
ecli ha buon iſo,” egli ha buona cera. 
© You look very ill, i pare che voi non 
irate bene. TERS 
Fe rhie looks as if ſhe had no love at all 
for me, pare che ella non m ami. 

My thoughts don't look at all that 
way, i un penſa a queſte coſe. ; 

1: won't look well on you to do it, 
ron di fla bene di far cio. 

To look like, raſemigliare, cſer fi- 
mile. 
F lock down upon one with ſcorn, 
en ardar uno con iſdegno, con diſÞrezz0. 
To look big, braveggiare. ; 

To lock to one {to take care of him] 
aver l occhio ſopra a qualchedune, aver- 

ura. 
by To look to {to watch, 10 obſerve] co- 
dare alcuno, offervare i ſuoi : 


ti. 

Lock to it, badate, abbiate I' occhi a 
cis. 
To look on, or upon, mirare, vede- 
re, cc nſiderare, badare. 

To look on, or upon {to eſteem] fe- 
nere, ſiimare, comſiderare. 

To lock upon it as a great honour, /- 
tengo a grand" cuore. 

Do not look upon me as your equa], 
non mi trattate da par woftro. 

Jo lock about one [to mind one's 
buſineſs] badare & fat: ſuoi. 

To lock after a thing {totake care of 


it] aver cura di | pos coſa aver I o. 


cho fopra a qualcbe coſa. 


10 look after a thing {to ſeek it] 


cercare qualche coſa. 

To look back (to reflect] upon a 
thing, ryfletiere, far rifleſone ſopra 
qualche cou, ruminarla nel penſiero. 

10 lyk tor (to ſec K] cercare. 

To look, or to look for [to expect] 
aſpettare; K-40 

When do you look for him? quando 
P aſpettate ? 

4 hole who have liv'd wickedly muſt 
look to meet with puniſhment in the 
other wor ld, quei che hanno wiffuto male, 
5 aſpettare d er puniti neil altro 
mondo. 

To look into a thing {to examine it] 


eſaminare, confiderare, ventilare una 
co. 
— 


To look out {to ſeek} cercare. 

To look out of a window, affacci- 
ai alla finefira, f 

LookEnD, v. Lookt. 

A Lo'okBr O, 5. [a ſpedtator] « 
riguardante, uno fpettatore, uno circoſ< 
ante ; uno che guarda quando gli altri 


operans. 

LO'OK18G, 8. if vedere, il mirare. 

LO'OKING-GLASS, wo ſpecebio. 

A looking-glats maker, uno ſpecchi- 
. a g 

Looxr, adj. wiſio, mirato, v. to 
look ; 3 meglia ſerivere looked. 

Well lookt on, or well lookt after, ben 
ſervato, hen cuflodito. 

Ii lookt on, or ill lookt after, neg - 
e,, mal cuſlodito. 


Not lookt for, inaſpettaio. 


LO O 


A well lookt man [a m an of good 
aſpect] an uomo di bella preſenza, 

An ill lookt man, un uomo mal fatto, 
che ha una cattiva cera. 

Loom, s. [the frame a weaver work, 
upon] telajo, s. m. 

Loomi-gale {a freſh gale at ſea] wento 
freſco, vento di terra. 

To Loom [a fea term, to appear] 
parere. 

That ſhip looms a great deal, que! 
vaſcello pare molto grande. 

Lo'oMIXNG, s. ex. Theloomino of a 
ſhip {that is her ſhew or proſpective] 7” 
apparenxa, il di fuori q un vaſcello, la 
ſua forma. | 

Loox, s. [a forry fellow; a ſcoun- 
drel] un birbone, un briccone. 

LooP, s. [an ornament for a button 
hole] alamare, affibbiaglio, s. m. 

L op holes [in foi titication, are little 
hole in the walls cf a caltle or fort, to 
ſhoot thro'] caſamatta, s. t. 

A loop hole {that one can peep thro'] 
buco, ſpiraglio, s. m. 

Loop hole [evaſion] ſutterfugio, ſcam- 
po, giro, rigiro, s. m. 

Loos k, adj. [not faſt] che move, 
che uon ifla fermo. 

A looſe tooth, un dente che crolla, 
che non ifla fermo. 

Looſe [united] ſciolto, flegato. 

Looſe [flack} lento, molle, contrario 
di teſo. 

This cord is too looſe, quefla corda ? 
troppo lenta. 

Looſe [in one's body] c5e ha il fluſſo 


di ventre. 
Looſe [lewd, debauched] difſoluto, 


Fviato, licenxieſo, diſoneflo, ſcapefirato. 


A looſe young fellow, un giovane dij- 
ſlats, uno foiato, uno ſcapeſtrato. 

Looſe verſes, dei laſcidi. 

To make the belly looſe, folwvere il 
Tre. 

A looſe gown, una deſle da ca- 
mera. 

To be in a looſe condition [as a man 
pleaſes himſelf ] wiwvere a fuo modo, efſer 
libero, 

A looſe liver, uno ,t, uno ſcapeſ- 
trato, 

To hang looſe, eſſere ſeinto, firaſci- 
nare per terra. 

Your gown hangs looſe, la woftra 
gonna d ſeinta, 

T grow looſe, allentarfi, ſciorfi, fle- 
arfi. 

To get looſe, /ſcatenarfi. 

To get looſe from one, firiger/ di 
qualcheduno, lewvarſelo d attorns, 

To let looſe, ſcatenare. 

To Loos, allentare, ſcregltere, ſcix- 
nere, laſciar ire, ſprigionare, gare, diſ- 
impegnare dall cböbligo. 

To loote [a fea term, to get away] 
partire, uſcir dal porto. 

Lo'oseD I ap. flegato, al- 

Lo'ostnty \ Hentato, molle, lento. 

Lo'OSELY, adv. [lewaly} diffoluta- 
mente, sſrenatamente, licenzuoſamente. 

To Lo osx (to make loole] allen- 
tare, render lento, rallentare. 


To looſen one's girdle, ralientar/i la 


cintura. 


LOS 
To looſen the belly, „ lvere il ven- 


ire. | 

To looſen [to unite] ſeterre, ſciogh- 
ere, ſlegare, 

LO'OSENED, adj. allentato, rallenta- 
to, v. to looſen. 

Lo'osExE5s, 8. [the being looſe] al- 
lentamento, rallentamento, $, m. 

Looſeneſs [laſk ] flufſo di corpo. 

Lo'OSFNING, 86. allentamentc, s. m. 

Lovſening, adj. [apt to make one 
looſe] lafſatrtwvo, che ſolde il a entre. 

To Lor [to cut off the top of trees] 
ſcappeztzare, diramare, tagliare à ca- 
rona, jiralciare. 

Lo Prep, adj. ſcapezzate, dirama- 
to, flralaats, 

A LO/PPER Or TRE+t5S, wr fota- 
tore, colui che ſcapezza o dirama gli al- 
beri. 

Lo'PPING, s. bo ſcatex gare, o dira- 
mare. 

The loppings of trees, i ram: taglia - 
ti d un albero. 

Loqua'ciovs, adj. [talkative] la- 
quace, che parla aſſai. | 

LoqQvAa'ciTty, s. [talkativeneſs] h- 
quactt?, 8. f. cicaleccio, cicalio, s. m. 

LoRD, s. [an appellation ot honour] 
un fignare. 

A great Lord, un gran Signore. 

Ao Engliſh Lord, «rn Milordo. 

The Lord Preſident, i Prefidente del 
conſielio. 

My Lord, Milords, 

Lord-li\ke, da gran ſig ore. 

In the yrar of our Lord, T arno di 
noftro Signore. 

To Loxp [to domineer filar del fig- 
nore, fare il grande, dominare, ig ne- 
reegiare. : 

LoRDANT?s. [a lazy lubber] 2 

Lo'RDANEJ ſcrioperato, un cionno, 
un minchione, un bietolone. 

Lola bv, adj. [or ſtately] che fa il 
grande, magnifico, fignorile. 

Lo'rDSH1P, s. [the dominion of a 
Lord] Signoria, s. f. dominic, e podeſta 
di Signore. | 

Lordſhip [a tule given to Lords] ec- 
cellenza. ; 

Yaur Lordſhip, woftra eccellertza. 

To have the lordſhip [or the domini- 
on] of the ſez, aver il domino del mare, 
er padrone del mare, 

Lokk, 8. (leſſon, doctrine, ivftruc- 
tion] lexione, trſernaments, iſlrugionc. 

Lore, adj. [lolt, deſtroyed] perdato, 
Hflrutto. 

LO'REL, s. {an abandoned ſcoun- 


drel } wn grendiſſimo funf ante, an 


gran briccone, un bricconaccto. 

Lo/riMERS /8. [a company of arti- 

Lo'riNERS \ ficers in London, who 
make bits for briGles, ſpurs, and ſuch 
like iron ware for hartes] una compag - 
nia d artefici in Lendra, che fanno bri - 
ghie, ſproni, e fimili flrumenti per i ca- 
ulli. 

Lo ktor, s. [wit-wall, a bird] 20- 
me d uccelo. 


Lon, adj, [forfaken, loſt} derelitto, 
abbandonato, perduto, 


To Los | to be at the loſs of] 
dere, jar perdita, Re 


Y ys Loſe 


—— — —— — w 


LOT 
Loſe one's time, and repota - 
tion] perder e, i fuo tempo, 
la & penn 5 1 
loſt ögbt of him, io perdti di ai. 
4 . : ; 
71 loſe more than _ pounds by it, » 
ci ſcapito pid di diect doppie. 
kf . dime n- 
4e loſe nd [to ive way in bat 
o lo v in hat · 
tle] 1 pi 1 


He loſt his lie u the wars, egi per:td 
la vita in guerra, egl fu ammatzzato 


2 
o lole one's head, perder la teſto, 


eſſer decapitato. 


Tolle one's way, ſmarrire ia fra- 
da. 
To loſe leather, ſcorticarſi le nati- 


che. 

Lo'stL, s. Ca ſcoundrel, a ſorry 
worthleſs fellow ] un goglioffaccio, wn 
birbonaccio, un ſurfamte. 

3 8. [a flatterer] un adn- 
latore, un lyfingatore. 

Loss kx, s. {from to loſe] perditore, 
9. m. che perde. : 

You ſhall be no loſer by it, non ci 
perderete, non iſcapiterete niente. 

Lo'sING, 8. i perdere. « 

Lo'sIxGs, s. perdita, 8. f. 

Loſing, adj. ex. A lofing bargain, an 
eattivo patto, o contratto. 

Loss, s. perdita, 8. f. danno, ſcapito, 
diſcapito, 8. m. i 

To ſuffer, to ſuſtain, or to receive a 
great loſs, fare una gran perdita. 

You'll come by the loſs, voi i/capite- 
rele. 

He has had a great loſs in his wife, 
la p.rdita di ſua moglie li d flata di gras 
diſcapito. 

1 at loſs [at my wits end] non ſo 
guel che devo fare, ſono conſuſo. 

They are at a what to do, 0 
ſanno the fare. 

Los r, adj. perduto, . 

All is not that is delay d, quel che 
2 diſferito non 3 perduto, 

All was like to be loſt, gn coſa era 
in pericolo di perder fi. 

There's no love loſt betwixt us, v 
ame altrettante che vi amate. 

Lor, s, {chance, fortune] ſorv, 8. f. 
Agi no, x. m. 

To draw lots, tirare alla forte. 

By lots, per forte, alla ſorte. 

It fell to my lot, avi xadde in forte. 

Lot ¶ portion of a thing] latto, parte, 
forzione, 

To pay ſcot and lot [to pay ſuch 
charges and pariſh duties as houſe 1 
ers w__ WP to] fagare i diritti 

chia. 

It is not every one's lot to be 
learned, 20 à conceſſo ad ognunc d efſer 
dotto. 

LoTz-TrEE, 8. foto, 6. m. albe« 


LoTH, adj. [ unwilling } awverſo, 
oppeſlo, contrario, nemco, che non /i cu- 
ra, che non ha woglia di fare che che 


1 am loth to do it, mi rincreſee di 


LOV 
He is very loth to fight, gl ba 
worlia 4 barter. ab, Hee PRE 


I was both to tell you on't beſore him, 
. 


nom vol w dir uelo in þ 8 
Lo“r Io, s. [a waſhing] /oxiorne, la- 
evatura, s. f. | 
Lo'TTERY, 8. [a ſharing of lots by 
chance] lotto, $, m. greeoco, dowe per po- 
lizze benefictate, o bianche, i tree, © 
non ſi trat il prom. 


anta, | 
Loup, adj. {{ounding} alto, for- 
te. | 
A loud voice, aza Vece gita, o 
forte. 
A loud fame, aue gran fama, un 
gran rinums. 


Loud, adv, ex. {to ſpeak loud] par- 


lar forte, ad alta woce. 
Loud, adv. ad altra woe. 
Lo/upxEss, s. forza di ſuono, fire- 


Pilo. 

The loudneſs of the voice, la forza 
della voce. | 

Love, 8. [ kindneſs, affeQion 
amore, offetto, 9. m. bene Volenxa, 9. 1. 

Paternal love, amor paterno. 

The love of God, ' amor di Dis. 

The love of riches, /' amore delle ric- 
—_— 

Selt-loye, amor proprio. 

To die for love, morir d amore. 

To make love, far amore, amoreg- 

giare, v are. 

Love Eo che God of love] “'A · 
more, Cupido, il Dio d amore. 

To be in love with one, cſer innamo- 
rato d una perſona. 

To fall in love, 7 | 

To get every bodies love, catti- 
war I amore d ognuno, farfi amare da 
ognuno. 

That makes me in love with him, 


| queſt mi ora ad amarlo. 


did it out of love, i” ho fatto con 

buon fine. 

To be out of love with a thing, er 
ufo, o ſwogliato di qualche * 

For the love of God [for God's ſake} 
per amor di Dio. 

Love flames, le fiamme d amore. 

A love wound, piaga amoroſu. 

A love knot, laccio — 

To Love [to have an àtfection for} 
amare, portare amore. 

I love her better than myſelf, / amo 
piu che me fleſſo. 

I love you with all my heart, io v 
amo di tutto cuore. 

Love me, love my dog, abbi riſpetio 
al cane per amor del padrone. 

Love me little, and love me love, a- 
mami pow, ed amami ſempre. 

Lo'ver, adj. amato. 

Lo'VELETTER, 8. piftclotio amoraſo, 
lettera amoroſa. ſo 

LoO'VELINES, 8. bellezza, grazia, 
amerevolezza. 5 

Lo'VELORN, adj. [forſaken of one's 
love] abbandonato dall oggetto amato. 

Lo'VELY, adj. amabile, tegno deer 
amato, bello, rraxzioſo. 

Lovely, adv. amabilmente, con amo- 
revelezza, con amore. 


Lo'vaGr, 5. {an herb] nome di pi- | 


LOW 


vr, 3. amate, 5. m. amatrice, 
1 rest lover of muſick, ; 
molto ba 2 Gy Þ thy 

Lover [gallant, ſpark] amachre, dru. 
do, leggi adro, vage, s. m. 

Lovers [a lover and a miſtreſe] a. 
mantt. 

Lo'vesoME, adj. [lovely] an 
degno d amore. : 

Lo'ves0NG, s. canzone ama, 


Lo'vesvir, s. [courtſhip] il corteg. - 


giare una 

Lo'vEToOY, s. donativs, Preſonte di 
poco walore alla inamrata. 
LovcH ſan Iriſh word, for a lake) 
lago. 

Lo'vineg, s. H amore. 

Loving, adj. C good, Kind] æmab il, 
affezionato, corteſe, Buono. 

A loving wife, ana moglie amabile, 

LO'vinGLY, adv. amabilmente, cin 
amorevol-22a, affettucſamente. 

To LovxGE, imprerirf, viver da 
pigro, da neghittoſo, 

Lovse, s. {a ſmall inſe& which in- 
feſts human kind] prdvechio, s. m. 

Full of lice, pidocchiofo, pieno di g. 
docc hi. 

A erab louſe, una piattola. 

Louſe wort, firafezzega, 8. f. 

3 ſpidocchiare, levar via t 
0 


To louſe one's ſelf, ſpidorchiarf,, 

Lo\usINEss, 8. abbondanza di pi 
dacchi, lo flato d wha perſona vide. 
c 


O'VUSILY, adv. ſin a paltry, mem, 


and ſcurvy way] bricconeſcamentt, vil. 
mente, mts, avaramente, 4a 


hieſo. 

Lo us v, adj. fidecchioſo, pieno di i- 
docchi. 

A louſy raſcal, un bricconaccio, un 
mendico, un birbone pien di pidocchi. 

Lour, s. [a mean aukward fellow, 
a bumkin, a clown] uno ſpuajatacciv, 
un villanaccio, 


To Lour, render omaggio, inchi- 
naar}. 


Low [mean] baſe, wile, abbietto, u- 
mile, inſimo. 2 
Low extradlion, baſſa vaſcila, umi 


aggto. 
At a low rate, a wil prezzo. 
Low 8 baſſo, wmile. 
Low [under, inferior} bafſo, infer: 
ore. 
Low [the contrary of loud] o. 
A oy 2 —— ba * 
A low pulte, un polſo profondo. 
To bring low, abbaſſare, abbatte- 
re. 


| To bring low {to humble] ah, 
are 


To be low, or in a low condition [in 
point n 
battuto, o debole. 

To be in a low eondition [to be low 
in the world) er in cattivo fate, fer 


fowero, Lov, 


U 


Ss »» 


L O. Z 
Low, adv. baſin, hafſamente. 


To {peak low, fariar baſſh. | 

To how 1 ay, low. Satutar trefenaa- 
ments, fare una profenda u. 

His heut Hands low [or in 2 bottom] 
la fun caſa d. itugta in 10 0 1%. 

I cannot hod him bigh nor law, 29 
eſp trovarli in niſſun lugo. 

A low built tp, wn vaſcellb di baſſo 
ſon do 


Y * low maſted ſhip, un waſcell che ha 


g. alberi treſpo corti. | 
To Low [to bellow] gie, mug - 
ghiare. pre! muggiſcd. | 
To low, abbaffare, mer g:2. 
Lo/wer {the comparative of low] 
„ bafſs. 
4 _ lower houſe, or the houſe of 
commons, la camera baſſa, la came- 
ra de comuni del pariamento d Ing- 
hilterra. 


To Lo'wER {to bring down] af. 


3 | 
To lower the price, dimimare it 

rex R. 

? eee 4 ſuperlative of 
Lo'/wesT low] il piu baſſo. 
'Tis the loweſt price, 2 # piu 

baſſo prexxo, non poſs venderlo a minor 

Fre xxo. : 
Lo'w1XG, 8. [from to low] muggito, 

$. m. 

Lo'wLivxess, s. [humblencſs] an- 
ſartudine, umilià, baſſezza, s. f. 

Lo'wLY, adj. (humble, lowly mind- 
ed] manſueto, umile, ſommeſſe. 

Low, s. [a ſcoundrel, a raſcal] un 
briccons, un? ſciagurato, wn gaglioffo. 

1 8. baſſexxa, oc a diftan- 


xa dal ſuals, | 
Lowneſs, wvilta o di natali o di mente 
A cuore. 


Lowneſs, ſommiſſicne, ubbidienza ab- 
bietta. 


Lowneſs, abbiettezza, depreſſione. 
LowTuo'UGHTED, adj. & penfieri 
—_— 1ewh. Jef 
o LowT (to overpower] ſoperchi- 
are, foverchiare, opprunere 0 aller- 
con ſoverchieria. 
; Lo'YAL, adj. [ faithful] lJeale, fe- 
Alle. 
LO'YALLY, adv. [ faithfully] al- 
mente, fedelmente. 
LU'YALTY, s. [fidelity] lealta, fe- 


delta, 8. f. 


LOYN, 8s. ex. [A loyn of veal] an- 
dtto di vitella. 
I.oyn ſthe lower part of one's back] 
- nbi, le rem. 

To Lo/yTt [to tarry, or ſtand tri- 
fling) tentennare, flare a bada, badare, 
tardare, intertenerſi, muſare. preſ. in- 
rertengo. pret. intertenxi. 


1.O'YTERER, 8. un pigre, un ig 


75 un muſone, , 
Lo'YTERING, f. pigrizia, infiagar- 
cata, tnfing ine, ac g . 
ee a). [a loytering fellow] 
PT 0 

LoL, 8. [a lazy booby perdi- 
gror0, uno Sos, ua 1 un 
* un in 8 5 Is 

O'ZENGE, 8. [a figure whoſe op 

Ge angles are acute, and the othes = 


LUC 


obtuſe, and the four ſides equal? robo, 


Lozenge Ja little ſquare cake of pre- 
cet N herbs, Sc.] paſlicca, 
8. f. oa 
Lu, 2. ſorta ginocs di carte, 
LU'BBER, s. [a drudge] wn facchino, 
2 ſerdo che Jimpiega iutorno od uffizs 
A lon lubher, um uomo mal fi tto. 


A lubber Ja lazy drone] zu: faitroxe, 
un pigro, un infingardo. 


U'PPERLY, adj. ei, pigro, ſcio- 


perato, mfingar do. 

LU'BBERLY, adv. groſcmente, ſcon- 
ciamente, ſenza bello artificio. 

LuBRIC, adj. ſ{lippe:y, uncertain] 
lubrico, ano, fallace. | 

A lubric hope, ſderanza wana, o 
allace. 


Lubric fickle, inconſtant] /eggiero, 
volubile, — — : 

A lubric | inconcluſive ] argument, 
un argomento mal faudato. 

Lubric { wanton] /aſetvo. 

LuBRYCITY, . [ uncertainty, fickle- 
neſs ] leggiereg a, inconflanza, incer- 
tex xa, wolubilta, vs. m. 

Lubricity {[ wantonaels] laſcivia, laſ- 
ati, 8. f. 

Luck, s. ex. A flower de luce, fior- 
daliſo, s. m. 

Luce, 3. [a pike full grown] luccio, 
peſce noto. 

Lu'cexT, adj. bright, ſhining] Aa- 
cente, luminoſo. 

Lu'CERN, s, [a fort of Rufſian beaſt 
near the bigneſs of a wolf } forta di lupo 
crrwiere. 

Lo“ cid, adj. (bright, ſhining] luci- 
do, lucente. 

2 interval, _ * 

paxio di tempo, n i paz- 
2 uſo 44. ragione. 

Lu'ciyeR, 3. {the chief of the de- 
vils] Lucifero, 4. m. nome del mag tor 
dia lo 


Lucifer [the morning Star] /ucifero, 
la flella di venere quando à mattutina. 

Luck, s. [chance, fortune] west- 
ra, fortuna, 8. f. caſo, accidente, 8. m. 

By good luck, per luna ventura, o 
per buona fortuna. 

I wiſh you good luck, vi auguro buon 
uc ceſſo. 
f Ill luck, Aventura, diſgrazia, sfortuna. 

Lu'cx1Ness, s, [good fortune, good 
hap, caſual happineſs] buona fortuna, 
buon incontro, felicità Venuta inaſpetta- 
lamente. | 

Lu'cxLEss, adj. { unfortunate, un- 
happy] foennerato, mal arriwato, in- 


4. 
Lu'cx11y, adv. [by luck Ler- 
turalamente, au enturaqſamente, per for- 

luna. 


Lu'cxY, adj. fortunate, auvwenturo- 
buon 


'Lu'cnax we, adj. I gainful] /ucrats- 
vo, da guadagno. | 
Luca, 5. [gain] lucro, guadagno, 
to, 8. m. 
UCRI'FEROUS 1 5 che produce bu- 
LucATricx cro, che after ta 


guadagno, frefittcvele, 


LUM 


Lu'chous, v. Lucrative, | 

_ To Ly'CUBRAT&, fluciare di nutte 
wveghare fudiando. * - 

LUCUBRA TIONg 8. {night flud 
vigil, fu — EO 1] 

U'CUBRATORY, adj a a l- 

me di candela o di —— _ 

Lv'/CULENT, at. {clear} luculento, 
lucente, lumin-ſo, evidente. 

ne. 


Lu*DICRAL, adj, [ burleſque, 

Lu”dicrous, 7 comical ] PR; 
co, comico. 

Ludicrous | pleaſant] piacevele, guſlo- 
fo, divertente. 

LuDIFICA'T1ON, 8. [a mocking] A- 
d ficaxione, Ha, burla, 8. f. ſcherua, 
s. m. 

Lurr, or LOUGH, 8s. light, or 
frame io fowl with, a bow-bel1] fuoce, 8 


 lume per andare alla caccia degli uccelli 


col campanaccio. 

To Lurr, tener/i contra il vento; vo- 
ce marinareſca. 

Luc, s. {the lug of the ear] la pwita 
dell” orecchio, 


To give one a lug, firar F oreccl is 
ad uno, 


A lug La pole to meaſure land with} 
1a. 

To Luc [to pull] tirare. 

To lug one by the ear, tirar gli orec- 

1 ad uno. 

To lug out, cavar la ſpada, meiicr 
fuora f 

To lug, firaſcararſi a fatica, 

Lu'GGAGE, 8. [heavy, weight, or 
burden] 1 arredo, bagaglio, 8. 
m. eria, bagaghie, 8. f. 

U'GGED, adj. tirato. 
Lucv'BROVSs 7 adj. [mournful] &- 
Lucvu'sriovs) gubre. 
Lu'XEWARM, ad}. [between hot and 

cold] tepido, tra caldo « freddo. 

Lukewarm {cold, indifferent] fei- 
do, figro, Into. 

LUKEWA'RMNESS, . fefideZza, tis 
pidita, &. f. 

Lukevamneſs 11 tie 
dexxa, pigrixia, » 3. f. 

To LuLL [to entice to ſleep by fing- 
ing, as anutle does her child] cullare, 
minnare, accarezzare, cantare per ad- 
dormentare un fancuulls. 

To lull aflkep, addormentars, nin- 
nare. 

LU'LLARY de ninna, cas 

LUu'LLABY SONGS 3 Zone fer adder- 
mentar bambini. | 

LU'LLED, adj. cullato, ninnats. 

Lulled aſleep, adiormentato. 

Lu'MBAR 7 adj. [belonging to the 

LU'MBARY 3 reins] » des 
bi. 

Lu'MBER, 8s. [old houſhold fiuff 
maſſerixiaccia, 8. f. maſſerizia o 
wſati. 

Lu/r4BRICAL, aj. As lumbrical 
mulcles, muſceh lombar:. 

Lvu'MISARY, . {or light lamp] luwni- 
var, lume, 6. m. corfo lumwe/a. 

The tun and the moon ste the two 
great luminaries, / ſole, la duna jonos 
doi gran lumiuari. 4 
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Lu'uisous, adj. [bright] luminsſo, 
lucente, riſſ lendente. 
Lon, 8. [maſs] maſa, s. f. ex xo, 
s. m. 
A lump of fleſh, una maſſa di carne. 
To fell by the Tump, vender all” in- 
gros. 
Lump [heap] mucchio. 
To lump, infermar/ all ingrofh, ſen- 
za badare a cireeflanze minute, 
Lu MPFISH, s. nome di peſce. 
Lu!MPiNG, adj. gr, grave, maſ- 
Fecio, feſaute. i 


Lo'urrau, adj. [heavy]  pgſante, 


maſſiccio. 


Lumpiſh heavy, dull] maffiecia, ma- 


teriale, ſemplice, rozz9. 
LU MPISHNEsS, s. materialita, ſcioc- 
chexxa, balordagoine, 8. f. 
Lu'mPyY, adj. maſſiccio, grave, 
Lu'NACY, s. [frenzy, or madneſs] 
freneſia, fillia, paxxia, s. f. | 
To be ſmitten with lunacy, offer lu- 
natico. 


Lu'xar, adj. [of or belonging to the 


moon] lunnre, della luna. 

Luner months, meſe lunari. 

Lu'xATICK, adj. {ſmitten with lu- 
nacy] lmatico, che patiſce al cervelio 
ſecond? il wariar della luna. 

Lunatick, s. lunatic, s. m. 

LUNa'TION, s. [the ſpace of time be- 
tween one new moon and another] Ju- 
nazione, S. f. lunare, 8. m. 

Lu sch, s. Perg, 19Z29, 8. m. 

A great lunch of bread, un gran pex- 
o di pane. 

Lu'Ncutonx, s. Herend, e. f. 

LUNCH, s. [owings, leaſhes, or long 
lines to call in hawks] lunga, s. f. quel- 
la ſtriſcia di cn1jo, colla quale gli fircz- 
&/eri annodatala à feli 4 falcon li ten- 
du legati. 

LuNE, v. Lunacy, | 

Lunt'TTe, e. mexza luna termine di 
fortificazione, 

LUNG, s. [that part of an animal 
which is the inſtrument of reſpiration] 
pol mone, s. m. 

Tue pipe ef the lungs, la canna del 
la ola. 

Lu'nG-worT [ white hellebore] po!- 
monaria, 8. f. ſorta derba. 

Luxr, s. [match to fire guns with] 
miccia, 8. f. 

Luer'xs, s. [a ſort of pulſe] line, 
s. m. ſorta di legume note. 

Lu r us, s. [x ſort of canker in the 
thighs and e che wengono alle 
gimcehia, ed alle gambe. 

LURCH, Marcio, s. m. termine del 
giuoco, pofla def pia. 


F 


To leave one in the lurch, M iarc u- 


no in naſſo, dare il gambetto ad uno, ab- 
bandonarlo. 

To Ive upon the lurch {or upon the 
catch] Hare agli agguati, tendere infidic, 
inſidiave. | 

To lurch one at play, gaadagnar i 
marcie, guadag ar poſla doppia. 

To lwch [to lye upon ihe lurch] in- 
Sdiare, tender infidie, flare agli aggu- 
att. 

Lvu'aCurD, dj. 4 chi i guadagna- 
to il marcio, v. to luich, 


L US 
Lu/RCHER, 8. [a kind of dog] un 


wa s. m. 4h 
 LU'RCHING, s. il guadagnar il mar- 
C10, 

A lurching, or lying npon the lurch, 
agguato, aguato, inganno, s. m. infi- 
3 1 61 

LURE, s. [a hawk's lure, a device of 
leather to cal beck a hawk} [ogoro, 
s. m. il lagoro d fatto di cunjo, e di pen- 
ne, a modo d'un alia, con che lo falconi- 
ere ful richiamare il ſalcone. 


Lure [decoy] efca, 8. f. adeſcamento, 
8. m. 


To LURE a hawk, richiamare un 
Sal:ne col lagoro. 
To lure (to allure, to decoy] adeſ- 
care, allettare. | 

Lv“ ib, adj. [pale, wan] Iivido, pal- 
li o, macilente.” 


Lu RING, s. 4 naſcenderſi, I appiat- 


tarſi. ; 

To Luxx [to lye hid] naſconder/i,ap- 
piattarſi, celarſi. 

Lurking, adj. ex. A lurking hole, 
or lurking place, un naſcandiglio. 

A luitking fellow, un uomo che fi naſ- 
conde. 

Lu'sciouvs, adj. [over ſweet] mela- 
to, troppo dolce. 

Luſcious, piacevole, delizicfh, 
Luſcious wine, dino melats, win dolce. 

Luſcious meat, carne che flufa, che 
viene a ſaftidin. | 

Lu'sCiOUSNE$5, 8. dolcezza, s. f. 
* Lv\sScC1oU3Ly, adv. dolcemente. 

LUSH, adj, vivo, ben colorito; e di- 
ceft tn of poſizione di pallida, ſmorta. 

Lusk, 4j. pig'o, neghittaſo, buono a 
nulla. 


ALusk, s. Ca ſlug, a flothſul fe low] 


un pigro, un poltrone, un infiugarda, un 
daß pacd, uno ſciaperato. | 
Lu'sKISHNESS, s. [lazineſs] pigri- 


ia, lentezza, infingardia, infiugardag- 


gine, s. f 

Los [concupiſcence, unlawful paſ- 
ſio cr deluwe] appelito, ſonſo, s. m. con- 
cupiſcenxa, ſenſualiid, incontinenza, 
8, f. 5 

Luſt [among ſailors, a ſhip is ſaid to 

have a luſt to one fide or other, when 
ſhe is inclined to heel orlean more to une 
ſide than another] andare alla banda, 
parl:ndo d un vajcelio, 

To luſt [to defire, to have an inclina- 
tion to] concupiſcere, defiderare. 

To Juſt after a woman, concapiſcere, 
defiderare una domna. . 

Lu'sTED AFTER, adj. defiderato, 

N s. [brightnets] luftro, 

LUSTRE, S lende e, lume, s. m. 

Lu'sTFUL, . [full of luſt, leache- 
rous] ſen/uale, laſeruo, impudico, 

Lu's1FULLY, adv, ſenſualnente, laſ- 
civamente, impudicamente. 

To lock Jultfully upon a woman, 
guardare una donna con occhi laſcivi. 

Lu'STFULNKkSS, . Cconcupiſcenta, 
laſcivita, ſenſualita, 8. f. appetito, de- 
fiderio, s. m. 

Lu'sTIHED, T 8. vigore, forza di 

Lu'sT1HoOD 3 membra, 

Lv'sT1LY, adv, [ftoutly] wigoroſa- 
mente, gagliardamente. 


4 


LUX 


To eat and drink luſti! " 
e, bere con appetito, | K Tmgary 

Lu'sTINESS, s. forza, gagliardia 
s. f. wigore, s. m. 5 

Lu'sTLESS, a6, che xn ba concupiſ. 
ceng d. 

Lu'sTRAL, adj. [purging] luflra!; 

uſtr.1 water, acqua laſtrale. ; 

LUSTRA'TION, . [a purging ſai. 
fice among the ancients] luflraz;one 
. þ ſpceie di ſacrificio'in uſo fra. gli an. 
tech. 

HY ST MG V. Lußer. 

uttre s. [the ſpace cf 

Luſtrum, 5 v ars] — 'P — 
210 di cinque anm.. 

LU'STRING, s. [a ſort of pl-ſſy ſilk 
called luteſtring] /uftrino, s. m. farta 
di dr po 8 

Lu'sTROUS, adj. lucido, ſpleud 
luminoſo. . open 

Lu'sTWORT, 8. nome d erba. 

Lvꝰs v, adj. Iſtrong, ſtout] roba, 
gagliards, rigoglidſo, forte, wigoroo. 

Lu'TANIST, s. [a player on the lute] 
fonator di liuto. | 

LuTA'RIOUS, adj. che fla nel lots, 2 
Jango, nella mota. 

UTE, s. {4 muſical inſtrument] . 
uto, e liuto, s. m. flrumento muſicale da 
corde. | 17 
To play upen the lute, ſuorar | 
liuto. 

Lute- ſtring, corda di liuto. 

A lute playe, un ſonator di liuts, 

Lute [among chymiſts, a compound 
pait- made of clay, mortar, ſand, pot- 
ters earth, &c. to join together the 
necks of retcrts and receivers ] 4, 
s. m. 

To LUuTE [to cover or ſtop up with 
ſuch a loam or clay] Hare, termine chi. 
mico. 

Lu'TED, adj. lotato, chiuſa cen 

Lu'Ttovs, 3 leto. 

LuU'THERANI1SM, s. [the ſeQ or reli- 
gion of the Lutherans] z Luteraniſms. 

'Lutherans, s. [thoſe who fo'low the 
tenets of Luther, one of the reformers] 
Luterani. | | 
_. LU'TULENT, adj. [miry, dirty] 4. 
toſo, fangoſo. 

To Lux, 7 [toput out of join! | 

To Lu'xATE, S diſconciare, din. 
gare, flogare, florcere. pret. „ori. 

LuxXa'T10N, s. [a diſlocation, a put- 
ting out of joint] fogarnento, 4 gart. 

LuxE, s. lufſuria, volutta. luſſo. 

Luxvu'RIANCY, Zs. | abundance ] 

LuUxXU'RIANCE, 1 abbondanza, co. 
fia, s. .. | 

LuxvuU'RIANT, adj. [growing to ex- 
ceſs, growing tank] ex. Luxurant 
plants, prante che gettano treffe fal 
0 ram, piante luſſurioſe. : 

A luxuriant way of ſpeaking, #* 

nen pompoſa. 

_— tleſh, carne grofolana. 

To Luxvu'riaTE {to abound, to ex- 
ceed, or grow rank] cer treppo fertile, 
troppo abbondante. 

ux v' alous, adi. [that lives in lux- 
ury, wantond lufſurmſe, libidineſo, inc on. 
tinents, laſcrue. 


Luxurious [extravagant in one's _ 


LY E 
or garb] luſſuriante, che vide nel lufſo, 


Luxurious [ luxyriant, exuberant ] 
iſuregaiarete, efuberante. g 
* eee di ben magiare, 
2 aver buona tavola, di buont bocconi. 

LuxURYOVUSNESS, 0 s. Lex ceſs, ri. 

LUu'XURY, ot, rioutneſs ] 
luſo, faflo, ſuperfluita nel mangiare, ve/- 

N tro. 
3 [luſt, incontinence] Au- 
ria, ſmoderato appetito carnale, inconti- 
a, laſcivia. 
2 addid neſs 
to pleaſure] volut!@ ; Fefſer dedito a pi- 
ceri. | 
: Luxury, eſuberanza, ſoverchia ab- 
bondanza, tro pa ricchezza nel pro- 
dur e. . 

Luxury [delicious fare] mangiar de- 
140%; buona cuc ina; buona tavola ; 
buoni baccomt. ; 

To be given to luxury, lfſiuriare. 

To Ly, e meglio ſcrivere to lie, v. 
to lie [to be] Mre. flare. 

To ly open, ere, o flare allo ſco- 

erto. 

To ly ſick, or ill of a fever, fer am- 
malato della jebbre, aver la febbre. 

To ly ck a-bed, flare in letto am- 
malato. N 

To ly a bed, flare a lutto. 

To ly { to lodge] alloggiare, dimora- 
re. 
Where do you ly ? dove dimorate ? 
To ly [to be ſituated] giacere, eſſer 
ſituato. | 

Rome lyes in a plain, Roma giace in 
una planura. 


L'YE 


attarſfi. 
To ly idle, far neghittoſo, oziofo, 

Herein lyes our happinels, in cio con- 
Aiſte la noftra felicitä. 

It lyes all upon you, diperd? in tutto 
e per tutto da voi. 

The fault lyes at your door, voi ne 
porterete la pena. 

Thoſe commodities will ly a great 
while upon your hands, voi ſarete lun- 
go tempo a digarvi di queſle mercan- 
we. 

To ly unter a great ignominy, efer 
coperto d infamia. 

To ly under an imputation, er ac- 
cuſato, o incolpato di qualche falls. 

To ly under a mittake, ingarnarſi, 
fſbegliare. 

To ly under a diſtemper, Mr am- 
malato. 

To ly under a great affliction, er 
molto afflitto. 


To ly under an obligation, r ob- 


bligato a qualche coſa. 
To ly down, coricarfi. 

To ly down (to be brought to bed] 
Fartorire. 

To ly about [to ly up and down] e/- 
fer diſperſo qua ela, effer in diſordi- 
ne. 

To ly in, partorire. 

It lyes me in a great deal of money, 
mi coſta molti danari. 

If ever it lyes in my way to ſerve 
you, /e mai ſara in mio potere di ſerwir- 
Vi. 

Pl do it if it lyes in my way, /e mi 
dien fatta lo far. 


To ly lurking, tenerfi naſcoflo, ap pi- 


LYR 


That lyes in my way [thatis an hin- 
drance to me] cio e d un grande Ma- 
colo. 

To ly in wait for one, fare in ag- 
guato, tender inſidie, ini re qualche- 
duno. 

I'll do what lyes in me, or what lyes 
in my power, faro ogni mio sforzo. 

To ly out {to Me out of doors] der- 
mire fuor di caſa. 

LYE, s. [to waſh with] bucato, s. m. 

To waſh with lye, fare il hucato. 

Lye-waſhed, bianco di bucato, 

LYF'KE, adj. [like] fmile. Obf, 

LY'iNG, s. [A woman's lying in] 
parto, il partorire. 

Lying, menzogna, bugia, 3. f. 

LywPH, s. tranſparent, colourleſs 
liquor; water] linfa; acqua; liquor 
traſparente ſenza colore. 

LyYMPHATICK, adj. linfatico, che 
contiene linfa. 

LYNCE'AN, ? adi. [quſck ſighted] 

Ly sckous, & lanceo, d acuta vita, 
che ha och: di lince, 

LyNx, s. | a fort of quick- ſighted 
beaſt] ice, late cerviere, s. m. 

To have a lynx like eye, aver gli oc- 
chi di lince, o aver occhi lincei. 

LYRE, s. [a mulical inſtrument ] Ar 
s. f. Hrumento muſicale. 

LY'RICK, 5 adj. [belonging to the 
LꝝRICAL, lyre] lirico. 

Lyrick poet, poete lirico. 

LY'R15T, s. he that plays on [or 
ſings to the lire} /aratore di lira, o gu. 
lo che canta alla lira. 


MAC 


2 la duedecima letters delÞ 
alfabets Ingleſe, e fi pronun- 


M, cia come in lialians. 


MAC, s. {ton} parola I-landeſe, cle 


Significa, highs. 
Mac William, i figho di Guglielmo, 
MaCarO'xICK, al}, only wied in 
this exprethon, a macaronick poem (a 
fort of hurletque poetry, wherein the n 
te words - a language are made to 


end with a Latin 
_ _ termination ] un poge 


M. 


MAC 

MACARO'ONS, 8s. maccheroni. 
Mac Aw, 8. ſorta d uecello dell” Indie 
orientali. 

MACAW-TREE, 8s. ſorta d albero del 
genere delle Palme. 

MACE, +, {a fort of ſpice} mace,s.f. 
macis, s, mM, . 

Mare [a known enſign of honour 
carried before a JI mara, 
s. f. ; 

Mace-hearer, 8. MaZzzirre, 6. m. 


To MA'CERATE [to ſteep, os ſoak 


MAC 


„ Macerare. 
o macerate [to make lean, or bring 
down in fleſh] macerare, affievolire, in- 


acc hire. preſ. affievoliſcs, inflacchiſ« 
co 


Ma'CERATED, adj, inzuppatey ma- 
cerato, o, infiacehito. 

MACERA'T1ON, s. [or ſoakingl a- 
CITAZIONe, 8. f. 

Macr ration { mortiſication ] mactru - 
Lion, moriificaziene. 5 
To MA'CHINATE [to contrive,, to 

deviſe! 


M AD 
deviſe ] matchinare, ordinare, apparec- 
chiare, tramare. 

MACHINA'TION, s. [device, _y 
macchinazione, trama, invenzione, s. f. 
artificio, s. m. 

MacCuina'ToR, s. [devifer, contri- 
ver, or plotter] macchinatore, inventore, 
8. m. 

Macnt'x s, 8. [an engine or inſtru- 
ment] macchina, macchinaxione, 8. 
ordigno, firumen's, 2. m. 

Ma'CHINIST, 8. [an inventor or ma- 
nager of engines] macchini/ia, 8. m. 

A'CILENT, adj. Clean, thin, lank} 
macilente, flenuato, magro. 

MA'CKEREL, 8. [a ſea fiſh] ſgombro, 
s. 18. | 

MaCKEREL-GALT, 8. vento che ſof- 


orte. | 

1 Ma'cUuLaTE [to ſlain, to ſpot] 
maculare, macolare, macchiare, ma- 
gagnare, imbrattare. 

Ma'CULATED, adj. maculato, ma- 
colato, macchiato, magag nato, imbrat- 
tato. y 

Ma'culs, s. [a blot, or daub in 
printing] foglio macchiato, o ſcaraboc- 
chiato. 


Mad, adj. [deprived of reaſon, furi- 
ous] arrabbiato, furioſo, furibondo, pri- 
vo di ſenno, injenſato, mutto, paxxo, 
forſemnnato. | 

A mad man, un pazz0, un matto. 

A mad dog, un cane arrabbiato. 

He is ſtark flaring mad, egli 2 un 
paxxo da catena. 

To make one mad, fare arrabbiare 
uno, farlo dare nelle ſmanie. 

I am mad at it, gucſſo mi ſa arrabi- 
are, o ſmaniare. | 

He is mad at me, egli è in gran col- 
lera con me. 

Mad fond of [that has a great paſ- 
ſion for a thing ] appaſſionato, incapric- 
ciato. 

To be mad for a thing, efer appaſii- 
onato per qualche coſa, de — 
TS. (bios 

Mad fit [whimſy, caprice] capric cio, 
ghiribizzo, 8. f. 9 %. 67 hag” R 

Mad {[hare-brain'd, giddy brain'd] 
matto, flordito, ſcervellato. 

A mad thing, or a mad trick, una 


an paxxia. 
of * cap [one full of play] «x pax - 
werell). 

A mad cap nn uno flor- 


dito, uno ſcerwellato. 
Mad houſe [ bedlam] pedale pe 


matti. 
To Mad {to make mad] fare ar- 
rabbiare, fart ſmaniare, far dare nelle 


FIare, 
Mapa, s. {a title of honour given 

to women] madama, fignora. 
MADBRAIN, t adj, matte, im- 
MADBRAINED, 3 pazzato, caldo di 


Mavcar, 8. tea matta, uno feape/- 


cio, wn PUERAactio. : 
o MA Dbox make mad far im- 


fantare, 
| 3 


0 

Ma'pDER, s. [a us uſed in dying] 
robbia, s. f. erba la cui radice Sadope- 
ra a tignere i panni. 

Madder, comparativo di mad, pià 


Fax. 


MA'DDING, 8. ex. To run a mad- 
ding after a thing, andare afppreyo @ 
gualche coſa con grande ardore. 

He runs a madding after that woman, 
egli q incapricciato di quella donna. 

MADE, preſerito, e participio del ver- 
bo, to make, wv. To make. 

A made word, una parola inventa- 
ta. 

MaDEFA'CTION, 8s. [a moiſtening, 
or weiting] bagnamenta, tmmollamen- 
fo, 6. m. 

MaboeE HowLET, 8. {an out] un 
cucco, un barbagiani. 

To Ma'Deey, {to wet] ammollire, 
bagnare. 

M&'DLY, adv. [like a mad man] 
pazzamente, da paxxo, forſennatamente, 
floltamente, follemente, da matto. 

Madly {raſhly] follementey flordita- 
mente, da flordito. 

Ma'pNess, 8. [the being mad] rab · 
bia, paxxia, 8. f. 

Madneſs [fury, paſſion] paxxia, fol- 
lexxa, follia, furia, s. f. 

MA DRI AL, 8s. [a fort of poem] 
madriale, e madrigale, 8. m. poefia liri- 
ca bre ve, e non ſoggetta a ordine di rime. 

To Ma rrLE [to ſtammer or futter] 
ſciluguare, balbettare, tartagliare. 

MA'FFLER, 8. /cilinguato, balbo, tar- 
taglione, s. m. ſcilinguata, 8. f. 

Ma'FFLING, 8. bo ſcilinguare, il bal- 
bettare, 

Ma'GAZINE, $. {ſtore douſe} fonda- 
co Magazzino, s. m. flanza dove i ri- 
pongon le mercanzie. 

MAGE, s. [a magician} un mago- 
un negromante . 

Ma'cGor, s. [a kind of worm] cac- 
chione, *. m. quelle uova che generans 
le moſche o nella carne, o in altro, che poi 
diventano wermicciuots. 

Maggot [whimſy] capriccio, ghiri. 
ples Taka, oy A 1 

I ſhall do it when the maggot bites 
[or when I have a mind to it] la fan 
quando mi wverra in ſantaſia. 

Maggot-headed, maggot-pated, or 
may gotty, adj. [ whimhcal, full of 


whims] capriccioſo, fantaſflico, ghiribiz- 
0. 
MA'GICAL, adj. magicale, magico. 


MA'GICALLY, adv. magicamente,con 
magia, per magia. 

MAGYCIAN, s. {a wizard, ſorcerer, 
or conjurer] un mago, uno firegone. 

MAa'GICx, s. [the blak art] magia, 
8. f. Parte magica, 

Natural magick {tbe ſcience of na- 
ture] la magia naturale. 


ick, adj. Imagical] magic, na- 


go, magicals. 


Magick lantern, lanterna magica. 
MAG1$STE'RIAL, 7 adj. { maſter- 
Mac1sTE'srous, 3 like, imperi- 
ous] magifrale, 4 magfre, imperies, 
rioſo, 0 
AGHSTERIALLY, 1 adv, magi- 
MaGisTE'RIOUSLY, 3 firaiments, 


To command magiſteria!! 
dare magiſtralmente, da 2 
chetta. | 

M4&a'GISTERY, s. [maſterſhi 
jw e magiſterio, 3. m. — 
Aro 


 Ma'GISTRACY, s. [ihe office and 
dignity of a magittrate ] magifra'; 
s. m. E ; 
_ MA'GISTRATE, s. [an officer of ju. 
tice, or civit government] magiftrats 
MA&'GNAnrMITY, 8. {greatneſs of 
mind, great ſpirit] magnanimitd, x, i 
grandezza d animo. : 
MaGNA'NIMOUS, adj. [of greateoy. 
rage, or ſpi:it, generous] magnanin,, 


di grande animo. 


MaGNANIMOUSLY, adv. cos ma». 
nanimità, con grandezza d'animy, (. 
raggioſamente. 3 

Ma'GXET, 6. d ma 
. 

MAGNE'TICAL, 5 adj. magnetic 4 

MAGNE TICK, e. 

A magnetick ftone, una mag nete, x. 
na calamita. 

MA'GNETISM, s. wirtd L 

MAGNUFICAT, 8. {the ſong of the 
bleſſed virgin] il magnificat, il can 
della beata virgine. | 
 MAGNYFICENCE, 8. Flargeneſ of 
ſoul, ſtatelineſs, ſumptuouſneſs] magni. 
ficenza, pompa, s. f. ſp{pndore, jajn, 
8. n. 

— adj. ¶ ſtately, ſump- 
tuous] magnificente, magnifico, ” 
fafloo, ſuperbo, n 

Magnificent words, parole gonfi, 1 
pompeſe. 

MAGNIFICENTLY, adv, magnifici- 
mente, con magnificenza, ſþlendidamn- 
te, pompoſamente, ſi ente. 
MAN T rico, s. [a noble Venetin 
un 9 un nobile Veneziano. 

To Mair [to command prail, 
to cry up] magnificare, aggrandir en 
parole, eſaltare, ſublimare. 

Magni, adj. magnificats, 5; 
grandito, eſaltato, ſublimato. 

MA'GNIFYING, adj. che aggro 
diſce. 

A magnifying glaſs, lente, 1. . 
microſcopio, 3. m. | 

MA'GNITUDE, 8, ſbignes) magn's 
dine, grandezza,s. f. 

* s. [a bird] pica, gazzs, 
1 
MAHO'METAN, $, [one that follow 
the doctrine of Mahomet] an Man 
tano, uno della ſttta e religione di Mat 
metto. 

Ma'noxs, 8. {a Turkiſh veſſe]) u. 
a galeazza Turca. 3 

AID, 8. [s virgin Jawa vr, 
zitella, una „ wna donzella, 11 
fanciulla. 

A pouring maid, au fubzelletta, 1% 
aneinllin. ; 

A chamber maid, an cameriers. 
Maid {ſerving maid] waa fervs. 

The q__ maids of honour, { 4 

A maid ſervant, una forwe. A 


1 


1 21 


VMA! 
A mid Ca ſort of ſea fiſh J ſorta ai 


ele d re 
FL 6% Mae. . 8 L 
MA'1DES, e. [maid, virgin] fanciul- 


a, wergine, pulzella, zitelin. 


\TVIDENUHEAD, s. [ virginity] pul- 
callaggia, virginute, ve, 8. l. 

To get a virgin's maidenhead, fucr- 
ginere, [} ulcellare, ſpulzellare una ver- 


MAiDENHEAD, 8, Ian herb] capel- 
11876, s. m. erba medicinale, _ 

MAILDENLY, adj. verginale, 

Ma 'tDEN-LIKE,, S di Vergiticy no- 
o, $11ico, 

MAIDENLY, adv. da vergine, mo- 
d PFamente, can mede ia. 
"MaJEs/TATIVE, adj, [ noble, 

Mair's TICAL, ſtately } rae/- 

Maje's TICK, toſo, picuo di 
Net . . 

Niyjefhick [great, loft y, ſublime] m 
6, grande, ſublime, ſuperbo. 

M1: '$TICALLY, adv. magſfteſumen- 
tt, cn Md eſt. 

NST x, $. [a title given to em- 
perars ard kings only] maefia, 5. f. tt 
tr/n Þ imperadore e di re. 

Majzlty [{atelineſs, greatneſs] mae- 
fa, ofpparenza, ſembianza, che apporti 
eee VENUE GRAVHT. 

Matt, s. {1 little iron ring] maglia, 
bh iccolb erchietto di. ferro. 

A coat ct wail, giaco, s. m. arma- 
dura di maglia. 

Nil [a kind of portwanteau or trunk 
to trarel with] vag, 8. f. 

Ve want two mails from Holland, ci 
mancauo due paſſe d'Olanda. 

Nailer, s. [a ſort of baſe coin} e rie 
di maucta baſſa. 

Mxa/1tz0, adj, [{peckled} maculato, 
cliat xato, macchiato di wari colors, 

Mai, adj. [curtailed of any mem- 
ber] freppiata, e florpiato. 

Naim, adj. ride di qualebe neceſſa- 
d parte. 

Naim, s. frivazione di gualche eſſen- 
⁊ial parte del 99 7. 

Naim, s. uri, effeſa grande, 

Naim, s. diffetto eferziale. 

To Marat [to cut off any member, 
to hurt 1 forprare, ref? inre. 

Na LA ED, adj. 2 77 Fido, ef flreppi- 
abo. 
; M 1 N, adj. [principal] Principale, c- 


i 
+0 6 


lhe main point of a buſineſs, 7! un- 
to f rincißale d'un rs. 
Ihe main maſt, grand albero. 
he main fail, la gran wel. 
The main guard, la gran guardia. 
A main {tull} gallop, wn gran ga- 


* 


4 i o 
64 ; ; > | 
Ins man land, {2 terra ferma, il 
ce ve. 
Ins main fer, olle mare. 
the main boily cf an army, i gra 
Jun eſercats ee 


A nver that runs with a wain ſtream, 


„ wins, „ 54 
* . * - ® * : 19. 


lo ob to the main chance, badare 
a fatti 101. 

| dif 1 by main firength, Fo fatto 
a Viva ſorxa. 

Nan, s. (the main fea} alto mare, 

Vor. II. 
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The main [the main land] z/ conti- 
nente, terra ferma. 

With might and main, @ futto pete- 
re, a diva ra. b 

He is honeſt in the main, mel reſto 2 
un uamo dabbene, 

Upon the main [after all} in ſoma. 

MatxLy, adv. [chiefly] fprixcipal- 
mente, ſopra tutto. 

MAINPE/RNABLE, adj. [| battable, 
that may be bailed] che /r prov malle- 
Dare. 

MAINPERNOR, 8. Acuratere, malle- 
adore, 

M4iNPRISE, 7 s. [the bailing of a 

Ma'INxPRIZE, S man} mollewver:a, 
5. 7: 

To MA'INPRISE, ? [to bail] Hal- 

To Mx'ixPR1zr, S {zwore. 

MAINPRISED, 

MaINPRIZED, 

MaArxPRI'SER, s. [one who gives ſe- 
curity for another] malle vadere, s. in. 

Ma'ixkswoxx, s. [a northern word 
for perjured] ſperoiuro, 

To MAINTAIN [to defend, or pre- 
ſerve] mantenere, difendere, prejervare, 
conſervare: preſ. mantengo. pret. man- 
tennm, difeſi. 

To maintain Fto plead] a cauſe, .- 
fendere una cauſa. 

To maintain [tc keep] mantenere, ſo- 
Rentare, dare il wits, 

To maintain [to aſfirm] marterere, 
afirmare. 

Ill maintain it [Til prove it] re- 
Ted. 

MA'INTAINABLE, adj. che fi fro 
mantenere, o ſoſtenere. 

MaIxNTA'INED, adj. manteruto, di- 
ſeſo, preſervato, canſervato, v. to main- 
tain. 

MAIXTA'INFR, s. [defender, pre- 
ſerver] mantemicre, difenſore, 8. m. 

MA'NTENANCE, s. [upholding, de- 
fence] manterimento, . m. difeſa, pro- 
texione, cenſer done, 8. f. 

Maintenance [food, living, things 
nec: ſſary to live] nei mento, ſoften- 
tamento, cibo, ute. 

Mjok, adj, [great, bigger] nag - 
giore. 

The major part, la Magior parte. 

The major propoſition, or the major, 
s. {the firit part of a ſyllogilm] la roy 
giore d'un fiilegiſimo. 

A tierce mejor [at picket] erh. 
8e. 

Major [an officer in the army] az 
mags iorr. 

Najor-domo [the Reward of a great 
man's houſe] margrordore, 6. m. 

NIA O NIV... [the greater number 
or parc] la maggier parte, pluralitd. 

The majority of votes, Iz fiuralia 
delle Tei. 

Majority ( man's being of age] 
maggiorita, io nato dt evlu; che & n- 
ore. 

Nazi {Welt Indizn corn] 2:59 
indians, ſrumento dell indie. 

Make, s. [making] fettura, Man. - 
fattura, 

Make [ſhape] forma, figurn, 8. f. 

Makegs,{ cow panion Jem pageo, fozo, 


[ adj. Malie dato. 


MARK 


To Maxx [to execute, to per form} 
fare. pref, fo. pret. feci. 
To make a pair of ſhoes, fare wn pa- 
Jo di fearpe. 
To make a law, fare una legve. 
To make ſto create fare, creare. 
To make war, far la guerra, guerrig- 
£1avr2, 
To make water, fare acqua. 
Jo make way, 5 222 
Jo make room, far lage. 
To make ſto force] fare, obbligare, 
co/trignere, violentare, Jforzare. 
Jo make ore do a thing, for fare, 


ebbligare, cefirienere uno @ fare una 


C0/a. 

To make one acquainted with a 
thing, jar ſupere ad uno qualche coſa, 
farelicla ſapere, ac iſanglieia. 

To mike one mad, fare arrabbiare 
una, fario dave nelle ſmanie. 

To make account o intend] far 
cento, frei, di gaare, aver dije- 
£29. 

To make a+ if, to make es tho' ore 
wete ſiek, fingere, e fiexere, far vifia,tn- 
fingerfi, farie wiſte d eſer exmalato. 

Is make ove happy, render und fe- 
lice, 

To m:ke one's (elf miſerable, ven- 
der/i miſere, o injelice, | 

To make hatte, effrettar/i, far pre/- 
to, ſpedirfi, fbrigarf. 

To make ready, apperecchiare, pre- 
parare, metter ia ordine. . 

To make one's eicape, /campare, /al- 
Vari, gene. 

% make argry, fare andare iu col- 
tera, 

To make hot, /callare. 

To make «lean, zettare, pulire, pref, 
Puliſco, 

To make a requeſt, domandare, fup- 
þlicare, pregare, 

To make a doubt or queſtion, &6:- 
tare, flare in dulbio. 

To make known, ratificare, awer- 
tire. 

To make anſwer, ri/Þordere. pre“. 
rip vi. 

To make a ſtand, far pauſa, fau- 
a. 

To make trial, rl prob, redu- 
re, /ferimentare, jar la jPeriean®, 

10 make tree, berate, dar ia liber- 
ta. 

To make an excuſe, cfm, ſeot- 
par ſi, 

Lo make a fool of one, Fare, ſcher- 
nire, buriare uno. 

I made a very good dinner, ha an- 
ſato eite bene. 

To make we of a thing (to uſe in] 
for 91 410 her e. 1 — : FE 

Jomle tn wonder of a ting, a- 
FAT twiar ily harja 72 rauh 44 . 

| make no qucthon of it, #04 ue d- 
bito. 

This makes for me, 
me. 

To make cre ſto mie his for- 
tune] far la fr ad u, arriichir 
20. 

To mike? friends, pac:ficat, ffaci- 
ar”, ar Faces 
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I vill make her my wife, iol a pren- 
dend per moglie. 

To make gain of, guadagnare. 

To make a virtue of a neceſſity, far 
della necefſita wvirid. 

To make much of one, accarex- 
Kart, vexzergiare alcuno, trattarls be- 
ne, amarlo, 

Jo make a pen, temperare una pen- 


na. | | 

To make the beſt of a bad market, 
trarſi d impaccio il meglio che fi pus. 

I don't know what to make of it, 70 
non comprendo, 10 non y quel che fagnifi- 
* * che fi wogha dire. 

o make one | to be one 
reſt] efer del numero. | 

To make a blow at one, tirare un cul- 
Fu ed uM, 

To make a ſhoot at one, ſparare ad 
uno. 
To make money of a thing [to {ell 
* far del danaro d una coſa, vender- 


He makes a thouſand pounds a year 
of his poſt, egli tira mille lire flerline l 
anno del ſuo impiego. ; 

To make many words about a trifle, 
diſputare, conteftare, contraflare per una 
bagattella. 

1 won't make many words with you, 
non voglio anaar tirato con Vo. 

I will not medile nor make with it, 
non voglio impacciarmene. 

To make a pals at one, tirars una 
botta ad uno, | 

To make it one's boaſt, aa, va- 
nagloriarſi d una qualche coſa. 

To make a thing another man's, alie- 
ware una coſa. 

To make [to prove, to become] di- 
venire, eſſere. preſ. divengo. pret. di- 
 wenni, 

He'll never make a good ſcholar, egli 
non ſara mai un uomo dotto. 

I'll make [to warrant] it good, we lo 
do per buono. 

I'll make it good to you, io ve lo fa- 
1d huono. 

To make good one's ground [ to 
maintain it] di/exdere il ſuo poſto. 

feds make good a ſiege, mantenere un 
aſſedto, 

To make good [to prove] provare, 
giuſhficare, 

To make [or give] an aſſignation, 
fare un appuntamento. 

To make [to run] after one, ſeguita- 
re, correr dietro ad uno. 

To make again, rifare, far di nuo- 


among the 


vo. 

To make aſhamed, fare arreſſire. 

To make afraid, atterrire, ſpaventa- 
re, far paura. pref. atterriſco. 

To make blind, accrecare. 

To make better, mighorare. 

To make an end, ure, pref. finiſ- 
40. 

To make for a place, incamminarſi 
werſo un lurgo. 

o make head againſt one, far teſla 

ed uno, contraftarlo oppor/i. 

To make one way {to kill him] am- 
mans are 1 0. 

To make one's fell way, or to make 


M A K 


away with one's ſelf, dar la morte, uc- 
ciderſi, ammaxxaiſi. : 
To make leſs, ſminuire, ſcemare, di- 
minuire. pref, ſmimuſco, diminuiſco. 
To make away with one's eltate [to 
ſquander it away ] ſpendere, ſctalac- 
gunre i ſuoi beni, mandare a male il ſuo 


avere. 5 
To make for land, approdare, pigliar 
terra, ſbarcare. 


To make of [to go away] andar via, 
fſalvark, fuggire. 

To wake towards one, auvicinar/i ad 
uno, andar werfo lui. | 

To make a noile, frepitare, fare fire- 
pito, o romore. 

To make nothing of, far poco con- 
to, far poca flima, wilipendere, diſpre- 
giare. 

To make large promiſes, prometter 
mari e mondi. 

To make a ſtand, fermarſ.. 

To make over one's right or eſtate to 
another, trasferire, cedere il ſus diritto o 
i ſuot beni, il ſuo avere ad uno. 


To make out a thing [to prove, or 


juſtify it] provare una coſa, farla vede- 
re con prove, giuftificare. 

This will never make me out of love 
with her, non laſcerd per gugſto d a- 
maria. | 

To make up [to finiſh; to conclude} 

fare, conchudere, terminare, finire, 
To make up a ſhirt, fixire una cami- 
cia. 

To make up an account, ſaldare un 

conts. 


To make up a letter, piegare una let- 


up [to repair] a breach, 
riparare una breccia. 


To make up one's loſles, riparare le 
ſue perdite. 

o make up one's want of parts b 
diligence, ſupplire alle mancanze de 
ingegno colla diligenxa. 

To make up [to make amends] ri- 


wh, 26 
o make up a quarrel, or difference, 
accomodare una querela, o conteſa. 

To make up to one [to draw near 
him] avvicinarſi ad uno, accoftarſegli. 

To make five games up, gixocare a 
cinque giuochi la partita. 

AKEBATE, s. [a cauſer or pro- 
moter of quarrels] un ſeminatore di diſ- 
cordie, un attixxabrigbe, un brigante, un 
ſedizioſo. 

Mak ER, 8s. facitore, fattore, 8. m. 
Jacitrice, 8. f. 

God is the maker of heaven and 
earth, Iddio I fattore del cielo, e della 
terra. 

A ſhoe-maker, us calzelajo. 

MA'KING, s. facimento, 8. m. il fare, 
v. to make. 

Making [make] ſattura, manifattu- 
Fa, 8. 1. 

Is this of your making ? 2 queſta pe- 
ra ora? 

I bave a new ſuit of cloaths making, 
mi fo fare un abito nuovo. 

It 1s now making, i fa facendo ad- 


C/j9. 
This was the making of him, gueſs 


MAIL 


_ la ſua fortuna, quiflo I ba arric. 

0. 
nn $, 

conciler] pacificatore ; colui che 5 

pace. _ Hic z e ja far 

A KEWEIGHT, s. qualche coſucc;; 

— fe mette ſulla bilancia unde fi by 

eſo. 
MA'LACHITE, s. [a preci | 
malachite, pietra — 12 ne 
MaL-Abufxis TRA“ TIOx, s. [miC. 
demeanor in publick employment] mat 
Procedere, cattiva condotta nell ammini. 
ſtraxione di una carica. : 
MA'LADY, s. [diſeaſe] malattia, 8. f. 
MALAGA $5. Vino di Mala. 
Ma'Laca Wivg S ga. 
MA'LANDRES, s. [a horſe diſeaſe} 
malandre, malattia che wiene alla giun- 
on. del ginacchio d un cavallo. 
A'LAPERT, adj. [ſaucy] imperti. 
nente, inſolente, 9 es 

NMALAPERTI L, adv, inſolentemente, 

impertinentemente, ifrontatamente, Fac- 

ciatamente. 
MA'LAPERTNESS, *, inſolenza, im- 

pertmenza, sfacciataggine, s. f. 
MaLE, s. {the he of any kind] i 

maſehio, 

Male and female, i/ maſchio, e la ſem. 

Mina. 

Male, adj. maſchio. 

Iſſue male, fighuoli maſcbi. 

MA'LECONTENT, s. [ one that is dif. 
contented] malcontento. | 

'MaLeprcTiow, s. A malad;.- 
æione, e maledizione, 8. f. : 

MALEFA'CTOR, 8s, [| offender} 
malfattore, s. m. . 

MA'LEFICE, 8. [evil deed, ſhrewd 
turn] maleficio, malfacimento, diliito, 
torto, s. m. ingiuria, s. f. 

MALE'FICENCE,s.{miſchierouſneſs} 
qualita malfacente, malignita, s. f. 

MALE'FICK, adj. | miſchievous] a- 
lefico, maligno, mal/acente. 

MA'LETENT 28. [a toll of forty 

MAx'LETOLTE S ſhillings, ſormeily 
paid for every ſack of wool] dazio 44 
guaranta ſcellini per ogni ſacco di la- 
na. 

MALE'VOLENCE, 8. [ſpight, ill will] 
malawvoglienza, e e e catt- 
va volonta, malizia, malignitd, 1. f. o- 
dio, s. m. 

MALE'VOLENT, adj. {that has an 
ill-will, or ſpight againſt one] male- 
olente, che vuol male a qualcheduno, 
male iutenxionato, invidioſo, maligno. 

- MwrLice, s. [malignity]} malz:a, 
_ triſtixia, cattivexxa, maligui- 
ta, s. f. 

Malice [ grudge, ſpight] malixia, 
perfidia, ma _ s. f. i, 

. m. 

To bear malice [or il-will] 
voler male ad uno. 

To Mw'Lics, Mr pieno di matltalcn- 
to, uſar malieniua. 

ALI ciovs, adj. [miſchievous, un- 
lucky ] malizio/o, catti vo, maligno. 

Malicious { malevolent] matvelernte, 
che yuel male. 5 5 

MALYC1OUSLY, ady, malizioſam"- 
te, con malixia. Ma 


[peacemaker, re- 


to one, 


N AM 


MALIGN, adj, [miſchievous] Mali- 
», moltacente, nov9, 

To MarrcN [to envy] ividiare, 
wtiar nvidia. 

MALIGNANCY, $. malignito, 8. f. 
nalità, e natura maligna. | 

MALI'GNANT, adj. maligno, malig- 


* . 

A malignant diſtemper, una malatiia 
maligna. 

Malignant, s. [ill affected perſon] 
na per/ona male intenzionata, 

MAaLIGNED, adj. invidiato, 

MALUYGNER, s. [one who regards 
another with an ill-will] coluz che guar- 
4x di mal occhio un altro ; che ha malt a- 
lent1, che iavidigſamænte biaſima e trova 
alls. 
" MaLYGaniTY, s. [or malignancy} 
rmolignis, ala natura, s. f. mal talen- 


75. 
Malignity [ill will, grudge] maligni- 


ti, malvagita d anime, malevoghenza, 


3+ f, od:0, 8. m. : 

MA&'LKIN, ana bagaſcia. 

MALL, s. [a fort of play] ag lie, 8. 
m. erte di giuoco. 

Mall-ſtick, mag/io, flrumento da giuo- 
Care. 

M="LLARD,$. [a wild drake] amtra 
ſalvatica. 

MaLLY2ABLE, adj. [that might be 
hammered out, and will ſpread, being 
beaten | che ji pus martellare, o che fi pu? 
fender col martells. 

Malleable [flexible, ſupple, pliant] 
firghewole, arrendewvole, flefſibile, docile, 


trattabile. | 
MALLEARLIT 8. dolcexga, pi- 
MAa'LLEABLENESS S egbewolezza, 


taſtqhitd, flefibilita ſotto ul martello; e di- 
c i de" metalli. 

To M4&a'LLEATE (to hammer] bat- 
tere cel martello. 

MALLET, s. [a wooden hammer!] 
magiin, martells di legno. 

Mx'LLOwS, s. [an herb] malve, s. 
f. erba nota, 
! Ma/LusSEY, 8. [a fort of Iuſcions 
wire] maivagia, 8. f. ſpexie di win 
ace 


* Marr, e. [barley ſoak d and dry'd, 
in order to make drink] orzo frauto fer 
fare della birra. 

A malt mill, un mulinello. 

A malt kiln, wn forno, una vor- 
nace, 

Malt long, or malt worm, s. [a can- 
cerous fore about the hoof of a hore ] 
rappe, 8. f. malaitia del cawallo. 

7 To MaLT, macerer orzo per far la 
"Or ra. 
ppg [ s. mercante d orto. 
NIALVEMsATIox, s. { prevarication, 
miſdemeanor in an office] ra varicaxi- 
ene, traſureffione, 8. f. 

Au s. [mother] mamma, e 

4 MauuA&S fanciulleſca, e wale ma- 
"ts 

MAaA/MMALUCKS, 3. [| light horſe 
men, an order of ſoldiers, who were the 
chief military ſupport of the Saracens in 
Feypt] mammaluchi, ſpezie di cavalli 
agiert fra li Saractni in Eguto, 


MAN 


M uur, s. fantoccio, marmocclio, 
mattaccino, burattino. 

Ma'uuock, s. [a fragment, piece, 
or ſcrap] frammento, PeXZaccio, fexz9 
groſſo. : 

A'MMON, 8. [the god of wealth] 
mammona, e mammone, s. m. 

Ma'MMONIST, s. [a worldling] un 
mondano. 

Manx, s. [a creature endowed with 
teaſon] uomo, 8. m. creatura ragione- 
vole, 

An honeſt man, un unmo dabbene. 

An old man, un weechio. 

A grown man, un uomo fatto. 

A man [one, ſomebody} gualchedu- 
10. 
Todo a man a kindneſs, fare un ſer- 
dixio a qualcheduno. 

Where's my man [or ſervant] dow” # 
il mio ſervo, 

A coal- man, un wenditor di car- 
Lone. 


Man [ſhip] eve, vaſcello. 


A man of war, una nave da guer- 
ra, 


A merchant-man, un vaſcello mercan- 


tile, una nave da carico. 

2 man [at chefs] pedira, pedora, 
8. f. 

To be one's own man [to depend up- 


on no body] efſer padrone di /e fleſſo, non 


dipender da neſſunb. 

So much a man {ſo much a head} 
tanto per tefla. 

But what ſhall a man do in ſuch a 
caſe? ma che biſogna fare in tal caſo ? 

Can a man know? , fuo mai ſa- 
pere ? 

I-love him beyond any man, “ amo 
Piu di qualungue /i ſia. 

There's no man alive that will under- 
take it, non c* 2 nefſuzo che wogha intra- 
prenderle. 

I am the man that did it, 1% quello, 
che I bo fatto. 

T like the man well enough, io amo 
aſſai. 

The good man of the houſe, i/ padror 
di caſa, 

An ungrateful man, us zgrato. 

A perfidious man, wn perde. 

A man ſervant, un ſervo. 

A man cor a mouſe, o fatto 0 uni- 
ente, ceſare o niccol), 

Every man, ciaſcheduno, ognuuns. 

Every man has his humour, og#uz9 ba 
il ſus umore. 

No man, neſſuno. 

There's no man that knows him het- 
ter than I, nefſuno bs coneſce migho di 


me. 
To play the man, tratiare da uoms co- 


rage . to 
Like a man, da amo, Virumente, 09- 
ragg:oſumente. 


A man hater, au miſantrejo. 

A wan ſlayer, u# omicida, 

Mar ſlaughter, oxicidio, 5. m. 

To MAN [to furniſh with man] ar- 
mare, fornire d uomint. 

To man a ſhip, armare, o fornire un 
waſcello q uomin, 

To man [to garriſon] a town, 7 


diare und cid. 


MAN 


To man a hawk ſto make her gen- 


tle, tame, or t:aftable] addimeficere un 


falcone. 

To M:i'xacLE [to bind with hand- 
cuffs or fetters] metter le Maxette. 

MA'NACLED, adj. che ba le manct- 
te. 

MA'NACLES, s. [hand fetters, cuff-] 
manette, s. f. ffrumenta di ferro, cel 
quale i legano le mani giunie a malfat · 
tort. 

MANAGE, s. [a riding academy, or 
r ding horfe} maneggto, 8. m. luogo depu- 
tato per maneggtare i caval. 


The MA'XxAGE of a concern, il maz - © 


gie d tn nego210. 

To Ma'xact{[toorder, to handle, to 
rule, to govern] maxeggiare, condur re, 
ordinare, gowvernare, pref. condaco. pret. 
condufſi. 

To manage a buſineſs, rrarneggiare us 
mrfg0Qi0. 

To manage (to govern} oue, *2a7eg- 
glare, governare alcund. 

To manage a horte, maneggtare un 
cavallo, ammacſtrarlo, cſercitarlo. 

MA'NAGED, adj. maneggiato, condo! - 
to, crdinato, governats. 

A horſe well managed, wn cavallo ben 
maneggiato, bene ammacſtrato. 

MA'NAGEMENT, s. { ordering, or 
condua] maneggto, $. m. condotta, 8. f. 

MA'NAGER, s. maneegiatore, dire: 
tore, conduttore, amminifiratore, s. m. 
quello che maneggia qualche affare. 

A good manager, un woma frugalry 
un amante A econ. 

MANAGERY, s. [management] co - 
dotta, manndggio. 

Ma'xCa, s. {a ſquare piece of go'd 
in ancient times Ie di manta d 619 


© antica. 


MA'XCHE, s. [a ſleeve in heraldry] 
manica. | 

MAa'XCHET, 9. [a fine ſort of (mall 
bread] pan buffetto: 

A manchet loaf, una pagrotta bian- 
ca. 

MA'XNCHINEEL-TREF, 8. albero na- 
tive dell indie occidentali che non cede in 
grandezza alla quercia ; it legno 4" efſo 
ridotio in pancon c in at # di buen 1/0, 
che prene un bel luci de e colore; il frut'o 
all incontro @ correfivo e per lo iu da 
morte a chi ne mas ia. 

Maxciea'110N, v. Emancipation, 

MA'NCIPLE, s. [a caterer, one who 
buys victuals and common proviſions 
for a college, or monaſtery - 
fiere, e diſpenfiero, pre veditere, $.m. 

Maxcvu'sa, s, [an ancient coin] e- 
218 di moneta antica. 

MaxDaAmuUs, s. [a writ ſent by the 
King to the heads of the college, C.. 
for the admittance of a feilyw oc 
member into the ſocicty ; allo ſcve- 
ral others, by which any thing is 


commanded] un or dint, un mendato. 


MaA'NDARIN, 8. mandaring ; mag 
trato e nabiluomo chineſe. 

MANDATARY, $, [he to whom a 
charge is given] mandato, celui cet 
ent col mandate. 

Mandatary { he who obtains a benefice 
by a mandamus} mardarari, s. m. 

41 2 NAN. 
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MAN 
MN DATE, e. [a commandment, cr 
writ] mandato, ordine, s. m. 

A Pope's mandate, un mandate del 
Papa. 
inen, s. [the jaw] maſcel a, 
8. f. 
MaxDYL1ON, e. [a ſoldier's gar- 
ment] mandiglione, s. in. ſpexie di ca- 
ſaccu. 

Ma'x DRA KE, 8. [a fort of plant] 
mandragola, 5. f. ſpegie d erba. 

MA'XDUCABLE, adj. [eatable] che. 
fue mangiare. . 

MANDUCA'TION, s. [cating] man- 
Aucazine, 8. f. il manducare. 

Ma' Ny Ls. the next 

MavunpDy TwursDaY 5 Thurſday 
before Eaſter] il giowved! fans. 

MaNE, s. [the long hair hanging 
down on a horſe's neck] ch,oma, s.t. 
crine, 8. m. elo lunge, che fende al cas 
&allo dal fil del colin. 

Mats, s. {the ſouls departed] 4e 
anime de mori, 

Ma'xFuL, adj. [Rout] braws, co- 
raggioſo, waloroſo, prode, generoſo, ar- 
dito, animoſo. 

M&/xNrULLY, alv, da bravo, ani- 
moſamente, valoroſamente, coragitſa- 
mente. 

Ma'xrulLx ESS, 3. [courage, ſtout- 
neſs] brawura, f rodexxa, walentia, s. 
f. valore, cor as io, s. m. 

MAa'xGANESF, s. [a ſort of ſtone 
uſed in making glaſs] mangeneſe, ſpoxie 
di pietra. 

Mang, s. [a kind of ſcab on dogs] 
Sizzza, ſcallia, 8. f. male ſmile alla 
rogna, il quale © proprio de“ cant. 

Ma'xGER, +. [a fort of a trough for 
horſes to feed in] manciatoja, .. m. 

To leave all at rack and manger 
[at random] /aſctar tuito in abbands- 
10. 

To live at rack and manger, vier 
el ſcialacquare. 

A'NGINESS, 8. [from mange] pru- 
vito cauſato dalla fliizza. 

To Ma'Nx GE [to cut, ta rend, to 
tear in pieces ] Aracciare, metterc in pex- 
Ki, mnnzzarc, ſbranare. 

To mangle [% maim] forprare, e 
Niropjuare. 

Ma'/xGLED, adj. flracciato, me in 
fexxi, minuzzato, fl ranato. 

MA'NGLER, 8. quell», o quella che 
Araccia, che minuzza, che metle iu pex- 
i. 

Mango, 8. [an Laſt Iodiap fruit] 
rie di fritto che di ne dull Indie ort- 
entall, 

ManGcos a. 

NIA “NGO N ELS ciently for caſting 
flones] mangamnn, 5, in. antico flrumonto 
da guerra da tirare 6 feogitare ſaſh. 

Ma'sGY, aj. [Crom mange rg 
fo, che ba la flizza, ſcalbiaſd. 

Maxa'x1oun, 3. [man's eftate] wirilt- 
ta, I eta wirile. 

Manhood [courage] walore, corag - 
gio, 2. m. bravara, 8. 1. 

Ma'N A, s. [1 lort of madneſs} ma- 
via, patzzic, 8. f. ; 

MA'NIACK, ad. [troubled with the 
mania] maniaco, Hari, C. 

8 | 


. . 
MAN. 
Ma'xirrsr, adj. Cor plain] mani/eſ- 
to, f aleſe, pubblico, noto. 

To make manifeſt, mani/zflare. 

To MA'NIFEST ſto mike manifeſt] 
manifeflare, ſar maniſefio, ſcoprire, pale- 
fare, far vedere. 

MANIFESTA'TION, s. mani ſtaxi- 
one. 

Max irESsT ED, adj. manifeftato, ſco- 
perto, paleſato. 

Ma'NIFE*TLY, adv. naniſoſtia nen- 
te, chiaramente, apertamente, evidente- 


mente. 


MANIFE“s To, s. [a publick decla- 
ration of a prince cf ſtate] manife/- 
to. . 

Ma'xtrord, adj. [from many] di 
molte maniere o ſorti, molti. 

MA'NIPLE, s. [a handful of herbs, or 
any other thing] 2zarifolo, s. m. mana- 
ta, s. f. 

Maniple [a kind of ornament, like a 
ſcarf, worn about the wriſts, by Roman 
mats prieſts] manipols, flriſcia di drafpo 
o altro, che tiene al braccio manco il ſa- 
cerdote nel celebrar la meſſa. 

Roman maniple [company of foot 
ſoldiers] compagntia di fanti Romani. 

MANKIND, s. i genere umano. 

Ma'xLINESS, +. [or manly look I/ 
pelto maſchile, maſchiezza. 


Maxx, adj. [of a man] maſcbio, 


maſchile. 

Manly [tout] maſchio, nobile, genero- 
fo, coraggioſo, prode, animoſo. = 

Ma'xNA, s. [honey dew] manna, 
S, m. 

Maxx RED, adj. [from to man] arma- 
to, farnito, v. to man. 

—MAa'wNER, s. [faſhion, way] manie- 
ra, guiſa, forma, s. f. modo, s. m. : 

In or after this manner, in queſta ma- 
nicra, in tal guiſa, in quefio modo. 

Manner [tort, kind] maniere, ſpexie, 
forta, s. f. 

What manner cf man is he? che /orta 
d'uomo & ? 

Manner [condition] mantera, natu- 
ra, inclinaxione, *, m. umore, $. m. 

This is the manner cf the man, 
queſta 2 la ſua maniera, o il ſuo u- 
more. 

In a manner [almoft, as it were] 
quaſh per ces dire, fer manicra di par 

are. 

We were in a manner loſt, 20 eramo 
quaſi perduti, 

In like manner [likewiſe] fmilmente, 
parimente. 

Manner [cuſtom] mariera, uſanza, 
s. f. coſtume, 8. m. 

According to our accuſtomed man- 
ner, ſeconds il naſtro coſtu me, come noi ſi- 
amo accoflumati, o ſeliti di fare. 

Manners [in the plural] maiere, cf 
tumi, qualita di procedere, 

To corrupt, or reform manners, cor - 
rompere, o rifermare i coſlumi. 

Manners [ civility, good 

Good manners 53 breeding] cu4/73, 
buona crran xa. 

He has no manners, eel; wn ba c- 
wilt, 

[ ſhall teach you better manners, 4 
inſegnery ben is à ViVere. 


M:/xNERED, v. Mannetly. 
MA'NNERLINESS, 8. crvili2, baia 


creaxza. 
Ma'NNFERLL, adj. civil, well bred} 


civile, manieroſo, che ha bel modo di Pro- 
cedere. 

Ma/NNIKIN, s. [a littie man] ws v9. 
micciatt?, un uomicciuol)., 

Max RN ING, s. [from to man] arma 
mene, v. to man. 

M :nning [day's work} giornata, il 
lawors d' un giorno. 

Ma'NOR 7s. [a Lordfhip] fer, 

Ma"nout$ figneria. 

The manor houſe, caſtelle, caſa de! fg. 
nore d' un feuds, caſa fignorile, 

Manor [ houſe without the city] 44/2 
Agnorile, podere. ; 

Ma"ns10N, s. [or manor houſe, or 
capital meſſuage] villa, s. . folcre, 
S, M. 

Manſion [abode, dwelling place] ,- 
giorno, s. m. dimera, 8. f. : 

The manſion. of the bleſſed i; in 
heaven, il ſeggierne de beati à ni 
cielo. 

MANSLAUGHTER, s. [the unlawſy] 
killing cf a man, without prepenſed 
malice] omicidio, s. m. 

MaA'NSUETE, adj. [couteous,” gen- 
tle, meck] manſis to, benigno, affabilc, 


m— 

A'NSUETUDE, e. [ gentleneſs, cour- 
tely ] manſuetudine, gentilezza, benigni- 
ta, corteſia, affabilta. 

MANTIGER, s. [a large monkey 
or ba>oon] manticora, babbuinr, ſcin- 
mione. 

MA'NTLE, 8. [a cloak or long tobe] 
nano, s. m. 

A royal martl:, i manto reale, 5 
mantelletta, 

A lady's mantle, mantel ina da di- 
na. 

A child's mantle [ufed at a chriſten- 
ing] tovagluola, 

The mantle-tree of a chimney, /z 
cappa del cammino. . 

To MAN TEE [to flower, to ſmil? 
like drink] fare una piccala puma. 

Ale that mantles, cervocia cc fa 4s 
na iccola puma. 

2 mantle [as a hawk does, when 
ſhe ſpreads her wings] fender i ali, par- 
lands d' un falcone. 

To mantle [10 joy, to revel] far all- 
grin, gozz0wiglhare, 

To mantle ſ to he expanded, to ſpread 
luxuriantly] a/argerfi, ſpanderfi cſuber- 
antemente ; e dicefi. per As fin delle t- 
ante nate in terrens ricco ſecchdo in» 
dole loro. 

To mantle, Ar in ogitazione gran, 
in gran fermento, 

Ma'xTLET, s. [a penthouſe to 
ſhroud ſoldiers under j tawelato da folda- 
4% da flare a ctperto. 

Ma'nTuaA, s. (a tort of woman's 
gown | manio da douna. 

MAN TUA-MaAK IR, 8. 
denne. 

MA'xXUAL, adj, [of the hand] manu 
ale, fatto con mano. 

A lign manual, ſegn9 manuals, g ue, 
(CHA/KFRs ; 
ſes A 


ſarta da 


MAP 

A manual, 8. [a book portable in the 
land] un manuale, vun libretto, 

MA'\xVALIST, s. [or handictaftſman] 
un artegians, un cperdjo, un manifat- 
tore. —_ 

MaxuDU'CTION, s. [a guiding 
or leading by the hand z a help] gui- 
da, ſcorta, 8. f. ajulo, ſeccorſo, . m. 

MaxuFA'CTURE _ [the making 

MaxuFa'crORY 3 of ſome bandy- 
works] manifettura, fabbrica. 

A manufatture of cloth, or fi!k*, fab- 
brica di pant, e di drappi. 

To MAaNUFrA'CTURE [to work, or 
make] favbricare, ; 

MaxUFA'CTURED, adj. fadbr:- 
(als. NE 6 
MANUFA'CTURER, s. mani/atiore, 
fabbricatore. 
" MaNU#&'CTURING, s. mani/aitura, 
favbricatura, . 

MaxuUM1's$t0N {a making of a ſer- 
vant fee] netter in liberta. 

To Max uur (to ſet free] porre in 
Lberta, dar la ltberta. 


MaxUMt'TTED, adj. meſſo in liber- | 


ta. 
MaxU/RANCE, s. agrico/tura, cul- 
tyra. 

MANU'RE, s. [dung, marl, Sc. J tut- 
to guclis che ſerve a letamare la terra, 
Ita, cCOncime. | 

To MANURE [to fatten] the ground, 
letamare, concimare la terra, 

To manure [to tall] the ground, cel- 
tivare, lavorare la terra. 

MaxU/RED, adj. {ctamato, concimato, 
w/tivato, laworato. | ; 

MAaNURER OF GROUND, s. agricol- 
tare, lawaratere. 

MAaxUSCRIPT, s. [a took or copy 
written with the hand] wn manſcritio,.e 
manu; critts, 

MANY, adj, [a great number] e. 
2 | 

Good many, great many, Molli, un 
gran uu nero. 

Many a man, molti ucmini. 

Many a time, molle volle. 

do many, tauti. 

How many, guantt. 

As many as, quanti. 

Too many, troppi. 

He is too many {too ſtrong] for me, 
evi 4 troppo forte per ma. 

I'wice as many, due wolte pid. 

do many men, 10 many minds, guar 
tt wm, tanti con/iglt. 

Mauy feet, s. {the fiſh pourcontre!] 
je * 0, /; ie 4401 Je ee. 

MANALA'NGUAGED, adi. che ja mol. 
it ue. : 

NAxY TIMES, froſe avwerbiale ſoſ- 
ten, frequently] molle gelle, ſpeſſe welle, 
tarece fit gelte, ſpeſſo, ſovente, jrequen- 
Itniente. 

Map, 8. {a repreſentation of the 
cuth, or ſome patti uat part thereof, 
1 4 plain cupatcies] carla geograft- 

A general map, carta generale del 
mon. %, mapa. 

Lo Mar, del;ncare, diſcrivere. 

MALA * acer, 8. m. pe- 

Ma'pte Tak S ie d' albere. 


MAR 


Ma'rPERY, s. { arte tepegraſica, e 
PF arte del diſrenare. : 

ToMaar, v. to marr. 

Ma'ta, e. [Meer, marſh, bog] fan- 
tano, lagune, s. m. laguna, 8. f. acqua 
flagnaiite che fa paiude, 

Maranxa'THaA, s. la ſcomrnica degli 
antichi giudei, e ia formola del loro ſcomu- 
nicare, | 

NMunka's uus, s. malattia che conſuma 
farts dl cee umanc. 

MARBLE, s. [a ſort of fine tone] 
marms, s. m. 

Of, or made of marble, marmores, 
marmerin?, di maro. 

MARBLES, s. pl. [round fine clay 


nickers for childien to play with] fal.o:- 


tole di creta. 

To Ma/anre [to do marble-like] 
ſerexziare a guiſe di marmo. 

To marble paper, ſcrez:are la carta 
a grifa di marmo. 

M&'RBLED, adj. ſcreziato a guiſe di 
mario, 

Nlarbled paper, carta marmorata. 

Ma'/RCASITE, s. [a kind of mineral 
ſtone] marcaſſita, s. f. ſorta di mine- 
rale. 

MARCH, s. {the third month of the 
year] marzo, s. m. i terxe meſe dell an- 
0. 

March [ marching, going] Marcia, 8. 
f. i marciare degli eſerciti. 

To begin one's march, Mette in 
marcta. 

To Marcu [to go, to ſet forwards, 


as an army does | marciare, il cammi- 


rare degli efercitt, 

To march in, entrare. 

To march out, u/{cire. preſ. eſto. 

To march off, andarſenc, ritirar/i, 
fiezar le temde, flendare, /uggire. 

To march an amy, ſar marciare un 
cſerciis. 

To march off {to die] morire, andare 
a balbortvegecl:. 

MA'RCHES, s. [bounds, limits] A. 
mite, termine, 8. m. le frentiere d' uno 


fato., 


Ma'RCniNG, s. Marcia, i marci- 
are. 

MAXxRCuloNESS, s. [2 marquiſt's la- 
dy] marcheſana, marcheſa, s. f. mmi 
na di march. ſe. | 

Max'RCHPANE, e. [4 fort of (ſweet 


bread] marzapanc, e. m. pafla faite di 
mandorle, e di zucchero, in lud un 7 
d' acgita roſa. 

IMEA"RCLD, ad}. gretts, mijercie, mar- 
Cid, Maste. 

Mk, 3. {a female horſe] cavalla, 
giunenta, 8. f. 

The vight-mare, 6. erte di malat- 
{ia. ö 

A mare colt, un fle. 

MA'RESHAL, v. Marſhall. 

MARGIN, 3. {the edge or brim 
of any thing] margzize, 8. f. orie, 
s. m. | 

The margin cf a book, i margine d 
un libro. 

IMa'sGriNAL, adj. marginale, che d 
in margiue. 

Marginal notes, aurctazioni che foro 
nel margine; note itt Marg inc. 


MAR 


Mw&JjoORaAw, e. [a plant] majoranas 
Peru, 8. f. erba nota. 

Bafard or wil-l marjoram, majorana 
ſalvatica, ertgant, $. m. 

Mx'R1G60LD, s. [a flower] ſorta di. 
ore gialla. 

MARINADE, s. [pickled meat, either 
Ah or fiſh] marinata, S. f. 

To Ma/r1xATE [to fiy in oil, and 
then to pickle) marinare, friggere del 
feſce e altri cibi, e nettervi foi ſic deli 
acete per conſerdarlo. 

NIA“ RINA TED, adj. marina. 

Makt'NE, s. [or navy ] marina, 
t. f. 

The oſficers of the marine, gli Aix i- 
ali della marina, 

Marine, adj. marius. 


A trump marine, una tromba mari- 


na. 

M&'RINER, s. [(ſeaman] marizaro, 
e marinajo. 

Of or belonging to marines, marinas 
reſco, di marinajo. 

Mx/810ROM, v. Marjoram. 

Ma'xisu, s. [a bog, a fen, a ſwamp, 
a watry ground} wn fantano ; una Pa- 
laude. 

Muriſh, adj. faſludoſo, 
Pant aneſd. 

Ma'ktral, adj. {of the huſband} 
maritale, 

more Goo [near the fra] 

Ma'K frier maritiino, marino. 

Maxx, s. [(ſigu, token] ſegne, indi- 
210, ſegnale. 

Mark [ proof ] frova, 8. f. atteflato, 
corntraſſegno, teſimanio, 8. m. 

Mark [print] traccia, s. f. ig ig, 
8. m. 

Mark [boundary of land] limite, ter- 
Fine, s. m. 

Mik ſa weight of eight ounces] 
marc, s. m. h A off” once. 

Mark [a filver com, anciently valued 
at thirty hiilings, but now generally 
tiken for the ſum of thirteen fillings 
and tour pence ſterling] marco, marca, 
fexxo ili moneta che walowa altre vol. 
te trenta ſtellini, adefſo comunemente per 
la ſomma di tredici ſcelimt e quattro 
feldr. 

Mark | white, aim to (hoot at] ber. 
gli, berzagho, ſegno, 8. m. 

1 ov ſhoot above the mark, firar trop- 

o alto. 

To hoot below the mark, rar tre- 
70 409. 

To miſs one's wark, manrcar il celpo. 

A geo or had mark's-man, u e- 
MO, 0 uu CATIIVOD TIFAECrE. 

Do MARK [to put & mark to © thing 
in order to Know it again] merchiare, 
CONT af gave. 

To n. aik with x 
lore. 

Lo mark [to take notice, to mind] 
traue, badare, ſiare alicnto, 
Lo mark out {to ſhow ] rare, far. 


e. / Fe. 


limaccieſa, 


red hot iron, gel- 
7 
7 


NIA AK, adi. marchiate, contra 
guad, v. to mak. 
Ma'x Ku, 8. /eynatore, 8. m. *. 


The marker at tennis, if ſegnatore al . 


woes della fallacorda, 
MaA'a- 
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MAR 


Ma'exet e. [a place where 

Ma'rKET PLACES proviſion*, or 
any manner of goofs are ſet to ſale] 
mercato, s. m. luogo dove fi cempera e 
ve ude. ; 

Hay market, mercato di fiend. 

Fiſh market, peſcheria, luogo dove fi 
vende il peſce. 

Market- folks, s. gente che bazzica 
continuamente in mercato. 

To wake one's market {or pain] of a 
thing, far mercato di che che fi fra, gua- 
lag nar wi. | 

I'll make the beſt market I can, Jar? 
il miglior mercato che pot1d, dende la 
mia mercanzia per quanto potrs, 

Good ware makes quick markets, 
buona mercanzia ba buono ſpaccio. 

You brought your bogs to a fine mar- 
ket, vi avete fatto un buon negoxio, in 
ſenſo ironico. 

A market town, una terra, un bor- 


0, 

The price of the market, i prezzo 
corrente. 

Ma'RKET-PRICE pd il prexxo cor- 

MaA'RKET-KATE & rente di chec- 
cheſſia. 

A market man, or market woman, 
un uomo, o una donna che frequenta il 
mereato. l 

MA'RKETABLE, adj. {that is fit to 
be fold in a market] bu9no, ben condix io- 


2. | 

Mat ketable wine, vino bucno. 

Max'kKING, s. [from to mark] / 
marcare, v. to mark, 

Marking-iron, marchio, e marco, 
s, m. 


Ma'x&KMAN 7s. [a man ſkilful to 
MaxRrksMan S hit a mark] no che 
tra al ſegno bene, 


MAaRL, s. [a kind of earth which is 
caſt upon the carth to fertilize it] terra 
raſſa. 
To Mak1. [to ſpread land over with 
marl] cencimare, letamare con terra 


grafſa. 

Mx'RLED, adj. concimato, letama- 
40. 

MARK LIN E, 8. canape impeciata e av- 
«velta intorno alle gomene d una nave per 
conſervarle. 

A'RLPIT, s. cava onde la terra 
graſfſa fi ſcawa. 

MA'RLY, adj. produttido o abben- 
dante di terra Ac 

MA'RMELADE 7%. [ a confeAion 

MA'RMALET made of quinces, 
or other fruit] cetegnato, s. m. confettu- 
ra di mele cologne, o aliri ſrutti. 

MA&aRMOSET, s. [a kind of groteſque 
figure in building] maſcherene, 8. m. fi- 
gura grotteſca, 

Mar molet [a kind of black monkey] 
bertuccia, ſcimia, monna, s. f. 


Ma RMoT s. (or mountain rat] 
Mx'RMOTTO 3 marmoita, 8. f. pexie 
di topo. 


Max duk, v. Mark, 
Max'rqQuess, v. Marquie, 
MA'RQUETRY, 8. [inlaid work] tar- 
8. . 
Ma'xguis, 8. [a title of honour, 
next before an earl, and next after 


MAR 
a duke] marcheſe, s. m. titolo di fig- 


noria. 

Ma'RquISsAT E, or MA'RQUISDOM, 
8. marche/ato, s. m. flats, e deminio di 
marcheſe. | 

Ma/zquisulte, e. fitolo, qualita di 
marcheſe. 

MARRERN, s. uo che gunſfta, che dan- 
neggia. 

To Mark [to ſpoil] gaaſtare, ſcon- 
ciare, rovinare, corrompere. preſ. cor- 
ruppi. 

To rl deprave] manners, cor- 
rompere i caſlumi. 

MARRED, adj. guaflato, ſconciato, 
rowvinato, corrotts. 

MA/RRIAGE, s. [wedlock] matrims- 
nio, s. m. 

Marriage [ wedding] matrimonio, po- 
ſulixis, 8. m. noxxe, s. f. 

He married my ſiſter in ſecond mar- 
riage, eglt ſpoſd mia ſorella in ſeconde 
nox xe. 

M RKRIAGEARELE, dj. [that is of 
age, fit to be married] 4a marito. 
MA/RRIAGEABLENESS, $,e13 da ma- 
rito. 7 

Ma“R ROW, s. [a (oft fat ſubſtance 
contain'd in the hollow of the bones] 
midolla, 8. f. : 

The marrow of a bone, la midolla d 
un offo. * 

Marrow [quinteſſence] midolla, fuf- 
tanza, 8. f. concetto, s. m. 

A marrow bone [a bone fall of mar- 
3 un offo midalloſi, pieno di midol- 


Marrow bone, 3. E. voce burleſca per 
gi nocchio. 
F MARKROwIESe, adj. ſenza mido!- 
a 


To Ma'rry [to join by wedlock] 
SÞoſare, maritare, 

He has married a handſome woman, 
egli ha ſpoſato una bella donna. 

To marry, verb neut. [to take a wife, 
or huſband ] Hh], maritarſi, 

Marty in hatte and repent at leiſure, 
chi erra in fretta, a bell agio | 
pente. 

Marry again, rimaritar/i. 

Marry, ay, marry, adv. [yes for- 
ſooth] weramente, M per certo. 

MAR Y'D, adj. /poſato, marita- 
to 


giugale. 

Mars, 6. [one of the ſeven planets] 
marte, $. m. nome del pianeta del quinto 
cielo. 

Mare, s. [the heathen God of war] 
Marte, il Dio della guerra. 

Mass, s. [a fen, or boggy ground] 
pantano, lagume, 8. in. palude, s. f. 

MaRSHAL, s. [the name of ſeveral 
officers] mareſciallo, s. m. 

The Lord or Earl Marſhal of Eng- 
land, i/ Gran Mareſciallo d' Inghil- 
terra. 

A camp marſhal, mareſciallo di cam- 


A marſhal of France, un mareſciallo 
di Francia, 
To Mw/&$4HaL [to put in order] Vi- 
crare, ordinare, regolare. 


* 


A marry'd life, matrimonio, vita con - 


MAS 


To matſhal an army, ſehierare us 
eſercito. 5 

Ma'&SHALLED, adj. ſehierato, oral. 
nato, reg lata. 

MA'RSHALLER, s. ano che ordina, cle 
regola, che mette in ordinanza. 

MA'RSHALSEA, nome d una pris; 
wvicina a Londra, | e 

MAa'RSHALSHIP, 8. la carica, o uf. 

fizto di mareſeiallo. 

MA'RSHY, adj. [ fenny ] palud 
pantamſo. ; 1 5 
Maar, s. [great fair] fiera, s. f. 

To Maar, trafficare, — 
are. 

Ma"RTEN, or MaarExx, 4. [ 
wild beaſt, like a ferret ] martora, 
8. f. animale ſalvatico fimile alla ſaina. 

M&"RTIAL, adj. [warlike] marz;. 
ale, guerriero, militare. 

A court martial, con/iglio di guerra. 

MA'RTIALLED, adj, [uſed to wal] 
agguerrito. 

MA'RTIALIST, $. [warrior] un guer- 
riero, un uomo di guerra, 

M&4'RTIN, 8. [a bird] rondone, e. m. 

MA&a'RTINGAL, s. [a thong of leather 
faſtened at one end to the girts under the 
belly, and at the other to the muſ«-rol!, 
2 N a horſe's rearing} Martingal. 

, 8. * 

MARTINMASS, 8s. [the feſtival of St. 


Martin] fefta di ſan Martino. 


MA'RTINET up ſa kind of bird] 

MAa'RTLET S rondone, uccello pe- 
catore, s. m. 

Ma'xTYR, s. [one that ſuffers death 
for truth] marti, 8. m. 

To MAR TYR [to make one ſuffer 
martyrdom] mariirizzare, martirare. 


MAa'&TYRED, adj. martirizzts, 
martirato. 

MARTYRDOM, s. martirio, e marti - 
ro, 8. m. 


MA'RTYROLOGY, 8. [ a book treating 
of the as, names, and ſufferings of 
martyrs] martirolagio, s. m. floria, . 
leggendaris de martiri. 

A'RVEL, s. [wonder] maraviglia, 
6. f. coſa marawviglioſa, flupore, 8. m. 

Marvel of Peru ſ a fort of night ſhade, 
with flowers of ſuch variety, that it u 
called the wonder of the world] ma- 
A erba colle foglie di dive & 

ori. 

To Ma vT [to wonder] maravi; 
liarfi, prenderſs marawviglia, flupr/++ 
preſ. Mi Hupiſco. 2 

MAa'/RVELLED AT, adj, naravigla- 


to, From 
A'RVELLOUS, adj. [wonderful] 
marawviglioſ, che apporta maravigha, 
maraviglievole, flupendo. 
MWwRVELLOUSEY, adv. [wonder- 
fully] Maradigligſamente, con maratig- 
lia, a maravigita, 
Ma'scAR Abr, $. maſcherata, 8. f. 
tita di gente in maſcbera. 
7 To go = 1-60 09 paper IORPY an- 
dare in maſchera. 
MASCARA DING, 8. &X- 
maſcarading, andare in maſchera. 
MA'SCULINE, adj. | of the male 


kind] maſeolino, e maſculino, di maſe*'9 


7 _ 


— 


MAS 
The maſculine gender, il genere maſ- 


ctlino. . : 
A maſculine courage, un coraggio 
naſcbile. . ; : 
— 8. 1 mi ſcuglio, s. m. 
lanxa, s. f. : 
— for drench] for a horſe, be- 
erone, s. m. bevanda compoſia d ac- 
qua e di farina, che fi da & cavalli. 
To Masu [to mingle] meſcolare, fa- 
re un meſcuglio. 
MASHED, adj. meſcolato. 
Mask, s. [or vizor] maſchera, e. f. 
To put on, or wear a maſk, mettere 
£14 maſchera, maſcht rarſi. 


She had a maſk on, ella era in maſ- 


clera, o era maſebe rata. 

Miſk [pretence, colour] maſchera, 
preteſio, colore, mantello, 

To take off the maſk, cada la maſ- 
clera, dire il fuc parere alla libera. 

To Mask, verb. act. maſcherare. 

To malk, verb. neut. maſcherarſi, 

Ma'SKED, adj. maſcherato. 

A Ma'SKER, 8. una maſchera; colui 
che porta la maſchera ſul wolto. 

Ma'$KING, adj. ex. A maſking ha- 
dit, un abito da maſeherata. 

Max's0N, s. [bricklayer] uratore, 
fabbricatore. 

A maſter maſon, un architetto. 

A journey man maſon, un mano- 


To do maſon's work, murare, fab- 
bricare. 

Ma'sONRY, s. [maſon's work] fab- 
brica, s. f. lavoro di fabbricatore. 

Ma/SQUERADE, v. Maicarade, 

To Ma'sQUERADE, andar in maſ- 
ehera, 
To maſquerade, far ridotto in maſ- 
chera, 

Ma$SQUERA'DER, 8s. una maſchera, 
celui che va in maſebera. | 

Mass, s. [lump] maſa, s. f. 

The maſs of the blood, la maſſa del 


Maſs [ a church ſervice among the 
Roman Catholicks] meſa, s. f. 

To ſay, or ſing mals, dire, o canta- 
re la mefſa. 

A maſs book, . s. m. 

To Mass — celebrate maſs} cel-- 
brar la meſſa, dir la meſſa. 

MAa'SSACRE, s. [a general ſlaugh- 
w macello, 8. m. ucciſione, flrage, 
8. f. 

To MA'sSACRE [to butcher after a 
barbarous manner] uccidere, fare fira- 
ge, far macello. 

Ma'ssACRED, adj. wecifo, fatto fira- 


ge. i 

Ma's$ACRING, 8. uccifione, firage, 
. m. macello, . m. 

Ma'ssicor, erta di colore uſato da 
bittori. 

Ma“ssix Ess, [ t. [weight, bulk, 

Me'ssivzxESss, N - ponderouſne(s } 
Ne, gradexxa, qualita q offer maſſiccio 
trade mſieme. 

3 adj. [ſolid] maſficcis, 

Mx'ssy, grefſo, tulto ſolido. 

Masr, s. bg of the ſound pieces 
of timber in a ſhip, to which the yards, 
lails, tackle, Cc. are made f1ft] albero, 


MAS 
s. m. bo flile, che regge le wele delle 
NaV!. 

The main maſt, z/ grand albero. 

Miſen . 

Mi ſen Maſt,  Palbero mezzano. 

The foie maſt, albero dell arti- 
none. 

Maſt [the fruit of wild trees, as oak, 
beech, wild cheſnut, Sc.] ghianda, s. f. 
mn della quercia, del cerro, del leccio, e 

i. 


Ma's TER, s. [the governor or head] 
padrone, s. m. 

The maſter of the houſe, :/ patron di 
caſa. | 

Maſter [or teacher] maeſtro. 

A maſter of arts, macſtro d'arti. 

A ſchool maſter, uz maeſtro di ſcu- 


A dancing maſter, un ballerino, un 

mac ſiro di balls. 
writing maſter, wn maeſtro di ſcri- 

Vere. 

Maſter [a title given to any gentle- 
man] fignore. 

Maſter ſuch one, il ene tale. 

Maſter [a title belonging to ſome 
places] maeflro, o maſiro. 

The maſter of a ſhip, il padrone d'un 
3 

he maſter of the poſts, i/ mazftro 

delle pofte, 

The maſter of the ordinance, i gran 
mac fro dell artiglieria. . 

Maſter [one well ſkill'd in a thing] 
maeſtro, titolo d"uomo perito in quaiche 
projeſſione. | 

A maſter of the horſe, un cavalle- 
rixxo, colui che eſercita, o inſegna i ca- 
alli, ed inſegna altrui a cavalcare. 

The king's maſter of the horte, ca- 
wallerizzo maggiore del re. 

To be maſter of a thing [to poſſeſs 
it, to have it at one's command] effer 


| padrone dung coſa, pofſederia. 


To be maſter of a language, r 
perfetta in una lingua, intenderla be- 
ne 


To make one's ſelf maſter ef a thing, 
impoſſeſarſs d una coſa, wnpradonir- 
nn, 

/ A matter piece, 'magiflero, e nag iſle- 
rio cpera di matftro. 

Maſter like, magiſtralmente, da ma- 
efiro. 

Maſter ſlroke, colpo da mazftro, 

To Ma'sTEr {to get the better of 
one] wincere, ſuperare, ſormontare, ſo- 
praffare. e win. 

To mafter [to m ke one's ſelf maſter 
of a thing] wpefegarfi, tmpadronir/i 


Ad una coja, preſ. impadroniſco. 


Vou will toon matter the language, 
vol Y impaſſeſſirete ben preſto della lon: 
un, ; 
l To matter [to govern] dominare, ge- 
wvernare, fignoreegiare. 
To maſter ſ to ke under } refprimere, 
raffrenare, rimtuxxare. 


To matter one's paſſions, reprimere - 


le ſue paſſiont, | 
Ma4a'STERLF+S, adj. [without maſ(- 
tet] ſenza maeſiro, o padrone. 
Matterleſs { troward, obſtinate, head- 
ficong] Mẽ caparbia, di ſua ta. 


MAT 


M4«'STERLY, adv. [or maſter like} 
1 da macſiro. 
A'NSTERSHIP, ? s. [ power, autho- 
MAa'STERY, rity 232 do m- 
nio, s. m. autorita, maeftiria, maggio- 
rana, s. f. 

To try maſteries with one, fare a 
gara con qualcheduno. 

To get the maſtery of a thing [to 
maſter it] wenire a fine di qualche coſa, 

He has a perfe& maſtery of the En- 
gliſh tongue, gli pofſiede, o intende per- 

fettamente la lingua Ingleſe. | 

Ma'sTERSHIP [the dignity of a maſ- 
ter] maeſiria, arte, eccellenza d arte. 

MasSTICA'TLON, s. [chewing] ma- 
Hicaxione, 8. f. maſficamento, s. m. 

Ma'STICATORY, s. (a medicine to 
be chewed to provoke {pitting ] maftica- 
torio, s. m. medicina da majticare. 

Ma'sT1CINE, adj. (belonging to 
maſtick] maſ/licing, di maſtice. 

Ma“s Tick, s. [the gum of the len- 
tiſk tree] maſtice, maſtrice, s. f. maſfi- 
co, s. m. ragia di lentiſchto. 

The maſtick tree [the lentiſk tree} 
lentiſchio, | 

Ma'sTiCOT, s. v. maſſicot. 

MASTIFF, s. maſiino, 8. m. pe- 
wie di cane. 

MAa'STLESS, adj. [without maſts] 
ſenx alberi ; e dice] d un navilio. 

M's TLIxc, s. [mixed corn; as, 
wheat and rye] ura di gram ; come, 
Jrumento e rijo, 

Mar, s. [contexture of ruſhes] fus- 
Ja, $. f. coſa taſuta di giunchi, o dell” 
erba ſala. 

A mat [flock bed] maternſo, s. m. 
materaſſa, s. f. arneſe da leito, ripiens 
per lo pid di land. 

A mat maker, un materaſſajo. 

0 weed [a fort of ruth} ſala, 
s. f. 

To Mar (to cover with a mat] co- 
Frire cen iſlucja. 

MA'TTADORE, s. mattadore; e ſono 
propriamente tre al giuoco dell ombre, ci- 
o ſpadgha, „ ba. Ci chi- 
amate per la loro efficacia contro qual/i- 

fa altra carta. 

MA'TACHIN, 5 s. i: mattac- 

MATACHIN DANCE, S cn. 

MaTCH, 8. [a piece of cord to keep 
in fire] miccia, 8. f. 

The match of a lamp, i/ lcignolo 4” 
una lucerna. 7 

Match {a piece of wood, card, Cc. 
tinged in brimſtone] zo{fanells, s. in. 

Match [an agreement for ſeveral per- 
fons to meet, Sc.] partita, 8. f. 

To make a match for hunting, fare 
und partita di caccia. 

A match for playing, w1a partiia di 
giurco, 


An equal match, b partita gu- 
ale 


Match {| marriage} un matrimonio, 

To make a match {to marry | fare un 
matrimonio, maritare. 

"Twill be a match, A mariteranno. 

A match maker, wn mezzane di ma- 
tromont. 

A rich match {a fortune] wn rico 


artiid. 
r Match 


1 
Match [equal] pariglia, ſimile, ugu- 


ale. | 

He has not his match, egli non ba il 
ſimile, oi part. 

You have met with ycur match, voi 
avete lrovato carne da wvofiri' denti, o 
voi auele tro daio ſtarpa al vaſtru piede. 

The wolf goes to match f defires. co- 
pulation] zd /upo e tn freg a. : 

To MATCH [to be like] tire, 
raſſomgliare, unuaghare, ejer ſimile. 

To match [to pair] acguarliare, pa- 
reggiare, arnuflare. 

- To match a glove, agguagliare un 
guants. 

To ma'ch [to couple] accoppiare, ac- 
ce npagnare. 

Jo match ſto marry ] maritare. 

You cannot match him, Doi non f0- 
trele troware it ſua parti. 

He alone is able to match them all, 
egli ſolo 2 capace di rifiſtere, o di far teſ- 
ta a lut!;, 

M&'"TCHABLE, adj. [that may be 
matched] che fi pus agguagitare, o a- 
FELGIOFE, 

Ma'TCHEFD, adj. evgeuagitaie, pa- 
reggiato, afſortito, aggiu/tato, accoppials, 
. to match, 

Not to be matched, che non ha il jig 
parti, incomparabile. 

MA'TCULE5Ss, adj. incomparabile, 
che non ha il ſus port, 

Mark, s. [companion] compagno, 
8. m. compacnta, $, f. | 

The mate of a ſhip, /ii!spadrone du: 
waſcello. 

Mate, or check mate [at the play of 
chels, is when the game is brought 10 
that paſ*, that there's no way leit for 
the king to eſcape] ſcaccomatto, termine 
del giuoco deli feacthi, it che a lo ſegue, 
guando sd cliaſu au al re. 

To give chechk-mate, dare ſcaccs- 
Matto, 

To Mart [to amaze, to aſtoniſh] 
Nufidire, fiupire. pref. flupidiſco, ta- 
%%. | 

To mate [to daſh, to mortify ] 7977:- 
ficare. 

To mate [to match] agguagiiare, pa- 
reggiare, argiu/iere. 

To mate [to equal] uguoghare. 

Marko, adj. „pi lilo, fiupito, v. to 
mate. 

MATERIAL, adj. {confilting of mat- 
ter or ſubllance} materiale, di materia. 

Mzterial [principal, main] priacifu- 
Ie, efjenziale. ; 

Material [important] i-7portante, cle 
imporia, d'importanza, 

MATERIALS, s. [ tocls, or ſtuff pro- 
per for the making or Cong any thing, ] 
materi, matoria preparala per far che 
che fi fin, oral. 

MATERIA'LITY, 8. [the being nun- 
terial] materialita, . t. parte mate 
rial. 

MATERNAL, adj. belonging to a 
mother, motherly ] nh,, materia, 
di made, : 

MaT#kxITY, s. [motherhool] ma- 
gernita, 3. f. qualita di madre. 

MaTH, or AFTERMATH, tara 
ricelia di fic 0. 


M AT 


- MATHEMA'TICAL, adj. [ef mathe- 
maticks] matematico. 

MATHEMA'TICALLY, adv.maiema- 
ticamente, ſeconds le regole della mate- 
matica. 

MAaTHEMATICIAN, s. mateinatico, 
8. m. che ſa matematica. 

MaTHEMA'TICKS, s. { ſciences exer- 
ciſed about magnitude and numbers, or 
of quantity continued or diſcrete] ma- 
temalica, 8. f. ſcienxa intorno alla quan- 
473. 

MA'THURINS, 8. [an order of friars 
founded by pope Innocent] ordize di 
reli igſi. 

Ma'rix, adj. uſato la mattina. 

MA“TIs, s. {moroing] la matlina. 

Ma'TiNs, 8. [one of the canonical 
hozrs for prayer in the Roman church] 
mattutino, s. m. Jora canonica, the /i 
dice la mattina iunanæi giorno da” preti. 

' MA'TRASS, s. matteraſſe, 0 malter- 


a” 
wo 


Matraſs, name di un voſo uſato da 
chimici. 


Maric, 2 s. [the womb] a+ 
MaTRIx, trice, s. f. parte dive 
il feto i firma. 


Matrice [a mould wherein printed 
letters are caſt] forma di lettere. 

MA'TR1ICIDE, s. {a ki ler of one's 
own mother] matricicia, s. m. che ucci- 
de la madre. : 

Mitricide [the killing of one's own 
mother] matricidio, s. m. ucciſian della 
madre. 

MAaTR1C10Uus, adj. belonging to 
the matrix] mairicale. 

MaTRIYCULAR, adj. ex. A matricu- 
lar book, una mairicola, il libro {ove fi 
ref ian que che /i metton alla t iſa. 

To MaTRYCULATE, [to et down 
in the ma'ricular book ] matricalare, re- 
£iftrare alla mairicila. 

MATRIYCULATLE, adj. zzatricolato, 

MATRICULA'TION, s. [the being 
matriculated] i/ zmatricolare. 

MATRIMONIAL, adj. [cf matrimo- 
ny] matrimoniale, di matrimonis. 

Matrimonial articles agreed on, con- 
tratio matrimoniale, 

MA'TRIMOXY, $. [wedlock] matri- 
mority $. i. 

To commit matrimony, ammogitar/i, 
maritarſ., 

Ma'rRix, v. Matrice. 

Na'rROS, s. [a grave and mother- 
ly woman ] un matrona, donna autor e- 
ole per eta, 

Matron { midwife] mummang, leva- 
rice. 

*Mx'TTED, adj. [from to mat] coper- 
to di ſtugja. | | 

Maited hair {intangled hair] cafelli 


ſcompightatt, 


Ma TTER, 8. [che ſtuff any thing is 
made of, or conſiits] materia, 8. f. jog- 
getto di qualunque comfeuimento. 

Matter [ ſubſtance] materia, Han- 
a. 
Matter, or ſubje& matter [theme] 
materia, ſoggetto. | 

To enter upon the matter, e7rar in 
materia, o ſogget19, 

To go from the matter in hand, di- 


gredire, far digrefſione dal fuo foggetts 
tralaſciare ul flo principale della narra. 
PATTI 7% 

Matter [ cauſe, occaſion] materia, 
cagione, cauſa, eccafione, s. f. ſoggetts, 
s. m. 

There's no matter of complaint, oy 
C8 materia, o c:gione da lamentarj,. 

Matter [thing, buſineſs] co/@, affare, 
negozio, fatto. 

"Tis no great matter, 7:07 inporla 
molto, non * gran fatto. 

In matters of religion, in malerig :; 
religiane, per quel che concerue alla reli. 
gione. | 

He conſcſſed the maiter ef fad, /; 
confeſſo il. fatto, 

Matter [ſuch as runs out of a fore] 
marcia, s. f. 

To reſolve or gather into matter, ſa- 
cao, marcire. 

Tis matter of ſact, fatto fin, 2 ce. 
10. 

What is the matter ? che ce, chews. 
of dir cio? 

What is the matter that you are ſa 
ſad ? perche fiete cot maninconico ? 

What is the matter with you? ct 
avete ? 

Something is the matter that he is rot 
yet come, qualche cofa gli d ſobragsiunic, 
che liba impedito di wenire. * 

III tell you what the matter was, 2. 
dird tutto il fatto, | 

It is not a likely matter, 10% 2 wer. 
fami'e. 

"Tis all a matter to me ['tis all one 
to me] M tutt” uno. 

I make no matter of it {I don't trou- 
ble my head about it] 2 me ne cure, 
non me ne pigito faſtidio, 

He ſpoke much to the matter, 4 
parid molto a propeſito. 

Tis no matter, un importa. 

A matter [about] incirca, quaſi, 

I ſpent a matter of twenty crowns, 
ho ſpeſo incirea cventi ſeudi, 

I waik'd a matter of ten miles, 4 
camminato quaſi diect migiia. 

No ſuch matter, non c @ al coſe, 

Udon the whole matter, u /atts. 


* 


I matter it not, non me ne cure. 

ile matiers not his dying, 0 f ears 
di morire, non li rincreſce di morire. 

To matier, verb. inmperf. ex. Witt 
matters it ? che inborta? 

It matters not, zor imforta. 

It matters much, iz:porta malte,“ 
gran couſiguenxa. 

Ma'TTERY, adj. marcio/d, fin + 
Nac, marci?, 

Ma'TTINsS, v. Matins. 

MA'TTOCK, s. [a tool of huſorn- 
dry] marra, zafþa, 8. f. K . 
56. in. 1 

Ma'rrRESsSs, s. mat, flock be] *. 
teraſſ, 8. m. materaſſe, s. f. 
Mattreſs- maker, s, materaſajo, *. m. 
queglt che fa le materaſſe. 

MaTuRa'TiON, 3. [ripening] *. 
turazione, 8. f. il maturare. 

Mar u'RE, adj. [or ripe] mature. 

To grow mature, #aturare. 


Ujog 


- 


M AX 


Upon mature deliberation, dopo ma- 
tura deliberazione. 
To MaTvU'kE [to ripen] maturare, 
MaTU'RELY, adv. [ with delibe: ati- 
on] maturamente, con maturita, confiter- 
atamente, con configlio, ; | 
MaA'TU'RING, adj. maturativo, che 
matura. 
MaTvu'/rITY,s. Cripeneſs] maturita, 
maturexxa. 
Maturity of age, maturita, eta matu- 
ra, eta ferfeita. 
To Ma'uDLE {to beſot, to put out 
of order, as drinking does in the morn- 


ing] fiupidire, render fiupido. preſ. Aupi- 


co. 
2 UDLED, adj. fupidito. 
M4&'UDLIN, adj. [halt drunk, maud- 
led] cotto, flupidito, 
Mauclng [contracted of Magdalen] 
Maddalena, nome proprio di donna. 
Ma'uGRF, prep. [in ſpight of, not- 
withitanding] malgrado, a — 
Ma'vis, [a kind of thruſh] fpevze 
di toro; malvexxo, parola napoli ta- 


na, 

To Maul ſto beat ſoundly] tartaſ- 
ſare, malmenare, battere. 

Maul, s. [a heavy hammer] martel- 
l; feſante. 

MAULKIN, s. [oven mop] /pazza- 
tojo, s. m. arneſe per iſpaxgare il forno. 

MAVULKIN: [a ſcarecrow, to fright 
birds] ſpawentacchio, s. m. | 

Maul STICK, s. {a painter's ſtick 
upon which he l-ans his hand when he 
is at work] bacchetta, alla quale il pit- 
tere opporgia la maus quando dipięne. 

MAUXD, s. [a hamper or baſket with 
handles] ceffo, s. m. ſporta, 8. f. : 

ToMa'UNDER [to grumble, to mut- 
ter] borbottare. | 

MAa'"UNDERER, 8. borbottatore, s. m. 

MAa'UNDERING, s. Gorbottamento, 
terbottio, s. m. 


Ma'unDY-THURSDAY, 8. [the laſt 


Thuriday in Lent] i gioved! ſanto. 
MavusSOLE'UM, s. [a pompous fu- 
neral monument] mnauſfoles, s. m. 
MA'UTHER, s. [a word in Norfolk 
for a little gul] una fanciullina, 
Maw, s. (the ſtomach of animals] 
ls flomaco delle beflie, e degli uccelli. 


The my of a cali, {» flomaco d un 
wvitello, 
MAa'WK1SH, adj. { ſick at the ſtomach, 


veamih] /voghtato. 

4 Mawkilh [reuſeous)} 2 nauſe- 
_ fteomachevole, lomacoſo, che fa nau- 
ea. 

Ma/wK1ISHNESS, 8s. {[aptneſs to cauſe 
loathing] facolta di cagionar nauſea. 

Mawxs, s. {a naſty, dirty flut] una 
porca, una ſporca. 

Ma'wMET, s. [an idol] un idols. 

Mawmet [a lutle puppet] un fantoc- 
cio di flracci. 

Maw-WORMS, $. wermi che fi gencr- 
ono nel corps umany, e che intanto che /i 
Hanus nelle bubeila enel e ſono da 
medici Inglefi chiamati gut- worms, ma 

uando por montana fu, e fi cacciano nel. 
» flomaco, acquiflans il nome di maw- 
worms. 

MAxILLAR, adj. {belonging to the 

Vor. II. 


MEA 


jaw. bone] attenente alla maſcella, maſ- 
cellare. | 
Ma'x1M, s. [principle, general rule] 
maſſima, $, f. detto communemente ap- 
provato, regola, principio, afſioma. 
Mar, s. [one of the twelve months 


of the year] maggio, s. m. uno d- dodi- 


ci meſi dell” anno. 
 May-vay, # primo giorno di Mag- 
gis. 

To make à may- game [to mo k, or 
play the fool with one] burlarſi, rider/i, 
b-farfi d uno. 
A May-bug, s, [an inſe&} bruco, 
s. m. | | 

A may-pole, un majo. 

May -lily [ nee, a J Foraliſo, 
mughetto. 

May (a defeRive verh, uſed only in 
few tenſes] 2 un verbo difettivo, che fi- 
gnifica, poterc. 

You may if you will, vi potete farlo 
fe wolete. 

That you may do it with more tale, 
affinchd poſſiate farlo piu comodamente. 

If I may lay ſo, /e mi lice dirlo. 

It may be, pus effere. 

You may do it for all me, 79 non v 
impediſco di ſario. 

As much as may be, tanto che fi pro. 

As little as may be, pochiſimo, molto 


co. 
MM like as may be, /imile quanto /i 
Fuso eſſere. 

Do it as faſt as may be, fatelo ii pin 
preflo che forete. 


Tha! may nat fay his fooliſhneſs, 


fer non dire la ſua ſciocchexxa. 

Ma'yoR, s. [the chief magiltrate of 
a city or corporation ] ſupreme magifira- 
to d'una citiàd non molto diſſimile dal go- 
vernatore. | 

The lord mayor of London, / go- 
wvernatore di Londra, 
| MxjoRALTY, +. Ia carica, ela d g- 
nita di governatore. 

Ma'joRESS, 8. [the mayor's lady] 
la moglie del gowernatore. | 

Maze, s. {labyrint!] /aberinto,s, m. 

Maze [ attoniſhment } fupore, $. in. 
maravigha. | 

To be in a maze, flupirfi, marati- 
gliarſi. 

MA'ZER, 8. [a broad drinking cup] 
una ciotola, un vaſo in cut fi beve. 

Me [a pronoun uſed inſtead of I, in 
all its oblique caies] me, mi. 

This is for me, queſto 2 per me. 

He told me, mi dig. 

ME/ACOCK, s. [an effeminate fellow} 
un effemnato, 

A meacock [an uxonious man] un 


uomo che ama troppo la moglie. 


MEAD, 8. {a drink made of honey 
and water] ridromele, s, m. bevanda 
compoſia di mele, e d'acqua. 

Mead { meadow | un prato. 

ME'avow, s. [ a land that yields 
ſlore of grails tor hay and paſture] pra- 
to, 6. m. 

ME'AGER, adj. [lean, thin] ag vo, 
macilente, fienuato, ſparuto. 

ME'AGERLY, adv. magramente. 

To look meagerly, aver il wiſe m- 
Fe. | 


MEA 
MEAGERNESS, 8. nagrexxa, Mace- 


. 
MEAL, s. Crepaſt] paflo, s. m. 
To eat a good m— fare un buon 
** 


A meal's meat, uu paflo, 

+ Meal [any corn ground} fariza, 8. ſ. 
A meal man, un wverditor di farim. 
A meal fieve, wn frullone. 

ME'ALY, adj. farinoſe, 4 
Mealy-u onthed, a lj. [baſhful} con 

Oy ritreſo, vergognoſo, ſebito, timo- 

reſo. 


MEaN, adj. [middle, between two 
extrea ms] 77e2zarm, mediccre. | 

Mean | pcor, pitiful] powers, miſero, 
di poca flima. | 

Mean [low, pitiful, poor] baſe, vile, 
diſprezzabile. | 

He is of a meon decent, cgi 2 d baſ- 
ſa naſcita. . TER 

Mean ſpirited, che ha Panimo baſſo 8 
Vile. J 
Meanwhile [in the mean while} frat - 
tanto, ix gucſto mentre, f 

Mean [mean part in muſick, is the 
tenor] i tenore. | 

Means, s. { method, ways, devices] 
mexxo, Via, maniera. ; 

By that means, cen qucſto mez20, 

By ſome means or other, una Na- 
niera, o Þaltra. EVI 


By lawful or unlawful means, per die 
dirette o indirette. 

By all means, n ogni medo, necefſari- 
amente, aſſelutamente. 

] defire you by all means to come, wi 
prego in ogni conto di wenire. 

By no means, ix conto n | 

By foul means, per . 

He was a mears of my ruin, egli 2 
Hato la cauſa della mia revina. : 

That was the only means [way, or 
expedient] cio era il ſolo mex20, o ei- 
ente. a 

Means [eſtate, riches] beni, faculta- 
di, riccbhexxe. 

To MAN [to inter d, to reſolve, to 
deſign, to purpole] intendere, aver in- 
tend ion, o penſiero, proporfi, diſegnare, 
far diſegno, far conto. 

He means to go tomorrew, gli in- 
tende o fa cents di 2 domant. 

They meint no harm to each other, 
i! loro diſegus era di non ii. 

I don't mean to doit, non m: Sropen- 


go di fario. 


To mean [to ſignify J fign fieare, wo- 
RE +, gnify ] Agn ficare, 


What does this word mean? che On- 
ol dire queſta parola Þ che fignifica gue + 


a 22 bd 
1 o mean [to underftand] intendere, 
voler dire, pret. mtcfh. 
I mean fo, io intends cet; gu) if 
mio penſiro. | | 
ou know what I mean, , ſapete 


quel che woglio dire. 


What dye mean to do fo? che mode 
di edere + if ? . 


o mean one ill, wvoler del male ad 
1. 
ME'aNDERS, s. [intricate turning. 
and windings] gi, gin, e de d ace 
correnit. 0 * * 
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ME A 


Mz4a'uDROUS, adj. [fol of mean- 
ders] pieno' di giri, e dirigiri ; intriga- 
10, aurviluppalo, i 8 

MANIA, adj. [the comparative of 
mean] minore, piu povero, piu Vie. 

The meaner ſort of people, il popolo 


in comune, il algo, la plebe, il popolaz- 


X0. 
To think the meaner of one, flimar 
M#z'axEsT, adj. [the ſuperlative of 

mean] il piu vile, il piu infimo, il piu po- 

vero | 


ME'ANING, . intention, ſentiment] 
intenzione, ta, 8, f. penfiero, ſen- 
timento, diſegno. s. m. ; 

With an ill meaning, cox cattiva in- 
genzione, con caltivo diſegno, malizioſa- 
mente, per malizia. 

Meaning [ſenſe, ſignification] ſenſo, 
Ss. m. ſirnficazione, 8. f. | ; 

Meaning, adj. ex. A well meaning 


man] un uomo dabbene, un uomo di buo- 


na _fede, fincero, lrale, ſchietto, candid, 
cero. 
ME'ANLY, adv. mediocremente, mez- 
Zanamente, i 
Meanly IL y] Po veramente, ma- 
lamente, hes — : i 
Meanly born, di baſſa naſcita, di na/- 
. cita oſeura. | , 
E/ANNESS, s. [mediocrity] medo- 
critd, mezzaniia. 
Meanneſs j poorneſs] wilta, baſſeuxa, 


ia, 8. f. 
hat, Sal {low condition] baſezza, 


e ſcuritd dinatali. 


MEANT, preterito del verbo, to 
mean. 
Meant, adj. Aguiſicato. 


Mess, s. Ia mealure of herrings, 


containing five hundred Jniſura di cin- 


. «quecento aringbe. 


Mzr'AsLEs, . roſellia, e egi pi co- 
manemente roſolia; ſorta d inſermitd che 
wiene alla pelle, coprendola di macchie 
rofſe con piccola elevatione e con febbre 


continua. 


Meaſles, matore che viene a' forci. 
Meaſles, malore che -wiene agli al- 
i 


M%asuar, s. [that which ſerves to 
determine the extent of any quantity, 


length, breadth, thickneis, or capacity 


of other things by] mifura, s. f. diftin- 


_ uimento determinats di quantitd. 


To cheat in the mealure, fognare la 


urg. 
Meaſure for dimenſion] of a body, 
miſura; o dime i um corpo. 


To take a man's meature for a ſuit 


| w cloaths, pighare la miſura d'un a- 


ſet ot by a conſtant 


0. 
Meaſure [cadence in verſes] myura, 
numero. 
Meaſure [in muſic k, a ſpace of time, 
al motion of the 
band or foot, up and n ſucceſſively } 
\ battaia, v.' f. quella miſura di tempo che 
da il marfliro della 4 in battendo. a 
-Canteri, c ſonateri. 
Me:ſures [ ways, deſigns] miſure, di- 


He has broke all my meaſures, Ali 
ba aitraverſato tutti i miei diſagni, 


* 


MEC 


ba reſe wane tutie le mie mi- 
fure. 
In ſome meaſure Cin a manner] in 


gualche modo, in qualche maniera. 


In a great meaſure very much] mol- 

to, grandemente. | 
e has had hard meaſure, egli ? fla- 
to molto maltrattato. 

Meaſure { mean] miſura, mediocritd. 

Beyond meaſure, oltre miſura, ſuor di 
miſura, ſmiſuratamente, ecceſſivamente. 

To ME'ASURE, miſurare. 

To meaſure corn, miſurare del gra- 
10. 

To meaſure every one's corn by one's 
own buſhel, miſurare gli altri al ſuo paſ- 

ſetto. 

To meaſure a thing by one's own 
profit, non 1flimare una coſa, be per il 
profitto che ſe ne lira, 

ME'ASURED, adj. miſurato. 

A meatured mile, un miglio miſurato, 
0 geometrico. 

ME As URELESS, adj. [immenſe, im- 
meaſurable ] ſanſurato, eccedente ogni 
miſura. 

ME'ASURER, e. miſirratore, s. m. 

ME“ Asu IM, adj. iſuramento, 
s. m. il miſurare, 

Mar, s. [fleſh, proviſion of any 
ſort] cibo, nutrimento, alimento, s. m. 
wvivanda, s. 

This is very good meat, queſto 2 un 
buon alimento, o un bun mangtare. 

A diſh of meat, un piatto di carne. 

Meat [fleſh] carne. 

To torbear meat, a/tener/i dalla car- 
ne. 

Horſe meat, cibo da cavalli, come fi- 
exo, biada. | 

Roaſt meat, dell .arreflo. 

Boiled meat, del leſs. 

Minced meat, mamearetto. 

Spoon meat, tutio quel che fi mangia 
col cucchiajo. | 

Sweet meats, confitture. 

White meats, latticini. 

To fit down at meat, metter/i a ta- 


Without meat or drink, ſenxa man- 
giare, ux here. | 
This is mrat and di ink to him, Fa- 
mma fopra ogn* altra coſa. 
Mz#'aDeD, adj. {fed] paſeiuto ; che 
ha mangiato. 
ME'ATHE, 5. [drink] bewarda. 
Mr'azets, 3. [a difeale ſomewhat 
like the mall pox Jrofellia, e roſolia, s. f. 
forta d igſermita che wiene alla pelle, 
empiendola di macchie roſe, fries 
mealles, che 2 meglio. ws 
MEcCna'nical, 
MECHAſNICK, 
nicks] #neccanico. 
MECHA'NICALLY, adv. meccanica- 
ment'e. 
MEcnuainics (mean, ſordid] mecca- 
wico, wile, abbietto. 
A mechanick, s. [a tradeſman] un 
meccanico, un artigiano. 
MEecaa'nicks, s. {that part of the 
mathematicks which is converſant about 
machines] weccanica, 8. f. 
\MEC4O/ACAN, 8, (a white purging 
root like briony, brought from the Welt- 


adj, ¶ belonging 
to the mecha- 


MED 


Indies maciaac | . . pianta 29 
ti va, L A le eg 


detto mecincan, i 


MECO'NauM, s. Jexpreſſed juice of 
poppy] ſugo ſpremuto da pan wry 


- Meconium, primo eſcremento de bam. 


ME'DaL, s. [a piece of mettle like 
money, ſtamp'd upon ſome extraordina. 


ry occaſion] medaglia, s. f. 


MzD4a'LLICK, adj. medallico, appar- 


tenente a medaglie. 


MEvA'LLION, s. (a large medal] 
lia grande, 


medaglione, s. m. 


ME'DALLIST, s. Ca man ſkilled or 
curious in medals] uomo che Rudia, co. 
noſce, o raccoglie medaglie antiche. 

To ME'DDLE WITH [to intermeddle 
to concern one's (elf ] meſcolarſ,, * 
pacciar/i, pigliar briga, travagliarſ, in- 


trometterfe, pret. intromiſi. 


Meddle with your own buſineſs, in. 
pacciatevi de fatti woftri, badate a fatt; 


voftri. 
To meddle with { totouch, to handle] 


toccare, maneggiare. 


Don't meiſdle with it, unn lo toccate, 
To meddle with one [to have to do 
with him] avere @ fare cin und, meſes. 


larſi con lui. 


I'll not meddle nor make with him, 
non wvogiio aver niente a fare con Ju, 


non voglo impacciarmi con lui, 


I neither meddle nor make, yon vo- 
— umpacciarmente m in bent 1d in 
male. 


MepDLED with, adj. impacciato, 


meſcolato, intromeſſ9. 


This is not to be meddled with, 2:7 


biſogna impacciarſene. 


Mol ER, s. [buſy body} una fer- 
ſona che „ iutromette negli affari altrui. 
Me'DDLESOME, adi. chef, wuole in- 


tromettere ne fatti altrui. 
Me'DLEY, s. [mixture] un 
glio, una meſcolanæa. 


miſcu- 


A confuſed medley, wn fracaſſi, in 


fraftuono, una confuſicne. 
Medley colour, un meſcolato. 


ME'DDLING, s. meſcolament'o, 8. m. 


il meſcolare. 


It is not good to meddle with it, nt 


biſogna unpaccarwiſi. 
Meddling, adj. ex. You will 


always 


be meddling, voi welete ſempre impacci- 


arvi di quel che non fa per voi. 


ME/DI1AN, adj. {which is in the mid 


dle] medians. 


The median vein [the middle vein n 
the binding of the elbow betwixt the 
cephalick and bafilick] 4a wena med: 


To Mg'DiaTE [to procure by one? 
means, to act the part of a mediator} 


procurare, cſer mediatore. 


- 


To mediate the peace, procurare 


pace. 


M#'DiaTE, adj. anterpofio 


in mexxo fra due 


be fla 


go 

Mediate, adj. che agiſce come Mexz2. 
ME'DIATELY, adv, mediatamente. 
MEDia'TION, 8. mediaziont, inter- 


coffione, 8. f. 


Mi rox, 8. mediators, MeAZan, 


1 . m. 


M91. 


MEE 
MevixTRIX, . mediatrice, interce- 


itrice, mexxana. 
; r adj. [that may be cor- 
ed1 che fi pun medicare. 5 
1 s. Ca medicinal 
— medicamento, s. m. medi- 
: 8. Is 
DO IEDICAMERT AS, ad}. medicinale. 

MEDICA'STER, 8. [a pedling phyſi- 
cian, a quack] mtedicaſiro, medico ; poco 
valbre, medicaſtronzolo, medicomxolo. 

ME/DICATED, adj. {mixed with me- 
dicinal ingredients] preparato, meſcola- 
to ſeconds la medicing, 6 ; 

MED1CA'TION, 8, [curing] medica- 
ment, s. m. icazione, 8. f. il medi- 
care. 

ME'DICINABLE, adj, [curable] me- 
liche vole, atio a medicare. 

Mrbicix At, adj. [ medicamental, 
able to heal] medicinale. 

Mz'DICINE, s. [ihe art of phyſick] 
medicina, s. f. la ſtienza, e [arte 
medicare. ; 

Medicine [a phyſical remedy] mecd:- 
tina, 8. f. medicamento, 8. m. tutto quel 
be radopera a pro del iuſermo per far- 
zu ricoverare la ſanita. . 

To MEvicing {to give phyſick in 
order to cure] medicare, curare le inftr- 
mita, medicinare. 

ME/p1cx-FODDER; s. [an herb] fri- 

ſio di ſpagna. 
ar bierr. s. [the moiety, or half 
of a thing] la meta, 

Medio CRITY, s. { competency, mo- 
deration] mediocrità, mexæxanitd, moder- 
azime,. 8. f. 

To ME/n1TATE [to think, to mule, 
to tefled] meditare, penſare, riflettere, 
far riflefſione. | 

To meditate upon a ſubject, medita- 
re d un ſoggetto, . 

To meditate [to deviſe beforehand] 
neditare, premeditare. 

ME/DITATED, adj. meditato, preme- 
ditato. 

ME'DITATING, 8. il meditare. 

MeviTA'T1ON, $. meditazione, 8. f. 
il meditare, | 

ME'biTaTIVE, adj. meditante, che 
media. 

A meditative poſture, una poftura 
prnfeeroſa, o d'un uomo che medita. 

MEDptTERRA'NEAN, adj. ſhut up be- 
tween the lands] mediterranes, foflo den- 
iro terra. 

The mediteranean ſea, i mare medi- 
terraneo, o il mediterraneo, 

Me/pium, . { mean ] mezzanita, 
mediocrita, s. f 

Medium {expedient, way, device] 
mezzo, modo, ſpediente, mexxo termine, 
s, m. imventione, . f. 

Me'DLAR, s. [a fort of fruit] ne/po- 
la, 8. f. frutta nota. | 

A me'illar-tree, ne/þpolo, s. m. alberc, 
che Hes la ncjpola. 

o Me'DLE, v. To meddle, 

Mr'bow, v. Meadow. 

MEg'buLLAR, | a. [belonging to 


ME'DuLLARX, 3 the marrow] della 
mi 

Mx, s. [reward] guiderdone, pre- 
mtg, $, m. F nſa, 3. f. 
4 


0 ME E 


Meed I merit] merito, 8. m. 

Meed, s. regalo, dono. 

MEx, adj, [mild] piacewole, man- 
ſueto, moderato, frattabile, benigno, mite, 
affabile, manſueto, buono, umano, pla- 

9. 

Meek [humble] umile, ſormmeſſo. 

ME'exLY, adv, {mildly} pracevol- 


mente, moderatamente, benignamente, - 


umanamente, affabilmente, corteſememe, 
_— TA [bumbly] wmilmente, con u- 
ta. 


ME'ExNEss, s, [gentleneſs] man- 
Juetudine, clemenza, trattabilita, piace- 
28 Fabilità, cortefia, umanitd, 
3 

Meekneſs [humility] wmilta, s. f. 


MEEn, $. [preſence] cera, ſembian- 
Za, aria, 8. t. 


ME a, adj. {downright, arrant] f- 


ro, pretto, wero, france, 

He is a meer dunce, egli © un vero 
ſciocco. 

A meer knave, un pretto fur bo. 

Meer, s. [bound] Emite, confine, ter- 
mine, s. m. 

A meer ſtone, meta, pietra che ſerve 
di termine. | 

Meer [a pool, a low marſhy ground] 
palude, s. l. pantam, s. m. 

Meer ſauc: {brine} ſalamoja, 8. f. 

ME'ERED, adj. {bounded ] limitato, 
terminato. 

ME'ERLY, adv. { purely ]-meramente, 
puramente, ſemplicemente, ſolamente. 
Mkr, 2 . fit, convenient] atto, 
idaneo, acconcio, buono, convenevole. + 

It is very meet, e molto a propojito. 

To Meer, ſto find] incon- 

To Meter wiTH, S trare, riſcon- 
trare, abbaterfi in camminand). 

I met him, or I met with him by 
chance, 1 bo incontrato a caſo. 

The parliament will meet next week, 
i parlamento fi radunera la ſettimana 
preſima. 

The king intends to meet his parlia- 
ment, il r ha riſaluto di convocare il ſus 
parlamento. 

To meet with one [to be even with 
him] wendicar/i d uno, rendergli la pa- 
rielia. 

I ſhall meet with him, me la pa- 
gherga. 


To go to meet one, andare all in- 


contro d uno. 

He promiſed to meet me to day, ba 
promeſſo di venire a trewarmi oggi. 

He met with a very kind reception, 
li fu fatta una grande accoglienza, ju 
accolto con molta benignits. 

To meet with a ttorm, fer ſorpre/ſo 


da una tempefla. 


To mcet with a repulle, Mr ribut- 


tato. 
His project meets with no ſucceſs, il 
fue LIP non ebbe ſucce/ſo. 

o meet, verb neut. [to aſſemble, or 
come together] adunarſi, radunarſi, in- 
contrarſ, trowarſi, 

ME'ETER, $. uno che 3aUUICNG aun 
altro. 

ME'ETING, s. [coming together, in- 
tervie v] incontro, riſcontro, 3. m. 

A great meeting {concourſe} of peo- 


Wer, 


ple, wr 
moltitudine di gente. 

A meeting ( afſembly} 'afſemblea, a- 

za, radunanta, 8. f. ; 

A meeting of feQaries, wn comdenti- 
colo di ſettari. . 

A meeting houſe, converticolo, frog 
dow? fi radunam gli ſettari. 

ME'tTLY, propriamenie, adattala- 
mente, a propos. 

ME C RIM, s. {a diſtemper cauſi 
great pain in the temples] 833 
dolor di tefla che viene in una fempia. 

To Mix [to mingle} miſchiare, 
meſcere. 

ME'iNY, s. [a retinue ; domeſtick 
ſervants] ſeguito ; numero di ſervitori e 
gente al tuo ſoldo. "ba 

MELANCHO'LICK, adj. | troubled 
with melancholy} matlinconice, e manin- 
conico, malinconoſo. 

MELANCHO'LILY, adv. manincon- 
camente, d un maniera maninconica. 

MELANCHO'LIsST, or MELANCH0'- 
LY, S. un malinconico. 

MELANnCHRO'LY, s. [black choler] 
malinconia, e maninconia, 8. f. collera 
nera. 

Melancholy [madneſs, penſiveneſs] 
malmconia, trifiez2a, afflizione e paſſios 
A" anims. 

Melancholy, adj. [fad, penſive] ma- 
lincongſo, trio, affiitto, travagliato, 


penfiero/o. 


A melancholy man or woman, u# 
malinconico, una malinconica. 

Melancholy (dad, that cauſes melan- 
choly] maninc. noſo, triflo, infelice, do- 
lente, | 

A melancholy ſtory, una dolente He- 


ria, 


MEeLl1co/TONY, 8. [a fort of peach} 
meliaca, s. f 

Melicotony tree, s. meliaco, 6. m. 

ME'LILOT, s. [an herb] mcliloto, 
s. m. 
To ME'LIORATE [to mend, or make 
better] Miglicrare, render migliore. 

ME'LIORATED, adj, mighorato. 

ME1.10RA'TION, 8. miglioramento, 
s. m. I migliorare. 

MEL1O/RITY, s. [betterneſs] Miglio- 
ranza, 8. f. Leer * 

MELLt'aN, 8 adj of, or like 

ME LLEOUS, 3 honey] melaic, di 
mole. 

NEL FEROUS, . ho- 
ney } melliflur, end eee mete. 

ME1Liryick, adi. [that makes ho- 
ney} ce fa, che produce del mele. 

MELLYFLUENT, : adj. [ flowi 

ME1.LiFLUoOus, with honey 
mullifluo, ond" eſce mee. f 

ME'LLIC1SM, s. [honey'd wine] ne- 
lichino, s. m. in con mele. 

ME'L LOW, adj. [ripe, loft] mature, 
molle, tenero. 

Mellow [pretty well in drink] cotto, 
mezzo briaco, aVUnazzato. 

To M#'LLOW (to ripen] Mcturare, 

ME/LLOWNESS, 6. maturits, s. f. 

Me Lo COTON, 6. [a quince] mela 
cetog uo. ; 

NIxLo'Dbious, adj, { harmonious J 
melodico, melodioſo, armonioſo, ar monico. 
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M EM 


Mzrobious Tv, adv. melodioſamen- 
te, amonioſamente, con melodia. 
MxLofbiousxzss, 8. melodia, dol- 
cezza di cantare. | 
 MEe'Lopy, s. [harmony] melodia, 
armonia, ſoavita di canto o di ſuouo, 8+ 
f. concento, s. m. | 
ME&'LON, s. [a ſort of fruit] popone, 
$. m. | 18 
Water melon, mellne. 
. ME'LON-THISTLE, s. [a plant] #0- 
me di pianta. | * 5 
To MELT {to make liquid, or fluid] 
colare, ſendere, iiquefare, ſquagl ave, 


Aruggere, pret. ſuſi, liquefect, firuſ- 
8 7 To melt gold, ſandere liqueſare dell 


oro, 

To melt God's anger into mercy, 
Placare ira di Dia, renderſelo propi- 
X10, 

To melt one down [to make his heart 
relent] intenerire alcunos. 

To melt, verb neut. fonderfs, liguefur- 
#, ruggerſ, fyuagliarfe 

To melt into tears, fondere, ſtrugger- 
I in lagrime. 

" MelTev, adj. fonduto, firutto, li- 
quefatto, ſquacliato, al 
E'LTER, s. forditore, s. m. colui che 
Hude. 

ME'LTING, s. andere, liquefazi- 
ene, 5. . 

A melting houſe, fonderia, s. f. 

Melting, adj. che fi Jonde. 

A melting pear, una pera che fi 


onde, 

A melting diſcourſe, un diſcorſo pa- 
tetica, che mus ve, che eccita le paſſi- 
oni. 


Melting language, parole melate, ca- 


rez ze, vexxi, laſiugbe. 
' ME'LTiNGLY, adv. con iſruggi- 
mento ; in mu" come ſe fi Iiqueſa- 
ce. 
. , Rong s. [a fort of codfiſh} 
meriuzz9, s. in- | 
Mz'MBER, s.ſ[apa't of ab dy natu- 
ral, or politik membro, s. m. parte d 
us; corpo naturale, o hit ico. 
A member of parliament, wa membro 
di parlam uo. 
A lil: member, membretto, membric- 


exuolo, 
MewnRrRa'NrOuUS 1 * [ full cf 
MEMBRANOUS mem» ancs } 
membrane. 


ME'MBRANE, s. [he upmoſt thin 
ſkin in any part of the body] wembra- 
na, tunica, buccia, fellicola, 8. f, 

MIMO“ s, „ [remarkable obſerva- 
tions] menorie, ricordi, aunotagioni, ij- 
rorte. 

Me'MORATIVE, adj. [of or belong- 
ing to memory] memoraliuo, della Me- 
morta, 

MEMORABLE, adj. [worthy of re- 
memhrance] memorabile, da rammemo- 
rar/ene, doyno di memoria. 

Me MORABLY, adv, memorabilmen- 
te; in modo memarabile o degno di me- 
mor ig. 

MEMORA'NDUM, 8. ricordo, 8. m. 

an öfarione, memoria. 

A racmorandum book, un taccu- 

Ng. 


* . 


MEN ' 
Mremo'RIAL, . [that which puts one 


in mind] memoriale, s. m. contraſſeg no 


per ricordare. YT 
Memorial {a note of ſomething to b: 
remembred] memoriale, memoria. 

Memorial [a writing delivered by a 
publick miniſter of Ko ahout part 
of ou negotiation] memoriale, ſupplica, 
s. f. 

MEMO'RIALIST, s. uno che ſcrive 
memorie. | 


To Mtmorr'ze [to record] ricor- 


dare; ſcriwere per ricordo. 
MeEmoR1'ZED, adj. [recorded] ricor- 
dato nelle memorie ſcritte. 
Me/moRy, +. [that faculty of the 
ſoul that preſerves the remembrance 
of known and paſt things] memoria, 
s. f. una delle potenze dell anima, 


la quale ci ripete le coſe conoſciute, e poſ- 
ate. 


"Tis out of my memory, me uſci- 
to dalla memoria, me ne ſono ſcorda- 
to, 

Memory (or remembrance] memoria, 
ricordanza. 

To call to memory, richiamare alla 
memoria, ricordarſi. 

Io have, or keep a thing in memory 
to remember it] couſervar la memoria, 
ricordarſene. 

The memory of great men, la memo- 
ria, il rizomo, i grido de' grandi uomi- 
ui. 
Mex [the plural of man] gli uomini, 
v. Man. 

To M'N Ac [to threaten] minacci- 
are. 

ME/NACED, adj. minacciato. 

ME'xNACES, s. [chreat ] mi nacce, 

ME/NACING, s. il minacciare, mi- 
nacce. 

Me nac ing, adj. minacciante. 

To Meno {to vamp, to patch] rac- 
cenciare, accomodare, rappexxare. 

To mend a ſuit of cloaths, racconci- 
are un abito. 

To mend a fault, correggere un er 
rore. | 

To mend one's life, emendarſi, rifor- 
mani, correggerſi. 

To mend a trufure, r1Naurare, ripa- 
rare una ſabbrica. 

To ment one's pace [o go faſter] 
offrettare i paſh, camminar piu fre. 
10. 

To mend one's draught, bere un altro 
bicehiere. 

To mend one's market, comprare a 
miglinr merca'o, 0 vender p12 caro. 

Where will z on mend your ſelf ? dove 
potrete er meglio 5 

Lo mend one's fortune, migliorare la 
ſua condixione. 

To mend [to grow h=tter, to re- 
ſorm } emerndarfi, correggerfi, rifor- 
mar ſi, 

To mend ſto be on the mending 
hand after a ſickneſs] migliorare, ri- 
cuperar le forze, alleggerir/i dalla ma- 
lattia. 

ME'xDED, adj. racconciato, v. to 
mend, 

ME'NDER, 8, acconciatire, racconci. 
alore, . m. 


MER 
Meni ur, adj. [begging) men- 


dicante, che mendica. 

A mendicant friar, un frate m:ndi. 
caute. 4 8 

A mendicant, s. [a begging friar 
mendicante, un frate r el 1250 

MEN bc ITY [want, beggary] men- 
* mendicanxa, eſtrema poverts, 

MeE'xpixG, s. [from to mend] rac. 
conciamento, s. m. il racconciare. 

Mending, adj. ex. To be on the 
nmiencling hand, or in a mending 
condition] nigliorare, andar miglioran. 
do, eſſer con valeſcente, ricouerar Ia ſa- 
nita. ' | 

Mexps fer amends, v. amend, , 
tantivo. 5 

MEe'NIAL, adj. [or domeſtick] dome. 
flico, di caſa, 

A menial ſervant, un ſervo, un dome. 

ico. | 
_ Me'xrals [or menial ſervants] 4. 
meſtici. 

Mex ow, s. commonly Minow a 
little freſh water fiſh] eie di peſce 4 
acqua dolce. 

M'NsAL, adj. appartenente alla 
menſa, alla tavola. 

MENSTRUAL * adj. [C monthly] 

Me x$TRUOUS 3 ruale, di mei- 
trug. 

Me'xNsSTRUUM, s. [chymical term, 
a dilſolving liquor, which eats thro 
metals, and Soo ſtones] meſtruo, s. m. 
da chinici fi dice ad ogni liquore proper. 
220nat9 nel quale fi infonde che che ſi ſia a 
6 cavarne tintura o per render {1quie 

vs 

MENSURABILITY, s. [capablenc{ 
of being meaſured] gualir2 di coſa che ji 
1d myſurare. 

ME'NSURABLE, adj. [capable, or 
that nay be meaſur=+#] myarable, mi. 
ſuve dle, che fi pud mi urare. 

To MENSURATE (tv meaſure] 1. 
fſarare, 

MExsURA'TION, s. [meaſuring] v. 
huramentso, s. m. il miſurare. 

MENTAL, adj. [of the mind] mn 
tale, di mente. 

To pray God with a mental devot- 
on, pregar Ito mentaimente. 

ME'NTALLY, adv. mentalmentt. 

ME'xTiION, s. | commemoration | 
MENSAORE, NOMINAZIONE, me muria, COMME 
morazione, 8. . 

To make mention of a thing, far 
menxione d una coſa. 

To ME'NTION (to make mention 
of] menzionare, mentovare, far neu- 
rione. 5 

To mention the receit of a letter, ac- 
cuſare la rice vuta d una letters, 

ME'NT1IONED, adj. menzionato, 11- 
ro bo. | 

ME'NTIONING, $. &1er%ione, 8. f. i 
menzionare. , 5 

Me'xUEr, 5. [a ſort of ture and 
dance] minuetto, s. m. ſorta di ſuonce 4! 
balls. 

ME'RCANTANT, 8. wr foreflicro ; un 
mer catante foreſliers. 

ME&'RCANTILE, adj. [helorging to 
mercature] mercantile, e mercatantie. 


MER 


A mercantile town, una città mercan- 
file. 8 

ME'RCATURE, s. [ merchandize ] 
mercanxia, traffico, nogoxio, commer- 


cio. „ n k 

 MERCENA'RINESS, 8. Venalita. _ 
ME'RCENARY, adj. [greedy of gain] 

mercenario, intereſſato, che ſerve a prez- 


20. 

Mercenary, 8. Chireling] un mercena- 
rio, un intereſſato. 

Me'xcER, +, [one who deals in ſilks] 
mercid o, ſetajuolo, s. m. 

- Mercer [haberdaſher of ſmall wares] 
merciajulo, merciajo di poche merci. 

ME'RCERY, . [mercers goods or 
wares] i meflter de merciap. 

ME'RCHANDISE, s. {commodities or 
goods to trade with] mercanzia, mer- 
catanzia, 8. f. 

Merchandiſe [ mercature, trade] 
nercanxia, traffico, negozio, commer- 
cio. 

To ME'RCHANDISE, {to deal as a 
mz chant, to traffick, to trade} traff- 
care, negogiare, far commercio. 

MERCHANDISING, s. [traffick} /a 
mercutura, i traffico, il negozio, il com- 
mercio. | 

MERCHANT, $. [trader] mercante, 
mercatante, $. m. 

A woman meichant, ana meroatans- 
tefſa. 

A great or rich merchant, 7 mer- 
cantone. | 

"A petty merchant, wn mercantuz- 


A timber merchant, n mercante di 
l:yname, 

A merchant man,  u# vaſcello mer- 
cane. 

ME'RCHANTABLE, adj. ben Ccondi- 
iona. 

ME RCHANTLY 5 adj. mercan- 

ME RCHANT-LIKE) teſco, merca- 
tanteſeo. 

Merchantly 22 mercantilmen- 

Merchant-like 5 te, mercanteſca- 
Nele. 

ME'RCIABLE, adj. ite, miſericor- 
«9/2, compaſſionevele. E' wocabala im- 
proprio ujato in wece di wereiful 

MERCIFUL, acj. {full of mercy] 
mi/cricordiofy, benigno, pietofa, compaj- 
fancvole. x 

To be merciful to one, aver pieta, o 
cone 4 uno. | 

Mercitvl (humane, kind] umano, cor- 
teje, affabile, buono, cleueute. 

ME'RCIFULLY, adv. miſericordicſa- 
monte, benignamente, picto/amente, con- 
tefronewvolmente, 

Ne'kClFULNESS, s. [compaſſion] 
U Hicer dia, pieta, compaſione, 8. f. 

Mercitulnels [humanity, clemency] 
— benta, clemenza, benignitd, 
* 

Me'RCILESS, adi. /pietats, crudele, 
inuman?, che non ha compuſſione. 

MERCU'RIAL, adj. {fell of mercury] 


. mercuriale, allegro, ſpiritaſo, vivace. 


MERCURY, . {a heatheniſth God} 
mereurto, $. m. Dio u uolaſo. 

Mercury [one of the planets] mercu- 
ris, ud de” E47. 


MER 


. Mercury [quick filver] Mercurio, ar- 
gento vi vo. 


The London mercury [a news paper] 


il mercurio di Landra, ſorta di gazzet- 
fa, | 

Mercury [a'porging plant] mercorel- 
la, s. f. forta d erba. a 

Me'/rcy, s. [compaſſion] merce, mi- 
ſericordia, pietà, compaſſione, s. f 

Mercy [pardon] merce, graxia, s. f. 
per dono, s. m. 

To cry mercy, gridar merc#, doman- 
dar perdeno, 

To deliver one to the mercy of his 
enemies, rimetter uno a'la merce, in 
arbitris, alla diſcrezione de ſuoi ne- 
mici. 

Mercy ſeat, propiziatorio, 

We caſt our ſelves down before thy 
mercy ſeat, ai ci proflerniama innanti ul 
trono della tua grazia. 

ME&e, v. Meer. 

ME'RFELY, v. Meerly. 

MeRETRICIOUS, adj. { whoriſh] ne- 
retricio, di meretrice, puttaneſco. 

MERETRI'CIOUSLY, adv. da mere- 
trice, da bagaſcia, da donnaccia che /i 
profiituiſce, puttaneſcamente., 

IER1DIAN, s. [a great circle paſſing 
thro' the poles of the world, and both 
the Zenith and Nadir] meridians, 
s. m. 

Meridian, mexxo di, mexz0 gior- 
10. | 

Meridian, adj. ex. The meridian 
altitude of the ſun or ſtar,  altezza me- 
ridiana del ſole, a una fella. 

Meridian hne, {rea meridiena. 

Meridian, fgurativaemente, il id alto 
grade, I' ah, fit ceſticua, il centro 
dei altexxa. 

Merbioxal, adj. [fouthern] Me- 
ridionele, di mex xa di. 

MeERI'DIONALLY, adv, [with a 
ſoithern afpe&t} con wn aſpeti9 da met- 
Zcgtorn). 

Mair, s. {defert, worth] Merit, 
prez2zo, walere. 

A man ot mein, un uomo dt me- 
rito. 

The mervs of our Saviour, 1 merits 
del noflro Salvatore. 

The merit of a cauſe, i/ merits, le ra- 
giont & una cauſe, 

To Me Rr {to deſerve] meritare, , 
fer degno di male o di bene ſecond) le pe- 
raxiani. 

ME'RITED, adj. meritato, 

Mr&iTORIOUS, adj. meritorio, de- 
£19 dt merits, di premio. 

ME&#1TO KIOUSLY, adv, meritewol- 
arne 

Me'riTOT, s. [a fort of play uſed 
by clil4ren, by ſwinging on ropes] «f- 
talena, 8. m. giuoco fanciulleſeo, federn to 

fopra una tawela tra due fun che la fan 
no ondeogiare. | 

MERLIN, . $ kind of hawk] ne- 
rigldio, . m. wccel di rapiua. 

ME'RaMtaln, s. [Syren] firexa, 8. f. 

MERMALD's- TRUMPET, 6. ſorta di 
dale. 

NITTNRIL V, adv, alerramrute, felte- 
vol mente, ſejleggcueimcnte, giect amente, 
lictamentc. \ 


MES 

ME'RRIMARSE, . [a feſtival, a meet- 
ing for mirth] ; crocchio dove fi 
fla allegria. 

To ME#RRIMAKE, ar infefta, flar 
in allegria, 

ME'RRIMENT, s. [or merry making] 
galloria, allegria, s. f. fefteggiamento, 
buona cera. 

MEe'/RRINESS, s. [mirth] ea, alle- 
gria; inclinazione all allegria ; natura 
allegra, 

ME'RRY, adj. [gay, frolick, cheer- 
fol, jocund] allegro, giocoſo, giocondo, 

evole, fefloſo, gajo, giojeſo. 
ike E en) o/o, 
guſtevole, grato, ameno, gr » fol 
lazzoſo. 

A meriy conceit, concetto ſpiritoſo, o 


_ gufteſs. 


We hare been mighty metry, noi ci 


| fiamo divertiti molto bene. 


A merry countenance, un viſo allegro. 

Be merry, flate allegramente, 

It is good to be merry and wiſe, 
biſogna divertirfi, ma con moderaxi - 
one. 

To live a merry liſe, paſar la vita in 
alla, in allegria. 

To make one merry, divertire, ralle- 
grave, ſollaggare alcuno, 

To make merry, divertifi, ſollazzar- 
i, pigliarfi piacere e buon tempo, far 
galloria. 

To make merry with one {to banter 
him] burlarfi, befarſe d" wn. 

A merry grig, u nahe gioviale, 0 
gufto/o. 

A merry andrew, un buffone, un gio- 
coliere. 

To be ſet on the merry pin, efſer di 
buon umore, eſſer allegro. 

lFaRYTHOUGHT, 8s, [a forked 
bone in the body of fowls] offs forcuto+ 
del peito del pollame. 

ME'r510N, s. [ducking] tuffo, s. m. 
immerſine, 8 f. 

Mus ar a"1Cx, adj. [belonging to the 
melentery ] m2/araico. 

The metaraick veins [the right 
branches of the wene porta] le ven ma- 
ſaraiche. 

Mresi'rms, ro mmperſenale [1 
ihm; it appears to me} % fen/o ; pare 
a me. 

ME5ENTERICK, adj. (belonging to 
the melentery ] uE. rige. 

MeszxTrEKRIumts. [a membranous 
_ MesexTir'sy part, ſituate in 
the middle of the lower belly, which 
taſtens the howel: to the back, and one 
to arother ] , s. m. cee mem- 
bras interno a' lombiy nel 'quale ſeno 
attaccati gi ixteſliui. 

Ns. s. (the interſtice of a net; 
the [pace hetween the threads of à net; 
maglia, buco u rote. 


To Mrsu [to catch in a net; to in- | 


ſnare] prendere niilz rei ; incalappi- 
arc. 

N!r'sLIN, . (heat mixt with rye] 
frumento mifla con rd. 

Merlin bread, fan mio. 

ME'SNALTY, 8. [| the right of a 
meine} diritto, o domme fignore/co, che 
erde d wn altro fgnore. 

Mu's:is. 
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, MET 
"Me'sx>? 7s. {a Lord of a 
Me'sng Lord 3 manour who holds 
of a ſuperior Lord, tho' he has tenants 
bimlelf . Signore d' un feudo 
ſervile; colui che tiene un feuds d un ai- 
tro Signore. 2 
MEes0La'p1UM, 8. {a mathematical 
inſtrument, for finding mean proporti- 


A meſs meat, an piatto di carne. 
A mels of ſoup, un piatto di mineſ- 


tra. 

Meſs [ſhare of meat] porzione di 
carne, pietanza. 

We are four of a —— noi fiamo 
quattro che man im inſieme. 
82 — s. [errand] meſſaggio, 6. 
m. ambaſciata, s. f. 

To deliver one's meſſage, fare il ſuo 
meſſaggio. 

MEe'$SENGER, 8. [that goes on an 
errand] meſſaggiere, meſſaggiero, me/- 
ſageio, s. m. 

King's meſſenger [an officer who at- 
tends the ſecretary of ſtate to carry diſ- 
patches] meſſagetiere, corriero. 
Pee [the name and title of 
our Lord and Saviour Jeſus Chriſt] :/ 
Maſia, Ge/ Criſto. 

Me/s$SIEURS, s. plur. {firs, gentle- 


3 3 

G Inglefi fanno uſo di queſlo vocabol» 
Franceſe mercantilmente, dicendo werbi- 
grazia meſſieurs Drummond and com- 
pany, e non malters Drummond and 
company, quanturque nominando poi ci 
aſcuno in particolare delia * tay di 
Drummond % chiamino matter e non 
monſicur z coficcls fi puo dire che in queſ- 
to caſo meſſicurs 6 un plurale irregolare o 
capriccioſo di malter anzi che di mon- 
heur, 

MEs$$S-MATE, 8. uno che mangia alla 
fieſſa tavola. 

ME's$UAGE, 8. [a dwelling hovſe 
with ſome land adjoining and all other 
conveniences belonging to it] podere, s. 
m. pofſe/ione di pi campi con caſa da la- 
avoratore. . 

Mer, preterito del verbo to meet, v. 
to meet. 

Met, adj. [from to meet] incontra- 


He is not to be met, nom ſi puo tro- 


are. 

They are well met [or well matched] 
eglino ſono bene accoppiati. 

Me'TaAL, 8. metallo, a. m. materia, 
che fi cava dalle wiſcere delle terra, atta 
a fonder ſi. 

MeTa'LLICK 7˙4 [belonging to, 

M'rAlLLIxE S or partaking of the 
nature of metals] metallico, metallins, 
di metallo, che attiene a metallo. 

ME'TALL1ST, s. [one who is fkill'd 


in the knowledge of metals] metallifla, 


s. m. conaſcitor di metalls. 
Me rauokruostis, 8. [trans forma- 
tion] metamorfofi, tra forma xionc, 8. f. 


- 


1E 


Ms“ TArnon, s. [a rhetorical figure] 
metafora, 8. f. figura reitorica. 

. METaPHO'RICAL, adj, Cor figura- 
tive} metaforico, figurativd. 

METAPHO/RICALLY, adj, metafori- 
camente, figurativamente. 

To ſpeak metaphorically, metaforiz- 
zare, parlare metaforicamente. 

To METAMORPHO'SE [to change 
from one form to another] trasfor- 
mare. 

- MeTamMoRPAO'sSED, adj, trasfor- 
Mato. 

ME'TAPHRASE, s. [a turning word 
for word] metafraſe, traduzione parola 
per parola. 

METAPHY'SICAL, adj. [ef me- 
taphyſicks] metafiſico, di metafiſica. 

METarHnrY'siICks, s. [a part of phi- 
loſophy which treats of immaterial be- 
ings] 2 metafiſica. 

To METE [to meaſure] miſura- 


Me'Ted, adj. miſurato. 
Mr'rgon, s. [a body imperſed ly 
mixt of vapoure, drawn up into the 
middle region of the air] e tere. 
METE-WAND 7 una miſura, una can- 
METE-YaRD S 7a, un alla. 
ME'Te, s. tolui che miſura colla can- 
na e coll alla. 
ME#e'TEGLIN, s. [drink made of ho- 
ney boiled with water and fermented] 
bevanda fatta di miele bollito con acqua e 
fermentato. 
MErut'xxs [I think] mi pare, io 
pen ſo. 


r 


Me“rhob, s. [an apt diſpoſition | 


of things, ſo as to be eaſieſt under - 
ſtood or retained ] metodo, ordine, 
8. m. 

To put things in a right method, 
molle re le coſe in ordine. 

Method { way ] metodo, manicra. 

METHO'DICAL, adj. [orderly } meto- 
dico, ordinato in ordine. 

METHODICALLY, adv, metodica- 
mente, con me todo, con ordine. 

METHO/UGUT {the preter ſenſe of 
the imperſonal verb METHINKS ] 
mi pareva, mi paruve, credeuo, cre- 
det. 

METONY/MICAL, adj. metonimico. 

METO“N Wu, s. [a figure in rheto- 
rick which implies a changing or ne 
pu'ting one name or thing for another, 
as when the cauſe is put for the effect, 
the ſubje& for the adjunct, or the con- 
trary] metonimia, s. f. 

ME'TRE, s. [ſpeech confined to a 
certain number and harmonick diſpoſi- 
tion of ſyllables] metro ; parlare riſlret- 
to da certe miſure e da certa armonioſa 
diſpoſezione di fillabe. 

ME'"TRICAL, adj. belonging to me- 
ter or verſe] metrico, di verſo, apparte- 
nente a verſo. 

METRO POLI1S, s. [the chief city of a 
province or kingdom] metropoli, 8. f. 
citta. principale, 

METROPO'LITAX, adj. [belonging 
to a metropolis] metrofolitano, di metro- 


A metropolitan city, ana citià metro- 
Politana, una metropoli. 


M1cC 
5 n elle 


A metropolitan, s, Can arehbit 
un metrofolitang, un ng] 


METROPOQLITANSHIP, s. [a metro- 
politan's dignity ] git di i. 
tano, 0 3 


MEe'TTLE, s. {vigovr, life ight- 
lineſs] rh can" 2 rico, 4 "wo - 

That horſe has too much mettle, que! 
— e troppo furigſo, o ba troppa 

vga. ö 

Mettle [ ſtoutneſs, courage] aniny, 
ardire, cor aggio, cuore. 

ME'TTLED adj.ſlively ſpright. 

ME 'TTLESOME S ly] vivace, alle. 
924 14217 vivo. 

ettled ſtout] vigore . 
Mettleſome FR, * 
Mew, or Sea ME, s. [a fort of 
bird] gabbiano, s. m. uccello acquati- 
co. 

A hawk's mew [a kind of cage where 
hawks are kept when they mew] maya, 
8. f. dove. fi rinchiude I uccello di raping 
guando wuol mudare. 

To Mew [to ery liks a cat] miag:- 
lare, il mandar fuor la voce, che fa la 
gatta, | 

To mew [to molt, to caſt the feather; 
as birds do, to ſhed the horns, as a ſtag 
does] mudare, rinnovar le penne came 
Janno gli uccelli, o le corna come fanno i 
cervi. 

To mew [to ſhut up] rinchiudere, 
pret. rinchiuſi. | 

To mew one's ſelf up from the world, 
ritirar/i dal mondo, entrare in una vila 
ſolitaria. 

MEWED, adj. mudato. 

Mewed up, rinchiuſo. 

ME WING, s. muda, 8. f. il mu- 
dare. 

The mewing of a cat, il miagolare 
A" una gatta. 

Mewing up, i rinchiucdere. 

To My [to ſqua l as a child] j:- 
agnere e gridare come fanno i bambi- 
ni 


Mzzr'xro, $. pexie A" alloro. 

MEYNT, adj, [mixed] miſchiato. 

MEzZZOTINTO, +. [a particular 
way of engraving pictures on copper 
plates, by punging and ſcraping ] me 
into, 

Mr'asM, 8. atomi ofti uſcire da 
corpi malati, bao ac 

Ick, s. ſorci, s. m. pl. à i plural: 

di Mouſe. | 

MI'CHAELMASS, 8. e di ſan 
Michele Arcangelo, che fi celebra li 29 4 
Settembre. 

To Micut (to lie hid, to ſkulk in a 
corner] naſconderfi, appiattar/i. 

M1'CHER, s. [a covetous, ſordid fel- 
low] un avaro, un taccagno, un miſero, 
R 3 

icher [a lazy loiterer, who ſkulks 

about in corners and by-places ; hedge- 


creeper] un furfante che ama flar in e. 
xi 


0. 

Micnrs [white loaves paid 36 2 
rent to ſome manours] fagrzotie bian- 
che. a 

Micxrr, s. {it is only uſed in this 

* 


i 


MID 
proverbial expreſſion] Many a little 


make a mickle, molti fochi fanno un 


M1'CROCOSM, s. [little word] micro- 
mo, picciol mondo. 
Mic Rroco'SMICAL, adj. appartenen- 
te a microcoſm. 
' M1'cROSCOPE, 8. [a magnifying 
glals] micreſceſ io, s. m. 8 
'" MrD, adj. { middle ; equally between 
to extremes] mezz0 z equalmente diſtante 
da due efirem:t. : 
M1D-COURSE, s. mea Via, mexxa 
rada. 
M1D-DAY, 1 meridian] mex - 
iorno, mezzodi, meridiano. 
MYDDEsST ſuperlative di mid che 2 
vel bel mexxo, che fla proprio in mex 


20. 

Mp DAL, s. [noon] mex rod, mex- 

iorno, $. m. 

M1/DDLE, adj, mezzano, mediocre, 
mexxo. 

In the middle way from London, a 
mezza flrada da Londra. 

Middle, s. [the midſt} il mezz9. 

The middle of a town, of a diſcourſe, 
Ec. il mexxs d una citta, d un diſcor ſo, 


&c. 

The middle of the week, mexxelli- 
ma. 

The middle of one's body, la cin- 
tura. 

Middle - ſized, di mezzana flatu- 


ra. 

A middle aged man, un womo dt mez- 
zana eta, 

MrYDpDLEMOST, che nel mexxo, del 
mt NO. 
MrDDLING, adj. Mexzano, medio- 


MinGe, s. [gnat] zanzara, 8. f. 

Mi- HEAVEN, 8. centro de cieli. 

MrDLAND, adj. mediterraneo, che? 
dentro terra. 

M1DLEG, s. mezza gamba. 

M1DLENT, s. la metd della quareſi- 


Nn. 
Mrouosr, adj. {the middle] che? 
in eO. = 

M1DNIGHT, s. mexga notte. 

Mrokirr, s. [a ſkin or membrane 
which ſcparates the heart and lungs 
from the lower belly ] diafragma, e diaf- 
ramma, 8. f. quel pannicolo, che di- 
vide per traverſo il corpo degli aui- 
maii, e divide il ventre di mexxo dall 
tnfimo. 

Misr, s. MexX9, 8. m. 

In the midſt of the croud, vel mexxo 
della ſolla. | 

Midſt, prep. {a contradidtion of a- 
midt] nel , fra. 

M1'DsTREaM, s. [middle of the 
fiream] corrente ; il mexxo dell' ac- 


MipsuU'MM, s. il mexzzo della 


ate. 

Midſummer day, la fefla di ſan Gio- 
Dani. 

M1ipWALL, s. [a bird that eats bees] 
necello che mangia I api, 

MrDwaY, s. mezza flrada. 


3 8. mammana, leyairice, 
8. f. 


MIL 


A man midwife, chrrurgo che fa il 
meſtiere di levatrice. _ 

MrDw1FERY, s. Þ arte, o' meftiere 
di levatrice. 

MiDwi'NTER, s. il cuore, il mex0 
del werno. 

MEN, s. [air, look, manner] “ arie, 
P afpetto, il portamento. 

M1GHT, s, [power] fotere, 8. m. po- 
tenza, paſſa, poſſanxa, forxa, 8. f. 

He cried out with all his might, gli 
gridd ad alta woce. 

With might and main, con ogni forza, 
a tutto polere. 

I did it with might and main, egl vi 
„ ſpraccid, egli vi adoperd ogni forza e 
ſapere, 

To fight with might and main, com- 
battere wigoroſamente. 

Might, 2 un tempo del verbo difetti vs. 
May, ex. She might poſſibly love 
him, forſe ch ella Þ amavva. 

It it might be, /e fofſe pallibile, ſe fi Fo- 
teſſe fare. 

I might do it with eaſe, potrer faris 

facilmente, 

You might have gone thither, voi 
avreſle potuto andarvi. 

M1'GaT1LY, adv, | very much] mol- 
0. 
MYcGuTINESS, s. fotenza, paſſauxa, 
8. ſ. Potere, s. m. 

Mig ur v, adj. [ powerful } po- 
tende. a 

Mighty, adv. [very] molto. 

Mighty rich, molto ricco, ricchiſſi- 
mo 


Mighty little, molto piccolo, piccoliſi. 
mo 


Mi1cRraA'TION, s. [ad of changin 
place] / andar da un luogo all al- 
tro. 

M1LCH, adj. [giving milk] cle da 
latte, che allatta. 

M1Ld, adj. [gentle] dolce, piacevote, 
affabile, moderato, mite. 

Mild [to the taſte] dalce, che non d 
forte al palato. 

Mild weather, tempo moderato. 

MIi'LDERNIX, s. [a fort of canvas for 
ſail cloths } ſorta di canawaccio, del quale 
i fanns le vele de waſcelli, 

M1i'LDEW, s. [a fort of dew] brina, 
golpe, s. f. 

To MILDEw, ſparger 4: bri- 
na. 

Mirow, adj. | blaſted ] gel- 


0. 
5 adv, placidamente, beni- 
gnamente, clementemente, mitemente. 

Mi“Loxkss, s. [the being mild] dol- 
cexxa, piacedolexxa, beniguità, clemen- 
Za, umani'a, 8. f. 

Mil, s. {the diſtance of a thouſand 
paces] Aigle, s. m. lunghezza di mille 
pali. pl. miglia, 8. .. 

MILESTONE, 8. ſafſo meſſo nella ira - 
da pubblica per Jegpar la diflanza delle 
migiia ; pictra migliaria. 

roi, s, { an herb] mille fogle, 
ſpexie d erba. : 

MYu1TAxNT, adj. [ combating, fight- 
ing] militante, che milita. : : 

The church militant, la chieſa mili- 


ante. 


MIL 


 M1'LtTaxy, adj. [belonging to ſol- 
ders, or war, warlike ] militare, di mili- 
ilitary diſcipline, difciplina milita- 
— milixia. | 1 
itary execution [a ravaging and 
* . the — by the ſoldiers} 
eſecuzione militare, 

MiLt'Tra, s. [a certain number of 
the inhabitants of a city or country 
form'd into companies and regiments, 
for _ defence of it] milizia, ſoldati del 
patſe. 

— Militia [or implements of war] ap- 
pareccbi di guerra. 

Mix, s. latte, 8. m. 

A woman's, or cow's milk, latte di 
donna, o di vacca. N 

Butter milk, latte di butirro, 

Thick milk, latte quaghato,. 

A milk cow, wacca lattante. 

A milk maid, or milk woman, una 
lattaia. 


Milk weed, or wolves milk, 3. ne 
di piarta. | | 

Milk thiſtle, fiti magi d, 8. m. 

To MILK« (co preis out milk from the 
cow's udder] mugnere, ſpremere le poppe 
agli animali, per trarne il latte. pref. 
mungo pret. ui. 

To milk a cow, nere una Vac- 
ca. 


Mix 6D, adj. muvuto.. 

MY'LKINESS, s. gqualite che tient della 

MYLKING, s. il mugnere, 

MULKY, ad). latteo, di latte. 

A milky ſubllance, ww ſoflanza lats. 
tea. | 

The milky way [galaxy] A vis lat- 
ten. 

M1LL. s. [an engine for grinding. 
Sc.] mulino, s. m. edificio dove fi maci- 
na, 

A water, or round mill, un mulino d” 
acqua, 0 da vento. 

A hand mill, ws uli. 

A paper mill, wna cariiere, fabbrica 
deve ſi fa la carta. 

A mi to coin money, um mulingl- 


To bring griſt to the mill, trar “' ace 
qua al ſus muling. 

2 mill ſtone, macine, e macina, 
8. f. 

An nil mill, macinatejo, 8. m. muline 
dowe ji macitnan I ulive. 4 

Mill clap {I di muli- 

Mill clapper d . 

Mill dam, chſa di mulino. 

Mill leat, gera, s. f. 

A mill horte, cavallo da mulino. 

To Mitt, macinare. 

To mill chocolate, /rullar la cioccola. 
ia. 
To mill ſto ſtamp coin in the mints} 
coniave, flampar la moneta, 

M1LL-COGS, 8. dents intorno a una 
ruota cht entrane ne dinti d un altra 


rata, 
Mit- 
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Miba t Ax, or MILLENARY, 5, | Mind -{(entiment, opinion} Jenti- 


. millenarie, s. m. ſet!a d eretici. 

MI“LLENER, 8. {a eller of ribbons, 

gloves, Sc.] merciaja, creflaja, s. f. 

MYLLER, s. {one who grinds coin, 
Sc. mugnaj?, s. m. quegli che macina 

grano a bia. | 

Every miller draws water to his 

e tra i acqua al ſus mu- 
Ends va | "a 4 7 

A miller's wife, una m@ygnaja. 

A miller's thumb [a gull] capitone, 8. 
m. ſpezze di peſce. 
MULLET, s. [hirſe] miglio, s. m. ſce- 
⁊ie di liada minuta. , 

MYLL1ON, s. {the number of ten 
hundred thouſand } milione, s. m. [03/171 
di mille mighaja _. 

MII Lr, s. {ipleen} la milza. © 

Milt {oft toe of fiſhes} latte di peſ- 
ci, 

:MYLTER, s. il maſchio de peſci. La 
Semmina fi chiama ſpawner. 
Mime Ts. [a buffoon, that i vi- 
MrmiCx S tates and ridicules other 
2 le] un bufſone un mim, 
14K 277 Japiſn] Bone ſcc, 

Mumick 5 giullareſeo; imitati- 
W. 

M1MFR, un mimo, un buſſone. 

To Mime {to play the mime] /ar il 

» buffone. | 
Mricx, s. imitatore per beffa ; mi 
mo; buffone che imita i moti, la uc, 
modi altrui per mugvere altri a riſo, 
Mimick, s. [imitator] „eri. 

To Muck [to imitate in order to 
expoſe] imitare, contraffare. 

MrYmMickRY, s. [burieſque, imita- 

tion] initaxione burleſea, buffoneria imi- 
tando. 
1 adj. Minaccieſo. 
To Mix c [to cut ſmall] fbriciolare, 
Jorizzare, minuxxare, tagliuæs are, 11 1- 
tare. 
To mince it, fare il contegneſo, flicre 
in contegus. 
MinNCED, adj. fbriccielato, ſorizzato, 
minuzzato, tagluzzatio, tritato. 
Minced meat, manicarett9. | 
A. minced pie, /oria di paſticcio all” 
ile. pon + % 
MYNCING, $. i minuzzare, il tri- 
tare. 
Mincing, adj. [feed] affettato, 
.contegno/o. 
MINCINGLY, adv. a minuzzoli, 
| ſminugzatamente, cantegnsſumente, con 
affettazione. ; 
+ MiND, s. [the reaſon, or rational 
part of the foul] mente, e. f. Ua 
parte la pid eccellente dell' anima, cola 
quale I uomo intende e conoſce, intellet- 
fo, . m. 
To give one's mind to a thing, af - 
plicar la mente a che che fi fra. 
AN [memary] mente, memoria, 
83. . 
To call to mind, richiamare, tornare 
memoria. 
Mind (aſfection] mente, wolonta, af- 
Fetto, ſpirito, anims. 

To exaſperate the minds of the 

people, inaſprire gli animi de papoli. 


— 


mento, penfiero, parere, 6. m. opini- 
one, N 
To ſpeak one's mind, dire il ſuo ſenti- 
mento.. 

Jam of your mind, io ſore del vaſtro 


 parere. CY 


So many men, ſo many minds, quanti 


 womn;, tanti cerwelli. 


Mind [ wil, or deſire] mente voglia, 
inclinaxioue, s. I. deſiderio, s. m. 

| have a mind to learn Italian, bo in 
mente d imparare Þ Italiano. 

I have a great mind to go, bo gran 
Voglia q andaruvi.' 

To fulfil one's mind, fare, adempire 
F altrut volonta. | 

To have a woman to one's mind, 4. 
vere a grado, aggradire, gradire, trovar 
di ſu) genio una donna. 

Mind {:efolution] perficro, diſegno, 
s. m. riſoluzione. 

My mind is altered, io ho cangtato pen- 
ſiero. 

It comes now to my mind, ora mi vi- 
ene in mente, ora me ne ricordo. 

A thing out of mind, una coſa imme- 
morabile. 

Time out of mind, di tempo inmemo- 
rabile. 

To put in mind, far ricordare. 

*Tis now out of mind, non me ne 
wicorda piu, m 2 affatto uſcito della 
Ü. 5 i 

Todoa thing of, one's own mind 
lot aceord] far che che fi fia di ſua tefla, 
o di ſua propria wolonta, di / roprio mo- 
to 


It was my mind that he ſhould go, 2 
fato il mio piacere <>" egli ſene an- 
doſſe, 

To be all of ore mind, Mr d' accor- 
do, conventre. 

My mind gives me that 
ore mi dice, prevedo, the — 

Every thing falls to his mind, gi coſa 
gli riejce, 3 

To be of a great many minds, Mer 
irreſoluto, ſiſpeſo, e dubbioſo, non ſaper a 
che riſul veiſi. 

I have my mind, zo ſon ſodis/atto. 

As they had a mind, come wvolewva- 
no, 

To Mio (to obſerve, to take no- 
tice of ] var, offervare, badare, por 
mente, fare attenzione o rifleſſione, riflet- 
lere. 

Mind well what I ſay, eferwate bene 
le mie parole. : | 

To mind own's buſineſs, badare a 
fatti ſuoi. 

He minds me no more than if —— 
non fi cura piu di me the ſe. 

To mind one's health, aver cura del- 
la ſua ſalute, 

To mind (to put in mind] far ri- 
cordare, avvertire. preſ. avyertiſco. 

Mind me of it, fatemene ricorda- 


il cu- 


re. 
This is all he minds, he minds no- 
thing elſe but this, quefla? tutta la ſua 
cura. 
To mind one's book, fludiare, appli a 
carſi allo fludio 
To mind 


one's work, lawora- 


"Ps! applicarf, Her alidus al ſus la- 


Þroporre, deliberare, fla 


2 


MIN 


Mr'NDED, adj. notato, ofſervat 
* V, ind: * 
ct very one is minded, ci 
ſus. modo. 6 | ' 4 Cortes 
To be minded [to purpoſe, or deſign] 
tuir 
er riſuluto, eee 
High minded | [ambitious, 
any. alliero, orgoglioſo, ſuper. 
Well minded [ well affected ] ben 
Hein, ben diſi go, bene imprcſſiona. 
0. 
Il minded, male aFetto, 1 
male impraſionato Meer mal dei. 
MN Drur, adj. [careful] accuraty 
dil gente, vigilante, . 
Mindful [that remembers] ricorde. 
vole. | 
M1'NDFULNESS, s. ſcare, diligence] 
cura, diligenza, attenzione, s. f. 
MINDLESS, adj. [wattentive, re. 
gardleis] che non ha attenzione, cle 
non ba riguards, diſattento, traſcura.- 
to, | 
Mindleſs [not endued with 2 mind; 
having no intell-&nal powers] non dita- 
to di buona mente; ſciocco ; ſenza tea; 
ſeervellato. 
Mr'ND-STRICKEN, adj. commeyſe for- 
te nella mente. 
Mixx, pron. [poſſeſſive] mie, ia, 
miei, mie. 
This book is mine, quo libro + 
mio. | 
Mine, s. [my friends, my relations] 
miei. | 
Mine [the place where metals are 
digged] nina, miniera, s f. | 
Mine [in military affairs, a hole dug 
to be filled with gun powder, in order to 
blow it up] mina, guella flrada ſet- 


proud] 


-terranen, che fi fa per andare a trts 


dare i Fan rage delle muraglie per 
mandarle in aria, con polvere d artigi- 
eria. 

To Mis [to dig the earth hollow, 
and fill it with gun pawder] minare, ſar 
mine, 

Mr'NER, s. [a man who works in 
mines ] quello che 2 impiegata nei 
mine. 

MINED, adj. minato. 

M1i'xERAL, adj. [belonging to, or 
partaking of the nature of minerals] m- 
nerale, che 8 di mina. 

Mineral waters, acque mineral. 

A mineral, s, [a metallick-ſubſtance 
dug out of a mine] minerale, 8. m. ma. 
terta di mimera. | 

MYNERALI1ST, 8. [one ſkilled in the 
knowledge of minerals and metals] 
_ perſona che 8 intende di miner a- 


M1'NEVER, 8. [a ſort of fur] elle d 
vaio. N 

A Mrxvarr, s. [or mixture] - 
glio, s. m. meſcolanza, 8. f. 

To MiNnGLe (to mix] me/colare, 
meſchiare, « miſchiare, confondere i: 
eme. pret. confuſt. | 

1 4 meſcolato, meſch1a's, 
o miſchiato uſo. 

4 "OP M1'nGLE- 


A 8. = 


. 


MIN 


Mincie-ManGLE, 8. Ca confuſed 
mixture] meſcuglio, 8 gur- 


lio, 9. Mm. 9. k. 
3 adv, meſcolamento,s.m. nota 


meſcalare. a 
Mr NIATURE, 8. [the art of drawing 

pictures in water colours] miniatura, 
f 


* : 
MY'N1KX1N, 6. [a ſmall ſort of pins] 
di ſpille piccioliſimo. 
Minikin, adj, [ ſmall, diminutive ] 
piccialo, diminutivo, minuto. 
Mi'viu, s. [in muſick, half a 
Mi'viux, 3 ſemibreve] minima,s.f. 
nota muſicals. 15 
Mi'xiuESs (minim friars, a religious 
order] minimi, ordine di religiof, = 
MI'xIMUS, 8. un ente de pid pic- 


g ! « 
bir uiox, 8. [ darling, favourite] 


none, favorito, cucco. 

To MYN1$H, v. to diminiſh. 

MINISTER, 8s. [parſon] prete pro- 
tellante. - 

Minifter, s. [attendant, aſſiſtant] mi- 


* miniſter of ſtate, un miniſtro di 
ato. 

. To Mi xis TER Ito officiate, to ſerve] 
E ſervire. 

o miniſter [to give] miniftrare, ſom- 
mniſtrare, dare, porgere, pret, diedi, 
91. 

Mix15TRA'TION, 3. [miniſtry] mi- 

ferio, miniſtero, s. m. 

Miniftration {adminiſtration} ammi- 
riſtraxione. : 

MINISTRY, 8. [ ly function, or 
that of a minifter of ſtate} miniflero, 8. 
m. ufficio o carica di minifiro. 

MrN1uM, s. [red lead] minio, s. m. 

Mixxs, s. una figliuolina, una 

4 ans HEY ragaxxina. 

MixxEkKIN [ little pin ] fſpilletto, 
1. m. 

Mix NIN G DAxs, s. [commemora- 
tion days, or anniverſary feaſts, on which 
the ſouls of the deceaſed were had in ſpe- 
cial remembrance] anniverſario, s. m. 

Mrxxow, 3. [menow, pink] forta 
4 3 a" acqua dolce. 

* NOR, adj. [leſs] minore, pid pic- 


Aſia minor, / Afia minore. 

Minor [younger] id giovane. 

Minor, 3. [one under age] mMinore, 
che 2 nella ſua minorita. 

Minor, s. {the minor propoſition of 
aſ cg] la minore d un jillogiſmo. 

MrNoRs, [friar minors] frati mi- 
vori ö 


Nuno arrv, 8. [non-age] minorica, 
1. f. 

MrYNOTAUR, 8. [a poetical monſter, 
half a man and half a bull] tur, 
5. m. ö 

Mins rx, 8. [a mona or con- 
wou ehorch) monaſftero, J con- 
ven 


tuale. 

The minſter of York, la chieſa cat- 
tedrale di York, 8 

MYNSTREL, 8. [a fiddler] un n- 
tor di violino o altro firumento. 

MYNSTRELSEY, 8. [muſick, inſtru- 


mental harmony] ca fromentale. 
Vor. II. 


MIR 
number of muſicians] 
INT, s. [an herb] meta, 8. f. erba 


Wild mint, or horſe mint, mentaſtro, 
s. m. menta ſalvatica. 

Spear mint, menta romana, erba ſan- 
tamaria. 

Mint [the place where the King's 
coin is made] zecca, 8. f. luogo dove /i 
battono le monete, 

To Mir ſto coin money] moneta- 
re, batter monata. 

MYNTAGE, s. [that which is coined 
or ſtamped] como. 

Mintage [the duty paid for coining] 
quel che þ paga per il privilegio di bat- 
ter moneta. 

MrwTen, s. [coiner] zecchiere. 

MI'NTMAN, 8. colus che intende | 
arte del coniare, o che à impiegato nella 
recca. 


MINTMA'STER, 8. il ſoprantendente 


della æecca. 

Mintmaſter, . un inventore, un che 
conia wocaboli, frafi, © coſe a capriccio. 

MI'NTED, adj. monetato. 

Money ready minted, danaro mone - 
tato. 


Mr'\NuET, s. minuetto, ſorta di balls 
in due o in tre. 
Mix ur, adj. [ſmall, little] min- 
to, 8 
inute, s. [the ſixtieth part of an 
hour] minuto, s. m. la ſeſante/ima parte 


un ora. 


Minute [moment] ur minuto, un mo- 


mento. 
A minute watch, oriuolo che moftira i 
minuti. 


Minute [the firſt draught of a writ- 


ing] minuta, 8. f. bozza di ſcrittura. 
Minute [the ſixtieth part of a de- 


gree] minuto, la ſefſanteuma parte d un 
* 


To MrNuTz down [to draw a rough 
draught, or to enter ſhort notes for me- 
moi andum] abozzare. 

Minvu'TELY, adj. che accade ogni 
minuto, 

Minx, s. [a pert girl] wna ;faccia- 
tella, una ragazza baldanzoſetta. 


MYRACLES, s, [a work perform'd by 


the almighty power of God] miracole, 


8. m. 
— [wonder] miracols, maravi - 

glia. 

Mir A'CULOUS, adj. [done by a mi- 
racle] miracoloſo. 

Miraculous (wonderful, ſurprizing}] 
muracoloſo, marawigloſo, . 

Mix ACULOUSLY, adv, miracoloſa- 


mente, per , Tuna manicra mi- 
racoloſa. 

Mix Abo'x, s, [a balcony] wn vero- 
ne, un . 


Mink, 3. {dirt, mud] fango, limac- 
cio, 2 s. m. fanghigha, mota, mei- 
ma, . f. 

A mire, or quag-mire, ſango, luogo 
Jargeſe 

o be deep in the mire [to be put 
to hard ſhifts] cer ridotto in powers 


AHato. 
To Mia, imbrattar di fange. 


MIS 
Mrakxsouz, adj. [dark, obſcure} 


jo, ſcuro, t 

Mix ric, adj.{[ wonderful] mirif- 
ca maravigliqſo. 

Mrzouk, s. [a looking glaſs} 

Mi'a R OUR, J /pecchio, s. m. 

Mirrour [pattern] modello, eſempio, 
8. m. 

M1R&TH, 8. [joy, merriment] gioja, 
allegria, 8. f. giubilo, gaudio, coments, 
8. m. 

Full of mirth, gigjo/o, feſtoſo, allegro. 

Mi1RTHFUL, adj. gie, gajo, alle- 
gro, pieno d allegria. 

I'RTHLESS, adj. [joyleſs, cheer- 
leſs] rive di gigja, priv A ailegria, 
triſto dolente, pien di guai. 

Mi'x v, adj. {from mire] ange. 
melmqjò, s. m. 

M1SADVENTURE, $. una diſgrazia, 
s. f. un accidente ſinifiro. 

Miladventure, s. [the killing of a 
man, paitly by negligence, and partly 
by chance] omucidio, che fi commette per 
accidence. 

Misapvr'ss, s. un cattivo confglie. 

To Mtsapvr'ss [to adviſe ill] mel 
aviſare, 

MisapvrsED, adj. mal aviſato. 

M1$A"1MED, adj. wor ben preſo di mi- 
ra, mal preſo di mira, mal diretto. 

MY$SANTHROPE, s. [a man hater} 
un miſantropo, ouiator degli womint. 

MisA/NTHROPY, 8s. (the hating of 
men] qualita di miſantrop9. | 
To MY$AaPPLY [to apply ill] afpli- 
car 6 
MrY$SAPPLY'D, adj. male applicato. 

To MisAPPREHE'ND [not to under - 
_ right] intender male, o non inten- 

re. 

D adj. mal inteſd. 

o MisBeco'ue, diſdire, - 
e, non er dicevole, wy ha 

It very much miſbecomes him, cio gli 
diſdice molto, 

M1SBECO/MING, adj. diſdicewole, 
ſeonvenevole, indecente. 

M1$SBEGOT, adj. nato dung donna 
proftituta, baſtar. lo. 

To — verb recip, com- 
portarfi male. : 

M1$SBEHA VIOUR, 8. catiive porta» 
mento, cattiva condotta, imprudenza. 

M1sntL1'sr, s. miſcredenza, mala 

, 8. f. errar nella fide. : 

To MisnELYEvVs, verb act. efer miſ- 
credente, diſcredere. 

M1$BELIUEVER, 8. un miſcredente, un 
diſcredente, 

To Misc ſto give meg 
name] ingamnarfi, chiamans 
una coſa con un nome che non le appgrii- 


ene. a 
M1sca'xaRIAGE, 8. (folly, ill beha · 
viour] fallo, mancamento, errore, 8. m. 
mancanza, cattiva condotta. 
Miſcarriage of a buſineſs, cattivo ſuc- 
In un neg. 
Miſcarriage {the untimely brin 
forth of a child] ſconciaturs, 8. f. 
Iro, 9. m. 
To Misc zar (to bring forth = 
child before the time] ſconciarf, dier - 
der - "wake le ſemmins pr egne. 
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MIS 
To miſcarry [not to ſucceed] ſallire, 


ſullare, mancare, non riuſcire, aver cat- 


Ie 
o miſcarry [to be loſt} 2 
The letter miſcarry d, la lettera 52 
perduta. | 
To miſcarry [as a ſhip at ſea] perder- 
fi, naufragare, far naufragio. 
MisCA'zxYING, 8. [diſappointment 
in any undertaking] cattivo Jucceſſe 
Miſcarrying [ſpeaking of a woman] 
ſconciatura, abortiwo. 
MisczLLA“NEOus, adj. [mixt to- 
gether] miſto, meſcolato, ee. 
MI1$SCE'LLANY, s. [a collection of 
ſeveral different matters] opere miſte, o- 
pere diverſe. | 
MisCHA'NCE, s. [ diſaſter, a croſs 
accident] diſerazia, 8. f. diſaſtro, infer- 
tun, s. m. a 
Mi'schiEr, s. hurt, damage] male, 
danno, torto, s. m. malignita, malizia, 


8. . 

To delight in miſchief, to be full of 
miſchief, er cattivo, malizioſo, triſto, 
pernixioſo. 

Miſchief [misfortune] diſgraxia, in- 
fortunio, diſaſtro. 

To MY'sCHIEF [to do miſchief ] 2 
fendere, far del male. | 

MUI'SCHIEF-MAKER, s. ſeminator di 
mali, di xixxania, di diſcordia. 

Mi'schiEvovs, adj, [hurtful] ma- 
ligno, triflo, cattivo, pernixioſo, perics - 


. | 
Miſchievous [unlucky, full of ma- 
lice] malixicſo, malingo, catitvo, tri- 


0. 5 
M1'SCHIEVOUSLY, adv. cattiva- 


mente, malizioſamente, malignamente, 


per malixia. 

Mr5CHiEvOUSNESS, 8s. {malice} 
malizia, caltivezza, cattrvanza, ribal- 
75 triſlixia, malvagitd, cattivitd. 
8. 1. 

Miſchievouſneſs {miſchievous quali- 
ty] malignita, s. f | 

MiscLx1m, s. [miſtaken claim] do- 
mama mal fondata. 

Miscosctur, s. [falſe opinion, 
wrong notion ] epinone falſa, idea tor- 
1a. 

M1sconcE'ivED, adj, mal" inte, 
Jolſo. 

Mi1$sCONJE'CTURE, s. ua falſa con- 
getura, 

To MisConje'cTURE, verb. ac. 
fare falſe corgetture. | 

M1$SCONSTRUCTION, s. cattiva in 
terpretatzione. 

To Misco'nNSTRUE [to interpret a- 
miſs, to put an ill meaning upon] i- 
terpretare male, 0 in mala parte, florce- 
re i ſenſo di quaic'e cia. 

MrsCo'NSTRVED, adj. male inter- 
pretato. 

M1sCONTI'NUANCE, I diſcontinu- 
ance] tralaſciamento, s. m. 

MU$SCREANCY, $. [the ſtate or con- 

dition of a nuſcreant | miſcredenza, ma- 
la credenma, 8. f. Cerrar nella fede. 

Mischa, [an infidel, an un- 
believer} wn muſcredente, un infedele, 

MrsD#+tD, s. [treſpaſs] traſgreſt- 
one, $. f. mizjatio, peccato, falls, s. m. 


"MIS 
To Misdwem, giudicar male, ſbagli- 


ce. N 


To Mis ůDbEMuEH AN one's ſelf, TY 
recip, portauſi male, governarſi, condur fi 
male. * 


M1$SDEME'ANOUR, s. [an offence, 
or mn mizsfatto, delitto, s. m. ea, 
8. f. . 

To M1i3zDo'uBT ,dubitar male a pro- 
pofito, : 

py s. [expence, charges] /þe/a, 
8. f. 

Miſe [a gift, or cuſtomary preſent of 
five thouſand pounds paid by the inha- 
bitants of Wales to every new prince at 
his entrance into that principality] fri- 
buto, o fia regalo di cinque mila lire fler- 
line, che gli abitaxti del parſe di Gallia 
hanno cofiume di fare ad ogni nuovo 
principe, che entra nel peſſaſſo di cotejlo 
principato. 

Mue [tax] faſa. . 

Mi's ER, s. [covetous wretch] un a- 
Varo, un taccagno, un miſero. 

Mis ERABTLE, adj. { wretched, un- 
fortunate] miſerabile, meſchino, infelice, 
Sfortunato. | 

Miſerable [ ſordid, niggardly] miſero, 
Aretto, avaro, ſpilorcio, fordide, tacca- 

10. * 

2 Mr'SERABLENESS, s. [covetouſneſ-] 
miſeria, avarizia, grettexxa, ſpilorce- 
ria, ſordidex xa, s. f. 

Mis ERABLL, adv. [poorly, unfor- 
tunately] miſerabilmente, miſerevolmen- 
te, con miſeria. 

Miſerably [like a miſer] grettamen- 
te, meſchinamente, avaramente, ſordida - 
mente. 


MI1SERE'RE, s. [one of the penitential 


pfalms] i miſerere, uno de ſalmi peni- 


tenxiali. 

Mi'sERY, 8. [calamity] miſeria, in- 
felictta, calamita, s. f. 

To live in great miſery, vdivere in 
gran miſeria, viver miſeramente, 

Mitery [poverty] ie ria, powyerta. 

Milery [ſad condition] miſeria, pena, 
dolore. 

M1sFO'RTUNE, s. 4% Hrazia, diſuv- 
wventura, ſuentura, 8. f. iortunio, ac- 
cidente ſiniſiro. 

To MisGi've, dar timere ex. My 
mind miſgives me, that il cuore 
mi dice che io temo che 

A Mis TVI, s. [or doubt] timo- 
re, s. m. temenza, e. f. 

To M15GO'vERN, gowvernar mole. 

M1$Go'VERNED, adj. mal gower- 
nato. — | 

M1$GO'VERNMENT, 8. cattiv0 g0- 
VErno, 

Misna'r, s. [miſchance] di/crraztia, 
foentura, accidente ſiniſiro, inſortunio. 

To MISHA'PPEN, tiniravenir male. 

To Misut“ AR, frantendere, non bene 
intendere, intendere al contrario di quel 
che 52 detto. 

M1'SHMASH, s. [hotch potch] miſ- 
cuglio, meſcolanza, conjufione, garbus 
glio. | 

To Mr'$t1MPLOY, impiegar male, 
ferwvirfi male, ſpender male. 

M1 51MPLOY'D, adj. mal” impiecgato, 
male peo. 


MIS 
To Mi'sixroxu, informar m; 
dare falf auwiſi. Sr _ 
MISINFORMA'TION, 8. cattiva in. 
8 

VSINFORMED, adj, malamen 
informato. 2 a my 
To MisSINTE'RPRET [to int 
_ ] wmnterpetrar wh, Geog 7 

ſenſo, 
MrsTNTE“R TRE TED, adj. interpreta. 
to male, male inteſ9. 
To Mr'sJuDGE, giudicar male, fare 
un giudicio temerario. 
Mr$KE'NNING, s. [law term, a va. 
rying or changing one's ſpeech in court] 
il 1 iunanxi al giudice. 
oM1$SLE'aDſto ſeduce] ſwiare, /-. 
durre. preſ. ſeduco. pret. 2 22925 
MrSLE'ADER, s. ſeduttore, s. m. 
 Mi$SLEADING, s. ſeduzione, 8. f. 
il ſedurre. 
M1tsLE'D, adj. ſwiato, ſcdotto. 
To MrisLIKE, vv. to diſlike, 
To MisMA'Nacr, verb, act. ma. 
neegiar male. 
M1$SMAa'NAGED, adj. malaments ma. 
neggiato. | 
MiSMA'NAGEMENT, $. catiiqo mas 
neggio. 
M1$0'GAMIST, s. [a marriage ha. 
ter] colui che ha in odio il matrimonio. 
Mr1$0'Gamy, s. [hating marriage] 
odio al matrimonio. 
Mr$0'GYN1ST, s. [a woman-hate 
colui che odia le donne. 
M:$0/GiNY, s. [miſoSamy] Leda, 
i G dinneſco. 

o M18PE'ND, pret. and part, pf, 
miſpent [to ſpend ill to waſte, to con- 
ſume to no purpoſe} mm male, but- 
tar, via, conſumare il ſuo. 

MrSPE'NDER, 8, wn predigo; un dle 
butta via il ſuo ſenza g iudlixio. 

MI1SPERSUA'S1ON, . errore, e. m. 

To NMI. SPLA'CE, Slrgare, meller us 
ra del_juo luogo 

M1$SPLA'CED, adj. „ gato. 

To MisPrI'xT fare errore nell 


Me” os 
o miſprint one word for another, 
flampare una parola fer un aitra. 

MisPATN TED, adj, malamenie lam: 
pats. 

M1 $SPR1/S10N, s. [overlight, negle®] 
errore. , 

To MisPROPO/RTLON, fre- 
nare malanente.. 

M15PROPO'RT1ONED, adj. mal pro- 
porzionato, ſprepor xionaſo. 

Mi$sQUuOTA'TION, s. falſa citazi- 
ne. 
To MrsqQuo'TE, citar falſamente, 
MrsqQquoO'TED, adj. citato maids 
monte, 

To M:$RECKON, errare nel conte, 
Magliare nel calcols, 

Mi$sRECKONED, adj. mal contato. 

M1$SRE'CKONING, s. error nel con- 
to. 

To Mr$SREMEMBER, ricordar/i ma- 
le, non ricordarſi bene d una coſa. 

If I miſremember not, non ing - 
no, ſe la memoria non m'inganna. 

To M1SREPRESE'NT, [not to repre- 
ſent fairly, to give a falſe character ot] 


rap- 
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raſpreſentare male, dare una falſa re- 
lazione di qualcheduno, o di qualche co- 
. . 

: MISREPRESENTA'TION, 8. fal a re- 
lationes a 

M1$SREPRESE/NTED, adj. malamen- 
re, o falſamente rappreſentalo. 

Miss, s. [a young lady] una giove- 
ne Ig uora 9 K | 

Mit, 8. una puttanella, una concubi- 
va, una praſtituta. 

Miſs ( miſtake, errour] /bagho errore, 
marrone, granchio, a ſecco, granci- 

arro. 

To Miss [to fail] mancare, fallire, 
errare. preſ. falliſce, | 

To miſs [not to hit] mancare. 

To mils the mark [in ſhooting] Man- 
care il colo. 

To miſs one's aim [in an undertak- 
ing] mancare il colpo, non colpire, non ri- 
uſcire. 

i To miſs fire [as a gun] mancare. 

To mils [to lip, to omit] ſaltare, 
emettere. 

To miſs [to want, not to find] man- 
care, aver perduto. 

I miſs a book, mi manca un libro, bo 
ferduto il libro. 

To miſs one [to want one's compa- 
ny]; deſiderare, aver dgſiderio. 

All bis friends mils him, 2 defidera- 
to da tutti i ſuoi amici. 

Mr'sSAL, s. [ maſs- book ] meſale, 
$. m. 

Iss ED, adj. mancato, v. to mils. 

To Mi's-sHAPE, dtsfigurare, render 
deforme. 

M1's SHAPED, adj. disfigurato, 

M1s-SHA'PEN, JI deforme. 

MY's-SHAPE, 8. deformita, s. f. 

MY'SS1LE, adj. che fi trae di lontano, 
che fi puo gittare da lontano, 

Mrs$1NG, adj. [from to mils] fer- 
dato. Something is miſſing here, 4 ct 


_ manca qualche coſa. 


He has been miſſing theſe two days, 
fono due giorni che non 52 wveduto, 
Missio, s. [ſending] Miene, 8. f. 


The miſſion of the apoſtles, la mi/i- 


ce degli apofloli, 

Miſſion { diſmiſſion, diſcharge] conge- 
d, comiato, I accomiatare, il mandar 
dia, il licenziare, 

Miſſion, s. faz ione, furtito. E voce 
ſuor d'unſo in queflo 3 

Ni'sSLIONARY, Ss. [one that is ſent to 
preach the goſpel] miſſanario, s. m. 

Mi'ssivk, s. [a letter] wn lettera. 
Facabolo ſce xxæſe. 

Miſſive, adj. miſivo, che fi fue man- 

re. 

Miſſive, adeperato in diſlanxa ; come 
miſſive weapons, arme adoperate da lon- 

tano, che fi gettano da una certa diftan- 
xd. 

To M1's-$PEL, verb. act. compitar 
male, 7 

M1'S-SPELT, adj. mal compitato, 
ToMr's-sPEXDypendere male a pro- 


foto, ſcialacquære, buttar via il ſuo. 


M1's-SPEST, adj, male ſpeſo, ſcia- 
lacquato, 

Misr, s. [fog] nzebbia, s. . 

To go away in a miſt [to ſteal away] 


MIS 
corſela, batterſela, axdetſent Dia waſ- 


co — te, 1 
o be in a miſt, eſer al bujo, uon /a- 
per che fi fare. 7 1 

To caſt a miſt before one's eyes, git- 
tar polvere negli occhi ad uno. 

Breathing caſts a miſt upon the look- 
ing glaſs, :/ fiato apparna lo 22 

A Scotch miſt [a good ſhower] ac- 
quaz2zone, gran pioggia. e 

MisTA“KE, 8. 33 blunder] 
aglio, errore, falle, s. m. 

To be, or lie under a miſtake, Ha- 
gliare, ingannarſi. 

To MisTA'KE [to be out] mgar- 
nar/i, ſbagliare, errare. 

To miſtake [to take one thing for a- 
nother] ſcambiare, pigliare una coſa in 
cambio d un altra, prendere in iſcanbio. 

You miltake me [you don't know 
me] voi non mi conoſcete. 

He miſtook me [he did not under- 
ſtand me] egli non ha ben inteſo quel che 
TDolewo dire. 

To mittake the way, ſmarrire la 
firada. 

M1$sTA'KEN, adj. ingannato, ſbagli- 
ato, errato, v. to miſtake, 

He is greatly miſtaken, eg: £ingan- 
na di pail 4 gi ;'tnganna a partito. 

If I be not miſtaken, /e non m ingan- 
no. 

Mr'sTrR, ? s. [trade ] mefltero, 
Mu'sTERY, VS. m. 

To MisT1ME, [to do a thing out of 
ſeaſon ] fare un coſa à contrattempo, fuor 
di tempo. 

M1sTrYMED, adj, fatto a contrat- 
tempo. 

Nis Tur row, s. (a fort of ſlu ub 
that grows in an oak, apple tree, &c. ] 
viſchio, s. m. frutice che creſce ſopra le 
querce, peri, e fimilt. 

M1'sTLE-Bi1RD, s. [a thruſh which 
feeds on miſtle-tow] tordo, s. m. 

M1'STLIXE,ad. [reſembling a miſt] 
che par nebbia ; folto come nebbia. 

MisToO'OK, e preterito del verbo, to 
miſtake. 

Mi'sTRESssS, ? 

Mr'sTR15s, [ s. padrona. 

The miſtreis of the houſe, la padro- 
na della caſa. 

A (ſchool miſtreſs, una maeflra di 
ſcuola. 

Miſtreſs [ſweet heart] mnamorata, 
amata, amanza, 8. f. 

Mittreſs [a title given to gentlewo- 
men, and others] /ignora. 

Miſtreſs ſuch a one, la fignora una 
tale. 

She is miſtreſs of the Italian, cu in- 
tende perfettamente la lingua Italiano. 

M1sTRU'ST, s. [diſtruſt } difhdenza, 
ſconfidanza, s. f. 

To M1'sTRUST, diffidare, dubbiare, 
dubitare, ſeſpettare. 

_ MisT&U'sSTED, adj. diffidato, dubi- 
tato, ſoſpettato. 


A 


MiSTRU'STFUL, adj. ſoſpettofo, dif- 


fidente, dubitoſo. 

M1$STRUSTLESS, adj. che non ft dif- 
fida, che non 2 ſpetteſo. 

MisTY, adj. nebbioſo, 

To MisUu'xDERSTAND, intender 


MIX 
male, non intendere, non comprendere. 
pret. inte, compreſi. 

You. miſunderſtand me, voi non m* 
intendete, 

M15Uu'xDERSTANDING, 8. diſcordia, 
peca buona intelligenza. 

There's a miſunderſtanding between 
them, ſono in diſcordia fra di loro, paſ- 
ſa 2 buena intelligenza fra di horo. 

1SU'NDERSTOOD, adj. mal in- 
teſo. 

M1$U'SAGE, 8. [abuſe, ill uſige] a- 
buſo, mal uſd. 

Miſuſage [ill treatment] cattiwy trate 
tamento, willama. 

Misu'ss, s. maltrattamento; mal 
uſo. 

To Misu'sz [to make an il! uſe of] 
abuſare, ſervir/i a male, fare un catti- 
V9 uſo. | 

To wiſuſe [to abuſe, to treat ill} 
maltrattare, trattar male, uſar villa- 
nia, feillaneggiare, biftrattare. 

M1$U'SED,adj. @buſato, v. to miſuſe. 

M1$SwO'MAN, s. [ whore] una putta- 
na. 

NMirk, s. [an ancient coin, about the 
the third part of a farthing] eie 41 
moneta antica baſſa. 

Mite [a worm breeding in cheeſe or 
meat] ?0xch:o, gorgoglione. 

Full ot mites, tatonchiato. 

Mite [a worm eating corn] gergeg- 
lie, gorgoglione, s. m. hace ch? ne le- 
gums, eli wota, 

Mite {the fourteenth part of a grain 
in weight] la decima guarta parte d un 
grano. 

Mr'TrR, s. [a biſhop's crown] mi- 
tra, s. f. | 

MuUTHKIDATE, 8. [a preſervative 
againſt poilon] mitridate, s. m. ſoria 
dar medicaments contra i leni. 

To Mr'T:1GATE (to pacify or ap- 
peale ] placare, mitigare, raddolcire, 
guictare. preſ. raddoliſco, 

To mitigate God's anger, placare 
Pira di Dio. 

To mitigate the ſeverity of the law, 
mitigare & feverita delle leggi. 

MYUT1GATED, adj. mitigate, placato, 
ra. lalolcito, quietato. 

MiT1GAa'TING, ? 8. 

MiTiGAT10N, 
raddolemento, s. m. 

MY'TR AL, adj. [belonging to a mitte] 
di mitra, apparteuente a mitra. 

Mira, s. Mura, 8. f. 

M1'TRED, adj. wearing a mitre] 728+ 
trale. 

Mitred abbots, abbati mitrati, 

M1i'TTENS, s. [gloves without fin- 
gers] guantt ſenza ita, 

M1iTTiMus, s. [a warrant from a 
juſtice of peace, lending an offender to 
priſon] erdine, in wirtd del quale uno 2 
mardato in frigiene. 

M1'va, s. [is the fleſh or pulp of a 
quince, boiled up with ſugar into a thick 
confiltence] medicamento, fatto per lo pil 
di mele cotogne meſcolato con zucchero, 

To Mix [to mingle] miſchiare, meſ- 
chiare, meſcalare. 1 4 F 

To mix colours together, meſcalarci 
colori inſieme. 8 


B b b 2 To 


mil:gazione, 
8. f. placamento, 


MOB 


*Mr'xED, v. Mit. ; 
Mr E u, 8. L dunghill] letamajo, 


NMxind, 6. miſchiamento, meſcuglio, gata 


meſcolamento, 6. w. miſchianza, miſchi- 
artra, $. f. 


Mixr, adj. miſchiato, meſchiato, 
A mixt body {in philoſophy] us mi- 


A lin — — un tempo 


miſlo. ' TR 
MrxT1ON, 2 8. miftione, meſcolan- 
MixTuRE, 3 za, miflura, s. f. 


M1'xTLY, adv. miſchtatamente, meſ- 
colatamente, confuſamente. 


M1'2MAZZLE, 8. laberinto, luogo in- 


_ 
VZZEN, 8s. [a ſea term] mexxana, 
9. f. vela che „ ſpande poppa del 


lis. 
The mizen maſt, Palbero della pop- 


73 top ſail, trinebetto, 8. m. 
To M1'zzLE Ito rain in very ſmall 

drops] piovigginare, piovere 

r, * 


V'ZZLING, adj, ex. mizzling rain, 


Jpruxzaglia, acquicella, poca pioggia e 
minuta. | 
Mrzzy, hk. oo a quagmire] 
ano o limaccioſo. 
o, 255 {for more] pid, v. More. 
Moa, 8. gemito, lamento, pianto, 
9. m. 
To Moan (to make moan] gemere, 


e, lamentarſi, querelarfi, - 
7 olar 


agnolare. 

No aur vl, adj. querulo, dolente, la- 
mente vole, dolente. 5 

Mo'ANFULLY, adv. lamentevolnen - 
te, con lamento, 

Moar, s. [a ſmall inviſible body, 
ſuch as play in the beams of the ſun} 
atomo, . m. corpo indivifibile, feflu- 
Ca. 

Mor, canale d'acqua intorno a una 
caſa o caflello per difeſe. 

To MoaT [to ſurround with canals 
by way of defence] far un canale intor- 
2% per difeſa. 

OB, s. [the giddy multitude, rab- 
ble] % az%x9, la canaglia, la ple be, 


al pope minuto. 
ob, s. ſorta d' acconciatura pel ca- 
Fo delle donne. 

To Mon [to barraſs or overbear by 
tumult] tumultuare, o nfſaltar tumultu- 
oſamente, come fa il popolaccio troppo 
ſpefſo in Londra e in altre parti dq Ingbil. 
eerras 

Mo'nisu, adj, appartenente al 
polaccio, da canaglia, canaglieſco. 7 

Mon, s. [a fort of drink made of 
the roots of potatoes] bewvanda fatta 
delle radici d una pianta chiamata po- 
tutocs, 

Mo“ a, 5 A rabble] /a 
Mon tir, , il popolax xo, 
la 2 ignobile del Popolo. 

obilty 7 or aptneſs to move] 


mobilita, 8. f. /actlita a muoverſi. 


Mobility {changeableneſs] incoffas- 
Aa, 8. l. 


MOD 
To Mo'aLs, weftir grofolanaments, 


o ſudiciamente. 
Mo cno-sTronxt, s. ſorta di pietra 


fine che fi raſſomiglia alquants all a- 


Mocx, s. [a laughing ftock] ludi- 
brio, zimbello, ſcorno, flraxio, 8. m. 
To make a mock of one, bare, 
burlarſi, ſcbernire alcuno. 
A mock ſtick, wo flile comico, o bur- 


A mock poem, un poema burleſco. 
A mock prophet, un falſo profeta. 
Mock ſhade, [imbrunire, i far 
ſera. 
To Mock [to 75 at] burlare, 
3 beffare, eggtare, deri- 


Tomock Ito deceive] ingannare, bur- 


Mo'CKABLE, adj. eſpoflo alla deriß- 
one o beſliggiamento altrui. 

Mo'CKADEES, 7 8. [a kind of wool- 

Mo'CxAaDOEs, & len ſtuff } ezie di 


panne lano. 
Moc Eb, adj. [ ſcoſſed] beffato, ſcher- 
nito, dileggiato, deriſd. | 
Mocked | deceived } deluſo, ingam- 


nato. 

Mo'/cxEL, adj. many, much] ml. 
ti, di molti. 

Mo'cxER, 8. beffardo, beffatore, ir- 
riſore, ſchernitore, s, m. beffarda, ſcher- 
nitrice, 8. f. 

MoO'CKERY, 8. gabbo, ſcherno, 8. m. 
burla, baja, 8. f. | 

He made a mockery of me, egli -'? 
burlato, 0 beffato di me. 

Mo'CKING, 8. i dileggiare, wecella- 
R 8. — ; : 

O'/CKINGLY, adv, ja, ſcher- 
nevolmente, per 3 RE 

Mok, s. [Ctaſhion] ſanxa, moda, 
Foggia, s. f. 

Mode [way, manner] maniera, gut 
ſa, forma, s. 7 modo, $. m. 9 

A mode of ſpeech, una mamera di 


Mop E I., s. [ pattern ] modelle, 
s. m. 

To Mo'pEL [to frame according to 
a model} meodellare, far modello, archi- 
tettare, 

Mo'DELLED, adj. modellato, architet- 
tato. 

Mo'DELLING, $. il modellare. 

Mo'DERATE, adj. [ temperate, ſober} 
moderato, temperato, ſavia, ritenuto. 

Moderate {that exceeds not] modera- 
to, mediocre, temperato. 

To Mo'/DeRaATE Ito allay, to quali- 


fy, to temper ] moderare, modificare, 


lemperare. 
o moderate [to diminiſh] modera 
re, diminuire, ſininuire. 

To moderate [to govern] governare, 
regolare. 

Mo'DERATELY, adv. [with moder- 
ation] moderatamente, con moderanza, 
temperatamente. 

MoDERA'TION, s. [ temperance, dif. 
cretion] moderazione, anxa, tem- 
peranza, diſcrezione, v. f. 

MobERaA'TOR, 6. [a decider of a 
controverſy ] moderatore 


z 9. m. 


M OK 


Mopzaa' ram, s. moderatrice, 6. f 
Mo'DsRn, adj. [of this ti =, 
no, ſecondo 7 9 


he Mobs, s, fi oppoſition 
the ancients] i ons eb uy » 


To Mob , FIPS 
render — nao [to make ] 
DEST, adj. baſhful, : : 

deflo, moderato, — — by 
Modeſt Thoneſt] modefto, oneflo, ca. 


IN adv. modeflamente, con 
/ 
Mo'pesTY, 3 modeflia, 


Modeſty Ch. 
ode on modefti, / 
s. f. — Be, 8. £7 „ 

— gang 8. [a ſmall pittance, a 
mouthful] un pexxo, un t 
un ee 3 

O DifIcABLI, adj, [capable 
ing modified] che fi = — 

Mobiric rio, 8. [reſtriction] me. 
dificazaone, limitaxione, 8. f. 

To Mo ir v [to moderate, or qua. 
lify] modificare, moderare, temperare. 

Mo'pirY'D, adj. modificato, modera. 
to, temperato. 

MoD1LLONY, s. [little brackets which 
a ſet _ the corners, and ſerve 
to ſupport the projecture cf the dri 
mode, $. "i ; F092 

OD1SH, adj. [faſhionable - 
an la 9 22 828 

ODULA'TION, s. tuning, agree. 
able harmony] 8 . 4 mi- 
ſura armonica, 

Mo'DuLE, 8. [ in architecture, a 
meaſure, commonly half the diameter of 
the pillar at the lower end in the Tuſcan 
and Dorick order] modulo. 

Mo'/DwALL, s. * wood - pecket] 
picchio ; ſorta d uccello. 

MoHa'IR, s. [a fort of ſtuff } pas- 
mo teſſuto con peli di camello. 

Mo/Hock, s. nome d ung nation 
crudele in America, e dato a certi fybe- 
rant, che un tempo infeftavano le wie di 
Londra, 

Mordor, s. moneta fortogheſe a 
tempi naſtri [ 1757) valutata a ventiſet- 
te ſcellini moneta di Londra. 

Mog, s. [half] meta, s. f. 

To MoiL {to work with might and 
main, to drudge ] affaticarfi, ſutare, 
fentare. 

To moil [to daub with dirt] infanga- 
re, involyere nel fango. OI 
To moilin the dirt, un 

Mo1sT, adj. [wettiſh, damp] umidb, 

to 


To MotsT, 1 verb act. umetta- 
To Mo'rsTEw, 53 re, innmidlirt. prei. 
e 


— adj. umettate, inu- 
midito. | 
Mo'1sTNEss, : s. [wetneſs, damp- 
Mo1sTURE, nels] wmidezza, u- 
midita, 3. f. umidore, umido, 3. m. 
The radical moiſture, Pumido rad:- 


ale. 
: The moiſture of plants, fucch:io, ſugo, 
wmore delle piante. 
Mo'x ns, s, [the meſhes of a net] /- 


lie d unn rc. 
* Mo'x v, 


MON 
, adj, muveloſo, oſcuro, bujo. 
—.— 


r, tempo nuvolo 

Mo'LaR, adj. maſcellare. The mo- 
jar teeth [the five outmoſt teeth on either 
kde of the mouth] i maſcellari, i denti 
da lato. ; 

MOLE, s. [a peer, or fence againſt 
the ſea] molo, s. m. riparo di muraglia 
contro all impeto del mare. 

MOLE, s. [a ſpot on the ſkin] neo, 
6. m. certa piccola macchia nericcia, che 
naſce naturalmente ſypra la pelle. 

Mole, s. talpa, s. f. 
Molz-HiLL, tapinaja. 

To make mountains of mole- hills, 
fare d una moſca un elefante. 

To MOLE'ST [to vex, to trouble! 
moleflare, dar moleflia, faflidio, inſaſli- 
dire, importunare. preſ. infaſtidiſco. 

MorESTA'TION, s. (trouble, vexa- 
tion] moleſtia, noja, importunitd, s. f. a- 

idio, $. m. 

MoLE'STED, adj. moleftato, faſtidito, 
importunato. 

MoLE'STING, s. moleflamento, s. m. 
il moleflare. 

Mo'LETRACK, s. via che la talpa fi 
fa ſotto terra. 

Mo'LEWARE, s. { mole} una talpa. 

Mo'Lixis rs, s. [jeſuits] i moliniſli, 
i geſuirt, 

MoLLtFICA'TION, 8. mollificazione, 
s. f. i/ mllificare. 

Mol'ification [alleviation] allewiagi- 
one, alleviatione, alleggerimento. 

Mo 'LLIFICATIVE, adj. [foftning} 
mollificativo, atto a mollificare. 

To MO'LL1FY [to ſoften] mollifica- 
re, far molle, render malle, metaf. ram 
morbidire, addolcire, allewiare. 

Mo'LLIFY'D, adj. mollificato, ram- 
merbidito, addolcito, alle viato. 

MoLLIFY'ING, s. moll:ficaments, 
1. m. i mollificare. 

MoLo'ssEs, 8s. [dregs of ſugar fon- 
Ggliuoli di zucchero. 

To MorLrT, v. to moult. 

Mo'LTeN, adj. [from to melt] for- 
auto, kquefatto, ſyuagliato. 

Molten greaſe [a diſeaſe in horſes] 
nalattia di cavallo. 

Mo'LY, 8. forta d aglio ſalvatico. 

Mouk, s. [ drone, dull, blockiſh 
fellow] un minchione, un pecorone, uno 
ſrivcco, un melenſo. 

Mo'MEXT, s. [the leaſt part of time 
that can be aſſigned] momento, 8. m. 
bre vin ſpatzio di tempo. 

Moment [importance, weight] mo- 
nento, importanza, conſequenza,. 

MoMENTA'NEOUS, adj, ['that 

Mo'MENTARY, { laits as it 

Mome'/nTovus, were but for 
moment] momentanco, di breve mo- 
vento, caduco. 

Mo'NACHAL, adj. [belonging to a 
monk, monkiſh } monacale, di mo- 
racy, 

Mo/NACHISM, 8. [the ſtate and con- 
dion of monks] fato monacale, mona. 
ce, monachiſmo, s. m. 

Monachiſm [the monks] i monaci. 

Mo'x an, [ an indiviſible 


s, 
anz, J thing} coſa if. 


MON 


MO/NARCH, s. [a fingle governor] 
monarca, s. m. ſupreme fignore. 

Monarch-like, da monarca. 

MoNnAa'RCHAL, adj, grande, da prin - 


cipe, da gran re. 


MoNxA'RCHICAL, adj. [belonging to 
a monarch] monarchico, monarcale, di 
monarca. 

A monarchical government, un go- 
wverno monarchico, o monarcale. 

To Mo'NAarCHisr, farla da re; 
commandare a bacchetta. 

Mo'NARCHY, s. [the government of 
a ſtate by a ſingle perſon] monarchia, 
8. f. fienoria ſuprema d'un ſolo. 

MoxASTE'RIAL, adj. {belonging to 
a monaſtery] di monaſtero, monaſlico. 

Mo'NASTERY, s. [Da convent, or 
eloyſter] monaflero, convento, s. m. 

Moxa'sTiCAL, : adj. [belonging 

MONAST1CK, to a monk] mo- 
naſlico, di monaco, da monaco. 

A monaſtick life, vita monaſtica. 

Mona'sTiCALLY, adv. monaſlica- 
mente, romitamente. 

MoxD, s. [a golden globe, being 
one of the enſigns of an emperor or 
king] pomo, s. m. guella palla, che ba 
Spra una crocetta, che fi porta in mano 

li unperadori e da re. 

Mo'xpaY, luned?, il ſecondo di della 
ſettimana. 

Mo'xEY, moneta; metallo, conia'o, 
danaro. 

Mo'NEYBAG, 8. i ſacco de denari. 

Mo'NEYCHANGEB, s. /enſale di de- 
naro. 

Mo'xXEYED, adj. che fofiede in con- 
tanti axxi che in terreni. 

Mo'xEYLEss, adj. [penny leſs] po. 
vero, ſenxa danari. 

MO NEYMATTER, 8. conto fra credi. 
tore e debitore. | 

Mo'xGER, s. a merchant, now ad- 
ded to ſeveral mercantile traders, ex. 
A cheeſemonger, jormaggtiajo, pizzi- 
cag nolo. 

A fiſh menger, peſciajuolo, peſet ven- 
dolo, 6. m. 

A wood monger, uu mercante di le- 
gna. 

An iron monger, mercante di ferro. 

A fel monger, un pellicciajo. 

A news monger, un novellifa. 

A whore monger, un puttaniere. 

Monger [fiſher boat} barca da peſea- 
fore. 

Mo'/%GREL, adj. [ got by two kinds] 

ato da due ſperie. 

A mongrel, s. [one that is born of 
parents of ſeveral countries] 2 Mu- 


' latto. 


MO's, s. [mint man] monetiere, 
s. m. che batte la moneta. 

Monier [banker] ax banchiere. . 

To Mo'x1$H, v. to admonith. 

MO'NISHER, v. monitor. 

Mox1'T10N, s, [exhortation, warn» 
ing] ammonizione, cſortazione, 8. f. a+ 
wertiments, . m. 

Mo'x1ToOR, s. {admoniſher, Warn- 
* ammonitore, 8. m. che ammoniſce, 
che configlia. 

Mo'xrrorY, adj. monitorie, che am- 
moniſcc. 


MON 


Monitory letters, lettere monitoric. 

Mox<x, s. [one that lives in a mona- 
ſtery] monaco, 6. m. 

Monk's hood [an herb] aconito, s. m. 

Mo'NKERY, s. monachi/mo, monaca- 
fo, $. m. 

Mo'xxtr, s. ſcimia, bertuccia, 8. f. 

A little monkey, wn bertuccino. 

A large monkey, un ſcimmicne, un 
bertuccione. 


Mo'N&LY, adj. monacale, monachile, 


mona ſtico. 
A monkly habit, abito monacale. 


Mo'NocHoRD, s. [a muſical inſtru- 


ment] monocordo, s. m. flrumento mu- 
ficale. 


Moxo'/cULAR, adj. [one ey d] Iſco, 


cieco d un occhio. N 
Moxo'camr, s. (the r ihe of 
one only wife] monogamia, 8. 
Mo No Aux [acypher orcharafter 
conſiſting of one or more letters inter- 


woven together, alto a ſentence in one 


line, or epigram in one verſe] mono- 
gramma, s. m. 
Mono'Locy, 2 s. [foliloquy} - 
MoxoLoGue, S lil:quis, s. m. 


Moxo'Macuy, s. Ia ſingle combat, 


or fighting a duel] u duello 

Moxo'roLIsT, 5 s. Cone that in- 

MoxoPOL1'zER, & groſſes all com- 
modity or trade to himſelf ] un monope- 
lijta, incettatere, 

To Moxo'eoL1ze [ io ingroſs all a 
commodity, or trade, into one's own 
hands] monopolizzare, incettare. 

Moxo'eoLy, s. [an ingrofling of 


commodities ] monipolio, e monopolio, . 


s. m. guella incetta che fi fa, compran- 
do tutta una mercanzia, per efſer 
a wvenderla. 

MoxosY'L1.ABLE, s. [a word of one 
ſyllable] monofiliaba, s. f. parela d un 
fillaba. 

Mo'xsTER, s. (4 miſhapen living 
creature] , s. m. animale genera- 
to con membra fuer dell” wjo della na- 
tura. | ; 

A ſea monſter, wn moflro marinos 

A monſter {in morality] moftro, caſa 


moflruoja. 

A monſter of pride, un moftro dt ſu- 
perbia. 

Mox$STROSITY, Ts. [monſtruouſ- 


MoxsSTRUOSITY, 3 nels] moftruoſi 
ta, 8. f. coſa moſtruoſa. 

Mo'xs$TRUOUS, adj. [like a mon- 
ſter ] mere, che ha del mofire. 

Monſtruous { prodigious] uad, 
frodiggo, 

Mo xNSTRUOUSLY, adv, mofirucſa- 
mente, frodigiojamente. 

Mo'xs$TRUOQUSNESS, 8, rug], 
8 & «0/a mofiruoje. 

MoxTEFia'sco, s. [a rich mine 
made at Monte fia cone in Italy] Monte« 
aſc one, 6. m. ſpezie di x in 

Mon r AO, s. [a fort of cap uſed by 
ſeamen and hunters ] meier, 8, f 

MoxnT#'TH, s. [A baſon to cool glaſſes 


in] /pezie di bacile del quale i ſer v in 


Inghi/terra per infreſtare i bicebieri. 


MoxTH, s. [a part of the year ] meſe, 


A. twelve month, [a ** . 
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MOP 


To have a month's mind to a thing, 
defiderare ardentemente una coſa, averne 
gran woglia o deſiderts. 

Women's months [monthly flowers] 
- mcſi, meſtrui. 

Mo'NTHLY, adj. che accade ogni 
meſe ; che fi fa ogni meſe ; una volta il 
meſe. 

8 s, [ remembrance, 
memorial] monument), s. m. 

Monument [tomb] monuments, ſe- 
polcro, s. m. 

Moop [humour] umore, capriccio, 
e. m. ſantaſia, 8. f. 

To be in a good mood, er di buon 
Wore. * 

To he in a drinking mood, r d u- 
more di here. 

A mood of a verb [in grammar] o- 
do d'un verbo. 

Mo'opy, adj. [humourſome] capric- 
cigſo, fantaſtico. 

Moo, s. [one of the ſeven planets] 
la luna, uno de ſette pianett. 

Full moon, plenilunio, luna piena. 

New moon, luna nuova. 

He would make me believe that the 
moon is made of green cheeſe, gli vor- 
rebbe moſtrarmi lucciole per lanterne. 

Moon ſhine, chiaro di luna. 

Moon ſhiny night, notte ſerena, che 
Ja chiaro di luna. 

Moon ey d, adj. che wede meglio al 
chiaro della luna, che nel giorno. 

A moon ey'd horle, un cavally lu- 
natico. 

Moon calf [a filfe conception] mo/a, 
s. f. bugiarda pregnezza. 

Moos, s. [fen] pantano, flagnogs.m. 
palude, melma. 

Moor, or black moor, urn moro, una 
mora. 

Moor's head [the head of a ſtill] 
campana di lambicco. 

Moor hen, folaga, s. f. uccello aquati- 
eo noto. 

To Moor [to lay ont the anchor] 
gettar Pancora, dar fondo, 

To moor a ſhip, fermare un vaſcello 
con ancora. 

Mo'oRED, adj. fermato con ancora. 

Moo'RISH, adj. partanoſh, paludsſo, 
melmoſo. | 

+ Mooriſh-[moor like] moreſeco. 

Moor, s. Ia diſputation in law} d4:/- 
puta inlegge ju qualche punto ſuppoflo. 

Moot hall, /2 ſala dove ſi diſputa in 
legge. 

Moot caſe, gqueſtione legale. 

Moot man, diſputante in legge, 

To Moor s lawyers do] diſputare 
di qualche materia legale. 

OP, s. [ utenhl tor waſhing of hou- 
n per laware le camere. 
0 


Mor, ex. to mop and mow, a2. 


re il grugno. 
Mort, s. [2 dvll blockiſh fellow] 
7 un ciounno, un minchione. 

o Mork [to become ſtupid, or ſot- 
tiſn] d enir flupido, flupidire. preſ. Hu- 
piiliſco. | 

Mo' rb, adj, fupidito, fupido, in- 
nato. 
Mor-, 


adj. [dim-ſi hted] 
Mo'rSsICAL 7 


loſeo, di corta viſta, 


MOR 


Mo'p PET, ? 8. ſantoccio di flracci . 

MorsEY, S con cui le Bambine /i 
divertono. 

"Mo'pus, s. [a drone, a dreamer] 
uno che vive ſempre chiribizzand? per 
forverchio oxio. 

Mo a, s. {a ſort of play with the 
fingers] mora, 8. f. giuoco, che fi fa al- 
Zanda le dita d'una delle mame, chia- 
mando il numero. 

Mol AL, adj. [ belonging to man- 
ners] morale, appartenente a coflume. 

The moral ptuloſophy, la filoſofia mo- 
rale. 

A good moral man, n uomo che vi- 
de moralmente. 

Moral, ex. The moral of a fable, Ia 
morale d una favola. 

Mo'/RAL1sT, s. colui che da, o ſpie- 
ga i precetti della morale. 

Mo'RALITY, s. [moral principles] 
moralila, s. f. 


A man of morality, un uomo dab- 


bene, 

Morality [moral ſenſe] moralitd, ſen- 
fo morale. 

To Mo/2AL17E ſto give the mot al 
ſenſe, or to make moral reflections] - 
ralizzare, ridurre a moralita. 

To moralize a fable, moralizzare ſo- 
pra una fawvola. 

To moralize [to diſcourſe of morali- 
ty] moralizzare, diſcorrere di morale. 

Mog ALIZED, adj. moralizzato, 

Mo'RALLY, adv, [in a moral ſenſe] 
moralmente, con moralita. 

Morally [likely] moralmente, veriſi- 
milmente, 

Morally ſpeaking, moralmente far— 
lando. 

Maorally [according to the ditates of 
natural reaſon} moralmente, ſeconds i det - 
tami della ragione naturale. 

Mo'RALSs, s. [moral philoſophy] /a. 
morale. 

A man of good-morals, an uomo dab- 
bene, un uomo di probita, un uomo coftu- 
mato, di huoni coflum!. 

MoRass, s. { mooriſh ground, 
marſh, a fen] un pantano, una palude, 
un lucggo pantanoſo, o paludoſo. 

Mo'RB1D, adj. ammalato, morboſo, 
non ſans. 

Mo'/RBIDNESS, s. male, malore, 
morbo. 

1 adj. [ that cauſes 

MoRrB1'FiCK, 3 diſeaſes] che cauſa, 
o genera delle malattie, o moyb:. 

MokrBo'sE, adj. malato, che ba mor- 
bo, non ſano, 

MorDa'cious, adj. mordace, che 
morde, 

MorDa'ciTY,s.[ ſharpneſs of ſpeech] 
mordacita, maldicenza, s. f 

To Mo'RpiICATE (to bite in ſpeech] 
mordere, biafimare, riprender con pa- 
role pungenti, fbottonare, ſbettoneggi- 
are. 

Mo'/spiCATIVE, adj. { biting, ſharp] 
mordicativo, che ha mordacitd, mor- 
dente. | 

Monk, adj. [the comparative of 
much and of many] i d cantaggio; 

Much more, a great deal more, 70/9 
ia, via pid. 


MOR 


More and more, di pid in pid. 
More than enough, pid che non bi- 
Give me ſome 
you provoke me any more, ſe mi 
fate andare in collera, 5 13 . 

I attribute it more to his good luck, 
than to his wiſdom, I attribuiſco pit to. 
flo alla ſua fortuna, che al ſus ſapere. 

I ſpoke to him no more but once, 
non li ho parlato pid d una volta. 

There's nothing that I love more, “ 
amo ſopra ogn” altra coſa. 

*Tis more than I knew, non 19 ſa- 
peo. 

"Tis more than every one will he. 
lieve, non tutti crederanno cio fact. 
mente. 

He robbed him, and more than that, 
he kiiPd him, le rubd, e uon contents 4 
cid Pammazzd. 

He made no more of it [he proceed. 
ed no further] non ne parlo pin. 

A little more and he had been 


more, datemente 


drown'd, poco mand che non Faun. 


gaſſe. 

To make more of a thing than it is, 
eſaggerare, aggrandire una ja. 

Once more, ancora una volta, an al. 
tra volta. 

The more haſte the worſt ſpced, 5 
uno Saffretta meno avanza, 

So much the more, tanto . 

Mo'REL, s. [a fort of plant] cg 
d erba. ä 

Morel [a kind of cherry] forte & d. 
riegia, 

 MokReo'veR, conj. di Piu, oltre a 
cio. 

Mo'RESK, adj: ex. moreſk work 
[antick painting or carving] lava 
moreſco. | 

MokrVGEROVUS, adj. { obedient, da- 
tiful] obbediente, ſommeſſs. 

Mo's1L, s. | a ſort of muſhroom ] 
eie di fungo, 

Mo klo, s. [a ſort of ſteel cap, c: 
head piece] morione, s. m. ar 
del capo. 

Moxk1'sCo, s. [a morris, or morith 
dance] moreſeca, s. f. ſorta di bats. 

Mo'r1sH [from more} ex. It tate 
moriſh, 2% buon che mi fa wenire (a 
voglia d averne pid. 

Mo'RKIS o, s, [a wild beaſt des 
by ſickneſs or miſchance] beftza ae 
ca morta di malattia, o per accidentt. 

Mo'/RLING, ? s. [the wool of 3 

Mo'RTLING, S dead ſheep] /a A 
d'una pecora morta, 

MoRN, s. [the firſt part of the day! 
Þ alba, aurora. 

MO'RNING, s. la mattina. 

To riſe early in the morning, Its. 
i per tempo, a buon ora, : 

'Tis ſomething cold now in !* 
morning, fa un poco fredilo la mat 
ade 


0. | 
The morning ſtar, lucifers, s. m. 4 
fella di venere quando 2 mattutina. 
The morning prayers, le preg"? 
della mattina, mattutino, s. m. 
Morning's draught, quel che i 5? 
la maitina a dig iuno. To 


MOR 


ro wiſh one a good morning, dare i/ 
buin giorno ad und. f 
A morning gown, una wefle da ca- 


ra. 

Moxcꝰsz,, adj. [ſullen] aromatico, 
rematico, faſtidioſo, fantaflico, biſbetico, 
oftico, ſdegneſo, ritroſo. ; ; 

MoRO'SENESS AS. fantaſticaggine, 

Mokro'sITY ſdegnofita, s. f. ca - 

iccio, faſlidio, s. m. 

i s. [a kind of white ſcurf 
upon the body, or tawny ſpots on the 
face] m, 8. f. macchie bianche e ru- 
wide che vengono ſopra la pelle. 

Mo'&R1s-DAtCE, s. [moriſco] no- 
reſca, s. f. /pezte di hallo. 

NINE MENS MORRIS [a kind of play 
with nine holes in the ground] /orta di 

iuoco. 

Mola Row, adj. dimane, domane, 
il giorno vegnente. 

Aiter to morrow, FS ,, poſido- 
nani. 

The morrow, il giorno ſeguente. 

Good morrow, buon di, buen gior- 
2 
Mons k, e. un cavallo marino. 
Mo'RSEL, s. [a bit] wr pexxo, un 
tox xo, un boccone, un bocconcino. 

A morſel of bread, wn torx di 
fan”. 5 
To be brought to a morſel of bread, 
Jer ridotto a muiicare. 

Mo't Tal, adj. [liable to death] mor - 
tale, che e ſuggetio a morte. 5 

Mortal [deadly, dangerous] mortale, 
pericalr ſo. EIS 

A mortal hatred, um odto mortale. 

Mo'RTAaLsS, s. [men] i moridli, gli 
mini. ä 
MoRTA'LITY, 8. [mortal condition 
er nature] mortalita, flato, o natura mire 
tale, 

Mortality, s. [great ſickneſs] morta- 
4a, 8. . 

Mortality, s. [death] Morte, morte 
Jwoitg. 

Mog TALLx, adv. [deadly] mertal- 
mente, che apporta morte, @ Morte. 

He was mortally wounded, egi fu fc- 
ra orte. 

Morally [grievouſly] mortalmente, 
gravemente, molto, efliremamente, 

MO'RTAR, s. [a veſſe] wherem 
things are pounded] art ajo, s. m. vaſe 
wi quale fi peflan le materie. 

N {lime and tand mixt to- 

Morter 3 gether} calciua, s. . g, 
ſnalto, 8. m. 

A mortar, or mortar-piece [to ſhoot 
off bombs] mortajo, s. m. frumento mi- 
lit are. : 

Mo'RTGAGE, $. [a pawn of lands 
and tenements, or any thing movable, 
laid or bound for, money borrowed ] 
en, ifoteca di coſe mobili 8 immo- 
bilt, 

To Mor, ingaggiare ad uſu- 
ra, ipotecare. 

Mo'& TGAGED, adj. ingaggiato, ifo- 
le ut. 

Mo'RTGAGEF, 8. [the party to 
whom-any thing is pawned or mort- 
paged) quello, o queiia che ba wn ipo- 
lia, 


MO'S 


MorTGa'cER, s. [ the party who 
has made a mortgage] quello, o quella 
che ba ingaggiato. 

 MorT1FEROUS, adj. [deadly] mor- 
tifero, mortale, che apporta morte. 
nn mort ifi caxione, 
8. f. 

Mortification [ in ſurgery, loſs of life, 
or of nature, heat and ſenſe in any mem- 
ber] mortificazione, appreſſo i medici fig- 
nifica, una totale eſtinxione del caler nati- 


do in qualche membro, come avviene nelle 


cancrene. 

To Mok ri [to afflid] mortifica- 
re, afliggere. pret. affiſi. 

To mortify [to ſubdue] mortificare, 
reprimere, rintuxxare. 

To mortify one's paſſions, mortifica- 
re, reprimere ls ſue paſſiont. 

To mortify ſto vex, to humble] Mor- 
tificare, umil are. 

To mortify Cin cookery, to make 
fleſh grow tender, to keep it till it has a 
hogo] mortificare la carne. 

Io x Tir vp, adj. moriificato, affiit- 
to, v. to mortity, 

MoRTIFY/1NG, 6. mortificamento, il 
moriificare. 

No'RTISE, s. [the hole which is cut 
in a piece of woo or rafter, to let in 
another] aw, s. m. tacca, 8. f. 

To Mo'RT1SE [to put in, or join by 
mortiſe] zzcaftrare, congegnare, commet- 
tere I una coſa dentro dell altra. 

Mo'RTISED, adj, imcafirato, conge- 
gnato, commeſſo. 

Mo“x TUN Gd, s. [moiling] lara di 
fecora merta. 

Mo'sTPAY, s. [dead pay, payment 
not made] page moria, fagamento un 
fatto. 

No/rRTRes5 {a diſh of meat of vari- 
ous kinds beaten together} ci d, varie 
forte peſti inſieme. 

NoRTUARY,S. {a gift left by a man 
at his death to the church] , o d- 
na ione fatta da alcuno alla chieſa peco 
frima di mvrive, nell agonia, 

No“ RT uu Carur,s. (che groſs or 
earthly ſubſtance which is l-ft of any 
mix'd body, when the moifture is drawn 
out] a morta, termine chimico. 

NMo$SatCAL Tadj. [belonging to 

Mos a"1CK Moles} Mojaico, di 
Miſe. ex. The molaical law, a lte 
mejaica. 

Motaick work {ſa curious work 
wrought with tones of all colours, arti- 
ficially fet together upon a wall or 
floor] muſaico, fpilture fatte di | nt gg 
Wt, o di pexzuoli di ſmalio coloratty, e 
com meli. 

Moschk'ro [a kind ct gnat] my- 
cherino, s. m. 

Mo'sQue, 3. [a temple or church a- 
mong the turks] moſchea, meſctita, s. f. 
tempo de Turcbi. 

Moſs, s. [a kind of plant growing 
upon trees, ſtones, and lome earths] 
muſchio, muſco, erba nota che naſce 
fopra i pedali degli albert, e alirove. 

A ro'iling ſtone never gathers mots, 
piotra che ratola non fa m-. 

Moſs troopers, una banda di ladri 

«la ſcoxaa ſettenirionale, cle ſong came 


MOT 


2 un tempo i banditi nel regno di Na- 
Poli. 

Moss ES [mooriſh or boggy places in 
Sn pantam, paludi, luog bi pa- 


Mo'ssix Ess, s. [in fruits and herbs] 
lanugine, che viene à certi frutti ed a 
certe erbe. 

Moſſineſs [downy hair] lanugine, felt 
morbidi che cominciano ad apparire a” 
giovani nelle guance. 

Mo's$SINEss, s. [the Rate of being 
covered or overgrown with moſs] bo ef= 
ſere ricoperto di bio, o muſco. 


Mo'ssy, adj, [full of mols] pieno, o 


coperto di muſchio, o di moſes. 

Mos [the ſuperlative of much] i/ 
þi2, la fit, le pid, molto. 

The moſt beautiful, il piu Bello. 

Moſt often, moſt commonly, moſt uſe 
ually, z! pin pe, ordinariamente, comu- 
UN“. 5 

The moſt agreeable. woman, la pin 
leggiadra donna, 


A moſt learned man, wr ume molto 


dotto, o dottiffimo. 

When the molt part of the night 
was ſpent, la notte cue molto avan- 
Tala. 

Moſt are of your opinion, iu gran 
parte & del woftiro parere. 

The molt part, la maggior pare 
te. | 
Moſt of us, la maggior parte di 
noi. 

At the moſt, al gi. 

To live moſt upon fruits, ider per 
lo pid di frutti, non mangiar quaſi che 
„aldi. 

Moſt of all, principalmente. 

Mo'sTICX, s. [a painter's ftalf } 4 
canna o baſloncind ju cui il f iitore appoy · 
gia la mano ue dipingere. 

Mo'sTLY, adj. { generally} gereral- 
mente, ordinariamente, per ordinario, 
COMMuUNenente. 

Morr, s. uu briciela, ogni cofa pic - 
cialil ind. 

Mor, s. [a vermin that eats cloaths} 
tienuc la, 8. f. iarlo, 8. m. 

Mauth eaten, reſo dalle tignuole, tar- 
lats. 

Mo'THER, s. | ſhe that has brought 
ſorth a child] madre, 8. f. 

A mother in law, ſuacera. 

A grandmother, ave. 

A mother in law, or ſtep mother, 
matrigna. 

Mother of pearl, madroperla, 


Diffidence is the mother of ſafety, la 


diffedenza?2 la madre della ficurtd. 

Every mother's child, oganunso, ciaſche - 
du uo. 

A mother city, «za città capitale, o 
mat ropoli. 

Mother tongue, //zgua materna. 

Mother [Womb] madre, maivice. 

A fit of the mother, wn dolore della 
matrice. 

Mother-wort, mairicale, s.m. erba 
nota. 

Mo'THERHOOD, $. guad di ma- 
dre. 

Mo'THERLESS, adj. che non ba ma- 
dre, jenza madre, 


Mo's ” 
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MOV 


' Mo'TnrerLY, adj. [of a mother] 
maternale, materno, di madre. 

Motherly love, amor materno. 

A motherly woman, una matr:na, 
una donna autorevole per eta o per di- 


gnita. 
Motherly, adv. da madre, come una 
madre. 


Mo'Tu, adj. pien di tignuole, roſo | 


dalle tignuale, tarlato. 

Morro, s. [the act of a natural 
body, which moves or ſtirs itſelf ] 2070, 
movimento, s. m. | 

Motion ¶ inclination, diſpoſition] Mo- 
vimenta, inclinazione, voglia, diſpaſixi- 
one. 


Motion [requeſt] ricbieſta, pregbiera, 


iſlana, ſollecilaxione. 


Motion [propoſal, overture] propaſi- 
xione, apertura. 


Motion [will, accord] moto, mowi- 


miento, volontd. 


He did it of his own motion, I fece di 
ſuo 4 moto, 
o Mo'T1ON [to propoſe] proporre 
Far una propoſizione. 


Mo'T1oNnED, adj. mofſo, propoſ- 


to. 

Mo'TroNER, s. quegli che propone u 
na coſa. 

Mo'T1ONLESsS, adj. immobile, ſenza 
moto. 

Mo'Tive, adj. [or moving] motrice, 
mo vitrice. 

The motive faculty, la facolta mo- 
trice. 

Motive, s. [inducement, reaſon, mov- 
ing] motive, cauſa, cagione, ragione, oc- 
cafione, s. f. impulſo, s. m. 

Mo'TLEY, adj, [mixt] maculato, chi- 
azzato, 

A motley colour, un color chiazza- 


Mo“ ro, s. [mover] motore, colui 
che muove, o la facoltà che mu. 

Mo rok x, adj. mowente, che da mo- 
to, che mette in moto. 

Morro, s. {a word, or ſhort ſen- 
tence put to an emblem, device, or coat 
of arms] motto, e. m. 

Mo'vaBLE Fa. ſthat may be 

Mo'vEABLE 3 moved] mobile, atto 

a muoverfi, 

A movable ſeaſt, ſea mobile, 
Movable goods, beni mobili. 
Mo'vaBLEeness Ts. [| aptneſs to 
Mo'vEABLENESS 3 move] mobili- 
ta, s. f. 

Move, s. [a move at cheſs or 
draughts] meſa, 8. f. 

To Move (to ſtir, to ſhake] mowere, 
# muovere, ſtuotere, agitare. pret. mo/ſi, 

hh | | 

To move a thing [to propoſe it, to 
mou for it] muovere, proporre una 
c0 — 


a. 

To move [to ſtir up, to egg on, to 
perſuade) muovere, indurre, perſuadere, 
cCommudwere, eſortare, ſollecitare. 

To move to ſedition, muovere, ecci- 
tare alla ſedizione. 

What could move him to do ſo? che 
coſa I ha mai moſſo a far cio ? 

To move one to do good, ecci- 


far 


MOU 
tare, perſuadere, muovere alcuno a ben 


are. 


To move [to affect] movere, toccare, 


intenerire. preſ. inteneriſco. 

To move to comp n, muovere a 
pieta, o . ; 

To move one to anger, fare andare in 
collera alcuns, irritarlo, provecarlo all 
ira. 

To move lavghter, muover le ri- 


Mo'veaBLE, v. Movable. 

Mo vz o, adj. maſo, v. to 
move. 

Mo'vELEss, adj. [unmoved, not to 
be put out of the place] immobile, da 
non eſſer moſſo. 

Mo'veMENnT, s. [or motion] mow:- 
mento, moto, 8. m. 
 Mo'venT 7s, motore, movitore, 8. 

244608 m. motrice, movitrice, 
8. f. 
Mo'vinG, 6. movimento, il mo- 
Vere. 

Moving, adj. [affeAive, touching] 
che mo ve a compaſſione, che inteneriſce. 

Moving [forcible, powerful] forte, 
potente, perſuaſive, patetico, che toc» 
ca. 


A moving reaſon, motivo. 

Mo/vinGLy, ady, [pathetically; in 
ſuch a manner as to ſeize the paſſions] 
in modo patetico, e att9 a muover il cu- 
ore. 

MovuLD, s. [a form wherein any 
thing is caſt] forma, 8. f. modello, 
8. m. 

A mould cannon, un cannone di 
getto, : 

EG [earth mixt with dung] terra, 
8. f. 

To Mou d [to caſt into a mould] 
gettare, 

To mould a figure, gettare una figu- 


ra. 
To mould bread, far del pane, im- 


paſtare. | 
To mould ſto faſhion] formare, 


E, 
To mould, verb neut. [to grow moul- 
dy] muffare, divenir muffato. 
Mo'ULDABLE, adj. che fi puo for- 
mare. ; 
Mo'ULDED, adj. gettato, formato, 
atto. 
Moulded [mouldy] muffato. | 
To Mo/uLDER Ito fall to 
To Mo'uLDErR Awar 3 duſt] ri- 
durfi, o andare in polvere. 
To moulder [to be conſumed, to be 


| waſted] fonderfi, fruggerſi, conſumarſi. 


Mo 
were. 

Mo'uLDINEsS, 8s. [from mouldy} 
muſfa, 8. f. 

Mo uL Dix, 8. [in architecture, or- 
naments either of wood or ſtone] moda- 
natura, 8. f. termine degli arcbitetti. Fog - 
gia, mento di membretti, come di 
cornici, „e fimili membri, 

Moulding {that which bears up an 
arch] i a, 8. f. 

Mo'ULDWARP, 8. [mole] talpa, ani - 
maletto noto. 


ULDERED, adj. ridotto in pol- 


4 


MOUu 


Mo ur pr, adj. [hoary with mouldi. 

neſs] muffato. 

To MouLT [to caſt the feathers, a; 

birds do] mudare, dicefi degli uccelli, 
penne. 


inn le 

Mo'ULTER, 3. {a youn moulting 
duck] anitrino k che iu — 

To Movuxc [to eat] mangiare, ra- 


e. 

MouND, s. [hedge, bank] una. ſepe, 
una — 7 

Mound { fence, rampier] terrap; 
baluardo. 9 1 OW 

To Mound [to fence] munire, for. 
tificare, terrapienare. 

Mou, s. Chill] zzozte, s. m. non 
tagna, 8. f. 

2 Etna, il Monte Etna. 

o MOUNT (ſto go up, to get u 
mont are, andare, Talire ad as, hs 
To mount a horſeback, montare a ca. 
wallo. 

: To mount the breach, ontare la brec- 
cia. 
- To mount the guard, montar la guar. 
a. 
To mount a trooper [to give him 1 
horſe] montare un cawaliere, 

To mount a cannon [to lay it on the 
carriage] montare un cannone, 

Mo'UNTAIN, s. Chili] montagra, s.f, 
monte, s. m. 

To make mountains of mole hills, 
fare d una moſea un elefante. 

A little mountain, una montagnetta, 
una montagnuola. 

Mo'UNTAINEER, 8. [an inhabitant 
of the mountains] abitatore di mont: ; 
un che abita ne monti. 

Mountaineer [a ſavage, a free - boo. 
er, a ruſtick] an ſelvaggio, un ruſtic, 
un ladrone che fliafi appiattato ne' moni. 

MoO/UNTAINET, 8. [a hillock] una 
collinetta, una montagnuola. 

Mo'UnNTAINOUS, adj. [hilly] nen- 

5. 
O'UNTEBANK, s. [a juggling, 
quacking pretender to phylick] montin- 
banco, cerretano, 8. m. 

Mo'UNTED, adj. montato. 

Our ſhip had ſeventy guns mounted, 
il mofliro waſcello portava ſettania 
cannoni, 

Mo'UNTING, 's. moniamento, 8. m. 
il montare. 

Mounts, adj, [the raifing of a 
hawk] “' alzarfi d un falcone. 

To Mou to Jament, to bewail] 
piagnere, lamentare, compiagnere. pret. 
pianſi, compianſ/i. . 

To mourn for a dead friend, piagner 
la morte d' un amico, 

To mourn for one, portar bruno per 


uno. 
To mourn for one's fins, piagnere i 


ä [ mourned for} 24]. 
Panto, lamentato, lagrimato, compian- 


to 


Mon N, 5. pi , $. m. 
queeli che in gramaglia accompagna 4 
morto 


Mo'uanyvuL, adj, piagnevole, epi- 
ange vole, hugubre, dalente, „3 "RS 


MOW 
Mo/URNFULLY, adv, cordoglis/a- 

norte, doglicſumente. £4 
2 de s. [+MiQion]] duolo, 
tlore, . m. paſſione, doglia, affiizione, 

d, 8. f. 

"Mourning [black c'oaths] bruno, s. 
m. gramaglia, s. f. abito lygubre, abita 
£ lutto, di ſcorruccio. 

NMouvsk, s. [a domeſtick creature 
* known] forcio, topo, s. m. 
A little, or young mouſe, wa topoli- 


W. 

A mouſe trap, una trappola. 

Mouſe-ear [a ſort of herb] peloſela, 
s. f. pexie d erba. 

A field mouſe, ſorc io campeſtre. 

A dormouſe, un ghiro. 

A flitter moule, una not tola. 

To Mous [to catch mice] render 
orct. 

Mo us ER,. [che piglia tapi] ex. This 
cat is a good mouſer, guefla gatta pig- 
lia molti ſorci. 

N 8. [a part of the body] boc- 
ca, S. k. 

The mouth of the Comach, la bocca 
dello flomaco. 

The mouth of an oven, of a cannon, 
la bocca d' un forno, d un cannone. 

To ſtop one's mouth [to make him 
hald his tongue] chiuder la bocca ad uno, 
fark tacere. | 

To tell a thing by word of mouth, 
dire una coſa a bocca, o di vi vo- 


ce. 

The mouth of a haven, [' entratura, 
oP entrata d' un porto. 

The mouth of a river, I tnboccatura 
4" un fiume, 

To live from hand to mouth, wivere 
Aa giornata. 

They take our brea out of our 
mouths, ci levano il pane della boc- 
(. 
He that ſends mouths ſends meat, 
I ie provede a tutti, ſe ci manda fig- 
liuali ci da arcora il mods da mantener- 


He is ready to creep into his mouth, 
ext: l ama appaſſionatamente. 

To have one's mouth out of taſte, a- 
Ter il guflo corrotto. 

To 2 one's heart in one's mouth 
to be poſſeſſed with a ſudden fear ] aver 
gran aura. 

'Tis in every body's mouth, 2 nelle 
li gue d egnund, ognune ne parla, 

o make mouths, fare fmorfie. 
A mouthful, an boccone, una bocca- 


To Mourn (| to catch with the 
mouth, as a dog, Cc. ] aferrare, acchi- 
appare colla bocca. 

MOUTHED, adj, ex. wide mouthed, 
che ha una gran bocca. 

Wry-moutbed, che ha bocca florta. 

Foul- mouthed, che ba una cattiva lin - 
guad, malilicente ; ofcens. 

Mo urutkss, ad}. jerza bocea, ce 
wan ha bocca. 

Mow, . Cheap] mucchio, cumulo, 8. 
m. bica, 8. f. 

A mow of hay, une bica di firno. 

To Mow [to cut down with aſcyth] 
fegare, nactere. 

Vor. II. 


MUC 


To mow [to make mouths] /are 
grugns, 

To mow at one, fare i! gragno ad 
no. 

. / 

. ö adj. ſegato, mietuto. 

Mo'wER, 8. ſegatore, metitore, 
8. m. 

Mo'wrinG, s. i ſegare, fegamen- 
fo, 

Mowing time, ſegatura, mietitura, 
ricolta, s. f. 

Mowing [making wry mouths ! 
grugr9, s. m. 

Mucn, adv. z1olts. 

He is much older than I, egi 2 molto 
fin vecchio di me. 

By much, di molto, dig pit. 

uch more, vu pid, via is. 

Much good may it d'ye, 197 pro vi 
faceia. 

With much adv, à grande flento, a 
mala . Z 

You are much miftaken, v9! ov 122+ 
gannate di molto. 

Tunis is much the ſame thing, 2 quaſi 
la medeſima cui. 

To make much of one, far mille ca- 
rezze al uns, accuglierla benig name ute 
fark mille accoglienze, far grande ft ima 
t alcuns, 

To make much of one's ſelf, trattarff 


Bene, o deticatamente. 


To make much ot one another, ia 
mai. 

To make much of one's time, i pie- 
gar bene il ſua tempo, ſpender bene ti jan 
tempo, 

She can make much of him, ella pu3 
molto con lui. | 

He thinks much to come to me, - 


li fa diſicoltà, o jcrupolo di wenirmt a 
vedere. | 


How much, quanto, 

As much, tanto, altrettanto. 

As much as you will, guano wi pra- 
cer d. 

As much as you, 4/ par di voi, altret- 
tanto che voi. 

I did as much as laid in my power, 
ho fatto quanto bo potuto. 

Had 1 known as much, ſe avi ſapu- 
to queſlo, ſe F ave eee 

{ i} do as much for you, fard altret- 
tanto per voi. 

As much again, or as much more, 
una villa fin. 

It is much that you won't mind your 
own bufineſs, frara ceſa in vero, che 
voi non wogliate aver cura de wfiri . 
tereffi. 

So much, tanto. 

If ſhe be erer ſo handſome, per beila 
>< ella ſia. ; 

He hab not ſpared ſo much as his own 
ſon, non (” ha perdonata ut nieno al jus 

roprio figliuolo. 
1 17 — mond deſire it never ſo 
much, per graudi che fofero te veſre 
iflanZze. 3 

Will you do as much as to wiite this 
letter for me ? wolete faworirm dt [ori- 
were queſta lettera f 

So much tor this time, tante baſk per 


aileſſe. 


MUF 


Thus much, tanto. 

But thus much of theſe things, ma 
non pi di queſie coſe. 

Very much, :0/t-, 

Too much of anv thing is good for 
2 it ſeverchio rompe tit coper- 
chio. 

Mv'crLact, e. [a viſcous extra 
made of feeds, roots, gums, c. vitlr 
water] mucilogine, e mucellagine, <, v. 
Jugo wijtof premuto du ſeri, radici, >. 
be, o poi. | 


| MoeciLa'cixovs, adj. {limy} mr 


cilogincſo, e mucellag ino. 

Mucx, s. [dung] letame, fell. 
concime, flerco delle hefti. 

Muck and pelf what an ufc: 
fcrapes up] nad no for dio 

A muck hell, Lramate, s. m. 
A muck worm, an gere di letana- 
Jo; wn a var. 

He is a meer muck worm, egit 
vero ſpilor cio. 

Muck, adj. I moiſt, wet} umide, lag. 
noto, molle. | 


To bein a muck (weat, r mole 2; 
fi loro. ; 


To tun a muck [to tum madly and 
attack what we meet] correre ail impar:- 
rata ad attaccarla com chiunque 5 incon- 
tra per via, | 

 1o Mvcx [to dung} letamare, con- 
nme. 

Mu'CcxEn, adj. letamato, concimu - 
10. 

Muck EN DEN, s. [a child's hard- 
kerchief ] mecciching da fanciulli. 

Mu'cous, adj. IV] wiſcoſs, at- 
taccatiecio. 

Mv'cvs, 8. mucco, cimurro, eſcre- 
manta del naſo. 

Mucus, s. ogni ca di natura viſcoſa 
e attaccaticcia, 

Muy, s. [ ſlime, mire} ange, luto, s. 
m. belletta, melma, 8. f. 

To tell into the mud, infargarf, ca/- 
car nel ſango. 

A mud wall, muro fatto di paglia - 

fango, 

To Mud, ſetterrare nel ſango o nella 
mota. 

To mud, intorbidar F acqua meven - 
done ii fangs che al fondo. 

Mu oil, adv, ſangeſamente, tor - 
bidamente, con miflura ſporca. 

Nu'"pniNESS, 8. feccia, ſedimento, 

ſendacchto, fanceſitd. 

To Mu'DpLE fas geeſe and ducke 
— ] /gruazzare, render Þ acqua torb:- 


To muddle, render mexz0 briaco, far 
dacillar la refla con trop wins. 

NIV“, adj. Aang, mem. 

Muddy water, acqua torbida. 

A muddy look, ciera bruſca. 

To Mop [to make muddy ] infor. 
ledare, render tarbidto. 

To muddy water, intorbidere l gc- 

ua. 

To Mor (to moult, to change ſea - 
there] wndare, cangiar le penne. 

Murr, s. (2 cale of tur to put the 
hands in] maniceiio, $. m. 

To Mu'FrLE (to wrap up the 

To NIUFELE UPS mouth and face 

Cee vn 


— 
4 


1 
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MUL 


in cloths) camuffare, imbacucr are, im · 


bawagliare, iucaperucciare. 
Morro 1 camuſſato. in- 
Mvu'FrLED UP 
liato, incaperucciato. 
UFFLER, 8. benda di tela che at - 
tacca al mento, 

Mv'rry, s. [the high prieft of the 
Mahometans] mufti. | . 

Mug, s. brocen, 8. f. vaſo di terra 
cotta da portare liquort. 

Mug. wort [an herb] artemifia, +. f. 
erba. © 

Mv cov 14 moiſt, damp, 

Mv'dgisu $ mouldy] umido, bag- 
nato, muffato. E 

Mu'G-HOUSE, 8. [an alchouſe, a 
low houſe of entortsinment] und betlo- 
la, un ofteria du birbe. 

Mul. “r ro, s. {one born of parents, 
of whom one is a moor, and the other of 
another nation] mulatto, 

Murk, e. (a fruit well known] 
more, 6. f. frutto del moro. 

Mulberry tree, moro, gelſo, 8. m. 

Mur cr, s. [penalty] zx/ta, condan- 
nagione, pena, ammenda, s. f. 

A pecuniary mula, pena pecunia- 


To Murer [to fine] condannare all 
ammenda 


To mul& [to puniſh] punre, caſliga- 
re. pret. puniſco. 

Mu'LCTED, adj. condannato all am- 
menda, punito, caſligato. 

Mvu'L.cTvaxy, adj. r. A mulc- 
tuary puniſhment, multa, pena, am- 
menda. 

Murx, s. [a beaſt ingender'd be- 
tween an aſs and a mare] mulo, 8. m. 
mula, 8. f. animal nato d afino e di ca- 
walla, o di cavallo ed afina. 

Mvu'LE-DRIVER 7 mulattiere, 6. m. 

| 36 dans queyli che guida i 
muli. | 

To Mort Win ſto burn and ſea- 
ſon it with ſpice, ſugar, &c.] abbru- 
care del vino, meſcolandovi ſpexierie, 
æucchero, &c. 

Mu'LLED, adj. abbruciato. 

Mu'LLEIN, s, [an herb] verbena, 
s.f. 

MU'LLER, 8. [a flone to grind co- 
lours] macinetta, macinella, 8. f. 

Mu'LLET, 3. [a fort of fiſh] mag- 
gine, e. m. ſpexie di peſce di mare. 

MuLsE, s. [wine mingled and boil- 
ed up with honey] vino cd acqua cox 
mMitue. 

MuULT1FA'RIOUS, adj. [frequent] 


8 * comune. 
Aultifarious [of diverſe or ſundry 
ſorts] di diverſe mamere, differente. 

Mvu'LTIPBE, adj. 5 

Mvu'LTIPLIaBLE T7 ad. moltiplica- 

MVULTI'PLICABLE A ie, che fi puo 
moltiplicare. 

\MuLTI(PLICAND, 8. [a term of a- 
rithmetick, number to be multiply'd} 4 
aero da moltef{itare. 

Mutrirtic Arion, 8. [one of the 
prin-ipal rules of atjthmetick] moltip/i- 
caxione, 8. f. 

Mut Tir nc ATR, v. Muliplier. 

Mor rirztren r, 2. [Multitude, 


bacuccato, imba- : 


MUM. 
great deal] moltiylicità, moltitudine, 


guantitn, numero grande. PS 
MULTIPLI'ER, s. citiplicatore, 
8 „ in. : 

To Mvu'LT1IPLY [to increaſe} molti- 
plicare, accreſcer di numero e di quanti- 
'a 


To multiply {in arithmetick, to pro- 
c*ed according to the rule of multi- 
plicatior ] Molt ꝓlicare, termine aritme- 
tig. 

MU't.TIPLY'D, adj. moltiplicats. 

MU'LTiPLYING, 8. moltiplicamento, 
. m. moll iplicaxione, s. f. il moltiplica- 
. 

Mu'LTITUDE, s. {great number] 
moltitudine, 8. f. copioſo numero. 

The multitude [the vulgar, or mo- 
bile) la moltitudine, il wvolge, il popolo 
minuto, la plebe. 

Mu'LTURE, s. [a law word, for the 
miller's fee for grinding] molenda, mu- 
lenda, 8. f. il prezzo, che fi paga delia 
macinatura al mugnajo o in farina o in 
danari. 

Mum, 8. [a fort of thick beer] mum, 


ſpexie di birra. 


Mum, inter. { ſitence] fa zitto. 

To Mu'mBLE [to mutter] mormo- 
rare, borbottare. , 

To mumble [to chew] maſiicare a 
bocca chiuſa. 

— — adj. —— borbot- 
tate, icato a bocca chiuſa. 

Mu'MBLER, s. borbottatore, borbot- 
tone, s. m. ; 

Mvu'MBLING, 8. borbottamente, bor- 
bottio, 8. m. il borbottare. 

Mu'MMER, 8. {maſk ] ana maſchera, 
una perſona maſcherata. 

MMERY, s. maſcherata, 8. f. 

Mu'MMING, adj. ex. To go a 
mumming to a ball, andare ad un ballo 
in maſchera. 

Mu'mmy [an embalmed corps] 
mummia, c ſecco, corpo imbal- 


ſumato. 


To beat one to 3 to bruiſe 


him all over] ammaccare il wiſo ad uno 


a forza di pugni, batterlo, lo ben 


ne. 

To Muur [to diſappoint] acchiap- 
pare, ingannare. | 

I ſhall mump ye, v acchiapperd. 

To mump [to ſpunge] ſcroccare, 

To mump [ to beg] mendicare, andar 
accattando, 

To mump [to nibble ; to bite quick; 
to chew with a continued motion] enax- 
giare, mordere, o rodere il cibo digrig- 
nando i denti e novendoli preflo 770. 
come fanno verbigraxia le ſcimis, & i co- 


Mu'wyeD, adj, accbiappato, ingan- 


nao. 
Mu'mPER, s. [ſpunger] ſcroccone, 


8. m. 


Mumper [beggar] un pexzzente, un" 


Muurs, s. [a fort of quinſey, or 
ſwelling of the ] ſehinanzia, ſqui- 
nantia, 8. f. firanguglioni. 

To be troubled with the mumps [to 
be out of humour] Mr di cultivo u- 
more, 


MUR 
To Musch [to chew] maſicare a 


gran bocconi, 
Mvu'xCHED, adi. ms, 


Mu'xCHER, $. quello, o la | 
maſtica a gran baccons, bY IR dhe 


MUu'NCHING, s. raflicatura, 8. f. it 


nm, care. 


Mu/npare, adj. {worldly} n- 
dans. 


Munpa'xiTy, s. {[ worldlineſ; 6 
danita. 7 5 


Mvu'xNDAaTORY, adj. [ cleanſin 


mondificare. 
MUNDIFICA'TION, s. mondificazione, 
il mendificare. 
- MUNDIFICATIVE, adj. mondifica- 
ivo, 
To Mu'npiry [to cleanſe] mond. 
care, nettare, purgare. 
Mu'xDIFY'D, adj. mondificato, net- 
Mu'xGREL, v. Mongrel. 
Munu'ciPAL, adj. {of or belonging 
toa corporation] municipale, ex. muni- 


cipal laws, l{zggi li. 
en Ps Fliberatity) mu · 
xiſicenxa, liberalità. 

MunNYFICENT, adj. [liberal] muni- 
ficente, liberale. 

MuXxYrF1CENTLY, adv, liberalmente, 
cou munificenza. 

Muvu'NxtMENT,s. [authentick deeds or 
writings, by which a man is enabled to 
defend his title to his eſtate] titolo, 
8. m. 

 Munr'T10N, s. munizione, fortifica- 
zione, 8. f. 

Mu'RAGE, 8. [a tribute to be paid 
for the building or repairing of publick 
Walls] danaro che fi paga per la cofiru- 
5 o riſarcimento delle mura pubbli- 


IO che ba virià, e N 8 


coe. 

Mvu'RAL, adj. [belonging to a wall] 
murale, di muro. | 

Mural crown [a reward given by the 
ancient Romans to thoſe ſoldiers who 
firſt ſcal'd the walls, and firſt entred the 
enemy's City ] corona murale. 

Mvu'zDer * [a wilſul and felo- 

Mu'RTHER 3 nious killing one] o- 
micidio, aſſafſimio, s. m. 

To Mo ADbEx [to kill with malice} 
ammaxxare, aſſaſmare. 

To murder a thing [to do it auk- 
wardly] Areppiare una coſa, faria 


male. 
Mu'RDERED, adj. ammazzatc, 0/- 


Mv'nvunen, s. aſaſino, ſgherans, 


A ſhe murderer, un aſſaſſina. 
A murderer [a ſmall cannon] Me 
MGs omicidio, aſafina- 
U'R DERING, 8. 0 
mento, aſſaſfinio. pb 
Murdering, adj. ex. A murdering 
piece, una bomba. Nh 1 : 
U'RDEROUS, adj. cruds u- 
nolente. FO 1 
To Musk ur [to wall up] aura- 
re, 
Mu'zepD ur, adj. murato. 
Mu'&zING, or muring up, $. 7ura- 
mento, s. m. if murare. 
| Murs? 


allo. 


MUS 
Munk, s. [darknefs, want of light} 
bujo, oſcurita, tenebre. ; 
Murk, s. Ia pelle o la ſcorxa de frutti ; 
130 u's * v, adj, [ dark, wanting 
light] oſcuro, bnjo, tenebroſo, privo di 


e. 
Mvu'RMUR, s. fo humming noiſe] 
mormorio, fujurro, biſbiglio, s. m. 

To Mo“ R MUR [to grumble] mormo- 
rare, brontolare, borbottare, ſuſſurrare, 
bi/bigliare. 

Mu'RMURED, adj. mormorato, bron- 
telato, borbattato, fuſſurrato, biſbigh- 


Mu'RMURER, $. mormoratore,s. m. 
mormoratrice, 8. f. 

Mu 'RMURING, s. mMormoramento, 
mormorio, biſbiglio, ſuſſurro. 

MUu'RMURINGLY, adv. mormorar- 
do, borbottands. 

Mvu'&NIVAL, 8. [four cards of the 
fame ſuit, at the game call'd gleek} 
quattro carte del medefimo grado, come 

re, quattro dame, &c. 

A murnival of aces, quattro offi. 

Mu'&RAIN, 8. [rot amongſ cattle] 
moria, 8. f. mortalitq peflilenziale fra'l 
befttame. 

MuU'RREY, $, [a dark red colour] c- 
bor roſſa che inclina al nero. 

MU'/RRION, v. Morion. 

MuRTH OF CORN, abbordanza di 

ans. 

Mu'sCADEL 7s. [a fort of ſweet 

Mu'sCADINE 5 and rich wine] mei- 
eade!lo, o in moſcadello, s. m. 

Muſcadine grapes, moſcadello, nome d 
1, det/a con dal ſxo ſapore, che tien di 
meiſtad», | | 
Pega. s. ſorta di pera molto 


e. 

Mu'sCLE, s. {an inftrument of vo- 
luntary motion, made of fibres and 
fleſh] muſcolo, e muſculo, s. m. parte car- 
noſa del cor po dell” animale, compoſfla di 
nervi, carne, e fibre, che ſerve priuci- 
palmente al moto. 

Mulcle [a ſhell fiſh} nicchio, s. m. 

Musco'siTY, 3. [moſlineſs] / «fer 
pieno o abbondante di quelÞ erba chiamata 
muſchio o muſco. 

Mvu'sCULAR, adj. [belonging to the 
muſcles] muſcolaye. 

Mu'scuLouUS, adi. {full of muſ- 


wr, muſcoleſo, e muſculoſe, pien di muſ- 


Most, s. [a goddeſs of ry] mu- 
ſa, v.f. — 4415 — poc- 


1 +. [deep thought, cloſe aten- 


tion ] Penfiero pro 


meditazione profonda. 

To de in a muſe ¶ in a melancholy fit} 
muſare, flar perfieroje. 

To Must upon [to ſtudy, to think 
upon ] rammave, penfare, rifletiere, mu- 


are. 
Mus BD UPON, adj. ruminato, pert- 
fato, muſato, 
Mu's#R00M, 8. firgo, 8. m. 
Muſhroom (an upſtart, a wretch riſen 
from the dunghill] wn birbone pien A or- 
1234.0, venuts dul nulla, e ſuperbo perclo 


ee. 


MUS 
Muv'sre aL, adj. [of muſick] m- 


„ mufico. 

Mvu'$1CALLY, adv. da mufico, ſecon- 
do le regole della moſea. ſe 

MusSYc1av, s. [a minſtrel, a pro- 
feſſor or practitioner of muſick] un mu- 


9. 

Mv's1cx, s. Cone of the ſeven liberal 
ſ-iences, which conſiders the number, 
time, and tune of ſounds, in order to 
make delightful harmony] mufica, 8. f. 
ſcienxa della proporziou della woce e d. 

oni. 

Muſick harmony] mufica, meladia, 
armona 


A conſort of mulick „ fun concerto di 
muſica. 


A paultry muſick, awficaccia, muſica 
cattiva, 
The muſick room in a play houſe, er- 


. . 
USK, 8. [a ſort of perfume] muſ- 
chio, s. m. 

Perfumed with muſk, muſeato, e maſ- 
chiato. ; 

Muſk ball, paſtiglia, i 

A mulk cat, z:betto, ſpexie d' ani- 
male, 

A mulk pear, pero moſcadells. 

Muſk dy ok —_ a 

Mvo's KED, adj, muſcato, muſchia- 


Mu'sxET, s. [a ſort of gun] 0/- 
chetto, s. m. 

A mulket ſhot, una m»ſchettata, colpo 
di meſchetto. 

Muſket baſket, gabbione, s. m. 

Muſket proof, à prowa di moſchet- 
to. 


A volley of muſket ſhot, n ſalva 


di moſchettate. 
uſket [a male hawk] i! maſchio 


* 

| Mu'SKETEER, 8. moſchettiero. * 
Mvu'sxETOON, yy blunderbuſs] 
un moſchettone. 

a s. {titmouſe ] cingallegra, 
8. f. 

Mu'scur, adj. [fragrant, ſweet of 
ſcent] fragrante, di piacevole adore. 

Mu'sLin, s. ſa er ſort 7 cloth 
made of cotton] meſſelina, 3. f. pe- 
zie di tela niſin Jutta di —.— 

a. 

M's Kol, 8. [the noſe band of the 
bridle of a horſe) muſeruola, muſcliera, 
8 F. parte briglia, che 
paſa ſopra i pertamor/i per la teflic- 
2 e la a, per ifiriguer la borcg 


Muss, s. [a ſcramble; an eager 


conteſt for ſomething] barufa ; conte/a 


Violente per qualche coſa, | 
Mu'sSULMAN, s. {or mahometan}] 

munſulmano, mam tau, . m. 
Musr, 8. { ſweet wine newly preſs d 


non ancor ben puri . 
Muſt, verb impei fect. 2 
I mu do it, biſagna ch. 10 lo fac- 
cia. 
You muſt ſtudy, vi biſegna flud;- 


are, 
It muſt be ſo, bijſogna che . 


co}, 


MUT 
You muſt conſider, wei dowete cogf- 


are. 

To MvusT (to mould, to make 
mouldy] marcire, diventar rancide, 
muffo, o putrido, guaftarſi, 

U'STACHES, s. [wilkers] muftac- 
chi, s. m. baſette. N 
Mvu'sTARD, s. ropa, s. f. 


Mvu'sTes, s. [a review of military 


forces] meftra, raſſegna di ſoldati. 

To pats multer, far la moftra, o le 
raſegua. 

Paſs muſter [faggor] ana paga mor- 
ta, un paſavolante. 

A muſter of peacocks fa flock of 
them] uno fuolo di pavoni. 

muſter - mafter, raſegnatore, 

8. m. 

To Mu'sTER [to review] rafegna- 
re, far la raſſe i: de* a 17 

To muſter [to ſhow] moflrare, far 
vedere. 

To muſter {to gather together] adu- 
nare, radunare. 
DO TOR 86. rancidexxa, mufſa, 
8. . | 

Mv'sTy, adj. raxeido, muffato, 

To have a muſty ſmell, /entir di 


a, 
ufty [out of humour] di catiivo u · 


more. | 

Muſty [dult, heavy, wanting aQivi- 
ty, wanting practice in the occurrences 
of life) fupido, pigro, che non ha atti- 
vita ne eſperienz,a o pratica delle ſaccem · 
de del mondo. 

MuTaBrLiTy, s. {changeableneſs] 
mutabilita, leggerezza, wmcoftanza, 


8. fo 
Morast, adj. [apt to change] 
Fe” eh loggiero, incoflante, volu- 
bile. 

Mu'TABLENESS, s. mutabilita, in- 
coflanza. 

MuTA'T1ON, s. mutaziont, Varia- 
Zione, . f. 

Murk, adj. [ſpeechleſs] mate, muto- 
lo, che non parla. 

Mute [ not pronounced] muto, che non 
fi promuncia. 

A mute letter, una /:itera muta, che 
non fi pronuncia. 

A mute, *. un muto. 

Mute [dung] fterco, 

To Mur fto durg as hawks do} 
flallare, 188 degli uccclli. 

To Mu'TiLATE {10 mam] ein- 
re. nN , froncare. P 

Mu TILATED, adj. //orfpiato, m we 
to, !rencats. . 

MuT1iLATION, 3. florfiaturas 


flroppiatura, v. . ftorfio, « flrappio, 
s. m 


Mwu'Tixs $. an anmmutiinale, wn 
NIU TIN EEA 3 . ny 
Mvu'Tix0OVs, adj. {lactious] ſediziy 
eſo, tumultuo/o, jazujo. ; 
A mutinons fellow, un fexiofe, un [c- 
Mu'TiNOvSLY, adv. twmulluoſa- 
mente, ſedizmjaments. 
Mv T1xyY, #. { commotion, Andes: 
follevantons, ribeliiont, ſedizione, ri 
ta, *.t. 
To Mortis {to raiſe a wwtiny] 
Gt PLE 


MUZ 


ammutinarſi, rivoltarf, ribellarſi, ſol- 
lewarſi, abbottinarfi, tamultuare. 

To Mvu'TTE {to ſpeak confuſedly 
between the teeth] brontolare, borbot- 
4are, mormorare. 

Lo wuiter at heaven, mormorare con- 
tre't cielo. | 

What do you mutter? che borbottate? 

' Mu'TTERED, adj, broxtolato, borbot- 
rate, mormorato. 

Mu'TTERER, 3. borbottatore, che 
borbotta. 

Mu'TTERING, 8. borbottare, borbot- 
i, 8. m. 

Mu“ r ron, 8. caſirato, carne di ca- 

rato. 

MVuU'TTONFIST, . una mano grau- 
de, grofſa, e roſa. 

Mu'TVUaL, adj. {reciprocal] muluo, 
ſcambiewole, reciproco. 

_ _ Mu'TUALLY, adv. mutuamente, 
ſcambievolmente, reciprocamente. 
MuTuA'LITY, 8. {reciprocation}] 
mutunlità, coſa reciproca. 

Mvu'zzLe, 75 an ox or a bull] ii 
enuſo d' un bue 0 d' un tore. 

Muzzle [a device of leather to put a- 
bout the mouth of a dog, Ge) muſulic- 
ra, muſeruola, 8. f. firumento, che fi meite 
al a cani e ad altri animali che 


MYR 


To Mv'zzLE [to cover or ſecure the 


mouth with a muzzle] mettere una mu- 
tera. 


To muzzle [to fondle with the mouth 


clole] froppicctar con tenerexxa cl viſo 
e a bocca cbiuſa. 

Mv''zzLEp, adj. che ha una muſolie- 
ra. 
My, pron, poſſ. mis, mia, miei, 
mie. Ep 
My father, my mother, mio padre, 
ana madre, 

My children, # miei figliuoli. 

My ſiſters, le mie ſarelle. 

This is my book, queſto libro à i 


mio. 


MYNCHEN, 8. {a nun] una mona- 
ca. 
Mro'cRAr RV, s. deſcrizion de muſ- 


Mr'ory, s. vifla corta. "of 
Nun, adj. [ten thouſand] dieci 
Ml * 
MyY'RMIDON, 8s. ung ſgberano, un 
briccone che inſulta e maltratta a torto. 
MYRRH, 8. mirra, ſorta di vegeta- 


bile odoro/iſſimo.. | 

MY'RRHINE, adj. di mirra, odoraſo 
come mirra. 

MyY'RTLE s, Mirto, 8. m. 


MV T 


Myrtle berry, mirtillo, 8, m. coccola 
della — . wh - 
Of myrtle, mirtino, di mirto. 
MysTE'RIOUS, adj. [ ſecret, oh. 
ſcure] mifterioſo, ſegreto, oſcuro. 
MY'STERY, s. {a thing hard to ap. 
prehend] miſterio, 8. m. ſegreto ſa. 


cro. 
The myReries of religion, i miſfteri 


della religione. 


Myteery [ſecret] miftero, ſegreto, 
e myſteries ef trade, 3 ſegreti de] 
ne goxio. : 
a myſteries of ſtate, gl" intrighi ai 
My'sTiCal. adj. miſfti * 
1 332 4 
Y'STICALLY, adj. [lecret] miſfi 
ev, mitereſs. LO II age 
yſtically, adv. miflicamente, mi 
ane. Jo ft e, mifle. 
MYTHOLO'GICAL, adj. \belongi 
to mythology] bars" Py (belonging 
YTHO'LOGIST, s. [an expounder 


of fables} mitologifla, eſpo/itore di - 
vole. | 


To MyTHO'LOGIzE [to expound 
fables] ſpiegare le favwole. G 

MYTHOLOGY, 8. [a ſyſtem of ſa- 
bles, or poetical fictions] mutologia, 


mordono. My'xTLEe TREE & mortella, 8. f. s. f. fiſiema delle antiche ſawole, 
The muzzle of a gun, la bocca d uno A myitle grove, mirteto, luogo pieno 1 _ 
ſchiodþo. Ai mirti. ; | 
A 
N. 
NAI NAI NAI 
Tredecima lettera dill Alfabeto | Na'ir, adj. [natural] zaturale. T | 1 85 42 4 
N Ingleſe, pronuncia/i come in Ita- A naif . fond perfe& in its ſto xs res — 2 
® lian. properties] una pietra natural. contantt. 
No. [ſignifies number] numero, ex. NA1L, s. Can icon pin} chiods, To labour tooth and nail [to uſe all 


at No, 5. al numero cinque. 

Na“ bin, 4. [that point of the hea- 
vens, which is duedly under the feet, 
and 1s diametrically oppolite to the Ze- 
nith] Nadir, s. m. 9 — fot 
fo di no; a piombo, oppoſic al Zenit, che fi 
finge fora il gere capo. 

A Nad, 8. Ia young or little horſe] 
cavallo di prima merſo, cavallino, 
5, in. | 

A bite nag, ax ronzino. 

Na'javes, s. [fille Goddeſſes, be- 
_ by pe rey to prehde over 

ountains and rivers] Naj ine de" 
fouls e d um.. * 


chiavelo, s. m. 

The head of a nail, {a tea d un 
chiodo. 

The nails of the fingers or toes, /e 
ung bie delle dita della mano o dd 
piede. 

A nail [the engliſh part of an ell] ” 
ottawa parte d un alla, che d una miſu- 
ra 4 Ingbilterra. 

One nail drives out another, un cbiodo 
caccia i' altro, 

To hit the nail on the head {to gueſs 
right] dar nel ſegno, dar nel bre co, in- 
dowinare, appel. 


- one's utmolt endeavours] fracciarfi, a- 


doperare ogni forza, fare ogni Her- 
T0 


A nail-piercer, foratojo, s. m. 

A nail-ſmith, 27649 8. m. fabro 
che ja chiodi, : 

To Na [to faſten with nails] i- 
chiodare, conficcare con chiodi. 

To nail a caunon (to drive an iron 
ſpike into the touch-hole, by which 
means the cannon is render d unfervice- 
able for the preſent] inchiodare wn can. 
none, metter un chiodo nel focone, « c 


renderlo inabile ad efſere adoperato. 5 


, —_ 3 


- Nam 

nail a borſe, chiovare un eaval- 
3 un cavallo cel chiado nel ui: 
n dell uni. a 

To nail up, iachiadare. 

Na1LED, adj. inchiodato, chizvato. 

Nailed up, adj. iacoiodato. 

NAK Eb, adj. [that has no cloaths 
on] nudo, ignudo. 

To (trip a man ſtark naked, nudore, 
ſpechiar nudo. : 

A naked ſword [out of its ſcabbard] 
ya ſpado ignida, ſenza fodero. 

The naked truth, /a pura derita. 

Na'KEDLY, adv. zudamente, ignuda- 

NA'KEDNESS, $. nuditd, 8. f. 

Nax ER, s. [mother of pearl] madre 

la. 
1% NAME, 6. nome, t. m. vocabolo, 
col quale propriamente s appella ciaſcuna 
cala. | 

A name, nome proprio. 

A Neſton name, = Te batieſimo. 

In God's name [or for God's take} 
in nome di Dio, per ] amor di Did. 

Salute him in my name, ſalutatelo in 
n:me mio, o da parte mia. 

A name [ pretence, colour] nome, 
preteflo, colore, 8. m. ombra, ſcuſa, co- 
percbiella, s. f. ö 

A name [reputation or rer on] a0 
ne, credito, grido, s. m. fama, rino- 
10, rinomanza, 8. f. i 

He has the name of a very honeſt 
man, 2 in credito d uomo onorato, egli 
paſa per un uomo dabbene. 

To get a great name, acquiftar/i gran 


ama. 


in buon 0 cattivo credito. 

One had as good be hang'd as have 

an ill name, val meglio mor ire, che a- 

vere una cattiva riutaxione. : 
lf one's name be up, he may lie 

a bel, fortuna e dormi. ; 

What is your name ? come Vi chia- 
mate, o nomate ? 

My name is Peter, mi chiamo Pietro. 

Aich man, John by name, un 10 
mo ricco nomato Giovanni. 

To call one names [to abuſe him] 
ingiuriare, maltraitare, trattar male al- 
cund, 

—— One's name-ſake, una per/ona che ba 

3. medeſuano nome. 8 

He is my name-ſake, cgi ed 10 abbi- 
amo i medi nome. 

Io Nama, nomare, nominare, cbia - 

mare. 

To name one, nomare, o nominare al- 
cuno. 

How do you name him ? come lo chia- 
mate, come fi chiama ? 


office, il , ba deftmato, o cle a gueſ- 
ta carica, 

To name {tv mention] xomare, n- 
mnare, Menzionare, far mizine, men- 
tc were. 

Na'MED, adj. nomate, noni, chi- 
amato, detto, mentovals. 

NAMELESS, adj. ſenza nome, ano- 
0. 


A nameleſs author, un axtore anoni- 
15. 


To get a good or ill name, metterſi 


The king has named him for that 


p N A R 


By a friend of yours, whe ſhall be 


namel-!s, da un vr amico, che non 
Togo nomare. 


NAMELx, adv. cies. 

Na'MING, s. il rromare. 

NAME-SAKE, s. calui che ha lo fleſſa 
nome d'un altro, 

Nap, s. [the hairy or ſhaggy port of 
woollen cloth] pelo, e. m. cima tt pan- 
19. 

The nap of cloth or a hat, i! pelo del 
panno od un cappells. h 

Nap [ſho:t ſleep] cle, s. m. 

To take a nap after dinner, fare un 
8 daf prax xo. 

The nap {the edge of a bill] n. 
mia 833 5 2 

To Nap [to ſleep} qarmicchiare, dor- 


mire Jeggiermente, ſonnecchiare, ſonne- 


ferare. 
To nap, cardare [to nzp cloth} car- 


dure del panno, cawar juora il pelo a 


panni col cards. 

The Nav E, s. {the hinder port of the 
neck] mica, cofþa, 8. f. Ia parte di die- 
tro del capo. 

NAa'PERY, s. [table linen] bianche- 
ria da tavola. | 

NA'PHEW, s. [a French turnep] ra- 

„ 8. fi 

Na'PKIN, 8. ſalvietta, s. f. towagli. 
uolo, s, m. 

Na'pTHA, s. [ Babyloniſh bitumen] 
napta, 8. f. ſpezie di bitume che facil- 
mente 1, accende, ma difficiimente e 

ingue. 
Na'PPED, adj. cardato. 
Na'PPING, 8. cardatura, 8. f. il car- 
dare. ä 

To take one napping [to ſurprize 
him] coghtere all” improviſo, ſorrendere 
alcuns. | 

NA“, adj. vellaſo, velluto, pelefo. 

Cloth that wears nappy, panne che 
moſtra il pelo nel portarlo. 

Nappy ale, cervogia gagliarda 0 for- 
te. 

Naxcr'ssvs, s. [daffodil] narciſo, 
narciſo, 6. m. fore 1100. 

NARCO'TICAL, : adj. [{tupifying, 

Nazco'Tick, benumming, tak - 
ing away the ſenſes] narcetico, ſonnifee 
ro, che induce ſonno. 

A. narcotick, s. mM:dicina narcoiica. 

NakrD, 5 8. Ion Indian plant] 
 SPIKENARD, S nardo, s. m. lad an- 
da, 8. f. pianta adorijera. 

Nang, s. {noſtril} aarice, buco Je! 
naſo. 

To NA'RRATE (to relate] narrare, 
raccontare. 

NaRkRA'TION, s. [ relation of any 
particular actions or 1 
narraliva, narrazione, relazione, 8. t. 
raccants, 6. m. 

Narration {in rhethorick, that part 
of an oration in which an account is 
given of matter of fat] narrazioze,s.f. 
rages ng, 8. M. 

NARRATIVE, 8. [rchition, recital 
narratityUa, narratzione, relaziane, 8. f. 

Narrative, adj. [declarative, expici- 
ſive] narratido, narralorie, 

NARrka'TOR, 5. {1elator } narratore, 
. m. bt Barra, 


» 


NAT! 

To NaN HN [to relate, to give gc- 
count ] narrare, raccontare, 0 

Na'xR KOw, adj. [of ſmall breadth] 

firetts, anzufio, hre de. 

Nurow cloth, pans firects. 

A narrow pallage, varco e paſoftret es 
10. 

A narrow place, uno fret!o, wn luogy 
anyuyho. 

A nurow furtune, Aretia bajſa o 
fjearja fortuna, 

A narrow soul, un" anima wile s 
balla. 

Lo make narrow, frignere, ri in- 
gere, rende firetto 0 argajio.pret. ftriu- 
fa, riſli igſi. 

To bring into a narrow compals, ab- 

brewnare, riſiringere, 

To be lodged in a nxrrow compaſs, 
er allonggiato in luoge anguſlo, 

We male » narrow eſcape out of that 
danger, a grande ſteuto ci liberammo da 
quel pericalo; poco mance che nou perim- 
m9 in quel pericolo, 

Narrow healed, che ha il tallone flret- 
to, 

A narrow heeled horſe, un cavallo in- 
caſtellato, an cavallo che ba il p firetts 
e alt». 

N irrow breafted, che ba il petto firet- 
"44 


To Na'kRow [to make narrow] 
Aringere, riſiringere. pret. flrin/l, ri- 
firinjt, 

NA'RROWED, adj. Preto, riſtretto. 

NARROWING, s. /irigniments,s. m. 
lo flrignere. 

NA'RROWLY, adj. firettamente, an- 
guflamente. 

To look narrowly into an affair, gu- 
Mn m nutamente un negoX40. 

We narrowly eſcaped be ng drowned, 
poco mancd che non ci anneganmn). 

NARROWNESS, s. /IretieX24, angu- 
fla, s. f. 

Nas, contralted from ne has [has 
not] non ha, 

NA'sAL, adj. naſalr, appertenente al 


0, 

The nafz! vein, la vena del naſo. 

Nilal, s. {the noſe-piece of an hel- 
met] na/ale, s. m. parte dll elmo, che 
cuore il naſo. 

Nas rtl, adv. ſporcamente, ſchifa- 
mente, lordamente. 

Na'sTINE5SS, s. ſporchezza, ſporci- 
Sia, 8. f. 

N4a'stY, adj. ſporco, ſebifo, lords, 
ſudicts. 

Naily [obſcene] diſcourſes, dijcorf 
oſceni, ty, Here 

Very naſty, /porchifirno. 

BFA. [ adj. [helonging 

NaAaTALYTIOUS, 3 to nativiiy] Aa- 
tale, natalixio. 

NATA'TION, s. { ſwimming} Au- 
tare, use. 

NA'TUHLESS, adv. [never helefsJ Au- 
ladimeno, nondumeno, nandimanco, tut- 
tawia, cm tutto (6, 

Nr uu {never the more] wula 
fi, nulla di . 

NA TION, s. * people of a coun- 
try] nazione, 8. |, reneratione A j. 
ni ail Wl eg , Provincia. 
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Na'TIONAL, adj. [of a whole nati- 
on] nazionale, della ſteſſa nax one. 
A national ſynod, un ſinodo nagio- 


NA“TIvE, adj. [belonging to the 
place of one's birth] ratio, nativo. 

- My native country, i mio paeſe na- 
0. 

Native natural, inbred] naturale. 

A native, s. [one born in a certain 
place] un nativo, uzuo nato in qualche 

89. 

He is a native of Florence, egli 2 na- 
tivo di Fiorenxa. 

A native [one who lives in the coun- 
tiy where he was born] un or1g1nav10, 

NaT!'viTy, s. [birth] rativita, 8.f. 
zatale, naſcimento, s. m. 

NAa/TURAL, adj, [belonging to, or 
proceeding from nature] zaturale, 
natura, ſecondo natura. 

Natural [not counterfeit, ſuch as na- 
ture made it} aaturale, ſemplice, ſent" 
arte. ER 

The natural and artificial day, il gi- 
orno naturale ed artificiale. 

A natural fon a baſtard] un figlio na · 
turale, un baflardd. 

Tue natural ſenſe of a paſſage, il ve- 
ro ſenſo d un paſſaggio. 

atural moiſture, umido radicale. 

The natural philoſophy, la filoſofia 
naturale. 

A natural philoſopher, co, un fils- 

fofo naturale. 

To have good natural parts, aver 
buone doti dalla natura, efſer dotato d'un 
mgreno grande. 

Natural [free, eaſy] naturale, ſempli- 
ce, facile, non affettato, 

To have an eaſy way of writing, 
avere una maniera naturale o corrente 
nello ſcriwere. 

A natural, 3. {a fool] un idiota, uno 
ſciocco. 

Na/TURALI1ST, s. [one (kill'd in na- 
tural philoſophy] un naturale, marflro 
e ſcrittore di coſe naturali, / 

NATURALIZA'TION, 8s. | when an 
alien is made a natural ſubjeR by act of 
parliament) naturalizzazione,s.t. quan- 
d un forefliero q annoverato fra i nati- 
wi per atto di parlamento. 

To Na'TURALIZE [to admit into 
the number of natural ſudjects] natur- 
alizzare, ammetters nel numero de nati- 
vi. 

To naturalize a word, adottare una 
parola foreftiera. 

Na'TORAL]ZED, adj. aaturalixgato. 

NA/TURALLY, adv. naturalmente, 
per natura, ſeconds la natura. 

He is naturally fearful, 2 natural- 
mente 11mido. 

Naturally [without art] naturalmen - 
te, ſemplice mente, ſebiettamente. 

NA'TURALNESS, 8. [natural affecti- 
on] naturalita, naturalexxn, 8. f. 

Na/TuRE, 8. [the world, the uni- 
verſe] la natura, il mondo, I uniwerſb. 

God is the author of nature, iddios 
autore della natura. 

There is no ſuch thing in nature, non 
q 2 tal coſa nella natura. 

Nature [a particular diſpoſition of 


NAV 


parts in ſome particular body] natura, 


quiddita, proprieta, efſenza, s. t. 
The nature of fire, la natura del ſu- 
oco ; 


tura, 8. f. genio, coflume, umore, 


s. m. 

A good or bad nature, una buona, 9 
cattiva natura. 

A ve y ſweet nature, un umore, un ge- 
nio molto affabile. : 

He has good nature in him, egli ha un 
buon naturale. 

By nature, ſeconds natura, natural- 
mente. 

Beyond nature, ſepranaturale. 

Nature I ſort, manner] natura mame- 
ra, ſorte, ſpecie, 8. f. | 

Aru o, adj. ex. good natur'd, 
4" un buon naturale, affabile, umano, 
corteſe, benigno. 

Ill natur d, dun catii vo naturale, 
maligno, ſcorteſe. 

Na vt, adj. [belonging to a ſhip or 
navy} navale, di nave, altenente a na- 
ve. 

Naval forces, forze nawali. 

Nav, s. {that part in the middle of 

a wheel where the ſpikes are fixed] guel 


pexxo della ruota deve ſon fitti i rag- 


gi. | 
The nave of a church, la nave du. 
na chieſa. 
Na'veL, s. [a part on the middle of 
the belly] bellico, rmbilico, s. m. quella 
parte del corpo dende prima à prefo il no- 
firo alimento. | 
The navel-firing, budello del bellico 
che hanno i bambini quando naſcono. 
Navel-wort, bellico di venere, forta 


d' erba, 
Navel gall [a horſe's aged, da · 
leſes, s. m. ulcera, che ff fa del 
cavallo, o altre beſtie da ſoma, 

The navel- timber [the ribs or fut- 
tocks of a ſhip] le coffole q un waſcello. 

Na'ver, s. {cenier-box] navicella 
di turibile. 

NA'UFRAGE, 8. [ſhip-wreck] nau- 
Fra io, 8. m. 

Nauour, adj. (bad, wicked] catti- 
wo, reo, malyagio. 


You are very naught, wor fiete molto 


cat tiuo. : 
8 8 for the eyes, nocivo agli oc- 


Naught 2 mone ta * 5 
Naught [lewd] /co to, di 
Neught, ady. — # 

N dur, adv. male, malamente, 
ſeoftumatamente. 

NAUGHTINESS, s. [badneſs, wick- 
edneſs] catiivexxa, ribalderia, trifti- 
xia. 

NAa'UGHTY, adj. [not good, wick- 
ed] cattive, malvagio, ribaldo, triſto. 

A naughty boy, un cattivo ragax- 

A naughty trick, cattivita, tiro di 
ribaldo. 

A 1 woman, un donna difoneſ- 
ta, una donna di cattitva vita. 

NA'vIGABLE, adj. [ where ſhips may 
paſs] navigabile, e navicabile, che fi pus 
naVvigare. 


Nature [condition, diſpoſition] na- 


NE A 
b; as navigable river, un finme navig * 


To NA'v1GATE [to fail on 
navigare, andar 10 nave per — * 

NAaviGaA'TION, s. [the art of farling] 
navigazione, e navicazione, 8. f. il g. 
vigare. \ 

Navica'ToR, s. [ſailor, (ea travel. 
ler] aavigatore, e navicatore, s, m. (1, 
fa l eſercizio del navigare, Marinain, 
s. m. 

_ N&"ULAGE, 8. [the freight or paſ. 
ſage money for goods by ſea] 1509.3. m 
il pagamento del porto delle mercanx;» , 
d altre coſe condotte da nawili L Arif. 
to in rima diſſe naulo. 

NA/UMACHY, 8. [a ſea-fi repre. 
ſented on the ſtage] combattimento na. 
wale ee ſul teatro. 

To Na“ ussarE [to grow ſquern. 
iſh ; to turn away with diſguff] rice. 
ver nauſea ; vollar via diſguſftato, an. 
darſene come in atto di recere. 

o nauſeate [to loath, to reje& with 


Giga] ire, recere. 
To nauſcate [to ſtrike with diſgu2] 
far nauſea, cagionar nauſea. 

Na'usgAT1VE, [ adj. [ going a. 

Na uskzous, gainſt one's ſto. 
Figs loathſome] nauſzoſo, che fa nau. 
ea. 

Na'USEOUSNESS, 8. C loathſomneſs} 
nauſea, abbominagione, 3. f. 

Na'USEATING, adj. [ nauſeante, cl: 
— 

A'UTICAL, 7 adj. I belonging to 

Na'vTiICx, F 2 11 — 2 
nautico, di nawe. 

NA'uTICAL chart, carta nautica, 
carta del nauigare. 

Na“ urix us, s. nautilo, forta di lus 
maca marina. 


3 s. [ fleet] flotta, armata, 
8. 


The royal navy, I armata regia. 
A commiſſioner of the navy, comm:/- 

ſario della marina. 

The navy- office, ammiragliato, s, m. 

Nav, adv. [no] ns. 

To ſay nay, dir di no, negare. 

Nay, he is a covetous man, anz;, ? 


0 aVars. 
Nay [refuſal] ripulſa, e repulſa, , 
cluſione, negativa, 8. f. 

I will have no nay, mow ammetto vi- 
pulſe non wvoglio che mi fi dica di ns. 

AYWORD, s. nepativua. h 

Naar, s. [a fiſt} quelle parte del 
Braccio che g uniſce alla man. 

To NEAL, ricuscere, cuocer di mo- 


Vo. | 

To neal glaſs or metals, ricuscere dil 
vetro o de metalli. 5 

NEe'ALED, adj. vicotto, ; 

'NE/ALING, 8. ricuscimento, $. m. i 
ricuocere. 

Nz'ay-TiDEs, 83. [low tides, not 
high, not fo ſwift as the ſpring tides] 
marea baſſa. 

Nx an prep. & adv. {nigh at hand] 
vicino, appreſſo, accants, „ preſſe. 

Near the church, vicins o apprdſo 
della chieſa. a 
; Near the prince, apfrefſo del frin- 
ce. i 


You 


NE A 


You muſt come near to fre it, 5:/5- 
na wederlo da Ticino. : 

Sit near me, ſedete accanto di me. 

Very near, wvicin ffims, diein dicino. 

Very near [almolt] qua, pro, in- 
ter uo, circa. 

He has near a thouſand pounds a 
year, cgi ba preſo mille lire ſterliue all 

10. 
" Us was very near being drowned, fu 
per annegarſi, fie in pericoly d anne» 
garſ. X : 
The ſtanding corn is near ripe, e bi- 

- ſono quaſi mature. 
=_ is —— twenty years old, ella toc- 
ta k venti anni. 

A woman near her reckoning, una 
Auna che av wicina al parto. 

Near at hand, a mano, vicino, it 
pronto, in ordine. ; 

The kingdom of heaven is near at 
hand, i/ regno de cieli à vicino. 

He is nothing near ſo bad, egli fa 
mito meglio. * 

He is nothing near ſo ſevere as he was, 
g non é molto meno ſevere di prima. 

They were very near coming to han- 
dy blows, poco maned che non veniſſero 
alle mani. 

As near as T can remember, per 
quarto mi ricordo. 

To come, or to go near, aUVicinar- 
+, accoftarſi, approſſmarſi. 

Come near, ab wicinate di. 

To draw near,@vwicinare, accoſlare, 
ofprofimare. 

He will go near to do it, 4 
che bo faccia, & da temerſi che non to 
facing. 

He will go near to have me do it, 
ver rebbe forſe ch* io lo faceſſi. 

To go as near the wind as one can 
{to be very ſaving] riſparmiare quant 


Near, adj. vicino. 

My houſe is near yours, la mia caſa 
i vicina alla 

He is my near kinſman, 2 mio ſtretto 
parente. 

A near concern, un affare che ci toc- 
ca al vivo. 

Near [ niggardly ] firetto, abbietto, 
taping 


A near, or ſaving man, un uomo flret- 
te, un tapino, un cacaflecchi, uno ſpilor- 
40. P 

Near is my coat, but nearer is my 
kin, mi rigue piu ia camicia, che la 


gennella. 


The near, or left foot of a horſe, 1“ 


29h della flaffa, o il piz finiftre del ca- 


Ne ARER, adj, [the comparative of 
dear] — , 
| N&AREST (the ſuperlative of near] 
! fix vic ino, la piu vicina. 

This is the neareſt way, queſto 2 il pin 
crto cammino, queſia + la flrada piu cor- 
ta. 

Nr“ AAL, adv. di ic ine. 

That nearly concerns me, queffo mi 
'xca al cyrus. 

Nearly ſniggarilly] meſchinamente, te- 
nacemente, avaramente, fircitamente, 


NEC' 


Nearneis of kin, affinita, profimita, 
altenenxa, parentela. 

Nearneſs [nizgardlineſs] Hrettexxa, 
par/monia, miſcria, 8. . 

Near, adj. [clean, cleanly] netto, 
tulito. i 

A neat man, an wome pulits. 

A neat ſuit of clua hs, d ab:r9 prdito. 

To be neat in one's (Laths, wefttr 
Fulitamente. : 

A neat ſuuff box, una tabacchiera 
pulita, bella, ben ſatta. 

Neat [cunning, lubtile] aftuto, ſcal- 
tro. | 
Neat handed, deftro, attivo, abile, ſa- 
gace, ingegnoſo. 

Neat- handedneſs, s. deſtrexxa, abili- 
ta; e figurativamente, ſagacita, 8. f. 
ingegno, 8. in. 

Neat, s. [an ox or cow] bue, $. m. 
wacca, 8. f. befliame vaccine. 

Of neat, vaccine. 

Neat's leather, wacchetta, s. f. cuo- 
jo di befliame waccino, 

A neat's tongue, lingua di bue. 

Neat's-herd, vaccajo, Bel, s. m. 

Neat houſe, alla da buot. 

NE/aTLY, adv. deftramente, pulita- 
mente, ingeenoſamente. 

To manage buſineſs neatly, trattare 
un negoxio con deflrezza. 

To ſpeak or write neatly, parlare o 
ſerrvere giudixieſamente, con giudixio, 
con ſapere. 

NEATNESS, s. {cleanlineſs ] fulizia, 
pulitezza, nettexxa, 3. f. 

Neatneſs, [ ſpruceneſe, beauty] 2 
adria, pulitezza, delicateæxa, garba- 
tezza, s. f. garbo, s. m. 

Neatneſs of ſtyle, furita di file. 

NEB, s. [the bill or beak of any 
thing] cuſþide, punta, 8. f. efiremita a- 
cuta di qualunque fi woglia coſa. 


The neb of a pen, /a punta d una | 


enna, 

Ne'/BULA (films upon the eyes] pan- 
no, s. m. macchia o maglia a guiſa di 
3 08 che ſi genera nella luce dell" oc- 
cho. 

NE'BULOUS, adj. {cloudy ] zugolefe, 
es nuvoleſo, 

NE'CESSARIES, 8. pl. [things not 
only convenient but needful] coſe non 

e commode, ma neceſſarie ; il 
neceſſario, le coſe neceſſarie alla vita u- 
mana. 

NECESSARILY, adv. wecefſariamen- 
te, aſſelutamente, 11 necefſits. 

Neceſſarily 1 neccſſuria 
mente, inevitabilmente, 

NE'CESSARY, adj. necefſario, che # di 
nec. 

Neceſſary [inevitable] neceſario, ine- 
witabile. 

A neceſſary effect, wn effetto neceſ- 
ſaris. 

A neceſſary-houſe, necefſario, c, 
agiaments, s. m. 

To Ne'cesS51TATE [to force, to com- 
pel] necefitare, forxare, vialentare, 
metiere in neceſita. 

NE/CESSITATED, adj. necifſitato, 
Vor xato, violentato. 
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NEC 


Ne'cess1Tovs | indigent, needy, 
poor} recefſitofo, cb in neceſſita, bi- 
M uoſb. 

NEe'cess1ITY, s. [ indiſpenſableneſe, 
the ſtate cf a thing that needs muſt he] 
necefſite, $. f. tutto cic c necefſaric. 

Ot neceſſity, 4% neciffirg, neceſſaria- 
mente, imai/jenſabilmente. 

Neceffity has no law, la necefit2 non 
ta legge. 

To conſult with neceſſite, co make 
virtue cf neceflity, far A nece{fita 
Dir. . 

Neceſſity [conſtraint, force] necefita, 
wiolenza, forza, s. t. 

Neceſſity {indigence, poverty] ece/- 
ita, 1 biſoguo, peverta, indigen- 
=a, 8. f. 


NECK, s. [a part of the body between 
the head and the ſhoulders} co/lo, s. m. 
yy parte del corpo ch tra le ſpalle e 

RuCA. 

To take one about the neck, or to 
fall ahout one's neck, gittar le braccia 
al coll ad uno, abbracciarlo. 

Woman's neck {boſom} i petto 4 u- 
na donna. 

Neck of land [iſthmus] braccio di 
terra fra due mari. 

A neck of mutton, an collo di caſ- 
rats. 

The neck of a violin, and other muſi- 
cal inſtruments, i manico d'un violino, 
o altri firumenti musical i. 

The neck of a botile, «/ collo Hun fi- 
aſco. 

The neck lock of a wig, i riccio di 
dietro d' una parrucca. 

To flip one's neck out of the collar, 
mancar di parola. 

One miſchief comes on the neck of a- 
nother, una diſgrazia non ven mai ſo - 
la; I malanni ſono come le ciriege, uno 
tira Þ altro. 

On the neck of theſe miſchiefs, this 
allo comes, gueſt” altra diſgrazia ci 
mancava; gueflo ancora fer calmg di 
di graxic. 

Nr cx- ric [part of the armour} 
gorgtera, 8. |. ' ermadura che ar- 
ma il collo. 

The neck-band of a ſhirt, collare d 
una camicia. 

NA'CKLACE, monile, Gex ro, $. m. 

NE/CKCLOTH, s. (that which men 
wear on their neck] cravaita; fazzo- 
letto, © pezzuola di turbante o altre 
fanno fimſſimo che fi porta al cello. 

Neckweed| hemp ]canape,ocanapas.t. 

NE/CKERCHIEF, : s. [ a woman's 

NE'CxAaBOUT, reck linen] faz- 
zoletto di tela che ls denue poriano al 
cello. | 

NECROMA'NCER, 8. [ magician, wiz- 
ard] an negromante, 8. m. 

ECROMA'NCY, $. {a divination by 
calling up dead mens ghotts, or the de- 
vil] xegromantz1a, 8. f. 

NFECROMA'NTICK, adj, [belonging 
to necromancy ] regramantico, di rigro- 
manzia, 

NE'CTAR, +. [ + pleaſant liquor, feign- 
ed by the poets to be the liquor of the 
gods] tre, . m. bevanda deg] id- 
dit ſeconda gl aniuhi, 

NEC- 
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Nc r' R N, 5 , 
-Nrcta'nzovs, adj. 4 are. 


Necrazxtxr, adj. do'ce come ne- 
4; 

Neen, s, [want, neceſſity, or ccca- 
fron] biſagno, uop?, s. m. Grrenee, 
mecefita, . f 

To land in need ef a thing, to hate 
need of it, are biſogno di qualebe co- 
a. 
What reed is there to do it ? che ne- 
«rfita © 8 di fark? 

There is no need of if, cio 9979 2 ne- 
eur io. 

Need [want, poverty] bi/ogno, nαν- 
camento, s. m. necifita, pouer ta, indi- 
gerza, s, f 6. 

To be in grent need, trova in ne- 
ecf/ita, o ſtretiexæa. 

A 'riead in need, is a friend indeed, 
al ig fi conoſcon gli amici. 

Need makes the naked man run, the 
naked quean ſpin, and the old wife 
tiot, i hien fa trottar la wecehia. 

If need be, ſe ſara neceſſario, ſe la 
nec ita lo richie r3., 

You had need to mind that buſineſe, 
voi ſarefie bene di badare a queſt” af- 
fare. 

To do one's needs [to 7 to ſtool] 
au. lar del cor, ſcaricare il wentre. 

To Nx ED [to want] aver b:ſogno, bi- 
Hgnare. 

I do not need it, en ne bs di bi- 
S039, 

Ke needs neceTares, gli manca il ne- 
ceffur io. 

may fee him need, but I will not 
ſee him bleed, woglio che ſoffra, ma non 
vcglio abbandona 0. 

You need not come, 22972 0ccorre, non 
2 uopo che weniate, 

You need not fear, non femete, non 
abliate f aura. 

You need but tell bim, 4itegli ſola- 
mente. 

There is rothing yet that you need be 
afraid of, cu awuvete ancora ragione di 
te mere. 

What nee you care ? che in porta a 
voi? 

What need ſo many words, @ che 
tante farole ? à che ſerwon laute a- 
plc ? » 

It needs not, non d neceſſario, non 0c- 
Gor re. | 

There needs no diſoute about the 
matter, on 2 una Oſa di diſputare. 

He needs to cairy h m «If well, bafla 
che fi comporti bene, 

It mult needs he fo, biſogna che f 
con, la ceſa non pu offer altrimente. 

NE'eDFUL, adj. {neceſſary} weceſa- 
rio, opportung. 

It 1s neadful, biſogna, 2 necefſario, 

Very needtul, arne. 

Nr'ryrutxrss, { . [neceſſity, in- 

Nirbistss, digence] receft- 
tz, occorrenza, flrettexza, indigenza, 
ente, 8. l. bijogno, Mancamento, 
$., mM. 

Nt'eDLE, s. {a ſmall tocl to fow 
withal? ag, . m. | 

A towing needle, ago da cucire. 

The needle of a dial, ago dell" oriuce 
ho a jor, 


— 
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A mariner's needle, age, ful quale 

cenncila ta calma della lug dia. 

N-eille-work, {2v0ro d'a99. 

To work recdte work, laverare coll” 
age. 

A neeille full, agugllata, s. f. 

A needle-caſe, firunento da tenervi 
dete gli at bi. 

A ncedie-maker, s. celui che fa gli 
ag. 

he needle fiſh, aguglia, 8. f. e- 
zie di peſce. 

NY/EbLESS, adj. [unneceſſary, ſu - 
perfluous ] iuutile, ſuperſiuo, che non 
e neceſari. 

It is needleſs to uſe words, le parole 
non waplions a nulla,  vano ul far 
tavie parole. 

It is needleſs for me to (ay any thing, 
non occorre chi is dica nulla. 

NE/EDLESSLY, adv. [without neceſ- 
ſity] iautilmeute, ſen xa neceſits. 

NEtns, adv. [of neceſſity] neceſſa- 
riamente, afſſulutamente, di neceſſitd. 

It mult needs be ſo, biſegna neceſſa- 
riamente che fia cos. 

If you will needs be gone, je volete 
andarwene aſſolutamente, ſe fiete riſoluto 
d' andarwene. 

I muſt needs t II you, non poſfſo far 
di meno di non dirvi, m 2 forza dirwi. 

Ne'eDy, adj. {poor, indigent] / g- 
noſo, neceſſitoſo, povero. 

Ne'ts, v. never. 

To NEESE, flarnutare, flernutare. 

Ner, s. nave Puna chieſa. 

NtFfa'NDOUS, adj. | horrible, hei- 
nous] nefando, empio, ſcellerato, 

NErARkious, adj. [wick+d, curſed, 
villainous] nefario, ſcelleraio, abbomi- 
nevole. : 

NeGa'T1ON, s. [a denying] nega- 
menito, s. m. nfaziont, S. t. Negare. 

NE'GATIVE, adj. [Helonging to ne- 
gation] negative, che nega. 

The negative voice, Voce negali- 
Va. 

Negative, e. [a denying propoſition} 
negativa, $, f. 

Negative pregnant fin common law, 
is a negative implying an affirmative} 
una negatit'a che comprende un aff ina- 

t ua, 

Ne/GarFory, adj, [belonging to a 
denial] negativo che nga. 

NEGLECT, s , [omiſſion, diſregard} 
negligenza, traſcuraegine, s f. 

To NEGLE'CT | to difregard, to 
ſlight] negligere, traſcurare, traſanda- 
re, mettere in non cale. 

To neglect one's duty, mancare 41 
ſuo dovere. 

To neglect an opportunity, perd:re 
un opportunits. 

EGLE'CTED, adj. neglcito, traſcu- 
rate, traſanato. 

NEGLE'CTER, $. wn negligente, un 
traſcurato, un infinnargds, 

EGLE'CTING,S. negligenza, tranſ- 
curaggine, traſcuratagine, s, f. 

NEGLIGENCE, s. fcarclefſneſs] nee» 
3 traſcuratagine, traſcuraggine, 
„ . 


i NE'GLIGENT, adj. negligente, traſcu - 
ralo, infingard?. 


NE I 
N&oLIGENTLY, adv, meglige, 
mende, troſcuratamente, 22 

To NzeGO'TIATE [to tranſad, t, 
manage] zegoxiare, trattare. 

To negotiate a buſineis, Regoriare, » 
tratlare un negoxio. 

To negotiate fto traffic k, to trace 
negoxiare, irafficare, eſercitar la mer... 
tura. 

To negotiate a bill of exchange, „. 
gexiare una lettera di cambio, 

NEGO'TIATED, adj, negogiato, trat. 
tato, traficato. 

NEGO'TIATING, s. 1“ negoxiare. 

NEGOTIA'TION, s. { managing f 
bufine(s] negoziatione, 8. f. negtx 
6. m. N 

A negotiation [a merchandizing «x 
trafficking] negozio, traffico, afar; 
s. m. faccenda, 8. f. ; 

NEGO'TIATOP, s. [a manager of 
affairs] negoziatore, mediatore, s. m. 

NEGOTIATRIX, s. (a woman man. 
ger of affairs] negoziatrice, mediatricy, 
8. f. quella cbe negozia qualche affary 
d imfortanza, 

Ne'GRO, s. [black-moor] un Mors, 
un Negro, un Nero. 

NEtFE, s. [a law word, a bond. 
woman] ana fchiaya. 

NE Ic, s. [the voice of a horſe] v. 
trio, 

To NEiGH [to cry as 2 horſe do- 
nitrire, anuitrire, preſ. nitriſee, an. 
triſcu. 

NE'tGHBOUR, s. [one that lives hy 
another] wicmo, s. m. vicina, 3. f. 

A good lawyer, an ill neighbour, 
buon awocato, cattivo vicins. 

Neighbour [in terms of ſcripture) 
fr uyeumo., | 

To love one's neighbour, amar: : 
ſus 7 9 ew | 

o NE'1GHBOUR, abitar vicino, c. 
finare. 

NE'4GHBOURHOOD, 8, [a place neu 

to that one lives in] vicinato, 3. m. v. 
cinanxa, s. f. 
Neighbourhood ( the neighbours |! 
vVicini, | 
Neighbourhood [nearneſs] wictran 
za, profſimita, 8. t. 
NE'1GHBOURING, adj. [bordering 
or adjoining] vicino, circonvius. 
The neighbouring parts of a place, 
i contorni, o parti circonvicine 4 un 
luo o. 
NE/1GHBOURLY, adj. ex. a neigb- 
bourly man, un buon ViCins. 
A neighbourly office, u9 buen (f+ 
cis. 
Neighbourly,adv. amicheuoimente, & 
micamente, da amico. 

To compound neighbourly with one, 
accordarſi, conventre amichevolmente (© 
1. 

N&1GH1xG, s. {from to neigh] v. 
trito, s. m. i nitrire. ; 

A neighing-bird, s, [a little Did 
which imitates the neighing of a hort 
ſpexic d uccellino che imita if nurio 4 
cavillo, in latino fi chiama Anthus. 

NEITHER, con). s. 

He is neither covetous nor proc gil. 
nen i n awVaro, ne prodige. 

Neun, 


c 
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Neither more nor leſs, 0 pid, ne men. 

Neither is he ſo bad as you ſpeak ef, 
non 2 ferd cos} cattivo come dite. 

Neither, pron. ne I un x2 altro. 


To be on neither ſide [to ſtand neu- 


ter] nen tener con ugſſuno. 

NE'NUFAR, : *, [a water-lilly ] 

NE XUPHAR, S ſorta d'erba, 

NE/OPHYTE, s. {new convert] ne- 
70, 5. m. criſtiano novellamente battex- 
zato. 

NEOTE'RICK, adj. (modern, of late 
times] moderno. 

Nee, or Nir, s. [cat-mint, an herb] 
nepitelia, s. f. 

NEPHEW, s. [the fon of a brother 
or ſiſter] nipote, e nepote, 8. m. figliuolo 
del tratella o della forella. 

A young nephew, un nipotino. 

NEPHRITICK, s. [a painin the reins] 
nefritico, s. m. dolore di renella. 

Nx'rosrisu, s. [a word chiefly uſ- 
ed in reſpect to the pewer given by 
lome popes to their nepLews] Aipet iſino, 
5, m. 

NrRE“IDESs, s. [the nymphs or fai- 
ries of the ſea] nereidi, s. f. be ninfe del 
mare. 

NE/ROLY, s. [a ſort of perfume] 
ſtexie di profums. 

NERVE, s. [ ſinew ] nerd, s. m. 

Money is the nerve of wor, il nero 
della guerra 2 il danaro, 

A man of great nerves [a ſtrong or 
luſty man] un uomo di buon nere, un uo 
m2 forte, gagliardo. 

Neavo'slITY, s. [fulneſs of nerves] 
nerv, e. f. 

Nervoſity [ftrength, vigour] forza, 
5. f. vivore, s. m. 

NE“YRVOus, : adj. [full of nerves] 

Nx“ xv, nerweſo, nerbeſo, pien 
di ner vi. 

Very nervous, verum. 

Nervous [ ftrong } nerwo/o, forte, ro- 
bufo, gagliardo. 

Nervous [tolid, weighty] /d, ſolids, 
forte, di ponds, convincente. 

A nervous argument, n arguments 
Jondato o convincente, 
Ness, s. [a point of land running 
no the lea] cape, promontorio, s. m. 
braccto di terra, che ſporge in mare. 

NEST, s. Nido, nidw. 

To build or make his neſt, annidar- 
V, gare i nido, , nidificare. 

A neſt of birds, data, nidiata, s. f. 

A ueſt of thieves, Alo, ricetto, rt- 
ettacolo, afilo di ladri. 

A neſt- cock, a man that never was 
trom home, wr nidiace, un cov cenere, 
wn uomo che non 2 mai uſcito del pace, 

A neſt-egg, exdice, guardanidio, . m. 

To NezT ſto make a nei] A- 

To NesSTLE, S dificare, far nid. 

To nettle {to ſettle any where] axi- 
dxf, elegger/i luego per abitare, poſar/i, 


fermar ſua flanza, fianzzar/i. 


To NE'STLE [to duft and ſhuffle up 


and down ] dianenarſ, agtarſi, muuere- 
A au © ta. : 

NE'STLING, s. [a young bird newly 
fed d, and taken hom the nelt ] wr uc- 
cello mdiace, wn uccelio telto del nidio e 
a t,. N 


NEU 


Net, 8. rete, ragna, s, f. frumento 
da pigliar peſei, e uccelli. 

To lay or ſpread a net, piegare 9 
tendere una rete. 

A birding-net, una ragna. 

A fiſhing- net, rete da peſcare. 

To fall into the net, caſcar nella 
rete. 

A drag- net, us tramaglio. 

A litil2 net, reticella, reticina, 8. f. 
Piccola rete. 

A huntei's net, calappio, s. m. tr ap- 
pola, s. f. 

A net {wherein apples, wallnuts, 
pears, Cc. are put to be fold] reticella, 
8. . | 

Net-wile, reticolato, intrecciato n gui- 
fa di rete. a 

A net of wire, gelaſia, o grata di fil 
di ferro. 

A net maker, un facilor di reti. 

A place fit to ſpread nets, Ingo ac- 
concio per tender vi la ragna. 

NETHER, aj. [lower] bade, infe- 
risre. 

The nether-lands, i pae/i baſh, la fi- 
andra. | 

NE'THERMOST, adj. i piu baſſo, il 
fu inferiore, | 

NE'TTLE, s. [an herb well known] 
ortica, s. f. erba nata. 

Blind nettle, cee, 8. f. 

A nettle-tree, 4%, s. in. 

To Ne'TTLE [to ſting with nettles] 
5 e pugnere allrui con orti- 
che. 

To nettle [to nip, to bite, to tesze, 
to vex] e/aſperare, aſpreggiare, ina Pri- 
re, pugnere, provecare, irritare, 

NE'TTLED, adj, der,, afpreget- 
ate, punia, provocato, imaſprits. 

NE'TTLING, s. wv. to nettle, 

NE'TWORK, reticella, s. f. 

NE'VER, adv. [at no time] mai, bi- 
ammas. 

Never ſince, mai dofo, 

I never ſaw hun, non he mat wiſlo, 

Never [not] non, Aa. 

Never deny him fo imall a kindneſs, 
ren li negare un cos piccola favore. 

Never a one, e meno uno, 

Never a whit, niente af alto. 

He never durit {ay a word to him, ron 
ard! dirli la minima parola. 

I am never the better for it, 2% m1 
gicwva à nulla, 

Never a word came from fim, non 
diſſe la minima parola. 

Never-ceaſing [inceſſant] ch x01 ce/- 
ſa, che non finijce. 

Never-tailing [infallible] che non fal- 
liſce mai, intalltbile, 


NE'VERTHELESS, conj. nientedime-. 


no, nondtmeno, non fertanio, perd, pure, 
tultavia, 

NEU TER, adj. [a term of grammar] 
reutro, termine gramalicale, 

A veibneuter, un verbo neutro. 

The neuter gender, genere neutro. 

Neuter | of neither party or nde] zcu- 
tro, neutrale, che non fi dichiara per al- 
cuna parte, indifferente. 

NEU“ TRKAL, adj. #eutro, neutrale, in- 
differente. 

In a neutral ſenſe, in wn ſenſo neutro. 


N. EX 


To land neutral, efer neutrale, now 
dichiarfi per alcuna parte. 

NevTRA'LITY, 3. [ indifferency ] 
neut ralità, indifferenza, 8. f. 

NEUTRALLY, adv. [ in a neutral 
ſenſe] neutralmente, in — neutro, 

NEw, adj. [never uſed or worn be- 
fore] nuowo non adoperato. 

A new hat, wn cappello nuovo. 

Spick and ſpan new, nuowso di Zecea. 

New, freſh [of late days, of little 


—ſtanding] nuowo, che 2 fatto novella- 


mente, difreſco, novello, 

New wine, vin nuovo. 

A new mode, una moda novella. 

A new year, un nuodo anno. 

A new moon, luna nuova, novilunio, 
s. m. 

A new. years gift, flirenna, 8. f. 

New bread, or butter, del pane, o del 
butirro freſeo. 

A new thing, una coſa novella, 22 
vita, s. f. 

This is ſomething new to me, cio mn 
& nuodo. 

That is no new thing to him, cio non 
li e nuowo, cio li 2 molto comune. 

To put on a new face, cangiasſi in 
w/o, 

A new beginner, un frincipiante, un 
no vi rio. 

New-year's day, 4/ capo d anno. 

New, adv. [newly] ruowvamente, di 
freſco, novelamente. 

New-married, ngvel/amente maritato, 
maritato di freſco. 

New-found, {rowato di freſco. 

Anew, adv. d nuoV9, da cao, an- 
cora. 

To begin anew, ricninciare, comin- 
ciar da cao. 

To new-vamp, ra«comedare, raccon- 
ciare, 

A new-laid egg, un 1924's freſce. 

To e r:fondere, di nuow9 
fendere. 

Tonew-dreſfs, rivefire, di nuovo wes 
tire, 

A new-comer, venuto di freſco, un to- 
refliere, 

NEWING, 5. [varm, yeaſt] /eccia di 
cCerverta. 

New'rSH, adj. [ſomething new] al- 
Gaanto nue v. 

NEW'LY, adv. ruowvamente, nowella- 
mente, di frejco. 

NEw'NESs, s. gtd, coſa nue. 

News, s. [tidings, new intelligence 
of affairs} novella, ruova, notizia, 9. f. 
awvuiſo, s. m. 

Is there any news ſtirring? / dice 

lc he can di aua 

What news ? che dice di nugwo., 

This is news to me ? (29 mn) & hu ν. 

Printed news, @GuV/i flampatti, wn 
£@z241ta. | 

A news maker, noveliatore, 6. m. 
raccoxtator di nouvelle. 

A news-monger, 2 news-Wwriter, an 
nowellifla, un gazzeitante. 

] have news, ni viene a]. 

NewrT, s. {a {mall fort of Lizard] 
ramarro, $. m. te di lucertela. 

NEXT, adj. { ncar, contiguous} x- 


na, contiguo. 
Dd4d The 


I 


1 The next houſe, la caſa viciua, o con- 


2 


Re 'very next houſe to mine, la caſa 


contigua alla min o a canto della mia- 


e is my next neighbour, egli ꝰ mio 


Dicino ' 

l next morith, 7 meſe profſimo. 
Tbe next day, il giorno ſeguente, 

Ile is the next man to the king, egli e 


il frimo appreſſo, il Re. 


Next time we ſhall meet together, /a 
prima volta che ci riuedremo. : 
The next town you come to, Ia pri- 
ma terra che troverete. | 
II do better next time, farò meglio all 
_ aVVentre, | 
I was the next man to him, # i a- 
vo a canto, 
Next before me, immediatamente a- 
wvanti di me. | 
That part of France which is next to 
Germany, quella farte della Francia, 
che piu i awvicina alla Germania, 
ext [in the next place] ſecondaria- 
mente, in ſecondo luogo. 
N1As, adj. ex. a nias hawk [1yo ng 
hawk juſt token out of the neſt, and 
not yet taught] un falcone nidiace. 
NiB, s. [a bill] becco, s. m. la bocca 


© degli uccelli. 


* nib of a bird, i becco d' un uc- 
cello. 
Te nib of a pen, la punta d'una 
Feuna. 
NIBE D, adj. ex. a hard nibbed pen, 
una pen na che ha la punta troppo dura. 
To NIBBLE [to bite a little by de- 


grees] morſtechiare, mangiar morſecchi- 


9. 
The mice have nibbled all the cheeſe, 
i ſorci hanno morſicato tutto I caſcio. 
N1'BBLER, 8, un morditore, un ripren- 
fore, 
N1'eBLING, c. „/ morſecchiare. | 
N!'pBiINGs, s. pl. [things nibbled] 
. r. f. 


ICE, adj. (curious, tender] delicato, 


e dilicato, tenero, morbido. 

A rice man in his diet, un uomo deli- 
cato nel mangiare, 

Nice { tickliſh, touchy] delicato, zelo- 
fo, curante, geloſo. | 

A perſon nice of his reputation, una 
perſona zeloſa della ſua riputaxionc. 

A very vice buſineſs, un negoz!o mul- 
to gelcjo. a 

Nice [ly, ſcrupulous] delicato, ſeru- 
ee circoſpetto. 

le is more nice than wiſe, gi 2 trop - 

po circoſpetto, 

Nice [dainty] delicato, delixigſo, eſ- 
qui/ito. 

Nice [exad] eſatio, accurato, dili- 
gente. 


A nice examination, un eſame eſatto. 
Nice [diſticult] delicate, difficile, ge- 


A nice point, una materia drlicala, o 


Ft * 
To be nice in ſomething, aſettig/tar- 


0 fi in qualche 


ou: 
© Rice { fooliſh, filly] ſcoceo, ſcioperato, 
folto, ſcimunito. 


** © NYCtLy, adv, delicatatamente, dili- 
eatamenie, teneramente, morbidamente, 


NIG 


Nicely [exactly] eſattamente, accura - 
tamente, con eſattezza. 

Nicely [curiouſly] perfettamente, eſ- 
guiſitamente, ottimamente. 25 

Nice'an, [ adj. [belonging to Nice, 

NiCE'NE, Ha city in Bithymia] ni- 
m.. | 

The Nicene council, i concilio Ni- 
ceno. 


NYcewess, s. [coyneſs, daintineſs]! 
dielicatexxa, morbidex xa, delixia, s. f. 


Niceneſs [ex aꝛctneſe, curiouſneſs] e- 
aper, cura, diligenza, accuratex xa, 
8. 0 2 

Niceneſs {ſubtilty] /ottigliezza, in- 
duſlria, finezza, acutex xa, 8. f. 

The NYCETIEs of politicks, le ſot- 
tigliexxe de politici. 

The niceties of honour, le finezze, o 
i puntigli q onore. | 

The niceties of logick, le ſottigliez- 
ze della logica. | 

Ni'chAR, s. [a plant] nome di pian- 
ta, ba 
NICHE, s. [acavity in a wall to place 
a ſtatue in] nicchia, s. f. quel woto che 
faſſi nelle muraglie, o altre, ad affetto di 
mettervi flatue, o fimili. 

Nick, s. [notch] racca, 8. f. picco- 


lo taglio, v. to notch. 


In the very nick of time, appunto, op - 
portunamente. | 

Old nick ſthe devil] i diawole. 

To Nick [to notch] intaccare, v. to 
notch, 

To nick [to do in the very point of 
time] incontrare, riſcontrare, coglicre. 

He has nicked the buſineſs, zg/: ha 
incontrato bene. ; | 

To nick the time, incontrare il tem- 
po, o corre il tempo. 

I nicked you, wi ho incontrato off or- 
tunamente, o molto a prop:fito. 

Ni'CKNAME, s. ſoþranome, . m. 


To Ni'C&NAME one, ſopranomare 
altrui, 


How many do we nickname friends, 


that prove but n pi at a pinch, 
quanti vi ſono di quelli che chiamiamo a- 
__ che nel biſogno ci wolterebbero le 

alle, 
- NICKNAMED, adj. ſopraromato. 

To NIicTATE [to twinkle the eyes] 
ammiccare, occhieggiare. 

N1DE, s. ex. A nide of pheaſants, u- 
na nidiata, o nidiata di fagiani. 

N1DGERIES, s. | fooleries] bagattelle, 
coſe frivole, chi ie. * 

VDGET, s. [a fool, a ninny] wn 

goffo, un gonzo. | 

NYDING, adj. voce antica. Baſſo, ab- 
bietto, di mente wile. 

N1ECE, 8. la n pote, la figliuola q un 
fratello o d' una ſoreila. 

N1FFLE, s. {an old Jaw term, a 
thing of little or no value] bagattella, 
coſa frivola, chiappoleria. 

10 LILA, s. [1 plant] mnigella, 8. f. 

NVUGGARD, 8s. [a covetous ſordid 
man] une ſpilorcro, um migneca, uno 
ſpizzeca, um leſinante, un cacaſflecchi, un 
taccagno, un miſero, un avaro, ; 

NU GGARDLINESS, s, ( ſtingineſs] 
grettezza, ſordidex xa, miſeria, Ina 


, 
avarizia, ſpitorceria, 8. f. 


notte. 


NIG 


Nr GGARDLY, adj. avaro, lefingn! 


Hilorcio, miſero, ſordido, flretto, fac. 


caguo. 
A niggardly man, un aware, uns 


ſpilorcio, un tacragno. 


Niggardly doings bexe fs: 
dexxe, grettezze. * baſe Andi 


Niggardly, adv. avaramente, gretta. 
mente, ſordidamente, miſeramente. 

N1GH, adj. [near] vicino. 

3 — nigh, cſer wicino, 

To draw nigh,” awvicinar 
tarſi. " e 
Winter is nigh at hand, z! wern ; 
aVanza, AI 

Nigh of kin, parente ſtretto. 

_ 0 3 quaſi. 

t is nigh twelve o'clock, % 

1 n 

Nigh, prep. [by] vicino, allato, 4 
canto, accoflo. OOTY 

The gardens nigh the river, 
dini vicini al fiume. 

Set you nigh me, ſedetewi allato 4; 


i giar- 


To write too nigh together, ſcrizer 


"I errato. 
igh at hand, wicino, preſſimo. 
Too nigh a thing, awvictuarſ, o ac- 
coftarſi ad una coſa. 
NUGHER, adj. [nearer] piu vicino. 
Come nigher, aoVicinatevi pia, ſa- 
ted i pra in qua. 
You ſhall be never the nigher, cis nn 
di varra a nulla. 
NrGHNEsSS, s. [nearneſs] vicixit, 
proflimta, s. f. 
N1GHT, s. [the time while the (un is 
below the horizon] norte, s. f. 
By night, di notte tempo. 
In the dead time ot the night, ud. 
fore piu tacite della notte. 
To terry all night, pernottare. 
To ſet vp all mght, wegliare tutta la 
nette. 
It grows night, 5 annotta, þ fa mi. 
* | 
Night [che latter part of the day be. 
fore one mY to hed] ſera. 
He will come back tonight, ritarnerd 
fla ſera. 
alt ni pv, ternotte, ierſera. 
Night ſtudies, wigtie. 
A night-gown, weſte da camera, 2:- 
marra, s. f 5 
A night-cap, wn tocco, berretta 4a 


A night-dreſs, una cuffia da notle. 

A night-rail, or combing-cloth, c- 
chetto, s. m. mantellina, s. f. 

Night-ſhade, ſolatro, 8. m. erba g. 
ta. N . 

A night-raven, gufaccio, gase, 5. m. 
uccel notturno. 

The night-mare [a diſtemper cauſed 
by undigeited humours topping the pal- 
ſage of the animal ſpirits, ſo thut tie 
body cannot move] fantaſima, s, f. Her- 
ta di malattia, cagionata da indige/tiont 
che priua il corps d ogni operation. 

Night-revellings, divertiments et- 
turn, 

In the night time, i nottetemps, vel 
tempo della notte. ; 
NYGHTINGALE, s. (a ſme _— 

* bir 


NIE 


ird ruſrenuolo, uftgnuolo, s. m. uccel- 
2 la * del canto, 
NrGHTLY, adj. [that happens in the 
night] notturno, di notte, che appartiene 
note, ; 
x Nightly, adv. [every night] ogni not- 
te, ogni ſera. 
NiniLv, s. [nothingneſs] nulla. 
N1LL, s. {the ſparkles or aſhes that 
come off braſs tried in a furnace] le ſcin- 
tille o la cenere che eſce del rame nella 
Irnace. ; 
To N1LL [to be unwilling] aon vo- 


lere. 

Will he, nill he, per forza, malgra- 
40, woglia nom voglia. 

To N1M {| to take by ſtealth, to 
filch] furare, rubare, Adee in vo- 
lare. | 

NYMBLE, adj. [agile, quick, ready] 
agile, ſnello, leſto, deftro, leggiero, ſciolto 
4: nembra. 

N:MBLENESS, s. agilitd, ſuellexxa, 
deſtrezza, leggierexxa, ſueilexxa, 8. f. 

NUMBLE-WITTED, adj, dotato d. 
mente pronta, d ingegno veloce; wolou- 
teroſo di parlare. 

NUMBLY, adv. ag:lmente, preflamen- 
te, deſtramente, ſuellamente, leggier- 
mene. 

' NUMMER, 8. truffatore, ladro, 

NINE, adj. 20Ve. 

Nine times, nave volle. 

The ſacred nine [the muſes] /e ud 
ſerelle, le muſe. 

Nine-fold, adj. nowe bote piu. 

N1NETE'EN, adj. diecinswve. 

NIiXETEENTH, adj. decimo nono. 

NIN ETIE Tu, adj. ronante/imo, 

NYNETY, adj. novanta, 

Nine ſcore, adj. centottanta. 

Nine-hundred, adj, nowecento. 

NUNNY, s. or ninny-hammer [a fil- 
ly fellow, a dolt] uno ſciocco, uno ſcimu- 
nito, un melenſo, uno ſcioperato, un gon- 
o, un uccellaccio, uno ſquaſimodeo., 

NINTH, adj. ono. 

NUNTHLY, adv, ia nono luogo. 

N1P [a pinch with the nail or teeth] 
pixxice, pixxicotto. 

Nip [a ſmall cut] tagliuzzo, taglio 
piccolo, taglio di poco momento. 

Nip [a blaſt] gehe; fee di wen'o 
eattive che manda in malora i frutti del- 
la terra. ts 

Nip [a taunt, a ſarcaſm] botta, mot- 
to ſatirico, motto acuto e pungente. 

To nip [to pinch] ixxicare. 


The winter nips the flowers, il ver- 


10 Te i fiori. 
o nip off, tagliare. 

To nip [to taunt] pugnere con ſar- 
caſmi, mottergiare. 

N1IPPED, adj. pizzicato, f unto. 

N1'pPERs,s. [iweezers] mollette,s.t. 

N PINS, s. iNN ,, v. to nip. 

Nipping, adj. [biting, cutting] Ar- 
dace, mordente, pungente. 

A nipping jeſt, un detto mordace, u- 
na betta. 

N!/PPLE [the teat of a breaſt] capez- 
Zolo, 8, m. quella punta della poppa 
ond” ce if latte. 

She has a lore nipple, ella ha male a 
kn cexxclo. 


NOB 
Nir, s. lendine, 8. f. uc di pidoc- 


chio. 

NITHING, s. [a coward, a villain} 
un codardo, un pu mo, un vigliacco, 
un 2 un furbo. 

ITRE, s. [a ſalt impregnated with 
abundance of ſpirits out of the air] vi- 
tro, s. m. ſpezie di ſale, ſalnitro, s. m. 

N1i'TROUs, adj. nitro/d, che tien del 
mtro, o ha qualita del nitro. 

NvTTy, adj. [full of niis] lendine/o, 
pren di lendini. 

Nt1'zy, s. [a fool, or filly fellow] u- 
no ſciocco, uno ſcimunito, uno allecco, un 
gonxo. 

No, adv, [not] u, non. 

Will you do it, or no, wolete farls o 
no. 

No, I will not, no, non woglio. 

No, not if I were to die, u, quando 
anche dowefſi morire. 

You ſhall come to no harm, non we 
ne verrà male alcuno. 

I have no money, non bo danari. 

I have no reaſon to doubt ef it, non bo 
ragione alcuna da dubitarne. 

To no purpoſe, i wano, inutilmente. 

No where, in nefſum luogo. 

By no means, by no manner ct 
meane, in conto alcuno, in neſſun mo. 

No body, nefſuno, veruno. 

It is ro matter, nor importa. 

No ſuch matter, niente affatc. 

No ſuch thing, non d tel coſa. 

I have no time now, wen bo tempo 


adeſſo, 


To NoBrLIiTATE [to make noble or 
famous] nobilitare, far nobile, render 
chiaro e famoſo, 

NoB1LITATE, adj. nobilitato. 

Nonitir v, s. [the quality or de- 
gree of a nobleman] ab,, chiarezza 


di — 4 „. 
e nohility [the whole body of 
noblemen] la nob:lt;, 
Nobility [fame, reputation] mob:lt2 
Sama, riputatione, 6. f 
To forteit one's nobility, degradare 
della ſua nobilta. 


NOBLE, adj. [raiſed above the com- 


monalty and gentry] nobilz, di chiara & 
illuſtre ſchiatta. 

Noble [great, renowned] mobile, vi- 
gua”devole, grande, illufire, inſigne. 

A noble aGtion, wn azione nobile, o 
grande. 

A noble ſoul, un anima illuftre. 

A noble ſtyle, uno flile ſublime, 

The noble parts of the body, wiz. the 
liver, heart, and brain, % parti nobili 
del —_ cio, il fegato, il cuore, cd il 
cervello. 5 

A noble entertainment, wr: eins 
magnfico. | | 
A noble building, un edificio ſu- 

erbo. 

A noble, or nobleman, s. [a perſon 
of honour, as a duke, marquiſe, earl, 
&fc.) un mobile, una perſona ntolata, co- 
me un duca, un marcheje, un conte. 

The noblemen of the kingdom, i n- 
bili 4 un rg, i pari del regno. 

A noble fan ancient coin] un nobile, 
moneta oro, che waleva in circa ſei 
ſcellini ed otto ſollli. 


No'nrExxss, 8. [nobility] Ac, 


chiarexxa di natali. 


Nobleneſs ¶ greatneſs, ſublimity of 
mind or expreſſions] nobi!t2, grandez- 
xa, eccellenza, ſublimitd. 8 

No'BLy, adv. zobilmente, ſplendia 
mente, magniſicamente. s 

He has treated us nobly, ei ha rega- 
lato nobilmente o ſplendidamente. 64 

Nobly born, zobilmente nato, di naſ- 
cita illuſtre. ' : 

No'cenT, adj. [ guilty, criminal 
col pewole, 8 N 5 

Nocent, adj. [hurtful, miſchievous] 
nocente, dannoſo 

No'CTIVE, adj. [hurtful] aocivo, no- 
cedole. che nuoce. 

No'CTULABE, 5. [an inſtrument to 


find the motion of the north ſtar about 


the pole] rettalabio, 8. flrumenta mari- 
nareſco fer trovare I altezza della fiel- 
la di tromontana iatorno al polo. 
No'cTURN, adj. [nightly] notturno, 
di notte, che appartiene a notte. 
NoQury, s. [part of church ſervice 
for the night] xotrurno, s. m. parte del 
mattutina, che fi recita nelle chieſe, 
NocTU'RNAL, s. [a mathemafical 
inſtrument for taking the height or de- 
preſſion of the pole-ftar] nattolabio, firu- 
mento matematico per miſurare altex + 
za o la baſſexxa della flella polare. 
Nocturnal adj. [nightly] notturne. 
Nov, s. [a motion or ſign with one's 


| head] cenne, ſeguo, o ge che A fa colla 
tet. 


To give a nod for refuſal, far. conn 


di m, 


To Nop [to give a ſign by moving 
the head] far cenno, accennare. 

To vod [to fleep with a motion of 
the head] dormicebtare. 

To nod, tenternare. 

No'DDING, s. accemamento, s. m. “ 
accennare ; cenno, o gu di teſla. | 

No' port, s. [the head ] iz fefa. 

Nobo, s. ſninny] wa allocco, un 
minchione, uno ſciacco, un pecorone, 

Nobr, 8. [k not, nooſe ] nods, 8. m. 

Napo'srTyY, s. (a being nodous] 19- 
dofitd, 8. f. | 

No/novs, adj, {knotty, ſu}l of knets] 
nodoſo, ned1ruto, picn di nodi, nocchiuto, 
nocchieruto. 

Nodons (knotty, difficult] diffcile, 
ſcrabroſs, intrigato. 

No ag ix, s. [a little mug] Boccaletto, 
s. m. foglietta, 8. f. 

No“ j Axt, 3. [nuſance] nocumento, 
mocimento, s. i. 

Noise, s. [a ſtrife or quo ble] fre- 
pita, romare, fracaſſe, ſehiamazzto, 
$. m. 

To make a noiſe, frepitare, fare ſtre- 
fpito, far romore. 

The noiſe of trumpets and drums, 40 
firepita delie trombeſte, e de tamburi. 

hat makes a greatro'le in the world, 
gucſto fa grande Frepit nel monde. 

A. noite in one's ears, ronzo, ſuſurro, 
rombo, s. m. 

Noiſe of water running, mermorys, 


s, m. 
A (hrill noiſe, fridore, ride, s. m. 
Ddds A 


w_ 


a. — OY 4 


0 4 


Rn 


A humming noiſe, ſuch ac bees make, 
rouo, rombo » m.. . 
A noiſe with the feet, calpeftio, 
9. m. ; : : 

To Nas abron: 


rt)" 4 


care, manifeflare, far 8 | 


Noiſed abroad, adj. di vulgato, publi- 


cato. . 

It is noiſed abroad. corre wore, d. a- 

Ma, fi dice. ; 
0/15QME, adj. ſoak, ſtinking] 20- 

Joſo, fiomache vole, che fa nauſea, puxxo- 

lente, nauſegſo. / 

No/150MLY, adj. ſporcamente, nojo- 

amente, ſiomachevalmente, 
1 e s. ſporcbexxa, nauſea, 
9. 
Noli ME TANGERE, 5. [a fort of 
canker in the face] malattia che. viene 
nel wiſe. 

NoMENCLATOR, s. [or remembran- 
cer among the Romans] nomenclatore 
fra gli antichi Romani. 

O'MENCLATURE, 8. [a ſet of 
names, or vocabulary] nomencialura, 8. 
f. vocabolario, s. m. 

| No/MINAL, adj. [only in name, not 
real] di nome, non reale. 

A nominal king, un Ròè di nome. 

No/MINALLY, adv. nominalmente, a 
nome, per nome, ecialmente. 

To No'minaTE [to name, to ap- 
point] nomare, nominare, deflinare, eleg- 
gere, pret. eli. "= 

No'MINATED, adj. nomato, nomina- 
to, deflinato, elett3. 

No/MINATING, 8, il nomare. 

ere. s. nominazione, 
s, * 

He has the nomination of that liv- 
ing, guel beneficio > alla ſua nominazi- 
one 


No'MINATIVE, ex. the nominative 
caſe [or only the nominative] i nomina- 
tivo, o caſo retto. 

No uPAREI. 15 [one of the leaſt 

No/v»PARE1L S forts of printing let - 
ters] ſorta di kittera piccoliſſima di flam- 

ia 


peria: 
N>mparel [a kind of pear} V/ eie di 


pero. 
rapes [4 ſort of ſugar-· plumbs] 
corfetti picctoli. 

NON ABILITY, $. [an exception a- 
gainſt a perſon that diſables him to 
commence a ſuit] ixabilità, s. f. termine 
legale, eccexiane contro una perſona cle 
lo rende inabile di principiare un pro- 
ceſſa. 

No N AGE, 8s. [all the time that a man 
is under age] mmoritd, 8. f. 

Nox ck, 8. ex. for the nonce [or de- 
fignedly] a pefta, à bello fludio. 
| NoN-CONFORMIST, . [one who 
does not conform to the church of Eng- 
land, with reſpect to its diſcipline and 
ceremonies ] nome che fi da a quelli che non 
fi conformano alla dijciplina e cerumonie 
della chieſa ang licana. 

Non, adj. or pron. [not one] g- 
Rd, Teranos. 

There's none of ug that will do it, 


n u d nefſuno fra noi che woglia far - 
None of 'em, nun di lar. 


v OO 
It is none of my fault, von > mia col- 
n ee il beg, hos wells dhs- 


10. | 
There is none but knows, nor wV' © 
mfſuno che non ſappia, 2 ſa. 
I have none, non ne bo. 
* will have none of it, io non ne vo- 
0. | 
" Let there be none put in, che non ve 
ſe ne metta niente. 
»Tis none of ours, vn 2noftro. 
It could be none elſe, non pote wa eſſe- 
re altri che lui. 


Such an artiſt, as none is able to com- 


pare with him, un tale artefice, che ne/- 
Juno altro pur paragonatſi a lui. 

You are none of our company, voi 
non ſiete della nofltra compagnia, | 

I love none but you, nor amo altri 
che voi. 

Noxe, s. [a canonical hour in the 
Roman church] zen, s. f. nome della 
quinta ora canonica. 

Nox-E'NTITY, 8. [a thing that is 
2 in being ] nichilita, un nonnul- 
a 


No'ses, b. [among the Romans, 
are the next days after the calends, or 


firſt days of every month] le none de 


meſi. 
NOX-PA'YMENT, s. mancanza di 
pagaments. 

No'/N-PLUS, 8, ex. [to put one to a 
non- plus] canfondere altrui, farlo reflar 
conſiſa. 

To be at a non- plus, reflar confuſo o 
* 

ON RESIDENCE, s. [when the ſpi- 
ritual lords are not reſident upon their 
benefices] aſenza, s. f. 

NoN-RE'SIDENT, adj. [abſent from 
his ſpiritual charge] che non fa la ſua 
refidenza, aſſinte. 

No'xSENSE, s. [impertipence, abſur- 
dity ] fvariont, ſpropaſiti, detii ſpropaſi- 
allt. 

"Tis nonſenſe to believe this, à una 
ſciocchexxa credere tal coſa. 

No xs NSsICAL, adj. [umpertinent] 

ſpropeſitato, ſcedato, impertiuente. 

A nonſenlical diſcourſe, un diſcorſo 

ſSpropyitalo, o pien di ſpropoſiti. 

NoOXSE'NSICALLY, adv. ſprepaſita- 
tamente, ſcioccamente, 

NoN-$80'LVENT, adj. [not able to 
pay] che non puo pagare. 

O'NSUIT, s. [arenouncing or let- 
ting fall the ſuit] tralaſciamento, o dy/iſ- 
timento di lite. 

To No'xsurr, condannare per defi- 
timento di lite. 

Non ſuited, adj. condannato per defi- 
timento di lite. 

No'/N-TERM, 6. [a vacation- time be- 
tween term and term] vacanxe, Je- 
rie. 

Nook, 8. [corner] cantont, angol;, 


8. M. 

* nook of the neck, la noce del 
collo. 

Noon, 8. [mid-day] mexzodi, mex - 
Zegiorno, 8. m. 

At noon - day, ſul mezz0di. 


At laſt, the night advancing to her 


NOS 


. 12 
e forenoon, la matting, 
The afternoon, il dopo pro 
0 at dormire di merippi. 
one eep at noon, Meripgi. 
O'ONING, 8. [noon- meriggi. 
ana, s. f. kN 20 
Noosx, s. [a ſliding knot} 
cappio fra NO oP 
The nooſe of matrimony, il nods ma. 
trimoniale. 
No ſe [mare] laccio, inganmo, 8. m. 


7 


inſidia, 8. f. 


To No'ose [to inſnare] acc 
fare, allacciare, infidiare, tendere in. 
it, | 

Noos Eb, adj. accalappiato, allacei 
ate, inſidiato. e 

Nos, couj. ne. 

Neither fortunate, nor wiſe, #3 forty. 
nato ne ſavio. 

NuRTH, s. [one of the four cornerg 
of the world] i ſettentrione, tramonta. 
=. * 

The north of England, la parte ſet- 
tentrionale d inghilterra, 

North, adj. ſettentrionale, di ſettentri. 
one, 

A north wind, wento ſettentrionale, 
tramontana, wentavolo. 

The north-ſtar, /a fella di tramanta- 


na. 

The nor'h pole, il polo artico. 

North-eaſt, or Nord-eaft, wolturne, 
venta greco, 

North-welt, qguarte di maeftro verſo 
ponente, 

A north-weſt wind, vento mazfiro 
verſo ponente. 


No'RTHERLY, adj. ſettentrionale, di 


ſettentrione. 

2 northerly-wind, wento ſettentrian- 
ale, 

Ry O'R TER R, adj. ſeftentriom- 
ale. 
NosE, s. [part of the face] naſo, 
s. m. 

A flat noſe, un naſo ſchiacciato. 
A large nole, un naſaccio. 
A little noſe, naſello, naſetto. 


A high. mounted noſe, un naſo ſcbie- 


nuto. 

A hawk-noſe, naſo aquilino. 

2 ſpeak in the nole, parlar col 
naſo. 

The noſe, or nozel of a pair of bel- 
lows, il caunoncello d un ſoffitito. 

To lead one by the noſe [to govern 
him intirely ] menar altrui pel naſo, go- 
vernarlo. 

To thruſt one's noſe into every cor- 
ner [to concern one's ſelf with eve 
thing] ingerirfi, intrometterfi, impacci- 
arſi in ogni coſa. 


To put one's noſe out of joint Ito 


ſupplant him] far rimanere altrui con 
" palmo di naſo, ingannarlo, deluder- 


To make one y through the noſe 
[or very dear] Jar pagare caro altrui 
gualche coſa. 


There will be many bloody noſes, vi. 


Sara un gran conflitto. 
He did it under my noſe [or before 
wy 
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N'O'T 
ay face] Io fece. alld barta mia; Atty 


miei occht, in preſenxa mia. 

To tell noſes Ito tell bow many there 
are to pay the reckoning] custarr le per- 
fine che dewono ar bo fcotto. 

Noſe-band [for a horſe] muſoliera, 8. 
f. Irumento che fi mette al muſo a cavalli 
accioche non poſſan mordere. * 

Noſe- bleed, s. [a plant] milleſoglie, s: 
f. /pexie di pianta. 

To NosE [to ſcent, to ſmell] futare, 
edorare. ; 

To noſe, wolger la fuccia, moſl- 
rar il wiſo, maſtrare che non 5 ba 


a. 
fe noſe, v. n. [to look big, to bluſ- 
ter] pavoreggiarſi, braveggiare, vau- 


tarſi. 
No'sED, adj, raſuto, che ba naſo 
anale. 
Noſed, part. naſito, 
Flat- noſed, che ha il naſo ſcbiaccia- 


to, 
Well-noſed, naſuto, che ha gran 
1400. 

No'sEGAY, $. mazzetto di fiori. 

No/sTOCK, s. flella errante. 

No'sSTRIL, s. [the breathing holes of 
the noſe] nare, pl. nari, s. f. i bucki del 
22/0. : 

His memory will ſtink in the noſtrils 
ct men, {a ſua memoria ſara edic/a alla 
pe lerita. 

Nor, adv. non, 10. 

I wil not, non voglio. 

. Why not? perche no, 

Not a drop, nem meno una goccia. 

Not at all, not in the leaſt, niente af- 
fatto, 

Not yet, not as yet, uon ancora. 

Not that I doubt him an honeſt man, 
wn c i dubitt della ſua nd. 

Not long after, poco dope, da 11 a po- 
„ e molto tempo alopo. 

I ſhall not do it, non lo fard. 

Not one, nem meno und. 

If not, ſe un. | 

Not that I know of, on ch' io ſap- 
"8. 
 NO'TABLE, adj. [remarkable, con- 
werable] notabils, confiderabilc. 

Notable (great, extraordinary] not- 
ue, grance, ſegnalato, firaordinarto. 

A notable rogue, un pretto wil- 


Wo. 


A notable ſum of money, una /omma- 


rode di danaro. 
_ A notable tavour, wn favore ſegua- 
69, | 

NO'TABLY, adv. notabilmente, conſi- 
wrabilmente, grandemente. 


No'rakY, $. { ſcrivener ] notajo, 


„ m. 


* publick notary, un notajo pubbli- 


NoTcn, s. [dent, j tacc . 
Nec taglio. n 1 
| The notch of a eroſs-bow, cocca, 6. 
rca della freccia, nella quale entra la 
ria dell arco. 

Noteh-weed, ſorta d' erba. 

lo NoTCu fto make a notch] in- 
care, far tacca. 
10 notch the hair, tagliar 1 capelli 4 
"as, 0 malamente, 


NOT 
No*rcu8bD, adj, . 


No'TCHING, 8. lacca, 5, f. tagũo, 


8. m. - 

NOTE, 8. [mark] nota, s. f. ego, 
ricordo, s. m. 8 

Note [remark] nota, amt, of- 
ſervazione, s. f. 

Note [merit, conſideration, credit] 
diftinzioe, con/iderazione, tima, 8. f. 
merito, conto, s. m. 

A man of great note, w# uomo di 
gran confideraz:ome o flima, un uomo di 
conto. 

1 town of note, una citte conſlera- 
ils, 

Note ſin muſick] orte. 

To ſing the notes, cantar le note. 

To prick down the notes in a 
muſick book, mnotare un libro di miſſi- 
ca. 

Note [ point, in grammar] punto, 
8. m. 8 


A note of interrogation, punto inter- 


rogatiwo. 

A note of admiration, punto s mmira- 
tivo. 

Note [bill under one's hand] bigliet- 
to, s. m. cedola, s. f. 

To confer notes [to conſult, to con- 
fer] together, conſultare, concertare, or- 
dire infieme. 

To Nor [to obſerve] rare, con- 
ſiderare, offervare, fare attenxione. 

No'TED, adj. notato, conjiderato, of- 

ſerwvats. 

Noted . famous] votabile, 
conjiderabile, fameſo, illuſire, particelare, 
in- nt, 

Noted [ notorious, arran: Jam ſo, in- 
Zune. | 

No'TrEDLY, adv. notrwrvinente, con 
mods da near. 

No'THING. $8: {a word made of no 
and thing} ente, nulla. 

I have nothing, non bo niente, 

I know nothing of it, v we /o niente 
o nul. ; 

God made the world out of nothing, 
ildin creo il monde un niente. 

Ot nothing, nothing comes, 4 uni- 
ente non /i puo far nulla, 

That is nothing {no matter] ror im- 
garta. 

Nothing venture, r.othing have, chi 
non arriſchia, nin guadagna. 

That is nothing to me, cis non m 
rmperta, 6 concerne, cio non mrr:ſouay- 


He is nothing but ſkin and bones, nm 


ha the la pelle e offa. 


To live upon nothing but herbs and 


roots, nen paſeerfi d' altre the d erbe, 0. 


rai. 


He does nothing but eat and ſleep, . 


nom fa altro che mangiart e dormire. 

Prodigality is nothing near ſo much 
blamed as covetouſneſs, la prodigaltta 2 
molto meno da biaſunare, che  avari- 
1 | 


This is nothing near ſo good as the 


other, gude nen + 1) dene quanto l. 


altro, 

To make nothing of one [to light 
him] diſprezXare, durlarſh, nen ſar con- 
to d un. 


NO rr 
He mokes notting of drinkiag 


bottles of wine, fima un nulla il bere dus 


I can make nothing of it II do not 
underſtand it] vom comprendo, 0 nou in- 
tende niente di cio, is nom » ſo quel- 
che figinifica, 0 che fi i dire. 

He could make nothing of it, nox xe - 
ha potuto wvemre 4 capo. 

That buſineſs will come to nothing, 
queſlo nego2.i0 ſyanire, 0 anderd in 
mo. 

He is nothing taller than he was, von 
e punto pid alto che era. 

Nothing doubting, but if he came, 
non dubutando punto, che ſe fofſe ven- 
40. 

Little or nothin aſe niente, 

It is good — nom val ni« 
ente, 

I will have nothing to do with you, 
non voglio impacciarmi co fatti vo- 


in. 0 

I defire nothing more, altre non deft « 
dero. 

No'THINGNESS, 8. nic hilità, s. f. un 
nornulla, s. m. 

No rie, s. [knowledge] vi- 
xia, cognixione, conofeenza, contexxa, 
6 #5 

Notice [obſervation] oſerwatzzione, at- - 
tenzinne, S. f. 

To take notice of a thing, offervare - 
for mente, fare attenxione a qualche 
coſa. 

Take notice of that, hadate a cio. 

Take no notice of any thing, en 
vate ſembiante, o wifta di mente, 


He took no notice of me, finſe, o fece © 


fſembiante di nor vederm. 

Notice [advice] ti ia, centexxa, 8. 
f. avriſo, ragguaght, . m. 

To have notice of a thing, ter 
conte xxa, o ne ia di che che fi fia. 

Jo give notice, auα , dare au- 
7/0, fare interdere, /ign:ificare, aUVer- 
tire, pref. aawertiſco. 

This is the ſecond time I give you 
notice, gata d lu ſecondawolta che ve ne 
ade. 

Take notice, that it is not good med - 
diing with him, ſapprate, 0 awvertite 
che non d di vaſire vantaggio inpucctar- 
Wi con Int. 

NoT1iFICA'TION, $. not:ficazione, no- 
tificagione, 6. f 

To No'Tiry (to make known, to 
give to underſtand] rorrficare, far noto, 
Srenificare. 

No“ Tir iE, adj. zotrficate, AN, 


No“ rtrvIN q, 8. notificazzone, vr 
cagtone, 8. f. 

No“ T ion, 3. [a4 conception or ides 
in the mind] corcetto, perfiers, 8. m. 
concexione, idea, 8. f. 

To have a conſuſed notion of a thing, 
aver qualche idea confuſa i quaicee 


fo 


Airy notions, flerfiert want. 
A filly notion, wa concetto mal fonda- 
fe. 
I have no notion how this car» be 
done, non poſſo capire, o darmi ad inten- 
Kare, come (0 farf. - 
* 
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NOV 
No rio AL, adj. ideale, imaginati- 


A notional property, una proprieta i- 
denle, o imaginativa. | 


NoToORTETY, v. notoriouſneſs. 
* NoTOR10Us, adj. [-publickly 
| known, manifeſt] notorio, mamfeſio, evi- 
ente, chiaro. c 

Notorious [arrant] infigne, famoſe, 
grande. 

A notorious lie, ana gran bu- 
gia.. | | 

A notorious rogue, un pure e pretto 
furbo. 

- NoTO/RIOUSLY, adv. xotoriament, 
pubblicamente, manifeflamente, evidente- 
mente. 

Noro RIOUSNESS, 8s. [plain evi- 
dence of the matter of fact] evidenza, 
chiarezza, s. f. 

To NorTT [to ſhear] tagliar la lana 
alle pecore, toſare. 

O'TWITHSTANDING, prep. and 
adv, non oflante, bencle, con tutto che, 
mal grado. 

— all your ende:- 
yours, non ofiante tutti i woſtri Hor- 
i. 5 

Nov rio, 8. [a making new] in- 
novazione, rimyvuatione, 8. . 

Nova “rox, s. {he that makes any 
thing new] innowvatore, s. m. che inno- 
Va, 

Novi, s. (an ingenious rela- 
tion of a pleaſant adventure or in- 
trigue] novella, s. f. narration ſawo- 
toſa. 

To tell a novel, novellare, raccontar 
nevelle. 

A little ſhort novel, novelletta, no- 
wvelluzza, 8. . 

A ridiculous novel, una novellozza, 
una novella ridicela, 

A te ler of novels, nowellatore, 0 
velliere, e nodelliero, s. m. raccontator 
di nowvelle. 

Novel, adj. [ new ] nuowo, nowel- 
lo. 

A novel party, uu nutte parti- 
10. 

A novel aſſignment [in law terms] A- 
na novella aſſgnaxione, un novells aſſeg- 
namento, 

No'ver TY, s. [innovation, change] 

not, 8. f. 

Nove/MBER, s. [the ninth month 
from March] nowembre, s. m. uno de* 
do dici meſi dell” anno. 

NoVExNARY, aj. [belonging to the 
number nine] che apparticne al numero 
di nove. 

NovuGHT, s. [nothing] inte, nulla, 
8. m. 

You ſhall net make a fool of me for 
nought, nor vi burierete di me per nul- 
la. 

To ſet at nought, diſprezzare, vili- 
pendere, ton far conto. 

To come to nought, ridurfi a nicnte, 
foanire, andare in fum?. 

NovGHrT (eypher] zero. 


No'vice, s. [a new beginner in any 


art or profeſſion] un novizio, un princi- 
piante. 


Novice [a monk or nun, newly en- 
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NU D 


tered into the order] un nouixio, una no- 
No'viTiaTe Fs, ſthe time during 
»No'vicsssip 3 which one is a no- 


vice] nwviziato, s. m. 


Io paſs a long novitiate, fare un lun- 
go nouixiato. e e 
Novixv'viun, s. [the new moon] 


nowilunio, s. m. il tempo della luna nuo- 


Va. 

No'vitY, s. {newnels, a new thing] 
novita, 8. f. 

Nous, s [a part of ſpeech in gram- 
mar] name, s. m. !ermine grammati- 
cale. ö 

To No unis u [to feed, to keep, to 
maintain] nutricare, nutrire, alimenta- 
re, ſaſtenere. preſ. ſaſtengo, pret. e ni. 
pref. nutriſco, 

To nouriſh [to cheriſh] utrire, al- 
levare, fomentare. 

No/URISHED, adj. nutricato, nutri- 
to, alimentato, ſoſtenuto, ſomentato. 

No/URISHING, s. zutrimento, s. m. 
nutritura, nutrixione, 8. f. 

Nouriſhing, adj. rnutritivo, nutriche- 
vole, nutrimentale. 

No'/URISHMENT, s. [food] autri- 
mento, s. m. nutritura, nutri xione, 
4. 

Now, adv, [at preſent, at this time] 
adeſſo, ora. 

Juſt row, appunto, or ora, teſiè, p3co 


a. 

Till now, fin adesso. 

He came even now, or juſt now, 2 
appunto o in queflo momento venuto. 

Nowadays, al giorno d' oggt. 

2 Now and then, di quando in quan- 

9. 
They ſtand now on one foot and then 
on the other, „anno ora ſopra un piede, 
ora ſoſf ra altro, 

Before now, prima, avanti, allre 
volte. 

This happened before now, cio o- 
corſo prima o altre volte. 

How now ? eh bene ? 

The row King, . Re regnaute. 

Now at length, alla fine. 

Now, conj. ora. | 

Now, as I was telling you, ora, come 
flawvo dicendovi. 

No'weED, adj. | knotted ] annoda- 
to. 

No wis, s. [not any manner or 
degree] nulla. 

Now, s. [the top of the head] co- 
cux xo, s. m. la cima della tefla. : 

No'x10vUs, adj. hurtſul, offenſive] 
noc ivo, nocente, nocewole, offenſivo. 

The Noz ux, s. [the upper part of a 
candleſtick ] i cannone d un candeli- 
ere. 

The nozle of a pair of bellows, 1/ 
cannoncello d un ſoffietto. 

The nozle of a leather bag, la bocca 
4 un ſucco di pelle. 

To Nu'BBLE, rompere o amaccare co 
pugn, _ 

Nu'B1LOUs, adj. [cloudy] nwvoloſe, 
oſcuro. 

Ns Nu oA [to make bare or nak- 
ed] nudare, ſpoghare ig nudo. 

To Nv'pbLE along (to go careleſly, 


numero, s. m. 


N UN 


and in haſte] cammixar preflo e tra ſcu- 
ratamente. a 

. Nuvs, adj. [naked, bare} nudb. 

A nude contract [a bare promiſe of a 

thing without any confideration] una 
ſemplice promeſa. | 5 

8 * TY, s. { nakedneſs ] d], 
. 4 

A nudity [in painting, a piQure re. 


preſenting a naked perſon] una figtra 


ignuda. 3 
Nuk, s. [the ſpine of a winding 
ſtair caſe] chiocciola di ſcala. f 
Nu't1SANCE, s. coſa noci va. 
Nuiſance, s. 55 che incommoda « 
nuoce al wicino. Vaocabololegale, 
NUKE, s. [the hinder part of the 
head, the noddle] xuta, s. f. la parte 
deretana del capo. 
F NULL, adj. [void] invalid, nl. 
0. 
To NULL [to make null] annullare, 
caſſare, abolire, pteſ. aboliſco. 
NU'LLED, adj. annulluto, caſſalo, a. 
bolito. | 
To Nu'LLiry [to make null] a/. 
lare, caſſare. 
Nu'LLITY, s. [the being null, inra. 
lidity] nullita, invalidita, s. f. 
Nunz, adj. torfido, fupefatto, ini. 
riZZ1t0. 7 
_ To NumB, v. to benumh. 
NUMBER, s. [collection of units] 


An even or odd number, numero fe. 
ri, 0 impart. 
A broken number, un numero rot. 


to. 

The ſingular or plural number, il u- 
mero ps x o del mend, il numero u- 
rale o del pid. 

Number [cadence of words] numer, 
cadenza o d:finenza di parole. 

The golden number [among the 3. 
ſtrologers, a period of nineteen years] 
numero d oro, 

The Numbers [a book of the 01! 
Teltament] i Numeri, libro del weerts 
Teflamento. 

To number [to count] numerare, ar. 
noverare, contare. 

The NUMBLES, s. [the entrails of i 
deer] le interiora d un cervo. 

NUMBERED, adj. numerato, anno 
rato, contato. . 

Nu'MERABLE, adj. numerabie, c. 
fi puo numerave. 

NuU'MERAL, adj. mumerale. 

To NU MERATE [to count or n. 
ber] numerare, contare, anni 
re. 

NUMERA'TION, 8. [the art of read: 
ing or expreſſing any number ſet dow" 
in figures] numerazione, $. f. i mum 
rare. 

NUMERA'TOR, s. [one who num ben 
or counts, an arithmetician ] uumerat 


re, aritmetico, s. m. 


NUME'RICAL, adj. mumrerics. _ 

A numerical difference {in logick, * 
na differenza numerica, : 

Nu/MERO, 6. [a term prefix'd Of 
merchants, or others, to a certain bu 
ber of things marked thus: No.] * 


Nv - 


mero. 


N U R 
NUMEROSITY, s. [ numerouſneſs ] 


numeroſud, s. f. | 
Nu'MEROUS, adj, [manifold] aume- 
roſe, di molto numero. 


Namerous [ harmonious J armoni- 
d. | 
"Ko 'pn0U3*Is » 8. [ numeroſity } 
rofita, 8. f. 
e e ee of. verſes, la defi- 
nenza de wer ſi. 

Nux, s. [a virgin that has bound 
herſeli by vow to a ſingle and chaſte life 
in a monaſtery] una .mMonaca. 

A nun, s. [a bird] monachino, s. m. 

te d"uceelletio, 

Nu'XCHION, s. [an afternoon's re- 

ſt] merenda, 8. f. 

Nu'/xNCIATURE, s. [the office of a 
nuncio] nunziatura, 8. f. 

Nux cio, s. [the Pope's ambaſſador} 
nunzio, s. m. ambaſciadore del Papa. 

Nu/XCUPATIVE, adj, [ declar- 

NUNCUPATORY, S ed by word of 
mouth] verbale. 

A nuncupative will, tefaments der- 
bale. 

Nu'NNERY, s. [a cloiſter of nuns] 
convent di monache. 

To go into a nunnery, menacarf,far- 
fi monaca. 

Nu/?TIAL, adj, [ of a wedding 
niziale, che appartiene a nge. 

NURSE. s. [a wet nur ſe] balia, 8. f. 

A nu:ſe [one who takes care of a ſick 
body] una guardia d ammalati. 

A nurſe-child, un bambino di latte. 

A nurſe's pay, ballatico, s. m. prex- 
ze che ji da per allattare il ſanciullo. 


NUT 


A nurſe's huſband, bako, s. m. ma- 
rito della bahka. 

To NvnSE [to take tare of, to nour- 
iſh, to feed] nutrire, nutricare, alle- 
Dare. 8 
* nurſe a child, allattare un fanci- 


To nurſe a ſick body, curare, o aver 
cura d'un ammalato. 

To Nuxs e [to encourage or uphold} 
fomentare, incorraggiare, animare, ſpal- 
leggiare. 

To nurſe one in his vicious courſes, 


 Jomentare in altrui i vixi. 
Nu*RSED, adj. rutrito, nutricato, al- 


levato, fomentato, incoraggito. 

Nu'RSERY, s. [the nurſe's chamber] 
la camera della balia. 

A nurſery of trees, ſemenzajo, s. m. 
_ dowe fi pongono i ſemi di piante od 
erbe, per tratiantare. 

A nurſery of young people deſign'd 
for prieſthood, ſeminario, on dowe /i 
pongeno in educotzione i fanci 
alla vita ecclefiaſlica, 

Nurſng, s. rutrizione, $. m. il nu- 
trire. 

NuRST, v. nurſed, 

Nu'RTURE, s. [education] educati- 
one, s. f. 

Nurture, s. [food, diet] cibo, man- 
giare. 

Nu's Axe, s. [annoyance] greg iulli- 
210, torto, danno, nocumento, s. m. 

He is a publick nuſance, 2 /a peſte del 
paeſe. 

Nur, s. [a fort of fruit] ace, s. f. 

fruillo. 


O AF 
[An iaterjection of _ 0. 
0] an interjection of forrow ] 
0 God, ob Div, 


0 ad, ob che diſgrazia. 

O brave, diva. 

O, Shakeſpeare Þ ha uſato in wece di 
cerebio. Within this wooden O, in queſ- 
to cerchio i lego, | 

Oar, s, [a changeling; a fooliſh 
child left by the fairies] bambino ſciocco 
laſciato da una fata invece d uno ſpirito. 

fo da lei rubato, ; 


O. 


OAK 


Oaf, s. uno ſciocco, un baceellone, 

O*AFISH, adj. ſcrocco, egg 

OfAFISHNESS, 8. flupidezza, 

Oax, s. [a tree} cia, & ce, 
s. f. albero noto. Wk — 

A ſtone- oak, elce, 8. f. leccio, s. m. 

The bitter-oak, cerro, s. m. 

A grove of bitter- Oaks, cerreto, s. m. 
boſeo di cerri. 

Holme-oak, elce, s. m. 

Oak of Cappadecia, s. f. pianta /i- 

alla ruta, | 


A maſt oak, efchio, i/chio,,s, m. 


NIS 


A wall-nut, aua nece. 
A wall-nut tree, n albero di noce. 


A. hafel-nut, or ſmall nut, necella, . 


' moctiuola, 8. f. 


i deflinati © 


A haſel-nut tree, noccruolo, s. m. 

The nut of a croſs-bow, voce, s. f. 
guella parte della baleſtra dove 8s app: c- 
ca la corda quando ſi ſcarica. 

A nut- ſhell, ſcorza di noce. 

A nut-cracker, un Acciacca noci. 

Nut-gall, gala, s. f. 

Nut- peach, roce per/ica. 

Nut-brown [ cf the colour of ripe 
nuts] caflagnino, 

Nu'TMEG, s. [a well known ſpice] 
nocemeſcade, 9 | 

NU'TRIMENT, 8. [ nouriſhment] au- 
trimento, s. m. rutritura, 8. f. 

NuTR&RY'T1ON, s. [a nouriſhing] au- 
irtzione, s. f. nutrimento, 8. m. 

Nu'TRIT1IVE, adj. [apt to nouriſh] 


nutritiuo, che ha wirtd di nutrire. 


Nu'TT1xG, part. ex. to go a nut- 
ting, andar a coglier delle noci o delle nec- 
ciuole. 

To Nu“zzIr [to hide the head, as a 
young child does in its mother's boſom ] 
naſconder/i, 

To nuzzle [to nurſe, to foſter) allat- 
tare, nutrire. 

To ruzzle [to go with the noſe down 
like a dog] andar col naſo per terra fiu- 
tand come fa il carne. 

Nx, s. [a flight or great company 
of phealants] ur zum2lo di fagian. 

NY\mMPHAL, 5 a1. 4 King 

Nvur nous, adj. di nina. 

Nis, corrotto da none is, e da not is. 


O AR 


The gall-bearing oak, guercia che 
porta delle galle. 
An oak-apple, galla, 8. f. 
An oak-grove,. quereeto, s, m. boſco 
di querce. : 
A young oak, querciu9la, 8. f. quer- 
ciuolo, s. m. 


Oak of Jeruſalem, guercinola, 8. f. 


forta dq a. 


_ O'AKEN, adj, [made of oak di gucr- 
cia. 
Oar, 6. (metal unrefin'd, as it is 
nnxed with the oar of the mine] mine 

ras 


oB E 


n, 8. f. materia dalla quale. efiraggono 
i metalli vi ORE, 47 me- 


a Serv 
Gar ef gold or filver, miniera 4 oro, 


od agents. 
; . rame. 
Oar [a long ſtick to row.with] remo, 


. m. Hrumeuſo di kegno da remare. 


The hlade of an oar, la paletta d 


un YAM, 


To have an car in another man's 


boat, darſ gi impacci del raſſo, pigliarſi 
te brigbs che nom gli toccano. | 
An oar-handle, magxico diremo,s. m. 


Oars a boat with two water-men 
to row] barchetta a due remi. 
To Oak, wgare, andar a rem, re- 


mare. 
OARY, adj. cbe ba farma o uſo di re- 
* 


OAT-CAKE, focaccia di dena. 
O'ATEN, adj. {of oats] di ve- 


1 
A. 


An OATH, 8s. [a ſwearing, lawſul or 


. unlawful] giuramento, s. m. 


To take one's oath, pigliare il giura- 


menio. 


To put ene to his oath, dare il giu- 
ramento ad alcuno. 

He ſaid he was under an oath cf ſe- 
crely not io tell any body, ae aver 
promeſſo ſotto ſigillo di confeſſione di non 
dirlo a neſſuns. 

A falle oath, /pergiur9. 

To take a falſe oath, ſpergriura- 
re. 

An oath [a curſe] an giuramento, beſ- 


len mia 


O'AT-MEAL, s. panico, s. m. biada 
munutiſſima. 
Ou - meal, farina di vena, 

Oat-meal grout, Jariua di pani- 
co. I 
OarTs, s. [a ſort of corn] wera, 8. f. 
biada nota. 

O'epuRaATs, adj. [hardened] du 

rito, indurato, oftinato, intrattabile, ine- 
forabile, infleſſibile, 

An obdurate ſinner, un peccatore 0f- 
tinato. 

To OnDU RATE [to harden] indu- 

rare, indurire. preſ. induriſco. 

O/BDURATENESS : . induramento, 

OBDURA'T1ION s. m. oflinazi- 

one, 8. f. 
OBE/DIENCE, 8. Idutifulneſs, ſub- 
miſſion] obbedienza, ubbidienza, 8. f. 

I did it in obedience to you, {' bo fatto 
per obbedirvi. 

OBE'DIENT, adj. [dutiful] obbedi- 

ente, ſommeſſo. 

To be obedient to one's father, Mer 


 obbediente a fu? padre, obbedire a ſuo 


re. 
Very obe dient, cbbedientyſuno. 


OL DIEX TL, ady, pbbediente-. 


mente. 


obbediente. 

OBEY 1SANCE, b. { a congee, or 
low bow ] riverenza, 8. f. ſatuto, 
8. m. 

O'BELISX, 8. [a ſolid piece of mar- 
ble, ot other one, four-(quare, and all 

ot one piece, eoding in a point at the 


e 
To carry one's ſelf obedienily, efere 4 


O | B L 


_top, like a pyramid obalies, $, m. gu- 


glia, aguglia, 8. f. 
To OBr'y, obbedire, ubbidire, preſ. 


| bbediſeo, ubbidies 


o ohey God's commandments, #b- 


- bidire a comandamenti di Dio. 


'OBE'Y'D, adj. obe dito, ubbidito. 

L will be obey d, vnglis effer abbedi- 
to. | 
pe He muſt be obey'd, bi/ogua ubbider- 


An OinjEx cr, s. [any thing which is 
oppoſed to our ſight, or any other ſen- 
ſes] oggetto, abbietto, 8. m. quello in che 


5 afafa la viſla, ol intelletto. 


A. pleaſant object to the fight, un ob- 
biet to grato agli occhi. 

The object cf my love, Þ oggetto deli 
amor mio. 

The objed ¶ ſubject, matter] /uggetto, 
8. m. materia, 8. f. 

To Ogg“ r {to make an objection, 
to oppoſe, to argue againſt} obbjettare, 
opporre, dare obbiexione, prel. oppongo, 
pret. oppoſe. | 


What have you to objtR againſt. 


it ? che potete obbiettarvi in contra- 
rio ? 
To object [to reproach} obbrettare, 
rimproverare, incolpare, dar colpa. 
OBJECTED, a0, obbiettato, opp'io, 
rimproverato, incolþato. 
O'BJECT- GLASS, s. [glaſs remoteſt 


from the eye] il wetro pid lantano dall 


occhio. Dicefs de cannocchiali e i- 
mili. 

OBJe/CT10N, s. [difficulty rais'd a- 
gainlt a propoſition} obhiexione, 7 
one, s. f. opfonimento, che fi fa all altrut 
opinione, o ragione. 

To railr, Hart, or to make an objeAi- 
on, fare un obbiezione. 

ObjeH:on [ reproach] rimprovero, s. 
m. accuſe, s, f. 

OBJE'CTOR s. [one who oppoſes or 
brings an argument againſt ]-queg(s che 
fa un obbiexione. 

O'ntT, s. [funeral ſolemnity, office 
for the dead] e/equie, s. f. mortorio, e 
mortoro,”s. m. enoranza nel ſeppeliire i 
mort, 55 

Obit [anniverſary appointed in re- 
membrance of the death of any perſon] 
auniverſaric, e. m. 

O/BITUARY, s. [a regiſter book, 
in which the friers enter the obits of 
their beneſactors] libro nel quale i frati 
ſerivono gli anniverſari de loro benejat- 
tori. 

To O'BjuRGATE (to chide or re- 
prove] braware, garrire, gridare, ſgri- 
dare, riprendere. 

OBJURGA'T10N, e. [a chiding or re- 


proving } bravata, ripren/ione, s. f. 


ſeridamento, ſerido, garrimento, 6. m. 
O'BJURGATORY, adj. garzevole, 
che garriſce, 0 rimprovera minaccian- 


9. 
' O'nLATE, adj. [flatted at the poles) 
bay, capollare, piatto dal canto de 


ts 
1 OBLA'T10N, s. { offering] obblazione, 
offerta, 8. f. 
OBLECTA'T1ON, 8. nn dis 


Parto, ſpaſſo, trafiullo, folgzxo, 8. m. 


ment] obbligagione, 2 


: . 4. —K 


To O'BLIGaTE [t bind, to tie] ob. 
bligare, coflrignert, legare o per parola 
o per iſcrittura. > N 
— OnLiGwTION, 6. ¶ duty engage 

t] 06 ee 1 f. 
obbligo, dowere, s. m. | . 

I am under no ſuch obligation.; 
fon _ o obbligato a cis. e 

An obligation [a bond or writi 
obligatory) obbligatzione, ener, 5 

O'BL1G ATORY, adj. {that is of force 
to oblige, binding] cbbligatorio, che con. 


tiene obbligo, 
To OLT E [to bind, to conſtrain, 


to engage] oh gare, ceſtrignere, ifer- 


are, impegnare. 
What reaſon obliges you to do it» 
qual moti vo wi murue afarle ? 
wn _—_ one [to do 2 a kindneſs] 
0 are allrui, fare qualebe E 
7 ad prey e 
You will oblige me very much, w 


_ obbligherete molto, mi farete un gras fa. 


Doe. 

OBLIGED, adj, obligate, jorzaty 
coſtretto. . 
4 I am obliged to you, vi reſo obbi ga- 

0. 

He was obliged to leave the conn. 
on fu forzato d' abbandenare il fu 
eſe. | 

OBLIGE'r, s. [a perſon to whom 
the bond is made] Ja perſona alla qual 
F obbligazione & fatta. | 

O'BLIGEMENT, s. [obligation] oh. 
gaxzione, obbligagione, obbl ganxa, . f. 
obbligo, s. m. 

OnLYGoR, s. [one that enters into a 
bond for payment of money] mallevs- 
dore, 6. m. quegl che & obbliga, . 
bligato, di pagare una ſomma di danari 
per un ailro. 

OBLIGING, s. ebbligamerto, s. m. 
obbliganza, s. f. 

Obliging, adj. [Kind, complaiſant! 
obbligante, corteſe, aſfabile. 

You ate very obliging, voi fete molts 
corteſe. 

OBLI'GINGI.Y, adv. obbligantement?, 
con mauiera obbligante. 

OBLIQUA'TION, s. {| declination 
from perpendicularity ; obliquity] 95- 
liquita. 

OBLYQUE, adj, [crocked, awry } e- 
bliquo, non retto, torto, 

Oblique caſe [in terms of gramms, 
all but the nominative} i caſe ebbligu:, 
tutti i caſi de nomi eccetto il ret. 
to, 

An oblique angle, angelo ottuſs. 

Oblique dealings, rattamenti fravi, 
maniere di procedere fraudulenti. 

OBLYUQUELY,. adv, obbliquamen 


e. 
OBLYquiTy, s. [crookednefs] ch. 
quitd, 8. f. 

To OBLYTERATE [to blot opt, 40 
raze out of memory] ſcancellare, o can. 
2 della memoria, dimenticare, eb. 

2. 


OBLYTERAT ED, adv. ſcanceila- 
to, cancellato dalla memoria, dimen':- 
cato. | 

OBLITERA'TION, s. dimenticanzs, 
s. f. il dimenticare. "M 


1 


OBS 

OBLIVION [ain] obblio, 8. 
m. dimenticanza, . it. 

An add of oblivien {an amneſty] in- 
dulto, perdono generale. : ; 

OBL1Vv10Us, adj. che cagiona dimen - 
ficanza. ; 

OBLOCU'TION, s. Lill report, lan- 


der] maledicenza, garrulita, detrazione, 


3. f. ſparlamentq, $, m. ; 

OBLOCU'TOR, 8. [a backbiter, or 
ganderer] maldicente, maldicitore, de- 
trattore, mormoratore, ſparlatore, s. m. 

OBLO'NG, adj. [ more long than 

uare] biſlungo, che tende piu al lungo 
9 al quadro. : a 

08L0/qQUiOUs, adj. [ ſlandering] 
maldicente, maledico. 

O/'BLOQUY, 8. {flander] detrazione, 
maledicenza, garrulita, s. m. 

To lie under ſome obloquy, er dif- 

mato. 

7 OBx0/X10USNESS, s. [the being lia- 
ble to puniſhment] i/ ſoggiacere a qual- 
cle pena. 

Onxo'x10Us, adj. [ liable, ſubje to] 
-rretto, ſaggiacente. 

2 to puniſhmegt, colpabile, 
colpevele di qualche delitto, crimi- 
rale. 

An obnoxious conſcience, una coſci- 
enza leſa, o macchiata, 

To OBXU'/BILATE [to make dark 
with clouds] annebbiare, annuvo- 
lare, 

OBNU/BILATED, adj. annebbiato, an- 
nuvolato. 

OBXUBI1LA'TLION, s. [a darkening 
with clouds] / annebbiare, oſcuramento, 
$, m. | 

O'80LE, s. [an old ſmall coin worth 
a balf-penny] obolo, s. m. Hexie di 


moneta, e due waltvans un dana- 


OBRr'PTION, s. [a creeping or ſteal- 
ing in] i ficcarſs innanxi, ' intrometter- 
| proſuntuoſamente. 

OBREPTI'TIOUS, adj. orretti&'9. 

OnsCE'NE, adj. [unclean, bawdy, 
lewd] o/teno, diſoneſto, ſporco, impuclico, 
impure, 

OnSCE'NELY, adv. diſoneſlamente, 
impudicamente, ſporcamente, impura- 
mente, 

Orsce/xITY, s. [an unclean ſpeech 
or BEL, oſcenita, diſonefla, impudici- 
2/4, 8. f. 

OBSCURA'TION, s. ofcuramento, 8. 

. eſcurag ione, 8. f. 

OBSCURE, adj. [dark, without light] 
ure, tenebroſo, prive di lume. 

Obſcure [dark, difficult to under- 
tand] cure, difficile ad intenderfi, naſ- 
6953. 

an obſcure birth, una naſcita eſcura o 
Zeile. 

Obſcure ſſeeret, little known] eſcuro, 
dato, xaſcoflo. 

To live in an obſcure condition, vi- 
re in uno flato oſcuro, o oſcuramente, 
Are una Vita privata. 

To Onsco're [to wry” oſcurare, 
Jere ojcurare, ottenebrare, off uſcare. 

Lo obſcure another man's merit, of- 
e, dexigrare, ecchſare altrui me- 
ö. 


Vor. II. 


OBS 


OnSCU/RED, adj. eſcurato, offufcato, 
intenebrato. 

Osscv'R FLY, adv, ofturamente. 

OBSCU*RING, s. &/curaments, 8. 16. 
oſcurare, : 

OBSCU'RITY, s. [darkneſs] oſcurita, 
tenebreſità, s. f bujo, s. m. 

To O'BSECRATE Ito entreat earneſt - 
ly] pregare, ſufplicare, ſcongiurare, chie- 
dere iftantemente. 

OBSECRA'TI1ON, s. [an earneſt en- 
treaty] ꝓregbiera, s. f. ſcongiuro firetto, 
Frege, s. m. 

O'BSEQUIES, s. [ funeral ſolemnities] 
eſequie, s. I. pompa di mortorio. 

OBsE/Quious, adj, [ complaiſant ] 
4 quioſo, obbligante, corteſe, affa- 


Obſequious [dutiful] oſequisſo, obbe- 
diente, y wc 

OBSE'QUIOUSLY, adv. offeguioſa- 
mente, riverentemente, corteſemente, ob- 
bedientemente. 

OBSE'QULIOUSNESS, $. { complaif- 
ance] Mequio, s. m. ſervila, efferyvanza, 
FIUVerenta, 8. f. 

Obſequiouſneſs [dutifulneſs ] obbed:- 
enxa. 

O'BSERVABLE, adj. [fit, eaſy, or 
worthy to be oblerved] R ery da 
offervarſi. 

Obſlervable [remarkable] notabile, con- 
fiderabile. 

OBSERVANCE, s. [performance] / 
ſervagione, offervanza, manteniments, 
s. m. . 

For the obſervance of his word, per il 
mantenimento della parola data. 

Obſervance [reſpect, regard ] 2/ervar- 
Xa, riverenza, confiderazione, ſommilſi- 
one, 8. f. riſpetto, riguardo, s. m. 


OssE/KVANCES the rules or cuſtoms 


of a monaſtery ] er,“ regole, or- 
dini d' un monaflero. 

OBSE'RVANT, adj. [having regard 
to, reſpeAful] ofervante, obbediente, 
ſommeſſo, riſpetteſo. 

Obſervant of his word, eſatto ad at- 
tendere o mantenere la promeſſa. 

OB3E'RVANTS to pl. [a branch 

ORSE/RVANTINES & of the order of 
the Franciſcans] zoccolant:. 


| OB$SERVA'T1ON, s. [a note or re- 


mark Jeſervaxione, efſervagione, attonta 
confiderazione, 8. f. 

OBSERVA'TOR, 6. {an obſerver of 
peoples manners] 9fervatore, s. m. ofer- 
wvatrice, 8. f. 

OBSERVATORY, 3. {a builling e- 
refed to make natural and aſtronomical 
obſervations] ofervator:, . m. 

To Ons RVR [to keep, to follow a 
rule, law, Cc. ]ofervare, ſervare, man- 
tenere. 

To obſerve the laws, are, ſer + 
ware le lexgi. 

To oblerve [to maik] offerwvare, c- 
tare, diligentemente conſiderare. 

To obſerve [to watch] re, por 
mente, iar gh altrui andament:. 

To obſerve one's maſter, aſcol- 
tare gli ammaeftramenti del ſuo ma- 
tro. 

Onsr'a ved, adj. ofervato, ſervatos, 
mantenuto, notato, confuderato, 


OB T 


* to be obſerved, e v bile, nota- 
Ut. | 

OBSERVER, s. oferwatore, 8. m. 0f- 
ſervatrice, s. f | 

OBSEF'RVING, s. ofervamento, s. m. 
PF offervare. 

OBse'ss10x, s. [a beſieging or com- 
paſſing about] e. circondamento, 
feccatso, 8. m. 

OBSE'ST, adj. [heſet, haunted by 
an evil ſpirit] /prritato, indemonia- 
ro, 

O'BSOLETE, adj. [grown old, or out 
of uſe] vecchio, fuor d uſo, non piu in u- 
fo, aeto, ohſaleto. 

Way obſolete word, parola di minor 
0s - : 

O'BSTACLE, s. [hindrance, let, rub] 
eflacolo, ritegno, impedimento, 5. m. op po- 
fizione, 8. f. 

O'ns TIN Ac, s. [ wilfulnefs, ſtub- 
bornneſs] oft:azione, pert inacia, 8. f. 

O'nSTINATE, adj. { wilful, ſtubborn] 
oftinato, pertinace, perfidio/o, Proter do, 
caparbio, teflereccio. ; 

An obſtinate man or woman, un ca- 
pardbio, un teflerecrio, una caparbia, una 
teſtereccia. 

To be or grow obſtinate in a thing, 


oftinarfi, flare oſtinato in che che fi f 


a. 

O'BST1NATELY, adv, oftinatamente, 
con oftinazione, pertinacemente. 

They are obttinately reſolved either 
to vanquith or to die, £2 riſoluti in o- 
gn modo di wincere, o di morire. 

He perſiſts obſtinately in it, gli 2 ben 
fermo in cio. | 

OBSTRE'PEROVS, adj. [making &a 
loud noiſe, troubleſome} frepitoſo, inco- 
modo, nojoſo. 

To Ons ru r [to ſtop up, to hin- 
der] Hop pare, riturare, turare. 

This will not obſtru [not hinder} 
your deſign, cio non impedird il vero 
diſegno. 

OBSTRU'CTED, adj. foppato, ritura- 
to, turato. 

ORSTRU'CTER, s. queglt o quella che 
hoppa. 

OBSTRU'CTING, 8. lo floppare, tura- 
mento, s. m. 

OnsTRU'CT1ON, 8. [ſtoppage] ei- 
lazione, 8. f. rituramento, rinſerrament9 
de meati del corps. 

An obſtruction [hindrance] offacela, 
impediments, s. m. 

OnsTRVU/CTIVE adj. [apt to flop up, 
ſtopping ] 9ppilative, che riftrigne + cor- 

9 


To OTA ſto get, to gain] offe- 
nere, conſeguire, acquiflare, prel. otten- 
£9, pret. ofenut. 

To obtain one's pardon, oftenere il 
ſus perde no. 

To obtain the victory, guadagrar la 
IIttorta. 

I cannot obtain of myſelf to do it, non 
fofſo indurmi a fart. 

OBTA'1NED, ad}, ottenuto, conſeguito, 
acquiflato, | 

OBTA'IXING, 3. J ottenere, acquiflo, 
s. m. 

To OnTr/MPFRATE [to obey] obbe- 
dire, prel, obbedijco, 

Eee One 


OCC 


OBTEMPERA'TION, 8. obbedienza, 
ubbidienza, 8. f. 

To OBTE'/NEBRATE [to darken, to 
make dark] ortenebrare, oſcurare, off u/- 
care. 

OBTE'NTION, 5, op p2/izione. 

QBTESTA'T1ON, 5. [an earneſt or 

' preſſing requelt] //anza, preghiera, ſup. 

Ca, 8. f. 

OBTRECTATION, 5. [backbit- 
ing, flander] maledicenza, calunma, 
8. „ . 

To Ox ra uE [to thruſt or force in 
or upon, to impole] intrudere, ſpinger 
dentro, introdurre, imporre, prel. impon- 
go, pret. impaſi. 


o obtrude new laws upon the 


people, imporre nuove leggi al fo- 
lo, 
He would fain obtrude theſe his wild 


eonceits upon the world, worrebbe in o- 

gni modo flabilire nel mondo queſti ſuot va- 

vi concetti. 

To ohtrude one's ſelf every where, 

ficcarſi, intrometterſi per tutto. 

OBTRUY'DED, adj. iatraſo, introdotto, 
? a, ficcato. 

SIONS. | $. quegli che intrude. 
OBTv'sE, adj. [ lunt] oftuſo, _ 
An obtuſe angle [any angle which 

is greater than a right one] angolo 

ol tuo. 

nh obtuſe wit, ingegno ottuſo, o off uſ- 

cato. 

OBve'xnT10Ns, 6. [church revenues] 
rendite ecclefiaftiche. 

To OBve'kT [to turn back or a- 

gainſt] wolgere indietro o contro. 

To ORVIATE Ito prevent, to hinder} 
owviare, opporſi, impedire, rimuovere, 
pref, oppongo, impediſco. 

To obviate a danger, owviare, ſcan- 
ſare un pericols. 

O/BVIATED, adj. ouwiato, opprflo, im- 
pedito, rimoſſo. 

O/Bvious, adj. [eaſy to be un- 
derſtood, plain, common] facile, tri- 
wiale, comune, facile @ comprenderfi, cl i- 
aro. 

I'll make it obvious by an example, 
lo renderd chiaro con. un Abe. 

This is obvious to all the chriſtian 
world, cio e note a tutta la criſtiani- 
ta, 

This is not obvious to every common 
underſtanding, uon ogut imtendimento d 
Sufficiente a copirlo. 

It is obvious to the eye [ one cannot 
but ſee it} non fi pun far di manco di non 
wederlo, 3 molto wifibile. 

O'/BviOuUsNEsSS, s. [ſhite of be- 
ing evident or apparent] evidenza, chi- 


reZZa. 

To O'BUMBRATE [to overſhadow} 
adombrare. 

OBUMBRA'TION, s. [an overſhadow- 
ing] adombramento, obbombramento, 
s. m. adombrazione, obbombrazione, 
s. f. 

Occa's10N, 3. Iſeaſon, convenient, 
time, opportunity] occafiont, cengiuntu- 
ra, occorenx a, of portumta, 8. f. 


To take the occaſion, prender cagione, 


icliare occafione. 
f Occaſion [cauſe, reaſon, motive] oc» 


OCC 


* eafione, eagione, cauſa, ragione, ma- 


teria, $. f. motivo, luogo, ſoggetto, 
8. m. 7 

To give an occaſion of complaint, dar 
materia da lamentarſi. 

He was the occaſion of, egli ne fu la 
cauſa, | | 

O:caſon [want, neceſſity ] biſogno, s. 
m. necefita, Fa f. 

I have occaſion for it, #e ho di biſo- 
879. 8 | 
Have you occaſion for money? vi 
manc an danari ? avete di biſogno di da- 
nari ? 

If occaſion ſerves, ſe mi viene in la- 
gi, fe mi vien fatta. 

my occaſions give me leave, ſe 1 

miei affari me lo permeticranno. 

To Occa's10X [to cauſe] cauſare, 
cagionare, efſer la cauſa. 

Occa's10NAL, adj. ex. an occaſion - 
al cauſe [in philoſophy] una cauſa occa- 
fionale, 

Occaſional [done by chance, caſual] 
caſuale, accidentale. 

OCCA'SIONALLY, adv. caſualmente, 
accidentalmente. 

OCCcaA'SIONED, adj. canſato, cag io- 
nalo. 

This was occaſioned through inad- 
vertency, cio accade per inavver- 
tenza. 


OCCA'SIONER, $. cagionatore ; co- 
lui che 2 cagione ; la coſa che cagio- 


xa, 
O'ccIDENT, s. [weſt] ee, occi- 
dente, s. m. la parte dove il ſole n 
ſot to. 
OCCIDE/NTAL, adj. [weſtern] occi- 
dentale, d occidente. 
OCCr'S10N, 8. [a killing] occiſone, 
ucciſione, s. f. 
Occv'LT, adj. [ſecret] occulto, cela- 
to, naſcoſo. | 
O'CCUPANT, 8s. [pofſeſſor] —_ 
tore, f eſſeſſore, s. m. cccupatrice, 8. f. 
OCCUPA'TION, s. [buſineſs or em- 
ane occupaxione, faccenda, bri- 
ga, 3. negozio, impicgo, offare, 
$. m. 
Occupation [trade] meſ/liere, impiego, 
$. m. 
Occupation 175 law, tenure of land] 
occufazione, poſſeſſiine, s. f. 
OCCUPATIVE, adj, ex. an occupa- 
tive field [a field, which being left by its 
proper owner, is poſſefſed by another] un 
campo abbandenato, del quale un altro , 
impoſſeſſato. | 
10 O'ccupy [to fill or take up a 
ſpace] occupare, ingombrare ſpaxio, te- 
ner luogo. ä 
To occupy [to be in poſſeſſion of] ec- 
cupare, poſſedere. 
To occupy [to employ] impiegare, e- 
ſercitare. 
To occupy huſbandry, eſercitare Þ a- 
gricolturg. 
To occupy a woman, godere d una 


donna. 

To occupy [to trade] trafficare, nego- 
wZiare, 

O'CCcuP1eD, adj. occupato, v. to oc- 


cupy. 
N Occv's Ito meet, to come in the 


olto angeli. 


: . O D D - * 

way, to offer itſelf} occorrer accaders 
auvenire. 18 W 

Occv' RENE, s. Coctaſion 
renxa, occaſione, 8. f. biſogno, 8. W. 

Occurrence ſ event, news] evento, 
ſo, s. m. novelle, s. f. oe” 

OCCURRING, s. occorrimpgnt 
Ws » co fo, 

Occukstox, s. [an occurring or 
a occorimento, s. m. 

he occurfion of a ghoſt, Þ appariz, 

one d' uno ſpirito. * : 
; 4 the occurſion of though: 
in man's ſteep, varie ſono le immagini 
2 fi preſentano 40 uoma r 
rme. 


O'CEAN, s. [the vaſt collection of 
waters, or main fea, which ſurroungz 
the whole globe of the earth] Þ ,. 
ceano. 

OCTAE/DRON, s. [a ſolid geometr]. 
cal figure, conſiſting of eight equa] 
ſides] figura geometrica di otto ang 4. 
guali, ottaedro, s. m. 

: O'/CTAaGoN, s. [a figure conſiſting cf 
eight a, ottangola, s. m. figura 4 


OCTA NGULAR, adj. [having eight 
angl-s] ottangolare, di otto angoli. 

O/cTavsr, s. (the eighth day after 
ſome peeuliar feſtivals of the year] . 

tava, s. f. 

An odtave [or eighth in muſick] wn 
ot!aVva, 

OcTa'vo, s. ex. an oddavo bock, 
having eight leaves in a ſheet] un 6a. 
vo, un libro in ottavo. 

OCTE'NNIAL, adj. [of eight year] 
ottennio, di otto anni. 

OCTO'BER, 8. [the eighth month 
from March] ottobre, 8. m. i ſecant 
me ſe dell autunno. 

O'CTOGONE, s. [a figure of eight 
angles] ottangolo, s. m. figura di atio a- 
goli. 

O'CTOGENARY, adj. [that is eighty 
ye ais old] oftuagenario, wecchio d u. 
tant” aum. 

O'CTONARY, adj. [ belonging tothe 
number eight] ottornarto, d' otto. 

O/CULAR, adj, [belonging to the 
eyes of ſight] oculare, di wveduta. 

Ocular witnels, un teſtimanis oculart 
0 di veduta. 

O'CULATE, adj. [quick-fighted] . 
culato, cauto, awvvertente. 

O'curisT, s. [one ſkill'd in cur- 
p the dealers of the eyes] wn on: 

a. 

O'CULUS CRRIST1, 8. Lan berÞ} 
clarea, 8. f. 

Opp, adj. [not even] cafſo, iber, 
impari. 

An odd number, numero caffo. 

To play at even and odd, giuecert ® 
pari, o nx 5 

An odd ſhoe, una ſcarpa ſpajata. 

Odd [ftrange} flrane, flraordinaris, 
bizzarro, 3 

An odd kind of mind, ax uomo fira- 
no, capriceioſo, o bujbetico. 

I — ayes kind of drefs, [a 
wide bizzarramente we/ſi:ta. 

An odd expreſſion, una eſþre/ione 1" 
comune o ſtrana. O44 
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4d CI cattivo, nale. 
= Wh E of ſmell, un cattiuo o- 


oO odd kind of buſineſs, un cattivo 


neg0Zio. £3, 
It is odd if I do't do it, 2 un miraco- 
non lo faccio. 
, There — — odd money, v 2 qual- 
anaro d avVanzo. 
oy bill comes to ten pounds odd 
money, il conto diene @ dieci doppie, e 
Pe is fourſcore and odd, gli ha of- 
tanta e piu anni. a 
O'vDLY, adv, [ſtrangely ; particu- 
July, vnacceuntably, uncouthy ] biſbe- 
ricamente, fantaſticamente, ſtranamente. 
O'DDNESS, s. fantaflichezza, capric- 
0, firanezza, bizzarria, tra vagan- 
xa, biſbetichezz@a, 
I could not help ſmiling at the odd- 
neſs of his dreſs, non potetti trattenere 


le riſa veggendols cos] fantaſflicamente 


0. 
2 s. [ difference, diſparity] di 
ſertita, diſuguaglianxa, differenxa, 8. f. 
dee What odds there is between man 
and man, vedete un poco che differen- 
za 0 diſpartitd c 2 fra un uomo ed un 


alro. : 
Odds [advantage ] awvvantagg, 
dartaggio, s. m. ; 
You mult give me ſome odds, 6:{o- 
darmi qualche avantag gio. 
67% <a, odds of one, aver {' a- 


vantaggio ſopra d uno, reflar ſuperio- 


2 
To lay odds with one, ſare una ſcom- 
neſla ineguale con uno, cioò due 0 tre con- 


iro uns. 


To fight againſt odds, combattere con 


&/avwantaggro, combattere con uno piu 
forte di ſe. 

Two againſt one is odds, due contro 
un! > trop po. 

0d\s ( difference, pare conteſa, 
&juta, differenza, 8. f. contraſts. 

To be at odds with one, contendere, 
auraſſare con uno, flar punta punta, i- 
er mal d accordo. 

To ſet at odds, mettere in diſcordia, 
netter male infieme. 

Odds- bobs fa comical oath] coſÞetto 
4 bacco, gnaſpe. : 

Ove, s, [a ſong, or Iyrick poem] 
% oda, 8. f. forta di componaumento 
Petco, 

0010vs, adj. [hateſul, deteſtable] 
Mig, moleflo, odievele, noofd: 

An odious crime, un delitto enorme, 
2 

ery odious, adi. 
W adv, odioſamente, con 0- 


Odiovness, 3. gualitd odioſa, e- 
rut. 
Ide ediouſneſs of the fact, / cnormi · 


s tel fatto. 
ot {fault} colpa, 8. f. 
To caſt the odium upon one, dar la 
6 ad uno. 
_ UdorFeROVUS, adj. { ſweet-ſmel- 
„ cderifera, edorifice, che getta e- 
* 


Odo, 8. (ſmeM} odere, 1. m. 


OF F 


OECONO'MICAL, [ adj. [belonging 
OECONO'MiCK, to ceconomy, or 
family government] economo. 
OECONOMIST, s. [one who governs 
or rules a family] un economo. 
OECO'NOMY, s. [| thriftineſs, good 
huſbandry] economica, economia, 8. f. 
arte di ben amminiſirare gli affari do- 
meſtici. 
OFCUME!NICAL, ad. (general, uni- 
2 ] ecumenico, generale, univer- 


OtEDE'MA, s. [a tumour or ſwelling, - 


but more ſtrictly any inſeaſible tumour, 
proceeding from pituitous matter] oede- 
ma, 8. f. tumare procedente da materia 
biliqſa. 
Or (prep. which generally denotes 
the genitive caſe} di, del, della, dei, de, 
delle. 

A man worthy of praiſe, un uomo 
degno di lode. 

The duty of man, i dovere dell uo- 
m7. 
I am of your opinion, ſors del woſiro 


farere. 


They repent of their follies, / pentons 


delle loro paxxie 

I will make an end of ſpeaking, Aai- 
17d di parlare. 

This friend of mine, gueffo mio ami - 


co. 
That life of youre, as it is called, is a 


death, queſſa woflra vita come voi la 


chtamate, an che morte. 
We were brought up together of lit- 


_ tle ones, /fiamo flati allevati infieme dal- 


la gieventd. 
will write to you of this matter, vi 
ſeriverd intorno a queſia materia. 
He is ten years of age, ha dieci an- 


ni. 
Opa tradeſman he is pretty honeſt, 


per un ariigiano aſſai oneflo. 

A man ill ſpoken of, un uomo di cat- 
tiva riputax iure, o ſama. 

It is cheap of twenty pounds, 2 buỹ, 
mercato a venti doppie. 

Out of hand, ſubito, immantenente. 

Of late, ultimamente, dj freſco, teſts, 
poco 7d. 

Ot old, anticamente, gia, altre volte. 

A friend of old, un amico weeebio. 

It would not be well dove of you, 
voi non farefie bene. 

It will be wiſely done of him, fara 


75 

He is a friend of mine, 2 wn amico 
mio. 
I have never. a horſe of my own, non 
bo un cavallo che fia mio. 

I never ſaw the like of him, en bo 
mai viſſo un uomo ſimile à lui. 

To make a tool of one, burlar/: d 


xn. 

Orr, awverbio che quand? d unito © 
verbi, equivale generalmente al n:firo 
Via; c. 8, . ſeapph wi 

He got off, e /capfi via. ; 

Fas of; lontano, lunge, c lungi. 

A great way off, molto lontano. 


How far is it off guante d lontano? 


- _—_ miles oft, + lontano o difante 
e nevelf; fans egliare. 


OFF. 
To ſpeak to one with one's hat off, 


parlare ad uno col capella in mano. 
= with your hat, mettete giu. il cap- 


To have all the ſkin off, r tutto 
ſearticato. 

To be off and on, ef» irreſoluto, /. 
ſer in bi/ancia, bilanciare. 

Is Keep one olf and on, fenere uno a 


Off hand ¶ preſently ] ſubito, immedia- 
tamente. 

To be off with a thing, nonpenſar pid 
ad una coſa, laſciarla, bando a che 
che fi fia. 

To be off with one, non aver piu a 
Fare con uno, romper Lamcixia con 
uno, 

To de off from one's youthful pranks, 
ammendarſi o corregger/i delle paxzie 
giovanili, 

To go off, v. to go. 

To leave off, 71. to leave. 


Off-ſpring, s, defcendenti, pofteri, 
s. m 


: Ott. lets, . Iyou ſhoots which ſprin 
and grow rom ne) rampolli, — 
s. m. 


O'FFAL, s. [refuſe, dreſs) rimaſuglio, 


avanzaticcio, s. m. 
Offals cf meat, a i li di carne. 
OFFE'XCE, s. (fault, treſpaſs] offeſa, 
colpa, 8. f. peccato, delitta, s. m. 
Offence [injury, wrong] offeſa, in- 
giuria, 8. f. danse, oltraggio, affronto, 
8 


m. 

To give an offence, fare un offeſa, 
offendere. 

To take an cence at ſomething, te- 
ner/i offeſo di che che fi fia. 

Oftence [ſcandal] ſcandals, s. m. 

To give an offence, dare ſcandals, 
ſeandalzzare. 

To OrF8'xD [to injure, to hurt] of- 
fendere, far danno o ingiuria, nuocere. 
pret. ei. 

To offend [to diſpleaſe] offendere, 
Ai Piacere. 

The ſmell of tobacco offends me, J 
odore del tabacco mi fa male, o M f 


freude. 
To offend the laws, traſgredire le l · 


i. 
8 To offend [to commit a fault J fallire, 
peccare, preſ. fallyco. 
OFFE'NDED, adj. , v. to of- 
fend, 
Pray, Sir, be not offended, di gra- 
xia /ignore now Vi diſpiaccia. 
He is png at every thing, egi 
coſa li fa ne, o mfafttdiſce. 
* 2 offended 47 2 Kors one, cer 
in collera e adirato contro una perſona, 
OFFE'NDER, 3. offenditore, delin- 
quente, malfattore, s. m. 
OrFPaDING, $. offendunento, $. m. 
P offendere. 
OFFeg'ns1ve, adj. [ hurtful } of avs, 
nocivo. 
Otfenſive ( diſpleaſing, injurious} of+ 
fenfie, ingiurioſe, diſpugcente. : 
Ottenhve [nt to attack the enemy] o> 
cf en 4 
19. arme, arme of ern/rue. 
OFFE'NSSIVELY, adv. eamente, 
Eee 1c. 
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OFF 
ingiurioſamente, d una maniera offen/i- 
orrgs, 5. [ profer] offerta, projer- 


ta. 8. f. 

To make an offer at a thing Ito at- 
tempt it] tentare, provare, cimentar/i. 

To OrrER [to profer, to tender} - 
ferire, effercre, proferire, preſentare, 
efibire, pret. proferiſco, «/ibiſco. ; 

I offer mylelf to do you that ſervice, 


m offro o m eſibiſco a farvi queſto pia- 
cere. 
To offer battle, preſentar la batta- 


Aa. 

To offer ¶ to bid] profertre. 

You offer leſs than it is worth, voi 
proferite meno di quel che vale. 

To offer [to dedicate] offerire, dare, 
dedicare, ſacrificare. ; 
+ To offer up requeſts, porger pregbi- 
ere. 

To offer to abuſe a maiden, attenta- 
re alla pudicizia d una itella. 

To offer one's ſelf to danger, &por/i 
a e, fone ; 

To offer in ſacrifice, immelare, ſa- 
crificare. 

To offer one's ſelf to die for another, 
offerirfi a morte per un altro. 

To offer a thing to one's conſiderati- 
on, rimetter che che fi fia all' altrui con- 

axione. 


To offer violence to one, far wiolen- 


ze ad altrui. 

To offer a blow to one, fortare un 
colpo ad uno. 

To offer an abuſe to one, maltratta- 
re alcuno. 

To offer Ito undertake, to take upon 
one's ſelf} offerir/i, impegnarſi, obligar- 
AA, r e 

To offer [to dare] ardire, aver ardi- 
re, oſare. 


Would you offer to do ſuch a thing? 


ardirefle, avreſie  ardire di farls ? 

He offered to clap his hand to his 
ſword, fece ſembiante di metter mano al- 
la 


offered him to lie with me, [ ho in- 

vitato a dormire meco. 

Do not offer to do it, guardatevi di 
Faris. 

O'FFERED, adj. ofFerto, v. to offer. 

O'FFERING, 8. offerta, proferta, s. f. 

O'/FFERTORY, 8. {that part of the 
maſs where the offering is made] er- 
torio, s. m. | 

Orrick, s. [place, employment} of- 
cio, ufficio, impiego, carico, s. m. 

Office [the place where a man does 
the buſineſs belonging to his office} /- 


cio. 
The treaſury office, la feſoreria. 
The ſecretary's office, la ſecreteria. 
The polt-office, la pofta. 


Office [turn, ſervice} officio, ſervizu 


piarere, s. m. 

To do one a good or bad office, fare 
un buon o cattivo ufficio, o ſervizio ad 
alcuno. 

Ottice duty, part] icio, dove re, 
g. m. carica, $, 1. 

It is my office to doit, 2 mio uffi- 
cio, ul carica & mia farlo,i' aſpetta a me 
4. farls. 


OIL 

Office [divine ſervice] Aficio. 

A houſe of office, ceſſo, s. m. 

O'FPickR, s. [one that is in an of- 
fice] wfficiale, s. m. quegli che ba uffi- 
cio, 

O'FFICERED, adj. [provided with a 
competent number of office:s] capita- 
nato. 

An army well officered, un eſercito 
ben capitanato. 

OFF1CIAL, 6. [the chancellor of an 
epiſcopal court] Mixiale, o cancelliere d 
una corte epiſcopale. 

Official [an arch-deacon's deputy] de- 
putato d un arcidiacono. 

To O'FF1CIATE [to do the duty be- 
longing to one's office] ufficiare, e uffi- 
⁊iare, fare il ſervizio divins. 

OFF1/CIOUSs, adj. [ ſerviceable, obli- 
ging] ufficiv/o, e ufizioſs, amorevole, af- 
Jabile, affettuoſe. 

OFFrciousLY, adv. officioſamente, 
corteſemente, benignamente, affettuoſa- 
mente, amorevolmente, affabilmente. 

OFF1/CIOUSNESS, 8. cortefia, amore - 


wolezza, aſfabilitd, s. f. offequio, affet- 


to, s. m. | 
O'/FFING, s. [a ſea term, the open 
ſea] alto, alto mare ma in viſia. 


To keep in the offing [a ſhip is ſaid ſo 


to do, when ſhe keeps in the middle of 
the channel] tener in alto. 

1 s. deſcendenti, pofteri, 
s. m. pl. 

To O'FFUSCATE [to make dark or 
cloudy] offuſcare, oſcurare, adombra- 
re. 

O'FFUSCATED, adj. offuſcato, oſcu- 
rato, adombrato. . oF 4 

OFFUSCA TION, s. [a making dark 
or cloudy ] offuſcazione, oſcurazione, 
s. f. offuſcamento, adombramento, s. m. 

Orr, | June ſpeſſo, ſovente, fre- 

OFTEN, S guentemente, ſpeſſe volle. 

How often? guante wolte ? 

Not often, rare volte, non iſpeſſo, di 


rado. 

As often as I pleaſe, ogni volta cbe, o 
quando voglio. 

Very often, /pe/iffime volle, ſpeſſiſi- 
mamente. N 

O'FTENTIMES, 101K wolte. 

O'FTWARD, 8. [a ſea term, toward 
the ſea] alto, alto mare. 

To lail to the oftward, tenerfi in alto. 

OGE'E, 7 s. [in architecture, mem - 

Oct, 3 ber of a moulding, con- 
fiſting of a round and a hollow ] fe/lone, 
porto, s. m. 

O'GLE, s. occhiata, 8. f. ſeuardo, 
s. m. 

To O'GLE to look at, to look amour · 
oully at] occhieggiare, guardare, dar oc- 
chia, guardare con compiacenza, Va- 
gbeggiare. 

O'GLER, 8. quegli o quella che occhi - 
ia, vag beggino, gavegginu. 

O'GL1a, v. olio. 

On, inter, oh. 


O1L, s. [the juice of olives] olio, . m. O 


liguare che fi cava dall uliua. 
Oil of bays, lie laurino, 
Oil of roſes, olzo roſato. 
Oil-jar, giara da ol. 


O1-man, oliandola, che rivends olide.. : 


tue, graſſe, oligineſo, 


N o LE * 
Oil will, 2 8. macinatojo, t. m. 
re, [ lino do ve * 
e. 


- O/iLET-HOLEF, 8. occhiclla, s. m 
To OIL, verb. act. eliare, * 
con olio. 
x O'1LED, adj. oliato, condizo can 9. 
i9. 
O'ILINESS, s. qualita oleoſa, ; 
untucſa, _— F 8 
Ox, adj. {full of oil] oeh, che 1; 


in ſe olio. 


O' IN TENS T, 8. CLunguent] ungen. 
to, s. m. , 
An ointment maker or ſeller, u 
entario, unguentiere, s. m. f 

O1STER, s: [oylter} rica, 8. f. 

Oiſter- bed, luogo dove fi peſcaus ! 
oflriche. 

Oilter-man, womo che wende oſſriche. 
; Oiſter-woman, donna che wende Fr. 
che, 

Oiſter-ſhell, conchiglia d' oftrica, 

Oilter-green, s. [an herb] titimagli, 
s. m. 

O'1STER-WENCH, donna che dend 
eftriche ; donnuxxa, puttanella vile. 

O'xER, s. [a mineral] ccra, s. f. cer 
ta terra di color fil, che fi trova nl; 
miniere de metalli. b 

Oker - de- lace, or yellow-oker, ocra 
gialla. 

Red-oker, ocra reſſa. 

OLD, adj. [ancient, aged] vecclis, 
antico, annoſo. 

An old man, un wecchio. 

An old woman, «na veccbia. 

A. little old man or woman, un ver- 
chietto, una veccbierella. 

He died, being old, mor} di weciti« 
aja. 

Old [worn] wecchio, uſato, 

An old ſute, un abito wecchio 0 alt. 

Old [obſolete] vecchio, for d' uſo, 

An old caſtle, an caflello antics. 

An old oak, una guercia anna. 

How old is he ? quanti anni ba? 
Ile is thirty years old, 4a trent' au- 
ni. 

To grow old, in vecchiare, diventar 


Vecchio. 


Old age, la wecchiaja. 
Of old, or in old time, altre ville, 
anticamente. 
A friend of old, un amico veccbio. 
In the time of old, 2 tempi adie- 


0. 
An old fox, un wvolpone. TE 
O'LDER [comparative of old) p- 
vecc bio. 

He is older than you, egi & fiu vec- 
chio di voi. 

To grow older, ixvecchiare. 

O/LDEST, adj. [the ſuperlative of old] 
il pig wecchio, X Fi 

Who is the oldeſt of you two? chic 
il iu wecchio di voi dus 

O'Lois n, adj. [ſomewhat old] wc 
chietto, vicino alla vccchiaja, vecelic- 
cia, che ba del vecchio. 8 

O'LDNEss, s. [old age] wecchiaja, 
8. f. et) avanzata. 
OLEea'Grtgovs, adj. [oily] %%%, . 


tr 


"CER Ot 


* 


% 


O M-N 
OLIA'NDER, s. [a ſhrub] oleandro, 
«. m. eie 4 arbuſcellg. 


OL! BAvUM, +. [tree] olibano, s. m. 
albero che produce I olibano, 0 I incenſo. 
OLIGARCHICAL, dj. [gov 1ned by 
f-w men] oligarchico, governato da po- 


i. a 
O'LIGARCHY, s. [1 government in 
the hands of a few men] oligarctia, s. f. 


governo di pochi. 


O' rio, s. [a rich pottage made of 
beef, veal, mutton, and gammon of ba- 
con, ducks, partridges, pigeons, Sc.] 
manicaretto, compaſto di diverſe ſorti di 
carne. 

OLLIVA'STER, 8. [a wild olive- tree] 
dleafiro, e. m. uliv? alvatico, 

Olivaſter, adj. [olive coloured] oleaſ- 
tro, ulicvaſiro. ; 

OLIVE, s. [the fruit of the olive- 
tree] uliva, 8. f. frutta dell ulivo, 

Otive-tree, ulivo, s. m. : 

Olive- tree, ulivaſtro, di color d uli- 

"Ih 
7 An olive-grove, uliveto, s. m. luogo 

jantato d ultvi. 

OLY'MP1AD, s. [the ſpace of four 
compleat years] olimpiade, ſpaxio di 
quattro ann. : 1 

OLY'MPIAN, or olympick, adj. olim- 


co. 
1 OLY'MPUS, s. [a high hill in Theſ- 
faly, uſed by the poets for heaven] o- 


„ . 

OMBRE, s, [a Spaniſh game at 
cards] ombre, 8. f. giuoco di carte. 

O/'MELET, s. [a pancake of eggs] «- 
na frittata. 

O'mzn, 8. [a ſign or token of good 
or bad luck] augurio, ſegno, preſagio, 
promoſtico, 3. m. 5 

A bad omen, ubbia, s. f. opinione 

uroſa. 
gre s. [the caul ] omento, 
1. m. rete che cuopre gl" inteſtini degli 
animale, ; 3 

Our, s. ſorta di miſura di liquidi 
preſſe gli antichi ebret, 

o O'MINATE [to 3 fore- 
tell, or preſage] augurare, predire, pre- 
ſagire, 3 pref. pred, preſ. 
preſagiſco. 3 

O'MINATED, adj. augurato, predetto, 
freſagito, pronoflicato. 

O'mrinovs, adj. [ill-boding or per- 
tending ill luck] malaguroſo, malagura- 
70, di male augurio, ſiniſtro, fatale. 

Ow1's$10N, s. Ineglect] laſcramento, 
tralaſciamento, 6. m. omifſione, e om- 
miſſione, 8. f. 

To Owr'T [to leave out, to paſs by, 
to neglett]j omettere, e ommettere, tra- 
laſciare, negligere, mancare. 

I omit to tell you that, paſſo ſotto H- 
lenzio, che. | 

He omits no e non laſcia 
ſfaſſare opportumita. 

OMt'tTTED, adj, omeſſs, tralaſciato, 
negletto, mancato. 

OMrTTING, 8s. omifſione, tralaſcia- 
mento. 

_ omitting for a time, interm one, 
8. f. 
OMxr'POTENCE, 15 onnipotenxa, 

OMxiroOTENCY, 3 %. 1. 


ONC 


OMNI'POTENT, adj. [almighty] en- 
nipotente, che puo tutto. 
OMNIPRE'/SENCE, s. [a being pre- 
ſent in all parts] ubiquita, s. f. attri- 
buto per il quale Iddio fi trova preſente 
in os ni luogo. 
OuUNIPRZ'SENT, adj. [that is every 
where preſent] preſente in ogni luogo. 
OMNISC1UENCE, s. [the knowledge 
of all things] conoſcenza, ſcienxa infi- 
nila. 
OMNISCIVENT, adj. [knowing all 
things] che /a tutto. 
ON, prep. [upon] ſopra, al, alla, a. 
ou may rely on me, potete ripoſar- 
vi ſopra di me, potete flaryene a me. 
On the right-hand, alla man dritta. 
On the left-hand, alla man manca. 
On foot, on horſeback, @ piedi, a 
cavallo. 
On purpoſe, a poa, a bello fludio. 
On the contrary, al contrario. 
I thought on you, ho penſato a voi. 
On my part, on my ſide, dal canto 
mio, dalla parte mia. 
On the one ſide, 4 un canto. 
On the other ſide, all' altro canto, 
dall altra banda. 
On a ſudden, in un ſubito, in un bat- 
ter d occhio. 
On the eaſt, dalla parte & oriente. 
To play on the harp, ſuonar ! arpa. 
I lay'd hold on him, / afferrai. 
To go on, paſſare avant:. | 
I am going on my twenty-four, ar- 
river) fra paco a ventiquattro anni. 
Put on your hat, mettetewi il cappel- 
bo, copritewi. 
I have got my cluths on, /n we- 
ito. 
1 J have my hat on, bo i cappello in 
tefla, 
My ſhoes are on, ſono calzato. 
To get one's boots on, metterfi gli 


flivali. 


Having a ſcarlet cloak on, avendo ad- 
doſſo un mantello di ſcarlatto. 

On that day, in quel giorno. 

To be on one's way, cer ia cammi- 


no, 
He look's merrily on't, pare molto al- 
legro, ba la ciera molto pd ph | 

Lay not the blame on me, non date 
la colpa a me. 

He has a fine ring on his finger, gz 
ba un bell anello nel dito. | 

On pain of death, ſotto pena di mov - 


fe. 

She kept her eyes fixed on the 
ground, tenne gli occhi ffi in terra. 

On theſe terms you may have her, con 
queſlt patti woi fotete averia. , 

On the firſt opportunity, colla prima 
opportunita. 1 

On't [of it] ex. I don't believe a 
word on't, c ci credo punts. 

On [go on] via, ſi, avanti. 

uefa particela fi trova unita ſpeſo 
coi verbi inglefi, ed allora fa una parte 
principale della loro fignificazione ; à da 
notarſ pert, che eſprime ſempre la conti- 
nuazione del! azione del verbo. Ex. 
play on, giuocate pure, continuate a 
giuocare. ; 

OXCE, adv. {one time] ung velta. 


ONE 


Once for all, wa volta ſempre. 

At once, alla prima, * colpo, in 
una volta. 

All at once, in un ſabito, _ 


2 [formerly] altre volte, gia, tem- 

a. 

I uſed once to go there, altre woke 
anday Ul, 


ero /olito d 

fit would but once come to that, ſe 
mai cio avvyeniſſe., 

ONE, adj. [that is Cingular in num- 

Jun, uno, una. 

There was not ſo much as one, aon 
dene funemmeno und. | 

Here is one, eccone, uno o una. 

It is all one to me, e tutto wo a me, 
cio poco m importa. 

It is all one [no matter] e cute” uno, 
non importa, non fa caſo. 

One with another, 5 F une e al- 
tro. 

Such a one, n tale, una tale. 
There is no ſuch one here, non 2 
un tale urmo gui. 

What ſhall one do with ſuch folk? 
che biſogna fare con tale gente ? 

They differ from one another, diffe- 
riſcono fra di loro. | 

To love one another, amarfi I un Þ 
altro, riamarſi. 

It is one thing to come late, and ano- 
ther not to come at all, altro g venir 
tardi, altro non venir mai. 

As if one ſhould ſay, come ſarebde a 
dire. 

With one accerd, d' wn comune con- 
ſenſo, unanimamente, 

There is but this one ſhift, non ede 
altro rimedio. : 


To put in for one, wetter nel nu. 
mero. 

To make one, r del numero. 

Will you make one of us? wolere of- 

ſere del numero, volete wenir con noi ? 

But one ward, ix una fola parola. 

To have two ſtrings to one's bow, . 
wer due cords al ſus arcs. 

To live according to one's eſtate, . 
ver ſeconds le ſue for xc. 

ords that have one and the fame 
fgnification, parole, che hanno una me- 
defima fignificatione. 

One's ſelf, fe fiiſh, Y © 

Every one, ciaſcheduno, . 

Any one, chmnque, chi 2 

There is a good one, eccone un buono, 
0 una buona. 

They ate but little ones, ſono molto 
giccol:, * 43 

The little and the great ones, f picco 
li, ed i grand. p > 

One man's meat, is another man's 
poiſon, guel che giova ad uno, nusce ad 
un altro. 

As being one that underſtood the 
bubneſs, come un uomo ch ora pratico in 
queſt affari. 

ut that one thing was wanting, vn 
ci mancava altro. 

One by one, uno ad wn. 


One-ey'd, guercio, che non ha he un 
occhto. 


O'NELY, T1, only. 
O'NERARY , adj. [ſerving for burden] 
di carico, 


1 To 


£ 2 . n 
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OPE | 
To.O'NEKATE {to burden, to load] 


caricare. ; 
O'X10N, 8. [a well known root] ci- 
polla, s. „ + aller 
- Youug onions, ci e. 
O'S LY, adj. ſolo, ſola. + 
You are the only man I can truſt my 


ſelf to, voi fiete il ſolo a chi poſſa fidar- 
ml. o 


She is the only woman I love, fra 
tutte le donue amo lei ſola, | 
My only deſire is, tutto quel che do- 


Only, adv. ſolamente, ſolo. 

Once only, /olo una volta. 

Not only, a0 ſolo, non ſolamente. 
ONSET, s. [an attack or aſſault] aſ- 


0. 
To give a freſh onſet, ritornare all 
aſſalto. Z 
ON wap, adv, [forward] ævanti. 
To come onward, avvicinarfi. 
To go onward, avanzarſi, inol- 
trar/i. 
O'NYX, 8. once, 3. f. nome d'una 
gemma cos; chiamata. 
Ora cir v, s. {the contrary to tranſ- 
parency] opacità, 8. f. | | 


Oya'cous, [ adj. [obſcure, that is | 


OyraquE, 
co, embroſo. 

Oral, 8. [a gem] opalo, s. m. ſorta 
di pietra prexioſa. 

Or x, adj. Jnot ſhut] aperto. 

Wide open, ſtalancato. 

Aſlitile open, mexxo aparto. 

To keep open table, tener corte ban- 


not tranſparent] fa - 


To! e open to ſome danger, eſer eſ- 
i e 
Open [not covered] aperto, ſcoper - 


0. 
His breaſt is opened, il ſuo petto 2 ſeo- 


An open country, una campagna a- 
Herta. f 
Op [evident] aperto, paleſe, chiaro, 
0 


With open force, a via forxa. 
n war, guerra ta. 

on open theatre, — 4 pubblics, 

A man of an open temper, un uomo 
franco libero, fincero, 

An open town, una terra aperta, 
ſenza mura. 

To keep one's body open [or one's 
belly looſe] tenere il wentre ſciolto. 


Open weather, un tempo moderato 


3 ſereno, chiaro. 
o the open air, a aria ta. 
To lie in the open air, dormire a cie- 
Jo ſcoperto. 
To lay open, » ſeoprire, far 
evedere, dichiarare, far noto. 
To let open, aprire. | 
In the open field, in campagua aper- 
ta. 


In the open fAreets, -nelle pubbliebe 
rade. 

In open court, in flea udienxa. 

As long as my eyes are open, tanto 
che wivr). 

Open-handed, /berale, generoſo, ma- 
vice. 

Open- hearted, Franco, ſincero. 


O PE 


fe,. fince« 
rita. 

To O'ren [the contrary to ſhut] a- 
prire. | 

Open the door or the window, aprire 
la porta o la fineflra. 

To open a bundle, ſciogliere un fa- 
ſcio. a 

To open the trenches, aprire le trin- 
cee. 

To open a letter, aprire una lettera. 

To open one's heart to a friend, ſco- 
prirfi con alcuno, manifeftargli il ſuo ſe- 
greto. 

To open [that which was ſtop'd] fu- 
rare. 

Open that bottle, furate quel fiaſco. 

To open trees at the root, ſcalzare 


35 alberi, levar la terra intorno alla 


arba degli alberi, e delle piante. 

To open [to lay open, to make plain 
or manifeſt} ſcoprire, manifeſlare, pale- 
ſare. a ; 

To open the campaign, uſcire in cam- 


To open the body (to looſen the hel · 
ly) ſetorre o ſciogliere il ventre, diſappil- 
Ae. 


To open, verb. neut. aprirf. 
To open [as a floor does] aprirfi, di- 
latar/i ſbocciando, parlands de fiori. 
To open an aſſembly, tenere un aſ- 
a 


To open [to bark as a dog does] ab- 
bajare. 

O'PENED, adj, aperto. v. to open. 

O'PENING, 8. aprimento, 8. m. Jo- 
prire, apertura, aperta, 8. f. 

The opening of a campaign, i! prin · 
cipio d una campagna. 

Opening, adj. {that opens the body] 
aperitivo, apritivo, 

O'PENLY, adv. {[publickly] aperta- 
mente, pubblicamente, 

Openly [plainly, evidently] aperta- 
mente, chiaramente, evidentemente, ma - 
nifeflamente, liberamente. 

o ſpeak openly, parlar apertamen- 
te, o liberamente. 

O'PENNESS, s. [freedom] franchex- 
za, liberta, fincerita, ſcbiettexxa, 8. f. 

Openneſs of temper, franchezza, ſcbi- 
ettexxa d animo. 

O'yERA, 8. [a play in muſick] ope- 
ra, 8. f. dramma in muſica. 

To O'FERATE [to work] oferare, 
fare effetto. 

The medicine begins ta operate, 1a 
medicina comincia ad operare, a fare ef- 


OrERaA'TION, 8. [a working] opera- 
Zione, 8. f. 

O/yERATIYE, adj. (apt to work] 0- 
perati vo, che fa qperaxione, che ba wirti 
A" operare. | . 

OPERA'TOR, s. Ia workman] per- 


fore, 6. m 


fetto. 


Operztor {mountebank ] cerretano, 


cantambanco, s. m. 
An operator for the teeth, un cava- 


denti. 
* Oyxno'ss, yr hard] la- 


borioſo, faticoſo, diffici 
Operoſe [> ly, active] ative, dili- 
gente, ind operoſe | 


ODP 


OA, s. * medicine made of o. 
pium, to cauſe ſleep] laudano, 3, w. 
OrIxA “TiO, s. [opening] opinax;.. 
one, immaginaxione, s, f. —— 
penſiero, „m. 3 
OyINA'TOR, s. opinante, s. ch 
ſa, che s' imma ag : "Os 
To Opr'Nne [to think, to be of opi- 
nion] opinare, penſare, immaginarſ,, 
To O/PINATE [to give in one's opi 
nion or judgment about a matter] giu- 
dicare, credere, eſſere di parere, ſentire, 
tenere opinione, . 
OrixxR, s. [he that gives in hig o. 
pinion] opinante, 8. m. 
9 adj. {wedded to hit 
Orimerzz, S own humour] 9%. 
nato, perſidioſo, proter vo, che fla tropps, 
pertinacemente nel ſuo propęſito, capar. 
bis, teflereccio. | 
Oer'NIATIVENESS, Cobſtinacy, ſelf. 
willedneſs] oftinazione, caparbieria, per. 
tinacia, caparbietà, s. f. 
OP1/N10N, s. [judgment, ſentiment 
opinione, 8. f. ſentimento, parere, . m. 
It I were to peak my opinion, a dir- 
2 la mia opimone, a dirvi quel che w. 
ento, 
To my opinion, ſecondo il mip 0. 
rere. 
I am of a. contrary. opinion, /onp di 
parere contraris. 


Cru {belief ] opinione, credenxa, 


To broach new opinions, ſeminart, 
fAlabilire novelle ne: | i 
Opinion [eſteem] oprmone, flima, 3. f. 
He has a pretty good opinion of bim- 
ſelf, egli ha una aſſai buona op inion- di 
ſe fleſſo, egli preſume moltg di ſe fleſſo. 


OPI'NIATE, adj. ſtinate, 
OPINIATED, : wedded to his own. 
OPINIATIYE, 2 opinion] oftanate, 


perfidioſh, per tingce, caparbio. 
OPI'NIAT1IVENESS, 8s. offinazione, 
caparbietà, pertinacia, 8. f. 
OP1'NIATIVELY, adv. offizatamente, 
perl inacemente. 
O'riuu, s, pio, s. f. 
To give an opium, adoppiare, dar i 
oppio. 
O'PLE-TREE, ſerta d aibera. 
Oros KLs au, $5: [the gum diſ- 
OPOBALSAMUM,. 3 tilling — the 
balm- tree] balſame, 3. m. f 
To EAN to cauſe a ſtoppage} 
oppilare, fare oppulaziene, coflipare. 
Tie is e — * 
trvo. 


O'PPILATED, adj, oppilato,. coftipato. 

OPP1LA'T10N, s. (an obſſruction or 
ſtoppage] oppilazione, 5, f. rituramen- 
to, riſerramento, . m. <5 

O'eiLATive, adj. [obſtruftive] . 
Argonte, coflidative. 

o Oyyo'xe [to oppoſe] , oppoarrey 
centrariare, ripugpare, contraflare, con- 
traddire, preſ. contraddica, pret. cu». 
traddifh, 7 

Orro'x kur, s [one who maintaias, 
a contrary argument in a ſchool] wu op - 
ponente. : 
O'PPORTUNE, adj. [convenient ſea- 
ſonable] opportuno, a lems, 
convenente. 
1 He 


. 99 

He came in an opportune time, venne 

rtunamente, a tempo, : 

OPPORTU'NELY, ady, ofpportuna- 
mente, opportunatamente, comodamente, 
&@ tempo. #4; 

OeyoORTU'NITY, s. | convenient 
time or occaſion] of portunita, comodita, 
occaſione, +. f. 1 

Opportunity makes the thief, all' ar- 
ca aperta il giuflo vi pecca, la comalita 
al uomo ladro. 

To OyPo'sE [to ſet againſt, to wich- 
ſtan d, to thwart] opporre, contrariare, 
ripugnare, contraſtare, contraddire, preſ. 
contraddico, pret. contradaiſſi. 

To oppoſe [to withſtand] oppor- 


To oppoſe one's (elf to a thing, op- 
erf, a qualche coſa ; 

He oppoſes all my deſigns, li ſeoncia 
tutti i miei diſegni. 

Opyo'3ED, adj. oppoſio, 

OePO'SER, s. [adverlary ] awverſa- 
rio. 

O'yPOSIFE, adj. [over - againſt] op- 
pifito, che 2 dirimpelto. 

oppoſite [contrary] pete, contra- 


rio. 

Oppoſite, adv. [over-againſt] dirim- 
petto, rincontro, dirincontro, 

OyPos1!/T10N, s. [the being oppoſed 
or contrary ] opponiments, s. m. op- 
xione, 8. f. 

Oppoſition [obſtacle, hindrance] p- 
poſizione, ripugnanxa, reſiſtenxa, 8. 
t, contraflo, oftacolo, impedimeuto, 
$. m. 

The oppoſition of the (tars [in aſtro- 
nomy]  oppeſizione degli aſtri, termine 
i aftrononmna. 

To OyPpRrt'ss [to be heavy upon, to 
over-lay] ofprimere, ot preſare, Mo- 
care. : 

The night-mare opprefſes one's 
brealt, la ſantaſima prime lo floma- 
69. 

To oppreſs [to over- burden, to cruſh 
by authority and violence] opprime re, 
tener htte, oppreſſare, angas iare, ttran- 
Reggie. 

To oppreſs the innocent, primer gl” 
innocents, 


Oypre'sSED, adj. ofpreſſ, oppreſſa- 


to, 

My heart is oppreſſed with grief, #/ 
nu cuore à oppreſſa di dolore, 
OPPRE/SSING * [ over - burden- 
OPPRE/SSION ing] efppreffione, 
! 


An oppreſſion of the heart, opprei- 
one, ſe focamento di cuore. 

Orrax'ssivk, adj. che epfrime, che 
reha. 

Orrak'ssok, 8. {he that oppreſſes] 
ef reſſore, 8. m. 
 UyeRo'BRLOVS, adj. [reproachful, 
injurious} obbrobriofo, diſonorevole, vi- 
laper?ſo. 

OPyRoO'BRIUM, 3. [ infamy, diſ- 
grace) obbrobrio, diſenore, ſcorno, vi- 


$ 


alas t. m. infamia, wergogna, 
. 


To Orr ox [to oppaſe, to rejed, 
wo confute] an opinion,, oppugrare, 
« mpugnare, contrariare un" opinione. 


ORA 


Orrv' an, adj. oppugnato, impu- 
gnato, contrariato. 

OPPU'GNER, s. impugnatore, s. m. 
che impug ra. 

O'PTATIVE, s. [the optative mood] 
P oftativo. 

8 (belonging to the 

O' Prick hight] ottico, apparte- 
nente alla wifta. 

O'PTICKs, s. [a ſcience which treats 
of the ſight in general] otlica, s. f. ſci- 
enza che tratta della wiſta. 

O/PTIMACY, s. [the government of 
a commonwealth by the nobles] tti- 
mato, s. m. 

O'PT1ON, s. [choice or liberty of 
accenting or refuling a thing] arbitre, 
s. m. volonts, ſcelta, 8. f. 

He had his option, ebbe quel che deſi- 
derava, 

O/PULENCY, s. [wealth] opulenza, 
riccbexxa, s. f. 

A man of great opulency, n uomo 
molto opulente, o ricco. 

O'PULENT, adj. [wealthy] opulente, 
ricco. : 

O'/PFULENTLY, adv. ofulentemente, 
riccamente, ſplendidamente. 

O' ruscutk Zs. Ia ſhort work] - 

3 pereita, opericciuola, 
8. f. 

OK, conj. [either] e. 

To day or to morrow, egg: 8 do- 
mani. 

More or leſs, pie meno, 

Or leis, alirimente, ſi nb, o vero, ov- 
Vero. 

Or ever, prima che. 

Whether you will or no, woglia o 9 
wvorlia, tuo mal grado, a lus marcio %- 

etto. 

Or, s. [gold colour in heraldry} oro, 
color giallo. | 

O'RACHE, s. [a pot-herb] er che fi 
mangia cotta. 


O'RACLE, s. [an ambiguous. and. 


obſcure anſwer, which the heathen 
prieſt gave to people about things 
to come] oracolo, s. m. [poſta degli 
Dei. 

Oracle [the God which delivered 


the oracles | oracols, ii Dia che da val o- 


racolo. 

ORA'CULAR, adj. [belonging to an 
oracle] appartenente ad oracolo. 

O'RAL, ad}. [delivered by the mouth 
or voice] wocale. 

Oral prayer, preghirra wocale, 

ORANGE, s. {a well known fruit] 
arancia, melarancia, s. f. 

An orange-tree, un arancio, un mela- 
rancio, s. m. „ 

Otange- colour, color d arancia. 

Orange-water, acqua nanfa. 

An orange-houſe, logo dowe fi con- 
Servano i melaranci per difenderli dul 

reddo. 

a An orange-woman, una donna che 
dende melarance. | 

O'RANGERY, 8. [a fort of perfume} 
odore di melarancia. 

Orangery ſnuff, tabacco che ha Þ 0- 
dore di melarancia. 

ORA'T10N, 8. { ſpeech] orazione, 1. 


f. diſcorſe devo in pubblico, 


ORD 
: rg [prayer] orazione, pregbiera, 
O' Aron, s. [an eloquent ſpeaker or 
pleader] oratore, s. m. 

ORaTO'RIANS, s. [a religious fra- 
ternity or order} i frat dell' orato- 
rio. 

O'RATORY, adj. [pertaining to an 
orator] oratorio, appartenente all' org. 
tore. 

Oratory, s. [eloquence or the art of 
making publick ſpeeches] I arte oratc- 
ria, eloquenza. 

Oratory [a private chappel or place 
ſet apart for prayers] cratorio, s. m. 
luogo ſagro dove fi fa orazione. 

ORB, s. Sera, ſpera, s. f. orbe, 
s. m. 

ORBYCULAR, adj. [round like a ball 
or globe] tone, ritond), rotonds. 

ORBICULARLY, adv. ritonda- 
mente. 

O' Kir, s. [in aſtronomy, the courſe 
in which any planet moves] i cœrſo 4 
un franeta. 

O'RCHANET, s. [a plant] jorta di pi- 
anta. 

O'RCHARD, s. [a place planted with 
fruit trees] pometo, s. m. luogo piantato 
4 alberi pamiſori. 

O'RCHESTRA * (the place where 

O'RCHESTRE ) the muſicians fit, : 
mulick room] ercheftra, s. f. que! 
largo a piedi del teatro dowe fiedono 1 
muſict.- 

ORDE'AL, 8. [an old Saxon word, 
which fignities certain particular ways 
of trial, by which perlons accus'd of 
crimes were to clear themſelves] prove, 


cimento. 


Ordeal by combat [hen the perſon 
accus*'d of murder was obliged to fight 
the next relation of the perion de- 
ceaſed] purgar gl mdizi combatten- 
4 


2. | 

Ordeal by fire [when the party ac- 
culed undertook to prove his invocence, 
by walking blindtold and barttoot, over 
nine red-hot plough-ihares, or by hold- 
ing a red-hut ion in his hand] purger 
g indiz col fuoco, * 

Ordeal by cold water: [heing bound 
and thrown into a river or pond] 
purgar gl" in. lixi call acqua fred- 
2 


Ordeal by hot water (by putting 
the hands or feet into ſcalding wa- 
ter] purgar g indizi coll acqua bol- 
lente. 

ToOrDA'tN to command ordinare, 
comandare, commettere, imporre, pret, 
commy/i, prel. impong o, porn ine. 

To ordain [to cot fer holy orders} 
ordinare, dare gli ordini ecclefinſli- 
Th 

ORDAINED, adj. ordinate, companda- 
to, commeſſo, tmpofis. 

OnDA'iNER, s. ordinatore, ©, m. be 
or dina. 

OrxDa'rNING, 8s. ordinamento, 8. m. 
1 ordinare. 

ORDER, 5. [ difpohing thing, in 
their places] ordine, . m. diſpoſizione, e 
collacamento di ciaſcuna ja a fu 
lucgo, 

Fo 


— 5 


ORD 


To ſet in order, mettere in ordine, or- 
dinare, diſporre a ſus luogo. 

To put out of order, metlere in diſor- 
dine, diſordinare. 

Order { manner, cuſtom] ordine, mo- 
do, coflume, s. m. maniera, s. f. 

Order rule, diſcipline] ordine, rego - 
la, diſciplina, s. f. 

Order duty, behaviom ] ordize, do- 
Were. 

To keep one in order, terre und a 
ſeg no. 

Order of architedture, ordine d ar- 
chitettura. 

Order [a command from a ſuperior] 
or dine, commando, s. m. 

Order [a word uſed among traders] 
or dine, termine mercantile. 

I promiſe to pay to it you or your or- 
der, prometto di pagar queſta ſomma a 
<0: 0 voſtro ordine. 

ORDER [a company of certain per- 
ſons bound to God by a vow] ordine, 
congregazione di religigſi. 

A religious or military order, or dine 
religioſo o militare, 

The orders of the Church, the holy 
orders, gli ordini della chieſa. 

To confer orders, ordinare, dare gli 
ordint ecclefiaſlici, 

Order [in military diſcipline, is the 

ual diſtance of one rank or file from 
another] ordine, fila, ordinanza. 

In order to [with a deſign] per, per 
cagione, ad eſfetto, accid, in ordine. 

He is gone in order to ſettle his 
affairs, & andato per aggiuflare iſuoi aj- 

ari, 
1 I did it in order to that, / ho fatto a 
qreſlo effetto. 

Ia order [one after another] i ordine, 
alla fila, ordinatamente. 

To be out of order [to be indiſpoſed] 
eſſere ammalato, o indiſpoſſo. 

A horſe in good order, un cavallo in 
buono flato. 

I ſhall take order about that, provwe- 
dend a cio, averd cura di cio. 

To ORDER [to diſpoſe, to put in 
order ] ordinare, diſpor te coſe diflin- 
tamente a ſuo luogo, preparare, appre- 

are. 
1 To order [to command] ordinare, 
comandare, commettere, imporre, prel. 
impongo, pret. impoſi, „ 

To order [to manage, to govern] er- 
dinare, regolare, governare. | 

To order [to keep to the behaviour] 
tenere a ſegno, fare flare a ſenno. 

He ordered the matter fo well, that 
he gained his point, fece tanto che otlen- 
ne il ſuo diſeg uo. 

To order [to preſcribe] ordinare, pre- 
ſcriuere, limitare, flabilire, pret. pre- 
ſerilſi, pre, . 

O*RDERED, adj. ordinato, preſcritto, 
v. To order. 

A. well ordered houſe, una caſa ben 
regolata. 

O'RDERER, 8. ordinatore, s. m. che 
ordina. 

O'RDERING, 8. ordinamento, $. m. 

The ordering [or managing] of a 


buſineſs, i maneggio, o condotta d un 
afare. 


ORG 


O'8DERLY, adj. [ſober] ordinato, 
regolato, moderato, ſobrio. | 

An orderly child, un fanciulls ſav, 
decile, trattabile, ubidiente. 
An orderly man, ½ uomo regola- 
10. | 
1 An ordeily ſold ier, un ſolats ar vo- 

10. 

Ordeily, adv. in ordine, erdinata- 
muinte. 

O'/&DINAL, adj. [belonging to order] 
ordinale, ſeconds, I ordine. 

An ordinal number [ as firſt, ſecond, 
third] numero ordinale, nome numerale 
ordinativa, come prino, ſecondo, ter- 


20. 

Ordinal, s. [a book of directions for 
biſhops in giving holy orders] cerimoni- 
ale, o cirimoniale, s. m. libro dowe — 
regiflrate le cirimonie che i co vi uſano 
neil ordinare. | 

O' DIS AN CE, s. [decree, ſtatute, or 
law] ordinanza, legge, 8. f. ordinamen- 
to, mandato flatuto, s. m. 

ans [ artillery ] artiglieria, 
5. f. 

A piece of ordinance, un pezzo d ar- 
tiglieria. 

OR DIN AR, s. (common, uſual] or- 
dinario, ſolito, conſueto, comune, re- 
quente, 

Ordinary [common, mean, indiffer- 
ent] ordinario, volgare, mediocre, indiſ- 

ferente, dozzinale. | 

A very ordinary man, una perſona 
volgare, un uomo doxxinale. 

An ordinary [a vidualling houſe, 
where perſons cat at ſo much a head] 
bettola, s. f. ofteria dove fi vendono ca- 
mangiart, 

Ordinary [in the civil law, any judge 
who has authority to take cognizance of 
cauſes in his own tight] giudice ordina- 
rio. 

In ordinary [a title given to ſome of- 
ficers] ordinar1o. 


A phyſician in ordinary, an medico di 


caſa. 

A chaplain to the King in ordinary, 
cappellano 3 del Re. 

Ordinat y, adv, ordinariamente, comu- 
nemente, 

More than ordinary, piu dell' ordina- 
rio o del conſueto. 

Later than ordin iu dell' uſato, o 
del ſolito. Fey 4 

ORDINA'TION, s. {the conferring 
the holy orders] ordinazione, s. f.“ or- 
dinare. 

O/&DNANCE [artillery] v. Ordi- 
nance, 

O'RDURE, s. [filth, the dung of man 
or beaſt] porchezza, ordura, lordura, 
ſporcizaa, s. f. 

ORE, s. [ metal unrefined; metal 
yet in its mineral ſtate] Metallo tal quale 
eſce della miniera. 

Ore [metal] metallo. 

REWEED 2 
ee 5 s, nome di pianta. 
OaPRA“IES, s. [frizled cloth of gold 

anciently worn by our kings and noble- 
men] riccio, s. m. ſpexie di dra d' 


oro. 
OA, 8, [the lees of wine dry d 


and us'd by dyers] feceia di wing ſeeea, 


O RI 


della quale fi ſervono i tintori per f. 


guere. 

O'zGAN, s. [a muſical inſtrument] 
organ, s. m. 

O. gan ſ an inſtrument of ſome facul. 
ty in an animal body] organo, ſtrumen- 
to, per mexxo del quale 15 animal fa J. 
ſue aperaxioni. 

The organs of the ſenſes, gli organ! 
del ſenſo. 

3833 [ belonging to 

ORGA'NICK the organs of the 
body] organico, 

O'RGANIST, s. [a player of the or- 


gans] organifla, s. m. ſuonator d or- 
gani. 


ORGANIZA'TION, s. [the forming 
of organs, or inſtrumental parts] orga- 
nizza%ziqne, 8. f. 

To O'RGANI1ZE [to furniſh with pro- 
per b ee organizzare, formare gli or- 
gani del corpo dell” animale, 

ORGANIZED, adj. 0rganizza- 
to, 

O*RGANLOFT, 8s. quel luogo dove fla 
F organo in allo. 

O'RGANY, s. [the herb wild marjo- 
ram] origano, s. m. 

O'RICHALCH, s. [braſs] oricalcs, 
rame, s. m. 

O'RIENT, s. [the eaſt] 7 oriente, 
quella farte del mondo, onde appariſce 
il ſole, 

An orient pearl, una perla orien- 
tale, | 

OR1E/NTAL, adj. [eaſtern] oriental:, 
di oriente. © 

O'R1IFICE, s. [the mouth, entry, or 
brim of any thing, eſpecially that of the 
ſtomach or womb, a vein, wound, Sc.] 
1 1 e orifizio, adiio, s. m. apertura, 
8. f. 

The orifice of the ſtomach, I orifc:s 
dello flomaco. 

O'RIFLAMB, s. [che ſtandard of St. 
Denis, or royal banner of the Kings of 
France, in their wars againſt the infi- 


dels] oriafiamma, orofiamma, 8. f. ban · 


diera, che I autor de Reali di Francia 
dice fu portata dall Angelo per darfi al 
feeliuolo di Coflantino, ſotto la qual ban- 
diera chi guerrergiava non poteva er 
wvinto in battaglia. 

Ostia, s. maggiorana ſalva- 
tica, 

OrrcINAL, adj. [primitive, firſt] 
originale, primitivo, che ha origine, pri- 
mario, originario. 

Original ſin [the fin derived from 
our firſt parents J 1 peccato og 
nale. : 
An original cauſe, una cauſa prima- 
ria. 

Original, s. [the firſt draught or pat- 
tern of any thing] originale, s. m. 
guella coſa ch* d la prima ad eſſere ata 
fatta, dalla quale wengon le w— 

Original [beginning or riſe of any 
thing] origine, 8. f. principio, commera- 
mento, naſcimento, . m. 

ORYGINALLY, adv. originalmente, 
per origine. 

To eome originally 
trarre la ſua origine q un logo, 


from a place, 


O'x1- 


OSP 


O/e161NF, 8. [riſe or beginning) ori- 
pine, s. f. principio, naſcimento, comin · 
ciamento, s. m. 

ORrYON, s. [a ſouthern conſtellation, 
conſiſting of 39 ſtars] on, s. m. coſ⸗ 
tellazione celefle. 

Olson, s. [prayer] oraxione, pre- 

bie ra, 8. f. 
g On, s. [a ſea monſter] orca, 8. f. 
mfiro mari 


140. 
Ork [a kind of veſſel] ſpezie di 


bare. 
O'rLOP N [the uppermoſt ſpace 
O'xLOPE S of the deck in a great 
ſhip from the main-maſt to the mizzen] 


ente, s. m. la parte ſuperiore del va- 


ſcellb. ; 
O'RNAMENT, s. [finery, ſet off] or- 
ramento, abbellimento, abbigliamento, 


3. m. 

ORNAME'NTAL, adj. che adorna, o 
abbelliſce. 

O'RPHAN, s. [a fatherleſs and mo- 
therleſs child] orfano, 8. m. orfana, 8. f. 
un fanciullo, o una fanciulla priva di 

adre e madre. 

O'RPHANISM, s. [the ſtate of an or- 
phan] orfanitay 8. Tf. : 

O'RPIMENT, s. [a yellow kind of 
arſenick] orpimento, s. m. veleno corro- 
do di color d oro. 

O'KIx, s. [a ſort of herb] aloe cico · 
rund. 

O'8RERY, s. ffrumento che per via di 
multi moti complicati rappreſenta le rico - 
luxient de corpi celefli, L autore ne fu 
Jever Roauley, matematico nati vo della 
(:1:2 di Litchfield nella contea di Staf- 
tordihire, e lo chiamd Orrery in onore d 
wx conte Orrery ſuo mecenate. 

O'RR1S, s. planta o. fiore d una pian - 
ta con chiamata. 

Oaruopox, adj. [that is of a true 
or right opinion or belief ] orto- 
4e. Is 

a: s. [true belief] ve- 
rita ortodeſſa. 

ORTHOGRA'PHICAL ** belong · 

O&THOGRA/PHICK F ing to or- 
thography ] ortografico, apartenente ad 
ortegrafia, 

ORTHO'GRAPHIST 7s. [one (kill'd 

ORTHO'GRAPHER in orthogra- 
ply] queglt che à werſats nell ortografia. 

To O'kTHOGRAPHIZE [to practiſe 
orthography ] ortegrafizzare, ſerwirſi 
du ortografia. 

ORTHO'GRAPHY, s. [the right and 
tue way of writing] ortegraſia, s. f. 
regela di bene ſcri dere. 

U'RTOLAN, s. [a delicate bird] orte- 
leo, 3. m. nome d uccelletto, ed boccone 
4 molta ſtima. 
ers, s. (fragments, mammocks] 
Jrammenti, rimaſugli, avanzaticci. 

O'RVAL, s. [the herb clary] clarea, 
if. 

O'RVIETAN, 8. [an eleQuary againſt 
poiſon] erwvietanc, 3. m. 

O5CITANCY, s. [negleQ, fluggiſh- 
nels} nerligenxa, figrixia, infingardag- 

Zune, ifingardia, 8. f. 

O'vitn, s. „eric di ſulcio. 

O'sPREY, s. [a fort of ravenous bird] 
nome A uccello di rap:na, 

Vor., II. 


OTH 


O's$1?RAGE, 6. [the bone- breaker 
eagle, à ravenous ] ſpexie d' ac- 
quila. 

To O'sstrv, di venir ofo, far dive - 
nir oo. 

O'S$UARY, s. [a charnel-houſe, a 
mou where dead people's bones are 


kept] duggo dowe fi ripongon e Ma de 


morti. 

OSTEXTA'TION, s. [vain glory, ex- 
ceſſive boaſting] oftentazione, porrpoſa 
moflra, ambixioſa dimofirazione, vana- 
ghria, vanto. 

Nee adj. {ſet out for 
ew] pompoſo, faftoſo. 
OSTE/'NTATIVE, adj. wanaghriofo, 

dano, fafloſh. 

OSTENTA'TOR, s. ſboaſter] offen- 
tatore, vantatore, millantatore, s. m. 

OSTEO'LOGY, s. [a diſcourſe of the 
nature of bones] offeologia, s. f. 
2 0 trattato della natura delle 
n. : 
O'/STIARY, s. [a door keeper] Porti- 
najo, s. m. 

O'STLER, $.'flalliere. 

O'STRACISM, s. [a ten years baniſh- 
ment among the Athenians] oftraciſmo, 
s. m. bando di dieci anni fra gli Ate- 


nie. 
O'sTr1CH 7s. [a large African 
8 fowl] fliruzzo, ſtrux- 
zobo, 8. 


m. 

O'THER, adj. [of the nature of a 
pronoun] altro. 

There is the other, eccory Þ al. 
fro. - 
Where is my other ſhoe ? dowe 21 al- 
tra mia ſcarfa ? 

On the other ſide, dall altra parte, 
dall altra banda. | 

Another time, n altra volta. 

To love one another, amar/i un Þ 
altro, riamar/i. 

Others (in the plural number] gli al- 
tri, m. le altre, f. | 

Some body or other, qualcheduno, al 
cuno. 

You will run into ſome miſchief or 
other, vi arrivers qualche diſgra- 
81a. 

Some author or other, qualche au- 
tere. 

You ſhall ſee him here one = 
or other, lo wedrete qui un giorno © 
altro. 

Did you think any other? ne dibita- 
wate ? 

That which is other men's or peo- 
ple s, J altrut. 

Every other day, wn giorni un gier- 
no 10. 

Every other year, i due ix due 
anni. 

O'/THERWHERE, adv. &/frove, in un 
altro luogo. 

O/THER-WHILE, fra poco. 

O'THERWISE, adv. altrimente, altra- 
mente, in altro modo, 

I find you otherwiſe than I thought, 
wi trove tutto differente da quel che mi 
penſeruo. 

Otherwiſe than I expeftted, tut- 
to il contrario di guild cle frenja- 
0. | 


O VE 


Otr rex, s. [an amphibious creature} 
lontra, s. f. 

O'VAL, adj. [of the ſhape of an egg! 
ovale, ovato, che ha forma d = 


Vo, 

Oval, 3. [ oblong figure] figura 
ovale. 

Oval ſin a wall] occhio, 8. m. finefira 
tonda. 


OVARY, s. aja, 8. f. la parte 
= quale principalmente fi forma il 
eto. 


_ Ova'T10N, s. [a petty triumph for a 
victory won without ſpilling of much 
blood, or for the defeating rebels, 
ſlaves, Sc.] ovazione, 8. f. ſpexic di 
triomſo. 

Oven, s. [a collar of gold, for- 
merly worn by women] collana d' o- 
ro, che le donne portavano antica- 
mente. 

_ Ouch [a golden button ſet with ſome 
jewels] bottone d' oro dove fia incaſtrata 
qualche pietra prexioſa. 

OvEN, s. forno, s. m. 

To bake in an oven, cuocere nel for- 
10. 

Oven - peel, pala da forno. 

Oven-fork, forconc, s. m. 

Oven full, fornata. 

The oven's mouth, la bocca del for- 
No. 
An oven-tender, vn fornayo, 

O'VER, prep. pra, iu, di fopra 
oltre. | | 

The evils that hang over our 
heads, i mali che ci minacciant, o ſopra- 

ann, 

Over the table, ſopra la tavola. 

He was in the water over head and 
ears, era nell acqua fino alla gola, 

Over again, di mv, da capo. 

2 All the world over, per tutto / mon- 

0 

To read a book over, leggere un libro 
da un capo ail altro. 

Over the way, dall' altra farte della 
flirada, dirimpetto. 

Over night, Ia notte paſſata. 

An hundred times ever, cento 
volte. 

Over or under, iu e mens. 

Over what is uled, iu del folio. 

Over many, reo. 

Not over Well, nan troppo bene. 

He fought you all the town over, d' 
ha cercato per tutta la citta. 

He was cover'd all over with gold, e- 
ra ceperto d oro. 

Over boots, over ſhoes, dove wa i/ 
piu, uo andare il meno. 

My work is over, 4 mio lavoro H- 
nit9. 

To be over [to cerfe) ee. 

His anger is over, /a ſua collera 2 paſ- 
ſata, o mitigata. 

As ſoon as the bulinels is over, fit 
che offare ſara fatto 3 fintto. 

The danger is over, / pericolo 2 pa- 
to, 
When danger is over, we laught at 
the ſaint, ate il fericilo gabbato il 
ſanto. 

To give over, tralaſciare, f- 
Hire. 


Fri | Will 
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Win you never give over? non la f- 
nirete mai? by 
To give over one's work, tralaſciare 
di laworare. ; 

Indebted over head and ears, in- 
23 fino ai capelli, oppreſſo di de- 

111. 

To be over [or remain, to be left] 
avanzare, reſlare. a 

There is nothing over, non ci refla ni- 
ente, non © © niente d aVanZzo. 

To mourn over a dead fii-nd, affiig- 
gerſi, attrifiarſi per la morte d un ami- 
co. 

Over and over, cento volte. 

Over-againſt, dirimpelto. 

Over and beſides, oltre. 

Over and above, oltre, d avantagg'9, 

id. 
1 I give you this over and above what 
I owe you, vi do guiflo altre quel che wi 
devo. 

To boil over, traboccare bollendo. 

To carry over, traſportare. 

To ferry over, tr aghettare. 

To give over, cedere, raſſignare, re- 
fituire. 

To give over one's office, raſſegnare 
# ſuo officio. 

To make over an eſtate to one, dare o 
cedere un bene ad uno. 

To make over an eſtate [to mort- 


page it] prgnorare, o impegnare un 


ne. 

To ſay over, ridire, dire di nuo- 
VI). « 
To turn over, woltare. 1 

To O'ver-ACT {to aft beyond one's 
commiſſion] eccedere, ſopravantare, 
paſſare i dowuti termini. 

To O'ver-awe, frenare, raffrena- 
re, tenere in timore, o in frens. 

Over-awed, adj. frenato, raffrena- 
t9. 

To Ovren-BA'LAXKCE Ito exceed in 
weight] tracollare, o dare ul tracillo alla 
bilancia. 

To O'vER-BEAR [to overcome] w/772- 
cere, ſormontare, avanzare, ſopraffare, 
prevalcre. 

To over-bear [to oppreſs] rere, 
oppreſſare. 
 ToO'vtxr-Br [to bid too much] vf- 
ferire troppo, alxar il prexgo. 

O'veR-BIG, adj. troppo grofſn, 

O'VER-BOLD, adj, trofpo ardito, te- 
merario, tracctato, $7 7 tab 

OVER-BOKN, adj, [from over-bear] 
into, ſormontato, avanzals, jupraffut - 

to, oppreſſo, oppreſſalo. 

To O'VER-BO1LL, bellire trop- 
po. 
Over-boiled, ad}. tro cotto. 

To O'VER-BURDEN, caricar troppo, 
agrrawvare, mere. 

O'VER-BURDENED, alj. caricato 
trofo, ageravato, of preſſo. 

O'ver-CasT, adj. [dark, cloudy} 
eff uſcato, eſcurato, adombrato, tenebro- 

0 


The westher begins to be over-caft, :/ 
tempo comincia ad an,. 
II- is over-calt with melancholy, gi 
d eppreſſo da malinconia. 
A wall over-catt with Rone, un 1urg 
mcreftato di fette. 


OVE 


To O' vER- CAS Tf Ito cover, 
Fa cloud] annuwvolare, affuſcare, adom- 
rare. 


To over-caſt ſ to e dark or clou- 
9 


dy] annuvolarſi, 
1 


uſcarfi, adombrar- 


To over- caſt a wall with tone, incro - 
fare un muro con pietre o macignt ſpia- 
nat. . 

To over-caſt the jack at bowls, 
2 tl lecco, al giuaco delle pallot- 
role, 

O'VER-CAUT1IOUS, adj. troppo cau- 
teloſo. | 

To OVER CHARGE, caricar troppo, 
opprimere. | 

To over charge the ſtomach with 
eating, mangiar troppo, caricar lo flo- 
maco con troppo mangiare. 

To O'vtR-CLOuD, annuvolare, of- 
curare, off uſcare, 

Over-clouded, adj. annuvolato, ofcu- 
rato, offuſcato. | 

To O'VERCOME [to get the better 
of] vincere, ſupzrare, formontare, piet. 
vinſi. | | 

She overcomes me with civilities, ella 
mi confonde con tante civilla, 

This ſmell overcomes me, ue o49- 
re m offende, o mi fa male. 

O'VERCOME, adj, winto, ſuperato, 
formentato. 

O'VERCOMER, s. Vincitore, s. m. 
Vincitrice, s. f. 

O'VERCOMING, s. I wincere, ſupera- 
mento. 

OvER-CO'NFIDENT, adj. femera- 
* troppo ardito, tracetato, proſuntus- 

v. 
OVER-CORNED, adj. troppo ſala- 
to, 
Beef over-corned, del bue trotpo ſa- 
lato, 

Over-curious, adj. 
ſo. 

Over-curious {too nice] tref e deli- 
cato. 

To O'vrrDo [todo too much] ecce- 
dere, fare con ecceſſo, fare o dire piu di 
quel ſi deve. 

To overdo [to make one werk 
too had] faticar troppo, opprimere di 

ſatica. 

To overdo one's (elf, faticar/i troppo, 
far piu che le ſue forze non li permel to- 
no. 

: Over-done, adj. ecceduto, v. to over- 

0. | 

This meat is over-done, gue/ia carne 
eg po cotta, à f racotta. 

To OVER-DRINK ane's ſelf, bere 
ee. 

OVER EARNEST, adj. troppo arder- 
te, o mtento. 

OVER-E'ARNESTNESS, $. fret po 
grande ardore, diſiderio intenſ9, 

To OVER-EAT one's (elf, mangiar 
troppo, creparſi di mangiare. 

OVveER-FVEeRCE, adj. [too bold] trop. 
% fiero, e tropps ardito. 

Over fierce {too eager] troppo intenſe, 
intevito, o attento. 

OVER-FYVERCELY, adv, tre fiera- 
mente, o intenſumente. 

To OVER-PLLL, ier trepfo. 


troppo curio- 
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OVER-FINE, adj. fra ſino. 
To OvER-FLow, verb. ad. inonda. 
* ee ae x 
e rivers over-flow the 1 1 ; 
inondano la terra. Ae (ems 
OVER-FLOWED, adj. inondato, alla. 
gato, traboccato. 
OVER-FLOWING, 8. inondatione, 3. 
f. allagamento, traboccamento, s. m. 
To OVER FLY, wolar oltre. 
OVER FOND, adj. che ama treppy 
che ama troppo leneramente. 
. OVER-FO'RWARD, adj. troppo or. 
pc tro po frettoloſo, trofpo ard. 
0. 


: To OVER-FREIGHT, caricar trop. 
0. 
_ OVER-FREIGHTED, adj. ?ropþo ca- 
rico. 

OVER FULL, adj. troþpo pieno. 

To OvER-G0, paſar trop o oltre, 
trapaſſare. 0 

OVER-GRE'AT, troppo grande, 

To OvEeR-GROW, creſcere in trage 
grande abbondanza. 

OVER-GROWN, adj. che e creſciuts 
troppo, o che à troppo grande. 

A garden over-grown with weeds, un 
giarding tutto pieno d' erbe. 
OVER-HAPPY, adj. fre . 
lice, 80 

To OvER-Ha'STEN, affrettar trip- 
po, precipitar gl indugi. 

OVER-HA'STENED, adj. fr of- 
Jreltato, o frettolsſo, 

OVER HAST IL x, adv. free fretts- 
liſamente, precipitoſamente, con trip} a 
precipitazione. 

OVER HA'STINESS, 8. precipitaxi- 
one, fretta, s. f. 

OVER-HA'STY, adj. /rettolſh, tres. 
po affrettaio, tropto intenſo, precipits- 


fa. 

Over-haſty fruits, Frutti proma- 
turi. 

To OVER HEAR, /ſentire, inten- 
dere. 

Over-heard, adj. V hto, mich. 
To OvER-HEAT, cal lare. 

OVER HE'AVY, adj. trofpo fe- 
ante. 

OVER-JOY'D, adj. allerro, 9- 
tento, giojoſo, pieno di ginja, center: 
to. 

I am'over joy'd to ſee you, mi rale: 
gro ſomma mente di vederwvi. 

OVER-xIND, adj. troppo af 
onale, treppo tener, che ama p- 

0. 

5 Ovrx-LAlbp, adj. [ Rifled } - 
gato, . 

To OvER-LAY [to ſtifle] ee, 
ſeffocare, 

She has over-laid her nurſe chil, a 
ha affrgato il ſuo bambino. 

OVvER-LA'YING, 6. affogaments, 
$. m. 

ToOvER-LIVE, fofr@uwivere, pitt- 
aral. 2 

OVEKR-LIVED, adj. ſopraw4!/#- 
40. 

OVER «- LIVING, adj, fſoprawtt- 
vente. 

To OVER-LOAD, cariar tr: 


* Ovet⸗ 


' 
1 


e, 

et- 
piſu* 
vi- 
trop · 
Oret⸗ 
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Over-loaded, adj. troppo carico. 

OVER-LONG, adj. troppo lungo. | 

To OVER-LOOK [to have an eye up- 
on, or look after] aver l' occhio ſo- 
pra, aver I iſpexione, la ſoprantenden- 


To over-look a piece of work, aver 
la ſoprantendenza d un eaificio, 

To over look [to over top] de- 
minare, eſere a cavaliere, ſopra- 
fare. 

a A high hill over-looks the town, n 
allo monte domina la citid. 

To over-look [to connive, to wink 
at] 4i/imulare, tolerare, chiudere gli oc- 


chi. 

To over-louk [to ſcorn, to look upon 
with contempt] gdegnare, diſprezzare, 
avere, o tenere a sdegno. 

To over-look [to pals by a fault] o- 


mettere Un EFrOrEe, 


OVERLO'OKED, part. di to overlook. 


OVERLO/OKER, 8. ſoprantendente, ſo- 
proflante, s. m. 


OvERLO'OKING, s. ibexione, e inſpe- 


ziane, ſoprantendenza, s. f. v. to over - 
lock. | 

OVvER-MA/TCH, s. [unequal match] 
partita ineguale. 

OvER-MA'TCHED, adj. winto, ſer- 
montato. 

OVER ME'ASURE, s. rappii, s. m. 
quel che fi Aa piu della miſura. 1 
| OveR-MUCH, adj. troppo, . troppo 
greude, ſuperfluo. 

This is over-much, gueſlo e troppo, o 
ſuperfiuo. 

Over-much, adv, troppo. 

OvER-OFFUCIOUS, adj. {rofpo i- 
629%. 

OVER-OLD, adj. trofpo vec- 
clis. 

OvER-PAID, adj. frapagato. 

To OveR-Pass [to ſurpaſs] Yrpaſ- 
ſare, a vanxare, eccedere, VIncere.. , 

To over-paſs [to let flip] preterire, 
enittere, laſciare. 

To over-paſs [to go beyond] trapa/- 
ſare, ſraſcorrere, paſſar oltre, pret, traſ- 
rf, 

OVER-PAST, adj. ſorpaſſato, v. to 
cver-pais, ; 
The time is over-paſt, i/ tempo 2 paſ- 
Jai, 
T OveR-PaY, flrapagare, pagare 
iu dif Jovere. 

To OvER-PE'RSUADE, f- 
Gre male a propoſito. 

OVER-PE'RSUADED, adj, fperſiuaſo 
moe a propqſito. 

U'VERPLUS, s. ſoprappi 
. m. 

To OVvERPOILSE {toover-weigh]cor- 
rabilanciare. 

O'VERPOISED, adj, contrabilancia- 


a, | ſoperchio, 


To O'verR-POWER, wincere, ſupe- 


Fare, jormontare. 
To O'ver-PRIZE, mettere un prexxo 
Fan. ie, efitmar troppo. 
 O'VER-PRODIGAL, adj. tree pro- 
4s. 
O'VER-RATE, 3. [an exceſſive rate} 
eo eccefſine, o eſorbitante. 
IoO'ver RATE [toover-prize) fli- 


OVE 


mare troppo caro, mettere un prexxo ec - 
ceſivo. | 

To over-rate a commodity [to aſk too 
high for it] domandar troppo per una 
mercanzia, ſoprawvenderla. 

To over-rate [to aſſeſs too high] fa. 
ſar troppo. 

Over-rated, adj. eflimato troppo, v. 
to over-rate, 

OVvER-REACH, s. [a ſtrain, ſwelling 
of a maſter ſinew of a horſe] malatiia 
di cavallo. 

To OVER-REACH [to couzen] ac- 
chiappare, ingannare, giuutare, delu- 
dere. 

He has over-reached me, n ha acchi- 
afpato, 

To over-reach [to hurt one's ſelf ] 
farſt torto. 

To over-reach one's ſelf [to hurt 
one's ſelf with reaching] cava i 
qualche ner vo a forza di flender il brac- 
cio. 

To over- reach [to prevent] preve- 
nire. 

To over- reach [ſpeaking of a horſe, 
to hit the fore-feet with the hinder] ta- 
gliarfi, parlando de cawalli, quando in 
camminando avanzano tanto i piedi di 
dietro, che vengono a tagliarſi quci d 
avanti, 

OVER-REACHED, adj, acchiafpato, 
ingannato, giuntato, deluſo, v. to over- 
reach. 

OVER-REACHING, adj, ex, an over- 
reaching horſe, un cavallo che fi ta- 

ia. 

To OvrR-READ one's ſelf, legger 
eg, offenderſi col legger treppo. 

o O'VER-RECKON, contar trop- 


9. 

To O'vER-RIDE, flraccare il cavallo 
cavalcando cavalcar troppo. 

O'VER-R1G1D, adj. trofpo rigido, 0 
ſevero. : 

O/VER-RIGIDNESS, $. tropfa rigt- 
dexxa, o ſewerita. 

O'VveER-RIrE adj. troppo matu- 
ro, 
To OvriR-ROAST, arraſtire trep- 
Fo. 
O'VER-ROASTED, adj. arrofitto trep- 


Fo. 


To Ovrx-Rulr [ to domineer, 


to bear ſway] dominare, fignereggiare, 
governare, predommare. 

She over-rules my policy, ella & iu 
aſtuta di me. 

To over- rule an objedion [a law 
term, not to allow it, to reject it] 
rigettare, o ributtare un obbtezione. 

O'VER-RULED, adj. daminato, Ag 
reggiato, governato, . to over» 
rule, 

O'VER-RUL1NG, adj. che governa 
le. 

To believe an over-ruling provi- 
dence, credere ad una fprovidenza che 
geverna tutto. 

To O'VER-RUN [to out-run, to run 
beyond] flracorrere, correre piu fre- 

0. 
1 To cver · run [to cover all over} cu9- 
prire, tmpure, 

To over-run [to invade every where } 


ove 


traſtorrere, inondare, dipredare, pre- 
dare. 

To over-run the enemies country, 
traſcorrere il paeſe nemico, 

To over-rvn a page ſto run it over 
again, to diſpoſe the lines after ano. 
ther manaer] mancegiare di nuovo una 
pagina, riordinarla in altra man:- 
era. 

O'vER-SCRUPULOUS, adj. tropp3 
ſcrupulaſs. 

O'VER-SEA, adj. oltramarino, d ol- 
tre mare. 

To O'ver-$SEt [to have the man- 
agement of ] aver il maneggio, ſeprau- 
tenden xa, o inſpexione di che ſi fia. 

To over- ſee Ito over- look, to let paſs] 
omettere, preterire, preſ. preteriſco, pret. 
omiſi. 

How could you over-ſee that miſ- 
take, come avete potuto omettere un tale 
errore. 

O'VERSEEN, adj. ch" e ſotto il maneg- 
io ſoprantendenza o iſpexione di qual- 
cheduno, omeſſo, preterito. 

Overſeen [| blinded ] cieco, accie- 
cato, 

Overſeen [ miſtaken] ingannato, ba- 
gliato, errato, 

Overſeen in drink, corte, ubbriaco, 
aUUINALEAD, 

OVERSEER, $. ſoprantendexte, 
s. m. 

To OvERSEETH, verb. neut. cuocer- 
ſi trappo. 

To O'veR-SELL, Ara vendere, ven- 
dere piu del dowere. 

To O'VvER-5ET (to overturn] rowvee 
ſciare, woltar ſozzopra, ribaltare. 

To over-ſet a coach, rowveſciare 1x 
carroxxa. 

O'VER-SET, adj. radeſciato, arrode- 
ſciato, ribaltato. 

To O'vex suadow, adombrare, 
ombreggiare, embrare, offuſcare. 

O'VER-SHADOWED, adj. adombra- 
to, ombreggiato, ombrata, effuſcato. 

To OvER $400T (to ſhoot beyond 
the mark] ?rrar di la del ſenno. 

To over-ſhoot one's felt [to go too 
far in any buſineſs] moltrar/i treppe iu 
qualche negoxio, avventurar/t troppo iu 
qualche affare. 

O'veR nor 175 che 2 inol- 

O VERSUMOT TEN I fratee aUUN- 
turato troppo. 

OVERSIGHT, s. [infpettion, con- 
du] ſpexione, e inſpexicne, /opranten- 
denza, cura, condetta, $. l. manegs'*, 
s. m. 

Overſight [miſtake] colpa, inavwer- 
ten<a,s$.t. errere, 8. m. 

To O'vEerR-3KliP, v. to over- 
ſlip. 

To O'vra-s1.EtP one's felf, dorm 
e. 

To O'veR-SL1P, ere, laſciare, 
preterire, iraſeurare. 

Over-tlip, s. Oe (raſcuragtre, 
9. f. 

O'VER-SLIPT, 24). , greterito, 
laſctato, traſcurato, 

OVER-SOUDEN, adj. Celli“ trop- 

0. 
O'vER-SOLD, ad'. fravenduts. 

Fit To 


rr 


O VE 


To ue 99d 11k cuoprire, an- 
dere, f azrgare, dilatare. 

N one's ſelf, fare 
roppo larghe prouwiſioni. 

10 O'VER-STRAIN, forzare, Sor- 
rare, affettave, 

To over- ſtrain one's voice, forzar la 
voce. 

To over-ſtrain one's ſelf, /ogar/i 
qualche nerbo, _ 

Over - trained, adj. forxato, sforzato, 
Mettato. 

To O'vER-$STRETCH, flender o ten- 
der troppo. : 

To over-ftretch a, matter, ftiracch:- 
are una materia, 

Over-ſtretched, adj. fleſo, teſo troppo, 
ſtiracchiato. 

O'VERT, adj. [open, manifeſt] chia- 
ro, manifeſto. 

O'VERT-ACT [in law, a plain mat- 
ter of fact, ſerving to prove a deſign] 
azione notoria 0 manifeſia, che baſta a 
prowvare qualche diſegno. 

To O'VERTAKE [to catch] arri va- 
re, giugnere, ſopragiugnere, acchiappare, 
cogliere. 

We overtook them upon the road, gli 
arrivammo per iſirada. 

The night overtook us, la notte ci 
colſe. 

The _— —_ them, furono ſo- 

ragiunti tempe/ia. 
f This bas: fon bo at laſt overtook 
— non pot? alla fine ewilare queſto ga- 
igo. ; 

OVERTAKEN, adj. arrivato, giunte, 
ſopragiunto, acchiappato, colts. f 

We were overtaken on the road with 
a terrible tempeſt, ſummo colti per iſtrada 
da una terribile burraſca. 

Overtaken in drink, cotto dal vino, 
ubbriaco, auvinazzato. 

OvERTA'KER, 8. guello che arriva 
gingne e coglie. 

o OVER-TALK one's ſelf, farlar 


0. 
To OVvER-TAX, tafare troppo, op- 
Þrimere con taſſe o impaſixioni. 

Over THROW,s.[ defeat] rotta, ſcon- 
fitta, s. f. 

To O'vERTHROW Ito overturn, to 
deſtroy] abbattere, ſouvertire, mettere 
ſexzopra, alterare, roweſciare, rovina- 
re, ſconvolgere. 

To overthrow the laws, ſowwertire le 
* ni. . 

To overthrow [to defeat, to diſap- 
point, to fruſtrate the deligns of one's e- 
nemy ] attrawerſare, rampere, 6 render 
want i diſrgnt del nemica. 

To overthrow one nt law Ito caſt 
him] aver la ſentenza in favore contro 
& parte contraria. | 
_ OvERTHRO'WER, e. attraverſatore, 
3, m. 

OvErRTHRO'WING, s. abbattimento, 
feonvolgimento, $. in. rovina, alteraxi- 
one, s. f. 

OVERTUWART, adj. [a-croſs, or 
from ſide to fide} A traver/o, bieco, bi- 
Horto, oblaguo, jſybimpeſcio, ſghembo, 
ſgancio, 

Overthwart [forward] oftinate, ca- 


O'VE 


Overthwart [out of order} dj traver- 
fo, male in ordine, diſordinato, 

Overthwart, adv. [a- croſs] a fraver- 
fo, biecamente, indirittamente, per tra- 
verſo, obbliquamente, tortamente. 

1 overthwart [to croſs] attraverſa- 
res 1 a tra verſo. "Io. 

o overthwart [to contradict] con- 
tradire, repugnare, opporſi, contrari- 
ere. Me 
To overthwart with words [to give 
crols anſwers] ſvillaneggiare, dire altrui 
willante, 

OVERTHEWA'RTED, adj. attraver/a- 
to, contradetto, repugnato, oppoſio, con- 
trarlato. ; 

OVERTHWA'RTLY, adv. a traverſe, 
indirettamente, per traverſo, obbliqua- 
Menue, iortamente. 

OVERTHWA'RTNESS,s. caparbierta, 
ofl inazione, pertinacia, 8. f. 

O/VvERTOOK, pret. e part. aſivo del 
verbo to overtake. 

To OvER-TI1RE, faticar troppo. 
OVER-TIRED, adj. troppo faticato. 
OVERTLY, adv. [from overt] aper- 

tamente, chiaramente, manifeflamente. 

To O'vEr-TOIL, verb, recip. fati- 
carſi, o affannarſfi tro po. 

O'vER-TO1LLED, adj, troppo ſaticato, 


0 1 | 
o O'VER-TOP [io be taller] ere 
piu grande, o piu alto. 
He over- tops me already, # di gia piu 
grande, o piu alto di me. 
To over- top [to furpaſs] ſormontare, 
— prel. ſopraffaccio, 


pret. ſopraffeci. 


OVER-TOPPED, adj, che 2 piu alto 0 


piu grande, ſormontato, avanzato, ſo- 


praffatio. 


O'NERTURE, s. {propoſal] propox i- 
one, apertura, 8. f. 
To make an overture, fare una pro- 


Poſixione. ; 

Overture [a flouriſh, of muſik before 
the ſcenes are opened in an opera] no- 
nia, s. f. 

To O'VERTURN, ſowvertere, roweſ- 
ciare, ſconvolgere, rovinare, mandar 
ſoxxopra, metter in rutia, pret. ſcon- 
vol i. 

O'VERTURNED, adj. ſowwuertito ſcon- 
volto, revinato, roveſciato. 

O'VERTURNING, 8. e ertimento, 
ſcondulgimento. 

To Ovrx-TWA TIE one, flordire, 
fealordire, intronare il capo ad uno a for- 
za di parlare. 

OVER-TWA'TT LED, adj. flordito ſba- 
bordito. 

OvER-TWA'TTLING, $. Herdimento, 
ſoalordimento, rompimento di tefla a for- 
za di parlare. 

To OvEr-VA'LUE Ito over-prize] 
firavendere, eſlimar trofpo. 

* To over-value one's ſelf, flimarſ/i 


troppo, aver troppa buona flima di ſe fleſ- 
of > LEY adj. Aravenduto, e- 


fuimato troppo. 6 
OVER-VIOLENT, adj. irofppo wis- 
lente. | 
To OvER-VOTE, aver la fluralita 
d. le wort, 


OUR 


To Ovrn-wie, 1 4 
rar buona opinione di by" * 
— OVER-WEENING, adj. preſantaoſo, 
arrogante, tracotato, infolente. 

Over- weening, 8. mph arro. 
ganza, tracontanza, inſolenxa, 8. f. 

OVER-WEENINGLY, adv. inſolente. 
2 arrogantemente, proſuntuoſame: 
e. 

To OveR-WErcn, peſar piu 
piu peſante. F 

OVER WIL, adj. trofpo bene. 

To OvER-WHELM [to cover over] 

ſommergere, inondare. 

To over-whelm in water, ſommerge. 
"LT acqua. 

o over-whem with grief, oprine- 
re di dolore. N 

OVER-WHELMED, adj. ſommerſo, in. 
ondato. 

OVER-WHELMING, s. ſmmergimen. 
te, inondaxione. 

OvER-WORN, adj. 7 reſo, 

Over-worn with grief, oppreſſo dal dv. 
bore, reſo dall affanno. 

OVERYE'ARED, adj. [to old} trop; 
mvecchiato, troppo veccbio. 

OUGHT, s. 8 alche ſa, 

If I had ought to do with him, /e a. 
vel nulla a fare con lui. 

It may be fo for ought I know, ci 
uo eſſere bench? non ne Jappia nulla, 

For ought I ſee, a quel che ved; fer 
quanto poſe vedere. 

Ought [a preter · imperfect of the verb 
to OWE] ex. I ought to go thither, 4. 
vo, ſono obbligato, # mio dowere d'andar- 
Vi 


You ought to have done it, v6 4 
ve vate averlo fatto. 
It ought to be ſo, dove efer cos). 
You ought to, love him, dewrefle a 
mart. y 
OvrPAROVUS, adj. [that breeds by 
eggs or ſpawn] che fi genera o moltifli- 
ca per mexxs delle nova. 
O'viFORM, adj. [having the ſhape of 
an egg] ovale, che ha forma d'uove. 
> 8. [a ſort of weight] on, 
s. F. 
Half an ounee, mexx oncia. 
Ounce [a kind of beaſt] ſorta di Pan- 
tera; Leonza. 
O'uPHe, s. [a fairy, a gobbling] A 
folletto, uno ſpirito aereo. a 
O'UPHEN, adj. [cel fiſh] di folletto, di 
ſpirits aereo. : 
O'URSELF, pronome reciproco lrg 
_ uſato da principi ſourani nel fin- 
olare. 
2 OURSE'LVES [plurale di ourſelf Jui, 
noi in perſona, noi fiſh. 
Oust, s. [tanners bark] ſcorza 4: 
guercia adoperata nell acconciar le pelliz 
concia. 
O'us gt, 8. [a black bird] un merls, 
uccello noto. 
Ov * pron. poſſeſſive] noftro, aaſtra, 
noftri noftre. 
Our country, il neftro pacſe, la n:fira 
pat ria. . 
Our books, i Ari libri. 
Our letters, Ie noftre lettere. 
Our father, our mother, noffro pacbe, 


noftra madre. This 


'O UT 


This is ours, queſto 2 moftro. 
That's none of ours,. queſto non no- 
fr 


0. . | 
A friend of ours, un amico naſtro. 
Our, prep. Fuori, fuora, fuvre. 

Out of the houſe, favor di caſa. 

Out of danger, fuor di pericolo. 

To be out of his wits, 2 di ſe 

P, aver perduto il cerwells. 

Out of doors, uor di caſa. 

Out of deſire of glory, per defia di 
gloria. Log 

Out of friendſhip, per amicizia. 

To be out of hope, r ſenza ſpe- 
PANE Rs 

Out of meaſure, ora modo, 

Out of hand { forthwith] ſubito, ſubi- 
temente, immantenente, incontanente , in 
un ſubito. 

Out of ſight, che non fi wede pid, per- 
fo dt viſias 

Out of of ſight, out of mind, lJontaro 
degli occhi, lontano dal cuore. 

I did it out of defign, I ho fatto a 


fla. 
be fire is out, i/ ſuoco 2 ſpents, 
The candle is out, 4a candela 8 eflin- 


ta, 

The barrel is out, i harile 2 wuoto. 

The time is out [or expired] 24 tem- 
jo e ſcorſ, paſſato, o ſeaduto. 

The cherries are quite out, le ciriege 
ſono finite, non vi ſono piu ciriege. 

o ſpeak out [to ſpeak aloud] ar- 

lar forte, o ad alta voce. 

My dream is out, 1 mio ſoguo 2 arri- 
dato. 6 

Out of favour, in diſgrazia. 

To be out of favour, wenire, o en- 
trare in digraxia. 

Out of place, che ha perduto il ſuo im- 
ſiego, ſenxa impiego. 

Out of faſhion, fuer di moda. 

A book out of print, an libro che ſcar - 
ſamente fi trowa, ſuar di flampa. 

Out at the elbow, rotto al gomito. 

Out of order [in a covfuſion] in dif- 
dine, in confufione, diſordinato, con- 
f 


fuſe. 
Out cf order [to be indiſpoſed] indi/- 
pofto, 3 e e 
Jo deink out of a glaſs, bere in un 
biccbtere. 
A way out, un' Aſcita, eſcita, aper- 
lara da uſcire. | | 
To be out of the way [to be abſent} 
ere aſſente. 
To go out of the way, afentarſi, al- 
lntararſi, diſcoflarſi. 
That's out of my way, co non 2 
* mia portata ; non m' intends di qua- 
9 


To atk out of the way, domanduar 
iroppo, firavendere. 

- o bid out of the way, offrire trofppo 

o. 

To be out [to be miſtaken] ? liare, 
trrare, ſcambiare. 

a is grievouſly out, egtr fi baglia di 
moito, 

To be out [as when a man's memory 
fails him in a diſcourſe] perder la tra- 
montana, rimanire in ſect, entrar nel 
peeorecito, non ſaper cle dire, ferdere il 


fa A. diſcarſo, 


OUT 


"Tis out of my head; or, tis out of 
my mind, Þ ho dimenticato, me ne ſono 
ſcordato, m8 uſcito di neunte o di teſta. 

To be out of taſte, efere ſvogliato. 

To be out of humour, efer di catti- 
do umore. 

I am fo much out of pocket, bo ſbor- 
ſato tants, 

To be out of ſtock, non aver it ca- 
pital di bottega o magaxxino pienamente 
aſſortito. 

I am out of my wine, un ho piu vi- 


no. 
Out of patience, che ha perduto la pa- 
wienza. 
5 out of mind, temp immemora- 
ile. | 
An inſtrument out of tune, uno ro- 
mento ſcordato. 
To be out of tune [to be out of hu- 
mour] er di cattivo umore. 


I am out with him [I am done with | 


him] non bo piu niente a fare con lui, non 
wogho piu impacciarm con lui. 

Out with him, ſcacciatelo fuori. 

Out with you, eb wa via. 

Get thee out of my fight, /-watimi 
della preſenza. 

Get you out of doors, uſtite di qu), 

Shut him out, chiudetegli la porta in 
faccia. 

Let him out, Iaſciatelo uſcire. 

To read a book out, /eegere un libro 
dal principio alla fine. . 

Pray hear me out, di grazia aſcoltate- 
mi, o laſciatemi parlare. 

Out upon you, deb vergegnatewvi. 

Out with it [ſpeak it] via ſu parlate, 
o dite quel che awete a dire. 


To whip a child out of his tricks, 


ſeulacciare un ragaxxo finchd fi corregga 
de ſuoi vixi. 
o phy ſick one out of his life, am- 
max xare un a forza di medicine, 
To Our ſto put out, to turn out} 
Spoghiare, privare. 
To out one of his eſtate, gliare uno 
de ſuoi beni. 
o out one of his office, ſcavallare 
uno dal ſus officio. 


To OUT- BID, incarire, alzar il prez- 


T0, 
OUT-PIDDER, e. che incariſte. 
OuT-CavE, fodero. 
OUT-CAST, s. | refuſe ] rifiuto, 
s. m. 

OUT-CRY, 5. Ca cry or noiſe} Vr 
to, romere, ſtiamagxo. $ =» 

An cut- cry [poraale} mcanto, 8. m. 

To ſeli * an out- cry, verdere all in- 


. 

To OvT-po [to ſurpaſs] ſuperare, 
AVAanzare. 

He has out- done me, egi ha fuper- 
ata, o winto. 

OUT-DOER, s. ſuperatore, 8. m. 

Our bois, 8. ſueramento, s. m. 

OUT-DOXNE, adj. ſuperato, vinte, a- 
Vanzato, | 

OuTED, adi. ,t, privats. 

OUTER, adj. efleriore, di fuori. 

OUTER-DARKNESS, le tenebre efteri- 
ori. 

To Hur-racr, mantenere in faccia, 
MEGarE in fAciies 


OUT 


This is to out-face the ſun at neon- 
day, cio ſarebbe negare che non fa gior- 
no A mez2odi. 

OUT-GUARD, s. guardia aVanza« 
fa. 

To out-go one, andar piu preſto che 
un altro, avanzare uno camminando, 
precedere, 

OUT-GONE, adj. avanzato. 

Our GOING, s. [a way out] uſcita, 
eſcita, s. f. 

OUT-LANDISH, adj. [foreign] Hre- 
fiero, che à d' un altro pacſe. 

An outlandiſh man or woman, ##_/0- 
refitero, una forefliera, 

To OUT-LAST, durare pid. 

OuUT-Law, s. [a perſon depriv'd of 
the benefit of the law, and the King's 
protection] un bandito. 

To OuT-Law one [to deprive him 
of the benefit of the law] proſerivere u- 
no, condarnarlo ad eſilio. 

OUT-LAWED, adj. froſcritto, con- 
dannato ad clio. 

OUT-LAWRY, 8. {is the loſs of the 
benefit of a ſubjeR, and the king's pro- 
tection] proſcrizione, s. f. clio, bando, 
s. m 


To Our. LEARN another, aUVantza- 
re, o ſuperare uno nel imparare, far piu 
gran progreſſo' d un altro nell' imparare 
gualche coſa. 

Our Lr, s. uſcita, eſcita, afertura, 
8. k. 

To Our-ILtvyr, verb act. & neut. /o- 


 frawvivere, ver pid, pret. /opravVe 


I. 
OvT-LtVED, adj. rav iſſuto. 
OUT-L1VER, 3. %% awwrvente, 8. m. 
OVUT-LIVING, s. i ſopravuivere. 
Our. Mos r, adj. Þ eftremo, che 2 pin 
in fuori. 
OUT-PARISH, $. farecchia ne“ borght 
d una citià. 
Our, . [injury] citraggio, 
s. m. ſuperebieria, villamia, ing iur ia, s. f. 
OvuTRA'G1OUS, adj. [abuſive, inju- 
rious] oltraggivſo, ingiurtoſò. 
Outragious | cruel, fierce] oltraggieſo, 
crudele, flere, wielente. 
OUTRA'GIOUSLY, adv. eltraggiofa- 
mente, ingiurioſamente. 
Outragioully [hercely] ofraggreſ ” 
mente, crudelmente, fieramente, wviolen- 


temente. ; 
OuTaw/orvUSNESS, 8. {violence or 


cruelty ] oltragg:o, 8. m. Vilana, fupere 
chieria, wiolenza, 8. 

OuUTREMA'RIN, : s. oltramaring. 

ULTKAMARINE, 

To OUuT-Kk1DF, avanzare a cavallo, 
andar piu preflo a catalls. 

OUT-RIDERS, e. | bayliffs-errant im- 
ployed by the ſheriffs, or their deputies] 
fhirri, e. m. 

O/uTRIGHT, adv. [ forthwith] i- 


to, ſubilamente, incontamente, iu un ſu- 


bito, immantenente. 
To laugh out-right, ſmaſceliarſt delle 
riſa. 


To O ur- RUN one, aVartare us 


uel correre, correr meglio di (ut, 


To out-run the conftable [to run out 
of expences] far Pagreflo, ayanzar nel- 


lo pe aderr. 


To 


— E 


OUT 


To O'uT-8HiNE, eſer piu riſpleu- 


deute. 


To O' ur-suoor, portar il colpo piu 
loritang. 

Our- sip, s. [the outward part] /#- 
porficie, 8. f. il di fuori di che che i 

ia, 

The out ſide of a coat, la parte eſte- 
riore di un abilo. 

Out-fide [appearance] apparenza, 
s. f. aſpetto, s. in. 

The out-ſide of an aQtion, atiome 
apfarente, 

To affect a grave out-fide, afettare 
un aſpetto grave, 

*1 is the out ſide, que il piu. 

OUT-STANDING, 3. [or projecture 
in architecture] /porto, 6. m. muraglia, 
che ſporge in ſuora della dirittura della 
parete principale. | 

O'UT-STREET, s. ſfrada che e quaſi 
ſuori della citta, ; 

To Our sreir [to out-run] fre- 
correre, andare avanti, prevenire, pret. 
precorfi. — 

Jo cut · ſtrip [to ſurpaſs] avanzare, 
ſuperare. a 7 ' 

O'uT STRIPPED, adj. precorſo, pre- 
Venulo, avanzato, ſuperato, 

To Our WALK on, camminar piu 
Praeſie d un altro, laſciarſi addietro uno 
in camminando, 

O'uT WALL, antimuro, 8. m. muro 
avanti all' altro.. * 

O'UTWARD, adj. [to the outſide] 
2 delia parte di ſuori, ſuferfici- 
ale. 

An outward ſriendſhip, a amicizia 
eller iore, o ſiuta. N 

In outward appearance, gſterior men- 
te, . 

he outward laws [in oppoſition to 
the laws of nature] le leggi umane, 

An outward court, u# cortile. 

An outward ſhow, pretefto, ſembiante, 
colore, s. m. af arena, S. f. 

Outward ſhow parade, oſtentation] 
eflentazione, pompeſa moflra, ambixioſa 
dimofirazione. 

Outward, adv, efternamente, di fuo- 
ra. 

Outward [to the outer parts JV del 
facſe; in parti foreftiere. 

To laugh but from the teeth out- 
werl [to make a faint ſhew of laugh- 
ing] ridere in bocca, ere eflertor- 
mente. 

A ſhip outward bound, an waſcel- 
lo caricato fer gqualche pace fore, 
Hero, 

O/UTWARDLY, adv. efleriormente, 


 apparentemente, in apparenza, di ſuo- 


71. ü 
O'uTWaARDS, adv. Io ee che owt- 
ward awwyerbio. 


To O'uT-wErGH, feſar pia, dar i! 


tracollo alle bilancia. 

O'UT-WEIGHED, adj, che peſa me- 
12. b 
To O' ur. ur one, verb. act. efer 
piu aftuto o accyrto d* un altro, acchiap- 
parts. 

O'UT-WITTED, adj. acchiap- 
10. 
O'UT-WORK, 8. edifieio efferiore, 


OWN 


The out-works of a place, gli edifici 
efteriori d un luogo. ; = 
Ov2ze,s, [moiſt ground] terra umida 
o melmoſa ; pantano, s. m. 
Ouſe [ miry ſedge] acoro, s. m. 

O'UZEL, v. owſcl. 

O'uz x, adj. [ moiſt, wet, plaſhy] u- 
mi do, melmaſo, pantanoſo. | 
To Ow 7055 be in debt] dowerey 

To Owe 3 er debitore, 

You owe me ten crowns, voi mi do- 
wvete diect ſeudi. irn 

He owes more than he is worth, deve 
piu che non ha. 

I owe my life te you, vi ſon tenuto 
della wita. L "36 4 ; 5 (if 

To owe one a ſptte [to have a grudge 
againſt him] dare un calcio in gala al- 
trui, aver da rimproverarli qualche 


coſa. 


tore, 
Owing, adj. downto. 


A great deal of money is owing to 


me, e dotuta una gran ſomma di da- 
nari. | 

To pay what is owing, fagare quel 
che lobbiamo. = 2” 


Theſe advantages are owing to their 


own courage, . ricanoſcono queſti van- 
taggi dal lord proprio walore, queſti 
. Sono gli effetti del loro va- 
ore, 
Owl, s. fa night bird] ciwetta, 8s. f. 
banbagianni, alocco, s. m. . 
To make an owl of one, burlarſ d 


. WVO. .. 


O'WLER, 8. * maſter of a ſhip 
who conveys wool or other prohibited 


' goods, by night to the ſea-lide to be 


ipp'd off contrary to the law] con- 
trabbandiere, s. m. che fa contrabban 
di, | 

Own, adj. 1 

He is my own brother, egi 2 mio pro- 
priofratelh, 

oof his own accord, di ſua propria 
eta. 

My own ſelf, io mede/imo, o 10 
Ngo. 

k Our own ſelves, noi ii, o uni mede- 
mi. 

It is your own fault, 2 woftra col- 

Ha. \ 

It is your own choice, fla in vaſtra 

liberta. 

You do not know your own mind, 
Tol mou ſapete quel che volete fare. 

10 be ones «vn man, er in 
liberta, nan dipendere da n«Juno,” 

My own, zl mio. 

Every one likes his own beſt, ognuno 
ama meglio il ſuo. 

He has nothing of his own, 0x ha ni- 
ente del ſuo. 

I told him his own, g/i ho dello il fat- 
to [uo. 

5 Own [to confeſs, to acknew- 
ledge ] confeſſare, affermare, conce- 
dere. 

To own one's own fault, confeſſare la 
ſua propria colpa. 

His father would never own him 
for his lon, ſus padre non volle mai rice» 
noſcerlo per figlio, 


O'wING, 5. il dovere, Aer debi. 


OYL 


To aft claim, to challenge az hit 
own] attribuirfi, arrogarfi, appropri. 
A. | 4 


To own [to poſſeſs] po dere 
padrone, aver in ſuo E 1 

Who owns that houſe ? i ci 
guella caſa ? chi 2 il padrone di quell; 
c 


O'WNED, adj. confeſſato, affermato, 
conceſſo, v. to own. 

: O'wNER, 8, proprietario, s. m. 

Owsk, s. [the bark of a young oak 
beaten ſmall, and uſed by tanners] con- 
cia, s. m. ſcorza di quercia colla quale {i 
concianso le pelli. f 

O'WSEL, 8s. [a black bird] merb, uc. 
cello noto. 

Ox, s. [a well known beaſt] un be, 
animal da gi. plur. Oxxx. 

A wild-ox, un bue ſalvatico. 

A ſea-ox, un bue marino; 

Pertaining to an ox, bowino. 

An ox-gang [as much land as may 
be ploughed by one team or gang of ox- 
en in one day] bubulca, s. f. jugero, s. 
m. tanta terra quanta due buoi paſſono la- 
vorare in un giorno. 

Ox-heal, la radice dell" elleboro. 

Ox-houſe, or ox- ſtall, „alla da 
buoi. 

Ox- fly, tafano, s. m. 

Ox - eye [an herb] occhio di bue, ler- 


, 


a. 
On - tongue [ an herb ] gl, 
8. . 

O/XICRATE, 8. [a mixture of fair 
water and vinegar] efizzocchera, 8. f. 
bevanda fatta d acqua, ed aceto. 

O'X1IMEL,s. [a ſyrup made of honey, 
vinegar, and water boiled together] . 
mele, s. m. bevanda fatta d aceto, mele, 
ed acqua. 

OVER, 8. a law word, anciently uſ- 
ed for what we now call aſſizes, ex. 
OvIx and TERMINER, a ſpecial com- 
miſſion, granted by the King to certain 
judges, to hear and determine criminal 
cauſes, commiſſione ſpeciale conceſſa dal Rt 
a certi giudici per giudicare alcune cauſe 
criminali, 

A juſtice of oyer and terminer, n 
giudice delegato per giudicare cauſe in 
wvirts di queſta cites. 

O-YEs [or hear ye, from the French 
OYEz, a word uſed by publick criers, 
when they make proclamation of auy 
thing] parola che /gnifica aſcoltate, u- 
ſata da banditori, nel proclamare qualche 
coſa, 

_— 8. olio, ed oglio, $.m, egg. 7 
ſcriue anxi O1L. 

Pure olive-oyl, olio wergine. 

Oyl uf roſes, olio reſato. 

The holy oyl uſed in the church of 
Rome, olio ſanto, 

To throw oyl into the fire, agg/ugn'r 
legna al fuoco. 

He could get oyl out of a flint, 79- 
trebbe tirar ſugo > una fietra. ; 

An 3 un oliandolo, un che r- 
wende olis. 

An oyl- caſe, tela incerata. 

To Or, condire con olio. 

O'YLED, adj. ate, cordito 4 0. 


O'Yige 


OYS 


@'7LINESS, e, [the ſtate or quality of 
being oyly] qualita aligſa. ; 
Orr, adj. olioſo, che ha in ſe 0- 


W 8. [a ſort of ſhell-fiſh] /- 
trica, 8. f. ah 

An oylter-ſhell, conchiglia d' oftri- 
(a. 


OZE 


An oyſter-man, un uomo che wende 
delle oftriche. 

O'YSTER-WOMAN [ Ca woman 

O'YSTER-WENCH S whoſe buſineſs 
is to ſell oyſters] donna il cui meſtiere 2 
wender oftriche, 

OzE'Na, s. [an ulcer in the inſide of 


the noſtrils] 6zera, s. f. ulcera che i geo 


nera dentro al naſo, 


OZl 


O/z1ER, s, {a fort of willow-tree} 
fake, e ſalcio, s. m. albero nets, che naſce 
- luog hi umidi e paludaſi. Oggi fi ſcrive 

ier. 

An oꝛier- bed, /alceto, s. m. [uogo pren 
4 ak. 5 , uogo þ 

Oꝛier, adj. [of oziers] fatto di jal- 
ci. 


PAC 


P la decimaquarta lettera dell' al- 
1 fabeto Ingleſe, e fi pronuncia come 
In Italiano. 

PACE, s. [ſtep, manner of going} 
aſh, s. m. quel moto de piedi che fi fa in 
andando ; e pigliafi anche per iſpaxio 
compreſo dell' uno all altro piede, in au- 
uns. 

A geometrical pace, un paſſo geome- 
rico, 

To go a great pace, andar a gran 
, camminar preſto. 

To go a ſlow page, andar a pian paſ- 
„ camminar piau piano. 

To go a main pace [at ſea] andare a 
vie gonſſe. 

To mend one's pace, raddopfrare i 
0 N. 

To keep always one pace, camminar 
re d' un paſſo. 

A horſe that goes a good pace, un ca- 
vaiia che wa bene ali ambio. 

To keep or hold pace with one {to go 


a5 falt as he] commit del part con u- 
#9 


: A pace [or herd] of alles, ana trufpa 
« aui. 

To Pack [as a horſe does] andar I 
ambio, o portante. 

PACIF3CA'TION, 8. (peace making ] 
facificazione, 8. f. il far pace. 

PA'CIFICATORY I quie- 

PACIFICK to amator di 
pace. 

The pacifick ocean, it mar faci- 
PaCcirigs,s, [a maker of peace] pa- 
Oftcatore, 8. m. 

loPaciry {to make peace or ap- 
ente] pacificare, rafpacificare, far 


Face, metier paces quiciare, rappattu- 
e. 


P. 


PAC 


Pa/ciry'D, adj. pactficato, rafpacifi- 
cato, quietato, rappattumato. 

PA'CIFYING, s. il pacificare, 

PA'CING, adj. from to pace, ex. 2 
pacing horle, an cavallo portanie 0 am- 
biante. 

Pacing, s. ex. the pacing of a horſe, 
il portante o  ambio d un caval- 


Pack, e. [bale] balla, 8. f. balletto, 


8. m. 


A pack of wool, uu balla di la- 
na 


A pack of hounds, una muta di 
cani. 
A pack of knaves, na man di cana- 
glia, 
A pack of cards, un mazzo di 
carte. 
A pack-c!oth, tela di ſueco. 
A pack-needle, ago per ſaccht. 
A pack-horſe, cavails da bafly o da 
oma, 
A -pack-ſaddle, „e, s. m. 
P«ck-thread, ago, s. m. 
To Pack up {to bundle up] n- 
lare. 
To pack up, corſcia, batterſela, an- 
darjene, o fuggirſene via. 


% 


To pack off [to die] tirar le calke, 
morire. 

PA'CKER, 8. imballatore, 8. m. 

PA'CKET, 8. [bundle faſcto, faftelio, 
fardells, 8. m. 
A packet of letters, wn pie di let - 
lere. 


A packet of goods, wn balle!to o fun- 
dello di mercantzae. 


A packet · boat, nawe che forta 1 pro- 


caccio. 


PA“ COKIN G up, .  imbal- 
lare, ; 


P AD 


A prcking away, il corſela, il batters 
ſela, Þ andarſere via. 

Get thee packing, wat/ere Via. 

To lend one packing, mandar uns fe 
fatti ſunt, mandel vin, 

Packing-whates [a fort of cloth] zela 


2 
ACT 75 [a bargain, covenant, 
Pa'cTION 3 agreement] patio, gc- 
cordo, 6. m. CONVenZ10Ne. 
PacTrTiorvs, adj. [done upon con- 


dition, agieed ] pattuito, fatteggias 


to, 

Pan, s. [a ſoft ſadle for a horſe to 
carry a portmantle] cuſcinetta da ca- 
wall per fertarvi ra una wali- 

its 

A nad of firaw, wr pag/taccio, 

A pad way, una flrada batiue 
a. 

A pad, or a pad nag, s, [a nag that 
goers ealy ] un (aVaus portante, una chi- 
net, 

A tot pad [one who robs upon the 
road on foot] latro di flrada, che ruba a. 
pede. 

To Pap [to rob upon the highway] 


gettarſ 0 andare alu flrada, rubar le 
firade. 


Pa'DDER, F. foot-pad. 
PaDDIXG, s. i rubar alla fira- 
4, 
«Ka. 
To'Pa'tpr.r | to move the water 
with hands or fret] guazzare, 6 imena: 
PF acqua colle mani oc pied, 
To paddle in the dut, dunerarſ7 neil 


any 9. 

A paddle fatF fa long ſtaff with an 
iron ſpike at the end of it, uſed by. 
mol*-catchers] rafirells, v. m. 

Pa'DDOCK, s. {great tcad] botra, 8. 


* 


. ——— 


rer 


— . ˙ —- — —-— —— —»—-— — — — 


P A 1 
f. animal velenoſo, di forma ſimile al ran- 


occ his. 

Paddock - ſtool, ſungo, s. m. 

Paddock courſe [a place in a park 
paled in for hounds to run matches in 
luogo chiuſo in un parco dove ft eſerci- 
tano i can alla caccia del cerwv. 

Pa/DDOW-PIPE, s. [an herb] ſorta 
A erba. 

Pa/pLOCK, catenaccio, chiawiſtello, 
s. m. 

To Px'DLOCK, cbiudere col catenac- 
cio. | 
PA'GAN, s. [heather] un pagano, 
una pagana. 

Pagan, adj. [helonging to an hea- 
then] pagano, idolatro. 

PA'GAN15M, s. [the principles of the 
Pagans] pagangſimo, s. m. religion pa- 
gana. 

PAGE, s. [a youth of honour in the 
ſervice ot a prince, or ſome great per- 
ſonage] paggio, s. m. 

Page [one fide of the leaf of a book] 
pagina, facciata, s. f. 

To Pace, ſegnar le facciate d'un li- 
bro con numer. 

To Page [to attend as a page] /ervi- 
re come fa un paggio. 

Pa/GEANT, s. [a triumphal chariot, 
or arch] carro, o arco trionfante. 

Pageant [great ſhow ] /pettacolo, s. m. 
fompa, 8. f. 

He is but the pageant of a friend [or 
a friend in ſhow ] 20x & amico che in vi- 


fla. 

Pageant, adj. f9mpoſo, di molta o- 
Pentatione, 

PA'GEANTRY, s. {great ſhow] fafto, 
s. m. pompa, b. f. 

It is but meer pageantry, 2 & che 
un mero preteflo. 

PA'GoD, s. [an image worſhipped 
the Indians and Chineſes] Pagode, ido 


agano. 

Pa od [the temple belonging to ſuch 
an idol} fagode, tempio dove , adora 
queſlo idolo. 

agod [an Indian piece of gold] pa- 
gode, moneta d oro Indians, 

Pap, preterito e farticifio paſſive del 
derbo to pay. 

PAL, s. 1 to hold liquid things] 
ſecchia, 8. f. 

A pail full of water, una ſecchia, pie- 
nad acqua. 

Patn, s. [puniſhment] pena, f unixi- 
one, 8. f. cafligo, ſufplixio. 

Upon pain of death, /otto pena di 
morte, 

Pain [torment] pena, aflizione, s. f. 
tra vaglio, dolore, s. m. 

Pain [ach] male, dolore, s. m. 

A paid in the head, mal di tofta. 

The pains of a woman in labour, 
dolori del parto. 

You put me to much pain, voi mi 
fate penar troppo. 

OP be full of pain, ſeffrir gran do- 
i. 

Pain [ grief, uneaſineſs] pena, aflizi- 
one, 8. t. dolore, s, m. 

Pain [labour, toil] pena, fatica, 8. f. 
* Pens lavoro, 8. m. 

un much pains, à gran pena, con 
grande flento. ha | 


PAL 


To take pains, porre agni pena, of- 
faticarſi, | 
Without pains, no gains, non Y 
ro 3 ſpine. | . 
e muſt take that for his pains, egli 
ba ben meritato, 
He had his labour for his pains, ecco 
quel che n' ha guadagnato. 
He is an als for his pains, egli ha trat- 
tata da aſino. 
A pains taker, /abor:ofo, induflrioſo,di- 
ligente. 


To Pain [to put to pain] dolere, dar 


della pena, ſentir dolore. 

It pains me horribly, i gran ma- 
te, mi duole molto. 

To pain [to trouble] penare, patir 
pene, tormentare, dar pena. 

PAINFUL, adj. [full of pain] dolo- 
roſo, pien di dolore, che duole. 

My wound is very painful, /a mia 
piaga? molto * o mi duole molto. 

Painful [hard, difficult] penaſo, fati- 
coſo, difficile, laboriaſo. 

A painful man, un uomo laborioſo, 
indufirioſo, diligente, faticaſo. 

PA'INFULLY, adv. penaſamente, fa- 
* „ con pena. 

A'INFULNESS, 8. difficolta, pena, 
8. f. 

PainT, s. [counterfeiting colour] 
belletto, liſc io, 8. m. materia colla qua- 
le le donne procurano di farfi colorite, e 
belle le carnt. | 

White paint, Siacca, 8. f. 

To paint [to draw pistures] dipi- 
gnere. TY 

To paint in oil, in freſco, &c. dipt- 
gnere in olio, in freſco, &c. pret. di- 
Ppinſi. N . 

Jo paint [to beautify the face] Iiſci- 
are, porre il liſcio o belletto, imbellet- 
tare. : 

To paint, liſtiarfi, imbellettanſi. 

PAIN TED, adj. dipinto, liſciato, im- 
bellettato. 

PAINT ER, s. [one that paints in oyl] 
dipintore, pittore. 

Painters gold, oro macinato- 

Pa“Ix TIN, s. pittura, dipintura, 
8s. f. i dipignere. 

Painting in oyl, pittura in olio. 


The art of painting, ſa pittura, Parte 


di dipignere. 

Painting [paint for one's face] /ic:o, 
ſbelletto, s. m. 

Paix, s. [couple] un pajo, s. m. due 
und fleſſa coſa, coppia, s. f. 

A pair of pigeons, un pajo di picci- 
oni. 
A pair of ſhoes, gloves, ſtockings, un 
fajo di ſearpe, guanti, calze. 


A pair of ſciſſers, un pajo di forbici, 


A pair of bellows, un /offietto. 
A pair of tables, un tavoliere. 

To Pair [to match] appajare, ac- 
coppiare, accompagnare. 

AIRED, adj. appajato, accoppiato, 
ac co ato. 

PA'LaCE, s. [a court or manſion 
houle of a prince] palagio, e palazzo, 
s. m. : 

PaLa'cious, adj. reale, nobile, ma- 
efloſo, magnifico, 

A'LADIN [a knight of the round 


PAL 


table] paladino, s. m. cavalier 

tawola Harv; . 7 Tg 
hag Ka 3 deſence made of 
eat poles or ſtakes] palanca, s, f. for. 

fe fatto di pali. ene 

Pa- LANQUIN, s. [a kind of covered 
carriage, uſed in the eaſtern countries 
that is ſupported on the ſhoulders of 
flaves] Palanchino, ſorta di ſeggiola uſa. 
ta in alcune parti d oriente portata da- 
gli ſchiavi in iſpalla. 

PA'LATABLE, adj. [agreeable to the 
palate] grato o guftoſo al palato. 

P&a'LATE, s. [the roof of the mouth 

alato, s. m. parte ſuperiore di 
on cielo nd : __ 

To have a dainty palate, ſer d' un 
guſto delicato, : 

Pal “TIN ATE, s. [the country of a 
count Palatine] palatinato, s. m. 

PALATINE, s. [the name of a cer. 
tain dignity] palatino, s. m. 

A. count Palatine, un conte Palating, 

An eleQoral Palatine, elettore Pala. 
tins. 

PALE, adj. [wan, whitely look'd] 
pallido, ſmorto, ſbiancato. 

Somewhat pale, pallidetto, pallidic. 
cio, alquanto pallido. 

To grow or change pale, impallidire, 
e impallidare, diventr pallido. 

Pale, s. [ſtake] palo, s. m. legno ri. 
tondo e lungo. 

A tence or encloſure with pales, fa- 
lata, palafitta, 

To be within the pale [or the com- 
munion] of the church, cer ne! gren- 
bo della chieſa. 

To PalE [to fence with pales] pa- 
lificcare, ficcar i pali in terra, a ſoſttni- 
mento de frutti. 

To pale a vine, palificcare una vi- 
guad. 

PAL ED, adj, palificcato. 

PA'LENESS, s. [whiteneſs, wanneſs 
of countenance] pallidexxa, 8. f. 

PALFREY,s, [a horſe for ladies] fa- 
lafreno, s. m. 

PA'LINDROM, ? 8. [a verſe or ſen- 

PA'LINDROME, & tence which is the 
ſame read backwards as forwards] g- 
fo o ſentenxa di cui lettere ſono le medoſ - 
me, lette da finifira a dritta o da dritta 
a finiſira, come madam, come queſia 
ſentenxa, ſubi dura a rudibus, 

PA'LINODY, s. [recantation] paiins- 
dia, s. f. 

A PAL1$SA'DO, s. [a fence of pales] 
faliſicata, palizzata, palicciata, 8. l. 

To PAL1sA'DE (to fence with palli- 


- ſadoes] paliſicare. 


PALISA'DED, adj, falificato. 

PALL, s. [cloth or velvet that covers 
a cofhn at a funeral] pane di morto. 

Pall [a long robe or mantle worn u- 
pon ſolemn occaſions by the knights of 
the garter] palio, manto, che portans in 
alcune ſolennita i cavalieri della giar- 
tiera. 

Pall [an ornament made of lambs 
wool, which the Pope beſtows on arch- 
biſhops] palio, ornaments, del form? 
Pontefice concefſo a. Metropolitant, porta- 
to da loro fopra gli abiti ſagri in giorxi 
deberminali, teſſuto di land. Pall 

all, 


PAL 
Pa!l, adj. [dead, inſipid] mucich, in- 


ids. 


You let your wine pall, il veftre vi- 
no [ara inſibias. : 

1 o PALL (to cloak, to inveſt] met- 
ter/i il pain. : 


To pal] [to grow vapid ; to become 


inß i diventar mucids; perdere i ja- 


re. 

PA/LLED, adj. mucidg. : 

PALLET, $. {the painiers thin oval 
piece of wood that holds his colours} 
tac Ea, 5. f. 8 

A pallet-bed, un pagliaccio. 

To PA\LLIATE {io dilguile, to co- 
ur, to cloak] palltare, ricaprire inge- 
7:19/amente. 
© P&'LLIATED, adj. pailiato, ricoper- 
to, | 

P&!LLIATING, 1 
PalLlia'TION, S u fallare. 

PA'LLIATIVE, ad}. palliati vo. 

Palliative cure, cura paliiatiua, el s 
rente dalla cura curatida, che la pa- 
lutiva ſolamente addelciſte il male, ma 
non lo ſana. 

PA'LL1D, adj. [a poctical word, pale] 
tallicle, ſmort?, $545 

PALLYDITY, s. {paleneſs] pallidita, 
pallidlexxa, e. f. | 

Pat, s. [the inward part of the 
band] alma, s. f. il concavo della mu- 
10. 

Palm [a hand's breath] palm, s. m. 
ſpazio, di quanto fi diflende la mano, 
4 flremita del pollice a quella del mi- 
£73019, 

Palm, ? palma, I albero che fat 

Palm tree, 3 datteri. 

Che branch of a palmetree, und pal- 
ma, uu ramo di pala. 

Palm-betries, or pulm- fruits, datte- 
ri, i frutto della alma. 

A. grove of paln- tees, Palmto, s. m. 

Polm ſunday, dowenica Agi ali. 

To PaLm {to handle] mancegiare, 
toccare, e trattar colle mani. 

To palm ſto cog, to cheat at dice] 
ruffare al gtuaco de dad:. | 

PALM-CuR1'sTl, s. [a plant] rome 
4. iauta. 


Palmer Lamang hunters, the crown - 
e 


of x deer's head] de corna piccole del cer- 
de in cima delle grands a guiſa di ca- 
rend. 

P.lner, . [a catter-pillar] 

Fahner wörm, “ centogambe, 8. in. 
<ermicelia che ba maltiſime gambe. 

Palmer [pilgrim] falriere, peliegri- 
no, e. m. 

PAUCMESTRY, 8. ex, [one I'd in 
the art ot palmiſtry] chiromanzia, 8. f. 
i vinamenio mediante le lince della 
mar, | 

PA'tMISTER, $. [one (kili'd in the 
art of pa'miſtry] chiromante, s. m. che 
eJercita la chiromantia. 

PALPABLE, adj. (that may be eaſily 
felt] palpabile, che ha corpo, che pun toc · 
$41 

Palpable [manifeft, plain, evident] 
$Iipabile, chiaro, aperto, un), che 
„ eee CON Mano. 

"N'LPABLENESS, 8. gualita up - 
Tad, 9 fc, 
Vor. II. 


PAN 


PA'LPABLY, adv. maniſeflamente, a- 
periemente, chiaramente, | 

PALPITA'TION, s. [a panting] al- 
pitatione, 8. f. it palpitare. 

To PA'LP1TATE (to pant, to beat 
qui-k, like the heart] pappitare, freguen- 
tem'nte muoverfs, ed e proprio quel bat- 
tere che fa il cuore per qualche paſſiene. 

PALSGRAVE, s. [a count or earl, 
who has the over-ſeeing of a palace] 
conte polatine, un palatiuo. 

Pa'LSEY, s. [a diſeaſe which cauſes a 
ſlackening of the Hetves] paralijia, e, f. 
ſorta di malattia nata. 

A man or woman lick of the palſey, 
un faralilico, una paralitica. 

To PALTER [to prevaricate, to play 
fait and looſe] c:anciare, fraſchegetare, 
woler ia baja, dire ora di ii ora di no, 
trattar con dofpiezza, anfanare, aufa- 
NIESUITEC, 

To palter [to ſquander away] dia- 
re, mandare a male. a 

PA'LTERER, s. un uomo dofpio, uno 
che non tratta ſebiettamente cou una per- 
ſona A 

 PA'LTR&Y, adj. (pitiful, ſorry, bad, 
vile] powera, meſchina, di foca fliuua, 
abbiette, diſpregievole. 

A pal:ry book, wr l;braccio. 

A. little paltry houte, una caſaccia. 

A paltry fellow [a bate, tordid fel- 
low} un paltontere, un infame, un fur- 
Jautacdo. 

A paltry quean, an bagaſcia, una put- 


_ tanacaa. 


Pau, s. il fante di ſcori in un giuoco 
di carte. 

ToPwmee [to feed high, to in- 
eulge] wpinuguare, ingrafſare, trattar 
delicatamente, tenere nella bambavia, iu 
delixie, o iu morbide Re, allevar morbi- 
dune. 

To pamper one's (elf, trattar/i bene, 
darſi buon tempo. | 

To pamper a horſe for ſale, impingu- 
are, o mirafſare un cavallo. 

PA'MPERED, adj. ih ut, ingraf- 
fato, tratteto delicatamente. 

— PA\MPHLET, s. [a little flitch'd 
book ] libretto di pci feglt di flampa. 

A icandalous pamphlet, 21 libelln 
ſeandoloſo, o infamaterio. 

PAMPHLETEER, s, { a pamphlet 
writer } /erittore di libretit, d opere bre- 
Vis Talwolta + in cattido ene, e vale 
autore d ung 9 pid libelli infamatori. 

Pan, s. {+ general name tor many 
utenſils] termine generals = eſprimere 
mitt arnefi dt cucina per to pili, 

Pan {trying pan] wa padella. 

A dripping-pan, und ghiotta. 

A warming pan, une ſcaldaletto. 

A baking-pan, wza tevghia, wn re- 


ame. 

A «cl fe-Hcol-pan, un pitale. 

The tire - pan of a gun, ud focone un 
arma da func. 

The Mam: pan the ſcull] i crame. 


(829, 

A pan pudding, aura fortu. 

A fire-pan, un braciere. 

10 ſtand on one's pan puitding {to 
Hand to what he has promited, of taw} 


The knce pan, 4a padeiia del ginee- 


P A N 


" mantenere la fromeſſa, flor ſermo a quel- 
lo che 52 detto. 

Pan-tile, ftegala, s. f. tegel, s. m. 

To Pan (io clole, to join together] 
giugnere, unire infeme. 

Pax ACEA, 8. {an univerſal medicine, 
good for all diteaſes] paracen, 3. f. me- 
dicamento univerjale, che ji tira d un ir 
ba detta Panacea 

PAN A OO, s. (a kind of food made 
of bread] panate, . t. 

PA'N-CAKE, s. [a cake made in n 
pan] fritella, s. f. uivantda i pa 
tenera, fritta nella padelia con olis o d. 
tro. 

Pa'XNCREAS, s. [the ſweat- bread of 
an animal} ancreas, s. m. una delle 
principuli glandule del ventre degli ani- 
malatt. 

PANCREA'TICK, adj. [belonging to 
the ſweat-bread] pancreatico, alte nente 
al pacreas. 

A'NDECTS, s. [a treatiſe that com- 
pretends the whole of a ſcience] an- 
dette ; trattato che teccu tutti i punti d* 
unn ſcienza. 

Pandects [a volume of the civil law] 
pantlette. 

PAN DER, s. [a pimp] wr run, un 
vanneſcht. 

To PAN DER, far ruffanc, ruff - 
neggiare, far il mezzunr9 infame in coſe 
d" tdecito amore eli laura. 

PANDERLY, adj. {pimping, pim 
like] rufiaveſco, al ref no, me 

Paxe, s, [a ſquare of woot or glaſs} 
un þez29 quadro di legno 0 ut wetro, 

A pane of glals, an wetro di fineſ- 
ira. 

PAYNEGY RICAL, adj. [belonging to 
a panegyrick] attenente à partgtrico. 


PANEGY'RICK, s. [a ſpeech made ia 
praiſe of ore] wn paregirico, un logo, 


s. m. 

PaxE'GYRIST, s. [a maker of pane- 
gvricks] wn panegerifla, che fa pants i- 
rici. a 

PANEL, s. ergo guadro di veto, 8 
altra materia cf fi commette in alte na - 
terie, wverbigrazia un wWerro di u 
tra. 

Panel, Ai ch:ama cet quell ſcritto che 
contiene i nomi de giuratt ſerlti daila 
ſcerige a giudicay una cauſa in Inghit. 
terra. 

Pax, $. [violent pain] afar 
grantee; creme delore, 6. m. angeſctæ, 
dogha efirema, 8. t. 

Pangs of death, le ango/ce delle norte. 

Pangs of a woman in labour, 1 
del parts. 

Pangs of ſentual luſt, le wiolenze 0 
gl impert del ſenfo. 

Pa/xGUTTS, s. [gorbelly'e fellow, 
fat guts] wn parciu!o, un u d: r 
fpancia. | 

Pa'xICN, s. [a fort of miller } parico, 
s, in. 

Panick, adi. pause. 

Panick tear, ferrore fauico, coflerna- 
eng. 

A nnnel [a ſaddle for carrying bur - 
dens on horte-back} bardelle, 8, t. 

A pannel {in falconry, the fomach 
of a hawk] /{rrnacy del falcone. 
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PAP 


PAa/tx1FR,s. [a baſket to carry bread, 
fruit, @c.] pantera, 8. f. paniere, s. f, 
cefla fatta di uinchi da portar vi pane. 

A pannier-man [one who winds the 
horn, or rings the bell at the inns of 
court] officiale ſubalterno nelle corti ciui 
li, che ſuona il cornoo il campanello. 

To Paxr to fetch one's breath 
ſhort, or breathe quick] anelare, anſa- 
re, reſpurar con affanno. 

To pant after a thing [to deſire it 
earneſtly ] defiderare anſiojamente una 
coſa, | ; 

To pant {to beat quick] palpitare, 
battere. 

To pant for fear, anſar di paura. 

PANTALO'ON, 8s. [a ſoit of garment 
worn anciently, conſiſting of breeches 
and ſtockings taſtened together,and both 
of the ſame Ruff ] calæoni alla pautalo- 
neſca. 

PAa'NTESS, 6. {a hawk's hard fetch- 
ing of wind] anſamento di falcone. 

To have the panteſs [to be ſhort 
winded] anſare, reſpirar con affanns, 

PA'XTERs, 8. [among hunters, nets 
or toils to catch deer in] rete da pigliar 
cervi o daini. 

Pa/NTHEON, 8s. [an ancient temple 
at Rome] il panteon, ogg: detto La Ro- 
tonda. 

PANTHER [a fierce beaſt] pantera, 
8. f. 
PANT IR d, adj. [that pants] anſan- 
te che anſa. 

Panting, s. [beating] palpitante, che 
palpita. | 

Panting, 8. [the fetching one's breath 
ſhort] anſamento, s. m. I anſare. 

Panting [beating of the heart] palpi- 
tazione di cuore. | 

PA'/NTLER, s. [an officer who kee 
the bread in a king's court, or houſe of 
a nobleman ] panetiiere, s. m. 

PA/NTOFLE, : s. [a ſlipper] ia- 

Pa/NTOUFLE, I) nella, 8. f. calza- 
mento de piedi, che non ha calcagno. 

To ſtand upon one's pantofles, fare 
il fiero, alzar le corna, injuperbirſi. 

PanTO'METER, s. {a mathematical 
inſtrument for meaſuring all forts of 
angles, heights, lengths, &c. ] pantome- 


tro, 3. m. flrumento matematico per mi- 


ſurare ogni ſorta d angoli, altezze, lar- 
bezze, &c. 

PA'NTOMIME, s. [a player that can 
repreſent the gellure, and counterfeit 
the ſpeech of any man] wr pantomino, 
un buffone, un che imita i geſli e la voce 
a ognt uomo. 

PANTRY, 8. [a room or cloſet where 
bread and meat are kept] diſpenſa, s. f. 
fanza deve fi tengono le coſe da mangi- 
are. 

The yeoman of the pantry [at the 
king's court] * e diſpenfiere, 
s. m. propoſſo alla cura della diſbenſa. 

Par, {a ſort of ſpoon - meat for chil - 
dren] pappa, 8. f. pane cotto in acqua 

ura, che fi da a' bambint quand? 5 al- 
tano. 

Pap [teat] mammella, poppa, 8. f. 

PAPA), s. [a child's name for father ] 
babbo, s. m. padre, e dicefi ſolo da pic+ 
cieli fanciulli. | 


PAR 


Pa'Ppacy, 8, [the dignity of a pope, 
or time of his government] papato, pon- 


tificato, s. m. dignitd ,e'lt | 
4 , gnitd papale empo 


uo governo. 
A'PAL, adj. [belonging to the pope] 
fafale, di papa. | 

PaPA'VEROUS, adj. [belonging to 
poppy] di papawvero, attenente 0 fimile al 
papavwero. 

Pa'PER, s. [a ſubſtance made of 
rags, to write upon, and for other uſes] 
carta, 8. f. 

Paper-royal, carta reale. 

Wiiting- paper, carta da ſcrivere. 

Blotting-paper, carta ſugante. 

Waſte paper, carta di niun uf5. 

A ſheet of paper, un foglio di carta. 

A paper-mill, una cartiera, luogo do- 
we fi fabbrica la carta. 

A papet - ſeller, cartajo, s. m. 

A paper book, un libro di carta bi- 
anca. 

Paper- windows, impanna'e, 8. f. 

Bad paper, cartaccia, s. f. carta 
cattiva. 

PAPERS [| writings ] ſeritti, ſcrit- 
ture. 

Old papers, ſcartafacci, erin . 

Pa'e1sT [one that profeſſes the pop- 
iſh religion] papiſia nome di diſpregio 


dato a un cattolico romano. 


Pa/eisM, s. [popery] i papiſ- 
Pa'e1STRY, 3 mo, la religione ra- 
mana. 


er adj. [equal] pari, uguale, egu- 
Te o be at par, eſer del pari, eſſere u- 


PA'RABLE, s. [a continued ſimili- 
tude} parabola, fimilitudine, 8. f. 

Parable, adj. [eaſy to be had, which 
may be got} che /i pus ottenere facit- 
mente. 

ParA'BOLA, s. [one of the ſections 
ariling from a cone] parabola, figura 
prodotta da una delle ſexioni del cono. 

PARABO'/LICAL, : adj, [ belonging 

PaRaBO'LICK, Stoa parable, or 
a parabola] ꝓarabolico, di parabola, a fi- 
miglianxa di parabola. 

PARACLE'TE, s. (advocate, comfor- 
ter] conſolatore, s. m. io ſpirit» ſanto. 

Pak ADE [great ſhow, ſtate] para- 
ta, moſira, oflentazione, 8. f. foggio, 
s. m. | | 

To keep up a parade in town, fare 
gran figura in cittd, sfoggiare. 

Parade {in military affairs, the place 
where troops aſſemble or draw together ] 
parata, piazza d arme, luogo dove 1 
foldati fi radunarne. 

PA'RADISE, s. [a place of pleaſure, 
the garden of Eden] paradiſo, giarding 
delizioſd. 

Paraiſe [the place of bliſs in heaven] 
faradiſo, s. m. luogo de beati. 

To bring one into a fool's paradiſe 
{to give him a falſe joy] paſcere alcuno 
di wana ſperunze, paſcerlo di vento, pro- 
metterls mari e mondi,darglt un allegrex- 
za di pan calds. 

The bird of paradiſe, / uccello para- 
dijo. a 

PARA Dbox, 8. [a ſtrange ſentiment, 
contrary to the common opinion] fara- 


PAR 
doſſo, 8. m. coſa fuori della comunt opi. 
None. 


PARA DbO“xAL, adj, i 

ParRaDO'XICAL, ; —— 
attenente a paradeſſo, ſirano, Aupendb. 

Pa R AGO, s. [a compleat model ot 
pattern] un 3 — perſetto, 

e is a paragon of beaut ; 
paragon di vr 2p r 
To PARAGON [to match or com. 
pare] paragonare, far paragone, aſi. 
wy hs comparare, uguagliare, 
A'RAGRAPH, s. [a ſmaller ſedion 
of a book, where the line breaks off, oc 
what is comprehended between one 
break and another] paragrafo, s. m. 

PARAKITE, 8. paspagallo wer. 

PARALLEL, adj. [equally diſtant 3. 
ſunder] Paralello, o A equidiflan. 
te, termine geometrico. 

Parallel, s. [a parallel line ] una linea 
paralella, 

Parallel [compariſcn of things] com- 
petenza, cumparaxione, e. f. 

Would you put your ſe fin a parallel 
with me? worreſte forſe venire in con- 
petenza meco ? 

To PARALLEL [to compare] ara. 
gonare, far paragone, aſſimigliare, can. 
parare. 


PARALLEL'D, adj. paragonato, a/i- 


migliato, comparato. 


"Thoſe things are not to be para/lell'd, 
guefle coſe non hanno veruna comparasi. 
one fra di loro, non v paragone jra 
queſſe coſe. 

"A'RALLELISM, s. [parallel, com- 
pariſon] paragone, 8, m. com paraxi- 
one, egualitd, 8. f. 

PA/RALLELOGRAM, 8. [a plane f- 
gure drawn with four parallel lines] a- 
ralellogrammo, s, m. figura di guatiro 
lati paralelli. 

PARALELLOPE'P1D, 8. [is a ſolid fi- 
gure contained under fix parallelo- 
grams] paralellepipedo, s. m. figure 
ſalida geometrica, compoſia ne lati oppoſii 
di ſuperficie parulelle. 

PaRA'LOG1SM, s. [a fallacions way 
of arguing] fparalogiſmo, ſofiſmo, . m. 

To PAR “LOG [to reaſon ſoplu- 
ſtically] /offiicare, far ſofiſmi, ſottiliz- 
are, cavillare. 

PaRA'LOGY, 8. | falſe reaſoning ] 
falſa ragionare ; ragionamento fondato ju 

fal'e ſuppoſiziont. 

PARALY'TICAL, adj. [belonging to, 
or lick of a palſy} paralitico, inferms di 
faraliſia. 

PARALY'TICK, s. [one troubled with 
the palſey] un paralitico. 

PARAMENTS, s. [rob*s of ſtate] pa- 
ramenti, robe, o wveſli di cerimonia, 

PA'RAMOUNT, adj. I ſovereign or 


abſolute lord ] fignore afſoluto. 
The king is patron paramount to all 
the beneſices of England, i/ re © - 


ne aſſoluto di tutti i benefici I Ingbil- 
terra. | 
PA/Ramour [or lover, he or ſhe 
that loveth or is loved] amatore, due, 
vago, *. m. amanza, dama, 6. . 
PA'RANYMPH, s. { 2 brideman or 


bridemaid] paraninfe, guelle che m_ 


PAR 
wa la paſa, ed aveva la cura delle not» 


. Paranym h [one who makes a ſpeech 
in commendation of one who commen- 
ces doctor in an univerſity] paraninfo, 
quello che fa Þ elogio di qualche licenzzato 
in una univerſita. 

Pa/RAPET, s. [a breaſt-work on a 
ampier] parapetto, s. m. 

: op ap ones 8. e ee 
which a wife brings her huſband over 
ad above her dower] paraferna, ſo- 
fraddote, 8. f. | | 

Pa/RaPHRASE, s. [the expreſſing of 
a text in plainer words, and ſomewhat 
more largely and accommodated to the 
reader's capacity] paraſrafi, s. f. tra- 
duxione ampliata. 

Lo PARAPHRASE [to make a para- 
phraſe of, to comment upon] commenta- 
re, eſporre con parafraji. 

PA'RAPHRASED, adj. commentats, G- 
alte con parafraſi. N 

PaRAPHRAST, s. [one who para- 
piraſes] commentatore, quella che com- 
manta, 6 ſpiega una materia con para- 
raf. 

PaK ATHRATS TIC AL, adj. iegato con 
farafraſi. 

PARAPHRE'NITIS, s. [a madneſs ac- 
companied with a continual fever] fre- 
nia, con ſebbre continua. 

PaRAQUI'TO, s. (the leſſer fort of 

parrots] papagallo piccolo. 
 PARASANG, $. miſura di lunghezza 
u/ata in Perſia. 
Pag ASITE, s. {a ſmell-feaſt, a ſpun- 
ger raſito, ghiottone, pappalardo, bac- 
chettone, $. m. 

A vile paraſite, un paraſitaccio. 

PARASITICAL, adj. [belonging to 
a prrahte] di parafito. 

Parafitie i plants {thoſe that are nou- 
ried by the ſtock of others] fiante che 
ticliang il loro nutrimento dalle altre i- 
art. 

PA'RASOL, s. [umbreilo] paraſole, 
enbrella, 

PaRAVAIL, 6. {he who is tenant to 
one who holds his t-e of another] quello 
Oe tiene un feuda da uno ce lo tiene dal 
/gmre dal feuto. 

To FA'RBOLL Ito boil but in paint} 
Holte, mexæs bollire. 

Pa KBOILE D, adj. ſobbollito, mexxo 
N19. 

lo PA'RBREAKX [to vomit] womitge 
PatBRETAKING, $. vomito, $, m. il 
ae. 
asc, s. [part, portion] parte, 
jerziane, parncella, s. |. 

Parcel (um] una ſomma. 

Parcel [or bundle] of linnen, un far- 
di biancherie. 

A pretty good parcel, una buona 
Terniitd. 

| have a pretty good parcel cf books 
0 ell, þ ho un buon numero di libri a 
/ndr * 

This is a good parcel of books, que- 
4 roba 4 maito buona, 

By parcel, à Minute. 

To PARCEL [to divide into parcels] 
ere, ſminuzzare, partire, far par- 
', /*farare, pret. 4. 


PAR 


To parcel a ſeam [a ſea term] is after 
the ſhip is caulked, to lay over it a nar- 
row piece of canvaſs, and to pour on it 
hot pitch and tar, zettere una | 
canavaccio intriſa nella pece ſopra le feſ- 
ſure d un waſcells, dapo d averle tus 
rate. : 

PX'RCELLED, adj. diviſe, ſminuxxa- 
to, partito, ſeparato. 

Pa'R&CELLING, s. partimento, s. m. 
il partire, dia iſione, 8. t, 

PA'RCENERS, s. [joint-heirs or ten- 
ants] cceredi, s. m. 

To Paxc ſto burn, to dry up} ab- 
bruciare, ſeccare, arjicciare. 

PAa'RCAED, adj. abbruciate, ſecco, a- 
duſio, arſiccio. 


PA'RCHING, s. { abbruciare, adufti- 


8 OS 


PA'RCHMENT, s. pergamena, carta 
pecora, s. f. 

Virgin-parchment, carta fatta di fel- 
le 4 animale tratio dal wentre della ma- 
dre innanzi che naſca. : 

PA'&DON, s. [forgiveneſs] perdono, 
8. 2 ferdoncuixa, remiſſione, graxia, 
8. . 

The pardon of tins, i/ perdono, o re- 


miſſione de peccati. 


To obtain the king's pardon, oſtenere 
la grazia del 1. 

The pope's pardons [or indulgencies] 
le indulgenze del papa. 

I beg your pardon, vi demande per- 
dono. 

To Pa /R Do [to forgive] perdonare. 

Pardon me, mi perdoni. 

To pardon a male factor, perdonare, 
far grazia ad un maltattore. 

To pardon ins, afſekvere o rimettere 
peccati. , 

PAa/RDONABLE, adj. {that may be 
8 fer donabile, ſcuſubile, remiſ- 

ile. 

PA'RDONED, adj. ferdonato, afſelu- 
to, rimeſſo. 

A crime not to be pardoned, wr del:t- 
to da non perdonar/i. 

PA'RDONING, 8. perdonamento, s. m. 
perdonanza, 8. f. i perdonare. 

To Pare [to clip, to cut] afilare, 
pareggiare. 

To pare the nails, tagliare le un- 
gbie. 

To pare a horſe's foot, pareggiars le 
unghie al ca vallo. 

To pare bread, ſcroflare il pane. 

To pare a little the end of a clonk, 
raffilare un mantello. 

To pare an apple or pear, ſcorteccia- 
re una mela o una fera. 

PA'RED, adj. raffilato, pareggiats. 

PA/REMENTS, s. {the ornaments of 
an altar] paramentt, ornamenti d alta- 
re 


PARENT, 8. farente, genitore, pa- 
dre, e madre. 

God is the great parent of the wol, 
i. l io à il grand architetto, o creatore del 
mo nalo. a 

Plerty is the parent of luxury, J ab- 
boudanza © la madre del luſſo. 

PA'RENTAGE, 3. {kindred, flock, 
family] parenta.tn, legnaggt s. m. fiir + 
Fe, frefafia, parenteia, 3. t. 


* 


PAR 


Pakt xrALs, 6. [feafts rr | 


by the Romans at the funerals of their 
relations and friends] feftini che i Roma- 
ni facevano all eſequie de loro parenti ed 
amici. 

ParP'NTHESIS, s. {a clauſe put in- 
to = middle of a fentence] farenteh, 
8. f. 

Pa KEN TICI DE, s. [one that kills 
father and mother] an patricia, un ma- 
tricida. i 

PA'RGET, s, [the plaiſter of a wall] 
intonicato, intonacato, s. m. coperta li- 

ſcia che fi fa al muro colla calcina. 

To PARGET [to plaifter] intonicare, 
e intonacare, dar I ultima coperta di cal- 
cina fopra d' arricciato del muro. 
 Pw/RGETTED, adj. intonicato, e in- 
tonacats. 


PA'RGETTING, 8. H intonicare, into- 


nicato, s. m. 

PARHE'LLON,S. [a mock ſun] are- 
lic, s. m. 

PARIETARY, s. [an herb] pareta- 
rid, 8. .. 

PA'RING, s. [from to pare] il fareg- 
giare, v. to pare. 

The parings [things pared off, as off 
nails] tonditure, 8. f. quel che in pareg · 
grando fi leva, ritagli, s. m. 


The parings of an apple or cheeſe, 


ſcorxa di melia, o di ſormagęgio. 

A paring-knife [for a ſhoemaker! 
trinco, s. m. celtello trinciants di cal- 
zolajo, 

A paring-ſhove}, wn or/o, firuments 
con che fi puliſcono i pa enti. 

PA'RISH, s. farrocchia, 8. f. chieſa 
che ba cura d anime, e tutto quel luogo che 
e ſuggetto alla parrocehia. 

A pariſh church, una parrocehia, 0 
chieſa parrocebiale. 


The pariſh prieſt, i parrocehiano, i! 


prete rettor della parrocehia. 

PAR1'SHIONER, s. un parro:chiant, 
che e della parrecchia. 

PARISYLLA BICAL, 2 adj. del me- 

PARISYLLABICK, deſimo nume - 
ro di fillabe. 

PARITY, s. [equality, evenneſs] pa- 
rita, egualita, fumiitudine, formglianza, 
8. . 

Pak k, 8. (a piece of ground encloſed, 
and ſtock d with wild beaſts cf chaſe} 
pare, ſerraglie, s. m. lug dove firac- 
chtuggon le beflie cinto di muro © d' aliro 
riparo. 

Park of artillery in a camp [is the 


place appointed for the artillery] logo | 


deflinato per mettervill ariigheriae aitre 
muniziont da guerra. 

Park of proviſions [in a camp, a place 
in the rear of every regiment, with all 
ſorts of provifions] luogo del campo 2 
we ſono le proviſion da bocca, 0 i vi- 
Vert, a 


PARKED, adj. Murata, circondato dt | 


muro, di pali, o firlt. 
PA'RK-LEAVES, 8. [an herb] ruta 
ſulvatica. 
PA'KLEY, 8. { conference with an 
enemy] pariamento, . m. conferenza, 
8. 


lamentare. 
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1 

4 * 
7 
q 1 

N 
9 
SY 94 


To delire a parley, domandare a fare 


_ 
1 * 
— — 


. 


P.AR 


To beat of ſound a parley, ſuonar la 
chiamata. 

To Pa'nLEY [to come to a parley] 
farlamentare, conferire inſieme, pret. 
con ſeriſco. 

PARLIAMENT, s. (ihe chief aſſembly 
and council of the nation met together, 
to make or alter laws] parlamento, ſena- 
fo, 8s. m. 

The parliament of England, il paria- 
ments d Inghilterra. 

The partiament-houſ-, farlagio, s. m. 
luago dove fi fa il parlamento. 

A parhament man, un membro di par- 
laments. 

PARLIA/MENTARY, adj. ex. to do 
things in a parliamentary way, far le 
coſe regolarmente, o con libertià convent- 
ente al parlamento. 

Pal LO UR, s. {a low room to receive 
company in] ſala haſſa, o ſala. 

Parlour [in a monaſtery of nuns] par- 
latorio, s. m. luago, dove fi favella alle 
monache, 

Pala Lous, adj. [keen, ſhrewd, ſub- 
tie] afluto, accorto. 

PARMESAN, s. [a fort of cheeſe} 
farmigiano, s. m. ſorta di formag- 
gio ſquiſito, che fi fa in Lombardia, 

AAN EL, s. ex. a pretty parnel, una 
bella ragazzina. 

PARO'CHIAL, adj. [of the pariſh] 
parrocchiale. 

PARO'LE, 8. [word, promiſe] parola, 


s. f. 
— his parole, ſ pra la ſua f a- 
rola. 

PaRrO'TIDES, s. the gland ules behind 
the ear] noccioletii che ſono appiccati ſotio 
gli orecchi, glandule, 8. f. 

Parotides [the ſwelling of thoſe glan- 
dules] arotide, s. f. enfiato che wiene 
ſotto gk orecebi, tumore intorno agli orec- 
69. 

PA'ROXYSM, 6. [the acceſs or fit of 
an ague, fever, oc other diſtemper ] pa- 
roſſijmo, e paroſiſmo, s. m. termine de 
med ci, il corſo d una ſibbre. 

PakRACOOT, s. [pariot fiſh} ſorta 
di peſce. 

PA/RRICIDE, s. [a murtherer of his 
father or mother, or any of his near 
kindred] icida, . m. ucciſore del 
padre o della madre, o altro firetto i a- 
rivte. 

Parricide [the crime or offence of par- 
ricide] parricidio, s. m. 

PARROT, 8. [a fort of bird} pop- 
frgallo, s. m. wreello cle ene dall 
Indie, di piu colort, e grandezze, id 
im ara ad imitar la favelia uma- 
za. 
To PAR, parare, terminc di ſcher- 


man. 
To parry and thruſt, parare e riſpon- 
dere 


To Pants [to expornd a leſſon ac- 
cording to the rules of grammar] ie- 
rare la ſua leziong ſeconds le regole della 
gramatica. 

Parsimo'xtoOvus, adj. [ ſaving, thrif- 
ty] moderate, frugale, riſparmante, eco - 
nomo, c icon. 

Paktixo'NiovsLxv, ady. frugalmen- 


te, moderatamente, con parfimonia ed eco- | 


PAR 


PAnSIMONY, 6. [favingneſs] par/i- 
momia, frugalita, economia, +. f. riſpar- 
mio, . m. 

P RSLEY 7s, [a pot-herb] perſemo- 

Pa'r5sLY b. 

Pa'/RSNEPT s. [a well-known root] 

Pa'RSN1IP S paſtinaca, 5, m. ſpexie 
di radite d acut» ſapore, e fi mangia cot- 


'a, 

Wild parſnep, fſaro, e. m. 

Yellow-parinep, carota, e. f. 

PA'RSON, s. the rector of a pariſh 
church] piowans, miniſtro, o curato d una 
farrocchia. 

P ASO NAG, s. [a parſon's cure, or 
ſpiritual living for the maintenance of 
the miniſter of a church] beneficro, 
8s. m. 


Parſonage [the parſon's houſe] la caſa 


del pio dano. 


Pax r, s. [a piece of any thing, ſhare, 
portion] parte, s. f. quollo di che 8 com- 
Poſſo il tutto, e nel quale il tutto fi di- 
vide. 

The parts of the body, le parti, o le 
membra del corpo. 

The parts of ſpeech, le parti del fa- 
vellare. 

To ling one's part, cantare la ſua 
parte. 

* [ ſhare ] parte, porxione, 
8. f. 

Pray let the company take part with 


you, di graxia, fatene parte alla compa- 
gnia. 


In what part of the town do you 


live ? in qual parte della citta dimo- 
rate ? | 

Part [ ſide] parte. 

To toke one's part, fightar le parti d 
uno, pighar la ſua difeſa. 

Part [duty] dowere, debits, s. m. 

"Tis your part to do it, e vero dowvere 
di farh, i aſpetta a voi di far- 
10. 
To exerciſe all the parts of a good 
hufband, fare tutte le funxioni d un buon 
mari). 

He diſcharges his part well, ſoddisfare 
in tutto al ſuo dovere. 

Part [of a player] parte. 

ParTs [natural endowments] parti, 
eoftum bunmi, o cattivi, 

He has all the parts requiſite for a 
commander, eglt ha tutte le qualtà regui- 


| ſite fer un capitano. 


A man of parts, un uomo dotto o di 


 farbo, un uomo garbato, o coflumato. 


I take part in your conzerns, 7 4 
cuore, o m intereſſ in tutto quel che qi 
concerne 0 vi riſeuarda. 

To take in good part, fightare in 
buona parte. 

To take in ill part, pigliare in catti va 
parte. 

The greateſt part of mankind, la may · 
gf neg degli uomint. 

en are for the moſt part ignorant, 
la maggior parte degli uomini ſono igno- 
andi, gli uomini ſono per la maggior parte 
ignoranti. 

For the moſt part ſor moſt times] la 
maggior parte del tempo, ordinaria- 
mente. | 

For my part, or for my own part, 


P AR 
fer me, in quanto a me, dal cane 


No. 


To do the part of one, tenere la wice 
d' nm. 

Part by part, or by part, partita. 
mente, a parle à parte, a un 
un), diſtintamente, particolarmente, 

In tome part, in gualche parte, o 
luogo. 

On the other part, dal! ale 
parte, dall“ altra banda, dall alin 
canto, 

On all parts, da per tutto, 

To put a-part, metter da parte. 

To ParT [to divide] partire, far 
parti, ſeparare, dividere, 

To part a difference, ſpartire una di/. 
ferenza. : 


To part [to put aſunder] ſepara. 


per 


re 


To part the gold and filver, partire Þ 
oro, el argento, ſcioglierli I uns dall gl. 
tro con aqua forte. 

To part a ſray, ſpartire una con- 
teſa. 
To part With a thing, digſarſ d una 
coſa, alienarla da ſe. 

Will you part with your horſe ? 
wvolete disfarvi del vaſtro cavall ? 

To part with one's right, cedere, ori- 
nunciare alie ſue ragtoni. 

I will part with my life firſt, perderd 
prima la vita. 

To part [to diſtribute] difrituire, 
compartire, | 

To part with a thing to the poor, 
difributre, o dare qualche coſa a Pg 
Vert, 

To part in the midſt, ſpartire fer 
mex. 

To part with or from one ſto leave 
him] 1 d uno, licenziarfi d un, 
laſciarlo. 

I parted from him an hour ago, 
mi ſon ſeparato, o licenxiato da lu un 


8 
To part [to go away] partir}, ana- 
Via. 

P RTAC , s. [partition, ſharing, 
dividing] fpartizione, diviſione, 8. f par- 
limento, s. m. 

To PAR TAKE [10 take part of] par- 
tieipare, aver parte, o forxiaue in . 
che fi fin. : 

Will you partake of a bottle ct 
wine ? volele aver parte d' un fiaſco i 
Vin. 

PARTA'KER, t. pariicipatore, 8. m. 
che participa. : 

To be partaker with one in a crime, 
Mr complice d' un delitto con uno. 

h CO e lee 
participazione, 8. f. | 

Pax TED, adj. [from to part] part: 
to, ſeparato, diwiſo. 

A'KTERRE, s. [a flower-garden ] 
giarding da fiori. 

Pa'RTIAL, adj. [inclining to one 
party more than another } parziale, ab- 
2 favorevele werſa una 


parte. i 
A partial judge, ar giudice partials 
o iniquo. f 
PARTIA'LITY, 3. [a fiding to9 
much with a party] fai, 5, 4 
a 


PAR 


To PA/RTIALIZE by uſe partiality] 
arteggiare, er parzivles ; 
7 PARTIALLY, adv. part almente, con 
artialitd. 


Pa/RTIBLE, adj, {that may be part- 


cd] diviſibile. 


To PaxTIVCIPATE [to partike of! 
participare, aver parte e porzione in ebe 
the ff fra. 5 

ParT1CIPATING * [a taking part 

PaRTICIPA'TION S of] participa- 
gente, e. m. participazione, s. f. 

PaRTICI'PIAL, adj. [belonging to a 
parti: ipl-] attenente à farticipio, di par- 

cipio. 
£ Pak TICUPIALLY, adv. a modo di 
particiþ:0, a 

Pa/KTICIPLE, e. [one of the eight 
parts ef ſpeech, ſo named from its par- 
hing both of the noun and of the verb] 
participto, 8. m. : 

PARTICLE, s. [an undeclined word] 
particola, s. t. : 

Particle {(ma'] parcel, little part} 
particella, piccola parte 0 ferxtene. 

PaRT1/CULAR, adj, { ſingular, pro- 
per, peculiar] particolare, ſpexiale, fin- 
gere, peculiare, proprio. f 

He anſwered me in theſe particular 
words, mi riſteſe in queſte preciſe pa- 
rele, 

I ſhall give you a particular account 
of the whole buſineſs, vi dard un conto 
e/atto, un ragguaglio preciſo di tutto 1 
ROTOR, 

To be particular or ſingular in a 
thing, Mer particolare o fingulare in che 
cb+ ſia, er ſolo in far una coſa. . 

A particular way, ana manera parti- 
colare. 

A particular friend, amico ſiretis o in- 
timo. 

PARTYCULAR, . [a particular eir - 
cumſtance ] particolarità, e particu- 
larita, 8. f. 

Tell me the particulars, ditemi le par- 
ticolarita. | 

To came to the particulars, ſcendere 
all» particolurita. 

You miſſed in that particular, d, a- 
dete ſoagliato in queſia particolaritd, in 
gucſio particolare. 

A particular of one's eſtate, / inver- 
tai de beni di qualche perſona. 

To PA/RTICULARIZE (to enlarge 
vpon particulars, to give a4 particular 
account of ] particolarizzare, d:iflinguere 
can perticrlaritd, narrar minutamente, 
dere al particolare. 

PA'RTICULARISED, adj. farlticela- 
Tale. 

PARTICULARLY, adv, farticolar- 
rente, con particclarita, dijtintamente, 
minutamente. 

PARTING, s. [from to part] par!:- 
mento, 8. m. il partire, diviſione, s. l. 
ſ[jartimento, 8. m. 

by... | ſeparation ] /efarexzione, 
s.f, 


Parting [going away] fartentza, par- 
tuta, s. f. il partire. 

The parting cup, la mancia, la buona 
many 


PA'RTISAN, wv, Partizan. 
ParTY'T1ON, s. [divifion] fartixi- 
one, 8. f. partimento, 8. m. 


PAS 


The rule of partition, la regola.di 
partizione. 

An equal partition of lands, una cu · 
ale partizione di terre. 

A partition, or partition-wall he- 
twixt two rooms] tramexxo, s. m. fra. 
mexx, ſeparaxzione, 8. f. 

A partition-wallſ betwixt two houſes] 
muro di mexxo. 

P&a'RT1ZAN, s. [a weapon much like 
an halberd] fartigiana, s. f. eie d 
arme in ofla.. 

A little partizan, «na partigianet- 
ta, + 

Partizan ¶ favourer, abettor of a par- 
ty] partigiam, fautore, s. m. 

Partizan [in military affairs, a com- 
mander of a party] partigianc, coman- 
dante d' una os di foldati. 

PA/RTLET, s. [ruffs or bands for wo- 
men] goletta, s. f. 

Partlet, s. fſermina d' ogni fen- 
nuto. 

PARTLY, adv. in parte, in quakbe 
modo, 

PA'RTNER, s. [one whois joined with 
another in ſome concern] ſezio, compa- 
guo, s. m. 

PA'RTNERSHIP, s. ragione, compa- 
guiæ di traffico. 

To enter into partnerſhip, creare una 
ragione, melterſi ia corpagnia. 

PaRTO'OK, freterito del verbo to 
partake. 

PA'RTRIDGE, 8. [a dainty fowl] fer- 
nice, coturnice, 8. f. 

PA'RTY, s. [a perſon] una per- 
ona. 

Party [one that is at law with ano- 
ther] farte, s. f. un de due litt- 
anti. 

We are too much parties in that af- 
fair, noi fiamo trofpo interefſati o parzia- 
li, tn queſto a fare. 

Party (side, faction] parte, fſazione, 
ſetta, 8. . a 

To draw one to his own party, tirar 
urs dalla ſua parte. 

To make one's ſelf party in a thing, 
intraprendere, iutereſſanſi, prender parte 
in — coſa. gi 

arty [a body of men ſent ovt upon 

ſome expedition] dfaccamente di V- 

dati. 

To go upon a party, auare in di/- 
fPaccaments, 

To make one's pa1 ood, difender 
bene, <vendicarſs, PS A 

Party coloured {a term of heraldry } 
bi. olore. 

Party jury [a jury conſiſting of half 
Engliſh and ball Foreigners] grurat; 
artiti, cicila mete Ingle: el altra meta 
foreflters. 

Party-wall, e. mare diwiforio. 
Pa/avis, t. { porch} portico, s. m. 
3 Untleneſs, ſmall- 
Pax vir v nels] Piecisle c , 

iccolex xa, 8. f. 

uh HAL, adj. [of the pafſover } aſe 

ale, di a. 

7" The — lamb,  agzella fa 
wale. | 

l Paſchal rents [annual duties paid by 
the inferior clergy to the biſhop, at their 


PAS 


eafter viſitations] diritti annuali che il 
clero paga al weſcovo che wa in wiſita 
nella paſqua. 

Pas n, s. [a ki] wn bacio. 

To PAsu (to daſh together] V iacci- 
are, mmaccare, infragnere, pret. u- 


franſh. 


PA'SHED, adj. ſebtacciato, amma nc 2- 
to, injranto. 

Pa'SHING, s. ſchiacciaments, am- 
maccamenta, infraunimento, s. m. 

Poſh flower, s. [a plant] /pezie di fi- 
anta. 

Pa'SQUIL 2s. [a ſtatue in Rome; a 

8 flanderous libel poſte4 
up for publick view] paſquinata, 8. f. lu. 
bello famoſo, 

Pa'SQUINADE, v. Paſquil. 

Pass, s. [a hicence to travel] fun- 
Porto, ſalwocondetto, s. m. 

Pats | paſſage] ſaſtes io. 

Paſs tate, condition] fate, grade, 
8. m. cond:<ionre, ſtuaxione, 8. f. 

My bufineſs is come to a bad piſs, 
i miei affari ſono ridotti a mal parti- 
t9. 

Things are come to that paſs, gelle 
fato nel quale fon le caſe. 

Iam indeed at a fine paſs, per certo che 
Sano acconciato per le fete, ecco à che ſon 
ridolto. 


A pals by hawk, n ſalcone di pofſag- 
gio. 
A paſs [in fencing] botta, s. f. colt e, 


s. m. 

To make a paſs at one, portare una 
betta ad uno, 

10 Pass [to go from one place to 
another by croſſing a middle place} 
paſſare, werbo che fignifiia moto per 
luopo. 

This morning I paſſed by your door, 
quefla mattina ſon poſſato dayanti ia woſ- 
ira fa 

To pa's {to cro's] paare, trapa/- 
fo 8 

To paſs the ſea, faſſare il Ma- 
re. 
To pals (to go beyond] fraſan dae, 
trapajare molto avyanti, traſcorre- 
re. 

To paſs one's troops over a river, 
tar treverjare un flame alle fue trup- 


Fe. 

To pals the time, faſare, conſiunare 
„ems. 

To pats the winter in town, ur il 
Reno im cla, 

To pals an aft, pafare, o fare una 
legve. 

That will never paſs, cio non /ara mat 
appr ovwate, 0 rIceUuo, 

Fo pals a judgment upon one, ca- 
⁊iare une. 

To pats a compliment upon one, cox:- 


plementare uno, fare un compliments ad. 
un. 


To paſs one's word for one, in- 
prognare, 0 dar is ſua pardia per alcu- 


ny 


burla ad une. 
To paſs one's approbation upon a 
thing, afprownre una ce/a. 
To pals one's verdi, gradirare, 
4e 
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To paſe a trick upon one, fare ura 
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PAS 
dire il ſuo ſentimento, 0 la ſua opini - 


vnc. 
To paſs ſerteace, 7 ronu icy la ſer- 


tenza. e 

I ſhall tell you what piſſed, vi dird 
guel che & ſucceſſo. h 

The thing paſſed thus, la coſa arri xd 
in queſia manierg. | g 

There paſſed ſome hard words betwixt 
them, wernero infieme a parole ingiue 
rife. 

To come to paſs, auvenire, aecadere, 
#ccorrere. | 

It came to paſs, avenue, accadde, oc- 
cor ſe. 

To bring a thing to paſs, efettu- 
are, eſiguire una ca, metteria in A- 
Jelto. 

To be well to paſs, er beneflante, 
ofer comodo, aer di che paſſarſela 

ene. 

To let paſs {to omit] laſciar paſſare, 
omettere, tralaſciare. 

He is in a paſſion, but that will paſs, 2 
in collera, ma gli paſſera 

Let us let that pats for this time, per 
queſta volta non ne parliamo. 

To pais along, paſare per. 

As I paſſed along, nel paſſare. 

To pals by [to take no notice of, to 
omit, or to forget] paſſar ſotto ſilenxio, 
omettere, non curare. 

To pals by injuries, dimenticare le ir- 
giurie. 

To paſs over in ſilence, paſar ſotto i- 
lenxio. 

To paſs over a word in reading, omet- 
tere una parola nel l:ggere. 

It is better to pats over thoſe thinge, 
il meglio e di non far pi menxione di quefle 
coſe, 
Ye o paſs for [to be reputed] er in 
concetto, efere flimato. 

He paſſes for an honeſt man, in con- 
cetto d ume dabbene. 

To pals away the time, paſſar i tem- 


While that paſſed on, in queflo men- 
tre. 
I have ſaid nothing but what paſſes a- 
bout in common diſcourſe, non ho eto 
altro che quel che comunemente fi d,, 
corre. 

To paſs the bounds, faſare i termi- 


ni. 

PA'SSABLE, adj, {that may be paſſed 
over] per dove fi pus paſſare, prattica- 
bile. 


Money that is paſſable [that will go] 
moneta corrente, che corre. 

Paſſable [indifferent] mediocre, mez- 
xano. 

PASsSA DE, 8. [alms given to paſſen- 
gert] p ata, 8. f. limgſiua che fi da a” 
povert che paſuno. 


Paſſade {in fencing, a paſs or thruſt] | 


botta, 8. f. 

Paſſade [the manage of a horſe 
forward and backwerd upon the ſime 
plot of ground] paſo, termine di mancy - 
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PASSAGE, . {a going flom one to 
another ] paſſaggio, 8, m. i pa 
are; 


* Paſſage [the place through which 


fa 


| PAS 
one goes] paſaggio, luogo onde fi paſ- 


I took a paſſage with him for France, 
paſſai in Francia con lui. 

Paſſage [the fare for paſſing] paſſag- 
gio, daxio, che i paga in paſſan- 


40. 

Paſſage [a place in a book J, s. m. 
luogo di ſcritiura. 

The paſſage ot 
dell' urina. 

Paſſage [event, tranſact' on] vento, 
caſo, accidente, s. m. 

Paſlage [a game with three dice] 
tara, s. f. giuoco, che fi fa con tre da- 
di : 


the urine, i paſſaggio 


Pa'sSED, adj. faſato, . v. To 
paſs. 

PAa'SSENGER, 8. [traveller] un vian- 
dante, un paſſeggiere, e paſſeggiero, 
>, Mm, 


A paſſenger hawk, ux falcone di paſ- 


Pass1BULITY 2 capacity to ſuf- 
8 ter] paſibilita, 
9. f. 5 
PA'SSIBLE, adj. {capable of ſuffer- 
ing] palſibile, atto a patire. 

PA'SSING, s. paſſamento, s. m. il paſ- 
are. 

f In paſſing [by the way] paſando, nel 
pafare, di paſſaggio. 

Paſſing, adj. Ia paſſing · bell] campana 
a mortori. 

A paſſing beauty, una eſtrema bellez- 
za, un paragon di bellezza, una bellex - 
za ſenza part. 

Paſſing, adv. grandemente, in ſommo 

rado. 
5 That's paſſing fine, queſto helliſſimo. 

PAa's$10N, s. (affection, RE ot 
the mind] foſſione, s. f. affetto d' ani- 
mo. 

Paſſion I ſtrong inclination] peſſione, 
inclinazione, atiitudine, 8. f. talento, in- 
cent io, s. m. 
Paſſion [love] amere, affetto, zelo, 
ardore, s. m. 
Paſſion [tranſport] paſione, furia, 
8. m. 


Paſſion [anger] callera, flizza, ira, 
8. 


To be in a paſſion, Me in colle- 
ra. 

To put one in a paſſion, mettere in 
collera, flizzare. 
g To vent one's paſſion, sfogare la col- 

ra, 

Paſſion ng] Pains, fone, s.f. 
patimento, travaglio, s. m. 

Our Saviour's paſſion, la paſfſrone di 
noflro fignore. 

The paſſion-week, Ia ſettimana della 
=_ quella che precede la ſettimana 
anta. 

Pa's$S1ONATE, adj. [ſoon angry] 
collerico, flizz:oſo, hilioſo, impeturſo. 

Paſhonate | done in a patlion } che f 
laſcia wincere dalle paſſiont. 

Paſſionate for a thing [that has a 
ſtrong inclination for it] aH o, 
anziſo, iuclinato, dedito, a gualthe co- 


ſa. 


P:fſionate [full of love] affaſorato, 
tenero, amorcſo. 


PAS 


PA'sSIONATELY, adv, [or angrily) 
Slizzoſamente, con iflizza,iracondamente 
when ly (ith p 

aſſionately [with a ſtrong love) Pa 
fonatamente, Sener 2 
tamente, ſviſceratamente. 

To be paſſionatelv in love with, re 
ſmiſuratamente, pr Hauatamente e fviſcc- 

ratamente innamorato, andar jazz9 0 
perduto. 

PA'/SSIONATENESS, s. [ſtate of he. 
ing ſubject to paſſion] diſpofizione alla 
collera, alla flizza, allo Sdegno, 

Paſſionateneſs [ vehemence of mind] 
weemenza di mente; forza impeturſa di 
mente. 

Pa'ss ive, adj. [the contrary of ac. 
tive] paſſin. | 

A paſſive verb, aw derbe paſſ. 
Vo, 
Paſſive principles [among chymiſts, 
are earth and water] principi paſſtivi, 
ſono ſono in chimica, la terra, el ac. 
ua, 
PA'SSIVELY, adv, paſivamente, 
eee, s. qualita faſſ. 

Pa'5sIviTY Va. 

Pa'S5OVER, paſqua. 

Pa'ss-PORT, s. [paſs] paſuports, 
ſaiwvncondotio, s. m. 

Pa'ss-RosE, s. {a flower] Hpexie di 
fore. 

Pa'ss VOLANT, s. [a faggot in mu- 

ſtering of ſoldiers] paſſawolante. 

Pas r, adj. [from to paſs] paſats, 
To pals. 

When we were paſt the town, paſata 
che avemmola cittaà. 

The time paſt, / tempo paſſato. 

In times paſt [formerly ] per Þ allie- 
tro, altre wolte. 

Paſt the beſt, attempato, wecehio, 

A woman paſt child bearing, «- 
" donna fuor d ed d' aver figliuo- 
t, 

Paſt marrying, che non è pià d eta di 
prend:r marito. 

Pat all dangers, ſuor di pericolo, 

Meat paſt eating, carne guaſta, che non 
piu buona a mangtare, 

Paſt cute [ incurable ] ixcara- 
bile. 

A thing paſt cure, und eſa dive 
_ V' & fiu rimedio, o irremedia- 
1. | 

He is paſt recovery, gli e diſperato da 
medict. 

Paſt diſpute [not to be diſputed] in- 
cont raſtabile, da non gli poter far contraſ- 
to, indubitabile. 

To be patt ſhame, aver bandito avi 
pudore, sfacciato, Hrontato. 

Itis a thing patt and dope, du, ca 

fRabilta, e conchiuſa- 

It is paſt ten, ſono ſonate le die- 
ci. 

Half an hour paſt nine, ode ore, e 
Med. 

About four months laſt paſt, /n 
quattro meſi in circa. 

Theſe tour months laſt paſt, per 

gueſti quattro meſi, da quattro meſ/i. 

I have not ſeen him thele four months 
laſt-paſt, nom I hg wiflo per quattro me/i, 
o da quattro mi. 

Pas rr, 


N 


ASTE, 8. dough] paſla, 9. f. 8 

— to 2 things. together with, 
paſta, cella. . 

To paſte up, appiccare. 2 

To Pas TE [to glue with paſte] im- 
faftare, afpiccare inſſeme con paſta. 

Pa/sTED, adj. impaſiato, afficcato 
co paſta. : 

Paſted up, appiccate, affſſo. 

PasTEL, s. [a plant] eie d' er- 


bo. ö 
PaSTERN, s. [the hollow of a beaſt's 


heel] garretto, s. m. : 

Pa'sTIL, s. [a compoſition of ſweet 
paſte] Paſtiglia, s.f. ; 

Pxa/STIME, 8. [ ſport, recreation] a/ 
ſaterpo, divertimento, diporto, s. m. 
ricreaione, 8. f. 

By way of paſtime, per paſatempo, per 
diporto. 

PasTING, $. impaſtamento, s. m. Þ 
impaſftare. 

Pa'STOR, s. [a ſhepherd, and figura- 
tively, a church- minilter] paſiore, s. m. 
minifiro della chieſa. 

Pa'STORAL, adj. [belonging to a 
f1epherd, or church miniſter] paftorale, 
& ore, da faſtore, attenente a paſ- 
Ire. 

P.5TORAL, s. [a ſort of poem relating 
to affairs between ſhepherds and ſhep- 
herdeſſes] paftorale, 8. f. ſpexie di poe- 

ma. 

Pa'sTRY, s. [work made of paſte and 
dough ] paſticceria, s. f. paſlume, 
8. m. 

A paſtry- cook, $. un paſticciere, un 
taftelliere, che fa i paſticci, che lawora di 

alta. 

, A paſtry-cook's wife, una paſiicciera, 
moglie di paſticciere. 

A'STURABLE, adj. [that is fit, or 
ſerves for paſture] che ſerwe di paſlura, 0 
jriprio a paſfturare, | 

Pa'STURAGE by [land re- 

Pa'sTURE ſerved for 

Pa'STURE GROUNDS J the feedin 
of cattle} paſtura, s. f. luogo dove le 295 
tte fi paſcono, paſcols, s. m. 

Paſtute | fodder, food for cattle] faſ- 
tara, s. f. paſts, s. m. 

The paſture or viands of deer, paſfura, 
pajc1lo per cerwi. 

To Pa'sTURE [to put into paſture, 
to 'eed cattle] paſturare, paſcolare, pa- 
5 te. 

PA'STURED, adj. faſturato, faſcolato, 
pajcruto, 

P\'STURING, 8. [fodder for cattle] 
%%, s. m. faflura, 8. f. 

PASTY, s. [pie] paſticeio, vs. m. 

A veniſon paſty, un faſliccio di ſal- 

tna. 

Par, s. [a (mall blow, x little ſtroke] 
betta, perceſſa, $. f. piccbio, colpo, 
. m. 

To Par one [to give one a pat] dare 
une betta o una percoſſa ad uno, picchi- 
arlo, percuoterlo. | 

To pat at the door, ficchiare alla por- 
ta. 
Pu, adj. {fit, ſuitable, or to the pur- 
pole ] e portuno, comodo, alto, proj orxio- 
vate, acconcie. 

PA'TACOON, 8, [a Spaniſh coin] 


PAT 


pataccone, 8. m. ſorta di moneta Spag- 
nuola 

P 
8. f. 

Patch [a black patch to wear on one's 
face] neo, s. m. piccole pexxette nere 
5 ſeta che le donne ſi mettono ſul vi- 

0, 

A patch of cleared ground, un pezz9 
di terra lavorata. 

You are a croſs- patch, wor fiete ca- 
Priccieſo, o biſbetico. 

To Parc [to mend with patches] 
rappeztare, rattofpare. 

To patch up a wall, fuccare un mu- 
ro. 

To patch up a diſeaſe, naſecndere, 9 
palliare un male. 

To patch [to put patches upon one's 
face] metter nei ſul viſo. 

PA'TCHED, adj. rappezzato, ratt:þ- 

a. 

Patched [full of patches on the face] 
che porta nei ſul wiſo. 

PA'TCHER, s. quello che rappexxa, 0 
rat loppa. | 

Par E, s. [the head] 7a tefta. 

How came that into your pate? 
in che modo cio v 2 ſaltato in teſ- 
1a. : 

To break one's pate,, romper la teſta 
ad uno, Z 

Pa'TFD, adj. ex. a long pated fellow 


[a cunning fellow] un wuomo aftuto, 0 


ſealtrito. 

Pa'TEE, s. paſticcio, s. m. 

Petty patees, paſticcetti. 

Parzra'crio, s. [a laying open] 
faleſumento, manifeflamento, s. m. ma- 
nifeflazione, dichiarazione, notixia, 
8. f. 

Pa rENr, adj. [lying open] fatente, 

aperto, manifeſto, 

Patent, s. [letters patent] patente, t. 
f. lettera ſegnata col figillo del 2 
che fa nita a ciaſcuno la ſua volon- 
ia. 

PaTENTEE,Ss. [a perſon to whom the 
king has granted his letters patent] co- 


lui, o colei a chi il principe ha coriceſſo la 


patente. 

PATER-GUA'RDIAN, s. [the head of 
a Franciſcan convent } i/ padre guardia- 
10. 

Par EN NAL, adj. {fatherly, belong- 
ing to a father] faternale, faterno, i 
pare, attenente a padre. 

PATERNITY, s. [ſa herhood] pater- 
mita, s. f. F er padre. 

PATER-NO'STER, 8s. (the Lord's 
prayer, ſo called from the firit two words 
of it in latin] paternefiro, s. m. erazzone 
domeuicale, ci detta, ferche il latino 
concineta pater noſter. 

PATER NMO“sTERKSs [the great beads 
of a chaplet] faterneſiri, guelle pailot- 
teline grand: della corona, in ſegus che 
fi ode dire un paternoſtro. 

PATH, s. {track, by-way] ſeztiero, 
s. m. 

PA'THLESS, adj. pride di ſenticro ; 
che non ha ſentiero nd via. 

PATHE'TICAL ge {moving the 

PATHE'/TICK paſſions or affeRi. 
ons] patetico, aftettucſo, fiene q affetti, 


ren, s. [piece] pexxa, teppa, 


prim 


PAT 


PaTHUTICALLY, adv, fateticamen- 
te, afetturſamente. 

Pal TELE, adj. [ſuffcrable] paſſibile, 
atto a patire. 

PaTi'BULARY, adj. [belonging to 
a gallows] di patibolo, attenente a pa- 
116919. 

Pa'ſT1EXCE, e. [a virtue enat ling to 
bear afflictions and pains with calmneſs 
of mind] "pn foferenza, toller- 
anxa, 8. f. 

To take patience, prender, o pigliar 
Fagienxa. | 

You wear out my patience, wv! mt 
farete ſcuppar la e 

To be out of patience, rianegar la 
pazienza, perder 1 paxienxa. 

Long patience, Hnganimitd, tolleran- 
Za, perſederanxa con animo patitnte. 

PA/TIENT, adj, [enduring, ſuffer- 
ing] pazterte, che ha faxienxa, ſofe- 
rente, tolerante, 

A patient, s. [a doQor's patient, 2 
ſick body] un ammalato. 

Very patient, paxientiſſimo. 

PA'TIENTLY, adv. pazientemente, 
con paxienxa. 

ery patiently, pazient//imamente. 

PA'T1NE, s. [a fort of plate with 
which the chalice is covered] paterna, 
s. f. il coperchio del calice. 

Pa'TLY, adv, [comodiouſly, fitly] 
comodamente, addattatamente. 

PATRIARCH, s. [a chief father, or 
the firſt father of a family or nation] 
pairiarca, s. m. frim? de" padri. 

Patriarch [among eecleſiaſticks, is a 
dignity above an archbiwop] fatriarca, 
titolo di dignita ecclefiaflica, un gra lo pf 
alto degli arcrveſcori. 

PATRIA'/RCUAL, adj. [helonging to 
a patriarch] patriarcale, di patriarca. 

Pa'TRIARCHATE, 8. [the ſtate, dig- 
nity, or juriſdiction of a patriarch] pa- 
triarcato, $, m. 

PATRI'CIAN, $. [ among the Ro- 
mans, a nobleman, deſcended of ſena-— 
tors, and the founders of their common - 
wealth ſalrixio, s. m. uomo nobile, de 
14 ta. 

PATRIMO'/NIAL, adj. [belonging to 
patrimony] patrimoniale, di patrino- 
ni. 

PA TRIMON V, . {inheritance or e- 
ſtate leſt by a father to his ſon} fatri- 
monte, s. m. bent pervenu't per ereditd 
del padre, 

The patrimony of St. Peter [u pro- 
vince in Italy belonging to the pope} 24 
patrunon di San Pietro. 

PA'TRIOT, s. (one whoſe ruling 
paſtion is the love of his country ] wn e- 
ro amante della ſua fatria. 

To PATROCINATE [to prote g, to 
defend] patrecinare, tener fproteziones 
proteggere, dijendere. 

PATROCINA'TION, [ 

Pa/TaoOcixy, 
ing] fatrocinio, 8. 
$. 9. 
PaTRO'L, s. [a night watch of about 
five or fix men, commanded by a fer- 
jeant] ronda, s, f. la guardia che wa 
attorno la nette. 


To PaTRO'L, far la rend. 


$, La protect - 
ing or defend- 
m. frotezione, 


* 


P AV 


PA*'TRON, s. {protefior, alice] 
mecenale, proteltgre, s. m. 

Patron {im law, one ho has the right 
of preſentation to a beneficr] padroyus, 
quello che ha padronato. 

A patron [in civil la, one who has 
mae his llave or leryam free] pa froue, 
colui che da la lilerid al ſus ſchiav?, 

A patron [the faint or advocate of a 
kingdom, ton, Cc] fadrene, 6 frotet- 
tore d un rege, citià, &c. 

P\/TRONAGE, s. [the right of pre- 
ſentation to a benefice] padronaggto, f a- 
dAranato, *. m. ragione, che s ha otra 
benefict ecelęſiamici, di potergli confertre. 

Patronage [ade fen e, protection] a- 
dronato, fretettorato, s. m. frolegione, 
5. f. 

Pa/TRONAL, adj. {hcl nging to a pa- 
tren] di padreue, che apartiene ad un 
padrone, 

_ Pa\TRONESS, e. fpadronsfr, poouro- 
va, protettrice, auvocata, 8. f. 

To PTAO NSE [to protect, to de- 
fend] proteggere, diſen lere, patrociname, 
pit t. Protefft, di/ſi. 

PATRONIZED, adj. protetto, diſeſs, 
petrocinat), 

PA'TTEN, 7 e. {a fort of wooden 

PA'TTIN, 3 ſhoes, with a ſupport 
of iron] zoccolo, s. mn. catzare di legno 
come pianella con ferramento iulaccato 
nella parte di fatto, 

Patten maker, zoccalnj?, s. m. che ſa 
gli xeccoli. 

The patten of a pillar, whereon the 
baſt is ſet] zoceelo d una colonna. 

To PA'rTER [to beat thick] dibatte- 
re un liquore, tanto, che fi verga jpeſſire. 

"They came pattering down like hail, 
caſ a dan giu come la grandine, 

To patter out prayers (to mumble 
prayers] moſlicar paterngſtri. 

PATTERN, s. [model] medello, cſent- 
Pio, s. m. | 

A pzttern ſa piece of cloth, &c.] - 


Ara, . f. ſaggio di lawnrio. 


Pa'van, Z . [alightSpaniſh dince] 

Pa'nin, 3 ſpezie di hallo alla ſba- 
guuolu. 

Pa“ ueir v, 8. [fewnefs] piccolo un- 
nero. 

To Pave [to lay a way with ftone-] 
laftricare, coprire il ſuolo della terra cuu 
laſlre. 

To pave with bricks, ammattinare. 

Px'ved, adj. laftricato. 

Paved with bricks, ammattonato, 

PAVEMENT, «. [cauſe- way, paved 
floor] pawimento, lofiricato, fmalto, 
v2 m. 

A pavement of bricks, un anmatto- 
nato. 

A pavement-b-ater, un ferdigiorno, 
un wanaboado, uno ſcioperato. 

33 : 8. un laſlricatore. 

Pa'vesr, ? 8. [a large ſhield which 

Pa'vice, 5 covers the whole body] 
paweſe, 8. m. arma deten/iva, come tar- 


. ga eve cuore tutto I corps, 


A lol hiet armed with paveſe, un pa- 
eeſato. 

PAVE3aDE, 7 {a target defence in 

Pa vois abt, S2 gallery to cover 


PAY 


the flaves which row on the benche<] 
fal peſata, . f. crperta, e difeſs di pol. 
wei fatia ſipra le palee per Aender 1 
galentti che flanng a ro mare. 

Pa'viacr, s. [to'l, contiibution to- 
wards repairing or maintaining pave- 


ments] dexig, o gnvellz che fi paga, per 


il mantenimento del laſiricais. 

PA wic, v. Paveſe. 

PAvI “Lion, s. r pe . m. 
arnoſe fatto di panno o di drappo, tenda, 
. f. 

Pavilion [in architeddure] padilione, 
termine d' architettura. © 

Pavilion [the fag of a general officer 
in a fleet] fentardo, s. m. 

ToPavrLro0NTſtofuniſh with tents] 
Hruir di tende e di paviglioni. 

To pavilion (to be ſheltered by a 
tent] Her al comperto fatto un pawigli- 
one, 

PAa'vIxG, e. il laſtricare. 

To Px ut re, v. To palter. 

Pa/ULTRY, v. Paltry. 

PayUncn [belly] parcia. 

Paunch{belly'd, panciuto, di groſſa 

cia. 

To Pauxcu, ſventrare, ſbudollare. 

Pa/UNCHED, adj. foentrato, ſbudel- 
lato. 

Paus, s. [ſtop] pauſe, fermata, 
9, F, 

A paule in a verſe, pauſa d' un ver- 
9. 
To Paust (to make a pauſe] Pau- 
ſare, far pauſi, fermarſi. 

To pauſe upon a thing [to conſider 
of it] riflettere ſopra una coſa, farci ri- 

ſine, confiderarla bene. 

P&vus1NG, 8. pauſa. 

Paw, s. [the ſoot of a beaſt of prey] 
zampa, s. f. fiele d' animale quadru- 
pede. . 

A little pw], una zan;petta. 

Paw-paw, inte j. va, Ved. 

A paw thing, una ſporcizia, ſporche- 
ria, o parcheria, 8. f 

To Paw, zampettare, dimenar le 
Zampe. | 

A dog that paws his malt-r, n cane 
cle zampe'ta, o accarexza i ſus padro- 
ne (olle zam\e. 

To paw [to fumble] Pazzonare, mal. 
menare, maneggiare, toccare, e tratia- 
re celle mani. 

Pa“ web wlj, z2mpettato, ſlaxxoua- 
to, malmenato, naueggiato. 

Pawed [hroad footed] zamputo, che 
ha le zam grondt, 

Paw, s. [pledge] pegno, 8. m. 

To lend upon pawn, preftare cen pe- 


9. 

Pawn [at cheſs] pedona, 8. f. guel 
fend che nel giueco degli ſcacebi g allu- 
oga inuaugi agli altri pexxi. 

A pawn-broker, prefiatore, uſurai, 
8. m. 

To Pawn to give in pawn] tmpe- 
gnare, dare alcuna coſa per ficurta a chi 
ti preſla danart. 

PA W] Vo, ailj. ripegrats. 

PA'WNING, 8. U unfegnare. 

Pax, e. [an image given to be kiſg'4 
when they go to the offering] pace, s. f. 

Pay, s. [ſatisfation} Pag, s. f. 


P E A 4 


His pay is very good, gel: 2 un bus, 
pagatore, egli paga puntualmente, 

A. ſeldier's pay, la para, o / 
1 pa) paga, o fol. lo a 
A pay-maſter, fagatore, s. m. 

A pay miltre's, pagatrice, s. f. 

A bad pay-malter, ws pogatore! 
che paga debolmente, e a Pc ca * 
Volta. 

To Par to difcharge a debt] þazg. 
re, uſcir di debato. 

To rob Peter to pay Paul, ſcrirt un 
altare fer ricoprirne un altro; fare , 
debito nuovo per / atarne un wvecchi9. 

To pay a vilit, rendere una gig. 

To pay one's reſpects to another, „i. 
were 6 ſulutare uno. 

I pay'd bim his own, or in the ſam 
coir, li ho reſo pan fer focaccia, afra 
per foglte, o lafariglia. 

I ihall pay him (I ſha'l be revenge! 
of him] me la faghera, me ne dienlich. 
75. 

To pay for one's folly, fagar la 5. 
na deila ſua pazzia. 4 

To pay a rope, impectare una fur. 

To pay a ſhip [to lay the ſeam; of 1 
ſhip with hot pitch] zzxpectare, o lurar; 
le fefſure d un waſcello con fece. 

o pay one's debts, fagane i ue. 
bitt. 

To pay off ſto beat ſoundly] 3% 
nare und ben bene, malmenar(, mal. 
trattarlo cou baſtouate, tartaſſurl, aum. 
barlo. 
To pay back, fagar iudietro, riſliti- 
ire. | 

To pay away money, pagare un? 
ſomma di danart. 

To pay down, fagar contanti, po; 
di buena moneta. 

PA'YABLE, adj. [to be pay'd] Tant. 


* bile, da paganſi. 


A bull of exchavge payable at sah., 
una lettera di eambio pagabile a vi/.a, 
Pay'D, adj. pagato, v. To piv. 
Pa'YER, 8s. fagatore, 8. m. peng 
trice, 8. f. | 
A'YING 
. | e ore 
Pea, s. {a well known pullc] pie, 
S. M. . 
Peace, s. Lreſt, quietneſs] pace, '-t. 
ripeſo, s. m. tranquillita, 8. f. 
The peace of the foul, la pac? 0 44 
trangquillita dll” anima. ; 
Peace [concord, good intelligence) 


pace, cencordia, unione, 8. f. accor- 


49. 

To lire in peace, viwere in pace uin 
concordia, viver d accords, 

A juſlice of the peace, wn Kit 
pace, commiſſario flabilito per ma 
la pace e "ai guells che diflurbans # 
* pubblico, 

To bird one to the peace, 96615477 
alcuno nelle forme e con malleveria «i 1 
far alcuna wvirtenza alla perſona c H 
fatte le ſue querete contro lui. 

To make peace, far la pace. 

A trea'y of peace, or peace, 4 (Tat. 
tato di pace. | 3 

Peace [reconciliation] pace, 719% + 
Lazione. 


To make one's peace with . 


a” 
ut 


PEA 
fate con uno, rappaciarſi, fac ificarh, 


riconciliarfi con uno. 

Peace { hilence) filenz1o. 

To hold one's peace, far ſilenxio, 
flare zitto. 

Hold your peace, ?acete. 

Peace there, ſilenxio, z4tto. : 

Peace with your impertinent queſtion, 
eh andate wia con queſie wofire ſciocebe 
doma ade. 

He chat would live in peace and reſt, 
mult hear and ſee, and ſay the beſt, cdi, 
wedi e taci, ſe vuoi vIver in pace. 

A peace-maker, faciere, mediatore, 
mexxano per trattare, e conchiuder ta 
pace, paciale, paciaro, s. m. ; 

PE/ACEABLE, adj. [quiet] pacifico, 
qureto, tranguillo, amator di pace. 

Pr\ACEABLENESS, 8. amor pacifico, 
natura quieta e pacifica, 

PE'ACEABLY, adv, pacificamente, 
tranquillamente, con pace. 

PEACEFUL, adj. [quiet] pacifico, 
quieto, tranguillo. ; 

PE'ACEFULLY, adv. pactficamente, 
con pace, tranquillamente. ; 

PE ACEFULNESS, s. flato pacifico e 
tranquilly, pace, tranquillita, s. 

PEACH, s. [a delicious fruit] perfica, 
peſca, s. f. 

A peach- tree, 8. perſico, peſco, s. m. 

To PEaca [to impeach] accuſare, 
ſervir di teſtimanio contro alcuns. 

PEACHED, adj. accuſato, 

PE'ACHER, s. accuſatore, $. m. ac- 
cuſatrice, s. f. 

PE AaCH ick, s. [the chicken of a pea- 
cock] pavone appena nato. 

PE'ACHING, s. accuſazione, accuſa, 
8. f. 

PE'ACOCK, s. [a very fine bird] pa- 
Tone, e paome, $. m. 

A young peacock, pavoncello. 
The ſpots in a peacock's tail, gli oc- 
cli della coda del pane. 

PEA-HEN, 8. panefſa, pagonef, ta- 
woneſſa, 8. f. la femmina del paone, 
PEAK, s. [the ſharp point of any 
thing] fauna, 8. f. eftremita acuta di 
gualungue fi voglia cfa. 

The peak of a hill, la cima, la ſom- 
mita d' un monte, 

The peak of a mourning coif, la pur- 
ta di una cuffia da bruns. 

PLAKING, adj. [of a puny ſickly con- 
ſ(ttuton] Malaticcio, infermccio, di ma- 
la ſanita. 

PeaL, s. [a great noiſe, particularly 
of bells] ſcampanata, $. f. ſcampanio, 
s. m. un gran ſonar di campane. 

To ring the bells in peals, ſcampana- 
re le campane. 

Peal [a great noiſe in general] frept- 
76, fracaſſo, rumore, ſchiamazzo, rom- 
bx xo, frafluons. 

A peal of rain [as when it rattles 
down] una burraſca, un diluvio, tra- 
bacco ſmuſurato di pioggia. 

A peal of hail, wna burraſca di gra- 
£nuola, ; 

To ring one a peal [to ſcold at him 
ſvundly] Hvar il capo ad un, farli u- 
na rifaſſata, gridarli. 

Prank, s. [a a ſort oſ fru t] fera, 8. f. 
frutta nota. 

Vor. II. 


PE C 


Winter pear, pera d inverno. 

Pear tree, s. pero, s. m. albero noto. 

Pear - pye, paſticcio, torta di pere. 

PEARCH, 8. [rod or pole to meaſure 
land with] pertica, s. f. da miſurar la 
terra. 

7 pearch{ a freſn - water fiſh] perchiao 
8. f. 

A ſer-pearch, perchia marina. 

To PEARCH (to light, to fit upon as 


birds does] poſar/i ſepra un ram? 0 a- 


tro come fanno gli uccelli. 

PE/ARCHED, adj. poſato ſepra un ra- 
mo. 

PEARCHING-STICK, ecco ſul quale 
fe peſa I uccello nel a gabbia. 

PEARL, s. [a precious ſtone, that is 
bred in a ſhell-fiſh} Perla, s. f. 

A ragged pearl, una perla rotonda e 
bernoccoluta. 

Mother of pearl, madreperia, s. f. 
ſpexie di conchiglia. 

A croſs ſet out with pearls, una cro- 
ce imperlata, 


A pearl on the eye, maglia nel” occhio, 


macehia generata neil occhis. | 
Pearl [the ſmall kind of printing let- 
ters] ſorta di lettera piccioliſſima da 
ſtampare. 
Peas AN Tr, s. [country-man] un con- 
tadino. 
PE/ASANTRY, s. [a collective for 


country- people] i centadini, I ordine 


contadineſco. 

Pk as r, s. [the plural number of pea] 
Piſelli. 

Peaſe-porridge, xuffa di piſelli. 

PE'BBLE, s. [a fort of Rones for pav- 
ing] ſelce, o ſelice, pietra wiva, s. f. 

ECCADYI'L1O, s. [a imall fault or 
crime, a pardonable fin] peccatuzzo, 
3. m. un peccato veniale. | 

PE/CCANT, adj. [ offending ] pec- 
cante. ; 

Peccant humours [ſuch humours of 
the boy that contain ſome malignity, 
or elſe abound too much] umori pec- 
cant. | 

PE'ccAvi [a latin word uſed in this 
vulgar expreſſion] I'll make him cry, 
peccavi, Ii fard ben io domandar per- 
dons. 

Prcx, s. [a fort of meaſure] ſorta Hi 
miſura Ingleſe. 

I am in a peck of troubles, mi trowe 
in un mar di guai. 

ToPeck [to ſtrike with the bill, as 
birds do] beccare, picchiare col becco, 

To peck down one's head, chinare ia 
tefla. 

Pe/cTORAL, adj. [belonging to the 
breaſt or ſtomachick] petrorale, floma- 
cale. : 

PeQoral ſyrup, uw fſciroppo petto- 
rale. 

Pectoral, s. [breaſt- plate] wn petto- 
rale. 

Prcv'ttAa, adi. { particular, fingu- 
lar] peculiare, exiale, /ignolare, far- 
ticolare. 

He is my peculiar friend, egli > mio 
intimo, intrinſeco, o ſireito amico. 

PECU'LIARS, 8s. { pariſhes exempt 
from other ordinaries and biſhops courts, 


and peculiarly belonging to the ſee of 


PED 


Canterbury] cappelle o parrocebie priwi- 
legiate, che dipendono immediatamen te 
dall arciveſcovo di Cantorberi. 

Regal peculiar [the king's chapel] /a 
cappeila del r. 

PECULI&A'RITY, 8s. Angolaritd, par- 
ticolaria, s. f. 

PECU'LIARLY, adv, farticolarmente, 
fingalarmente. 


PECU'xIARY, adj. [of or belonging 


to money] pecuntario, pecunale, di fecu- 
nia, attenente a pecunia. 

Pcb N iovs, adj. [monied, full of 
money] pecunioſo, abbondante di pecu- 
ma, danajoſo, ricco. 

Pep, s. {imall packſaddle] forta di 
bafto piccolo perle beſlig da ſoma. 

Ped ¶ baſket, hamper} wn paniere, un 
caneftro. 

PE'DaGE, s. [morey given for pat- 
ſing] pedaggio, s. m. daxio, che fi paga 
per il paſſare di qualche luogo. 


PeDacGo'GICAL, adj. da pedante, da 


pedagogo, da maſtro di ſcuola. 
PE DAGO ts Mu, s. [the office of a pe · 
dagogue] offizzo di pedagogo. 

EDAGO GUE, s. [inftructor, teacher 
of youth] pedagogo, pedante, $. m. 

To PE'DAGOGUE [to teach with ſu- 
perciliouſnels ]:nſegnare come fanno i pe- 
danti e i pedagoght, con ciera arcigua, 
parlar bruſco, e sferzate crudeli. 

PEDAGOGY, s. [inftruftion, diſci- 
pline] pedagogia, iflruzione, $. f. a 
maeflramento, $. m. 

E'DAL, adj. [belonging to a foot in 
meaſure] lunge d un f iede. 

Proalts, s. [low keys of ſome or- 
gans to be touch'd with the foot] pedal, 
i cannoni grofſi d un organ, che i janno 
ſuonar col piede. 

PeDA NEOUS,adj.[going a foot] pe- 
daneo, che va a pied:, 

A pedaneous judge, n giudice peda- 
neo, che giudica in piedi. 

PE'DANT, s. [a paltry ſchool-maſter ] 
pedante, pedagogo, 8. m. 

A pedant [a conceited pretender to 
ſcholarſhip] wn pedante, un pedantux xo, 
un — entone, un or faccente. 

edant-like, adv. fedarteſcarmente, da 


fedante. 
PEDA'NTICAL, I adj. pedanteſco, di 
PEDA'NTICK, pedante. 


PE DANTISM, s. (the profefſion or 
practice of a peJant] prefeſiene, o ma- 
mera di pedante. 

To PeraxTt1'zE [to play or ad the 
pedant's part] fare il pedante. 

PE'DAXTRY, s. [awkward oftentati- 
on of neetle's learning] prdanteria, ſcr- 
occa fompa di letteratura iutile, 

Pi opt, w. Pedly. 

To PEDDLE (to be buſy about trifles} 
affaccindarj; witorne a coje da nulla, far 
il ceceoſuda, 

Pz'DEt, s. [foot-boy] ano flaſfiere, un 
ſaccards. 

PEDERFRO, 5 6. [a fort of gun] 

PETFRERO, I flruments militare 4a 
Suoco per gittar pretre. 

Pe'DrsTAL, s. {that part cf a pillar 
which ſerves to ſupport it] predefiall-, 
zt m. queila pietra che & ſetto al dado, 
fu 'l quale poja la colonna, 

Hbh P.“ 
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P E E. 


Pe'DicL?, s. {thelitile ſtalk of leaves 
of fruit] picciuols, s. m. gambo di foglie 
di frutti. | 

PEDIi/CULAR, [ adj. [louſy] pidoc- 

Pzv1cULOUS, Schi. 

The ptdicular diſeaſe, Ia malattia pe- 
diculare, 

PE'DIGREF, . [fiock, rage] gencalo- 
gia, diſcendenza, ſtirpe, s. f. 

P&biMENT, s. (tronton] frontone, 
s. m. ornamento d architettura. 

PEDLAR, 7 s. [one who tells ſmall 

P#'bLER, S wares about the coun- 
try] un merciajuoio, un mercantu xxo, 
S. m. un 556 any | intorno delle mercan- 
⁊iuole a vendere. 

Pedlars ware, mercanZiuole, 

Pediars French [ gibberiſh} gergo, lin- 
guà corotta. 

To PE'DDLE [to ſell things of ſmall 
value] fare il meſtiere di ciurmadone, e 
di bagatelliere, wender per le ſirade delle 
mercanziuole, 

PEDLERY, 6. [wares ſold by ped- 
lers] mercanziuole, bagatelie, 

PE'DLING, adj. ex. to go pedling a- 
bout, andare attorno vendendo delle ba- 
gattelle, e delle mercanziuole. : 

A pedling ur {wall ſum, ana ficcola 

ſomma. 

PEeporAſyTISM, s. [infant-baptiſm] 
il hatte/ſimo de bambint. 

PEEEKSs (pique, grudge] rancore, ſde- 
gn", livore, s. m. picca, ghra, . f. 


There is a peek hetwixt them, c 


qualche rancore fra di loro. 

I have no other peek cf honour in 
proſpet,than--nor ambiſco che al gloria 
di---non ha altro deſiderio, che dt -- 

Peel, s. {the rind or coat of fruits] 
ſcorxa, 8. f. | 

Or ange- peel, ſcorza di melarancia. 

An oven-peel, pala da forno. 

To PEEL {to pull or take off the rind] 
ſcortecciare, ſcorzare, mondare, ſbucci- 
are. 

Jo peel barley, mondare del or z0. 

To peel a pear, ſbucciare una pera. 

To peel hemp, maciullare della cana- 


pa. 
: To peel off, ſcortecciarfi, ſeorticarſi, 
ſoucciarſi, 

PEELED, adj, ſcortecciato, ſcorzato, 
mmdato, ſbucciats, 

Peee, . [break of day] i are, o lo 
ſ[puntar del giorno. 

To Pete [to, look thiongh a hole] 
ſpiare guardar di ſegreto, far capolino. 

To peep in, guardar dentro. 

Jo peep out, guardar ſuora, 

The day begins to peep out, i/ giorno 
comincia a ſpuntare. 

To peep over [to die] tirar le calze, 
mor ire 


To peep {as chickens do] pigolare, i 


mandar ſuora Ia voce, che fanno i pulct- 
ni, e gh altri uccelli picceli. 

Pe/EPING, s. lo piare, lo guardar di 
ſegreto. 

You ſhall pay for your peeping, /a 
Ara curiofita vi ceſterd cara. 

Pe'EPHOLE, s. [hole through 

PEe'gFINGHOLE, 53 which one may 
peep without being diſcovered] buco 4a 
cui fi poſſono ſpiare i fatu d' aliri ſenza 
ere ſcuperio. 


PEL 


Peer, s. [nobleman] un pari, un ot- 
timato. 
A peer of the realm, un pari del re- 
no. 
Peer [equal] pari, eguale. 


To be try'd by one's peers, ¶ er giu- 


dicato da ſuoi pari, o da ſui egualt. 
To peer upon or at a thing [to leer at 
a thing] rimirar biecamente una coſa, 


 guardarla ſottecchi. 


PE/ERAGE, s. [a peer's dignity] di- 
gnita di pari. | 
PE/ERDOM, s. [the dignity ofa peer] 
dignitd d' un pari. 
Pe'eRLESsS, adj. [that has no peer, 
: ncomparable] ſenza parti, incomparabi - 
e. 
Pe/eviIsn, adj. [croſs, moroſe] ſan- 
taſtico, diſpettaſo, faflidioſo, firano, ca- 
priccioſo, ritreſo, ofit: 9. | 
Pe'tEvISHLY, adv, fantaſticamente, 
increſcevolmente, rincreſcey-linente, ca- 
priccioſamente, ritroſamente. 
Pr'EVISHNESS, 8s. f ntaſiicoggire, 


faegno, umore flrano e faflidioja, capric- 


cio, faſtidio. 

PEG, s. [a ſmall pointed piece cf 
wood] pivolo, brocco, flecco, fuſcells, ca- 
wicchio, s. m. cavicchia, caviglia, s. f. 

Peg [for Margaret] Margherita. 

A peg of muſical inſtrument, b/ſche- 
ro, s. m. legnetto congegnato nel manico 
del liuto, o d altro flrumento per attac- 
carwi le corde. 

To Pe c, ixcavigliare, attaccare in- 
fieme con caviglie. 

To peg the door, fangare la forth: 

PELF, s. [riches] ricchezze, bent di 
fortuna, ma ce ne ſerviamo parlandone 
con diſprexxo. 

PE'LICAN, s. [a fort of bird] pellica- 
no, e. m. 

Pelican [a blind alembick] pellicarno, 
fort di lambicco. 

PELLET, s. [a liule ball] pallottola, 
picciola falla. 

Pellets of paſte, pallotta di paſta. 

Pe/LLICLE, s. [a thin ſkin | pelitcina, 
pellicella, 8. f. 

PE'LLITORY (an herb] partetaria, 
forta d erba, 

Pellitory of ſpain, p:/atro, s. m. er- 
ba medicinale. 

PELL-MELL, adv. [confuſedly] ccn— 
Juſamente, meſcolatamente, 

PEeLLU'C1D, ad}. [tranſparent] lucida, 
traſparente. 

PeLLU'ciDNESS, 8s. traſparenga, 
diatanit}, 8. f. 

PELT, 6. [the ſkin or hide of a beaſt] 
felle, x. f. cuojo, s. m. 

A ſhepherd's pelt, pelliccione di paffo- 
re. 
A pelt. monger, colui che traffica in 
cu9jo. 

The ſtreet where they ſell pelts, Ara- 
da dove fi trafficann i cur. 

Pelt-wool, lana tratta da una pecora 
morta. 

Pelt (a target cf ſkins] targa, 8. f. 
eie di ſeucs di cutjo, 

To PeLT [to {trke by ſomething 
thrown] trare, lanciare ſopra. 

They pelted us with their ſmall ſhot 
as we croſſed the river, ci: /pararono ad- 


PEN 


diſſo una tempeſia di tiri nel traver/ary 
il frume, 


To pelt with ſtones, lapidare, per- 
cuotere con ſaſſi. 
 PE'LTED, adj. ftirats, Iai dato. 
PEN, s. [a qui'l cut to write with} 
una penna da ſcrivere, 
To make or cut a pen, temperare u- 


na pe una. 


To ſet pen to paper, netter mano alla 
penna, 

Pon, ar a pen-man [one that wri-es 
well or ill] er7/tore, colui che ſcri ve bene 


0 m le. 


Pen { writer, author] n penna, un 
autore. 

A. pen full. una fennata. 

A pen-knife, un temperins. 

A pen-cale, au penrajucls, trumento 
da tenerui deniro le penne. 

Pen Coop tor fowl] pollays, 8. m. 
lusgo dive fi tengono i folli. 

A pen {or fel tor ſheepl mandra, 
s. f. cowile, s. m. 

A pen [the top of a mountain] pe. 
na, ama, ſommitd di monte. 

To PEN [to wiite down] ſcrivere, 
mettere in caria; particihio penned. 

To pen, rinchiuudere ; participio pent. 

To pen up ſheep, rixchiuder delle pe- 
core in mandra, o parco, o altro luogo, 

PENAL, adj. [belonging to, or in- 
OY penalty] penale, di pena, per ga 
Hage. 

PENALTY, 8. [a fine impoſed hy 
way of puniſhinent, pena pecuniaria, pe- 
nalita, 

PENANCE, s. [a moriification] Pen- 
tenza, . . 

To do penance, far enitenxa. 

PE'/NATES, s. [houſhold gods] i Dei 
penati, 

- PENCE, s. [the plural of penny] /ol- 
i. 

Three-ha' f- pence, un ſoldo e mogg. 

PE'NCIL, s. [a {mall inſtrument uc 
in drawing and painting] pexnells, s. m. 
firuments, che adoperan i Lipintort a di- 
fignere. 

Pe'NDANT, s. {jewels which women 
hang on their ears] arecchino, s. m. que! 
pendente, che s' appicea agli orecchi delle 
donne, ciondoltro, ctondolo. 

The pendants or ſtreams of a fhip, 
pennoni di wvaſcelht. ; 

Pendant, adi. [left undecided] gen- 
dents, non de, 7%. 

Pendant, adj. [hanging down] en- 
dente, che Sands. n Ap 

PE'NDULOUS, adj. [hanging down] 
fendoloue, ſpenzolone, pendente, 

PE'NDUL.UM, s. [a weight hanging 
at the end of a firing, wie, or chain, 


by the vibrations or wings of which to 


and fro, the parts or differences of time 
are meaſured ] pendele, 8, m. peſo pen- 
dente da filo, a uſo di miſurare il tempo 
colle fue vibrations. 

A pendulum watch, wr criuolo a fen- 

PENETRABYILITY, s. [aptneſs to be 
penetrated] gualitg penetrabile, 

PE'NETRANT, adj, [fubti}, quick] 
penetrante, che penetra. 

To PE'SEVRATE {to get or pierce 

1 g 


into 


EN 
into or through] penetrare, paſſare ad. 


dentro, alle parti interiori. : 

To penetrate into, penetrare, mda- 

are. 

I cannot penetrate into that myſtery, 
non paſſo penetrare queſta ſegreto. 

To penetrate with love, penetrare d' 
amore. 

PE'NETRATED, adj. penctrato. 

PE/'NETRATING, s. fpenetramento, 
s, m. penetraxione, 8. f. 

PENETRA'T1ON, s. [4 penetrating.or 
piercing into] peretrazione, 8. f. pene- 
tromento, S. m. 

Penetration [quickneſs of wit] fene- 


traziune, ſottigliezza 0 acutezza d in- 


gg. 

PE'NETRATIVE, adj. [which eaſily 
penetrates] penetrevole, peuetrativo, che 
fenetra, che ha virtù di penetrare. 

PrxNI'NSULE, s. [a uack of land ſur- 
rounded with water, except in one place] 
peniſola, s. f. luogo quaſi in iſola. 

Py vi“ ssONSs, s. [a ſort of coarſe wool- 


len cloath] ſpezre di pann? groſſelano. 


PE/NiTENCE, s. [repentance] fenti- 
mente, s. m. fenitenxa, s. f. 

PE'NITENT, adj. [repenting, being 
forrowful tor having committed any ſin] 
f2ni'ante, contrito, che fi pente, che ha 
contrizione de ſuoi peccati. 

Penitent, s. . fenitente, una pent- 
teule. 
" PexITE'NTIAL, adj. [belonging to 
repentance] fenitenxiale, di penttenza. 

The penitential plalms, i ahi pert- 
tenxiali. 5 

Penitential, s. [a book which directs 
pi vets how to enjoin penance] periten- 
wale, s. m. libro che regela le penitenze 
ſecond la natura de" peccati. 

PENITE/NTIARY, s. [a prieſt who 
impoſes penance on an offender ] peniten- 
ziere, s. m. confeſſore, che ha autor itd 
4 aol ere ne caſi riſervati. 


Penitentiary [a place in Rome to hear 


con feſſion, and ahſolve lome parti ular 
fins] Penitengieria, s. f. 1œſdtenxa de pe- 
nitenziert in Roma. 

PE'NNANCE, v. Penance. 

PE'NNANT, s. | a rope to hoiſe up a 
coat or merchandize into or out of a 
hp] Aue che ſerve a tirar ſu 700 0 mer- 
canz:1e dal vaſcello o nel wajce 

PENNED, adj, ſcritto, wergato con 
prona. 

PENNILESS, adj. [moneyleſs, poor, 
wanting money ] /enza denari; povero; 
de ba 6:/ogno dr denari. 

PEXXON, 5. [a flag or banner end- 
ng wa point] fennene, . f. 

PENNY, s. alda; picciola moneta In- 
9e, dt cut dodici fanno un ſcellino. Il 
rale di penny à pence. 

 Pexxywisy, adj 2 aggiunto di per- 
1.4 che arriſchia ſeiaccamente i aſſai per 
dar uf poco, 

PENNYWORTH, $, quanto fi compra 
ptr wn folds. 

Penny worth, 8. ogni compra; ogut 
a comprata 0 venduta per denaro. 

Pennyworth, 8. 9 comprata cn 
Van'agg; compra, 0 5 faito cen 
mens danaro di quel che wale. 

 Pennyworth, s. picciola gquantita di 
ccc bea. 


PEN 


Penny- poſt, s. la pofta d un foldo che 
va per Londra e per e miglia intor- 
10. 

Penny-father, s. un taccagno, un a- 
Varo, un tangbero, uno ſpilorcio. 


Pr'sILE, adj. [hanging] pendente, 


100, penſile, 


E'NSION, e. [1 yearly allowance] 


Penſione, 8. f. ſalario, flipendio, 8. m. 


Penſion of Gray's Inn [an aſſembly 
of the members of that ſociety, who 
meet to conſult about the affairs of the 
houſe] cogſglio, o afſſemblea de membri 
del collegio chiamato Gray t- Inn, per con- 
ſultare degli affari appartenti ad eſſo col- 

10. N 

Pr/NSIONER, s. [one who receives a 
penſion] uno flipendiato, o ſalariato, che 
riceve flipendio, o penſione. 

The gentlemen penſioners, or the 
king's penſioners [a band of gentlemen, 
who armed with partizans, attend as a 

uard upon the king's perſon in the pa- 
ace] banda di gentiluomini flipendiatt, 
che ſervono di guardia alla perſona del 
re, nel palazz9. 

Pr“NSsIVE, adj. [thoughtful] perſo/o, 
n penſivo. 

E'NSLVELY, s. penſieroſamente, me- 
Alamente. 

PE/NSIVENESS, s. [thoughtfulneſs)] 
penfiero, penſumento, s. m. 

Penſivere!ts { ſorrow] penfiero, inquie- 
tudine di mente, ajlizion d anime, me- 
flizia, afflizione, melanconia, 8. f. 

PEXT, adj. ¶trom to pen quando wale 
rinchiude re] rinchiuſe, rinſerrato. 

PEeNTA'GONAL, adj, [of five angels} 
pentagonale, di cinque canli. 

Pe'xNTAGONE, s. [a figure of five 
angles] pentagono, quinguangelo, s. m. fi- 
gura di cinque lati. 

PE/NTAMETER, s. [a greek or latin 
verſe which conſiſts of five feet] per- 
tamerto, werſo che conſifle di cinque 
Piedi. 


e plants (are ſuch as have a 
awer conſiſting of five leaves] frante 
che fanno il fiore di cinque foglie. 

PEXTA'STICK, s. [a ſtanza, or divi- 
ſion in a poem conſiſting of five verſes] 
flanza compoſia di cinque deri. In ar- 
chiettura, portico di cinque ordini di col- 
lonne. 

PENTECOST,Ss. [the feſtival of 
Whitſuntide] la percecofte, la fefla dello 
ſparito fanto. 

PexTECO'STALS, s. [offerings made 
at Whitlunday, by the pariſhioners to 
their prieſt] offerte, che i parrocchiant 
facewvano al loro parroco ii giorno della 
fentecofte. 

PENTHOUSE, s. [eves, by which the 
water ſhdes from the wall] gronda, gron- 
daja, s. m. eflirem:t2 del tetto, 4 eſce 
fuora della parete della caſa. 

PExUL'TIMA, s. {the laſt ſyllable but 
one] la pertultima. 

PEexuU'MBRA, s. (an imperſect ſha- 


dow] ombra imperfjetta ; una quaſi n- 


bra. 

Pł Nx v'sious, adj. [niggardly, ſtin- 
gy ] avaro, tirato, Abe, ſpilorcio, ſiret- 
to, taccag uo, miſers. 


PExSTAPE/TALOUS, adj. ex. penta- 


FER 


Penurious [ very poor] por ere, miſe. 
ro, meſchino, biſognoſo, indigente, 

PExU'RIOUSLY, adv, avaramente, 
da ſpilorcio. 

PEXURIOUSNESS, s. Iniggardlineſc] 
avarizia, ſiitichezza, ſirettexxa nello 
Sdendere, miſeria eflrema, ſpilorce- 
ria. 

Pe/xuRY, s. [want] biſogno, diſag'o, 
8. m. fowert?, ſlremitd, miſeria, indi- 
genza, s. f. 

Pe'oNY, s. [an herb] peonia, s. f. er- 
ba nota. 

PECO TIE, s. [the whole body of per- 
ſons who live in a country] pole, s. in. 
na xione, 8. f. 

The people of Iſracl, il popolo d I/- 
raele. 

The Engliſh people, / prpolo d Je- 
ghilterra, la nazione ingleſe, of In- 
Ii. 

The people, or the common people, 
or the common fort of people, i porn, 
il pepolo minuto, la gente baſſa, la f lebe, 
i wolgo. 

People [men in general] gente, per- 
fone. 

They are good people, ſono buone 
per/one. ; 

I met with a great many people, hs 
incontrata molita gente. 

hat will the people ſay, if you do 
it? che fi dira di wei, ſe fate cio? 

Before all the people, à pien popels. 

People will talk ſometimes, agaune 
aol dir la ſua. 

A town very full of people, ana citta 
molto pool ut.t. 

A thong of people, una calca di 
gente. 

The favour of the people, Þ aura pa- 
polare. 

Pertaining to the people, popolano, 

To Pe'oPLE [to ttock with prople] 
popolare, metter prpelp in un luogo che d 
abi: 


Pe/oPLED, adj. fpopolato. 

PE'OrLING, 8s. i popolare. 

PerePER, . [a lort of ſpice] prpes 
s. m. aremato noto. 

PEPPFR BOX, +, i boſſolo del pepe. 

To take pepper in the noe [to be an- 
gry ] ſaltare in collera, entrare in dali- 
gia, adirarfi, flizzar fi. 

The pepper plant or tree, aibero di 
Pepe. 

Pepper wort, nome er bu. 

PEPPER MINT, s. nome d erba, 

rr EE 

Pepper-proot, che # accoflumato al 
Pepe. 

Lo Prrri [to ſeaſon with pepper] 
in pepe, condir con pete. 

Jo Pepper [to pox] in/rancioſare, 
dan e il mal franceſe. 

To pepper [to heat; to mingle with 
ſhot or blows] tirar melte moſchettate, . 
dar molte buſſe, 

Pe'PPERED, ad}, impepato. 

Pe PT1CK, adj. che ajuta la digeftts 
one. 

Pre [1 proposition borrowed from 
the ein, uied inflead of Br] per. 

Per force, fer forsa. 

Per annum, per anne. 


lin b Pun 4- 


PER 


Preracvu'Te, adj. [very ſharp] acu- 
tifſimo. 

PERADVENTURE, adv, [per- 
haps] forſe, pud effere, per avventu- 
ra. 


Without peradventure [without queſ- 


tion] ſenza dubbio, indubitatamente, ſi- 


curamente, ſenza fallo. 

PERAGRA'TION, s. [travelling or 
wandering about] corſo, 8. m. peragra- 
xione. 

Peragration mouth [the ſpace of the 
moon's courſe, from any point of the 
zodiack, to the ſame again] il meſe di 
4 c il corſo che fa la luna ogni 
meſe, 

ToPERAa/MBULATE [to walk about] 
girare, andare attorno, vagare, andare 
errands. | 

PERAMBULA'TION, s. giro, viaggio, 
s. m. Vagazione, 8. f. 

PERCE/IVABLE, adj. [that may be 
perceived] percettibile, che fi puo vedere o 
* 

ERCEIVABLY, adv. wiſibilmente, 
percettibilmente. 

To PErCE/1vE [to diſcover] ſcoprire, 
vedere, offervare, accorgerſi, pret. vidi, 
weddi, pret. m accorſi. 

To perceive [to underſtand, to ap - 
prehend] concepire, comprendere, inten- 


dere, capire, pret. compreſi, inte/i, prel. 


capiſco. 
o perceive heſore hand, preſentire, 
preſ. preſentiſco. 
PERCEIVED, adj. ſcoperto, viſſo, /- 
ſerwulo, accorto, concepito, compreſo, in- 
teſo, capito. 


PERCE'PTIBLE, adj. [that may be 


perceived] percettibile, wiſibile, che ſi puo 
vedere o ſcoprire. 

PerRCE'PT1ON, s, [clear and diſtin 
apprehenſion of objects] percezione, in- 
telligenza, capacita, 8. f. il compredere, 
o capire qualche coſa. 

PERCH, s. nome d un peſce di natura 
worace. 

Perch, s, fertica, forte di miſu- 
ra. 

Perch, s. pertica o ramo, ſu cui eli 
uccelli o i . s* adagiano. 1 F 

To PtrcCH, adagiarſi ſopra una per- 
ny ramo, come fanno gli uccelli o i 

i. 
To perch, cellocare fur una pertica, 
ramo, o pals. 

PERCHA'NCE, adv. [perhaps] for/e, 
fer auventura, per caſo, 

Prpcvu'ss10N, s, ſtriking] percuſ- 
fine, percuotitura, percofſa, s. f. percott- 
mento, s. m. 

PerDr'TLION, 8. [utter ruin or de- 
frugion] perdizione, dannatione, rovi- 
10, s. f. perdimento, danno, 8. m. 

PE'RbuE, adj. {lolt, forlorn] perdu- 
40. 

To lie perdue [to lie flat upon the 
belly] giacere beccene, o @ boccone, 
giacere colla pancia per terra, e in a- 
ge. 


A perdue [a ſoldier placed in a | 


dangerous poſt ] ſextimella avanta- 
1a. | 


PERDU'RABLE, adj, [ continuing, 
Wtting long] perdurabile, durabile, per - 
mantute, perdarevdde. 


PER 


PerRDURA'TION, 6. [ laſting very 
long] perdurabilita, s. f. lunga dura - 
ta. 

PEREGRINA'TION, 8. [travelling in 
foreign countries] peregrinazione, pelle- 
grinazione, 8. f. 

PE'REGRINE, adj. [foreign, outland- 
iſh] peregrino, firaniero, foreſiiero. 

A peregriue hawk, wn falcone pelleg- 
rino. 

PEREMPTO'RILY, adv. perentoria- 
mente, afſolutamente, deciſi vamente, defi- 
nitivamente, 

He ſtood peremptorily in what he firſt 
affirmed. fette ferms in quel che prima a- 
veva affermato, 

PEREMTO'RINESS, $. maniera deci- 


Aa. 

PEeREMPTORY, adj. [final, deter- 
minate] perentorio, definitivo, deciſi- 
0 


A peremptory action [a determinate 
and final act, which cannot be renewed] 
atto perentorio. 

Peremptory [poſitive, abſolute, prag- 
matical] afoluto, deciſive, determinato, 
riſoluto, ardito, temerario. 

To play a peremptory game, giocare 
I ultima partita, o una partita e non 
pid. 
PERETNXNIAL, adj. [laſting all the 
year]. perenne, che dura tutto Þ an- 
10. 

Perennial [everlaſting] perenne, con- 
tinuo, perpetuo. 

PERE'NNITY, 8, [long continuance, 
perpetuity] perpetuita, 8. f. 

PERFECT, adj. [compleat, intire] 
perſetto, compito, intiero, compito, condat- 
to a perfexione. 

Perfect [accompliſhed, well ſkill'd] 
verſato, conſumato, perfetto. 


He is a perfect maſter of the Italian 


tongue, gli? verſatiſſimo nella lingua J- 
taliana, | 

A perfect beauty, una bellezza conſu- 
mata. 

To be perfect in a thing [to know it 
by heart] ſaper a mente che che fi ſia, ſa 
ferla a mena dito. 

Perfect [arrant] vero, pretto, pu- 
ro. 
He is a perfect cheat, gli d un vero, 
o un pretto furbo, egli 6 un furbo bagnato, 
0 cimato. 

To PerFE'cT [to make perfect, 
to finiſh] perfezionare, dar perfezione, 
finire, compire, prel. finiſco, com- 

iſco. 

PERFECTED, adj. perfezionato, fini- 
to, compito. 

Very perfect, per/ettiffimo. 

Prark'crixNc, s. fuimento, compi- 
mento, . m. 

PeRFE'CT1ON, 8. [accompliſhment] 
perfezione, 8. f. fine, compimento, 


$. m. 

Perfection [excellency] perfezione, 
eccellenza, s. f. 

Pe'RFECTLY, adv, perſettamente, in- 
teramente, compitamente. 

Very perfectly, perfetti/imamente. 

Pe&RFECTNESS, 5. ([ perfeftion } 
perfezione, 8. f. fine, compimento, 
$. m. 


PER 


5 PeRFI'DIOUS, adj. (falſe, treacher- 
ous ] perſido, diſteale, infido, malv- 
gio. 
1 5 perfidious man, un perſi do, un J/- 
A perfidious woman, una perfida, una 
malwvagia. 
PERFI'DIOUSLY, adv. perfidamente, 
difl-almente, . 7 
PERFI'DIOUSNESS, s. [falſeneſe, 
W e perfidia, diflealta, malvagits, 


To PERFORATE [to pierce through] 
perforare, forare, trafiggere, pret. tra- 


PERFORATED, adj. perforato, Horato, 
trafitto. 

ERFORA'TION,s.[a boring through] 
perforazione, s. f. perforamento, s. m. il 
perforare. 

Perforation [hole] buco, pertugis, 
$. m. 

PER-FORCE, adv. per forza, forza- 
tamente, di viva forxa. 

To PERFORM [to accompliſh] -. 
tuare, compiere, e compire, eſeguire, met. 
tere ad —_— aſſeguire, fare, preſ. cam- 
piſco, eſeguiſco, aſſeguiſco, faccio 9 1, 
pret. fect. 

To perform one's word or promiſe, 
effettuare, o mandare ad affetto la pro- 
meſſa, mantener la parola. 

To perform a deſign, efettuare, cf. 
guire un diſrgns. 

I have performed your orders, ho cm- 
pito a wofiri ordini. 

To perform well upon an inſtru- 
ment, ſonar bene d un inflramento. 

55 perform wondeis, far mira- 
cali. 

To perform one's devotion, dire le ſue 
divoziont, 

PERFO'RMANCE, s. [performing] - 
fexione, s. f. fatto, effetto, comp inento, 
8s. m. 

Performance [work] opera, s. f. 

An ingenious performance, un opera 
ingegnoſa. 3 

Military performances, fattt mi- 
tari, 

I had rather performances without 
promiſes, than promiſes without perf-r- 
mances, vorrei iu fatti, e meno pro- 
meſſe. 

ERFO'RMED adj. effettuats. 
PERFORMER, 8. quello, o quella che 

Fettua, o manda ad effetto, efeguitore, 
eſecutore, s. m. 

PERFO'RMING, 8. F effettuare, Ge- 
Zone, 8. f. effetto, compiments, 8. m. 

PERFUME, s. (ſweet ſcent] reſume, 
8. m. odore grato. 

To Prat uu [to give a ſweet ſcent 
to] profumare, dare odore, ſpirare odore 

0. 

o perfume one's ſelf, profiumar/. 
PERFU MED, adj. profumato. 
PERFU/MER, s. Toke who makes and 

ſells perfumes] profuniere, wnguentar, 
s. m. 

PeRFU'MING, 8. il profumare. 

Perfuming, adj. ex. a perfuming pan 
or pot, profumiera, 8. f. waſd nel gut 

A fa il preſumo, turibile, . m. 

PERFU/NCTORILY, adv. (dight'y, 

re. 


6 


P E R 


coreleſly] negligentemente, leggiermente, 
0, 

2 adj. [done eareleſ- 

ly, ſlightly] acciabbattato, abborraccia- 

to, fatto alla groſſa e ſenza diligen- 


Lag . 

pants, ady, [it may be fo] 
rſe, 

fo: aca nam, s. [a membrane 

which ſurrounds the heart] pericardio, 8. 

m. guella borſa dove fla chiuſo il cuore 

4, antmale. 

PERICA'RDIAN pad ex. the peri- 

P:zR1ICA/RDICK S cardian, or peri- 
cardick vein, la wena del pericar- 
dv. 

PERICLITA'TION, 8, [hazard, jeo- 
pardy ] pericolamento, s. m. il pericolare, 

ericoio, s. m. 

PERICRANIUu, s. [a membrane 
which infol ds the ſcull, and covers it all, 
except where the temporal muſcles are] 
fericrans, s. m. ; 

Pi/R1GEE Ts. perigen; quel punto 

PERIGE UM 53 rel cielo in cui un pia 
natd confiderata come wicino tanto al 
ne/tro globo quanto puo mai effere. 

PERIL, s. [danger] pericolo, riſchio, 
s. m. 

As they will anſwer the contrary at 
their own perils, in maucanxa ne ren- 
deranns canta a loro riſchio, e peri- 
coly, 

PE'RILOUS, adj. [dangerous] perico- 
loſo, pertglioſo, 

PE'RILOUSLY, adv, pericolgſamente, 
feriglioſamente. 

PERIMETER, s. [the utmoſt line 
of any ſolid body] perimetro, s. m. 

PERIOD, s. [revolution of a ſtar] 
teriado, 8. m. rivoluzione 4 un aſ- 
tra. | 

Period, in phyſick [the ſpace between 
the coming of fits in intermitting diſea- 
[es] intermiſſione di febbre. 

In the laſt period of his life, Aci ulti- 
ms punto della ſuawita. 

In the higheſt period of glory, nel col- 
no della ſua gloria. 

To bring to a period, or to an end, 
terminare, fimre. 

Period (among chronologers, a revo- 
lution of a certain number of years] e- 
riado, ſpazio di tempo. 

The Julian period, i periodo Giulia» 


20. 
Period [a perfect ſentence or cloſe} 
' ferwd», parte d un diſcorſo. 
PERIODICAL, adj, [that has its peri- 
ods] periodico. 
PAO DIC ALL adv, pericdicamen- 
te. 5 
 Pento'sTEVUM, 8s. [a membrane that 
incloſes immediately the gieateſt part of 
the bones] il periafte. 
A PutriPaTE'TICK, s. [a follower of 
en »tle] peripatetico, diſcepolo 4 Ari- 
otile. 
i PERIPHERY, e. [circumference] cir- 
conferenxa, 8. . contorno, 5. m. 
PERIPHRASE, or PERIPHRASIS, 8. 
[circumlocution] farafrafi, 8. f. tradu- 
z.0ne ampliata. 
To PERIPHRASE [to uſe circumlo- 
cutions]̃ uſar . 


PE R 


Pz/RIPHRASED, adj. /dirgato con pa- 
note „adj. ſÞteg fa 

PERIPHRA'STICAL, adj. [belonging 
to 2 hraſis] parafraflico. 

o PE/RISH ſto go to ruin, to de- 
cay] perire, mancare, capitar male, preſ. 
periſco. 

To periſh [to be caſt away] perire, 
naufragare. 

To periſh with hunger, morir di fa- 
me. 

PE'RISHABLE, adj. [apt to periſh, or 
come to ruin] caduco, cadevole. 

Periſhable goods, beni caducbi. 

PE'RISHABL ENESS, 8. caduci- 

ta. 

PE*RISHED, adj. periio, mancato, nau- 
fragato, morto. 

3 8. il ferire. 

Periſhing, adj. [periſhable] caduco, 
cadewvole, 


PERISTYLE,s. [a place encompaſſed 


with pillars ſtanding round about on the 
inſide] colonuato, portico, s. m. luogo cir- 
condato di colonne, 

Pe'rIT, s. [a {mall fort of weight 
leffer than a gran] ſcropolo, s. m. peſo 
che vale la vigeſima quarta parte dell 
oncia. | 

Pe/RjURE, e. {a perjured or forſworn 
perſon] ana perſona che ha ſpergiurato, 
uno ſpergiuro. 

To Pr'RNYuRE one's (elf, ſpergiurare, 
fare ſpergiuro. 

PERJURED, adj. Sergiurato. 

A perjured man, uns ſpergiuro. 

A perjured woman, una fſpergiu- 
ra. 
PEe'RJURER, s. Lee =" vp 
re, s. m. un che ha giurato il falſo. 

PERI uRx, s. (alte oath] /pergiuro, 
$.Mm. gruramento falſe. 

 Pe*rIWIG, 8. parrucca, capelli poſe 
licci. 

To Pe/a1w1G, ornare 0 coprire di ca- 
pelli paſticci o di parrucca. 

: PE'RIWINCLE, 3. per viuca, nome di 
pranta. 

Periwincle, nome di certa picccla lu- 
maca di mare. 

To Pra up [to lift up the head, to 
appear lively] a/zar la tefla, ingalluz- 
zarſfi, 

PERK, adj. lieto, baldo, fetewole, al- 
l:gro. 

PERKED up, ad}. mmgal/uzzato. 

PERMANENT, adj. (durable, conti- 
nuing ] permanente labile, permaneVeic, 
durabile. 

PERMA'NS1ON, 3. [ durableneſs } 
permanenza, perſeveranza, flabilug, 
8. f. 

PERMYISSIBLE, adj. —_ may be 

rmitted] che pus effer permeſſo. 
gy pans Fan og det] perm:ſſione, 
licenza, 8. f. 

ToPtrmtT (to allow, to give leave, 
to ſuffer} permettere, concedere, laſciar 
fare, pret. permiſi, conceſh, 

Permit me to tell you, con veftra bug- 
na graxia i detto, 

PERMUYTTED, adj. permeſſo, conceſ- 

v. 
f PerRMITTING, $. fermions, il per- 
meltere. 


mingling together] permiſtione, me/co- 


PER 


PERMI'XTION, 6. [ a thorough 
lanza, 8. f. meſcuglio, meſcolamento, 
8. m. 

PERMUTA'TION, 3. [exchanging] 
permutatione, permutanxa, s. f. permu- 
tamento, s. m. 

To PERMU'TE [to exchange] per- 
mutare, cambiare. 

PERMU'TEvD, adj. permutato, cambi- 
ato. 

PERMU'TER, s. permutalore, cambi - 
atore, s. m. permutatrice, s. f. 

PeRN1Cious, adj. {[ miſchievous, or 
very hurtful] pernizioſo, noeiyo, danno- 

Very pernicious, pernizio/iſ/imo. 

PeRNI'CIOUSLY, adv. pernizioſa- 
mente, dannoſamente. 

PERNYCHIOUSNESS, 8. qualità perni- 
* nocumento. 

ERORA'TION, 3. | the cloſe of 
_ oration or ſpeech ] perorazione, 
$f. 

ToPERPE'ND [to ponder thorough - 
ly in the mind, to weigh, to examine] 
librare, ponderare, riflettere, bilanciare, 
contrapeſare, peſare, diiigentemente con- 

derave, rummare. 

PERPE NDED, adj. l/ibrato, porde- 

rato, rifleſo, bilanciato, peſato, rumina- 
ts. 
PraPE/xDER * Ca ſtone fitted 
PERPE'XD STONE S to the thick- 
neſs of a wall, ſo as to ſhow its ſmoot!- 
ed ends on both lides] pietra che & per 
” appunto della larghezza del Mu- 
ro. 


PERPEINNDICLE, s. [a plumb-line] 
perpendicolo, s. m. f iombino, o pictrux- 
=a, legata all archipenzolo con un filo, 
col quale i muratori aggiuflans il pia- 
no. 

PERPENDICULAR, adj. ferperidicg- 
lare, che pende a picunbo. 

A perpendicular line, wra linea per- 
perdicolare. 

Perpendicular, $. {plumb-line] fer- 
pendicolo, s. in. 


PERPEXNDYCULARLY, adv, fer- 
pendicelarmente, a picindo, a perpenti- 
colo. 


To PE'«&PETRATE [to effect, to per- 
form ] perpetrare, effettuare, mandare a4 
effetto, eſcguire, fare. 

To perpetrate {to commit] a crime, 
commettere un dclitto. 

PE/RPETRATED, aj. ferpetrato, c- 

feltuato, eſeguits, fatto, commeſſo. 

PE'RPETRATING, $. I perpetrare, 0 
mandar ad cet io. 

PERPE TUAL, aj. [everlaſting, end- 
lels] perpetus, continuo, contimove. 

PERPE'TUALLY, alv. per petuamen- 
te, „ perfetualmente, continuance! - 
te. 

To PERPETUATE (to make perpe- 
tual, to eternize ] perpetuare, far perhe- 
fue, mortal gare. 

To perpetuate one's name, fer peruare 


altrui nome. 
PE&RPE'TVATED, perpetua- 
s, perctunu - 


za, perpetua- 
Pi n- 


adj. 
to. 

PERPE'T UATING : 
PERFPETUA'TION 
lisa, , f. 


PER 


Prarerolirv, s. [everlaſtingneſs] 
perpetuita, perpetualita, 8. f. 
. To PERPLE'xX to confound, to puz- 
.zle, to trouble] intrigare, imbrozliare, 


inxgarabugliare, conſondere, ſcompighare, 


pret. confuſi. 

To perplex {to diſquiet ] inquictare, 
travagliare, tribolare, diſturbare. 

To perplex a buſineſs, intrigare, o im- 
broghare un affare. | 

Ear adj. [doubtful, full of 
perplexity] intrigato, imbragliato, con- 
fuſo, perpleſſo. | 

PERPLE!XED, adj. perpleſſo, ambiguo, 
intrigato, imbrogliato, confuſo. 

A alt bufnefs, un negozio im- 
brogliato, © 

A perplexed ſtyle, uno ſtile confuſo, o 
sc. 

PERPLE'XEDLY, adv. confuſamente, 
ambiguamente, intrigatamente. 

PERPLE/XITY * { doubtful- 

PeRPLE/XIVENESS 3 nels, trouble] 
perpleſitd, ambiguitd, 8. f. dubbi”, iutri- 
go, imbroglio, s. m. 

PER OUIStTES, 8. [ary thing that a 
man gets over and above his wages] e- 
molumento, profitto, guadagno, ſoprap- 
pit | 


Pexquis!/riON, s. [a tri enquiry] 


perquiſixione, inquifizione, s. f. diligente 
ricerca. 

PerQui1'sITOR, 8, [ inquiſitor, 
ſearcher] inquiitore, s. m. iligente ri- 
cercatore. 

PE RV,. [drink made of pears] be- 
wanda fatta di ere, cidro fatto di pe- 
re. | 
To Pe\rsEcuTE [to oppreſs, to 
trouble, to torment] perſeguitare, oppri- 
mere, tormentare. 

To perſecute [to importune] ferſe- 
guitare, importunare, 

PE/RSECUTED, adj, ferſeguitato, op- 
preſo, tormentato, imfortunato. 
E'RSECUTING, s. / perſeguita- 
re. ; 

PrrseCU'TION, 8. ferſecuxione, 8. f. 
PF atto del perſeguitare. 

PERSECU'TOR, s. perſecutore, perſe- 
guitore, 8. m. 

PERSEVE'RANCE, «©, [ conſtancy, 
; ] perſeveranza, caſlanxa, 
s. f. 

PERSEVE/RANT, adj. [conſtant] per- 
ſeverante, coftante, 

To PrRsFHVE'aE [to continue, to be 
ſtedfaſt] perſewerare, aver perſeveran- 
a, COntInuare, 

PERSEVE'RED, adj. perſewerato, con- 
tinuals, 

PERSEVE/RING, 8. if perſeverare, 
12 i 

ERSEVERINGLY, adv. perſi veran- 
tamente, con perſeveranza. 

To Prxstier [to continue, to hold, 
to abide] per/iftere, perſeverare.. 

Pex $SI'STANCE * continuance] 

PexS1'STING perſiflenza, perſe- 
Veranza, fermezza, 8. f. 

PERSON, 8. [a man or woman] er- 
ona, 8. f. wale uomo o donna, 


A publick or private perſon, una per- 


ſona pubblica, 0 privata. 
4% appear in perſon [perſonally] 


PER 
eomparire in perſona, perſonalmen- 
te 


Perſon [the out ward form ar ſhape 
of one's body] perſona, corpo uma- 
70 


I am extremely pleaſed with his 
perſon] la ſua perſona mi piace 
molto. 

Perſon [a term uſed in divinity] per- 
ſona, termine teologale. 

The three perfors of the bleſſed 
wy ty, le tre perſone della ſantiſſima tri - 
. 

The perſons of a verb, le perſone d un 
verbo. | 

PE'RSONABLE, adj. [having a good 
preſence, or air, comely ] wifioſo, ben fat- 
to, di bella preſenza. : 

A perſonable woman, una donna v 
toſa, ben fatta, di bella preſenza. 


Perſonable [a law term, enabling 


to maintain a plea in court] che ha li- 


5. f 
PE/RSONAGE, s. [the ſame with per- 
ſon, but eſpecially an honourable per- 
ſon] perſonaggio, s. m. uomo di grande 
affare. 

Pe*RSONAL, adj. {belonging to a 
perſon] perſonale, attenente alla perſo- 
na. 


Perſonal appearance, comparigione 
perſonale. 

He has good perſonal valour, egli 
& un uomo prode, o un uomo coraggio- 


d. 
Perſonal goods, beni mobili. 
A perlonal verb, an verbo perſon- 


PERSONA'LITY bs [the property of 

PE/RSONALTY S being a diſtinét 
perſon] perſonalitd, 8. f. 

An action in perſonality [when it is 
brought againſt the right perſon ] azzone 
Jn. 

o PERSONATE = repreſent a 
8 rappreſentare 22 4 un 
iro. 


He perſonates the fop admirably 
well, rappreſenta la parte del damerino 
perfettamente. 

Pe RSONATED, adj, rappreſenta- 
to. 

PE/RSONATING, s. i/ rafppreſen- 
fare. 

PERSPECTIVE, 8. [a part of the 
2 perſpettiua, e proſpetti va, 
8. 1. . 

Perſpective I landſkip] preſpettiua, 
paſſaggio. 

eripective [reſpeA] ꝓroſpettiva, w1/- 
ta. 

Perſpective, adj. wiſuale ; apparte- 
nente alla ſcienza della wiſla ; viv; 
ortico, 

PzrSPICA'/CIOUS, adj. [quick-ſight- 
ed, quick-witted] per/ſpicace, & acuta 
viſſa, q acuto ingegno. 

PERSPICA'CITY, 8s. [quickneſs of 
fight, or apprehenſion} perſpicacita, 
acutezza di wifla od ingegno. 

PtRSPICUITY, 3. {clearneſs or 
plunneſs in writing or ſpeaking } cha- 
rezza, e purezza nella feiert, e nel 


parlare. 


bertd, o ha diritto d eutrare in proceſ- 


PER 
PersPricuouLs, adj. [cl i 
eaſy to be apprehended} 2 

aro, pura, neito, evidente, 
PERSPU'CUOUSLY, adv. chiaramen. 
te, evidentemente, con nettexxa; no 
oſcuramente. 
PERSPIRA'TION, s. [a breathi 


ſteaming through] perſþirazione, * 


To PERSPYRE [to emit by the cuti- 


cular pores | perſpirare. 

To PERSTRI'NGE [to touch lightly 
or to glance upon a thing in diſcourle] 
toccare, diſcorrere brevemente, fuperfici 
almente accennare. 

To Pxxs up ſto convince, tomake 


believe] perſuadere, dare ad intendere, 


Jar credere, pret. perſuaſi. 

To perſuade one's ſelf, perſuaderj,, 
dari a credere, imaginar/i. 

PERSUA DED, adj. perſuaſo. 

I cannot, or I am not to he perſuad. 
ed, that it is ſo, on poſſo perſuaderm, 
o non pofſo darm a credere che cio ſia de- 
ro. ; 
Men are eaſily perſuaded of whit th 
deſire, eli uomini. facilmente ci edono gue 
che deſiderano. 

He was eaſily perſuaded to it, vi / 
laſcth facilmente indurre. 

PERSUA'DER, colut, o colei che per. 
fuade. 

PERSUA'DING, s. il perſuadere, 

PeERSUA'DINGLY, adv, d una mani 
era perſuaſiva. 

PERSUA'SION, s. [ ſollicitation] per- 
Suafione, ſollicitaxione, iflanza, richiefta, 
2 8. f. 


erſuaſion [belief] perſuaſione, apini- 


one, credenxa, 8. f. 
Perſuaſion [religion] credenza, reli 
ne. 
PERSUA'SIVE : adj. perſuaſ vs, 
Pas uA“soRY S ſuaſivo, atto a 


per ſuadere. 
ERSUA'SIVELY, ady, in m da per- 
ſua dare. 
To PRERSWA“DE, v. to per- 
ſuade, 


PerT, a ij. (briſk, lively] %o, Fra- 
to, agile, deſtro, vivace. 

Pert [talkative] ciarliero, he ciaria 
troppo. 


Pert [ſaucy] impertinente, malcrea- 


Pert in diſcourſe, troppo vivace nt! 
diſcorrere. 

To PERTAIN [to belong to, to con- 
cern] appartenere, convenirfi, concer- 
nere, ragguardare, ſpettare, ſoecca- 
re. 

PeRTINA'CI1Ous, adj. [ obflinate, 
ſtubbora] pertinace, capitoſo, oftinate, 
caparbio. , | 

PER TINA'CIOUSLY, ady, periinace- 
mente, oflinatamente. | 

PERTINA'CITY 28. {fiubbornneſs] 

PERTINACY pertinacia, oftt- 
nazione, caparbieria, durexxa, 5. f. 

Pr'a TINENCE, s. {fitneſs or ſuitable- 
neſs] pertinenxa, appartenenza, arte. 
nenxa, conueneuxa, proporxionc, conut- 
nevolezza, 8. f. ; 

PE/RTINENT, adj. { fit, pat, ſuitable] 
pertinente, conveneuvle, convimente, 


giuſto, ragionevole, proporzienato, dic 4 


«ole. 


A pertinent excuſt, uus Fe uja ꝓerti 
ge:. ; = 

Chis is ptr:inent to my pur pole, £29 
per me. 

Por TINENTLY, ade. convenevel- 
„Li, comvententemen'e, con cOnueneuo 


 PenTUNGENCY, e, [a rezching to] ii 
"or Erire. 
The 2 of the obj-Q, to the 
wrlitive organ, i battere, 0 ferire che fa 
1 2v022to © argans ſenſitive. = 
P:RTUNGENT, adj. [reaching to, 
i che batte, o feriſce. 
: - o_ ESS, ©. (nine, livelineſs] 
* it dere 22, 8. 1. 
es Tralkativene(s] cicalamento, 
c.ol-crio, cicalio, $. m. x : 
Pertneſs [{aucinels] rmpertimenza, 
milccreanta, S. f. 3 
To Pe'sTURBATE [to difquiet or 
00th] perturbare, ſcompighare, tur. 
Bare? es 
 Pr/aTURBATED, adj, perturbato, 
{rmpighato, turbato. 
7 Ar LATION: s. [diſquiet, diſ- 
oder, trouble of mind] perturbatione, 
gleraxfone, 8. f. commourmenta, ſcompi- 
glia, perturbamento, 8. m. 
ark BA“ TOR, s. [diſturber] per- 
terbatore, 8. m. 
lo PerRva'dE [ to go over or 
tough] peretrare, trataſſare, pafare 


, 
od 


P.2vERSE, 6. [froward, croſs, 
»ntoward] perwerſo, inigus, malvagio, 
. 10, Pellimo, m:iquil9ſ0. 

PERVE RSELY, adv. ferverſamente, 
wa/vagiamente, pefſimamente, migua- 
ale. 

i frowardneſs, 

P:AVE'RSITY croſſneſs perwer- 
„ riquita, malvargiic, 8. f. 

The perverſity of manners, la A ra- 
hne de coftumi. 

P:LVERSION, 8. {perverting ] fer- 
11 unato, ſconvolgimento, 8. m. 

ToPeERVE/RT [to turn upſide down, 
much, to ſeduce] per wertere, ſcou- 
e, metter ſexzopra, depravare, 
01m; ere, contarinare, pret. ſconvolfi, 
rp. 

lo pervert manners, perwertere, cor- 
u pere i ctumi. 

To pervert A thing to a wrong end, 
ure di che che f fia, ſervirſene a 
Lat. 

['» pervert the order of things, per- 
were, 0 feonvalgere I ordine delle 


I'S. 

PELVERTED, ad}, fervertito, ſcon- 

Ara ato, corrotto. 

r Kr, e. [debaucher] corrut- 
we (Orrompitore, 8. in. 

TI, . if ſerwertere. 

Fa vVica'C10U$, ad}, [wilful, ſtub- 
Kr" | Amato, ca arbio, pertinace. 

FERVICACITY s. { ſtubbornneſe, 

FE SVICACY wiltulneſs] oftna- 
wi, prriinacta, cafarbieria, 8. f. 

tt KVIOUS, adi. { paſſable, caſy to 


ed] per cus fi pu faſſare, paſſa- 
$17 


Prav'cy, s. [a cap of falſe hair, a 


pe wg] parrucca, capells poſflic- 


PES 


PrRU'KE MAKER, 8. parru'chiere x 
col ui che fa farrutche, che imp 
priamente  chiamiamo anche Barbi- 
e. | 

PeRUSAL, 8. [a peruſing or reading 
over ] {ter s. f. il rileggere, o rive- 
dere una ſcrittura. 

The peruſal of a book, la lettura d 
un libre, | 

After your peruſal of it, dopo che Þ 
avrete riletto, 

To Prev'st [to look or read over} 
rtlegeere, I gute, reved-re, eſaminare, 
pret. , Left. 

To PERUV'SE a book, ril-gyere, 0 ca- 
minare un libro, 

PERU'SED, adj. riletto, letto, rivedu- 
to, a,. 

Peru'sER, s. lettore, guellv che I-gge 
e rivede qualche ſcrittura. 

PERU'SING, s. Jettura, il ri'erger, 0 
ri dere. 

PEAU“Viax, adj. che 2 del Pe- 
re. 

The peruvian-bark [a drug com- 
monly called jeſuiis-bak, or powder} 
china, s. f. ſcorza d' un albero che viene 
- America, ed 8 buona contro la feb- 

re. 

PeRwtG or PERIWIG, s. [a cap of 
fille hair] parrucca, s. f. 

To wear a perwig, portar parruc— 
ca. 

A perwig maker, wn parruccht- 
ere. 

PERWUNKL.E, s. [a ſort of herb] per- 
wvinca, 8. f. ſorta d' erba. 

Perwinkle { ſea- nail] lumaca di 
mare. 


PE'SAGE, s. [a common cuſtom, or. 


duty paid for the weighing of goods] 


diritto che fi paga per ul peſo delle mer- 


can xte. 


Pr'ssARVY, s. [any oblong medicine 


to be thruſt into the neck of the womb} 


frfjario, s. m. fjorta di medicamen 


10. 

PesT, s. [plague, peſtiler ce] pefle 
peſtileng a, 8. f. N 
A peſt-houſe, pedale degli appeſ- 
tatt, 

He is the peſt of the common- 
wealth, eglt à la pefle della repubbli- 
ca. 
To 3 plague, to tiouble] 


ango/crare, batltſtrare, travaghare, of- 


li gere, aff innavre, dare affanno, inquie- 

tare, wifortunare, nojare, turbare, di/- 
turbare. 

The picates peſter our coaſts, i cor ſa- 
ri tnfetans le wftre cofte. 

Pe*STERED, adj. angoſciato, trawa- 
gllato, afflitte, affannato, iwmportunato, 
N.. 

PesTrFEROVS, adj. [bringing the 
plague] Hero, cbe apporta fee, poftt + 
lenziale. 

Peit:ferous ( pernicious] peftrfers, per- 
nictoſo, malvagio. 

PE'STILENCE, 8. [plague] ei- 
lenza, e peflilentia, v. f. male conta- 

10. 


ie . 
Pers TILENT 17 feſtilenxiale, 


Pr'STILENTIALS ere. 
PE'STLE, 3. {an inſtrument to pound 


PET 


with ina wortar] He, e. m. frumen- 
to cod quote fi peſto. 

A puttl» cf pork [the very end of the 
leg] I ego del proſciutto. 

PET, s. {a ſi of anger] cellera, ſcle- 
gun, ſlegrux xo improvu:;ſe, 

To take pet at a thing, efende/i o 
ſdegnarſi tt gualcbhe coſa. 

He 1s in a great pet, egli in gran c- 
tera. 

Pe'TAR is [x mortar-like engine 

P:TARDS tolveak open gates) e- 
tar do, s. m. flrumento militare da tuoco, 
fer romper parte e fanilt. 

PE'TARDER, s. [one who manages a 
petard] fetardtere, s. m. 
 PE'TER-PENCE, s. {x tribute of a 
penny for every houſe, give to the Pope 
by Ixa King of the Weſt-Saxons] fri- 
buto 4 un folds, che ogni caſa pagava al 
Papa, conceſſogli da 18a Re delli Safo- 
ni occidentalt. 

. © 
bile. 

Prririox, s. [requeſt to a ſuperi- 
or] petitione, ſupplica, domanda, ſuppli- 
caz190, S. f. memoriale, s. m. 

To put up a petition to the King, 
preſentare una ſup} lica al Re. 

To PPTITION one [tv requeſt, to 
put up a petition] pre/entare una 


Jurpiica al uno, ſupplicarls, pregar- 
to 


piccolo, inconfilera- 


PETUTIONED, adj, @ chi pre- 
ſeutata una ſupplica, fupplicato, pre ga- 
to, 

Petitioned againſt, contro chi i 2 Pe- 
ſeutata una ſupplica. 

PETITIONER, . {he or ſhe that 
puts up a. petition J ſufflicante, 
s. m. f. 

PET1I'TIONING, 8, i/ ſufþlicare. 

PE/TITORY, adj. [belonging to a 
petition] etitoris. 

P“TAA GV, s. { mangonel, an engine 
of old to caſt ſtones) mangaro, s. m. 

flrumento mil tate aniico, per itirare 0 
ſeaghar etre. 

PE'TRYL, s. [breaft-plate] pertorale, 
8. m. 

PeTRYFICK, adj. ce ba wirth di cam 
biar una c e farla divenir ſaſ- 
b. 
F PETRIFICA TION, 8s. [1 changing a- 
ny body into a ſtory ſubitance] perrifie 
cat ione, s.'F, 

To PE'TRIFY (to turn into a flone} 
impietrare, „ impietrire, convertire in 
Fiera, preſ. impietriſco. 

To petrify [to become a ſtone] he- 
trare, impuetrire, drventy pietra. 

PETRIFY'D, ad}. Contvertiio in pistra, 
impreiyito. 

Pe TKOL ts. ſrock-oy!l, acer- 

PerTrRO'tEvUM d tan liquor that 
fl>ws out of a rock} fetrolie, 8. m. oho 

iro. 

PE'TRONEL, s. {1 fort of hand- gun] 
forta d archibuſ/e, 

Pe'rTiCOAT, s. /ottana, ſetteveſie 
da donna, 

PerTiFO'CGER, s. {an ignorant ard 
troubleſome lawyer, or attorney | un av- 
worato 0 Procur mfere fur ante, un fro ts- 
raterelle, un beccalite, uns florclegst, 

ot 
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la ſerilta nella memoria. 


PHA 


dottoretto di grande audacia, di poco ſa- 
pere, e di molta woglia di rubare à li- 
enti. 
PETT1IFO'GGING, s. [the practice of 
a pettifogger] briga, lite, controver/ſia, 
«4: 1 

PE'TTINESS, s. picciolexxa, poca pre- 
giewolezza di checcheſſia. 


PE'TTISH, adj. [peeviſh, tonchy] ſei 


umoriſia,” fantaſtico, di cattivo umore, 
3 faſtidioſo, un bell u. 


Nord. 


 PerTiTO'ss, s. {pigs feet] piedi di 


porcelle. | 3 
Pettitoes, s. pl. piedi piccoli; e dicęſi 
per diſprexxo. TE 
Pe&'/TToO, s. ex. to keep a thing in 
petto [to keep n thing in one's own 
breaſt] tener mm petto che che fi ſia, tener- 
PE“TT, adj. [little] piccolo, e piecio- 
Io, diſpregievole, di poco valore o impor- 
tanza. i F ; 
A petty King, n regolo, un {iccolo 


Petty pattees, paſlicetts. 

Petty-larceny { (mall theft] ladroncel- 
leria, piccolo ladronrecio, 

Peiiy tieston, v. Treaſon; 

PE'TULANCE 55 [ſaucineſs, mala- 

Pu/TULAatcy feitneſe I fproterwuia, 
arroganza, proſunzione, 8. f. | 

PETULANT, adj. [ſaucy, malapert] 
protervo, arrogante, preſuutucſu, . 
bo, ſpawalds, Facciato. 

Petulant [wanton] /aſetvo, amoro- 
7 


sfacciatamente, arrogantemente. _ 

Pew, s. [church-leat] barco di chieja 
con uno fleccato intorno, dowe fi fla per 
pregare, e aſceltar le prediche. 

EW'/TER, s. {a white mixed metal] 
fagno, peltro, s. m. 

Pewter-dithes, plates, Cc. piatti 0 
tondi di ſtag uo o di peltro. 

PEW'TERER, s. quello che lawora di 

ag no. f : 

PHAENO'MENA, il flurale di pla no- 
menu. " 

PHAENO'MENON, s. [an appearance 
in nature] /enomeno. 

PHALANX, s. [a body of foot 
amongſt the Macedonians] falange, 
s. f. core d' infanteria fra i Mace- 
doni. 

PHANa'TICK, v. Fanatick. 

Paa'xcy, v. Fancy. 

Pu AëN T A . dana e aerea ap- 

PrHanTa'sMA ) parizione ; coſa che 
non ha efiſienga che nell” imaginazi- 
one. | 

ere, eee adj, fantaflico, 

PHanTA'sTICK S cafprecciofo. 

PHANTASTRY, 8s. [whimibes fan- 
taſia, 8. f. capriccio, peiſiero, ghiribizzo, 
8. m. 

PHa/nTOM, t. fantaſma, 8. m. fun- 
taſima, larva, $. f. ſpettro, atparixi- 
One. 

Phantom, s. wi/ione inh⁰,)iata. 

Pak, s. [faic, a light-houſe, 
a watch tower to guide ſhips to ha- 
ven] faro, 8s. m. la torre de' ports 
dave Wa natte per uſo de naviganti s' ac - 


» ano, 8. Mm. 


Pe'TULANTLY, adv. petulantemente, 


PHI 
cende il lume, altrimente detta lanter- 


na. 

The phare of Meſſina in Sicily, il farc 
di Meſſina in Sicilia. 

PAR ISA“ IC AL, adj. [belonging to 
the Phariſees] di ſariſei. 

PHarr'salsM, s. [the religion of 
the Phariſees] la religione de fari- 


Pax'rIsee, $.[aſeQ of Jews] fari- 
ſea, 8. m. ſetta d ebrei. 


PHARMACEUTICAL T {belonging to 


PHARMACE'UTICK pharmacy ] 
di farmaxia. | 

PHARMACE'UTY * [the apotheca- 

PHARMACY ry's trade] far- 


maxia, 8. f. Þ arte di comporre i rime- 


7. 

PHa's1s, pl. phaſes, s. [appearance] 
faſe, apparenza, 8. f. 

The phaſis of the moon, la faſe, o ap- 
parenza della luna. | 

PHasM, 8s. /o fleſſo che Phan- 
tom. 

PHE'ASANT, 8. [a dainty fowl] fagi- 

A. hen pheaſant, una fagiara. 

A pheaſant powt [a young pheaſant] 
un fagianatto. _ 

PHrAL, s. fiala, caraffa. 

PHILA'NTHROPAL, adj, [courteous] 
corteſe, umano, benigno, amorevole. 

PHILA'NTHROPY, s. [ humanity, 
courtely ] cortefia, umaniia, benignita, 
amorevolezza, 8. f. 

-PrHILauTY, 8, [ſelf-loye] filautia, 

t. . amor proprio. 

PHI'LEMOT, adj. {dead leaf colour] 
foglia morta. 

PHILO'LOGER, s. [a humaniſt, a 


lover of letters] filologo, s. m. amator 


del parlare, che fa fludio nelle parole, e- 
rudito, 
PHiLOLO/GICAL, adj. di filologia, at- 
tenente alla filologin, ? 
PHilLo'LOGIST, v. Philologer. 
PHILO'LOGY, s. {the ſtudy of hu- 
manity, or Kill in the liberal arts and 
ſciences] filologra, s. f. Hudio di belle let- 


tere. 


PHILOMEL, s. [nightingale] flome- 
na, 8. . ro/ignuolo, 8. m. con chiamato, 


fe avanit la ſua trasformazione in uccel- 
lo, benche alcuni tengano che Progne e 
non Filomena / ie transſormata in rofi- 
gnuaolo, 

PHiLOSOPHA'STER, s. {a paltry 
philoſopher] filoſofaftio, ;. m. fileſofo di 
poco walore. 

Pi1Lo0SOPHER, s. {one (kill'd in the 
Rudy of philofophy }] jiie/e/o, s. m. pro- 
fegor di A. f hs g 

Philoſopher like, da fiicſofo. 

The plulolopher's- ſtone, /a pietra fi 
lofofale. 

A natural philoſopher, un fi/ico, un na- 
turalijta. 

A moral philoſopher, ww morali/- 
ia. 

PH1L0$0'PHICAL, adj. [belonging 
to philoſophy Je, di filoſofta. 

Dam engHicatiy, adv. Ale. 
mente, da filoſofo. 


To PriLO'SOPHLIZE [to play the 


 conoſcimento delle coſe naturali, delle di. 


 medicinale. 


per la perfona che fingono i Poets, che foſ- 


+» Purercian, s. [one (ki|led in rot 


PHY 
philoſopher ] Aloſofeggiare, flifu. 


re, 
PHILO'SOPHY, s. [the knowledge of 
things natural and moral] Agfa, 3 f 


9 e _ pn. 
atural Philoſophy, Ia fi/ica. 
Moral Philoſophy, a — 

PHI'LTER 7s. [a medicine, o- 

PaurLTRUMS charm, to procure 
love, a love petion] ure, s. m. malia 
e vanda amoroſa. 53 

Philter charmed [inchanted with lor: 
porions] 8 

HLEBO'TOMY, s. [the art of leit 
blood] flobotomia, e flebotomia, oy . 1 
cavar ſangue. 

PHLEGM, s. emma. 

Puog ' xix, s. Ian imaginary bird ;, 
Arabia, about the bigneis of an eagle 
4 s. f. f 

HO'SPHORUS, 8. [the mornins. 
ſtar] lucifero, s. m. la 1. dt 1 
quando mattutina. 

Phoſphorus [a ſort of ſtone, or chy. 
mical compoſition, which burns | 
fire] ſorta di pietra, delta pietra 4 
Bologna, o compoſizione chimica. 

PRRASE, s. (expreſſion, or marr;r 
of ſpeech] fraſe, 8. f. maniera partie. 
re di parlare. 

To PHRASE it [to expreſs a thing . 
ter a particular manner] eſprimere, 

PHRA'SED, adj. eſpreſſo. 

PHRASEO'LOGY, 8s. {a coll-Qicn 5 
phraſes] un libro, o collezione di u- 


i PauREg'NsY, s. freneſia, mattezza ſper- 


ticata. | 

PHTHI'SICAL, adj. [troubled with 
the phthilick] A,, nfermo di ticher- 
⁊a. 


PuTHI'SICK, 8s. [2 conſumption 
of the whole body, accompanied w1 
a Joe continual fever] tjichenzs, 
8. f. 

PaY'sICAL, adj. [ belonging :» 
natural philoſophy] co, di fica. 

A phyſical motion, moto fijice 5 nas 


rale. 
Phyſical [medicinal] co, f 


A phy ſical remedy, un rimedis, wn 
medicina. 

PHY'SICALLY, adv. fiſicamn't, n+ 
turalmente. 

Phyſically [according to phy fick] /+- 
condo i precetti della fiſica o neui 


na 
ral philoſophy ] wn fifico, ſcieriate 4 \ 


ca, 

Phyſician {dofor of phy ſick] 7 5 
co, an medico. 

Pay'sICx, s. {the ſcience of al: "i 
terial beings) ca, 8. f. S ienxa dti.s 
natura delle coſe. 

Phyſick { the art of curing “ 
eaſes] ic, la frofefione della mii 


na. 
Phyſick [medicine, remedy] se 
dicina, un rimedio. 
Averſe from phyſick, av. ] e , e * 
nico di medicine. 5 
To Fuvstex [to give phyſics 
As 


PIC 
medicinart, medicare, dar delle medi- 


e. 85 
pls 10K Rb, adj. medicingto, mai - 
eato. ; 

2 r philoſophy] 

ca, la fiſoloſofia naturale. 

— — treating of phyſick] 
libri di medicina, libri che trattano della 
medicina. ' 

P4y$10'GNOMER $5: [one ſkilled 

Puys10/GNOMIST & in phyſiogno- 
mv] Aon ia, s. m. uno che & verſato 
nella fſonomia. ; 

P4Y$S10'GNOMY, s. [an art which 
teaches to gueſs the natures, conditions, 
or fortunes of perſons by a view of their 
face, body, &@c.)]fiſonoma, s. f. arte, per 
la quale dalle fattezze del corpo e da li- 
neamenti e aria del volte fs pretende 
conoſcere la natura degli nomint. f 

Phy ſiognomy { looks ] fiſonomia, aria, 

it; 8. to 
HYSIO'LOGER, s. [one who is verſ- 
ed in phyfiology ] colui cb" > werjato nella 
ologia. 

3 adj, [belonging 
to phyſiology ] f/iologico. 

Pur sio“Lod v, s. [that part of phy- 
ſick which treats of the conſtitution and 
{truAure of a human body, and its ſe- 
yeral parts] fi/iologia, s. f. 

PuyTO'LOGY, s. [a diſcourſe or 
treatiſe of prod fitologia, 8. f. diſcorſo 
o trattato a le fe. 

Parz. Bee; il viſe, la faccia, 
ul muſo, la fiſonomia. 

Pia cuLAk, adj. [ſerving for an a- 
tonement, or that has power to atone 
tor] che ſerve ad eſpiare una colpa o un 
errore. | 

The PiA MATTER, s. [the inmoſt ſkin 
which incloſes the brain] dura madre, e 
fia madre, le tuniche o membrane, (be 
cuoprono il cerwello. 

VANNET, 5. [the leſſer wood - peck - 
er, a bird] ſpezie di picchio. 

P1A'STER, s. [a foreign coin, about 
the value of a crown Engliſh] praflra, 
s. f. moneta che vale incirca uno ſeuds 
d' Inghilterra. 

Pixz ZA, 8. [a walk under a roof 
ſupported by pillars] portico da paſſergt- 
arvi ſotto ; voce pretta Italiana, addat- 
tata firanamente dag] Inglefi. 

PinBLE 

P1BBLE-STONE * v Hebdle. 

Pic A, 8. (a longing, as of women 
with child]! woglia di donna grauvi- 
da 


Pica [a printing-letter, of which 
there are three ſorts, (ſmall, great, and 
double] /pexie di lettera per iflam- 
pare. 

PiCAkO'ONn, 8. [a robber, a plunder- 
er lade, rubatore, ſaccheggiatore, 

Pick [a tool uſed by carvers] mat- 
Elo, s. m. mar teilo di ferro col quale gli 
ſeaprlint lævorano. 

A pick-ax, wna Vanga. 

A pick lock [an inſtrument to pick 
locks with] erimaldelle, s. m. firumen- 
fo di ferro riterto da uno de capi, 
Jerve per afrir te ſerrature ſenza chi- 
de. 


A pick-lock [one that picks locks} 
or. II. 


PIC. 
— che apre le ſerrature col grimal- 
He is a pick-lock of the law [he is an 
excellent lawyer] egi & un grande avo- 
"Pick-pocket borſajuolo, un ta- 


gliaborſe, un pelaman- 


A pick-thanks [one that tells tories 
to curry favour, a tale · bearer] wr palpa- 
tore, un adulatore, un luſmghiere, uno 


co. 
To Pick [to cleanſe] mondare, net- 
tare, cappare. 
2 pick a ſallet, zettare u inſa- 
a 


Pick-purſe 
li 


To pick one's teeth, rettarfi i dentt. 
To pick a bone, roficchiare, roſeccht- 


are un do. 


To pick {to proin, as a bird does] 


ſpiumacciarſi. 

To give one a bone to pick, dar che 
penſure ad uno, metterla tn tra- 
wvagho., 

To pick a bird or fowl (to pull off his 
feathers] /pennare un uccello. 

To pick a quarrel with one, attac- 
carla con alcuno, attaccar lite con alcuno, 
prender gara con lui. 

To pick [to gather] cagliere, pret. 


To pick and chuſe, ſcegliere, cap- 
pare. 
To pick a lock, aprire una ſerratura 


col aldello. 
| To pick and ſteal, rubare, ciuffare, 


7. 

To pick one's pockets, truffare, gi- 
antare alcuno. 

To pick an acquaintance with one, 
fare, o contrarre amicizia con alcuns. 

The pigeons pick up all the corn, 1 
Piccioni mangiano tutto I grano. 

To pick up one's crumbs, riawverfi, 
pigliar wigore. © 


To pick thanks, adulare, luſingare, 
Pp . 
To pick a dart, tirare, o lanciare un 


To pick wool, — o levar 
le pillacchere della N 
To pick out, ſcegliere, cappare. 


Where have you picked that out? 


dove awete trovato, o freſo cio ? 

To pick out a corn, ſradicare un 
calls, 

To pick out a livelihood, guadagzar 
la vita, £'adagnarſi il wilto, 

To pick up, accogliere, e raccorre, 


pigliar che che fi fia, levandolo di 


terra. 

To pick up a wench, pigliar ſu una 
Pulltang. 

To pick a hole in one's coat [ to find 
fault with another] trowar i che apfor- 
re ad alcuno. 

Pr/CXAGE, s. money paid at fairs, 
for breaking ground to let up booths or 
falls] diritto che fi page alle fiere da quel+ 
Ii che piantano beltegbe. 

PICK A&OON, «, | a fort of pirate ſhip} 
legno ſottile da corſeggiare. 

Pickatoon [ pirate} corjaic, corſalo, pi- 
rata, 8. m. ladrone di mare. 


To Prcxargon {tv go robbing 


N 
and plundering] cor/ſeggiare, andar in 
cor 9. 
'CKED, adj. [from to pick] monda- 

to, nettalo, v. To pick. 

Picked [ſharp] puntuto. 

A picked hat, wn cappello funtuto. 

PrcCkER, s. cx. a picker of quarrele, 
un accalla lite, uno fiuxxicatore, un br:- 
gante, 

An ear-picker, une fluzzicorecc/:, 


Arunento col guale fi nettaro gli orcc- 


chi. 

A tooth-picker, uno fuxxicadꝰnti. 

A purſe or pocket picker, wa borſajuo- 
to, wn tagliaborſe. 

A lock picker, colui che apre le ſerra- 
ture col grimaldells. 

PrckxErT, s. [a game at cards] pic · 
cheito, s. m. ſorta di giuoco di carte. 

Picket, a ſtake ſharp at one end, and 
pointed with iron, to mark out the 
ground and angles of a fortification} 
Picchetto, baflon puntuto e ferrate che 


788 in terra per notare gli angoli 
G 


della 4 - 
myure pianta una jor 


To ſtand upon the picket [is when a 
horſe man is ſentenced for ſome offence 
to ſtand on the point of a flake with 
one toe, having — the hand ty'd 
up as high as it can reach] fare al pie - 
chetto. 

e 3. il mondare o nettare, v. 


o pick. 

Picking of thanks, adulamento lu- 

a. 

1'CXLE, s. [a ſeaſoning with brine, 
vinegar, (alt, ſpices, — 38 
s. f. ſalſa — 4 aceto, ſale, e ſpexi - 
crie. 

To be in a ſad pickle, effer mal" ac- 


conciato, efſere ſporco, o ſciamannato, 
To 1 to ſeaſon or preſerve 


in pickles ] confettare, ſalare, mari-. 


nare. 
To pickle cucumbers, confettare dei 


cocomert. 
To pickle fiſh, marinare del peſce. 
To pickle herrings, ſalare delle as 


hs — 
 Pr/cxLED, adj. confettato, ſalato, mas» 
rinato, 
Pickled herrings, aringbe ſalate. 
A pickled rogue, un furbo in chermesi, 
Fo 
un e furbaccio, 
1'CXLES, s. [fruits or plants pick- 
led for (auces] frutti, o prante confet- 
tale. 
PiekRxEL, s. [a young pike-fiſli] wn 
faccolo luc ci. Sek 
P1CT, 8. una perſona imbellettata. 
PUrCTUKE, . {the image or i<pre- 
ſentation of a p-rlon or thing, made in 
painting or graving] pulltura, dipinis- 
ra, eff gie, imagine, 8. f. quadro, ritrat- 
40, $. m. 
A fine picture, wn bella piitura, un bel 
guadro. ; 
Your picture is very much like you, 
il vero ritratto wi raſſom: glia molto... 
He is the picture ot his father, eee 


rafſomiglia moito @ jus padre, egli me 


ſomighante a ſua f aire. 

Pitture drawer, fintura, 8. f. I arte 
del dipignere, 

Liz A 
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A picture-drawer, un fittore. 

To Pi/cTURE to deſcribe] 4%½%ig ne- 
re, r = pg deſcrivere, 

ret. A ini, dſcriſſi. 

« e dipinto, delineato, 
rappreſentato, deſeritto, 
To Pb [to eat here and there a 
bit] ſpiluzzicare, levare pochiſſimo dal- 
la 1 1 che fi mangia, mangiar contro 
alia. ; 

To piddle [to ftand trifling] 5ada- 
luccare, flare a bada, trattenetſi mtorno 


a coſe piccolt, e traſcurar le impor- 
tanti. 

P1'DDLED, adj. ſpilluzzicato, v. To 
piddle. 


P1/DDLER, s. [at his victuals] quel- 
lo, o quella che ſpilluxxica; uno ſvog- 


liato. 
Piddler I trifler] un perditempo, un ba- 
dalucco. 
P1DDLING, 8. badaluccare, bada- 


lucco. 

To ſtand piddling, badaluccare, flare 
a badn. 

Piddling, adj. ex. a piddling buſi- 
neſs, una bogatella, chiappoleria, coſa 

vola. 

P1'/DGEON, v. Pigeon. 

Prk, s. [a diſh of meat or fruit baked 
in paſte] paſticcio, s. m. 

Pie { mag pie] a bird, una fica, una 
gazxza, ſorta d uccello. 

A lea-pie, gabbiano, s. m. ſhexie d 
cello. | 

Pie-bald, or pied, adj. [black and 
white, as a mag-pie] pezzato, dito. 

Pie- hald, s. [a pie-bald horle] caval- 
hb pexrato. 

PiECE, s. [a part of a whole] pezzo, 
. m. farte di un tutto. 

A piece of wood, un pexxo di legns. 

A piece of bread, un tozz0 di pane, 

Piece-meal, petzo a fpezzo, poco a 

oco. 

To do a thing by piece-mea), fare 
che che fi fia a ſpiliuzzico, o a poco per 
volta. | 

To tear a thing by piece-meal, frac- 
ciare, mettere, o tagliare che che fi fia a 
pexxi. 

A broken piece of a lance, un tronco 
di lancia. 

A piece [a pound ſterling, twenty 
ſhillings] una lira flerlina, cio wenti 
ſcellini. 

A piece Ia certain number of ells, or 
yards, of cloth or fluff] pezza, 3. f. 
fanno, o tela intera. 

A piece of cloth, una pexxa di 
anno. 

A birding, or a ſowling- piece, uno 

coppietto. 
fag ſoldier's pep or muſket, uno ſchi- 
oppo, wn moſehetto, 

A piece of ordnance [a cannon] wn 
fexzo d ue ce! um cannonc. 

A piece of gold or filver, una frzza 
& oro, o argento, 

A chimney piece, un guadre da metter 

pra i cum mino. 

Piece is ſometimes only uſed for em- 
phahs ſake. 

A piece of good counſel [a good 
T ws buon configlio. 


PIG 
It is a great piece of folly, & una gran 


pazzia. : ; 

A piece, or each piece, ciaſcuno, ciaſ- 
cunay cia ſcheduno, ciaſcheduna. 

Theſe horſes colt me thirty pounds a- 
piece, gqueſii cavalli mi coftano trenta 
doppie ciaſcheduno ; ciaſ:rheduno di 
queſti cavalli mi caſta Yrenta dof pie. 

To Pick [to patch] rappexxare, 
racconciare, rattoppare, mettervi un 
pe xo. | 

To piece a gown, rappexxare una 
gonna. . 

We P/ECED up the matter as well as 
we could, racconciammo, o rappatu- 
mammo l affare il meglio che ſeppimo. 

Pieced, adj. rappezzato, racconciato, 
rattopaio, 

PrECING, s. i! rappezzare. 

PieD, adj. [black and white, or 
white and bay] pezzato. 

A pied horle, un cavallo pezzato, 

Pied -· powder, s. [a vagabond] un va- 
gabondo, un perditempo. 

Pr'eEDNEss, 8s. varietd di colori. 

PiE- POWDER court, s. [a court held 
in fairs, to do juſtice to buyers and ſel- 
lers, and to redreſs diſorders committed 
in them] corte che /i tiene nelle fiere per 
far giuflizia ai compratori e venditori, e 
per acquetare i diſordini che potrebbon 
naſcervi. 

PIER, s. pilaſtro ſu cui & alzal arco 
d' un ponte ſoura un fiume. 

In one of the piers of London bridge 
there is a chapel, Nell" interno d uno de 
pilafiri del ponte di Londra v' una cap- 
pella. = 

To Pi ERC [to bore through] forac- 
chiare, forare, perforare, pertugiare, 
flraforare. 

To pierce [to penetrate] penetrare, 
trapaſſare, traſiegere, pret. trafiſſi. 

That pierced my heart, cio mi trafiſſe 
il cuore. 

To pierce or broach a hogſhead of 
wine, /pillare una botte di vino, metter 
mano ad una botte di wino. 

 PUERCED, adj. foracchiato, v. To 

pierce. 

PrERCER, s. [an inſtrument to pierce 
or broach a veſſel] /erro col quale fi foran 
le hotti; ſucchiello. 

PiN, 8. il ſoraccbiare, o pertu- 

giare. | 

Piercing, adj. [ſharp, acute] pene- 
_ z Pugnente, pungente ; acuto; ſot- 
file. . 

Piercing eyes, occhi vidi, o vivari. 

A piercing look, uno ſguardo bruſco. 
A piercing winter, un verno acuto, 0 
ro. 

Piercing words, parole pugnenti, 0 
dure, 

PrEeRCINGLY, adv. fottulmente, acu- 
tamente. 

Pr/ERCINGNESS, 8s. [power of pierc- 
ing] acutezza, ſottigliexxa. 

PreTY, s. [godinels, devotion] pie- 
12, devoxione, religione, 8. f. 

Piety [natural affection] prieta, amo- 
rewvolezza, 8. f. amore, s. m. 

Pio, s. {young wine] porcello, per- 
caſtro, porchetto. 

A barrow- pig, un Verro, 


P IL 


A ſu:king-pig, un porcello latt ante. 

A litele ſow- pig, una porcella, ung 
farceiletia. ; 

A pig-badger, um taſſo porco. 

A guinea pig, porcellino d' India. 

A pig ſty, porcile, s. m. flanza dh 
fi tengono i forct, | 

A pig-nut, tartufo, s. m. Jdexie di 
fungo. | 

Pignut [which falls from the 
Fer 4 Jaggio. __ 
A pig of lead, una forma di gi. 
ombo. ON 4 ” 
He ſleeps like a pig, dorme come un 
hiro. 7 

Pig-eyed [that has little eyes] che 4 
gli NT piccoli. . 

o PIG [to farrow, to bring pj 
faliare, parlando d una troa. TOW) 

PrGEON, s. [a fowl well known] 
colombo, s. m. colomba, 8. f. ucell 
noto. 

A. young pigeon, un piccicne, Pifpt- 
one, un piccioncello, un piccionciuo. 

A wild pigeon, un colombaccio, a. 
lombo ſal tuatico. ; 

A pigeon houſe, una colombaja, un 
colombajo flanza dove flanno i c- 
lembi. 

A rock-pigeon, un colombo torra- 
Juolo. 

A pigeon- hole, ceflino, s, m.] 1080 
dove covan i RY” : 

A pigeon-pie, wn paſliccio di fic. 
cioni, 

Pigeons-hetb, werbena ; erba colom- 
baja. 

Pigeon's-foot [an herb] pede c9- 
2 epiede di colombo, forta 4 
erba. 


Pr GEONLIVERED, adj, mite, of abile, 
innocente. 

PGO, s. [a wooden veſſel to milk 
in] una ſecchia. 

P1'GMENT, 8. [a ſort of plant where - 
with women colour their faces] beiletta, 
8. m. 

P1/GMY, 8. un pig meo, un pimmeo, un 
nano. 

P1'GSNEY, s. [a fond title given to 
girl] una bella bambina; nome dato alle 
Janciulle per amorevolezza. 

PiKE, s. (a fiſh] luccio, 8, m. feſce 
noto. | 
A pike [a long weapon for a foot- 
ſoldier, ard at the end with a little 
ſpear] picca, s. f. ſorta d arms. 

To paſs many pikes [toendure much 
hardſhip] /offrir molti travagit. 

A pike-man, feldato armato di picca. 

Pike-- ſtaff, baflon puntuto. 

It is as plain as a pike-flaff, 2 cb1a79 
come il ſole nel me æ xo di. EY 

PYKED, adj. [ſharp, ending in % 
point] acute, puntuto, : 8 

PLASTER, s. {a kind of ſquare pil- 
lar made to jut out of a —— 
s. m. parte dell edificio, ſul reg 
gono gli archi, 

- PrL.CHER, 8. [a covering for a fad- 
dle] copertura da ſella. 
A pilcher [apiece of flannel to wrap 
about a young child] panne lane che 
ſerve per avvilupparvi i bambini. 

Pilcher, 8. [a ſea · fiſn ſomewhat 9 * 5 


PI L 
herring] ſaracca, 8. f. ſorta di peſce di 


re. : < 
s. [heap] mucchio, monte, faſ- 
cio, s. m. cataſia, bica, maſa, fiipa, 


$. to 


A pile of wood, una catofla di 


. ny . . 
T4 ately pile of buildings, un ſuperbo 
1¹ 01 0 

f A pil [a great ſtake rammed into the 

earth for a Morn to build upon in 
arſhy inds] pa 0, S., M. : 

N To bald upon piles, fabbricar ſapra 


Fo ſtrengthen with piles, pal:ficare, 


ficcar pali in terra a riparo. 
Cros or pile [a ſort of game] croce 0 


tea. 
piles [a diſeaſe in the fundament, 
he mottholdes] emoerroide, morice, 8. f. 

Pil-wort, s. [a plant] ſcrœfua ia, s. f. 

Small pile-wort, celidonia, s. f. 

To PILE up, ammaſſare, ammontic- 
chat, ammucchiare, ammonticellare, ac - 
cataflare. 

To pile up wood, accataflare delle 
Ana. ; 

P:}:d up, adj. ammaſſato, ammontic- 
chato, ammonticellato, accataſlato. 

To P/LFER [to fteal things of fmall 
value] furare, rubare, e fi dice coſe fri- 


7 


PI'LFERED, adj. furato, rubato. 
PilrrREa, $. ladro, ladroncello, 
8. Mm. N * 

Pt LFERING, 8. ladroneccio, $. m. 
ladroncelleria, s, f. 

PILGR1IM, s. [one who travels 
throvgh 22 countries to viſit holy 
Res] un pel'egrino, un peregrins, 

To P1LGRIM, fperegrimare, andar 
errando, andar in pellegrinaggio. 

PULGRIMAGE, s. pellegrinaggio, s. m. 
tellegrinazione, 8. f 

PILL, s. [a medicine made up in a 
| :tle ball] pillela, s. f. Piccola pallotto- 
lng medicinale, 

I was fain to ſwallow that pill] mi fu 
firza inghbiottire guefia piilala, o ſoppor- 
tar queſio affronto. 

To P1LL, 

PUVLLAGE, 

To pill and poll [to uſe extortions] 
ſ orttcare, uſar widlenza, difiruggere con 
iroppe BraVEeRRNE. 

PUVLLAGE, s, {plundering, plunder] 
ſacco, s. m. preda, s. f. 

To PLLAGE {to plunder] faccheg- 
are, dare tf ſaces; ferre e mettere a 
ja + predare. 

PULLAGED, adj. ſaccheggiato. 

To give up a town to be pillaged, 
mtere una citid a ſacco, a ſaccoman- 
10 


5 v. To pillage. 


PULLAGER, 8. ſaccheggiatore, ſac- 
elegiante. 

PILLAGING, *. ſaccheggiamento, ſac- 
©, *, m. i ſaccheogtare. | 

PrLLAR, . [column] re, 8. m. 
CHARA, &. 6 

Pillar [ſupport] colonna, appogg ig, 
k j fee 1. 

He 1s a pillar of the church, egl: 2 u- 
na Ol nna della chieſa. 
PI: LLIXG, s. {extortion} 7/for/ione, e- 


PIN 


ſaxione violenta, ruberia, $. f. ladronte- 

cio, s. m. | 
PrLL10ON, s. [a kind of ſoft ſaddle 

for women to ride on] ſella da donna, 
Pr/LLORY, s. {an engine on which 


offenders ſtand to be examples of pub - 


lick ſhame] berlma, 8. f. ſorta di gaſtt- 
go che fi da a' maljattori con eſporli al 
pubblico ſcberno. 

To PrLLORY, mettere al:uno alla 
berlina. | 

Pil. Low, 8. [a ſort of cuſhion to lay 
one's head on ] guanciale, origliere, 
s. m. 

To adviſe with one's pillow, conf6- 
gliarſi col guanciale, | 

A little pillow, un guancialetto. 

A P11.LOwW BEER, 3 di gu- 

PiLLOWCASE, anciale, 

To Pirow [to reſt any thing on a 
3 poſare checcheſſia ſur un guauci- 
a 


P1'LOT, s. [Reerſman] piioto, nocchi- 
ere, e noccbiero, s. m. governator della 
nave. 

To PrLoT a ſhip, reggere, guidare, 
0 gowernare una nave. 

PrLiOTACE, e. [the office of a pilot] 
IU uffizto del piloto ; e talvolta il ſuo ſa- 
lar:o. 

PiMP, s. [procurer] rufiano, me- 
and. 

To Piur [to play the pimp] fare 11 
rf ano. 

P1'MPERNEL, s. [an herb] pimpinel- 
la, s. f. erba. 

PUMPING, s. ruſſianeria, 8. f. ruffia- 
nejimo, s. m. 

Pimping, adj. [pitiful] obere meſ- 
chino, wile, di foco pregio, di poca fli- 
ma. 
A pimping fellow, un uo wile, 
PiMPLE,s, [a little wheal] prcciolo 


. enfiatells, e viene comunemente nel iſ ; 


Puſtuletta, 8. f. 

A face tull of pimples, un wi/o pieno 
di puflulette, ET FE 

A pimpled face, an wiſo pieno di puſ- 
tulette. 

Pix, s. [a ſmall braſs utenſil for faſt- 
ning on cloaths in dreſſing] la, s. f. 

A. pin of wood, nine of which make 
up a fort of play, riglio. 

To play at nine- pins, giuocare agli 
foripli. 

Pin [peg] caviglia, e cavicchia, 8. f. 
cawvicel io, piuolb, 6. m. 

A pin to make a door faſt, chia gu- 
Hello, s. m. 

The pin of a ſon- dial, file, o ag d 
oriuolo a ſole, lancetta, x, f 

A pin in the «ye, cateratia, maglia, 
s. m. membrana che toghte all' ccc, 
uſo del wedere, o il rende afannalo. 

Axel pin, or linch-pin of a wheel, 
chiado di runta. 

A luding- pin, {ardaruola, 8. f. firu- 
mento da lardare. 

A rolling-pin [to make pye-cruſt] 
mattereilo di paſit:ciere. : 

A criſping pin, calamuiftro, s. m. 
flrumento di ferro ad u d arricciar ca- 
pelle. 

A pin [or peg] of a muſical inſtru- 
ment, Hetero, s. m. legnetts congegna- 


PIN 
to vel manico d une flrumento muſicale, 


per attaccarvi le corde. 

"Tis not worth a- pin, aon wale una 
Hilla, non vale un frulls. 

I care not a- pin, I don't care à pin'e- 
head, non me ne curo niente, me ne bur- 
lo, me ne rudo, 

To be in a merry-pin, cſer in zzrlo, 
er allegro e feſteſo. 

A pian- maker, ſpillettajo, s. m. cell. 
che fa, e wende gli ſpilletii. 

Pin duſt, Iimatura, 8. f. 

Pin- ſold [pen for ſheep] parco da pe 
core. | 

To Pix ſto tie with a pin] appurta- 
re con degli ſpilletti. 

Pin in my gown, afuntatemi la gen- 
Aa. 
A dog; that pins a bull [that faſtens 
at his noſe} cane che afferra il toro per if 
mujo, 

To pin one's opinion upon another 
man's fleeve, flauſene al ſenti mente d al- 
cuno, ſeguitare i altru parere. 

To pin one's reaſon to a woman's 
petticoat, ſotfometterſi in tutto e fer tut- 
to ad una donna. 

To pin a window [to make it faſt 
with an iron-pin}] ſerrare una fine/tra 
con cavigha. 

To pin up a gown, ſuccignere una 
gonnella. 

To pin cattle ſto pen up cattle] rin- 
chiadere il befliame. 

Pi'XACLE, v. Pinnacle. 

Pix cER, . [A lurgeon's inftrument 
to draw teeth] care, 6. m. rumento co! 
quale i barbiert cawvano i denti, 

P1'«CERS, 8. {an iron tool for vori- 
ous uſes, as to pull out nails] tanaglte, 
s. f. firumento di ferro per uſo di jiri- 
grere, e di ſconficcare. 

Small pincets] tanaghette, 8. f. 

PINCH, s. un pix xice wn fixxicetto. 

To give one a pinch, dar un figxi- 
cotto ad und. 

A pinch of ſnuff, una preſa di tabac- 


ce. 

Pinch ſitreight, great neceſſity] Aret- 
tez2a, angeglia, necefſita, miſeria, s. i. 
, 8. m. 

Jo be under the pinch cf preſſing ne- 


ceſſity, trova in grande anguſtia, car 


ridotto all” qirems, er cofiretta dal bi- 
Jogna. 

His courage failed him upon the very 
pinch, [ animo ii, mancd quando pid ne 
aveya di b¹νιi g. 

Lo be at a pinch, er in fena 7 a- 
Hidio, towarſe al. eſiremita. 

To leave one in the lurch ata pinch, 
laſciare uno in ade 0 in aao, abbands- 
narlo nel b1jogno. 

Pinch-penny, : a penny-tather] wr 

A pinch-fitt, Y awaro, uno ſpilorcic, 
un taccagne, un langer 

A pinch-gut, : un avaro ch» /; rim. 

Pinch-bellv, fprovera guel we 
manria ; un uomo che fi laſcia morir di 
fame fer non tpentere, 

To Pixcu {to mp hard with the fin- 
gers] pizzicare, ſirignere altri le cart 
celle dita. 

My thoes pinch me, le mic ſearpe mi 
fix xicauo, 0 mi anne male, 

1112 


10 


PIN 

To pinch [to reduce to a pinch or ne- 
ceſlity] flrignere, ridurre in iſtrettexxa, 
0 neceſtta. 

I am now and then pinched for mo- 
ney, mi trovo ſpeſſe volte in iſtrettexzza, 
per danar i. 

To pinch {nip or taunt] pugnere, of- 
Sendere altrut, mordendo con detti. 

To pinch one of meat, fare flare, o 
tenere a ſtecehetto, tenere altrui col po- 
co, magramente, e con iſtarſya di witto. 

To pinch one's guts, verb. neut. r:/- 
parmiare, privarſi del neceſſario, laſci- 
arri eee o morir di fame. 

o pinch ſomewhat from one's ſelf, 
privarſi, o aſtenenſi di qualche coſa, 

To pinch the hair off, fflrappare il 

lo 


To pinch [to ſuffer, to be at a pinch} 
patire, ſoffrire, ſteutare, trovarſfi nel bi- 


0. 
Pr/NCHED, adj. pixxicato, v. to 
inch. 
Pinched with hunger, aframato, mor- 
to di fame. 
PINCUSICON, 8, [pincaſe} _— 
ripieno di cruſca, di lana, o di altra coſa 
da tenervi le ſpille fitte dentro per uſo 
1 — 
INDA'RICAL, x ade. 
PiNDA'RIGK, | 4. 1 190 hn 
A pindarick ode, un oda p indarica. 
Pr, Dus r, s. {ſmall particles of me- 
tal made by cutting pins] &matura 


particelle di metallo che i fanno quan.o 


le pille. 
A T s. pino, *, m. albero 
PiNnNE-TREE, 3 m9to. 


Wild pine, pino ſabvatico. 

Pine grove, pineta, 8. f. pineto,s. m. 
ſelva A pin. 

Pine apple, s. pina, $. f. frutto del 


no. 

” The kernel of a pine-apple, pinocch io, 
s. m. ſeme del pins. 

P1NE-APPLE, e anche chiamato  An- 
anaſſe. per qualcheeflerior ſomiglianza che 
ha colla pina, quantunque non fia frutto 
4 albero alcuno, ma d una poca di pian- 
nicella mou tutta foglic poco più alta di 
due palmi. 

o Pi'NE, to pine away [to lan- 

iſh, to conſume and waſte away} 

erſs, languire, ſuenire, mancar di 

— ebe e perder il wigore, im- 

mortire, preſ. languiſco, ſuengo, infiebo- 
liſeo, immortiſeo, pret. iruſſ. 5 

To pine one's ſelf to death, morire 
di dolore. a 

Pined away, adj. firutto, languilo, 
fvenuto, infiebolito, immortito. 

PEN TAL, adj. pincaie. : 

The pincal gland, /a glandula pincale, 
che Carteſio ſognd foſſe la ſede dell anima 
noftra. 

15 NE'FBATHERED, adj. [not fledged, 
having the feathers yet only beginning 
to ſhoot] che non ha ancor meſſ le penne; 
be cui penne cominciano appena a — 
re; e dictf degli aug cili. 

Pr'xPOLD, 8. luogo in cui ft rincbiu. lo- 
1 gi. 

wing, [ s. lan;uidore, lun 

Piaing away, guore, 8. m. ſangui- 

Axa, 5. l. 


PIP 


Pining, adj. Ianguente, che languiſce. 

Pr'x10N, s. [the nut or leſſer wheel 
of a clock or watch, that plays in the 
teeth of another] rocchetto d' oriuolo, ia 
ruota pi piccola d' un oriuolo. 
Pinions of a fowl, I ali d un uccello, 
i uni. 

To Pr/x10N, iachiadare, attaccar con 
chiodo o con caviglia. 

To pinion one [to bind his arms faſt] 
legar le braccia ad alcuns. | 

PYx1ONED, adj. che ha le braccia le- 
gate. 

Pro 7 s. [a flower] garofano, s. m. 

e 


ore. 
Pink-ey'd, adj. che ba gli occhi pic- 


Pink, 8. Ca ſort of little ſwift failing 


ſhip] pinco, s. m. ſuſla, s. f. 

ink - colour, color di carne. 

A pink [a ſea-fiſh] gobbio, 6. m. peſ- 
ce di mare. 

To Pixx [to wink with the eye] hat- 
ter gli occhi, palpebrix are. 

o pink [to cut cloth, or ſilk, with 
vatiety of figures, in round holes] ta- 
gliuzzare, minutamente tagliare. 

Pr'NKED, adj. fagliuxgato. 

Pi/NKER, 8. taglluxzatore, 8. m. 

Pi'xkixc, 8. tagliuzzamento, 8, m. 
il tagliuxxare. 

PIN MOE, s. [ money allowed to a 
wife for her private ex pences without ac- 
count] pille; danaro che ha una moglie 
per ſuo uſo proprio, e di cui non ba a ren- 
der cento. | 

PrNNACE, s. [a ſmall veſſel going 
with ſails and oars] ſorta di barca, 

PUNNACLE, 8. [(or battlement] pina- 
colo, e pinnacolo, comignolo, $. m. la par- 
te piu alta de tetti. 

. 45 pinnacle of glory, il como della 
ria, 
- Pinnacles of walls] merli, s. m. 

PrNNED, adj, [from to pin] afppun- 
tato, v. To pin. 

Pr'NNzR, 6. [a maker of pins] /þil- 
lettajo, 8. m. 

Pinner, 8s. [a ſort of dreſs for wo- 
mens heads] /orta di cuſſa. 

Prinnocx, s. [a bird, called alſo 
tom - tit] ſorta d uccello. 

Pi'x sox, 8. [a fort of ſhoe without 
heels, a pump] ſcarpetta, 8. f. 

. 5. [a ſort of meaſure ] foglietta, 
8. . 

Half a pint, mezza foglietia. 

PioON&'ER, s. [a labourer taken up 
for the uſe of an army] guaflatore,s.m. 
colui, che 7 ita eſercito, a fine d ac- 
2 Arade, far fortificazione, e ſi- 
ali, 

Pro, V. Peon . 

PYovs, adj. [godly] Pio, religioſo, di- 
Voto. 


0 

A pious man, wr uomo pio. 

Proust, adv. piamente, religio- 
ſamente, divotamente, 

P1P, s. {a diſeaſe in the tongue of 
povitry] pipita, 8. f. malore, che viene 
4 polli puenta della lingua. 

% [any (pot, or mark upon cards] 
machia nelle carte. 


To Pre Ito uke away the pip] levar 


via la pipita. 


PIR 


bird] garrire o fiare tome fanno 3 
gelletti e i polli. $6 au. 
body; 2 


Pix, s, [any long hollow 
tube] gui coſa tonda, lunga, e vu d 
tro; un tubo. g 

Pipe, s. [to ſmoak tobacco with] pip. 


. 
Pipe [conduit] condotto, aquido!ty 
s. m. 7 
Water-pipe, candotto d' acgug. 
1 1 wind. pipe [ the 9 of the 
ungs] gorgozzule . 
ua Za ola nn 
o have a fine pipe [or voi 
una bella voce. OA os 
A. pipe of wine, ana botte di wing. 
5 blue! WO, 8. f. 
o play upon the pi 
guere. N upo Pipe, Zamps. 
Pipe [in the exchequer, a roll] run, 
s. m. 
A bag pipe, una cornamuſa, una þi- 
a 


A gliſter-pipe, cannella di ſerwixial. 
To PPE [to play on the pipe] zan. 
pognare, ſuonar Ia zompogna, 
To pipe [to have a Mill found] aver 
un ſuono ſottile o acuto. 
1'PER, s. [a player on a pipe] zan. 


1 
ag-piper, un ſonator di 
Pr'rIN , il zampognare. 
Piping, adj. ex. piping hot, call 
caldo. 
Pirkix, 8s. [earthen-pot] pignatia, 
pentola, s. f. 
PrePiN, s, [an excellent ſort of ap. 
ple] mela appia. 
UQUANT, adj, [quick, ſharp] fic- 
cante, 
Rnd 2 vino piccante. 
iquant ſaytr, una ſatira pugnente, 
Prove, * ſan ill will x offer ce 
taken; petty malevolence] picca ; mal 


es effeſa preſa ; picciola males. 


Pique [a ſtrong pafſion] collera vic. 
mente. 

Pique point, nicety ; punQilio] puns 
tiglio, ne. 
1 To PrqQUE, piccare, deflar collcra t 

ixxa. 

To pique, offendere, irritare, 

To pique, Piccarj, farſi un pur 4 
checcheſſia. 
To Ptquer'gR([to ſkirmiſh]ſcaranc- 
ciare, 

To piqueer [to ogle] guardare ſeit 
occhio, occhieggtare. : 

P1QUE'ERER, 8. un rubatore, un ſac+ 
comanno. 

P1QUE'ERING, 8. ſcaramuccia, 8. . 

Porr, 3. giuoco di carte, pie. 
chetto. ; 

PiRACY, 8. [the trade of a pirate] 
core s. m. il corſeggiare. 


o exerciſe piracy, corſeggiare, an 
dare in corſo, ps il * 
P!/R&ATE, 8. (ſea - robber] corſale, cr. 


ſaro, pirato, 8. m. : 
Ta ive a pirate's trade, cor /egg!ares 


andare in corſo, fare il corſale. 
PiRA'TICAL, adj. di pirate, o ©: 
» pri- 


PIT 


psc ART, (in law, a liberty of fiſu- 


ing] i privilegio della peſca, Ia libert& 
eſcare. ; 
5 Pilse Es, s. {one of the twelve ſigns 
of the we 9. peſce, s. m. uno de do 
dici ſ gui del æodiaco. N 
dx pate s. [ant] formica. 
Piss, s. {urine} or:na, s. f. 
To Piss [to make woter] orenare. 
pis ra cHo, s. filtich-nut [a kind of 
ſmall nut] pri/tacchio, s. m. trutto, vote. 
P15TOL,S. {a fort of ſmall gun] Pi- 
tola, 8. f. arme da ſuoco. 
Piſtol caſe, fonda di piſlola. Wh 
Piſtol- hot, Piſtolettata, colpo di pi- 


ola. 
/ A all- piſtol, una piffoletta. 

A large piſtol, un 13 5 

To PrsTOLE[to ſhoot with a piſtol] 
tirar piftolettate. : 

P15TO'L, s. [a French or .Spaniſh 
piece of gold] dofpia di Francia, o 
di Spagna. 

Pir, 8. {a hole in the ground] foſſa, 
s. f. ¶paxio di lerreno cavato. 

To be at the pit's brink ſto be me 
old] avere un piede nella foſſa, cer mol- 
to vecchio. 

The pit of the ſtomach, la bocca del- 


la flomaco. 5 


A little pit to keep fiſh in, wn vi- 


vajo. 

"The arm-pit, Þ aſcella, s. f. il conca- 
<9 del appiccatura del braccio colla 

alla. 

A bottomleſs pit, un abbiſſo, 

The pit in a play-houſe, la plaita 
il fianterreno di un teatro. 

A coal-pit, una miniera di carbone. 

A fand-pit, un renajo, una xa vorra, 
bolgia di terreno arenoſo. 

A clay-pit, luogo argilloſo, 

A pit-fall [a gin to catch birds] /chi- 
accia, 8. f. ſorta di firumento per pren- 
dere uccelli, 

Pi'rArAr [word expreſſing the fre- 
quent beating of the heart] parola in- 
ventata per eſprimere il frequente pal- 
pitamento del cuore per ſubita paura. 

My heat goes pitapat [pit to pat] 
tremo di paura, il cuore mi palpita. 

Pircu, s. [a gluiſh black lubſtance] 
fece, 8. f. — di Pino. 

Stone pitch, pece dura. 

Puch - tree, ino, xampino, 8. m. al- 
bero, che fa la pece. 

Pitch-tork, forca, 8. f. forcone, s.m, 

Pitch [ſtature, height] altezza, 8. f. 

The higheſt pitch (or top] of a thing, 
il pus alto grado, la cima, la ſommita. 

To ftram one's ſkill to the higheſt 
pitch, sforzar/i, fare ogni sforzo, adope- 
rare tutto il ſuo ing. guo. 

Birds that fly to a very high pitch, 
uecelli che wvolano molto alto. 

The pitch of a hill, la cima d un 
monte. 

To PiTcn [to do over with pitch 


impeciare, impegalare, impiaſtrar 
pece. 

| To pitch a wheel, impeciare una ruo- 
ta 


To pitch a ſhip, /palmare un vaſ- 
cello, 


Fa: pitch a tent, pigntars una (ts 


Pitching · penee [a duty 


P.1,.T 


To pitch a net, ſpiegare una rete. 

To pitch a camp, accampare, porfi a 
campo, porre gli ailoggiamenti alla com- 
pas va attendarſi. 

To pitch [to pave] laffricare. 

To pitch upon a thing [to chuſe it] 
appieltarfi, o attenerfi a che che ji ſia, 

arſi a che che ſi fia, ſceglierla. 

I pitch upon this hat, 1 ſcelyo queſt 
cappello, o queſlo cappello fa per me. 

To pitch for fall] upon one's head, 
caſcare colla tefla all" ingid. 

P1'TCHED, adj. ampeciato, impegola- 
to, v. To pitch. 

A pitched fight or battle, bat/agiia 


ſcbierata. 


PrreukEk, 8. [an earthen water- 
pot] brocca, 8. f. vaſo di terra cotta da 
portare acqua. 

The pitcher goes ſo often to the well, 
that it comes home broken at laſt, tanto 
va la ſecchia al pozzo, che wi taſcia il 
_ — tanto va la capra xoppa, _ 
ne alfin 5 intoppa ; tanto torna 
gatta al lardo, <<" alla fine vi laſcia la 


Aa. 
PrTCHFORK, forca, $. f. forcone, 
s. m. 
Pi'/TCHING, 8. “ impeciare, v. To 


pitch. 
paid in fails 

and markets for the ſelling of commo- 
dities] dazio che fi paga nei mercati, e 
nelle fiere per vendere le mercanxie. 

P1'TCHY, adj, [of pitch] di pece. 

Pi'T10Us, adj. [pitiful, wretched} 
miſero, povero, meſchins. 

"Tis very piteous with him, egh 2 in 
un miſero, o povero flats. 

P1 TEOUSLY, adv. miſeramente, po- 
wveramente, meſchinamente. 

P1'TrAL,s. abbifſo, fondo cupo, preci- 


ixio. 
1 s. [marrow] midolla, 8. f. mi- 
0, s. m. 
Pith of a tree, i midollo dq un albero. 
T's take the pith out, ſmidoliare, tor 
via la midolla. 
The pith of a quill ſ the light ſtuff that 
is within it] anima della penna. 
| PY'THILY, adv. fortemente, vigoro- 
ſamente, energicamente, nervoſamente, 
airiimente. 
Piruiskss, s. anidolla, ſorxa, ner vo- 
fita, energia, 8. f. wigore, . m. 
Firn. adj. midelleſo, pien di midollo. 
Pr THLESS, adj. /auidoilato, ſenza mi- 
7 


Pr'rieD, v. pity d. 

Pr'1 1FU L,ad) . (that deſerves to be pi- 
tied] compaſſionevole, che muoye a com- 
paſhhne, miſerabile, meſchino. 

A pitiful fellow, un barone, un uc 
da nunte, un worm nale. 

Pititul [compaſſionate} picteſe, pic no 

picta. 

PYTIiFULLY, adj, [ wretched| 
ill] ouferamente, poveramente, meſchi- 
namen 


te. 
Pitifully [with pity) 

mente, 8 pietd. 
PrTIFULNESS, 8. anſericordia, pie- 


ta, 8. . 
Let ih tulneſs of th t merey 
help us {an expreſſion uſed * comes 


PLA 


mon prayer] le !ua eran miſericordia 
ci liberi da guejii lac ci. 7 


PI TILEss, adj. [unme ciful] ieta- 


to, ſenza, pieta, crulele, inumano, fiero. 
 PYTTANCE, s. [the imall portion of 
victuals given to monks in colleges Ipie- 
tanga, s. f. guel fervizia di vrvanda, 
che /i da alle menſe de clauſtrali. 
Small pittance of any thing, parti- 
cella, piccola parte, par xiomcella, s. f. 
PrTU"ITOUS, adj. {tull of phlegm] 
Pitniiofo, che abbonda di pituita. 
PY'TTED, adj. ex. pitted with ſmall- 
pox, butterato. | 
Pi/TvITE, s. [phlegm] pituita, fem- 
_ $. F. 
FTY, s. [compaſſion] pieta, com- 
palſione, s. 1 5 
To move to pity, ue dere a pietà o a 
compaſſione. 
Pity {fad thing, misfortune] peccato, 
S8. m. 
It is pity he is not bi ® un pecca- 
to, che non fia piu — 10 
To PrTy [to take pity of ] compa- 
tire, aver compaſſione, compiagnere, e 
compiangere, lamentare, prel compatiſ- 
co, comprango, pret. compranſi. 
I pity your misfortune, compatiſce, 8 
compiango la vaſtra diſcrazia. 


Pr/TYABLE, adj, [to be pity'd] com- 


Paſſionevole, degno di compaſſione, 
Pr/TYED, adj. compianto, fianto, la- 
mentato. | 
It is better to be envy'd than pity'd, 
& meglio far invidia che compaſſione. 
Pi'voT, s. {a piece of iron like a 


top, ſet into the ſole or ring at the bot- 


_ a 27 perno, — m. ferro riton- 
, reggono e, © altre co- 
fe, cbe Fee in =o ag 
Pix, s. pufſide, in cui fi tengono I oflic 
conſecrate. 
LACABYLITY, s. [eaſineſs of be- 


ing pacified or appeaſed] facilita a pla- 


car ji. 
LA'CABLF, ad}. [eaſy to be pacificd 
or appeaſed] ꝓtacabile, atto ad eer a- 

_ Cato. 


PLA CARD, ? 8. 1 proclamation or 

PL4'CART, S ordinance} proclama- 
zione, bands, cilit to. 

Placard,in a law a particuhar licenſe, 
by which a man is allowed to ſhoot with 
a gun, or uſe guns] /tcenza ei con- 
ceſſu a qualcheduns di poterfi ſerwire d 
arme da fuoco. 

PLACE, s. ¶ pace or room in which a 
perſon or thing 15] logo, pofto, f. m. ter- 
mine contenente i corf1, 


To yield one's place, cedere il ſus lus- 


0. 
A pleaſant place, un luogo ameny. 
A trading place, una piazze di ne- 
io, o mercantile. 
In ſome place, in qualche luogo. 
From what place, donde, a quad lu- 


ego. 
In what place, dove, in qua! luggo, 
In another place, altrove in un altro 


o put one in another's place, - 
tere uno nl lucgo d un altro, 
Were I in your place, 5” ia fofi 
por, 7 io. feffi nel luago ⁊ are. 
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P L A 
A place of ſcripture, Iusge, o paſſo di 


fſerittura. 


Pl:ice [town, hold] piazza, fortez- 
za, s. f | 

Turin is a ſtrong place, Torino? una 
piazza forte. 

Plice [employment] impiego, *. m. 
carica, s. 

To give place [to yield] cedere, dar 

070. 

This muſt give place to that, cio non 
& da faragonarſi con gueſio. 

To take place of one, precedere, an- 
dare avant! ad uno, avere il luogo, tene- 
re il luogo, ſeder nel primo lugo. 

A ſore place, parte offeſi. 

A ſhady place, luogo ombroſo. 

A place of aims {a ſtrong city or 
town which is pitched upon for the chief 
magazine of any army] piazza d ar- 
Me. 

To PLACE [to put away] mettere, lo- 
care, allogare, — bl il lucgo, colloca- 
re, pret. mi/i. 

Where have you placed your books? 
dove ave melſi i vaſtri libri? | 

Place it to my account, mettetelo a 
NO conto. 

To place one [to put him to ſervice] 
allegare uno, acconciarlo al ſervizio d 
altri, metterlo a ſerwire. 

PLA CED, adj. mefo, locato, allogato, 
collocato. 

PLA'CKET, 8. [the fore · part of a wo- 
man's petticoat] /a parte d avanti d 
un abilo da donna. 

PLAD, s, a Scotch plad [a kind of 
cloak ] flriſcia di panno lunga in circa tre 
braccia che gli abitanti delle parti ſetten- 
trionali di Scoxia pertano in luogo di 
mantello. 

Plad [a fort of Iriſh or Scotch ſtuff } 
exie di ſargia che fi fjabbrica in Irlan- 
da, e in Iſcoxia. 

PLAGIARIAN, adj, ex. the plagiari- 
an law [againſt plagiaries] /e legge cn 
tro i Plagiarj, o contro quelli che rubano 
i fanciulli. 

PLA'GIARISM, 8. [ theft; Utterary 
adoption of the thoughts of works of a- 
nother] /adrocinio letterario ; Þ appro- 
priatſi i penſieri 0 le ofere letterarie al- 
trui. 

PLA'GlaRY, 8. [kidnapper] un la- 
aro di fanciulli, 

Plagtary [a book thief ] wn plagia- 
rio, un cle arroga le opere, o gl. . 2 
ti 4 un altro. 

FLAGUE, s. [a peſtilential diſcaſe ] /a 


efte. 

bose ſort of people are the plague of 
human kind, guefla forte di gente & la 
feſle del genere umano. 

A plague ſors, ga voccialo, s. m. quell" 
enfiato s fa la jefte. 

Plague [troub'elome man] wn faſtidi- 
%%, un importuns. 

Plague { puniſhment ] AHagello, tor- 
mento, gafiigo, . m. 

To FLaGut {to. infeſt with peſti- 
lence] in/citar di pefle, appeſlare, am- 
morb re. 

To pli-gur [0 vey, to teaze, to 'or- 
ment tr) muntare, importuna- 
1, tribolare, afiggzere, travagliare, 
pref, fa/lidi/co. 


PLA 


PLA'GUeD, adj. faſtidito, tormenta- 
to, importunato, affittto, travagliaio. 

PLAa'GUILY, adv. fortemente, gran - 
demente, gagliardamente. 

PLA'GUING, adj. ſaſtidio, s. m. 

PLAGUY, adj. catiivo, peruicioſo, pe- 
ricoloſo. 

PLAaICE, s. [a ſea- fiſn] forta di peſce 
di mare. 

PLAID, s. v. Plad. 

PLAIN, adj. [even, or ſmooth] pia- 
uo, eguale in ogui ſua parie. 

A plain ſuperficies, una ſuperficie pi- 
ana. 

Plain ſong [in muſick] canto fermo. 

Plain {without ornament] Venice, 
ſenza ornaments, ſchietio, unijorme. 

A plain ſuit of cloaths, an abito ſchi- 
etto, ordinario, modeſts, 

Plain linnen, biaucheria ordmaria, 
ſenza merletti. 

A plain man, a man that goes plain, 
un uomo ſemplicemente veſlito, 

Plain [clear] piano, chiaro, intelligi- 
bile. 

A plain man, un uomo alla buona. 

A plain [downright, ſincere, honeſt] 
man, an uomo franco, ſincero, ingenuo, 
ſchietto. 

The plain truth, /a pura werita. 

Plain [homely] comunale, doxxinale, 
volgare. 

Plain dealing [fair and honeſt deal- 
ing] equita, /incerita, ſchiettezza, jran- 
chezza, probita, burna fede. 

A plain dealer, an galautuomo, un ud 
mo dabbene, franco, ſchietto, fincero. 

In plain terms, chiaramente, ſchictta- 
mente, ſpiatiellatamente. | 

To be plain with younger dirwela li- 
beramente, ſchiettamente, oſrancamente. 

Plain, adv. ex, [to ſpeak plain [or 
diltinaly ] parlar chiaramente, o diftin- 
tamente. 

To go plain [to wear plain cloaths] 
andar ſemplicemente veſlito, andar veſli- 
to alla buona. 

PLAIN, s. [a level extent of country] 
Pianura, s. f. compagna raſa. | 

To PLAIN (to lament, to wail] com- 
piangere, mofiar compaſſione d altrui cou 

menti. 

To plain [to level, to make even] li- 
de lare, uguagltare, render a livelio; 
prallare. 

PLA'INER, PLA'INEST, [the compa- 
rative and ſuperlative of plain] fru f4a- 
no, piau iſſimo. 

PLA“IX L, ady, [freely] ſrancamen- 
te, ſpiatiellatamente, ingenuamente, li- 
beramente, finceramente, ſchieltamente. 

Plainly [maniſeſtly] pranamente, chi- 
aramente, evidentemente. 

Plainly [without ornament] ſemplice- 
mente, ſchiettamente, ſenza ornaments. 

PLA'INNESS, 8, [eycnne's] egualiia, 
farid, 8. f. | 

The plainne's [or clearneſ(s] of a diſ- 
courſe, la chiarexza d un diſcorſo. 

The plainneſs of one's cloaths,la /em- 
Plicitd nel weſtire. 

PLAINT, s. (complaint, lamentati- 
on] querela, lamentanza, — 

PLAINTFUL, adj. queruls, dolente. 

PLAINTIFF, 8. {he that commences 


PLA 


a ſuit in Jaw againſt another] cal 3, 
chiama in giudixis un altro per danno , 
ingiuria che ha o pretende aver riceyy. 
ta; e la ſua parte cuntraria fi chiams 
DEFENDANT ; I uno dal lagnarf, I gl. 
tro dal difenderſi, 

Plaintiff, adj. for plantive; ace 
non i uſata. 

Plaintive, adj. [eomplaining, lament. 
ing, expreſſive ot ſorrow] dolente, me. 
flo, che fi lagna. 

PLA'INWORK, 8. ricams di r 
la ſemplice tela, 28 

PLaiT, 8s. [fold] Piega, s. f. 

A plait of hair, ana treccia di capelli. 

+ ToPLaiT Ito fold] piegare, 

To plait the hair, i#:recciare i capelli. 

PIT Eb, adj. piegato, intreccialo, 

PLA'ITING, s. Piegamento, s. m. ;! 
ſiegare, I intrecciare. 

PLAN, 8. [draught] pianta, s. f. i/ 
piano d un edifizio. ö 
The plan ot a city, la pianta d una 
citta. _ 

Plan [ſcheme or draught of a pro- 
jet] diſeguo, progetto, s. m. 

PLA'NCHED, adj. fattod* afſe, fatto di 
tavola, 

PLA'NCHER, s. [plank, board] por. 
cone, s m. aſſe, tavola, s. f. 5 

PLANE, s. [a joiner's tool to ſmooth 


boards with] pralla, s. f. firuments di 


legnajuoli col quale pul. ſcono, e fanno Iici 
i legnami. 


Plane [in geometry, a plane ſurſace] 


piano, s. m. che ha nella ſuperficie equa- 


lita in ognt ſua parte, 

ToPFLANE (to make ſmooth with a 
joiner's plane] prallare, pulire, e far ü- 
ſet i legnami colla pialla, pref. puliſco, 

To plane [as a bird that fthes or ho- 


vers without moving her wings] lbrar- 


i ſopra ll ali, ſuolaxxare, volare ſenza 
guaſi murver I alt. | 

The plane-tree, 6. [a tall fort of tree] 
flatano, s. m. ſorta & albero introdotis 
in Inghilterra dal celebre Bacone di He- 
rulamio. 

FLA'NED, adj. piallato, pulito, li- 
ſciato. 

PLA'NER, $. piallatore, s. m. 

PLANET, s. [a wandering ſtr) pi - 
ancta, s. f. flella errante, 

To be born under a luck * 
fer nato ſotto una benigna fe . 

Planet- ſtruck [blaſted] go/paro, gua- 
fio dalia golpe. 

Pl met ſtruck ſaſtoniſhed, amazed] 
attonito, ff ito, flupefatto, fiordi!o. 

PLA'NETARY, ad}. { belonging to 
the planets] di praneta, attentate a pt 
uc. 

PLA'NIMETRY, 6. [the art of men- 
ſuring all ſort of plain ſurfaces] arte dt 
miſurare qgn ſuperficie piana. ; 

To PLA'NI$H, s. [to make plain a8 
ſilvet-Imiths and pewterers do] adeguar 
re, far pians, ripulire, liſetare, 

To planiſh a diſh, rendere un pratlo 
lijcio, x 

; PLA/N1SPHERE, 8. [a ſphere or globe 
deicribed upon a plain ſurface] V 
tana, o planisfera. 
: —__ 5. [a piece of timber ſaw'd] 
fiana, afſe, tavola, 8. f. pancone, _ 


P I. A 
To PLANK, tavolare, coprir con ta- 


e. 

PLA'NKED, adj, tavolato, 

PLANT, s. {an herb, or young tree to 
ſet] Planta, s. f. nome generico d albe- 
ri e derbe. : : 

A plant of fruit, ana pianta frutti- 


ra. 
5 The plant of the ſoot, la pianta del 
iede. | : 
Plant [young tree to ſet] ramicel- 
I, « rampallo tolto dall albero per pian- 
. tarks, © 
A young or ſmall plant, pianterella, 
ianticella. : 

Plant-animal, piantarimale, zoofito, 
s. m. ſorta di wivente che ha la natura 
mezzana tra le piante, e gli animali. 

To PLANT (to ſet trees or herbs] fi- 
antare, porre dentro alla terra i ram de- 
gli albert e de'le prante. 

To plant the chriſtian faith in a coun- 
try] piantare la fede criſtiana in un 

aeſe, 

F To plant the cannon, fiantare Þ ar- 
tiglierie. 

To plant colonies [to make planta- 
tions] Habilire colonie. 

To plant, verb. neut. Piantarſi, flabi- 
2 

PLA/NTAIN, s. [an herb] Piantaggi- 
ne, 8. f. pexie d erba. 

PAN TAL, adj. [vegetative] vege- 
tative, appartenente a pianta. 

PLANTAR, adj. [belonging to the 
ſole of the foot] attenente alla pianta del 
piede, 

The plantar alteries or muſcles, I ar- 
terie, o muſcoli della pianta del piede. 

PLanTA/T1ORN, s. [a colony or ſet- 
tlement of people in a foreign country] 
tiantaxione, colonia, s. fo 

PLA'NTED, adj. piantato, v. to plant. 

PLA INTER, $. [one that plants or 
ſets] prantatore, . m. che piauta. c 

Planter [one thit has a plantation] z/ 
ſadtrone d' una colonta. 

PLA'NTING, 8, il prantare. 

PLASH, s. [a place fall of ſtanding 
water, a puddle] partaro, s. m. palu- 
* „ Fo 

To PLasH [to daſh with water] 
rag gare, bagnare gettandu minutiſſume 
gocce 4 acqua, ſpruzzare. 

To plath [among gardiners, to bend] 
fiegare, 

To plaſh trees, dibruſcare gli alberi. 

Lo plaſh moriar, rimeſcolare la cal- 
ena, 

PUA'SHED, adj. ſÞrazzato, bagnato, 
ſpruzzato, v. To pfaſb. 

PrLasnv, adj. pantarnoſo, melmoſo. 

PLA'STER, s. [an outward remedy 
for ſores] impiaſtro, s. m. 

Platter, s. fucco ; forta di paſta fatta 
c calce o di gefſo polverizzato, con cui 
1 intonacan le mura e fi fanno altri la- 
rt, 

To PLa'sTER [to overlay as with 
platter] [ntonacare, coprire Þ arricciato 
ail muro con calce o gefſo ridotto in pala; 
rende anche figurativamente per im- 
fraſtricciare, o caprire la ſuperficie di 


Gece! Ma. 


31 plaiter, perre un impiaſiro med ci- 


PLA 


Pr A'STERER, e. muratore, Ia cui 
principal faccenda ò intonacar le mura. 

Platterer, s. flatuario in geſſo, o ftuc - 
Catore. 

PLa'sTICAL, : adj. I ſcilful in mak - 

PLa'sTICK, I ing ſtatues of earth] 
pratico, efſperia nell arte di fare figure 
di geſſo. 

it aſtick, adj. atto a dar forma. 

Plaſtick, s. [the art of making figures 
in clay or earth] arte di fare figure di 
getto, o di geſſo. 

PLA'STRON, s. [a fencing-maſter's 
breaſt-leather, for his ſcholars to puſh 
at] iaſtrone, s. m. 

PLAT, s. [plot of ground] campicel- 
lo, camperello, s. m. 

Plat, edj. ex. the plat-veins of a 
horſe, le vene ove fi ſalaſſano i cavalli. 

PLATE, s. [all veſſels made of ſilver 
or gold] argenteria, s. m. wvaſſellamen- 
to q argento o d oro. 

A plate to be run for, pexxo d ar- 
genteria che fi da fer premio d una corſa. 

A plate to eat upon, un tondo, 

A plateſa flat piece of metal] piaſtra, 
lama, lamina, s. f. metallo ridotto a 
fottigliezza. | 

A copper-plate, una flampa di rame. 

Plate- buttons, bottom d oro, o d ar- 
gento. 

A plate-candleftick, candeliere con 
manico, 

To PlATE [to cover with a thin 
plate of gold or ſilver] inargentare, in- 
dorare. 

To plate braſs money, inargentare, o 
indorare della moneta Ala. 

To plate a metal (to bring it into 
plates] ridurre il metallo a ſottigliex xa, 
in piaſire. 

PLATED, ad}. iaargentato, o indorato, 
coperto con foglie d' oro od aryento. 

A plated half crown, un mezz0 ſor- 


do inargentato. 


Plated metal, metallo ridotto in piaſ- 
re. 

PLA'TEN, s. [the plate of a printer's 
preſs] praftretta di flampatore. 

Pta'TFORM, s. [ in fortification, 
a raiſing of carth made level on the ram- 
part on which the cannon is planted] 
piattaſorma, s. f. 

Piatform, s. [a kind of terraſs- walk 
on the top of a building] terrazzo,s.m. 

PLA'TTER, s. [a wooden diſh} taffe- 
ria, 6. f. wvaſo di legno di forma ſimile 
al bacino. 

PLA Us, adj. { ſeemingly fair 
ani honeſt } plavſfibile, pe xioſo. 


PLA'USIBLENESS, : 5. qualita plau- 
PLAuSIBYLITY, S fibile, o che ren- 
de una coſa plauſibile. 


Pr a/USIBLY, adv. [with applauſe} 
con afplauſo. 

PLAY, s. [divertiſement] gizoco, di- 
wertimenta, faſſatemto, s. m. ricreazi- 
one, 3. f. 

Publick plays [ſhows and ſpectacles] 
giuocht, ſpettacol:. 

Pla; {itrge- play, comedy} wra cm- 
media, o tragedia, 8. f. feema rappre- 
ſentativo. 

- To go to a play, audars alia comme · 
a, 


PLA 


To beat one at his own play, battere 
alcuno colle ſue proprie arme. 

I tear ſome fall» play from, temo che 
vom ci faccia quali he burla, o qualche 
tiro. 

To give one fir play (to let him do 
his worlt] laſciar ſare ad uns, dargli o- 
gn: vantaggio che defidera. 

To hold or to keep one in play [to 
amuſe N tenere uno a bada. 

A play <llow, compayno dt giuoco. 

A play-day, giorno di fe/la. 

A play-houle, wn teatro. 

To PLay [to divert by play] gioca- 
re, giuocare. 

1 play at cards, giuocare alle carte. 

To play or ſet a game, giuocare una 
partita. 

To play ſure [to go on ſure grounds] 
giuocare a giuoco ficuro. 

To play the fool Ito be full of game 
or mad tricks] traflullare, ſcherzare, 
burlare. 

To play fair, giuocare alla ſcoperta, 
o francamente. | 

To play foul, truffare, giuntare, in- 
gannare. 

To play upon a muſical inſtrument, 
ſonare d uno firumento. 

To play a play, rappreſentare una 
commedia. 

To play the knave, fare delle furbe- 
rie, o delle furſanterie, 

To play the whore, far la puttana, 
proſitturyfi. 

To pay the truant, fugger la ſcuola, 
ſpender il temps in vans, 

To play one a trick, fare una burla, 
o un tiro ad alcuno. 

To play the wanton, !raflullare, der - 
eggiare. 

Jo play the hypocrite, far I ippocri- 
ta, fare il collo torto, far il grafhaſanti, 
graffare il ſanti; far il leccamarmi e il 
baciapile, far il bacchettone, il ſantinfiz- 
xa; maſiricar patengſtri. 

To play the engines [(to ſet them a 
going] mettere in opera le macchine. 

To phy upon a baſtion with great 
guns, battere un baſtione con cannont 
grefh. 

Our cannon plaid upon the enemies, 
la nofira artiglheria faceva fucco ͤ ſepra 
i nemici. 

To phy with a man at his own wea- 
pons, baitere alcuno celle ſue proprie 
arme. 

To play pranks, far deile ſue, dare 
ne ſprepoſitt. 

To play the thief, fare i ladro, rus 
bare. 


To play away, giuocare, ferdere al 
giuoco. 

To play the child, dar nelle raggaz- 
Zatr. 

To play upon (to jeer, to banter him} 
burlar/i une, bear di lui. 

PLAY'D, or PLAID, adj. giacato, giu- 
ocato. 

Pl A' VER, 8. giucatore, e giuocatore, 
8. m. 

A player upon an inſtrument, n- 
ter di qualche ſirumento. 

Player | one that acts in a playhouſe} 
un commediante, uu commediante. 

PLaY- 
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Pl “VIX d, 8. il giuocare. 

PLEA, 8. {that which either party al- 
ledgeth for himſelf at court] ragzom, 9 
prove che ſono allegate per la difeſa d 
una cauſa, piato, s. m. 

Plea [excuſe] ſeuſe, 8. f. preteſto, 
colore, s. m. 

To PLEAD [to put in plea at law] 
litigare, piatire, cimentare, eſperimen- 
tare le ſue rag ioni in giudicio. 

To plead guilty or not guilty, con- 
Jeſſare, o ributtare Þ accuſa, riſpondere 

uno & colpewvole, o innocente, 

To plead [to alledge or pretend] al- 
legare, pretendere, ſeuſarfi, pret. pre- 


To plead ignorance, allegar cauſa 4 


ienoranra. 
poverty, A ſc uſi ſepra la 


He pleaded 
ſua poverta. 

I anſwer to that I can plead for my- 
ſelf, in riſpeſta di cio paſſo dire per mia 

eſa. 

leaded, adj. piatito, litigato. 

A PLE'aDER, s. [a counſellor at 
law, a barriſter] wn cauſidico, un auV9- 
cato. | 

PrE“Abi g, s. piato, s. m. il pia- 


Pix“ As ANT, adj. [agreeable] pra- 
cevole, grato, affabile, corteſe, trattabi- 
&, gioviale, allegro. 

He is a pleaſant man, egli 2 un u9mo 
molto piace vole o giowiale. 

Pleaſant [delightful] piace vole, gra- 
to, ameno, dilettevole, 

That houſe ſtands upon a pleaſant 
place, quella caſa + fabbricata in luogo 
molto pracevole, o ameno. 

Pleaſant [ impertinent, ridiculous ] 
mmpertinente, rid: colo. 

PLE ASANTLY, adv. fiacewolmente, 
cor teſemente, giovialmente, allegramente. 

PLE'ASANTNESS, 1 8. piace volex- 
 PLEASANTRY, za, geutileæ xa, 
nffabilita, corls/ia. 

To PLEASE [to content, to ſatisfy] 
piacere, eſſer grato, adire, ſoddisfa- 
re, pret. piacqui, ſodligfeci, preſ. aggra- 
diſco. 

That wine pleaſes me, queflo vino mi 
piace, o m' aggradiſce, 

To pleaſe one [to oblige him] far 
piacere ad alcuno, ſervirlo in qualche 


coſa. 

To pleaſe one [to be complaiſant to 
him] compiacere, far la vrglia altrui, 
far ſerwigio, far coſa grata. 

Jo pleaſe [to be pleated ] compracer/i, 
dilettar/i, prender guflo, e piacere iu una 
coſa, o d una coſa. 

Will you pleaſe to drink, A compa: - 
cia, o abbin la bonta di bere. 

As you pleate, come vi fiacere, Lot 
fiete padrone. 

You are pleaſed to ſay fo, voi dite cis 
fer divetirvi, o per brirla. 

It you pleste, / wolete, fe u 
ſe cio 2 di v9ftro gufio. 

It God picaies, / iacendo o Dio, fe Li- 
nice a Dio. 

Let him pleaſe himſelſ, che faccia pur 
gael che wile. | 

Pleaſe yourtelt, fate come vi piace. 

PLYASED, adj. contents, ſodiffaits, 


* 


e grats, 


PLE 


Hard to be pleaſed, difficile a conten- 
tare, biſbetico, agel. 

The devil himſelf is good when he is 
pleaſed, il dia volo fleſſo 8 buono quando li 
pare e piace. 

To be pleaſed with a thing, rimaner 
faddisfattc, e contento d un = 

I never was more pleaſed with any 
thing, non vi fu mai coſa che mi piaceſſe 
tanto, 

I am pleaſed to do fo, con mi fare e 
piace. 

PLEe'asING, adj. [acceptable agree - 
able] piacevole, grato, guſiiſo, accetto. 

PLEASURABLE, adj. piacewvole, a- 
mend. 

PLEASURE, 8. [content, joy, de- 
light] piacere, contento, diletto, guſla, 
s. m. 

Pleaſure I diverſion] piacere, diverti- 
mento, diporto, traſtullo, paſſatempo,s.m. 

Pleaſure ¶ good turn] piacere, ſervi- 
Zio, fawore, 8. m. f 

Pleaſure [will] piacere, s. m. volon- 
ta, wogha, s. f. 

Such is our will and pleaſure, cos; 
wvegliamo, cos ci piace. 

At his own pleaſure, a ſua veglia. 

Your pleaſure, madam ? che com- 
manda fignora ? 

Do it at your pleaſure, fatelo col woſ- 
tro agio, o col vgſtro comodo. 

To PLEASURE [to give content] þ:- 
acere, aggradire, ſoddisfare, pret. piac- 


i. 

To pleaſure [to humour] compracere, 
far la woglia altrui, far coſa grata, 
PT 1 oblige] piacere, ſod 

o pleaſure ¶ to e] piacere, ſod- 
dirfare, far piacere, YE 5 

PLE/ASURED, adj, practuto. 

PLEBEIAN, s. [one of the common- 
alty, a mean perſon] un plebeo, un uo- 
mo wolgare. 

PSEDGE, 8. [ſurety, pawn] pegno, 
s. m. ficurta, s. f. 

PLEDGE I[ſurety] ficuria, malle va- 
dore. 


He is my pledge, gli 2 mio malleva- 


re. 
Pledge [proof I ↄruo va, e prova, te- 
imonianxa, 8. f. 

This is a ſufficient proof of the truth 
I aſſert, guefta 2 prova ſufficiente della 
werita che mantengo. 

Pledges in war, efaggi, fatichi. 

To PLEDGE [to pawn] impegnare, 
dare in pegno, o fer ſicurid. 

To pledge one I in diinkivg ] /are ra- 
gione ad uno in bere. 

PLE'DGED, adj. impegnato. 

PLe/DGET, s. [a (mall ina(s of lint to 
he laid upon a wound, as after lettin 
blood] prumaccetto, s. m. pexga, s. '4 

PLELADES, s. {the ſeven flars in the 
neck of the bul! ] yu, galline'le, 8. f. 
I. ſatte flelle, che fi wveggono tra'l toro, e 
{ ariete. 

PE&NARY, adi. [fol] trio. 

Plenary [indulgence ] indulgenza le- 
unis. 

PLE/NIPOTENCY, s. [full power } 
fiene potere. 

PLENIPOTE'NTIAL, adj, [belonging 
to a plenipotentiary ] plonipotenziaris. 


. abbondewole, copicſ». 


PLO 


PLEN1POTE'NTIARY, 8. [4 
ſador, or commiſſioner, - 
power and authority from his Prince © 
ſtate to treat with others about peace : 
conclude upon all points contained in 
his commiſſion] Plenipotenziario, 8. in 

PLEſNITUDE, s. [fullneſs] Ata. 
dine, pienezza, 8. f. 

PLE/NTEOUS, [ adj. [abundant, fer. 

PLE'NTIFUL, Þ tile ] abbondante, 


A plentiful eſtate, gran beni, immenſe 
ricchezze. 

A. plentiful dinner, un lauto , 
guiſico pranſo. g SO 
Very plentiful, abbondarntifiims, 

PLE/NTIFULLY, adv. abbondante. 
mente, abbondevolmente, coptoſamente. 

PLE/NTIFULNESS, 5 8. {abundance 

PLe'NTyY, great ſtore ] 
abbendanxa, dovizia, cop ia, s. f. 

To have plenty of all things, abby. 
dare d ogni coſa, aver dovizia d. con 
* 

oney is very plenty with him, el 
„ EE 

PLEONASM, s. [a figure in gram. 
mar, where a letter or lyllable is added 
either to the beginning, middle, or end 
of a word] pleonaſmo. 

PLEURA, s. [a double membrane 
which covers all the inward cavity ot the 
thorax] pleura, 8. f. 

PLEURISY, s. [a diſeaſe cauſed by 
the inflammation of the pleura] luriſa, 
s. f. infermita cagionata dal riſcaldarj, 
o raffreddar/i. 

PLEURI'TICK, adj. [(ubjeR to the 
pleuriſy ] che partiſce di pluriſa. 

PLYABLE, adj. [flexible] feſibile, fi- 
eghevele, trattabile, 

PLYABLEN . 

prrauncrr J . feſfbilita,n.f 

PLYANT, adj. [or yielding, in a pro- 
per and figurative pure, ct ep 


to ad er piegato, arrendewale, fliſſivc, 
agevole a laſciarſi perſuadere, trattabilt, 
umile, ſormeſſo, docile, 


PLYANTNESS, 8. fg/ibilita, s. f. 

Plc A, s. [a diſeaſe among the Po- 
landes, which cauſes their hair to cling 
together like a cow's tail] malattia cc 
regna fra i Pdllacchi. 

PLIGHT, 8. {tate and condition of 
body] abitudine, flato, condizione, 4. 
Pafxione del corpo. 

Plight, s. [pledge, gage] Yee. 

Plight, s. Iplait, fold] prega, figs: 
tura. a 

To Prligur [to engage, to promite 
ſolemnly] promettere, mpegnare, darts 
pret. promi. 

To plight one's faith or troth, «art 
la ſua feds, impegaare la ſua paroia. 

PLINTH, s. (the lowermoſt pait 
the foot of a pillar, being in the form 
of a tile or ſquare brick] zoccolo, 5. m. 

PI IT r, s. [an ancient fort of men: 
ſure, ſuch as a yard or an ell ] iſure ul. 
tica, che cerriſpende al braccia, 0 cantd 
d ,h. 

o PLOD, ex. to plod upon a buſt- 
neſs to bare one's head full of it } «- 
wer I anime intents, atients, 9 fe 
gualche affare, | To 


PLU 


To plod at one's books, fudiar notte 
e giorno, danſi allo fludto, affaticarſi. 

PLO'/DDING, adj. he went plodding 
about, ſe ne andava tutto pen/ieroſo. 

A plodding head, una mente pen/ie- 
roſa. ; 

PLOT, s. [conſpiracy] congiura, con- 
giuraxione, coſpirazione, trama, 8. m. 
To lay a plot, fare una congiura, con- 
iurare, tramare. ; . 

The plot of a play, Þ int *ecro d una 
commedia o 3 f 

A plot of ground, un pexxo di 
terra. 7 : : 

The ground-plot of a building, Ia pi- 
anta d un ediſicio. : 

To PLoT ['o conſpire, to combine] 
congiurare, coſpirare, tramare, ordire, 
pre!. ordiſco, 

To plot againſt the ſtate, congiurare, 
o coſpirare contra lo flato, 

They have plotted his ruin, Can 
tramato, o ordito la ſua rouma. 

They plot againſt your life, eglino 
in/idiano la ara vita. 


To plot [to adviſe, to conſult] concer- 


tare, figliar miſure. | 

PLO'TTED, adj. congiurato, coſpira- 
to, tramato, ordito, 

PLO'TTER, s. coſpiratare, $.m. co- 
ſpiratrice, 8. f. 

PLO'TTING, 8. i congiurare, o co- 
ſpirare. ; 

PLo'VER, 8. [a ſort of wild fowl] 
forta 4 uccello. 

Proud 7s. [an inſtrument to till 

PLow the ground] aratro, ara- 
tolo, vomere, e Vomere, . m. 

The pleugh-tail 2s. i manico dell 

Plough-handle aratro. 

The plough-fhare, il coltro dell" a- 
ratro. s 

A plough-man 7 s. un biſolco, un la- 

Plow-man 
tore. ; 

A plow-wright, un facitor d ara- 
tri. 
| Plow-monday {is the next monday 
after twelfth day, when the plow-men 
in the north country draw a plow from 
door to door, and beg plow-money to 
drink] i Iunedt degli aratri, il primo lus 
nei dopo I epiſama, quando i bifelcht 
nelle parti ſettentrionali d' Ingbilterra 
ſraſiuano un aratro di porta in porta e 
de mandano dauari per bere. 

To Poudu ? {to till] arare, rom- 


To PLow pere, e laworare la 
terra OIL aratro. 

PLO'UGHED : x 

Plo'wep $29): arats. 


Pro'uUGHING, aramento, $. m. a- 
{ura, 5. f. Þ arare. 

PLow, v. Plough. 

To PLow, v. Lo Plough. 

Pluck, s. [the entrails of a calt or 
ſheep] coratel a di witella, e di ca- 
rats. 

Pluck, s. [a pull, a draw, a ſingle at 
of plucking] tirata, e yon ; bs firap- 


far dia ad un tratto ſolo un fiore, un 


Jrutto, o cheecheffra altro $17 calle dita che 


colla mano, Di gui forſe venne il uro 
derbe iiluccare, 
To PLuck [to pull away by force] 
* UL, 11. 


goraltore, un ara- * 


L U 
— per forza, firappare, ſvellere, pret. 


To pluck up by the root, ſradicare 
fuellere dalle NT 4 ; 

To pluck up one's ſpirits, to pluck up 
a good heart, far di buon cuore, farſi a- 
nimo. | 

To pluck up a bird's feathers, ſpiu- 
"_ un uccello. F 

LU*CKED 7 adj. firato, flrappato 

PLu'cxT S foelto, F Ie ; 

PLum, s. [prune, damſon] ſufina, 
prugna, s. f. 

A wild plum, prugnolo, s. m. ſaſina 
** 

ama 
e = pag : ſuſina damaſcena. 
A plum- tree, prugno, ſu/ino, s. m. 
8 [raifins] paſo, s. m. wwva 
a. 

A plum-pudding, una torta con poſh. 

Plum porridge, hbrodo con u paſſa. 

A plum-cake, paſticetto di ſuſine. 

Plums, or ſugar-plums, corfetts. 

A PLuM, chtamano anche gl Inglefi 
la ſomma di cento mila lire ſterline. 

_ PLuM, s. ſorta di giuoco ſanciulleſco, 
in cui ſanciulli fi domandano Þ un Þ altro 
how many plums for a penny? guante 
fufine date per un ſolds ? 

Plum, adv. Cor perpendicularly] a fi- 
ombo, perpendicolarmente. 

Down plum, g:# a piombo. 

Plum over, ſu a dirittura. 

PLU'MAGE, s. | feathers of a bird] /e 
piume degli uccelli. 

Plumage [a bunch of feathers] wr ci- 
uffo di piume. 

To PLums [to work by a plumb- 
line] prombare, far corriſpondere col di- 
ſepra il diſſtto a linea retta perpen- 
dicolare, adoperare il piombo per corrij- 
pondenza. 

Plumb, adv. ex. to fall down plumb, 
piombare, cadere gi a dirittura, o a 


A piumb-line 7s. [a plummet] i- 

A plumb-rule & ombino, 8. m. flru- 
mento i piombo il quale afpicca ad una 
cori licella col quale i murators, elegnajuoli 
agewflan le diritture. 

LU'MBAGIN, 3. [lead naturally 
mingled with ſilver] pro-wbagine, s. f. 
winerale di piombo ed argents infieme, 

PLu'MBEOUS, adj. [like lead] d pi- 
ombo, fimile o del color del piombo. 

Prp'un x, v. Plummer. 

PLUuk, s. [a ſet of ot, ich feathers 
prepared tor ornament, or any bunch of 
teathers] fernacchio, 8. m. arnofe di iu 
penne inſie mc. 

A plume-i{tik-:[a flatterer ] wr adu- 
latore, un lufurgatore. 

To P1umE (to pluck the feathers 
a” ſprunare, levar le fiume, furt. 

LU'"MED, adj. /piuma's. 

PiuU'miNG, 8. ee 

PLU'MMER, . [one that works or 
deals in lead} prombayo, s. m. colui che 
lavera di piombo. | 

PLU'MMET, s. [A plumb-line uſed 
by carpenters and maſons ] prombine, 8. 
m. flrumento di priombo, 11 quale ag 
ficca a una cordicelia per Irowvar le Li- 
ritlure, | 


PLU 


Plummet [an inſtrument to ſound the 
depth of the ca] piombino, flrumento per 
trovar I altexxa de fondi. 

PLuMP, adj. [full and round in fleſh} 
Pienotto, tondo, grafſotto, paffuto, car- 
nacctuto. 

A plump face, un viſe pienotto, un vi- 
ſo tondo, * 

Piump faced, che ha i wife pie- 
not to. 

To Pluue [to ſwell] genfare. 

To plump [to fall plump into] im- 
bare, caſcare a f iombo. 

To plump in the water, f:9mbare, 9 
caſcare a piombo neil acqua. 

PLU'MPED, adj. gonfiato, e gonfo. 

PLU MPNES3, $. buono flato di ſalute, 
graſexxa. 

PLU NDER, s. [booty got by plun- 
dering] bettino, ſacen, s. m. preda pro- 
priamente de' ſoldati. 

To Plu'N DER [to rob, ſpoil, or take 
away by violence] predare, ſaccheggia- 
re, mettere a ſacco. 
To plunder one of his cloaths, li- 
are alcuno de“ ſuoi abiti. 
 PLu'xDERED, adj. predato, ſaccheg- 
giats. 

To give up a town to he plundered, 

mettere a ſacco, perre a ſacco una ctid, 


dare il ſacco ad una citta. 


PLU/NDERER, s. ſaccheggiante, fre- 
datore, 8s. m. 

PLU'NDERING, $. ſaccheggiamento, 
ſacco, s. m. il ſaccheggiare. : 

PLUNGE, s. [trouble] pena, noja, 8. 
f. faflidio, unbarazzo, impedimento, in- 
irigo, s. m. 

To be put to a plunge, to be in a great 
plunge, trowvarſi in guai, efſer in gran 
perpleſſita, eſſere imbarazzato. 

o PLUNGE Ito dip over head and 
ears] twfare, ſommergere, immergere, 
pret. ſommer ſi, immer fi. 

To plunge one's ſelf, tuffarh, immer- 


i. 
: He has plunged himſelf into all 
manner of — <4 % immerſe, 0 
i' dato in preda ad ogn ſorte di diſſolu- 
tex xc. 

PLu'xGED, adj. tuffato, ſommer/ſo, im- 


LU'NGEON, s. [a ducker, a water- 
fowl] /mergo, ſorta d uccello q acqua. 

A Plu' Ns, s. tuffatore, be i tuf- 
fa, feſcatore di ferle. 

PLU'NGING, 8. fe, s. m. il tuf- 
fare. 

Pr.uxNxET colour [| a fort of blue co- 
lour] colore azzurro, 0 cerulcs. 

PLU'kAL, adj. (belonging to many] 
plurale, del numero del id. 

Plural, 8. rs: "2p number}  plu- 
rale, il numero del pid. 

PLURA'LITY, *. 8 part, or 
g reuter number al, fic gran uu 
more, multiphlicita. 

Plurality of benefices, la flurolita de" 
benefict. 

Plurality, adv. fluralmente, al numero 
Plur ale. 

PLUSH, *. {a kind of cloth made in 
imitation of velvet] felpa, s. f. drap+ 
po di ſets 5 i tava, cl pelo fig lungo del 
A te. 
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PLu'viaAL, 8. {a prieſt's veſtment or 
_—_ piviale, s. m. paramento ſacer- 
dotale. "pl 

PLu'viovs, adj. [rainy] pio voſo. 

Pi v, 8. piega, s. f. 

He has taken a bad ply, gli ba preſo 
una cattiva piega. 5 

To ply [to bend or givg one's mind 
to a thing] applicarſi, attendere, dare o- 
pera, impregarfi in che che fi ſia. s 

To ply one's book or ſtudies, fudiar 
molto, dare opera allo fludio. 

To ply one's oars, wogare, 0 remare 
di forza, remare a voga arrancata. 

A dog that plies his feet, un cane che 
corre con gran velbcitd. : ; 

To ply one hard [to make him 
work hard] far lavorare uno inceſſante- 
mente. 79 

To ply at a place [as porters, water- 
men, coachmen, &c. in order to get a 
fare] avere il ſuo poſſo. 

Waterman, where do you ply ? bar- 
caruolo, dove 2 il woftro poflo ? 

To ply to the ſouth, weſt, &c. [as a 
ſhip dots] tirare verſo mexx, ponen- 
te, &c. | 

To ply off and on ſto oP plying off 
and on] bor.tegniare, flar ſu le volte, di 
ceſi d" un vaſcelly, allara che ſenza vento 
fawvorevole, pur cerca d acquiſtar cam- 
mino. 

PLY'D adj. applicate, v. To ply. 

To PoACH [to beat one's eyes black 
and blue] far gli occhi ad uno come un 
calamajo. 

To poach eggs, bollire delle uova. 

To poach [to deſtioy game by unlaw- 
ful means] ammazzare, o acchiappare 
qualche beftia da caccia con ifirumenti di- 
Jefi dalla legge. 

POo/ACHED, adj. /ivido, 

A poached eye, un occhto. 

Poached egg, uu affogate. 

Pack, 79 ſcab or dent of the ſmall · 
pox] crofia di wajunls. 

A pock-hsle, buttero, s. m. quel ſegno 
0 _ che refla altrui dopo il va- 

40ʃ5. 
a His face is full of pock-holes, i/ ſuo 
wiſo 2 tutto butterato. 

Po'CkEr, s. [a Vitle bag commonly 
worn in a garment] ſcar/ella, taſthetta, 
s. f. borſa di cuojo che 2 cucita ad un 
abito. 

A pocket of wool [half a ſack] wr 
mexx ſacco di lana. 

A pocket=book, Libr tto da portare in 
Fane 
1 pocket-dagger, une flilo, o i- 

tto. 


A pocket-handkerchicf, una pexxuo- 
la, un faxzoletto. | 

Pocket money, danari cbe fi portano 
in iſcarſilla per iſpendere in divertimen- 
ti, o fimil:. 

To Po'cxer (to pocket up, to put 
in one's pocket] inborſare, metter nella 
borſa. 

To pocket up money, imborſar del da- 
nao. 1 

To pocket up an affront, bere o ingbi- 
ett ire un ingiuria. 

Po'ckIeY DZ adj. [that has got the 
Po'cxr french-pox ] inſran- 


rioſato, 


POT 


Pop, s. [the huſk of any pulſe] pula, 
lolla, lot pa, s. f. guſcio, e. 4 

PoDa'GRICAL, adj. [gouty] poda- 
grico, gottoſo, che patiſce di podagra. 

Po'/DDERs, s. [poor people employ d 
to gather peas] cos chiamano in Londra 


quella powera gente che colgons i piſelli. 


Po DbEs TA Ts. [a kind of magi- 

Po“ pEs TAT S ftrate in the ſtate of 
Venice] padeſta, s. m. magiſtrato nello 
flato Veneto. 

Po Eu, s. [a compoſition in verſe] 
poema, s. m. 

Po' Es v, s. [or poem] poefia, s. f. 
e poelico. 

oely [the art of making verſes] poe- 

fia, arte del poeta, poetica, s. f. 

Po“ Er, s. [one that makes poetry] un 


Poeta. 


PoeTA'STER, s. [a paultry poet] un 
poetaſtro, un poetaccio, un poetuxxo. 
8 s. [a ſhe poet] poeteſſa, 

8. 1. 

Pox/ ric AL 85205 (belonging to poe- 
Poe'Tick S try] poetico, di poæſia. 
Pox“TricALL r, adv. foeticamente, con 

modo poetico. 

To Po'tT1zZE [to make verſes, or 


— the poet] poetare, compor poemi, e 


e. 

PO'ETRES5S, 8s. poeteſſa. 

PoE TRY, s. {the art of making ver- 
ſes] pogſia, poetica, 8. f. arte del poe- 
tare. 

IM paſtoral poetry, la pocſia paſio- 
rale. 
Po/1GNANCY, 8. [the power of ſtimu- 
lating the palate, ſharpneſs] acutezza ; 
forza che ſi fa ſentire come una puntura 
al palato. h 
O'1GNANT, adj, [ſharp, tart, bit- 
ing, in a proper and figurative ſenſe] 
pugnente, e pungente, acuto, aſpro. 
Polxr, s. {the ſharp end of any thing] 
la punta. , 
The point of a ſword, knife, Oc. la 
funta d una ſpada, d un coltells, &c. 

The point of a rock, la cima d' un 
ſaſſs, o d' uno e 

A point of land [a cape or promon- 
tory ] una punta di terra, un capo, o pro- 
montorio. 

The point of a dial, gnomone, o ago d 
oriuolo à ſole. 

The points of a compaſs, i punti della 
— i trentadue wenti ſegnati nella 

*. 

Point [ſuch as men wore about their 
breeches] fringa, s. f. | 

A mathematical point [which is con- 
ſidered as having no parts] punto mate- 
matico, punto indiviſibile. 

The point [head or chief matter] 
punto, materia, paſo. 

The difficulty lies in this point, /a 
difficolta conſiſle in queſto punto. 

Whether he ſhould die or not was the 
point, il caſo era i egli morirebbe o no. 

The point of honour, punto, o pun- 
tiglto 

Point [iſſue, paſs] punto, termine, 

at9. 

# The matter was brought to that 
point, la coſa era ridotta a tal punto, ter- 
mint, o flats. 


2 01 


To purſue one's point [or defi 
r rl 
Point of time, punto, momento. 

To be upon the point of going 2. 
way, ar ful punto at partire, far fer 

o be upon the point cf death 
flare ful punto, o ul articolo della 
* col op) 

oint op] punto I ſegno di 
poſa, os i mette nella Rerittive, «pv 
periodo. 

Point [a ſort of needle- work] paſa- 
mano, s. m. 

The point [at cards] il punt 11 
oco fort on e, 
Tell your point, accuſate il vom 
unto, 


Point at dice, ex. the ace-point, { 


aſſo. 
The deux-point, 7 due. 
The tray-point, il tre. 
The quater-point, il quattro, 
The cinque-point, il cinque. 
The ſix point, / /z1. 


In point of controverſy, in materia i 


controverſia. 
In point of conſcience, in caſo di 
cienza parlando ſecondo la coſcienxa. 

In point of religion, in materia di re. 
ligione, in quanto alla religione. 

It is a material point, e un caſo d in- 
Portanxa, è un affare d importanza. 

At all points | intirely] intieramente, 
totalmente. 

Point-wiſe, in punta, a punta. 

To hit point-blank, dar nel punto in 
bianco. 

Point blank, nettamente, ſchiettamen- 
te, pofittvamente, di punto in bianco. 

He told me point-blank that he would 
not do it, mi difſe nettamente poſitiva- 
mente che non lo farebbe. 

Point-blank contrary, direttamente, 
affatto contrario. 

To Poi r [to make fharp at the end] 
appuntare, aguxxare, fare aguxxo, fare 
la punta. 

To point [to mark with points or 
ſtops) puntare, fare i punti, i e ſegni nelle 
ſernture. 


To point at one, moflrare alcun a 
dito. 


To point at a thing, moflrare, indi- 


care una coſa. 

To point the cannon againſt the 
town, woltare o piantar i' artiglieria con- 
tro la citta. 


PO/INTED, adj. aguxxo, acnto, v. To 


point. 
Pointed at, maſtrato a dite, indicate, 
moſtrato. : 
PO/1NTEDLY, adv. ex. he writes too 


pointedly, la ſua ſcrittura 8 troppo priena 


di punti. 

PO/INTING, s. J aguzzare, 0 fun- 
tare. 

Pointing, adj. ex. his diſcourſe was 
ſtill pointing that way, i/ fo diſcorſo ten- 
deva ſempre, o non aveva altra mira cbs 


No. 8 
"Fo NTLESS, adj. ſenza punta, ſpun- 
tato. 


Polsk, s, [weight] peſo, 8. m. gra- 
VEXRAs 


A. - 


POL 


A 2 peſo da peſar i acqua. 
a e, brio. 

70 Pots NN with the hand] 
peſare colla mano, ponderare. 

To poiſe [ to bring in an equal ba- 
lance] feſare, contrappeſare, Bilanciære. 

pos Fo, adj. peſato, ponderato, con- 
trap peſato, bilanciato. 7 

The balance ſtands poiſed, Ia bilancia 
# ben contrappeſata. 


A well poiſed body, uz corpo ben pro- 
porzionato, © . 
Poiſed [grave, ſober] poſato, quieto, 


edato. 

Po'1SER, $. peſatore, s. m. che peſa. 

Po/151NG, s. il peſare, fonderare, e 
controppeſare, contrappeſo, 8. in. 

po“ iso x, s. [venom] weleno, e vene- 
no, tec, s. m. 

To Polis ox [to give poiſon in order 
to ki] avvelenare, attgſicare, e attoſ- 
care, 

To poiſon ſomething (to put poiſon 
init] avvelenare che che fi fia, por vi del 
welens. 

To poiſon ['o infect with an ill 
ſmell] appeflare, fieramente pulire, infet- 
tare. 

To poiſon [to corrupt or vitiate] aþ- 
frfare, corrompere, guaſtare, contami- 
rare. 

To poiſon a woman [to get her with 
child] rgravidare una donna, o piuttoſ- 
t corromperne la wvirti, e ſedurla. 

PO'ISONED, adj. avvelenato, atteſſi- 
cat9. 

PO/1SONER, s. awvVelenatore, s. m. 
che av ena. 

PO'1SONING, 8. Fav ve lenare, I at- 
teſtcare. 

Po'iso vous, adj. [full of poiſon] 


d delenato, attaſſicato, velenoſo. 


Poiſonous [dangerous] peſſiſero, mor- 


tale, pericoloſo, pernicieſo. 
POITRAL, s. | or breaſt - plate] petto - 
rale, 6. m. 
PoIZE, v. poiſe. 
To poize, v. to poiſe. 
PoKE, s. [a bag] taſca, 8. f. ſacs, 
ſacchetto, 8. m. 
To buy a pig in a poke, comprare 
gatta in ſacco. | 
To Po [to feet in the dark] cercare 
al tafto, 
: To poke up, inſaccare, mettere in 
facco, 
To poke in, Hugare, ſrugolare, fru- 
gacchiare, 
To poke in the fire, frugare, o attiz- 
⁊are il fuoco. 
To poke in with a ſtick, frugacchiare 
een un heſtone. | 
Po'xER, . forcone, Arumento di ferro 
074220 fer attizZare il fuaco. 
PO'KING, 8. frugata, 8. f. il fru- 
fare, 
You are always poking in the fire, voi 
wn fate che frugare il ſuoco. 
"ay 5. [a diminutive of parrot] pap- 
aao. 
POLAR, adj. [belonging to the poles 
of the world] polare. 
: FM two polar circles, i duos carcoli 
6471, 
Por AIT v, 8. { tendency to the 


POL 


pole] folarita ; natura della calamita di 


us werſo il polo. 
OLE, s. [the end of the imagined 
axle-tree of the world] polo, 3. m. i poli 
fon due punti terminati dall afſe, intorno 
a quale fi volgon le gere. 

he pole arctick and antarQick, i/ 
polo artico ed antartico. 

Pole · ſtar, s. [lodeſtar ; cynoſure}fel- 
la wicina al polo dalla quale i nauigan- 
ti calcalano la loro ſettentrional latitu- 

ne. 

PoLe-flar, s. guida, direttore, condut - 
tore, maaſtro. 

Pole [long ſtick] fertica, 8. f. falo, 
s. m. 

A ban ber's pole, :n/egna di barbiere. 

The pole- bolt of a coach, timone di 
carroxxa. 

A waterman's pole, pale da barca- 
riuolo, 

A pole [to dance on the rope] con- 
trappeſo. 

ole ax, or baitel-ax, ſcure. 

, Pole edge, or pol--arbour, pergo- 
44. 
To bear down with a pole, batacchi- 


e. 

Po'LECAT, s. [a ſert of wild cat] 
ux xola, s. f. forta d animale ſimile alla 

aing. 

PoLIDA'vIS, s. [a ſort of coarſe can- 
vas /pexze di canavaccio greſſolano, tela 
di ſacco. 

Po'LEME, s. [a ſort of ſhoe pick'd 
and turn'd up at the toe] ſorta di ſearpe 
fatte colla punta, che i portavan altre 
volte in Ingbilterra. 

Po/Licy, s. [the art of governing a 
kingdom or commonwealth] politica, 
1 f. faculta che inſegna il governo pub · 

11 


co. 

Policy (conduct, addreſs, cunning 
way ] politica, arte, magſtria, afluzia, 8. 
f. artificto, s. m. , 

Policy goes beyond flrength, arte 
pus pid che la forxa. | 

Policy of inſurance [an inſtrument or 
writing given by inſurers, to make good 
the thing inſured] polizze di ficurta. 

To PO'LI$H [to make ſmooth] u- 
lire, liſctare, lufirare, far liſcio, pre. 
fuliſco. 

4 O'LISHABLE, adj. che f pug pu- 
res 

PO'LISHED, adj, pulito, liſciate, lu- 

rats, 

PO'LISHER, $. colut, o colei che fu- 
lifce. 

PO/LISHING, 8. pulimento, 8. m. 11 
fulire. 

Poliſhing, adj. ex. a poliſhing iron, 
ferroda pulire. : 

POLITE, adj. [well poliſhed, gen- 


teel, accompliſhed} pulito, garbato, ci- 


wile, corteſe, gragicſo, leggiadro. 
A polite man, wn womo garbato, un 
uom? di garbs. . 
A polite tyle, une flile pulito. 
PoLIUTELY, adv. pulitament?, gar- 
batamente. 
Polit TENESS, . ciwilta, bellacrean- 


27, pulitezza, garbatexxa, corigfta, gen- 


tier, s. f. garbo, . wm. 
Porr rica, adj. (belonging to po- 


POL 


1277 politico, civile, che & ſeconds la pv. 
ca. 

A POLITICIAN, 8, [a ſtateſman] 4 
politico. 

Pol“ ricx, adj. [of, or belonging to 
politicks] politico, civile, che e fecondo la 
poertica, 

Politick [cunning] folitico, accorts, 
fine, ſagace, aftuto. 

To have a olitick fit of ſickneſs, far 
EP ammalato, finger/i ammalalo. 

A Sir polinck, an miſtericſo, un che fa 
un miſterto di niente. 

Po'LITICKLY, adv. politicamente. 

Po'LtTICKs, s. {the art of govern. 
ivg] foluica, 8. f. J arte del geverrare. 

oliticks [the books which treat about 
politicks] politica, libri, come gucui d 
Arifletle che tratteno dell amminifirazi- 
one della citid. 

Politicks [police, addreſs] felitica, 


arte, aſtuxia, maceflria, 8. $, artificio, 


s. m. 

He is out in his politicks, la ſua arte 
non ha avuto luogo, eghi I fbaghato, cha 
dato in fail. 

Po'LITURE, s. [a poliſhing] pulimen- 
10, s. m. pulitura, 8. f. 

Po'LITY, s. [government] pulitezza, 
or dine, govern. 

The eccleſiaſtical polity, id gowerne 
eccl:-fiaſlico, 

Po'LivM, s. [an ingredient in the 
Theriaca Andromachi] Palio, 8. m. or- 
ta d erba. 

Polt, s. [the hesd} , 6. f. 


A poll of ling, tefla di meriuzz0_ 


ſecco. 

PoLL [in elections, a ſetting down 
the name ot thoſe who have right to vote 
in chuſing a puhlick magiſtrate] ſquittt- 
uo, $. m. adunanza di cittadini per creare 
i magiftrat:. 

To demand a poll, domandare und 
ſguittino. 

Poll-tax, or poll money [a tax when 
every ſubject is aſſeſſed by the head or 
poll, to pay a certain ſum of money] 
cafpitazione, taſſa, impeſia ione di danari 
tanto per tefia. 

To POLL (to ſhave the head] tondere, 
o radere la tea, pret. tei. 

To poll [at an election, to give in the 
names, and reckon up the number of 
the votes] ſquittmare, mandare a parti- 
to, rendere il voto per ] elezione e ma- 
giftrati. 

Po'LLARD, #. (chevin, chub fiſh} 
mug g ine, ſpezie di peſce. 

Pollard (among hunters, a ſtag or 
male deer, which has caſt his head] cer- 
vo. che ha ſpuntats le corna. 


Pollard {among gardeners, an old 


tree which has been o'ten lopp'd] a- 
bero che 2 flato ſcapeæ ale di quando in 
ndo, 

Pollard [an ancient coin in England] 
forta di moncta Ingleſe antica malta- 
gliata 

Po'LLED, adj. toſato, raſo. 

PO'LLER, . there, $. m. 

Poller, (he that polls] /quittinatore, 
8. m. 

PO'LLING, 8. lo ſquittmare. 

ToPoOLLU'T & {iv defile ] imebratiare, 
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POM 
imbruttare, lerciare, ſporcare, violare, 


Zare. . | 
POLLUTED, adj. imbrattato, lercio, 
xxato, ſporcato, violato. 
7 POLLUTION, s. [uncleanneſs, defile- 
ment] ſozzura, bruttura, laidezza, pol- 
luzione, s. f. 
Po'LTRON Is [a coward] un fol- 


- PoLTRO'ON S frone, un codardo, un 
infingardo, un dapfoco. 


PoLTRO'ONERY, s. [cowardice] pol- 
troneria, codardia. dappocaggine, infin- 
gardia infingarddggine, 8. f. 

Po'LYGAMY, 5. [the having more 
wives than one] poligamia, 8. f. 

PO'LYGARGHY, 8. [a government 
which is in the hands of many] pcligar- 
chia, £, f. By 

Po'/LYGON, s. [a figure conſiſting of 
many angles and _ poligono, s. m. 

a che ha molti angoli. 

Po'LYGONY, 8, [a plant] poligone, s. 
m. erba. | 

Po'LYPODY, 8. [oak-fern] polipodio, 
», m. erba ſimigliante alla felce. 

Po'LYPUS, s. [a lump of ſpungy 
fleſh ariſing in the hollow of the noſtrile] 
polipo, s. m. malatiia, che viene per lo 
piu dentro "I naſo. 

Polypus {a fiſh that has many feet, a 
pourcountrel ] polo, s. m. — di 

eſce. 
J Poma'Da, s. [an exerciſe of vaultin 
the wooden horſe, laying only one han 
ever the pommel of the ſaddle] poma- 
ta, *, f. eſercizio nel maneggiare un ca- 
evallo tenendo una mano ſola ſul pomo della 
ella. 
1 Poma'/nDER, 3. [a little round ball 
made of ſeveral fragrant perfumes] 
poftiglia, 8. f. palla fatta di paſtiglia. 

PoMa'TUM, s. [an ointment poma- 
4a, 8. f. ſorta d unguento. 

To PomE Ito grow into a round 
hend, as a cabbage which begins to 
pome] ceſſire, fare il ceflo, come i cavoli 
e le lattughe. 

A cabbage that begins to pome, un 
cavolo che comincia a ceflire. 

PoOMEC1I'TRON, s. [a fruit ſomewhat 
like a lemon, but much larger] cedro, s. 
m. frutto. 

Pomecitron-tree, cedro, albera. 

Pome royal, mela appiuola. 

PomED, adj. [headed] ceflite, ce- 
to, 

Po'MEGRANATE * da round fruit 

Po MGRANATE 3 fullof grains and 
kernels] melagrana, e nelagranata, 8. f. 
grangto, s, m. frutta nota. 

Pomegranate-tree, melagrano, 8. m. 
albero che produce la melagr ana, 

Po/MEROY 

Pounecral g. ſorta di mela. 

Po/MMEL, ». [the round knob on a 
ſaddle-bow, or in the hilt of a ſword} 
pomo,s. m. 

The pommel of a ſword or ſaddle, :/ 
ſomo d una ſpada, o d una ſella. 

To Po'MMEL [to beat or bang 
ſoundly } battere, /{regghiare, zombare. 

Po'uMELLED, adj. battuto, firegghi- 
ato, zombato. 


Four, 8. [ſtate or glory] pompa, 


magnificenza, grandez.za, 8. l. 


POO 


Po/mPETs, 5. (printers ink-balls] 
maxxi di flampatore, colle quali mettono 
PF inchioftro ſopra le lettere. 

1 ſa ſort of large fruit 

Pu'MxIN 5 of the nature of me- 

lons] æucca, 8. f. 

Po“ urous, adj. [ſtately, glorious] 

pompeſo, magnifico, grande, 
ery pompous, Pompo/e//imo. 
Po'/MPOUSLY, adv. pompoſamente, 


1 con modo pompoſo. 


POUSNESS, 8. pompa, magnifi- 


cenza, ſplendore ; aſtentaxione. 
PonD, s. [pool, ſtanding water] 


' flagno, 8. m. ricettacolo d' acqua che 


ſbocca da fiumi, e quivi fi ſerma, e 
muore. 

To water one's horſe in a pond, abbe- 
verare un cavallo in uno ſtagno. 

ſn - pond, un vi vajo. 

To Pop, v. to ponder. ; 

To Po'/NDER [to weigh in the mind, 
to conſider] ponderare, peſare, diligente- 
mente eſaminare, confiderare. 

Po/NDERED, adj. ponderato, feſato, 
eſaminato, conſiderato. 

Po'NDERER, 8. un uomo confiderato, 
un uomo giudicioſo o di yo un uomo 
che wa col paſſo di piombo. 

Po'\DERING, 8, il ponderare. 

PonDERO'SITY, 5. | weightineſs } 
fondo, peſo, s. m. gravezza, 8. f. 

Po'xDEROUS, adj. [weighty ] onde - 
reſo, peſante, di gran pondo. 


fondo, peſo, s. m. gravezza,s. f. 
Po'ND-WEED, s. nome di pianta. 
Po'NENT, adj. [weſtern] occidente, 
ente. 


Po'N1ARD, 8. [or dagger] pug nale, 


s, m. 

A blow with a poniard, pugnalata, 8. 
ſ. ferita di — Foe | 

To Po'x1aRD [to ſtab] pugnalare, 
dar delle pugnalate. 

Po/NIARDED, adj. pugnalato. 

PONK, s. [a nocturnal ſpirit ; a hag] 
wn folletto ; uno ſpirito notturno. 

Po'NTAGE, 8. [a contribution for the 
repairing and re-edifying of bridges, al- 
ſo a bridge toll] contribuxione che /i paga 
per riparare, e riedificare i ponti. 
: — NTIFF, 8. [biſhop, prelate] pon- 
tefice, | 

PonTrFICAL, adj, [belonging to a 
pontiff ] portificale. 

A pontifical habit, absto pontificale. 

6 ig book of pontifical rites, 11 poxtt- 

t. e 

PoNTIFICA'LIBUS, e. ex. the Pope 
was in his pontificalibus [or pontifical 
ornaments] i Papa era weſlite me” ſuvi 


aramenti pontificali, 
0 — 19 HY s. poxtificato, pa- 
Po N ron, 8. [a bridge of boats] en- 


0. 
te di barche, 
 Po'xy, s, [a ſmall horſe] wn ca- 


vallo piccolo, un cavallino, un caval- 


cio. 

Poor, 8. [pond] fagno, s. m. 

The pool of Jerutalem, la piſcina di 
Geruſalemme. 

Poor, s. [the ſtern of a ſhip] popfa, 
8. k. parte deretana della nave, 


POP 
Poor, adj, [needy, indi fove. 
ro, nec, e Sent! 
oor man [begga poder 
e 88 r] un 05 un 
Poor people, i poveri. 

Poor [is often uſed out of Pity or 
kindneſs] powers, ff uſa bene JSpefſo in (; 
oo di pietg e compaſſione. y 

oor me, what muſt Ido? i 
che debbo io fare ? Oe, 


Poor [mean, pitiful 
cattivo. e fear, 


He is in a poor conditio | 
in povero fate. CE Wing 
Poor land, terra povera, o ferile 
Poor [lean] magro, - © © 
A poor horſe, un cavallo magro, ung 
rOZ2a, 
This is but a poor ſhift, queſto 2 un ri. 
Piego che giowa poco. 
oor man, foveraccio. 
Poor woman, poveraccia. 
The poor, la poweraglia, i poveri. 
Po/oRjJoHN, s. nome di peſce. 
Po/oRLy, adv. [wretchedly] 57 
veramente, erettamente (bina· 
mente. i 1897 
Poorly clad, poveramente vęſtito. 
Po'oRNESS, s. [meanneſs] poverta, 
3 8. f. 
OORSPIRITED, adj. /enza bir! 
wigliacco, codardo. das 
OORSPIRITEDNESS, s. wilt), c.. 


* dardia. 
Po NDEROUSNESs, s. [ponderoſity}] 


Por, s. [a (mall ſmart quick ſound] 
Picciol romore ma preſto e acuto. 

To Por ie, entrare, ſorwenire, for 

e all improt ſo. 
0 out [or ſteal awa ere, 
lar 3 e 
o pop out a word [to blurt it out] 
laſciare andare una farola. 

He popped out a word that ſpoiled 
all, gli ſcappò una parola che guaſii lui 
PF intrigo, 

To off a piſtol are una 
Wi piſtol, par: 

A pop-gun, an buffo, un bufſettc, 

POPE, 8. i/ Papa. 

The pope's dignity, il papato. 

Po'eEDOM, s. [or papacy] / ga- 


Pato. 

Po'/PERY, 8. papiſino. CI Ixglij Pri. 
teftanti per deriſione chiamano Papijns ': 
religione Cattolica Romana, per ria} 
di quell” Eretico che noi diam loro tant? 
continuamente pel capo. Caritd criftia- 
na da ambidue i lati. 

Poris u, adj. Cor roman catho/ick | 
cattolico roman. 

The popiſh religion, Ia religiene ta- 
mana. 

Pol rix Av, s, [a parrot of a greet- 
iſh colour] pappagalls, s. m. | 

Popinjay, s. wecello chramato fic 
cbio. 
Popinjay, 8. wn zerbinotto, un fa- 
rig ino. : 

Po'eLaR, 8. [the poplar-tree] 7% 

„8. m. 

Porr, v. puppet. 

Porr, 8. [a Th of plant ani 
flower] papavero, 8. m. erb ſonn/tr4 
nota. 

Po'PULACE, . {the common or 100 

We ul 


POR 


eaner ſort of people] il popolo, ] mol. 
— popolare, le I lebe, la parte igno- 
bile del fopolo. 

Po/PpULAR, adj. (the common peo- 
ple] popolare, fepolano. 

A popular government, #77 governo 

7p81are. 3 ; 

A popular [or epidemical] diſeaſe, 
una malattia commune, 

Po; ular [that courts the favour of the 
peopl-] popolare. che cerca di catuwvarſi 
[' animo ie prpoli. | 

Pop-lar [beloved of the people] po- 
polare, e popolano, amato dal popolo. 

PoPULA'RILTY, s. [the popul ce, the 
mobile] popclazzo, s. m. plebe, s. f. 

pot yULAR Lx, adv. fopolareſcamente, 

To Po ruLATE | to depopulate, to 
Jay waſte a country ] ſpopolare, dipapo- 
lare, privar un paeſe d abitanti, di- 
fruggere, deſolare, rovinare, pret. di- 


uw. 

To populate [uſed by ſome to ſock 
a country with pcople] popolare, metter 
pepolo in un luogo che I abiti. 

Po'/PULATED, adj. ſpopolato, dipo- 
folato, diflrutto, rovinato, popolato, 
 PoPULATING, s. /o ſpepolare, il di- 
popolare, il popolare. 

PoPULA'TI1ON, s. [or devaſtation ] 
difiruzione, rovina, deſolazione, 8. f. 

Po/eULOVUS, adj, [full of people] o- 

olato, popoloſo, pien di popolo. 
? On s. abboxdanza, o 
frequinza di pepols. 

PORCELAIN, s. [the chalky earth of 
which china ware is made] porcellaua, 
s. f. terra prexiaſa della quale ſe ne fan- 
0 ſtogiglie di molto pregio. 

Porcelain [veſſels or ware made of 
Chineſe earth] percellana, vaſi di por- 
cellaua. 

PO/RkCELATN, $. nome d erba anche 
da noi chiamata porcellana. 

PoRCH, s. [the entrance of an houſe] 

portico, s. m. | 

Po'tCUPINE, s. [a kind of hedgehog 
armed with ſharp darts and prickles, 
which reſemble pens] rice, porco fi- 
noo, 8. m. animal noto. 

PORE, 8. [a fpiracle in the ſkin, 
through which ſweat or vapouis paſs in- 
i-nf:bly out of the body] poro, s. m. 
freetol meato della pelle e della cotenna, 
Hande ſuapora il corp9. 

To Port [to look cloſe to] riguar- 
dar fiſamente, fiſſar la viſla. 

To pore upon a book, aver gli occhi 
£/ fopra un libro, leggerlo con attens1- 
vt. 

Pore blind, adj. di corta wifta. 

Pokx, s, { (wine's fleſh } carne di 
$07c9, 

PO'RKER, $. [a hog, a pig] forco, 
porecella, porehbetto. 

 PUKKE'ATER, s. un che mangia car- 
nd di Force. 

PO'RKET, 8. [a young hog} porcello, 
porcelietto, porceiling, 8. m. 

PO'RKLING, 8. porcello, porchetto, 
Fercelietto, porto di latte. 

PorO'se, ? adj. [iull of pores] po- 

Po xous, S roo, — di peri. 

Foso'sir , 8. [a being porous, or 
full of pores] porogfitd, 1. f. rate di 
perefts 


POR 


Po ROVS, wv. poroſe. 
Po'RPHIRE, 8 s. [a kind of fine 


Po'RPHYRY S marble] porfido, s. m. 
marmo noto dur iſſimo. 

Po/RPOISE, s. [a ſea-hog] porco 

PozPvus, peſce, porco di mare. 


Po'RRENGER, &. (a kitchen utenſil] 
ſcodella, s. f. waſetto cupo, e ſerve per 


Io piu a metterwi dentro mineſire. 


A little porrenger, uno ſcodellino. 
To put broth or porridge in the por- 
ringer, ſcodellare, metter la miueſtra nel- 
le Nad. le 
A ſurgeon's ee [ to receive 
blood in] ſcodellino di chirurgo. 
Po'sRIDGE, s. [ſoop, pottage] mi- 
neſtra, zuppa, $. f. 
3 porridge, mineſtra, o zuppa di 
te. 


A porridge-diſh, piattto di mineſtra. 


| PORRINGER, v. Porrenger. 

PokrT, s. ſhaven] porto, s. m. [uogo 
nel lito del mare, dove per ficurezza ri- 
coprano le navi. 

The port of a billiard, porta di 
Irucco. 

Port, or port-holes in a ſhip [ſquare 
holes through which the great guns are 
thruſt out] cannoniera di vaſcello. 

Port-clearing, ' partenza d un va- 
ſcello. 

Port [red wine from Oporto] win ro/- 
fo d' Oporto in Portogallo. 

Port ¶ the court ot the grand Signior] 
la porta ottomana, la corte del gran Si- 
gnore, 

To port [to carry] portare. 

Po'R&TABLE, adj. { that may be carri- 
ed] portabile, portatile, da porteſi portare. 

Po! R TABLE, adj. ( ſupportable ] ſp- 
fortewole, che fi puo ſepportare o ſof- 
frire. 

PORTAGE, 5 s. [the price of car · 

PO'RTERAGE, I riage] z] porto, la 
portatura, il prezzo che pagbi per coſa 
che t > flata portata. 

Portage, s. [porthole] portello. 

PO'RTAL, s. [a gate; the arch under 
wh ch the gate opens] una porta, 1 


arco ſotto cui la porta apre. 


Po Kreulis, s. [a falling gate or 
door like à harrow, hung over the 
gates of fortified places, and let down 
to keep the enemy out of a city] /ara- 
cineſca, e ſeracineſca, 8. f. ſerratura di 
l:gname, o fimule, che fi fa calare da al- 
to a baſſo per tmpedire il paſſaggio à ne- 
mic i che non entrino nella citta. 

PO/KTED, ad}. portato, 

To PorTE'NnD, {to foibode, to fore- 
ſhow, to betoken} predire, preveilere, 
proneflicare, prevedendo annuziare il 
Juturo, pret. predifſi, previds. 

PoRTE'NDED, ad). predetto, pronofli- 
cato, previſto. 

PoRTE'xT, 5. (omen, prodigy] or- 
tento, prodigio, . m. 

PoRTE'NTOUS, adj. [ominous] for- 
tentoſo, prodigioſs. 

Po Rr EG, s, Lone who keeps the 
door] portinajo, 6. m. cuftode deila 
fgorta. 

The porter of the verge [that carries 
a white rod before the judges] b1de{lo 


POS 


The porter [or carrier] portatore, 
faccbino, s. m. quegli che forta fefiad- 
doſſo prezzolato. 

Po'KTGAVE, 8. [the title of the go- 
vernor of ſome ſea-port towns] nome di 
mag iſtrato in alcune terre marittime d” 
Inghilterra. x 

PO'KTGLAIVE, $, [one who carries 
the ſword before a prince or magiſtrate} 
calui che porta la ſpada avanti un prin- 
cipe o magiſtrato. 

Po'x rico, s. [porch] portico, s. m. 


PORTION, 8. [ſhare] Perxione, par- 


„ . $5 
A ſmall poreion, porzzoncella, e. f. 
A worran's portion [that which ſhe 
brings her huſband in marriage] dote, 
8. f. 
She had ten thouſand pounds to het 
portion] ella ha avuto dieci mila doppie 
di dote. 

Po K TION ERS, s. [miniſters which 
ſerve a perſonage alternatively] , 
o preti che fanno le funziont del loro mi- 
niflero alternativamente, e cos Vengons 
tutti due a partecipare delle decime. 

PO'RTLINESS, s. [majeſtick gate} 
aria maefloſa, x ago portamento. 

Po'RTLY, adj. [majeſtick, ſtately] 
maefloſo, grande, nobile, vago. 

A portiy mien, an andatura macſto- 
ſa, o nobile. 

PO'RTMAN, 8. borgheſe, borgeſe, cit- 
tadiuo. 

The twelve portmen of Ipſwich, i 
dodict borghefi a Ipſwich, 

The portmen [or inhabitants] of the 
cinque ports, I cittadini de cingue por- 
11. 

PoRTMA'NTEAU, s. [a cloak-hag to 
carry neceſſaries in a journey I ortaman- 
tello, s. m. 

PO'RTMOTE, s. [a court kept in ſea- 
port towns] corte che /i tiene nelle citt? 9 
terre maritime. 

To PoO/RTRAIT, difignere ritratti, 

Jar ritratti. 

PO'RTRAITURE, 8. [picture] ri rat- 

to, 2, m. pittura, *, f. quadro, . m. 


To Po a TR AY (to draw] ig ere, 


pret. Aipinſi. 

PORTRAYED, adj, dipinto. 

Po'tTRESS, s. [a female guardian of 
a gate] fertinaja; gnardiana della 

ta. 

PO'&TSALE, s. [outcry or publick 
ſale of any commodity] incanto, s. m. 

Portiale [a ſale of fiſh prefer ty after 
a return into the haven] la vendita dl 
feſee ac arrivare nel porto. 

Po!x v, adj. [full of pores] poroſo 3 
piens di port, 

PosE, s. [a phyſical term for rheum 
in * head] catarro, s. m. grawedeine, 
8. 1. 

To PO SEH [to puzzle, to put to a 
nonplus} zwmbarazzare, mirigare, im- 
broghare. 

Posh, adj. imbarazzato, intrato, 
imbrogliato, 

A Po'stR, 8. quello che imbaratzza. 

Po'SI1xG, s. imbarazz0, Intrige, in- 
broglio, 6. m. 

Pon“ Tiox, 8. { ſituation ] pofiirn, 
propefizionc, 8. f. 
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p P O'S 
Poſition [theſis] pofizione, propoſia, 


a 5 tone, s. I. 
O'SITIVE, adj. [abſolute, certain] 
peſiti vo, aſſoluto, cerio. 

Poſitive [real, neither relative nor ar- 
bit, ary] iti, che non ò relativo ne 
arbitraris. 

Poſulve divinity [that which is ac- 
cording to the poſitions and tenets of 
the fathers of the church] zcologia poſi- 
trva. 

The poſitive degree [the firſt degree 
of compariſon] grado poſitivo, il po/i- 
tio. 

To be poſitive in a thing [to ſtand to 
it] Ser certo o ficuro di che ſi ſia. 

I am poſitive of it, ze ſon certo, ne ſo- 
no fucuro. ; 

Po'SITIVELY, adv. p;ftivamente, aſ- 
ſolutamente, cerlamente. 

Po'SITURE, s. [diſpoſit un] pofitura, 
ſituazione, diſpaſixione, s. f. 

Po's x ET, s. [K ullet] n calder iuo. 

To PossEss (io enjoy, to be matter 
of ] poſſedere, aver in ſua podeſta, e po- 
dere o potere. 

The devil poſſeſſes him, egli ha il dia- 
wolo in cor po. 

To poſſeſs one with an opinion, pre- 
occupare altrui di qualche opinione. 

To poſſeſs- one's ſelf of a thing, im- 
Pofpefſarh di che che i fin. 

o poſſeſs one's lelf of a town, im- 
padroniiſi d una ci'ta o d una terra, 

Possk'ssED, adj. prjeduto. 

To be poſſeſſed by the devil, efer in- 
demoniato, o tormentato dal dia velo. 

Poſſeſſed with a pannick fear, aſſali- 
40 J un timor pa nico. 

Poſſeſſed ¶prepoſſeſſed] preoccupato. 

To be lively poſſeſſed with God's 
grace, eſſer vivamente penetrato dalla 

razia di Dio. 

Poſſeſſed with buſineſs, occupato, che 
ha molli affari affaccendato. 

PosSE'SSION, s. [adual enjoyment] 
Prfeffionr, v. f. i poſſedere, poſſeſſo, 
$. m. 

To be in poſſeſſion of a thing, efer 
in poſſalſio ne, o poſſeſſo di che che þ fa 

o$SE'SSIONs [demeſnes, lands, or 
tenements] poſſeſione, poderi. 

Pos$SESSIVE, adj, pofſefſivo. 


Poſſeſſive pronoun, pronome poſſeſſions; 


A PoO'ssE's808R, s. Ihe that poſi: ſes] 
Tagge peſſeditore, 8. m. che poſſiede. 
O'sSET, 8. [milk turn'd with ale] 
ſorta di bevanda molto comune in Inghil- 
terra compoſia di laite e cerwogia dolce. 
Sack poſſet, bewanda compoſla di win 
dolce, di latte, nicemoſcata, uova ſbattu- 
te, e zucchero. 
To Po'ssET ſto turn, to curdle, as 
milk with acids] divenr agro e rap- 


Preſo, come fa il latie infuſiui degli a- 
141, 


Pos$1Br'LITY, 8. [likelihood] po/- 
fbilita, 8. f. aftratto di poſfibile. 
4 pats no poſſibility of it, xox © poſ- 
ite, 
Po'sS1BLE, adj. [that may be done, 


| 2 may happen, likely] prſibile, che pus 


arfi, che puo effere. 


Po's$1BLY, adv, {perbaps] poſibile, 


POS 


Poſſibly you'll ſay, forſe voi mi di- 
rete, : : 

I will do it if I poſſibly can, lo fan, 
ſe potrò, o ſe ſara in poter mio. 

Pos r, s. [a term of war, a ftation 
or place that is capable ef lodging ſol- 
diers] po/ia, s. f. poflo, luggo, s. m. 

Advanced poſt (a ſpot of ground be- 
ſore the other poſts, to ſecure thoſe be- 
hind] peſto avanze!a. 

Pott [place, employment] carica, s. f. 
impiego, s. m. | 

He has a peſt of a hundred a year, e- 
gli ha una carica di cento lire fleriine P 
auno. 

Poſt [an expeditious way of travel- 
ling] pala, s. f. 

To ride poſt, andare per le paſte, cor- 
rer la poſta. 

Poſt horſes, cavalli di paſta. 

. He that keeps poſt horſes, paſtiere, 
s. m. 


He rid poſt hither, werne qua per le 


e. 

Poſt [the meſſenger that carries let - 
ters] pofta, il corriere, frocaccio, che por- 
ta le lettere. 

The poſt is not come, la poſta non 2 
ancora arrivata. 

A foat poſt, corriere a pielli. 

Poſt-houſe, la pofta, il luogs dove [i 
dannn, e porlano le lettere. 

Polt-houte, la pofta, 

Poſt-malter, i maeſtro della paſta. 

Poſt-boy, poftighione, guida de caval- 
li di pofia. 

Pe'NxNY-POST, pla che wa per Lon- 
dra e dieci miglia intorno ſolamente. 

In poſt-haſte,  fretta. 

To make poſt haſte, andar per le 
poſſe fare ogni diligenza poſſibile. 

Poſt- ſtage, foſia, ſpazio di cammino, 
dove muta i cavalli chi corre la paſta. 

Poſt [a Rake, or ſmall wooden pillar 
driven into the ground] piliere, palo fit- 
to in terra. 

To tie a malefactor to a poſt, /egare 
un maljattore. ad un piliere. 

To be toſſed from poſt to pillar, fer 
grandemente agitato, 0 ſbattuta. 


A knight of the poſt [a falſe witneſs] 


un tleflimonio falſo. 
Poſt- doctor { mountebank] cerretano, 
moni banco, ciarlatano. 
To er {to ride poſt] andare in 
a, 0 e. 
7 * a thing, ſpedire 0 
ſpacctare che che ſi fia. 


To poſt one for a coward [to make- 


his cowardice publick] fpacctare uno per 
codardo, far nota la ſua codardia. 
To poſt, among merchants [is to put 


an account forward from one book to 
another] traſerivere un conto d un libro 


di conti in un altre. 

Po'sTAGE, 8s. [money paid for the 
carriage of letters and packets] porto, 
s. m. il danaro che fs paga per la por- 
tatura delle lettere. 

PosT-COMMU'XSION, s. {the office 
ſaid at church after the communion] 1 
poflcommunio, pregbiere dopo la comu- 
mone. 

Po'sT-DaTE, data falſa. 

To Po'sST-DATE [to ſet a new or 


POT 
ſalſe date upon it] metter una data /al. 


a, cio? qualche tempo la 
4 Po'ST-DATED, che — 


Po's ER, s. [ a courier; one that 
travels haſtily] corriere ; uno che Viag- 
gia in fretta, e correndo la poſta. 

POSTERIO'RITY, s. [a being after 
or behind} poftertorita. 

PoSTE'RIOUR, adj. [that comes af. 
ter] 8 che ſegue. 

Folteriours, s. { hinder parts) l- Bart. 
deretane, il „e ee 

POSTE'RITY, s. off. ſpring, iſſue 
chi!dren] pofteritg, diſcendenza, 8. f. : 

PO'STERN, s. {a back-door, or po. 
ftern gate] poflierla, porticciuala, s. 1. 

Po's THUME, 5 adj. [born af er 

Po'STHUMOUS, the father's death] 
Paſtumo, nato dopo la morte del padre. 

A poſthumous ch'id, un poftums. 

An author's poſthumous works [ pub. 
liſhed after his death] opere poſtume d un 
autore, date alla luce dopo Ia ſua morte. 

Pos riL, s. [a ſhort note or explic:. 
tion upon any text] Hilla, s. f. pa. 
role brew, che fi pg in margine 40. 
bri, in dichiaraxion d ef. 

To Po'sT1L, peſtillare, far poſlille, 

A PosTULLI1OYN, s. {he that rides on 
one of the foremoſt of the coach horſes 
when there is a ſet ; or be that guides a 
poſt-haiſe] poftighione. 

Po'STILLER, s. [he that writes po- 
ftils] commentatore, s. m. colui che fa 
Poſiille. 

Po$STMERI'DIAN, adj. [done in the 
afternoon] del dp mezzogiorns, fatto 
dopo mizz9giorne. 

To Po'sT-POXE, s, [to make leſ 
account of, to leave or neglect] far po 
co conto, diſprezzare, e diſpregiare, a. 
were, o tenere a vile. 

To poltpone ſto ſet behind] poſporre, 
metter dopo, negligere, prel. poſpongo, 
pret. pop, neglefhi. | 

Po'STPONED, adj. difprezzoto, diſ- 
pregiato, avuto, o tenuto @ vile, poſpo- 
flo, wegletto, 

Po'sTCKRIPT, s. [an addition at the 
end of a writing] poſeritto, s. m. 

Po'STULATE, s. [po tion ſuppoſed 
or aſſumed without proof ] punto ſuppoſ- 
to vero, da cui un argomento diriva, « 
ſu cui i regge. 

To Po'STULATE, s. [to demand] 
domandare, richiedere, pret. richiqſi. 

PoSTULA'TION, 6. richiefla, man- 
da, e. m. 8 

Po'sTULATORY, adj. [belonging to 
a poſtulate] che ſerve a domandare. 

Po'sTURE, s. [a certain ſituation of 
the body] poflura, pojitura, *, f. 
Poſlure (condition, ſtate] fato, 8. m. 
condizione, 8. f. 

Poſture [order] ordine, 8. m. 

Pos v, 8. [des ice, motto} motto,s.m. 
parole ſcolpite in un anello. 5 

Pole { noſegay] un mazzetto di fior:. 

Por, s. [a veſſel to hold hquor oc 
any other thing as ol Vaſco, s. m. 

Drinking- pot, -cale. 

Tlemarepot, lh waſo di terra cata 


a 


POT 
G-ly-pot v di majoliga, boecia, 
D geething- pot, pentela, guatta. 


Pot [a mealure] Boccale, miſura. 
= of beer, un boccale di ceruo- 


2 pot [a ſort of head- piece] morio- 
»t, 5. m. armadura del capo del ſoidato 


a 3 un coperchio d un vaſo, un 


15. 
* pot · hook, manico d un vaſo. 

A pet-hanger, catena del cammino. 

pot- nerd, coccio, s. m. pexxo di vaſo 
di terra cotta, rotto, 

A pot gun, cannoniera, 8. f. "IS 

Pot aſhes [to make ſoap] ceneri di 
ſermenti da fare il ſapone. 

Pot-butter, butirro ſalato, 

Pot-herb, erba buona a mangiare, er- 
bageio. "A 

Pot-belly'd, panciuto, di groſſa pan - 

A pot-companion,uno ſcialacquatore, 
un gran bewitore. 

To go to pot [to be deſtroyed or de- 
yvoured] er divorato o diflirutto. 

To Por [to put in the pot] mettere 
in vaſo. 

Po TABLE, adj. [ drinkable] potabile, 
che pun here. 

Po'TaARGO, $8, [ a Weſt Indian 
pick'-] coſa mangiativa che viene dall 
Ini Occidentali. 

A PoTA'TOE, s. [a fort of eatable 
root] o di terra. 

PO'TENCY, 8. [power] fotenza, e 
jiteuzia, peſſanxa, forxa, 8. f. potere, 
1. m. | 

POTENT, adj. [mighty] potente, poſ- 
Me. 

4 Po'TENTATE, s. Ia ſovereign prince] 
jetentato, s. m. che ha fignoria, e do- 
9. 

POTE&NTIAL, adj. [having a power 
er poſſibility of aGing or being] poren-+ 
dale, che ba potenxa di fare. 

POTENTIALLY, adv. [a philoſfophi- 
til word, oppoſite to actually] poten- 
walmerte, con virt polenziale, termi- 
te ſcientiſico. 

PO'TENTLY, adv. fpotentomente, con 
fran peſſanza, con molto vigere. 

PO'THECARY, 8. [ abbreviato da a- 
pothecary ] eiale; compoſitore o ven- 
ore di medicine e di droghe e coſe me- 
dinalt. 

PO'THER, $.”[buftle, tumult, flutter] 
ſonpiglio, tumulte, conſuſo firepits, 

Puther [ ſuffocating cloud] nube o nu- 
eld che ſoffoca, 
 ToPo'Tatr [to make a bluſterin 
ineffectual effort] far molto firepito e Jays 
i erulare e ſebrammazzare ſenza che ne 
Agua effetts alcune. 

PO'T1ON, «. [a phyſical mixture to 
drink] poztone, bevanda, $, f. beve- 
racgie, s. m. 

lover potion, bevanda amoroſa. 

PO'TSHERD, 8. ceccio, s. m. PeXZ9 
Cc 805 rotto, di terra cotta. 

O'TTAGE, 8. ridge] mmeſfira, 
Wpa, 8. io [por . ] = 
a 4 iench pottage, mineftra alla Fran- 


POU 

4 f [a 2 or (eller of 
earthen ware ] pente/ajo, s. m. li 
che fa e vende le A y WY 

Potter's. ware, ogni ſorta di vaf di 
terra, vaſſellamenti di terra. | 

Potter's clay, argilla, e argiglia,s.f. 
terra tegnente, della quale fi fan le fe- 
vighe. | 

of pag T LF, s. miſura Ingleſe di li- 
quidi. 

PoT-VALIANT, adj. wvaloreſs, pien 
di coraggio dopo d aver bewuto. 

POUCH, s. [bag, purſe] taſca, ſcar- 
fella, borſa, s. f. 

A ſhepherd's pouch, un zaino. 

A pouch- mouth, labbruto, che ha 
grofſe labbra. 

To Poucn, verb neut. arricciare il 
viſo, fare il grugno. 

To pouch, intaſcare, riporfi in taſ- 
ca; e anche ingbiottire, ingojare. 

Po'VERTY, s. [the being poor] po- 
werta, mancanxa, neceſſita, s. f. biſo- 
gno, . m. 

Poul vis, s. {a ſort of ſail cloth] 
ſorta di tela groſſolana da far wele. 

POULT, s. [a young chicken] pulci- 
no ; pollaſtrello. 

Po'ULTERER, s. [he that ſells poul- 
try] Pollajuolo, s. m. mercante di poll. 

Po/ULTICE, s. [a medicine made of 
ſeveral ingredients boiled together, and 
apply'd hot to the part afflicted, to aſ- 
(wage a ſwelling, &c.] cataplaſmo,s.m. 

PO/ULTRY, s. {all fort of domeſtick 
fowls] poliame, s. m. 

Pouxck, s. [the talon or claw of a 


bird of prey] artiglio, s. m. unghia a- 


dunca, e pugnente d animali volatili ra- 


i. 

The pounces of an eagle, gli artigli 
d un aquila. 

Pounce [a ſort of powder] ou re di 
fuctra fumice. | 

To PouxcE [to graſp with poun- 
ces] artighare, prendere e tener coll ar- 
tiglio, sforaechiare, 

Po'UNCED, adj, artigliato, preſs coli 
artiglio, sforacchiats, 

PO'UNCETBOX, 8s. ſcatoletta 5forac- 
chiata, cice col coperchio pieno di buchi, 
onde ſcuotendila 1 eſta quel ce V' den- 
tro, 

A Pound, s. [a place where cattle, 
diſtrain'd for a treſpaſs, are detain'd till 
they are deemed] eie di prigione per 
le beflie che ſono ſequeſirate quando ſon 
e mangiando ] erba o le bia 


rui. 

A pound, s. [a fort of weight] 8. 
bra, s. . 

A pound ſterling [twenty ſhillings] 
una lira flerlina, ciod wventi ſcellini e mo- 
neta imaginaria. 

A pound Scots ſtwenty-pence] lira 
Scoxzeſe, venti ſeldt, 

A pou-'4| weight, i/ peſo d una lib- 
bra. 

T- Pound | or beat in a mortar] 
peftare. 

To pen (to ſhut up caitle in a 
pound ] rin brudere if beſfitame in un 
pound, V. pound, wel prime figuificato. 


Po'uwpaGe. *, [a filling in the 
pound] uns ſcellina per lira, 


POW 

Peundage s. [a duty cf one ſhilling 
for every twenty ſhillings value of mer- 
chandize, impoi tej or expor'ed, paid to 
the king] dazio & uno fcellins per lira 
fopra tutte le mercanxie che ing portate 
e traſportate. 

To pay poundage, fagare uno jcellie 
nm per lira. 

Po/UNDER, s. [from pound] ex. a 
ten pounder, an cannone di dieci libbre 
ar portata. 

O'UNDING, 8. feſiamento, s. m. il 
peflare. 

To Poux, to pour out [to empty 
out of one veſſel into another] wverſare. 

Ta pour water into a fieve, wer/ar 
dell acqua in un vaglio; lavare il cafo 
all afino ; far beneficio a chi no 'l cono- 
ſee, e non ne fa capitale. 

To pour one's forces into the ene- 
my's country, inondare il paeſe nemico. 

To pour down [to rain deadly faſt} 
diluwwiare, piovere flrabocchevolmente. 

Po'URCONTREL, 8. | a fiſh] pol, 
s. m. ſpexie di peſce. 

Po'URED, adj. wer/ato, v. To pour, 
Poux, s. / werſare. 

Pour, v. Powt. 

To Pour, v. To powt. 

Powokx, s. elvere, s, f. 

Sweet powder, polwere di cipro. 

Gun-powder, felvere d archibuſo, 

To do a thing with powder [or in 
great haſte] far che che fi fa in gran 
jretta. 

Powder ſugar, zucebero polueriæxato, 

A powder-box, polyerms. 

A powder-mill, ui da polvere. 

Powder-ink, pokyere fer far l inchi- 


oftro. 
He that makes the powder, pelver- 


a. 

To Po/wDER, ſpolverizzere, cotri- 
re di polyere. 

To powder a perriwig, dar la pol de- 
re a una parrucca. 

To powder [or bring to powder ] 
polwerizzare, ridurre in 8 

To powder beet (to ſalt it] ſalare del 
mango. 

Po'wDERED, adj. pokyerizza'o, ſpol- 
v.rizzato, v. To powder. 

Powdered with ſpots, mraculato, Mac- 
chiato di pid e wary colori ; chiagzato. 

Powdering, s. 1 polwverizzare, v. to 
powder, 

Powdering, adj. ex, a powdering 
tub, un timells. 

Po'weR, s. { ability, force] potere, 
* s. m. for xa, potenxa, poſanza, 
8. 


Power [authority] potere, autorite. 

Power [influence] potere, mfluſſo, in- 
Hucmxa. 
Power I puiſſance, a ſovereign prince, 
or ſtate] petentato, frincipe © fate ſe- 
vrans. 

The powers of the ſoul, de pee 
dell' aum, le facolta d anima. 


Powers {in divinity, are the third or- 


der of the hierarchy of angles] podefia- 
di, « potefladi, nome del ter 20 ordine d 
gerarchia degli angeli. 

A power [or a great deal] un gran 
quantita, wn gran numero, molto, 
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He has a er of flowers in his To praiſe [to profeſs, to exerciſe a A prank, pazzia 
gurden, egli 2 gran quant ita di fiori profeſſion} praticare, eſercitare, profeſe 1 fraſe , ——— 


r 


PRE 


nel ſuo giùr dino. fare, far profeſſione. f To PRANK [to (et off, to deck, to 
0 Po/wERFUL, adj. {that has power or To practiſe phyſick, praticare, pro - trim] ornare, adornare, abbigliare 55 
authority} Fot ente, poſſente. feſſare, o eſercitare la medicina. bellire, preſ. abbelliſco. g 
| Powertul [efficacious] potente, - To practiſe upon one [to endeavour To prank one's ſelf up, ornarſi, adhs 
cace. to dra him into one's intereſt] prati- nanſi, abbellirſi per oftentazione. 
Very powerful, potent iſſimo. care alcuno, taſtarlo, ſollecitarlo, cercare Pr A'NKED, adj. ornato, adornaty ab. 
Po'/WERFULLY, adv, potentemente, di tirarlo dalla ſua banda, guadagnarlo, bellito, abbigliato. 5 
paſſentemente. tirarlo dalla ſua. : PRAG up, s. ornamenio, abby. 
Power, s. [a ſea-lamprey] lampreda PRACTISED, adj. praticato, werſato, limento, 
di mare. pratico, eſperto, eſercitato, v. To prac- PRATE, 8. {tattle, flight talk, un. 
' Fel-powt {ſmall eel} ciecelina, an- tile. | meaning Joquacity] ciarla, ciancia, ta. 
guilla piccoliſſima. He is well practiſed in the law, egl: 2 tamella, cicalio, cicaleccio, cicalamento. il 
Powt [a fort of bird] francolino, ben verſato ne la legge. ciarameilare; wana loquacit). ; 
8. m. x PRacCT1'T1ONER, s. [one that prac- To PRATE [to talk over much, to 
Pheaſant-powt [young pheaſant] un tiles in the law, phyſick, ſurgery, Sc.] prattle] ciarlare, parlare aſſai e vans. 
fagianotto, fagiano giovine. uno fludente, o fludiante. mente, cornacchiare, cicalare, ciaramel. 
To Pow [to look furly or gruff} 1 adj, Prammati - lare. 
fare il erugno, guardare in cagneſco, fare PRAGMA'TICK & co. PRG“ ER, 8. ciarlatore, ciarliero, ci. 
il a arcigno, Pragmatical [over buſy in other mens calone, ciarlone, s. m. ciarlatrice, 3. f. 
PRA'TING, 8. ciarla, vana ts, 


Po/wTING, 8. viſo toro, o arcigno. affairs, ſaucy, arrogant] ſpavaldo, pro- 


Powting fellow, un uomo burbero, d terwo, arrogante, sfacciato. cicaleria, cicalata, 8. f. cicaleccis, cica. 


aſpetto toro, auflero o rigido. A pragmatical fellow, un ſer faccen- liv, s. m. 
Po/WTINGLY, adv. con viſe torvo, da; un uomo che volentieri “ intriga in 2 adj. ciarlante, cicalante, c- 
arcigno, auflero, burbero, cagneſco. ogni coſa ; un affannone ; quegli che d ciarla, che cicala. 
Pox [| venereal diſeaſe }] malſran- ogni coſa fi piglia ſperchia briga; un A prating man or woman, un cir. 
„ un ciarliero, una ciarlatrice, 


zeſ-, 8. m. forta di maluttia conta- imbroglione, un arcifanfano. i 
PRAGMA'TICALNESS, 8, protervia, Pra'TiQuE?s, [a licence to traf ł 


ja. 
: W ſmall pox, wajuolo, s. m. le va - arroganxa, 8. f. PRA“Tick or trade, granted to 
Juola, 8. f. PRAGMA'TICK, 8. [an ordinance a- maſters of ſhips in the ports of Italy] 
The chicken-pox, morviglione, ro- bout ecclehiaftical affairs] prammatica, pratica, commercio, negoxio, trafficy, 
vaglione, s. m. 8. f. : To PRA&'TTLE [to talk or chat] ciar- 
v, 8. [the pole uſed by rope-dan- PRAisg, 6. {commendation} bd, lare, cſere vanamente loguace. 
cers, to Fay themſelves with] contrappe- laude, laudazione, lodo, 8. f. vanto, PRA/TTLER, s. cicalone, ciarlone, ci. 
ſo di ballatore di corda. 1 s. m. arliero, s. m. ciarlatrice, 8. f. 
Po'YnANT, v. poinant. | Praiſe worth, adj. [or worthy of P&A'TTLING, s. ciarla, ciarleria, i, 
Po“ ysox, v. poiſon. praiſe} laudabile, laudevole, lodewole, f. cicaleccio, cicalio, s. m. 
PRA'CTICABLE, adj. [that may be commendable. Pra'viTy, s. [corruption of mir. 
practiſed or done] praticable, da eſſer To PrAisE [to give praiſe to, to ners, lewdneſs] pravita, malignitd, mal- 
praticato. commend] laudare, lodare, commendare, wagita, 8. f. 
RAWN, s. [a little ſort of ſea-fH 


PrAa'CTICAL ? adj, [ belonging to dar lode. : 
PrA'CTICK practice, the contra. Praiſe the ſea, but keep on land, loda ſquilla, 6. f. ſpexie di gambers piccal 4 


ry of ſpeculative] pratico, contrario di il mare e tienti alla terra; cid lodare mare. 


ſpeculativo. util grande e pericoloſo, e teen al piccolo To Pray [to entreat, to beſeech] 
The practical part of a thing, uſo eficuro. pregare, ſupplicare, domandare in gra- 
pratico, la pratica. To praiſe God [to give him thanks] ia, ſeongiurare. 
Practical divinity, la teologia pratica, lodare, o ringraziare Iddio. Pray do it, we ne prego, we nt ſuf- 


la morale, To praiſe [to prize, to appraiſe, to 


ico. 
PRACTICE, s. [aQual exerciſe, eſpe- value goods] apprexxare, ſtimare, va- Pray tell me what it is, ditemi di gra- 


cially that of the profeſſion of a phy- lutare. zo quel che 2, | 
ſician, ſurgeon, or lawyer ] pratica, Pra'1skD, adj. daudato, commendato, o pray to God N call upon God] 
86. f. rezzato, ſtimato, valutato. Pregare, o invocare Iddio. h 
That phyfician hath a great deal of PRA'1SER, s. {a praiſer of goods] H i- o pray to the ſaints, pregare i ſat. 
practice, quel medico ha gran pratica. matore, eflimatore, avviſatore, 8. m. PRA YER, adj, pregato, ſufpleais, 
Practice [ cultom, uſage] pratica, uſo, awviſatrice, 8. f. ſcongiurato. 
2 converſazione. A praiſer [he that praiſes, or gives Prayer, s. [defire, requꝰ ſt] prog 
You want but ſome practice, mon wi praiſes] lodatore, s. m. lodatrice, 8. f. prego, *. m. richiefta, domanda, frag. 
5 


manca che un poco di pratica. PRA'1SING, $, lodamento, 6. m. i- ra,s.t. 
To put in practice, porre, mettere in dare, v. To praiſe, Prayer (a ſupplication to God) ft 
pratica. PRAME, s. [a flat-bottomed boat} ghirra, orazione, 8. f. 
To bring into practice, ridurre in uſo battello o barca col fondo piatto. To ſay one's prayers, dire le fur dsc. 
ratico. To PRANCE [to throw up the fore- moni. ; 
PraQice [device, intrigue, way of legs, as horſes do] inalberarſi, impen- The common prayers, le preghier' oi. 
proceeding] pratica, negozio, trattato. natſi, alzarſfi i cavalli ſu i piedi di muni che fi dicono in chieſa, feconds (11 
By foul practice, con mezzi indi- dietro. dclla chieſa Anglicana, 


Pa A NEA, s. un cavallo a mano. To be at prayers, fare in era. 


6-4 LS 
fa 
— 2 
. 
* 


4 *F. \ 4 
etc. -4 


1 Secret pra ice, pratiche ſegrete. PRA'NCING, adj. ce 5 inalbera, 0 one. : 
#4 He entered into new pravtice with ſe= imperna. | A prayer book, libro di preghiere- 

1 veral Engliſh noblemen, eglt entrò in nu - A prancing horſe, un cavallo che 'The Lord's prayer, I orazione de , 
1% ove pratiche con diu fignori Ingleſi; inaibera. nicale, ii paternoflro. 
"Th egli comincto di nuovo a praticare con PRANK, e. [a ſhrewd or unlucky *” PRA'YING, 8. gare. ; 
1 molti fienori Inglefi, trick} tire, s. m. burla, giarda. To PREACH [to deliver a ſermon 8 
1 ToPRrA'CT15E [to put into practice] To play one a lewd prank, fare us i- fredicare, fare una predica. 4 : 
4 praticare, mettere in pratica, ro, 0 una giar da ad uno. Teo preach [to publiſh, to * 


— 
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PRE 


predicart, annunxiare, dichiarare pub- 
rcamente. 
10 preach [to read a lecture to one] 
garrire, riprendere, fare una predica ad 
un, farli una riprenſione. : 
To preach up [to cry up] Predicare, 
l:dare, wantare, tſaltare, magnificare, 
ublimare. 
To preach one's ſelf up, lodarſi, van- 
72 
3 E'ACHED, adj. predicato, v. To 
reach. 
PREACHER, $. [one who preaches] 
un predicatore. : 
A mean or ſorry preacher, un predi- 
cautorello. b 
PREACHING, s. predicazione, predi- 
ca, . T. 0 
Pas ACHMENT, s. [ſermon] predica, 
. 
: Leave off your preachments, deh fi- 
nitela con gueſte woftre prediche. 
PRE-A DAMITES, . [people fancied 
by ſome to have lived before Adam) pre- 
adamiti, quelli, che alcuni paz%i credona 
ſore flati prima d Adamo. 
© PREA/MBLE, s. [the intro lu dion or 
beginning of any diſcourſe] preambols, 
: preambulo, s. m. prefazione, s. f. 
A long preamble [Ca tedious dif- 
courſe] un lunge preambolo, un diſcorſo 
lungo, e tedirſo. 
RE'BEND, s [acanon's place or re- 
venue] prebenda, 8. f. prebendato, pre- 
bendatico, s. m. rendita ferma di cauoni- 
ats. 
Prebend { (he that has a prebend] 
Prebendary & un cherico prebendato. 
PRECARIOUS, adj. [got by favour, 


or held upon courteſy, at another's will 


and pleaſure] ottenuto per favore, incer- 
to, mendicato. 

A precarious government, un g9Ver- 
wo incerto, ottenuto per fawvore. 

Precarious prailes, loi mendicate. 

A precarious king, an Re che non ba 
<> una autorita mendicata. 

I will not have it in a precarious 
way, non voglio mendicurlo. 

PRECA RIOUSLY, adv. fer preghiera, 
ter favwore. 

PRECA'UTION, s. [fore-warning, 
caution, or head given or taken before- 
hand] cautela, cauzine, $. f. ali - 
mento, auvertimento, 8. m. 

To uſe great precautions, andar cau- 
tleſo, 9 circonſpetto. 

Take your precaution, figltate le wo- 
fire miſure. 

ToPRrECE'DE (to go before] frece- 
dere, andare avanti, aver la prece- 
dent a. 

To precede [to excel] eccedere, ſopra- 
wVanzare, ſuperare, ſormontare, avan- 
zare, ſopraffare. 

PRECEDED, adj. preceduto. 

PaECE DENCE fy penny 8. f. 

Parce/pency $ if precedere. 

To give one the precedency, dar la 
precedenza ad uno, cederli il luogo. 

PaECE'DENT, adj. | foregoing] pre- 
cedente, che © avanti, che precede. 
| Precedent [example] e/emprio, s. m. 
tnflanza; c iflanza, 8. . 

A precedent, in law (an original wri- 

Vor. II. 


* 
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PRE 


ting or deed, to draw others by] /crittu- 


ra originale. 

A precedent-book [a book containing 
precedents or draughts of deeds for at- 
tornies] protocollo, s. m. libro dode i no- 
tai mettono i teſtamenti, e i contratti ch 
M rogano. 

PRECEDE'NTIAL, adj. [b-longing 
to precedency] che concerne la prece- 
denza. 

PRECE DENTLY, adv. precedente- 
mente, innangi. 

PRECE/LLENCE * [excellency a- 

PRECE'LLENCY bove another 
thing] eccellenza, preminenxa, 8. f. 
wvantaggio d' onoranxa, che ha piu un 
che un altro. 

To give a thing the precelleney above 
another, preferire, o preporre una coſa 
ad un altra. 

Prxece/xTOR, s. [the chanter that 
begins the tune in a cathedral] intonato- 
re, e intuonatore, s. m. che intuona, che 
da 8 al canto. 

RE'CEPT, s. rule, inſtru gion] pre- 
cetto, ammaeſlramento, s. m. irugioue, 
regola, rorma, s. f. 

Precept {comm indment] precetto, co- 
mandamento, dine, s. m. 

PRE'CEPTOR, s. tutor, maſter ] re- 
cettore, maeſtro, ajo, s. m. 

PRECE'PTORIES, 8. [ benefices anci- 
ently poſſets'd by the more eminent 
Templers, whom the chief maſters cre- 
ated] benefici che altre volte poſſedevana 
i templart, 

PREC NCT, s. [a particular jurifl- 
dition, within which ſeveral pariſhes 
are comprehended ] precinto, circuito, 
territorio, limite, 8. un. — 

PRE'crovs, adj. [that is of great 
price or value] prezt9/o, di gran pregio, 
di gran ⁊ulore, di grande flima, 

Pr E'CLIOUSLY, adv, frezio/a- 
mente, : 

PRECIOUSNESS, s. [the being pre- 
cious]j prexziofit}, 8. f. aftratto di pre- 
⁊ioſo. 

PRE'CIPICE, s. [a ſteep place danger- 
ous to go upon] precipizio, inogo diru- 
pats. 

. [danger] precipizio, peri- 
colo. | 

Precipice [ misfortune }precipizio, diſ- 
graxia, roving, 

PrRECYVPITANCE Ns. [raſh, hafte, 

PRECIUPITANCY 3 headlong, hur- 
ry] jretta temeraria, precrpitoſo correre 
ca ito mb lau. is. 

PrECUPITANT, adj, (dangerous, 
raſh] precipito/o, periccloſo, inconfide- 
rag. 

A precipitant conceit, recipiteſo giu- 
dizo. 

PaecrPiTATE, adj, (over haſty] 
precipitoſn, inconſiderato, ſenza _— 

Precipitate mercury [mercury diffolv- 
ed in ſpirit of nitre] Mercuri precipita- 
to, o precipitate, aſſolutamente. 

To PTC ITA [to throw or caſt 
down headlong ] recititare gittare u- 
na coſa con furia, e rovinoſamente da alto 
a baſs. 

To precipitate [to hurry, to ovyer- 
haſten] precipitare, affrettare, 


PRE 


To precipitatea bulineſfs, precipitare, 
o affrettare un n:gozio. 

To precipitate [among chymiſts, is 
to ſeparate a matter which is diſſolved, 
ſo as to make it ſettle at bottom] preci- 
pilare, termine Pa- de chimici, ed 21 
cadere de metalli o altro in fondo del vaſo 
quando corrofi dall acqua forte vi in · 
onde altra coſa appropriata a ci. 

To precipitate mercury, precipitar del 
mercurio, 

PREC1'PITATE, adj. precipitato. 

PRECIPITA'T1ON,s.[ hurry, too great 
haſte] precipitaxione, troppo gran fretta, 
mnconfideratione, s. 7. 

Precipitation [a chymical prepara- 
tion] precipitazione, pri aragione cbi- 
mica. 

PRECI'PITOUS, adj. [over haſty, 
raſh] precipitoſo, inconfiderato, ſenza ri- 
tegno, frettolojo. 

Paecr'se, adj. [exad, particular} 
Preciſo, diſtinto, particolare, eſatto. 

Preciſe (ſerupulous ſerupoloſo, ſuper- 
fliziofo. 

A precife man, wn uo ſcrupoleſo, 

Precile ( finical, atfected] afettate, che 
negli atti, nelle parole uſa ſowerchio ar- 
tficia, e che va compoſio, riſervato. 

A preciſe woman, una donna affetta- 
ta, 0 riſerva'a. 

 PRECY'SELY, adv. preciſamente, ſue- 
cintamente, riſblutamente, diftintamente, 
eſattamente, particolarmente. 

PREC1'SIAN, s. [one who is over- 
ſcrupulous in point of religion] a9 
ſcrupoleſo, un ſuperflizieſo, un bacchet- 
lone, 

To PRECLUDE ſto ſhut out or hin- 
der by ſome anticipuion}] chiuder fuora 
o eſcluder uno giungendo prima di lui, o 
ſacendo prima quello che egli dove va 
fare. 

PRECO'CITY, s. maturita prima del 
tempo. 

To PRECO'GITATE [to think of be- 
fore hand] premed(tare. 

PRECOGLTATED, adj. fremedi- 
fats. 

PRECOGNI'TLON, $. [| forcknow- 
— preconoſcenza, e precognoſcenza, 
s. f. 

PRECONCE/ITED, adj. ex. a precon- 
ceited opinion, an concetto, una conceni- 
one. 

To ParCoxc Rur, ex. this is an 
opinion which he has preconceived, 
quefla & un" opinione che i & formata neil 
id: a. 

PRECONCE'PTION, 8. [prejudice or 
notion taken up before-hand} idea, # 
conceito formato nella mente. 

To PrEcoNnci'st [to make a report 
in the pope's conſiſtory, that the party 
preſented to a benefice is qualified tor the 
lame] reconixxare. 

PRECO'NTRACT, s. [A bargain made 
before another ] contra'to anteriore. 

PRECURSOR, s. | ftore-runner ] pre- 


— s. m. 
RE DATORY, adj. predatoris. 
* PREDECE'SSOR, . (one who was in 
the employment before ] predecrſſore, an- 
tecefſore, 8. m. 

bo bans. [anceſtors, fore- 
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PRE 
fathers] antenati, progenitori, predeceſ. 


ſori. 


To Prepe'sTINATE [to decree or 
ordain what ſhall come hereafter] pre- 
deflinare, il prevedere che fa Iddio della 
ſalute degli uomini, flatuire, deliberare, 
deſtinare awanti. "INS { 

PREDE'STINATED, adj. predaſli- 
nal. 

PREDSTINA'T ION, 85. [a fore. or- 
daining or appointing] predefliimazione, 
s. f. il predeſtinare; ed e quando Dio pre- 
wede, che alcuno ſara ſalvato, che non 
tuo effere che non fic. ; 

To PREDETE/RMINE [to determine 
hefore- hand] determinare, flatuire, deli. 
berare, deflinare avant. 

PREDETERMINATED, adj. determi. 
nato, flatuito, deliberato, defiinato a- 
want. 

PRE'DIAL, adj, ex. predial tithes, 
law term {are thoſe which are paid of 
things ariling and growing from the 
ground only] decime che provengono 
dalla terra folamente, come grano, fieno, 
e ſimili. 

PaE/DICABLE, adj. [in logick, is a 
common word or term, which may be 
attributed to more than onething]pred!- 
cabile, termine di logica. 

PrE'DICABLES, s. [are called UN1- 
VERSALS, and are five in number, 
viz. genus, ſpecies, proprium, differen- 
tia, and accidens) umwerſali, termine di 
logica. 

PRE/DICAMENT, $, [a certain claſs or 
determinate ſeries or order in which ſim- 
ple terms or words are ranged] /redica- 
mento, « m. termine lygicale, che dale u- 
na de dieci generi ſupremi a quali ſi ridu« 
con tutte le coſe. 

PRE/DICANT, ad), [ preaching ] pred:- 
came. | 

Tue predicant friare, i fpadri predi- 
tatori, dell' ordine de" predicatori, i fra- 
11 domenicani, o dell ordine di ſan Dome- 
nico. | 

PRE'DICATE, s. [the latter part of a 
logical propolition ] predicato, 8. m. ter- 
mine logics. 

To PRE 'DICATE [to publiſh, to cry, 


to preach up] predicare, Annuntz:are, 


dichiarare, pubblicare, manijeſiare, di- 
vol are. 

To predicate, a term of logick, ex, 
Theſe two terms predicate one upon an- 
o'her}] quefli due termini foro predicabili 
P uno dell altro. 

PRE'DLICATED, adj. predicato, anuum- 
z1ato, dichiarato, fubblicato, mani/fla- 
70, diyalgato. 

PraEDiCA'TION, 8, [preaching, cry- 
ing up] predicazione, 8. f. i predi- 
care. 

PREDICTION, s. [torctelling] pre- 
dizuone, 8. f. predicimento, 8. m. il pre- 
dire, 

To Prr/nrspos*t [to diſpoſe betore- 
hand] difperre, o ordinare avanit. 

Part Dis POSED, adj. ale, ordinatlo 
Quant, 

ParoO'MINANCY,S. [a being predo- 
mivant] 2% it o dur predommante, 
ch prede'11;ug. 

REDOMINANT, adj. [bearing chief 


PRE 


ſway, over-ruling] predominante, domi- 
nante, che predomina. 

To PrtDo'MINATE [to over-rule, 
to bear way, or rule] predominare, do- 
minare. | 

PREDY, adj. [a ſea word for ready] 
pronto, in ordine, 

Make the ſhip predy for a fight, alle- 
ite, o mettete in ordine il vaſcello fer la 
battaglia. 

To PRE'-ELECT, [to chuſe before] 
eleggere avant. 

PRE'-ELECTED, adj. eletto awanti, 

PRE'-ELECTION, s. [an elcttion 
made before-hand] elezione futia a- 
vant, 

PRE-F'MINENCE, s. [an advantage- 
ous quality or degree above others] Pre- 
minenxa, e freminenxia, eminenxa, pre- 
rog ativa, 8. f. vag io, s. m. 

PRE-E'MINENT, adj. [advanced a- 
bove the reſt] 1155 eminente, vantag- 
gioſo, che tiene il primo luogo. 

PRE-E'MPTION, s. [a firſt buying, 
or buying before-hand] compra anteci- 
pata. 

To PRE'-ENGAGE, impegrare antici- 
fatamen te. i 

To PRE/-EX15T [to exiſt, to have 
being before-hand] pre-e/iftere, e/iflere, 
o aver ere avantt. 

* 8s. pre- iſienxa, 
8. f. 

PRE-EXI'STENT, adj. pre- gſſtente, 
che cſiſie, o ha ere avant, 

To PREEXN [to proin, to dreſs] aget- 
uflare, accomodare, ordinare, mettere in 
ordine. 

The birds preen and dreſs the'r fea- 
thers, gli uccelli q aggiuflano le penne. 

PRE/FACE, s. [a ſpeech preparatory 
to a diſcourſe or treatiſe] prefazione, s. 
f. frefazio, preambulo, s. m. 

To PRE'FACE Ito tell before-hand j 
dire avanti. 

lle prefaces his diſcourſe with theſe 
words, eceo quel che dice al principio del 
uo diſcorſe. 

PRE'FATORY, adj. [that is in form 
of, or by way of preface] in forma di 
pre/azio. 

A prefatory diſcourſe, ur diſcorſo in 
forma di prefauzio. ; 

PREFECT, s. [a magiſtrate among 
the Romans] prefetto, prepeſto, s. m. 
magiflrato fra i Romani. 

PREFECTURE, s. [the government 
or chief rule of a city or province] fre- 

fettura, s. f. carica, e officio di pre- 
jetta. 

To PREFER [toeſteem above, to ſet 
more by ] preferire, preporre, preſ. pre- 
feriſco, prepongs. 

To preter one [to advance, to pro- 
mote him] awanzare, aggranire, fro- 
nu dere ale und, prel, aggrandiſco. 

Lo prefer a law, proforre una legge. 

To prefer a bill agamſt one in chan- 


cexy, fro/eguire contro aicung mcancel- 


leria, 
PRUFERABLY, adj. (that is to be 
preferred] preferabile, Aa preferire. 
PREFERENCE, S. preferenza, 8. f. 
PRE CERIBLE adj. preferabile, da 
PREFERABLES Preferie. 
* 


PRE 


"ey | 
Parr amen, s. [advaneeme 
Vanzamento, aggraudimento, 8 
mog ione, s. f. 3 
To come to 
aggrandirſi, 
Preſerment [place 
bert » or emplay 1 car; 
8. 5 gr ufficio, 8. m. FP . 
referment 1 a 
22 n the church, Promozicne, 
PREFE'RRED, adj. preferito, 
PREFURRER,S. ex, a preferrer of an 
indictment, un accuſatore, delatore, d. 
nunciatore, s. m. To 


gh RRING, s. il preferire, v. To 

To PREFI'GURaT:E T [to ſigni 
To PrE'eiGureE pro fs he. 
8 fignificare avanti. 

o FREFI X ſto put befor 
re, mettere Std : __ 

To prefix a time, prefiggere, Alabilirs 
o determinare, flatuire, afpuntare il 
_ conventre del tem/0, pref, fabiliſ. 
co, flatuiſco, conven : , 
aeg iſco, So, pretz prefiffi, cone 

PREPYXED, adj. præſiſo, v. To prefix, 

P&E'GNANCY, s. [the ſtate of being 
pregnant or big with child] pregnezza 
grawidanza, 8. f. T 

She pleaded pregnancy, ella alles ch 
era grawida. 

Pregnancy [ſharpneſs of wit] ſottigh- 
exxa d ingegno. 

PRE'GNANT, adj. [big with child] 
pregno, gravido. 

A pregnant wit, un ingegus ſoltile, a- 
cuto. 

A pregnant reaſon, una ragione con- 
eIncente. N 
a pregnant token, un ſegno infalli- 
ile. 

PRE'GNANTLY, adv. molto, grande- 
mente. 

Ihe crime whereof he is pregnantly 
ſuſpected, z/delitto del quale e grandemente 
ſoſpettato. 

PREGUSTA'TION, s. © taſting be- 
fore-hand] guflo, aſſaggiamento ante- 
riore. 

To PRE-INGA'GE [to ingage before- 
hand] impegnare anteriormente, 

PRE-INGA'GED, adj, impegnato - 
vanti, | 

To PRE-ju'DGE [to judge before] 
giudicar prima. 

To prejudge [to gueſs] indovinare, 
preſentire, pret. preſentiſco, 

PrEjJuDICATE, adj. ex. prejudicate 
opinion, Prevenzione, s. f. pregiudicio, 
8. m. 

A PREju'DiCATE ſtiffneſs, una mra 
eflinazione, | 

PREjUDICA'TION, s. [a judging be- 
fore hand] pregiudicio, s. m. 

PREJUDICE, 3. [a raſh julgment 
before the matter is duly weigh'd, con- 
ſidered, and heard] pregrudicio, s. m. 
prevenzione, preoecupatzione, 8. .. 3 

Prejudice [ damage, injury ] Pregiudi- 
cio, danno, torto, detrimento, s. m. 

Fo Pre jupice [to injure, to hurt] 
pregiudicare, arrecar pregiudicio, nuscee 
re, pret. nocqui. f 

This will prejudice your health, 6 
pregiudicherd alla vera ſalute. 


nt] a. 
m. pro. 


prefer ment, avanzarf 
, 


PRE 
1 ſhall not prejudice you in the leaſt, 
wu wi faro torts alcuno. 


Peg 1UDICED, adj. pregiudicats, no- 


2 : 
9 PaeJuDI' CIAL, adj. [hurtful] pre- 
giudlicati vo nociwuo. 1 

PRE LAC Y, s. [1 prelate s dignity] 
prelaturay s. f. dignita di prelato. 

pat Lark, s. [one who has a great 
dizni!y in the church] prelato, s. m. che 
ba dic uit. eceleſiaſtica. 

par Larksutf 2s. [prelacy] Prela- 

PRE/LATURE I fura. 

PrELATICAL, adj. di prelato. : 

PRELIBA'TION, s. [foretaite] preli- 
bazione, $. f. il prelibare. 

Par'LIMINARY, adj. [that goes he- 
fore) preliminare. a i 

Preliminary, s. [the firſt ſep in a ne. 
gotiation, treaty, or 1m po! tart buſinels] 
preliminare, s. m. frima difpofiztone 
cle coſe attenenti al trattato da farſji. 

PRELUDE, s. [a flouriſh of mulick 
before the playing of a tune, or entrance 
into any buſinels] preludio, principio, 
freemo, s. m. 

To PRE'LUDE [to play a prelude} 
ſmare un preludio. 

PaeLu'DiOuUs, adj. [preparatory ] 
ce prepara, che diſpone, che ſerve di 
preludio. 

Theſe are preludious ſuſpicions to fur- 
ther + vidence, gqucſli ſeſpetti ſervon di 
preludio a prove maggiori. 

PREMATURE, adj. [ripe before due 
time and fealon ] prematuro, maturo &- 
vant il tempo. 

Premature [untimely] intempeſiivo.” 

PREMATU'RITY, $. [the condition of 
that which is premature} gualita di ca 
prematura, 

To PLEME'DITATE [to think upon 
before-hand] premeditare, penſare a- 
Tr, 

PREME/DITATED, adj. premeditato, 
$1/at9 avantt. 

PrEMEDITA TION, $, fremeditazi- 
1 s f. 

To PRE Mis E [to ſpeak or treit of 
before, by way of preface or introducti- 
er] dire una coſua, trattare q una coſa 
fer via di frgaxio. 

PRE MISED, adj. del quale farla- 
to, 0 trattato avanti per via dt fprefa- 
x9, 

PRE'MISSES, 8. [propoſitions antece- 
vently ſuppoſed or proved ] premeſſe ; 
fret fizcom gia provate, o ſufpofle were. 

Piemiſles [in low language] caſe, ter- 
ru, bent. 

PREMISS, 8. [antecedent, propoſi- 
ten] propofizrone antecedente. 

Pat MIUM,s. [reward] remio, 8. m. 
ede, ricompenza, 8. f. 

emum [among merchants, that 
ym of m ney which is given for the in- 

"g of ſhips, goods, houſes, Cc. ] re- 
io FaEMo'sisu [to ſorewarn] am- 
Nc, eVVeriure avanti, pref, a- 
v0, deri. : 

PAEMO NISHED, adj. ammonito, au- 
derts avanti.e 

ULEMOSUTION, . ammonixionc, a%- 
VT/unenta dats aVenti. 


Ne 
3 
* 


P R E. 


Pa EMU “RNE, . [impriſonment and 
lols of goofs] imiprigionaments, e corfiſe 
cagione di beni. Termine l gale. 

Premurve [trouble] inconvenientza, 
s. f. inconventente, dijſordine, piato, 
s. m. 

To run one's ſelf into a premunire, 
eſporfi a qualche incomveniente. - 

PRE'NDER, s. [a law word, is the 
power or right of taking a thing before 
it is offered] diritto, o potere d impadro- 
niii di che che fi fra fruma che ci ſia ef- 
ferto. 

To PrExNO'MINATE, rnominare as 
Vauti, 

PRENO"MINATED, adj. prenominato, 
detto avant. 

PRexoOMINA'TION, s. Ia vaming be- 
fore] nominatione fatta avauti. 

PRENO'T1ON, s. [|fore-knowledge] 
preſcienxa, +. f. 

RE'NTICE, 8. [one who is bound to 
a matter for a certain term of years, to 
learn his trade] nawinio, rarzone, prin- 
cifiante, growvane che s abbliga di ferure 
a qualche moro por un certo numero d 
anni er imparare il ſuo meſttere. 

PRE'NTISHIP, s. / temte che un gio- 
wane 5 obbiiga di ſerwire ad un maro 
per imparare la ſua arte. 

PREO'CCUPAT®E, adj. [taken before- 
hand] preoccupato, occupato avanti. 

PREOCCUPA'TION, 8. [a poffeflion 
or enjoying before] freoccupatione. 

That land was in his preoccupation, 
a prima la poſſelſione di queſfia ter- 
ra, ne erg in fofſeffione. 

To Prro'ccuyy [to poſſeſs before 
another] preoccupare, occupare avanti, 

To PREO'MINATE ['o prefage] re- 

ſagire, far freſagio, dar preſayio. 

To PRE ORDAIN [to ordain before- 
hand] ordinare avanit. 

PRF'ORDAINED, adj. { fore-ordained}] 
or. linato avanti. 

PREPARA'TION, s. [A preparing or 
making ready before-hand] prepara- 
gien, 8, f. preparaments, freparatido, 
s. m. 

Preparations of war, freparativi di 
guerra. 

The preparation [or compoſition] of 
remedirs ] [a freparazione,s compofizione 
de rumed;. 

PrePA'RATIVE : adj. freparativo, 

PREPARATORY preparatorio, che 

ferve a fpreparare. 

Prepaiatve, 8. [ preparation] prepa- 
rativo, freparaments, s. m. 

To Priyra'refſto m ke ready] re- 
parare, apparecchiare, mettere in ordine, 
alleſtirr. 

Lo prepare, verb. newt. [or prepare 
one's ſelf ] fprepararſi, apparecchiarſi, 
metter/fu in ordine, all fi-. 

To prepare one's felf tor death, ac 
conctarfi dell anima, fpripararſi a mo- 
rire. 

He prepares for a long jourrey, / 
prepara, ſi meite in puuto per un lunge 
ia gio. 

PktPA'RED, adj. fprefarato, appa- 
recchato, meſſo in ordune, alleſlito. 

PREPA/KxDNESS, $. Preparation, 8. 
f. prepar gmgnts, 8. Ws 


PRE 


PrePE/NSE, adj. [or fore-theught} 
premeditate. 

Matlice prepenſe, malizza premedi- 
tate, 

To PreEpo/xDER [ to out- 

To Pktro'xDERATE y: weigh, to 
be of greater importance] er di piu 
gran peſo, er dt piu grande importam · 
2X4. 0 MOMENT). 

To preponderate a huſineſs [to weigh 
it befur--hand] c/aminare, conjiderare, 
pornderare unnegozio avant. 

PREPO'NDERATED, adj. eſaminate, 
confiderato. ponderato prima. 

To PRETOsE (o ſet before] prepor- 
re, porre avanti, mettere innanxi, pieſ. 
Prepongo, pret. prepoſi, 

S FrOST TON, s. {one of the eight 
parts of tpeech in grammai ] frefofizione, 
8. t. 

PrEePo'sITIVE, adj. che fi prepone, 0 
Va innanti. 

PaEero's:TOR, s. [a ſcholar appoint- 
ed by tie maſter to overfce the reſt} 
un frefojio, © frepaſto, s. m. capo dt 
Jus a4. 

To PrePosst'ss (to Fill one's mind 
before- hand with prejudice] freocernpa- 
re, prevenire, preſ. prevengo, pret. pre- 
Gen. 

PREPOSSE'/SSED, adj. freeccupato, 
frewvenuto., 

PREPOSSE'SSING, 8. i preoceupare. 

PrxzPosst's$10x, s. [ prejudice ] pre- 
giudicio, 8. m. preoecupatzione, preven- 
Zione, 8. f. 

PrePo'sTEROVUs, adj, [dane the 
wrong way] fatto a roveſcio, tutte ! 
contrario, contrario al dritto, fuor di la - 
gione. 

PREPO'STEROVSLY, adv. a roveſcio, 
al contrarw, fuor di Ragione. 

PrE/PUCE, s. [the fore-ſkin ; that 
which covers the glans] W frefuzzo, 
8. mn. 

PRERO'GATIVE, s. [a peruliar pre- 
eminence or authority above others ] re- 
ming nx, e preminen=ta, 8. f. que van- 


tac gio d enoranza, 0 d' altra ca fimile, 


che ba piu un che un altro. 

Prerogative-covrt [a court wherein 
wills are proved, and all adminiftra- 
tions taken ont, that belongs to the ach- 
biſhop of Canterbury by his preroga- 
tive] corte della prerorativa, C057 Vie 
chiamata la corte dell arciveſiorro di 
Canlorberi, dre fi jrowvanc ̃i teflamentty 
e /i flabiliſi ono gli amminſiratort. 

FRESAGE, «£, [a gn or token ſhew- 
ing what will happen] preſagro, index - 
namento, augurio, proneſtico, s. m. eg 
di coſa futura. 

To Fast ['o divine, to foretell, 
to betoken ,,, fore, 0 dar pre- 
rio, predire, convetturare, frono/ucare, 
pre. freſagiſco, pret. fred ſſi. 

To pretage fo lignify Lefore- hand] 
preſacre, tndicare, 

FR+'sBYTER, s. ww pete. 

PRESAYTER 15 (ahettor, pro- 

PRESUEYTE/RIANS fe Hor, or follow 
er of prefbytery or calvinittical difct- 
hne] calwinifta, preſbiterrans ; un che 
W projefſa o fiegue la dottrima «© (a 
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PRE 
diſciplina calviniſtica o preſbiteriaua · 
1 ſcoxia hanno molti Haute fana- 
tica ſetta. i 

PRESBYTERIAN, adj. preſbiteriano, 
calviniſtico. : 

PaE'SBITERY, 5s. il preſbitero; il 
corpo degli anxiani preti, 0 laici, della 
tomunione calviniſtica. 

Pak sc ENCE, s. [foreknowledge] 
preſcienza, 8. f. notizia del futuro. 

To PRESCRIBE [to order or ap- 
point] preſcriwere, flatuire, ordinare, 
flabilre, preſ. flatuiſco, flabiliſco, pret. 
preſcriſſi. 

o preſcribe a medicine, ordinare u- 
na medicina. 

PRESCRYBED, adj. preſcritto, flatui- 
%, ordinato, flabilito, 

PRESCRUBING, s. i preſcrivere. 

PRE/SCRIPT, v. Preſcribed. 

A prelcript of divine ſervice, una for - 
mula di prechiere. | 

PRESCRIPTION, s. [an appointing 
or preſcribing ] preſcrixione, 8. f. il 
preſerivere. 

A phyſician's preſcription, ricetta di 
medico, 

Preſcription [in law, is a right or title 
ts any thing grounded upon a continu- 
ed poſſeſſion of it beyond the memory 
of man] preſcrizione, ragione acquiflata 
per paſſamento di tempo. 

PRE'SENCE, s. [the contrary of ab- 
ſonce] preſenta, s, f. Þ er preſent-. 

Preſence [ mien, looks] preſenza, ce- 
ra, ſembianza, aria, s. f. aſpetto, coſ- 
petite, s. m. 

A man of a good preſence, un uomo 
di bella preſenza, che ha buon aria, o 
buona cera, 

Preſence of mind [readineſs of wit} 
accortezza, wivacita d' ingegno. 

Pre/sExNT, ad). [not abſent] preſente, 
che 2 al roſperto, avantt, nello fleſſo tem- 
$9, nel qual fi parla. ; 

Prefent [in the time wherein we live] 
preſente, che à nel tempo nel quale c iwi- 
no. 

The preſent ſtate of things, lo fats 
prejente degli affari. 

A preſent poiſon [that kills preſent- 
105 welena Vioicnto, che ammazza ſu- 

170. 

A preſent remedy [that operates pre- 
ſently ] un rimedio efficace. 

This preſent year, Þ anno preſente, 1 
aun? corrente. 


The preſent tenſe of a verb, il tempo 


preſente d un verbs, 
celent, 6. [gift] preſents, dono, re- 
alo, s. m. 
Thele preſents, e preſenti, o la pre- 
ente. 
At preſent, : [now] preſente- 
For the preſent, & mente, ia 
punto, addeſſo, ora, al preſente. 
To PRESENT [to offer] preſentare, 
efferire, preſ. offeriſco. 
To preſent a child at the font, pre- 
Antare un bambino al ſacro fonte per eſſer 
butteztato. 
To preſent the arms [a military term] 
preſentare lt armi. 
To preſent [or name] to a benefice, 
un beneficio 


PRE 


To preſent [to make a preſent] pre- 
ſentare, regalare, far donativo, far un 
preſente. 

To preſent one with a horſe, preſen- 
tare un cavallo ad und. . 

To preſent an offender to the jury, 
preſentare, conſegnare, condurre un mal- 
fattore ai giurati, accuſarlo. 

PRESENTA'/NEOUS, adj. [preſent, ef- 
fectual] preſentaneo, che opera di pre- 
ſente. 

PrE'sENTA'T1ION, s. [ the act of 
preſenting] preſentazione, 8. f. il pre- 
ſentare. 

Preſentation [the preſenting one to a 
benefice] preſentazione. 

The preſentation of a play, /a rap- 
preſentazione d'un poema teatrale. 

PRESE'NTED, adj. preſentato, v. to 
preſent. 

PRE/SENTEE, +. [the clerk who is 
preſented by the patron] colui ch' 2 pre- 
ſentato dal padrone al veſcovo. 

To PRESE'NTIATE, rat preſentarſi, 
figurarſi. 

PRE'SENTLY, adv, [juſt now, in a 
moment] adeſſo, ora, in quefla punto, 
ſubito, 

I will come preſently, wer adeſſo 
adeſſo. 

PRESE'NTMENT, s. [a meer denun- 
ciation of the jurors, or ſome other of- 
ficer, concerning an offence] ſemplice 
denuncia, o accuſa. 

The preſentment of a comedy, 1a 
rappreſentazione q una commedia. 

PRESERVA“TIO, s. [a preſerving] 
preſervazione, s. f. preſervamento, 

s. m. il preſervare. | 

Self-preſervation, la ſua conſervati- 
one, o preſervaztione. 

PRESERVATIVE, s. [a remedy made 
uſe of to keep off a diſeaſe] wn preſerva- 

tivo, o rimedio preſervativo, 

PRESERVE, s. [conſerve] confettura, 
conſerva, s. f | 

To PRESE/RvVEP [or keep] preſerwva- 
re, difendere, conſervare. pret. diſc, 

To prelerve fruits, confettare fruttt, 

PRESERVED, adj. preſervato, difeſo, 
conſervato. 

Fruits preſerved, confetture, Frutti 
confettati. 

PRESERVER, 8. [he that preſerves} 
conſervatore, difenſore, $. m. 

This is a great preſerver of health, 


ute. 

PreESE/RvVES [a fort of ſpectacles] 

occhiali per conſeruare la wiſia. 
PRESE'RVING, s. preſervamento,s.m. 

il preſervare. 

The preſerving of fruits, il confettar 
Frutti. 

To PrES1'DE [to be the chief in an 
aſſembly] proefidere, aver il maneggio, o 
la direzione. | 

PRESIDENCY, 8. [the place or office 


of a preſident] dignita di prefidente, pre- 


fettura, 8. f. 
1 _ governor, o- 
verſeer te, etto, s. m. 
The —— . the king's moſt 
honourable privy-couneil, i prefidents 
dci configho private di ſua macfla. 


2 e eccellente per conſerdare la ſu- 


PRE 
The preſident of a college, i 
dente, prefetto, o rettore * Py” 
gio. 
The preſident's lady, Ia pre 
The preſident of Wiles, . 
Berwick, 71 governatore 0 luogotenent, 
- re del paeſe di Wales, di York, „ 6 
erwick. | 

PRE'SIDENTSHIP, s. flats ; 
di prefuente 1 

PRE'ss, s. [an engine to preſ; 
print, Sc.] firettojo, — 3 . 
mento di legno, che fringe per forxa 4; 
vile, per uſo di premere. 

A printer's preſs, torchio, e. m. Aru. 
mento da ſtampare. | 

A wine preſs, torcolo, s. m. 

A preſs for clothes, una guardarb. 

Preſs [croud] prefa, calca, folla, mol. 
titudine, 3. f. 

A preſs. man [among printers] flan. 
patore, colui che attende al torchiq, 

Pre(s-work (a printer's prefs-work] 
torchio. 

A preſs bed, letio che fi rincbiude in 
un armario, in forma di guardarba. 

To PkEss (to ſqueeze ] premere, 
prefſare, incalxare, flrignere. 

To preſs the grapes, pigiar I ute. 

To preſs [to haſten] afrettare, far 
fretta, ſollecitare. 

To preſs [to ſolicit, to be earneſt} 
ſollecitare, flimolare, fare inflanza, in- 
portunare, affrettare, 

To preſs toldiers, levar ſollati, far 
ſoldati. 

To preſs ſea men for the fleet, f/. 
gare i marinart a ſervire il r nei ar- 
mata, pigliarli per forza. 

To preſs eagerly for a thing, ricer:ar 
che che fi fia con premura. 

To preſs upon a man's table, fcca-- 
fi innanz1i ad uno perche li dia da pran- 
Zare. 

To preſs upon dangers, e a ge. 
ricoli. 

To preſs a benefit upon one, far /er- 
wvizio ad uno contro ſua vorla. 

To pres in upon one to help him, 
correre al ſoccorſo d uno, 

Pa Ess FD, adj. premuto, preſſate, in. 
calxate, ſtretio, v. To prets. 

PRE'SSING, s. if premere. 

PrE'>510N, 8. [the art of preſſing] 
prefſione, I atto del premere. 

PREST, *. [a duty in money to te 
paid by the ſheriff, upon his account in 
the Exchequer, or for money left in h 
hands] ſomma di danari che lo ſcerife 
faga all erario del re. 

Preſs-money [money given common. 
ly to a ſoldier or ſailor when prefſed] : 
danaro che fi da al foldato o al marinas 
quando > arrolato, py forza. 

Pee'sTIGES [illufions,. impoſtures] 
preſtigi, illufioni, impoflure. : 

PRESTIG1IA'TION, 8. [a deceit] pre- 

igio, inganno, giunteria. 
een ah. [deceitful] Fre- 
ig10ſo, . 
rs 8. [an Italian word among 
fiddlers, and fignifies quickly} prefio. 
To Paxs v ur [toimagine, to 


or ſuppoſe ] fupporre, preſumere, far 


congbicttura, immaginares 8 | 


„ 


— 
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PRE 


prel. ſuppongo, preſuſ pongo, pret. ſup- 
bo, Fee ae 
To preſume [to have a good opini- 
on of ] preſumere, pretendere oltre al con- 
wentvole, arrogarſi. : 
He preſumes too much of himſelf, 
eſume troppo di ſe medſimo. 
No EEK, s. un proſuntuoſo, un 
ogante. : 
© Prrs UV MPTION, s. [conjeAure] pre- 
ſunzione, e pro unzione, dubitazione, o- 
fpinione, conghiettura, s. f. : 
Prelumption [ arrogance, pride] pre- 
unziome, arraganxa, baldanza, 1. 4 
PRESU'MPTIVE, adj. preſunttvo, ſup- 


0. 

PrEsSU/MPTUOUSs, adj. proud, ar- 
rogant] preſuntuoſo, e proſuntuoſo, arro- 
gante, baldanzofo, di sfacciate ardire. 

PRESU'MPTUOUSLY, s. preſuntuo- 
ſamente, e proſuntuoſamente, 

PxESU/MPTUOUSNESS, s. freſuntu- 
ofita, e proſurtu'fita, preſunzione, arro- 
ganza, 8. f. 

To Pas up os E [to ſuppoſe before- 
hand] preſupporre, ſupporre, mettere, e 
farmar che che fi fia per vero, preſ. pre - 


ſuppongo, ſuppongo, pret. preſuppoſi, ſup- 
5 Ppaksvrro'sgp, adj. preſuppeſſo, ſup- 


0. 

PRESUPPOSI'TION, s. preſuppofizio- 
ne, ſafpaſixione, 8. f. il preſupporre. 

PR ETENCE,. opinion, conceit] i- 
nione, concetto parere. 

So ſtrong is their pretence of infalli- 
bility, tanto grande #11 concetto che han- 
no della bro infallibilità. 

Pretence | pretext, colour, appear- 
ance] preteſto, colore, s. m. ombra, ra- 
giove, apparenza, s. f. 

To FRETE'ND [to imagine, to be- 
lieve] pretendere, ſupporre, imaginarfi, 
credere, perſuaderſi. 

To pretend (to uſe a pretence, to 
make as if] pretendere, pigliar preteſlo, 

fingere, far viſla. 

To pretend ignorance, pretender cau- 
ſa d ignoranza. 

He pretends love to me, „nge d a- 
marnmi, e fa wviſia d amarmi. 

Some men pretend fair, vi ſono alcu- 
ni che ſono buont in apparenza. 

He pretended poverty, / /ruſs ſopra 
la ſua powerta. 

To pretend buſineſs, far Þ affacen- 
dato, | 

To pretend one thing and do ano» 
ther, fare una finta ; prometter danari e 
dar baſtoni. 

I'll pretend to be his brother, dir? che 
_ uo fratello ; ma ſpaccero per ſuo fra- 
teas. 


To pretend to a thing, piccarñ di che 
Oe | An. en 


To pretend to learning, piccarfi d - 
fer dotto, fare il detto. 2 


PRETENDED, preteſs, v. To pre- 
tend | 


A pretended title or right, ws titolo 


9. 
RETE'NDER, 8. guello o quella che 
pretende. _ N 


PRETENDING, 8. i/ pretendere. 
PatTENSLON, . [claim] yretenſſone, 


. f. il pretendere, 


: 


PRE 


To ſet a pretenſion to a thing, pre- 
tendere, o aver pretenfione a che fi fia. 

PRETE'R, s. and adj. preterito, adj. 
ex. 


Preter imperfect, preterito imperfetto. | 


The preter tenſe, i preterito. 

PaETERTTION, s. [a paſſing by] i/ 
preterire, omiſſione. 

PRETERMI'SSION, 5. [or roy; 
il preterire, omiſſione, negligenxa, s. 

To PRETERMI'T [to omit, to paſs 
by, to neglect] preterire, laſciare, tra- 
laſciare, ommettere, negligere, preſ. prete- 
riſco, pret. ommiſi, negleſſi. 

PRETERMITTED, adj. pretermeſſo, 
laſciato, ommeſ} , negletto. f 

PRETERMITTING, s. f/ pretermet- 
tere, tralaſciameuto, s. m. ommiſſione,ne- 
gligenxa, s. f. 8 

PRETERNA'TURAL, aj. U beſides 
nature ] ſopranaturale, che + contra il 
corſo della natura, flraordinario. 

PRETERNA'TURALLY, adv. pra- 
naturalmente, d una maniera ſoprana- 
turale. 

PRETE'XT, 6. [pretence] preteflo, co- 
lore, s, m. ſcuſa, ombra, s. f. 

PaE'THEE, @ abbrewiazione di pray 
thee, di graxia, ti prego. 

PRE/TOR, s. pretore ; giudice Roma- 
no ; dignita fra gli anticbi Romani. A- 
cuni ſcrittori Inglefi chiamarono tal volla 
Pretor con parlar ſublime yuells che in 
volgare chiamamo Mayor. 

PRE'TTILY, adv. bellamente, con bel 
modo, pracevolmente, acconciamente. 

PRE TTINESS,s. (handſomeneſs] bel- 
lexxa, leggiadria. 

Pre'TTY, s. [handſome] bello, leg- 
giadro, vago, graxioſo. 

Pretty [ poken by way of contemp', 
or ironically] bello, 

A pretty thing indeed, ob la bella 
coſa. 

700 are a pretty man indeed (by 


way of irony Ja diwi il wero d fiete un 


uomo ch» non fi pu far di fin. 

For a pretty While, per un gran per- 
20. 
Pretty, adv. [ſo, fo, indifferent] a/ 
ſat, cosi cosi. 

A pretty handſome woman, una don- 
na aſſai bella. | 

This picture is pretty ] ke you, gueſts 
ritratto vi raſſomiglia aſſai hene. 

Pretty well, cs co, aſſai bent, poco. 

Pretty near [thereabouts] im arca, 
prefſo, quaſi. 

He is pretty near as tall as you, 3 
guaſi tanto grande quanto wot. 

To PREVWI1L (to have the advan- 
tage over, to be'of greater force] re- 
walere, eſer di pid malore, eccedere, 
pref. prevagln, pret. preval/i. 

Virtue ought to prevail over, or a- 
bove riches, la wirti deve prevalere, 0 
andare innanzi alle ricchezze. 

To prevail with one ſ to have a power 
over him prevalere ad uno, (ergl ſuf e- 
riore. 

Gold and filver ſhall never prevail 
with me, il danaro non avrd mai for- 
za ſopra di me ; non mi laſcers mai vix- 
cere dall* intereſſe. 

To prevail- with one ſor a thing [to 


PRE 


obtain it] oftenere, impetrare che che i 
4 uno. 


To prevail with one by intreaties, - 


guadagnare, o picgare altrui con pre- 
gbiere. 


To prevail with by bribes, gaadag- 


nare o corrompere altrui con donativi. 
To prevail with one to do a thing, 


diſporre alcuno a fare qualche coſa, ot. 


tenere d alcuno che faccia una tal coſa. 

Prevailed with, adj. prevaluto, v. 
to prevail, 

Ealy to be prevailed with, facile a 
ſmuovere o à perſuadere, 

PREVA'LING, s. il prevalere. 


Prevailing powerful, efficacious] e 


tente, efficace. 

A prevailing fin, un peccato domi - 
nante. 

PREVALENCE, 2. [a being preva- 

PRE'VALENCY, 4 lent] forza, effi- 
cacia, s. f. 

PRE'VALENT, adj. powerful, pre- 
vailing] Potente, efficace. g 

To PREVARICATE (to ſhuffle and 


cut, to play faſt and looſe] prevari- 
care. 


PREVARICA'TION, s. [ deceit, double 


dealing ] prewaricatzione. 

PREVARICA “TO, . (one who pre- 
varicates] prevaricatore, 8. m. 

PREVE NIENT, adj, [that prevents] 
che previene, 

To PrEve'xT [to come b fore, to 
be be fore- hand with] prevenire, Venire, 
avant, aniicipare, preſ. prevengs, pret. 
prevenn. 


To prevent dangers, prevenire, 0 


viare, ſcanſare i pericali. 
To prevent one [to get the ſtart of 
him] prevenire alcuno, er il primo a 
fare che che ia. 
PREVENTED, adj. fprevenuto, antici« 
a'o. 


PREVENTING, ? e. freventzione, . 


PREVE/NTION, 3 anticiþÞazione,s.t. 

Pievention | prepoſſ*ſhon ] prevenzi- 
one, preoecupatione, oflinazione, s. f. 

PREVENTIVE, s. [that terves to pre- 
vent] preſerva'tuo, rimedia che ſerve a 
preventre il male. 

P:eventive, or preventing, adj. (pre- 
venient] preveniente, the previene. 

PREVIDENCE, s. [a fore-feeing] an- 


-trvedere, antivedimento, s. m. 


Pat vious, adj. (that goes before]! 


che ee che va avant. 
REVI'SION, 8. | forelight] antive- 
dete, antivedimento, s. m. 

PREY, s. (that which is caught by 
wild beafts or men by violence, cratt, or 
injuſtice] fpreda, raping, . f. 

A bird of prey [a ravenous bird} c- 
cello di rapine. 


He became the prey of his enemies, . 


fu preda de” ſuc: nemict, 


mr 8 i ſangue. 
To Prey upon, verb. neut. redu- 
re, far preda. 

Some beaſts prey upon their own 


kind, alcune beflie fi mangiana Þ unat” { 


altra. 
Prey'd upon, adj. predato. . 
PREYER, 5, wn Sredatore. 
Pay 


He makes a prey ot me, ui /cortica, , 
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PRI 
Preying upon, 8, predamento, 8. m. 


il predare. a 

PR“APIs u, s. [a preternatural ten- 
ſion] priapiſmo, s. m. 

Palcg, 3. [the eſtimation, value, or 
rate of any thing] prezzo, 8. m. valu- 
ta, s. f. | 

The market price, / prezz9 corrente. 

A ſet price, un prezzo fiſo, o fla- 
bilito. 

Tell me the loweſt price, ditemi I ul- 
timo prezzo. 

hat's your price ? what's the price 
of it ꝰ di che prezz02 queſta coſa ? quan- 
to wale queſta coja ? 

What price did you give for it? a 
che prezzo l avete comprats ? quanto 
ve coflato ? | 

I gave a great price for it, I ho com- 
prato a gran prezzo, m caſiato molto 
caro. 

I had it for a ſma'l price, / ho com- 
prato a wil prezz9, a buon mercats. 

To Price [to pay for) pagar?, dar 
il giuflo pre xo. 

Pic, s. [thin drivk] bewanda m:l- 
80 lenue. 

Pick [a point, a wound with a 
pointed weapon] puntura, s. f. ferita 
che fa la punta di che fi fig. 

Prick | mark to ſhoot at] berſaglio, 
8. m. 

A prick of conſcience, rimotſi di cof- 
cienx a. 

The prick and praiſe of a thing, /a 
gloria d aver fatto che che ſi fia. 

Prick-wood, $. nome di fianta. 

To Prick ſto wake a hole with a 
point] pugrere, e pungere, leggiermente 
forar con coſa funtula, foracchiare, 
pret. uu. 

To prick with a needle, pugnere con 
un ago. 

To prick among hunters, to trace 
the ſteps of a hare] /eguitar la lepre alla 

efta. 
77. prick a tune or a ſong, notre un 
aria, o una Canzone. | | 

To prick a caſk of wine, Hillare una 
botte. 

To prick a horſe to the quick, chio- 
ware un cavallo, 

To prick on, or forward, ſpignere, 
ſpronare, flimolare, eccitare, ijitgare, 


To prick up one's ears, Har coll" orec- 


chie teſe. 
To prick down the notes in a muſick- 
book, notare un libro di miſica. 
ParCKkeDd, participio del verbo to 
pick. 


Par'Cits, , [a huntſman on horſe- 


back} cacciatore a ca allo, s. . 


PRI“ CKETr, s. [a young male deer of 


two years old] cerbiatin, s. m. cer 


Ai dive anni. 


PrI'CKING, 8%. furnimento, fungi- 
monto, s. m. tf re. 
Pai c erk, . [4 ſharp pointed thing, 
as a then] una, 8. f. 
Pick Es of a porcupine, le fen, 
4 un iftrice, 
 Pri'CKLyY, adj. /þ1n1/0, pic no ii ff ne. 
Pz1De, 8. (pretucpt on, vanity | ar - 
geglto, s. m. alterigia, ſuperita, gran» 
ia, boria, dane, 8. f. 


PRI 

To take a pride in a thing, piccarfi, 
wanagloriarfi, vantarſi di che che fi ha. 

To Pride {to take pride in, or to 
be proud of ] vantarſi, wanagloriarſi, 
glorificarfi, tener maggiorauxa o gbria ; 
pregiar fi. | 

PeitR, s. [ſpy] ia, s. m. ricerca- 
tore, s. m. 5 

PRIEST, s. {a clergyman] un prete. 

A prieſt of the church of Eng land, 
un prete, s. m. un miniſiro della chieſa 
Anglicana. 

Palksr- CRAFT, s. [religious frauds] 
fraud: ecclefinfliche. 

PRIEST'S-PINTLE, s. [an herb] pe- 
zie d erba. 

PRIEST-RIDDEN, che | laſcia gover- 
nare da” preti. 
 PRIESTESS, s. [a woman prieſt] /a- 
cerdoteſſa. 

PrYESTHOOD, s. [the office or dig- 
nity of a prieſt] /acerdozzo, . m. 

PR1'ESTLY, adj. ſacerdotale, di prete. 

The prieſtly habits, gli abit jacerdo- 
tal:, 

To Pxr16 [to filch] fare, mario- 
lare. 

Pata, . a pert, conceited, fancy 
pragmatical feilow] ano /guajalells pro- 
fSontusſh, 

PRILL, s. [birt, turbot] Pte firnile 
al rombo, 

To Pglu (to have affected ways] ci- 
voettare, far la civetta. 

To prim {to deck up preciſely; to 
form to an affected nicety] ornarfi con 
affetiata leggiadria. 

PRIM, adj. [formal, preciſe, affect- 
edly nice] pieno d affettazione, ſtudiato, 
leccato, | 

P&arMACY, 8. [a primate's dignity] 
primato, s. m. dignita di primato. 

PrI MAGE, s. [a duty pid to the 
mariners for lo ding a ſhip] quel che fi 
paga ai marinari fer caricare il wa- 
ſeello. | 

PrRU/MARILY, adv. frimeramente, 
principalmente. 

PRUMARY, adj. {firft] primiero, pri- 
mo, 

A primary ſubſtance, una ſuſianza 
primiera. | 

Primary [chief ] primario, Principale, 
efſenz1ale, 

PRIMAT E, s. [the firlt or chief arch- 
biſhop] premato, metropelitano, il pri- 
mo Arciveſcou0- 

PRlur, adj. [firſt, chief, ſovereign] 
primo, principale, grande. 

A thivg ot, prime ule, una ſa i 
grand uſo. 

Prime (excellent, exquiſite] cccellers 
te, eſuiſito, infigne. 

A prune rogue, wn furbo in cher- 
mii. 

Prime, s. [the chief, the flower, or 
choice] rim, ul fiere, il principale, 

The priine of the nobility, i primo, 
i fiore dille nobalitl, 

He died in the prime of his age, mort 
nel fior deli td. 

The prime of a gun, i privering d 
un arma da fuoc, queila pilyere che fi 
mette in ſul jocone dei archivuo per dar- 
hi Hub. | 


PRL 


P. ĩme [the firſt of the canonical hours i 
. , u 
* 8. f. un Ir ore n 
rime- print, s. [or frivet] [s: 
roviſlico, s. m. brivet] legte, 
To PRIME [to put powder in- 
pan or touch-hole of a gun or rae 
ordnance] mettere la polvere ſul ſocon- 
To prime [among points, is to lay 
the firſt colour] preparare la tela d'una 


pittura. 


PaTAER, ? S. [a little book in 

PrVMmutR, which children are ftſt 
taught to read] un ſalteria, piccolo libres. 
to nel quale i fanciulli imparano a leg- 
gere. 

A primer C a roman catholick prayer. 
book] brewiario, s. m. quel libro dye 
ſon regiſtrate I ore canoniche, e tutig Þ 
ofacto divino. 

Primer [among printers, printing let. 
ter of divers forts ] roman. 

The long primer, piccolo romans. 

The great primer, romano grande, 

PRiME'RO, s. [a game at cards] pri. 
mira, s. f. ſorta di giuoco di carte. 

. PRIME'VAL, adj. primo, antico, ori. 
ginale ; come fu dapprima. 

PRUMING, s.  mettere la polvere ſul 
focone dell' archibuſ). 

Priming-iron [an iron made uſe of in 
the priming of a great gun] uns . 

PRINT rial, adj, belonging to the 
primices] che appariiene, 0 concern ie 
primix ie. 

Par MITIVE, adj. [of or belongin 
to the firſt age, ancient] rimitivo, pri- 
mo, primiero, che nen ha origine da al. 
cumo. 

A primitive word [an original word] 
una parola primitiva, 

A primitive cauſe, una cauſa primi- 
tiva, | 

Tune primitive church, la chie/a pri- 
mib iva. 

PRIMOGE/NITURE, s. [the title and 
privilege of an elder brother, in right 
of his birth] primogenitura, s. f. ragi- 
one di ſuccedere negli flati, che porta ſeco 
er primogentto, 

PRIMORDIAL, adj. primitive, ori- 
ginal] primitive, 

PGINMK OSE, s. 8. [a fort of flowel] 
for di primamera. 

P&I"MROSE, adj. [gay, flowery] ga- 
% florido, 


FRYNCE, s. [one who governs a ſtate h 


4 chief] Principe, 8. mM, fignors aſſo- 
4.0. 


The prince of Wales, i principe di 
Calles. 

P: ince [the chief, firſt, or moſt excel- 
le:t] Principe. frincipale, primo. 

A-iſtorl: 1s the prin e of philolopher?, 
Ariſiottle 2 il principe de filoſofi. 

Princ--like, da Principe. 

To Prince (to play the prince] 
tc ria da princife, for il gram fignore. 

PA“ bon, „ [the rank, et te, or 
power o the prince , ſovereignty ] in- 
e:fpato, ſouranita. 

PRUNCELY, adj. i principe, degne 
un fprincipe, frinnipe/co. 

A princely louk, ui aria macfloſay 
Friacipeſca. 


A, princely foul, an anima gran. 


PRI PRI 


He has given us a princely entertain- 
ment, ci Ha regalati da principe. 
Princes feather, 8. (a flower] ama- 
ato, 8. m. ſorta di fiore. ] z. [a prior” 
"P RINCE'S Rn [a prince's lady ] prin- priorato, . in. diguita di priare. 
ci cha, S. Io : ; : i Pal! 
A XCIPAL adj. [chief, main] pria- prisritaà, s. f. 
cipale, ſoprano, maggiore. 


priore, s. m. 
PRYORESS, s. prioreſſa, s. f. 


money borrower! or lent, d\ſ{ti-&t from rel-] frites. 
iptereſt] i) capitale, il principale. 


4 n collegio. 


cite. Priſma, S. m, p!. Friſni. 
ParxCIPALLY, adv. [chiefly] prix» 
cioolmente, otra tutto, particolarmente, s. f. 
PRINCIPLE, s. [the firſt cauſe cf the 


citi9, s. m. cauſa, origine, s. f. Sione. 

The principles of an art or science, 2 
frincisi, le regole, i cominciamenti, i 17 
'ndamenti d un arte, o d una ſcienza. prigtona, 8. f. 
Principle (motive ] prizcigio, motto. Ps i 

Out ot a principle of honour, fer un Prifiino, frifeo, autico. 
eta onore. 


timente, maſſima. cicaleccio, 8. m. 
A_ man of good principles, un 07729 
enorato, uniuomo dabbene. 
Principle (in philoſophy ] un afioma, le donnicctucle, 
To PRUNC1PLE, dare i princtpt. 


principled, un uam cnorato, un uomo litudine, s. f. 
dabbene, 
Pa1NCOCK, 7 s. [a youngſter too U:;/imamente, 
PRIUNCOX, ſoon ripe-headed] wr 


PRINT, s. [Wark, ſign] /g, 8. m. amico int imo. 
refone, 8. f. 

he prints of the foot, pedate. 

he print of a nail, waghtata. 

„print [a cut] N 

Print [letter | iran, lettera, ca- 
raftere. 1 

A fine print, ana bella tmpreſione, un 
lil carattere. 

Lo put in print, mardare alle ſtampe. 
Lo come out in print, venire alla 


! 
$4; 7 


wvato, fegretio, naſcoſſo, ripo/ts. 
particolare. 
ripeſtiglio, un naſcondiglio. 


la, o da me. 
A private man, un 199 friva's, 
To make a private purlr, far 57/2 a 
e. parte. | 
A book out of print, un libro che non A private chapel, una cappelletto. 
þ irrva fi a comprare. A private ſtair-cale, una jcala /egre- 
I aw his name in print, bo die i) ta. 
|<: name flampato. 


o let one's cloaths in print, weſtir in particolare. 
ettiliats, PRIVATE'ER, 8. und nate cerſura. 
lo Pair [to praftiſe the art of Prr'VATELY, adv. ſin private] 7r7- 
Pune] fNampare, imprimere, pubbli- . vatamente, in private, ſegretamente, in 
— call Rampe. particolare, in ſegreto. 
10 print a book, fompare un libro, Priva'rios, s. {Uepriving] da- 
FRUNTED, adj. Aampato, Xtone, 8. f. 
% cauſe to be printed, fare fam- Par'vaTi1VE, adj. [chat deprives!] 
fert. FPrivatido, che privea 
U®UNTER, 8. ſhe that prints] Ham- PerVeET, 8. name A erba. 
farc, Barren privet [ever gteen privet] /eme 
PRINTING, 8. [the art of printing previva. 
"<< } is Nampare, imprefſione, amd. PaY/VILEGE, 8. [ prerogative, ad- 
| ta PN houle, flamperia, luogo vantagt ] Fre 0, Vantanyt $. i. 
2 A flamp a. tmmunitd, prerogativa, 8. f. 
„ es, adj, che non laſcia im- To Per vile (to inveit with tights 
Fuse, r, 0 wveftigia, or ummunitics; te grant A pt ivitege] 


PRIY'ORSH1P, s. [a prior's dignity] 
PRIORITY, s. [advantage ot place] 


PRIOH“R Y,. [a rel gious community 
Piincipal, 8. [the principal ſum of under the direction of a prior, or prio- 


Luis, . [a priſm of g'afs is a glaſs 
The principal ot a college, i rettore bounded with two equal ant paralle! 
ends, and three plain and well po iſhed 

PalixctrA“Lir x, 8. [the dominions ſides, which ment in three parallel hass, 
or jurudigion of a prince] proncepato, running from the three angles of one 
g. m. titcla del dominio, e grado del pu- end to the three ang les of the other end] 


Par'soN, s. {jul} prigicrze, carcere, 


The Keeper of a priſon, wn: prigis- 
b-ing or prodi ion of any thing] prix- mere, quello che fla a gun deua pri- 


Pa1'SONER, <. [one in cuſtody ] pri- 
gioniere, e prigioniero, prigione, s. m. 


Par'sTINE, adj. [ancient, former] 


FAaUTTLE PRATLE, s. [talk, prat- 
Principle [ſentiment] principio, ſen- ing] cicateria, carla, ciarleria, s. f. 


To PRY'TTLE-PRA'TTLE [to prate}] 
cicalare, ciarlare, cianciare come funns 


PRIVACY. 8. [familiarity] ferretet- 
To principle one weil, inbever uno ra, diamefiichezza, familiariid, e fa- 


di bunt ſentimenti. 1 . 
Pai'xCIPLED, adj. ex. A man well rivacy [retirement | vit, Ra, /o- 


With great privacy [ſecietly] Ygre— 


ParVvano, s. [private friend, fa- 
age che fail ſaccente, un ſaccentizo, vourne] un favorite, un confidente, un 


PRIVATE, adj. I ſecret, retired] pri- 
A private houle, una caſa pritata, 9 
A private place, un lugo pri dato, un 


[ defire to be private, Veglto - 


In private, prevatamente, in privato, ' 


PRO 


Paron, s. [the head of a priory] privilegiare ; accordar diritti, e immu- 


nita ; concedere un priwilegio. 

To privilege [to exempt from cen- 
ſure or danger] ere da biaſimo o pe- 
ricolo. 

To privilege [to exempt from pay- 
ing tax or impolt] eſextar da una taſ- 
ſa o gabella. 

ERIVILEGED, adj. privilegiato, 
che ba privilegio. 

A privileged place, wn luogo pri vi- 
legta'o, 

PrRY'viLY, adv. [ſecretly] privata- 
monte, in private, ſegretamente, in par- 
ticclore in ſegrets. 

PRi'vity, . [private knowledge] 
fartecipatione, ſapitta, notizta, 8. f. 

She did it without her hutband's pri- 
vity, eli ha fatto ſenza feu di ſuo 
marito. 

PRIVirirs, s. [the privy parts] 
le parti {egrete. 

PRt vu, adj. [ſecret ] ſegreto, na- 
70%%ö. 

The privy parts, le parti ſegrete. 

Privy-ftairs, ſcala ſegreta. 

Privy [particul#] privato, partico- 

are. 

The privy-council, i configlio pri- 
Tao. 

Privy-ſ-al, i fuggello pri vato. 

ihe wavy puric, borja privata. 

Privy to ſacquaited with} a thing, 
conſapewole, ſciente di che che fi a. 

Privy to a crime, complice d'un de- 
lilto, 

Piivy, s. [houle of office] private, 
cee. dero. 

PRI, s. [that which is taken, any 
Kind ot booty ] preſa, cattura, 8. f. bot- 
fino, $. m. 

H- made prize of the whole town, 
git miſe tutta la citta a ſacs. 

Prize [a benefit ticket in a lottery} 
beneficts, 5. m. grazia, 8. f. 

Prize [areward propolet to him that 
ſill do any thing belt ] guiderdane, s. m. 
ricompenja, 8. . 

1% Pelze [to priſe, to value] af- 
prexzare, [{rmare, valutare, dar ta 


7 Fd 
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PRITUb, adj}. afprexzato, flimato, 
Hintere. 

Petizr VGHTER, s. [ one that fights 
pvbÞlickly tor a rewwrd] wng che 04, 64 
fe t fublico ehe, un Pre mid. 

ParZER, . /tmatore, s. m. 

P&17ZING, s. { apprezzare, il valu- 
fare. 

Pao, prep. {ſor ; in defence of ] }ro, 

Pio and con, pro e contra. 

Jo know the pro and the con, fape- 
re 1 pro, e contra, 

PROBABILITY, s. {1 k-lihood] pro- 
a>ilita, werifimlitudine, 8. f. 

PxO'naBbLlet, adj. | likely] probabile, 
Terimile. 

PRO'BABLY, adv. rababiimente, e- 
rimilmeute. 

It is very probably fo, © probabile z 
fu? effere ;, pre hibilmente & co. 

PRO'BAT&, s. ex. I he probate of te- 
Itiments [the proving of wills in the 
11, tual cout} ia Ver ificazuone de teftage 
mtlitt. 

Tao- 


PRO 


PROBA'TION, 8. [proof, trial] pro- 
Va, e pruova, 8. f. eſperimento, cimen- 


fo, s. m. 


Probation [in the univerſity, the trial 
of a ſtudent who is about to take his 
degrees] prova, s. f. 

Probation [a trial of one before he 
be admitted to profeſs a religious life] 
prova, noviziato. 

PROBA'/TLIONARY, adj. ex. probati- 

onary laws, lergi faite ſolamente per 
prova. 
' PRORA'TLIONER, s. [in the univerſi- 
ty, a ſcholar who undergoes a probati- 
on] uno ſcolare, o fludente che fa la ſua 
provwa, 

A probationer in a religious houſe, 
un novizio, 

ProBE, s. [a ſurgeon's inſtrument 
to ſearch the depth, windings, &c. of a 
wound] tenta, s. 8. quello iſtrumento, 
onde il ceruſico conoſce la profondita delia 
ferita. 

To PROBE a wound [to ſearch it with 
a probe ]cercar con una tenta la profondi- 
ta d un ferita. 

ProO'nITY, s. [uprightneſs, integri- 
ty] probita, bonta, integrita, s. f. 

PRO'BLEM, s. [a propolition relat- 
ing to praQtice, or which propoſes ſome- 
thing to be done] problema, s. m. pro- 
poſta, gueſtione, 8. f. 

PROBLEM TT IC AL, : adj, [belong- 

PROBLEMATICK, ing to a pro- 
blem] problematico. 

ProBO'SC15,s. [an elephant's trunk] 
proboſerde, s. f. naſo dell elefante. 

Proca'cious, adj. [malapert, ſau— 
cy] inſolente, arrogante, Jacciato, Aron— 
ralo. 

PaOCA “CIT, s. [ſaucineſe, mala- 
pertneſs] u, arroganza, Yaccia- 
taggine, Hacciatexxa, 8. f. 

PROCEDURE, s. [a courſe of plead- 
ing] i procedere in giuſtixia, I ordine 
giudiciario, 

PrROCE'FD, s. [what ariſes from a 
thing] prodotto, s. m. 

The neat proceeds [ among mer- 
chants] i netto prodotto. 

To PROCE'ED [to come from, to be 
derived, to ſpring, to have its rife from] 


procedere, derivare, naſcere, venire, 


pret. nacqui, veunt, pref, vengo. 

From whence does that proceed? den- 
de 2 donde viene queſto ? 

roceed, or go on, continuale, anda» 

te, o ſeeuitate avant. 

He procecded to that height of impie- 
ty, la ſua empiet giunſe a tal ſeg no. 

To proceed [to act, to deal] procede- 
re, comportarſi. 


To proceed againſt one, procetere 


contro alcuno. 

To proceed doctor, efer ammeſſo dot- 
gore. 

PROCE'EDED, adj. proceduto, v. To 
proceed, 

The malefactor ſhall be proceeded a- 
gainſt, / procedera contro I reo. 

ProCE'eDING, s. procedimento, s. m. 
il procedere. 

Proceeding (action, dealing] proce- 
dere, cant ortamento, portamento, 8. n. 

The proceedings at law, la forma di 


PRO 


Procedere in giuflizia, I ordine giudicia- 
rio. 


PrOcE'EDER, s. [one who goes for- 
ward; one who makes a progrels} colui 
che tira innanxi molto ; colui che fa pro- 
greſſo. 

Pro'cess, s. [the manner of pro- 
ceeding in any cauſe, or the beginning 
or principal part of it] proceſſo, s. m. 
tutte le ſcritture degli atti, che fi fanno 
nelle cauſe gi ciwili, cbe criminali. 

A verbal proceſs, un proceſſo verbale. 

A criminal proceſs, un proceſſo crimi- 
nale. | 

To take out a proceſs againſt one, 
fare il proceſſo ad uno, procedere contro 
alcuno in giuflizia. | 

A. procels of things, un proceſſo, pro- 
cedimento, continuaxione di coſe, una ſe- 
rie di coſe. | 

In proceſs cf time, iz progreſſo di 
tempo. 

PROCE'SS1ON, s. [a ſolemn march of 
the clergy and people in their ornamen- 
tal habits] proceſione, 8. f. 

PROCE'SSIONAL, adj. [belonging to 
a proceſſion] di proce/ione. 

PrRO'cixNCT, adj. [ready, at hand] 
leſtio, apparecchiato, in ordine. 

In procin&t, in procinto, apparecchi- 
ato. 

To PRroOcL&a'im, [to publiſh, to de- 
clare ſolemnly] proclamare, pubblicare, 
bandire, dichiarare ſolennemente. 

To proclaim one king, proclamare 
uno per re. 

To jroclaim war, dichiarare, inti- 
mare la guerra. 

PROCLA'1MED, adj. proclamato, fub- 
blicato, bandito, dichiarato. 

PROCLA'IMER, s. froclamatore, lan- 
ditore, s. m. 

Pe OCLAIMING, s. I proclamare, i! 
bandire. | 

PROCLAMA'TION, s. proclar:aziones 
dichiarazione, . f. bando, s. m. 

A proclamation of war, dichiaragio- 
ne, o intimatzinne di guerra. 

To make a proclamation of a thing, 
3 di vulgare, paleſare che che fi 

in. 

PRO'CLIVE, adj. [inclined, hanging 
downward] preclive. 

Proclive [ready, bent to, apt, prone] 
proclive, accling, diſpeſto, inchinevole, 
pronn, dedite, inclinato. 

PROCLYVvITY, s. [aptneſs, propen- 
ſity, inclination] wnclinatione, attiludi- 
ne, diſpeflezza, 8. f. 

PROCO'NSUL, s. [a Roman magi- 
ſtrate of old, to govein a province with 
conſular powel] proven, s. m. 

PROCO'NSULAR, adj, preconſelare. 

PrROCO'NSULSHIP, s. frocenſolato, 
s. m. | 

To PROCRA'STINATE [to put off 
from day to day, to delay or defer] pro- 
craflinare, indugiare d' oggi in domane, 
dar tempo, differire, prolungare, pref, 
differiſco. 

PROCRA'STINATED, adj. fprocrafit- 
nato, indugiato, differito, prolungato. 

PROCRASTINA'TION, 3. fprocraſtt- 
nazione, 8. f. it procraſiimare. 

PROCRASTINA'TOR, 8. [adilatory 


PRO 


perſon] un che procraſtina, che aſpenta 
ene domane quello che potrebbe far 

To PRO'CREATE [to beget] procyeg. 
re, generare. 

| PRO'CREATED, adj. procreaio, gene. 
rato. 

PRO'CREATING, s. Procreaments, 
s. m. il procreare. 

PrROCREA'TOR, s. procreatore, 8. m. 

: 4 PROCREA'TRIX, 8. frocreatrice, 

PRO'CTOR, s. [one who undertakes 
to manage a cauſe in the ecclefiaſtica] 
court] procuratore, s. m. 

PRocroxs [in the univerſity, tag 
perions choſen from among the gu. 
dents, to ſee good orders and exerciſe; 
duly performed there] moderator; in x. 
na uni verſitd. 

ProAors of the clergy, i frocuratyr;, 
o deputati d un afſemblea eccleſcaſiica, 

To PROCTOR [to manage] ary, y. 
perare, diriggere. 

PRo'CTORSHIP, s. wficto di procurg. 
tore, 

PROCU'RABLE, adj. Procurabile, (}; 

fe pro procurare, o ottenvre, 

PROCU'RACY, s. [the writing or 
deed whereby one is made a precura- 
to] proccura, procura, s. f. ſirument 
di eee p fatto per f ubblica perſra, 
col quaie fi da autori!a a uno di fare in 
nome e wece di ſe med fimo. 

PROCURAYTION, s. [a power by 
which one is entruſted to act for anv- 
they] procura, fpreceura, 8. f. 

Procuration [a compoſition paid by 
the pariſh priett to the biſhop or arch- 
deacon, to compute for the entertain- 
ment which was otherwiſe to have een 
procured for them at their viſitation] 
proccuratione, certa ſomma di danari ch 
aua il parrecchiano al Veſccuvo 0 au 
Arcidtacono in dece del witto > 2 ohva- 
gato di dar lors nel tempo che ſono in vi- 
ita. 

PROC“ TOR, s. [fa dor, follicitor, 
one who looks after another man's at- 
fairs, procuratore, s. m. fattore, agen- 
te, 8. m. che fa i fatti e negtz al. 
Irut, 

Procurator of St. Mark [at Venice, 
a magiſtrate who is next in dignity d 
the Doge] procurator di San Marc. 

A procurator [one who gathers the 
ſru'ts of a benefice for the parſon] c 
che, in wvir'2 di proccura, ha potere d e. 
figere i frutti d un beneficio per il bend- 
fectato, 

To PRocv'kE [to get for another, 
help] procerare, cercare, procacciart, 
ingegnarſi, : 

To procure [to aft as a pimp & 
bawd] fare il ruffiano, e la rufſiana. 

PrOCU/RED, adj. procurato, procac- 
ciato, cercato. © 

PROCU/REMENT, 8. intrapreſa, * f. 

PROc UR, s. [a mediator] proc 
curatore, procacciatore, mediator, ma 
ano, s. m. 

Procurer [pimp, bawd] un Od 
una ruffiana. , 

5 5. [a bawd] una 7 


F Pz 90- 


PRO 

PROCURING, s. procuragione, 8. f. i} 

roccurare. 

Pro/piGAL, adj, [laviſh, E 
waſteful, riotous] prodigo, che da & 
ſpende ecceſſi vamente. . : 

A prodigal man, un predigo, un ſcia- 
lacquone. : 

A prodigal woman, una prodiga. 

To be prodigal, uſar prodigalità, efer 

redig9. 

PRODIGA'LITY, s. {profuſeneſs, la- 
viſhneſs] prodigalita, 8. f. eccefſo nello 
ſrendere e nel donare 3 ſciaiacquo, 

m. 

s Pr0'D1GALLY, adv. pradigalmente, 
frodigamente, cen prodigalits. 8 

To ſpend prodigally, endere prodi- 
gamente, prodigalizzare, uſar pr odigalt- 
ts nell9 ſpendere. 

PpRobt'gious, adj. [ monſtrous, 
wondertul | prodigigſo, monflrucſo, Ru- 
gende. 

Prodigious [extraordinary] rodig io- 
„ infolito, lraardinario. 

Piodigious [exceſſive] prodigieſo, ec- 
ſive, ſmiſurato. 

PRODIGIOUSLY, adv. fprodigicfa- 
nente, ecceſivamente. 

PrRo/D1GY, s. [monſtrous or pre-ter- 
ratural thing] prodigio, s. m. coſa inſo- 
lita. 

PRODY'TION, s. [treaſon] fradimen - 
fo, 8. m. 

PrO'DITOR, s. [traitor] traditore, 
5, M. 

PRODITO'RIOUS, adj. [traitor-like, 
treacherous ] traditoreſco, da tradi- 
tare. 

P&O'DROME, s. [fore · runner] preſa- 
s. m. 

: To PkoDu CE [to bring forth] pro- 
ducere, e produrre, generare, creare, 
pref. produce, pret. produſſi. 

To produce [to expoſe to the view, 
to ſhow] produrre, maſtrare, addurre, 
rittere in campo. 

To produce [to cauſe] produrre, cau- 
(are, eſſer cauſa. 

PRODU'CED, adj. prodotto, v. To 
produce. 

PRODU'CING, s. fproducimento, 8. m. 
u produrre. > 

Pxo'DUCT), s. [fruit] produziore, 8. 
f. frutto, s. m. 

The product of the earth, i frutti del. 
la terra. 

The pro duct of one's wit, farto dell” 
neous, | 

This is a mere product of his fan 
cy * e un mero cffetto della ſua fan- 
ta ſa. 


The produRt of two ſums, or num- 
bers, il prodotto di due ſomme o di due 
Rumerti. 

PxoODU'CT1ON, s. [produQ, fruit] 
proeduzione, 8. f. frutto. 

Productions of the brain [ingenious 
works] produzion!, © parti dell" in- 
Zens. 

Produftions of nature, Preduxiani, 0 
ttt della natura. 

PRODUCTIVE, adj. (apt to produce 
® bring forth] produttive, che produce, 
a'to a produrre. 


P«xO'EM, 8. [a preface or an entrance 
Vor. Il, 


PRO 
into a diſcourſe] proemio, $. la prima 


parte d' orazione, o d' altra opera, ove 
principalmente fi propone quel che s ba a 


_ trattare. 


PROFAN A TION, 8. [the act of vio- 
lating any thing ſacred] profanazione ; 
il fprofanare ; il violare coſa ſacra. 

Profanation {| irreverence to holy 
things or perſons] diſpregio o irriverea- 
za per coſe o perſone ſacre. 

PROFANE, adj. profano ; non ſacro ; 
laico ; ſecolare ; pelluio; impuro ; non 
furificato de riti ſacri. 

To PROrANE, proefarare ; viclare; 


far cattivo ufo, 


PROFA'NELY, adv. fro/anamente ; 
con frofanazione. 

PROFA'NER, s. frefanatore, violato- 
re di coſa ſucra. 5 

PROFANENESS, s. frofanita ; irri- 
Verenza a coſa ſacra. 

PRO'FER, v. Proffer. 

To Por ss Ito praQtiſe, to exerciſe 
openly] pre are, far projeffrone, cſer- 
ctar?s, 

To profeſs chriſtiznity [to profeſs 
one's ſelt to be a chriſtian] far frefſione 
del criſtianeſmo, profeſſare la religtone 
criſtiana. 

To profeſs a doArine, ſeguitare, 0 
mantencre una dottrina. 

To profeſs [to ſwear, to proteſt] giz- 
rare, proteflare, dichiarare. 

 PROFE'SSED, adj. profeſſato. 

A profeſſed mork {one who having 
made his vow, is admitted to be of a re- 
ligious order] un frate profeſſo, un pro- 


tp. 


A profeſſed nun, una monaca profeſſa, 
una profeſſa. 

A protelſed enemy, un nemico giu- 
rato. 

He is a profeſſed eye-witneſs of it, 
dice dq averlo viſto co ſuoi propri occhi. 

PrOFE/SSEDLY, adv. [openly] pub- 
blicamente, manifcflamente, aperta- 
mente. 

He was profeſſedly his friend, gli 
profeſſava d' efſer ſus amico, ei fi dice da 
prubblicamente ſuo amico. 

PROFE'SSION, 8. [trade, calling] 
profefſione, arte, 8. f. ejercizio, meſlicre, 
s. m. 

Proſeſſion publick confeſſion] profe/- 
fone. 

Profeſſion [entering in'o a religious 
order] profeffione, ſolenne promeſſa che 
fanno i regolari. 

Profeſhon [ proteſtation] proteſlo, s. 
m. froteflazione, teflimonianza, ficurtd, 
6. K. 
PRort'ssok, s. [one who profeſſes 
any religion or perſuaſion ] prefeſore, 5. 
m. che fprefeſſa qualche religione © cre· 
denza. 

Profeſſor, in a univerfity [leQurer, 
reader of any art or ſcience in the pub- 
lick ſchools ] fprofeſſore, lettere pub- 
blics. 

PrOFE/SSORSHIP, s. {the office of a 
profeſſor] carico di profefſore. 

ane Coffer] profferta, offerta, 
8. f. 

Proffer [attempt] fentativa, forms, 
8. m. tentativa, prove, 8. f 


PRO 


He made a proffer at it, egi ha fat. 
to la profferta. 

To PrRO'FFER [to offer] profferire, 
offerire, fare offerta, pref. profferiſes. 

To proffer [to try, to venture] prov. - 
re, cercare, tentare, far prova. 

PRO'FFERED, adj. frofferto, ofertr, 
Fro vato, cercato, tentats. 

Proffered ſervice ſtinks, chi i eriſce 
e peggio il terzo. 

PRO'FFERING, s. profferta, offerta, 
8. f. 

PRori'cik Sc, s. [progroſs] pro- 
greſbo, preceſſo, profitto, avanxamento, 
s. m. 

PROFICIENT, adj. [forward in 
learning] avanzato, che ha ſatto quale be 
progreſſo. | 

He 15 a great proficient in the Itali- 
an tongue, egi + molto avanzato, 0 e- 
gli ha fatto grau progreſo nella lingua 
Italiana. | 

PRO'F1LE, s. [a term of drawing, a 
deſign which ſhews the fide with the riſ- 


ing and falling of any work] profile, 


s. m. una delle parti che à delle bande. 

The profile of a face,  proffilo d' una 

faccia. 

The profile of a picture, id proffilo 4 
una pittura. 

A face drawn in profile, amn wiſo o una 

faccia diſegnata in proffilo. 

The profile of a bu-lding or fortifica- 
tion, 1 proffilo i un edificio, o una for- 
lex xa. | 

PROFIT, s. [advantage, gain] profi/- 
to, utile, guadagno, gitruvament?, s. m. 

A place of profit, wn impicgo lucra - 
iwo. 

An eftate that yields but ſmall profit, 
uno fate di poco emo;umento,. o che porta 
foco frutto, 

To PROFIT {to make a progreſs, to 
improve ] profittare, far profitto, far pro- 
gro, avanzarfi. 

To profit [to be uſeful} profittare, ac- 
guiflare, guadagnare, trar profitto, utile, 
0 vantaggio. 

To profit by [ts make a benefit of] 
trar wantaggio, utile, o giovamento. 

PRO'tiTABLE, adj, [ beneficial, uſe- 
ful, ee quot! profittevele, profitta- 
bile, fruttuoſo, utile, dantaggioſo, giode- 
Vole. 

PRO'FITABLENESS, s. [adyantage, 
profit] profitto, uiile, guadagno, giova- 
mento, s. m. 

PRO'FITABLY, adv. profittewelmente, 
con profitto, vantaggioſamente, 

PROFITLESS, adj. [void of gain or 
advantage] che non da preſitto; che non 
procura vantaggis. 

PrRO'FLIGATE, adj, [wicked, lewd, 
debTuch'd to the higheſt degree] Hcelle- 
rats, malabhiata, mal vagio, ſviato. 

A profligate man or woman, e- 
lerato, una ſceilerata, uno ſoiato, una 
feiata. 

Proflignte doings, aziarm mmormi, 
celle ratexxc. 

To PrO'FLIGATE, abbaendonarſi, 
darſi in preda alle ſeelleratezze. 

PRO'FLIGATELY, adv. [ ſhrmele*ly} 
i/acciatamente, ſenza fand di ver- 
eng. 
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PRO'FLIGATENESS, e. ſcelleratag- 
gine, ſcellerita, ſcellerateæxa, 8s. f. 
* PRoFO'UND, adj. [deep] profendo, 


0. 
A profound reverence, una profonda 
rig erenxa. 
Profound [great, immenſe] profondo, 
grande, eminente, inſigne. 
Profound learning, ſcienxa profonda. 
Profound fl:ep, profondo ſouno. 
Proro'uxDLY, adv. [or deeply] 
profondamente. 


Proſoundly learned, d' una prefonda 


ſcienxa. 

P OFOUNDNESS, s. [or depth, in a 
figurative ſenle] profondita, peuetraxi- 
one, s. f. 

Profoundneſs of learning, profondso ſa- 

ere. 

5 PROr UN Dir x, s. [depth] profentd: - 
ta, 8. f. 

PR Or uv's E, adj. [laviſh] ſcialacquate, 
prodligo. 

Profuſe [overabounding, exuberant] 
rroppo abboudante, eſuberante. 

PROFU'SELY, adv. ſcialacquatamen- 
te, prodigamente, 

Profulely {with exuberance] con ſo- 
verchia abbondauza o profuſione ; eſubc- 
rantemente. 

Proru'sENESST s. [laviſhneſs] ſcra- 

ProFvu's10N lacquo, ſcialacqua- 
mento, s. m. prodigalita, s. f. 

Profuſion [ abundance; exuberant 
plenty] abbondanza ſoverchia, eſube- 


 TanZza, 


To PROG [to uſe all endeavours to 
get or gain] ingegnar/i, induftriarſi, a- 
faticarſfi, cercare, uſar ogni mexzo fer 
gradagnare. 

To prog (vo fob, to ſteal] rubare, ra- 
pire, involare, 

To prog tor viduals, to prog for one's 
belly, cercar da mangiare. 

To prog for riches, andar dictro alle 
ricchtzze, afſannarſe dietro alle ric- 
chezze. 

PROG, 8. [victuals ;; provifion of any 
kind] wettowaglia ; prownwiſione di chec- 
chelſia. 

PROGENITOR, e. {a fore-father] 
pro enitore, antenato, $. m. 

RO'GENY, s. [offspring, iſſue? pro- 
genie, A ire, ſchiatta, generaxtone, 8. f. 

To PrRoGNO'ST1CATE ſto foretel, 
to conjeture] proneflicare, prevdere, 
gntivedere, pret. previdi, antiveddi. 

PROGNO'STICATED, adj, pronoflica- 
10, previſlo, antiwiſſo. 

PRoGNO'STICATING 5 [a fore- 

PROGNOSTICA TION I telling] pro- 
' noflicamento, pronaſtico, s. in. froneftica- 
Klone, 8. . 

PROGNOSTICA*'TOR, s. gelle, che 
p ronaſbica. 

PR0GNO'STICK, Ss. [a boding ſigu, or 
token of ſome thing to come?) proxoflice, 
prejagio, sm. 

Prognoſtick, adj, ex. a prognoftick 
gn, wn pronofico, 

PROGRESS, s. [proficiency ] progreſ- 
fo, en o, profitto, s. m. 

progrets [a journey taken by a 
++ wy or King] viagyio, s. m. andaa, 
3. 1. 


PRO 


PROGRE'SSION, s. [going on] pro- 
greſſione, s. f. 

Arithmetical progreſſion, progreſſine 
d' aritmetica. 

The month of progreſſion [the ſunar 
month, which contains twenty-nine days 
and a half ] il meſe lunare, 

PrROGRE'SSIONAL 8. [which pro- 

PROGRE'SSIVE ceeds or goes 
on] progrefivo, ebe ha virts d' andare 
avanti. 

Progreſſional or progrefſive motion, 
un moto progrefſivo. * 

To PRO [to forbid] proibire, 
wie tare, difendere, prel. proibiſco. 

PzOHrBITED, adj. Proibito, vietato, 
diſiſo. 

A prohibited commodity, una mer- 
canzia di contrabbando. 

PROHI'BITING, s. 7 protbire. 

PROH1BI'TION, s. (a forbidding] 
proibixione, s. f. il proibire. 

PROHI'BITORY, adj, [that prohibits] 
prowbitivo, che proibiſce, 

A prohibitory ediQ, an editto proibiti- 
Vo, 12 proibiſee. 

APROH ECT, s. [ deſign, purpoſe, 
contrivance] progetto, diſeguo, s. m. 

To PrO/jEcCT [to deſign, to con- 
trive] far progetti, intraprendere, diſe- 
gnare, macchinare, fur mar diſtgni. 

* PROJE'CTED, adj. .zntraprejo, diſe- 
gnato, machinato. 

PROJE'CTING, s. i far progetti. 

ProjeQing, adj. macchinatore. 

A projecting head, un gran macchina- 
tore, un formator di progetti. 

ProJE/CT10N, s. [the art of projeR- 
ing] diſegno, penſie ro, diſegnamento, 8. 
m. macchinaxione, s. f. 

PROC TOR, s. [one who projets 
or contrives any deſign] macchinatore, 
inventore, s. m. 

PrRojE'CTURE, s. [the jutting or 
leaning out of any part of a building] 
orto, s. m. muraglia, che ſparge in 
fuora della dirittura della parete priuci- 

ace, 
K To PRxoix, v. To prune. 

PROLHGO“MENA, 8s. [previous diſ- 
courle ; introduory obſervations] pro- 
legoment, diſcorſo previo, offervaztoni in- 
troduttorie. 

PROLETA'RIAN, adj. [mean, wret- 
ched, vulgar] wile, baſſo, abbjetts, 
lebe. 

eee e [fit for genera- 

PROLI'FICK tion] prolifico, pro- 
trio alla gencraxione, fecondo. 

PROL Tx, adj. long, tedious] yreliſ- 
fo, lungo, tedioſo, non cunciſo. 

PrROLY'XITY, s. { tediouſneſs, or 
length of a diſcourſe] ta, lun- 
ghezza, 8. f. 

PROLYUXLY, adv. proliſſamente, lun- 
gamente, difleſamente. 

PROLOC U rok, s. | chairman or 
ſpes ker of either houſe of convocation, 
or of alynod} H oratore, o I prefidente 
dell” una, eF altra camera dell afſemblea 
ecclejraflica in Inghilterra. 

PRO'LOGUE, s. (a preface, properly 
a lpcech before a ſtage-play ] prologo, e 
prelago, s. m. quel ragionamento ff 
avant a poemi rufpreſentativi. 


PRO 


Prologue, s. introduzione 
corſo o altra opera d ingegno. 0 
0 To 1 Le lengthen out] pro 
ungare, allungare, differire ; 
mandare in lungo. . Wan. 

To prolong one's life, 
allungare la vita. 

PROLONGA'T1ON, s. 
prolungamento, s. 
8. f. 

PROLO'NGED, adj. prolunęato 

. . : 4 al. 

lungato, differito, Prorogato, Art * 
lungs. 

PROLO'NGER, s. [ſave-a!l] pin! 
di etallo ſul quale fi ficca la 4 18 


PROLo'N dix G, s. 
m. il prolungare. 

PRO'MINENCE, s. [ jutting out, 
ſtanding forward] prominenza, 3. . 
ſporto, s. m. 

PRO/MINENT, adj. [jutting ou! 
ſtanding forward] prominente, che |; 
prommen%za. 

Prominent paunch, una groſu par. 
cia. 5 

PROMI'SCUOUS, adj. [mingled toge- 
ther, confuſed] confuſo, meſcolato, 

In a promiſcuous ſenſe, Ai uns e Hell 
altro ſenſo. 

PROM1'SCUOUSLY, adv, confuſa- 
mente, meſcolatameute. . 

PROMISE, s. [an affurance by wed 
of mouth to do any thing] prome/+ 

fa, impromeſſa, s. f. quel che e pri. 
mejſo. | | 
To keep one's promiſe, attener la pro- 
meſſa. 

To PrRo'MisE [to make a promiſe, 
to engage or give one's word] prome!te. 
re, obbligare altrui la ſua fede, pret. ra- 
miſi. 

A young man that promiſes much [3 
hopeful young man] un giovine di bus- 
za indole. 

To promiſe [to undertake] prometie- 
re, afformare, accertare. 

To promiſe in marriage, promettere, 
o promettere in moglie, 

To promite one's ſelf [to hope] re- 
melter/i, darfi ad intendere di poter fare, 

ſperare. 

To promiſe a great deal, prome!tere 
mari e mondi. 

PRO“NHISsED, 2, "aug, 6h 

PRO'MISER, 8, [he or the that pro- 
wy promettitore, s. m. promettitrice, 
9. f. 

ne G, s. promiſſione, promeſs, 
8. f. 

3 adj. [hopeful] di buns 


Prolongare, , 


ſa lengtlining] 


m. Prolungazi; re, 


Prolungamento, s, 


A promiſing youth, a giovane « 
buona imdele. 

A promiling countenance, wa via 
Aiſonomia. 

PRO'MISSARY, $, [he to whom 3 
promile is made} colua @ «bu 5 & fatis 
gualche promeſſa. 

PROMI'SSION, s. promiffione, . f. 

The land of promiſſion, {a e 4 
promiſſicne. 

PRo'M1S50RY, adj. [belonging d 
promiſe] che contiene in ſe promeya. _ 

A promiſſory note, una preme(e #* '/- 
critto, una cedola, un obblige. : 

L A- 
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Pro/MONTORY, 8. [a mountain or 
pin, or any high ground running out a 
great way into the ſea] Promonlorio, s. n. 
monte lunge la marina. 

To PROMO TE (to advance, to ex- 
tend, to carry further] fremowere, e 
promunvere, creſcere, flendere, pret. pro- 
mſhi. 

To promote a deſign, fromovere, 
c:rferire grado o dignita in alcuns. 

To promote | to carry on] a deſign, 
fromovere, portare avanti un d:ſeguo. 

To promote {to encreaſe] trade, ac- 
erefeere, jar fiorire il traſſico. 

To promote [to prefer] a bock, net - 
tere un l:bro in credito o in iſtima. 

To promote God's glory, cercar Þ a- 
vanzamento della gloria di Dio. 

PhOMO'VED, adj. fgromoſſo, v. To 

omcte, 

PROMO'TER, s. fromotore, s. m. 

have been a great promoter of it, 10 
ne u Pato it principal promotore, io wi 
bo contribuito molto. 

Promoter [one who complains of of- 
fenders in a ſpiritual court] procurator 
generale in una corte ecclefiaflica, 

Promoters (in law, into:mers, who, 
for proſecuting luch as oftend, have part 
of the fines for a reward] delatort, infor- 
matort. : 

PROMOTING, $. avanzamento, ag- 
rrand:imento, s. m. il promovere, froms- 
wimento, $. m. 

PROMO'T1ON, s. [preferment, ad- 
varcement ] promozione, efaltazione, s. 
t. promoVimento, avanzamento, aggran- 
nente, S. m. 

To ſeck for promotion, attendere ad 
innalzar/i, 6 avanzarſi, cerear di tirar/i 
mnanzt, cercar dt jar fortuna. 

PROMPT, adj. [ready, quick, nim- 
ble] pronto, lee, preflo, apparecchi- 

Prompt payment [ready money] da- 
var contanti. 

Prompt, adj. [quick, petulant] fetu- 
lante, baldanzoſ>. 

To ProOwPT ſto tell or whiſper to 
cone] ſuggerire /offtare negli orecchi, dar 
uotizia 0 avyertimento on 

To prompt one to a thing [to put him 
upon it] ſollecitare, infligare, importu- 
art, tn/unuart, ſuggerire, iudurre, preſ. 
induco, pret. indufh. 

PROMPTED, adj, Mato, prontato, 
flecttato, infiigats, importunato, inſſau- 
ato, ſuggerito, indatto. 

PRO'MPTER, s. (one that prompts 
another] ſuggeritore. 

PRO'MPTING, s. i ſuggirivre, 

Prompting [inftigation}] /igatione, 
ſellecita xione, itanza, x. f. 

PRO'MPTITUDE 5 8. [ readineſs] 
| PRO'mpTRXESS prontezza, jul- 
wautudine, ſpeditezza, lefiezza, diligen- 
Ka, 6. 7. 

PrRO'MPTLY, adv, [readily] pronta- 
ente, feilecitamente, ſpeditamente, fpac- 
catamente, leflamente, ſenza indug ib. 

PRO'MPTUARY, s. [a ſtore houſe] 
N Kino, fondaco, 8. f. 

Promptuary [buttery] diſpenſe, 8. f. 

To Pao /mMuLGATE { = publiſh or 

To Poulet pProclaim ] 


0e 


promulgare, pubblicare, diwolgare. 


To promulge a law, promulgare una 
legee. 

PROMULGA'T1ON, s. Ca publiſhing] 
fromulgagione, s. f. 

PRO“MULGATEDZadj. promulgato, 

PROMU'LGED pubblicato, drvel- 

ato. 

PRONE, adj. [inclined to a thing] 
prono, inclinato, dedito, volto per natura 
a che che ſi fea, 

PRO'NENESS, 8. [inclination] ro- 
penfione, inclinazione, diſpoflezza, s. f. 


PRONG, s. [pitch fork] Sent, s. m. 


orca, forchelta, 8. f. | 

PrO'NOMINAL, adj. belonging to a 
pronoun] 4; pronome. 

A prono1.inat particle, una particola 
che ha il ſenſo d un pronome. 

A PrO'NOUN, s. [a perſonal noun, 
one of the parts of ſpeech] pronome, s. 
m. termine gramaticale, coi detto, perch? 
eſercita la voce del nome, come 10, Tu, 
EGLI, &c. 

To PrRoONO'UNCE [| to utter, to 
ſpeak] prommmzzare, fprofferire le pa- 
role. 

To pronounce a diſcourſe, Pronunci- 
are 0 fare un dijcorſo. 

To pronounce [to judge, to decide, 
or declare] fpronunziare, fubblicare, 
dichiarare, giudicare, 

I will pronounce any man a traytor 
that ſhall ſay fo, i dichiars traditore chi- 
unque dira tal coja. 

PRO NO UN CED, adj. pronunziate, v. 
To pronounce. 

PRONO'UNCING, s. i pronungiare, 
Pronun⁊ ia, 8. f. | 

PRoOxXUNCI1A'TLION, s. [utterance of 
ſpeech] pronunziazione, fronuntia, 8. f. 

PROor, s. [tryal, eſſay] prova, e 
pruova, s. f. efperiments, cimento, 
s. m. 

Proof [a printed ſheet ſent to the au- 
thor or corrector of the preſs, in order to 
bo correfted] pruova, o prima prova, 
termine di lampatore, 

Proof [realon, argument of truth] 
prove, tefiunonantza, ragion conferma- 
Iva. 

An authentick proof, una frova dau- 
tentica. 

Proof [ mark, teſtimony ] prova, tef- 
timonianxa, ſegno, indixio, s. m. 

Proof, adj. che è d rug. 

Ex. Muſket-proof, che 2 alia frueva 
del moſcbetto. 

Heaven cannot be proof againſt his 
petition, zl ciclo non pus non condeſcendere 
alla ſua preghiera. 

PRoP, s. [a ſupport] anteile, ſofte- 
£29, s. m. 

A vine - prop, un fals. 

A prop, aeggio, ſoftegno, Mu, fa- 
Vore. 

To PRor (to (tay, to ſupport, 
or bear up] appunteliare, punteliare, 
rincalzare, ſorreggere, piet. ſor- 
refh. 

To prop one up [ to ſupport him] reg- 
gere, ſaſlenere, ſpallegrtare, faworire al- 
cuno, piet. 27 feftenni, pret. faws- 
rico. 

PrO'PAGABLE, adj. { (uch as may be 


PRO 


ſpread] che ñ puo propagare. 
To PrO'PAGATE (to multiply er in- 


_ creaſe ] prapagare, Alargare, dila- 


tare. 

To propagate the goſpel, fropagar ! 
eVange, 

To propagate mavkind, multip/tcare 
il genere umano. 

To propagate a vine, propagginare u- 
na Viena. 

To propagate [or ſpread abroad] 
ſpargere, divulgare, ſeminare. 

To propagate a falle doArine, cui 
nare una falja dottrina. 

PRO'PAGATED, adj. Prepagato, v. 
To propngate. i 

PROPAGATING 7% [a ſpreading a- 

PRoPaGa'TION & broad or increat- 
ing] propagaztone, 8. f. il propagare. 

Propagation { the generation and mul- 
tiplication of creatures} generaziones 
multiplicatiqne, 8. f. 

PRO AGA TOR, s. propagatere, t. m. 
guello che propaga. 

To Pa oH “ND ſto incline to a thing] 
inclinare, avere atiitudine, o inclinazi- 
one a che che fi fia, 

PROPE NDENCY, s. fropenfione, in- 
clinazione, | 

Propendency, s. {pre-confideration, 
attentive conhderation] eſame ante- 
riore, . 

PROPE'NSE, adj. [prone] rene, in- 
clinato, dedito, 

PROPE NSION 5 s. { inclination, 

PROPENSITY proneneſs] ich- 
nagione, attitudine, e unaturale dijÞof<ie 
one a cd farticolare. 

PRO'PER, adj. [peculiar] proprio, e 
propre, che atiiene, convienes ed ſola- 
mente i colui, di cui i dice effer ro- 
pri. 

A proper name, un rome proprio. 

A proper judge, uz giudice compe- 
tente, 

Proper [ fit] conwentiente, convenewole, 
dice voie. 

It is not proper for you to do it, 2 
d comvenevole o dicevele, che wot ſateiute 
cio. 

It is proper for an orator to ſpeak lo- 
quently, e proprio dell eratere di diſc or- 
rere con eloguenza. 

A fine proper man, un #929 ben fatto, 
2 bella flatura, 

A proper owner, un proprictaris. 

Proper, adv. propruamente, e frepia- 
mene, acconciamente, cor rettamente, con- 
gruamente. 

To ſpeak proper, fariar correlta- 
mente, o congruamente, ſecondo It re- 
gole. 

PRO'PERLY, adj. propriamente, i- 
uſlamente, congruamente, correitamentc. 

To iperk properly, pariar corretta- 
menter 

PrRO/PERNESS, s. [tallneſs] wra bella 
vita, una bella fiatura. 

PRO'PERTY, s. {natural quality or 
diſpoſition ] yreprieti, s. f. Ia natura, la 
qualita propria e naturale di ctlaſcheduna 
4. 

Property (a right of poſſeſſion of a 
thing] preprietd, tutto quel che fi prfſiede 
in proprio. 
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Pro'PHECY, s. [predition] profe- 
zia, s. f. coſa predetta da profeta ; pre- 
dixione. 

To PROPHESY [to ſoretel things to 
come] profetare, profeteggiare, profetiz- 
zare, predire, prel. predico, pret. pre- 
diffi. 

PRrO'/PHESIED, adj. prefetato, praſe- 
teggiato, profetizzato, predetto. 

3 8. [one who. ſoretels fu- 
ture events, but properly, a perſon in- 
ſpired by God to reveal his will] profe- 
ta, $.m. | 

Pr fant k =o s. [woman who pro- 

heſies] profeteſſa. 
4 Ne 154. belonging to 

PROPHE'TICK 3 a prophet, or pro- 
phecy] profetico, di profeta. 

PROPHE'TICALLY, av. profetica- 
mente, da profeta, in modo profetico. 

ToPrRO'PHETIZE, profetizzare, pro- 
feteggiare, predire il futuro. 

PrRoOPINQUITY, s. [nearneſs, nigh- 
nels] propinquitd, vicinitd, profumita, 
8. f. 

Propinquity of blood, affinita, profi- 
mitd, parentela, s. f. 

To PzOePrT1IATE [to atone for] i- 
are. 

His charity propitiated for his ſins, 
la ſua carita ha eſpiato i ſuoi peccati. 

To PRO TIATE [to atone or make 
propitious] placare, render propizio, o 
faworewole. | 

PrROPITIA'TION, s. [ atonement ] 
propiziazione, 8. f. 

ROPITIATORY, adj. [that ſerves, 
or is of force to propitiate or atone] 
propiziatorin. 

ProPt'TIOUS, adj. [ favourable, 
kind, merciful] propizio, favorevele, 
benigns. 

PrOPI'TIOUSLY, adv. [favourably, 
kindly] propiziamente, fawvorevelnente, 
amorevolmente. 

PROPORTION, $. [agreement, a- 
greeableneſs] proporzione, convenenza, 
conformita, 8. f. 

Proportion [rule, meaſure] proporzi- 
one, regola, miſura, 8. f. 

Beyond all proportions of reaſon, con- 
tro tutte le regole della ragione. 

DO [portion] parte, portzione, 
s.f. 

To PRorO/RT10N [to make anſwer- 
able, or proportionable] Preporxionare, 
addattare. 

PROPO'RTIONABLE, adj, [anſwer- 
able] proporzionale, proporzionato, pro- 
porzimnevole, 

PROPO'RTIONABLY, adv, froporzi- 
onalmente, proporzionevolmente, propor- 
zionatamente. 

PrOPO'RTLIONAL, adj. [anſwerable 
in mathematicks ] proporz:ionale, propor- 
xionato. | 

ProOPO'RTLIONALLY, adv. proporti- 
onalmente, con proporzione, propor zione - 
lamente. 

PRaOPO'RTIONED, adj. proportio- 
nato. 

ProOPO'kTIONING, 8. i/ proporzio- 
Bare. 

PrOPO'SAL, s. [propofition, offer] 
fropo/izuone, Fer ta, 3. f. 


PRO 


To PrOPoO'sE [to offer] proporre, e 
proponere, offerire, proferire, preſ. pro- 


pongo, offeriſco, proferiſco, pret. pro- 
phe 


To propoſe a thing to one's ſelf [to 
deſign to do it] proponere, deliberare, 
flatuire, intendere, aver intenzione, o 
penſiero. | | 

What do you propoſe to do? che 
proponete, deliberate, o intendete di 
fare? 

PRO Oos ED, adj. prepaſto, cfferto, 
proferto, deliberato, flatuito, inteſo, 

PzoPo'sSER, 8. quello, o quella che 
propone una coſa. 

PROPO'SING, il praporre. 

PrRoOPOSYT1ON | propoſal] profoſiz:- 
one, propofia, deliberazione, s. f. 

Propoſition [a ſentence upon any ſub- 
jet] propoſizione. 

To PROPO'UND [to propoſe, to ſet 
on foot ſome diſcourſe or ſome queſtion] 
proporre, porre awanli, mettere in campo 
il ſoggetto del quale, o ſopra” quale fi quoi 
diſcorrere. , 

PRO O“ UN DED, adj. propoſio. 

PrROPO'UNDER, s. (one who pro- 
pounds a matter] colui che propone una 
* A 

ropounder [in law, a monopolizer 
or ingroſfer of commodities] iaceftato- 
re, s. m. 

PrRoOPO'UNDING, 8. 1 proporre. 

PRO'PPED, adj. [from to prop] Fun- 
tellato, v. To prop. 

PROPRIETOR, s. [an owner, one 
who has a propriety in any thing] Pro- 
prietario, s. m. che tiene in proprieta. 

PROPRUETY, 8. | proper ſenſe] pro- 
prieta, il ſenſo naturale. 

The proprieties of ſpeech, le proprie- 
ta del diſcorſo; Þ idioma d una lingua. 

In propriety of ſpeaking, propria- 
mente parlando. 

PROROGA'TION, 8. [a deferiing 
or pong off ] proroga, prorogazione, 
8. 


The prorogation of the parliament, {a 
proroga del parlamento. 

To PRO ROGUE [to put off till ano- 
ther time, to prolong ] prorogare, allun- 
gare, differire, preſ. differiſco. 

PRORO'GUED, adj. prorogato, allun- 
gato, differito. 

PRORO'GUING, s. frorogazione, 8. f. 
il prorogare. 

PROSA'ICK, adj. [being in, or be- 
longing to proſe] proſaico, ia proſa. 

profaick compoſition, compoſizione 
as 

o PRO'SCRIBE [to out-law, to ba- 
niſh] proferiveere, condennare ad efilio, e- 
filiare, pret. proſcriſi. 

PRO/SCRIBED, adj. reſcritto, cli 
ato. 

ProO'sSCRIPT, 3. [an out-law] wn 
bandito. 

PROSCRIPTION, 8s. [exilement, or 
making one an out-law] preſcrixione, 
s. f. lie, s. m. 

Proſcription Ca confiſcation of goods, 
and ſetting them to open ſale} confiſca- 
Zione di beni del debitore, e venderli all” 
incanto per pagare i ſuot creditori. 

PRosk, 8, {the plain uſual way of 


PRO 


expreſſion, oppoſed to verſe 
f. favellare ſciolto, a e So 
wm_ . ; 

He that writes in proſe, un . 
tore. 5 e e 
To PRO'SECUTE ¶ to carry on, or 
on with] proſeguire, A peak, 
continuare, projeguttare, preſ. proje. 

iſco, 

To proſecute a deſign, proſeguire 2. 
diſegno. ; 

To proſecute one at law, proſegun 
un in giuſtixia. 

To proſecute a ſtory in all its cir. 
cumſtances, zarrare, dire, 6 ſcerivere yy' 
ifioria minutamente. 

_ PROSECUTED, adj. preſeguito, cx. 
tinuato, proſeguitato. 

Many expedients have been proſc- 
cuted, i ſono tentati molti eſpedienti. 

- PRO'SECUTING, s. proſeguimento, 3. 


m. proſecuzione, s. f. 


ROSECU'TION, s. { continuance} 
proſecuxione, continuaxione, s. f. 

To diſpoſe things for a vigorous pro. 
ſecution of war, far i preparativi ne. 
ceſſari per continuare vigoroſamente 4 
guerra, 

PROSECU'TOR, s. [one who ſues at 
law in another's name] altore, s, m. ca- 
lui che nel litigare domanda. 

PRO'SELYTE, s. [a ſtranger convert. 
ed to any religion] un proſelita, un nus- 
Vo convertito a qualche religione, 

PR OSO DAN, s. [one ſkilled in pro- 
ſody] uno che & werſato nella ? dia, c 
metrt. 

PRoO'SODY, s. [that part of grammar 
which teaches to accent right, or righily 


to diſtinguiſh ſyllables and the mea ute 


of verſe] froſodia, 8. f. 
PrROSOPOPE\IA, s. [a rhetorical f- 
gure, wherein the ſpeaker addreſſes hin- 
ſelf to things inammate, as if they were 
living, and makes them ſpeak as if they 
had raticnal fouls] proſopopea, 8. f. Au- 
ra retlorica. 
Pacos rer, s. [a view or ſight afar 
off ] perſpettiva, viſta, 8. f. 
Theſc houſes yield a fine proſpe®, 
gucſie caſe ſanuo una bella viſla, o wn 
bell effetto. 


The proſpeR of torments, Ia viſa 4" | 


tormentt. 

Proſpe& [view, deſign, aim] fine, &- 
ſegno, intento, s. m. meta. : 

He has nothing but his private inter- 
eſt in proſpect, non riſguarda che il ju 
proprio intereſſe, non ha altro in mira ci 
11 ſuo proprio intereſſe. 

The diverſity of caſes cannot be 
brought within the proſpeR of one la, 
una ſola legge non puo comprendere, 0 ab- 
bracciare E diverfitd de caſi. 

PROSPE'CT1VE, adj, 4 lungs 
vi/la. 

PROSPE/CTIVE-GLASS, 1 Cann 
ehiale, 

To Pro'sPrr [to give ſucceſs, to 
make proſperous] proſperare, felicitare, 
manda 


di hene in meglio. 
To proſper I to ſacceed, to be ſucceſſ 
ful] proſperare, avanzarſi in fekeita, 


andar di bene in meglio. 


To proſper [to thrive, to have b = 


PRO 


gale of — proſperare, aver la 
tuna fa vort ole. | 
1p. n s. [happineſs or good 
fortune] praſperita, ſelicita, 8. f. 
PrRo/$PEROUS, adj. [ favourable ] 
proſpero, feiice, favorevole, ſeconds. 
* Prolperous fortune, fortuna proſ- 
4. 
Pioſperous wind, vento favorevo!e, o 
ſeconds. 
Pr 0'SPEROUSLY, adv. proſperamen- 
te, felicemente, favorevolmente. : 
PrROSPUCIENCE, s. [forelight] anti- 
eedimento, s. m. : 
PROSTERNA!TION, s. [a bowing- 
down] proflernazione, s. f. 
Pau'sTITUTE, adj. [baſe, lewd] im- 
pudeco, laſci vo. 
pioſtitute, s. [a common harlot] una 
profiituta, una meretrice, una puttanac- 
cia, una bagaſcia. 


To PRO'STITUTE by yield up one's 


honour or body to luſt, and ſenſual 
pleaſures] proflituirſi, abbandonar/i, dar- 
| in preda alle laſci vie, e piaceri car- 
nali. 

To proſtitute one's ſelf to a man's 
ambition, ſottometter/i all ambixione di 
gualchedunb. 

PrO'STITUTED, adj. froflituito, ab- 
bandonats, dato in preda. 

Pao'sTITUTING I il profiituir- 

PROSTITU/TIONS A. 

PRO'sTRATE, adj. Llaid flat along] 
profirato, diſteſo a terra, diſteſc. 

To prottiate one's felf (to throw 
one's ſelf down] profirarſi, diſtenderſi a 
terra. 

Pro'STRATING 5 (a lying flat a- 

PaOSTRA TON S long, a falling to 
one's feet] proflernazione, 8s. f. 

Pro'TaAS1S, s. [the firſt part of a 
play] argomento, s. m. a 

To PROTE'CT [to defend, to main- 
tain] proteggere, difendere, pret. proteyſi, 
difeft. 

F ROTE'CTED, adj. frote!to, mantenu- 
to, difeſo. 

PROTECTING 2 rotezione, difen- 

PROTE'CT1ON Nan, cura, dijeſa, 
4 

To take one into protection, avere u- 
10 in protezione. | 

PrxoOTE'CTOR, s. [defender] proteg - 
gitore, protettore, difenſore, . m. 

He betook himſelf to Cæſar for his 
protector, ricorſe alla protezione di Ce- 


fare ; preſe Ceſare er ſuo protet- 
bore. 
Protector of a kingdom [one made 


choice of to govern it, during the mino- 
rity of a prince] proteitore, reggente, 
amminiſtratore d uno flats. 

PrROTE'CTRESS, 8. protettrice, 8. f. 

PxOTE'CTORSHIP, 8s. fprotettarato ; 
*, m. ufficto del protettore. 

To ProTr'xND (to hold out, to 
ſtretch forth] engere. 

ProTE'srT, s. [a declaration againſt 
a perfon charged with the payment of a 
bill of exchange, for refuling to pay it] 
proteſio, s. m. 

To proteſt [to vow, to aſſure, to 
we proteflare, cenfeſſare, afficurare, 


Curare. 


PRO 


To proteſt a bill of exchange, prote/- 
fare una lettera di cambio. 

To proteit againſt the proceeding of 
a judge [to oppoſe it, to declare it un- 
lawfol] proteflare contro il procedimento 
d' un gudice. 

PROTESTANTI1SM, s. [the principles 
and doctrine of Proteſtants] la religione 
proteſtante o riformata. 

PrRO'TESTANT, s. [one of the re- 
formed religion, according to Luther, 
Calvin, or the Church of England] un 
proteſlante, un riſormato. 

Proteſtant, adj. proteflante. 

The proteitant religion, la rel:gione 
proteſiante. 

PROTESTA'TION, s. [a proteſting a- 
gainſt, a ſolemn vow or aſſurance] pro- 
teſio, s. m. ee eee ae, 5. f. 

A proteſtation at law, un protiſto in 
forma giudiciaria. 

PROTE'STED againſt, adj. proteſ- 
tato. . 

PROTE'STER, s. quecli, o quella che 
protefia o ſoleune mente dichiara, 

| PRO'TOCOL, s. [the firſt draught of 
a deed, contiact, or inſtrument] proto- 
collo, s. m. 

PROTOMA'RTYR, s. [the firft wit- 
neſs or martyr, who ſuffered death in 
teftimony ef truth] pr otomartire, primo 
marlire. 5 

St. Stephen the protomartyr, Sant 
Stefano il protomartire. 

PROTONO TARY,Ss. [a chief clerk of 
the King's bench and common pleas] 
Protonota jo, s. m. 

The protonotary of the court of 
Rome, il pretonotajo della corte di 
Roma. 

PRO'TOTYPE, s. [an original type, 
the firſt pattern or model of a thing] 
prototipo, s. m. il primo modells. 

To PROTRA'CT (to prolong, to de- 
lay] protrarre, prolungare, allungare, 
d:ferire, prorogare, mandare in lunga, 
pret. protrafh, 


PROTRA'CTED, adj. rotratto, pro- 


lungato, allungato, differito, prorogato- 

PROTRA'CTING, $, protrazione, $. 
f. i/ protarre. 

PROTRA'CTOR, 8. quello o quella che 
protrae. 

To PRO TRV“ [to thruſt, to puſh 
forward] /ſpignere, ficcare, cacciare, pct. 
ſpin. 

PROTU'BERANCE, s. [rifing, ſwel- 
ling] tumore, goufiament?s, s. m. gonfia - 
gione, 8. f 

PROTU'BERANT, adj. [bunging out 
gonfio, gonfiato, tumido. 

A portuberant fore, un tumore, una 
gonfiagtone, 

To PROTU'BERATE [to (well for- 
ward ; to {well out beyond the parts 


adjacent] goxfiare, gonfiar/i. 


PrRouD, adj. [haughty, puffed up 
with 1 ſuferbe, altiero, arrogante, 
ergoglioſo. 5 
A proud man, un ſuperbo, un uoms al- 
tiere. 

To be proud of a thing [to take pride 
in t] vn, vanagioriarfi di che che 


fig. 
A proud {{tately ] horſe, wn cava. 
fera. 


PRO 


5 proud bitch, una cagna in ſuc- 
ch. 

I wi'l ſpeak a proud word for myſelf, 
dird queflo in mia lode. 

Proud fleth [ excreſcency ] carne 
moria. 

PrRO'vDLY, adv. ſuferbamente, al- 
tieramente, arrogantemente, orgoglioſa- 
mente. 

To carry one's ſelf proudly, comper- 
tai aitieramente, alzar le corna. 

To Prove [to make out, to make 
good] provare, confermare, moſtrar con 
ragiom, e autorità. N 

To prove [te try, to make an ex- 
periment] frevare, e ruovare, far 
Pucwda cimentare, eſperimentare, far 
Jggto. 

Jo prove [to come to be, to come to 
paſs] diventre, ſuccedere, accadere, riu- 
ſerre, pret .divengo, riuſciſco, pret. d iden- 
ne, ſucceſſe, accadde. 

He will prove an honeſt man, diver- 
ra, o ſar un galan'uomo. 

If what you ſiy prove true, ſe quel che 
dite ſard vero, 0 fi verificherd. 


I am afraid it will prove otherwiſe, 


temo che non ſucceda o non accada tutto 'l 
contrario. 

PROVED, adj. prewato, v. To 
prove. 

PROvE'pITOR, s. [a military officer 
among the Venctians] proveditore, 
s. m. 

PROVE DITOR 12 [one that en- 

PRO'VEDORE 5 gages to provide, 
one that provides] provweditore, e pro- 
wveditore. 

PROVvE'NDFER, 3. {fcod for cattle] 
paſtura, paſcolo, 8. m. 

PRO“ VER B, s. {a common or clf 
pithy ſaying] wn proverbio, breve & 
arguto detto ricevuto comunemente. 

To PRO vr, (to mention in a 
proverb] far menz1one in un rewerbio. 

1 >» proverb [to provide with a pro- 
verb] ſommuniflrare un proverbie. 

PROVE'RRBIAL, adj. [belonging to a 
proverb] fgroverbiale, 

PROVE*RBIALLY, adv. fproverbial- 
mente, in proverbio, fer provertio. 

To ProOvi DE (to furniſh with] re- 
wedere, provuedere, procacciare, trovar 
guello che biſogna, munire. 

To provide a town with »m1aunition, 
frovedere, ſupplire, o munire una città 
di muniz1one. 

To provide what to ſay, prowuedere, 
prevedere, antiveazre, 0 fenſare a quel 
che fi dice. 

To provide one cf a benefice, confe- 
rire un beneficio ad uno. 

He has provided for all his children, 
eglt ha provuiffo tutti i ſuoi fig liucli. 

T ſhall provide for you, aver? cura di 
voi, fard qualche coſa fer voi, fprovweders 
a* veſtri Lege. 

To provide one's ſelf, frownederf, 
munir/i. 

To provide for one's ſelf, provwederſi, 
impicgarfi, prender qualche partito. 

To provide againſt, metter ordinr, 
diſporſe. 

PROVIDED, adj. ret vile, V. To 
provide. 

Pro- 
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Provided of neceſſaries, prowwifo delle 


eſe neceſſarie. 

I am previd:d for it, ſono prepa- 
ra'o. 

He was provi ed of an anſwer, ave- 
a la riſpaſta in ordine. 

Provided, or provided that, adv. 
{or condition thx] anche, a conalixi- 
one. 

Proſvipince, e. [the foreſight or 
ſupreme intelligence of God, ani his go- 
vernment of all created things] fgrovt- 
dia, prouvidenza, 8. f. 

It is a great providence that he was 
not drowned, ju um Fette particolare 
della prowuidenta che non 5 annigaſſe. 

P. ovidence | warinefs, foreſight] 422 
ticvedimento, s. m. circonſpexione, caute- 
la, A f. 

Providence [huſbandry] ecorn2mia, 8. 
f. r//parmio, s. m. 

PrRO'VIDENT, adj. [wary] proze- 
diuto, e h ouu: dut?, auto, accorto, prou- 
vids. 

Provident [thrifty, ſaving] economo, 
riſparmiante. 

A provident man [a good huſband ] 
um buon 6092"mM9. 

PeOVIDE'NTIAL, adj. [belonging to 
divine providence] della provurdenza. 

PROVIDE'NTIALLY, adv. [by the 
care of providence ] per diſpofizione della 
divina provurdenza. 

PRO'VIDENTLY, adj. [warily] pru- 
dentemenle, cautamente, con circonſpexi- 
one & cautela, cauteloſamente. 

PROV“TDER, s. | provedore, proviſo: ] 
proved:tore, e prowueditore. 

PRO'VINCE, s. [a conſiderable part 
of a country or kingdom] provincia, 
s. f. ſpazio di pazſe contenuto ſotto un 
nome. 

The province of Canterbury or York 
[the circuit of each archb:ſhop's juriſ- 
dition] la prowincia o la giuriſiliz:- 
one degli arcrveſcavi di Canterbury e di 
York. : L 

Province [buſineſs] affare, aſſunto, 
carico, s. m. incombenza, cura, 8. t. 

It is in his province to do it, & ſuo aſ- 
ſunto, o ſua mcombenza di farh, 

It is not within my province [or 
ſphere] non e della mia portata. 

ProOvi'NCIAL, adj. [helonging to a 
province] prowinaale, di provincta. 

A provincial ſynod, un /inodo prown- 
ciale. 

A provincial, 8. [a chief governor of 
all the religious houſes of the ſame or- 
der in a e un provinciale, dicuuo 
i frati a quello, che tra loro & il primo ca- 
po nella provincia. | 

Provrs10N, , [neceſſaries for life] 
Prownfione, prouuedimento di coſe ne- 
c arie. 

Proviſions for an army, wviveri fer 
un eſercito. 

Till further proviſion be made, per 
prouviſione. | 

To make a proviſion for one [to pro- 
vide for him ] prowwedere alcuno, prov- 
eedere ai ſuor biſogn:. 

PrROV1'5SlONAL, adj. prowuiſic- 
nale. 

PROvI'so [a clauſe, a caveat or con- 


PRO 
dition] condizione, clauſula, 8. f. patto, 


8. m. 5 

With a proviſo, cendixionalmente, con 
condixionc. 

PRovi'soR, e. [the chief governor in 
ſome college] rettore d un celle gio. 

A proviſor of a religious houte, Þrove 
weditore, o ſpenditore d un moneſier.. 

PrRovoca'T108, s. {inceoling, ſtir- 
ring up] frowncamento, s. m. provoca»- 
r⁊ione, s. F. 

PrO'VOCATIVE, adj {apt to provoke 
or ſtir up] provocativo, che ha forza di 
provacare. 

To PrRovo'ke [to anger, to move, 
to flir up] provecare, incitare, Cmmus- 
Vere, pret. cOommoſh. . 

To provoke one, frowecare alcuno, 
irritario. 

That provokes vomiting [ makes one 
vomit] cio provoca i wvonite, 0 favom- 
tare, | 

To provoke wine, fur urinare. 

PROvO'KED, adj. prowecalo, incitato, 
commoſſ, irritato. 

PRovo'k"R, s. provocatore, incitato- 
re, s. m. 

PROVOKING, s. 7 prowvocare, prov 
camento, s. m. provocaxione, 8. f. | 

Provoking, adj. che provoca, che ir- 
rita. 

That is very provoking, gueſta 2 u- 
na caſa da far iſmaniare, o dar nelle 
ſmanie. 

Pro'vosT, s. [a chief magiſtrate of 
a city] propofln, s. m. magiſirato che tie- 
ne il primo luggo. 

A provoſt- marſhal, or land [an offi- 


cer whoſe buſinel(s is to ſeize and fecure 


deſerters and other criminals] propoſto 
della milizia. 

The provoſt of a college, 1 rettore 
dun * 

Pro'vosT5SHIP, e. [the office or dig- 
nity of a provoſt] propoſitura, prob aſta- 
to, s. m. dignita di propofio. 

Prow, s. [the tore part of a ſhip] 
prora, prua, s. f. la parte dinauxi del 
na vilio, col quale ſi fende] acqua. 

Prow, adj. [valiant] rode, valente, 
ani moſo. 

Peo'wess, s. [valour, a valiant, or 
mighty act] prodezza, walenzia, da- 
lenteria, walor:a, 8. f. walire, s. m. 

PROC“ WEST, adj. [braveſt ; moſt va- 
liant] valenti/imo, il pin prode, il più ua - 
lorefo, 

To PRrowL [ to go about for pelf } 
mor in buſca ; cercar di rubare; ru- 

are, ſaccheggiare, truffare. 

PRO'WLING, adj. ex. a prowling fel- 
low, un furbo, un barattiere, un ma- 
riuolo. | 

PROXIMITY, s. [nearneſs] profim:- 
ta, vicinita, vicinanxa, 8.1, 

Proximity of blood, profimita, atte- 
nenza, parentela, . f. 

PRO'XY, s. [a deputy, one who does 
the part of another, or acts for him in 
his abſence] procuratore, deputato, co- 
lui che fa le parti d un altre in ſua af- 
ſenza. 

Proxy [procuration] procura, s. f. 

They were married by proxics, /uro- 
un maritat per procura. 


rimondato, potato, 


PRB 
PRUCE, s. cuajo di pruſſa. 


PRUDE, s. [a woman over · nice and 
ſcrupulous, and with falſe affectation] 
un afettatuzza, una ſputaſenns, una 
ſpigoliflra. | 

Px v“ DEE, s. [wiſdom] prudenza 
ſaviexxa, 8. f. ; 

PRU DENT, adj, [wie] prudente, ſa- 
V9, accorto. 

PRUDE'NTIAL, adj. prudentiale, A 
prudenta. 

.PRUDE'NTIALLY, adv. prudence. 
mente. 

PRU'DENTbY, adv, prudentements, 
con prudenza. 

PRUNE, s. [plum] ſuſina ſceca. 

To PRUNE trees [to lop them] 4. 
bruſcare, o dibrucare, rimondare al. 
beri. 

To prune a vine, potare ung vi- 
gna. 

PRUNED, adj. dibruſeato, dibrucats, 

PRU'NEZ., s. [an herb] prunella, s. f. 
ſpezie d erba. 

PRUNE'LLO, s. [a ſort of plum] uf. 
. io Fe | 

Prunello [wild plum} progrole, 8. f. 
ſufina jalvatica. 

PRUNER, s. [he that prunes] p:ta- 
tore, $, m. | 

PRUNING, fotamento, s. m. potagi- 
one, 8. f. 

A pruning knife, n falcetto, 

PRU'RIENCE Js. [an itching, or a 

Pav/riExNCY 5 great defire or ap- 


petite to any thing] prudire, pig vice, 


s. m. prudura, 8. f. dejiderio, o ate 
grande di checcheſia. a 

PRU/RIENT, adj. [itching] cher, 
che 333 

To Px v into ſto ſearch, enquire, or 
dive into] /piare, inveſtigare, andare in- 
veſtigando, diligentemente cercare. 

To pry into other men's concerns, 
ſpare, o inveſligare i fatti altrui. 

Px Eb into, adj. /}tato, in veſtigato, 
diligentemente cercato. 

PRY'ING, into, s. inveſtigamento, [9 
ſpiare, Þ inveſtigare. 

PSALM, 8. [an hymn upon ſome 
ſacred ſubject] ſalmo, s. m. canzone 

acra. 
To ſing pſalms, cantar ſalmi, ſalmeg- 
Liard. 

He that ſings pſalms, ſalmeggiatore, 
s. m. 

PsA'LMIST, s. [one who makes 
pſalms] /almiſia, s. m. componitor di 

fSalmi, 

A pfalmiſt [one who ſings pſalms] 
ſalmeggiatore, s. m. che ſalmeggta. 

Ps Al MOD, 8. [a ſinging of pfalms] 
ſulmodia, 8. f. canto di ſalmi. 

ps ALTER, 8. [a book of pſalms] Val- 
tero, e ſalterio, s. m. libro di ſalmi. 

PSA LT TRY, s. [a kind of muſical in- 
ſtrument] /altero, e ſalterio, 8. m. Mru- 
mento — rl 

Psu aw, interj. [an expreſſion of con- 
tempt} d a via. Eſprefſione di 4/- 
prez29., 

PT1'SANE, 8. ſtifane] acqua ca, 
bevanda medicinale. : 

PUBERTY, s. puberta, 9 


PUD 


A PU/BLICAN, s. Ca farmer of pub- 
lick rents and revenues] pubblicano, ga- 
belliere, ricoglitore de" dazt, e gabelle. 

PuBLICA'T1ON, s. [the act of mak - 
ig publick}] pubblicazione, 6. f. pubbli- 
camento, S. m. 

PU'BLICK, adj. manifeſt, known by 
every body] pubblico, noto, manifeſto. 

Publick (common, helonging to e- 
very one] pubblico, che & comune ad o 

nut). F: : 
The publick good, ien fubblico, 

A publick place [as a church or mar- 
ket place] wn luogo pubblico, 

A publick perſon Cone that ſerves the 
publick] una perſona publica. 5 

A publick houſe, una c pubblica, 
un ofterta. 

To make a book publick [to publiſh 
it] pubblicare un libro, darlo alla 
luce. 

A publick concern, un Mare che con- 
cerne il fubblico. 

Publick-ſpirited, che e portato in 
pubblico, : 

The publick, s. [every body in ge- 
neral] i pubblico, la camunitd, il co- 
mu ne. 

In publick, adv. [publickly] pubbii- 
camente, in pubblico. 

Pv'BLICKLY, adv. pubblicamente, ad 
| 6ccbi deggenti d ognuns, iu pubblico. 

To Pu'BLIsH {to wake publick] 
fubblicare, maniſeſtare, divolgare. 

To publiſh a book, pubblicare, o dar 
alla luce un libro. 

Pu'BLISHED, adj, fubblicato, mant- 
feflato, diva. 

PU'BLISHER, s. fubblicatore, s. m. 
che tubblica. 

PU'BUSHING, fubblicamenio, 3. m. 
pubblicazione, 8. f. 

Pu'CELAGE, * [maidenhead] pulcel- 
laggto, s. m. virginita, 8. f. 

Puck, 8. folletto, —_ ſpiritells, 
un ente imaginario nth antichi Roman- 
i Inglefi. 

PU'CKBALL, s. ſorta di fungo pieno d. 
pelvere. 

To Pucktx [to ſhrink up, or lie 
vneaven, not to lie cloſe to the body, 
ipeaking of a ſuit of clothes] rargrin- 
zarfi, empirfi di grinze, non «ſer i. 
lato alla vita, parlando de weſtimenti, 
PU/CKERED, adj. raggrinzato. 
Puck FIST, s. [fuz-ball] Feste 4 

2 
Pu'DDER, . [noile, buſtle] Are 
fracaſſo, ſchiamax xo, rumore, s. m. 

To Pu/pptr, agar la polwere. 

To pudder o make a tumule, to 
make a buſtle] tumultuare, Hrepitare, 
fſebia Ng zarte. 

To pudder in, dimzenarfi, agitarf, 
muwerſi im qua en lt. 

Pu DDERING, 8. dimeranrents, die- 
ao, 4, to prdd-r, 

Pu'npiNG, s. [a diſh of food well 
known ] eie di torta all ingleje, delle 
qual: Te han di difftrem:ffune ma- 
ee. 

Pudding Cor hag's pudding} ſungui- 
nac tte, . m. 

To come in pud hing time, werire a 
tempo, g ung ere a n. 


— 


* 


FUE 


Better ſome of a pudding than none 
of a pie, chi ſpilluzzica non digiuna. 

Pudding Cin the belly of any beaſt 
that is dreiſed] ripiens, 

A pudding about a child's head, raw- 
vol to di penn? che fi mette in capo a fan- 
ciulli per ſalvar laro il capo quando caſ- 


canuo. 


PuDDLE, s. icciolo ſpazio fangoſo, 
limaccio, limo, fangs, s. f. 

Puddle. water, acqua fango/a. 

To Pu'pDLE, ſruazzare, o dimena- 
re nell acqua, e nel fango. 


PU DENCY, s. pudere, s. m. mode ſ- 


By We 

PuD1i'ciTy, s. (chaſtity, modeſty] 
pulicigia, caſlitd, s. f. 

Pu'tFELLOW, s. [a partner] un - 
810, un compaguo. 

PU'ERILE, adj. [childiſh] puerile, di 
fanculls, jancuilleſeo. 

PUFRLILITY, sg [childhood] pueri- 
za, eta puerile, fanciullezza, s. f. 

Pur. . [a kind of bird} na, 
8s. f. uccelly con una crefla in caps, e vi- 
ve di coſe putride. 

Pur of wind, /offio di wento. 

Puff [utenſil for powdering the hair] 
un fiocco. 

Puff. paſte, Fafa a goelie. 


An earth- putt {truffle} art, s. m. 


ſpexie di fungo. 

Putf-ball, puff- firſt, or puck-firſt, 
weſcia, s. m. eie di fungo. 

To Pur [to blow] / Hare. 

To putt, verb. neut. {to Well], 
fare gonfiar/i. 

He huffs and puffs ſhe is in a fume} 
egli ſbuffa, eli freme d ira. 

To huff and puff fas one out of 
breath] anelare, anſare, ſbuſſare. 

Lo putt up one with pride, fare in- 
ſuperbire uu. 

Pu'FFED up, adj. gonfio, pafuto. 

Pufrris, the ſharp-ſnouted ray, a 
ſca-iſl.] eric di peſce. 

Puffin [a ſea-Ww]ü] forta d ui 
mar ino. 

Pu'FFINGLY, adv. tumidamente, in 
modo gonfio. ; 

Pu'Fey, adj. {or puffed vp] genſſo, 
faſfato, tumideo. 

A iwelling puffy fiile, file gonfio, o 
amfolloſa. 

PV, s. [a little monkey] ure e, 
0770. 

Pug [ſweet hear: ] amato, amata.. 

Dear pug, ben mio, cuor mis, 

PuG1L, s. [a term u'ed by phyſici- 
ans and apothecarics ] eie, 8. m. 
quanto ft puo prendere con tre dita. 

Pul SSANCE, s. | power ] Potenza, 
poſſanza, forxa, 8. t. 

Pu1l'SSANT, s, [powerful] perente, 
pofſente, | 

Mighty puiſſant, petentiſimo, pofien- 
tifirns, 

PULSSANTLY, adv, potentemente, 
poyontomente 

To Pux# (to be ready to ſpue, or 
vomit] aver woghta di wormiare, flar 
fer womiuare. 

Pu KER, s. womitivo; medicina da 
fgrouear if womns. 

Pu'x1nG, 8. vogha di Vomitare, 


PUL 


Puking, adj. ex. to have a puking 
ſtomach, Mr fvceliato. 

Pu'LCRITUDE, s. [beauty] bellez- 
N „ . 

To PuLE (as chickens and young 
birds do] iare prigelare, il mandar fu- 
or la woce che fanno i pulcini, e gli al- 


tri uccelli piccolt. 8 


To pole [to whimper] i rammar:- 
carfi che fanno i fanctullt dH j che 


che fi fia, o che avendo afſai jemjre /i 


dolgon d aver poco. 

Pu'LING, adj. {fickly, crazy] mala- 
ticciog infermiccio. 

Pu'L1OL, s. [puliol royal, the ſame 
as penny-royal] pruleggio, s. m. erba 
medicinale. 

PULL, s. [pluck] frappata, tirata, 
ſcoſſa, s. f. tratto, 3. m. 

. To give one a pull, dare una ſcaſſa 
ad uno, tirar via und per forza. 

Give your patience another pull, ab- 
biate ancora un poco dt pazinza. 

Pull- back (hindrance] Mach, impe- 
dimento, intippo, s. m. 

To PU | to pluck, to drag] tira- 
re, or trarre, cavare, preſ. ae, trag- 
£0, pret, fal. 

To pull money out of one's pocket, 
tirar fuora danari dalla ſcarſelia. 

To pull a fowl, iumare un uccello. 

To pull away, tirar Via. 

Pull away {drink about] fu bewere. 

To pull alunder, deere, fſconfic- 
Care. 

To pull back, tirar in dietro, jar 
rinculare. 

To pull down, abvbattere, mandare 
a terra, Aterrare. 

To pull down a wall or a houſe, d4&- 
molire un Muro o una caſa. 

To pull down one's ipirits [to hum- 
ble him] abbatter alcuno, wniliaris. 

To pull in, rare à /e. 

PI in the bridle, tencte la briglia. 

To pull in pieces, fbranare, fir aire 
re, metter in pergi. 

To pull to, tar à f. 

T'o pull off, rare, caware, loware. 

To pull off one's clothes, foeftirh, 
ſpogharſfs. 

To pull «ff one's ſhoes and ſtock- 
inge, fcalzarfi, 

Jo pull oft one's bœots, cavar gl: i- 


To pull one's hair off, frappere i ca- 
pelli. 

To pull off one's hat to one, ar 14 
capello ad uno, jalutarh. 

To pull off one's maſk, cara, la 
maſchera. 

To pull out, cavare, tirare, levare. 

To pull out one's eyts, cavar 1s 
occhi ad uno. 

To pull up, tirar ſu, alzare. 

To pull up by the roots, dure, 
ſradicare. 

To pull up a good heart, far ani 
mo. 

To pull along, fraſernare. 

To pull up that which was (et, //;- 
aniarc. 

Pu'LLED, ad}. frrato, tratto, . To 

vil, 

PU'LLEN, 8. {poultry ] pollame, e. m. 
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Pu'LLER, s. [one that pulls] ung che 
tira o ſpinge con forxa. 

Pu'LLET, s. [young hen] 2: Pollaſ- 
tro. 

PULLEY, s. {a liitle wheel uſed to 
pu up and let down hurdens] grrella, 
carrucola, che gira intorn9 a un perno. 

A intle pulley, ung carrucoletta. 

A pull-y-piece (an armour for the 
knee] gingcchiello, s. m. arme difenſi- 
va del ginecehio. 

The pulley piece of a boot, giudcchi- 
ello d und flivale, 

. A pulley-door, porta che ſi ſerra da 
fe per nie d una carrucola, 

To PU'LLULATE [to ſpring or come 
up young, to bud forth] pullulare,man- 
dar le piante e arbori fiori e permoglt 
dalle radici, a dal ſe ne, germegliure. 

PULMONA'R1OUS, adj. {\lileaied in 
the lunge] ice. 

PU'LMONARY, 8. [or hing-wort] 
fol manaria, s. (. forta d' erba. 

PULMONARY, | adj. [belonging to 

PuULmo'xICK, 3 ihe lungs] atteren- 
te ai polmoni. 

PULP, s. [the fl-ſhy part of a thing! 
polpa, s. f. carne ſenx off9. 

The pulp of any fruit, 4a polpa d' un 
frutto. 

Pu'LPIT, s. [x deſk to preach or 
make an oration in] pulpito, pergams, 
s. m. 

Po“Lyous, 2 adj. [fleſhy] Pepe, 

Pu'Ley, polputo. 

PuLsE, s. [the beating of the arte- 
ries] pubs s. m. moto dell' arterie. 

To feel one's pulſe, t2ccare il polſo. 

To feel one's pulſe [to ſee how he 
ſtands affected] toccare i polſo ad uno, 
riconoſcere il ſun valore, o la ſua inten- 
zione, taflar | animo di qualcheduno. 

Pulſe (all forts of grain, contained 
in code, huſk, or ſhells] legume, s. m. 
tutte quelle granella, che ſeminate naſ- 
con? co baccelli. 

To PULSE ſto beat as the pulle] 
battere come batte polſo. 

PU'/LVERABLE, adj. {poſſible to be 
reduced to guſt] che fi puo ridurre in 
polwere. 

PULVERIZA TION, 5, [a reducing to 
powder] polwverizzamento, s. m. il pol- 
veriggare. 

To PUu'LVERIZE [to reduce any bo- 
dy into a fine powder] polverizzare ; 
fare o ridurre in poluere che che fi fia. 

Pu'LVERIZED, adj, polwerizzato, 
ridotto in pol ere. 

Pu'l vit, s. { (weet ſcents] odort pia- 
cevolt ; coſe fragrantti ſatte dall arte; 
profumi, 

To pulvil [to ſprinkle with perfumes 
in powder ]ſpargere checcheffia con profu- 
m1 Coy 

U'MICE, s. [1 ſpungy, crumbling 
fone] pomice, 8. f. ſorta di pietra. 

To PU'MMEL, v. to pommel, 

Puur, 3. (an engine for drawing 
water] tromba, 8. f. flrumento con che 
fi ſollevano i liguidi a forza di prefſione. 

Pump-broke [a ſea-term, the pump- 
handle] manovella di tromba. 

Pum water, acqua di tromba. 

Pumps, s. [a ſoit of light ſhoes] ſcar- 
pe, ſoltili. 


PUN 


To Puur [to draw water with a 
pump] ſellevar I acqua colla tromba, 
cavarla, 

To pump one [to waſhone under the 
pump] laware, o baguare uno ſotto la 
tromba. 

To pump one [to ſift one by a fly 


enquir calzare uno, cavare altrui 
y 


di bocea artatamente, quello che fi vor- 
rebbe ſapere. 

I have pumped him fo, that he told 
me all at laſt, ho fatto tanto, <* alla 
fine m ha ſcoperto il tutto, 

Pu vPED, adj. ſollewvato colla tromba, 
. To pump. 

PuU'MPION, s. [a plant] eie di xuc- 
ca. 
Poux, s. [quibble] bifliecis, e biffic- 
chio, s. m. ſcherxo, che riſulta da vici 
naaza di parole, differenti di fgnificato, 
e * di ſuouts; giuoco o grochetto di pa- 
Fu”, 

To Pu [to quibble] b7Aicorare ſeher- 
gave cen biſticci. 

PUNCH, s. (a ſhoemaker's tool to 
m-ke holes with] purteruolo, s. m. 

Punch [a fort of ttrong drink, made 
of brandy, water, ſugar, and juice of 
lemons] ſorta di bewanda forte, comps/- 
ia d acquarite, acqua, zucchero, e ſugo 
di limone. 

eee 1a 10. [ s. f ulicinella, s. m. 

To PuNncu ſto bore with a punch] 
forar con ponteru9(9, 

To punch (to thruſt one with the 
ſiſt or elbow] /pignere alcuno col pugno, 
o col gomito. 

PU'NCHED, adj. forato. 

PUNCHINE Lo, s. [a ſtage puppet] 
pulicinella, s. m. 

Pu“ N cHiox, s. [a fort of chizzel] 
ſucchio, 8. m. 

A punchion [a veſſel of wine] botre 
da vino. 

PuxncTYUL10, s. [a little point or 
trifle] puntiglio, s. m. 

To ſtand upon pundtilio's, far ſul 
puntiglio, flar in ſul punto, 

The punctilio of honour, puntiglio, 
punto d' onore. 

PuxNCTULIOUS, adj. [trifling] pun- 
tiglioſo, che fla ſul puntiglio. 

Poux cru, adj. [exact] puntuale, 
molto diligente. 

Very punQual, puntualiſimo, 

PuUNnCTUA'LITY, s. [exattne(s] pun- 
tualita, eſattezza, s. f. 

PU'NCTVALLY, adv. puntualmente, 
minutamente. 

Px cru“ Trion, s. {the method of 
pointing, or making ſtops in writing] 
punteggiatura, 8. f. 

PuU/NCTURE, s. funtuare, il pungere 
con coſa aguzza. 

PuU'NDLE, s. ex. [ſhe is a very pun- 
dle, an ill-ſhap'd and ill-dreſs'd crea- 
ture] ella 2 una tera baldracca. 

Poux AR, $. nome d' un peſce. 

Pu'xNGENCY, 8. [ pricking, ſharp- 
neſs] punta, s. f. tg pungente, a- 
cutexxa, 8. f. 

Pu'NGENT, adj, [pricking, ſharp] 
Prugnente, e pungente, acuto. 

PuU'NGER, s. [a fea crab- fiſn] gran- 


PUR 


ciporro, s. m. Mexie di grauchiꝛ ma. 
rils, 

Pu'NICE, s. [hug] cimice, cimicions : 
forta d' inſelts fetente, ? 

Pu'xIiNESS, s. [pettineſe, ſmallneſt] 
grettitudine, magrezza d una terſma 
malaticcia, ſparutezza, | 

To Pu'x15H, s. [to inflict bodily 
pain upon one, to chaſtize] punire, dar 
pena conwenevole al peccato, gaſtigare, 
preſ. punijco. 

PU'NISHABLE, adj. [$tto be puniſh. 
ed] da Mer punito, o gaſtigato, degno di 
punixine. 

PU'NISHED, adj. punito, gaſtigato. 
PU'NI5HER, s. furitore, gaſtiga- 
tore, 

PU'N1SHING, 8. punigione, funizione, 
gaſtigazione, 8. f. punimento, gafiigy, 
8. Mm, 

PU'vISHMENT, s. [chaſtiſ:ment] ju. 
nimento, gaſtigo, caſligo, s. m. punizj. 
one. 8. t. 

To bring one to an exemplary py. 
niſhment, punire alcuno eſemplarmente, 

PN “Trios, s. [puniſhment] pur; 
zione, 8. f. gaſligo, s. m. 

PUNK, s. [an ugly ſtrumpet ] una la. 
gaſcia. | | 

Pu/NSTER, s. [4 quibbler ; a low 
wit who enleavours at reputation by 
double meaning] un bifticciere, uni (ci. 
occo che wuol far il bell ingegno con li- 
fiicct e giuocbetti di parole. a 

Puny, adj. little, ſmall] piccolo, pic. 


cino, malſano, infermiceto, malaticcio 
L , L , 


— ſparutello ; inſeriore, ſprege- 
vole, 

Pv'pIL, s. [one under age or ward] 
pupillo, s. m. quegli che rimane, dops la 
morte del padre minore di quattordici 
anni, 

A pupil [a diſciple of a tutor] allie- 
vo, diſec polo, ſcolare. 

The pupil of the eye, la pupilla dell 
occhio. 

Pu'PILAGE, 6. minor eta, minorits. 

Pu'pPET, s. [poppet] burattino, 8. m. 

Puppet-play, ? commedia di burat- 

Puppet-ſhow, 3 772. 

To go to a puppet-ſhow, andar a 
vedere 1 burattini. 

Puppet [a word of contempt] fantcc- 
cio di flracci, burattino ; ? voce di diſ- 
Fregio. 

A poppet. player, 5 un ciarlatans. 

Puppet- man, 

Pu'eyy, s. [a bitch's whelp] cagne- 
lino, cagnuolo, s. m. N 

Puppy {an abuſive word] minchiane, 
balordo, ſciocco. : 

To Pury [to ein e puppies, 
as a bitch] figliare, parlando d und ca. 
gua. 
To Puk, v. to purr. | 

PU'8BLIND, adj, I ſhort-ſighted] 4 
corta viſla, che ba la wiſla corla. 

PURBLINDNKSS, s. corta Viſta. 

Pu'sCHASE, s. {bargain] 44, 
s. m. compra, 8. f. 

Purchaſe [booty] bottino, 8. m. Fre- 

f | 


„ 8. 1. 
To Purcuass (to get] rare, 


acguiſtare, ottenere, preſ. ot!engo, pret. 
ottenni. 


To 


PUR 


To purchaſe lands or houſes, com- 
prar terre, o caſe, 5 
PU'RCHASED, adj. comprato, acquiſ- 
tato, ottenuto. : 

PU'RCHASER, $. compratore, acqui - 
fatore, s. m. acquifiatrice, s. f. 

PuRE, adj. [IU mple, uncompounded] 
puro, ſemplice, ſchietto, pretto. 

Pure wine, vin puro, ſchietto, opret- 
to. 
Pure [unſpotted, chaſte] pure, n- 
, immaculato, netto. 

A pure virgin, una vergine pura 0 
cafia. 

Pure {clear, abſolute, without any 
condition] puro, ſemplice, afſoluto, non 
cond12onato. 

A pure gift, un dono puro o ſemplice. 

A pure air, aria pura, o ſottile. 

Pure [meer, downright] uro, mero, 
ſchietio. ; 

Pure malice, 2 mera malixia. 

He is a pure knave, eg/t un pretto 
willann, 

Pure [ very good, agreeable, or excel- 
l-nt] molto buono, eccellente, ſquifito, 
ammtrabile. 

This is pure bread, queſto pane è mol - 
!9 buono., | 

You lead a pure [or happy] life, voi 
mnate una vita felice, 


You lead a pure life [ſpoken by way 


of irony] voi menate una bella vita. 

He is a pure youth, egi 2 un gran 
furfante. | 

Pure, adv. [very] molto, ex. This is 
pure good, gucſto 2 molto buono. 

Pure clean, molto netto, o pulito. 


PU'RELY, adv. [exaQly] puramente, _ 


corretlamente, ſchiettamente. 


Purely {very well] bezifimamente, 
molto bene. 


Purely [ meerly, only] puramente, 
lemplicemente, ſolamente. 

I did it purely out cf love, / bo fat- 
% per pure amore. 

To look purely, avere buona Ciera. 

PU'RENESS, s. purita, s. f. 

PU'RFLE, s. [bodkin- work, made 
cf tinſel or gold thread] profilo, s. m. 
ernamento della parte crema de weftt- 
rent. 

To PU'RFLE, profilare. 

PURFLED, adj. profilato. 

PukGaTION, s. [a cleanſing] pur- 
£azione, purgag tone, 8. f. 

Porgation Cin law, is the clearing 
_ ſelf of a crime] purgatzione d un 
delitto. 

Canonical purgation [is when the 
party (uſpefied makes an oath in the 


lp[ritual court, that he is clear of the 


crime laid to his charge] purgazione ca- 
konica, o per giuramento. : 

Vu gat purgation [was either by com- 
du, or trial by fire or water] purga2io- 
xe ſecolareſca, come quella del combatti- 
ments, del ferro rovente, e dell acqua 

oete, 
 PU'acarIVE, adj. [that is of a purg- 
g qra'ity purgativ?, che ba wirid di 
furgare. 

Purpative, s. [a purging medicine] 
«na furga, un medicament? purgativo, 

PURGATORY, s. [a place of pur 

vor. II. : . 


PUR 


gation for the ſouls of the faithful, ac- 
cording to the Roman Catholicks] par- 
gatorio, s. m. luogo dove l anime pa- 
tifeon pena temporale, per purgarſi de 
lor peccati. 5 

PURGE, 6. [a eleanſing medicine] 
pur ga, medicina, 8s. f. rimedio che purga. 

To PuRGE [to cleanſe the body from 
itl humours] purgare, dare una medi · 
cina. 

To purge one's ſelf, purgarf, figliar 
medicina. | 

To purge one's ſelf of a crime, pur- 
$f diſcolparſi, giufiificarſi d4' un de- 

to. 

Pu'RGED, adj. purgato. 

PU/RGING, $. furgamento, s. m. it 
furgare. 

Purging, adj. furgativo, che furga. 

PURIFICA'T1ON, s. [the act of puri- 
fy ing] purificazione, s. f. il purificare. 

The feaſt of the purification of the 
bleſſed Virgin Mary, commonly called 
Candlemaſs-day, i giorno feftivo della 
purificazione del a Madonna, comune- 
mente detto Candelaja. 

PURIFICATIVE, [ s. [the little lin- 

Pu/RIFICATORY, J nen cloth with 
which the prieſts wipes the chalice and 
his fingers after the conſecration] puri - 
ficatori, s. m. 

To Pu'riry [to make pure and 
clean] purificare, far puro, nettare, pur- 
gare da ogni macchia, e da ogui Vizio. 

PURIFIED, purificato, nettato, pur- 
gato. 

PURIFYING, 8. furificazione, 8. ſ. i! 
purificare. 

Pu'RIM, s. [a feaſt among the Jews, 
appointed by MORDECA1,in memory of 
their deliverance from HaMaN's con- 
ſpiracy] purime, fefla fra gli ebrei, in- 
Hut da Mordecai, in memoria dalla lo- 
ro liberazione dalla congiura di Haman. 

Pu 1sT, s. (one who affects to ſpeak 
neatly and properly] uno che affetta di 
parlare pulitamente, e propriamente. 

Pu'R1TAN, 8s. {a nick name given 
to the diſſenters from the church of Eng- 
land] wn Puritano, ſopranome dato dalla 
Chie/a Anglicana ai Catvinifli, e Preſ- 
bitertam. 

Puritan [hypocrite] ipocrita, ipocrito, 
P icchiapetto, e 255. ag nh 

Pu'riTY, $s. [honefty, innocence] 
purità, mondizia, nettezza, finceritd, 
ſcbiettexxa. 

PuRL, s. [a kind of edging for bone- 
lace] dentelio, s. m. merletto firetto. 

Purl [a fort of drink] cervegia con 
aſſenxio. 

To PukL (to turn with a murmur- 
ing noiſe, as a ſtream does] gorgoglia- 
re, lo firepitare che fa acqua correndo, 
mormorare. | 

To purl (to decorate with f.inge or 
embroidery} ornar di franze e ricami. 

Pu'xLIEv, s. [the grounds on the 
borders of a toreſt] terrenti confinant: con 
und jorefla. 

PU/&aLING, adj. ormorante, | 

The plentant n-14e of purling ſtreams, 
il grate mormorio de ruſcelli, 

To Pato, (to pilter, to fl] 
rubare, involare na/co/iamemnte. 


PUR 


Pu/RLOINED, adj. rubato, inwolots. 
PURLOINER, 8. rubatore, ladro, iu - 
wvelatore di najcoſ}, 


Pp“ LE, s. [a kind of ſhell- 
PURPLE-FISH, S fiſh} Pelte, 8. m. 
exie di peſce. 


PURPLE (the dye anciently taken out 
of the purple filh} porpora, 8. f. liquore, 
che i cava delle fauci del peſce poipo col 
guale fi tingeva roſſN. 

Purple ſa fort of colour] pavorett?, 

Purple {cloth died in purple] s- 
ra, panno tinto di porfora. ö 

o purple [a d guny or dignitary in 
the church, as a cardinal, and of Kings] 
la porpora, la dignita cardinalizia, e de” 
R 


e. 
The purple- fever {the ſpotted fever 
febbre maligna. 


Purple, adj. Pawonatze, porportno. 
A purple ribbon, un naſtro pawVnas - 
⁊o 


To wax purple, perporeggiare, tir are 
al color della porpora. ? : 

Of purple, por porino, di color di por - 

S : 


Pu'RPL1SH, adj. porporeggiante, cle 
tira al color della porpora. 

Pu rot, s. [meaning /en/o,s.m. 
fignificazione, 8. f. 

Purport the tenor or ſubſtance of x 
writing] i texore, il contenulo d una 
ſerittura. ; 

Pu“ ros, s. [ deſign, reſolution } 
propoſito, proponi menato, Penſiero, diſeg no. 
consiglio, s. m. intenzione, rijuluzicne, 
deliberaxione, s. f. 

To change on's pucpoſe, mutar pro- 
Paſito, cangiar configlts. 

I come with a tim purpoſe not to 
drink, venge con fermo prepaſito di non 
bere. 

For that purpoſe, a gu fette. 

A thing done on purpole, una coſa 
ſatta a bella pala, a bello fludio, pen/a- 
lamente. 


This is for my purpoſe, gueflo fa per 


me. 

Purpoſe [ ſubjeR, matter of diſcourſe} 
propo/ſito, ſoggetto, 3. m. propeſta, 8. f. 

To ſpeak much to the purpole, par- 
lare molto a propaſito. 

To be all tor croſs-purpoſes [or be 
of a contradifting humour] fer dur 
umore biſbetico. 

Io no purpoſe [in vain] inutilmente, 
in Vans. 

It will be to no purpoſe for you to 
go, non Vi giowvera, o non vi ſervira a 

a. 

To no purpoſe { ulcfulneſs] inutile, di 
nefſun growvaments. 

All thoſe ternedies wlll he to no pure 
poie, tutti queſt rimedj ſaranno inutili, 
o dt nefſun grovamonto, 

For what puipoſe; a ch fine d che 
ſerve ? 


For what purpoe to make %o many 


words ? a che ſer vous tante , 
What cn be fad more to the pure 
pole che ue dive di i 


This 1s no ig o the piirpole, ace 


cio non fa al propejult. 
To all wents aud purpoſes, intiera- 
mente, afſaita, 


Nna lie 


PUR 


He is ruined to all intents and pur- 
poſes] li ha dato F ultimo tuffo, & an- 
dato affatto in rowina, 

That is nothing to my purpoſe, que - 
flo non fa al mio propoſito. 

It will be to as much purpoſe, ſara 
tutt uno, o la medeſima coſa. 

He ſpoke much to the ſame purpoſe, 
diſſe appreſſo a poco la medeſima coſa, 

To Pu'aPoOsE [to * to intend, 
to refolve} proporre. deliberare, fatui- 
re, preſ. propongo, flabiliſco, pret. pro- 
Pf.. | 

He purpoſes to be gone very ſpeedily, 
egli propone di partir ben proflo. 

Man purpoſes and God diſpoſes, “ 
Como propone e Dio diſpone. 

Pu/x POSED, adj. propoſio, deliberate, 
ſtatuito, rifoluto. 

Pu'RPOSELY, adv. a frſta, a bella 
Foſa, a bello ſtudio, deliberatamente, pen- 
 ſatamente, appoſtatamente. 

PuRR, s. Co bird] allodola di mare. 

To Punx {to murmur as a cat or 
leopard in pleaſure] far quel mormorio 
che fa il gatto quando gli ſi ſtroppiccia la 
ſehiena, o che fa il liopardo quando ſente 
piacere. | 

A PuRsE, s. [a little bag to put mo- 
ney in] borſa, s. f. ſacchetto di varie 
foege, 1 e materie, per uſo di 
tener danari. 

Purſe [a gratification of a thouſand 
crowns given by the Grand Signior] 
borſa, donativo di mille ſcudi fatto dal 
Gran Signore. 

PURSE-NET [a ſort of net to take 
hares and rabbets in] Tagli⁰ẽ,E)ꝗL s. f. ſor- 
ta di rete da prender lepri e conigli. 

A cut - purle, un barſajuolo, un taglia- 
bor ſe. 

o Puxsr, imborſare, metter nella 


_ 

U'RSER, s. of aſhip [an officer who 
has the charge of the victuals, and is to 
ſee that they be good, well laid up and 
ſtored] provucditore d'un vaſcello. 

Pu'rsLAIN, @ 8s. [an herb] porcel- 

Pu'nsLANE, S lana, s. f. erba nota. 

PuRsVANCE, s. [what follows, con- 
ſequence] conſeguenxa, 8. f. 

In purſuance of what, onde che, don- 
de che, guindi, indi, dopo queſto, 

In purſuance of the orders he receiv- 
ed from court, conforme, o ſecondo gli 
ordini ricevuti dalla corte. 

Pu's$UANT, prep. [according, or a- 
greeable to] conforme, ſeconds, 

To Pursv't [to follow, to run af- 
ter] ſeguitare, ſeguire, andare, o correr 
dietro, perſaguitare, incalxare. 

To purſue the enemy, iscalxare il 
nemico. 

To purfae [to go on with, to carry 
on] ſeguitare, continuare, ſeguire, pro- 
ſeguire, andare avant. | 

To purſue an enterprize, ſeguitare, 
continuare un' intrapreſa. 

To purſue one's point, preſeguire 11 
ſuo intents. 

Puksv'eD, adj. ſeguitato, ſeguito, in- 
calxato, v. To purive. 
|  PuRsvU'rR, 5. jugatore, ſeguitore, per- 
ſeewore, s. m. 

Puss vir. s. [a running after] cac- 


die, fuga, 8. f. incalzo, 6. m. 


PUS 
He was engaged in the purſuit of the 
enemy, era occupato o intento ad in- 
calzar il nemico. 


The enemy were always in the pur- 
ſuit of us, il nemico non laſciava d in- 
calxarci. 


Purſuit I ſollicitation] ſallecitaxione, 
inſtanxa, richiefla, 8. f. 

Punks viva r, s. meſſagger di flato 
che accompag na ] araldo. 

Po“ xs v, adj. {ſhort or broken wind- 
ed] bolſo, che non difficolt2 reſpira. 
PuksixEss, s. [ſhortneſs of breath] 
bol ſaggine, 8. f. 

To Pu'rveiGH, 

To PURVEY, 
ctare, pret. provedd:. 

He purvey'd ail neceſſaries, eglt 
providde, o fece proviſione di tutte le co- 

ſe neceſſarie. | 

Pukve'YANCE, s. [the providing of 
corn, fewel, victuals, &c. for the king's 
houſe] prowiſione di grano, di legna, vi- 
wveri, &c. per la famiglia del re. 

Pukvk von, s. [an officer to whom 
is committed the purveyance] prowue- 
ditore, s. m. officiale che ha l' incomben- 
xa della pro v. fione. 

Pu'Rview, s. [law term, the body 
of an act of parliament beginning with, 
Be it enacted] i diſponimento d un atto 
di parlamento. | 

U'RULENCE, ? s. [generation of 

PuUu/RULENCY; 3 pus or matter I mar- 
cia, marcidume, il marcire d' una feri- 
ta o coſa fimile. 

PuU'RULENT, adj. [full of corrupted 
matter, mattery] marcioſo, pien di mar- 
cia, marcio, putrido, 

Purulent matter, marcia, marciu- 


[to provide I pro- 
vedere, procac- 


me. 

Pus, s. [the matter of a well digeſted 
ſore] marcia, materia, 8. f. 

Posnu, s. [ſhove] pinta, ſeſpinta, ſpin- 
ta, 8. f. urto, s. m. | 

To give one a puſh, dare una ſpinta 
ad uno, ſpignerlo, urtarlo. 

_ Puſh-pin, ginoco di ſpilli fra i fan- 


ciulli. 

Puſh [effort to do a thing] yforzo, 
potere, s. m. paſſibilità, 8. 
We had beſt make a puſh at it, ſa- 


rebbe meglio che noi faceſimo ogni Hor- 


T0. 

The buſineſs is come to the laſt puſh, 
il negozio 2 giunto all ultimo termine. 

To bring a thing to the laſt puſh, con- 
durre a fine un negoxio. 

A puſh [bliſter] puftula, enſiatura, 

cola, veſcica, 8. f. 

To Pusu Ito thruſt] ignere, ſoſpi- 

gnere urtare, pret. ſpinſ, 5 infi. 


To puſh back, 1 ignere, ſpignere in- 
dictro. 
To puſh back the enemy, riſpigner Þ 


ii mice. 
_ puſh'd him headlong from the 
rock, precipitorno dalla cima d un 


precibixio. . 

To puſh on, ſeguitare, continuo vare, 
portare avantt. 

To puſh on the war, ſeguitare, o con- 
tinovare la guerra. 

To puſh on a horſe, /pronare, o toc- 


care un cavallo. 


PUT 
7 Pu'sHED, adj. pinto, Pinto, ſo pin, 


urtato. 

PUSILLANUMITY, s. [faint-hearteq 
neſs] puſillanimità, debolezza 4 di 
timiditd, codardia, 8. f. 12 

PussiLLA “NI MOus, adj. ¶ faint 
hearted, cowardly] puſillanimo, ti Soc 
animo, timido, rimeſſo. : 

Puss, s. [a name given to a cat] ur 
gaito, una gatta, 

A dirty puſs, una ſporca, una Sthifa. 

An ugly puſs [an ugly woman] un; 
brutta. | 


N bs 8. Ca little wheal or blad. 

in the ula, veſcic 

la, bolicina ET ys 
UT, s. [a game at cards ; 

giuoco di carte — in Par Log 4 

Upon a forced put, in caſo di nec 

fita. ; 

A. put [a fool] uno ſciocco, un gofs 
un minchione. ; 

Put-off [delay] indugio, s. m. dim. 
ra, tardanza, 8. f. 

Put, adj. ¶fiom to put] meſo, v. To 
put. 

To Pur [to lay, to ſet, to place 
mettere, porre, collocare, pret. ij, pte. 
pongo, pret. pañi. 

To put by or aſide; to put apart, 
metter da banda, metter da cant. 

To put up, down, under, in, out, be. 
fore, after, between, metter giu, ſotto, 
dentro, ſuori, avanti, dopo, fra. 

To put upon the table, metter ſu, v 
fopra la tavola. 

To put one in a paſſion, mettere al. 
cuno in collera, farls andare in collera, 
farlo adirare. 

To put one's ſelf in a paſſion, wet- 
terfi, o andare in collera, arrabbiarf. 

To put one's arms about one's neck, 
gettar le braccia al collo ad uno, abbrac- 
ciarl. 

To put caſes, ſupporre, fare fupp1i- 
⁊iani. 

Put the caſe it was ſo, ſuppeſto, o dato 
il caſs che ia cot: i ; 

o put ſto propoſe} proporre, prel. 


| * pret. propofi. 


To put a queſtion, proporre un dub - 
He put the caſe to me, egli n ba pro- 
pofto il punto, egli m ba fatto queſta di- 
manda. 


He put fair to be a man, g 
2 * in iftrada i far gran fortuna. 

F o put again, rimettiere, pret. fi- 
mii. 

To put away, /evare. 

Put that away, levate queſto. 

To put away cards [at play] ſcar- 
tare, ; 

To put away a ſervant ſto turn him 
out of ſervice} /icentziare un domeſtics, 
mandarlo via. a 

To put away one's wife, ripudiare 
ſua moglis. . | 

To put about, fare andare in giro. 

Put the glaſs about, bevere. 

To put back, rincalare, arreirarts 
tirare indietro. : 

Put back your coach, arreflate, fi- 
rate indietro la woftra carrozza. | 

To put by, parare, e se, 

I 


PUT 


To put by a blow, parare, 0 ſebiva- 
un cop. f a 
1 To — by a jeſt, pigliare a giuoco. 
I put by his argument, 10 50 cunfu- 
{ ſuo argomento. f 
* Lov os by ſhe refuſed to admit 
me] eeli ba negato ! entrata. 
To put down Ito ſuppreſs] ſepprome- 


re. 
To put forth [to produce] produrre, 
m'ſirare, pref. produco, pret. produfſi. 
To put forth [to propoſe] proporre, 
porre avanti, mettere in campo 1 ſog- 
getto, 
To put forth one's hand, fender la 


mano. 

To put forth a book, pubblicare, 0 
dare alla luce un libro. 

A tree that puts forth [that ſhoots] 
leaves, un albero che ſpunta le foglte. 

To put forward, avanzare, aggran- 
dire, accreſcere, preſ. aggrandiſco, ac- 
creſco, pret. accrebbi. 

To put one's ſelf forward, avan- 
zar/i, aggrandirſi. : 

To put forward {to haſten] ſolleci- 
tare. 

To put in for a place, brigare un im- 
piego, fludiarſi, ingegnarſi d' ottenerlo, 

To put in for one, metterfi nel nu- 


mero. 

To put in bail, dar malleveria. 

To put in ſome hope, dar qualche 
ſteranza. 

To put in an anſwer in writing, dar 
la ſua riſpofte in ſcritto. 

To put in a word for one, dire una 
fparola, o parlare in favore di qualche- 
duno. 

To put in for an harbour, cercare d 
entrare nel porto. 

To put in mind, avvertire, mettere 
in penſiere, far ricordare, preſ. auver- 
4% 9. 

10 put in print, fampare. 

To put in fear, far paura, impauri- 
re, intimidire, pre'. impauriſco, intimi- 
diſco. 

To put into a fright, far paura, at- 
terrire, preſ. atteriſco. 

He put himſelf into the habit of a 


__ ſhepherd, cli preſe F abito di paſtore. 


To put into an harbour, entrare in 
ui ports, ; 

To put off, ſpagliare, leware. 

To put off one's cloathes, ſpogliar/i. 

To put off one's hat, {wary i cap- 
pilp. 
To put off {to delay] differire, pro- 
iongare, mandare in lungo, procroftt- 
nare, 

He puts me off from day to day, eg: 
. manda da org in dimane. 

He did not long ou off his puniſh- 
ment, celi nen tar molto a punirio. 

To put off a bulinefs, differire, 0 
mandare in lunge un negoxio. 

To put oft a commodity, wendere, 0 
ſpacctare una mercanzia. \ 
To put off a piece of money [to make 
it go] fare andare un pezzo di moneta. 
Jo put off one's ſhoes or ftockings, 
ſcalxarſi. 

To put off one's boots, cavarſi gi 
fireali, 


PUT 

You muſt not think to put me off o, 
non crediate ch io voglia contentarmi di 
queſto. 

To put on, mettere. 

Put on your hat, mettetevi il cappello, 
copritewvi. 

To put on one's ſhoes and ſtockings, 
calzarſi. 

To put on a ſmiling countenance, 
far buona cierg. 

Put on coachman, tocca cocchiere. 

To put out, ſcacciare, ſcavalcare, 
ſeavallare, 

To put one out of his place, ſcaval- 
lare uno dal ſuo impicgo. 

Put out that word, carcellate quella 
farola. 

To put out the fire, the candle, in- 
guere, ſmorzare, ſpegnere la candela, id 
fuoco. | 

To put out one's eyes, cavar gli oc- 
chi ad uno. 

You put me out, voi mi fate ſbagli- 
are. 

bo. put out a proclamation, fare un 


To put out a book, pubblicare, o 
mandare alla luce un libro. 

To put out money, metter danari 
all' intereſſe, | 

To put out to ſea, met/ere in mare, 
far wela, partire. 

To put out the flag, inalberare lo 
fRlendardo. 

To put out of one veſſel into another, 
travaſare. 

To put one out of his biaſs, diflurba- 
re alcuno, rompere la ſue miſure. 

To put out of order, dijordinare, 
metter in diſordine, 

This meat has put my ſtomach out 
of order, quefla carne m' ha ſconvolto 
lo flomaco, 

To put one out of doors, metter uno 
fuor di caſa, 

To put one out of heart, ſgomentare, 
Sbigottire, diſanimare alcuno, farlo per- 
der d' anims. 7 

To put one out of conceit with a 
thing, ſwvogliare alcuno di che che ſia, 
fargliene paſſar la woglia. 

He has put me out of all hope, eg: 
m ha foto ogni ſperanza. 

To put a thing out of one's head, er 
che che fi fia di teſia ad uno. 

To put out of joint, gare, difle- 
gare. 

To put one's noſe out of joint, acchi- 
af are wn, ingannario. 

To put one out to ſervice, allogare 
uno, metterlo al ſervizio di qualcheduno, 

To put out a thing to do, dare a- 


re che che i fan. 


To put to, aggiugnere, arregere, pref. 
aggiungo, pret. aggiunſi. 

Since you put ine to it, piochd wor mi 
coftrignete, o m obbligate a cio; poichè 
wvolete con. 

To put a queſtion to one, fare una 
quiftione, o una domanda ad uns. 

I won't put you to that expence, x9 
veglio che voi facciate queſſa ſpeſa. 

I won't put you to that trouble, 9 
voglio incom i tanto, non wogio 
darvi queſto faſtidio, 


PUT 
To be pu 's laſt ſhiſts, 
per wo is Hes Woes oe 
vo flato. ; 


To put all to the ſword, metter tutti 
a fil di ſpada. 

To put one to his oath, dare il giu- 
ramento ad uno. 

To put all to him [I leave it all to 
his judgment] laſcio fare a lui. 

To put one to ſilence, fare ammutoli- 
re uno, imporli filenzio, confonderlo, 

To put one to the bluſn, fare arroſ- 
fire uno, ferl: fare la faccia roſſa. 

To put one to ſhame, fvergagnare 
alcung. 


To put a thing to the teſt, eſaming- 
re una coſa. 

To put to venture, arriſchiare, ci- 
mentare, mettere in cimento. 

To put one to charges, fare ſpender 
del danaro ad uno. 

To put a ſtop to a thing, offorf a 
che che | fia, impedire che non vada 
wvanti, | 

To put up, tendere, 

To put up a ſuit of hangings, tende« 
re una lapexxeria. 

To put up a prayer to God, porger 
pregbiere a Dio. 

o put vp a petition to the king. 
N amis una ſupplica, e un memori 
re. 


To put up a motion, fproporre una 
cofa ; metterla in camps. 

To put up a thing ſto lay it up] 
guardare o cenſervare che che fi fia. 

To put up an attront, anghiottire un 
ingiuria, ſopportarla. 

To put up one's ſword, rizetter ia 
ſpeda nel fodero. 

To put up a claim to a thing, for- 
mar pretenſione ſopra che che ſi fia, pre- 
tenderwi. 

To put up a hare {to ſtart it] Are 
una lepre. 

To put a trick upon one, fare una 
burla ad uno, acchiapparlo. 

To put a joke upon one, burlarſfi, 0 
riderfi i uno. 

To put a bad commodity upon one, 
vender della cartiua roba ad uno. 

To put upon (to chest, to impoſe 
upon] tirarla giu, far un tire, ingan- 
nare. 

To put one upon a thing, 2pegnra- 


re uno in che che fi fig. 


He put me toit, me i ba fatto fare, 
m' ha infligato a farlo. 

To put a horte upon a gallop, met- 
tere un cavallo al gap po. 

To put to death, mettere à mor te, 
ammazzare. 

Pu'TAGE, 8s. [a law term, for for- 
nication on the woman's ſide] formca- 
zione dalla parte della donna. 

Pu'TATIVE, ndj. [reputed, ſuppoſe 
ed) putative, tenuto, e riputato per 
tale. | 

Pu'rr1D, adj. (Mirking] puzzolente, 
che ux xa ; wile, abbretto, ſpregevole. 

PUTLOG, s. [ a ſhort prece of timber 
to be put in a hole in buiſchng of ſcaf- 
folds] capra, 4. f. dicon i maratori a 
gue” legnt confittt nc bucht del muro /a i 
guali fanno i ponti per fabbricare. 

Nun: Po- 


—ͤ—ũ—ÿẽäi4 — — — 


PUT 


PuTRE'DINOUS, adj. putrefatto, pien 

di erte 
UTREFA'CTION, s. corruption, 
rotienneſo] putrefazione, corruxione,s. f. 

To Pur RET TY [to corrupt, to rot] 
putrefare, corrompere, pret. putrefect, 
corruſ pi. 5 
Io putrefy [to rot, to grow rotten] 
pul reſarſi, corrompenſi. 

PuU'TREFIED, adj. putrefatto, cor- 
rolto. 

Pu'TREFYING, 8. putrefazione, 8. f. 
 Pu'TRID, adj. [corrupt, rotten] pu- 
trido, corrotto. 

A putrid fever, una febbre putrida. 

Pu'TTER, s. [one who puts] metti- 
tore; un che mettle. 

PUTTER on, 8. [ inciter, inſtigator] 
incitatore, iftigatore. 

Pu'TTINGSTONE, 8. in alcune parti 
di ſcoxia alcuni mettono de gran pexxi 
di ſaſſo onde far prova di forza ſollewan 
doli, o rimuo vendoli, e queſti chiamanſi 
puttingſtones. 

Pu'TTOCK, 8. [a kind of long wind- 
ed kite] abbuzzago, 8. m. 


Pu'TTY, s. [powder of calcined tin] 


polwere di flagno calcinat9. 


PYL 


Putty, ſorta di cimento uſato da ve - 
traj. 

Penzlin, s. [difficulty] garbuglio, 
ravviluppamento, imbaraxxo, intrigo, 
s. m. difficolia, confufione, s. f. 

To put to a puzzle, confondere, met- 
tere in conſuſione, garbugliare. 

A dirty puzzle [a dirty ſlut] una 

caccia. 

To Pu“ zzIx [to confound] confor- 
dere, imbarazzare, intrigare, imbroglia- 
re, pret. confuſe. 

Pu'/zZZLED, adj. confuſo, imbaraxxa - 
to, intrigato, imbrogliato. 

Pu'zZLING, 8. imbarazz0, intri- 


PyE, v. Pie. 

PY'EGARG, 8. [a bird] nome d' uc- 
cello. 

Pic ux Ax, adj. pimmeo, nano, picco- 
io, appartenente a pimmeo. 

PGM, s. [dwarf] pimmeo, e pig- 
neo, s. m. uomo piccolo, detto cod da 
pig mei, popoli ſuppoſti piccini piccini. 

PyLo'/kvus, 8. [the lower orifice of 
the ventricle which lets the meat out of 
the ſtomach into the inteſtines] piloro, 
s. m. il defiro o inferiore orifizio dello flo= 


PYT 


maco dal quale la roba contenuta 
le 3 . 

e s. [an obeliſk] pirami di, 
bo ©. 

9 or PyYRamipicar 
in the form of a pyramid} Piramida. 
, fs fatto a foggia di pirg. 
mide. 

eee adv. [in form of 
a pyramid] in forma di prramile, pi 
ITS Gorman, pin 

Py'RamiIs, s. [pyramid] piramile, 

PYRE, s. [a pi 
8. f. rogo, s. m. 

PY ROMAN C, s. [or divination by 
fire] piromanxia, s. f. indovinamey;y 
per via di fuoco. 

PY/RRHONISM, 8. pirroniſno; il du. 
bitar di tutto. 

PYTHON, s. [a familiar or propheſy. 
ing ſpirit, or ene poſſeſſed with it] ay 
pitone, ſpirito familiare, o colui che n- 
e poſſeduto, uno fAtregone. 

YTHONESS, s. [a propheteſs, a (or. 
cereſs] una pitonefſa, una maga, ung 


Ii Fu. 
x, s. [a veſſel in which the hoſt i; 
kept by Roman Catholicks] p:/ile, s.\, 


QUA 
Q' la ſediceſima lettera dell » al 


beto Ingleſe. Suona come in lta- 


liano. 
Quack, s. [ mounte- 
QUACKSALVER, bank ] wn medi- 


caſtro, un ciarlatauo, un cerretano, un 
cantambanco, un ciurmadore in medi- 
Cilia, 


To Quack, fare il meflicre di ciar- 


latano in medicina. 

To quack (to make a noiſe like a 
duck] gracchtare, voce che manda fus- 
ral anicra. 

 QUA'CKERY, 8. ciarlatanc/imo medi- 
cinule; lo ſpacciarla da medico e non 5 
fer che ciarlatans. 

QuAc KSALVER, 8s. un medicafiro, wn 
ciarlatano. 

QUADRAGENA'RIOUS, adj. [of for- 
ty years] quadragenario, che ba qua- 
rant anni. 

QUADRAGE'SIMA, 8. ex. quadrageſi- 
ma-iunday [the firſt ſunday in lent] 4 
prima domenica di quareſuns, 


QUA 


UADRAGE'SIMAL, adj. ſbelongin 
to Eo quareſimale, 4 pa ne way 


, . 

QuaDRA'NGLE, 8. [a figure of four 
angles ] quadrangolo, 3. m. figura di 
quattro canli. : 

QUADRA'NGULAR, adj, {belongi 
to, or in the form of a quadrangle 
quadrancolare, figura di guadrang 

QUA'DRANT, s. [a fourth part] gua- 
drante, s. m. la quarta parte. 

Quadrant [ in matheagaticks, is an 
arch containing the fuurth part of a cir- 
cle, or ninety degrees] guadrante, una 
quarta parte d un tondo piano o novanta 
gradi. 

Quadrant, s. ante; flirumento 
matematico da pighar I altitudini, 

UA'DRATE, 8. [a four-ſquare fi- 
gure guadrato, $. m. figura di quattro 

ti, che ha tutti e quattro gli angoli e i 
lati uguali. 

Quadrate [a piece of lead uſed by 


QUA 


printers] guadrato, termine di Hamta- 


adrate, adj. [four-ſquare ds 
quads, ridotto in et w—_ 

To QUA/DRATE [to agree or (ui:] 
quadrare, accomodarſfi, piacere, ſoddi- 
fare, pret. piacqui, ſodd:5feci. 

The aniwer does not quadrate with 


the queſtion, la riſbeſta non a alla 
prac nor : 2 . 5 


UA'DRATURE, 8. [the ſquaring ot 
— — quadratura, 8. Fa * 
in figura quadra. 

QUADRIE'NNIAL, adj. [belonging v 
the ſpace of four years] guadrienns, /s 
ſpaxio di quattro anni, 

UADRILA'TERAL, adj. { having 


four ſides] guadrilatero. 


A quadrilateral figure, un gui. 
tero, — di quattro lati. 


QUA'DRILLE, 8. guadriglho; giusc- 


a carte. 


QUA'DRIPARTITE, adj. [divided in- 
to 


e to be burnt] pira, 


QUA 
to four parts) quadripartito, diviſo in 
tro parti. 
UADRISY'LLABLE, s. [a word of 
four ſyllables] una parola di quattro fil- 
be. 
1 QuAbNV“Vtat, adj. [conſiſting of 
ſour ways] quadrivis. : 
Ua/DXUPED, . [a four-ſooted 
7 un quadrupede, animale a qual tro 
ielli. - 
F QUADRU/PEDAL, adi. [having four 
feet] quadrupede, e quadrupedo, che ha 
quattro piedi. . 

Qua/DRUPLE, adj. [or four fold] 

quadruplo, quattre volte maggiore, o 
ilk. 

; QUaDRU'PLICATE, adj. {folded four 

times] quadruplicato. | 

To QUaDRU'/PLICATE [| to en- 
cteaſe four times as much] quadruplica- 
re, augumentare o accreſcere quattro 
colle id. 

f QUADRUPLICA'TION, 8. il quadrup- 
care. 

To Qu rf (to drink hard] ziz290- 
lare, ſbevazzare, trincare, bere aſſai. 

QUA'FFER, s. un beone, un gran be- 
vitore. 

To Qua'FFER, (to feel out] 7oc- 
care. 

QUa'FrING, s. wbbriachezza, bere 
ſmoderato. 

To QuaGc [to provoke to lechery] 
provecare, eccitare, flimolare alla luſſu- 
Fla. 

Qua'ccy, adj, [marſhy, ] 
fantanoſo, paludoſo, Ae darxr 

Qua'GMIRE, s. [a marſhy or boggy 
place] pantans, s. m. palude, 8. f. 

QuA1L, s. [a bird] guaglia, 8. f. 

Quail- pipe, richiams. 

To Quair [to curdle] gquagliare, 
1 | 

o quail [to cruſh} acciaccare. 

To quail [to languiſh] languire, foe- 
ire, mancar di forze, infiebolire, perdere 
il a1gore. ; 

QA ili a, s. languore, debilitamen- 
to, 8. m. mancamento di for xc. 

QuaiNT, adj. [ſcrupulovſly, neat, 
fine, accompliſh d] efremamente pulito, 
beilo, leggiadro, ſquſſito. 

A quaint diicourſe, un diſcorſo ele- 
' gante al ſommo, e fludiatamente., 

A quaint fellow, un zerbino attiila- 


mo. 

Quaint [odd, ſtrange] Arano, firawva- 
gante, biſbetico. 

To make quaint, abhellire, alornare 
quanto fi puo. 4 

UNINTLY, adv. pulitamente, bella- 
mente, leggiadramente, delicatamente, /. 
gu ftamente, attillatamente. 

QUuA'INTNESS, s. minuta e fludiata 
pulitezza, delicatexxa, tlegarza, leggi- 
adria, graxia, 8. f. 

To . to tremble] tremare. 

To quake for fear, tremar di 
aura. 

QUAKER, $, che trema. 

Qu»kers {a modern ſet, who took 
their name firſt from their ſtrange geſ- 
tures and quaking fits] ſefta di pats: in 
Inghilterra, cos detti per li rani gefli che 
Janne tremando, 

2 


uA 


QUuaA'k ING, s. tremore, tremite, 8. m. 
il tremore. 8 

Quaking, adj. tremante, 

QUALIFICA TION, s. (a particular 
faculty or endowment] qualita, s. f. ta- 
lento, dino, vantaggio, s. m. 

To QA LIr Y {to make fit] qualifi- 
care, dar qualitd. 

To qualify [to temper] temperare, 
moderare, mitigare, raddolcire, quie- 
tare. 

To qualify anger, placare, raddelcire 
la collera. e 

To qualify one's ſelf, capacitarfi, ren- 
derfs capace. 

QUa'LIFIED, adj. qualificats, atto, 
idones, capace. 

A man well qualified, un uomo quali- 
ficato, un uomo di merito. 

He is not qualified ſor ſuch an em- 
ployment, egli non è capace d un tale im- 
piego. 

UA'LITY, s. [condition, nature] 
qualitq, natura, condizione, s. f. flato, 
8. m. 

The qualities of meats, la qualita de 
cibi. 

Quality inclination, habit] qualità, 
inclinagione. 

Good or ill qualities, buone, 8 catiive 
qualita. 

Quality [noble birth] qualzza, la con- 
dizione q una perſona nobile. 

A man of quality, un nobrhwomo. 

To take upon one the quality of an 
earl, aſſumere il titolo di conte. 

QUALM, s. {fainting fu] /venimento, 


eg s. m. 
uA Luisn, adj. {troubled with, or 
ſubject to qualms] che viene. 
Qua'xDARY, s. [a ſtudy or doubt 
what to do, ſuſpence of mind] dub- 
bro, s. m. irraſoluxione, foſpenſion i a- 
nim. 
To be in a quandary, far ſeſpeſo, cer 
ir reſotuto, non ſaper che fare. 
QUANTITY, s. [bigneis, extent] 
quantita, grandexxa, 8. f. 
Quantity (number, abundance ] gnan- 
tita, abbondanxa, 8. f. numero, „ m. 


In great quantity, ia grau quantitd, 


in gran numero. 

The quantity of ſyllables, /a guant:- 
ta, o miſura delle fillabe. 

QUA'RANTAIN 95 (a denying of en- 

QUA'RANTIXNE S trance imo health. 
ſul place for forty days, to thoſe perſons 
who are ſuppoſed to come from any in- 
ſected place] quarartena, +. t. 

To perform the quarantine, far [a 
quaraniena. | 
QUA*RREL, . [{rife, diſpute, diffe- 
rence ] querela, lite, controverfia, diſcors 
dia, þ 5 fans riſſa, 8. f. 

To make a quarrel betwixt two per- 
ſons, metter dus perſone in diſcerdia, met- 
ter | mimiciz4a fr a ue pc. 

To pick a quarrel with one, appiccar 
lite con uno. 

To eſpouſe one's quarre}, premier (7 
parti 4 alcune, difenderio, proteg- 
gerlo. 

To make up a quarre! between two 
perion*, racconciare, rafpacificare, ra- 
pattumare due perſons, mellirle d de- 
cor do. 


QUA 


To breed a quarrel, eccitare, 0 ſuſci- 
tare lite, diſcordie,  difſenſioni, 

A quarrel of glais, quadro di de- 
tro, 

A quarrel cf a crofſs-how, guadretn, 
s. m. freccia, ſaetta, 8. f. detts co.] dalla 
punta quadrangelare, 

An urfcathered quarrel, wn quadrell» 
diſarmato di vanni, 

To Qux'RREL [to fill out, to diſ- 
pute] {tigare, contraflare, contendere, 
piatire, pieſ. piatiſco, pret. ci. 

To quarrel with one, litigare o con- 
tendere con uno, <——_ lite cen lui. 

To quarrel with, querelarfi, lamentan- 
A, trowvar a ridire. 

QUA'RRELLED, ad}. {itigato, contra- 
fate, conteſo, piatito. 

QUVA'RKRELLER, s. The that picks 
quarrels] [itigatore, s. m. {itigatrice, . 
f. che litiga. 

 Qua'kRELLING, 8. lite, il liti- 
are. 

UA'RRELSOME, adj. [apt to quar- 
rel] Atigioſo, che volentieri litiga. 

QUA'RRELSOMNESS, 8s. uRore liti- 
gioſo. 

UA'RRY, e. [a place where Pones 

are digged out] petraja, 8. f. miniera a 
pretre, 

A quarry man, un uomo ce lawora 
nelle petraje. 

A quarry [among falconers, any 
fow] flown and killed] la preda degli ne- 
celli di raping. 

Quarry (among hunters, the rewa:d 
given to hounds after they have taken 
the game] ia mancia. 

Quarry [fat man] wn wommo graſſo, e 
repleto. 

To AR [a hunting term, to 
feed upon the quarry] wiver di ra- 
ina. 

* s. {an — meaſure, 
the fourth part of a gallon] mijura - 
gleſe Hi liquldi, che contiene quai un bec- 
cate. 

A quart pot, or quart bottle, wn bac- 
cale, un fiaſco che contiene la miſura 4 
448 bo. cole, 

A quart (a ſequence of four card: 
at picket] quarta al giuoce di picchet- 
40. 

QUA'RTAN, adj. . a quartan ague, 
gaartara, 8. f. febbre che viene de tre 
d; I una, 

He or the that has a quaitan agur, 
guortarario, 8, m. quartanaria, $. t. 
colur, o colet che ha la febbre gquar- 
lana. 

Qua'RTER, s. {the fourth part] qr”, 
to, s. in. la quarta parte. 

A quarter of an heut, un quarto d 
era. 

A quarter of a pound, 4 quarts 7 
libbra. 

A quarter of mutton, or lamb, 4 
guarto di caftrato od aynelh. 

A quarter of a year, u guarto d” a 
no, ire meſi. 

The quarters of the moon, i guns 
della luna. 


A quarter of corn, wan ſaccs di grand, 


miſura 4" Inghilterra, | 
A quarter {a piece cf timber} ne- 
celle quadrato. u- 
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QUA 

Quarter {is the ſparing of the lives 
and giving good treatment to a con- 
quered enemy] guartiere, la vita. 

To cry quarter, to call for quarter, 
chieder quartiere, domandar la vita. 

To take quarter, pigliar quartiere. 

To give quai ter, dar quarttere. 

Quarter {10 ſtir] ftreputo, fracafſo, ru- 
more, s. m. 

To keep a heavy quarter, fare un 
grande ſtrepito. 

The four quarters of the world, le 
quattro parti dil mondo. 

From all quarters, da ogn parte. 

Quarters for ſoldiers, quartizri, le 
fange per i ſoldati nelle guarnigiom, e 
nelP accampare. 8 f 

Winter quarters, quartieri d in- 
derno. 

To go to winter quarters, ſvernare, 
andare in quartieri d inverno. 


The King's quarters, i quartiers del 
Re. 


To beat up the enemies quartere, 


attaccare, o aſſalire i quartieri del ne- 
mico. 

To have free quarters, er alloggiato 
a diſcrezione. 

Quarter-day, I ultimo giorno del quar- 
tiere. 

A quarter-maſter, quartiermafiro, co- 
lui, che frat follati 5 alla dij- 
tribuzione de quartiert. 

Quarter deck, il caſſero d un va- 

cello. 
7 Quarter-ſtaff, mezza picca, beflone a 
due punte, 

To QA ATE (to break or cut into 
quarters] ſquartare, dividere in quart. 

To quarter ſoldiers, mettere i ſoldati 
ne quartieri. 

o quarter ſoldiers for the winter, 
ſoernare i ſoldati. 

To quaiter, verb. neut. [to be quar- 
tered, or to lodge] Mere in quartiere, 
efſer alloggiato. 

QA RTE EO, adj. ſquartato, v. To 
quarter. | 

Qua/tRTERAGE, $8. [money paid 
quarterly] guartiere, il ſalario o danaro 
che fi paga ogni quarto d anno. 

QUA*RTERLY, adv. per quartiere, o- 
gui tre moſi. 

The quarterly ſeaſons of devotion 
the ember wee ks] le quattro tempora. 

QUA'RTERX, s. [a gill, the fourth 
part of a pint] una mezza foghetta. 

QR To, s. [a book whereot four 
leaves make a ſheet] un libro in quar- 
to. 

To Qs, to overthrow, to ſpoil, 
to bring to nothing] guaftare, difſifpare, 
canquaſſare, mettere in rovina, fracaſ- 

fare, rouinare, opprimere. 

To quaſh [to annul, to nullify, to 
make void] annullare, render nullo. 

To quaſh [to defeat] disfare, rompe- 
re, ſbaragliare, mettere in rotta, config - 
gere, pret. ſconfyſ. 

To qusſh, v. u. [o be ſhaken with 


a noiſe] efſere ſcaſo da improvunſo fire- 


E ets D, adj. guaflato, d;ſipato, 


conquaſſato, fracaſſato, rovinato, dizfai-_ 


to, roo, ſconſitto. 


QUE 
Qua'TER-Covgeins [good friends} 


buom amici. 

They are not quater- couſins, uon ſonõ 
buant amici. 

QUATERNARY, adj, [belonging to 
a quaternion] guadernario, di quat- 
tro. 

QUAa/TERNION, s. [the number four] 
quattro, il numero di quattro. 

QUaA'TRAIN, 3. 62 ſtanza of four 
verſes] quadernario, s. m. flrofe di quat- 
tro venſi. 

QUA'VveR, s. [half a crotchet in mu- 
ſick ] ſemicroma. 

Quaver [a ſhake or trill in ſinging] 
trillo, s. m. 

To Qua/veR {to tremble, to vibrate] 
tremolare per efeito di wibrazione. 

To quaver (to tun a diviſion with the 
voice] gorgheggiare, termine de muſic, 
quando cantando pare, per cos dire, che 
iucreſpino la voce. 

, QUA'VERING, s. il gorgheggiare, tril- 
0, 8. m. 

UEAN, s. [whore, drab, jade] una 
5 cia, una ſgualdrina, una puttana 
vile. 

Que/asIness, of ſtomach [aptneſs 
to vomit] xauſea, 8. f. turbamento di ſto- 
maco, e voglia di yomtare, 

QuE'asSY, adj. [fickiſh at the ſto- 
_ apt to vomit ] /chrfo, nauſe- 
oſo. 

QUEEN, s. [the wife or conſort of a 
King] regina, s. f. 

The queen [at cards or cheſs] la 
dana, al giuoco delle carte, e degli ſcac- 
chi. 


To Queex [to play the queen] far- 
ina 


la da regina, operar da regina. 

QUEEN- APPLE, s. ſorta di mela. 

QUuIER, adj. Codd, fantaſtical} fra- 
uo, ridicolo, flravagante, biſbetico. 

A queer fellow, un womo ftrano, o biſ- 
betico. | 

QUE'ERNESS, e. flranezza, fantaſii- 
caggine, biſbetichezza, firavaganza d 
umore, 

UEEST, 8. [a ring dove] colombac- 
an Wente fx =o ay 

To QUELL [to reſtrain er keep un- 
der, to depreſs] reprimere, raffrenare, 
rintux are, domare, 

QUELL, s. [murder] omicidio, am- 
mazzamento, Non d ujato fi. 

QuE'LLED, adj. raffrenato, rintuz 
zato, domato, repreſſo. 

QuE'LLER, s. {one that cruſhes or 
ſubdues] opprefore, ſoggiogatcre. 

50 UENCH ve put out, to extin- 
guiſh, effinguere, ſmorzare, ſdegnere, 
pret. Minſi, ſpenſi. N 
F To quench one's thirſt, efinguer la 
ete. 

Toquench a ſedition, ſedare una ſe- 


Zione. 
QUE'NCHED, adj. eflinto, ſmorzato, 
ſÞteuto. | 
Que'xT1N, s. [a fort of linnen cloth] 
ſorta di tela. 
QuERIMO'NIOUS, adj, [complain- 
ing] dolente, meſlo, queruio, lamente- 
4 
QuB/RIST, $. i errogatore. 
QUERK, 84. [qu K, cavil, ſhift, fetch] 


QUE 
cavillo, 8. m. cavillazione, ſottighezza 


s, f. puntiglio, giro, 3. m. 
Fhe querks and cavils of the law, ; 
giri e rigiri della legge. f 


nello. 


' QUERPo, s. abito firetto alla 
Vita. 


QuxRRx, s. [a Prince's ſtabl 
falle d un Principe. W 


Querry [or a gentleman of the querry 


to the Prince] ſotto ſcudiero d un Prin. 
cipe. ; 


Qur'rRI1Es, s. [grooms of the Kine 
ſtables] mozzi di flalla del Re. oh 
Que'rULOUs, adj. [moanful, dle. 
Ty 1 querulo, dolente, meſlo, lamente. 


QuE Ry, s. [queflion] queſto, s. m. 
domanda, s. f. | 

Quesr, s. [inqueſt, inquiry] inchie/- 
ta, s. f. ricercamento, s. m. 

Queſt [ ſearch] traccia, 8. f. 

To go in queſt of one, andare in 
traccia d und. 

l was in queſt of you, vi cervavo. 

To QuesT ſto ſeek out as a dog, to 
go in quelt of] tracciare, intracciare, 
ſeguitar la traccia, cercare. 

QuE'sT10N, s. [demand] gqueſtiore, 
domanda, interrogazione, 8. f. 

To aſk one a queſtion, fare una gue/” 
tione ad uno, proporli un dubbio, muoyer li 
una queſlione. 

The queſtion was put to me, fu d. 
mandato. 

To beg the queſtion, ſufporre per ve- 
ro, quello di che fi dubita. 

o give up the queſtion, concedere 
guel che fi domanda. 
That is now the matter in queſ- 
tion, qua 2 la materia deila quale /i 
tratta, 

When was the queſtion, quando /; 
venne al punto. : 
6 [doubt] gueftione, dub- 

io. 


To call into queſtion, dubitare, far 
dubbio. 

1 make no queſtion of it, nen ne du- 
bito punto, 

here is no queſtion to be made of it, 

non biſogna dubitarne. : 

Queſtion [account] conto, findicato. 

To c4ll one in, or into queſtion, chi- 
amare a" conti chiamare a findicato. 

To queſtion {to atk a queſtion] que/- 
tionare e quiflionare, interrogare, do- 
mandare. : 

To queſtion fto call into queſtion] 
chiamare a conti o a findicato, far render 
conto. ; 

To queſtion {to doubt] dite, 

I queſtion his honeſty, dubito della ſua 
fedelta. 


UE'STIONABLE, adj. [that may be 


called in queſtion, doubtful] gueftona- 
bile, queſlionewvole, dubbioſo, incerto. 
Que'sTIONED, adj. gueftionato, qui- 
flionato, v. To queſtion. 
Qux's Trios, quefttonatore, e g. 
Hionatore, 8. m. : 
UE/STIONLESS, adv. [doubtle' } 
indubitatamente, ſenza dubbio, certa- 


mente, Qua, 


QUERN, s. [a hand-mill] un muli. 
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u 

vs, 8. [a ſarcaſm, a bitter taunt] 
betta ful vivo; ſarcaſmo. : 

 QUIBBLE, 6s. [pur] 6:ftccto, s. m. 

ſcherz0 che riſulta da vicinanxa di 

parole, different! di /ignificato e fimili di 


nm, 5 
ee Qu4i'/BBLE [to pun, or to play 
with words] biflicctare, ſcherzare biſtic- 


anch HS 

Qu:'BBLER, s. [punſter] ſciocco biſ- 
icctere. 

: Quick, adj. [alive] vive, che ha 
vita. | | : : 

To be quick, or to be quick with 
child, r gravida, ma propriamente ef- 
„ avanzata neila gravidanza tanto 
e 'l bambino habbia preſo vita. 

Quick [agile, nimble] agile, lefto, 
relle, prefio. 
Quick [ſprightly, lively] allegro, vi- 
gc. VIVO. 

Quick { ſubtle} aftuto, fine, ſoitile, ſa- 
gace, accorto. 3 

A quick wit, perſpicacitd, ingegrs 
ſregliato, vivo, 0 acute, 3 

A 2 apprehenſion, ſagacita, vi- 
vexxa d 1 0. 

A 3 fine. 

A quick fire, fuoco vivo, o ar- 
dente. 

To make a quick return [to ſell 
well, as a commodity} Mr di buono 
ſpacers. 

A quick motion, an moto preſto, o ve- 


A quick ſand, rena movente, che non 
t ferma. 

This wine has a fine quick taſte, gueſ- 
to vino ha un ſapore piccante. 

Quick of ſcent, che ha Þ odorato 


To have a quick eye, aver la via 
aruta. 1 
uick- quick, preſto. b 
Be quick {make haſte] fate preſto, 


igatevi. - 

Quick, s. [live fleſh] vive, s. m. /a 
carne VIVA. | 

To cut to the quick, fagliare fin al 
vivo, fino alla carne viva. 

To cut or touch one to the quick, 
toccare uno al wiv. 

Quick, adv. preſto, ſubito, tofto, ſubita- 
nente, preflamente, 

Quick-beam, or quick tree, ſorbo, al. 
bers not. 

Quick-ſand, ſecca, 8. f. luogo infra 
mare, che per la poca acqua ? fericoloſo 
e nawiganti. 

Quick-lighted, 4: viſta acuta. 

Quick-fighted, per/preace, accorto, o- 
calats, cauto, auverſeute, ſealirite. 

Quick ſightedneſe, s. perſpicacita, 
villa cut a, accortexxa, oculatexxa, ſet- 
lex xa, ſugacitd. 

Quick witted, 4 acute ingegno. 

A quick-ſet hedge, fiepaglia, 8. f. fie- 
fone, 8. m. 

Quick-filver [mercury] argento vi- 
do 


To Qur'ckxex to vivify, to enliven] 
anmare, oivificare, dare vita. 
To quicken [to encourage, to excite] 
_ enimare, dare animo, eccitare, riſvegght- 
are, fianolare, ifiigare. 


Preſlexxa, 


QUI 

To quicken fas a woman with child 
does] er gravida d un bambino che 
gia ha preſo vita. 

She was very well before ſhe came to 
quicken, ella flava molto bene nei primi 
meſi della ſua gravidanza, o prima che 
ſentiſſe movere la creatura. 

QUI'CKENED, adj. animato, eccitato, 
riſvegliato, ſlimo ate, ifligato. 

QU1i'CKENING, adj. wivificante, che 
viviſica. 

Quickening grace, graxia wivifi- 
cante. 

QUu1CKLY, adv. [Leadily] ſubita- 
mente, preſtamente. 

„ { foon] preflo, ſubito, teſto. 

Fil come quickly, verrà ben preſto, o 
ſubito. 

Qui'cexess, 8. [ſwiftneſs] agilita, 
12,8. f. 

uickneſs of wit, ſagacita, ſottigliex + 
za, ſottilita, acutexxa d ingegnd. 

be of underſtanding, perſpi- 
cacita, vivacitd, ingegno penctrativo. 

 Qur'DbaxyY *. [a conſerve of quin- 

Quo S ces] cotognato, $. m. 
conſerva, e confettura di mele, o pere co- 
togne. 

Qur/pviTY, s. [the eſſence or being 
of a thing} quiddita, o (ena d una 
coſa. 

Quiddity [querk, ſubtle queſtion] #- 
nexxa, ſotighezza, 8. f. giro, riguro, 
s. m. 

QUuIE SCENCE, s. qurete, ripeſd. 

Quiet, s. [reft, 1— * 9-4 pace, 
tranquillità, 8. f. ripoſo, s. m. 

niet, adj. [or peaceable] quieto, pa- 
— tranquillo, calmo, — 2 

A quiet life, una vita tranguilla. 

k- quiet mind, un animo calmo, o tran- 

. 
, Let me be quiet [let me alone] laſci- 
atem flare, laſciatemi in pace. 

To be quiet [to hold one's peace] - 
cere. 

To Qui [to make quiet, or to ap- 
peaſe ] _ clamare, — e 
acchetare, acquetare. 

Qu1't TED, adj. guctato, calmato, pla- 
cate, acchetato, 4. 

Qur'ETING, adj. che addormenta, che 
fa darmire, ſoporatrv9. 

A quieting b-lus, una pillulu che ad- 
dormenta. 

QU1ETLY, adv. cbetamente, jenza 
romore, plan piano, quittamente, pacif- 
camente, trangut te. 

QUIFETNESS, $. guete, trangquillita, 
pace, 8. f. ripaſo, s. m. 

Qui'tTSOME, adj. queto, tranguillo, 
ſenza diſlurbs, ſenza agitazuone. 
UYETUDE, s. [reſt, repoſe] quiete, 
0. 
ee, FST [an expreſſion uſed in 
the Exchequer for an acquittance given 
to an accomptant} chetantza, *. f. 

He has his quietus eſt [he is put out 
of his place} gi & diſmeſſo della ſua 
carica. 

Quit, s. {a ftalk-feather pull'd 
_ the wing of a fowl ] pena, 
6. f. 

A heroe of the quill, wn celebre au- 


fore, 


* 


ri 


QUI 


The quill of a barrel, la camella + 
una botte, 

QUrLLET, s. [ſubtilty, nicely] et- 
tigliezza, delicatezza, 

QuirT [to lie on] materaſſs, s. m. 
materaſſa, s. f. arneſe da letto, pieno 
per lo piu di lana per dormirwi ſo- 
Pra. 

A quilt maker, materaſſajo, s. m. 
gvegli che fa le materaſſe. 

A quilt fa covering for a bed} 
coltre, ſargia, 8. f. coperta da letto im- 
bottita. 

To QuiLT, trapuntare, imbottire, 
preſ. imbottiſco. 

_ QUr'LTED, adj. frapuntato, imbot- 
tito. 

- Quince, s. [a ſort of fruit] mela co- 
togna, 

A quince-tree, cotogno, $. m. ardore 
noto che fa le mele cotogne. 

UINQUAGE'SIMA-SUNDAY[ſhrove- 
ſunday] le domenica della quinquage+- 


QUuiNQUE'NN1AL, adj. {of five years 
continuance ] quinquennio, di cingque 
anni. 

QurxqQuINA, . [a drug called the 
jeſuit's hark] la china. 

Qur/ssy, s. [a diſeaſe in the throat} 
Squinanzia, 8. f. male, che riſerra le fau- 
ct e foffaca, e diciamo anche ſpriman- 
21a, ſcheranZzia, e ſcbinanxia. 

UVINT, s. [a ſet of five cards of 
the fame colour, at the game called 
rang, una quinta, al giuoco di pic - 
c 


8 [a ſport, in which, 
QUYxTIN running A tilt on 
horſe back with poles againſt a thick 
poſt fixt in the ground, who breaks moſt 
poles has the prize] i giuoco della guin- 
tara. 

To run at quintain, correr la quine 
tana. 

A Our N rA, s. (a hundred pound 
—_— cantaro, $. m. peſo di cento lib» 

re. 

QUINTE'SSENCE, 6. [the pureſt ſub- 
ſtance extracted ont of any thing] quin- 
tefjenza, o ſecindo Boccaccio, effenzia 
quinta, 8. f. Þ eftratto il piu puro delle 
coſe. 

QUINTESSE'NTIAL, adj. [belonging 
to quintellence} che riguarda la quinte/- 

ſenza. 

QuUr#T1N, s. [a thick plank ſet faſt 
in the highway] guintana, 8. f. il ſegno 
o uomo di legns ove wanno 0 ferire i 
gioftratort.- 

Qu iy, s. [a jeer or flout] burla, bef- 
Ja, s. f. ſcherzs, motteggiamento, molto, 
s. m. 

He gave him a notable quip, Ii diede 
wna buona botta ; lo moteggiò molto ar- 
Fulnrmente. 

ToQury [to rally with bitter ſar- 
caſm ] efſer ſarcaflico ; motteggiar aſpra- 
mente. 

Qu1RF, 8s. [that part of the church 
where divine ſervice is performed] cr, 
s. m. quella parte dove flarnno i reti a 
cantare il dio ufficio. 

A quite of paper (conſiſting of 24 cr 
25 ſhcets] wn quinterng di carta. 

A 


QU1- 


A bock in quires {unbound} un l 
feielto, 

To Qui E, cantar in coro; cantar 
gielli inſieme. 

Quin x, 8. cavillo, cavillazione. 


Quirk { looſe, light tune] canzonana- 


6 juonalina ſenza impegno. 


. Quir, adj. [ſafe, free from] libero, 


liberato. 

I am not quit of my fever yet, xo 
Jamo ancora libero della mia febbre, la 
mia ſebbre non mi ha ancora laſciats. 

You and I are quits, or we are quite, 
04 fiamo pace. 


I ſhall be quit, or quits with you, 


1: renders la pariglia, me la 1 
To go quit ſto come o 
«fer ſuor d impaccio. 


Quit-rent, s. [a ſmall rent or ac- 


knowledgment, payable by the tenant of 
moſt manors] 1 8. m. 


To Quit [to leave or forſake laſcia- 


re, abbandonave. 

I quitted him juſt now, J“ ho laſciato 
appunto. 

To quit [ts leave off] tralaſciare, 
Care, AA 

To quit an employment, netter giu, o 
rinunciare ad un impiego. 

To quit [to yield, to give up] quita- 
re, far quitanza, ceder le ragioni. 


I quit you from all the debt, vi quits To QurTTANCE [to repay, to re- ; 


tutto / debito. 

I quit you for half the money, vi qui- 
to per la meta del dunaro, vi cedo la me- 
ta del danaro. 

— qu deſign, abbandonare un 
impreſa, defiflere da un impreſa, 

WS: quit — ſiege, LEY ' aſſedio, 


To quit [to free, to diſpenſe with! 


ſcuſare, eſentare, diſpenſare. 

To quit one's ſelt like a man, portar- 
Ji da galant uomo, far le ſue parti come 
i deve. 

To quit one's ſelf of one, liberatſi 
o ſbrigarſ d uno, levarſelo d attor- 
no. 

To quit one's ground, batterſela, an- 

via. 
It will never quit coſt, non val la 


pena, 
To quit ſcores with one [to pay him 


ſcot - free] 


l, 

what one owes him] pareggiar le fa- 
glie con uno, pagarli quel che je li deve. 

A quit- claim {a law word, is the re- 
leaſing a man from any action one has 
or might have againſt him] cone, 9 77+ 
numcia a qualche ragione che uno ha di 
munver lite ad un altro, 

Qu1'TCH=GRASS, s. {an herb] gra- 
migna, 8. f. 

QuiTE, adv. [wholly, entirely] af- 
fatto, del tutto, intieramente. 

I have quite forgot it, J bo affatto di- 
menticato, 


It is quite another thing, & tutte un 


altra coſa, & affatto differente. 

The fire is quite out, il 1299 & tutto 

nto. 

I am quite of another mind, ſoo di 
contrario parere, 

Quite and clean, affatto, intieramente, 
del tutto, 

Quite contrary, al contrario, tutto l 
contrario. | | 

You are quite out [or groſsly miſ- 


taken] voi v ingannate a partito. 


Quits [even] pace, 
e are quits, /fiamo pace. 
QurTTANCE, 8s. ricevuta in iſcrilta 
di denari o roba avuta. 
Quittance, premio, guiderdone, merce- 
de, ricompenſa. 


compeace] premiare, rimunerare, gui- 
derdonare, rimunerare, ricompenſare. 

Qu1'TTED, adj. {from to quit] /a/cr- 
ato, abbandonato, v. To quit. 


QuvyTTER, 8, {the matter of a ſore or 


ulcer] Marcia, s. f. materia corrotta ch* 
eſce da una piaga. 

Qu1'ves, 6. [a caſe for arrows] fa- 
retra, s. f. turcaſſo, 3. m. guaina, dove 
fi portan le frecce. 

Wearing or bearing a quiver, fare- 
trato. 

Quiver, adj. [nimble] ſella, agile, 

0 


To Qur'ver [to ſhiver, to ſhake} 


| tremare. 


- To quiver with cold, tremare di fred- 
0. 

To quiyer through fear, raccapricci- 
ar. | 


QUO 


To Quos [to move as the child in 
belly] uod. parlando d una —.— 
ra neil” utero della madre. 

To quob [to beat as the heart] batte. 
re, palpitare. 

QUO'DLIBET, 3. [quirk, quibble 
3 finezza, LE: . omg 

; QUyoDLIBE'TICAL, 21. ex, a quod. 
libetical queſtion [a quodlibet] una fot. 
tigliezza, una queflione ſottile, 

Quore, s [coit I; berretta, 

To Quo ſto dies with a head- 
dreſs] acconciare il caso. 

QUOIFFURE, . acconciatura di 
ca po. 

Quo1L, v. Coil. 

_ QuoltT, s. quel pexzo che. ſi tira prima 
giuacando alle marelle. 

To Quotr, giuocare alle morelle. 

To quot, tirare, gittare. 

Quo“ Run, a word borrowed from 
the Latin, ſignifying OF WHICH, ex, 3 
juſtice of the quorum Cone of the judge 
uno de giudici. 

In a company of twenty men eleven 
make a quorum [that is, eleven of the 
twenty is enough to do buſineſe] in una 

focieta diwenti perſone, undici baflano per 
terminare un affare. 

Quo'TA, s. [ ſhare, contribution] 
parte, porzion?, 8. f. 

QuorTa'T1on, s. [quoting, citing] 
allegazione, citaxione, 8. f. 

Jo vor [to alledge, to bring in] 
allegare, citare, addurre, preſ. adduco, 
pret. add. 

Fades o, adj. allegato, citato, ad- 
to. 

QuoTH-1 [ſay I} dico io, o diffi io. 

QUOTH-HE, dice egli, o diſſe rgl:. 

QUoTH sur, dice ella, o diſs ella. 

QuoTYDIaN, adj, [daily] quotutia- 
no, ccoltdians. 


Quotidian, 3. febbre 


otidiana. 


QuoO'TIENT, s. [is that number that 
ſhews quoties, or how many times the 
diviſor is contained in the dividend] 
quoltente, s. m. termine d ariime- 
ca. 

QuO'TING, s. [from to quote] cita- 
zione, il citare, I allegare. 


RAC 


. 21a diciaſette/ima lettera dell al- 
fabeto Ingleſe, e fi pronuncia come 
in Italians. 

To RA'/BATE, in falconry [to recover 
a hawk on the fit] ricowvrare i falcone, 
farſelo tornar ſul pug no. 

RaBBET, s. [a joint made by paring 
two pieces fo that they may wrap over 
one another] ſcanalatura fatta incavan- 
& in guiſa due pexxi di legno 0 d altra 
materia che fi combacing bene inſieme. 

To Ra'BBET [to pare down pieces of 
wood ſo as to fit one another] incavare 
e liſciare due o pid legni in modo che fi 
combacino bene inſieme. 

RAB 85 [a doctor or teacher of 

Ra'BBIxNS$ the Jewiſh law] Rabbino, 
s, m. dottore nella legge ebraica. 

RaBBUN1CAL, adj. [belonging to the 
Rabbies ] attenente,a Rabbins. 

Ra"BBIN1ST, s. [one who follows 
the doctrines or opinions of the Rabbins] 
gi che fiegue la dottrina e opinione de 
Habbini. 

Ra'BBIT, s. ccuiglio, animal noto. 

Welch-rabbit, chiamanno gl Ingleft u- 

na fetta di pane con ſu del cacio, e poi ab- 
bru/olita e mangiata con un po" di ſenapa 
harſawvi fopra leggermente. 
# * bony” the dregs of the 
people] la canaglia, il popelaccio, lu 
lebe, la feccia del popolo che tumultua, e 
/a fracafſo. 

RA'BBLEMENT, 8. folla di popelaccio 
tumultuante. 

Ra'BINET,8.{a kind of ſmaller ord- 
rance] pezzo d artigheria molto fic- 
Race, s. [Rock, finily] razza, 
fine, ſchiatta, generazione, frogeme, 
bf; 

The firſt of all human race, i primo 
K. 

Race avg courſe or running of per- 
ſons on foot or horſeback] corſa, 8. f. 
$a!w, 8. m. 

A hotle-race, corſa A cavalli ; pa- 
rd, 

A foot-race, corſa di gente a piedi, 
palio. 

There is 2 race to be run to-morrow, 
nan fi deve fare una corſa, o un 
Talis. 


FOL. 10 


R. 


RAC 


A race- horſe, un corfiere, e corſera, 
un cerridore, un barbero. 

Ra'CER, s. [one that contends in 
ſpeed] corridore, 

Rack, s. [wooden engine for ſeveral 
uſes] raftrel's, s. m. 

Rack [manger] mangiatoja, 8. f. 

Kitchen rack, raftrello di cucina. 

Rack [crib for beaſts fodder] raſtrel- 
liera, s. f. 

A rack to lay the (pit on, frumento di 
ferro ſul quale fi poſa bo ſpredo nell arroj- 
tire che che ſi ſia. 

Rack ot mutton, n colla di caſ- 
trato. 

Rack [torture] tortura, corda, colla, 
s. f. tormento che fi da a preteſi rei. 

To put to rack, dar la corda, col- 
lare. 

To put one's brains to the rack, li- 
mar il cerwello, beccanſi il cervello, fan- 
taſticare, ghiribizzare. 

The rack of a cart, le flanghe d un 
carro. 

Rack {to put bottles in] raftrel- 


liera. 


A rack { for a croſs- how] licva, 8. f. 
martinetto, s m. flrumento con che fi ca- 
ricano le grand! balefire. 

To let up a crofs-bow with a rack, 
caricare una baleflra col martinetto, 

To leave all at rack and manger, la/- 
ciar tutto in abbandono. 


To Rack (to torture offenders upon 


a rack] collare, tormentare con fune, colle 
braccia legate dietro, ſoſpendendo, e dan- 
do de trattt, dar la cerda. 
To rack {to torment} tormentare. 
To rack wine {to draw it eff the lees ] 
tramutare del vino. | 
RA'CKET, s. (an inſtrument to heat 


the ball with at tennis-play}] racchetta, 


»S 

Racket [a ſtir, a hurly- burly, a noiſe] 
Arefito, fracaſſo, romore, ſcbiamaxæo, 
$, m. 

RA'CKING, s. [from to rack] ter- 
fura. 

RA'CK-RENT, 3. [rent raiſed to the 
uttermolt] affitio di caſa o beni alzata 
gquanto fi pico alzare. 

RACKO'ON, s. guadrupede molto pe- 
Isfo che abita nella nueva Ingbilterra, 


RAF 


3 antico preterito del verbo, To 
read. 

ane 3. rome A uccello. 

A'DIANCE Ts. [brightneſs] en. 

Ra'diancy 1 pms "nv 
S. m. 

Ra'DIianT, adj. [caſting forth rays, 
ſhining, ſparkling] /cintillante, riſplen- 
dente, lucido, ſplendiente, ſplentido, rilu- 
cente. 

RaD14'TION, s. [a caſting forth 
beams] /plendore, 8. m. 

Ra'DiCAL, adj. [belonging to the 

root, inbred} radicale, che deriva della 
railice. 
Radical moiſture [the fundamental 
juice of the body, ſaid to nouriſh and 
E ſerve the natural heat, as oil does x 
amp] umido radicale. 

A radical word, parola ra. licale, una 
parola primitiva. 

RavicA'LiTY, s. [a being radical] 
Nato di quel cb © radicale, forgente, prin- 
cipto, 

RA'DICALLY, adv. radicalmente, col- 
la radice. 

Love radically is in the heart, /* amore 
radtca'mente fla nel cuore. 

Nantes ÞF-:, : 

Ra'picarup $ adj. radicats. 

To Ra'DICATE [to teke root, in x 
proper and figurative ſenſe] radicare, 
appiglarſi, alla terra colle radici, abhar- 
bicare, appiccarſi, 

RA'DICATED, adj, raicate, abbarbi- 
cato, afpfuiccato. 

Ravicated (old, inveterate) radicato, 
indecchiata, iuveterats. 

RA'DICLE, s, {a term among bota- 
niſts, that part of the feed of a plant 
which upon its vegetation becomes its 
root ] radice, quella parte della ſemenza, 
che ao Jemmata, getta le prime ra- 

ct. 
RA'DISH, s. [a well known root] ra- 
Vanel. 
Horie-radiſh, rafam, ramclaccio, 
s. m. 

 Ra'FFLe, 3. [a game with three 
dice] ara, 8. f. giuoco che fi fa contre 
dal. li. 

ToRa'FFLE (to play at raffle] g- 
care a ara. 
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RAI 


RA“ LE- VET [a fort of fiſning - net] 
ſorta di rete da peſcare. 

Rar, 8. [a frame or float made by 
hying pieces of timber crois each other] 
zatta, zattera, s. f. 

Ra'FTER, 86. [a piece of timber for 
building] corrente, s. m. travicello ſot- 
tile che ſi meite ne palchi o ne tettt. 

To RarTER, verb. act. impalcare, 
mettere il palco. 

R&a'FTERING, 8. “ impalcare. 

Raa, s. [a tatter, an old piece of 
cloth] cencio, flraccio di panne lino, o 
lanso. 

His cloths are worn out to rags, :/ /uo 
weſtito e tutto flracciato. 

Meat boiled to rags, carne trofpo bol- 
leta. 

RAGAMU'PFIN, s. [a paltry mean 
fellow] un bir bone, un cencioſo, un gui- 
done, un furfante. 

RAaG-BOLT, cavicchia di ferro, che 
Serve per la cofltruzione d' un vaſcello. 

Rack, 8. | fury, madneſs] rabbia, i- 
ra, 8. f. furore, 8. m. 

Rage [cruelty] rabbia, gran cru- 
delta. 


To Rao [tobe in a rage] arrabbi- 
are, flixxinſi, incollorirfi, ſinaniare, dar 
nelle ſmanie, furiare. 

To rage fas the ſea does] tempeſ- 
tare. 

RA'GGED, adj. [torn to pieces] firac- 
ciato, lacero, tutto firacci. 

A ragged fellow, uns flracciato. 

RAC NES, s. Hracci, cenci. 

RA'GING, adj. furibondo, adirato, ſu - 
rioſo, violento, cor rucciato, corrucc icſo, 
iracondo, ſdegnoſo. 

A raging len, mar tempeſioſe. 

Raging, 8. rabbia, furia, ira, fiizza, 
8. f. 9 corruccio, cruccio, 8. m. 

RA GNGLV, adv. furio/amente, con 
furia, ſelignaſamente, rabbroſamente, con 
furore, con iſciegno. 

RaGo'o Ts. [a bigh ſeaſoned diſh 

Rado ur 3 of meat] guazzetto, in- 
tingolo alla francioſa, s. m. 

A'GWORT, 6, [a plant] nome di pi- 
auta. 

Ra'GsTONE, 6. [a ſtone fo named 
from its breaking in a ragged manner} 
nome di pietra. 

Rag ſtone, 9e ſaſſo con cui ſi puliſce un 
arme da taglio depo che d fata ar ro- 
tata. 

Ra1t.s, s. [a wooden fence to encloſe 
a place] cancels, ſteccato, *. m. 

4 Rails on the ſide of a gallery, balau- 
ri. 

Iron rails before a houſe, ferrata, 


3. f. 
The rails of a bridge, ie ſponde d un 


te. 
The rails of a cart, fleccomi di 
carro. 


Niaur-RAIL, mantellina, 8. . 

To Rail, diſporre in fila, in ordi- 
a2anza. 

To rail [to encloſe with rails] cir- 
condure o chiudere con caucelh, o balau- 


ri, 

To rail [to inveigh, to ſpeak bitterly 
pgainſt] ingiuriare, oltragguere, foilla- 
gare dire villania, maltirattare. 


R-Al 


RwiLED-1N, adj. circondato, o chiuſo 
con cancelli, o balauſtri. 
Railed at, adj. ingiuriato, oltraggiato, 


ſoillaneggiato, maltrattato. 


Railed, adj. meſſo in fila, in ordi- 
nana. 

RA ILER, s. oltraggiatore, 8. m. che 
eltraggia, che maltratta, ingiuriatore. 

A railing at, s. ingiuria, villania, 8. 
f. oltraggio, s. m. 

RA“ILINGLY, adv. [ in a railing 
manner] ingiurieſamente, oltraggioſa- 


mente, con maniere, o parole ingiurioſe, 0 


ol rage ioſc. 
RAILLER N, ſatira leggiera, ſcherzo 
. 

AIMENT, s. [attire, garment] Se- 
flimento, addobbo, abbigliamento, veſtito, 
abito, s. m. 

RaiN, s. pioggia, s. f. 
g rain, ſpruzzaglia, acquicella, 
8. f. 


Rain water, acqua pio vans. 
A ſudden ſhower of rain, wr acqua · 
one. 


The rain - bow, Þ arcobaleno, Þ arco 
celefle, Þ iri, “ iride. . 

Rain · deer [a ſort of ſtag] animale i- 
mile al cervo, ma alquanto minore, 

To rain, pio were. 

It rains, piove. 
aſs is going to rain, piowverà adeſſo a- 

9. a 

To rain very ſmall, piovigginare. 

To rain ſtones, blood, &c. piover pie- 
tre, ſangue, Sc. 

o rain down a ſhower of arrows up- 
on the enemy, far piovere, o ſcagli- 
are una grandine di frecce fopra i ne- 
mico. 

Ra'IxY, adj. piovoſo. 

RaiP, $. Ca rod to meaſure ground] 
pertica da miſurar il terreno. 

To RairsE (to lift, to lift up, to ſet 
higher] leware, alzare, mandare in ſu, 

re, innalxare. 

To raiſe ſomething from the ground, 
leware, o tor ſu che che fi fia di terra. 

To raiſe a wall [to make it higher] 
alzare un muro, farlo piu alto. 

To raiſe a monument, ergere un mo- 
numento, 

To raiſe from the dead, riſuſcitare 
da morte. 

He will raiſe us out of our graves, ci 
fard uſcire dalle noftre ſepolture. 


To raiſe men, or an army, levar gen- 


ti, levar milizie, far i. 

To raiſe taxes, gere, o riſcuotere le 
gabbelle. 

To raiſe the ſiege, lewvar Þ aſſedio. 

To raiſe money, !revar danari. 

'T he fun raiſes the vapours, zl ſole at- 
trae i vaport. 

To raiſe one's voice [to ſpeak loud- 
er] alzar la woce, parlar piu forte. 

Lo raiſe the price, alzare, o augumen- 
tare, creſter di prex xo. 

To raiſe [to prefer, to advance] imal- 
zare, ſullimare, aggrandire, elevare, e- 
fſaltare. 

To raiſe one's ſelf, innatzarf, ſub. 
limarfi, aggrandirfi, elevarſi, eal- 
ta. 


Jo raiſe Ito excite, to cauſe] eccita» 


| R A K 
re, riſuegliare, ſtimolare, n gar e, ſuſci- 


tare, cauſare. 
To raiſe a ſtorm, ſuſcitare una lem. 
peſta. 
To raiſe a ſedition, eccitare, o cauſare 

—_— ; 

o raiſe quarrels, cauſare, o 
ſcer * en. N 

o raiſe pride in one, levare in fi. 


erbia altrui, li oc 4 i fi 
3 i darglt occaſione d' inſuper. 


To raiſe the devil, ſcongiurare il dia- 
wolo 


To raiſe plants [to make them grow] 
coltiva piante. 


To 1aile the duſt, far della 
far wolare la W 8 
To raile a man's paſſion, ue 
alcuno in collera, farlo 3 in 3 
2 farlo adirare, infiammar la ſua col- 

era. 

Don't raiſe my paſſion, aon mi 
„„ 

To raiſe the country, far pigliar Þ ar- 
mi ad una provincia. 

To taiſe a report, ſparger voce, divul. 
gare, dar fuora. 

To raiſe up, levare, alzare, rileva. 
re, ſuſcitare. 

To raiſe up Ito prefer] avanzare, 
aggrandire, preſ. aggrandiſco. 

—— raiſe a family, aggrandire una fa. 


To raiſe war, muover guerra. 

To raiſe a doubt where there is none, 
cercare il pelo nell uod. 
8 To raiſe a doubt, muovere un dib- 
1 


9. 
To raiſe a bank, fare o alzare un ar- 


ne. 
Ra'15ED, adj. &vnto, alzato, v. To 
raiſe. 
RA'ISEDLY, adv. pateticamente, d 
una maniera compaſſionevole, 
RaAtSIN, s. [dry grapes] va 


* for huſbandry 
AKE, s. [a tool for hu ra- 
firello, raſtro, s. m. ] 

As lean as a rake, magro come uno 
ſcheletro. 

A little rake, raflrellino, s. m. 

A rake to pull up weeds by the root, 
ſarchio, s. m. 

An oven rake, or coal rake, ſpazza- 
form, ſpazzatojo, s. m. 

Rake [a profligate man} uno ſcape- 
ſtrato, uno ſnato, un furfante, un ma- 
landrins, uno ſcelerato. 

RAKE-SHAME la baſe raſcally fel- 
low] un uomo inge, un uomo di catti- 
wa vita, un furfante. 

The rake of a ſhip, becco di na- 
vilio. | 

To RAxE [togather with a rake] ra- 
firellare. 

To rake weeds by the root, ſarch:a- 
re, SO _ 

o rake the fire, attiæ are il ſuoco. 

To rake and ſcrape for an eſtate, .- 
dar ſungur per accumulare o aquiflare 
ricchezze ; cercare di diventar ricco a 
qualunque prexxs. 

Ri1ke hell and tkm the devil, you can» 
not find ſuch another man, cercate pur 


per 


ww © HOES om © 


RAM 


” mare e per terra, neon troverete un 
19139 fimile. 
To rake into, frugare, frugolare, cer- 
car accuratamente, eſaminare, andar 
tentando. 


RAKED, adj. raftrellato, ſarchi- 


2. 

1 RAK ER, s. [a man employed for 
cleanſing the ſtreets] colui che netta le 
rade. 

Ra'KING, adj. avaro, meſchino, 

A raking fellow, un aware, un 1999 
frretto, un che cerca ſempre d accumulare 
e teme di ſpendere. 

Ra/KEHELT.,, s. un furfantaccio, uno 
ſeellerato, un briccone infame. . 

RAKEHE LLY, adj, [wild, diſſolute] 
ſcapeſtrato, ſviato, ſcaftumato. | 


Ra'K1$H, adj. (looſe, lewd, diſſo- 


lute] laſcivo, ſcoſtumato, diſſoluto. 

D burla, beffa, ba- 
ja, s. f. ſcherxo, 8. m. 

In rallery, in burla, da giuoco. 

To RA'LLY [to re-unite, to gather 
together diſperſed troops] riunire, rac- 
croliere, mettere inſieme, preſ. riu- 
njc9. 

"To rally, unirſi, riunirſi, raccoglierſi, 
met terſi inſieme. 

To rally [t0 jeer, to banter] burlare, 
b-Fare, dar la baja, ſcherzare. 

RA'LLYED, adj. riunito, raccolte, 
meſſo infieme ; burlato, beffato. 

RAMs. [a male ſheep] montone, s. m. 
il rraſchio della pecora. 

Ram [a warlike engine made uſe of 
anciently to batter walls] ariete, mon- 
tone, ſirumento militare aniico da batier 
muraglie. 

RaAu's-H HAD [an iron leaver to heave 
up great ſtones with] lieva di ferro, da 
levar pietre. 

To Ram [to beat or drive in] fiecare, 
mettere, e cacciar dentro per forza. 

To ram in ſtones or piles, ficcare pie- 
tre, e pali. 

To ram down a paving, maxxeran- 
gare un pavimento. | 

To ram down the powder in a gun, 
batter la polvere nel cannone, nello ſchi- 
oppo, e fimili. 

RA MAH, s. [houghs or branches of 
trees] ram! d albero. 

A ramage hawk (one that is wild and 
coy ] falcone ramixgo. 

To have a ramage taſte, fuxxar di 
ſelvaggtume. 

To RA\MAGE [to ramble] #correre, 
anar qua e la, andare attorns, 

Ra'MBLE, 8. ſcorſa, s. f. Þ andar qua 
H,  andare attorno. 

To be all upon the ramble, ardar 
ſempre attorno, andar battendo le 
frac, 

To Ra'mBLF [to go up and down] 
ſorrer la cawvallina, andar qua &@ la, 
andar attorn, andar ramingo, da- 
Fare, andare errando, traſcorrere, va- 
gaboranre. 

To ram e in one's diſcourſe, trapaſ- 
fore da un diſcorſo in un altro, cambiar 
& fyretto H impazzata. 

RAMBLED, aj. traſcorſo, ſcorſo, va- 
get's, vagabondato, ramingo. 

RAMBLER, 8s. {[rover, wanderer] 


RAN 


un Vagabniilo, un perdigior rate. 

R&a"MBLING, e. ſeorſe, if traſcorrere, 
P andar vegabonds. 

Rambling, adj. vagands, 

To go a rambling, andar warande, 
ſcorrer la cawvallina, vagabondare. 

A ranibling man or woman, un wa- 
gabondo, una vagabonda. 

A rambling head, an cer vells fatto a 
oriueli, un cervel balxano. 

Rammed in, adj. [from to ram] fic- 
cato, . To ram. 

RA/MMER, s. ſan inſtrument for driv- 
ing ſtones or piles into the ground] 
mazzeranga,s, m. 

Rammer [or gun-ſtick] An bacchet- 
ta da ſchioppo. 

Ra'mmisH, adj. [that ſmells rank 
like a ram or goat] che ſa del becco. 

To ſmell rammiſh, ſextrr del becco, 

RA'MMISHNESS, s. odore che ſente del 
becco. 

Ra“Mous, adj. [branchy] rameſo, pi- 
en di ram. 

Rur, s. [a great ramp, or ramping 
girl] una ragatza che wa volontier Va- 
gando e correndo qua t la. 

Ramp, s. | Icap, ſpiing ] ſults, 


ſcocco. 


Lo ramp [to get up] rampicare. 

To ramp [to rove, to fliſk, to jump 
about] girare, andare atiorno, ſultellare, 
andar intorno ſaltellando. 

To ramp, /coccare con colenxa. 

RAMPA'LLIAN, s. {a mean wreteh}] 
un abbietto furfante, un birbo, un bricco- 
naccio. 

RA'MPANT, adj. [in heraldry, is 
when a bealt of prey is reared on his 
hinder legs in a fighting poſture] ram- 

nte. 

A lion rampant, un lione rampante. 

To RA'MPART 0 [to ſortify with 

To Ra/MPIRE 
car com ripari o con bafliont. — 

Ra'MPART $5 n great maſſy bark 
Rurik S of earth raiſed about 
the body ot a place] riparo, terrapieno, 
s. m. 

To fence with ramparts, terrapiena- 
re, circondar di terrapient. 

Ra"mP10N, s. [a lallet root] raper- 
onxo, & raperonxo o, s. m. 

RaA'MPIRE, rifparo, ferrapiend. 

RA'MPIRED, adj. [fenced with ram- 
parts] ferrapicnato. 

RaN, 2 un preterito del verbo, To 
run. 

To Raxcu [to ſprain; to injure 
with violent contorbon ] florcere ; floga- 
re florcerdo fortemente. 

RA'SC1D, adj. { mouldy, muſty] ran- 
cid, flantio, mucido. 

RaxcrorTyY Ts. [mouldineſs, mul- 

RaNxnciDNEsS3 uneſs] rancidetta, 
8. f. 

Ra'xcovuR, «. [a concealed or ſecret 
grudge, ſpite, or ſpleen] rancore, ſdegno, 
odio coperto, s. m. mailtgnita, 6. m. 

Rax D, s. [the ſeam of a ſhoe] la cu- 
citura delle ſcarpe. 

Rand of beet long fleſhy piece cut 
out between the flank and buttock ] pete 
20 di carne di bue tagliata tra I fianco e 
la coſcia ; la gaſciatura. 


ramparts] fortifi- 


RAN 


Ra"xDOM, s. [chance] caſo, acciden- 


fr, 8. m. - 3 
To run at random, v agare, audar 
ſenxa ſaper dove. 


To lcave all at random, laſciar tutto 
in abbandons. 

A random-ſhot, un colpo a caſo. 

At random, adv. [without ann, raſh- 
ly, inconſiderately] @ caſo, a taſtone, ix - 
confideratamente, alla cieca, ſenza per - 
fare. 

To (peak at random, tirare in arca- 
ta, parlar alla cieca, e ſenza fondamen- 
to, parlare al bacchio. 

Rang, e wn preterito del verbo, To 
ring, ſonare. x 

RANGE, s. [row, rank] gratiola fer 
la cucina. 

Range [coach beam] t:mone di care 
roxxa. 

Range [:amble, jaunt} giro, s. m. gi - 
rata, corſa, 8. f. 

They took a great range, fecero un 
gran giro. 

Women that love to take their free 
range abroad, donne che amano ſcorrer 
la cavallina, | 

To give one's fancy its free range, dar 
cam po alla ſua fantajia. 

Range [eve] buν,ëttella, s. m. ſac- 
chetto da burattar la farina. 

To Rance to ramble] andare a!- 
torno, amar ramings, wvagare, vaga- 
bondare, ſcorrer la cavalling. 

To range up and down, andare at- 
torno, andar qua e la. | 

To ravge [to ſiſ through a ſieve] ab- 
burattare, 

To range [to ſet in order] ordinare, 
ſehierare. 

To range an army, ſchterare un efer- 
cito. . 

RANG adj. vagato, vagabonda- 
to, ordinatt, ſchierato, abburattato. 

Ra'xXGER, s, ¶ an officer of a park or 
foreſt] marftro di caccia. 

RaXxK, s. [order, diſpoſition of ſeve- 
ral perſons or things] erdine, 8. m. He- 
ra, fila, 8. f. 

A rank of ſoldiers, una fila di ſol. 
dati. 

A lord of the firſt rank, wr fignore 
delle prima gfera. 

To keep his rank, mantencre la ſua 
dignita. 

Rank, adj. {that ſhoots forth too ma- 
ny branches or leaves, over frunful] che 
produce troppi ram e fogite. 

To grow rank [as plants do] pullular 
ix troppa abbondanza. 

Rank, adj. { ſtinking, ſmelling ſtrong] 
rancii o, wicto, pu ,, flantio, l- 
2%, nauſeoſo. 8 

A rank (mell, catti vs edore, puxxura, 
I xo, fetore. 

To imell rank, ſentire del rancidb, 
aver cattids odore, lexzare, ſaper del 
IRR. 

"Tis rank poiſon, gueflo & welena del 
91 e 

To Raxx [to put in the rank] met- 
tere nel numero, annoverare; meier in 
ordinanza. 

To Rxa'xKLE [to feſter] putrefarfi, 
corromper/fi, injiftolir/i. _ 


O00 2 


RAI 
'RA'FPLE-NET [a fort of fiſhing-net] 
ſorta di rete da peſcare. 

RaFT, 8. [a frame or float made by 
hying pieces of timber croſs each other] 
zatta, zattera, s. f. 

Ra'FTER, 8. [a piece of timber for 

building] corrente, s. m. trawicello ſot- 
tile che fe mette nt palchi o ne tetti. 

To RAFTER, verb. act. impalcare, 
mettere il palco. 

RFT EAINq, 8. “ inpalcare. 

Raa, s. [a tatter, an old piece of 
cloth] cencio, firaccio di panno lino, 0 
lano. 

His cloths are worn out to rags, / 
weſtito e tutto flracciats. 


leta. * ; 
RAGAMU'PFIN, 8. [a paltry mean 


fellow] un birbone, un cencioſo, un gui- 


done, un furfante. 
RAG-BOLT, cavicchia di ferro, che 
Serve per la coftruzione d un vaſcello. 
Rag, 8. | fury, madnels] rabbia, i- 
ra. 8. f. furore, 8. m. 


Rage [cruelty] rabbia, gran cru- 
delid. 


To Rao [tobe in a rage] arrabbi- 
are, flizzarfi, incollorirfi, ſinaniare, dar 
nelle ſmanie, furiare. 

To rage fas the ſea does] fempeſ- 
tare. 

RA'GGED, adj. [torn to pieces] frac- 
ciato, lacero, tutto ſtracci. 

A ragged fellow, uns ſtracciato. 

RA'GGEDNESS, s. Hracci, cenci. 

RA'GING, adj. firibondo, adirato, ſu - 
rioſo, violento, cor rucciato, corruccicfo, 
iracondo, ſdegnoſo. 

A raging ſea, mar tempeſioſo. 
Raging, s. rabbia, furia, ira, flixxa, 
8. f. furore, corruccio, cruccio, s. m. 

RA /GINGL Y, adv. furioſamente, con 
ſuria, ſuegnoſamente, rabbroſamente, con 
Furore, con iſidegno. 

RaGcou'o Ts. [a bigh ſeaſoned diſh 

RAO Ur of meat] guazzetto, in- 
tingolo alla francioſa, 8. m. 

A'GWORT, 6. [a plant] nome di pi- 
anta. 

Ra'GsTONE, s. [a ſtone fo named 
from its breaking in a ragged manner} 
nome di pietra, 

Ragltone, que! 'ſaſſo con cui ſi puliſce un 
arme da taglio depo che + fata arro- 
tata. y 

Ra1t.s, s. [a wooden fence to encloſe 
a place] caucello, ſteccato, e. m. 

Rails on the fide of a gallery, balau- 


rl. 
48 rails before a houſe, ferrata, 

3. f. 
The rails of a bridge, ie onde A un 


te. | 

The rails of a cart, flecconi di 
carro. | 

N1GHT-RA1L, mantellina, 8s. l. 


To RAIL, diſporre in fila, in ordi- 
Sana. 


To rail [to encloſe with rails] cir- 
condare o chiudere com caucelh, o balau- 


ri. 
To rail [to inveigh, to ſpeak bitterly 
againſt] ingiuriare, oltraggiare, fruilla- 


mneggeare dire illania, malirattare. 


Meat boiled to rags, carne trofpo bol- 


KR A1 


RAIL ED-Iix, adj. circondato, 0 chiufo 


con cancelli, o balauſiri. 

Railed at, adj. ingiuriato, oltraggiato, 
ſoillaneggiato, maltrattato. 

Railed, adj. meſſo in fila, in ordi- 
nana. 

RA ILER, s. oltraggiatore, s. m. che 
oltraggia, che maltratta, ingiuriatore. 

A railing at, s. ingiuria, villania, s. 
f. oltraggio, s. m. 

RAILISdLV, adv. [ in a railing 
manner] ingiurioſamente, oltraggioſa- 
mente, con maniere, 0 parole ingiurioſe, 0 
oliraggioſe, a | 

RAiLLERY, ſatira leggiera, ſcherzo 
pungente. 

RatMENT, s. [attire, garment] Se- 
flimento, addobbo, abbigliamento, veſtito, 
abito, s. m. 

RaiN, s. pioggia, s. f. 

* rain, ſpruzzaglia, acquicella, 
8. f. 

Rain water, acqua pio dana. 

A ſudden ſhower of rain, wr acquax - 
zone. 

The rain - bow, Þ arcobaleno, I arco 
celefle, I iri, I iride. | 

Rain-deer [a fort of ſtag] animale f- 
mile al cervo, ma alquanto minore. 

To rain, piowvere. 

It rains, piove. 

It is going to rain, fiowera adeſſo a- 


To rain very ſmall, piovigginare. 
To rain ſtones, blood, &c. piover pie- 
tre, ſangue, &c. 

o rain down a ſhower of arrows up- 
on the enemy, far piovere, o ſcagli- 
are una grandine di frecce fopra i ne- 
mico. 

Ra'IxY, adj. piovoſo. 
Ralr, 3. [a rod to meaſure ground} 
pertica da miſurar il terreno. 


To RArSE (to lift, to lift up, to ſet 


higher] levare, alzare, mandare in ſu, 
ſollevare, innalzare. 

To raiſe ſomething from the ground, 
leware, o tor ſu che che fi fia di terra. 

To raiſe a wall [to make it higher] 
alzare un muro, farlo piu alto. 

'Toraile a monument, ergere un mo- 
numento, 

To raiſe from the dead, riſuſcitare 
da morte. 

He will raiſe us out of our graves, ci 
fard uſcire dalle noftre ſepolture, 

To raiſe men, or an army, levar gen- 


ti, levar milixie, x mage 

To raiſe taxes, gere, o riſcuotere le 
gabbelle, 

To raiſe the ſiege, lewvar Þ aſſedio. 

To raiſe money, {rovar danari. 

The fun raiſes the vapours, il ſole at- 
trae i vapori. 

To raiſe one's voice [to ſpeak loud. 
er] alzar la voce, parlar piu forte, 

To raiſe the price, alzare, o aujgumen- 
tare, creſeer di prex xo. 

To raiſe [to prefer, to advance] inmal- 
zare, ſublimare, aggrandire, elevare, e- 
ſaltare. 

To raiſe one's ſelf, innalzarf, ſub. 
lima, aggrandirfi, elevarſi, efal- 
tai. 

Jo raiſe [to excite, to cauſe] cccita- 


RAE 


re, riſuegliare, flimolare, ifti . 
2 fi 5 Nigar e, ſuſci- 
i To raiſe a ſtorm, ſuſeitare una fem. 
efta. 


To raiſe a ſedition, eccitare 
3 "Gy: 3 
o raiſe quarrels, cauſare, o 
ſcer querele, o A nen. N 
To raiſe pride in one, levare in ſu- 
2 altrui, dargli 8 8 80 da" inſuper- 
To raiſe the devil, congiurare il dia- 


To raiſe plants [to make them grow] 
coltiva piante. 


To raile the duſt, far della 
far wolare la ee owes, 

To raiſe a man's paſſion, . 
alcuno in collera, farlo 3 3 
_ farlo adirare, infiammar la ſua cole 
era. 

Don't raiſe my paſſion, non mi 
„„ 

To raiſe the country, far pigliar / ar- 
mi ad una pro vincia. 

To taiſe a report, ſparger voce, divul. 
gare, dar fuora. 

To raiſe up, levare, alzare, rileva- 
re, ſuſcitare. 

To raiſe up [to prefer] avanzare, 
aggrandire, preſ. aggrandiſco. 

3 raiſe a family, aggrandire una fa - 


To raiſe war, muover guerra. 

To raiſe a doubt where there is none, 
cercare il pelo nell uomo. 
Fs To raiſe a doubt, muovere un dab- 
10 


: To raiſe a bank, fare o alxare un ar- 


ne. 
Ra15ED, adj. unte, alzato, v. To 
raiſe. 

RA'ISEDLY, adv. pateticamente, d 
una maniera compaſſionevole, 


Ra'tS1N, s. [dry grapes] 2 


_ 
AKE, s. [a tool for huſbandry] ra- 
firello, raſtro, s. m. 

As lean as a rake, magro come uno 
ſcheletro, 

A little rake, rafirellino, s. m. 

A rake to pull up weeds by the root, 
ſarchio, s. m. | 

An oven rake, or coal rake, ſpazza- 
form, ſpazzatojo, s. m. 

Rake [a profligate man] uno ſeape- 
ſtrato, uno ſnato, un furfante, un ma- 
landrino, uno ſcelerato. 

 RAKE-SHAME [a baſe raſcally fel- 
low] un uomo indegno, un uomo di catti- 
va vita, un furfante. © 

The rake of a ſhip, becco di na- 
wilio, 

ToRaKE [togather with a rake] ra- 
ſtrellare. 

To rake weeds by the root, ſarch:a- 
re, 1 

o rake the fire, at!izzare il ſuoco. 

To rake and ſcrape for an _ 
dar ſangque fer accumulare o aquiftare 
ricchezze ; cercare di diventar ricco a 

alunque prex2z3, 

Rike hell and ſkim the devil, you can» 
not find ſuch another man, corcate pure 


er 


RAM 


ter mare e per terra, non troverete un 
11:9 famile. 

To rake into, frugare, frugolare, cer- 
tar accuratamente, eſaminare, andar 
tentando. 

RAK E D, adj. raſtrellato, ſarchi- 
909. N 

RAKER, s. [a man employed for 
cl-anſing the ſtreets] colui che netta le 

rade. 

Ra'KING, adj. avaro, meſchino. 

A raking fellow, un avaro, un uomo 
frretto, un che cerca ſempre d accumulare 
e tome di ſpendere. 

RaA/KEHELL, s. wn furfantaccic, uno 
ſcellerato, un hriccone infame. 

" RAKEHE LLY, adj, [wild, diſſolute] 
ſcapeſtrato, fviato, ſeaftumato. 


Ra'xish, adj. [looſe, lewd, diſſo- 


late] /aſeivo, ſcoſtumato, diſſoluto. 

W n ig) Ka. in beffa, ba- 
ia, s. f. ſcherxo, 8s. m. EN. 
In rallery, in burla, da giuoco. 

To RA'LLY [to re-unite, to gather 
together diſperſed troops] riunire, rac- 
gere, mettere infieme, pref. riu- 
riſco. | 

To rally, unirſi, riunirſi, raccoglierſi, 
met terſi iuſieme. 

To rally [to jeer, to banter] burlare, 
Fare, dar la baja, ſcherzare. 

RA'LLYED, adj. riunito, raccolto, 
meſo infieme ; burlato, beffato. 

RAM, s. [a male ſheep] montone, s. m. 
il maſchio della pecora. 

Ram [a warlike engine made uſe of 
anciently to batter walls] ariete, mon- 
tone, flrumento militare antico da batter 
nuraglie. 

RAu's-H EAD [an iron leaver to heave 
up great ſtones with] lieva di ferro, da 
l-var pietre. 

To Ram [to beat or drive in] fiecare, 
mettere, e cacciar dentro per forza. 

To ram in ſtones or piles, ficcare pie- 
tre, e pals. 

To ram down a paving, magzeran- 
gare un pavimento. 

To ram down the powder in a gun, 
batter la polvere nel cannone, nello ſchi- 
oppo, e fimili. 

Ra'maAcr, s. [houghs or branches of 
trees] ram! d' albero. 

A ramage hawk [one that is wild and 
coy Falcone ramings. 

To have a ramage taſte, fuxxar di 
{clvaggtume. . 

To RA\MAGE [to ramble] fcorrere, 
andar qua e la, andare attorno. 

Ra'MBLE, 8. ſcorſa, s. f. I andar qua 
e la,  andare attorno. 

To be all upon the ramble, andar 
ſempre attorno, andar battendo le 
firace. 

To Ra'mwBLE [to go up and down] 
ſcorrer la cavallina, andar qua e la, 
andar attornm, andar ramingo, da- 
Fare, andare errando, traſcorrere, va- 
cabraare. 

Fo raw$!'e in one's diſcourſe, trapaſ- 
e da un diſcorſo in un altro, cambiar 
« foggetto A impazzata. 

RAMPELED, «0. traſcorſo, ſcorſo, va- 
Cato, vagabondato, ramingo. 

RAMBLER, 8. [rover, wanderer] 


RAN 


un ⁊agabon. lo, un perdigioy rate. - 

Ra"MBLING, s. corſa, if traſcorrere, 
P ardar vagabonds. 

Rambling, adj. wagands, 

To go a rambling, andar wagande, 
ſcorrer la cavallina, vagabondare. 

A ranibling man or woman, un wa- 
gabondo, una vagabonda. 

A rambling head, an cer wells fatto a 
oriucl:, un cer del balzano. 

Rammed in, adj. [from to ram] fic- 
cato, v. To tam. 

RA/MMER, s. [an inſtrument for driv- 
ing ſtones or piles into the ground] 
maxxeranga, s. m. 

Rammer [or gun - ſtick ] An bacchet- 
ta da ſchicppo. 

Ra'MmisH, adj. [that ſmells rank 
like a ram or goat] che ſa del becco. 

To ſmell rammiſh, ſextrr del becco, 

RAMMISHNESS, s. odore che ſente del 
becco. 

RA“ Mous, adj. [branchy] rameſo, pi- 
en di rami. 

Ramey, s. [a great ramp, or ramping 
girl] una ragaxxa che wa volontier da- 
gando e correndo qua t la. 

Ramp, s. [ |cap, ſpiiong ] ſalts, 


ſcocco. 


To ramp [to get up] rampicare. 

To ramp [to rove, to fliſk, to jump 
about] girare, axdare atiorno, ſultellare, 
andar intorno ſaltellando. 

To ramp, /coccare con wiolenxa. 

RAMPA'LLIAN, s. {a mean wreteh] 
un abbietto furfante, un birbo, un bricco- 
naccio. 

RA'MPANT, adj. [in heraldry, is 
when a bealt of prey is reared on his 
hinder legs in a fighting poture] ram- 

nte. 

A lion rampant, n lione rampante. 

To RA'MPART 0 [to fortify with 

To Ra/MPIRE & ramparts] fortifi- 
car con ripari o con baftions. 

RA MART $5 [ great maſſy bark 

Ra'mPire S of earth raiſed about 
the body ot a place] riparo, terrapieno, 
s. m. 

To fence with ramparts, terrapiena- 
re, circondar di terrapient. 

RAM IO. s. [a lallet root] raper- 
onto, e raperonx oo, 8. m. 

Ra'MPIRF, rifaro, terratieno. 

RA'MPIRED, adj. [fenced with ram- 
parts] ferrapicnato. 

RaN, 2 un preterito del verbo, To 
run. 

To Raxcu ſto ſprain; to injure 
with violent contorhon ] foreere ; floga- 
re florcends fortemente. 

RN ID, adj. { mouldy, muſty} rar- 
cido, flantio, mucido. 85 

RaxncropiTyY 2 (mouldineſe, muſl- 

RaNCibxkSssS tinefs] rancidezta, 
s. f. 

Ra'xcovuR, «. {a concealed or ſecret 
grudge, ſpite, or ſpleen] rancore, ſdegno, 
odio coperto, . m. maltgntta, 6. m. 

RAN D, s. [the ſeam of a ſhoe] la cu- 
citura delle ſcarpe, 

Rand of beet {a long fleſhy piece cut 
out between the flank and buttock ] er- 
29 di carne di bue tagliata tra I fianco e 
la coſcia ; la ifaſciatura. 


 confide 


RAN 


Ra'x Dou, s. [chance] caſe, aceider- 
ke, s. m. , "3: 

To run at random, vagare,: ande- 
ſenza ſaper dove. 

To leave all at random, laſciar tutto 
in abbandons. 

A random-ſhot, un colpo a caſo. 

At random, adv. [without aun, raſh- 
ly, inconſiderately] @ caſo, a taftore, ix - 
ratamente, alla cieca, ſenza per- 
fare, 

To ſpeak at random, tirare in arca- 
ta, parlar alla cieca, e ſenza fondamen- 
to, parlare al bacchio. 

Rang, e wn preterito del verbo, To 
ring, ſonare. | 
KANGE, s. [row, rank] graticola per 

la cucina. 

Range [coach beam] timone di cars 
roxxa. 

Range (ramble, jaunt] giro, s. m. gi - 
rata, corſa, 8. f. 

They took a great range, fecero un 
gran giro. 

Women that love to take their free 
range abroad, donue che amano ſcorrer 
la cavallina, 

To give one's fancy its free range, dar 
can po alla ſua fantaſia. 

Range [(ſieve] burattelln, s. m. ſac- 
chetto da burattar la farina. 

To Raxct [to ramble] andare at- 
torno, andar ramings, wvagare, vaga- 
bondare, ſcorrer la cavallina. 

To range up and down, andare at- 
torno, andar ua e (a. 

To range fro fift through a ſieve] ab- 
burattare, 

To range [to ſet in order] ordinare, 
ſehierare. 

To range an army, ſchterare un er- 


adj. vagato, vagabonda- 
to, ordinal, ſchierato, abburattato. 

Ra'xXGER, s, {an officer of a park or 
foreſt] re di caccia. 

RANK, s. [order, diſpoſition of ſeve- 
ral perſons or things] ordine, 8. m. Ge- 
ra, fila, 8. f. 

A rank of ſoldiers, una fila di ſol. 
Ati. 

A lord of the firſt rank, wr fignore 


della prima gra. 


To keep his rank, manterere la ſua 
digniia. 

Rank, adj. {that ſhoots forth too ma- 
ny branches or leaves, over frunful] che 
produce troppi ram e fogite. 

To grow rank [ as plants do] pullu/ar 
i: troppa abbondantza. 

Rank, adj, (ſtinking, ſmelling ſtrong] 
rencido, wicto, puzzolente, flantio, lex - 
/, nauſeoſo. N 

Arank (mell, catti os edore, puzzura, 
lex xo, fetore. 

To imell rank, ſentire del rancido, 
aver cattiv9 odere, lexzare, ſaper del 
I. No. 

"Tis rank poiſon, queflo & weleno del 
þtu pou 

To RN ([to put in the rank] met- 
tere nel numero, annoverare ; meiler in 
ordinantza. 

To R NIR [to felter] putrefarfi, 
corromper/fi, infiftoltr/i. 7 

= 
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To rankle Ito putrefy] putrefare, cor 


rompere, guaſtare, infracidare, e infradi- 
care. 

Ra'NKNESS, s. [ſuperfluity of leaves 
and branches] troppo abbondanza di 
Joelie, e di ram. 

Rankneſs [Rrong ſmell] puzza, ran- 
cidezza, s. f. puzzo, 8. m. 

RA/NKLY, adv. [coarſcly, groſsly] 
graſſolanameute, rozzamente. n 

To RA“/NSACk [to plunder, to rifle] 
ſaccheggiare, predare, mettere a guafto, 
o a ſacco, rowvinare. 

To ranſack [to ſearch narrowly] cer- 
care accuraltamente, eſaminare minuta- 
mente, 

To ranſack [to violate, to deflower] 
wiolare, sfiorare, ſuerginare. 

RA/NSACKED, adj. ſacchegeiato, pre- 
dato, mefſo a guaſlo, rovinato, v. to ran- 
ſack. 

RAa'NSACKER, s. predators, gunſiato- 
re, diſſipatore, s. m. guaſtatrice,s. 1. S. 
to ranlack. 

Ra'/NSACKING, $. ſaccheggiamento, 
guaſio, ſacco, s. m. preda, rovina, 8. f. 
v. to ranſack, 

Ra'xsoM, s. [money paid for re- 
deeming a captive | riſcatto, s. m. tag- 
lia, s. f. ꝓprexxo, che impone agli ſchi- 
avi per rijſcattarſi, 

Ranſom { money paid for the pardon- 
ing ſome notorious offender] taglta, 
due prezzo che ji paga per il perdenare 
un Crimina'e. 

To Ra't1s0M [to pay ranſom for, to 
redeem} riſca'/tare. 

RaxT, s. [high-ſounding language] 
il parlare troppo gonfio, Iroppo ampolliſo, 
troppo romoreſo che alcuni poeti uſano in 
tragedia, e il far dare nile ſmanie un 
perſonaggto il el biſognoz, © quelio che 
fropiamente g Ingl-ji „ rant. 

To RAN T, ſmaniare paßhndo in tra- 
gedia, o ſonoramente e ampolloſamente 
parlare. 

RA'/NTIPOLE, adj, [wild, roving, 
rakih] /viato, ſcapeſtrato. 

To Ra'xTiPOLE (to run about 
wildly] andar interne vagabendando, e 
Aiceſi delle femmine civettine. | 

Rae, s. [a quick ſmart blow] pic- 
chio ; colpo forte e preſto. 

To Rar [or knock] buſſare, battere, 
prechiare, 

To rap at the door, hure, o picchia- 
re alla porta. 

To rap, rah ire cou wiolenxa, firappar 
per forza. 

To rap, rapire in aſi, far anar in 
eflaſi. 

To rap out a great cath, fare un gran 
giuramento. 

To rap and rend, acchiaf fare tutto 
guel che fi puo. 

Raya'cious, adj. [ravenon?, gree- 
dy] rapace, ingords, avido, ardente di 
preda. 

Rara'ciTyY ? s. { ravenoul- 

Raya'ClOUSNESSS nefs] rapaauta, 
incordigia, 8. f. 

Raye, . the aft of violence com- 
mitted on the body of a woman , 
ratio, $. m. 

To commit a rape, commeticre uno 


Hupe o, fluprare, 


R A R 


One that has committed a rape, ſu- 
pratore, s. m. colui che commette ratto, o 
ſtupro. 

Rape of the foreſt [a treſpaſs commit- 
ted in the foreſt] delitro commeſſo in una 
forefia appartenente al Re. 

Rape {a farrier's tool] ra/þa, s. f. 
Rape [a wild radiſh] rapa ſalva- 
tica. | 

Rape [the ſtalks of grapes dry'd] ra- 
ſpit d uva ſeccbi. 

RarEs [in Suſſex, certain diviſions 
of the country] certe divifiont della pro- 
Vincia di Suſſex. 

RAPE-WINE, acquerello, vinello, s. m. 
bevanda fatta d acqua maſſa in ſulle vi- 
nacce, cavalone prima il vino. 

Ra'PERIES, s. [iriſh robbers] ladr: 
Irlandeſ/i. 

RA'P1D, 2dj. [ſwift] rapide, velociſ- 
ſumo, preſiiims, 

Ray1'piTY, s. [ſwiftneſs] rapidita, 
vslocità, s. f. 

RA'PIDLY, adv. rapidamente, veloce» 
mente, 

Ra IFR, s. (a ſmall ſword made on- 
ly for thruſting] ecco, s. m. arme ſimile 
alla ſpada, ma piu acuta. 

Ra'PINE, s. [robbery, pillage] rapi- 
ua, forza, violenxa, s. f. 

Ra'PER, s. [great oath] un gran giu- 
ramento. 

RA“ SsOD, s. [a tedious and imper- 
tinent ſpinning out of a diſcourſe to no 
purpoſe or henefit to the reader] congerie 
lung a e tedioſa di parole. 

To Rar, mandare 0 rapire in e- 
Joh. | | 

Ra"PTURE, s. [a taking away] rapi- 
mento, ratto, s. m. 

Rapture [extaſy, tranſport] eas, ec- 
ceſſo di gioja od all grezza, ratto, 

A poetical ripture [the heat of a 
poet's fancy ] uria poetica, furor poe- 
tico. 

RAa'PTURED, adj. {[tranſported, ra- 
viſned] rapito, traſportato, eflatico. 

To be raptured in bliſs, Her tutto 
giojoſo, tutto giocondo, effer fpieno di 
gieja. 

RA'PTUROUS, adj. che rapi/ce, efta- 
tico. | 

RARE, adj, [that happens but ſel- 
dom, uncommon ] rars, non comune. 

Rare [ſcarce] rare, ſcarſo, difficile a 
troVare. | 

Rare [excellent] rare, ſirgolare, ec- 
cellente. 

A rare man in his profeſſion, un 
uomo raro, o eccellente nel ſuo me- 
ſhere, 

Rare [in the phyſical ſenſe, thin, not 
compaQ ] raro, rado, non denſo. 

Rare, adv. | or very] molto. 

This is rare good, queſio * molto 
buono. 

RaKRkEFACTION, 8. rarefazione 5, f. 
il rarefare. 

To Ra'ReFY, wv. à. {to make thin] 
rarefare, far divenir raro, indur rare- 

Jazione, rarificare, pret. rarefect. 

Torarety, K A. [to growthin] rare- 
far, diventr rare, rarificarſi. 

A'RIFLED, ath. raregatto, rarifie 
THO 


RAS 


RA'REFYING, 8. i/ rar 
rione. i Yare, raree- 
RA'RELY, adv. [ſeldom? ra, | 
raramente, di — eee pany 
Rarely [ [very well] benifima- 
Rarely well S niente, perfettamente, 
ottimamente, 

RA'RENESS, s. [uncommonne(ſs] ra- 
rexxa, radezza,s. f. . 

To Ra RIF Y, wv. To rarefy. 

RARITY, s. [a rare thing, a curio- 
ſity] rarita, coſa rara, curigitd, s. f. 

Rarity [thinnel*, oppoſite to denuty] 
rarita, contrario di denſitd. : 

RA'SBERRY, s. Craſpberry, a ſort of 
fruit] mora di rovo. 

A raſberry tree, rogo, rovo. 

Ra's cal, s. [rogue, paltiy fellow] 
un fſurfante, un briccone, un un 
vill. 

Raſcal deer (lean deer] un cerœ m- 

ro. 

RAaSCA'LION, e. un birbone, uno d.! 
is abbietto popola, 

RasCA'LITY, s. [the baſe rabble, 
the ſcum or dregs of the people] Ia ca- 
naglia, gente wile e abhietia, la lebe, 
il popolax xo, la feccia dei popolo. 

Ra'sSCALLY, adj. furfante, La- 
rone. 

A raſcally ſervant, un furſante di ſer- 


Vo, 

Raſcally, adv. da furfante, bricconeſ- 
camente. 

To RasE [to ſkin, to firike on the 
ſurface} percuotere leggermente ſulla ſu- 
perficie, 

To raſe [to overthrow, to deſtroy, to 
root up] rovinar affatto, difiruggere 
dalle jondamenta, mandar HR". 

To rate * eraſe] raſchiar via, can - 
cellare raſchiands. 

Ras h, adj. [over-haſty, unthinkirg. 
unadviſed] temerarts, precipiteſa, ſcenſi- 
derato, imprudente, inconfiderato, troſo 
ardito, 

He is very raſh in all his undertak- 
ings, # !rofppo inconfiderato in tutte le ſus 
impreſe. 

A raſh word, or raſh expreſſion, fa» 
rola, o eſprefſione inconſiderata. 

Raſh-headed, ſconfiderats, inavuer- 
tente, inauvertilo, precipitoſo, preci- 
ite. 

RA“SsUHW , s, [a thin ſlice] of bacon, 
una fetta di froſciutto ſottiliſima. | 

A raſher on the coals, una car bo- 
nata. | 

Ra'sSHLY, adv, temerariamente, da- 
avvedutamente, diſavvedutamente, im- 
frudentemente, fprecipitoſamente, ina. 
wertentemente, . atamente, ina v- 
wertitamente. 125 

Ra'siNEss, s. [haſtineſs] femerite, 
inauvertenza, imprudentza, ſconftderan- 
za, precipitazione, 8. f. | ” 

Rasy, s. [a kind of file] raſlia, 
8. , 
To RasP [to file, to pare into ſhau- 
ings] raſchiare, raſtiare. 

To raſp bread, ſcreſlare del pane. 

Ra'spaATORY (a ſurgeon's inſtru- 
ment to ſcrape foul and icaly bones ] 
raſpatojo, s. m. flrumento it c 
rurgor . 


ale. 


RAT 
Ra'sPED, adj. raſchiato, raſli- 


R a'SPBERRY, s. mara di rovo. : 

Ra'sURE, s. [a ſhaving or ſcraping] 
raſchiatura, s. f. a 

Raſure, una fennata, o colpo di penna 
raſchiato via. 3 

Rar, s. [an animal which infeſts 
houſes] topo, ſorcio. : 

A houle rat, un topo domefiico, 

L ſmell a rat [I diſtruſt ſomething] 
iz non mi fido, mi dubito di qualche fur- 
beria. 

Rat-trap, trapfola, s. f. 

Rats-bane, toſſtco. 

Ra/TABLY, adv. [by equal portion] 
ugualmente, per rata. 

RATE, s. [price, value] prez20, va- 
hre, s. m. aſſiſa, taſſa, *. f. 

An extravagant rate, un prexxo cſor- 
bitante, 

At low rate, @ wil prezzo, a buon 
mercato. 

To ſet rates upon proviſions, metter 
 afiſa ſopra le provuifiont, = 

Corn 18 at a great rate, it bears or 
viells a great rate [it is dear] i gra- 
ro molto caro, il grano fi vende molto 
caro. 

To give a great price for a thing [to 
pay dear for it] comprar caro che che fi 
ſa, fagarla caro. 

Lo hold it at a great rate, venderla 
caro. 

To ſpend at a huge rate [to ſpend 
high] fare grandi ſpeſe, ſpender mol'o, 

To drink at a great rate [or with ex- 
cels] ber molto, bere terrivilmente, 

He hives at an extravagant rate, vue 
predigalmente, o da prodigo. + 

Rate [tax, aſſeſſinent] taſa, impeſixi- 
one, 3. f. 

A moderate rate, ana taſſu ragiane- 
ale, o m derata. 

Rate {rank, order] rata, Hera, s. f. 
or. line. 

A man of war of the firſt rate, ua 
na de di guerra di prima rata, 

An author of the firſt rate, un autore 
di prima era. 

Rate [intereſt for money lent] ragi- 
one, 

To lend monev at the rate of five per 
cent, impreflar danart a ragione di cinque 
per cento. 

| bought at the rate cf ten ſhillings a 
vard, Þ' ho comprats a ragione  diect 
cellini il braecto. 

At that or this rate [if it be ſo] a 
queſts mods, in quefla manera, ſe la coſa 
Va C057. 

I carnot live -any longer at this 
rate, non þofſo fiu Vivere in quifla ma- 
Nitra. 

You talk at a high rate, dei parlate 
rep arditamente. 

At a ſtrange rate, franamente. 

At the old rate, at the uſual rate [as 
ſurmely} 4 ordinarin, ſeconds il co-— 
flume, al ſolito. 

Rate tythe [tor cattle kept in a pariſh 
lets thin a year] certa decima che fi faga 
ber i beftiami. 

Lo Rar ſto value] fiimare, afprez+ 
rare, valutare. 


RAT: _ 


To rate [to aſſeſs, to tax] taſſare, or- 
dinare, e fermar la taſſu. 

To rate [to chide] cenſurare, ripren- 
dere, biaſimare, bravare. 

RA'TED, adj. flimato, apprexxato, 
dalutalo, v. To rate. 

RA'TER, s. flimatore, eſtimatore, 
s. m. | 

RATH 154 [carly ripe] primatic- 

RATE cio, che fi matura a buon 
ora. 

Rath fruits, frutt: primaticci. 

A rath egg, undo morbido, che fi pus 
bere. 

Rath, s. [a hill} un colle, una collinet- 
ta, un luogo elevato, un poggio. 

RA'THER, adv. iu preſto, piu tofto, 
meglio. 

I had rather, vorrei piu preſſo. 

To have rather, amar meglio. 

She had rather, ella worrebbe fiu 
too. 

You ſhoul4 do it rather for that, per 
quefla ragione wor dre farlo. 

RATIF1CA'TION, s. [a ratifying or 
rege ratificamento, s. i. ratifica- 
one, 8. f. 

RATIFIER, s. [the pe ſon or thing 
that ratifies] la perſona o la coſa che ra- 
tifica, 

To Ra'TiFy [to confirm, to eſtab- 
liſh] ratificare, confirmare quello, che al- 
tri ha promeſſe per te. 

RA'TIFIED, adj. ratificato, confir- 
malo. 

RA“TITVINSC, $. ratiſicamento, s. m. 
il ratificare. 

RArTix q, 8. eflimatione, v. To 
rate. 

RATIOCGCISA T TiO, s. [or reaſoning ] 
it raziocinare, ragionamento, dijcorſo, 
s. m. 

To RATIO“ ix ATE, s. [to reaſon] 
raxiocinare, d:ſcorrere fer via di rogi- 
one. 

RATIO“ Cx ATIvr, adj. [belonging 
to ratiocipation ] diſcor/ivo. 

Ra'TiONnAL, adj, { endowed with 
reaſon] raxionale, ragtonewole, raxio- 
nabile. a 

A very rational diſcourſe, wu d:ſcorſo 
molto ragione wle. 


The rational horizon, 7 orizonte ra- 


2:onal:, 


RA'TIONALIST, $. [one who pro- 


ceeds in his diſquifinons and prattice 
wholly upon featon] uno che in ogni coſa 
proceide feconio i pid flretii dettami delia 
ragione. 
| RATIONA'LITY, s. facolta di uſare 
della ragione. 
Rationality, s. [reaſonableneſs] rag- 
one dlex xa. 
RA'TIONALLY, adv. razionalmente, 
ragionevolmente. 
Ra'TSBANE, $. arſenice, wVelens fe 
topt. | 
RaTTF'tx, s. {a kind of ſtuff Ir 
di panns laue. | 
Ra'TTLE, s. [a child's toy] ſonaglo, 
t. m. 
A cock 's rattles [waddles] crefta 
che il galls ba ſoito i becco, i pendenli. 
Yellow ratile [a plant] crgia αν, gala 


(fianta.) 


R A V 
Rattle- headed I ſhuttle- headed] no 


Horilito, un mentecaito, uno ſcerwellata, 
un cerwello ſcemo. 

To Ra'TTLE [to make a noiſe as a 
rattle] /cricchio/are, firepitare, romoreg- 
giare, fare firepit9. 

Do you hear how it rattles ? ſentite 
come ſirepita ? ſentite che firepits ? 

To rattle at the door, baſſare alla 
porta, ; 

To rattle in the throat, gorgogliare, 
ga garizzare, 

Lo rat le [to ſcold at, to quarrel with] 
brawvare, ſgridare, garrire, riprendere, 
rimb"ottare, lavar il capo ad uno, furli 
una ripaſſata. 

To rattle a great oath, fare un gran 
giuramento. 

To rattle [to ſpeak faſt] parlar 
preflo. 

RA'TTLESNAKE, s. caudiſong, 0 co- 
di ona ; ſorta di ſe pe wvelens/iffima. 

RATTLESNAKE ROOT, s. Pptanta 
della Virginia uſata dag! Indiani per ri- 
media contra il morſo de la caudiſona. 

RATTLING, s. [vile] Arepito, e- 
more, fracaſſo, s. m. 

The rattling of a coach, /o firepito d 
una carrox xa. 

The empty rattling of words, para 
Vane e pompoſe. 
| Ratiling in the throat, gorgogliamen- 
t2, 8. m. il gorgceliare. 

Rattlings T [thoſe lines which make 

Rat-lines S the ladder-ſteps to get 
up 8 ilu ouds and puttocks] furtcell:, 
6. J. 

RAT TOlox, s. [a Welt Indian fox] 
Volpe acll Ju. lr eccrdentalt. 

Ra'vaGe, s. { havock, ſpoil] fragz, 
rowvina, 8. 1. diſurdiae, guaſio, raxio, 
s. w. 

To Ra'vace ſto lay waſte} predo- 
re, ſuccheggiare, re viunre, diftruggere, 
guaſiare, aiffifare, mettre a gude, « a 
Jaco, 

RA*VAGED, adj. fredato, ſaccheogia- 
to, roumato, diftrutio, guaflatc, ifipatos 


meſſa a guaſto. 


To Rave [to be light-heade ll] 4 A- 
rare. farneticare, efſer fur di ſo, aver 
ferduto il cervelh. 

To Ra'vel. (to ſnarl up as hard 
twiſted thread] :mbrogliare, intrigare, 
cogfandere, avvilufarc, pret. con- 
l. 

To ravel out, , l,. 
Ra vFLIx, s. [a piece of futificy- 
tion] vv ine, s. m. ſorta di firtifica- 
⁊ĩone. 

Ra'veN, s. [a well known bird] wn 
corbo. 

To Ra'ven, divorare cen grande a. 
di lit e rapacita. 

To raven, rapacemente fpredare. 

RA'VEXOUS, at}. [ greedy, gutton- - 
ous} rapace, avi. lo, goinſo, ghiotta, g- 
alrone, ingor. lo. | 

RAVEXOUSLY, nov. atUidamen'r, 
con rapacitd, ingordamente. 

Ra'vin, .. [prey, food gotten by 
violence] preda; ci rafito de- 
mente. 

Ravin, repina, rapacitd. 

RA 'VIXG, s. {from to taten. 

; Niy- 


R A Z 


Raving, adj. delirante, ſreneticante, 
Frenetico. i 

Ra/vINGLY, adv. mattamente, fre- 
neticamente. 

To Ra'visn [to take away by force] 
rapire, torre con Violenta, pieſ. ra- 
fiſer 

To raviſh [to commit avape] H - 
re una donna, ſtuprare, commettere flu- 

70, 
8 To raviſh [to pleaſe exceedingly, to 
charm} rapire, incantare. 18 

You raviſh me with joy, voi mi rapite 
d' allegrezza, 

I am raviſhed with pleaſure, ſon qua/ 
ſuor di me di contento. 

RA'VISHED, adj. rapito, flrupato, e 
fluprato, 

She has raviſhed my heart, ella m ha 
tmbolnto if cuore. 

Ra'vISHER, s. rapitore, s. m. rapt- 
trice, . f. 

RA“VIsUHING, 86. rapimento, ratto, 
8. m. 

Raviſhing, adj. [charming] che ra- 
piſce, che incanta. 

RA'VISHMENT, 8. [rapture, great 
joy, tranſport] ratte, s. m. eftaſi, gran 
piacere, * contento, 

Raviſhment [ rape ] ratio, flupro, 
8. m. 

Raw, adj. [neither boiled, roaſt- 
ed, nor bake, uncooked] crado, non 
cotlo, 

Raw meat, carne cruda. 

Raw fi uit, un ſrutto crudo, 

Raw meat in the ſtomach, carne ind:- 

efla. 

Raw filk, c cruda. 

Raw leather, pelle cruda, non conci- 
ata. 

Raw [unſkilled] ignorante, foro, ſem- 
plice, ineſperto. 

Raw weather [cold and moiſt wea- 
ther] tempo fred e umido. 

To have a law ſtomach, avere uno 
ſtomaco indigo. 


— A raw-bon'd fellow [luſty lean fel- 


ow ] un um mMagroe offuto, un uomo ro- 
bufia, e magro. 

Ra'wNEss, s. [crudity] crudità, aſ- 
tratto di cruds. 

Rawneſs [ unſkilfulneſs] ineſperienza, 
fSemplicita, 

Rawneſs of weather, tempo freddo, e 
umi do. 

Ray, 3. (a beam of light] raggio, 
8. m. H lendare che eſce di corpo lucido. 

The rays of the fun, 1 raggi del 
ſole. 

Ray [the fiſh thornback] razza, 8. f. 
ſorta di peſce. 

A ray [a thin leaf ] of gold, una f0- 
glia d oro. 

Ray cloth [cloth that was never cc- 
loured or dyed] parno che non 2 flato 
mai tinto, 

To Ray out [to caſt forth rays] 
raggtare, ſplendere, fare lung be ſtriſcc. 

RAA, s. [a meaſure of corn now dif- 
uſed] certa miſura di graue nm piu in 
w/o, 

Raze, 8, nome d una radice aroma- 
tica. 

To Razt [to lay even with the 


REA 


ground] ſpianare, rowvinare, diſtruggere, 
mandare a terra, abbattere, atterrare, 
pret. dihlruſſi. : 

RA'ZED, adj. ſpianato, rovinato, diſ- 
trutto, abbattuto, atterra'n. 

Ra'zoR, s. raft coltello taglient iſi- 
mo col quale fi rade il pelo. 

REACH, <«, [the diſtance as far as a 
line can be extended, as a bow, as a 
gun, Sc. can carry, or as a man can 
carry] /ir0, s. m. 

Within the reach of a gun-ſhot, ad un 
tiro di cannore. 

It is out of my reach, non pofſo arri- 
Varc. 

Reach [capacity] ſufficienza, capact- 
fa, 8. f. 

Reach of thought, ſagacia, perſpica- 
cita, acutexxa d ingegno. 

Keach [power] foſſa, s. f. potere, 
s. m. 5 
It is not in my reach, non in poter 
mio, is non ſon da tale, io non mi ſtimo 
ca ace. 

A reach [or fetch] aſtuxia, ſottigli- 
ex xa, 8. f. 

A man of deep reach, un uomo aſtuto 
fine, o ſettile, 

A reach [the diſtance between any 
two points of land that lie in a right 
line one from the other] la larghez- 
Xa, o diflanza d' un braccio di mare, 
o di fiume d un canto all altro in linea 
retta. 

Reach [ vomit] sforzo che /i fa per vo- 
mitnre 0 recere. 

To Rracu ſto come at] arrivare, 
gingnere, pret. giunſi. 

I cannot reach it, nor pofſo arri- 
Varct. 

To reach [or over-reach] arrivare, 
raggiugnere in camminando. 

To reach a place, arrivare, giugne- 
re, perwvenire ad un lunge, pret. giunſ, 
perwvenni, pieſ. pervengo, 

To reach [to give] dare, porgere, pret, 
por/r. 

Reach me my ſword, datemi, o porge- 
temi la mia ſpada. 

Toreach the meaning of a thing, ar- 
rivare, mtendere, o capire il ſenſo d una 
coſa. 

To reach [to concern] toccare, ſpet- 
rare, concernere. 

It is not poſlible for the law to reach 
or comprehend all the various cafes, /a 
legge non puo comprendere, o contenere in 
fe tutte le diverfita de cofe. 

It coſts to dear, I cannot reach the 
price of it, @ tro caro, non pofſo ſpen- 
der tanto. 

To reach at a thing, arrivare ad una 
coſa. 

To reach [to be extended] Aenderſi, 
diftenderji. | 

The town renches two miles along 
the river, Ia citia fi lende due miglià lun- 
go il ume. 

he noiſe of this actiop has reached 
our ears, la forma di qu axicne ci 
giuuta all” verre bie. 

To reach [to train to vomit] Ser- 
xd per voritare, cercar di &i are, 
recere. 

REACHED, adj. arrivato, giunte, v. 
To reach. 


REA 


Re/ACT10N, s. [a reciprocal - 
of one part of 4 nt anothe,) 
—_— reciproca, 8 | 

E ab, 8. {cou vi ; 
av viſo, s. — 5 

Read, 2 un preterito del verbo to read 
22 . 

I read, 70 lei. 

egy adj, {ett9, 

o READ, legcere t. . 

To read a 5 5 : 3 — 

To read on, continuare a legere. 

To read out or loud, legger forte, 0 a4 
alla voce. ; 

To read out? legger tutto, » dal 

To read all 3 principio alla fine. 

To read over, legger tutto, traſcor. 
rere. | 

To read about, legger gud ela. 

To read again, to read over again, vi. 


leggere, tornare a leggere, legger di no. 
V9, da cafo. 


To read ſto gueſs, to divine] conget. * 


turare, indovinare. 

I read in his countenance that he is a 
rogue, þ2fſo indovinare dal ſuo wolto ch 
egli s un furbo. 

To read [to teach in publick] Ange, 

far l:tture. 

To read divinity, leggere, o far letty. 
re in teolagia. | 

RE'ADER, s. /ettore, 8. m. 

A rea ler in a college, un lettore o pro- 
fahre in un collegio. 

A great reader [one that rea; 
much] uno che ama a leggera, o legge 
molto, 

RE/ADILY, adv. [quickly] Ha- 
mente, ſubitamente, prontamente, in un 
ſubito. 

Readily [gladly, chearfully] wolor- 
tiermente, di buon animo, con ſullccita- 
dine. 

Readily [or without book ] 4 
merte. 

Re/apixEss, s. [diligence] prontez- 
aa, dilivenza, ſollecitudine, s. f. 

Readineſs of wit, acutezza, 0 ſubli- 
mitd d ingeeno. 

RE“A bind, s. letiura, 8. f. it lg 
gere. 

Reading, adj, the reading pait, 2e 
che dewe eſſer letto. 

To Rr ADO URN [to adjourn again] 
differire, o pruregare di nud vo. 

READJOU'RNED, adj. differito, 0 fro- 
rogato di nuovo. 

READM1'SSION, s. [che addion of 
readmitting] i riammetter  ammeticre 
di nuevo. . 

To RPA bur [to admit, to receive 
again] riammetiere, ammettere, 0 rict- 
ver di nus vo. N 

Rr/Ab , adv. prepared, at hand, in 
readineſs] apparecchiato, preparato, ic/- 
to, in ordine, in precinto. i 

Ready at hand, apparecchiato, in er- 
dine, : 

Is the dinner ready ? i pranzo d 1 
or dine ̃ ; 

I am re: ly to go, ſon pronto, 0 in r. 
dine d andare. 

Ready { inclired, prone ] from, 
ente, dedito, prenta, iaclinato. . 
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REA 

To have a ready wit, avere uno ſpiri- 
to ViVACe. 

To have a ready tongue, avere una 
gran Kas. in eſprimerſi, aver la lingua 
ben afuata. 

Ready money [money down on the 
nail] dauari contants. : 

To make or get ready, metter in or- 
dine, preparare, alleflire, apparecchiare, 
mettere in punto. 

To get one's (elf ready, prepararſf, 
atparecchiarſi, metterſi in ordine, o in 

419. 

To get one's ſelf ready [or to put 

one's clothes on] vir ji. 

This is a ready way to honour, ge 
la dritta firada agli anori. 

Ready, adv. [already] gia, di gi, o- 
ramai. 

The time was ready come, i tempo 
tre gia, o oramai glunts. 

Roms let ready furniſhed, camere 
bande. : 

Rearo'RESTED, adj. a law term 
[made foreſt again] rimboſcats. 

REAKS, S. ex. to play reaks, to do- 
minter, to he dor, braveggiare, fare il 
bravo, [0 ſmaręgiaſſo. 

REAL, adj. [that is indeed, true] 
reale, che 6 in effetto, o in realita, effet- 
1199, vero, 

Real eſtate, beni immobili. 

RYr/aL, s. [a Spaniſh coin] reale, s. 
w. ſexie di moneta di Spagia. 

REA'LGAR, s. [among chymiſts, red 
arſenick] realgale, s. m. ſorta d arſe» 
1. 

REALITY, s. [real eſſence, the truth 
of the mat e] realta, verita. 

The reality of my friendſhip, la fin- 
cerità della mia amictzia, 

I cannot conceive what reality there 
510 greatneſs, * capire che coſa 
ali la grandezza di reale. 

In reality 7 adv. [indeed, in effect] 

ReUALLY S realmente, effettivamen- 
te, in * in Vero. 

Really [in earneſt, truly] veramente, 
ertamente, ficuramente, ia dover. 

REALM, s. { kingdom | reame, regno, 
. m. 

Ream, s. [3 quantity cf twenty 
quires of paper] riſma, 8. f. Venti gua- 
Geri, 

To Rea'/NIMATE {| to revive, to put 
in heart again] rianimare, riucorare, 
dare aud animo. 

Rea 'NIMATED, adj. rianimato, rin- 
&Grato9, 

To REA/NNExX [to annex again] e- 
tre di nuevo ; commetter di nugVo in- 
Arme, 

ToReay ſto cut down corn] micte- 
re, /egar le bidde. 

To re»p the fruits of one's labour, 
wearre il frutto delle ſue fatiche. 

The benefit you £14'! reap by it, z/ 
vaulaggio che ne rica te. 

REAPED, adj. mietuto, 

REAPER, $. mtetilore, 8. m. 

RE'APING, 8, miclitara, . f. il mie · 
tere. 

Reaping time [harveſt-tim*] la micti- 
tara, i ts fo del Miete. 

A reaping ſickle, una face, 
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REAR [the hindermoſt part of an ar- 
my] retroguardia. 

To bring up the rear, andar di retro- 
guardia. 

A rear admiral, vice ammiraglio. 

The rear guard, Ia retroguardia. 

A rear-mouſe [reremouſe] una not- 
tola. - 
To REAR [to raiſe or ſet up] levare, 
ergere, innalzare, levar in alto, rizza- 
re, piet, ei. p 

To rear a boar [a hunting term to 
dilodge him] /ewvar un cinghiale, farlo 
uſcir dal ſuo como. 

A horle that rears himſelf up, un ca- 
dalle che g' inualhera. 

To rear up a building, rixxare un e- 
dific 0, | 

To rear [to bring up] allevare, am- 
—_— nutrire, pref, nutriſco. 

To rear up a child, atlevare, o u- 
trire un janciullo, 

To rear one up (to raiſe him] all-- 
dare, levare, innalzare uno agli onari, 
aggrandirlo, 

RE/ARED, adj. lewato, erto, innalxa- 
to, rizzato, v. To rear, 

Re/arwaRD, 8s. [the laſt troop] “ 

tina ſchiera, la ſchiera di retroguar- 
dia. 

Rearward, 8s. the end, the tail; a 
train behind] frgſcico, coda, quel che 
dien dopo. 

Rearward, s. [the latter part] Þ ulti- 
ma parte, la ſexxaja parte. 

ToREa'sCEND, [to aſcend, to get up 
again] rimontare, montar di nuove, vi- 
ſalire, preſ. riſulgo. 

RE'“As ox, s. [that faculty of the foul 
whereby we judge of a thing] ragione. 
s. f. potenza dell anima, che ſceglie il 
vero dal faiſ. 

Sound reaſon, diritta ragione. 

To ſpeak realon, parlar ſenjatamente, 
0 con ſenna, 

Reaſon fcauſe] ragione, cagione, cau- 
ſa, s. f. motto, 5. m. 

What is the reaſon that you did not 
come ? per che ragione non fiete ve- 
nuto P 

By reaſon of, a cauſa di. 

By reaſon that, ferche, a cauſa 
che. 

Reaſon [conſideration] ragtone, cen: 
fiderazione, 8. f. rigzard), riſpetto, 
S. m. 

Reaſon (juſtice, right, duty ] rag iene, 
il giufto, il condeuc wole, | dovwere, equita, 
giufhizia, 

To bring one to reaſon, mettere uno 
alla ragione, 

To have reaſon {to be in the right] 
aver ragione. 

To yield or ſubmit to reaſon, o- 
metter/i alla ragione. 

That is all the reaſon in the world, 
$ ben dritte, & ragionevole. 

A thing cogtrary to realon, uud ca- 
fa, irragionc vole, o contraria alla ragt- 
one. 

It were more reaſon, ſarebbe fg 
to, o ravionewole. 

Good resſon too, cen ragione. 

To do one reaion [to give him fatis- 
fattion] far ragioze ad ung, agu - 


REB 
re altrui quel che gli i convien per giuf- 


11214, 

To Rx Aso [to diſcourſe] ragiona- 
re, diſcorrere, pret. d./corfi. 

To reaſon [to dilpute] ragionare, 
diſputare. 

To reaſon with one's ſelf, meditare, 
conſiderare, diſjorrer fra ſe fleſſo, 

RE'ASONABLE, adj. [agreeable to 
the rules of reaſon, juſt] ragionewole, 
con forme alla ragione, giuſio. 

Reaſonable [moderate] ragione wole, 
moderato. 

Reaſonable competent, cogvenient} 
ragionevole, competente, convenevele, non 
eforbitante. 

At a reaſonable rate, @ un prezz0 ra- 
gionewole. 

Reaſonable [rational] razionale, ra- 
gronevele, 

 REASONABLENESS, g. girftizia, ra- 
gione, equita, s. f. 

RE'ASONABLY, adv. ragionevel- 
mente, con ragione, giulamente, modlera- 
famente. 

RE!ASONER, s. 08:4: Che ragion. 

RE*ASONING, s. ragionamento, s. m. 
il ragionare. 

REASONLESS, adj. [void of reaſon} 
irragionevole, ſenza rogione. 

To REaSSEMBLE [10 meet together 
again] radunarfi di nuodo, radusare. 

Reaſſembled adj. radanato. 

To REASSE RT | to allert anew] a- 
rir di nuovo, di nuovo affermare, 

To REASSU“ Ur [tortrke upon one's 
ſelf again] riafumere, afumer di nuove, 
pret. riaſſunſi. 

REeassSU'MED, adj. riaſurto. 

REASSUMING, s. if r:afſumere. 

To RE/ave ſto tike away by Health 
or violence] portar dia di farta o cn 
euolentza. 

REBAPTIZA'TION, s. 7:idatteZ2Xa- 
mento, nuwVv9 batieXZare. 

To REBAPTIZzE [to baptize again} 
ribattezzare, di nuoV6 battezzare. 

REBAPTI'ZED, adj. ribattezzato., 

ReB4a'TE,s. [chamfering] /canalatu+ 
ra, 8. . 

To ReBa'TE [to chamfe] Ha. 
lave. 

To rebate fto blunt] purtdre. 

To rebate [to check] abbettere, ab- 
baſſgre, rintuz&are, riba'tere. 

To rebate one's pride, abbattere, 0 
rm/uzzare tl” altrui argoglto, 

To rebate (to deduct] ribattere, de- 
durre. 

ReBa'TED, adj. /cazalgto, v. To 


rebate. 


Rt“ TTMUrNT, . [A dilcount upen 
the pryment of ready money } Adu - 
one, difalcazionc, . . 

Rebatement | d1111nation of figures} 
diminuzione di fioure, 

Renr'cs, s. [a muſical inftrument 
having thive frings] ribeca, 8. f. Aru - 
mento mH a tre cer. 

A rebeck [an old trot] wna v ei- 
ata, 

RE'nFeL, s. {one who rebels again 
his ſovercign] un ribello, o rubelis. 

To KREBE'L {to riſe up in arms, to 

re volt 
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revolt againſt lawful authority] ribel- 
LAY. 

chars, s, [a riſing againſt, or 
taking up rms againſt the ſupreme 
power] ribollione, e rubell.one, s. f. 

REBe'1.L10Us, adj. (abt to rebel, 
diſobedient ] ribelio, e rub'l o. . 

A rebellious child, un fglio diſobedi- 
ente. 

To RERELTIOw to bellow in re- 
turn ; to eccho ba k a loud noiſe} vi- 
mugghtare ; ribattere un gran ſuondò 0 un 
muglio indietro, come fal c 0. 

RRE BO“ N , s, rimbalzo, balzs, 
8. m. 

To RBO [to leap back again, 
or bounce back again as a ball coes] 
rimbalzare, ſaltare in alto, balxare. 

R:BvO'UNDED, adj. rimbalzato, bal- 
ao. 

Ruprv'rr, s. [repulſe, rough denial] 
 vabbufa, s. m. | 

To REnurrD [to build up again] 
1riſabbricare, tabbricar di nuswo. 

Rr nuit, adj. rfabbricato, 


REBU/KABLYE, agi. { worthy or repre- 


benhon} ripren/ibile, meritewale di ri- 
Fei. 

Rrev'ke, 5. ſcheck, reproof] ri- 
prenione, bravata, ripreſa, ammouixi- 
one, ripaſſata, +. . 

To KiBU'k + | to reprove, to check] 
riprendere, bravare, ſeridare. 

The devil rebukes bin, 2 padella dice 
al faiualo, yatti in ia che tu in, i. 

Renv/ktD, adj. pre, bravalo, 
fſertdato. 

RE:BU'KtFUL, 11}. agro, ſevero, pun- 
Leute. 

Rebhnkeful language, parele agre 9 
Jungens. ö 

REEVUKErULLY, adv. agramente, ſe- 
wvramente. aſp amente. | 

REPU kr, s. r:prenditore, riprenſorc, 
garritarg, e. m, garritrice, 8. f. 

REEBUKIN H, s, riprendiments, farri- 
ment, 8. m. i carrire. 

Rebuking, adj. ex. a rebuking letter, 
wn letiera di riprenſione. 

Rr nus, s. | a word repreſented by a 
picture] parcia rappreſentata con una 
uu dipunta, 

To Recall. to call back, to call 
home ]richiemare, tar ritornare, dar or- 
«ne At ri ern are, revocare. 

RecAa'LLED, adj. richiamato. 

RECA'LL, s. richiamo ;3 uf vivo- 
cave. 

RECA'LLING, s. richiamo, s. m. or- 
dine di rilornare. 

To Reca'xT [to recall what one has 
ſaid or writtea before, to unſiy ] 
rurattare, riirattarſi, diſlirfi, dir contro 
a quel che & dete prima, riV9care, ne- 
gare, pret. dijdifh. 

RECANTA'T10N, 8. (a revoking or 
onlaying ] ritrattazione, dijdetta, urg a- 
Tone, riwVocazione, . f. 

RECA'NTED, ad), riirattato, diſdetio, 
#ivocato, ucgato. 

RECA'NTING, 8. riutrattiazione, dij- 
detta, 8. . 

To REca'PITULATE (to rehearſe 
briefly, or ſim up the heads of a for- 
mer dilcourle] recapitotare, ternare a ris 
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dire, riflicare, dir di nuovo. 

REcCaA'PiTULATED, adj. ricapilela- 
to, tornato a dire, replicato, ditto di 
ut. 

RECAPITULA'TION, s. ricapitolagi- 
one, s. f. il ricapitolare. 

To RECE'/DE [to go back or retire] 
rincakare, tornare indietro, retrozra- 
dare. 

To recede [to depart from] partie, 
andar via. 

I am under ſuch ergagements that I 
cannot recede, Mi trod talmente inpe- 
gnato, che nan {ſo dare indietro. 

RECE'tPT, s. [acquittance for 
money received] ricevuta, 8s. f. con- 
#rfine per via di ſcrittura d aver rice- 
VUlt), 

Receipt {medicine preſcribed for 
the cure of diſeaſes] ricetta, s. f. rego- 
la e medo di compor le medicine, e di u- 

arle. ; 

Receipt ſthe act cf receiving] ricevi- 
merto, e. m. il ricevere. 

RECEIVABLE, adj. ¶ that may be 
received] ricevevale, atto a rice 
Vere. 

ToREcer'vs (to take what is given] 
ricevere, igliare, accettare per amore, 
o per jorza quello che 2 dato, o preſen- 
tato. 

To receive money, ricever danart. 

To receive great honours, ricever 
grandi onori, 

The tiee receives its nouriſhment from 
the root,  albero riceve, o piglia il ſus 
nutrimento dalla radice. 

To receive [to gather] taxes, ie uo- 
ter te 4 lt. 

To receive [to entertain] one at one's 
houſe, ricevere, accogliere uno in caſa 
ſua. 

To receive one into an office, 
ricevere, e ammettere ung a quaiche . 
fiz1n. 

To receive an opinion, ricevere o ab. 
bracaare un opinone, 

To receive a great loſs, fare una gran 
perdita. | | 

To receive ſtolen goods, celare, o naſ- 
condere bent maltoll i. 

RECE'LVED, adj. ricewito, d. To te- 
ceive. 

RitCE/IVER, 8. ricevitore, 8. m. ris 
cevitrice, 8. f. 

A receiver cf rents, ricevitore di ren- 
dite. 

REcr'ivixG, s. ricevimerto, s. m. il 
rice vert. 

RIT“CUN T, adj. Lrew, freſh, lately 
done or happened] recente, νανο, no- 
wells, i oc tempo fa, <> jrefco. 

RECENTLY, adv. recentemerte, uus - 
wamente, freſcamentrs, di reſco. 

REcF/PTACLE, s [fhelter or place to 
receive or keep things 1n] rice!tacelo, ri- 
cello, ricogere, 8. m. 

RECE'PTION, 8s. rFicewimento, 
accoglimente, $. m. accoglienxa, 8. f. 

RECEPTIVE, adj. [apt or fit to re. 
ceive] vicettivo, atto a 1iceuere, che ha 
uni di ricevere. 

Rrct'ss, s. [a retreating or with- 
drawing] receſs, s. f. ritire, s. m. 

A private recels [a by place, a foli- 
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tude] una ſolitudine, un luogo ritiray 
un naſcondiglio, g 

The molt ſecret receſs of our ſoul, ; 
Tia intimi ſegrett, arcani, o penſieri de 
cuor noftro, ; 

To RECawxGE [to change again] 
cangiar di ninun. 

ToRECHA'RGE (to accuſe in rety n] 
9 accuſalore. 

o recharge [to attack anew] ria. 
zuffarſi, ricuminciar l' attaces. 

Recuz'ar, s. (among hunters, 2 
leſſon which the huntſman winds on the 
horn when the hounds have leſt their 
game] chiamata che il cacciatore fa ©] 
corns ai caui che hanno ſinarrito Þ aui. 
male à cui corre vans dietro, 

To RRCTDIVaTE ſto relapſe] ri. 
caſcare, rinciampate, caſcare di ny. 
vo (ma fi dice particolamente degli er- 
ror:.) 

RECIDIVA'TION, s. [a relapſing x 
falling again] ricidiva, ricaſcata, 8. f. 

RE CIE, s. [medical preſcription] 
riceita, s. f. preſcrizione medica, : 

RECrPIENT, s. [the veſſel that re. 
ceives what comes ovt of the lembick] 
recpiente, e. m. vaſo da ſtillare, che ni. 
ceve la materia til ata. 

REC“ PROC AL, adj. [mutual] e. 
ciproco, mutuo, Vicendevale, ſeambice 
Vale, 

A pronoun, or verb reciprocal, 25 
Pronome o verbs reciproco. 

RE'CIPROCALLY, adv, recifrecamen. 
te, mutuamente, ſcambiewvolmente, vice". 
dewvolmente, 

RE'CIPROCALNESS, s. [mutual re. 
turn, alternstenes ] wicendivulerta, 
cambio, allernamento, contraccambis. 

To RecryROCATE (to requite, to 
be even with] render la pariglia, con- 
traccambiare, ricompenſare. 

ReciyRoca'TION, 3. [an inter- 
change, a return, | ke for lik ] rere 
cazione, fariglia, . f. centratcanbio, 
8. m. 

Reciproca on cf 1: ve, amor vicende- 
wole. 

Rerc1'ston, e. [cotting off] reciſonc, 
mutilaxione, . f. tanliameuto, tronca- 
mente, moz2amuute, . m. 

REciTAL, ſie).tion, account] 
narrativn, rdlozinne, narratzione, 8. l. 
rapgucgly, narramento, 8. m. ; 

ECITA'TION, s, [rehearſing] reat- 
tazione, 3. . il recttare. 

REC“ TAT IV, j. [longing to re- 
citation] recite two, che fi recita. 

REcrrailve * [ fioging that 

ReciTarrvo comes near 10 
plyin pronunciation] recitativo, 5. m. 

To Rec1'Te {to ſay without book] 
recitare, Hire a mente. 

To re te [to elate, to rehearſe] re- 
citare, raccontare, narrar?. 3 

REC TTF, . uſato in vece di reci- 
tal. | 

Reci'teD, adj. recitato, raccontate, 
narra'o, 

Rr Citrisd, 6. recitazione, 86. f. nar- 
ramento, vracconto, 8. m. 

To RECK [to heed, to care for] for 
mente, badare, curarſcne, perſara. 

Toreck, fig lar cura, afſumere. 
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REe'cKLESS, adj. [careleſe, heedleſs, 
mindleſs] flraccurato, cbe non fi cura, 
cbe 1:1 fi da penſiero, indifferente, negli- 
zente, traſcurato, 

REe'CKLESNESS, s. [careleſneſs, neg- 
ligence] indifferenza, negligenxa, traſ- 
curatexxa, traſcuraggine, traſcuratag- 

ne. 

To RE'CKON [to count, to compute] 
contare, computare, calcolare. 

To reckon [to eſteem, to believe, to 
think] contare, ffimare, riputare, tenere, 
credore. 

I ſhall reckon it a favour, lo terr> a 
ſavsre. 

I reckon him a dead man, lo conto co- 
me un uomo morto. 

To reckon [to deſign] diſegnare, far 
diſegno, propor/i, 

I reckon to fee him to-morrow, 4 
{cgno, o mi proponge d andarlo a wveilere 
domant. 

To reckon ſto rely, to depend] a/- 
fieurarſi, dipendere, far capitale fi- 
4. 

To reckon upon a thing | to expect it] 
far conto ſu qualche coſa, farvi capitale 
ra. ö 
8 I reckon little on it, ze aſpetto poco 
vantage _ 

He that reckons without his hoſt, 
muſt reckon again, chi fa il conto ſenza 
ee, conta due volle. 

Reckon not your chickens before they 
are hatched, mon dir quattro ſe tu non 
bai nel ſacco; e __ che non biſogna 

tar aſſegnamento d una coſa in fin che non 
abbiamo in naſtra balia. 

RE'CKONED, adj. contato, computa!o, 
calcolato, v. To reckon. 

RE'CKONER, 8. contatore, 8. m. che 
conta. 

RE'CKONING, 8, il contare, conto, 
8. mM, 

Even reckoning makes long friends, 
conto ſpeſſo amicixia lunga. 

To come to a reckoning with one, 
venire a conti con uno. 

Reckoning [in a publick houſe] /cot- 
te, . m. | 

Let us pay our reckoning and be 
gone, fag biamo lo ſcotto, e andiams- 
( . 

He makes no reckoning [or account] 
of it, non ne fa cento di cw, non ſe ne 
cara. 

We make more reckoning of our li- 
berty, than of your friendſhip, xo: in- 
4 pi la nofira liberta che 2 wvoſtra a- 
mictXia. 

Reckoning of a woman with child, 
une d una donna gravida, 

She went to her reckoning, ella pare 
tori alla fine del ſuo termine. 

She is near her reckonmg, ella 6 vici- 
na al parto. 

Off reckoning, diſconto. 

To REcia'in [to reduce to amend- 
ment of life, to call back ſrom ill cour- 
les] correggere, emendare, mettere alia 
ragrone, far cangiar vita, convertire, 
mare, preſ. con dertiſco. 

To reclaim, verb. nut. [to leave off 
vices] correggerfi, emendarſi, riformarſi, 
ar vita, 

Vor, II. 
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To reclaim {a term of hunting] ri- 
chiamare. | 

The partridge reclaims [is ſaid when 
ſhe calls her young ones] la pernice ri- 
chiama. 

To reclaim a hawk [is to tame or 
make it gentle] addomeſlicare un Fal- 
cone. 

RECLAa'tMED, adj. corretto, emenda- 
to, richiamato, 

RECLAIMLESS, adj. incorrigibiule, 
abbandonato, perduto, 

RuCLu'sE, adj. [ſhut up or ſecret] 
privato, ſegreto, ritirato. 

A reclule, s. [a monk or nun ſhut vp 
in a cloyſter] aun monaco, 0 una H - 
naca. 

RrcodNisANcE, s. [a bond or ob- 
ligation, acknowledged in ſome court 
of record, or before fome judge] 
malleveria, o obbligazione fatia in 
corte. 

To REcocxVlzE [to acknowledge] 
conſeſſare, dichiarare in iſcritto d' eſer 
obligato a pagare, 0 fare qualunque altra 
coſa, 

To Re'cocxIsE [to acknowledge] 
riconoſcere. 

To recogniſe, rivedere, eſaminar di 
wIOU), 

RecocNnulszE, s. (he to whom one 
is bound} colui a chi ſoleume malle veria, 
o obhligag ione d fatta in i/oritto. 

RECOGNTIoN, s. [acknowledg- 
ment] ricognizione, riconeſccnxa, 8. f. 

Recognition [examination, review ] 
eſare, cſuminamento, 8. m. 

RECO “II., 5. [or giving back] rincu+ 
lamento, 8. m. ritirata, 8. f. 

To Rx CO | to fly, or draw back as 
a gun does] rinculare, farſi indietro, co- 
me I arm da funco ſparandole. 

To recoil of one's promiſe, wertr 
me na, o mancare alla ſua promeſſa. 

To Reco'ix [to coin over again] 
battere, o lampare di nuovo. 

To recoin money, batter la moneta di 
nete, rifarla, 

RECO'iSNED, adj. battuto, o rlampato 
di nuo do. 

To RecoLLE'CT {to refſect in one's 
mind] riflettere, perſare, rivelger nella 
mente, rummar nel penſiero. 

To recolle ſto call a thing to mind] 
ricordar/i, ſouvenirfi, ramimentarſi, ri- 
du a memoria. 

Pray recollc& your felf well, te- 
tect o penſateci bene, fateci ben ine 
fopra. . | 

I cannot recolled his name, er foſ5 
ricardarmi, o ridurmi a memoria il f 
nome. 

RECOLLE'CTION, s. (reflection of 
the mind] Hence, s. l. 

RecoLLet'cTs, s. [a branch of the 
Franciſcan fryars] zeccolantt, 6. m. or- 
dine di religieſi di San Franceſco: 

To RECOMME NCE [to commence or 
begin again, or anew] ricommeiare, di 
nude COMMNCIAYE. 

RECOMMENCED, adj. ricominci- 

to. 

To Rf count“ eso [to commit to 
one's favour, protection, or care] rac- 


comandlarr, pregare alirui, che wog- 
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lia avere à cuore quello ebe ſe gli pro- 
pone, dare in protexione, cura, e cuſto- 
dia. 

If you will recommend your ſelf to 
the eſteem of men, /e woi wolete catti- 
varvi la ſtima degli uomini, ſe wilete ei- 
ſere in iſtima fra gli uomini. 

RECOMME NDABLE, adj. [to deſerve 
to be, or may be recommendable] /r> 
mabile, lodeuole, degno di lode, o di 
Aima. 

RECOMMENDATORY, adj, [which 
deſerves to be recommended] raccoman- 
datorio, di raccomandaxione. ; 

A recommendatory letter, una lettera 
di raccomandatione, o di ſawore. 

RECOMME'NDED, adj. raccoman- 
dato. 

RECOMMPINDER, $, quello o guelia 
che races manila. 

RE'COMPENCE, s. [requital or re- 
ward] vicamenxa, rimuneraxione, s. f. 
contraccambio, s. m. 

To RE'COMPENCE [to requite, to 
make amends] ricompenſare, contrac- 
cambiare, rimuncrare, dare il contrac- 
cambia. 

RE'COMPENSED, adj. ricomperſato, 
contraccambiato, rimunerato. 

RE'"COMPENSER, 8. quello o quella, 
che ricompenſa, rimuneratare, 8. m. ri- 
muneratrice, s. f. 

RE'COMPENSING, s. ricomperſamen- 
to, s. m. il ricompenſare. 

To RE'comeost [tocompoſe again] 
ricomporre, comparre di nuove, pret. ri- 
compoſi, c:rmpoji. 

To Re'concity [to make thoſe 
friends again who were at variance] i- 
conciliare, netter d' accordo, far ritor- 
nare amico, metter pace. 

To reconcile [to make agree what 
ſeems to be contrary] conciliare, unire, 
accordare, preſ. uniſco. 

To reconcile the principles of ſeveral 
ſects, conciliare, o accordare i principi di 
ſette differenti, 

To reconcile, diſþporf, riſel ven, in- 
dur /i. 

He could not reconcile himſelf to do 
it, zen pots riſolverſi a farlo. 

RECONCILED, adj, ricouciliate, uni- 
to, accordato, . to reconcile, 

Theſe things cannot be reconciled, 
quefle fon coſe che non fi feen conciit- 
arr. 

He won't be reconcile! to her, . 
non vue riconciliarſi, o far pace on 
let. 

I cannot be reconcileq with ale, ct 
Pe fatire la ceravgra delce. 5 

RECONCTLEMENT f. YICOAUUe- 

RECONCHIATION 5 mente, 3. m. 
ricauciliaxione, . f. 

RECONCILER, t. -cenciliatere, 8. m. 

RrcaxcCriinG, s, Ticonciliaments, 
$. m. i rien are. 

RtcoſxDiTy, adj. {fecret, hidden} 
recondito, naſcofſo, ſegrets. 

To Rtcoiuv'ct {to condult © 
lead back agen] ricendurre, dt nw 9 
condurre, ri. ware, Yiperiare, priet. 1 
ce. A. 

RECONDU CTFD, adj. ricondotte, ri- 
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Re'cory, s. [a publick act enrolled] 
atto pubblico regiſtrato. 

A court of records, corte dove ſon re- 

frat: gli atti. 4 
14 It is upon record, gqueſio d regt- 
ſtrato. ; 
Record [ authentick teſtimony] te/{z- 
monio autentico. : 

Jo bear record, far teflimonianza. 

The records of the tower, gli archiv1 
d Ingbilterra. 

Records of time, Iſtoria. 

Of whom there is ſo much record in 
the ancient poets, tanto vantato fra 5,1 
anlichi poet:. 

To Ręco“ xD [to ſing, or tune notes 
as birds do] cantare a vicenda, riſpon- 
derfi nel cantare come farno aicunt uc 
celli. 

To record Ito regiſter, to enroli] re- 
giggrare, arrolare. 

To record a thing in hiſtory, meter 
che che fi fia neil ifloria. 

RecoRva'TIONT £. il regiflrare, 

REeco'RDinG menzione fatita 
nell' ifloria. 

Reco'rDED, adj. regiſtrato, arro- 
lato. 

You will find it recorded in hiſtory, 
vi troverete nell ifloria, : 

REco'/RDER, s. [he that Keeps the 
records] attuario, . m. minifiro deputato 
dal giudice a ricevere, regiftrare, e tener 
cura degli atti pubblici. 

Recorder [ ffute ] wn Haut. 

To REeco'ucu to lie down again] 


ricolcarſfi, celcarfi di nuovo, ricoricatſi, di 


muoun coricarſi 

To Reco'ver [to get again] - 
coverare, ricourare, racquiſiare, recu- 
perare. 

To recover one's health, ricoverar la 

ſalute. 

To recover breath, pigliar fiato, rifi- 
atare, ricovrare il fiato. 

To recover one's money, riavere, 
racguiftare il ſito danaro. 

to recover [to retrieve] a loſs, ripa- 
rare una perdita. 

To recover one's ſelf [to come to 
one's ſelf again] rilornare in ſe, ricupe- 
rar eli ſpiriti. 

To recover from a ſickneſs, riawver/, 
ricuperar la ſalute, rimetterſi in pic i, 
ripigliar le forze, comincaare a ſlar bene, 
cher in convalejcenza, 

To recover a hare, rievare una 
lepre. 

RFCO VHR AUE, adj. [that may be 
recovered] ricuperabile, che fi pus ricupe- 
rare. 

REeCO'VERER, adj. ricuperato, v. To 
recover, 

He is not yet recovered of h's 
loſſes, egli non ba riſarcito le ſue Fer- 
de. 

Reco'vetRy, s. [a regaining, or get- 
ting again] ricoveraments, e ricaura- 
no, rico dero, *. m. 

The recovery of our liberty, 1 ric9- 
v ramento del a ara liberta. 

Recovery of health, ricovramento 
di ſalute, convaleſcenza, guarigione, 
v. f. N 
He is paſt recovery, or paſt hope of 
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recovery, egi ſpedito, egliÞ diſperato da 


medici. 

I have no hope of his recovery, diſpe- 
ro della ſua ſalute o guarigione. 

I am loſt without hopes of recovery, 

ſono affatto perduto, o rovinato. 

*T'15 a thing paſt recovery, non c piu 
rimedio. 

To Reco'uxT [to tell or relate] 
raccontare, narrare. 

REco'uUnTED, adj. raccontato, nar- 
rats, 

Rrco'ursre, e. [application, re- 
fuge, addreſs] ricorſo, rifugio, ricovero, 
s. m. 

To have recourſe to juſtice, aver ri- 
eorſo alla giuflizia, andar per giuſti- 
Zia. 

Recourſe [paſſage, return] paſſe, paſ- 
ſarg'o, s. m. 

hen the Flood has a free recourſe, 
quando il fangue ha il paſſo libero. 

The recou:le of [pirits, 2 ricevero de- 
gli pert. 

courſe [reſort, concourſe] concorſo, 
s. m. 

Re/crraxt, adj. [f- int-hearted, 
cowardly ] codardo, poltrone, wigh- 
acco. 

Recreant [apoſtate, falſe] apeſata, 
falſe, miſcredente, ſcredente. - 

To Re'crEATE [to refreſh, to divert 
or delight] ricreare, divertire, dilettare, 
ſpaſſare. 
>= RECREA'TION, e. [refreſhment, 
paſtime] ricreazione, e recreaxione, di- 
wvertimento, ſſaſſo, ſolaxxo, paſſatempo, 
s. m. 

RE'CREATIVE, adj. [diverting, plea- 
ſant] ricreativo, guſlaſo, piacevole, che 
divertiſce. 

RECREDE'NTIALS, s. [an anſwer to 
the credential letters of an ambaſſador} 
lettere di credenza. 

RECREMENT, s. [droſe, ſpume, ſu- 
per lluous or uſcleſs parts] feccta, ſpuma, 
parti ſuperflue o inutili. 

T'o RECRYMINATE [to return an 
accuſation or reproach] vinfacciare, 
rimproverare, incolpare uno che incolpa 
fe. | 

RECRIMINA'T10N, s. [return of an 


a-culation or reproach] rimprovero, 8. 


m. accuſa reciproca. 

RecrviT, s. (new or freſh ſupply 
of (oldiers] recluta. 

Recruit of proviſions, rinforzo di vi- 
Vert. 

ToRecev'rr [to ſupply, to fill up] 
reclutare, ſupplire, rinforzare, preſ. up- 
pliſe 0, 

To recruit a regiment, reclutare un 
riggrmento., 

Fo recruit the fire to add farl to it] 
metley nuode legue o nuovo carbone al 
Jjuoro. 

Jo recruit one's ſelf [to refreſh one's 
„t, to gather Rrength] riftorarft, pren- 
der qualche riſloro, ricoverar le forte, ri- 
metierſe in ficli. 

R:CRUITED, adj. reclutate, v. To 
recruit. 

RrcTA'NCLE, e. [a figure of four 
right angles} rettangolo, 8. m. Hguraia- 
na di quattro lati con tutti gli axgoli retti. 
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RECTANGULAR, adj, [having one 
or more tight angles] rettangolo, che ba 
uno, o piu angon retti. 

RECT1IFICA'TION, s. [a rectifying or 
making right] rettificazione, s. m. il er. 
tificare. 

RECTirfzx, s. rettificatore, s. m. che 
rettifica. 

RE'CT1FIABLE, adj, [capable to be 
ſet right] rettificabile ; capace q emer. 
dazione ; che ſi puo rettificare, 

To Re'cTIFY [to ſet to rights 
again, to correct or mend] rettificare, 
argnflare, accomodare, correggere, pret. 
correſi, | 

To rectiſy a globe [ io bring the ſun's 
place in the ecliptick on the globe to 
the brals meridian] rettificere una 
gera. 

You have rectify'd my thoughts as 
to that, voi m avete ſrannato in 
C79. 

RECTIFIED, adj, rettificato, 

BON TIFYING, s. reltificatzione, 
8. f. 

RECTILINEAL * {that conſiſts 

RECTILYNEARS of right lines] 
reitilineo, che ha le linee rette. 

RE'CTITUDE,S, {rightnefs, upright- 
neſs] rettitudine, giuflizia, dirittura, 
bonta, s. f. 

Re'cToOR, 8. [a governor or prin- 
cipal] of a college, rettore d un col. 


9 

The rector of a pariſh church, i/ pic. 
wano d una parrocchia. 

RE'CTORSUIP, s. dignitd o ufficis 
retlore. 

Re/cTORY, s. [a ſpiritual living] 
rettoria, ben-ficio, terre ben: ficiali. 

RE'cTuM, s. {the ſtraight gut} Hin- 
teflino retto. | 

RecuBa'TION $4 [the act of lying 

RE'CUMBENCY ) or leaning}! 4 
del giacere o dell appoggiar/i, 

RECU/MBENT, adj. [in a lying po- 


ſture] giacente. 


RECUPERABLE, adj. [recoverable] 
che ſi pus ricuperare. 

To RECU PERATE [to recore:} u- 
cuperare, rIcowuverare, e ricovrare. 

RECUPERA'TION, s. [recovery | N- 
cover, eovro, rieuperaments, S. m. 

To REcuR fto run hick, to te- 
turn] ricorrere, correre indie, rir- 
nare. 

To recur [to have recourſe to] r. 
rere, rifugpire, andare a chiedere aſule, 
aver ricarſo. 

RECURRENTS, s. or recurrent veries 
[ verſes that are read the ſame back war! 
and fran] ver che /i leggons a di. 
toe a rowefen. 

RECUKS1ON, s. ſa running back | 
ricorſo, 8. m. 

RECU'RVATED, adj. [bending bacs- 
wards] curV9, mearvals, 

RECURVA'TION ip Ja bending 

REcu'rviryY back] curvits, 
curvatura, CUrVeLta, 8. f. 

RECU'SANTS, 8. ſetta di gente in [n- 
gbilterra che rifiutava cOmunantea 
gente d' alire ſeite in alte di r 
W ; 

To Ricv'st, a juridical word ( 
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refuſe] ricuſare, rifiutare, e wocabels wa- 
10 /e in coſe legalt. 
' RED, adv}. r20. 

Red wine, ven r2fo. 

Red cloth, panno reſſo. 

Red lips, labbra vermig' ie. 

To make, or grow red, arrofire, far 
divemr rofſo, 

Red hot, inſocato. 

Red-herring, aringhe ſalate. 

Red-deer, il genere de cervi. 

The red. letter tribe, ſoprarzome che fi 
dada altre velte ai cattolici romant. 

Read-itreak [a ſort of apple] ſorta di 

£19. 

Red-faced, rubicondo, che ba il. viſo 

Red hair'd, che hat capelli raſi. 

Robin- red breaſt, un petiircfo. 

Red-ocre, rubrica. 

Red, $. {or red colour] roo, color 
. 

I love red, amo il roſſo. 

Red [or red paint} reſo, ſorta di bel- 
letto, lifei2. f 

She paints red, ella 5" imbelletta di 
reſſo. 

To RDG [to refute] He, 
ritorcere ] argomento. 

RE DBREAST, s. [a ſmall] bird] perti- 
rofſ. 

RE'DC OAT, s. ſeldato. E voce di diſ- 

re xd. 

To RF'/dpexN [to make or grow red] 
arroffire, fare arrahre. 

Rrtppisu, adj. [ſomewhat red] 7 
ficcia, alquanto reſo. 

REDDTTIOR, s. {the act of giving a- 
gain, or reſtoringl rendimento, s. m. 
reflituzione, 8. f. 

RE'DDL.E, 8. nome di minerale. 

REDE, s. [counlel, advice] corfiglio, 
toi en,. Avio. 

To Rept [to adviſe] dar con- 
gde, dar buoni auuertimentt, configlt- 
are. 

To Revpe/em [to buy off, to reco- 
ver] redimere, ricomprare, riſcattare. 

Lo redeem goods out of pawn, r/- 
catiare o riſeuotere delle robe impe- 
CHAT. 

ro redeem time, riparar la ferdila 
del tempo. 

REDEEMABLE, adj. {that may be re- 
deemed] che fi fue redimere, rijcat- 
ares 

REDEEMED, adj. redento, ricompra- 
ke, r1jcattaty. 

REDEEMER, $. [deliverer] redu- 
tore, ſaivatere. 

Chat the redeemer of mankind, 
Crifts ul, redentore del genere umano. 

REDELLVERED, adj. [delivered a- 
gain] laberata di nudto. 

[ſo REDEMAND [to aſk 2pain] i- 
demandare, domandare d. nude. 

REDEMA NDED, adj. ridemandato. . 

REDEMPTION, s. { raniom ] re i- 
gar, 6. . 

KEDEVABLE, adj. [obliged] ci 
Cale, lends. F 

Ke DHOT, adj. [heated to redneſs] 
vifocate, 

To Repi'NTEGRATE [to reſtore, 
to make new] reixtegrare, e Finle;ra- 
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re, rinnovare, ritornar ne primi ter- 
nini. 

REDYNDEGRATED, ad}. reintegrato, 
e rintegrato, rimnovato. 

REDINTEGRA'TION, s. reintegraxi- 
one, 8. f. riunoda mente, s. m. il reinte- 
grare, riſiabiliments. 

REe/DLE4aD, s. fminium] e. 

REDNESS, s. {red colour] g fa, 
8. f. raſſore, s. m. 

RE'DOLENT, adj. [fragrant, per- 
fumed] odorifero. 

To REDO'UBLE [to double again, to 
encreaſe] raddeppiare, addrifpiare, cre- 
ſcere, aumentare, pret. crebb:. 

His fever redoubles upon him by 
night, la febbre gli / raddoppia la 
no'te. 

REYO'UBLED, adj. radnpprato, ad- 
doppiato, creſciuto, aumentato. 

REDO'UBLING, s. radirppiaments, 
aumento, 8. m. 

Repo'urrT, 6. [a ſmall fort of a 
ſquare figure, which hath no defence but 
in the front] ridotto, 8. mi. 

REDo'UBTED, adj. [feared] tente, 
formudabile, tremends. 

To Rroo unD [to abound over and 


above] ridontare, traboccare, ſavrabe. 


bondare, abanxare, foperchiare. 

To redound, ridoudare, riſultare, tor - 
nare, 

That will redound to your honour, 
queſlo rilondera in woftro onore., 

REvRE'Ss, 3. { amends] rimedy, 
$. m. riformazi me, correzione, emen. la. 
rione. 

To REDRE'sS (to ſet to rights, to 
reform] rirdinare, rimodiare, riformas» 
re, correggere, pret. 07r/1 

To redtets grievances, rimediare a- 
buſi. 

To redreſs the faults of an author, 
correggere gli errori i wr autre. 

To rei!rels one's felt (to do one's ſelt 
juſtice] farfe gruflitia. 

RznRE'SSED, adj. riordinato, rifor- 
mato, coe tie. 

REDRE'SSER, 8. riformatore, 3. m. 
riformatrice, 8. f. 

ReDRE'S35LESS, adi. irremedlabiie, 
incorriggibile, ſenza rimeilis. 

To Rx'pSsEAR, romperfi al batter del 
martello, ex. it iron be too hot, it will 
redicar; that is, break under the ham- 
mer. Se il ferro 2 tree rowvente, fi 
rompe al picchio del martellè; non regte 
al battere del martells. 

REeDV'BBERS, s. {a law term, are 
ſuch as buy ſtolen cloth, knowing it to 
he ſo ſtolen, and turn it to fome other 
form or colour, that it may not he 
known] coli ſon chtamate con termine le- 
gale, cohro, che compran? el panne che 
flat rubato, japento Mr tair, e por bo 
traifgrmano o fingen J tn altro core 
fer nen eſſere ſtoterti. 

To Revu'ce [to bring] Arre, 
pet. I. 

To teduce into powder, ridurre in 
folwere.. | 

To reduce to an extremity, ridurre 
all eftremita. 

To reduce a town {to bring it into 
ſubjeQion] ridurre, debellare, e - 
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re una terra, una citià. 

To reduce one to his former health, 
riſtorare uns nella priſtina ſalute, 

REDdu'cen, adj. rid9tte, 

Revpv'ciBLE, adj. [that may he re- 
duced} reducibile, che fi pus ridurre. 

REDU'CING 5 riduzione, 8. f. ri- 

REDU'cTiON $ ducimento, s. m. 

REpv'cTrve, adj, Ituat ſerves to 
reduce] riduttive, che ajuta 4 ri. 
durre, : 

Reductive ſalt (in chymiltry] /ale ri. 
duttino, 

REDUNDANCE 0 s. [ ſuperabun. 

Revu'xoaxcy y dance] colmatura, 

Pprabbonlanta, ſuperfua, s. f. 

REDUNDANT, adj, [ overflowing, 1- 
bounding, ſuperfluous] awarzante, g- 
prabbhandante, , prabbande voie, ſe fran 
anzante, ſuper uo 

To RE D' rica [or redoubl: } 
radaitpiare, allippiare, creſtere, au- 
mentare, pret. crebbi. 

REeDvPLICaTED, adj. raddoppiato, 
adinpprato, creſciuts, aumentato. 

REDuPLICA'TION, s. radtoppiamer- 
to, aumento, 8. m. 

ReDu'PLICATLVE, adj. [that redou- 
bles] r:dupplicativo, aumentati vs. 

REDWING, s. [a bird] nome d wn 
uceellotto, 

To REE “Cao [to echo back} echeg- 
ian. 

RE'ECHY, adj. [\moky, footy] caligi- 
10, affumtcato. 

Reb, s. [a plant growing in fenny 
or Watry places] ranma, s. m. 

Reed mace, cara ſalvatica, 

Ree l-pl»!, or reed-bank, uz canneto, 
luggo le jen piantate le canne. 

RE'EDY, ad). [full of reeds] canm/, 
adj. pron di canne. a 

Rex, s. [mow, heap of corn or 
hay] un cowvone di gran o di fieno. 

Reck [ ftream, vapour fur, Caf ere, 
s. m. : 

ToReexf[tocalta ftexm or ſmoke] 
Sumare, far del fumo. 

His body reeked with ſweat, i / 
cor o fumava di ſudore. 

RF'EXING, adj. umante, che 

fu 2. 

RrFL, s. {1 device to ſkain yarn] -o/- 
fo, nao, arctlaio. 

To REEL. { to wind] aggomi;o- 
lare. 

Lo reel thread, aggomitolar fle 0 
ac.ia, 

To reel [to ſtagger] traballare, was 
cillare, barcoliare. 

RE'ELED, adj, agg9mitcialo, . To 
recl, 

RuFLER, $. quello, o queila che aggo» 
mitcla. 

REFLING, . barcollaments, wacill:- 
mente, . m. 

To REeEENTER 0 ente. agin, 10 
take poflefftion again rrentrare tin fei- 
fo, riſrgiiare i poffeſſo, der rante- 
rats. 

To REF5STA PLISH [to eftiblich or 
ſettle ag un] rflabilire, rrordinare, pret. 
riſlabiltſeo. 

REESTA RLISHED, adj. riſtabilito, 
riardinato. 
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REESTA'BLISHING, s. riſlabilimento, 


. m. ; 
RE'evr, s. {the bailiff of a franchiſe 
or mannor] guardiano d un ſcudo. 

To EE EVE [a term uſed by ſailors, 
for to put in or pull through] {rare una 
corda. 

REEXAMINA TION, s. | a ſecond 
examination] una ſeconda eſammazi- 
one. ; 

To REtxa'mixe ſto examine a- 
gain] eſaminare di nuovo, o un alira 
colt. 

To reexamine an account, rivedere 
un conto, riſcontrarlo, : 

REEXA'MINED, adj. eſaminato di 
uud. : 

REFE'CTION, s. [repaſt, meal] refe- 
zione, 8. f. paſto, 6. m. 5 

RErECTORT, t. [a room wherein 
ſriets and nuns eat together] refettorto, 
s, m. luogo dove i religigſi clauſtrali fi ri- 
ducono infieme a mangiare, 


To KEFE'L {to confute] confutare, 


riprovare, 

REFE/LLED, adj. confutato, ripro- 
Valo. 

REFE'LLING, 8. confutamento, s. m. 
il conſutare. 

To REFFE“R [to ſend back, to direct 
to a paſſage in a book] r erire, riman- 
dare, rimettere. 

He refers me to a paſſage of the ſcrip- 
ture, mi riferiſce ad un poſſo della ſerit- 
tura. 

Ine court has referred the parties to 
their proper judge, i/ magiſtrato ha ri- 
mandate le parti al loro giudice compe- 
tente. 

I refer it to you, lo rifer:co, lo rimetto 
a voi, mi fio al voſiro parere. 

To refer a difference to arbitration, 
flarſene al giudicio degli arbitri, rimet- 
tere una differenza all' arbitrio degli 
arbitri, | 

RETEN Z“, s. arbitrator} arbi- 
tro. 
RE'rEREN CE, s. [a mark in a book, 
directing the reader to the margin, or 
12 * place ] riferenza, poflilla, 
8. f. a 
Reference [arbitration] arbitrato, 8. 
m. giudicio d arbitri. | 

In reference to that, in quanto a 
cio. 

RE/'FERENDARY, 8. fan office in 
the court of chancery] r!ferendarto, 
3, m. 

REFERRED, ad}. riferio, v. To re- 
fer. 

To REFr'nrg ſto make finer, to 
purge, to purity ] raffinare, effnare, pur - 
rare, purificare. 

To retine gold, raffinare, o affinare 
dell oro. 

To refine a liquor, raffinare, purifica- 
re, chiarificare un liquore, 

RrriN Ho, adj. raffiuata, v. To re- 
ine. 

Refined language, Angud pura, far- 
lar forbito. 

Reri'neDay, adv, [with affected e- 
degance] con eleganta treffe Hu ,,jVů; 
raffnatamente. 

REFiNER, s. ut re, s. m. 
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RervxING, 8. afinamento, s. m. J 
affinare. 

To REF“ T a ſhip [to fit it out a- 
gain] racconciare un vajcello, amman- 
narlo. 

REF1'TTED, adj. 'racconciato, am- 
mannato. 

REFI/ TTI& G, s. ammannamento, 
racconcio, racconciamento, s. m. 

REFLE'/CTED, adj. rifleſſo. 

To REFLE'CT [to beat or ſend back 
light or heat] rflettere, ribattere, riper- 
cuotere, rimandare indietro, e diceſi pro- 
priamente de raggi, e del calore. 

To reflect upon [to ſpeak ill, to cen- 
ſure or reproach] parlar male calunnia- 
re, eſſer ſatirico o pungente. 

To reflect upon a thing [to think ſe- 
rioully of it] riflettere ſur una coſa, farci 
rifleſſione, conſiderarla, e peſarla bene. 

To reflect, riflettere ruminar nella 
mente. 

To refleQ [to return, to redound] vi- 
tornare, caſcare. 

This reflects upon you, gueflo caſca 
ſopra di voi. 

. 3 adj. rifleſſo, v. To re- 
ect. 

REFLE'CTING, s. riflaſſione, 8. f. 

Reflecting, adj. [that reflects up- 
on one] ingiurioſo, offenſivo, oltrag- 
gioſo. 

REFLE/CTION * [a beating back] 

REFLE/X1ON S riflaſſone, e refleſſi- 
one, s. f. riverbero, riverberamento, 8. 
m. il riflettere. 

REFLE'XIBILITY, s. [the quality of 
that which retlects] gualitd rifleſ- 
Ava. ; 

REFLE'X10N (conſideration, medita- 
tion] riflefſione, confiderazione, medita+ 
Kione, 8. f. 

Reflexion (reproach, abuſe, cenſure] 
rifleſſione, ingiurioſa cenſura, ingiuria, 
nota d infama. 

To caſt a reflexion upon, 2 4 
uno, inſamarlo, dir male di lui, cenſu- 
rarlo. 

REFLEXIVE, adj. [capable of re- 
flecting] Hive, che rifletre. 

To REFLo w [to flow back] ritorna- 
re, rimontare verſo la ſorgente, parlando 
delle acgque. 

REFLvu'x, s. {a flowing back, the 
ebbing of the ſea or tide] , s. m. 
il ritorno della marea. 

REFORM, s. [reformation, mend- 
ing] ri/orma, riformagione, riformazi- 
ene, 8. f. . 

Reform ¶ diſbanding of ſome part of 
the army] rifarma, il licenziare parte 
delle trut pe. ä | 

To ReFo'rtw [to mend, to put in a 
better form] riyformare, riordinare, dar 
KudVa, e mighor forma. 

To reform [in military affairs, is to 
reduce a body of men, either by dif- 
banding the whole, or only breaking a 
part, and retaining the reſt} for 
mare, licenziare, ſbandare parlando de 
folilatt. 

To reform an officer [to bring him 
lower as to his pay] rare un uffict- 
ale, meiterly a mezza paga. 

Lo reform troops, riformare, o licen- 
iar delle truppe, 1 
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REFORMATION, s. [the ad of re. 
forming] riformazione, riformagione, 
S. 1. 4 

REFO'RMED, adj. riformato, v. To 
reform, 

„The reformed religion, la religion 
riformata, o proteflanie. 

REFORMER, s. [a perſon who re. 
1 riformalore, s. m. riformatrice, 
8. . 

REFORMING, s. riformarvione, vibr. 
matione, 8. f. il + Sous Sad 

REFO'RMIST, s. [a monk whoſe diſ. 
cipline or rules have been reformed} wr 
frate rijarmato. 

To REFRA'CT {to break back again] 
reſrangere, pret. re ai. 

REFRA'CTED adj. fa philoſophical 
term] ex. a retracted beam, un raggio 
rifratto. 

REFRA'CTEDNESS : 8. Ca term uſed 

REFRA'CT1ON in natural phi. 
loſophy] re/razione, 8. f. 

REFRACTO'RILY, adv. [or ſtub. 
bornly] caparbiamente, aſtinatamente. 

REFRACTO/RINESS, s. [or unruli- 
nels] caparbieria, caparbietd, aſtinaxi- 
one, 8. f. 

ay da ee, adj. obſtinate, un- 
ruly, headſtrong] caparbio, oftinato, per- 
tinace, di 8 e 

Reſractory child, fancizllo diſubbidli- 
eule. 

To REFRAIN [to bridle, to curb} 
raffrenare, reprimere, moderare, tenere 
a ſeguo. 

o refrain [to forbear] raffrenarf, 
reprimerſi, contenerfi, moderarh, attener- 
i, preſ. mt contengo, mi aftengo, pret. mi 
contenni, mi aſtenni. | 

REFRA'rtN1NG, s. raffrenament, s. 
m. il raffrenare. 

REFRANE, 8. [a Spaniſh proverb} 
un proverbio Spagnuolo. 

To REFRE'SH ſto recreate} rinfre/- 
care, ricreare, riflorare, prender riſtoro, 
rifocillare. 

To refreſh [to renew] rinfreſcare, 
rinnovare, rimnovellare. 

To refreſh the memory of a thing, 
rinfreſcare la memoria di qualche yer 4 
richiamar a mente qualche coſa, rian- 
darla col penſiero, ricordarſene. 

To retreſh one's (elf, rinfreſcarſ,, 
ricrearſi, ripoſarſi, rifleorarſi, riſocu- 
larſi, prender riſtoro. 

To retreſh the hair, ffuntare i ca- 
Pelli. 

REFRE'SHED, adj. rixfreſcato, ricre- 
ao, riſtorato, rifocillato, v. To re- 
heth, 

Rrrar's UR, s. ricreatore, che rin- 

freſeca, che ricrea. 

REFRE'SHING, s. rinfreſcamento, ri- 
poſo, refocillamento., 

Refreſhing, adj. [that refreſhes} che 
rinfreſca, che rinnova. 

REFRE/SHMENT, 8. rinfreſcamento, 
rinfreſco, riſtoro, ripoſo, rifocillamento, 
s. m. 

To RerrrGEerRaTE [to cool] re- 
frigerare, e rifrigerare, rinſreſcare. 

EFRIUGERATED, adj. refrigerate, 
8 rifrigerato, rinfreſcats. 

17 RIGBR 2 VE, adj. m_ 
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ing) refrigerativo, che ha wirts di reſri- 


re. 

REe#RIV'GERATORY, 8. [that part of 
an alembick which is placed about the 
head of a Rtill, and filled with water to 
cool it] rinfreſcatojo, s. m. 

REeFT, pret. and part. of to reave 
[took away, taken away, deprived] pri- 
vato, pri vo, tolto, tolto via. 

RE/T UC E, s. [a place of ſafety, a 
ſapct vary] refugio, rifugio, ſcampo, ſan- 
tuario, aſilo, s. m. 

He is fled to me for refuge, e vi- 
cer a me per refugio, e rifuggito da 


me. 

A refuge [a protector] rifugio, pro- 
tettore, appeggio, ſoflegno, s. m. 

To REFUGE [to ſhelter, to protect] 
dar aſilo, dar rifugio, proteggere. 

REFU'GED, adj. rifuggito. 

REruUGE'E, s. [a french proteſtant, 
fled for refuge from France] un rifug- 
gito, un proteflante franceſe che 2 fuggito 
& Francia, 

RErFU'LGENCE s. [ brightneſs, 

REFU'LGENCY ſplendor] /uftro, 
ſplendore. 

REFU'LGENT, adj. [ ſhining] ri/ul- 
gente, riſplendente, lucido. 

To ReFu'ND [to pay, to give back 
money that has been paid] rifordere, 
rendere, reflituire. 

REFUu'sSAL, 8. [ denial) rifiuto, 
ricuſamento, s. m. ripulſa, rinunxia, 
1. f. 
He met with a refuſal, / rifiutato, 
ricuſato, ributtato. 

To have the refuſal of a thing, aver 
la preferenza di ſcegliere, aver la liber- 
1a 4 prender o di laſciare una coſa. 

Rervu'sE, s. [ outcaſt] reflo, rimaſu- 
g'v, avanzaticcio, s. m. feccia, 8. f. 

| will not have another man's refuſe, 
» woglto il reflo, it rimaſuglio degli 
er: 

She is the refuſe of the ſex, ella? “ 
«brobrio del ſuo ſeſſo. 

To Rrev'st [to deny, to rejeR] vi- 
are, ricuſare, rigeſtare, ributtare. 

| will refuſe no pains, non isfuggird 
ca alcuna. | 

ReFu'SED, adj. rifliutato, ricuſato, 
r:ettato, ributtato. 

REFU'SER, s. rifiutatore, $. m. riflu- 
zatrice, 8. f. 

REFU/SING, 8. rifiuto, rifiutamento, 
i. m. 

REPUTA'TION, s. confutatione, 8. f. 
tnfutamento, 8. m. 

To Krru r ſto confute with rea- 
lons] confutare, convincere, riprovare, 
pret. conwinfe. 

REPUTED, adj. confutato. 

ToRtoais [to get again] riguas 
daqnare, di auo do guadagnart, riacqui- 
fare, ricuperare. 

REGAINED, adj. riguadagnato, riac- 
2 ricuperato. = a 

ECAL, adj. [royal} r e 
4 Ra, da Ra. N N 


The regal fiſhes, fuch fiſhes a5 by the 


Ting's prerogative belong to him, as 
whales, turgeons, Cc. feſci reali, come 
4 eu, b ſorione, &c. 

REGA'LE, 8. [a noble treat or en- 
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tertainment ] regalo, feflino, 8. m. 

Regale [the prerogative of mon- 
archy ] prerogativa reale. 

To REGa'LE [to treat nobly] rega- 
lare, fare un gran regald, o feſft;no. 

REGa'L1a, s. {the enſigns of the 
royal dignity] le iaſegne real. 

Regalia [the rights of a King] 
prerogative del Re, 

REGA'LITY, s. [royalneſs, ſovereign- 
ty] realta, ſovramta, s. f. : 

REGA'LED, adj. regalato. 

RE'GALLY, adv. realmente, regal- 
monte, da RB. 

REGA4'RD, s. [conſideration, reſpeQ, 
account] riguardo, riſpetto, conto, 8. 
Es tima, circoſpezione, 
8. f. 

She has a great regard for him, ella 
ha un gran riguards per lui, ella fa 
grande flima di lui. | 

In regard [in conſideration] in rigu- 
ardo, per riguardo, per riſpetio. 

In regard [in compariton] per riſpet- 
to, in quanto a, in paragone di. 

So great regard there was among the 
ancients in making of war, tale era la 
circoſpexione degli antichi nel far la 


guerra. 


The regard of the foreſt [the overſee- 


ing and viewing of it] “ ;/pezione della 
forefla. 

To REGA “RD [to heed or confider, 
to have reſpe& to] riguardare, avere 0 
portar riſpetto, riſpettare, aver riguar- 
do, o confiderazione. 

You ought to regard his merit, voi 
dowreſte riguardare al ſuo merito, voi 
dovrefle aver riguardo al ſuo me- 
rito. 

He does not regard what any man 
ſays to him, non , cura, o non fi pi- 
| or faftidio di quel che altri dice di 
ut, 

REGA'RDABLE, adj. riguardewole, 
* Her riguardato, degno d effer riguar- 

A. 

REGARDANT, adj. [in heraldry, a 
lyon, or ſuch a kind of beaſt of prey, 
painted looking behind him] riguer- 
dante. 

REGA'RDED, adj. rig dato, ri/pet- 
tato. 

REGARDER, . {an officer, whoſe 
buſinels is to make the regard of the 
foreft, and overlook all other officers] 
ufficiale che ba Þ inſÞezione delia fo- 
re/ta. 

REGA'RDLESS, adj. che non ha ri- 
guards, o confider azione. 

They are fo regardleſs of their liber- 
ty, hanno i poco riguardo alla lore liber- 
ta, fanus fi poco conto della loro li- 
berta, 

REGA'RDLESSLY, ady, [without 
heed } jenza riguardo, traſcurata- 
men te. 

RE'GENCY, 8. [the government of a 
kingdom during the minority or ab- 
fence ct a prince, by one or more of the 
ſubjeds ] reggentza, 8. f. 

REGE/NERATE, adj. {new born] vi- 
generats. 

To REGEe'NERATE (to beget a- 
gain, to cauſe to be bom again} 
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rigenerare, di nuove generare. 


REGE'NERATE, s. rigenerato, di aus- 
vo generato, prodotto di nuovo. 

REGENERA'T1ON, 8. [a new and ſpĩ - 
ritual birth] rigenerazione, s. f. 

RE'GENT, s. {one who governs @ 
kingdom during the minority of a 
Prince] Reggente, s. m. f. 

RE'G1C1DE, s. [a king- killer, or the 
murderer of a King] regicida, colui che 
ammaxxa un Ro, 0 il delitto d ammax- 
are un Rà. 

REG1'MEN { with phyſicians, the me- 
thod to be obſerved by a patient, with re- 
ſpeR to his diet] reggime, o manera di 
di dere preſcritta dal medico ad un amma- 

0. 

RE'GIMENT, s. [government, rule] 
reggiments, governs, 8. m. 

The regiment of a religious houſe, 
il reggimento, o la regola d un mona- 

Hero. 

The regiment of the church, i goder- 
no ecclefiaflico, 

Regiment [a body of ſeveral compa- 
nies of ſoldiers] reggimento. 

The regiment of our actions, i reg» 
gimento, o la condotta delle nofire a- 
T10nt. 

RE'G10N, s. [country] regiane, pro- 
wincia, 8. f. parſe, s. m. 

The three regions of the air, le tre 
regieni dell aria, 

The region of the heart, l ſetia del 
cuore. 

RB“ OIsTER, s. [3 memorial, or book 
of publick records } regiſtro, s. m. libro, 
ove ſono ſcrittt e — gli atti pub- 
Blici. 

To enter a thing into a regiſter, 
ſertvere, o mettere che che fi fia nel re- 
gi/tro. 

Regiſter [an officer who keeps regi- 
ſters] miniftro che ha cura di regiftrare, « 
tener cura degli atti pubblict, 

Regiſter I in printing] regiſtro. 

Regitter [in chymiltrcy, a contrivance 
in furnaces to make the heat more in- 
tenſe or remiſs, by letting more or leſs 
air come to the fire] ire, o turac- 
cis che chiude la bocca delle fornaci, per 
fare il ſueco i iu mtenſo, o piu mile, ſe- 
condo la quantita dell” aria che vi en- 
tra. 

To Re'cisTER {to record, to enter 
into a regiſter] regiftrare, ſcrivere, e no- 
tare nel regifiro. 

To regiſter a thing in one's memory, 

ferivere, o imprimere che che fi fia ne 
miente, © nella memoria. 

RE'C1STERED, adj. regHrate, ſcritto, 
e :44ata nd regio. 

RE'G1STRY, . {the office where re- 
cords are kept, and alſo the books and 
rolls there kept] i fuogo dowe fi tergono 
: regiftri. 

RE'GNANT, adj. {principal, chief } 
regnante, principale, fredominante. 


To ReGO'kGE [to bring or calt up, 


to vomit} recere, demitare. 
REGRA'NTED, adj. di mnuuve 04- 
ceſſo. 
To Rrcaa'T? [to drive a huck- 
fter's trade} fares il meflicrs & rigatti- 
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To reprate to offend, to ſhock] of- 
fendere, far offeſa. e qQUIAL.: -& 

KRiGRATER $5.70 huckſter] rigat- 

RecRra'TOR 3 fiere, 3. m. riwen- 
ditor di weſtiment;, e di maſſerixie u- 
ſate. 

Recee'ss, s. returning, coming 
back] wſcita, 5. f. ritorno, s. m. 

To have a free egreſs and regreſs, a- 
were Þ entrata e uſcita libera, aver il 
paſo franco, o libero. 


To REGRE'ss {to go back, to re- 


turn] tornare indietro, dar indir tro. 

Rrakk'ss1OR, s. { atto del tornar in- 
fielro. 5 

Recre'r, s. grief, ſorrow, reluc- 
#arcy] dijpracere, diſguſto, rincreſcimen- 
fo, dolore. 

To do a thing with regret, ſor- ung 


eſa contro woglia, di mala woglia, a 


ficnto, molvolentiert. 

To Renk er [to lament, to grieve 
for] rincreſcere, aver dolore, compiane- 
re, lamentare, jentir dypia ere. 

REGRETTED, adj. crmmptanto, lamen- 
tato. | 

RxGv'trDON, s. [reward, recom - 
pine] guiderdone, fremio, ricompenſa. 

To RecGu'trbox, guiderdonare, 
premiare, ricomferſare, 

REe'Guran, adj. [according to 111, 
orderly] regolare, regolato, falle ſt cu 
le regel-. , 

Regular building, edificio regolare, 
Jalto con ſimetria. 

Regular motion, moto regolare. 

To live a regular lite, menare una Vi- 
ta revolata. 

To do things in a regulir way, 
fare le coſe rigolarmente, ſeconds le re- 
gole. b 
Regular [ex d, punctual] regolare, 
eſatto, punt uni“. 

Regular [not lay nor ſeculat] ve 
tare, che wive ite una regoln, che non 
e /ecolare. 

A regular canon, un canmico reg o- 
lare. 

The regular clergy, or the regulars 
[ſuch as live under ſome rule or bed? 
ence, and lead a monaſtick life] 
regolari, i monacli, o religiof clau 
Hrali. 

REGcuLa'rITY, s. [exaAneſs, ſhift 
order] regelarita, puntualtta, efattez<a, 
s. f. or dine, s. m. 

REGULARLY, adv. according to 
rule] regolarmente, ſeconds le regole. 

Regularly [ conſtantly, preciltly] re- 
golarmente, regolatamente, coftantemen- 
te, preciſumente. 

To REGUt ATE [to ſet in order, to 
govern, to dite &t, to judge] regolare, dar 
regola, ordinare, rovernare, guidare, di- 
rivere, pret. direfſ. 

To regulate [to frame, to ſquare} Fee 
golare, ſquadrare. . 

To repulate one's experets, regolare, 
o ridurre le ſur fue. 

To regulate ['o decide, to deter- 
mine] rerolare, decidere, determina- 
re, flabilire, pret. decifi, pref. Habi- 
liſco. 

Re'GULATED, adj. regolato, v. To 
xegvlate, 
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Rx , , s. regela, 6. f. 


- REGuLa'ToR,s. Lone shoregulates] 


regolatore, s. m. 

RE'Gutus, s. (among chymiſts, is 
the purett part of any metal or mineral, 
when the dregs are ſep>rated or taken 
away] ogn2 forte di metalls o di minerale 
furiſicato. 

Regulus Antimonii, artimonio purifi- 
c. 

To REcu/nGiTATE ſto be poured 
back] regurgitare, /gorgar imdietro. 

To REHEAR {to hear again] wdir di 
nuovo. 

REHEARSAL, 8. relation, report] 
narrazione, relaxiouc, 8. f. 

Rehearſal [a private practiſe] prova, 
ripetiSione, recilaxione, s. 

The rehearſal of an opera, la prova, 
6 la rifetizione d un opera. 

To REHEARSE ſto tell, to relate] 
recitare, narrare, raccontare, rejerire, 
contare, dire, pre. riferiſco, dico, pret. 
diff. 
To rehearſe [to repeat] ripetere, ri - 
dire, 

To rehewſe [to praftiſe in private, 
in oder to publick performance] rie 
tere. 

Vo rehearſe a play, ripetere una com- 
anedin. , 

REHEARSED, adj. raccontato, rife- 
rito, contato, narrato, detto, v. To re- 
h-arie, 

ToREentcTfſtocaft off, to flight, to 
refule} 7:7e{tare, ributtare, ricufare, diſ- 
Frege. 5 

REeJFe'CTABLE, adj. [that may be re- 
zefted} ce i deve rigettare, da riget- 
189 

RrJs'cTeD, adj, rigettale, ributtato, 
ricniate, di/previate, 

R#1ECTLION, s. rigettamento, $. m. 
il ripettare. 

Reign, s, [government by a ſove- 
reign prince] reguo, s. m. autorita re- 
£17. 

To Rio (to rule as a King or 
ſovereign Prince] regrare, dominare da 
Ke. | 
To reipn [to have the ſway] r-gnare, 
dominare, fignovenciare. © 

To reign [to be in vogue] regnare, 
er in credito, effer in vaga, o in i- 
flima. 

RE1GXING, adj. [predominant] re- 
onante, dominante. 

To ReiMBARK [to take ſhipp ng a- 
gain} wbarearjy di nung. 

REIMBARKED, adj. ?mbarcato di nu- 
ov. 

REemBA/RKING ** nuc do inbar- 

REIMBAAKUHNT I co. 

ToReimanu'rst [to pay back again, 
to repay] rimbor/arc. 

REtMPU RSED, adj. iber gate. 

RetwMPRE'SSION, 8s. [a ſecond edi- 


tion cf a book] ſeconda s ine d un i- 


bro. 

Rein, . [a thong cf leather for a 
bridle] redine, e redina, 8. f. quelic ri. 
fee di cusis attaccate al morſs del cavailo 
per reggerlo, 

To let looſe the reins, allargar la ma- 
no, ſcior la briglia. 


* 


RE L 
To hold the reivs of the empire {to 


reign, to fit at the helm] over it m 
& Tels del Tagen 


flato, 


Reins [kidneys] reni, arnio;, 

The running ol the reins { the genor- 
rhea] /a gonorrea. 

RE INARD, $. [a fox] una volpe. 

To REIN FOE [to add new force 
or ltrength] rinforzare, aggiugnere, » 
accreſcer forte, fortificare. 
REINFORCED, adj. rinfirzato, fort. 
ficato, 

REINFO'RCEMENT, s. (recruit, ſup. 
ply] rinforzata, s. f. rinforzaments, ac. 
creſi umento di forge. ; 5 

To REIN GA“ GE [to engage again} 
attaccar di nuovo la baitagha. 

To REinNGRA'TIATE one's Af ;:, 
get into favour again] rimetter/; wella 
buona grazia di qualcheduno. 

To REINSTATE Ito reſtore to we 
former (tate and condition] riſtalilire, 
rumettere nel primo ſtato, prel. rijlgh.. 
liſco. 

REINSTATED, adj. riftabilito, rin, 
fo nel primo flato. 

REINSTATING, e. riftabilimen!:, 
s. m. 

 ToREUVNTEGRATE [to return o 
his own] reintegrare, e intigrare ratet 
ter nel primo flato. : 

RE NTEGRATED, adj. re,, 
e Movitegrato, 

To REINVERT, verb. ad. riflahi- 
lire, rimettere nel primo flato, rindi: 
in poſſeſſo. 

To ReJoict [to fill with joy, 
delight] rallegrare, indurre allegrez:, 
e piacere. 

Jo 4ejoice, verb. neut. [to be me 
or glad ] raliagraiſi, prender allog/y2a, 
godere. 

REjO'ICED, adj. rallegrats. 

R jo“ I, s. allegrezza, 8. f. al. 
li gramento, s. m. 

To RO [to join again, to get to- 
gether again] riumire, di nuova, 
preſ. riuaiſec. 

To Rr )OiS (to reply] replcare, 7: 
pondere, ret. riſpaſi. 

REJjOtNER, 8. (an anſwer c 
exception to a replication, a ſecond 
ant wer] ſeconda riſpoſia, termine 
gale, 

KE1O'LT, $. {ſhock, ſuccuſſion ] c 
b, ſcofja. 

Rkir, s. [ſeaweed] fianta marina 
cot chiamata. 

To RE1'TERATE [to repeat] Teitera- 
re, FICOMMCIATE, 

RE1"TERATED, adi. reueralo. 

REITERA'TLON, s. realerazi?"”, 
6. f. . 
RELa'PSE, 8. {the return of a d.. 
eaſe] ricadimento, 8. m. ricadula, tet, 
&iva, ricaſcata, 8. f. TY 

To RtLa'yst (to fal fick again) 
riammatlarji, ricaſcare, die e d 
lato. 

To telapfe in the ſame fault, t 
in gualche errore, ritornare al midejr® 
errore, commetters it miu m e 
ritornare al vomto. 


Re - 


Pu 


REL 

RrrarsED, adj. riammalato, v. To 
relapſe. - 

To RELA'TE [to tell, to give an ac- 
count of ] recitare, raccontare, rappor- 
tare, riferire, narrare, dire, pret. rife- 
viſto, dico, pret. difſt. 

"To relate [to belong to, to be agree- 
zue or anſwecable] raſſomglarſi, 75 
ſpmbrarſs, ſumigliare, er. ſimile, aver ſo- 
ruichanza. | 

RELATED, ad}, recitato, raccontato, 
rapportato, riforito, narrate, detto. 

R-l1:ted [akin] parente, cogiunts. 

Rita TER, s. {he that relates a 
tung] relatores s. m. che r;feriſce. 

Rilta/TION, s. [account] relagione, 
narraglone, S. f. rarguagho, s. m. 

By relation, Tt quel che fi dice. 

Relation affinity JH], conventen- 
wa, friiglanza, conneſſione, s. f. 

Ration [Kkinſman, Kinſwoman] un 
parente, una parenie. 5 

RELATIVE, adj. [having relation to] 
ruattV9. 

Pronoun relative, prouame rela- 
tiv. | 

Relative, $. relativo. 

RELATIVELY, adv. relaitva- 
mente. 

To REwa'x [to looſen, to flacken] 
rilaſare, indebatire, rilaſciare, preſ. in- 
e& hk % 

Lo relax ſto yield, to give way] ce- 
Are, ſbattere, detrarre, difalrare. 

To relax one's government, moderare 
' rizzre s andar piu moderate nel rigore 
% HO rns. 

RELAXA'T1ON, s. [ſlackening] vi- 
ſazionz, 8. f. proſcioglimento, ſciogh- 
waio, dibilitament?, s. m. 

Relaxation, 8. [{lackening] r - 
ine, s. f. ſeioglimento, ſcioghtments, de- 
eittameinto, s. m. 

\-laxation [breathing time] ribeſo, 
erg, s. m. ricreazione, 8. f. 

To give row and then ſome relaxa- 
In to one's mind, dare di quando 
i: quando qualche alleggiaments allo Vi- 


RELA'XED, adj. rilafato, in. lebolito, 
To relax. 

RELAY, $. {the place where the 
'073 are put in readineſs to be caſt off 
wen the game paſſes that way | 


— 


* 


-. 


e> 


— 


Fo be in relay, flare alla p27 a. 
Relay [freſh hounds] muta di cant da 
15732 


Relays [fieſh horſes] cawali fro} 
Retefase, s. {a diſcharge, a ſetting 
{erty ] liberti, s. f. ſcarice, *, m. 
lhe releale of priſoners, la liberta de 

4 5. 
I R2LEASE [to ſet at liberty, to let 
are, mettert in liberta. 
elgaſe [to free] eſentare, fare e- 
Jn, = F -nfare. 
L gone from his oath, ſciagli- 
: Figr am nts. 
| { one trom his promiſe, dif 
' della ſu" promefſa. 
0 a5tD adj. liberato, mefſo in li- 


Ro 
o 


RELL Ati znr, $ [A relenabog or 


REL. 


diſcharging ] Uberi2, s. f. 

Orders are come for the reteaſemnt of 
ſhips, /on wenutt ordini di laſciar partire 
i vaſcelli. | 

o RE'LEGATE Ito baniſh to a cer- 
tain place for a time] rilegare, mandare 
in efilio in luogo farticolare. . 

RE'LEGATED, adj. rilegato, efl:- 
ato., 

RELEGA'T10N, s. [a binifſhment for 
a time] rilegamento, clio, s. m. 

To RELE'NT [to ſweat] ſudare, tra- 
pelare, diſtillare. 

he marble relents, il marmo ſuda, 0 
trapela. 

The ice relents [melts]  ghiacero /i 
fonde, o commcia @ jor lor/1. 

The heat r-tents {ab es, grows lese] 
il callo fi railenta, fi mitiga, fi ſce- 
ma. 

To relent [to grow tender er com- 
paſſionate']J zntenerir/i, muovwerſi a 
peta. 

To relent [to yield] cedere. 

RELE'NTED, adj. fudato, trapelato, 
D. To telent. 

RELENTING, s. rallentaments, 

Relevting, adi. e, teners, f ien dt 
pieta e di ten rex. 

Rer!xNTLESS, adj, [unpitying, un- 
moved by kindveſ(s or tendernet<] de, 
erudele, ſpietato, tirauno, che non 
vuole mtenerir/i, che non ſente compaſſi- 
one. 

RrLi'Ax cr, e. (truſt, dependance, 
confidence] fede, fiducin, {Peranza. 

RE “L. Ick, s. [certain remains of the 
bodies or clothes of ſaints] relzquia, s. 
f. quello che avanza He cori, e fe de 
fant, 

He keeps ut like a relick, 4% con- 
ſerva came una reliquia, come una ja 
ſanta, 

Relick, s. cadawere e cadrvero, 

RELiCT, s. {widow] una Ve- 
da. 

Rr “Lic xs [remnants of meat] ei- 
guie, riliegu, rimaſugii. 

Ri rr, s. [comfort, alleviation} 
ſolliedo, conforto, riflora, alleggiaments, 
alla Viaments, s, m. 

Relief ¶ ſuccour] i ανοντννι, rinforto, a- 
Jule, S. m. 

The ſrelief of a hare [the place where 
ſs goes to feed in the evening] it lucgo 
dy ve la lepre pajce ia je Fa. 

Reliet { redreſs at law] ricorſo, 
s. m. 

Relief [Cin carved wark] v. Re- 
lievo, 

Lo RELVvEvE (to confort, to allevi- 
ate] confortare, allegerire, allewviare il 
dolore all KI, I 1. ra FF. 

To retieve [t0 ſuccour, to aſſiſt] /ec- 
COYrrere, affiſtere, 1 Te alc, ajutare, 
pret, „acc ol ſi, renn, pie. fov- 
ven. 

Lo relieve a place, /eccorrere una {i- 
AZ%E 2. 

To relieve one in his neceſtines, 
afiftere, o ſowurwenire allrut elle ſus u- 
cHtd. 

To relieve 4 certry, Gr the guard, 
rilevars wa ſenijinclia, d ia guar- 
dia, 


REL 


RBL“ EVE, adj. confortaio, alle- 
gerito, alleviato, riflorato, wv. To re- 
lieve, 

RerreveR,s. confortatore, s. m. con- 
fortatrace, &. f. 

RELI Evo, s. [imboſſed work] lie- 
Vo, s. m. tutto quello che alxa dal ſuas 
Piauo come in opere di ſcollura e d inta- 
glio, o che fare alxi come in opere di pit- 
tura e di diſegus. 

Batſo-rel.evo | when the work is 
but little raiſed] & rilievo, quando 
le figure non fi ſollevano tute dal bro 
fiano. 

Alto relievo [ when the work is much 
raifed} alto riliewvo, quando le figure “ 
alxamo dai loro piano. 

To ReLYcnT [to light anew] riac- 
cendere. 

Rrv1'crov, s. [the worſhip of a 

. 1 ty ] religiane, 86. f. pietd werſo 11. 
- Religion [piety, godlineſs] religione, 
pietd, 8. l. 

Religion [particular order of fryars 
or nuns] religione, ordine, e regola di re. 
liwiofh, 

Retr “Gios, s. (a bigot to any re 
I:gious pertuation] wa 1279 tres texace 
i alcun punto di religions, o pruttofio di 
ganlche particolar opinions in fatto di re- 
lipione. 

RELIG1OUS, adj. [belonging to re- 
ligion] religioſo, pio, di religioue, di pie- 
t2, Mt D glone. 

Religious worſhip, culto religioſo. 

Religions debates, diſÞute dt rei gionc, 
contreverfie, 

Religious exerciies, eſercizi died, 
0 di deviant, 

Religious ſpious, godly] religioſ, 
io, dryoto, che teme Iulio. 

A religious obierver of his pro- 
mite, rwviclabile offervatore della ſua 
promeſſa. 

Religious [belonging to a religion or 
regular order} reli, atparienentse ad 
un ordne di reliciaſi. 

A religious habit, wn abito di reli- 
£7s/3, 

A religious order, wa religions, or- 
dine e regola di religieft. 

To be admitted into a religious 


je order, el; r at.. a qual. he religi- 


one. 

Religious houſes, caſe de religiaſh, i 
convent, i monaftert. 

A religious, $, un regie, un frate, 
m: murae?, colt che milita ito gealche 
7 tieolare ordine. 

RELIGIOUSLY, atv. [or piovſly] 
* umme, fiamnente, con rellgi- 
Cn. 

Religiouſlyu fprmAuiNy] eisa- 
mente, punutual nite, myiolabilmente, 

RELVGIQUENLS>, s. | godiinels}] re- 
lieben, pt, A. "WS 

lo REGIUNQULSH [to foriake] ven- 
quere, al hand nare, laſciare. 

Io t Unqu ſh [t ö viel | up, to pat 
wich] cedre, dare, pref, de, pret. 


4 
died; „ 


RELPSQUISHED, adj. Nate, tedu- 
to, dajo. 
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Rerti'xqQuiSHER, 8. quelle, o quella 
che relinque, o cbbandona. | 

RELIQUYARY, 8, [a ſhrine or caſket, 
in which the relicks of deceaſed faints 
are kept] reliquiarto, reliquiere, vaſc, 0 
altra cuſbodia, dowe fi lengono, e conſer-. 
ano le reliquie. 

RE/LisY, s. [taſte] guſto, ſapore, 
8s. m. 

ToRe'L154 [to give a reliſh or taſte} 


dar buan guſto, 6 bugn ſapore. 


To reliſh ¶ to have a good favour] - 
wer buon guſto, o bun ſapore, 

To reliſh (to like, to approve] ga- 
re, trovar bu, o di ſus guſto, piacere, 
approvare. | 

No meat reliſhes with me, tutte le 
carni mi ſwogliang, 

Lge reliſhed ſo ill with him, that--- 

ueſlo It diſpiacque tanto, che 
e NU opinion, la voſtra 
opinione non mi quadra. 

RE/LISHABLE, adj. gu/oſo, ſaporoſo, 


ſaporito. 


RE'LISHED, adj. che ha buon guſto, 
guflato, approwato. 

To RELT“vE [to revive, to live anew] 
riuivere, viver di nuovo. 

To RE LO“ [to love in return] 4 
mare chi ama. 

RELv'cE Vr, adj. [ſhining, tranſpa- 
rent] lucente, #ilucente, traſparente. 

To RELv'cr [to be averſe to, to 
ſtrive againſt] conterdere, contrariare, 
efſer contrario, d alieno, refiflere, opfu- 
guare, ripugnare, far reſiflenza, contra» 

are. 


RELUCTANCE * (avei ſion, un- 
Renr.v'cTancy 3 willingneſs, a- 
verſeneſs] ripugnanza, reſilenxa, vio- 
lenxa, e 2H | . 
To do a thing with relunctancy, 
Fare una coſa con ripugnanza, di mala 
Voglia, a contro cuore, malyolentieri, 


Violent arji. 
To ReLU'me allumar di nuovo, 
To RELU/MINE 5 iluminar un altra 
wolta, 


To ReLy [to depend upon] . 
darfi, aver fidanza, patient, far ca- 
pitale. 

depend upon you, mi fido in voi, mi 
a> + in Voi. i k 

I'll do it, you may rely upon it, fiate 
pur ſicuro, o certo bag far V 

RELY'D upon, adj. fidato, confilato, 
rimeſſo. 

RELYING upon, s. fidanza, confiden- 
za, fiducia, s. f. 

To REMAIN [to be left] rare, a- 
Vanzare, rimanere, preſ. rimango, pret. 
rimaſi. 

To remain behind, Hare indie- 
ro. 

It remains that I ſhift for myſelf, 
nel reflo, biſogna che badi @ falti 
miei. | 

REMAIN DER, s. [that which re- 
maine, or is left] re/ſidus, avanzo, ri- 
maſuglio, rilievo, reflo, 8. m. religuia, 
s, f. 

The remainder of the money, il re- 
duo, il reflo del danaro. 

REMAINING, 8. reflante, che 
a. 


REM 


: RzMalius, 8. [remainer!] reſduo, a- 


danxo, 5, m. reliqui?, 8. f. 


The remains of the army, le reliquie 


dell cſercito. 


The {ad remains of his fortune, i tri- 


fli avanzi della ſua fortuna. 


To ReMA'KE [to make anew} rife- 
re, far di nuovo. 

To REMa'xD [to ſend back] riman- 
dare, mandar indie!ro. 

REAMAN DED, adj, rimandato, man- 
dato indietro. 

REMANEXT, s. [the part remaining] 
rimanente ; la parte che rimane. 

REMA RE, s. note, obſervation] 20. 
ta, oſſer va ione, s. f. 

Remark [ note, worth} nota, lima, s. 
f. conto, s. m. 

A perſon of remark, una perſona di 
nota, o di conto. 

To Rremwkk [to obſerve, to take 
notice of ] tare, por mente, conſidera- 
re, ofervare, far attenxione. 

REMARKABLE, adj. [worthy of re- 
mark, notable] 4a notare, notabile, con- 

fiderabile, ſegnalato. 

REMARKED, adj. notato, er- 
vato. 

RE'MEDILESS, adj. [without or paſt 
remedy ] irremediabile, irreparabile, 
ſenza rimedio. 

REMEDYED, adj. rimediato, prove - 
duto, riparato. 

Not to be remedied, incurabile, irre- 
mediabile. 

Re'MEDY, $, [medicine, phyſick] 
rimedin, s. m. tutto cio che & atto e 
adopera per tor via qualunque male. 

To uſe remedies, ſervirfi di rimedi, 
aver ricorſo a rimedi, 

Paſt remedy, incurabile, dove non c 
rimedio. 

Remedy [cure, help] rimedio, riparo, 
ripiego, s. m. 

There is no remedy againſt jealouſy, 
contro la gelaſia non val rimedio. 

Remedy [at law] rico. 

Where will you have a remedy? 2 
chi avrete voi ricorſo. 

To RE“MEDY — help] rimediare, 
por rimedio o riparo, prowuedere, ripa- 
rare. 

To REmMEe/MRER [to call to mind] 
ricordarſi,, rammentarſi, ridurſi a memo- 
ria, ſouvenire. 

I do not remember his name, nor 
mi ricordo o non mi ſouviene del ſuo 
nome. 

As far as I can remember, fer quan- 
to pofſe ricordarmi. 

o remember [to be mindful of, to 
mind] ricordar/i, penſare, far rifleſſione, 
riflettere. 

Remember your promiſe, ricordatevi 
della promeſſa woſtra. 

To remember [to put in mind of] vi- 
cordare, ridurre a memoria. 

Remember me to him [preſent my 
ſervice to him] ſalutatela da mia parte, 
me lo riveriſca da mia parte. 

REMEMBRANCE, 8, [remembring, 
memory] rimembranza, memoria, ricor- 
danza, 8. f. . 

To come to remembrance, venire in 
memoria, ricordarſi, ſowvenire, 


REM 


To put in remembrance, ridurye a 
memoria, ricordare. 

A remembrance book Ca hook of re. 
membrance] {bro di memorie, 

f REMEMBRANCE a, s. [one who puts 
in mind] ammonitore, s. m. 

The three remembrancers of the ex- 
chequer, i tre ſegretari della tefore. 
ria, 

To REmrnxD [to put in mind} r:coy. 
dare, rammemorare, ridurre a memo. 
ria, 
REMUNDED, adj. ricordato, ramme. 
morato. 

RE'MINISCENZCE, s. [the faculty or 
power of remembering or calling 10 
mind} reminiſcenxa, reminiſcenxia, 8. f. 
fotenza di riternarſi le coſe nella me. 
moria. 

RE Nuss, adj. [flack, careleſs] Jenn, 
pigro, tardo, inſingardo, rimeſſo, traſcu- 
rato, negligente. 

RE'MI1SS!BLE, adj. [pardonable] re. 
miſſibile, perdonabile. 

REmM1SS10N, s. [ forgiveneſs, par- 
don] remifſione, s. f. perdono, s. m. 

RE/MI SSL, . 
leſsly] rimeſſamente, lentamente, pigra- 
mente, neghgentemente. 

Re'MISSNESS, s. [ ſlackneſs, carele(;. 
neſs] negligenza, lentezza, infingar- 
dia, traſcuraggine, freddezza, pigrixia, 
8. f. 

To REM r ſto forgive] rimetter, 
perdonare, condonare, pret. rimiſi. 

To remit fins, Timettere o ferdenare 
peccali. 

To remit a debt, perdonare un d. 
bits. 

To remit [to abate] ſmunure, [ce 
mare. 

To remit ſomething of one's night, 
cedere alquanto del ſiio diritto. 

To remit [to ſend back] rimettere, 
rimandare. 

To remit a ſum of money by bill; cf 
exchange, rimettere una ſomma di dara- 
ri per lettere di cambio. 

To remit a thing to providence, . 
mettere, o commettere che che fi ſia alia 
provudentza. 

To remit [to abate] diminuirf, e- 
marſi, mitigarſi. 

Ine cold weather remits, IU fred: di- 
minuiſce, ſi mitiga. 

REMI'TMENT 77 [return of mo- 

REMITTANCE \ ney] rimeſa, s. f. 

RMI T TED, adj. rige, perdonats, 
v. To remit. 

RE“ MN ANT, s. [that which remains 
or is left of any thing] awvanz9, rte, 
ſcampolo, s. m. ; 

RE'MONSTRANCE, $. complaint, 
ex poſtulatory declaration ] dhv; 
zione, dimoflranza, *, f. Mantels, 
8. m. 

To RE'MonsTRATE [to ſhow, to 
make appear] dimoflirare, rapprejen- 
tare, moſflrare, far vedere, far fal 
proware. : 

REMORA, *, [a fabulous fiſh] rem?- 
ra, peſce favoleſo. | 

Remora {| obſtacle] ace, im- 
mento, intoppo, s. m. 

To RE'MORATE (to retard] tra''s- 


mit 


R E M 


rere, rilardare, preſ. trattengo, pret. 
trattennt. 

REMO'RSs E, s. [check, ſting of con- 
ſcience] rimorſo, rimordimento, riconoſct- 
mento ꝙ errori, s. m. ſindereſi, s. f. 

REMO'RSELESS, adj. en za ri- 

5. 
= 110'TE, adj. [far diſtant] rimoto, 
remote, lontamn, dijtante. 

REmO'TENESS, s. [great diſtance] 
lontanaxZza, diſtauxa, . "A 

REMO'VEABLE, adj. [that may be 
removed] che fi uo rimuovere, 

REMOVAL, . [the act of putting out 
of anv place] I atto del rimuowere coſa 
da un lu: 80. 

!-moval, s. [the act of putting a- 
wav! [' atto del harre via, del trar via, 
4e buttare. 

Removal, 8. [ diſmiſſion from a poſt] 
il trgliere la carica o il paſto, il rimuo- 
dere da un prflo o carica. 

Removal, s. [the ſtate of being re- 
moved] lo eſſere rimoſſo. f 

REMO VE, s. [change of place] cam- 
biameuto di luogo. | 

Remove, s. [ſuſceptibility of being 
removed] attezza a effer rimoſſo. 

Remove, s. {tranſlation of one to the 
place of another] traſporto d una coſa 
wi lurgo d un altra ; ul rimuo- 
vere. 

Remove, 8. [Rate of being removed] 
Þ effere rimoſſo. 

Remove, s. [ad of moving a cheſman 
or draught] moſſa ; il muovere una pedi- 
ra al giuoco delle dame, oun pexxo a quello 
degli feac chi. 

Remove, s. [the ad of changing 
pace] U atto del rimuoverſi, 

Remove, s. [departure ; ac of going 
way] parienza, | andar via. 

Remove, $. [a ſmall diſtance] poca 
dan Ea. f 
To remove [to ſhift lodgings] ſcom- 
terare, e per ſincopa, ſgombrare, portar 
via maſſerizie da luogo a luogo, mutar do- 
mcg. 

To remove [to ſet or take away] 
muvere, levare, rimovere, e rimuo- 
Terre. 

Remove that chair, /ewvate guella 
feta. 

To remove one from all his ſuſpi-i- 
one, levare, rimovere ad alcuno tutti 
ſoſpettr, 

Wormwood removes all obſtrvc- 
tions,  afſenzio rimove ognt oftruz:- 
6c. 

To remove from one place to ano- 
ther, rimovere, o traſportare da un 
largo all altro. 

To remove one out of the way 
to kill him, to diſpatch him] dis- 
,d alcuno, fpedirlo, ammazzarlo, 

REMOVED, adj. rimoſſo, v. To te- 
move, 

He is removed from his place, 41 e 
levato dal ſus impirgo. 

To Remo'usar (io mount again! 
runcontave, montare di nut vo. 

RI MO'UusT Eb, adj. v α,j˖̃. 

To REwu'NERATE (to reward] - 
Mmunerare, ricompenſare, guiderdonare, 
Tinerilare. 


vor. II. 


RE N 


REuv'xERATED, adj, rimunerato, 
ricompenſato, guiderdonato, rimeritato. 

REMUNERA'TION, s. [reward] ri- 
munerazione, ricompenſa, 8s. f. guider- 
done, s. m. | 

To RENna'viGcaTet [to fail again] 
nawigar di nuovo, di nuova veleggiare, 
far wela di nuovo. 

RENO UNTER, s. [meeting ] rincon- 
tro, incontro, s. m. 

Rencounter [chance fizht] combatti- 
mento falto nel rincontrati, ſcaramuc- 
cia. 

To REN COUNTER [to meet] /con- 
trare, incontrare, rincontrare. 

To REND [to tear with violence] 
Squarciare, firacciare, mettere in pexxi, 
lacerare. 

To RE'xNper [to return] rende- 
re, reflituire, pret. reſi, piel. reflitu- 
iſca. 

To render thanks, render graxie, rin- 
graxiare. 

To render like for like, render la pa- 
riglia, render pan per focaccia. 

To render a place, rendere una pi- 
azza. 

To render a good office, fare 
gualche piacere ad uno, ſervirlo, ſavo- 
rirlo, | 

He rendered his maſter all the ofh- 
ces of a faithful ſervant, compr col ſuo 
pa. lrone tutte le parti q un fedel ſervi- 
dore. 

To render [to turn or tranſlate] r 
latare, tradurre, pref, traduco, pret. tra- 

To render one's ſelf conſiderable, 
renderſi famoſo, diven:r famoſo, 

RE'NDERED, fart. di: to render, 


reſo. 


Re'NdEvous Ts. la meeting place] 

RE'NDEZVOUS & Pella, luege prefiſo 
e determinato. 

Rendevous 7 [a meeting place for 

Rendezvous 3 an army] fiazza d 
arme. 


To give a rendezyous, dar la poſta, 
fiſar il luogo dove uno debba mcon- 
trartti. 

To REe'NpeEvous 7 [to meet] in 

To Re'xpEzvous S contra, ac- 
czza" fi inſieme in un certo luogo, trovar- 

fi alla poſta. 

REe'/NDIBLE, adj. [that may be ten- 
dered] che fi puo rendere, 

Ros, s. [the ſeams between the 
planks of a ſhip] le feſſure 4 un navilio 
le quali fi caleſatano. | 
5 ENEGA'DE 15 [one who has deny- 

RENnNEGA'boJ ed or renounc'd the 
chriſtian religion | un rinnegato, uno a- 
poftata, . m. 

To RENE [to begin a-new} inno- 
ware, rirmuwwvare, lornar a fare di nu 
wo, ricominciare, rifigliare a fare, rin- 
noveilare. 


To renew the fight, rinnovar il com- 


battimento. 

To renew an old friendſhip with one, 
rinnoevellare | aniica amicizia con 
un). 

REXEW'AL, t. rin wvarento, $. m. 
FINNGUVGNZA, FIHKOUGRIGRE, TOmngcvela- 
Xione, 8. t. 


REP 


RENEw'ED, adj. rinnovato, rinmu9- 
wvato, ricominciato, rinnovellato. 

RENnEw'+s, s. rmmvatore, s. m. 

RENEWING, s. rinnovamento, riuno- 
vellamento, s. m. 

RE'NNET, «. [the maw of a calf ] 
caglio, s. m. materia colla quale fi rap- 
piglia ii cacio. 

Rennet [a ſort of pippin] appiuola, 
s. f. ſorta di mela. 

Io RE“ NOVA [to renew, to reſtote 
to the firſt ſtate] rinnoware, rinnovel- 
lare. 

RENOVa'T1ON, e. [renewing] ri710- 
Dar ione. rinnxvellazione, 8. f. 

To RN O % , [to frlake, to quit 
claim] rixunziare. ſpontantameute cede- 
re la propria ragione o domenio fopra 
che che |: ia. 

To renounce [to difown] rue, 
rifutare, rigettare, 

To renounce [at cards] rifiutare, al 
giz99 delle carte. 

RENO'UNCED, adj. rinunziato, d. 
To renounce. 

RExNO'UXCING, s. rinunziamento, 
8 s. m. riuunxiaxione, rinungia, 
8. 

Rr No“, s. [fame, great reputa- 
tion] rinomanxa, fama, uominanxa, ri- 
nomata, riuminanza, s. f. rinomo, no- 
me, . m. 

RENO'WNFD, adj. [famous] vinama- 
to, famoſo, illuſtre. 

RENT, s. [A fum of money ifluing 
yearly out of lands and renement-] 
rendita, entrata, s. f. faculta che fi trag · 
gona da terreni, o da altro. 

A yearly rent, wna rendita annu- 
ale. 

Rent ſervice, rendita feudale. 

Lund ient, terratice. 

Houte-rent, pig ione di caſu. 

Rent {from to read] ſquarcio, taglio, 
s. m. 

Rent in the church [ſchiſm] /cr/ma, 
divifione della chieſa. 

Rent, adj. [from to rend ſquarciato, 
flracciato. 

To RENT [to take by rent] terre a 
Pig ione, appigionare. 

RE'NTABLE, adj. [that may be rent- 
ed] che fi puo terre a pigione. 

R+'xTAL, s. {an account of rents] 
conto di rendite. 

RE'xTED, adj. felte a pigiene. 

RE'NTER, s. [he that holds by pay- 
ing rent] celui che ha preſo @ fi- 
one. 

RE'NVERSED, adj, [over- turned] ro- 
weſcialo. 

RENUNCIA'TION, 3. [renouncing}] 
rixunxia, inunxinzionc, 8. f. Eng 
ments, 8. in. 

REera'iR, 8. [repairing, mending! 
ri aramione, riflauraziont, rInnovat- 
ene, 8. f 


To keep a bouſe in repair, fare le ri- 


parazioni d' wna caja, riparar una 
caſa. 

A houſe kept in good repair, una caſa 
ben tinuta, 0 hen riparata, 

The REeyalk he refitting] of a 
ſhip, ranconcameinto d' un wvaſcello. 

To r:pur (to mend a building ] rep 


4 - 
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rare, rifare, riſlaurare, riſarcire un edi- 
icio, pref, riſarcaſco. + . 

To repair a figure of marble, ri/tau- 
rare una figura di marmo. | 

To repair an injury (to give ſatis- 
faction for it] riparare un tort9, 

To repair [to make up] a lols, riſar- 
cire una perdita. | 

To repair [to refit] a ſhattered ſhip, 
racconriare un vaſcello ſaruſcilo. 

To repair, verb. ncut. [to go] anda- 
re, trasferirf, render/i, condurſi. 

He was ordered to repair to court, 
rice ordine di tragſi rinſi alla corte. 

To repair to one for a thing, 7:c97 - 
rere, o aver ricorſo ad uno per che che i 


a. 

REPA/IRABLE, adj. riparabile, ri- 
mediabile, che fi pus riparare, o rimedi- 
are. 

REPAIRED, adj. riparato, riſatto, ri- 
faurato, riſarcito, v. To repair. 

Not to be repaired, irreparable, irre- 
mediabile. 

REPA'IRER, s. rifaratore, s. m. che 
ripara. 

Repairer [an a1tificer who chaſes fi- 
gures and beautifies [word hilts] ar/efice 


che ſcolpiſce figure, e puliſce guardie di 
ade. 


RePaRA'ſTION, 6. [mending] ri- 
parazione, riſtaurazione, 8. f. riparo, 
r. m. | 

Reparation [ /ati-fa&ion] riparazione, 
fed: fazione, s. f. 

To make one a reparation for an in- 
jury, dar fodisfazione ad uno per qualche 
tor to ſattogli. 

REPARTEE, s. [a quick and 
witty reply, o anſwer] riſpofta pron- 
ta e acuta, una botta, una buona riſ- 
peta. 

REPARTYTION, 8. [ ſubdiviſion } 
ſpartizione, ſpartigione, diwviſione, 8. f. 

To REPa'ss [to paſs over agam] ri- 
paſſare, di nuovo paſſure. 

To repais a river, ripaſare un fi- 
ume. ) | 

RePa'sT, e. [meal] pale, s. m. 

To RePa'y [to pay again] fagare di 
nus b, 0 una ſeconda wolta. 

To repay [(to pay back] rimborſare, 
rendere, pret. rei. 

To repay a benefit, riconoſ-ere un be- 
neficio, rendere un beneficio. 

REPA'YED, ad). pagato, rimborſato, 


reſo, 
REPA'YING s. doppio pagamen- 
REPA'YMENT S to. 


REPE AL, . [a revoking] rrvocatzt- 
one. e rivocagione, 8. f. 

To REP AL [to revoke, to annul] 
rivocare, annullare, cafſare, cancellare, 
abolire, preſ. abs1/co. 

REPEALABLE, adj. rivorabile. 

REPF'ALED, adj, rivocato, annulla- 
10. crafſa'o, cancellate, abolito. 

REPE'ALING, $. rrvocamento, 6. m. 
rica ene, rivecagione, 8. f. 

To Rert' ar [10 ay the ſame thing 
over again} ripetere, tornar a dire di 
mugwo, ridire, replicare, preſ. ridico, 
pret. radiſh. 

Rertarzb, adj. ridetto, replicato, 
vic tut. 


REF 

ReyE arr, e. ripetitore, s. m. 

Repeater, or repeating watch, un ori- 
uolo a ripetixione. | 

REPF/ATING, 5, ripetizione, e. f. 

REPZ'tk, s. [a term uſed at the game 
called picket] rip:cco, s. m. 

To RFePe'tx, far ripicco. 

To Rr L (to beat back, to drive 
back ] ricacctare, rigittare, riſpi- 
nere, riſoſpignere, ſcacciare, preſ. vi- 


Pingo, riſoſpingo, pret. riſpinſi, riſoſ- 
finſi 


To repel an objection, corfutare un 
obbiezione. 


REPE/LLED, adj. ricacciato, rigittato, 
riſpinto, riſoſpinto, ſcacciato. 


REPU'LLER, s. ſcacciatore, s. m. 

To REPE“AHT [to be ſorry for 
what one has done or omitted] pentirfi, 
dolerſi. 

I don't at all repent it, aon me ne pen- 
to mica. 

REePE'NTANCE, 8. [a ſorrow for 
paſt deeds or omiſſions ] fentimento, 
s. m. 

REPE/XNTANT $6. [penitent, ſor- 

REPe'NTING 3 rowful] penttente, 
che fi pente. 

REPP'NTED cf, adj. pentito. 

To Reye'oPLE [to ſtock with people 
anew] di nuowo fopclare. 

1 REPE OLED, adj. di nuovo papo - 
to, 

ReyeRcCv'ss10N, s. [the act of driv- 
ing back, rebound] ripercuſſione, 8. f. 
ripercuotimento, s. in. 

REPERCVU'sSIVE, adj. [which ſtrikes 
or rebounds back] ripercufſivo, che ri- 
percuote, che rimanda indietro, che ri- 
batte. 

RE'PERTORY, 5s. [a book in which 
things are methodically placed for the 
more ready finding] repertorio, s. m. 
indice, tavola per la quale. fi puo ſacil- 
mente ritrovare. 

REPETITION, s. ſiteration of the 
ſame thing] ripetix ione, I atto del ripe- 
lere, e far di nuovo. 

Repetition [recital of the ſame words 
over again; rehea ſal] ripetizione, pro- 
va; e dicefi di coſe teatrali ſpecial- 
mente. 

To REP“NE [to grieve, to grudge 
at] rincreſcere, aver diſpiacere, do- 
lerfi, rimbrottare, rimproverare, invi- 
diare. 

Envious men always repine at one's 
good fortune, agli ix vidigſi rincreſce 
molto I altrui buona fortuna; gl inwi- 
digi doglionfſi dell” altrui felicita. 

He repines at every thing he gives, 
rimprovera tutto quel che da ; fi pente di 
tutto quel che da. 

REyr'NING, s. diſpiacere, trava- 
glio, faſftilio, delore, 3. m. noja, moleſtra, 
"A | 


A fiQtious repining, ammutinamento, 
s. m. ſedizione, . f. 

To REPLA'NT [to plant again] ript- 
antare, di nud prantare. 

REPLA'NTED, adj. ripiantato, di nu- 
ovo frantato, 

To REPLEAD ſto plead again 
to that which was once before plead- 
ed] piatire o litigare di nuovo per 


R 6 
quel che uno aveva firima piatito o lt. 


gato. 
To RePLEſNISH 
piere, di nuowys empte 
REPLE'NISHED, 7 
 RePLE'TE, adj. 
riempito. 
REPLE'T10N, 8. 
empimento, s. m. 


to fill again] riem- 
e 


re. 
dj. riempito. 
full, fled) pieno, 


e plex ion » 8. f. 1 


EPLE'VIN, or REPLE'vY, 8. the 


releaſing of caitle or 


trained by virtue of 
pl-giare, u 


To RerPire'vy 


other goods dif. 
a writ called Re. 


legia ſurqty to anſwer the 

diſtrainer's ſuit} reintegraxione, s, f. 
REPTEVV [hailing of a man] malle. 

veria, eee 

ö N [tg recover] ricupera. 

re, riavere, riattenerę 


8. f. 


To replevy a di 


goods diſtrained] - 


quale altri g era i 
REPLE'vIED, adj, 


RE'/PLY, 


a. 
To Re'eLY [to 


tornar di nuovo a dirs 


foggiunſi, 
"Tis true, reply“ 
giunſe egli. 
RE'PLYED, adj, 
to, 


ſtreſs [to recover 
co rare quello del 
eſſato. 
ricovrato. 

s. [the plaintiff's 
t's anſwer] replica, 


8. Lanſſver] replica, riſ. 


anſwer] reflicare, 
» ſoggiugnere, pret. 


| he, e vero, ſig- 


replicato, ſoggiun-' 


RE'PLYING, 8. replica, s. f. 


REro' RT, s. [r 
ma, voce, 8. f. grido 


S. Mm. 


There's a report o 


umour, talk] .. 


biſbiglio, romore, 
her being dead, 


corre voce ch ella fia 
There's ſuch a rep 


aa b 
91a. 


rt, corre un tal biſ- 


biclio o romore; co , dic. 


By report, per .. 
dice, o diſcorre. 
Report [relation, 


ama, per gut! che fi 


account] raggua- 


glio, rapporto, rapportamento, s. m. nar- 
razione, relazione, narrative, 8. f. 


Report [ a repetition of a caſe debated} 


rapporto. 
o make a report 


of a cauſe, fare 


il rapporto & una cauſa o d un pro- 


ceſſo. 

Report [name, 
tazione, ſama, 8. f. 
cetto. 


reputation] u- 
nome, odbre, con- 


To have an ill report, avere una cat - 


tiva riputazione 0 fa 
concetto. 

The report of a 
Scoppio q un cannone 


Juoco. 
To Reyo'/rT (to tell, or relate] rag - 


„Here in cattiv0 


n, lo firefito, i 


„ ar arme da 


fortare, riſerire, riportare, raggucgu- 
are, raccontare, preſ. riſferiſco. 


To report ſto gi 


ve an account of] 


rapportare, dar conto, eſporre, dichiara- 


re, pre, eſpongo, pret 
To report a law fu 


(eſo. 
it, rapportare, c., 


forre lo flato, « le particolarita d un pre- 


ceſſo. 


To report ill of one, ſparlar d uns, 


parlar male di lui. 


To tep rt [to make a noiſe as a fu 
ſeoppiare, far romore come quells "wy 


REP 
archibufi e di fimils Mrumenti quando f 


caricano. 
Rero'a TED, adj. rapportato, riferi- 
to, v. To report. 
It is reported, corre voce, porta la ſa- 
dice. 
me, ill reported of, un uomo di 
cattiva riputazione o fama ; un uomo che 
3 in cattiy0 concetto. . 
I can't believe what is reported of 
him, non paſſo credere quel che mi wien 
REeyO'RTER, s. rap portalore, 


3. m. 

RE Os E, s. [reſt] ripo/o, s. m. qui- 
eke, 8. . 

To take ſome repoſe, prender un poco 
di rijoſo. | 

To RE Nos E ſto take ſome reſt] rip0- 
ſare, prender ripoſo. ; 

Torepoſe ſ to commit or leave a thing 
to one's PR ripoſarſi ſopra uno, ſlarſe- 
re a lui, laſciargliene tutta la cura, com- 
mettere, rimettere. 

To repoſe one's truſt in one, fidar/i o 
ripo/arfi ſopra uno, mettere ogn confiden- 
24 11: ills 

To repoſe an entire confidence in one, 
rimetterſi intieramente nelle altrui mani; 
mettere ogni fiducia in alcuns. 85 

Rero's Eb, adj. ripaſato, v. To re- 


le, 

"H- has acted contrary to the truſt re- 
poſed in him, egli ha operato contro la fi- 
ducia che “ aveva in lui. 

ReeO'SEDLY, ripoſatamente, quieta- 
mente, tranguillamente. 

REePosSYTION, s. [a ſettling again] 
fabilimento, s. m. 

The repoſition of the foreſt [an act 
whereby ſeveral foreſt grounds made 
Purlieu, were laid to the foreſt again] 
ſtabilimento della ſoreſia. 

Repo'sITORY, s. (a ftore-houſe or 
place where things are laid up and kept] 
ripoſitorn, ripofliglto, s. m. luogo da ri- 
porvi che che fi 2 = 

To Re'yossE55s ſto put or go into 
poſſeſſion again] rimettere o rientrare in 
peſt: 5 

RE'POSSESSED, adj. rimeſſo, 0 rien- 
trato in poſſeſſo. 

To RE'PREHEND [to reprove, or re- 
duke ] riprendere, ammonire, corregge- 
re, pret. riprefi, correſi, preſ. ammo- 
riſco. 

_RE'PREHENDED, adj. ripreſo, ammo- 
nito, corretto. 

- REPREHE'NSIBLE, ad}. [that may be 
reprehended, reproveable] rifrenſibile, 
riprendewvole. | 

REPREHE'NS1ON, s. [reproof, repri- 
mand] riprenſione, Correzione, ammont- 
Tone, ripaſſata, 5. . 


To RE/pRESENT [to make appear, 


to ſhew] ripreſentare, rappreſentare, 
cbiaramente moflrare, far vedere, far 
ww uni ſegnifcare, mettere avant agli 
et. 

To repreſent [ to deſcribe] rappreſen- 
tare, firurare, eſprimere, deſcrivere, 
pret. deſcrifh, 

To repreſent [to be in the room of 
one, to ſupply his place] rappreſentare, 
cher il luogo d un altre. 


REP 


REPRESENTA'TION, s. [a repreſent- 
ing, deſcription] rafpreſentazione, de- 
ſcrixione, 8. f. 

REPRESE'NTATIVE, s. [one who 
repreſents the perſon of another] un 
rappreſentante, un rappreſentatore. 

he members cf the houſe of Com- 
mons are the repreſentatives of the 
people, i membri della camera baſſa ſono 
i rappreſentanti del Popolo. : 

RE'PRESENTED, adj, rappreſentato, 
d. To repreſent, 

RE'PRESENTING, s. rappreſenta- 


mento, s. m. rappreſentaxione, 8. f. il 


rappreſentare. 

REPRESE/'NTMENT, 8s, Crepreſenta- 
tion] rappreſentaxiene, s. f. rapfreſen- 
tamento, s. m. 

ToRepRE'ss [to reſtrain, to keep 
back, to curb] reprimere, raffrena- 
re, rintuxxare, tenere a ſegno, mode- 
rare. 

REPRE'SSED, adj. rere, raffrena- 
to, rintuZzato. 


REPRE'SSER, 8. guello o quella che re- 


prime. 

REPRE!SSING, 8. reprimento, s. m. ii 
reprimere. 

REPRITE VE, s. [a warrant for the 
ſulpending the execution of a malefac- 


tor] % denſione, prolongazione, differi- 


mento di giuſtixia. 

To Repr1'tve [to reſpite] a male- 
faQor, /oſpendere, prolongare, o differire 
” eſecuzione d un reo condannato 
alla morte. 

RE'PRIMAND, s. [reprof, check, re- 
buke] riprenſione, ammonixioue, ripafſa- 
ta, ſbrigliatura, ſbarbazzata, 8. f. 

To RE'PRIMAND (to reprove ſharp- 
ly ard with authority ] riprendere, am- 
monir biafimando, fare una ripaſſuta, 
pret. riprefi, 
| Re/PRIMANDED, adj, ripreſo, biaſi- 
mato. 

To Re'/PrINT ſto print again] ri- 
flampare, di nuowvo flampare. 

RE/PRINTED, adj. riflempato. 

RE'PRINTING, 8. i rifampare. 

REPRr1'SAL Ts. [a ſeising upon an 

ReyrYSALSI equivalent for the 
loſs ſuſtained upon another's account, 
or by another] ripreſaglia, rafpreſagha, 
8. f. | 

To make uſe of repriſals, uſar rap- 
e 

E'PRISE, s. [the act of taking ſome- 
thing in reta'-at:'on of injury] ripreſa- 
glia, rappreſagiia. 

Repriles [a law word for charges and 
duties] ceſto, e ſpeſe. 

Belides all repriſes, ſenza e eſe, 


+» REPROACH, 8. (opbraiding] rim- 


provero, 8. m. 

Reproach [infamy] rimprovero, op- 
probru, wituperio, $. m. infamia, igno- 
minia, willana, 5. f. 

Reproach [injury, offence] mgm- 
ria, effeſa, vs. l. affronto, oltraggio, 
$. m. . 

To Rr NO ACA [to upbraid, to caſt 
in the teeth] rimproverare, rinfacciare, 
rimprocciare. 

To reproach one with ingratitude, 
rimproverare, rinfacciare ad alcuno la 


REP 
ſua ingratitudine, taſſarls d ingratitu · 


dine. 
To reproach with, accuſare, taſ- 
ſare. 

ReyRO'ACHABLE, adj. [that deſerves 
reproach] biafimevcle, degna di biafimo, 
wituperewele. 

REPRO'ACHED, adj. rimproverats, 
rinfacciato, rimprocciato, accuſalo, taſ- 


ſato. 
Rerro'acurFuLi, adj. [abufive, in. © 


jurious] ixgiuriaſo, oltraggioſo, vitupe- 
roſo. 

R-proachful language, farole ingiu- 
rioſe. 

To give one reproachfui language, 
ingturiare, oltraggiare, maitrattare al- 
cund. 

REPRO'ACHFULLY, adv, oltraggio- 
ſamente, wngiurioſamente, witupero/a - 
mente. 

REPRO ACHING, 8. Fimprovere, rim - 
Proccio, s. m. il rimproverare. 

RE'/yROBATE, 5. [one predeſtinated 
to damnation] reprobo, s. m. 

Reprobate [a very wicked perſon} 
un reprobo, un a = un malva- 
gio. 

To REe/eROBATE [to caſt off, to re- 
jeQ utterly] reprobare, riprovare, dan- 
nave come malyag'o. 

REe'PROBATED, adj. refrobato, ri- 
provato, condannats. 

REPROBA'TION, s. r2þrobazione, 8. 
. ( Mer reprobo. 

To RE'PRODUCE [to produce again, 
to pro duce anew] riprodurre, produrre 
di nuoVo. 

REPRODUCTION, s. [the ac of pro- 
ducing anew] riproduzion?, i produrre 
di nuch. 

RETRO Or, s. [check, reprimand} 
ripremſione, ammonizione, ripaſſata, 8. f. 
rabbuff:, «. m. 

REPROVEABLE, adj. [worthy of re- 
proot ] riprenſibile, riprendevole, degno 
di riprenfione. 

10 REPrO've {to check, to rebuke 
riprendere, ammonire biaſimando, pret. 
ripreſi. 

Re?RO'VED, adj. ripreſo, ammonito 
aſpramente. 

REyRO'VFR, 8. riprenditore, 3. m. 
riprenditrice, 8. f. 

REPRO'VING, ö. riprendimento, s. m. 
il riprendere. 

To RErav'xtH (to prune a ſecond 
time] potar di nuovo le viti, o cimar di 
nuo uo gli albert. 

RE'PTILE, s. [any thing that crawls 
upon his belly] rettile, s. m. ogni 
animale, che wa colla pancia per terra. 

REPUBLICAN, 3. { a common- 
wealth*s man] repubblichifla, uno nato 
in Repubblica. 

REPU'BLICKX, 3. (commonwerth, 
fler date] reprbblica, 8. f. 

REPu'DIABLE, adj. degno d, effer »:- 
prdrato. 

To Reepv'DIATE ſto divorce, to put 


_ away] ripudiare, rifuutare. 


REPU'DIATED, aj. ripudiato, Hu- 
tato. 

REPUNDIA'TLON, s. unde, $. m. 10 
ripudiare. 
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To R' r ven [to reſiſt, or be con- 
trery] ripugnare, oflare, contradiare, 
ef forſi, prel. oe. ; 

RePpu'GNANCE : s. | contrarietv, 

Rrru'on ANC, contradiction] ri- 
fugnan xa, con!raddizione, contro venſia, 
contraritid, 8. f. 

The repugrancy of two propo- 
ſitions, la ripug nanxa di due prop fi- 
£101. 

Repngnancy ſaverſ-neſs] ripugnan- 
ra, avverſione, difficalia nel fare che che 

a. 

8 ANT, adj. [contrary] ap- 
foto, contrario, che ripugna. 

REPU'GNANTLY, a'lv. cen ripugnan- 
za, con difficulta, a mala pena, di mala 


<voplia, 

; 26 PUP ntly, adv. ofppoflamente, in 
maniern oppoſia, comtradittoriamente. 

ReyvV LSE, s. [refulal, denial} vi- 
f ulſa, necativa, s. f. | 

To meet with a repulie, Mr riful 
410. 

To repulſe [to deny] ripulſare, far 
rip ulla. rifiutare, 

Reyv'LsED, alj. ripulſito, rifiu- 
tato. 

REyv'LSING De. ripulſa, 8. f. rifiuto, 

Reyev/L<10n) s. m. 

RE“ YU TALE, a j. [of good re- 
rute] onerats, che & in buona riputa- 
none . 

REePvuTA'T1ON, e. [fame, credit, e- 
ſteem] rijutatzione. fama, ſlima, epini- 
one, s. f. credito, onore, concetio, 
s. m. 

She is ruined in her reputation, 
ella ha perduta la rijutazione, I con- 
60100. 

Reyv're, s. [reputation] 1 
one, flima, afinione, Jama, s. f. nome, 
eredito, concetto, . m. 

To be in good repute, er in buona 
riputazione. 

To Reev'TE [to count, to look up- 
on] reputare, erifulare, yiudicare, i- 
mare, credere, tenere in concetto. 

They repute him a wiſe man, vien 
riputato uomo dabbene, ? in concetto d 
uomo dabbene. 

Reev'TED, adj. riputato, giudicato, 
fiimato, creduto, tenuto. 

Reque'sr, s. [petition] rich icſta, 
freghiera, domanda, ſufplica, s. f. 

ric hiedimento, 8. m. 

At my requeſt, a mia richieſla, a mia 
preghiera, o domanda. x 

A maſter of requeſts, un mar/iro delie 
ſuppliche, F 

The court ef requeſts, la camera, ola 
corte delle jufpliche. 

To make a requeſt of one, fare una 
richieſla, e una doman.*a ad uno, prega- 
re, 0 domanclare nno di qualche ceſa, ri- 
chiedere qualche coſa ad uno. 

Requett [vogue } richreia, Jama, ri- 
putazione, 8. f. credito, z. m. ; 

J hey are in no requeſt, aon ſons in al. 
cun modo richiefli, o in nefſun credito, 
on you ricercati, 

To REque'sT [to entreat, to defire} 
richiedere, domandare, chiedere pregan- 
do, f licare. 


RES 


Rzque'sTED, adj. richiftc, doman- 
dato, ſupplicato. 

REQuE'STER, £, [ petitioner] richie- 
ditore, ſupplicante. 


Re'QUIeM, s. [a prayer for the reſt 


of the ſouls of deceuſed perſons] orazi- 
one per li morti. 

KzQUIRABLE, adj. [fit to be requir- 
ed] ricercabile, degno di ęſere ricer- 
cal9. 

To Reqvi'nt [to aſk, to demand] 
ehiedere, richiedere, aomandare, ricerca 
re, cſigere. 

As far as neceſſity ſhall require, 
per quanto la neciſſi à lo richiedera. 

As occaſion ſhall require, ſecondo che 
I biſogus lo ricerchera. 

That requires conſideration, cio do- 
mana conſideraxitue. 

To require ſatisfaction, demandar ſod. 
disfazione. 

REQUIRED, adj. chiefto, richieſte, do- 
mandate, ricercato, efaito. 

REe'Qu151TE, adj. [neceſſary, conve- 
nient] requifito, neceſſario, conveniente, 
opportuno. 

Requ'fite, s. [a thing requiſite J 
un requiſito, una circonflinza neceſa- 
ria. 

RE'QuISITELY, adv. [receſſarily ; 
in a requiſite m+nner] neceſariamente, 
in modi nec car io. 

REQUISITENESS, s. [ne ceſſity, the 
ſtate of being requiſite] neceita ſeconds 
lo natura delle coje. 

Requr'Tal, *. {reward, acknow- 
ledg ment] ricompenſa, riconoſcenza, 
ricompenſaxione, s. t. contraccambio, 
s. m. 5 

To REequ1'TE [to reward] com- 
penſare, ricompenſare, rimunerare, con- 
tra cambiare, dare o rendere il centrac- 
cambio, riconoſcere, rimeritare, pret. ri- 
conobhi. 

REqQu1'TED, adj. compenſato, ricom- 
penſato, rimunerato, contraccambiato, 
riconsſciuto, rumeritato. 

REQU1'TER, s. rimuneratore, s. m. 
rimuncratrice, 8. f. 

REqQurTING, s. ricompenſamento, s. 
m ricompenſazione, *, f. 

RE'REMOUSE, s [bat] noztcla, s. f. 
viſpiſſtrello, pipiſlrello, s. m. 

RE/REWARD, s. [the rear of an ar- 
my] retreguardia, s. f. retroguardo, 
8s. . 

To RE'sA1L [to [ail back] weleggiare 
o navtigare indietro, tornare nauvigaudo 
al lunge d onde s era partito. 

RESALUTATION, s. i riſalu- 
tare. 

To RESALU'TE [to ſalute again] ri- 
ſalutare, di nud ſalutare. 

RESALU TED, adj. riſalutato, 

To RESCI'ND [to repel, to difannul}] 
annullare, caſſare, cancellare, abolire, 
prel, aboliſco. 

ResSCUxNDED, adj. anmulato, caſſato, 
cancellato, abolito. 

ResC1's$10N, s. [diſannulling] an- 
nulla ione, caſſazione, s. f. 

Re'sC1SSORY, adj. [making void] 
che annulla. 

To Re'scrins [to write back] 


RES 


feriver di nuovo a chi gia 8 © fſeritto, 9 4 
chi t1 ſcrive. 

To reſerihe [10 write over again] co. 
Piare ricepiare, traſcri vere quella che 
gia „ ſeritto, 

RE">CRIPT, s. [edit] editto, re. 
ſeritto. 

: Re/scve, e. [deliverance] Seampy 
ar acts e ricovro, s. m. liberaxione, 
bi. 

To Re'scus [to ſve, to deliver, tg 
free from an oppre ſſor] riſcuotere, leyar 
d impegno, liberare, campare, ſeampas. 
re, ricouerare. 

RE'scurd, adj. riſcoſſo, liberato, cam. 
pato, ſcampato, ricoverato, 

Re/SCUER, s. liberatore, s. m. libz. 
ratrice, 8. f. 

RE/scuixg, s. riſcaſſa, liberaxion- 
8. f. campo, ſcampo, s. m. ; 

RESEARCH, s. [a ſtric enquiry} 
inc heſta, inchiefla, s. f. rice rcamento, 
$. m. | 

To RESEARCH [to make a flrit 
erqu'ry] mchiedere, minutamenie . 
mandare. . 

RESE MBLANCE, e. [likeneſs] /. 
glianz 2, e fimiglianza, s. f. 

This hears no reſemblance with that, 
gueſio non ha weruna ſomiglianza cen 
quello. 

To RESEMBLE ſto be like) . 
miglare, o ſomigliare, aver fiel. 
anza, effer fimile, raſſomigliare, ri u- 
brare. 

He reſembles his father, egli raſhni- 
glia a jun padre, 

RESE MBLED, adj. fmigliato, e ſoni. 
giiato, raſſomigliato, raſſembrato. 

Res EF MBLING, adj, rofſomigliante, /i. 
mile, fimiglievole, ſomigliante. 

R-ſembling, s. ſomiglianxa, e .- 
miglianza, raſſomiglianxa, fimilitudixe, 
8. f. 

To Rx'sEN D [to ſend back, to ſend 
again] rimandare, mandar di nuovo, ri- 
mandar indietro, mandar iudliel ro. 

To ResE'xnT [to take well or ill] 
pigliar in buona o mala N 

To reſent [to take ill, to conſider as 
an injury or affront] ri/entirfi, gend H, 
prigltar per ingiuria, pigliar per affronto 
e per eſe. 

To reſent an affront, riſentirſ, 0 far 
riſentimento d un ingiuria. 

RESENTED, adj. riſent:to, 

RESE'NTING * [ ſenſible appre- 
 RESE/NTMENTS henſion of an 
injury] riſentimento, s. m. if rijen- 
trfi, 

RESE/NTINGLY, adv. riſeutitamente, 
con rijentimento. 

REsERVAſTION, 8. [a reſerving or 
keeping in ftore ] rijerbatzione, vi- 
fſervazione, riſerbagione, riſerVvagione, 
riſerba, riſerva, s. |. riſerbo, rijerVo, 
s. m. 

Reſervation [reſtriftion] ryerba, re 
flrizione, s. 

Resr/rve, s. [things kept in ſtore, 
to be uſed as there ſhall be occaſion } - 
ſerba, riſerva, 8. f. riſerbo, riſervo, 
3. m. 


Reſerve of ſoldiers, corpo di __. 
C- 


ty 


RES 


Reſerve [exception, limitation] Hier- 
ba, eccexione, limitazione, s. f. 
lam yours without relerve, /on tutto 


Hiro. 


Reſerve [ diſeretion, warineſs] riſer- 


ba, cautela, circiſpe xione, s. t. 

To retetve \to keep in tore, to fave] 
riſerbare, e riſerware, conſtr vare, /er- 
bare, ſalvare. 

RE<F/RVED, adj. riſerbato, riſervato, 
corrado, ſerbato, ſalvato. 

Reſerved (grave, clote, wary] rie- 
* bato, cauto, circcſpetto, cauteloſo, pruden- 
te, ritemuto. 

RE * 'RVEDLY, adv. con avverten- 
xa, con ri-uardo, cauteloſamente. 

RESE/RVEDNESS, s. {the heing re- 
ſerved and cloſe] riſerba, awvwerten- 
da, cautela, circaſpe tone, s. t. rIguar- 
do, a. m. 

RESE'RVOIR, s. [place where any 
thing is kept in fore '} ſerbatojo ; luogo, 
ade cbhecebt fra e ſerbats. 

To REzE/TTLE (ta ſettle again] r4- 
fa 1 Te pie. riſtabi. tfco. 

Re SETTLED, at}. rifiabr7to, 

To Ret<i'DE lic tiiy, to continue., to 
a0 de tere flare | 'ermamente. flanzs- 
are tu un luce, e dicefi per lo pik di per- 
ULL „ ul lache. 

Re5S1'DED, adj. rijeauto, 
07”, 

KE'SIDENCE, .. [dwelling place] 
reſt it Hd, E riſideuza, $, f, riſedio, 
8. in. 

Reſidence [ flav, ſojourning] veñ- 
denza, dimora, flanza, s. f. ſog giorno, 
3 qm. 

To make his reſidence in a place, 
tar la ſua reſilenza, o riſeilere in un 
M0. 

2 he hound to reſidence, M tenu- 

„o cbbligats al.a ri len xa. 

| Refrlence {the employ of a reſident] 
len xa, il curico di refidente. 

RESIDENT, ad. (that refides] A- 
Ante, che riſiede, che fa la ſua re/i- 
c&n> 4, 

Reſident, s. [a Prince's miniſter (ent 
to continue ſoine time in the court of 
another Prin ce] un refidente, 

ReSIDENTIARY, ad), {hclonging to 
« retident ] al reſdente. 

Ad s. [a reſident] wn Ri- 
gente. 

RE eur, 8. [the reſt, the remain- 
der] refiguo, avanzo, rimanente, rejio, 
. m. : 


ato, lanz1- 


Lo RFSU [to give up, to ſurren- 


der] raſſegnare, conſegnare, reſtituare, | 


60 lere, pref, reflituiſco, 
To rehgn one's place to one, 
roſſegnare, o cedere il fuo luogo ad 


9 x 
5 


To reGpn one's (elf [to ſubmit whol- 
„to God's will, reg guat, ſormet- 
ter alla wolonte di Dis. 

Rrv1GxAa'riON, «. [a voluntary giv- 
We vp] „Heenaxisne, cefſiane, riſſeua, 
i. f, raſegnamento, s. m. 

Refignwion to God's will, ra/c- 
N ene, raſſegnamento alla woionts i 


ResrG NED, adj. rafſegnato, conſc- 
ie, rYe/iituito, cedute. 


RES 


Refigned, s. [the party to whom a 
thing is religned] calui a hifi ſa la raſ- 
fegra. 

RESYGNER, s. [che party that re- 
hens] ragegnatore, . m. cout che raſ- 


gun 


RESJGNINS 3 raſegna, raſe- 


Res//GNMENT 
ſegnamento, s. m. 

RESILIANCY 5 s. [the fate or qua 

RESILIA“TIOS \ lity of that which 
1+ refilient] zampillio, s. m. lo xan pil- 
lare. 

RESVLIENT, adj. [ rebounding }] 
zompullante, che zampilla. 

RESINA'C 5 

RE'sIxOus 
ſin] rejinsſo, rags, 


gnazione, s. f. a/ 


[that yields 
rolin, fuil of ro- 


RESY'PISCENCE, s. [repentance] re- 


fapiſcenza, s. f. pentimento, s. m. 

To Res1'sT [ſw withſtand or op— 
pole] re/flere, repugnare, contraflare, 
oftare, contrariare, far rifiſtenza, op 
50. i. 

To reſiſt ſtoutly, Here wigoreſa- 
mente, fare 2A VI80r9a listen Ut. 

To retiit one's own r:4:0/', offaguare 
la ſua propria ragione, rinunciare, con- 
trariare alla propria ragiene. 

RrstsrAxck, s. [ucfence] en- 
2a, 8, f. 

Reſritavce [oppoſition] re/lerza, op- 
Pofizione, 8. f. oftacilo, s. m. 

Res1'sTED, adj. reſeftito, repu- 
gnato, contrajlato, oftato, contrarialo, 
oppoſin. 

RESI'STER, s. quello, o queila che re- 
ile. 

RTSI'srI S0, S8. reſlenza, s. f. il re- 
Aire. 

RESI'STLESS, adj. Uirreſiſtahle, that 
cinvot be oppoſed] erre/iſtioule ; che 
5/0r<2 in mou da vincere ogn r- 
renza. 

RESO'L.vaBLE, adi. folubile, 

R Ek, s. [deliheration, deci- 
hon] deliberaziome, dec:fione, rijo!utzione, 
8. f. 

Reſ.lve, 8. [purpoſe, deſign, inten- 
tion] rejoluzione, e riſoluzione, inten- 
Tione, 8. f. intento, diſc gas, Frep ſito, 
S. m. 

1o RESOLVE fro clear a had queſ- 
tion] eee, ſcrorre, decidere, deter- 
mmare una quiflione, o un dubio. 

To relolve {to dillolve, to ſoften, to 
melt ] rial vere, conjumare, difſigare, 
am mullire, liquejare. 

To reivlve into, verre, ridurre, 
pref. riduco, pret. ridge. 

To retolve [to deſign, to purpoſe] i- 
ſolwvere, deliberare, deter minare, flature, 
prel. flaturſco. 

To veiolve itfelf [to turn, to 
change] riſolverfi, ridurſi, mutarſi, 
cambiarji. 

To retolve into matter, riſolver/i in 
marcia marcire. 

The moral of the fable refulves into 
this, la moralita della fawola fi riduce in 
C19. 

Reſolve me what it 1s, iter quel 
che e. 

RE$30'LVED, adj, riſclulo, v. To re- 
luive. 


RES 


The war is reſolved upon, la guerra? 
gia fabilita, 

Rr$0'1.VEDLY, adj. [with a reſolved 
mind] rifolutamente, con riſeluzione, af- 
ſertivamente. 

REe$0'LVEDNESS, s. [firm diſpoſi- 
tion] reſoluzzone, fer mo propofito, 

ResSoLvENnTSs, s. [me icines which 
dq iſſolve and diſperſe] r.medt u- 
ti vi. 

Rs O“LVISa, S. „ luxisxe, 8. . 

The reſolving of a hard queſtion, 
riſluzione, o dickiarazione & un dud- 
bio. 

 RE'SOLUTE, adj. [ Rout, bold] /- 
late, ardits, coraggioſs, bravo, intre- 
Pi lo. 

Re'sOLUTELY, adv. [fHHoutly Ju- 
tamente, arditamente, intrepida mente, 
caraugioſaments. 

RE'SOLUTENESS, s. [ſtoutneſs] vi- 
ſelugtone, ferme%<a, arditexxa, intrepi- 
diz2a, 8. f. coraggto, anima, s. m. 

RESOLUTION, s. [refolve, detet mi- 

nation ] re, oluzione, e rijoluzione, deter- 
mnazione, ſolu sig une, deciſione, 8. t. 

R. {ulution (deſig 4 ] riſolux 0e, deli- 
berazione, 8. f. Aiſeguo, s. m. 

Reſolution retoluteneſe] riſoluzicne, 
ferm. xa, ardiie xxa, 8. f. ardire, cor- 
arg, s m. 

Relolution [redution] araltfe, il ri- 
fotwere, il 4[ptvere. 

The relojution of a body into its 
principles, /a ri/oluzione 4 un corpo ne 
ſuoi | rincipt. 

RESONANT, adi [i1efounding] vie- 

ue, che rijunna. 

RtsoRT, s. [concourſe] concorſo, 
concorrimento, ridotto, $. m. calca, mol- 
titudine di gente concorſa, 

Relort [refuge] rico, rifugio, 
s, M. 

Re ſort [in law] gruriſctizicne, riſlret- 
to, contads9. 

To RESORT {tio repair, to go to a 
place] capitare, pratticare, bazzicare, 
Jrequentare. 

To ie ort to a place, bazzicare, he- 
quentare wn lug. 

"Vis a place here all Rrangers reſort 
to, 2 un luogo dove tutti i foreſhiert cap ie 
tan), 

RESORTED, adj. cafitata, frattica- 
to, W ricato, frequentato. 

REeSO'RTER, s. quella o quella che bats 
zica o frequenta un luogo 

To R:S0'uxD [to echo] riſonare, 
riunbombare, echeggiare. 

His fame reſounds high in the ears of 
all the world, la ſua fama riſuoma fer 
tete I mondo la ſua fama fi fa ſentie 
da per tutto. 

RESO'UNDED, ad). r:/onato, rimbom- 
bato. 

RESOUNDING, s. , v. f. i 
ri nare, rimboral9, 8. m. 

Retounding, adj. te, che ri- 
fuena. 

REeso/UnDINGLY, W. 4 una mas 
niwra rijonante, rijonanie. 


RESsO“U ACI, . [ſomethi » apply 
back to for tuccour] rimeds., "0, 
n. 
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To Rx'sow [to fow anew] ſeminar 
nuovo. 

To Re'sPEaK [to anſwer] riſbende- 
re, ripigliare, far riſpoſta. 

REesPECT, s. { eſteem ] riſpetto, 
riguardo, s. m. confiderazione, lima, 

. f. 
I have a great deal of reſpect for him, 
ho 2 riſpetio per lui; fo grande ſtima 
di lui. 

Out of reſpect to you, fer riſpetto vo- 
fire, per amor vaſiro. 

Reſpect I honour, reverence] riſpetto, 
onore, 8. m. riverenza, 8. f. 

To ſhow a great reſpect to one, Mes- 
trare riſpetto grande ad aleuns; i et- 
tarlo; onorarls. g 

To pay one's reſpect to one, rzverire, 

lutare uno. | 

With reſpe& be it ſpoken, parlando 
con r:;ſpetto, o con river M. 

In re ſped of, a riſpeito, in riſpetto, 
per riſpetto, in comparaxione, à pelto, a 
parag one. 

In ſome reſpeQ, in qualche modo. 

Re ſpects [compliments] complimentt, 
bac ia mani. | 

Pray remember my reſpects to her, 
vi prego di riverirla da mia parte, o farle 

i miei baciamani. 

20 Resepe'cr {to honour] ri 
pettare, portar riſpetto, avere in Ve» 

 nerazione, riverire, onorare, preſ. rive - 
raſco. a 

To reſpedt [to concern] ri/guar- 
dare, concernere, ſpettare, appartenere, 
toccare. 

RES FEC TED, adj. riſpetlato, v. To 
reſpect. 

That will make you reſpected by all 
the world, ci vi far riſpettare da o- 
gnuno. 

RE Ss PE “/ C Tru, adj. rifpettoſo, umile, 
ſien di riſpetto. 

RESPECTFULLY, adv, viſpetteſa- 
mente, con riſpetto, umilmente, 

RESPECTIVE, adj, [reciprocal] ri- 
ſpettivo, che ha riſpetto, reciproco. 

Reſpective relative, having relation] 
riſpettivo, relab ivo. 

RESPECTIVELY, adv. reſpettiva- 
mente, in riſpetto, a riſpetto, in riguar- 
do. 

ResPIRA'TION, 8. [breathing] reſ- 
piraxionc, 8. f. il reſpirare. 

ToREesrikE [to take breath] rei- 
rare, & riſjirare, altrarre l' aere «f- 
terna. 

To reſpire [to reſt, to take reſt from 
toil] reſprrare, ripeſare dopo d aver fat- 

ta coſa faticoſa. 

Resy1'TE, s. ir delay] interval. 
lo, indugio, tempo, reſpitto. 

Fo gie 238 ſome reſpite, dar 
tempo ad un debitore di pagare. 

My buſineſs gives me no reſpite, z/ 
mio negoxia non patiſce indug io, il mio ne- 
goxio mi ringe. 

To Rr sri TE Ito give ſome reſpite} 
dar tempo. 

To reipite the time of execution, 4% 
ferire, o rimettere I eſecuzione d una 

fentenza, d una condanna. 

RESPLENDENCY, 8. {brightneſs] 
Splindore, 8. m. f 


RES 


RESPLE/NDENT, adj. [bright] ri/- 
plendente, che riſplende. 

REsPO'/xXDENT, s. in cinnon law [he 
who makes anſwer to ſuch queſtions 
as are demanded of _ riſponden - 
te, la parte che riſponde alle interroga- 
æioxi. 

Re ſpondent [a ſtudent in an univer- 
ſity who anſwers in a difputation] 
riſpondente, colui che maniiene una 
„ | 
REsPO'NSAL, e. [an anſwer made by 
the clerk and people during the time of 


divine ſetvice] riſponſo, s. m. riſpoia, 
s.f 


Resyo'n SIBLE, adj. ſable to anſwer 
or to pay] bexeftante, che 8 capace di pa- 
are. 
Reſponſible ¶ anſwerable, account- 
able] mallewadore, obbligato. 


I ſhall be reſponſible tor it, io ne ſard 


mallewadere. 
REST, s. [quiet, peace] ripzſe, s. m. 
reſta, pace, quiete, . f. 
To take . reſt, prender qualche ri- 
725. 
To be at reſt, r in pace. 
A day of teſt, un giorno di ri- 


pope. 

Reſt [ſleep] ripoſo, ſonno, il dor- 
mire. 

I had no reſt all night, 2 ho ripo/a- 
to, o dormito in tutta la notte. 

I had a very good night's reſt, ho ri- 
paſato, o dormiio molto bene, 

Reſt C a pauſe in poetiy] pauſa, fer- 
mata, 8. f. 

The teſt of a lance, rea di lan- 
cia. 
The reſt ſreſidue, remnant] reſto, 
rimanente, avanzo, roſiduo, reſlante, 
s. m. ä 

All the reſt went away, {uti gli altri 
andarone via. 5 
The reſt of the money, il reflo del da- 
naro. 
 ToREsT [to take ſome reſt] ripoſa- 
re, 8 ripoſo. | 

To reſt [to ſleep] ripeſare, dor- 

mire. | 

To reſt [to lean upon a thing] ap- 
Poggtarſi a che che fi fra. 

To reſt [to remain] care, flare. 

Reſt yourſelf ſatisfied about that, or 

Vi 4 liate faſtidio di qucſto. 
- difficulty reſts there, gu fla la 
difficolta. | 

The fault muſt needs reſt upon your 
misfortune, b;ſogna attribuirne la colpa 
alla voſlra cattiva fortuna. 

To reſt, dar pace. God reſt his 
ſou), Iddio dia pace alla ſua anima. 

RESTAURA'TI1ON, s. | reſtoring, re- 
eftabliſhmert] refauraxzione, o riſlaura- 
ion, 8. f. il reflaurare. N 

RE SsT rut, adj. che ripoſa, che dorme, 
o prende ripoſo. | : 

Aﬀter he took the julep he was reſt- 
by depo che ebbe pr il giuleppe ri - 
po. 


Rr srirr, adj. [unwilling to Air; 
reſolute againſt going forward ; obft;- 
nate, ſtubborn ] rei, non wolonteroſo di 
andlar innanzi, oflinato, capone. 

RE'STIFNESS, 8. | vbſlinacy, 


RES 


| reluctance] oftinazione, caponeria. 


RE'sTILY, adv. [froward! ofting. 
* — . 8 | 

\E'STINESS, 8. [ſpeaking of a horſe 
reſtio, s. m. ——. d' un a 25 


reſtio. 

Reſtineſs {ubbornneſs, obſtinacy} 
reftio, s. m. caparbietd, caparbierid, fi. 
nagione, pertinacia, caponeria. 

RE'STING, 3. [relt] ripoſo, s. m. 
3 f. 2 K 

elting, adj, ex. a reſtin c 
ings rue. roy 
_ REesTITv'TION, s. [the att of giv- 
ing back again] reflituzione, s. f. reli. 


 Tuimento, 8s. m. 


RE'STIVE, adv. [drawing back as a 
horſe] reftio, parlando delle beflie da ca. 
valcare, e da ſoma, quando nan vog lion 
paſſare avanti, v. Reſtiff. 

RE'STLESS, adj, {that does not 
ſleep] che mon derme, che non ri- 


þoja. 

Reſtleſs [impatient] impaxiente, in. 
quieto. ä 

Re'STLESSLY, adv. ſenza rige, 
ſenza dormire, 

RE'STLESSNESS, s. [want of reſt} 
mancanxa di ripoſo, inquretudine, 8. f. 

Reſtleſſneſs [impatience] impaziC;- 
za, inquietudine, s. f. 

RESTORATIVE, adj. {that is ofa te- 
ſtoring or ſtrengthening quality] rife- 
rative, che ha wirth, e forza di riſlora- 
re, e confortare. 

Reſtorative, s. riflorativo. 

To RESTORE [to re-eſtabliſh, to 
ſettle again] r:i/orare, reflaurare, rinno- 
Vare. 

To reſtore one to his place, r:;fabilire 
alcuno nel ſur impiego. 

To reſtore one to favour, rimettere in 
grazia. 

To reſtore one to life again, ridare la 
vita ad uno, richiamarlo in vita, rijuſci» 
tarlo. 

To reſtore one to liberty, rimettere in 
liberta. 

To reſtore [to give up again, to re- 
turn] reflituire, rendere, tornare in pote- 
re altrui quel che gli à tolto, pred. refii- 
tuiſco, pret. reſi. 

ResTO'RED, adj. riſtorato, reſlaura- 
— rinnovato, reflituito, reſo, v. To te- 

ore. 

RESToO'RER, s. rifforatore, 8. m. re- 
fAlauratrice, 8. f. N 

RE SsTOAIN q, 8. reflituzione, 8. f. 1 
reſlituire. } 

Reftoring [reftauration] reflauran- 
one, e riſlaurazione, s f. : 

To REsTRA'N [to keep in, to bridle 
or curb, to repreſs] reprimere, rafren- 
are, rintuzzare, ritenere, impedirc, preſ. 
impediſco. | 

To reftrain one from a thing, ritexc- 
re, impedire uno da qualche coſa. 

RESTRAINED, aj. reprefſo, refre- 
nato, rintuzzalo, impedito. : 

RESTRA/INEDLY, adv. con ru 
limitatamente. 

RESTRAINER, 8. quello, o guelia «he 
reprime, che raffrena, che ritiene. 

RESTRAINT, 8s. {curb]frexo, rafre- 
namento, mor/e, 5. m. 


To 


ALE 


To be under ſome reſtraint, Mr in 

che modo raffrenato. 

To be under no reſtraint, ur in piena 
liberta, aver potere di fare quel che ti 
a rada. 

To RE'STRICT (to limit, to con- 


| fine] reſtringere, limitare. 


RESTRICTION, s. [limitation] limi- 
tazione, riſerva, 8s. f. 

To RESTRUNGE [to bind] riſlrigne- 
re, ſtrigner maggiormente, prel. riſtringo, 
pret. riſtrinſi. 12 

RESTRINOED, adj, rifiretto, 
RESTRUNGENT, adj. {of a binding 
ality ] aftringente. 

l Et ch, {drawing back, as a 

hor e does] reſtio, oftinato. 

Reſty [frow ard. headſtrong, ſtub- 
born] reſtio, caparbio, oftinato, teflerec- 
cis, capone. 

To RE'SUBLIME to ſublime another 
time] ſublimare di nuovo. 

RESULT, s. [concluſion, upſhot, to 

fue] ri/u!amento, fine, s. m. con- 
cluſione, riuſcita, 8. f. 
To Resv'LT [to follow from, to a- 
riſe from] reſultare, e riſultare, na- 
ſtere, derivare, venire, venire per con- 
ſeguenxa. 


za 
To reſult [to fly back] fuggir indie- 


To RESU'ME [to take up again] re- 
ſumere, ripigliare. 

To reſume a diſcourſe, reſumere, ri- 
pirhare il diſcerſo. 

Let us reſume our former diſcourſe, 
ritorniamo al naſiro primo diſcorſs. 

RESURRE'CTION, s. [riling again 
from the dead] riſurrexione, s. f. il ri- 
ſuſeitare dai morti. 

To REsv'sciTATE [to rile up again 
from the dead] nee 

RETA'IL, s. {telling by parcels] mi- 
nuto, ritaglio. 

To ſell by retail, wendere a-minulo, 0 
a ritaglio. 

The retail trade, vendita a minute, 0 
a ritaglio, 

To RETA'IL [to fell by retail] ven- 
dere @ minuto, 

RETA'ILED, adj. wenduio a minuto, 
0a ritaglto. 

RETA'ILER, 3. chi wende @ mi- 
auto, 

RETA'ILING, 8. i wendere a mi- 
20. 

To REra'i [to keep or hold 
hack] ratenere, prel. ritengo, pret. vi- 
lenn. 

] retained him for my council, {' ho 
reſo per mio avocais. : 

To retain [to keep in mind, to re- 
member] ritenere, tenere a mente. 

RETAINED, adj. ritenuto. 

RETAINABLE, adj. [that may be re- 
tained] che ff puo ritenere. 

RETAINER, 8. [a ſervant attending 
upon Jome ſpecisl « ecaſions | una perſona 
ſalariata al ſerwizio di gualcheduno, ſen- 
za er /uo dome ſbicc. | 

RETAINING, 6. riterniments, ritegno, 
1. M. il ritenere, 

To RET [to take again] ier 
< novo, ripigliare, fret. tctock, part. 
retiken, 


RET 


To RETA'LIATE [to return, to do 
like for like] rendere, render la pari- 
glia, contraccambiare, 

To RETA“LIATE a kindneſs, vi- 
> = wag 0 contraccambiare un bene 

cio. 

RET AL IAT FED, adj. . 

RETALIA'TION, 3. [like for like] 
fariglia, s. f. contraccambio. 

By way of retaliation, in contraccam- 
bio, in vendetta. 

Ret3liaiion of an injury, vendetta 4" 
una ingiuria, 

To RETa'RD [to delay] ritardare, 
intertenere, fare indugiare, pref, inter- 
tengo, pret. intertenni. 

ETARDA'TION, s. [the act of de- 
laying] indugio, ritardo. 

RETA'RDED, adj. ritardato, interte- 
nuto, indugiato. . 

RETARDER, 8. [hinderer, obſtruc- 
way Es che cagiona ritardo o indugio, 
0 coſa che ja indugiare e ritar- 
dare. 

RETA'RDING, s. I ritardare. 

To RElreu [to ſtrain, to vomit] 
aver vogha di recere, flar per re- 
cere. 

RE'TCKLESS, adj. [lazy, careleſs} 
mfingardo, pigro, lento. 

RE'TCHLESSLY, adj. mnegligente- 
mente, da infingardo, pigramente, lenta- 
mente. 

RE'TCRLESSNESS, s. [lazineſs, care- 
leſſneſe] infirgardia, lentezza, pigrizia, 
infingardaggine, s. f. 

RETENTION, s. [the a& of retain- 
ing] ritenz/one, 8. f. il ritenere. 

Retention of urine, ritenzione d u- 
rina. 

RETENTIVE, adj. {that retains] ri- 
tenente, che ritiene. 

The retentive taculty, {a ritenti da, la 
wirti del tenere a mente. 

RE'TINUE, s. {a train of attendants] 
eoritiaa, 8. f. corieggio, accompagna- 
mento, s. m. 

To RETIRE (to withdraw, to de- 
part] r:ttrarh, andar/ene. 

To retire home, r:tirarf a caſa. 

To retire from butineis to lay it a- 
fide } ri/rrarſ dagh affart, trala- 
ſciare ght affari, deere dagli affari. 

To retire, verb. att. ritirare, tirare 
a ſe. E ' 

Which forced him to retire his 
arms, il che lo gorxꝭ di ritirare le brace 
cia. 

Rrri'K HD, adj. riterato. 

Retired [tolitary] vitirato, ſelita- 


rio, 

A retired life, una vita ritirata, o ſo- 
litaria. 

A very retired man, «ax womo molto 
ritirato, che non converſa. 

RETUVREDLY, adv. prevatamente, ſo- 
lit ariamente. 

RETLREDNESS, 8. {ſolitarine(s] vi- 
tirat xa, 8. ſ. vita ritirata. 

RETIREMENT, 8. [folnude] ritira- 
tex xa, ſolitudinc. 

RETTRKINSS, Mritirare. 

A tctu ing place, un duogo rilt- 
rato. 


Nature's dark retiring p'ace [the 


RET 


grave] /a /epoltura. 

RETYRINGLY, adv. addietro, idie- 
tro. 
REToO'RT, e. [a chymical veſſel of a 
_ figure] Horta, s. f. vaſe da ftil- 

e. 


Retort, s, [a cenſure or uncivility re- 
turned] 6:a/mo 0 incruilts reſiituita e al 
biafumatore e allo inci vile. 

To RETO'RT an argument, ritorcere 
un argomento. 

REeTO'RTED, adj. ritorto. 

To Rero'ss [to tois back] far bal- 
ar in4ietro. 

To RETRA'CT {to diaw back] ritt- 
rare indietro. 

To retraQt ſ to recant, to unſay] vi- 
trattare, ritraitarſi, diſdirfi, dir contro a 

.quel che g detto prima. 

RETRA'CTION, s. [cecantation] ri- 


 trattazione, s. f. 


RETRA'CTED, adj. ritrattato, diſ- 
detto. 

RETRA'CTING, ritrattazione, il ri- 
trattar/i. 

RETRE'AT, s. [ it of retiring before 
a ſuperior force] rittrata, 8. f. il riti- 
rarſ,, e diceſi propriamente degli eſer- 
citi. 

To ſound the retreat, batter la riti- 
rata. 

Retreat [a retiring place] logo riti- 
rats. 

To RETRE'AT [to retire from a 
pla-e] ritirar/i, andar via. 

RETRE'ATED, adj. ritirato. 
To RETRE'NCH [to cut off, to a- 
bridge, to diminiſh] levare, taghare, 
ſmunuire, ſcemare, diminuire, mena- 


ma 

— one's expences, Menoma- 
re le ſpeſe. 

To retrench [to caſt up a retrench- 
ment] trircerare, fortificare con trin- 
cee. 

To retrench, trincerarſi. 

RETRENCHED, adj. levato, tagliato, 
v. To retrench. 

RETRE'NCHMENT, 8. frincea, 8. f. 
ripare amlitare, trincieramente, $, m. 

To RE TRIBUTE {to recompence, to 
requite} ricompen/are, rimeritare, render 
la mercede, il centraccambis, preſ. ctri · 
buiſco. 

RtE'TRIBUTED, adj. ricompenſato, 
rimeritato. 

RETRIBUTER, 8. che retribu- 
iſce. 

. ReTrIBU'TLON, 8s. [requital] verri- 
buz1one, ricompenſa, 8. f. 

ReTRYEVABLE, adj. [that may be 
retrieved ] che fi puo rICOUIArE. 

To RETRIEVE [to recover, to get 
again, to repair] rIckperare, riceurare, 


—_— are. 
© retrieve one's honour, ricorrare 
ul ſu» onore. 


To retrieve a loſs, riparare una fer- 
To retrieve partridges, far Are is 


' permics di nuovV9. 


RETRIEVED, adj. ricevrate, racgut- 
fato, ricuperato, 
RETROCE'SSION, 8. & (or mare indie- 
tro, il ritroceders. _ 
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REeTROGRADa'TION, s. [ going 
back] i retregradare, il tornare indie -· 
tro. 

RETRO'GRADE, adj. [ that goes 
back] retrogrado. 

To RETRO'GRADE [to turn back, or 
go back] retrogradare, termine aſtrolo- 
gico, lornare addietro. 
RETRO'GRADED, adj. retrogra- 
dato. 

RETRO/GRADING, s. il vetregra-. 
dare. 

RETROGRE'SSION, 8. [r trograda- 
tion] i retrocedere. 

To Re'TrO+PECT [to Hook back- 
wards] ouvardare indirtro. 

RETROSPE'CTION, s. [a looking 
backwards] i guardare indietro. 

To RETu'xnd (to blunt] rintuz- 
Zare. 

RETVU'RN, s. [-oming back] riſorno, 
8. m. ritornata, «. f. 

Return [anſwer] rita, s. f. 

Return [acknowledgment] ricony- 
cenxa, ricompenſa, 8. f. cout racc ambio, 
s. m. 

To make return of kindneſs, rico- 
noſcere, o rimeritare un benefict9. 

Return in love, corriſpondeuza in a- 
more. 

Return of money, rimeſa di da- 
nari. 

A commodity that yields a quick re- 
turn, una mercanzia di buono ſpaccio, che 
fi wende hene. 

To RETvuRN [to come back] ritor- 
nare, di nuowo tornare. 

To return [to render] ritornare, rei- 
tituire, rendere. 

To return a thing borrow” t- 
tornare, reſlituire, rendere una coſaÞr e- 
flato, 

To return thanks, render graze, rin- 
graziare. 

To return [to ſend back] rimandare, 
mandare indietro. 

To return an anſwer, render riſſ aſta, 
riſpondere, pret. riſpcfi. 

To return ſto repay, to requite] vi- 
compenſare, rimeritare, contraccambi- 
are. 

To return a ſum cf money, rimettere 
una ſomma di danari. 

RETURNABLE, aj. dt rimando, 

A returnable commodity, una mer- 
canzia di rimando. 

RETU'RNED, adj. ritornato, v. To 
return, 

To get a ſum of money returned to 
one, fare una rimeſſa di danari ad 
uno. 

RETURNwWER,s. rs who pays or re- 
mits money] colut che paga o rime'te da- 
naro. 

RETURNING, 8: ritornamento, s. m. 
il ritornare. = 

RE VE, 8. (the bailiff of a franchiſe or 
mannor] guardiano d un feu do. 

To REVT “IL [to lay open, to dil- 
cloſe, to diſcover] rivelare, diſco- 
prire, manifeflare, pubblicare, far ſa- 
pere. 

Revwar Hb, adj, rivelato, diſcoperto, 
many eftato, pubblicato. | 


# 


REV 


Reve/ALER, 8. rivelatore, 1. m. ri- 
welatrice, 8. f. 

REVEALINc, s. rivelamento, il rive - 
lare. 

Re'veL, 3. {a feaſt with looſe and 


noily jollity] gozzoviglia, feſia romo- 


roſa, 

To RE'VEL {to make merry, eſpeci- 
ally in the night-time] fefeggiare, di- 
werti i flare allegramente, far baidoria, 
goxzowigliare. 

REVELA“TION, s. r:ivelazione ; ſco- 
perta. 

RE“VBELLER, s. che ſi divertiſce gox- 
zovighands. 

RE'VELLING, s. Baldoria, allegrex- 
a, goxxcwiglia. 

RE'VEL-ROVUT, s. [a mob, an unlaw- 
ful aſſembly] una fefia o gor x αiglia 
romoreſa e non permeſſa dalle leggi. 

RE'/VELRY, Ss. g6zz0viglio, treſca ; il 
treſcare e far baldoria gronde. 

EVE'NGE, s. [the taking ſatisſac- 
tion for an affront or injury dont] 
vendetta, 8. f. cnta, o dann, che fi fa 
altrut in contraccambia d offeſa rice- 
vuta. | 

To tike one's revenge upon one, 


far le ſue wvendette d' uno, vendicarſi di 


lat. 

In revenge, in contraccambio. 

Revenge [among gameſter:] rivinta, 
8. f. i riſcattar/i al giuoco. 

You muſt give me my revenge, b:/o- 
gna darmi la mia rivinta. 

I will have my revenge, weglo riſcat- 


tarmi. 


To Reve'xGet [to take vengeance of] 
wendicarſi, prender vendetta, wendicare, 
far vendetta. 

To revenge an affront, wendicare, 0 
vendicarſi d' un affronto. 

REVE NGED, adj. vendicato. 

I'll b- revenged on him, i write 
chery di lui, me la paghera. 

REve'xGEFUL, adj. vendicativo, in- 
clinato alla wendetta. 

REvE/NGEFULLY, adv. d' una ma- 
niera vendlicativa. 

REve'NGER, s. wendicalore, s. 
wendicatrice, 8. f. 

RE'VENUE, s. (income, rent] entra- 
ta, rendita, s. f. d 

To REVE'RBERATE Ito ſtrike, re- 
flecl, or beat back again] ifettere, ri- 
verberare, ripercuotere, rimandare in- 
dietro, e diceſi propriamente de raggi 
quando ribattuti da core non traſparente 
ritor nau indictro. 

To reverherate [among chymiſts, is 
the flame of a fite to heat back down on 
the metal] riverberare, ripercuotere, 
termine chimico. 


REVPF/RBERATED, adj. riverberato, 


ripercofſe, rifleſſu, ribattuto. 

RZVERUI RATING, ad}. riverbe- 
rante. 

Reverberating fire, fwoco di river- 
bero. 

REVERBERA'TION, 8. [a beating 
back ] riverberazione, 8. f. riverbera- 
mento, riverbero, 8. m. 

REVE'RBERATORY, 3. {a fort of 
ſtrong furnace uſed for the calcination 
of minerals, by a reverberating tie] - 


REV 


verberatorio, 3. m. fornace di chimiſia 
che ſerve alla calcinaxione de metalli per 
me xxo del fuoco di riverbero, 

To REvE'RE [to reſp ect, to honour] 
reverire, riwerire, portar rewerenxa, o- 
norare, riſpettare, portar riſpetto, preſ. 
reveriſco, e ri veriſco. 

REve/ReED, adj, riverits, onorato, riſ- 
petrato. | 

RE'VERENCE, s. [honour, reſpect] 
reweren xa, riverenza, 8. f. riſpetto, o- 
nore, s. f. 

To RE'VERENCE [to honour, to re- 
ſpef] reverire, e riverire, onorare, riſ- 
peitare portar riſpetto, reverenza, prel. 
re veriſes, e river:ſco. 

RE\VERENCED, adj. reverito, rive. 
rito onsrato, riſpettato. 

Reverenced, adj. reverendo, riveren. 
do, wencrabile, deguo di reverenza, 

RE'VEREND, adj. [worthy to be re- 
verenced] reverendo, riverendo, deyng 
di rewerenxa, da efſer rtverito, 

Right reverend, or molt reverend, re- 
verendiſſimo, rieren diſſimo. 


-REVERENT adj. ſrefpeAful] 

REVvVERE/NTIAL | reverente, rive. 
rente, f <pmnhþ4p 

To have a reverential regard to the 


authority of the church, portar riſpetis 
all” autorita della chieſa, 

RE'VERENTLY, adj. reverentemente, 
rivereniemente, con reVerenza, CN ri- 
ſpetto. 

REVERSE, s. [that is on the back 
or behind] i roweſcio, la parte ap- 

a. 

The reverſe of a medal, il roweſcio 4 
una medaglia. 

To Reve'ssE ſto repeal, to make 
void] annullare, caſſare, rivocare, alo- 
lire, preſ. aboliſco. 

REVTE“as ED, adj. annullato, caſſato, 
rivocato, abolito. 

REVE'RSIBLE, adj, [that may be 
rev:ried] rivocabile, che fi pus riv- 
care, 

REve'RSION, s. [is when the poſſeſ- 
ſion and eſtate, which was parted with 
for a time, returns to the donor or his 
heirs] river/ione, s. f. diritto di riverfi- 
one, 

Reve'R*10ONARY, adj. [to be enjoy- 
ed in ſueceſſion] da goder/i ſuccedendo a 
un al!ro, 

Reve'RTED, adj. ritornato, rica- 
Auto. 

To Reve'rT [to return, as an eftate 
or honour «does to the crown ] ritornares 
ricadere, come i bent livellart, fidecommi/- 
A, e titali q onori. 

RE“ VESTIARXY * [the place where 

RE'vesSTRY the church velt- 
ments are kept] ſagreftia, ſacriſlia, _ 

To Revr 4 L [xn on eral 4. 
nuovo, e dicgſi delle navi. 

REevicTUaLLED, adj. di nuovo wet- 
towvagliato, 

REVIE W, . [the act of looking over, 
examination] rivifla, ricenfideraztionts 
s. f. , . m. 

Review [muſter of ſoldiers] me- 
fra, raſſegna, e ordinanza d eſercitt. 

To pals an army in review, far ia 


mera. To 


REV 


To Revig'w [to view again] vi. 
dere, ricon/iderare, eſaminare di nuo- 


: REview'ED, adj. rivi/lo, riconfide- 
-ato. 

＋ o REv1'LE [to abuſe, to rail at] in- 
cturiare, dire parole ingiuricſe, maltrat- 
Are, uſar villania, foillaneggiare, ol- 
rrapggiare. 

REVILED, adj, ingiuriato, maltrat - 
tato, fuillaneggiato. 

ReEvr'LER, 8. ingiuriatore, 8s. m. 

REVI'LING, s. ingiuria, villania, 3. 
f, oltraggio, s. m. 

Revisal, s. ſa ſecond exami- 
ration] r:vi/la, s. f. ſecondo eſame, 

Upon reviſal he found it otherwiſe, 
vel riveder dei conti, trod che la coſa 
andada altrimenti, 

Rev1'sE, s, [a ſecond proof of a 
printed ſheet] una ſeconda prova, fer- 
ine di lampatore. 

To REVv1'sE [to review] ri vedere, e- 
ſaminare di nuovo, riconſiderare, pret. 
vidi. 

REVvVSED, adj. riviflo, riconfiderato, 
r;veduto. 

Rev1's0R, s. [examiner, ſuperinten- 
dant] riveditore, rewiſore, s. m. 

REev1'SION, 8. [review] riviſia, re- 
w1/ione, ] eſaminar di nuovo, nuovo e- 
ame 


viſitare, wviſitar di nuowvo, ritornar la 
ta. 

10 RE VI“ VE [to bring to life again, 

to renew] rivivare, raUVUVare, ritor- 

nare in vita, riprender vita e vigore, 

gVUIVAYE. | 

To revive the memory of great 
men, rivivare la memoria de grandi 
mint. | 

To revive old quarrels, rinnovare le 
rare antiche. 

To revive [to come to life again] 
au H i, awwuivarſi, riprender vita e 
vigorei 

He begins to revive, comincia a ritor- 
rare a ſe, o a ricuperar gli ſpiriti. 


We ſhall ſee trade revive, vedremo i 


commercio fiorire ancora. | 

RevrVED, adj, ravvivato, ad uiva- 
,v. To revive. 

REU'NION, s. [joining again] riunt- 
Nene, $, m. 

Reunion {reconciliation} riconcilia- 
Lene, 8. f. : 

To REUNYT'TE [to unite, to join to- 
gether] riunire, di nuovo unire, prel. r1- 
_ uniſco. 

o reunite [to reconcile] riunire, vi- 
conciliare, rappacificare, netter d' ac- 
cards, 

REUNITED, adj. riunito, v. To re- 
unite, 

REeuNYTING, 3. rTiunimento, 
1. m. 

REvo'CaBLE, adj. [that may be 
revoked] rivocabile, che fi pun riw9- 
care, 

Revoca'TION, 8. [repealing] i- 
docaxionc, rivocagione, 8. f. il wo- 
care. 

To REvo'kE [to repeal] rivoca- 

Vor. II. | 


To ReviisiT [to viſit again] 1 


R H E 
e, eaſſare, annullare, abolire, pref. adq- 


liſco. 

To revoke at cards, rinunciare, e di- 
cefi a giuoco di carte. 

RE vok ED, adj. rivocato, caſato, 
annullato, abol to, . To revoke. 

That cannot be revoked, irrewvoca- 
bile, che non fi pus rivecare. 

Revo'KEMENT, s. {revocation, re- 
peal, recal] il rivecare, il caſſare, il rea- 
der . 

RevoLT, s. [inſurreQion] rivolta, 
ribellione, ſollevazzone, s. f. 

N i wg bp rebel] rivoltarfi, ri- 
bellarfs, ſollevarfs. 

To revolt from one's religion, mutar 
di religione, rinunciare alla religione, 
abbandonarla, apaſtatare. 

REvoLTED, adj, rivoltato, ribeila- 
to, ſollevato. 

Revo'LTER, s. un ribelle, un oþ0- 
flata. 

To REvo'LvE [to caſt about in one's 
mind, to ruminate] rivolgere, eſaminar 
colla mente, diſcorrer ſeco medeſimo, rumi- 
nar nel penſiero, pret. rivolſi. 

REvO'LVED, adj. rivolto, eſaminato, 
ruminato. 

REvOLuv'TIOox, s. [a notable turn of 
affairs, or change in government] rivo- 
luxtone, e revoluzione, 8. f. 

To R Ev (a term of a game at 
cards] ixvitare di nuovo, termine uſato 
al giuoco delle carte. 


EWA'RD, s. [recompence] rimune-. 


ragione, ricompenſa, ricompenſazione, s. 
f. contraccambio, ricompenſo, rimerito, 
guiderdone, s. m. 

To REWAAD [to recompence] ri- 
compenſare, rimunc rare, dare o rendere 
il contraccambio, contraccambiare, ri- 
munerart, guiderdonare, rimeritare. 

God reward you, Idi we lo ren- 


REwa'RDABLEF, adj, [worthy of 
reward] degno di ricompenſa, di pre- 
mtg. 

Rewa'RDED, adj. ricompernſato, a, 
To reward, 

REWA'RDER, 8. rimuwneratore, s. m. 
rimuneratyice, 8. f. 
| Re'wer, s. [the lock of a gun] 1a 
rotella d un archibuſo. 

To Rewo'rD [to repent in the fame 
words] rifetere celle fleſſe parole. 

RuAA RATE, adj. [impregnated 
or tinctured with rhubarb] :zrmellato, in- 
fuſo nel rabarbaro. 

Rna'ysODY, s. [a confuſed collec- 
tion of poems] rafſoda, 5. f. collezione 
confuſa di diverfi peemi, 

Rineg'x15H, s. {rheniſh wine] vino del 
reno. 

Rut “rox, s. (he that teaches rhe- 
torick] un rettorico, uno che inſegna la 
rettorica. 

RuETO'RICAL, adj. [belonging to 
rhetorick] rettorico, 

RHETO'RICALLY, adv. rettorica- 
Neunte. 

To Rur ro'skicarr (to uſe the- 
torical figures, to ſpeak like an ota- 
tor ] fare il rettorico, farlar da retto- 
rico. 

- RHETORICLAN, 3. [one ſkill'd in, 


RIB 


or a profeſſor of thetorick] un ret/0- 


rio, che ſa rettorica, profeſſore in retts- ' 


rica. 


Rne'ToRICK, s. [the art of ſpeaking | 


well and eloquently] rettorica, 8. f. arte 
di ben parlare. 

RHEU'BARB, wv. Rhubarb. 

RHE'uUM, s. [a thin watery matter 
oozing through the glands] reama, re- 
ma, catarro. 

RHEUMA'T1CK, adj. rematico, reu- 
matico, infermo di rema o reuma, 

RErE'/UMATISM, s. rema, reuma, flu/- 
ſione, o catarro ſuppeſto procedere da u- 
mori acri, : 

RHE'UMY, adj. pieno d umore acro, 
rematico, reumatico, 

RuixvOckRos, s. [1 large beaſt in 
India] rinoceronte,. s. m. animale di 
grandezza quaſi eguale all' elefante che 
ha un corno ſopra il naſo. 

Rrows, s. [a parallelogram, that 
has all its ſides equal, but not all its an- 
gles] rombo, s, m. i matematici chiama- 
no una figura di quattro lati uguali, e d 
angoli obligui. 

Ruouso'io, s. [a quadrilateral fi- 
gure, whole oppolite fides and angles 
are equal] romboide, s. f. figura quadri- 
latera, prodotta dal rombo. 

RHOMBO'1DAL, adj. [belonging to 
the chomboides] romboidale, di figura di 
romboide. 

RHU'BARB, s. [the root of a plant, 
good to purge choler and phlegm] ra- 
barbaro, reubarbaro, 8. f. radice medici- 
nale. 
Baſtard rhubarb [an herb] rapontico, 
e reupontico, s. m. 

RHYME, s. [the conſonance of ver- 
ſes ; the correſpondence of the laſt 
ſounds of one verſe, to the laſt ſounds or 
ſyllables of another] rima. 

Rhyme, s. poefia, poema, rima. 

To Ruvux, rimare, accordarfi nel 
ſuns. 

To rhyme, rimare, far foefie, far 
Verſt. 

RuyY/MER * [one who makes 

RHY'MISTER 3 verſe, a verifier] 
rimatore, werfificatare, un che fa rime 0 
vi. 

Riiy'TMICAL, adj. armontoſo ; piene 
A armentin/i numeri ; di ſuoni che hanns 
buona wvicendevole proporzione. 

Rin, . (a fide bone of the body] ca- 
ola, 8. f. uno di queglt offi che fi partons 
dalla ſpina, e vengono al petto. 

R1'BALD, s. [(A looſe tellow] wn vi- 
baldo, un 2, uno ſciagurato, u 
no ſcellerato, uno ſgherano, un bric- 
cone. 

A great tribal, an ribaldone, un ribal- 
donaccto. 

A little ribald, «x riballcllo. 

To play the ribald, ribaldeggtare, far 
coſe da ribaldt. 

A band of ribalds, riballagha, u- 
baldaglia, 6. f. moltttudine, razza, 
maſuada di ribaldi, canaghaccia iui- 
gud, 


RinalLpRY, 3. [debauchery] - 


balderia, Sciagnratapgine, oſcentta, " 
RiBBAND, d. Ribbon. 
Ri'BBLE-KABBLE, $. [il] or pi- 
R ee titul 


* 
+- * . 


RID 
tiful Ruff} robaccia, 8. f. roba cat- 


tiv. 

Ribble- abble [mob] canaglia, I lebe, 
8. f. popolaceta, s. m. 

Ri'nBBON, 8. [a narrov» ſort of ſilk] 
gaſlro, s. m. ſetſuccia, 8. f. 

To Rrs-rosT ſto heat or bang 


ſoundly] tartaſſare, maimenare, baiter - 


ben bene. ; 
RrYBwoRT,s. [an herb] piantaggine, 
s. f. ſpezze d erba. N n 
Rice, 8. Ia ſort of grain or pulſe] vi- 
fo, s. m. ; 
Rich, adj. [wealthy] ri-ce, be la 
ricchezza, opulento, dowvigicſo. 
A rich man, un 1199 rico. 


He married a rich fortune, 5' ammo- 


gliato con una ricca donna. |; 

A tich ſtone, una pietra di gran 
Frex xo. 8 

A rich banquet, an feftino lauto, ma- 


gniſico. 

Rich [plentiful] ricco, abbondante, 

fertile. 

A rich country, un parſe rieco. 

A rich language, una lingua rica, 
copioſa, abbondante in parole ed pre 
font. | 

# Rich wine, vino gagliardo, vino ec- 
cellente. 
Very rich, ricchifimo, 

The rich, i ricchz. 

RicHes, s. [wealth] ricehezza, s. f. 
abbondanza de beni di fortuna. 

RYCHLY, adv. riccamente, ſuntugſa- 

mente, magnificamente, lautamente, pam- 
mente. 

Richly clad, riccamente weflito. 

RrYcuxess, s. [magnificence] ric- 

chexxa, ſuntuofita, magnificenza, pompa, 


8. F. 

The richneſs of his attire, Ia ricchetz- 

za de ſuoi ar heb. | 
Rick, s. [a hcap] bica, 8. f. 

A rick of hay or corn, una bica di fie+ 
no, 0 , grano. 

The R1/CKETS, s. [a diſeaſe common 
to young children] eie di malattia 
molto rara in Italia, e mollo comwne in 
Inghilterra, ed d una ſpexie di nodi che 
wengono alle gambe ei alle braccia de 
fanciulli, che le rende torte e le impediſce 
« creſcere. 

R1'CKETY, adj, che 2 ſoggetto al ma- 
lore chiamato in Inghilterra, Ricx- 


ETS. 

R1D, adj. [freed] /iberato, ſpacciato, 
ſbrigato. 

To get rid, hberarfi, ſbrigarſi, disfar- 
A, ſpedirfs, levarfi d' attarno, ſuilupparſi, 
uſcire, rigatſi. 

I don't know how to get rid of that 
troubleſome fellow, non ſo come levarmi 
q attorno 0 importuno. 

To get 84 of a diſtemper, Iiberarſi da 

che malattia. 

How u ſhall we get rid of theſe trou- 
bles ? Come faremo per iſuilupparci di 
queſit imbroglt. 

o Rip [to free from, to dis- 
engage ] liberare, ſbrigare, ſuilup- 


To rid one of all his troubles, ltbera- 
re, e trarre uno d 


mpaccie. 
To rid one's ſelf of a troubleſome 


K 1 


buſineſs, uſtir di qualcbe iupaceis b fafti- 


dioſa faccenda. 


o rid one of his money, ſcroccare ad 


uno il ſuo danaro. 

To rid one's ſelf of all one has, 
ſcialacquare, mandare a male le fue foſ- 
flange. 

Ri DANCE, 8. [diſpatch] H ediione, 
s. |. ſpaccio, s. m. 

o make a clear riddanee, Pac- 
ciare un luago, votarlo, laſciarls li- 
bero. 

J made at laſt a good riddarce of 
him, alla fine me ne ſono ſbrigato; me I 
ha lewvato d attorno, 

To make qui k. riddance of a 
commodity, ſpacciare una mercan- 
⁊ia. | 

RI“ o DEN, adj. [from to ride] cava. 
cato. 

Ri'pblk, 6. [a hard queſtion, a 
dark ſaying] indowinello, s. m. enigma, 
s. m. 

Riddle [ſieve] cribro, vaglio, s. m. 

To RYDDi.t [to ſolve, to unriddle] 
Stiggare un enimma, un indovinello. 

To riddle, v. 3. [to ſpeak ambigu- 
ouſly or obſcurely] parlare ambigua- 
menle o oſcuramente. 

To riddle, vagliare, cribrare. 

RYDDLED, adj. vagliato, cribrato, v. 
to riddle. 

To Ripe ſto go on horſeback, 
coach, waggon, Sc.] cavalcare, anda- 
re a cavallo, in carozza, in un carro, e 
fimili. 

To ride on horſeback, cavalcare, an- 
dare a cawallo. | 

To 1ide upon a mule, montare un 
mul). 

To ride in a coach, andare in ca- 
roxxa. 

To 1ide away, andarſene, ſuggire. 

To ride back, ritornarſeue. 

To ride about, fare una girala, andar 
qua, eld. 

To ride [to manage a horſe] ane - 
giare un cavallo. ä | 

To learn to ride, imparare a montare 
a cavallo. 

To ride { ſpeaking of a ſhip, a ſhip is 
ſaid to ride, when ſhe is held in fo faſt 


hy her anchors, that ſhe does not 


drive away by wind or tide] Mere all 
dncora. 

A ſhip that rides at anchor, un wa- 
ſcello che 2 all” ancora, che ha dato 
fondo, 

To ride in triumph, andare in tri- 
onfo. 

To ride a free horſe to death, 
abuſare della bonta, o paxienza. al- 
rut. 

RIDER, 8. cavaliere, cavalcatore, 
$. m. 

. s. [top] cima, ſommila, 


s. f. 

The ridge of a hill, /a cima d un 
monte. 

The ridge of a houſe, il tetto, la ſom- 
mita i una * 

A ridge- tile, tegola, 8. f. 

Ridge, 8. quel terreno che il vomere 
taglia ed alza in ſolcaudo, 

1'DGES ſin architecture, the 


* 


f RI F 
ſpaces between the channels of tim. 
5 or ſtone wrought] ſeanalatura, 
8. f. 

A long ridge of hills, giogaja, «. f. 
* di monti. ; 

e ridge bone of the back | 
del ddoſſo. "> 7 

Ridge- band [that part of a dranght. 
horſe's harnels, which runs over croſ 
his back] diere, s. m. 

To Ri'DGE [to cover a houſe with 
tiles] coprire di tegole. 

R1'DGED, adj. coperto di tegole. 

Ridged [that has many ridges and 
channels) ſcanalato. 

F [a beaſt that has 

R/ DGEL loſt one ſtone] 1 
maſchio d una beſflia, al quale non? 
flato tagliato che un teſticols. 

RYD1ICULE, s. {that which is ridicu- 
lous] ridicolo, s. m. la coſa, che induce a 
r/o. 

To turn into ridieule, ſchernive, buy. 
larſi d altnnc, rende rlo ridieols, prender- 
lo a gabbo. 

To RrvicvLe ſto render riducy. 
lous] render ridicolo, pigliare à gallo, 
ſanſi gal o, pigliare a giuoco, riderf, 
5 Hani, ſchernire, pret. ſcher. 
nirſi. 

RYD1CULED, adj. pigliato a gable, 
fatto gabbo, burlato, beffato, ſcher- 
mito. 

RiprcuLovs, adj. [fit to be laught 
at] ridicolo, atio a muovere il riſy, degus 
di riſo. 

A ridiculovs man or woman, n 1 
ridicolo, una donna ridicola. 

R1'/D1CULOUSLY, adv. cox mods ris 
dicohs, 

RY\DICULOVSNESS, s. [that which is 
ridiculous ] ridicelo, s. m. la coſa che in- 
duce a riſo. * 

RI/ DIS q, s. [from to ride] / andare 
a cavallo. 

Riding- habit, abito da cawalcare. 

A riding hood, v ge da donna a fog» 
gia di mantello da cavalcare. 

A riding coat, un abito da caval- 
care, gabbano. | 

A riding rod, una bacchetta, una 
verga, 

RrvixGs [in Yorkſhire] A 
della provincia di York, 

Ripo'TTo, s. [a place of entertain- 
ment] ridotto, s. m. lango dove gente f 
riduce per divertirh, 

Rir E, adj. [common, frequent] c- 
mune, frequente, che regna, che do- 
muna. 

The ſmall-pox is very rife this year, 
i vajuolo © molto comune queſt anno. 

The rain has been very rife this 
year, queff” anno ha piovuto pid jre- 
guentemente dell” uſato. 

RiFF-RAFP, s, (refuſe, dregs, ſorry 
Ruff] coſe di nullo pregio, robaccia, fecciay 
cati ive coſe. 

To RYFLE ſto pillage, to rob] wer- 
tere a bottino, e 20x 26d predare, ru- 
bare, foaligtare, ſpoglrare. ; 

RrFLEtD, adj. meſſo a bottine, fac- 

ay iato, predato, rubato, Fvaligiato, 


9. Nur r, 


RIG 

Rir r, 8. [cleft, chink Jura, . cre- 
paturay s. f. : 

To RiFT [to ſplit, to cleave] ſpacea- 
re, ſendere. 

To rift [10 belch] ruttare, mandar 
fuora per Ia bocca il vento, che è nello ſto- 
maco. 

To rift, or to reef the ſails, ammain- 
are le wele. 

To Ric [to furniſh a ſhip with tack- 
ling] ammannare, arredare, alleſtire, 
prel. alleſtiſco. ; 

To rig a ſhip, alleflire un wvaſ- 

o. 

8 To rig Ito dreſs, to accoutre ] ornare, 
alobbare. 

Ric, s. [a wanton girl, a ſtrum- 
pet] una fanciulla laſeiva, una pulta- 
nella. 

Ri'cGED, adj. ammarnato, alle- 

ito, 

RIGGING, s. I' ammannare, amman- 
namento, s. m. 

The rigging of a ſhip [the ropes or 
cerdage belonging to her] Jartiame, 
s. m. nome generico di tutte le funi, che 
fi adaperans nelle navi, arredi di 
naVe. 

R1i'GGISH, adj. [wanton, Whoriſh] 
laſcive, puttaneſco. 

To R1'G6GLE about [ to juggle 
about] dime narſi, agitarſi, muoverſt qua 
ela. | 

RYGGING, 8. i dimenarſi. 

Ricur, adj. [in oppolition to left] 
dritto, diritto, deſtro, contrario di fini- 


ro. 
The right hand, la mano diritta, 0 


ra. 
Riche [freight] diritto, che non piega 
da niuna banda, reito. 
A right line, una linea diritta, 08 
retta. 
The right way, la firada dritta. 
Right [honelt, juſt] diritto, retto, 
tuſlo. 
: Right [ downright, true] franco, ve- 
re, era, puro. 
He is a right buſſoon, eg/i e wn wero 
buffone. 
The right truth, a pura werit2, 
Right [true, proper] vero, conVent- 
ente, opportuno. 
This is the right way, queſto e i wero 
mexx. 
This is his right name, queſto 2 i! ſus 
propria nome. 
To be in one's right ſenſes, efere in 
buon ſenno. 
Right [in health] bene, in buona ſa- 
lute, 


I am not right, non fc bene, 

Right, s. [claim] ritto, e dritto, s. 
m. rag one, prefen ne. 

You have no right*to, dei un ci ha- 
dete diritto alcuns. 
To maintain one's right, mantenere 
u ſus dritto. | 

He aſks but that which is his right, 
mn domanda altro che I ſus. 

Right (prerogative, privilege] dirit- 
to, potere, privilegio, s. m. prerogative, 
eutoriua, s, f. 


Right (juſtice, equity, reaſon] 47- 


RIL 


ritro, ragione, giuftizia, equita, 8. f. 


To do one right, render giuſtixia ad 


alcuno. 

To be in the right, aver vagi- 
one. 

This belongs to me by right, que/f9 
m appartiene per diritto. | 

You ſhould not have it by right, ve- 
ramente doi non dowrefle averto. 

I ſhoul do it by right, in ginflizia 
 toccherebbe a me di fart. 

Right, adv. [well] ene. 

I] am not tight, an flo hene. 

Very right, molto bene. 

A right honeſt man, wr? gran galau- 
tuo mo, un vero womb dabbhere. 

A right learned man, ½½ wmo molto 
ſawn, | 
You ſay right, wot dite bene. 

I am in the right, 10 bo rag:- 
one. 

Right over-againſt, ia /accia, dirim- 
petto. 

Right or wrong, bene o male, a dritta 
e a ſiniſtra. 

To RiGnT ſto do juſtice] fare, o 
render giuſlixia. 

To right one, far giuſlixia, o diritto 
ad uno. 

To right one's ſelf, arſi giuſtixia, 
Abs 

R1i'GHTEOVUS, adj. [juſt, up- 
right, equitable] diritto, grufto, retto. 

RYGHTEOUSLY, adv. dirittamente, 
convenevolmente, gtuflamente. 

R1cHTEOUSNESS, s. giuftizia, rqui- 
ta, s. f. 

RYGHTFUL, adj. [lawful] /egitino, 
ſeconds la legge. 

RYGHTFULLY, adv. legitimamente, 
raginevalmente, 

VGHTLY, adv. [well] bene. 

He is ſerved rightly, g /o me- 
rita. 

RYGHTS, ex. to ſet to rights [to re- 
drefs, to retify] rav ire, a are, 
indirix garr, metter in ordine, ordinare, 
aggtuftare. Ne 

To ſet two perfons to rights, ricon- 


ciliare, pacificare, appaciare due per- 


fone. 

R1'G1D, adj. [ ſevere, ſtrict] rigide, 
duro, aſpro, ſevero, auſftero, 

RicrpiTY „s. [ſeverity] regedt- 

R1'ciyxNess \ 74, rieidezza, ſe- 
werita, aſprezza, auſleritu, dureg xa, 
1. f. 
Rigor, s. ſa circle] un cerchio. 
Rigol [a hadem] diadema, s. m. 
R1GOUR, s. | ſeverity, roughneſs] 


. rigore, s. m. ſeveritd, aſprezza, durex- 


za, 8. f. 

In the utmoſt vigour, i fuffo . 
gore. 

RicorOvVs, adj. ftull of rigour] 
rigoroſo, ſewers, afjro. 

Rigorous courtes, w/e rigoro/c. 

RiGO'ROUSLY, adv. rigoroſamente, 
ſeveramente, aſpramente. 

RI, 8. (rivulet, ſtreamlet, brook ] 
ruſcello. 

To Ritt [to run in {mall ſtreams] 
feorrere in piccioh ruſerlii. 

Ri'LLET, s. [a lmall fiream] raſcel- 
letto, rivoletts, 


RIN 
Riu, s. [the border or edge of 


any thing] erde, margine di che che /i 


The rim of the belly, ente, s. m. 
rete, 8. f. quel pannicolo, che cuopre gl 
inteſtini degli auimali. 

Kiuk, s. [a falling miſt] brina, bri- 
nta, nebbia, 8. (. 

Rime [the likeneſs of ſound at the 
end of words] rima, 8s. f. conſonan- 
u, o armonia procedente dalla mede- 
Ne dei ucnxa di parole, ſeriveſi meglio 
rhyme. 

Doggrel time [peltry, pitiful rime] 
rimaccie, rime baflarde, rime cat- 
tue. 

To RtME [to make rimes] mettere in 
rima, comporre rime. 

To make one verſe rime with 
another, far che un werſo termini in 
rima. 

Ri“ Mtb, adj. mefo in rima. 

Ri'MER, s. Aicitor in rima. 

 RruinG, s. roma, il comporre in 
rima. 

RIC Nu, adj. [foggy] rebbioſn, brins- 
fo, umg. 

RixD, s. [bark, huſk] ſcorza, cor - 
teccia, buccia, 8. f. 

The rind or peel of an orange, 4a 
corteccia d un melangolo, 

The prickly rind of a cheſnut, 


riccia, s. m. la ſeorza ſpinaſa della ca- 
Aagna. | 
 RYxDED, adj, che ba della cortec- 


cia. 
Thick rinded, che ha la corteccia 


Rix a, s. {ſan ornament for the 
finger] anello, s. m. 

e ring, anells matrimoni- 
ale. 

Diamond ring, anello di diamanti. 

Ring thimble, azello di /artore. 

Ring to run at, anello. 

To run the ring, correr H annuelle. 

The ring of a door, axello di porta, 
che ſer us in luogo di martello, 

The ring on a piece of coin, cordonei- 
no una moneta. 

A ring of people, wn cerchio di 
gente, 

The ring of a manage, 4a volta del 
maneogio, 

A fine ring of bells, wn bell accords 
di campane. 

Lo give the bell a ring, ſonar il cam- 
panetls, 

An ear-ring, orecchind, . m. fer- 
dente, ce appicca agli orecchi delle 
donne. 

A ring dove, prectone torraj uolo. 

Ring-worm, empet'egine, walatica, 
6. H. 

Ring-leader, capo. 

Ring-tul [a kind of kite] g Hie, 
8. m., 

To Rixc, fanare, 

To ring the bells, ſonar ie campane, 
ſcampanare. 

The bell rings, la campana ſu- 
Na. 

To ring again, r:/bnare. 

My ears lig, le orecchie mi e- 
nant. 

Rr RUNGER, * 


RIP 

RT“N Ex, s. ſonator di campant. 

RINGING, 8s. il ſonare le cam- 
Fane, ; 

Ringing of bells, ſaono di campane, 
1 s. f. ſcampanio, s. m. 

o RIN SE ſto waſh] ezacquare. 

To rinle a glats, ſciacguare un bic- 
chiere. 

RY'xs8D, adj. ſciacquats. 

RrorT, s. rout, exceſs, debauchery] 
ecceſſo, flravizzo, dijordine, $. m. goz- 
zowiglia, fregolatezza, . f. 

Riot ſ[rout, tumult} rrotra, conte ſa, 
*. f. baccano, romore, fracaſſo, firepite, 
tumulto,s. m. | 

Riot [in law, vnlawful ad, by 
three or more perſons met together 
for that purpoſe] wiokenza, dijor- 
dine * tre o pitt perſone, riot- 
4a, 8. f. 

To Rtor [to make a riot] riottære, 
con tendere, quiſſ ionare. 

To riot [to live riotouſly} gez re- 
vigliare, ſcialacquare, wiver licenz:1:ſa- 
mente. 

To riot [to make a riot] riottare, 
contendere, quifitonare. 
 RYOTER, 8. uno ſcapefirato, uno ſcia- 

ato, uno ſcviato. 

RrYoT15E, s. [diſſoluteneſs, luxury] 
diſſolutezza, sfrenatezza. 

RroTovs, adj. [given to luxury, 
lewd, diſorderly] licenzicſo, diſſoluto, 
Hrenato, ſregolato. 

A riotous perſon, una perſona licen- 
210/a. 

VoOTOVUSLY, adv. licenzioſamente, 
diſſoluta mente, Hrenatamente, ſregolata- 
mente. 

To live riotouſly, viver licenxioſa 
mente, menare una vita licenzioſa. 

RYoTOvuSNEss, 8s. [luxury, debau- 
chery 3 Hrenatexxa, ſregolatez- 
za, 8. f. 

To Ri I to tear; to laceratez to cut 
aſunder by a continued act of the knite] 
Hracciare; lacerare ; tagliar in due con 
un malo continuato di — tagli- 
ente. 

To rip, or rip up [to unſow} ſcu- 
cire. 

To rip up an old ſore, rinovellare una 
piaga vecchia. 

To rip, to rip open one's belly, fer - 
dere il wentre ad uno. 

R1yFe, adj. [come to maturity] ma/u- 
ro, condotto alla perſexione. 

A ripe fruit, un frutto maturo, 

Ripe years, eta matura. : 

A deſign ripe for execution, ar 
diſegno maturo, pronto ad ere cſe- 

0. 


Soon ripe foon rotten, chi coglie acer- 
bo il ſenno, maturo ſempre ha d ignoran- 
xa il ſrutio 
To Ries fto ripen, to grow ripe, 
to be mature] Matura, diuenir ma- 
tnro. | 
To ripe, v. a. maturare, render ma- 
RYPELY, adv, maturamente. 
| To RUr ZN [to grow to matu- 
ity] maturare, venire a perſex ione. 
o ripen {to bring to maturity ] ma- 
turare, dar fine, compumentso. 


R 18 


Time has ripen'd my deſigns, i/ tempo 
ha maturato il mio diſegno. 

Ripened, adj. maturato, maturo. 

Rr'PENXESS, s. maturild, uaturexza, 
maturazione, 8. f. 

R1'PBNING, s. maturamento, 8s. m. il 
maturare. 

Ripening, adj. [apt to ripen] matu- 
rante, maturaltiuo. | 

R1'yier, s. [one that brings fiſh 
from the ſea-coaſts to ſell in the inland 
parts] ivenditor di peſce. 

To RYPLE [a ſea-term, to froth] 
ſpumare, farlando dil mare. 

Ri'yyED $29) [from to rip] /cu- 

RYypeD up to. 

Rr'yPER, 8. quello o quella che ſcuce, 
che lacera o flraccia. 

Rrse, s. {the head or ſpring of a ri- 
ver] / origine, la ſcaturigine, la ſorgente 
d' un fume. 

Rite [ occaſion, cauſe] origine, cauſa, 
cagioue, s. f. principio, commciamento, 
naſcimes to. 

Riſe [ preferment] aggrandimento, a- 
vangamento, accreſiimento, s. m. 

The rife of the fun, or the ſun-riſe, 
il lewar del ſole, J apparire, il naſcer del 


Td Ris E [to ſpring up, to come, to 
proceed] ſcaturire, ſorgere, aver la ſua 
ſcaturigine. 

4 To riſe from bed, levarſi, uſcir di 
Ito. 5 

Why do you riſe ſo ſoon ? percbè vi 
levate coil a bun ora. 

To riſe flom table, lewarſi di ta- 
Te rid dio begi h 

o riſe [to in to appear on the 
horizon, as the ſun, the 3 and the 
ſtars do] A, cominciare ad appa- 
rire. 

The ſun riſes, il ole fi lewa. 

To riſe [to go upwards] levarf, 

The vapours riſe from the water, i 
has, i lewano dall acqua. 

o riſe [to make an inſurrection] e- 
wvarſi in armi, rivoltarfs. 

To riſe [to grow bigger, to ſwell} 
gonfiar/i, ingroſſare. 

Her belly begins to riſe, il ſuo ventre 
comincia a gonfiarſi. 

The waters begin to riſe, le acque co 
minciano à creſcere, a gonfuar/i. 

To riſe [to ferment, as dough does] 
lievitarſi, levitarſi, 

The corn begins to riſe [to grow 
dear] il grauo comincia ad incarire, a 
creſcer AM Frex xo. 

To vile from the dead, riſuſcitar da 
mort. . 

To riſe up in arms, prender le armi, 
follevarſi, rivoltarfi. 

RI'sEN, adj. ate, v. To rife. 

Rr'seR, s. ex. [an carly riſer] un u0- 
mo che fi leua di bubu ora. 

3 8. [capable of laughing] 

fibile. 


Ris1BYLITY, 8. [the being capable 
of laughing] rifibilira, 8. f. 

R1$1NG, 8. {the appearing above 
the horizon ] if are, il far del 


4. 
fe The riſing of a hill, Ia ſcoſceſa, il pen- 
dio d' una coll;na, 
þ 


RIV 
A riſing for ia ſurrection] ſllevai- 


one, ri volta, ribellione, 8. f. 

A riſing of the ſkin, tumore, s. m. 

gorfiagione, s. f. 
he riſing from the dead, /a reſurre. 
zione della Ea, Nn : 

Riſing, adj. levante, naſcente. 

The riſing ſun, i fol naſcente. 

A riſing paſſion, una paſfione cre. 
ſcente. 

A riſing ground, un' altezza, un e- 
minenxa. 

A 57 man [a thriving man] ax 
uomo Ce 5 avanza, e 2 s 
diſce. i eo 

Risk, 8. [ hazard, chance] xj. 
chio, rifico, fericelo, ripentaglio, s. m. 

To Risk ſto venture, to hazard] 
arriſchiare, mettere in cimento, in peri. 
colo, a ripentaglio. 

Risk ER, s. colui che arriſchia, che 
mette a pericolo. 

RITE, s. [order obſerved on ſolemn 
occaſions, a church ceremony] rito, fa. 
uo, s. m. 

RITORNE'LLO, 8. [repetition of 
ſome notes at the end of a ſong, or a 
couplet of verſes at the end of a ſtanza] 
ritornello, s. m. 

RYTUAL, s. [a book containing the 
particular rights and ceremonies of a 
church] rituale, s. m. libro nel quale fi 
contengono i riti, o le cerimonie d unn 
chieſa. 

itual, adj. rituale, ſolennemente fat. 
to e ſecondd il rito yt 

R1i'TVALIST, s. [a ſticker for cere. 
monies in religious worſhip] un di- 
fenſore de riti, e delle cerimonie della 


wo 
I'VAGE, s. riva, ripa, ſponda, cof- 
ta, lito, lido. 

R1'vaAL, s. [one who ſtands in com- 
petition with another, eſpecially in love 
affairs] rivale, 8. m. f. concorrente d 
amore nello fleſſa obbietto, 

Rival [competitor] rivale, competi- 
tore. 

To Rv Al. one [to be his rival] r 
rivale, emulare. 

RIVALRY 35 [competition] vi- 

FN valita, concorrenza, 
8. . 

To Rive [to cleave aſunder] H ac- 
care, fendere. 

To rive aſunder, verb. neut. ſpaccar/,, 
fender/i. ; 

To Ri'ver ſto contract into 
wrinkles and corrugations ] @ggrin- 


Zare. 

Ri'ven, adj. ſpaccato, fass. 

R1'veR, $, | 4 great ſtreum of water 
running from its ſpring] riviera, 8. f. 

* 8. m. 

R1'VER-DRAGON, 8. coccodrille ; e 
figuratamente, nome dato al re d' egit'o 
* Milton, E | 

R1'VeR-GOD, 8, fume ; deita tutelare 
d' un fiume. = 

R1'VER-HORSE, s. caval marine, - 
Hopotame, 3 

RI“ VER WATER, acqua & ri 
era. ; 

R1'veT, s. Ca riveted nail) chiolo 0 
pexxo di ferro ribadito da dus lati. 5 


A 


ROB 


To R1'veT [to clinch] ribadire, preſ. 
ribadiſco. 


To rivet a nail, ribadire un chi- 


40. 
: To rivet a thing in one's mind, im- 
primere, ſcolpire che che fi fia nella me- 
moria. 

RI“ /VET FD, adj. ribadito. 

R1'vULET, s. [a little river, a ſmall 
brook] ruſcello, rivaletto, 3. m. 

R1ix-DOLLAR, s. [a German coin] 
tollero, s. m. ſpexie di moneta d Alema- 


na. 
a Roach, s. [a ſort of fiſh] peſce d ac- 

a dolce. 

As ſound as a roach, ſans come una 
laſea, d intera ſanitd. 

Roan, s. {ligh-way] flrada, via, s. 
f. cammino largo, 8. m. 

Road [ where ſhips ride at anchor] pi- 
aggia, 8. £ 

Road [inroad] ſcorrimento, s. m. 
ſcorreria, 8. f. 

Road [journey] viaggio per terra. 

To Roau (to range and ramble up 
and down] ſcorrere, correre attorno, 
andar ramingo, traſcorrere, andar er- 
rando, vagare, vagabondare, pret. ſcor- 
fi, traſcorſi. 

Ro'ameD, adj. ſcorſo, andato at- 
terno, traſcorſo, vagato, vagabon- 
dato. 

ROo'aMER, s. wagabondo, errante, 
s. m. 

RoanN, s. [a ſort of colour in horſes] 
ſageinato. 

A roan horſe, cavallo ſagginato. 

Roak, 6. mugghio, ruggito, grida 
Aeg, mor mor is or rendbo. 

o Roar [ſto cry out like a lion] 
rugeire, preſ, ruggiſco. 
he ſea roars, i mare rugge. 

To roar [to cry out hideoufly] rug- 
gire, gridare orrendamente. 

To roar [to found as the wind or 
ſea) mugghiare come fa 'l mare, o 1 
Vento. 5 

Ro Ax ED, adj. ruggt!o, gridate. 

RoO'ARING, 8. ruggito, muggbio, mug- 
ghiamento, s. m. 

The roaring of the ſea, i ruggito, o 
mugehio del mare. 

O'ARY, adj. {dewy] rugiads/o. 

To Ro'asT, arroftire, ardere in fac- 
ca al fuoco ſenza diſtruggere fatto la 
coſu cort eſpofia. 

RoasT, in vece di roaſted, 

To rule the roaſt, god ernare a ſuo mo- 
do, commandar a bacche(ta. 

Ro/asTED, adj. arrojtrto, 

Roaſt-meat, s. carne arroſtita. 

Ros, s. ¶ inſpiſſated juices] rb, s. m. 
ſugo rappreſo. 

To Ron [to take away by force] ru- 
bare, tor i alirui o per ingarno, o fer 
Violenza. 

To rob a houſe, rubare una caſa. 

I will not rob you of that pleaſure, 
non weglio privaryi di queflo pia- 
cere, 

To rob Peter to pay Paul, ſcop- 
rire un altare per ricoprirne un altro, cicd 
2 un debito nuo d per pagarne um vec- 
G19, 


To rob upon the bighway, gittarf 


ROD 


ella ſtrada, andare alla flrada, rubar le 
rade. 

Ro'BBED, adj. rubato, 

Ro'BBER, s. rubatore, ladro, s. m. 
rubatrice, ladra, 8. f. | 

A church-robber, un ſacrilego. 

A ſea- robber, un corſale, un pi- 
rata. 

Ro'BBERY, s. ruba, ruberia, ra- 
Fina, s. f. rubamento, ladroneccio, 
8. m. ; 

Ro'BBING, s. rubamento, ladroneccio, 
s. m. 

RoBE, s. [a long veſt or gown] we/- 
ta, weſte, s. m. 

The gentlemen of the long robe, 1. 
per /one togate. 

o Rope (to dreſs pompouſly] we/- 
tire pompoſamente, ornare di veſle ma 


gmfica, 
ROBIN . pettiroſfſo, 8. 
RO'BIN-RED BREAST I m. uwccello 


che ha il petto roſſo. 

Robin good fellow [a boon compa- 
nion] un buon compag none. 

” Ropv'sT $9 [ſtrong, luſty] 

Ro u srO US robuflo, forte, gagh- 
ard), 

ROBU STNESS, s. [ſtrength] vo- 
2 gagliardia, fortexxa di mem - 

ra. 

ROCAMBO/LE, s. [a fort of wild gar- 
lick] /erta d' aglio ſulvatico. 

To rock, v. n. [to be violently agi- 
tated] ere dimenato o agitato wiolente- 
mente. | 

Rocue, s. [rock] rocca, roccia, bal. 
za, ſcoſceſa, rupe, 8. f. | 

ROCHE-ALUM (a ſort of minera'] 
allume di rocca. 

Ro'CHET, s. [a kind of ſurplice 
worn by biſhops, Sc.] roccetto, 6. m. 
ſeraweſte clericale di tela bianca. 

Rock, s. [a maſs of flone} roc- 
ca, reccia, balza, ſcoſceſa, rupe, 8. f. 

A rock of chryttal, cr:flallo di 
recca. 

Rocks in the ſea, ſcogli. 

Rock [an inſtrument uſed in ſpin- 
ning] rocca, s. f. frumento da fi» 

re. | 

To Rock, verb. att. cullare, dime- 


. nar la culla. 


To rock a child, callare un bams- 
bizo. 

To rock {to reel] barce!/are. 

Ro'cxED, adj. cullato. 

Ro'/cKxLEss, adj, [without rocks] 
ſenza rocche, ſenza ſcog.'t, 

Ro'cxwoRK, 5s. [ſtones fixed in 
mortar in imitation of the alperities of 
rocks /affi fitti nella calce o cimento a 1- 
mitazione d un luogo jeoſerſ?. 

Ro'cxy, adj. [full of rocks] mon- 
. piens di rocche, & di ſco- 


Rocky, adj. dure, ſafſoſo, aſpro. 

Roy, 3. (wand, long twig] verga, 
bacchetta, 8. f. 

Rod [to whip with] /rufa, rxa, 
s. . | 

Save the rod and ſpoil the child, ma- 
dre pieteſa, figlio tig neſo. 

Angling tod, canna da peſcare. 

Rod-net {to catch black-birds and 


ROL 


wood-cocks] ragna, 8. f. 

Ro'DOMONTADE, 8. [a vain-glori- 
ous bragging or boaſting] giattanza, 
millinteria, . f. 

Rox, s. [a kind of deer] capriuolo, s. 
m. /þezie di damma. 

5 roe buck, caprio, s. m. damma, 
8. f. 

The hard roe of fiſh, wowa di 

eſce. 

The ſeft roe of fiſh, latte di peſce. 

Roca“ rio, s. ex. the rogation week 
[the next but one before Whit- ſunday] 
le rogaziont, 

RoGve, s. [ villain, knave, cheat] un 
furbo, un furfante, un barattiere, un ma- 
riuolo. 

Rogue [thief ] un ladro. 

Rogue [being uſed in a familiar way, 
is ſometimes a word of kindneſs] cat!:- 
Vello, cattiveila, briccencello, bricconcel- 
la, ſurfantello, furfantella. 

To play the rogue [to jeſt] /eherzare, 
burlare. 

Ro'GuERY, s. [knavery] furbe- 
ria, furfanteria, mariuoleria, baratie- 
ria, 8. f. 

Roguery [banter, raillery] burla, 8. f. 
ſcberxo, giuoco, 8. m. 

Ro'GuisH, adj, [knaviſh] furbeſco, 
da furbo, da briccone. 

Roguith tricks, atti furberſchi, azioni 
da furfante, tratti da briccone, briccone- 
rie, furfanterie, 

Roguiſh eyes, occhi aſſaſſin. 

Ro'Guls#LY, adv. furbeſcamente, 
da briccone, 

Ro'GUiSHNESS, s. furfanteria, bric- 
coneria, mariuoleria, 8. f. 

 Roguiſhneſs [bantering] burla, 3. f. 
ſcberxo, giuoco, s. m. 

To Ro'tsT ? [to behave turbu- 

To Ro'1sTER S lently; to att at 
diſcretion 3 to be at free quarter; to 
bluſter] far i bravaccio e il cattive ; e/- 
fer lurbolente, violento, e ſoverchiatore 
bravare, 
| Ro'sTER, s. [a turbulent, brutal, 
lawleſs, bluſtering fellow] un uomo wic- 
lento, terbido, e minacciante; un grad 
ſaccis. 

RoxE, s. [iweat] ſulore, s. m. 

To make one's felt all in a roke, ſ«- 
dar da cate a piedt. 

ROLL, s. [a bundle of any thing ro!- 
led up} invegio, ruolo, s. m. 

A roll of parchment, un ruclo di en- 
gamena. 

A roll of tobacco, un ruvle di ta- 
bacca. 

A roll [to ſtrike any thing even] Al- 
lo, 8. m. 

A roll [a liſt of names] rue, 
$. m. 

To Rortr {to make up into a 
roll] invoghare, awvwilafpare, inuvilaþ- 

are. 

To roll [to turn} retelare, ruotelarc, 
wvoltolare. 

To toll one's eyes, girar gli 6c- 
<1 


1, 

To roll land | to break the clods with 
a roller] lar il terrens. 

To toll in money, r dana- 


jo ſo. 
To 
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ROO 

Po roll down, verb. neut. voltolarſi, 
rivolgerſi in giro per terra. 

RoY'LLED, adi. iv pliato, inviluppa- 
to, avvilufgpato, v. Lol. 

Ro'LL:n, . {around picce of wood 
to break clods)] e, 3. f. flrumento 
di legname, che ſpiana e trita il ter- 
rens. 

Roller, s. [a ſwathing band for young 
chiliren} aa, s. f. 

Ro'LLING, s. rctolaments, vollola- 
mite, 8. m. N 

Rolling, adj. ex. a rolling pin, pia; 
nat. 

Rolling eyes, occhi fralunati. 

A rolling ſtone gathe's no moſs, 
pietra che ratola non fa muffa. | 

Ro/MAS, adj. [helonging to the cit 
or church of Rome] romano. 

Roman-chu ch, chieſa romana. 

Roman Itter, lettera romana, 0 vo- 
tonaa, 

Roman-like, alla romana. 

RoMa'NCE [a feigned ſtory] roman- 
So, s. in. 

A romance, una favola, una menxo- 
gna, una fola. 

To Roma'Nnce [to tell lies] contar 
fJawole. 

ROMA'/NCER, s. romantiere, 8. m. 
che compone romamxi. 

Ro/manisT, s. [papiſt] an catto/ico 
romano. 

Roma'NTICK, adj. [helonging to 
romance] fawolo/o, vans, chimerico. 

Romantick {[ improbable falle] impro- 
babile, inder ſimile, falſo. 

Romantick | fanciful ; full of will 
ſcenery] ſcenico, ſalitario, romitico, ro 
mitano, ſelvagrio, cafriccioſs ; e dice/t 
per lo piu d un lugge vagamente campeſ- 
tre. 

Ro/mEsCoT, 8. [a certain tribute 
formerly paid to Rome] certo tributo 
che fi pagava anticamente alla corte di 
Roma dagl Inglefi, | 

Ro/m1sn, adj. [popiſh] romane. 

Romiſh-church, chieſa romana. 

Rour, s. [a rude, awkward, hoiſter- 
ous, untaught girl] ragazzarcta di con- 
tado, che + malcrea'a, romoroja, baler- 
da, e amante di of ou con altri. 

Romp, giuoce da willano, treſche con - 
tadineſche. 

To Rowr, treſcare come fanno i con- 


© tad. 


Rooy, s. {the fourth part of an 
acre] la guarta parte d una bifolca. 

Rood [a crols] Ana crocs. 

The holy rood days, 11 giorno d: ſanta 


croce. 


A rood-loſt [a ſhrine on which a cru- 
cifex was plac d] caſſetia che contereva 
un crocifiſſo. 

RooF, s. [the top of a houſe} i/ eto 
d' una caſa. 

Root-t1ile, tegola, 8. f. 

The roof of the mouth, / Fa- 
lato. 

The roof of a coach, 11 ciclo d' una 
carrox xa. 

Rook, s. [a fowl] /þezie di cornac- 
chia, s. f. 

Rook [one of the cheſs- men] rocco, 
5, m. torre, $, f, 1142 dt guelle H- 


ROO 
gure, colle quali fi giuoca agli ſcac 


chi. : 

A rock [a cheat, a ſharper] un 
furſante, un barattiere, un mariu- 
olo 


A rook [a cunning man] un uomo fi- 
ne, aſtulo, ſagace, un volpene. 

To Rook [to cheat, to bubble] in- 
gannare, mariuolare, truffare, acchiap - 
pare. 

RO'OKED, adj. ingannato, mariuola- 
to, truffato, acchiappato. 

Ro/OKERY, s. {a nurſery of rooks] 
luogo pieno di cornacchie, | 

Ro'OKING, 8. mariuoleria, truffa, 8. f. 
inganno, . m. 


Rook x, adj. [inhabited by rooks] 


ficno di cornacchie. 


Room, s. [an apartment in a houſe] 
camera, flanza. 

A ſmall room, una camerella, una 
cameretia. - 

A dining room, ſala da mongi- 
are, 

Room [place] logo, ſpatzio, s. m. 

He is to come in my room, egli deve 
entrare in mio luogo. | 

Here is ro room for all, qui non c 
ſpaxio per tutti, 

I will make room for you, io wifaro 
luogo. | 

Room [| occaſion, reaſon ] luvgo, 
ſnegetto, s. m. occaſione, ragione, cagi- 
one. 

You have no room to complain, voi 
non awete cagione di lamentarwi. 

There is no room to doubt of it, nor 
v luogo da dubitarne. | 

Ro/omMYy, adj. [ſpacious] largo, am- 
io, ſpaxzioſn. | 

Roost, s. [a place where fowls reſt} 
pollajo, s. m. luogo dove i polli lanno a 
dormire. 

To Roos [to reſt as fowls do] a- 
pollajarfi, i andare che fanno i polli a 
dormire. 

The hens go to rooſt, le galline van- 
no ad apfollajarſi. 

The Roor, s. [that part of a plant 
which grows downward] radice, barba, 
s. f. : 

To take root, radicarfi, appioli- 
ar/i alla terra colle radici, abbarbi- 
carſi. 

The root cf the nails, of hair, of 
corn, Sc. la radice dell unghie, de ca- 
pel'i, del gran, e famili. 
| Root [riſe, beginning] radice, cagi- 


one, origine, 8. f. priucipio. 


Covetouſneſs is the root of all e- 
vils, / avvarizia @ la radice 4 cgni 

Root [in grammar, original word] 
una parola primitiva. 

Square root [in arithmetick, num- 
ber, which being multiply'd by it- 
ſelf, produces a power called a ſquare] 
radice quadra, termine aritmetico. 

Cube root [number, which being 
multiply'd twice by itſelf, produces 
a power called a cube] radice cuba. 

To RooT up, or root out, /radica- 
" /barbare, ſbarbicare, fveller dalle ra- 

ict, 


To root up a tree, fradicare un albero. 


ROS 


To root out a vice, ſradicare, ſbarbi- 
care un Vizio. 

To root [to rout, as ſwine do] ſca- 
ware la terra col griſo, come fanno i 
porci, 

Ro or Ep in, adj. radicats, abbarbi. 
cato. 

Rooted up, or rooted out, ſradicatg, 
farbicato. | 

Ro'oTING out T ſradicamento, dira- 

Ro ori up 3 dicamento, lo ſoar. 
bicare. 

Ro'oTY, adj. {full of roots] che Ja 
molle radici. 

"i PE, s. [chord]. corda, fine, 


8. 1. 

Rope-girt, la punta d una corda. 

A [mall rope, corda piccola. 

The ropes [or cordages] of a ſhip, 
ſartiame di waſcello. 

Name not a rope where one has 
hanged himſelf, non biſogna parlar di 
corda nella caſa d' un impiccato, 

A rope of onions, una refla di ci. 
polle. 

A rope of pearls, an fla, un vexxd d 
perle. 

Rope-ripe, adj. che merita la forca, 
impiccatajo. 

Rope - yard, i luago dove fi fanns lt 
corde. 

Rope maker, ſunajo, funajuolo. 

Rope-dancer, ballerino di corda. 

To Rope [to run thick, as ſome li- 
quors do] filare. 

Ro'PtRy, s. [rogue's- tricks] briccs- 
neria, furfanteria. 

Ro'PETRICK, s. [trick that deſerves 
the halter] bricconeria, tiro che merita 
la corda. 

Ro'ey, adj. [clammy, ſlimy] viſceg, 
tenace. 

Ro/QUELAURZ, s. [a cloak for men 
ſorta di ferrajuolo con maniche. 

Ro'k1D, adj. [dewy ] rugiadoſo, pic? 
di rugiada, 

Ro'sary, s. [a ſet of beads cal- 
led fifteens, containing fifteen pater- 
noſteis, and an hundred and fifty 
ave matia's] roſario, s. m. il recita- 
mento di auemarie e paternoflri in nume- 
ro particolare, ad onor della ſantiſima 
Vergine. 

Ros A-sOLis, s. [an herb] frta 4 
erba. 

Ros E, s. [a flower] roſa, 8. f. 

No roſe without a thorn, xox 4" , roſa 
ſenza ſpine. 

Oil of roſes, olio reſato. 

Honey of roſes, mele roſato. 

A roſe-bud, un bottone di roſa. 
Role-water, acgaa roſata, o acqua 
. 

2 roſe of a muſical inftrument, 
la roſa d uno firumento muſicale, 

The gol ſen _—_ oe which the 
Pope uſually bleſſes ar maſe, up- 
on a ſunday in lent] roſa, quel fior che 
benedice il Papa per e a prin- 
cpi. 

Under the roſe I privately, ſecretly} 
privatamente, ſegretamente. 

Be it ſpoken under the roſe [be- 
tween you and I} che ia coſa non wada 


pris 


ROT 
pu avanti, che cio fia detto fra me a 


vo. ; | 

Roſe-tree, roſajo, s. m. pianta che 
reduce la roſa. 

Roe, > un preterito del verbo, To 
tile. | 
Ro'SEMARY, s. [a plant well 
known] roſmarino, ramerino, s. m. i- 
ata uta. 

RoSICRU'CIANS, s. [chymiſts who 
ali themſelves brothers of the roſy 
cro's] frati della croce roſſa, chimici che 

taccwa no cos chiamare. 

Ros iE R, +, [roſebuſh] reſeto, s. m. 
lungo pie uo di roſat. 

Ro'sIN, s. [an oily juice that runs 
out of ſome trees] rag1ia, 8. f. 

RO'SINED, adj. [full of roſin] rei- 
10%, ragioſo. ? 

Ro'STRATED, adj. [adorned with 
heaks of ſhips] roflrato, adorno di timoni 
di waſcelli. 

Ro'sTRUM, s. {the beak of a bird] 
il becco d' un uccells; reſtro. 

Roſtrum [the beak of a ſhip] t1mone 
d und nave. 

Rotttum [the ſcaffold where orators 
harangued] i roftro dowe gli antichi ro- 
mani arringaVano. 

Roſtrum [the pipe which conveys the 
diſtilling liquors into its receiver in the 
commen alembicks] becco di lam- 
deco. 

Ro's v, adj. roſeo, di color di 
re. 

Roly lips, labbra vermiglie, labbra di 
reſe. | 
RorT, s. {diſeaſe in ſheep] moria, 
s. f, mortalita peflilenziale fra le pe- 
core. 

Rot, s, fputre/azione, putridexxa, 
. 

To Ror {to putrify] ia racidare, in- 


Fradiciare, putrefare, marcire, pref. 


marciſco. 

To rot [to grow rotten] ifracidarf,, 
inſradiciarh, putretarſi. 

To rot in a jail, marcire in prigi- 
ns. == | 
RoTa, £, [the chief juriſdiftion 
of the court of Rome] rota, s. f. /a 


_ principale giuriſdizione della corte di 


Roma, 

RoTA'TION, 8, [the act of turning 
round like a wheel] rotazione, 8. f. 11 
rot are. 

Rotation | vicifſitude] vueta, rivolu- 
one, s. f. cambiamento, 8. m. 

ROTE, s. pratica.' 

To learn by rote, imparar per pra- 
ca, 

To Rork {to fix in the memory 
without informing the underſtanding} 
rar per pratica 3 ar nella memo - 
ex eſame dell inteiletto. 

Ro'TGuT, s. birra catiiva, birra 
cle marciſce le budella. 

RES HER-BEASTS, 8. [horned 
$] beſtame 0, 

Rother-foil lar dung of horned 
beaſts] lo flerco del befliame cornuto. 

ROTTEN, adj. infracidato, infradici- 
= putrefatto, marcio, marcits, fra- 
ado, 


ROU 


A rotten apple, ana mela fracida, 0 
fradicia. 

Rotten fleſh, carne putrefatta. 

A rotten egg, ud imputridito. 

Rotten wood, lego fracida. 

He is dead and rotten, & morto e ri- 
dotto in polve. 

A man rotten at the core [not 
of ſound principles] wn um catti- 
Vo, di mala coſcienza, di principi ſcelle- 
ratt. 

RO'TTENNESS, s. fracidezza, fr 2- 
dicezza, fracidume, putrefaxione,, 8. f. 

Roru'N Dir ,s. [roundnels} rotor - 
dita, s. f. 

To Rove [to ramble, to range, to 
wander] andar ramingo, vagare, andar 
attorno, correr qua e la. 

Ro'veR, s. [pirate] corſale, pirata, 
s. m. 

At rovers, adv, [at random] incor- 
fideratamente, a caſo, a vanwera, diſ- 
avvedutamente, temerariamente, a taj- 
tone. 

To ſhoot at rovers [to do things 
at random] fare che che fi fia all 
cieca, inconjideratamente, a wentura, a 
caſo. 

RovuGH, adj. [harſh, uneven, rug- 
ged] ruvido, rox xo, aſi ro, ſcabro, ſca- 
broſo. 

Rough (kin, pelle ruvida. 

Rough wine, wing ruvido. 

Rough way, firada ſcabroſa. 

Rough [harſh, ſevere, grim] ruvido, 
rot xo, ſcorteſe, villano, xotiico. 

Rough ſtile, file rox xo. 

A rcugh dismond [neither cut nor 
poliſhed] wn diamante greggio 0 greg xo, 
tal quale fi ritrova nelia miniera, rozz9, 
non putts. 

Rough { hairy, briſtly] rozz0, i pido, 
rr/uto. 

Rough {homely] rice, willano, 
EI 

ouzh png] ſuperbo, fiero, arro- 
gante, inſolente. 

A rough ſea, mar terpeſioſo. 

A rough draught, une ſchxxe, un ab- 
boxxo. 

The rough draught of a deed, 7/ pri 
mo abb xo d' un contratto. 

Ro'uGH-CcasT, adj. arricciato. 

To Ro'UGH-CaAST a wa'l, arricciare 
un muro, dargli la prima crofla rozza 
della calcina. 

ToRo'vGH-HEW , abbozzare, ſebiæ - 
Kare. 

Ro'/UGH-HEWN, adj. abbezzato, 
ſchi=zato. 

RO/UGHLY, adv, rozzamente, afra 
mente, Zoticamente, ſeorteſemente, inci- 
&i/mente, grofſolanamente. 

Ro UGHNESS, s. [ruggedneſs] rox - 
NZ, ru vide xa, aſprexxa, 8. f. 

Roughnels of ſtile, ruvidezza dt 


e. 

Roughneſs [harſhneſs, ſeverity] ver- 
rexxa, Zdlichezza, ſcortefia, willama, 
ſeverita, auſleriid, 8. f. 5 

Ro uur, antico preterito del werbo 
to reach. 

Ro“ UNE, s. [the handle of a print- 
ing preſs] mant vella di tore bio di / an- 


fatore. 


R OU 


Ro'UxCEVAL-PEAS [a kind of large 
peas, from Rounceval, a place at the 
foot of the Pyrenean hills] piſelli di Ron- 
ciſvalle. 

RouND, adj. Cin form of a circle or 
ball] rotondo, ritondo, tonds. 

To have a round delivery ſor clear 
utterance] e/primerfi, parlar facilmente, 
e ſpeditamente. 

A good round trot [a quick trotting 
pace] bel trotto. 

Round-houſe, carcere. 

To make round, ridurre in forma 
tonda. 

A round ſum of money, una buona 

ſomma di danari. 

To drink round, bere in giro. 

To look round, guardar attorno, 

Round, s. giro, cerebio, s. m. 

To take a round, fare un giro, una 
girata. 

The ſun having made his round, :/ 
ſole auendo finito il ſuo corſo. 

To walk the round, or the rounds Ca- 
mong ſoldiers] far la ronda. 

In the whole round of my life, in tutto 
I corſo della mia vita. 

Round, adv. in giro, all' intorns. 

To turn round, woltarfi in giro. 

My head turns round, la tefla mi 
gira. 

The ſun goes round the world, :/ ſole 
fa il giro del mondo. 

A river that goes round the walls, 22 
fiume che attorma le mura, che va attor- 
no le mura, 

All the year round, tutto Þ anne. 

Ten miles round, dieci miglia all” in- 
torn, 

Round about, tut?” all interno, da 
ognt parte. 

I took a view of the countries 
round about, wifirat twtto I parſe cir- 
con dicino. 

You muſt go round about, bi/ogna che 
wot facciate il giro. 

To Round [to make or cut round] 
ridurre in forma tonda. 

To round one in the ear [to whiſper 
lumething in his ear] are che che fi 

in negli grecebi ad uno. | 

Ro'UxDED, adj. atio fers. 

Ro/uxDel 3 {x ſong begin- 

Ro'VNDELAY I ning and ending 
with the lame ſentence] flramborto,. 
t. m. 

Roux DHU, s. (circumference, en- 
cloſure] ch;uſo, circonferenza. 

Ro/UunDHEAD, . [a puritan, fo 
named from the practice once prevalent 
among them 1 . ropping their hair 
round] finonimo per certa razza di Cal- 
dini in Inghilterra che avevano in 
cuſlume di tagliarſi i capelli corti. 

Ro! U NDisu, adj, ritondetio, alquants 
ten do. 

Ro/unDLyY, adv, riterdaments. 

Roundly [ honettly, fincercly } diet 
tamente, apertamente Guceramente, on:/- 
tamente, fedelmente. 

To go roundly to work, operas 
ſebiettaments, finceraments, in buena 

eds, entrar cr nſcio, tener la lin 
retta, rmammmarſt al fine © meu de- 
but, 
Nounde 
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ROW 

Roundly [boldly, freely] fronca- 
minte, rettamente, ſchiettamente, libera- 
ments. 

I tell you roundly, vi dico franca- 
mente. 

To take one up roundly [to rebuke 
him ſharply] fare una ripaſſata ad alcu- 
uo, feridarts, 

Ro'UxDNES5, s. rotondita, ritondita, 
ritondezza, 8. f. 

Rousps, v. Round. 

RousE, 8. diſe di liquore un po troppo 
forte 

To Rousk, v. Torouze. 

Ro ussELET, 8. [a kind of pear] 
ſpeie di pero. 

Rour, s. [a multitude or throng of 
people folla, calca, preſſa, s. f. concorſo 
di popolo. 

Rout [ſquabhle, noiſe] ſcrarra, con- 
teſa, s. f. diflurbo, fracaſſo, fire ito, 
8. m. 

Rout the way which the ſoldiers 
are to march] sfilata, 8. f. paſſo di ſol- 
dati. 

Rout [defeat of an army] rotta, ſcon - 
fitta d eſercito, 

The rout of a deer, la traccia d un 
cer. 

To Rour [to put to the rout, to de- 
feat an army] mettere in rotta, ſconfig- 
gere. 

To rout one [to put him out of his 
meaſures] imbarrazzare, confondere, 
imbrogliare alcuno. 

Rourz, s. [road, way] firada, via, 
cammino. 

Row, 8. [order, rank] filare, 8s. m. 
fila, 8. m. ä 

A row of houſes, or of trees, un filare 
di . od alberi. 

„row of teeth, un erdine di 
denti. 

To ſet in a row, ordinare, mettere in 


Criſs-croſs-row, or Chriſt- croſs- row, 
abbicci, ſaltero, alfabeto. 

Row-BARGE, barca che wa a welt, 
e a remi. 


To Row ſto tug at the oar] remare, 


Spignere la nave per I acqua co rem, 
vog are. 

To row againſt the ſtream, remare a 
3 andar contro la corrente. 

o look one way, and row another, 
accennare in coppe, e dare in baflont, mo- 
ftrare di woler fare una coſa, e farne un 
altra. 

They don't row together [or don't 
agree | eglino non Vanno d accordo ; uno 
tira d' una banda e I altre dall al- 
ira. 

Ro'wEL, 8. che goad or pricks 
of a ſpur] Fella, s. f. quella parte 
dello ſprone, fatta a uſo di flella, che 


Page; 
O'WER, 8. [one that rows] remato- 
re, 8. m. 


The rower that rows with the firſt oar 


in a galley, 7 parent ty colui che woga alla 


ſpalliera della galea. 
The tor» rower, or chief rower in a 
ley, portolatto, 6. W. colui che nel- 
gala d il prima @ vegare, e che da il 


RUB 


yy agli altri, che vogano dopo di 
ut, 

Ro'wiNnG, 8&8. i remare, il vo- 
gare. 

To Rowzz [to awake] ſvegliare, 
deflare, rompere il ſonno. 

To rowze one, to rowze him up, ſve- 
gliare, 2 deflare alcuns. 

He rowzed me out of my firſt 
fleep, egli m ha rotto if primo ſen- 
n. 

To rowze a deer, [evare un daino. 

To rowze up one's ſpirits, animarfi, 
prender auimo. 

To rowze in [a fea term, to hall or 
pull in] /irare coll alzana. 

Ro'wzED, adj. ſuegliato, deſtato. 

Ro'wzING, s. lo fuegliare, defla- 
mento, s. m. 

Rowzing, adv. ex. A rowzing lie, 
una gran menzogna. | 

Ro'Y AL, adj. [belonging to a king] 
reale, regale, du Re; attenente e conwe- 
niente a Rx. 

The royal ſociety, la ſocieta re- 


The royal family, la Famiglia re- 
ale. 

Royal noble, _— reale, no- 
bile, magnifico, ſuperbo. 
Ro'YaltsT, s. [one who is of the 
King's party] celui che tiene per il 
Re. 


RO/YALLY, 8. adv. realmente, regal- 
mente, da Re, nobilmente, magnificamen- 
te, 1 3 

O'YALTY, s. [royal dignity, king - 
ſhip] realtd, s. f. dignita reale. 

The enſigns of royalty, le inſegne del- 
la realta. 

The Ro'YALT1IEsS, s. [or royal 
rights] le prerogative regali d' un 
Re 5 


To Ro'YNE [to gnaw, to bite] ro- 
dere, roficchiare, morficchiare. 
Ro'yNisH, adj. [paltry, ſorry, 


mean ] fovwero, meſchino, wile, ab- 
jelto. 


Rus, s. [obſtacle, hindrance] intop- 

, flacolo, impedimento, s. m. 

Rub [banter] bottone, ſcherzo acuto e 
mor dace. 


To give one a dry rub, ſbottonare, 


. ſbottoneggtare alcuno, dire alcun motto 


conti un. 

To rub [to wipe hard] fropicciare, 

fregare, r ere 

To rub ſhoes, icciare le ſcarpe. 

To rub a thing againſt another, 
fregare una coſa contro ad un al- 
ira. 

To rub one's head againſt a thing, 
dar della tefla contro a qualche coſa. 

To rub [to ſcratch] grattare. 

To tub a horle, flrofinare un ca- 
walls. 

To rub off a ſpot, levare una macebia 
fregando. 

Things rub on bravely, le coſe vanno 
a ſeconda. 

I make ſhif: to rub on, m' ingegno di 
guadagnarmi il pane bel bello; mi sforz9 
di tirare innanxi 

To one up, dare us bottore ad us 
mo, otioneyorarls. 


RUD 


To rub up one's memory [to rub up 
the remembrance of a thing] rinfreſcar 


la memoria di qualche coſa, rimetterſela 
nella memoria. 


de B, v. Rhubarb. 

U'BBED, adj, icciato t 

ſtraſinato. 3 Jy LO 
Rvu'BBER, 8. ſor rubbing cloth] Ar. 

finaccio, e flrofindcciolo, s. m. 
Rvu'BBING, s. frofinament», flropicci. 


. amento, s. m. flropicciagiene, ſiropiccia- 


tura, s. f. 


A rubbing cloth, Hrofinaccis, flrofin.. 
acciolo, s. m. 

A rubbing bruſh, rx /atta 
ſetole di pans. per uſo 8 * 

Rvu'BBISH, s. {the refuſe of bui 1. 
ings, as brick, mortar, dirt, Sc.] calci- 
naccio, s. m. 

Rubbiſh [old tatter'd cloaths] Aracci, 
cenci, robe wecchie. 

Rubbiſh [ſorry ſtuff} robaccia, roba 
cattiva. 

Rvu'BBLE, v. Rubbiſh, 

Rvu'BICUND, adj. [blood-red] bi. 
cond», raſſeggiante. 8 

RU BIED, adj. del colore del rubins, 
roſeggiante. © 

RUBIFICK, adj. che fa roſegoi. 
are. 

To Rv'prey [to make red] finger i; 
reſſa, far roſſo. 

Ru gious, adj. reo, roſſeggiante, 
non e in uſo, : 

Ru nA K, adj. [red] roſs. 

Rubrick, s. [the directions given 
in the liturgy, fo called becauſe for- 
merly written or printed in red] ru. 
brica. 

Run, s. [a precious ſtone] ru- 
bine, 8. m. pietra prezioſa di color 
roſſo. 

8 adj. [red] roſs. 8 

To Rub [to make red] far reſſo, tin- 
ger in roſſo. 

Rvu'DDER,s. (3 piece of timber which 
ſerves to direct the courſe of a ſhip] fi- 
mone, s. m. quel legno, col quale fi regge 
la nave, 

RU DE, 8. [a ſort of red earth] 
finopia, 8. f. ſpexie di terra di coli 
roſſo. 5 

Rol o Doc x, s. [a robin. red- breaſt] 
pettiroſſo, s. m. uccelletto col petio 
reſſo. 

Rvu'DDy, adj. [red, rubicund] ru6:- 
condo, rofſo, roſſeggiante. 

Rv'DE, adj. [rough] roz2z29, groſela- 
no, materiale, mal fatto. 

A rude draught, un abozzo groſolan”, 
uno ſcbix x mal fatto. 

Rude {clownith} rozzo, ru vido, xoti- 
co, villano, ruftico. 

Rude {| infolent, ſawey ] iacivile, 
Seorteſe, malcreato, inſolente, unperti- 
nente. 

3 [ignorant] ignerante, greſſe- 

10. 


The rude multitude [the vulgar] 
la canaglia, il popelaccio, la plebe. 

To give one rude language, ar- 
lare incivilmente ad uno, maltrattar- 
lo con parole, ſuillaneggiart, dirli villa- 
nia. ; 


Ru“ o- 


3 


" 7 


RUF 


Rv'DELY, adv. [coarſely] grofſolana- 
mente, alla pergio. i 

Rudely { uncivilly ] iacivilmente, 
inſolentemente, villanamente, da vil- 


0. 

Rvu'DENESS, s. [clowniſhneſs] roz- 
wezza, Hotichezza, ignoranza, ruſ- 
tichezza, ſalvatichezza, ruſticitd, s. f. 

Rudeneſs [ incivility, inſolence] iuci- 
wilt, brutalitg, inſolenza, impertinenxa, 
malacreanxa, $, f. 

Ru/DIMENTS, s. [the firſt principles 
or grounds of any art or ſcience] rudi- 
menti, primi principj. 7 

RUE, s. [an herb well known] ruta, 
s. f. pianta nota. 

Ot rue, rutate, di ruta. 

To Ru [to repent] pentir/i. 

You ſhall rue it as long as you 
live, ve ne pentirete mentre avrete 
vita. 

I'll make him rue the time that ever 
he did it, gli faro beflemmiare il giorno 
che fece queſto. 

Ru'EFUL, adj. [ſad, pitiful] powers, 
meſchino, miſerabile, compalſione wole, 
degno di pietd. 

Rueful [dreadful] terrib:le. 

RU'EFULLY, adv. ex. He looks rue- 
fully, ha una trifla cera. 

RUE'LLE, s. [an aſſembly at a pri- 
rate houſe} aſſemblea in una caſa pri- 
gata. 

RurF, s. [an old faſhioned or- 
nament for the neck] lattuga, gorgiera, 


8. f. 

Ruff [a kind of fiſh] ſorta di 
file. 

Ruff ſat cards] il punto, nel giuoco 
delle carte. 

He was killed in the ruff of his 
glory, ſu ucciſo nell' auge della ſua glo- 
ria. 

To Rur ſto trump at cards] Pigli- 
cre una carta col trienſs. 

Ru'FFLAN, s. [aflaſſin, deſperate vil- 
lain] un maſuadiere, un furfante, un af- 
ſuſfino, uno ſeellerato, 


Ruffian, * {brutal ; ſavagely boiſ- 


terous] brutale, ſanguinario. 

To Ru'FF1AN [to rage, to raiſe tu- 
mults ; to play the ruffian] operare da 
ſceilerato, da ribelle, da crudele, da aſ- 
ſaſſino. 

Ru'FFLE, s. manichino, 8. m. 

. Laced ruffles, mauichini di mer- 
ts. 

Ru'FFLE, 8. difturbo, conteſa, tu- 
multo, 

To RUFFLE [to ſold into ruffles] in- 
ereſpare. 

To ruffle a napkin [to fold it in- 
to ruffles] increſpare una ſalvietta. 

To - ruffle [to rumple] ſcompiglia- 


| 8 diſordinare, confondere, pret. con- 


To ruffle [to diſorder, or diſcompoſe] 
d/turbare, inquietare, diſordinare, flur- 
are, 

Anger ruffles the mind, /a collera di- 
fturba la mente. 

10 ruffle (to anger, to make one an- 
fy | crucciare, fare adirare, metter in 
re, mucver la bile. 

vol. II. 


R UL 


Rv/eFLeD, adj. increſpato, v. To 
ruffle. 

Rus, s. [a ſhaggy coverlet for a bed] 
coperta da letto cen peli lung bi. 

Rug, 8. cane grofſo, peloſo, e cat - 
It. 

Rvu'GcGED, adj. [rough, vneven] 
roz20, ruvido, aſpro, alpeſlire, ſalva- 
tico. 

Rugged ſkin, pelle ruwida. 

A rugged ſtile, wo file rozzo, 

A rugged man, une z9tico, un uomo 
ro xo, un willane. 

A rugged anſwer, una riſpaſta iuci- 
wile, bruſca, aſpra. | 

To give one a rugged anſwer, i 
fender bruſcamente, rigidamente ad 
uno. 

Rugged [1igid, ſevere] rigido, ſe vero, 
braſco, auſtero, aſpro. 

Ru'GGEDLY, adj. roughly, ſevere - 
ly] rozzamente, ruwvidaments, aſpra · 
mente, jeveramente, bruſcamente. . 

Ru'GGEDNESS, s. roxxexza, . 
Za, ruvidezza, æotiche xa, ſalvati- 
chezza, rigidex xa, 8. f. 

Ruin, s. [deftruQtion] rovina, rut- 
na, diſtruxione, 8. f. danno, disfacimen- 
to, flerminio, s. m. 

He has been the ruin of me, egli > fla- 
to la mia rovina, 

To build one's fortune upon another 
man's ruin, aggrandir/i col danno e pre- 
cipixio altrui. 

To bring one to ruin, rowinare, per- 
dere altrui. | 

To come to ruin, rovinare, roVi- 
nar/i, 


Ruins, s. [in the plural number! 


_ rowine. 


The ruins of a building, le rovine d 
un edificto. 

The ruins of a good face, i Miſeri a- 
vanxi di fallita belta. 

To Rui [to deſtroy, to lay waſte, to 
bring to ruin] rowinare, ruinare, di- 
flrugger:, mandare a male, deſolare, per- 
dere, pref. difirufſi. 

To ruin a country, rovinare, diſtrug- 
gere un pacſe. 

To ruin a man's reputation, Mac- 
chiare, infamare Þ altrus riutaxi- 
one. 

To ruin one's ſelf, rowinarfi. 

Ru'ix Eb, adj. rowinato, ruinato, di- 
flrutto, diſolato. 

Ru lixovs, adj. {falling to decay, 
ready to fall] rowine/o, che minaccia ro- 
Vina, cadeyole. 

Ruinous (dangerous, that brings to 
ruin] rovineſo, precipiioſo, fatale, peri- 
coloſo. 

Rv'txXOUSLY, adv. rowvin/amente, 
con molta rovina. 

Ruinouſly { miſchievouſly ; deſtrue- 
tively] cattizvamnte, ſcelleratamente. 

RULE, s. (an inſtrument to rule 
with] regolo, 3. m. flirumentso di lig uo, 
o di metallo, col quale fi tiran te | 
rele. | 

A carpenter's rule or ſquare 9 
s. m. Hrumento col quale fr ſquadra, fatto 
A. due regoli. 

Rule (model, exemplar] regola, 8. f. 
mnodeilo, cſem io, 8. m. 


RUM 
Rule [precept, [principles to go by] 


regola, nor ma, s. i. modo, ordine, precet- 
to, dimoftramento della via dell operare, 
s. m. 

To learn a language by rules, impa- 
rare una lingua per regole, 

Done according to rule, fatto ſeconds 
le re gole. 

"The rules of the goſpel, i precet:; 
del vangelo. 

Rule [ſtatute, or conſlitution of 
a religious order] rego!a, iflituto, 
coftituzione d' un ordine di reli- 

hs 

Rule [order] regola, ordine. 

There's no rule in that houſe, noz c 
regola in quelia caſa. | 

Rule [cuſtom] regsla, coflieme, 1 

Za. 

Rule {ſway, command] comando, fo- 
tere, autoritd. 


To hear rule, aver il mando, c 


mandare, governare. 
To RULE [to draw lines with a 


rule] rigare, tirar le linee col re- 


golo. 

To rule paper, rigare della carta. 

To rule [ ſquare, frame, or order] re- 
golare, ordinare, diriggere, guidare, di- 
rixxare. 

To rule one's life by the dictates of 
reaſon, regolare la ſua vita ſecondo i det- 
tati della ragione, conformarla alle regole 


della ragione. 


To rule, to rule over, dominare, fig ns- 
reggiare, governare. 

Lo rule a ſtate, deminare, governare 
uno ſlato. 

To rule unjuſtly, gowernare ingiuſta - 
mente. 

To rule [to command, to maſter] 49- 
mare, ſoggiogare, reprimere, rintuxxare, 
moderare, mortiſicare, umiliare, amman- 
ſare. 

To rule one's affeQions, re le ſue 
pofſient, mortificare gli affetti. 

RV'LED, adj. rigato, v. To rule. 

Be ruled by me, credete a me, pigliate 
il io configlo. 

He would not be ruled by me, gli von 
m ha woluto credere, ton s' 8 voluto laſci- 
are guidar da me. 

Ru'LEs, . [rule] regel, s. m. 

Ruler [governor] gowernatore, con- 
duttore, guida, duce. 

Rum, s. [a fort of brandy diftilled 
from ſngar ] ſpexice 4' acquatite difhiilata 
dal zucchero. 5 

RU u, s. [one point of the mariner's 
compals] guarta di vents. 

To Ru'mBLE [to make a hollow 
noiſe} rombare, Aretitare, romoreggiare, 


' gorgogliare. 


My guts grumble, 11 mio Ventre gor- 
goglia, 

UMBLING, s. rombo, rombazz9, 
Arepito, fracafſo, frafluano, gorgogha- 
ments, $. m. 

A rumbling of the belly, gergeglia- 
mento di g ire. b 
Rute r, adj, [chewing the cud} 
rumminte, che rumina, 
Run nant animals [ſuch as chew the 
cud, as oxen, ſheep, deer, Cc. ] anima': 
8 11 run - 
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RUN 


ruminanti, che ruminano, come buoi, pe- 
core, cervi, e fimili. 

To RU'MINaTE [to chew the cud] 
rugumare, ruminare, far ritornare nella 
Bocca il cibo mandato nello flomaco non 
mnſticato, per maſiicarlo, ed “ proprio 
degli animali del p12 fofſo. = ; 

To ruminate [to 5 1 in the mind, 
to ſtudy or think ſeriouſly upon] rugu- 
mare, ruminare, riconſiderare, riandar 
col penſiero, peſare, riflettere. 

* px] aged fo il rugumare, il ru- 
minare delle beflie dal pie feſſo. 

Rumiovation, s, [meditation, reflec- 
tion] il meditare, il riflettere atienta- 
mene. 

To RU/MMAGE [to ſearch, to plun- 
der, to evacuate] cercare, metter fottoſo- 
pra, ſcempigliar cercando, ſaccheggi- 
are. 

Ru/mMER, s. [a large drinking 
glaſs] pecchero, s. m. ſorta di bicchier 

rande. 

Rummer [brimmer] bicchiero pi- 
eno. 

Ru'MOUR, s. [report, fame, com- 
mon talk] romore, grido, 3. m. fama, 
Voce, 8. f. 

Ru'MOURED, adj. ex. Tis rumour- 
ed abroad, corre voce, 2 fama. 

Rume, 8. [the tail-piece, eſpe- 
cially of a bird, or of an ox, ſheep, 
Sc. ] gropfone, s. m. e dicefi di tutti 
gli animali cos} quadrupedi, come bi- 
pedi. 

 Ru'mPLE, s. [a f N a garment] 

a, creſpa, grinza, 8. f. 
Pe —.— [to make into rum- 
ples, to ruffle] increſpare, raggriozare, 
are. 

Ru'/MPLED, adj. increſpato, raggrin - 
zato, rugato. | 

Rumpled ſkin, pelle grinza, ru- 

oſa. 

Run, @ un preterito del verbo, v. To 
run. 

Run, 6. ex. To put a man to the run 
[to make him run away ] far fuggire u- 
no, metterlo in fuga. 

At a long run, al lungo andare. 

To take a run, prendere una corſa. 

Good or ill run at play, detta o diſ- 
detta al giuoco. 

To have a good or ill run at 
play, cſere in deita, o diſcletta al giu- 
oco 


To Run [to move with a ſwift 
pace] correre, andare con velocita, pret. 


CoY}i, Bd 
To run before or aftet, correr avan- 
ti, o dietro, 
To run poſt, correr la pofta. 
To run after one, cerrer dietro ad 


uno. 

To run with full ſpeed, to run apace, 
correr velocemente. | 

To run a full gallop, correr à bri- 
glia ſciolta, à tutta briglia, galiop- 
pare. 

To run about, to run vp and down, 
correr qua c la. 

To run at the ring, cerrer  a- 

To run a race, correre il palio. 

To run a hazard, correr riſcbio. 


RUN 


To run a hare, correr la lepre. 

To run one through with the ſword, 
paſar uno da banda a banda colla 
ſpada. 

To run a ribbon in a ring, paſſa- 


re, infilzgare un naſiro in un a- 


nello. 

To run the gantlope [a military 
puniſhment] paſar per le bacchette. 

To run [to drop] celare, geccio- 

re. 

His noſe runs, gli cola il naſo. 

F To run [to flow] ſcorrere, paſ- 
are. 

The river runs by the walls, i ume 
ſcorre, o paſſa per le mura. ; 

A verie that runs ſmooth, an verſo fa- 
cile e dolce, 

Time runs away, il tempo paſſa, 
ſcorre. 

To run from, «ſcire, preſ. eſco. 

To run with matter [to ſuppurate] 
render marcia, far capo, 

The ſore runs, la piaga corre, rende 
della marcia. ; 

To run againſt a poſt, urtare contro 
un pals, 

To run one's head againſt a wall, dar 
della tefla in un muro, 

To run to one's help, rifuggire, 
ricorrere, aver ricorſo ad uno per a- 
Juto. 

To run to ſeed [as plants do] /emem- 
Zire, andare in ſemenxa. 

Her tongue runs perpetually, ella 
parla . o per ſempre. 

Your tongue runs before your wit, 
voi non penſate a quel che dite. 

His eyes run, gli occhi gli colano, egli 


e po 7. 
ale o run away, fuggire, corſela, batter- 
eta, 
To run one's country, abbandonare il 


paeſe. | 
will run with you for a wager, 

ſcommetto che corro meglio di voi. 

To run mad, impazzire, diventar 
mailto, pref. i 8 

| 1 3 make one run mad, 

efto farebbe impaxxire uno. 
2 runs in beit blood, vien di 
raxæa. 

To run a diviſion, gorgheggiare, ti- 
rar di gorga. 

My head does not run that way, 
io non penſo, non bado a queſle coſe. 

To run a-ground, or to run on 
mend, dare in ſreco, dar nelle ſec- 
che 


To run againſt a rock [as a ſhip 
does] naufragare contro uno ſeoglio, ur- 
tare in uno ſcoglio, 

To run for't [to ſcamper away] 
Juggire, corſela, batterſela, darla a 
gambe, metterſi la via tra le gambe. 

That ever tuns in my mind, cis 


mi corre ſempre nell' animo, o per la 


* 3 
o run away with a thing, portar via 
che che fi fia. g wry 

To run away with a virgin, trafſugare 
una zitella. 

The horſe ran away with him, i ca- 
allo lo portd via. : 

To run away from one's text [to 


RUN 
make a digreſſion] fare una digreſr. 
one. 

To run back, correr indietro. 

To run counter [to be contrary, to 
claſh] ripugnare, efer ripugnante, OÞpo/e 
to, contrario. 

The accuſstions run high on both 
ſides, le accuſe ſono gagliarde d' ambe 1s 
parti. 

The ſedition ran ſo high, la ſedlixionę 
divenne ti grande. 

To run down a ſtag, flraccare un cer. 
vo, prenderlo dopo averlo caccia!g 42 
pexaio. 

To run down with arguments, ca. 
vincere alcuno a forza d' argomenti. 

To run a thing down [to deſpiſe cr 
undervaiue it] vilipendere, diſprezzare 
una coſa. 

To run down with blood, illare, 
gocciolare di ſangue. | 

To run from one thing to another, 
ſear:arfi dal ſuo ſoggetto, fare una di. 
greſſione. 

To run one's ſelf into miſchief, 9 
a _— pericolo. | 

o run in debt, to run one's (elf 
in debt, indebitanſi, fare o contrattar 
debiti. 

A thorn did run into my foot, * 
entrata una ſpina nel piede. 

To run a pin into one's arm, pugnere 
uno nel braccio con una ſpilla. 

To run on, ſeguitare, continuare, an- 
dare avanti. 

He runs on ſtill in his lewd courſes, 
continua ſempre a vivere diſuluta- 
mente. | 

If you run on at this rate you will 
quickly be a beggar, ſe voi axdate 
avant: nella medeſuma maniera di vi. 
were, ſarete ben preſto ridotto alla men- 
dicita. | 

To run over to a place, paſſare, an- 
dare in qualche luogo con fretta. 

To run over a book [to peruſe it in 
haſte} gs pred un libro, darli una ſcor- 
ſa, leggerlo ſuperficialmente. 

To run over one's work again, e- 
dere, emendare un opera. | 

The river runs over the banks, il 
ha foverchiate le ſponde, 

he pot runs over, la pignatta verſa, 

0 trabacca. 

To run out into exceſs, andare a 


* 
o run out in expences [to ſpend too 
high] /are troppo grandi ſþeſe, eccedere 
nella ſpendere. 
Torun ** ſelf out of breath, corre 
o a perder il fiato. 
MY run out one's race, finire la ſua 
corſa. | 
To run out of one's wits, fer- 
der it ſenno, impazzire, preſ. impag- 
xiſco. 


To run out in length, lender in luu- 
bezza. - 


8 To tun through, paſſare da banda, a- 

banda, paſſar fuorfuora. : 
To run through a book [to read it 0- 

ver] leggere tutto un libro. x 
To run through thick and thin, 


eſporfi ad ogni er A inconveni- 
ENREs To 


R UP 
To run up, montare, ſalire, preſ. 


Fs run up a wall [to raiſe it] alzare 


un muro. 

To run it up too high, farlo troppo 
alto, 

To run upon, gettar/i, lanciarſi ſepra 
wwentarſi. 

All his diſcourſe runs upon that, 
tte l ſuo diſcorſo batte, o conſiſte in 


cio. 

A beam that runs upon the wall, 
una trave, che poſa ſopra 'l muro. 

To run upon great dangers, correr 
gran pericoli. : 

Ru'NAGATE, s. [renegado] un rin- 
negals. 

Runagate [a rambling or roving fel- 
low] un vagabondo. 

Rox AwAr, 8. [deſerter] diſertore, 
ſaggitiuv. 

Ru'NDLE, s. [the figure of a round 
ball or bullet] globo, corpo tondo per 
tutti i verſi. 

Ru'NDLET [a ſtep of a ladder] p:u0- 
le d una ſcala. 

Rundlet, s. {a ſmall caſk for liquors] 
bariletto, barlotto. 

RuNG, preterito del verbo, To ringe 

Ru'NNER, s. [from to run] corri- 
dore, corritore, s. m. 

The runner of a mill, la mola di ſo - 
tra del mulino. 2 

Ru'xNNET, 8s. quaglio, coagulo. 

Ru'NNING, s. corrimento, s. m. i 
correre. | 

The running of the reins, gonorrea, 
ſcolaxione, 8. f 
A running of the noſe, cimurro, 


A running place, carriera, 8. f. cor- 
ſo, 8. m. 

A running-footman, un lacchs. 

A running water, acqua corrente. 
i A running knot, cappio, nodo ſcor- 
<9. 


A running ſore, una piaga che cola. 


The running-title of a book, titolo 
che fi mette ad ogni facciata d un li- 
bro. 

RuxT, s. [a Scotch or Welch cow] 
wna wacca di Scoxia o di Wales, 

A runt fellow, un nano, un uomicci- 
atto. | 

An old runt, una vecchiaccia. 

Ru'eTORY, s. [a corroſive cauſtick ] 
rettorio, cauterio, s. m. 

Ru'yTURE, 8. [burſtenneſs, or burſt 


belly] rottura, crepatura, allentatura, 
nia, 8, f. 


RUS 


Rupture-wort, s. [an herb] erinaria, 
8. f. ſorta di erba. 

Rupture [falling out] rottura, rom- 
pimento, diſunione. 

RURAL, adj. [belonging to the 
country] ruſtico, campeſire, campeſtro, 
di campo, villeſco, vilereccio. 

Rural life, vita campeſtre. 

Rusu, s. [a plant] giunco, s. m. pi- 
anta che creſce preſſo Þ acqua. 

A ruſh-hill, giuncheto, s. m. giun - 
caja. 
3 ull of ruſhes, giuncoſo, pieno di giun - 
chi. 

A place where ruſhes grow, giunca- 
ja, s. f. giuncheto, s. m. 

To ſtrew with ruſhes, giuncare, co- 
prire di giunchi. 

1 I value it not a ruſh, or lo flimo un 
co, 

I care not a ruſh for you, Mi burlo, 
mi rido di voi, non vi flimo un fico. 

It is not worth a ruſh, on ale un 


I would not give a ruſh for't, non ne 
daret un fico. 

He will never be worth a ruſh, en- 
tre che vive ſara un dappoco. 

Ruſh, s. [violent courſe] “' atto del 
correre, dello ſcagliarfi. 

To Rusn, lanciarſi, ſcagliarſi, av- 
wentarſfi, 

He ruſhed among the naked ſwords, 
i lancid, fi gettd fra le ſpade nude. 

To ruſh in, entrare improuviſamente, 
e per forxa. 

To ruſh in upon one [to take him 
napping] ſorprendere alcuno, corlo all' 
improvviſo. 

To ruſh out of company, ſvignare 
dalla campagma. 

Rv'sny, adj. [full of ruſhes] giun- 
coſo, pien di giunchi. 

Rusx, s. [hard bread for ſtores] bi- 
ſcotto, pexxo di pane col to due volte. 

Ru'sseT, adj. [dark brown] rofet- 
to, refficcio, roffigns. 

A. ruſſet colour, color roſſetto, 

Ru's$ETIN, s. [a kind of apple! 
mela ruggine, ie di mela. 

Rust, s. {a ſort of cruſt which grows 
j my iron] ruggine, 8. f. quella materia 
che fi genera in ſul ferro. 

To Rus r [to contract ruſt] irraggi- 
nire, arrugginire, pret. irrugginiſco, 
arrugginiſco. 

Rv'sTICAL, 2 adj. [country-like, 

Rus ricx, 5 clowniſh ] ruflico, 
roxxo, willeſco, da contadino, xotico. 

Rv'sTICALLY, ady, rufticamente, 
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RYE 


con modo ruſtico, villanamente, xotica 
mente. 

To Rvu'sTICATE [to render ruſtical] 
render ruſtico o zotico come un conta- 
dino. 

To ruſticate, andar in villa, flarſe« 
ne in villa. 

Ru'5TICATED, adj. {made or be- 
come clowniſh] rozzo o divenuto Ki- 
co, o ruſtico. 

RusTrc1TY, s. [clovniſhneſs] ruſ- 
ticità, reflichezza,ruflicaggine, xoticbex- 
xa. xoticaggine, 8. f. 

Rusrick, s. contradino, ruflico, a- 
bitante della campagna. 

Rultick, adj. v. ruflical. 

Rvu'sTINESS, s. {ruſt} ruggine, 8. f. 

The ruſtineſs of iron, la ruggine del 
ferro, 

The ruſtineſs of bacon, rancidezza 
del lardo. 

To Rvu'sTLE {to make a noiſe as an 
armour or new garments] cigolare, ro- 
moreggiare, ſtrepitare, ronzare. 

Ru'STLING, s. Arepito, romore, ron- 

Ko. 

Rv'sTY, adj. ¶ cover d with ruſt] rug - 
ginente, rugginoſo, 

Rufly bacon, lardo rancido. 

To grow ruſty, irrugginire, arruggi- 
Ire. 

Rur, s. frega, s. f. 

Rut [the mark of a wheel in the 
road] rotaja, e ruotaja, 8. f. i ſegne 
che fa in terra la ruota. 

To Rur, andare in frega. 

Ru'THFUL, adj. [compaſſionate] mi- 
ſericordioſo, compaſſionevale, piena di te- 
NEVEZRA, 2 

Ruthful (pitiful, that deſerves pity] 
miſerabile, compaſſionevole, degno di com- 
paſſione, deplorabile. 

Ru'THFULLY, adv. miſerabilmente, 
miſeramente. 


ede ee 8. pictà, compaſſi- 
one, 8. f. 

Ru'THLESS, adj. ſpietato, crudele, 
inumano. 

Rv'TTING, adj, ex. the rutting time, 
frega, il tempo, nel quale le beflie varno 
in frega. 

Ru'TT1$H, adj. [ wanton, libidinous, 
ſalacious, luſtful, lecherous ] /aſcrvo, 
hibidinoſo, 

Rye, s. [a kind of corn] ſegala,s.t. 
exie di biada. 

Rye bread, pane di ſegala. 

RY'EGRASS, 8. [a kind of firong 
graſs] ſerta d erba che hail gambo dure. 


SAC 


liano, Non fi pronunzia in Iſle 

ne in Iſland. | 
 $&'naoTH (| as the Lord God of 
dabaoth] bab, Þ Onnipotente Dic. 

SABBATA'RIANS, 8. [a fort of here - 
ticks, who about an age ago kept the 
Jewiſh ſabbath inftead of the Lord's 
day] ſabatariani, ſetta d erelici. 

Sabbatarian, s. [a rigid obſerver of 
the ſabbath] un rigide „ee del ſa- 
balo. 

The SABBATH, 8. [the ſeventh day 
of the week, obſerved as a day of reſt 
among the Jews, which is ſaturday a- 
mang the Cara jo wor s. m. il 
giorno di ripeſo fra gli Ebrei, che 2 la do- 
menica fra i criſliani. 

The chriſtian ſabbath I the Lord's day 
or ſunday] il ſabato de" criſtiani, la do- 
menica. 

SABBA/TICAL, 7 adj. [belonging to 

SABBA/TICK, [ the ſabbath] atte- 
wente al ſabato. 

SABE'ANS, s. [a ſect, who patch'd 
up Chriſtianiſm, Judaiſm, Mahometan- 
iſm, and Heatheniſh ſuperſtition toge- 
ther] ſabei, ſetta d' eretici, la di cui cre- 


8. In Ingleſe /i pronuncia come in Ita - 


dienxa era un miſcuglio di Criſtianiſino, 


Giudaiſmo, Mac met tino, e Paganiſino. 

SABINE, s. ſabina, nome d una pi- 
anta, 

SA'BLE, s. [a beaſt not unlike a pole- 
cat] zibellino, s. m. animale afſai ſimile 
alla martora. 

Sable {the fur of fable} zibellino, la 
telle del xibellins. 

Sable, adj. [back] nero, bruno. 

S AE, s. [a cymetar ; a ſhort ſword 
with a convex adge; a faulchion] ei- 
abla, ſe iabola, ſcimitarra. 

SA'CCHARINE, adj. [having the taſte 
or any other of the chiet qualities of ſu- 
Bar] zuccherino, di zuccbero, raſſomigli- 
ante il zucchero, 

SACERDO'TAL, adj. {belonging to a 
prieft, prieſtly] /acerdotale, di facerdote, 

SACHELL, v. Satchel. 

SACK, s. [3 bag] /acco, s. m. 

Sack [a meaſure of wool] /c, m- 
ſura di lana, | 

Sack [a wine called canary, brought 


face 


4 


8. 


SAC 


from the Canary iſlands] /pezie di vin 
dolce, che viene dall Iſole Canarie. 

Sack, s. ſaccheggio, ſacco, ruba. 

Sack, s. ſorta di gonna femminile. 

To Sack [to ae, to pillage] 
ſaccheggiare, dare il ſacco, porre, o met- 
tere a ſacco. 

To tack up ſto put in the ſack] in- 
ſaccare, mettere in ſacco. 

SA'CKBUT, s. [a muſical inſtrument] 
Sambuca, s. f. firumento muſicale. 

SACK-CLOATH, 8. tela da far ſacca; 
tela groffulana, 

Sa'CKED, adj. ſaccheggiato, poſlo, o 
mefſp a ſacco, 


SA'CKER, 3. ſaccheggiante, s. m. che 


as 
SA'CKFUL, adj. [topfull] pieno affat- 
to, ricolmo, 

SA'CKING, $. ſaccheggiamento, ſacco, 
8. m. il ſaccheggiare. 
The ſacking of Troy, i ſacco di Tro- 


SA'CKPOSSET, s. bevanda uſata in 
Inghilterra. | 

SA'CRAMENT, s. [a viſible ſign of 
an inviſible grace] ſacramento, e /agra- 
mento, $. m. 

The ſacrament [or communion] i/ /a- 
gramento dell altare. 

SACRAME'NTAL, adj. [belonging to 
a ſacrament] ſacramentale, e ſagramen- 
tale, attenente a ſacramento. 

SACRAME'NTALLY, adv, ſacramen- 
talmente, e ſagramentalmente. 

SACRAMENTARIANS, s. (a name 
given by the papiſts to the proteftants, 
and chiefly to the calviniſts] /agramen- 
tarj, nome che i cattolici romani danno 
al proteflanti, e particolarmente ai cal- 
i. 

SACRED, adj. [holy] ſacro, ſacrato, 
ſanto. | 

His ſacred majeſty, la perſona ſacrata 
del re, ſua ſacra maeſta. 

The ſacred writ [the books of holy 
ſcripture] la ſcrittura ſacra, la bibbia. 

Sacred [inviolable} facrato, inviola- 
bile, ſacroſanto, e ſagroſanto. 

SA'CREDLY, adv. jantamente, religi- 
oſamente. 
SACREDNESS, 5. ſantit2, s. f. 


SAD 


SACRIFICE, s. [an offering made to 
God] ſacrificia, e ſacrifizio, s. m. cults 
offerto a Dio, 

To offer up a ſacrifice, offerire, 9 
fare un ſacrificio. 

To SA'CRIFICE [to offer up in ſacri. 
fice] ſacrificare, far ſacrificio. 

To ſacrifice [to devote] ſacrificare, 
dedicare, conſagrare, conſecrare, 

To ſacrifice ¶ to quit or leave a thing 
upon ſome conſideration} /acrificare, c- 
dere, rinunxiare. 

Sacrificed, adj. ſacrificato, v. To i 
crifice, 

I SACRIFICED to him all my reſent- 
ments, gi ho fatto un ſacrificio di tut! 
i miei riſentimenti. 

SACRIPICER, 8. ſacrificatore, 8. m. 

SACRIFICIAL, 2 adj. [belonging to 

SACRIFICAL, 7 ſacrifices] 4 acri- 
ficio, attenente a ſacrificio. 

SA'CRILEGE, s. [the ſtealing of fa 
cred things] ſacrilegio, s. m. 11 furar 
le coje ſacrate, in lucgo ſacrato. 

SACRILE'GIOUS, adj, {guilty of fa 
crilege] che commette ſacrilegio, 

A lacrilegious man or woman, . 
facriego, una nah" hy 

A ſacrilegious act, wn ſacrilegio. 

SACRILE'GLIOUSLY, adv, ſacriliga- 
mente. 

Sa'CRIST, e. [a ſexton or vel- 

SACRI'STAN, 5 try-keeper] /agre/ta- 
no, s. m. colui che 2 propofio alla cura 
della ſagrefiia. 

SA'CRISTY, 8. ſagreſtia, ſacriſtia. 

Sab, adj. {ſorrowful, melancholy] 
meſto, malcontento, maninconico, tr Hs. 

Sad [grievous] (rifle, infelice, dolin- 
te, mejchino. 

It is a ſad thing to he poor, P efer 
powero d una caitiva coſa, 3 

A very lad miſchance, una gran «y- 
graxia. 

Sad news, rie novelle, | 

Sad [pitiful, ſory, bad] cattivo, vi- 
le, abietto, meſchino, tapino, powers. 

Sad verſes, cattivi ve. 

A ſad workman, un cattivo lawiras 
tore, un povero artefice. 

Sad weather, catii9 tempo, wn tt 
po molto brutto. 5 


S AF 


gad colour, colore bruno, oſcuro. : 
To SA/DDEN (to look fad] parer fri- 


ſo, 0 dolente, avere una cera meſta. 


To ſadden [to make fad] render me- 

o, affiiggere. 

/ — » 8. [a ſeat for horſemen] 
ſella, 8. 3 
To put the ſaddle upon the right 
toiſe, dar la colpa a chi ba torto. 

A ſaddle- bow, arcione di ſella. 

The pommel of a ſaddle, il pomo d 
una ſella. 

A faddle-cloth, gualdrappa, 8. f. 

A pack- ſaddle, an baflo. 

Saddle: back d, ſellato, ſi dice del ca- 
wallo, quando ha la ſchiena troppo con- 
cava. 

To SA'DOLE, verb. act. ſellare, met- 
ter la ſella. | 

To faddle a horſe, ſellare un cavallo. 

To ſaddle with a pack-laddle, im 
tare, mettere il baſlo. 

SAE, adj. /ellato. 

SA/DDLE-MAKER 35 [a maker of 

SA'/DDLER ſaddles] ſellajo, 
5. m. che fa le ſelle. 


A pack-ſaddler, baftiere, baſtajo, sm. 


facitor di baſti. 

Sa/DDUCEES, s. [a ſet among the 
Jews, who received only the five books 
of Moſes, denied the being of angels 
and ſpirits, the immortality of the ſou], 
and the reſurreQion of the body] ſatu- 
cei, ſetta d' eretici fra gli Ebrei, che rice- 
ve dano ſolamente i cinque libri di Meſe, 
negauans i' eſſenxa degli angelt e 
degli ſpiriti, I immortalit dell a- 
uma, e la reſurrezione della carne. 

Sa'/DDUC15SM, s. [the principles and 
doctrine of ſadducees] “' ere/ia de ſu- 
ducei. 

SA'DLY, adv. | forrily, pitifully, ill] 
malamente, cattivamente, miſerabilmen- 
te, meſchinamente. 

Sa'DNESS, s. [heavineſs, melancho- 
ly] triflezza, afflixien d anino, malinco- 
via, s. f. affanm, dolore, 8. m. 

In ſober ſadneſs. [ſeriouſly] ſeria- 
mente, in ſul ſerio, 


SAFE, adj. [out of danger] ſalvo, A- 


euro, ſuor di pericolo. 

With a ſafe conſcience, in buona coſe i- 
ra. 

A ſafe place, un /urgo ficuro. 

A fate remedy, us rimedio ficurs. 

A ſafe man, un uomo fidato. 

Safe [happy] felice. 

A fate return, un felice ritorno; 

I with you ſafe home, wi Gauguro un 
telice ritorno a caſa, 

He is come home ſafe, egli * arrivato 
a ſalvaments. 

This is a ſafe way, de 2 un mexz 
fears. 

A lafe conduct, wn ſalvocondotto. 

I do not think it (afe tor us to ſtay 
5 non credo che nai iam in ſic ut 
qi . 

Your money will be ſafe in his hands, 
il woftra danaro ſara ficuro nelle ſue 
many. 

God keep you ſaſe, Lilie wy con- 
eri. 


Safe, 8. [a ſort of cupboard to keep 


SAI 


viauals in, contrived with holes to let in 


air] uno flips. 

SAFEGUARD, 8. [a protection] al- 
vaguardia, protezione, s. f. 

A woman's ſafe- guard [a kind of a- 
pron of colour'd ſtuff] grembiule di lana 
che le donne portano fer conſervare gli a- 
bitt nettt. 

Sa'FELY, adv, [without danger} 
falvamente, con ſalvezza, ficura- 
mente. 

Safely [with a ſafe conſcience] ſalva- 
mente, in buona coſcienxa. 

I can ſwear it ſafely, poſſo giurarlo in 
coſcienxa. 

SAFETY, s. [ſurety] /ſalvezza, 
Feurezza, ſalute, s. f. ſcampo, s. m. 

A place of ſafety, un luogo di ſicure x- 
za, luogo ſicuro. 

SA'FFRON, s. [a plant] zaferano, 
s. m. 

Baſtard, or mock ſaff on, zafferans 
ſatvatico, 

Saffron. flower, flor di zafferano, che 
naſce di cipolla. 

Saffron gold [among chymiſts, a chy- 
mical preparation of gold, that fired, 

makes an exploſion like gun- powder] 


oro ful winante, il quale quando fe li da 


fuoco, fa uno ſcoppio come la polvere da 
caunone. | 

To SaG [to hang heavy] peſare, eſſer 
peſante. 

SAGA'CLOUS, adj. [of a quick appte - 
henſion, ſubtle] ſagace, aſiuto, confider a- 
to, awveduto, accorto. 

SaGa'CiTY, s. [ſharpneſs of wit, 
quickneſs of apprehenhon ] /agaci- 
ta, vivacita d ingegno, perſpicacia. 

SAGE, adj. [prudent, wile] /aggo, /a- 
Vio, accorto, prudente, 

Sage, s. [a wiſe man] wn ſaggio, un 
uomo ſawvio, 

Sage, s. [a ſweet ſmelling plant] /al- 
via, 8. f. 

Sage of Jeruſalem [a plant] polmona- 
ria, s, f. 

 SA'GELY, adv. ſagiaments, ſavia- 
mente. 

SA'GENESS, s. { wiſdom] /aviczza, 
„ 

SAGITTARIUS * the name of one 

SAGITTARY of the twelve ſigns 
of the zodiack Nfg i, s. m. 10 de? 
dedici ſegni del zodiacs. 

Sigittary [a centaur } centauro, 
s. m. 

Sek, 3. [a ſort of merchants ſhip, 
uſed chiefly in the Mediterranean, 4s al- 
ſo among the Tuik<] /jaica, 8. f. ele 
<> nawilio. 

SA1D, adj. (from to fav} detto. 

I have (laid, 4 detto. 

Said, à wr preterito furiinente del ver- 
bo, To lay. 

Sud I], M io. 

SAIL, „ (a large piece of canvaſs, 
which catches the wind, and ſerves to 
give way tv the ſhip] wela, 8. f. quella 
tela che legata e diftrſa all” albero della 
na de, riceve il vente. 

To ſet fail, far wela, collar la 
deli, diflender le wele, ſpregar le wele. 

To be under lail, Jr alla bela, we- 
leggiare, 


8 AR 


In few days fail we arrived at Leg. 
horn, dopo pochi giorni di navigazione 
arrivammo a Livorno, 

A fleet of an hundred fail, una flotta 
di cento vele, o di cento navi. 

The fails of a wind-mill, le ali d' un 
mul ino a vents. 

The main- fail, /a vela maeftra. 

The top ſail, trinchetto. 

The mizen-tail, terxcruolo. 

The ſail-yard, “/ anterna. 

To hoiſe up ſail, far vela. 

To ſtrike fail, ammainare le vele. 

To Sai [to let fail] far wela, weleg- 
giare, andare a vela, _ 

To fail northward, weleggiare, far 
vela werſo tramontana. 

To fail in the main, weleggiare in alts 
mare. | 

To fail along the coaſt, to coaſt a- 
_ g, caſleggiare, andar per mare lungo ls 
cofte. 

SAILING, s. veleggiamento, s. m. na- 
digaxionc, 8. f. 

SA'ILOR, s. [or ſea- man] marinaro, 
navigante, s. m. 

Sailor [a fiſh] rautilo, ſpexie di 
pejee. 

A very good ſailor [a ſhip that fails 
well] un waſcella che weleggia bene, un 
waſcello leggiera alla wela, un buon veleg- 
Kiatore. 


Satu, s. [or lard] ſaime, lardo, gra/- 


ſo ffrutto, s. m. 

S+"INFOIN, s. (a kind of grals, o- 
the:wite called holy graſs, meddick 
todder, trefoil] tr:;foglio, s. m. 

SAN r, s. [a holy perſon] wr ſanto, 
ana ſanta. 

Saint Peter, ſan P:-tro. 

Saint Frances, /ania Franceſca. 

Saint Anthony's fire [a diſeaſe grow- 
ing to a ſcab, like a tetter} wolatica, 
tuoco ſalvatico, 

To S iN {to canonize] Canomit- 
are. 

To faint [toa & with a ſhow of pie 
ty ] jar i ſanto. 

SAINTED, adj. canon ate. 

Sainted [ holy, pious, vutuous] /axto, 
pio, dadbene. 

Sainted (holy, facred] ſanto, ſa- 
cro. 

SA'INT-LIKE, adj, ſanto, come [!'- 
to, a fimuiglianza di ſunto. 

SA INTEY, adv, fartamente, 4. 
ſuuto. 

SA INTSHIP, s. carattere, 6 qualita d. 
ſanto, ſantits. 

SAKE, 8. (eauſe] cauſa, cagione, r:/- 
7 %o, amaic. 

For God's ſake, per amer 4: Dio. 

For your fake, fer amor d re, pry 
raſpetts veſlro. 

For peace lake, er aver ia pace, fer 
er in pace. 

For brevi.y's ſake, per brevita, fer 
Jer bree. 

Beaits are bed for men's ſake, le b:/- 
tic ſong create per uſo dell ue. 

He is wy name-take, q porta il mis 
NOW, 

SKR, 8. [a kind of hawk! ere, 
3. m. ext. di falcone. 

Saker La let ef great gun! , 

feria 
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SAL 


ta di pexxo d artiglieria. 

8 ſule; wocabolo di farma- 
cia. 

SA LABLE, adj. [that ſells well] ven- 
dibile, vendewole. 

SALA / cious, adj. ¶luſtful, treacher- 
ous, wanton] laſcivo, caldo, focoſo, luſſu- 
rioſo. 4477 

e s. [leachery] laſcivia, 
calore, luſuria, amore. | 

SA'LAD, s. [or head- piece] celata, 
s. f. cappelletto di ferro, che ſi porta 
in capo per difeſa. 

Salad, inſalata. 
© SALAMA'NDER, 8. [a ſpotted creature 
like a lizard, which is ſuppoſed for 
ſome time to endure fire] ſalaman- 
dra, 8. f. ſpexie di lucertola, che fi ſup- 
pone viva per qualche ſpaxio nelle f- 
amme. | 

SALARY, 8. [ſtipend, allowance 
of wages] ſalario, s. m. mercede fat - 
tuita che fi da a thi ſerve, ſlipendio, 
8. m, : 

To give a ſalary, ſalariare, dar ſala- 
rio, flipendiare. | ; 

25 s. [from to ſell) vendita, 
8 f. 

To expoſe any thing to ſale, mettere 
in vendita, wendere, 

To make an open ſale by outcry, ven- 
dere all incanto. | 

SA'LENDINE, 8. [an herb] celidonia 
minore. 

SA'LEABLE, adj. vendibile, proprio 
per vendere. N 

S LEsMAN, 6. venditore di abiti 

Jatti. 

SA'LEWORKx, 5. roba ſatta per ven- 

dere; roba fatta con neghgenza e all in- 


graſe, 
K WEE 
Fw UE 7 adj. ſalica. 

The ſalick law [a French law, which 
excludes females from the crown] la 
legge ſalica. 

SA'LIENT, adj. [leaping, bounding] 
ebe ſalta, ebs balza. 

Salient [beating, panting] palpitante, 
ante. 


Salient, ebe ſale con uelocita. 


SA'L1GOT, 8. [a plant] ſaligaſtro, ſa- | 


licone, 8. m. 
SALINE $29) Cſalt, briniſh} ſal- 


SAL Noοsöů 3 ſo, ſalmaſiro, ſalato, 
che ha o aue ſale. PR a 

Saline blood, ſangue ſalſo. 

SA LIVA. —— A600 to the 


SA'LIVARY © ſpittle] appartenente 

alla ſciliva ; ſalivale. 
o SA'LIVATE, mandar ſuora molia 

ſeiliva dalla bocca. 
. e s. ſalivaxione, 
8. . 

SA/LLET, 8. [a diſh of raw herbs] 
in ſalata, 8. f. 

SA'LLET-01L, olio d' oliva. 

SA'LLETTING 28. erbe, onde fi fan f 

SA'LLADING inſalate. 

SA'LLOW, adj. ( pale] pallido, ſmorto, 
malaticcio. | 

Sallow or ſallow-tree, 8s. [a kind 
of willow tree] ſalcio, e jalce, s, m. al- 
bero, che creſce ne" luoghi umidi 8 pa- 


SAL, 


SA “LLowuzss, N ee 
paleneſs] pallore giallo; pallidezza pro- 
cedente da malore. | . 

SA'LLY, s. {an eruption of the be- 
ſieged upon the beſiegers] ſortita, 8. f. 
termine militare, N uſcir fuori che fanno 


i ſoldati da lor ripari per aſſallare i ne- 


mici. 

Sally [a tranſport or ſudden fit of 
paſſion} uria, 8. | be 
inſammamento d animo. 

To SA'LLY jf verb. act. ſor- 

To SA'LLY forth tire, termine 
militare, uſcir de' ripari, per aſſaltare il 
nemico. 

SA/LLYPORT, s. [gate at which ſal- 
lies are made] quella porta nella fortezza 
da cui fi fanno le ſortite. 

SALMAGU'NDY, s. [a mixture of 
chopped meat and pickled herrings with 
oil, vinegar, pepper, and onions] rana 
wvivanda uſata in Inghilterra a faita di 
carne cotta ſminuzzata, di aringhe 
ſalate con olio, aceto, pepe, e cifolle. 

SA'LMON, 8s. ſalmone, ſorta di peſce 
grofſo molto buono a mangiare che parte 
dell” anno fla neil acqua dolce, e parte 
nella ſalata. 

SA'LMONTROUT, 8. 
che ha la carne roſſigna. > 

A ſalmon- pipe, s. [an engine to 
catch ſalmon in] macchina da prender 

jms fort of ſalmon] /þ 

Salmon-peel [a ſort of ſalmon] pe rie 
di eg f a 

Sal mon- ſewſe [the young fry of ſal - 
mons J fregola di ſalmoni, 

SALSAPARYLLA, 8. [the rough bind- 
weed of Peru] ſalſupariglia, s. f. radice 
d' una pianta portata dall Indie occiden- 
ſali. 

SALT, 8. ſale, e. m. 

Salt made of ſea-water, ſale ma- 
rino. 

Bay- falt, ſale bigio. 

Mineral- ſalt, ſalgemma, 8. f. ſalgem- 
mo, 8. m. 

Salt-cellar, s. ſaliera. 

Salt, adj. [or ſalted] ſalato. 

Salt beef, bue ſalato. 

Salt-meat, /alato, s. m. carne ſecca, 
carne ſalata. 

1 bitch, cagna che & in ſuc- 
chio. 

Salt-marſh, or ſalt-pit, ſalina, 8. f. 
* 4 onde fi cava il ſale. 

li 


ſorta di trota 


li- houſe [wherein ſalt is made] /a- 
na. 

Salt-ſpring, una ſorgente d acqua ſa- 
r 


a. ' 

To SALT .[to ſeaſon with ſalt] ſa/are, 
aſperger di ſale. 

SA'LTED, adj. ſalato. 

SA'LTER, s. [one who deals in falt] 


uno che vende del ſale. 


SALTVRE, adj. [a term uſed in he- 
raldry, one of the ordinaries in form of 
St. Andrew's croſs] ex. a ſaltire croſs, 
croce di Sant Andrea, termine aral- 
deſco. 

SA LT Iss, adj. che non ba guſſo ve- 
runo di ſale, dolce 4 ſale. 

SALTPE'TER, 8, [a kind of mineral 
ſa't] /abnitro, nitro, 8. m. 

SA'LYAGE, 8. in civil law, a recom- 


bollore, ſollewamento, 


DAM 
pence allowed to a ſhip that has ſaveq 


or reſcued another from enemies or 


rates] guiderdone conceſſo dalla legge 5 


un vaſcells che abbia difeſo o ricover 
un =; vaſcello dalle — de — 
pirati. 
Salvage wild, v. Savage. 
SALVA'TION, s. ſalvaxione, ſalute,; 
f. 2 s. m. ” 
hat brings ſalvation, /alutar 5 
„ Zee em 
SALUBRIOUS, adj. [ whole. 
ſome, healthful] /alubre, ſans, ſaluti- 


Jero. 


SALU'BRITY, s. [ wholeſ ſs1 [a 
„„ l 


The ſalubrity of the air, Ia ſalubriia 
dell' aria. 
SALVE, s. [an unguent, or medici. 
nal compoſition for plaiſters] unguento, 
8. Mm. 
An eye- ſalve, un unguento per gl 
occhi. 

To SALVE [to fave or preſerve] ſal. 
ware, conſervare, difendere, pret. di. 


To fave the matter [to come off well] 
ſalvar la capra e i cavoli, ftrigarfi d un 
negoxio con vantaggio. 

SA'LVED, adj. ſalvato, conſer vato, 
diſeſo. 

A LVER, s. [one who has ſaved 
a ſhip or its merchandizes] uno che 
ha ſalvaio un vaſcello, o le ſue mercan- 
We. 

Salver [a 18. of wrought plate, to 
ſet glaſſes of liquor — ſottocoppa, 
coppa, s. f. 

SA'LVO [a come off 2, 8. f. 

To find a ſalvo Ro objection, 
trovare una riſpoſia ad ogni objez:- 
one ; aver piu faſei che un altro ri- 
tortole ; trovar ſubito riparo a tutte le 
accuſe. 


SALUTARY, adj, [wholeſome] ſalu-· 
tare, ſalutewole. 

SALUTA'TION,Ss. [or greeting] /alu« 
tazione, 8. f. ſaluto, 4 > * 

SALU'TE, s. [a bow] ſaluto, s. m. ri- 
derenxa, 8. f. 

To give a ſalute, fare un ſalute, ſalu - 
tare. 

Salute [kiſs] wn bacio. 

A ſalute Cin military affairs, a diſ- 
charge of guns] una ſalva di canron- 
ate. 

To SaLU'TE [to ſhow reſpect and 
civility, either in words or ceremonies] 
ſalutare, pregar ſalute e felitita altrui, 
facendogli motto. 

To ſalute [to kiſs] ſalutare, baciare, 
dare un bacio. 

SALU'TED, adj. ſalutato. 

Ks SALU'TER, 8. gucllo, o quella che ſa- 
ta. 


SAR, 8. [a ſort of long robe] una 
ximarra 


SAME, adj. me „ fleſſo. by 
At the ſame cron — medefima, 
1 


empo, 
In the ſame place, rel mede/imo 

0. 
am in good health, I hope you are 
the ſame, i flo bene di ſalute, il fimile 
ſhero di voi. = 


S AN 


It is the very ſame, gucſo 2 deſfſo. 

Sa/tENESS, s. [a being the ſame] 
medefimezza, s. f. | 

SA/MPHIRE, s. [a plant which gene- 
rally grows upon rocky cliffs in the ſea, 
and it is uſually preſerved io pickle] fi- 
nacchio marino, eriſamo, s. m. 

SAMPLE, s. [a pattern or model] e- 
m plare, eſemplo, modello, s. m. 

Sa/MPLER, 8. [ſome part of a com- 
modity given as a pattern to ſhew the 
quality or condition of it] zwofira, s. f. 
ſaggio, s. m. 

Sa'NABLE, adj, [that may be heal - 
ed or cared] ſanavile, atto a ſa- 
narſi, | 
SA/NATIVE, adj. [of a healing 
quality ] ſanativo, che ha wirta di ſa- 
nare. | 

SANCE, prep. [a word borrowed from 
the French, ler without] ex. ſance cere- 
mony, ſenza cerimonie. 

The ſance bell, s. [a little bell 


uſed in churches] campanello, che i 


ferava altre volte nel ſacrificio della 

meſa. f 
SANCTIFICA'TION, s. [a making 

holy] ſantificazione, s. f. 
Sa'NCTIFIED, adj. ſantiſicato. 
SA'NCTIFIER, s. ſantificatore, 8. m. 


To SA'NCTIFY [to make holy] an- 


tificare, far ſanto. 

SA'NCTIFYING, s. ſantificamento, s. 
m. il ſantificare. 

SANCTIMO'NIOUS, adj. [ holy } 
ſanto. 
SA'NCTIMONY, s. [holineſs] ſant:- 
monia, ſantita, s. f. 
SA'NCTION, s. [a decree, ordinance] 
ordine, decreto, flatuto. 
The pragmatical ſanction, la pram- 
matica ſanzione. 
1 s. [holineſs] ſantitd, 
5. f. 
SANCTUARY, 8. [a holy and ſancti- 
hed place] ſantuario, 8. m. 

Sanctuary [church] chicſa, 8. f. ſan- 
tvario, $, m. 

Sanctuary [refuge] afilo, refugio,s.m, 

SAND, 8. [fine gravel] arena, rena, 
ſabbia, s. f. ſabbione, s. m. 

Sands, or ſhelves of ſand in the ſea, 
maſſa - rena che fi trova nel mare, ſec- 
Cl, 8. 1. 

Sand- box, polwerino, s. m. 

Sand- pit, or ſand · bed, cava di ſabbi- 
ene. 


Sand-blind, or purblied, adj. che ha 


d fetto negli occhi, e malore di macebi- 


ux xe come rena. 

SA'NDAL, s. [a kind of ſhoe, open at 
the top, and faſtened with latchets] /an- 
dalo, 6. m. 

Sandal [a kind of wood brought out 
of India] /andalo, s. m. albero di piu 
exie, e di differenti colori, che viene a 
ut dall Indie. 

SA'NDARACK, $. [a mineral not 
much unlike red arſenick ] ſanda- 
* raca, s. f. minerale che naſce nelle mi- 

3 de metaili di color 1 come cina · 

ro. 

Sandarack [a ſort of gum) ſandara- 
a ; gomma di ginepro, 


SAP 


SANDER Ts, [a ſea- fiſh] arguilla 


SA'ND-EEL S di ſabbia, peſc iolino che 


fi trova nella ſabbia ſul lido del mare in 


Inghilterra. 

SA'NDERS, s. [ſandal, an Indian 
wood] ſandals. 

SA/'NDEVER, s. [the droſs of glaſs] 
fondiglia di wetro. 

SA'NDING, s. [a ſea-fiſh] barbio, s. m. 
ſorta di peſce. 

SA'NDY, adj. [full of ſand] /ab519/0, 
areno/o, pien di ſubbione. 

SA'NGUINARY, adj. [blood-thirſty, 
cruel] /anguinolente, vago di far ſangue, 
crudele, ſanguinario. 

SANGUINE, adj. [blood red] ſangui- 
gno, ſauguinoſo, di colore famile al ſan- 
gue. 

S1nguin + [full, or abounding with 
blood] ſanguigno, che abbonda di molto 
ſangue. 

Sanguine [warm, ardent, confident] 
caldo, ardente, volonteroſo, ardito, vee- 
mente. | 

SANGUI'NOLENT, adj. [bloody] /- 
guinelento, crudele. 

SA'NICLE, s. [the herb ſelf- heal] ri- 
galico, s. m. ſpexie d erba. 

SANITY, s. [ſoundneſs of mind] ſa- 
nita, 8. f. e dicefi della mente. 

. on x, preterito del verbo, To 
nk. 

Sass [without] ſenza. 

To SA\NTER, or to ſanter about [to 
wander up and down] vagare, Vaga- 
bondare, andare attorno, 

SAP, s. (the juice of trees] ſuc- 
chio, ſugo, umore, 3. m. ed proprio 
delle piante, per wvirti del quale cominci- 
ano a muovere, generando le foglie, ei 


ri. 

The trees are in ſap, gli alberi ſono in 
ſucchio. 

Sap [the white part of a tree, betwixt 
the bark and the wood] la buccia delle 
Piante, che 2 tra 'l legno, & la cortec- 
cia. 

To Say [to undermine] zappare, ro- 
winare dalli fondamenti. 

To lap a wall, zappare, rovinare un 
muro. 

SAPHE'NA, s. [the crural vein, which 
goes down under the ſkin of the thigh 
and leg] ſafena, s. f. vena che & nel lato 
di fuori del tallone, 

SA'PPHIRE, s. (a precious ſtone] zaf- 
Aro, s. m. pietra prezioſa di color purpu- 
rino. | | 

Sa'p1D, adj. [taſteful] ges; con- 
traris d infipido. 

SA“ rIDbN ESS ZS. ſafore, guflo, 8. m. 

Sarbirr contrario 4 inſipt- 
dex xa. 

Sa'PIENCE, 3. [wiſdom ; ſageneſs ; 
knowledge] ſapienxa, ſaviezza, ſapere, 
conoſcimento. 

Sa'PLENT, adj: ſawio, ſapiente. 

SA'PLESS, adj. [without ſap] ſenza 
ſucchio, che non ha ſucchio. 

Sapleſs, ſecco, vecchio, che non ha che 
una povera e ſecca buccta. 

SA'PLING, 8. [a young tree] wn ar- 
Luſcello. 

Sry, adj. (full of ſap] pieno di 
ſucchis, 


SAT 


Sa'RABAND, 8. [a dance] ſarabanla, 
8. f. ſdexie di ballo ſpagnuolo. 

SARCASM, 8. [ a biting ſcoff or taunt] 
Sarcaſmo, motto pungente e ſatirico, bot- 
tone. 

— ſcoffing, ſa- 

SARCA'STICK tyrical] ſatrrico, 
pungente, acuto, maligno, 

SARCA'STICALLY, adv, in manie- 
ra fungente o maligna, maligna- 
mente. 

To SA'RCLE (to weed corn] ſarchi- 
are. 

SA'RCLING, s. Cor the ſareling time] 
ſarchiagione, 8. . il tempo del ſarchi- 
are 


SARCOCO'LLA, s. [a gum which 
drops from a tree in Perbiaſ ſarcocolla, 
8. f. liquore d un albero di Perſia. 
SARCO'TICKS, s. {medicines which 
fill up wounds or ulcers with fleſh] 
rimedi ſarcotici, che riempiono le pi- 
aghe di carne, dopo averle ben pur- 
ate. 
0 SA RD EL 28. [a ſort of fiſh] ſardi- 


Sa'RDINE S ma, ſardella, s. f. piccol 


peſce noto. 

SARDO'/NICK laughter [an immode- 
rate and ſneering laughter] cacchinno, 
riſo ſardonico. 

SARDONYX, 8. [a precious ſtone, 
partly of the colour of a man's nail, and 
partly of a cornelian colour} ſardenico, 
8. m. Hietra prexioſa. 

SA'RP-CLOTH (8. [canvas to wrap 

SA/RPLIER wares in] tela da 
ſucco. 

Sarplier, s. [half a ſack] mezza 
ſacco. 

Sarplier of wool, mezzo ſacco di 

SA “RSA * [a plant grow - 

SARSAPARE'LLASY ing in Peru 
and Virginia] /alſaparigha, 8. f. ra- 
dice q una pianta portata dell Indie oc- 
cidentali, 

SARSE 8. [a ſieve] faccio. 

To SarsE [to lift through a fine 
heve] Hacciare. 

SASH. s. [a fort of filk-band] cinto 4 
feta, diſtintiuo di officiale militare. 

Saſh [a window fo formed as to be let 
up and down by pullies] fineftra faita 
in medo che ſcorre in ſu e in gid. 

SASHO ON, s. [leather put about the 
ſmall of the leg under a boot] cuojo che fi 
porta ſotto lo flirvale nella parte pid ſottile 
della gamba. 

SA'SSAFRASS, 8. [the bark of a 
tree growing in America, which has a 
ſweet imell like cinnamon] fafafrefſo, 
8. m. 

SASSE, 8. [a ſluce or lock in a river] 

lia ferratura di legname, che fo fa ca- 
| na da alto a baſſo, per unpedirs il paſ- 

ſargio all” acque. 
AT, preterito del derbe, To ſit. 

SA'TAN, 8. [the devil] fatan, ſa- 
tana, ſatanaſſo, il diavolo, i demo- 
io. 

. adj, [ deviliſh] 4. 

SATA NCL ſutauaſſ, diats- 
lico. 

Satrcurt, 8. [a little ſack, or bag} 

ſacca, 8. f. ſacchetio, 1. m. T 
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To SATE [to ſatiate, to glut, to pall, 
to feed beyond natural deſire] ſaziare, 


2 pid del biſaguo, ſatollare, far ſa- 
e 


SA'TED, adj. [glutted] ſatollo, ſa- 
240, ſaxiato. | 

Sated with meat, ſatollo di carne. 

SATE'/LLITE, s. [the life- guard or 
officers attending upon a prince] ſatel- 
lite, s. m. 

The ſatellites of Jupiter [four little 
ſtars that are near that planet] i ſatelliti 
di Giove. 

To SA'TIATE {to ſatisfy or glut] /a- 
tollare, ſaxiare, ſoddisfare interamenle 
all apetito, e al ſenſo. 

SA'TIATED, adj. ſatollato, ſatollo, ſa- 
ziato, ſoddrisfatto. 

SA'TIATING, s. ſaziamento, ſa- 
"——_— s. m. il ſaxiare, i jato!- 

. 

SATI'ETY, s. [fulneſs] ſatollezza, 
ſaxieta, 8. f. Y 

SATIN, s. Ia ſort of ſilk] raſo, s. m. 
Jpexie di drappo liſcis. 

Flowered iatin, raſo fiorzto. 

Sa'TIR, 8. ſatira; poema in cui il 
mal coflume o la ſciocchezza d una o fit 
perſone 2 rabbuffata o wilipeſa. La ſa- 

 tira maligna, ingiufla, e perſonale in In- 
gleſe fi cbiama lampoon, 

SATYRICAL 2 adj. ſatirico, di ſatira, 


SaTrRICK 3 mordace, ſevero in 
parole. | 

SATTRICALL V, adj. ſatiricamente, 
enordacemente. 


SA'TIRIST, s. ſcrittore di ſa- 
tire. 

To SA TI RIZR, ſcriwere ſatire 0 mon- 
dere con parole a mo di ſatira. 

SATISFA'CTION, 8. [content ] ſoddis- 
faxione, 8. f. contento s. m. 

Satisfaction { amends] ſoddis/azione, 
ragione, riſtaurazione, 8. f. 

She has full ſatis faction for the wrong 
done to her, ella 2 appieno vendicata del 
torto fattole. 

SATISFA'CTORYLY, adv. d una ma- 
wicra ſoddisfacente, 

SATISFA'CTORY, adj. [ſufficient to 
ſatisfy] ſoddisfacente, che ſoddisfa. 

The death of our Saviour is ſatisf c- 
tory, la morte del nofiro Salvatore « ſod- 
dizfacente, 

A ſatisfactory reaſon, una ragione 
ſoddisfacente, che appaga. 

To Sa'T1sF Y [to fill with meat] /- 
disfare, ſatollare, ſaxiare, prel. ſoddisfe, 
pret. ſoddisfeci. 

To ſatisfy one's luſt, oddisfare al ſuo 

appel ito. 
Too ſatisfy one's paſſions, contentare 
le ſue p Moni. 

To ſatisf [to pay] ſoddisfare, dar 
ſoduiſſaxione, pagare, contentare. 

To ſatisfy o convince] ſoddisfare, 
appagare, convincere, acquetare, pret. 
convinſ. 

SA'TISFIED, adj. ſoaddis/atto, ſatolla- 
to, ſax iato. 

Satisfied [pay'd] ſoddrsfatto, pagato, 
contentato, 

Sausfied [ convinced ] ſoddisfatio, 
afpagato, pago, conviulo, acguc- 
fats, 


SAV 


T am not ſatisfied with him, non ſono 
ſoddisfatto, o contento di lui. 

I am not ſatisfied whether it is ſo or 
no, non ſon ficuro ſe la coſa wadia cosi, 


0 %. 
Reſt yourſelf ſatisfied as to that 


| [never trouble yourſelf about it] an 


vi pigliate faſtidio intorno a quęſio. 

You ought to be ſatisfied that 
J warned you of it before, dowreb- 
be baſtar vi, che we ne ho awvertito 
prima, 
 Sa'/TRAP, $. [the chief governor 
of a province in Perſia] ſatrapo, s. m. 
governatore d una provincia in Per- 


4. 
SA T TEN ˖ 
Sa'TTIN : v. Satin, 
To SA'TURATE [to fill or ſatisfy] 

ſatollare, ſaziare. | 

SATURATED, adj. ſaturo, ſatollato, 
ſutollo. 

SA TUR DAV, 8. [the ſeventh day of 
the week] ſabato, e ſabbato, s. m. nome 
del ſettimo di della ſettimana. 

ATURITY, s. [fulneſs, ſatich/] a- 

tollex xa, ſatollanza, ſazieta, M. 

BY feed to ſaturity, fatullar/i, ſazi- 

ar i. 

SA/TURN, s. [the higheſt of the pla- 
nets] ſaturno, s. m. nome d un pia- 
neta. 

Saturn [the moſt ancient of the hea- 
then Gods, held to be the lon of Ccelus 
and Veſta, depoſed by his (@ Jupiter] 
Saturno. 

Saturn [among alchymiſts, lead] /a- 
turns, o piombo. 

SATU'RNALS 
_ SaTURNA'LIAS ſacrifices in honour 
of Saturn] ſaturnali, fefte e ſacrifici iu o- 
nore dt Saturno. 

e eee, adj. [belonging to, 

SATU/RNIAN S or of the nature of 
the planet of Saturn] /aturnino, di Ja- 
turns. 

Saturnine [dull], melancholy] /atur- 
nino, maninconico, triſlo, meſlo, 

A ſaturnine man, an uomo ſatur- 

Sa'TYR, 8s. [a fabulous demi- 
god among the heathens, half beaſt 
and half man, imagined to preſide 
over foreſts] ſatiro, s. m. Dio boſcherec- 


cio finto da poeti, meta nomo, e meta beſ- 


ta. 

SATY'RION, s. [or ſtandlewort, an 
Ne] ſatirio, ſatiriane, 8. m. ſpexae d 
1 

SA'VAGE, adj, [wild] ſalvatico, di 
ſelua, non domeflico. 

** [fierce] ſalvatico, fiero, cru- 
dele. 


The ſavages, s. [wild Indians] popoli 
falvatici delle Indie, 

SA'VAGELY, adv, 
alla ſalvatica, con 
vVatico. 

SA'VAGENESS, 86. ſalvatichezza, 
FORLSARRA, KNCheRRa, crudelta, fero- 
cia. 
SAVA'NA, 8. [a Spaniſh word, uſed 
in America, to ſignify a clear piece of 
land without — and paſtute · ground 
for feeding deer and cattle] pati in A- 


alvaticamente, 
0, e cofiume ſal- 


s. ¶ ſolemn feaſts and 


SAV 


merica, ſenza boſthi, che ſerwone di bar 
cola al beſtiame, che gli 2 — 
n ſavanas. 

SA'UCE, 8. ſalſa, 8. f. condimen- 
to di piu maniere che ſi fa alle vi. 
donde. 

Do dip in the ſauce, intiguer nella ſal. 
ſa. 
SA'UCE-PAN, un padelline, s. m. 
SA'UCF-BOX, wn impertinente, u. 
no sfacciuio, uno Srontato, un arr;. 
gante, 
To have ſweet meat and ſour ſa 
aver del bene e del male. 
To give one ſweet meat and four 
| fauce, fare del bene e del male ad al. 
cuno. | 
I'll ſerve him the ſame ſauce, gli ren. 
der, pan per focaccia. 
It will colt him ſauce, cars i coſe 
tera. 

SA'UCED, adj. condito, 

Meat well ſauced, carne ben con- 
dita. - 

Sock, s. prattello, ſcodelliuo. 

a'"UCILY, adv. Sfacciatamente, 
1-7 pudentemente, arrogant-mente, inſ1. 
lentemente, con arrogauza, con in ſ . 
lenza, 

To carry one's felt ſaucily, portar/ 
arrogantemente. 

SA Ueli Ess, s. Sfacciatagrine, in- 
fudenxa, arroganza, inſolenza, . t, 

SA'UCY, adj. [impertinent, mala- 
peit] acciato, sfrontato, malcreato, im- 
pertinente, arrogante, inſolente, proſun- 


uce, 


_ : 
To give one a ſaucy anſwer, 4 yo 
der ad alcuno inſolentemente, darli una 
ri/pofla impertinente. 

SAVE, prep. [except, but] ſalvo, cc. 
cettuato, fuorchè, ſe non. 

All, ſave you, tutti, ſuorchò voi. 

dave that, eccettuato queſto. 

Save only to you, /e non 4 91, 

To Save [to deliver ] ſalivary, 
-— wat conſervare, difendere, pret. i- 
7 


To ſave one from death, ſottrarre un 
dalla mori e. 

1 ſaved his life, li ho ſalvata (: 
vita. 5 

To ſave [to lay up] riſerbare, riſer- 

ware, ſerbare. 

To fave [to ſpare] riſparmiare, /þa- 

ragnare. 
hat will ſave me charges, queflo mi 
riſparmiera della ſpeſa. 

I'll {ave you that trouble, woglo cen. 

tara da queſto incommods. . 

To ſave one's longing, far paſſur la 

voglia di che che fia, . 
o ſave quarrels, prevenire, eVV1are 
conteſe. 

God ſave the king, viva il Re. 

God fave him, Iddio lo conſerwi. 

To ſave time, fer non perder 
tempo. Z 
Fil ſave him harmleſs {I'll indemnity 

him] io li faro buona ogni perdita, 10 5 
riflorer ogui perdita. 

SAVE-ALL, s. {a prolonger] er. 
digno d argento, o / altro metailo fi 
guale fi peſa la candela quands ce a” 

2 


SAW 


nire, per far che duri e non 6 Hrugga 

nel candehere. 

Sa'VED, adj. ſalvato, campato, v. to 
fave. 

A penny ſaved is a penny got, «: 
ſudo riſparmiato q un ſoldo guatagnato, 

Sa/VINE, s. [3 plant] ſaving, s. f. 
fianta nota. 

Sa'VING, s. ſalvamento, s. m. ſal- 
NTA, 8. f. 

Saving [ ſparing] riſparmio, s. m. 

Saving [exception] eccexionue, clauſu- 
la, e. f. 

Saving, adj. [that ſaves] che ſulva. 
A ſaving faith, una fede che ſalva. 
Saving [thrifty] econome, che riſpar- 

mia, parco. 

To be ſaving, r economia, riſpar- 
aue. 

diving, prep. [fave] ſalve, eccet!u- 
ato, fuorche, ſe non. 

Siving that, ſalve queſto, 

SA'VINGLY, adv, [ſparingly] u- 
galmente, con frugalita, con riſparmio, 
farcamente. 

SA'VINGNESS, s. [ſparingneſs] /ru- 
galitd, moderanza nel wivere, parcita, 
moderatione, s. f. 

SA'VIOUR, s. ſalvatore, liberatore. 

Our Saviour Jeſus Chriſt, Gesz Criſio 
ro ſalwatore. 

To SAUNTER about Ito go idling up 
and down] batter le flrade, vagare, va- 
gabondare, andar ramingo, andare at- 
turns. 

Sa voxkExr, s. [a waſh- ball] ſaponet- 
to, 9. m. : 

Sa VOUR,S$. [taſte] ſafore, guflo, s. m. 

Savour [| ſcent, or imell] odere, s. m. 

Something has ſome ſavour, nothin 
has no taſte, an poco val meglio che ni- 
eule. 

To S vous [to taſte, or reliſh] /a- 
forare, aſſaporare, aſſaggiare. 

To ſavour, verb. neut, [to taſte] a- 
der qualche guſto. | 

To ſavour [or ſmell] entire. 

That opinion favours of hereſy, que- 
fa opinione ſente dell erefia. 

Sa/VOURILY, ade. ſaporitamente, 
guſteſamente, ſaproſamente. 

SA/VOURY, adj. [that has good ſa- 
vour] ſaporito, di buon ſupore, ſaporoſy. 

Savoury kiſſes, bact ſaporiti. 

Savoury, s. [an herb] /atureja, ſan- 
kr:ggia, timbra, s. f. erba nota. 

SA'VOY, s. [a fort of cabbage] cap- 
puceta, cavolo cappuccio. 

Ss ACE, $. [minced meat made 
imo a fort of pudding in hog's guts] 
ſalſiccia, 8. f. 

A Bolonia ſauſage, ſalcicciotto o mor- 
talella di Bologna. 

Saw, s. [a tool to ſaw with] ſega, 
. frumento di ferro dentato, col qua- 
le i ſegano i legni. 

Saw-duſt, ſegatura, 8. f. 

Hand $AW, ſeghetta, ſega piccola. 

SAW-FISH, zome d un peſce di mare. 

An old ſaw [for an old ſaying} n 
froverbio antico. , 

Saw, & ul preterito del verbs to fee, 

To Saw [to cut vith a ſaw] /egare. 

Good to ſaw, ſegaticcio, buono per G 


fer ſegato. 
Vor. II. 


SCA 


SAWED, adj. ſcoato, 

SAIWING, 8. ſegamento, 6. m. i ſe- 
gare. 

SA'WER, s. ſegatore, s. m. che ſega. 
 SA'XIFRAGE, s. [the ſtone- breaker, 
an herb good for the tone and bladder] 
ſalſitragia, 8s. f. erba che naſce tra” ſaſ- 

i, fe dice anche ſafſitraga. 

SAY, s. {a thin fort of ſtuff] ſaja, 
s. f. ſpexie di pauno land fittile, e leg- 
gieri. 

Siy lor ſample, uſed by contraction 
from aſſay] ra, s. f. ſaggio, s. m. 

Say, s. [ pecch; what one has to ſay] 
quelia che uno ha da direc. 

He had no ſooner ſaid out his ſay {or 
what he had to ſay] avends afpona det- 
to quel che aveva a dire. 

To SAV [to ſpeak, to tell, to relate] 
dire, raccentare, ragionare, favellare, 
narrare, preſ. dico, pret. di. 

What do you ſay? che dite. 

That is to ay, c:98. 

To ſay mals, dire la meſſa. 

S iy you fo, ſarebbe pur wero ? 

To ſay no more, per non dir altro. 

To ſay by heart, recitare a mente. 

Don't ſay nay, non mi lite di no. 

Say on, fproſeguite il woftro diſcor jo. 

To ſay over again, ridtre, dire di nu— 
odo, pref. ridico, pret, ri. liqii. 

They ſay, / dice. 

SA'YING, s. dicimento, s. m. 

Saying [or ſentence] wn detto, un 
motto, 

A common ſaying, an old ſaying, n 
detto commune, o antic9. 

A true ſaying, una verita. 

SCAR, s. [itch] rogna, ſcabbia, 8. f. 

A ſcab [a dry'd ſcurf of a wound, 
pimple, or fore] ſcabbia, s. f. crofle di 

piaga, rogna, e fimilt ; ſchianza. 

Scab, s. [a paltry fellow, ſo named 
from the itch] un birbone pien di rogna. 

SCA'BBARD, s. [the ſheath of a 
ſword] fodero, s. m. 

The ſcabbard of a ſword, i/ fodero A 
una ſpada. | 

SCA'BBED, adj. ſcabbioſo, rognoſo, 

One ſcabbed ſheep mars a whole 
flock, una pecora rogno/a guaſia tutta 
la mandra. 


Sca'Brous, s. [an herb, fo called 


from its virtue in curing the itch] - 
bioſa, 8. f. ſpexie d erba. 

SCa'BROUS, adj, [rough, rugged} 
ſcabro, ſeabroſo, ronchioſo, rox xo. 

A ſcabrous verſe, an verſo ſcabre/s. 

SCA'BWORT, s. [a plant] erula, .- 
nula campana, 8. f. forta d' erba, 

SCA'BBY, adj. [full of ſcabs] /cabb:- 
o, rognoſo. 

SCA'FFOLD, s. [a place raifed high- 
er than the ground floor, for the better 
prope? pales, | . 

SCA'FFOLDING, s. firuttura di palchi. 

Sc ALA DE, 7 s. [the mounting of a 

SCALA'DO, wall of a fortity'd 
town or caſtle with ſcaling ladders ] 
ſcalata, s. f. ſcalamento, s. m. 

To SCALD {to burn with hot liquor] 


ſcottare con liquore calds. 


SCA'LDED, adj. ſcottato con acqua cal · 


SCA'/LDING, s. ſcottatura, 8. f. 


SCA 


SCA'LE, 6. [ſcale of fiſhes] /zunma, o 
ſcaelia di peſce. 

The ſcale of a map, la ſcala d ura 
carta di geograofic. 

The ſcales of iron, ſcaglia di ſerro, 
gelle ſoglia che caſca dal ferro quando 
col martelio fi percuote. 

Scales in the head, forfora, forforag- 
cine, s. f. eſcrementi bianchi, ſcechi, e 


aittili, ebe fi adunanuo fra capegli. 


A ſcale or hafon of a balance, ri g#+ 
ſera della bilancia. quella parte ove fi pon- 
Cons te coje da peſure. 

A pair of icales, bilarce. 

The scale [or handle] of a razor, 2% 
manico di un raſojo. 

To SCALE a fiſh [to take off the 
ſcales] /caghare i pci, li war le [caglie. 

To ſcale the walls of a town, ſcalare 
le mura d una cittd. 

SCA'LED, adj. v. to ſcale, 

SCALE NE, triangle [one that 

SCALE/NOUS, has its three ſides 
unequal to each other] triangols ſcale- 
no, dicono i geometri quello, i lat i del 
quale ſons diſuguali tra loro. 

The two ſcalenous muſcles, i due 
muſcoli ſcaleni, che ſer von al moto del 
collo. | 

SCA'LING, 8. lo ſcalare ; lo ſcagliare. 

Scaling-ladders, ſcale da ſcalar le mu- 
ra. 

SCALL, 8s. [ſcurf ] tigna, lepra, 8. f. 

Scall-pated or ſcalled, adj. t:gno/0, 
iaſetto di tigna. | 

SCA'LLED head, or ſcald head, 77a 
tignoſa. 

SCA'LL1ON, 8, (ſhalot] ſcalogno, s. m. 
ſpezie d agrume ſimile alla cipeila, mea 
di picciol capo. 

Sc ALL Or, 8. ſorta di peſce. 

SCALP, s. [the ſkin that covers the 
ikull-bone] pericrams, s. m. 

SCA'LPER, s. [an inſtru- 

SCALPING-IRON, 3 ment to ſcrape 
corrupted fleth from the bones] /rumen- 
to di cerufico per uſo di raſchiare la carue 


putrefatta dali“ offs. 
SCA'LY, adj. [full of ſcales] fcagion 
fo, ſquameſo. 


A ſcaly fiſh, wr peſce ſtaglioſo. 

To ScCa'MBLE (to be turbulent and 
rapacious ; to icramble; to get by ſtiug- 
gling with another] ere torbie e ra» 
pace z rapire, guailagnare dopa ajpra 
conteja, 

Lo ſcamble [to ſhift awkwardly] ap- 
frowecciarfi groſſolanamente. 

To ſcamble (to mangle, to maul] 
Horpiare, guaftare. 

SCAMBLER, s. (a bold intruder up- 
on one's generoſity or table] uno sfaccia- 
to leccapiatti ; uno che fi abuſa deli al- 
trui generofita ; uno che sfaccatamente fo 
caccia innanzi e va a deſinare dove nou 
t invitato, 

SCA'MBLINGLY, $. con romeroſe ifac- 
ciatex ta, Hacciatamente. 

SCAMMO'NIATE, adj, (made with 
ſcammony} fatto di ſcamonea. 

SCA'MMONY, 3. [a purgin herb] 
ſeamonea, 8. f. pianta medicinale purga- 
Iba. 


To SCA'MPER, {to run a- 
To SCA'MPER A WAT, J way in A 
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SCA 
hurry] fuggir via, corſela, batterſela, 
andar via, ſcampare. 

To SCAN a verſe [to meaſure it ac- 
cording to the manner of its feet] ſcan- 
dere un verſo. 

To ſcan a buſinels, eſaminare, ponde - 
rare, peſare, diligentemente eſaminare 
un negoxio. 

SCA'NDAL, s. [offence] ſcandalo, s. m. 

To raiſe a ſcandal, dare ſcandals. 

Scandal | ſhame ] ſcandals, dann, 
s. m. vergogna, ignominia, infamia,s.t. 

To lie under a ſcandal [to have an 
ill name] avere cattiva rifutazione, 
ere in cattiao concetto. 

To Sca'nDaAL (to ſlander, to de- 
fame ] /candalezzare, ſcandalix xare, 
diffamare, infamare, macchiar la jama 

trui con maledicenza. 

To SCA'NDALIZE ¶ to give offence | 
ſcandalixmare, dare ſcandals, offendere, 
piet. V. 

Sc ANDALIZ D, adj. ſcandalezzalo, 
ſcanidlalix xato, ſcandolegalo. 

ScANDALTEIRd, 8. 40 ſcandalex- 
are. 

Scandalizing, adj. ſcandalex xanle, 
ſcandalix x ante. 

'$SCA'NDALOUS, adj. [giving offence, 
defaming] ſcandtaloſo, infame, che ap- 
porta ſcandolo, diffamatorio. 


A ſcandalous life, una vita ſeando- 


a. 

A ſcandalous libel, n libello diffa- 
matorio, 

SCA'NNED, aj. ſcandito. 

Scanned [lifted, examined] eſamina- 
#0, ponderato, peſato. 

SCA'NSION, s. [the ſcanning of a 
verſe] lo ſeandere un werſo. 

* SCANT, adj, [leſs than is requiſite, 
ſcarce} ſcarſo, alquanto manchewvole, 

'Scant, adv. ena, a pena. 

SCA'NTED, av. ex. I was ſome- 
thing ſcanted in time, afpera ei tem- 

9. 
. SCA'NTINES*, or SCANTNESS, . 
[ ſcarcity] ſcarſexæa, ſcamſità, 8. f. 

SCA'NTLING, s. [fize, or meaſure] 

grandezza, miſura, 8. f | 
'Scantling [ linle meaſure J wn pe- 
eto. 

£cxXTLY, adv. ſcarſamente, meſchi- 
namente. 

SCA'NTY, adj. [ſhoit or ſcarce, as 
proviſions] carſo, che manca, parlando 
delle prownfiont, 

Scanty [too ſtrait, that has not tuff 
enough, ſpeaking of garments] {carſes 
troppo flretto, che non & ampio a baſlan- 
za, parlando de veſtimenti. 

A ſcanty dioner, un picciolo pr anzo. 

Scart, s. {eſcape; flight from hurt 
or danger] fuga, ſcampo. 

Scape [loolt att of vice or lewdneſs] 
atto laſciuo. 

To SCaPE [to eſcape, to avoid, to 
ſhun] ſcampare, evitare, ſuggire. 

SCA'PULAR, s. [long narrow 

SCAPULARY, F piece of tuff worn 
by Monks and Nuns over the reſt of 

4hcir habit] Cee, s, m. 

SCAR, . {the {cam or mark of a 
wound] cicatrice, x. f. quel ſeqno cl ri- 

ane in ſulla carng della ferua, 


SCA 


A ſcar in the face, uno sfregio, cica - 
trice che rimane d uno Fregio faito nel 
iſo. 

Full of ſcars, coperto di cicatrici. 
A ſcar [a fea term] uno ſcoglio ſcoſ- 
ceſo. 

Sca/RE-WORT, s. [a plant] ipidio, 
s. m. ſpexie di pianta. 

To SCak {to help up to a ſcar] for- 
marſi in cicatrice. 

A SCARABEE, s. [beetle] ſcarafag- 
£19, ſcarabes, s. m. 

SCA'RAMOUCH, .s [an Italian buf - 
foon] ſcaramuccia, s. m. buffone maſ- 
cherato nelle commedie Italiane. 

SCARCE, adj. [ rare, uncommon ] 
ſearſo, raro, 

Money is very ſcarce, il danaro & 
molto ſcarſo. 

Scarce, : adv, [hardly] appe- 

SCARCELY, S za, a mala pena, a 
fatica, a flento. 

SCA'RCENESS, ; *. fſcarſezza, 
SCARCITY, ſearſita, s. f. 


To SCARE, [to put in fear, to fright] 


alterrire, ſpaventare, far paura, prel. 
atteriſco. 


To ſcare one out of his wits, ſbigot- 


tire uno, farli gran paura. 

SCA'RE-CROW, s. [a figure made of 
ſtraw or clouts, ſet up in gardens or 
fields to ſcare away the birds] ſpaven- 
tacchio, ſpauracchio, s. m. cencio, o 
Hraccio che fi meite ne campi fur una per- 
tica per iſpaventare gli uccelli. 

SCA'RED, adj. atterrito, ſpawen- 
tato. 

To have a ſcared countenance, aver 
gli occhi flralunati. 

SCA'REFIRE, +, Ca fright by fire; or 
a fire weaking out ſo as to raiſe ter- 
rour] fubita paura cagionata da fuoco; 
o fuoco che tmprovuwiſamente ſcoppiando 
empbie di terrore. 

SCARF, s. [an ornament of ſilk for 
women] ciarpa, s. f. il taffetg che le 
donne portano in capo 0 e, 

A ſcarf [an ornament for military 
officers and divines] ciarfa, quella bau- 
da che portano gli ufficialt di guerra, e i 
Preti proteſlanti. 

Scarf ſkin [the outward ſkin which 
ſerves to defend the body] /' epiderma, 
la pelle efleriore che cuopre tutto I cor- 


To SCARF, veſlirſi à un abito che 
preſtoſi pone e preflo i lewa. 

To (carf [a lea term, to faſten or join 
two pieces of wood together] compmette - 
re, incaftrare, combaciare, congegnare, 
pret. commiſi. | 

SCA'RFED, adj. commeſſe, incaflrato, 
combaciato, congegnato. 

Scarfed [covered or adorned with a 
ſcarf ] coperto, ornato di ciarpa. 
* s. ſcarificazione, 
8. f. 
To Sc Ito cut or lance] ſca- 
rificare, ſcarnare, intaccare. 

SCA'RIFLED, adj. ſcarrficato, ſcarna- 
to, mtaccato. 

SCA'RLIFYING, 8. ſcarificazione, s. f. 

S$cA'RLET, or (carlet colour, s. ſcar- 
lattino, ſcarlatto, color _ | 

Scarlet, adj. {cf the colour of ſcarlet; 


SCE 
red deeply died] ſcarlatto, del color det. 
lo ſcarlatto. 

Scarlet cloth, ſcarlatto, parno 
Ms 3 iy _—_ 
ſcarlet- robe, una weſta di ſcarlatto. 
The ſcarlet-oak, 425 8. 1 8 
s. m. 
SCARP, s. [the ſlope of that fide of 
the ditch which is next to the place, and 
looks towards the fields] Scarpa, s. f. 
quel pendio delle mura, che le fa ſporger 
in. fuora piu da pie che da capo. 
SCA'RRED, adj. [from to ſcar] for. 
mato in cicatrice. 
SCATCH, s, [a ſort of a horſe's bit] 
morſo di cavallo, 
SCA'TCHES ny trampani. 
SCATE, s. [a ſea fiſſi] ſquadro, 8. m. 
ſpexie di peſce di mare. 
SCATES | a ſort of pattens to flide u. 
pon the ice] zoccol;, flrumento di f:rr9 
che fi lega fotto le piante de piedi, jul 
quale fi ſdrucciola ſepra il ghiaccio, 
To SCATE, ſdrucciolare ſapra il gli. 
accio. 
ScarhE, s. [hurt] male, danno, s. m 
SCA'THEFUL, adj. Cor hurtful} dax. 
noſo. 
To SCATTER [to diſperſe] ſparpr- 
gliare, ſpargere, diſpergere, conſumare, 
ſbaragliare, pret, ſparſi, diſperſi. 
SCATTERED, adj. ſparpaglats, 
ſparſe, dijperſo, conſumato, ſbaragliato. 
SCATTERING, s. ſpargimento, 4 
Spergimento, 8. m. | 
SCA'TTERINGLY, adv. ſpartamentr, 
22 diſunitamente, chi qua, chi 


SCATTERLING, 6. [ a vagabond; 
one that has no home or ſettled habita- 
tion] un wagabondo ; un Cavalier er- 
rante, uno che non ha nd caſa nt bottega. 

SCA'VENGER, 8. [a pariſh officer, 
annually choſen to lee that the ſtreets be 
cleanſed from dirt] ufficiale d una far- 
rocchia, che ha la cura di far nettar (: 
flrade. 

SCAWRACK, 8. [a ſort of ſca-weed] 
mmuſchio marino. 

SCENE, s. [the front or fore-part cf 
a theatre on which plays are ated] /c-- 
na, 8. f. luggo dove fi rappreſentan com- 
medie, 

Scene [the changing of perſons in e- 
very att or comedy] ce, parte d un 
atto d un opera teatrale. 

SCE'NES [ the pictures repreſenting 
land, ſhips, buildings, &c. round about 
the ſtage] le ſcene, il pacſe e luogo fu 
ful palco da comici. 

Scene (the place of any great adion] 
teatro, luogo dove fia arrivata qualche 
coſa notabile. 

Flanders has been the ſcene of war 
for many years, la Fiandra s flata i: 
teatro della guerra per parecebi auni. 

SCE'NERY, s. ſcena, ſeexario, di H 
zone delle ſcene, 

Scg'nick, adj. {belonging to 3 

SCE'NICAL, 7 ſcene] ſcemics &t [ct- 
na. 
SCENOGRA/PHICAL, 8 
rd; — n ing io ſceno- 

aphy ] ſcenografico. © 
Tr, x. [the 


SCH 
tion of a building or fortreſe, as they 


are repreſented in perſpective, with its 
ſhidows and dimenſions] ſcenografia, 
6. t: 
SCENT, 8. [the power of ſmelling ; 
the ſmell] facolta di fiutare ; odorato. 

Scent, s. [the obje& of ſmell ; odour 
good or bad] I oggetto dell” odorato ; o- 
dore buono o cattiv9. 

Scent, s. [chaſe followed by the ſmell] 
fiuto, s. m. pefla, 8. f. il ſeguire la fera 
in caccia fiutando. 

To ScenT [to ſmell, to perceive by 
the noſe] odorare, fiutare. 

To ſcent [to perfume ; or to imbue 
with odour good or bad] dar buono 0 
cattivo odore a checcheſhia. 


SCE'PTER, s. [a royal ſtaff or bat- 


toon] /tettro, s. m. baccbetta reale, ſe- 
£19 d autoritd, e do minis. 

Scepter-bearer, celui che porta lo ſcet- 
tro. 
Sc HTI AL, adj. [belonging to ſcep- 
ticiſm] ſcettico. 

Scr'pricisu, 8, [the doctrine and 
opinion of the ſceptick s] precettt, inſe- 
gnamenti de* ſcettici. | 

SCE'PTICKS, s. [a ſet of philoſo- 
phers, who conſidered and contemplat- 
ed maiters, hut doubted of every thing, 
and would admit of no determination] 
ſeettici, filoſofi, che ſecondo gl inſegna- 
menti della loro ſetta, niente afferman per 
vero, e di tutto dubitauo, molti ſerivono 
ſcepticks. 

SCE'PTICK, adj. ſcettico. 

The ſceptick philoſophy, la fils/ofia 
ſcettica. 

SCHE'DULE, s. [a ſcroll of paper, or 
parchment] cartuecia, polixxa, cedola, 
8. f. 
SCHE'MATISM, $, aſpetto, figura, 
forma de corpi celefli. 

SCHEME, s. [ draught, 
piano, modello, 8. f. 

SCHIFF, s. [a ſhip boat] ſchiſe, pa- 
liſchelmn, s. m. 

Scuisu, $. [a diviſion in the church} 
ſciſma, 8. f. diviſfione, e ſeparamento dall 
unit della fede. 


model] 


SCHISMA'TICAL, 4 adj. [inclining 
SCHISMA'TICK, to, or guilty of 
ſchiſm] ſcrſmatics. 


SCHISMA'TICALLY, adv. da ſciſma- 
kico. . 

SCHISMA'TICK, s. [one who ſepa- 
rates from the true church] «no ſciſma- 
1109, 

Scuo'LAR, $. [one who learns any 
thing at ſchool, or elſewhere] uno ſcolare 
uno, ſcolaro, uno che va ad imparare. 

A ſcholar {a learned perſon] un u9- 
mo dotto, un letterato. 

A ſcholar [or learned woman] una 
donna dotta. 

To be bred a ſcholar, ere allevato 
nelle belle lettere, fludiare. 

A great ſcholar, un uomo dotto, un u- 
mo werſato nelle ſcienze. 

A general ſcholar, uomo verſato in 
tutte ſerente. 

Scholar-like, da ſcolare, dottamente. 

SCHO'LARSHIP, +, [ the bring a ſcho- 
lar} la gualita d uno | or 

Schola: ſhip [learning] dottrina, /ti- 
enzs, 8. f. ſapere, 3. m. 


SCI 


SCHOLA'STICALLY, adv, da ſcalaſ- 

tico, alla maniera digli ſcolaſtici. 
SCHOLA'STICAL, : adj. [belonging 

SCHOrA'STICE, to a ſcholar or 
ſchool] ſcolaſftico, di ſcuola. 

Scholattick divinity, teologia ſcolaſli- 
ca. 

SCHO'LIAST, s. [Da commentator] 
un commentatore, 

SCHOL1UM, s. [a brief expoſition, 
mort comment] brewe eſpoizione, bre- 
de commentario. 

SCHOOL, s. Ca place where any art or 
ſcience is taught] /cuola, s. f. 

To go to ſchool, ardare alla ſcurla, 

To keep a ſchool, tenere ſcuola. 

A grammar ſchool, or a latin ſchool, 
una ſeucla latina. | 

A fencing ſchool, una ſeuola di ſcher- 
ma. 

A dancing ſchool, una ſcuola di bal. 


A ſchool-maſter, un macſtro di ſcuo- 
A ſchool-dame, or a ſchool- miſtreſs, 


una macſtra di ſcuola. 


A ſchool- boy, uno ſcolare, o uno ſc0- 


lajo. 
A ſchool fellow, un condiſcetolo, com- 


pagno uell' imparare. 

A ſchool- man, or a ſchcol- divine, 
uno ſcolaſlico, un teolego ſcolaſlico. 

School divinity, la teologia ſcolaſtica. 

To School [to check or chide ſe- 
verely, to reprehend] riprendere, amma- 
mire, cenſurare, bravare, pret. ripreſi. 

To ſchool (to inſtruft, to train] i/- 
truire, ammacflare. 

SCHO'OLED, adj. ripreſo, ammonito, 
cenſurato, ſbravato. - 

SCHO'OLING, s. [or ſchool hire] /a 
paga che fi da al maefiro, o maeftira di 
ſeuola. 

To pay for a child's ſchooling, a- 
gare il macfiro di ſcuola. 

SCIA'TICA, 0 s. [the hip-gout] ſci- 

SCIA'TICK, 35 atica, 8. f. male ca- 
gionato da umore fermatofi verſo Þ offs 
cio, 
7 He that is troubled with a ſciatick, 
uno ſciatico, infermo di ſciatica. 

SC1A'TICK, adj. ſciatico, ex. The 
{ciatick vein, la wena ſciatica. 

SCIENCE, s. [knowledge, learning] 
ſctenxa, e ſcicuxia, 8. f. noti21ia certa i 
che che fi ia, dependente da dera cognt- 
⁊ione de ſuoi principj, dottrina, lettera- 


tura, $. f. ſapere, 8. m. 


Science [liberal art] arte liberale. 

SCIENTYUFICAL, 2 adj. [that cauſeth 

SCIENTI'FICKX, 5 or promoteth 
knowledge, learned] ſcientifico, ſcienxi- 


ats. 


SCYMITAR, 8. ſcimitarra, forta di 
ſciabla ritorta, . f. 

To SCUNT1LLATE 100: RY or 
gliſter] ſcintillare, Havillare. 

SCINTILLATION, 3. [a ſparkling] 
ſeintillazione, 8. f. lo ſcintillare. 

SC1OLIST, s. [1 ſmatterer in any 
kind of knowledge or learning] un ſac- 
cent ino, un ſaccentuzz0, un ſemidotto. 

Sciox, s. [a graft or young ſhoot of 
a tree] ramicello che / inneſla ſur una 
fianta a cui non apparteneva. 


SC O 


Sci'ss rox, s. [the ad of cutting} ® 
at ie dei tagliare; taglio. 

SC1'SSOR, s. [a ſmall pair of ſheers 
or blades moveable on a pivot and inter- 
cepting the thing to be cut] ceſoje, fordi- 
ci, s. f. flux, 

To $coar [to flop a wheel by put- 
ting a ſtone or piece of wood under it} 
Jermare una ruota mettendole un ſaſſo o 
un legno ſotto. 

SCOFF, s. [a derifion or mock} buy- 
la, beffa, baja, derifione, s. f. ſcherne, 
s. m. 

To SCOFF at one [to deride or mock 
at him] burlare, beffare, deridere, ſcoc- 
coveggiare, ſchernire alcuuo, pret. derifi, 
prel. /chern:ſco. 

Scoffed at, adj. buriate, befato, de- 
r1/b, feoccoveggiats, ſcbernito. 

 SCO'FFER, s. deriſore, irriſure, ſcher- 
mtore, beffardo, beffatore, s. m. beffa- 
trice, ſchernitrice, 8. f. 

SCO'FFING, s. burla, beffa, baja, s. f. 
ſcherno. 

SCOLD, s. [a ſcolding woman] «ra 
garritrice, una contenditrice, una donna 
riot toſa. 

To ScoLD [to quarrel, to uſe angry 
reproachful words] brontolare, borbot- 
tare, lagnarſi, garrire, gridare, ſgrida- 
re, contendere, rimproverare, preſ. gar - 
riſco. 

To ſcold at one, bravare alcuns, far- 
li una bravata, fgridarlo, rampognare, 
riprendere, unbrottare. 

SCO'LDED at, adj. brontolato, borbot- 
tato, lagnats, garrito, gridato, feridatag 
rimproverato, bravato, rampogaato. 

SCO'LDING, s. conteſa, 8. f. conten - 
dimento, s. m. 

Scolding, adj. ex, A ſcolding man, 
un garritore, un contenditore, un won 
riot ie. 

A colding woman, una contenditri- 
ce, una garritrice, una donna riottoſa. 

SCO'LLOP, . [a kind of ſhelled fiſh] 
eie di conchiglia, petoncolo. 

Scollop-fhe!l, nicchio, guſcio, o con- 
chiglia di petoncels. | 

SCOLOPE'NDRA, $. {| a venomous 
worm, having eight feet, and a forked 
tail] ſcolopendra, s. f. ſpexie d inſetto 
welenojh. 

Scolopendra, s. [an herb] ſcolopendri- 
ca, nome A trba, 

ScoMM, s. [a buffoon] un buffone, 
un zarni, . 

SCONCE, $. {a ſmall fort built far 
defence of ſome paſs, river, &c.] uy 

orte. 
1 SCONCE, s. [the head] i capo. 

To build a ſconce {to run up a ſcore 
from one publick houſe to another} 
mangiar a credito ora in un ofleria or in 
un allra. 

A ſconce u fort of branched candle- 
flick Jcerto ſoflegno quaſi braccio, che ſcr- 
Ve JO lum, 

o SCONCE [in the univerſity of Ox- 
ford is to ſet up fo much in the butter y- 
book upon one's head, to be paid as 2 
puniſhment for ſome duty neglected, or 
ſome offence committed] fare ammen- 
dn, o per aver traſcurato il fuos debilo, ' 
per aver commeſſs quaiche Ma, termine 
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| SCO 
uſato fra gli fludenti nell ui verſid d 
- Oxford, 

SCO/NCED, adj. condannato all' am- 


SCo0P, s. [a ſort of wooden ſhovel] 
attignitojo, s. m. firumento di legno col 
guale 8 attigne. 

Scoop for corn, pala da grano. 

SCOPE, s. [aim, end, purpole] ſcopo, 
fine, diſegno, s. m. meta, 8. f. 

To have a free ſcope [or latitude] a- 
wer campo o libert2 di fare che che fi 


SCORBU'TICAL, 7 adj. [belonging 
SCORBU'TICK, : to, or troubled 
with the ſcurvy] di ſcorbuto, affiitto di 
ſeorbuto. 5 | : 
To Scorch [to parch, to burn] vi- 


aw = abbruciare, abbruſlia- 


re, ardere, pret. riarſi, arſi. 
To ſcorch in the ſun, abbronzare. 
SCORCE, $. voce uſata in wece di diſ- 
courſe da Spenſer. 
SCO'RCHED, adj. riarſo, ſcottato, ab- 
bruciato, abbruſtiato, arſo, aduflo, ar- 
ccio. 
4 Scorched to the ſun, abbronzato. 
SCO'RCHINC, s. aduſtione, 8. f. vi- 
ardimento, 8. wo 7; 
Scorching, adj. adufitvo, ardente. 
Scor ching heat calore aduflivo, bolls- 
Ye, gran caids, 
$co'zDIUM, s. [an herb] Veri d 
erba. 
SCORE, 8. [account, reckoning] con- 
e, . s. m. 
o quit ſcores, ſaldare un cox!o. 
Score [tally] tagla, 8. f. 
Score [twenty] venti, ventina. 
Four- core, ona. 
Six-ſcore, ccuto venti. 
Three- ſcore, /cſanta. 
Score [account, conſideration] corto, 


riſdetto, riſeuardo, s. m. flima. 

* upon the — of friend- 
ſhip] ve % domando in riſguards della 
ra amicizia, 

Upon what ſcore ? 8 per che 
ragione ? in virii di che? i 

Upon a new ſcore, da caps, di nuc- 
Vo. 

To SCORE, verb. ad. ſegnare, nota- 
re, metter in conto, 

To ſcore awriting [to draw lines un- 
der it] rigare, lineare una ſerittura. 

To ſcore out, ſcaucellare, caſſare, 
eancellare. 

Sco'rED, or ſcored up, adj. /egnats, 
wotato, rigato. 

Scored out, ſcuncellato, caſſato, can- 
cellato. 

SCORN, s. [contempt] difprezzs, 
feleguo, ſcheruo, ſcorne, 5. m. 

To look upon one with ſcorn, riga- 
erdare alcuno con diſÞrezz6, o ſcorno, 

He thinks ſcorn to do it, A- 
be diſonorato, fe bo faceſſe. 

To Scorn (to deſpiſe] dt pregiare, 
diſprezzare, avere o tenere a Vile, fdt- 
gnare, avere, o tenere a ſdeguo, ſebiſa- 
re, wilipeudere, recunſi a ſcor no. 

He icorns my company, eg ex- 
xa, 0 tiene a wile la mia compaguta, 

I fcorn it, I (corn to do ſuch a thing, 
io won ſon da tale da far cio, bo a filrg - 
ao di fare tal coja, 


SCO 


J ſcorn your words, mi beffo, mi rids 
di quel che dite. . 4007 i 
CO'RNED, adj. iato, diſ- 
prezzato, * ie, we. 
SCO'RNER, 8. diſpregiatore, diſprex- 
zatore, s. m. diſpregiatrice. 
ScoxRN TUT, adj. [diſdainſul] ſde- 
gnoſo, diſprezzante, orgoglioſa, altiero, 


ro. 

To look upon one with a ſcornful 
eye, guatar alcuno con diſprexxo. 

SCO'RNFULLY, adv. diſpregevolmen- 
te, difprezzevolmente, con diſpregio, 
ſdegnoſamente, orgoglioſamente, altera- 
mente, 

SCO'RNING, s. diſpregiamenta, s. m. 
il diſpregiare. ö 

After ſcorning comes catching, bene 
ſpeſſo defideriamo quel che una volta abbi- 
amo diſpregiato. 

SCO'RPION, s. [a venomous inſet} 
ſeorpione, s. m. inſetto velenoſo, feorpio, 

ſeorpione, s. m. 

Scorpion [a fiſh] ſcorpione, peſce di 
mare. 

The ſcorpion [one of the twelve ce- 
leſtial figns] ſcorprone, uno de dodici ſe- 
gui celeſtt, 

Sceorpion-wort, or ſcorpion-grals, 
nome d' erba. 

Scorpion's-tail, ame d' erba. 

SCOT, s. 5 part, or por tion] parte, 
porzione. 8. f. 

To pay ſcot and lot, pagare i diriti 
della parocchia, 

Scot-free [that pays nothing] /ranco, 
che non paga niente, a bardotto, 

Scot-tree [unpuniſhed] impunito, im- 
mune, eſente. 

SCOTCH, s. [a flight cut, a ſhallow 
inciſion ] picciol taglio, tagliuxxo, inciſi- 
oncella. 

To SCoTCH [to cut with a ſhallow 
inciſion] fare un picciol taglio, tagliare 
ma appena la felle o la ſuperficie. 

SCOTCH-CO'LLOPS, s. [lices of veal 
fry*d] braciuola di carne di witella frit- 
ta. 

SCOTCH-HO'/PPERS, 8. giuoce fanci- 
_ co che fi fa ſaltando ſopra una cordi- 
CUR. 

Sco'Tour, s. [a dizzineſs of ſwim- 
ming of the head] ſcatomia, wertigine, 
9. f. 

SCO'VEL, s. [an oven map] ſpazza- 
tojo, s. m. arneſe per iſpaxxare il for- 
10. 

To Scout, [to knit one's brow, 

To SCowL, F to look gruff } fared 
grugno, arricciare il muſo, guatar in ca- 
gueſco. 

SCO/'UNDREL, s. [a very rogue, 2 
raſcally fellow ] wn gaglioffo, un bricco- 
re, un ribaldo, un manigoldo, un furfan- 
te, un maſcalzone, 

To Scour [to rub hard with any 
thing rough} fregare con qualche coſa di 
Af pro. 

. To ſcour (to cleanſe or make clean} 
forbire, ucttare, pulire, preſ. forbiſco, 
fuliſco. 

Lo ſcour pewter, forbire flagno. 

Jo ſcour clothes, nettare abiti, 

To ſcour the ſeas, corſeggtare, ana- 


re in corſo, far il meſliere del corſale. 


SCR 


1 ſhall ſcour you, fi gratter} la o. 
gna, ti batterd, 

To ſcour away [te ſcamper away] 
Fvignare, corſela, batterſela, fuggir wia. 

T o ſcour about [to ramble, to run 
raking about] vagabondare, vag are 
_— artorno, correr la cavallina. * 

CO'URED, adj. forbito, nettats, pu. 
lito, v. To b s 128 
SCO'URER, s. che forbiſce, che netia. 
Scourer of pewter, donna che forbiſce 
flagni, 
Scourer of cloaths, un cavamacehis, 
Scourer [rambler] un vagabondo, un 
perdigiorno, uno ſcioperato. 
SCO'URING, s. [in horſes, a looſe. 
neſs] wuſcita, ſoccorrenza, fluſſo ne ca. 
wall. 
. s. [whip] Serxa, fruſta, 
8. f. 

Scourge [plague] Jragello, flagelle, 
gaſligo, 3. m. diſgrazia, avwerſita 
grande, 

To SCOURGE [to whip] Serxare, 
fruflare. 

To ſcourge [to puniſh, to chaſtiſe] 
punire, gaſtigare, flagellare, mandar tra. 
vagli, travagliare, affliggere, preſ. pu- 
niſco, pret. affiifi. 

SCO'URGED, adj. fruftato, iferzats, 
v. To ſcourge. 

SCOUT, s. [one that is ſent to brin 
tidings of the enemies army] corridere, 
S. m. ſoldato che ſcorre la campagna, 
termine militare. 

To ſend out ſcouts, mandare corri. 
dori a far la ſcoperta. 

Scouts, or ſcout-watches, wedetta, e 
wveletta, ſoldato che fla ſulle mura dell; 
fortexxe a far la guardia. 

To ſcout, to {cout about, batter 4 
rade, ſcorrer qua e la a far la ſcoperta. 

To ſcout [to watch] flare alle ge- 
lette. 

To Scoul, v. To ſcowl. 

To ſcoul, v. n. [to frown, to pout, 
to look angry, ſour or ſullen] aggrot- 
tare, maſtrar una ciera bruſca, mfiror 
wn wiſo arcigno, guardare in cagneſc9 
o diſpettoſamente. 

SCOWL, s. [look of ſulleneſs or diſ- 
content; gloom] cipiglio, guards ar- 
cig uo. 

To SCRABBLE Uto tear with the 


nails] graffiare, firacciar la pelle coll 


ung bie. | 

ToScRa'BBL E[to feel about with the 
hands] taflare, brancolare, andar tafic+ 
ne, andar brancolando, 

SCRAG, s. [a lean body] oof age" 
letro, un corpo magro, uno che non ha che 
la pelle eM ofſa. | 

The ſcrag-end of a neck of mutton, 
guella parte del cello d' un caftrato, che 
Jiu avwicina al collo, la ſegnnatura 
del collo del caſlrato. 

S CMN. v. adj. ex. He looks 
ſcraggily, pare molto magro, ba una cie- 
ra mulio ſparuta. 

SCRAGGY, adj, [ very lean] /paru!2, 
gramo, molio magro, che non ha che la 
pelle e ofa. 

To SCRAL, v. To ſcrawl. 

To (crall {to ſeribble] ſcarabecchia- 
re, ſchiccherare, ſerver wale. 

| SCRA'L 


f 8 CR 


SCRALLED, adj. ſcarabocehiato, ſebie- 
cherato, maleſeritto. ; 

SCRA'LLER, s. uno ſcrittoraccio, un 
cattivo ſcrittare. 

To SCRA'MBLE [to ſnatch eagerly] 
ciuffare, acciuftare, aggrappare, gher- 
mire, pigliar con wiolenza, arraffare, 
acchiappare, preſ. e 287 

To SCRA'MBLE [to climb up] ram- 
picare. ; 

SCRA'MBLED, adj. v. To ſeram- 
ble. 
To Scrancu Ito craſh with the 

teeth] /chracciare, rompere co dent. 

SCRA'NCHED, adj. ſchiacciato, rotto 
co dents. 

SCRAP, s. [ſmall bit] rimaſuglio, a- 
wanzaticao. 

To SCRAP, raſchiare, rafliare, grat- 
tare. 

To ſcrape a root, raſchiare una ra- 
dice, 

To ſcrape at the door, raſchiare alla 
porta. 

To ſcrape a leg [to make an awk- 
ward bow] fare una riverenza ſgrazia- 
tamente. 

To ſcrape up a ſum of money, ac- 
cumulare a poco a poco ana ſomma di da- 
nari. 

To ſcrape upon a muſical inſtru- 
9 firimpellare uno flrumento di mu- 

ca. 

To ſcrape {as a hen does] razzolare, 
raſpare come fanno i polli. 

To ſcrape [to blot out] cancellare. 

SCRA'PED, adj. raſcbiato, raſtiato, v. 
To ſcrape. 

SCRA'PE-GOOD Fe un taccagno, un 

SCRA'PE-PENNY  ſpilorcio, un mi- 
ſero, un avaro, 

SCRA'PER, s. [an inſtrument to ſcrape 
wit h]raſthiatojo, . m. ſtrumento da raſ- 
are. 

Scraper [ſorry fiddler] un cattivo ſa- 
ator di violino. 

SCRA'PING, 8. raſchiatura, raſtiatu - 
12,4. f. il raſchiare, 

>craping (the thing ſcraped] raſchia- 
urn, la materia che f leva in raſchi- 
gnda, 

SCRAT, 6. [ hermaphrodite } wn 
ermofrodito, uomo dell” uno e dell” altro 

. 

SCRATCH, s. ſzraffio, graffo, 8. m. 
grifratura, 8. 

d-ratches [in horſes, certain dry 
_ a diſeaſe] malattia che Viene at 
Kt Aatl, 

To icratch [to rub gently] grattare. 
To ſcratch one's head, grattagi la 
"© 
Fo (ſcratch one's ſelf, grattar/ſi. 
To cratch [to tear with the nails} 
Sroffare, firacciar ta felle coll” un- 
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To ſcratch one's eyes out, ca bar gli 
ad uno coll* ung bie. 

To (cratch out a writing, cancellure 
«2 /er:it'tura. 
_ SCRATCHED, ad}. grattato, v. To 
catch. 4 ; 

To Scxawr [to write after a ſorry 
cirrlefs manner} ſcarabocchiare, ſebic- 
©erare, ferrver male. 
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ScCRA'WLED, adj. ſcaraboechiato, 

ſchiccherato, 

ScRA WI, s. [bad writing] pied: 
di moſche, lettere mal faite, cattiva 
mano. 

SCRAY, s. {ſea-(wallow] randine di 
mare, 

To SCREAK [to make a noiſe like a 
door whoſe hinges are ruſty, or a 
wheel that is not well greaſed] c:gola- 
re, firidere, come fanno 1 ferramenti, ot 
legnami fregati inſieme quando , adope- 
rans. 

The wheel of that coach ſcreaks, Ia 
ructa di quella carrozza cigola. 

SCRE'AKING, s. cigolamento, cigolts, 
s. m. 

To ScCRE'am 5 to cry out, eſpe- 

To Scsk'Au out S cially as in a 
fright] gridare, flrillare, firidere. 

SCRE/AMED, adj, gridato, firillato, 
Siriduto. 

SCREAMING, or ſcreaming out, s. 
flrido, firidore, s. m. 

To SCREECH ſto hoot or howl 
as a {creech-owl)] ſquittire, interrotta- 
ray fAlridere, con woce acuta, e ſot- 
tile, 

A ſcreech-owl, s. c:ivetta, s. f. ſorta 
A" uccello notturno. 

To SCREEK : gridare, fliridere, 

To SCREEK out) ftrillare. 

SCRE'EKING, or ſereeking out, s. 
firids, ſtridore, grido, s. m. 

SCREEN, s. [a kind of fan to keep 
off the heat of the fire] wn para- 

fuoco, 
A ſcreen, or folding ſcreen, un para- 
wento. 

A ſcreen [a frame for lifting gravel, 
corn, Sc.] waglio, s. m. 

To SCREEN (to ſhelter, protect, or 
defend] /palleggiare, proteggere, co- 
prire, difendere, pret. protefſi, di. 

To ſcreen ſto lift through a icreen}] 
wvagttare. 

SCREENED, adj. /dalleggiato, protet- 
10, coperto, difeſo, vagiiato. 

SCREW, s. fan initrument for ſeve- 
ral uſes} wife. 

Cork- ſcrew, fruments da cavar il ſu- 
gbero alle bottiglte. 

To Screw werb. aft. fare n- 
No Screw in trare girands, 

To ſcrew up, ftrignere, o ferrare a 
ite. 

To ſcrew one's ſelf into one's fa- 
vour, infinxar/i nella grazia di qua! 
cheduno, cattivarſi  altrut amict- 
21a. 

To ſcrew one's felf into other people's 
matters, iger, intrometterſi, unpacci- 
arfi nell“ attrut affari. }. 

To ſcrew a thing out of ore [to pump 
it out of him} ſcalzare alcuns, cavari 
di bocca artatamente quello, che fi wor» 
rebbe japere. 

To (crew the barrel of a gun, pertu- 
giare la canna d uno ſchioppo. 

SCRE WED, adj. firetto, © frrrato a 
tte, . To (crew. 

To Scrr'prLE ſto fcrawl] e- 
rabocebiare, ſebiccherare, ſerver male. 

SCRIBBLER, $. 439 /Triff0rgccio, un 
calisus GUIAres | 
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SCR1'BE, s. [an expounder of the Jaw 


among the Jews] ſcriba, s. m. dottore 
della legge fra gli Ebrei. 

Scribe [a writer or ſcrivener] /criba, 
ſerivano, ſcrittore, s. m. 

SCRIP, s. [a budget or bag] biſaccia, 
ſacca, taſca, s. f. 

A ſcrip [or little piece] of paper, an 
fexxetto di carta. 

SCRUPTURAL, adj. [belonging to 
the holy ſcripture] ſeritturale, della 
ſerittura ſacra. 

SCRI'PTURE, 8. [the holy ſcripture, 
or the holy wiit] la ſerittura, la ſerittu- 
ra ſacra. 

SCRIPTURISTS, s. [| thoſe who 
ground their faith on the ſcriptures only ] 
guclli che mettono ogni loro credenza ſola- 
mente nella ſcrittura. 

SCRITCH-OWL, vv. Screech 
owl. 

SCRI'TORY, s. [a ſort of large cabi- 
net tor the conveniency of writing ] crit 
tojo, s. m. 

SCRIVENER, s. [one who draws up 
and engroſſes writings] ſerivano, s. m. 
che tiene ſcritture. 

SCROFULA'RIA,S. [a plant] ſcrofola« 
ria, 8, f. pianta. 

SCRO'LL, s. [a flip or roll of parch- 
ment] un ruolo di pergamena. 

SCRUR, s. [an old broom] una ſcopa, 
o granata vecchia. 

Scrub [a ſorry fellow] un ue di ni- 
ente, un cionno, un uomo dozzinale, un 
ucmicciatto. 

To Scxkus [to ub bard] frofixare, 
fregar ben bene. 

ys org, adj. [mean, vile, 

SCRU'BBY worthleſs, dirty, ſor- 
ry] wile, ſeabbioſo, tignoſo, ſpregievwole, 
ſpores. 

SCRU'FF, 8. {little ſticks, coals, Cc. 
which poor people gather by the 
Thames tor fewel] feechi, car boni, ei- 
n, ebe la fowera gente da cogliendo ne! 
Tamigi quando la marea d baſſa, per ac- 
cendere if fuoco. 

SCRU'PLE, s. [doubt of conſcience} 
ſerupulo, e ſerupulo, 3. m. dubbio che fer- 
turba la caſcienxa. 

Scruple {among apothecaries, the 
third part of a dram, or twent 
grains in weight] /crupolo, fra ok 
Jpexiali, d la terxa parte d una dram- 
ma. 
To Scrvu'PLE at ſome thing, fare 9 
awvere ſcrupolo di che che fia. 

SCRUPULO'SITY 5 s. [a ſcrupu- 

- SCRU/PULOUSNESS A lous humour, 
nicety of conicience] amore ſcrups- 
loſe. | 

SCRU/PULOUS adj. [full of ſcruples, 
nice, precile ] (crupelo/o, be fi fa ſcrupolo 
agevolmente. 

SCRU'PULQUSLY, adv. {crupoloſa- 
mente, con iſcrupolo. 

To SCRUSE (to preſs or thruſt hard, 
to crowd] incalzare, premere, affollure, 
ferrare. 

To ſcruſe out, fpremer ſuora, fare uſ- 
eire premeu. lo. | 

Scxv'5ED, adj. incalzato, premuto, 
affellato, jerrato. 

To SCRv'TINLZE {to examine tho- 
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8 C U 

roughly] cercare, ricercare, inchiedere, 

frugare, inveſtigare, accuratamente cſa- 
minare, ſcrutinare. 

To ferutinize a buſineſs, or into # hu- 
ſineſs, inveſtigare, frugare, diligente- 
mente eſaminare un negogio. 

SCRU'TINIZED, adj. cercato, vi- 
cercato, inchieſto, frugalo, inveſitzato, 
accuratamente eſaminato, ſcrutinato. 

Scauv'rIS Y, s. [ſtric ſearch, dili- 
gent enquiry] /erutinio, ricercamento, e- 
ſame, *, m. 

' S*rutiny [a 3 of ſuffrages or 
votes at the election of magiſtrates] 
crutini), ſquittinio, o fquittino. 

f V : A ſerittojo, ban- 

SCRU'TORY 3 co. 

SCRY, s. [a great flock of fowl] una 
folla d uccell:. 

Scup, s. [a ſudden ſhower of rain] 
roveſcio, s. m. ſubita e veemente ping - 

ia, 

To Scud, or ſcuddle away [to run 
away all of a ſudden] ſvignare, corſela, 
batterſela, fuggir via, metterfi la via jra 
le gambe. 

Scu'rFLE, s. [quarre), fight, fray] 
*%y Bhs riotta, ſciarra, riſſa, conteſa, 
s. f. 

To Scv'rrLE | to quarrel] contraſta- 
re, contendere, combattere, azzuffarſi, 
riottare. 

We have nothing to ſcuffle for, 
noi non abbiamo niente a ſpartire inſi- 
eme. 

5 SCULK, s. [company] 1rvppa, ban- 

a,s.f. 

A ſculk of foxes, una truppa di 
vol pi. 

To Scuix [to hide one's ſelf] celar- 
fi, naſconderſi, appiattarſi. 

To ſculk for one, codiare alcuno, 
Shiare, indagare gli allrui anda- 
mentt, 

Scu*LKING, adj. ex. a ſculking place, 
or a ſeulking hole, un naſcondiglio, un 
ripofliglio. 

SCULL, s. {the bone of the head! 
eranio, s. m. offs del capo, che a foggia 
di volta cuopre, e difende il cerwello dell 
animale. 

A ſcull cap, cuffia di tela, che alcuni 
portano ſotto la parrucca. 

An iron ſcull, celata, 8. f. morione, 
5s. m. 

A ſcull of friers [ company of friers] 
confraternita di monaci. 

Scull {little oar] iccel remo. | 

ScCu'LLER, 6. [bot rowed with 
8 J battelly con un barcajuolo 


Scu'LLERY, 8. | place to waſh 
or ſcower the diſhes in] /awvatojn, s. m. 
luogo nella cucina dove fi lavano i pi- 
allt. 

SCU'LLION, s. {kitchen drudge] gu- 
attero di cucina. | 

Scullion wench, una guattara di cu- 
cina, una ſporca, uma pettegola. 

SCULP, s. (cut, print] ampa in 
rame. 

To Scut ſto carve, to engrave] in- 
ragliare, ſcolpire. 

S$CU'LPTILE, adj. (mae by carving] 
intagliate, fatto di — A ” 


SCU 


BCu'LPTOR, 3. [carver, engraver) 


ſcultore, 6. m. 
SCULPTURE, 5, [the art of carving 


figures in wood, ſtones, Cc. ] ſcultura, 


8. . I arte dello ſcolpire. 

Sculpture { (culp, figure] ſcullura, la 
coſa ſcolpita. 

To Scu'LyTURE Ito cut, to en- 
grave] ſcolprre, intagliare. 

1 s. {froth, droſs] ſchiuma, 


8, f. 

The ſcum oſ a pot, la ſchiuma d una 
pignatta. 

The ſcum of the people, la feccia del 
foptlo, lu canaglia. 

The ſcum of metals, Ia ſchiuma, o ſpu- 
ma de metalli. 

Full of ſcum, ſpumoſo, ſcbiumoſo, pien 
di ſchiuma. 

To Scum [to ſkim, to take off the 
ſcum} ſchiumare, leware, e tor via la 
ſebiuma. 

SCUMBER, e. [che dung of a fox} 
erco o cacherello di wolpe, 

SCU/MMER, s. una meſtola. 

SCU'MMED, adj. ſchiumato. 

SCU'RF, s. -: ſcall on the head! 

tigna, s. f. ulcere ſulla cotenna del 
capo. 
Scurf on the childrens heads, eſcre- 
mento contratto nell utero materno, dal 
bambino, mandato alla ſuperficie del 
capo, per iſpurgare, in particolare 1! 
cerwvella ; jorfora, ſorforaggine, ſcabbia, 
ſehianxze. 

Scuif of a wound, ſcabbia, o crofte di 
piaga. 

Sc FIN Ess, 8. [ſcabbineſs] i- 


gna. 
Sc var, adj. Lſull of ſcurf ] tzgnefo, 
ſeabbioſo. 

SCURR1'LITY, s. [buffoonry, 
ſaucy jeſting } ſcurrilità, buffoneria, 
gagliaſferia, giulleria, loquacita, diſon- 
ea, 8. f. 

SCU/RRILOUS, adj. [railing, ſaucy, 
abuſive] buffoneſco, giullareſes, ingiurio- 
fo, impertinente. - 

SCURVILY, adv, malamente, cat- 
tiuamente, fellamente, bruttamente. 

Todo a thing ſcurvily, fare che che f6 
fia malamente. 

SCU'RVINESS, $. CaltiVez2a, fur - 
ſanteria, malignuta, malvagita, malixia, 
3. H. 

Scv/rvy, adj. bad, naughty, unto- 
ward] cat, fello, furfante, ghintto, 
_— malyagio, ſciagurato, ribalde, 
trifto. 5 
A ſcurvy fellow, un fellone, un fur- 
Sante, un ghiotto, un malvagio, uno ſcia- 
gurato. 

A ſcurvy trick, un tire da bric- 
cone, 

A ſcurvy bulineſs, an catiivo nego- 
. 

Scurvy, 8. [a diſeaſe] ſcorbuto, 8. m. 
ſpexie di malattia. 

S:urvy-grals, gramigna, 8. f. 

Scur, s. [the tail of a bair or co- 
ney} la coda d una lepre d d' un cont» 
gli, 

SCu'TCHEON, $. [the ground on 
which a coat of arms is painted] 
ſcudo, 8. m. quel fondo owato 0 tondo 


SEA 

2 fn dipinte I inſegne d. una fani. 

The ſcutcheon of a lock 
una ſerratura. 25 * 

Scutcheon [bud to be grafted 
ciuolo, s. m.  occhio che 7 au — 
tagliatura del neflo. 

Scutcheon {the key or center fone in 
a building] la chiave, o la pietra He 
nel centro d un edificio. 

SCU'TELLATED, adj. {divided its 
ſmall furfaces] tagliato a diamante, d. 
1/0 in varie ſuperficic. 

SCU'TIFORM, adi, [ſhaped like 2 
ſhield] fatto a mo di ſcuda. 

SCU'TTLE, 8. [ a duſt baſket ] 
paniere; dove fi pongon le immon di. 
zie. 

The ſcuttle of a mill, tramoggia 4. 
mulino. 

Scuttle [the bowl on the top- maſt ot 
a ſhip] ga, s. f. quello firumento cle 
i marinari mettono in cima all' antenna 
ſul quale fla la veletta. ; 

Scuttles [in a ſhip, little windoz 
which are cut out in cabins to let in the 
Iight] fine/trelle che ſono nella camera 4 
pep ba, per dar lume. : 

To SCu'TTLE here and there, andar 
gua e la, andare e wenire. 

SDE'IGNFUL, adj, [contrafted fr 


diſdainful] ſdegnoſo, ſdegnato, pien 4 
ſlegno. 


SEA, s. [that general collection of wa. 
ters which encompaſſes the earth] il m 
re, umwverſal congregamento dell acque 
che circonda la terra. 

The billows of the ſea, cavallon; 4 
mare. 

The roaring of the ſea, il jremito 4 
mare. 

To go to ſea, andar ſul mare. 

To ou out to lea, mettere a mart, 
far vela. 

By ſea and land, per mare e fer 
terra. | ; 

A great ſea [or ſtormy weather] una 
burraſca, o fortuna di mare. 

A lea [a ſea-gate, a wave or billow, 1 
ſurge] un onda, s. m. flutto, cadallaus, 
8. m. 

Sea - water, acqua marina, o 4 
mare. 

The main ſea, als, o alte mare. 

A fea captain, cafitano di na! 
glio. 

A ſea fight, combattimento na vale. 

A ſea-man, un marinajo. 

A ſea-faring man, perſone che vann? 
per mare. 

Sea-lick, maregeiato. 

Io be ſes · ſick, areggiarſi. 

The ſea · coaſt, la cofta, la jpiagg'a de 


mare. 
The ſea ſide, i lido del mare, la ma- 


rina. 
A narrow ſea, 4 firetto, #u" 


fo. 

A ſea- port, porto di mare. 

A ſea pott town, terra marittima. 

A ſea · card, or ſca-map, carte 4a na: 
digare. 

A (ea voyage, vi gi fer mare. 

A ſea — un cor ale, us corjaro, «7 
pirata. 


3 Sca- 
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S E A 
Sen- gates, onde, utti, cavalleni di 


gen. lunge che froth of the ſea] la 
uma del mare. 
ges- ward, or ſea - board [towards the 
ſea] in alto mare. 3 
To fail ſea- ward, weleggiare in alto 
mare. 
Sea coal, carbone di terra. e 
Sea-green, wverdazzurro, ſorta di co- 


re. | 

Sea-fan [a herb] corallina, 8. f. muſ- 
chio marino. 

A ſea - calf, witello marino. 

A ſea- devil {a bird] felaga, 8. f. uc- 
cello aquatic. : 

A ſea pad [an inſeQ] Hella di mare, 
ſpezie d * ; 
A ſea hog [porpoiſe] porcella ma- 
rin). 

Sex onion e. ſquilla, a. f. 

Sea lettice, tilimaglio, 8. m 

S-2-weed, or ſea- ware [a plant] alga, 
£, f. erba aquatica, | 

SEAL, 8. [a piece of metal, on 
which a coat of arms, or ſome other 


device is engraved] /igilla, ſuggeilo, 


3. m. 

To tell a thing under the ſeal of ſe- 
erecy, dire che cbe i ſia ſotto figillo di con- 
one. 


Agreement under hand and ſeal, wn © 


contratto ſottoſcritto e figillato. 
| Seal [ca- cal] witelig marino. 


A feal-ring, anello con un figitlo ſeol- 


110. 

To Sr AL, verb. act. fieillare. 

To ſeal a letter, /figillare una let- 
tera. 

To ſeal hermetically [among chy- 
milte, is to flop the mouth or neck of 
2 glaſs bottle, with a pair of pincers 
heated red-hot] figillare cel figilla d er- 
me le. 

SE AT.ED, ad}. fo'llato. 

SEALER, 8. celui che pone il ſuggelle, 
He iale del ſuggelio. 

SEAM, $. [a row of Riches with a 
needle] cucitura, s. f. la congiuntura del 
Cacl'0, 

Seam, s. [the junAure of planks in a 
ſhip} commeſura de legit n' una 
wave. 

Seam, s. | cicatrix, ſcar ] cica- 
Irice. 

Seam-rent, ſcucitura, 8. f. ; 

Seam [the fat of a hog fried] ſame, 
lars, graſſo, firutto, s. m. 

A eam ot corn [eight buſhels] 770 
feja di grano. 

A ſcam of glaſs {that is 120 pounds] 
cen'g venti libre di vetro. | 

SEAMAN, $, Marinajo. 

SEUAMED, adj. [that hath ſeams] ca- 
cite, che ha cuciture. 

SEAMLESS, adj, [without ſeams] 
ſera cuciture, tutto dq un ex xs. 

SEAM (joint of ſtone in building] 
ce ura. i 
; SEAMSTER, $, cucitere di panni 
Ot, 

SE'AMSTRESS, $. cucitrice, donna che 
ect fannt lini. 

SEUAMY, a'j, [having a ſeam 5 ſhow- 


SEA 
ing a ſeam] ebe ha o moftra commeſ- 


fare. 
SEAN, 8. [a ſort of large fiſh- 


ing net] ſagena, s. f. rete da peſ- 


care. 

Sean-fiſn [fiſh taken with a ſean] 
exie di peſce, che fi peſca colla ſa- 

ena. 

To Sax [to burn with a hot iron} 

arroſſare con ferro rovente. 
| Tolear linen, arroſſare delle bian- 

cherie. 

To ſear a ſtuff with a ſearing candle, 
incerare del panno. 

SEARCE [a fine fieve] faccio, 
s. m. 

To SEARCE [to ſift] gb5urattare, 
Rlacciare, 

SE&'ARCED, adj. abburattato, flacct- 
ato, 

SEARCH, s. enquiry} inchefla, in- 
chiefta, s. f. ricerca, s. f. 

To SEARCH [to ſeek, to enquire af. 
ter] cercare, wiſitare. 

To ſearch fer a thing, cercare che che 


To ſearch a houſe, wifitare una 
caſa. 

To ſearch one's pockets, cercar le 
Scans ad uns. 

o ſearch a wound, tentare una fe- 
rita. | 

To ſearch into [to enquire into, to 
examine] inchiedere, ricercare, eſamina- 
re, informarſi, penetrare. 

To ſearch after, ricercare, inchie- 
dere. 8 

SEARCHED, adj. cercato, wiſitato, v. 
Toſ: arch. 

StARCHER, s. [one who ſearches] 
</i/itatore, cercatore, eſaminatore, s. m. 

SEARCHING, 8. cerca, 8. f. 

SEAR-CLOTH, 8, [a plaif\-r for paine, 
aches, &c.] ceretio, . m. compoſio med: - 
cinale, fatto di materia tenace perche “ 
aþpiecht, 

Sear-woods dead houghs cut off from 
trees in a foreſt] fraſcon, s. m. wettoni 
di querciuoli o fimil legname, che fi tugli- 
an per abbruciare. 

Sear leaves [leaves withered or dead] 
foglia morta. 

Searing candle, candela di cera fer u- 
fo d incerare. 

SEASON, s. {one of the four quar- 
ters of the year] fagione, 8s. f. nome co- 
mune a tulte le quattro parti dell' anno, 
come primavera, flate, autunno, e 
Verno. 

The ſeaſon [a proper time to do a 
thing ] flagione, tempo of portuns. 

A thing in ſeaſon, una coſa che 2 di 
Ragione. 

To do every thing in its ſeaſon, fare 
che che fi fia di lag ione, in lempo oppor- 
tuno, a ſug tempo. 

In the mean feaſon, nulladimens. 

To S#'as0N [to uh, to give any 
thing a reliſh with ſalt, ſpice, &c.] 
condire, flagionare, pre'. condiſco. 

To ſeaſon ment, condire o ftagionare, 

SEASONABLE, adj, [in its ſeaſon] 
che 2 alt agione. 

Seaſonable { proper, convenient ] 
come do, of portuns, cenveniente, accoucio., 


SEC f 
SE/ASONABLENESS, 8. [the being in 
ſeaſon] qualita di quel che > di flagi- 
one. 0 
Seaſonableneſs [ opportunity ] fa- 
gi0ne, tempo opportune, opportunitd, s. f. 
SE'ASONABLY, adv, acconciamente, 
opportunamente, a tempo debits. 
SE'ASONED, adj. condito, flagione 


ato. 

A ſeaſoned caſk, una botte flagio- 
nata. 

Well ſeaſoned timber, legname ſecco, 
buono ad eſſer laworato. 

SE'ASONER, s. quello che flagiona, ſla- 
gionatore. 

SEASONING, s. flagionaments, condi - 
mento, s. m. 

The ſeaſonings [in the Weſt-Indiee, 
an aguiſh diſtemper, which foreigners 
are ſubje& to on their firſt coming] e- 
zie di febbre alla quale i foreftiert ſono 
fe Set! arrivando ac Indie occiden- 
tali. 

SEAT, 8. [any thing to fit on] ſelia, 
s. f. /eggin, s. m. ogni lacgo da ſe- 
dere. 

A biſhop's ſext, /etia epiſcopale. 

Seat [icene, or theatre} /cena, 8. f. e- 
atro, 8. m. 

The ſeat of a town, Ia fituwazione d 
una ctta, 

A fine ſeat [a fine country houſe] u- 
na bella villa. 

A judgment ſeat, un tribunale. 

The heart is the ſeat of life, il cuore 2 
il ſeggio della vita. 


To SEAT [to place] ture, colleca - 


re, poſare. 


200 ſcat [to ſettle] fabilire, preſ. Ha- 


b; ag 
o ſeat one's ſelf in a good place, „la- 
bilirf in un buon lurgo, 

SE'ATED, adj. unte, V. To 
ſeat, 

A ſtrongly ſeate l place, una pia 
fituata in luogo forte. 

A camd teated uon In eagle, Wa g 
pride ae fopra un aquila, 

SEATER, . [an idol worſhipped by 
the arcient Saxons on ſaturday the 
form of this idol was an oli man on a 
pillar, fanding on a fiſh, à pail of water 
in his right hand full of fruits, and a 
whale in his left] zome d Ide, che gli 
autichi Saſſoni adoravand il ſabaty : la 
fua forma era un weechia ſopra un 
prlaflra ſopportato da un feſte, una 
fecchia neila man dritta fiena di 
JS e nella man ſiniſtra una ba- 

na. 

SEAWARDS, adv. [towards the ſea} 
wverſo il mare. 

SEaX Ts, [a ſword made like a 

SEAXES ſeythe, uſed by the old 
Sixons] eie di add in forma 
di falce, uſata dagh ant icht Saſſani. 

Ss Ar, . b. term of geometry] 
fſecante, o linea che ſega. 

To Sxcr'rn [to ſeparate finer from 
groſſer matter] /eparare il ſottile dal 
greſſolano di qualfifia materia. 

SECE'S310N, s. Y audare, o il rittrarſs 
a parte, 

Tue ſeceſſion or adjournment of a 


all 
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8 CU 
roughly] cercare, ricercare, inchiedere, 
frugare, inveſligare, accuratamente eſa · 
minare, ſcrutinare. 
To ferutinize a buſineſs, or into a hv - 


ſineſs, in vęſtigare, frugare, diligente- 


mente eſaminare un negogio. : 
SCRU'TINIZED, adj. cercato, vi- 
cercato, inchieſto, frugalo, inve/itgato, 
accuratamente eſaminato, ſerutinato. 
Scev'TINY, s. [tric ſearch, dili- 
gent enquiry] ſerutinio, ricercamento, e- 
ſame, 5. m. 
So)erutiny [a | wary of ſuffrages or 
votes at the election of magiſtrates] 


ſcrutinis, ſquittinio, o ſquittino. 


ScRU/TORE [ s. ſerittojo, ban- 

SCRU'TORY 0 co. 

SCRY, 8. [a great flock of fowl] una 
folla d uccelli. 

Scup, s. [a ſudden ſhower of rain] 
roveſcio, s. m. ſubita e vVeemente p1og - 

ia, 
1 To Scud, or ſcuddle away [to run 
away all of a ſudden] ſvignare, corſela, 
batterſela, fuggir via, metterfi la via jra 
le gambe. 

Scu'FFLE, s. [quarrel, fight, fray] 
zuffa, riotta, ſciarra, riſſa, conteſa, 
8. f. 

To Scv'rrLE | to quarrel] contraſta- 


re, contendere, combattere, axxuffarſi, 


riottare. 
We have nothing to ſcuffle for, 


noi non abbiamo niente à ſpartire inſi- 


eme. 

SCULK, s. [company] 1rvppa, ban- 
da, 8. f. 

A ſculk of foxes, una truppa di 
vol pi. 

To Scuix [to hide one's ſelf] celar- 
fi, nnſconderſi, appiattar}i. 

To ſculk for one, codiare alcuno, 
Shiare, indagare gli alirui anda- 
ment, 

Scu'LKING, adj. ex. a ſculking place, 
or a ſculking hole, wn naſcondiglio, un 
ripofliglo. 

SCULL, s. [the bone of the head] 
eranio, s. m. offo del capo, che a foggia 
di volta cuopre, « difende il cerwello dell" 
animale. 

A ſcull- cap, cuffia di tela, che alcuni 
portano ſotto la parruccg. 

An iron ſcull, celata, 8. f. mortone, 


s. m. 

A ſcull of ſriers [company of friers] 
confraternita di monaci. 

Scull f little oar] piccol remo. 

£cu'LLER, 6. [bot rowed with 
ſculls ] Bbattelly con un barcajuolo 


Scu'LLERY, 8. | place to waſh 
or ſcower the diſhes in] /awatojo, s. m. 
luogo nella cucina do ve fi lavano i pi- 
6111. 

SCU'LLION, s. {kitchen drudge] gu- 
attero di cucina. | 

Scullion wench, una guattara di cu- 
cina, una ſporca, uma pettegola. 

SCULP, $. {cut, print] fampa in 
rame. 

To SCULP [to carve, to engrave] i- 
tagliare, ſcolpire. 

SCU'LPTILE, adj. ma ſe by carving] 
intagliate, fatto di ſcoltura. 


8 C U 


Bcv'LPTOR, 8s. [carver, engraver] 
ſcultore, 8, m. ; 
SCULPTURE, 3. [the art of carving 


figures in wood, ſtones, Cc. ] cultura, 


8, f. I arte dello ſcolpire. 

Sculpture { iculp, figure] cultura, la 
coſa ſcolpita. 

To Scu'LyTURE Ito cut, to en- 
grave] ſcolpire, intagliare. 

1 s. [troth, droſs] ſchiuma, 
8, f. 

The ſcum of a pot, la ſchiuma d una 
fignatta. | 

The ſcum of the people, la feccia del 
fopelo, lu canaolia. 

The ſcum of metals, la ſchiuma, o ſpu- 
ma de melalli. 

Full of ſcum, ſpumoſo, ſcbiumaſo, pien 
di ſchiuma. 

To Scum [to ſkim, to take off the 
ſcum] ſchiumare, leware, e tor via la 
ſcbiuma. 

SCUMBER, e. [the dung of a fox] 
eres o cacherello di wolpe, 

SCU'MMER, s, una meſtola. 

SCU'MMED, adj. ſchiumato. 

Scu'Rre, s. [a ſcall on the head} 
tigna, s. f. ulcere ſulla cotenna del 
capo. 5 
Scurf on the childrens heads, eſcre- 
mento contratto neil utero materno, dal 
bambino, mandato alla — 55 
capo, per iſpurgare, in particolare 1 
cerwello; j 2 forforaggine, ſcabbia, 
ſcbianxe. 

Scuif of a wound, ſcabbia, o craſte di 
piaga. 

Scu/RFiNESs, 8. [ſcabbineſs] fi- 


Luna. 

Sc var x, adj. {full of ſcurf ] tignoſo, 
ſeabbioſo. 

SCURR1I'LITY, s. [buffoonry, 
ſaucy jeſting ] ſcurrilità, buffoneria, 
gagliofferia, giulleria, loquacitd, diſon- 
efta, s. f. 

SCU'RRILOUS, adj, [railing, ſaucy, 
abuſive] buffoneſco, giullareſeo, ingiurio- 
fo, impertinente. 

SCURVILY, adv, malamente, cat- 
tivamente, fellamente, bruttamente. 

Todo a thing ſcurvily, fare che che ſi 
ja malamente. 

SCU'RVINESS, s. CaltiVez2za, fur - 
Janteria, malignita, malvagita, malixia, 
s, . 

Sc uV, adj. [had, naughty, unto- 
ward] cattivo, fello, furfante, ghintto, 
maligno, malyagio, ſciagurato, ribalde, 
triſto. | F 
A ſcurvy fellow, un fellone, un fur- 
Sante, un ghiotto, un malvagio, uno ſcia- 
gurato. 

A ſcurvy trick, un tiro da bric- 
cone, 

A ſcurvy bulineſs, an cattivo nego- 
io. 

Scurvy, 8. [a diſeaſe] ſcorbuto, 8. m. 
ſpexie di malattia. 

Scurvy-grals, gramigna, 8. f. 

Scur, 8s. [the tail of a bair or co- 
ney } la coda d una lepre d d' un cons 

lio. 

Scu'TCHEON, $. [the ground on 
which a coat arms is painted] 
ſcudo, 8. m. quel fondo owato o tondo 


| SEA 
conv for ies E inſegne 4 una fan. 
The ſcutcheon of a lock, la toppa 4 


una ſerratura. 


Scutcheon [bud to be grafted] ſcudic. 


ciueh, s. m. I occhio che ' inne 
tagliatura del neflo. * 
Scutcheon | the key or center lone in 
a building} la chiawe, o la pietra ce 
nel centro d un edificio. 
SCU'TELLATED, he {vided into 
ſmall ſurf ces] tagliato a lamante, d. 
wiſo in varie ſuperficie. 
SCU'TIFORM, adj, [ſhaped like x 
ſhicld] fatto a mo di ſcuda. 
SCU'TTLE,. 8. [ a duſt baſket ] 
pantere; dove fi pongon le immon di. 


zie. . | 

The ſcuttle of a ma tramopoia 4. 
mulino. 

Scuttle [the bowl on the top-maſt ot 
a ſhip] gabbia, s. f. quella firumento cle 
i marinari mettono in cima all antenna, 
ful quale fla la weletta. 

Scuttles [in a ſhip, little windoz 
which are cut out in cabins to let in the 
Iight] fineftrelle che ſono nella camera di 
pop pa, per dar lume. / 

To SCcu'rTLE here and there, andar 
qua e la, andare e wenire. 

SDE't1GNFUL, adj. [contrafted for 
diſdainful] ſdegnoſo, ſdegnato, pien t 
felegno. 

SEA, s. [that general collection of wa. 
ters which encompaſſes the earth] il ma- 
re, umwverſal congregamento dell acque 
che circonda la terra. 

The billows of the ſea, cavalln; 4 
mare, 

The roaring of the ſea, il jremito d 
mare. 

To go to ſea, andar ſul mare. 

To fue out to lea, mettere a mare, 
far vela. 

By ſea and land, per mare e fer 
terra. 

A great ſea [or ſtormy weather] «n2 
burraſca, o fortuna di mare. 

A lea [a ſea-gate, a wave or billow, 1 
ſurge] un onda, s. m. flutto, cawailon!, 
$. m. 

Sea - water, acqua marina, 0 © 
mare. 

The main ſea, alto, o alto mare. 

A ſea captain, cafitano di nadt- 
glio. 

A ſea fight, combattimento na vale. 

A ſea-man, un maringjo. 

A ſea · faring man, perſone cbe d ana- 
per mare. 

Sea ſick, maregs iato. 

To be ſea · ſick, mareggiarſi. 

The ſea · coaſt, la cofta, la jþiagg'8 dl 


mare. 

The ſea ſide, i lido del mare, la ma- 
rina. 

A narrow ſea, 4 firetto, 4 

golfo. 

A ſea- port, porto di mare. 

A ſea port town, terra marittiima. 

A ſea · card, or ſea · map, carte da 
digare. : 

A (ea voyage, viagg!o fer mare. 

A ſea — un cor ale, us cerſaro, ” 
pirata. 


3 Sca- 


t 


C 


S EA 
Sea- gates, onde, futti, cavalleni di 


Ses. unge {the froth of the ſea] /a 
uma del mare. 
gea-ward, or ſea-board [towards the 
ſea) in alto mare. ERR 
To ſail ſea-ward, weleggiare in alto 


are. k 
Sea coal, carbone di terra. : 
Sea-green, derdaxxurro, ſorta di co- 


lore. 25 

Sea-fan [a herb] corallina, 8. f. muſ- 
chio narino. : 

A ſea - calf, witello marino. 

A ſea-devil {a bird] felaga, 8. f. uc- 
tell aquatico. 

A fa pad [an inſeA] Hella di mare, 

ie d injetto. 
A fea hog [porpoiſe] porcello ma- 
ring. ; 

Sex onion ge. quilla, 5. f. 

Sea lettice, titimaglio, s. m. 

Sca- weed, or ſea- ware [a plant] alga, 
c. f. erba aquatica, 

SEAL, 8. [a piece of metal, on 
which a coat of arms, or ſome other 


device is engraved] /igilla, ſuggeilo, 


$. m. | 

To tell a thing under the ſeal of ſe- 
erecy, dire che cbe fi ſia ſotto figillo di con- 
Mone. 

Agreement under hand and ſeal, an 
contratto ſottoſcritto e figillato. 

Seal [ca- cal] witelia marino. 

A ſeal-ring, anello con un figillo ſcol- 
to, 

b To Sr AL, verb. aft. figillare. 

To ſeal a letter, /igillare una let- 
tera. 

To ſeal hermetically [among chy- 
miſte, is to op the mouth or neck of 
1 glaſs bottle, with a pair of pincers 
heated red-hot) Agillare col ſigillo d er- 
me le. 

SEALED, adj. foillato. _ 

SE'ALER, $. celui che pone if ſaggelio, 
uficiale del ſupgelio. 

SEAM, $. [a row of ſti'ches with a 
needle} cucitura, $. f. la congiuntura del 
Cal's, 

Seam, s. [the junAure of planks in a 
ſhip] commeſura de legnt n' una 
nave. 

Seam, s. {| cicatrix, ſcar ] cica- 
rice. 

Seam-rent, ſcucitura, 8. f. 

Seam [the fat of a hog fried] ſame, 
lande, graſſo, firutto, s. m. 

A ſeam of corn [eight buſhels] 7 
feja di grano. 

A ſeam of glaſs [that is 120 pounds] 
cent venti libre di vetro. 

SE'AMAN, $, Marina). 

SEUAMED, adj. {that hath ſeams] cu- 
dito, che ha cuciture. 

SEAMLESS, adj, [without ſeams] 
ſera cuciture, tutta d un PeX29. 

SEAM (joint of ſtone in building] 
cem ſura. . 
_SEAMSTER, $, Cucitore di panni 
701. 

SEAMSTRESS, 8. cucitrice, donna che 
eace panni lini, 

SUAMY, aj, [having a ſeam 3 ſhow- 


SEA 


ing a ſeam] ebe ha o moftra commeſ- 
ure. 
l SEAN, 8. [a ſort of large fiſh- 


ing net] ſagena, s. f. rete da peſ- 


care. 
S2an-fiſh [fiſh taken with a ſean] 


exie di peſce, che fi peſca colla ſa- 


ana. 


To Sera [to burn with a hot iron} 


arroſſare con ferro rovente. 

To lear linen, arroſſare delle bian- 
cherie. 

To ſear a ſtuff with a ſearing candle, 
incerare del panno. 

SEARCE [a fine fieve] faccio, 
s. m. 

To SEARCE [to ſift] gbburattare, 
Rlacciare, 

SE'ARCED, adj. abburattato, flacct- 
ato, 

SEARCH, s. [enquiry inchefla, in- 
chiefta, s. f. ricerca, s. f. 

To SEARCH [to ſeek, to enquire af- 
ter] cercare, <ifitare. 

To ſearch fer a thing, cercare che che 


To ſearch a houſe, wifitare una 
caſa. 

To ſearch one's pockets, cercar le 
feaſt ad uns. 

o ſearch a wound, tentare ung fe- 
rita. 

To ſearch into ſto enquire into, to 
examine] inchiedere, ricercare, eſamina- 
re, informar/i, penetrare. 

To ſearch after, ricercare, inchie- 

re. 

SEARCHED, adj. cercato, wviſitato, v. 
To arch. 

StARCHER, s. [one who ſearches] 
<i/itatore, cercatore, eſaminatore, s. m. 

SEARCHING, 8. cerca, 8. f. 

SEAR-CLOTH, 8, [a plaif\i-r for pains, 
aches, &c.] cerotto, *. m. compoſflo med: - 
cinale, fatto di materia tenace perche 3 
appiccht, 

Sear- woods dead houghs cut off from 
trees in a foreſt] Haſconi, s. m. wettont 
di querciuoli o fimil legname, che ji tagli- 
an fer abbruciare. 

Sear leaves [leaves withered or dead] 
fogha morta. 

Searing candle, candela di cera per u- 
fo A incerare. 

SEASON, s. (one of the four quar- 
ters of the year] fagione, 8. f. nome c9- 
mune a tutte le quattro parti dell' anno, 
come primavera, fate, autunns, e 
Vern. 

The ſeaſon [a proper time to do a 
thing ] fagione, tempo of portuns. 

A thing in ſeaſon, una coſa che 2 di 
Hagionc. 

To do every thing in its ſeaſon, fare 
che che fi fia di flagione, in tempo oppor - 
tuno, a ſu tempo. 

In the mean feaſon, nulladimeno. 

To Sz'as0N [to (alt, to give any 
thing a reliſh with ſalt, ſpice, Cc.] 
condire, flagionare, pre\. condiſco. 

To ſealon meat, condire 0 ftagionare, 

SEASONABLE, adj, [in its ſesſon] 
che 2 alt flagione, 

Sealonable [ proper, convenient] 
come do, of fortune, convenience, accoucio. 


SEC ; 
SE/ASONABLENESS, 8. [the being in 


ſeaſon] qualita di quel che 2 di flagi. 


nn; 
Seaſonableneſs [ opportunity ] Aa- 
gione, tempo opportune, opportunitd, s. f. 
SE'ASONABLY, adv, acconciamente, 
opportunamente, a tempo debito. 
SE'ASONED, adj, condito, flagion« 


ato. 

A ſeaſoned caſk, una botte flagio- 
nata. 

Well ſeaſoned timber, Iegrame ſecco, 
buono ad effer laworato. 

 SE'ASONER, s. quello che flagiona, ſla- 
gionatore. 

SEASONING, s. flagionaments, condi - 
mento, s. m. 

The ſeaſonings [in the Weſt-Indiee, 
an aguiſh diſtemper, which foreigners 
are ſubjeR to on their firſt coming] e- 
xie di frbbre alla quale i ſoreftier: ſono 
1 Set! arri vando nc Indie occiden- 
ta. * 

SEAT, 8. [any thing to fit on] /elia, 
s. f. /eggto, s. m. ogni lacgo da ſe- 
dere. 

A biſhop's ſert, /e7ia epiſcopale. 

Seat [ icene, or theatre] /cena, 8. f. te- 
atro, 8. m. 

The ſeat of a town, Ia fitwazione α 
una cotta. 

A fine ſeat [a fine country houſe] u- 
na bella villa. | | 

A judgment ſeat, wn tribunale. 

The heart is the feat of life, il cuore 2 
il ſecgis della vita. 

To Star [to place] fituare, colleca- 
re, poſare. 


To ſcat [to ſettle] fabilire, preſ. fla- 
* 
o ſeat one's ſelf in a good place, ſla- 


bil:rk in un buon lurgo, 

SE'ATED, adj. fituato, v. To 
ſeat, 

A ſtrongly ſeate l place, una iat 

fituata in luoro forte. 

A cupid tested upon an eagle, un cu- 
prddo affe fopra um aquila, 

SEATER, . [an idol worſhipped by 
the ancient Saxons on faturdiy + the 
form of this idol was an ot man on a 
ilar, landing on a fiſh, 2 pail of water 
in his right hand full of fruits, and a 


Whale in his left] zome A Tels, che gli 


autichi Sofſoni adoravand il ſabato : la 
fua forma era un weechio ſopra un 
prilaflra ſopportato da un feste, una 
ſecchia neila man dritta fiena di 
JSrutti, e nella man ſfiniflra una ba- 
lena. 

SEAWARDS, adv, [towards the ſea] 
wverſo il mare. 

SEAX Ts, {a ſword made like a 

SEAXES ſcythe, uſed by the old 
Sixons] ſpezie di ſpada in forma 
di falce, uſata dagli antich: Saſſani. 

SE'CANT, . Fo term of geometry] 
fſecante, 9 linea che ſega. 

To Sxcr'rn [10 leparate finer from 
groſſer matte: } /eparare il ſottile dal 
grofſolano di quaifiſia materia. 

SECK'$S1ON, s. T audare, o il ritrrarfs 
a parte. 2 

The ſeceſſion or adjournment of a 


n 
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parliament, ſeparazione del parla - 
mento. 

Se'cLE, s. [century] /-colo. 

To Serv D [to ſhut out] eſeludere, 
eccettuare, pret. eſcluſi. | 

SECLU/DED, adj. eY/cluſo, eccetiu- 
ato. 8 

e Prey 7 s. eſcliſſone, 8. f. 

&E/C OND, adj. ſeconds, 

A ſecond-hand ſuit, wn abito u- 
fato, 

Ile is a ſecond Cicero, egli & un altro 
Cicerone. 

The ſecond wheel of a watch, la ruota 
mexzzana d un oruols. 

A ſecond-hand dinner, un prauxo ri/- 
caldato. 

A ſecond, e. [one that backs or de- 
ſends another] wn diſenſore, un protet- 
fore. 

A ſecond [ he that backs another im a 
duel] patrino, s. m. guzgli che alſiſte il 
cavaitere in duells. | 

A ſecond ſthe ſixtieth part of a mi- 
nute] la ſefante/ima parte d' un mi- 
nuts. 

To St co [to aid, to aſſiſt, to fa- 
vour] ſecondare, ajutare, favorire, pro- 
teggere, ſpalleggiare, alliſlere, prel. ſa- 
voriſco, pret. proteſſi, 

SE'CONDED, adj, ſecondato, ajutala, 
Javorito, protetto, ſpalleggiato, offj- 
4d. 

SE'CONDINE, s. [the after birth, 
wherein the emb:yo is wrapped whilit 
in the womb] n, ſecondina, 8. f. 
quella materia unita, o compaita, che eſce 
4% % il parto. 

SE'CONDLY, adv. ſecondamente, ſe- 
condariamente, in ſecondo luogo. 

SE'CRECY, s. [the keeping of a mat- 
ter ſecret] ſegretetza, s. f. 

To carry on a buſineſs with great ſe- 
crecy, manegegiare, trattare un negoxio 
con gran ſegretezza. 

SE'CRET, adj. [private, hidden] /- 
greto, privato, occul:o. 

Secret dealing, fratiche ſegrete. 

Secret [cloſe, that can keep a ſecret] 
ſegreto, che ſa tacerſi, che guarda il ſe- 
greto. 

Secret, s. [a ſecret thing] ſegre- 
to, s. m. coſa geculta, o tenuta cc; 
culta. 

To tell one a ſecret, dire, o confidare 
un fs ad uno. 

n ſecret, in ſegreto, al ſegreto, ſegreta- 
mente. 

Secret [a thing which few people 
know] /egreto, ricetta o modo ſaputo da 
pochi di for che che fia. 

SE'CRETARY, $. (one who is em- 
ployed in writing letters for his maſter] 
ſegretario, 8. m. colui che adopera ne- 
gli affari ſegreti e ſerive le letiere del ſuo 
padrone. 


ba ſecretary's office, ſegreteria, 
8. . 


SE CRETARYSHIP, s. ufficio di ſegre- 
tart. 

SE'CRETLY, adv. [in ſecret] ſegreta- 
mente, con ſegretexxa. 


SE'CRETNESS, 8, [ſecrecy] ſegretez- 
ra, 8. f. 


SET 


Ster, s. [a party profeſſing the ſame 


opinion] /etta, 8s. f. 1 di per ſone, 
che aderijcono a qualche particelare api- 
nione, dottrina, ofazione. 

SECTA'RIAN, adj, [bel nging to a 
ſea] di ſetta, appartenente a qualche 

etla. 
* SE/CTARY, s. [a follower of a parti- 
cular ſe] /ettario, s. m. ſeguace, di 
ſetta. 

SE/CT10N, s. [a diviſion] ſezzane, di- 
Viſione, s. 1, 

SE'CTOR, s. [an inſtrument uſed in 
all the practical parts of the mathema- 
ticks] ſe/tore, s. m. compaſſ di propor- 
xione. 

SECULAR, adj. [temporal] ſecolare, 
ſecolareſco, temporale. 

A ſecular prieſt [not regular] am prete 
ſecolare. 

Secular games [ſolemn feaſts, cele- 
brate at the end of every hundred 
years] giuochi ſecolart. 

SECULA'RITY, s. lo ſtato di perſona 
ſecolare. 

SECULARIZA'TION, s. [a ſeculari- 
zing ] ſecolarizzazione, 8. f. 

To SUCULARILZE [to make ſecular] 
ſecolarizzare. 

To ſecularize a monk, ſecolarizzare 
un frate. 

SECULARIZED, adj. ſecolariz- 
zato, 

SE'CULARLY, adv, [in a worldly 
manner] mondanamente, ſecolarmente. 

SE/CUNDARY, adj. [ſecond, next to 
chief] ſecondario, che ſuccede dopo il 
Primo. 

SECUNDUNE, wv. Secondine. 

SECURE, adj, [that is out of dan- 
8% ſafe] curo, ſalvo, ſuor di peri- 
colo. 

Secure [ſearleſs, careleſs] ficuro, ar- 
dito, certo, che puo afficurarfi del ſuo ſa- 
pere, e del ſuo potere. 

To SECURE [to fave, to ſhelter, to 
protet] ſalbvare, campare, mettere in /i- 
curo, preſervare, difendere, proteggere, 
pret. dife/i, proteſſi. 

To ſecure one's ſelf, ſalvarſi, metterfi 
in ficuro. © 

To ſecure, afficurare, accertare, ren- 
der ficuro: 

To ſecure one, arreſlare alcuno, 
PD, acehiafpario, imprigionar- 

0. 

To ſecure a place, impadronirfi una 
Piax xa. | 

SECU'RED, adj. ſalvato, v. To ſe- 
cure. 

Secured of a truth, a/icurato, ficuro 
d una veritd. 

_ SECU/RELY, adv. ficuramente, ferma- 
mente, con certexxa. 

Securely [cautiouſly] Acurameute, iu 
piena ſicurexxa, tranquillamente. | 

Secu'rITY, s. [or aſſurance} Acu- 
rezza, ficurta, franchezza. 

Security 8 ficurta, cauxzione, mal- 
leveria, 8. f. 

Security [unconcernedneſs] /icurez- 
za, fiducia, baldanza, arditezza, ſidan- 
za, 8. f. | 

SE'DAN, 8, [chair to carry any thing 
in] /edia, 


SEE 


SEDA “TE, adj, [quiet, compoſed 
diſturbed in mind} ſedato, 9 — 
quillo, calmo, moderato. 

With a ſedate mind, con mente (ro. 

illa, g 

SEDA'TENESS, s. [or tranqui!!; 
franquilita, . 8. f. nn. 

Sk'pEXTART, adj. [that is much 
given to ſitting] ſedentario, che ang 41 
ſtare afſiſo. By 

A ledentary man, uns che fa 
cende ſedendo. © Pe for 


A ſedentary life, aua vita ſedentg. 
ria, 

Sedentary parliaments in France [arg 
ſuch as are fixt and ſettled in a place} 
parlamenti fili. ; 

SEDGE, s. [a kind vis 
5 [ of weed] /pezjo 7 

SE'DIMENT, s. [the ſettlement 6; 
dregs of any thing] fondigliuolo, vi. 
maſuglio, s. m. poſatura, feccia, s. f. 

SED1'TION, s. [mutiny ] /ediz;one, x, 
f. zumuito, ſcompiglio, s. m. 

SEDITIOUS, adj. [factioue, mutig. 
ous] fedigigſo, riottoſa, vago di . 
8 che cagiona ſedixione, ſcanda- 

9. 

SEDITIOUSLY, adv. /edixis/;. 
mente, tumultuariamente, riottoſaniente, 

SEDI'TIOUSNESS, «. turbulence, di. 
poſition of (edition] tummnlto, diſpoſtex xa 
a ſedixione. 

To SEpv'ce ſto miſlead or de 
ceive ] ſedurre, diſtorre altrui (©: 
inganno dal bene, ſobillare, pret. (e. 
dufſi. : 

To ſeduce [to corrupt or debauch] 
ſedurre, corrompere, ſuiare, pret, cor 
ruppt. 

SEDUCED, adj, ſedotto, ſobillato, cor- 
rotto, ſviato. 

To ſuffer one's ſelf to be ſeduced, la/- 
ciarfi ſedurre, | 

SEDU'CEMENT, s. ſeduzione, 8. f. il 
ſedurre. 1 


SEDU'CER [one who ſeduces] Vi- 
tore, s. m. 

SEDU CIBLE, adj, [corruptible, cap- 
able of being drawn aſide] e, be 
fi puo ſedurre, 

SEDU/CTION, s. the act of ſeducing 
ſeduxiane, 8. f. foiamento, s. m. 

SEDU'CING, ſeduction, s. csi, 
8. f. / ſedurre, 

Seducing, adj. che ſeduce. 

SeDuU 'LITY,s. [continual care, dil 
gence} accuratezza, diligenza, cura, a 
fiduits, s. .. 

SE/DULOUS, adj, {very careful or di. 
ligent, induſtrious} accurate, diligente, 

ud, 

SE'DULOUSLY, adv. accuratamente, 
diligentemente, afſiduamente. 

SEF, s. ex. a biſhop's ſce [or ſeat] 
ſedia epiſcopale. ; 

See [epiſcopal dignity] /edia, o dg. 
td epiſcepale. f : 

Io Set [to perceive with the eyes] 
vedere, comprender coll” occbio ] obbietto, 
che ci fi para d avanti, ſcorgere, pie'- 
vedlali, vidi, ſcorfi. 

I do not ſee him, mon lo wedo. 

He ſees no body (he receives no viſits | 

. 


Ir ane 


SEE 


ven woede _ non ammette neſſuno, 
jceve Viſite. 

OI. go to lee [to make a viſit] andare 

a vedere, viſitare. 

To ſee [ta — or aſk] vedere, 
mardare, informarſi. Hp 
9 See who is at the door, vedete chi pic + 

bia alla porta. ; 
5 Sce what he wants, domandategli quel 
ebe vuole. 8 
To ſee [to conceive, to apprehend, to 
underſtand] vedere, conoſcere, compren- 


dere, pret. conobbi, compreſi. 


I don't ſee how you can do it, von Ve- 
dh, non comprendo in che modo voi potrete 


arlo. | 
g See that all be ready, a woflra cura 
the il tutto fia in ordine. ; 
To ſee [to take heed] avvertire, 


aver I occhio, badare, flare in cer- 


cello. 3 

dee you don't fall, avvertite di non 
caſcare. N a 

I ſhall ſee you home, vi condur ro, vV 
accompagnerd a caſa. 3 

I ſhall ſee you paid, v2 faro agare, 
ſara mio penſiers che voi ſiate pa- 


0. 
To let one ſee [to ſhew] meſtrare, 
vedere, far conoſcere. 
* me — it, moftratemelo, laſciate- 
melo vedere. 

I ſhall let you ſee that I am not a 
fool, vi fard conoſcere che io non ſono un 
taxxo. 

To ſee for a thing, cercare che che 


See for your book, cercate il woſtro 
libro. 


To ſee into a thing, penetrare un ne- 


bio. 

A fine houſe to ſee, una bella caſa in 

parenxa. 

SEED, s. {the matter which in all 
plants and fruits is diſpoſed by nature 
tor the propagation of the kind] ſeme, 
s. m. ſementa, ſemente, ſemenza, 8. f. 
ſallanxia, nella quale d wirtii dt genera- 
re, e che genera coſa fimile al ſus ſubbi - 
E179, 

Every plant is known by its ſeed, o- 
gui erba fi conoſce per lo Jy: : 

To run to ſeed [as plants do] tallire, 
fare il tallo. : 

Seed {ſpern of animals, that ſerves 
for their generation] ſperma, 8. f. ſeme 
deglt animali. 

Seed [a cauſe that produces ſome ef- 
fefts] eme, 8. f. ſementa, cagione, ori- 
gine, 8. f. 


The ſeeds of virtue, i ſemi della 


virtà. 
Seed- time ¶ſowing- time ] /ementa, l 
tempo del ſe minare. 


See d- pot, ſemenxajo, s. m. /uogo d 


h pengone, o fi ſeminans i ſemi di piante 
4 erbe per trapiantarie. 

SYEDLING, $. (a young plant juſt 
riſen from the bed] pranticeila appena - 
cita del terreno. 

SEEDMAN, s. mercante di ſemi. 

Seed pearl, ſemenza di perla. 

To Seed [to run to feed] tallire, ſe- 
menzire, fare il talls, pieſ. talliſco, ſe- 
menzaſco, 


vor. II. 


SEE 


SEEDED, adj. tallito, 


Seeded with ftars (fol of ſtars] 


ſeminato di flelle, fte 
elle. 


SE'EDNESS, $. [ſeedtime; the time 
of ſowing] ſementa ; il tempo del ſemi- 
rare. 

SE'EDSMAN, s. [the ſower, he that 
ſcatters the ſeed] ſeminatore, colui che 


0, pieno di 


ſemina. 


Se/EDY, adj. [ſull of ſeeds] pieno di 


ſemenxa. 


SE'EING, 8. i vedere. 

Seeing is believing, quando la coſa fi 
Dede ft crede. 

The thing is not worth ſeeing, von 2 
coſa degna d efſer veduta. | 

The ſenſe of ſeeing [the fight] la vi- 
ta, il vedere. 

Seeing, or ſeeing that, conj. poiclò, 
mentre ebe. 

Seeing you will have it ſo, poichè vi 
ewolete co57. 

To SEEK [to look or to ſee for] 

To SEEK for & cercare. 

What do you ſeck for? che cer- 
cate ? 

To ſeek for help or aſſiſtance, - 
dar ſoccorſo 0 ajuto, 

To ſeek for preferment, cercar fortu- 
na, andare appreſſo agli onori. 

To letk to ſerve one, procura- 
re, ingegnarſt di ſervir qualcheduno, 

To ſeek one's ruin, macchinare, tra- 
mare I altrui rovina. 

To ſeek out, andar cercando. 

To ſeck after, domandare, infor- 
mar/i, 

To ſeek after an office, cercare un im- 
piego. 

I am further to ſeek than I was, mi 
trovo piu anguſtiato di prima. 

Whether that be true or no, Jam as 
yet to ſeek, non ſo ancora ſe cio fia vero 
0 no. 

SE'EKER, $, cercatore, $. m. cerca- 
trice, s. f. 

SE'EKING, 8. cerca, s. f. cercamento, 


SEEKSO'RROW, 8. [one who conti- 
nues to give himſelf vexation] tormen- 
tator di ſe fleſſo ; colui che trova modo 
di affliggerfi ſenza cagione. 

To SEEL [a ſhip is ſaid to ſeel, when 
ſhe tumbles ſuddenly and violently, 
ſometimes to one ſide, and ſometimes to 
another] barcollare, parlando 4 un na- 


wil. 


To ſeel a ſhip, mettere un navilio alla 


banda per rattopparto. 

To feel [to cloſe the eyes. A term 
of falconry, the eyes of a wild or hag- 
gard hawk being for a time ſeeled] ac- 
cigliare un falcone. 

To feel, fare il ſaffitto. 

To ſcel a room, fare la ſoffiita o il 
cielo ad una camera, 

SE'ELED, adj. barceliato, v. To 

1 


SLI R q, 8. [cieling} la ſoffitta, il 
cielo d una camera. 

SE'ELY, adj. [ lucky, happy ] fortuna- 
to, awventuroſo, 

Seely Lully, fooliſh, ſimple] mentecat- 
to, folle, ſempliciaccio, 


SEI 


To SEEM [to appear] parem, m- 
brare, apparire, pret. paryi, ap- 


arvi, 
That ſeems reaſonable, gueflo pare 


8 X 
t ſeems, derb. imperf. pare. 

It ſeems to me, i pare, ſon di pa- 
rere. 

SEEMING, adi. rente. 

He concealed his joy with a ſeeming 
grief, celo la ſua allegrezza ſotto un ap- 
parente dolore. 

_ SE'EMINGLY, adv, apparentemente, 
in apparenza, veriſimilmente. 

SE EMLINESS, s. decenxa, s. f. deco- 
ro, s. m. 


SEEN, adj. from to fee, weduro, 


_ wifts. 


He is ſo ltle that he can hardly be 
ſeen, egli e fi piccolo che fi pus Vvedere ap- 
pena. | 

His head alone was ſeen above the 
water, la tefla ſola avanzava fuor d 
acqua. 

A man well ſeen in buſineſ*, un Y07:9 
Ver/ato, o pratico negli affari. 

SEER, s. [prophet] profeta. 

To SEE-Saw { to fwing ] 344 
carfi, 

To SEETH {to boil] bollire, /ef- 
fare. 

SE'ETHED, adj. &, I. 

SE'ETHING, s. bollimento, s. m. - 
tura, s. f. 

Seething-pot, pignatta, pentela. 

SE'GMENT, s. [piece cut off from 
ſomething] Vetta, s. f. f+220, s. m. 

SE'GNITY, s. [fluggiſhnels, inactivi- 
ty] infingardia, infingardaggine. 

To SE'GREGATE [to leparate] di- 


ſeeverare, ſegregare, ſeparare, ſequeſi- | 


rare. 

To ſegregate, verb. neut. diſceverar- 
A, ſepararſi. 

SE'GREGATED, adj. diſceverato, ſe- 
gregato, ſeparato, ſegucſtrato. 
3 s. ſegregaZione, 
8. f. 


SEIGNEURIAL, adj. [inveſted with 
large powers ; independant] /owrane, 
Principeſco, fg norile, indipendente. 

SF NOR, 8. [ſignior, lord, maſter] 


ignore. 


The Grand Seignior [the Emperor 
of the Turks) i Gran Signore, il Gran 
Turco, 


Seignior, in law [lord of the man- 


nor] if fignore, o Padrone 4 un fun 


s.f, 

SE'IGNORAGE, s. [a prerogative of 
the King, whereby he chail-nges allow- 
ance of gold or ſilver brought in the 
maſs to his exchange for coin] /ignorag- 


0. 

SE"1ZABLE, adj. [that may be ſcized] 
che ſi ue afferrare, 

To Se'12E, to ſeize upon "gs to 
lay hold of ] aferrare, pighare, tener 
per forza, acchiappare. 

He ſeized him by the arm, C affer/ d, lo 
preſe per il braccis, 

o ſeize {to uſurp]̃ Aſurpare, prender 
per forza. 
Uu u To 


Se'16Nt0RY, 8. [lordſhip] feroria, 
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SEL 


F i Foggy flaggire, ſequeſtrare, preſ. 
agniſes. 
To ſeize upon again, riprendere. 

To ſeize [as diftempers do] -falire, 
ſoprendere, pieſ. . 

He was ſcized with a violent pain in 
his fide, fit afclite da un gran dolore nel 
franco, 

SP1ZED, ſeized upon, adj. afferrato, 
pre/o, acch:iappaio, v. To leize, 

SEIZURE, s. [attachment, diſtreſs] 
Rlagrina, s. f. ſequsſtro, 8. m. 

SE'LDOM, Fu ; often] rado, di 
rads, radamente, rade volte. 

SE/LDOMNESS, s. radezza, poca fre- 
guenza, 8. f. 

The ſeldomneſs of his appearing was 
taken notice of, fu offervato ch' egli fi 
fJacewva rade volle vedere. 

SE'LDSHOWN, adj. [ſeldom exhibit- 
ed to view] di rado eſpoſio alla viſta, 

moſtrato rare volte. 

SELE'CT, adj, [choice] ſcelto. 

Select troops, gente ſcelta, 

To SELF'CT [to pick out] ſcegltere, 
e ſeerre, eleggere, prel. ſcelgo, pret. ſcelſi. 

SELE/CTED, adj. ſcelto, eletto. 

SELE/CTOR, 8. [he who ſelects] ſce- 
glitore, colui che ſceglie. 

SELENO'GRAPHY, 8. {deſcription of 
the moon] deſcrizion della luna. 

SE LERY, wv. Celery, 

SELF, pron. medeſimo, fleſſo. 

My af thy ſelf, Ne if entar, 70 
medeſimo, tu medefimo, egli medeſimo, el- 
la medeſima, 

Our ſelves, your ſelves, themſelves, 
noi medęſimi, voi medeſimi, effi medęſimi. 

fol went thithec by myſelf, vi andai 
oo, 

You ſhall have it all to yourſelf, Þ 
averele 4 77 75 hf 

One's ſelf, /e ſeſſo, ſe, fr. 

To look to one's ſelf, badare a ſe, 
aver cura di ſe fleſſo, 

To clear a man's ſelf, giuflificarfi. 

To live like one's ſelf, wiver ſecondo 
la ſua qualitd. | 

Your royal ſelf \ ſpeaking to the king 
or queen] la woftra perſona reale. 

To lay a thing by it ſelf, metter una 
coſa a parte, dapperſe. 

Self do ſelf have, chi la fa la paga. 

Self heal, or ſanicle [an herb] riga- 
lige, e. m. ſpezie d erba. 

SELF-SAME, defſo, quello flefſo. 

I am the ſelf-ſame, io ſon deſſo. 

The ſelf ſame day, 1 We orn. 

Self- conceit, ſelf- conceite — v4 pro- 
ſunxione, vanita, vanagloria, arrog an - 

za, oftentazione, 8. f. 

Self- conceited, adj. capriccieſo, va- 
naglorioſo, che ba buona opinions di ſe, 
borioſo, arrogante. ; 

Self-love, amor proprio, 

Self-ends, ſelf-intereſt, intereſſs pro- 


ee en, 1. oftinazione, caparbietà, 
9. f. 

Self. willed, adj, oftinato, caparbio, 
di ſua tea. 

Self denial, 6. mortificazione, 8. f. 
nents adj. che an dipende 

neſſuno. 

evident, adj. chiaro, man: ſeſſo, 


SEM 
evidente, che non ha biſogno di pruova. 
Self-murder, s. omicidio ch uno com- 
mette nella ſua perſona propria. 
Self e — yh ſe fleſſo. 


Self-excellency, eccellenza naturale, 


0 propria. 
"SE'LFISH, adj, [own] proprio, inte- 


— 
or ſelfiſh ends, per i ſuoi proprj fint 

Selfiſh [that is all for himſelf ] iate- 
refſato, che uon ri guarda, che non ha mi- 
ra che a ſua propri intereſſi. 

A ſelfiſh man, un uomo intereſſato, un 
taccaęno, un tang hero. | 

SE'LFISHNESS, s. amore intereſſalo. 

SELI AND ER, or SELLANEER, s. [a 
dry ſcab growing in the very bent of 
the ham of a horſe's hinder leg] giar - 
da, 8. f. giardone, 8. m. galla che vie - 
ne al cavallo nel garretio. 5 

SE'LION, s. [a ridge of land] un 
tratto di terreno. 

To SELL, vendere, ſpacciare. 

To ſell one's commodities, wendere, 
o ſpacciare le ſue mercanxie. 

A commodity that ſells well, ana mer- 
canxia che ha buono ſpaccio. 

SE/LLANDER, v. Seliander. 

SE/LLER, s. [he that ſells] venditore, 
s. m. venditrice, $. f. 

SELLING, s. f. vendimento, ſpaccio, 
s. m. vendita, 8. f. 

SELVAGE,_s. [ the ſkirt of linnen 
cloth] orlo, orliccio, s. m. 

To SEZLVAGE, orlare, fare Þ orlo. 

SE/LVAGING, s. orlatura, s. f. J or- 


e. 

Se'/LvEs, e il plurale di SELF. 

SE/MBLABLE, adj, [like] fimile, ſi- 
migliante, ; 

SEMBLABLY, adv. /imilmente, ſimi- 
gltantemente. 

SE/'MBLANCE, 8. [appearance] i- 
glianxa, ſomiglianza, apparenza, s, f 

; 8 of truth, arenxa di ve- 
711d. 

SE'MBLANT, adj. [like, reſembling ; 
having the appearance of any thing /i- 
mile, ſomigliewole, ſomigliante. Non & 
voce di troppo uſo. 

Semblant, 8. ¶ ſnhow, figure, reſem- 
blance] ſomiglianza, jigura, apparen- 
2a 


SE MBLATIVE, adj. [ ſuitable, acce- 
modate, fit, reſembling ] proprio, accon- 
cio, atto, ſomigliante. 

SEME, v. Seam. 

SE/M1BRIEF, 8. [in muſick] /emibre- 
oe, termine miiſicale, 

SEMICURCLE, s. Lone half of a circle] 
ſemicircolo, 3. m. 

SEMICI'RCULAR, adj. [made in the 
ſhape of, or belonging to the ſemicir- 
cle} ſemicircolare, di mexxocercbio. 

SEMICO'LON, 8. [a ſtop or point in a 


ſentence between a comma and a colon, 


marked thus (;) wn punto 8 una vir- 


SE'MINARY, 8. [nurſery] ſeminario, 
ſemenzajo, s. m. 

Seminary [where youth is educated] 
ſeminario, luogo dove fi tengono in edu- 
caxione i fanci ulli. 

SEmIQUA'VER, 8. [a note half the 
quantity ofa quaver] M irillo, 


SEN 


SeEMITONE, s. [half tone] ſemitug 
no, s. m. mexzo tuano. 

SEMI-VOWEL, s. {fo are called cer. 
tain conſonants, ſuch as f, I, m, n, 8. 
mezza vocale. | 

SE'MPERVIVE, adj, [ ever-green } 
ſempre verde, ſemprevivo. 

SEMPITE'RNAL, adj. [continual, per. 
petual] ſempiterno, che non ha awuto ori. 
gine, ne pus aver fine. 

SEMPITERNITY,s.[everlaſtingne(s] 
ſempiternita, 8. f. 

S ENA, s. [the leaves of a ſhirub grow. 
ing in India] /e, s. f. erba medici. 
nale. 

SE'NATE, s. [the aſſembly or ſupreme 
counil of the ſenators] nate, s. m. 

Senate, ſenate-houſe, ſenato, il luogo 
dove fi tiene il ſenat). 

SE'NATOR, s. [a member of the ſe- 
nate] ſenatore, 8. m. 

SENATO'RIAN, adj. [belonging to a 
ſenator] di ſenatore, ſenatorio. 

To SEND [to cauſe one to go, or x 
thing to be carried] mandare, muiare, 

Tp ſend one on an errand, mandar: 
alcuno a fare un meſſaggio. 

To ſend a meſſenger, ſpedire un m/. 


aggiero. 

To ſend a letter by the poſt, mandas 
re una lettera per la poſta. 

To ſend money, rimetter del danars. 

To ſend one word [to let one know] 
mandare a dire. 

To ſend for one, mandare a cercare 


una perſona. 
To ſend back, rimandare, mandare 
indietro, 


To ſend in, fare entrare. 

To ſend a letter away, ſpedire ma 
lettera. 

To ſend away a ſervant, licenxiar- 


un ſeruo. 

If God ſend me life, /e IdJio mi da 
. 

God ſend he be well, Ladis voglia che 
ii conſervi in buona ſalute. 

SE'NDAL, 8. [a ſort of thin ſilk] xc - 
dado, s. m. ſpexie di drappo ſottile. 

SE/NDING, 8. JV atto del mandare, v. 
To ſend. 

He will come without ſending for, 
wverra ſenza mamlarlo a chiamare. 

SENE, V. Sena. | 

SE'NESCAL, . 

SENESHAL; } $. ſiniſc leo, $. m. 

The lord high ſeneſhal of England, 
il Gran finiſcalco d Inghilterra. 

SB'NGREEN, s. {the herb, houſeleck 
ſempreviva, 8. f. 

SENILE, adj. [belonging to old age] 
ſenile, wecchio, 

SE/NN4AGHT, 8s. [ſeven night] ſetle⸗ 
giorni, e ſette notti, una ſettimana. 

This day ſe'nnight, oggi a 01. 

Se'x10R, adj. [elder] anziano. 

SENIO/RLTY, 8, anzianita, 8. f. 


Sx'NNA, "Sx | ag rn tree] /ena, 
fianta medicinale che produce la ſena. 

SENSATION, s. [perception that the 
mind has when any object ftrikes the 


ſenſes ; the act of percerving things by 
the ſenſes] /enſazione, 8. f. Jenſo, 5. m. 
SENSE, s. [the faculty of a living 
it receives the im- 
pret- 


creature, wW 


SEN 
fon of outward objects] ſenſo, s. m. 
— dell anima, per la quale i co- 


ua ſcono le coſe corporee preſenti. 
The five natural ſenſes, i cinque ſenſi 


della natura. 


Senſe [ feeling] ſentimento, ſenſo, s. m. 
He has loſt his ſenſes, egl: ha perduto 
il ſentiments. ; 
Senſe {an affecti 
ſoul] ſentimento, 
s. m. 
He has no ſenſe of humanity, egli non 
la ſentimento d'umamta. 

Senſe [reaſon] ſerno, ſenſo, ſentimen- 
to, intelletto, cervello, giudixio, s. m. 

To ſpeak good ſenſe, parlar giuds- 
zioſamente, con giudigio, fondatamente. 

Senſe [wit] ſen, "py s. m. ſapi- 
enxa, prudenza, 8. f. : 

A man of great ſenſe, un uomo di gran 

enno, 
a Senſe [ fignification] ſenſo, /ignificato, 
s. m. 

Senſe [opinion] parere, ſentimento, 
giudicio, s. m. opinione, s. f. 

SE/NSELESSLY, adv. ſenza giudicio, 
vanamente, ſcioccamente. | 

SE/'NSELESSNESS, s. vanitd, ſchioc- 
chexxa, paxxia, 8. f. 

SENSELESS, adj. [that has no ſenſe 
or feeling] che ha perduto I uſo de ſenſi, 
che quaſi morto. 

Senſeleſs [fooliſh, impertinent] in- 
ſenſato, ſenza ſenuo, ſciocco, mentecatito, 
ſorſennato. 

SE'NSELESSLY, adv. [in a ſenſeleſs 
manner, ſtupidity, unreaſonably] paz- 
zamente, ſcioccamente, flupidamente, ir- 
ragionevolmente. 

SE'NSELESSNESS, 8. [folly, unrea- 
ſonableneſs, abſurdity, Rupidity] follia, 
mentecattaggine,irragionevolezza,afſur - 
dita, fluprdezza. 

SENSIBILITY, s. the quality of be- 
ing ſenſivle] ſenſibilita, 8. f. 

SE/NS1BLE, adj. [that falls within 
the compaſs of the ſenſes] ſen/ibile, atto 
a comprenderſi dal ſenſo. 

Senſible [rte vous] ſonſibile, doloroſo, 
angeſcioſo. 

A ſenſible ou una parte ſenſibile. 

To be ſenſible of pleaſure and pain, 
eſer ſenſibile Ui piacere e di dolore. 

I am very ſenfible of your kindneſs, 
riconoſco con cuor grato i voftri favort. 

To be ſenſible of a thing [to know it, 
to be perſuaded of it} fer perſuaſo o 
cenvinto di che che fia, ſaperlo, cono- 
ſcerlo. 

I am ſenſible I have done amiſs, cono- 
foo che ho mal jatto. 

Senſible [of good ſenſe, judicious] di 
buon ſenuo giudicioſo, di gran giudicio. 

SE'NSIBLENESS, s. [| ſenfibility] /er- 
Abilita. 

Senſibleneſs [ good ſenſe] ſerfo, giu- 
dice, cervello, intelletto, s. m. 

SENSIBLY, adv. ſenfibilmente. 


or paſſion of the 
etto, s. m. paſſione, 


SE'NSITIVE, adj. {that has the fa- 


culty of feeling or perceiving} tivo, 
ce ha ſenſo. 

The tenſitive ſoul, / anima ſenſitiva. 

The ſenſitive plant, la ſenſitiva, ſpe- 
we di pranta, 

The SE'NSORY, s. [the organ or in- 
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ſtrument of ſenſe] Porgano del ſenſo. 
SE'NSUAL, adj. [ voluptuous, given 


to ſenſual pleaſure] ſenſuale, laſcivo, 
voluttuoſo. 


Senſual pleaſures, i piaceri ſenſuali o 


carnali. 

SENSUA'LITY, 8. [ſtimulation of the 
ſenſes] ſenſualita, s. f. forza e fliimolo 
del ſenſo e dell appetito ; libidine. 

ENSUALLY, adv, ſenſualmente, con 
ſenſualita, ſeconds I ſenſo. 

ScENT, s. I ſmell] odore, ſentore, fiuto, 

It has a good ſcent with it, egli ha bu- 
on odore, 

A dog of a good ſcent, un cane che ba 
buon fiuto. | 

Sent, adj. [from to ſend] mandato, 
irviato, v. To ſend. 

I ſent him out [I have him in the 
wind] /o quel che wucl dire, 

To SCENT Ito pertume] profumare. 

To ſcent [or ſmell as a dog ] annaſa- 
re, fiutare. 

To icent, verb. neut. to ſmell] ſexti- 
re, avere odore. 

SCE'NTED, adj, froſumato, V. To 
ſcent. 

SE'NTENCE, s. [a certain number of 
words joined together] ſentenxa, s. f. 
periodo, s. m. 

Sentence [wiſe or witty ſaying] ſen- 
tenza, motto breve, e arguto. 

Sentence [a decree of a court of ju- 
ſtice] /entenza, decifion di lite promunti- 
ata dal giudice, giudicamento, giudicio, 
s. m. 

To SE'NTENCE [to pronounce ſen- 
tence upon] ſentenxiare, dar ſentenxia, 
giudicare. 

SE'NTENCED, adj. ſentenziato, con- 
dannato per ſentenxia. 

SENTE'NTIOUS, adj. [full of pithy 
ſentences] ſentenzioſo, pien di ſenten- 
Te. 

SENTE/NTIOUSLY, adv. ſentenxioſa · 
mente, ſaviamente, gindizioſamente. 

SE'NTIMENT, s. [opinion] ſentimen- 
to, concetto, fenfiere, parere, s. m. epi- 
nione, s. f 

SE'NTINEL, 7 8. [private ſoldier u- 

SENTRY, 5 n guard in a con- 
venient poſt] ſentinella, 8. f. ſoldato che 
fa la guardia. 

Se'nvy, s. [the plant, of whoſe ſeed 
muſtard is made] ſenapa, e ſenape, 8. f. 
erba nota, il cui ſeme > minutiſſimo e d a- 
cut imo ſafore. 

Senvy-ſeed [muſtard ſeed] ſeme di ſe- 
nape. 

eee s. [the quality cf 
that which is ſeparable] qualita di quel 
che ſeparabile, diviſibilita. 

SE'PARABLE, adj. [that may be ſe- 
parated ] /eparabile, che ſi pus ſefarare, 
diwvifibile. 

SE PARABLENESS, 8. {[capablereſs of 
being ſeparable] attezza ad offer ſepa- 
rats. 
SE'PARATT, adj. {diftina] ſeparato, 
diflimto, ticolare, differente. ; 

To allow one's wite a ſeparate main - 
tenance, dare una penfione alla meg lie 
in caſo di ſeparazione. 

To SE'PARATE (to part, to divide, 
to put alunder] ſeparare, diſgiugnere, 
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artire, diſunire, pref, diſgiungo, diſu- 
iſco, pret. d iſgiunſi. 

To ſeparate, verb. neut. ſeparar/i, 
diſgiugnerf, ſpartirfi, diſunirſi, 

SEPARA'TED, adj. ato, diſgiun - 
to, ſpartito, e . 

SE PARATELY, adv. ſeparatamente, 
a parte. 
© SE'PARATENESS, 8. flato di ſepara- 
Tione. 

I ſpeak of the ſeparateneſs of their 
funAion, io parlo della funtione di ciaſ- 
cheduno in particolare. 

SE'PARATING, s. ſeparaments, il ſe- 
farare, diſgiugnimento, s. m. 

SEPARATION, s. [the act of ſepa- 
rating] ſeparazione, s. f. ſeparamento. 

SE/PARATIST, . [one who ſeparates 
himſe!f from the church without any 
lawful cauſe] wno ſei/matico. 

SEPARA'TOR, s. [one who divides, 
a divider] divifore, un che ſepara, un 
che divide. 

SE'PARATORY, adj. [uſed in ſepara- 
tion ] drwidente, che diwicle. 

SE'PIMENT, s. [a hedge, a fence} 

. te 

SEPT, s. [clan, race, generation] /chj- 
alte, razza, /amiglia numeroſa. 

SEPTA'NGULAR, adj. {that has ſe - 
ven angles] che ba /ette angeli. 

SET NOTE, s. [(a figure having 
ſeven angles] ſe/tangelo, :, m. figura 
di ſette angolt e ſette lati. | 

SEPTEMBER, 8s. [one of the twelve 
months of the dF pore ah 8. m. u- 
no de dodici mei dell anno. 

SEPTENA RIOUS, 2 adj. (belonging 

SE'PTENARY, : to the number 
ſeven] /etterario, di ſette. 

Septenary, s. [ſeven years of one's 
life] /ettenario, s. m. ſette anni di vita. 

SEPTE'NNIAL, adj. (ef the ſpace or 
age of ſeven years) /ettennto, che ha du- 
rato ſette anni, o dell' eta di ſette anni. 

SEPTE'NTRIONAL, adj. [northern] 
ſettentrianale, di ſettentrione. 

SEPTIE'ME, s. [a ſequence of ſeven 
cards at the game of picket ] Vetta, ſe- 
guela di ſette carte al giuoco di piccbetto. 

SEPTIMA RIAN, s. [a weekly officer 
in monaſteries] cbdomadario, 8. m. co- 


lui, che in quelia ſet!imana deve celebra- 


rer far I altre funziom. 

SF'PTUAGENARY, adj. | ſeventy 
years old /et{uagenario, che ha fett] 
anni. 

SEPTUAGE'SSIMA, s. [the third ſun- 
day before the fiſt funday in leut] et- 
tuagefima, . f. la fern omonica u- 
vanti la quar ima. 

SEPTUAGE'SIMAL, 3d). | belorYing 
to ſeptuageſina) 4 %. 

Se'PFTUAGI\T, s. {the grerk trauſ- 
lation of the Bible, to called becauſe ſaid 
to have been tranſlited by feventy-two 
pon R+bbies, at the appoiptment of 

tolemy Philadelphus, king of Egypt] 
la Bibbia, o la tra.luzione della Bibbia 
de jettanta, c nommata, per ere, 
come fi dice, tradetta da ſettanta dur Rab- 
bini, fer er. lius di Tolomeo Fila Re 
4 Egitte. 

SE'PTUAGINT, s. [the ſeventy-twe 
interpreters) 1 /ettants. 

Uuuz Ss- 


— — _ 
ret —— * 
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SEPU'LCHn AL, ad 
ſepulchre] ſepolcrale, di ſepolcro. 

SE/PULCHRE, 8. [grave, tomb] ſe- 

polcro, avello, s. m. ſepoltura, tomba, 
8. f. 

Se/PULTUREF, 8s. [burial] ſepaltura, 
eſequie, s. f. : 

SEQUA'C10vs, adj. [ caſily following] 
ſeguace, che ſeguc factlmente, ; 

SEQUA'CITY, s. [duftility] facili 
ad eſſer mareggiato. 

SE, HE, . I conlequ ence, concluſion] 
fequeln, cenſeguenxa, s. f. conſeguente, 
fucceſſh, e. m. : 

Sequel [continued ſucceſſion, ſeries] 

» ſerie, ſeguenxa, 
111 * ſequel of the 
/eguenza del diſcorſo. : 

SE/QULNCE, e. [a ſuit of things in 
order] /eguenza, 8. f. numero di coſe che 
ſeguono in ordine. 

It follows in ſequence, ne fiegue per 
conſeguenxa. 

To SEQUE'STE _— ſeparate, ſever, 
to put aſunder ] ſequeftrare, allonianare, 

fſeparare, 

To ſequeſter [in common law, to ſe- 
paiate a thing in . from the poſ- 
ſeſſion of the contending parties] /eque- 

rare, flaggire, preſ. flaggiſco. 
7 To —.— (in bi law, when the 
widow diſclaims to have any thing to do 
with the cſtate cf her deceaſed huſ- 
band] rinunciare ai beni del marito de- 
Junto. 

To ſequ: ter one's ſelf from the world, 
allontanarſi dal mondo,renunciare il mon- 
do, ritirarſi dal mondo. 

SEQUESTRATION, 8s. ſequeflrazione, 
8. f. Naggimento, ſequeſiro, 3. m. 

SEQUESTA'TOR, s. [the third perſon 
to whom the keeping of the things in 
controverſy is committed] ferxa perſo- 
na che ha in cuſtodia ls coſe ſequeſlrate. 

SEQUE'STRATED, Z adj. ſequeſira- 

SEQUE'STRED, : to, laggtto. 

SEQUE/STREE, v. Sequeſtrator, 

SERA'GLIO, s. (the place of the 
Grand Signior and other eaſtern Prin- 
cee, where their wifes and concubines 
are kept] ſerraglio, 2. m. il luogo dove 
il Gran Signore, e altri Princiti dell o- 
riente tengono ſerrate le loro donne. 

SE'RAPH, 8. [one of the orders of 
angels] /erafino, uno dell” ordine degli 
angeli. 

SERA'PHICAL, 

SERA'PHICK, 5 
co, di ſeraſino. 

SERAPHIM, s. [the higheſt order of 
angles] ſcrafino, 8s. m. 

SE'RASQUIER, 2 8. [a general a- 


SHRASKIER, ms the Turks! 
+ fads s. m. generale fra i Tur- 
U . 

See, adj. [ dry, withered, no long- 
er green] /ecco, non pid verde. 

Faaz nad E, 8. {night muſick play d 
by a lover at his mſltreſs's door, or un- 
der her window] ſerenata, 8. f. il can- 


tare I ſonare, che 4 amanti la not- 
te al ſrrens davanti caſa della da- 
ma 


To SE'RENADE ſto entertain with 
mulick ] una ſerenata ; 


8. f. 
diſcourſe, nella 


adj. [belonging to 
ſeraphims] ſerafi- 


j- (belonging to 2 ſuonare o far 
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e di notte tempo ſotto 
le finefire della innamorata. 

SERE'NE, adj. [clear, fair, without 
clouds] ſereno, chiaro, ſenza nuvol:. 

A ſerene weather or ſky, un tempo, o 
un cielo ſereno. 

Serene [calm, quiet] ſereno, calmo, 
tranquillo. 

A ſerene mind, una mente ſerena. 

A ſerene look, un faccia allegra un 
aſpetto giocando. 

Moſt ſerene [a title of honour given 
to ſome princes} ſereni/imo, titolo di al- 
cunt principi. 

SERE/NENESS, 

SERF'NLITY, 
rexxa, 8. f. 

Serenity [calmneſs of mind] ſerenita, 
tranquillita, calma, s. f. 5 

Serenity [a title given to ſome prin- 
ces] ſerenitg, titolo di alcuni principi. 

SERGE, s. [a kind ef woollen tuff} 
ſurgia, s. m. ſpexie di panno. 

SE'RGEANT, s. [an officer who ar- 
reſts people for debt] /zrgente, birro, 
s. m. 

Sergeant [an inferior officer in a com- 
pany of foot or a troop of horſe] /er- 
gente, colui che ha cura dell” ordinanza 
della milizia. 

Sergeant at law, dotior di legge, un 
Auvccato. 

The king's ſerjeant at law, / au- 
cato fiſcale. 

Serj-ant [an officer of juſtice] ſergen- 
te, minifiro. | 

Sergeant at arms, ſergente d armi. 

Sergeant of the mace, maxxieri, ſer- 
wi di magiſtrato che portano avanti à 
loro Signori la mazza in ſegno d auto- 
rita. . 

SE/RGEANTSHIP, 8. carico di ſer- 
gente. 

SE'RGEANTY, 8. [a ſervice which 
cannot be due to any lord from his te- 
nant, but only to the king or queen] 
ſergenteria, s. f. ſpexie di feuds, 

Grand ſergeanty [is where a man 
holds certain lands of the king by the 


s. [clearneſs of the 
{ky] /erentta,chia- 


perſonal ſervice of carrying his banner. 


or lance, or leading his horle, being his 
champion, carver, or butler, &c. at his 
coronation ]gran ſergenteria, uſicio d una 
perſona, che poſſede feudi del 18, aſſiſter 
perſonalmente alla ſua coronagione, por- 
tando la bandiera, la lancia, o menando 
per la briglia il ſuo cavallo, come ſuo 
campions, ſcalco, o cantiniere. 

Petty ſergeanty [is where a man be- 
comes tenant to the king, by yielding 
him annually ſome ſmall thing towards 
his wars, as a buckler, bow, row, &c, ] 
piccola ſergenteria, quando una perſona 
Poffiede feudi del ro, con obbligo di fornir- 
gli in tempo di guerra gualche piccola ca- 
fa, come un cimiero, un Arca, uno firale, 
e fimili, 

SE'R1EsS,s. [orderly proceſs or conti- 


nuation of things one after another, or- 


der, courſe] ſerie, ſeguenza, ſequela, . 


s. f. 

Se'x10vs, adj. { ſober, grave] ſerio/a, 
ſerio, grave, conſiderato. 

A ſerious man, u #9779 ſerioſo, gra- 
Ve, compoſto. | 


SER 
- — [important] ſerioſp, impore 
Fe ng affair, negoz io ſerio/o, 9 im- 


Serious [ ſincere, true, 


earneſt} eri, 


. fincero, franco, vero, non finto. 


Are you ſerious? [do you ſpeak ; 
er geg ?] fiete in ſul ſerio ? dite da 3 
ro 

SERIOUSLY, ady, [gravely] ſerioſa. 
mente, gravemente, in ſul ſerio, ſeria. 
mente. 

Seriouſly [in earneſt] ſeriamente, ; 
ful ſeri, in ful ſodo, da 1 con Ke 
ta, ſeriaſumente, da vero. 

SE 'RIOUSNESS, s. ſerio, aria ſerio- 
fa, gravita. 

SE'RAMION, 8. [publick diſcourſe up- 
on Bn text] ſermone, s. m. predica, 
O it 

Funeral ſermon, orazione funebre, 

To SE'RMON ſto diſcourſe as in 2 
ſermon] far un ſermone, far un diſcorſy 
a mo di predica. 

To lermon [to tutor, to teach dog. 
matically, to leſſon] inſegnare con ſev. 
ritd, riprendere come farebbe il predica- 
tore, r con altura di parole, con a. 
ria di ſuperiorita. 

 SE'RMOUNTAIN, s. [an herb] Gag 
gine, 3. f. filio, s. m. 

SERO'SITY, s. [a watry matter] .. 
reſitd, s. f. 

SE'ROTINE, adj. late in the evening] 
ſerotine, tardivo. 

SE'ROUS, adj. [watry] fieroſo, ebe la 
in ſe del ſiero. 

SE'RPENT, s. [a venomous creature] 
ſerpe, ſerpente, s. m. 

Serpent [ſnake] ſcorzore, 8s. m. 

Little ſerpent, ſerpentello. 

Serpent's tongue [an herb] lingua 4 
ſerpente, s. f. erba medicinale.. 

Serpent [a fort of ſquib] razz:, 


8. m. 
Serpent-Hke, ſerpentino, a guiſa d 


ente, 
reeding ſerpents, ſerpentiſero, ſer 
pentofo, che ha, e produce ſerpenti. 4 

The ſerpent [a northern conſtellat> 
on] /erpentario, 8. m. coflellazione ce- 

fe. 

SE'RPENTARY, 8. [the herb dragon- 
wort] ſerpentaria, s. f. erba medic: 
nale. 

SERPENTINE, adj. [belonging to 2 
ſerpent] /erpentino, di ſerpente, a giuis 
di ſerpente, 

Serpentine [winding about] Ver: 
ante, che ſerpegeia. 

Serpentine verſes [a ſort of ver(s 
which begin and end with the ſamo 
words, as Ambo florentes ætatibus, Arc 
des ambe] ſpezte di deri, che principia- 
no, e fimiſcono colla medefima parole. 

| Serpentine ſtone [a kind of marble] 
ſerpentino, s. m. ſpezie di marmo foi 
mo di color nero, e verde. 

SE'RPET, 8. [a kind of baſket] cer · 
ba, 8. f. ä 

To Sex [to drive hard together ; 
to eroud into a little ſpace] ſerrarezc>:s- 
dere con forza. 

SE'RRED, adj, [cloſe] ſerrato, fit'o- 

To SERRY fs prels cloſe, to om 


| SER 
hard together, to ſerr] ſerrare, chiudere 


con molta for xa. : 
SERVANT, s. [menial ſervant, do- 
meſtick in general] /e;wente, ſerwidore, 


ſervo, familiare, 8. m. 


A ſerrant, or man ſervant, an ſervo, 
un ſerwidore. 

A ſervant, or a woman ſervant, aua 
fer va. 5 

To be ſervant to one {to ſerve him as 
a ſervant] ſervire una perſona, er ſuo 
fervwidare. 

Servant [lover] amante. ; 

Your ſervant [by way of compli- 
ment] ſervitor ſuo. 

Servant like, da ſer wi . 

To SERVE ſto attend, to wait upon ] 
fervire, far ſer vitù, minifirare ad al- 
trui. 

To ſerve [to do ſervice or kindneſs} 
ſervire, render ſer wixio, far piacere, a- 
jutare, afſiflere. | 

To ſerve in the war [to bear arms] 
ſervire in guerra, portar le armu, mili- 
tare, 

To ſerve God [to worſhip him] /er- 
wire Iddio, rendergli il culto dowuto. 

To ſerve meat up to the table, porta- 
re le vivande in tavola. 

To ſerve [to be of ſome uſe} /ervzre, 
uſare, adoperare. | 

Fire ſerves to warm, il ſuoco ſerve 4 
ſcaldare. : 

To ſerve [to be inſtead] ſerwire, te- 


ner luogo, far ufficio. 


This will ſerve for an example, que · 
flo ſervira d' eſempio. 

Do you ſerve me fo? in queſta mani- 
era mi trattate ? 

You ſerved him right, voi avete fat- 
to bene, I ha ben meritaty. 

Ii ſerve him in bis kind, I'll ſerve 
him the ſame ſauce, gli renders la pa- 
r:glia, K. renderò pan per focaccia, me 
la pagberà. 

To ſerve [to laſt} durare. 

This won't ſerve me long, gueflo non 
mi durerd molto. 

To ſerve one a trick, fare una burla 
ad uno, farli la barba di floppa. 

When occaſion ſhall ſerve, quando /i 
preſentera Þ occafione. 

he wind ſerves, i vente e propixio, 
o favorevole. 

While the time ſerves bethink your 
felf, penſatect mentre avete il tempo. 

To lerve one's turn [to ſuffice, to be 
enough] baflare, efſer baſlante. 

That won't ſerve my turn, guefio non 
mi baſla. 


Here's a3 much as will ſerve your 


turn, ecco quanto vi ſard a baſlanxa. 

There's as much as will ſerve one 
three times, guefla mi baflerd per tre 
volte. | 

A little wine ſerves my turn, n poco 
di vino mi baſla. 

A little work ſerves his turn, non a- 
ma molto lavorare. 

And yet my keart will not ſerve to 
2 it, e pure non mi bafla l' anims di 
diele. 

My fight ſerves me not to read this 

rint, la mia iſa non 4 aſſai buona per 
zoe queſta ſtampa. 
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To ſerve a warrant or a writ upon 
one, arreflare una perſona giuridicamen- 
te 


To ſerve one's apprenticeſhip, er 
garzone il tempo ch un dew” eſſere. 

To ſerve apprentige to a trade [to 
ſerve one's time, imparare un meſticre 
came garxone. ; 

To ferve out one's time, faire il 
tempo che uno doveva ſervire come gar- 
Zone, 

To ſerve out one's apprenticeſhip, fi- 
mire il ſuo ſervizio di garxone. 

SERVED, adj. ſer vito, v. To ſerve. 

Firſt come, firſt ferved, i primi we- 
nut i ſono i primi ſerviti. 

He is well enough ſerved, J b ben 
meritato. 

SE'RVICE, s. [the ſtate or condition 
of a ſervant] ſervigio, ſervizio, s. m. 
1 ſerwire. 

To be at one's ſervice, flare all al- 
trut ſervigio. 

Togo to ſervice, metterfi al ſervi- 
219, 
Theſe ſhoes will do you great ſervice, 


queſte ſcarpe di dureranno lungo temp. 


Service | good turn, office] /ervizts, 
beneficio, piacere, comodo, s. m. 

I have done him a great piece of ſer- 
vice, gli bo fatto un gran ſervizio, 

Service [ule] /erwigio, uſe, s. m. 

A ſhip not fit for ſervice, un waſccllo 
che non pu pid ſervire. | 

What I have is at your ſervice, 4e 
coſe mie ſono al wofiro ſcrwixio. 

Service [the employment of one that 
ſerves the king} /erv:iero, impiego di co- 
loro che 3 al re. W 

Service Leourſe] meſſa, s. f. ſerwixio, 
9. m. ä 

Divine ſervice, ufficio diwvino. 

Remember my lervice to him, ſate- 
gli i miei baciamani, ſalutatelo da parte 
Mia. | 

My father gives his ſervice to you, 
mio padre la riveriſce. 

ard ſervice, fatica, 

Service [a ſoit of fruit, called alſo 
ſorb-apple] ſorba, s. f. frutto neto. 
| Service [at tennis] mandata, e. f. ter- 
mine del giuoco della balla. 

SE'RVICEABLE, adj. (ready to ſerve 
one] che wolentiert fa ſerwixio. 

Serviceable { uſctul}] utile, comeds. 

SE'RVICEABLENESS, s. | officioul- 
neſs] manera officio/a, corteiia, s. f. 

Serviceablenels | uletulneſs] uttlita, 
8. 


officioſamente, corteſemente. 

SE'RVILE, adj. [flaviſh, mean, bale, 
ſerwile, baſſo, abbietto, wile. 

Servile toul, anima ſervile, animo ab- 
bietto. 

SE'RVILELY, adv. ſerwilemente, ſer- 
wilmente, a maniera di ſervo. 

SE'RVILENESS, [ flaviſhneſs } 

SERVIFLITY, [ ſcbiavitꝭ, 8. f. ſer- 
vaggio, 8. m. wmore manicra ſer ile. 

E'RVING, 8. / ſerwire. 

Serving, adj. ex. a ſerving man, us: 
uomo di ſervizio, un ſerve, un fer vi- 
dore. 

SERVITQR, $, Cin an univerſity, a 


SE/RVICEABLY, adv. [officiouſiy] | 


SE T 


ſcholar who attends or waits upon o- 
thers for his maintenance] ſerwidore, un 
fovero ſcolare che fa i ſerwigi degli altri 
per il ſuo vitto. 

Servitors of bills {ſervants, or meſ- 
ſengers, belonging to the marſhal of the 
king's-bench who are (ent abroad with 
bills or writs to ſummon men to that 
court, commonly called tipſtaves ] /er- 
gent!, birri. 

SE'RVITUDE, s. [bondage ſlavery} 
ſervitù, ſchiavitd, s. f. ſervaggis,s.m. 

SE RUM, s. [the thin and watry part 
that ſeparates from the reſt in any li- 
quor ] /ers, parte acquoſa del ſangue. 

SE'SAME, [ s. [a fort of Indian 

SE'SAMUM, 3 corn] fi/amo, ſeſamo, 
s. m. ſeme di pianta che viene a nn di 
Sicilia, con altro nome detto giuggiole- 
na. 

SCESELT, s. [hart-wort] eli, s. m. 
ſorta erba, 

SESQUIA'LTER, i 

SESQUIA'LTERAL Sone and a halt] 
ſeſquialtero, che contiene uur volta e 
m KA piu. 

Se'SQUIPEDAL, adj. (contain 

SESQUIPEDA'LIAN, S ing a foot and 
a half J pedale, contenente un pie 
e mexx. 

SE'SSION, s. [meeting of a council, 
aſſizes, Sc. ] Mone, 8. f 

Seſſion of pariiam-nt, Mone di par- 
lamento. 

The ſeſſion of a general council, /#ſ- 
fione dt concilio ecurtenico. 

The quarter ſeſſior s, le affiſe che fi 
tengono quattro volte Panno in tutte le 
province del regno per giudicare cauſe 
civili, e criminali. 

The ſeſſions- hall, corte di giuſtixia, 
luogo dove fiedono i gu. lici. 

To keep the ſeſſions, texere le ae. 

SESTERCE, 8s. {an old roman coin] 
ſefterzio, s. m. antica moneta romana. 

SET, adj. mee, v. To tet. 

Set meal, paſlo regolato. 

Set price, prezzo flabilito. 

Set hour, ora fiſſa. 

Set form of prayers, formula di pre- 
gliere. 

Set viſit, w:/ita formale. 

Set ipeech, d:/cor/o fludiato, 

A well tet body, un corps ben com- 
Il, formato, membruto. 

Set battle, battagha ſchierata. 

To be ſet out with merit and honour, 
er ornato di merito e d onore. = 

1 am finely ſet out {in an ironical 
ſenſe] i” flo freſco. 

Set reſolution, ferma r:/oluzzone, 

On ſet purpole, a ea, a bella paſla, 
a bello fludio, diliberatamente, 

Ser, s. | ſetting dog] can dt ferma. 

Set [game] fartita di giusco. 

Set [compleat ſuit of any thing ] guer- 
nimento, guarnimento, aſſortimento,s.m. 

Set of diamonds, guermmento di dia 
mantt, 

Set of buttons, guarn:ziore di bet- 
ton. 

A fine ſet of ſilver plate, un bei!” af 
farate d argenteria. 

Set of trees, n flare A albert, 


SE T 


Set of teeth, dentatura, filare o or- 
dine di denti. 
A ſet of coach-horſes, un tiro di ca · 
Halli da carozza, una muta. 
A let of men, una banda, una tavo- 
lata, un certo numero di perſone. 
A ſet off, ornamento, adornamento, 
abbellimento, abbigliamento, addobbo. 
Set foil [tormentil, aſh weed] for- 
mentilla, s. f. ſorta d erba. 
To SET [to put, to lay, to place] 
mettere, porre, collocare. 
To ſet in order, metter in erdine, or- 
dinare. 
To ſet a thing before one [to propoſe 
a thing to one] mettere che che fia avan- 
ti agli occhi ad uno, proporglielo. 
To ſet free [to ſet at liberty] mettere 
in libertà. N 
To let down, mettere in iſcritto, ſeri- 
Were. 
To ſet a ng on foot, meltere una 
coſa in | yak flabilirla. 
To let on ſhore, mettere a terra, ſbar - 
care. 5 
To ſet on the pot [to ſet the pot on 
the fire] mettere la pignatta al ſuoco. 
To let one on hotieback, mettere al- 
cumo a cavallo. 
To ſet a houſe on fire, dar ſuoco ad 
una caſa, incendiare una caſa. 
To let to ſale, mettere all' incanto, 
eſporre in vendita. 
Set your heart at reſt, quetatevi, non 
wi pighate faftidio. 
To ſet the ſcal to a letter, mettere il 


Segillo ad una lettera, figillar una lette- 


ra. 

To ſet aſide, mettere da Parte, por 
da banda. 

To ſet fail, ſpiegar le wele, far wela, 
dar le vele ai went. . 

To ſet a ſtone in gold, legare una 
pietra prexioſa in oro, 

To let a page [to compoſe it, as prin- 
ters do] comporre una pagina. 

To ſet to muſick, mettere in muſica. 

To ſet a ſong to mulick, mettere una 
tanzone in kw 2 

To ſet a price to a thing, mettere il 
prex xo ad una coſa, apprexzarla, fli- 
marla. 

To ſet a time, determinare, flabilire 
il tempo. | | 

To ſet a watch by a ſun-dial, rego- 
lare un oriuolo al ſole. 

To let a bone, rimettere un ofſo floga- 


10. 

To ſet a razor, affilare un raſojo. 

To ſet one againſt another, eccitare, 
Himolare, iſligare, incitare uno contro ad 
un altro, 

To ſet a dog at one, aizzare un cane 
contro ad alcuno. _ 

To et one his taſk, afſegnar ad uno 
la parte del lavoro che deve fare. 

To ſet meat before one, dare a man- 
giare ad uno. 

To ſet nets, tender reti. 

To let a ſtep, fare un paſſo. 

To let open the door, aprire la porta. 

To ſet one a leſſon to learn, dare ad 
uno una lezione ad imparare. 

To let one a copy to write by, dare 
un eſempio ad uno. 


8 ET 
To ſet good examples to follow, dar 
buon eſempio. 


To ſet one's hand to a thing, ſottoſ⸗ 
crivere che che fia. 


To ſet one's name to a letter, ſotto- 


ſerivere una lettera. 
To ſet [as the planets do] framonta- 


re. 
The ſun ſets, il ſole tramonta. 
To ſet a going, far muovere, 

To ſet about a thing, metter/i a fare 
una coſa, 

To ſet a Rory abroad, divulgare una 
ciancia, dar fuora una coſa. 

To ſet again in its place, rimettere 
nel ſuo luogo. 

o ſet againſt one, por ad alcurs. 

To ſet one thing againſt another, 
mettere una coſa in paragone d un al- 
tra. - a 

To ſet forth [to ſhow, to repreſent] 
eſporre, rappreſentare, far vedere, dire. 

To ſet by ſto eſteem] apprezzare, 
fimare, fare ſlima, avere in pregio. 

To ſet at nought, diſpregiare, avere 
o tenere a vile, non far conto. 

To ſet at dehance, dare. 

To let one at work, dar da laworare 
ad uno. 

To ſet back, rinculare, arretrare. 

To ſet forth a book, pubblicare, dare 
alla luce un libro. 

To ſet forth God's praiſes, annunci- 
are le lodi di Dio. 

To ſet forth [to ordain] ordinare, co- 
mandare, flabilire, preſ. flabiliſco; 

To ſet one forth [to-praiſe him much] 
lodare, wantare uno. 

To ſet one's lelt forth, vantarſi. 

To let forth [to go away] partire, 
andarſene, 

To let one forward [to encourage 
him] animare, incoravgiare, inanimire, 
ſollecitare, aſſiſtere, ſpalleggiare. 

To ſet one's ſelf forward, avanzar- 
i, aegrandirfi. 

To ſet forward [to go away] andar 
a, partire. 

To ſet off, abbellare, abbellire, far 
bello, adornare. 

She had nothing to ſet off her beau- 
ty, ella non aveva niente da fare ſpic- 
care la ſua bellexxa. 

To let on a lock, mettere una ſerra- 
ura. i 

To ſet the teeth on edge, allegare i 
denti, 

To ſet one on, amimare alcuno, inci- 
tarlo, ſollecitarlo, aixxario. 

To ſet one's affections on a woman, 
metter amore ad una donna, divenirne 
amante. 

To let one to work, dar da lavorare 
ad uno. | 

To ſet to work, to ſet one's ſelf to 
work, metterſi a latorare. 

To let up, ergere, innalzare, rizza 


re. 
To ſet up a monument, ergere un mo- 
numento. ' 
To ſet up a ſhop, or to ſet up one's 
ſelf, aprir bottega. 
To ſet up a tavern, taverna. 
Te ſet up [to pretend to be] /pacci- 


arf, farf, do. 


Jo 


S ET 
To ſet up f. ſici , 
i 


To ſet up for a reformer, fare j/ i. 


formatore. 


To ſet up a flag, innalberare la ban. 


diera. 


Jo ſet up a may- pole, piantare il ma. 


To ſet up a cry, metterfi a gridare. 
To ſet up a laughter, ſganaſciar del. 
le ri a 3 

o ſet a bill upon a door, 

affifare un — una — 858 

To ſet one's heart upon a thing, et- 
ter amore a che che fia, incaponirſi d y. 
na coſa, 

To ſet upon one, afſaltare, aſſalire, 
avrwventarſi, attaccare, inveſlire alcy. 
19. 

To ſet a ſtamp upon paper, Bollare 
la carta. 

To ſet one's heart or mind upon a 
thing, applicarfi a che che ſia. 

o ſet one over a thing, dar Þ incom. 
benza 0 la cura di che che fia ad uno, 

To ſet out, mettere a parte, da par. 
te, da banda. 

To ſet out [to ſet off ] ornare, ador- 
nare, parare, abbellare, abbellire. 

To ſet out a fleet, alleſtire, ammay- 
nare una flotta. 

To ſet one out [ to ſpeak much to his 
praiſe] lodare, vantare alcuno, commen. 
darlo. 

To ſet out a child [to dreſs him] ab. 
bigliare un fanciullo, 

To ſet out a book, pubblicare, dare 
alla luce un libro. 

To ſet out the walls of a city, diſe- 


gnare, de:lineare le mura d' una citid. 


To ſet out [to go away] partire, an- 
darſene. 

To ſet out on a journey, metterſi in 
cammino, metterfi in viage. 

SETA'CEOUS, adj. [briftly, ſet with 
ſtrong hairs] ſetoloſo, ispido, pien di du- 
re ſetole, 

SETTEE, 8. [a large long ſeat with 
a back to it] canape, ſorte di — da ſe- 
derſi lunga, larga, piena di borra, e col 

0 


SE'TTER, s. [ſpy] ia, colui che in 
guerra & mandato ad ofſervare gli anda · 
menti de nemici. 

Setter [pimp] ruffiano. 

Setter | follower or aſſiſtant to a bai- 
liff or ſergeant] un cagnotto, un braw. 

om [a companion of ſharpers] un 

r 


Setter [ ſetting dog] can da ferma. 

SE'TTER-WORTH [a plant] elleboro, 
nero, $. m. erba medicinale. 

SE'TTING, 8. il mettere, v. To ſet. 

Sctting, adj. a ſetting or compoſing 
ſtick [a printer's tool] regolo, s. m. 
flrumento di flampatore. 

A letting ſtick [a gardner's tool] 
Alrumento à ortolamo, . ſerve a far bu- 
buchi nella terra. 

Setting dog, can da ferma, EE 

SE'TTLE, or ſettle-bed, 8s. Yetticci- 
wolo. 

Settle [a wooden bench, or a ſeat 
with a back to it] wana panca. 

To Sk rr (to eltabliſh, to _ 

a- 


SEV 
fabilire, rendere flabile, fermare, pref. 


Jabiliſco. 


To ſettle one's abode ſomewhere, ac- 


caſarfi, aprir caſa, acconciarfi, flanziare 


in qualch? luogo. : 

To ſettle one's mind, guietare la ſua 
mene. 

To ſettle one's ſpirits [after a ſudden 
paſſion ] acchetarſs, 

To tettle [to regulate, to fix, to de- 
tenen] regelare, ordinare, aggiuflare, 
deterninare. 

To fettle the nation, regolar lo 


to, 

To ſettle the value of the coin, rego- 
lar la moneta. 

To ſettle an accompt, ſaldare un 
conto, 

To ſettle one's concerns, regolare, or- 
dinare, mettere in aſſetto, porre in ordine 
i ſuoi affari. | 

To ſettle a yearly penſion upon one, 
aſegnare una penſione ad uno, 

To ſettle one's eſtate upon one, co/t- 
tuire uno ſuo erede. 

To ſettle, verb. neut. [to reſt, as li- 
quors do] rafſettarfi, ripoſarſi, parlando 
de liquort. 

To ſettle to the bottom, andare a 

ande 


To ſettle on ſorpething, determinarſ 


a qualche coſa,. appigliarſi a qualche 
coſa. 

The weather ſettles, il tempo fi mette 
al bello. 


SE'TTLED, adj. flabilito, v. To ſet- 


SE/TTLEDNESS, s. [firmneſs] Aabi- 
lezza, flabilita, 8. f. 

S2'TTLEMENT, 8. [ſettling] A abili- 
mento, s. m. 

Settlement [habitation] abituro, do- 


tle 


2 ſoggiorno, s. m. caſa, abitazione,. 
% 


Settlement [ſettled revenue] entrata 


a. 

To make a ſettlement upon, a — 
re ad ung un' entrata Ala... 2 

He has a 8 of a thouſand 
pounds a year, egi ha un' aſſegnaxione 
mille lire Larter all' anno. 1 

Settlement [that which ſticks to 
the bottom of liquors] fondigliuolo; 
imaſuglio, poſatura di coſe liquide, fec- 
cia. 


Settlement [agreement] accordo, 
patto. 


riese, ö. Habilimento, lo flabi- 
4. 


Settling of liquor [ſediment] fordiglt- 
welo, toſatura di qualche liquore, fec- 
cia. ; 
SETWALLT 8. [an herb] waleriana, 
dETWELLS s. f. ſpezie d erba. 
SETWORT [bear's-foot, an herb] 
brancorſina, 8. f. erba medicinale. 
„ adv, [well ] bene, 


SEVEN, 8. ſette. 


Seven-fold, adj, doppio ſette volte, a 
ſette doppi. 


SE'VENSCORE, adj, [ſeven times 
wars ſetts volte venti, cenguaran- 


S E 


SE'VENTEEN, adj. dieciſette, dicia- 
ſette. 

SEVENTE ENTH, adj. dieciſettefimo, 
decimo ſettimo, diciaſetteſimo. 

SE'VENTH, adj. ſettimo. 

SE'VENTHLY, adj. in ſettimo lu- 
ogo. 

SE'VENTIETH, adj. ſettanteſimo. 

SEVENTY, adj. ſettanta. 

To Se've [to part] ſeewrare, ſcewe- 
rare, ſeparare, partire, ſpartire, ſequeſ- 
trare, drvidere, preſ. partiſco, ſpartiſco, 
pret. diviſi. 

SEVERAL, adj. [diverſe] molti, di- 
deri, parecchi. 

Several perſons, molte o diverſe per- 
ſone. 

Several times, ſpeſſe fiate, parrecchie 
volte, molte volte. 

Fa ſeveral places, iz divers lus- 

i. 

Several men, ſeveral minds, quartz 
tele tanti cervelli. 

SE'VERALLY, adv. [aſunder] ſepa- 
ratamente, a parte, uno a uno, un dopo 
altro. 

To go out ſeverally [by ſeveral ways] 
* per diverſi luogbi, chi di qua chi di 


SEVERANCE, s. [a law word, uſed 
for ſingling or ſeparation ] /epara- 
Zone, diviſione, s. f. ſceveramento, 
s. m. 

Severance of corn, i! mettere a 
parte la decima dal reflante dil gra- 


no. 
SEVE'RE, adj. rough, ſharp, hard, 


rigorous] /zwero, rigido, aſpro, crudele, 
duro, auflero, 

A. ſevere judge, father, or maſter, 
un giudice, un padre, un maefiro ſe- 
Vero. 

Severe winter, invVerno rigido, verno 


0. 

Severe [auſtere, grave] /evero, auſſe 
ro, grave. 

Severe look, cera ſevera, auflero 


SEVE'RELY, adv. ſeveramente, rigi- 
damente, aſpramente, crudelmente, dura - 
mente, auſteramente. 

SEVERITY, s. ſeverita, 8. f. rigore, 


$. m. 
Severity of life, aufterita di vita. 
SEVOCA'TION, 8s. {the act of calling 
aſide] I atto del chiamar chiccheſſia a 
te.. 
Sew, 8. [a cow when her milk is 
gone] vacca che non ba pig latte. 
To Sew [to ſtitch with a needle} cu» 
cire, v. To ſow. 
To ſew (to (ue, to follow]  ſeguire, 
itare. 
To ſew [to drain] ſeccare. 
To ſew a pond [to drain, to empty a 
d] ſeccare uno 0. 
rs [a ſhip 10 laid to be ſewed, 
when ſhe comes to ly on the ground, 
or lies dry] reflare a ſecco, rimanere in 
ſecco. 
SEWED, adj. wy 
Sewed, rimaſſo in /ecco. 5 
The ſhip is ſewed, il navilio d a 
ſreco. . 


SHA 


SE'WER, s. ſcarver] un trinciante, 
uno ſcalco. 

Sewer [common ſhore] fogna, s. f. 
condotto ſotterraneo, per ricevere immon- 


Common-ſewer ? [ proftitute ] ba- 
Common-ſhore 5 gaſcia, puttarac- 
cia. 
SE'WET, s. {the fat of beaſts] graſo 
4 animale. . 

Beef or mutton ſewet, . grafſo o di ca- 
firato, o di manxo. | 

— s. [the different nature of male 
and fenale ] /efſo, s, m. I effer proprio 
del maſchio e 4. femmina, che diflingue 
Þ un dall altro. 


The maſculine and the female ſex, il. 


ſefſo maſcolino e il ſemminco. 

SEXAGE'SIMA, s. [the ſexageſima 
ſunday, the ſecond ſunday before lent] 
ſeſſage/ima. 

SEXA'NGLE, s. [a -figute conſiſt- 
ing of fix angles] ſeſagono, s. m. fi- 
N geometrica di jet lati e ſet au- 
goli. 


SEXE'NNIAL, adj, [that is of ſix years 
continuance] di ſe: anni, che ba durats 


ſet anni. 
SE'XTAIN, 8. {a ſtanza or ſtaff, con- 


Wer 


SEXTARY, 8. [an ancient meaſure} 
ſorta di miſura antica. 


SEXTE, s. [one of the ſeven canowecal 
hours] /efla, s. f. nome d' una delle ſette 


ore canoniche. 


SE'XTILE, s. [an aftrological aſpect, 


when two planets are diſtant fix- 


ty _ or one ſixth part of the 


zodiac 


gico, 


] ſeflile, s. m. termine aftrolo- 


SE'XTON, 8. [an officer who has the 


care of the veſtry ] ſagriflano. 
ER s. | veſltry ] ſagreſlia, 
: 8. * 
To SHas Ito play mean tricks] giuo- 


car di ſotto mano, operare con aftuta- 


eta. 

SHA'BBILY, adv, mendicamente, da 
mendico, anmente. 

Shabbily ( meanly, reproachfully, deſ- 


picably ] wilments, witupgroſamente, . 


A 


o go ſhabbily, andar weſflito come un 


mendico, efſer mal veſlito. 
SHA'BBINESS, s. Mendicaggine, men- 
dicità, 8. f. 
Shabbineſs [ meanneſs, paltrineſs] 
wilta, coſa o atto vituperevole. 
SHA'BBY, adj, [ragged, beggarly] 
Sciammannato, ſcompoſto, flracciato, ma! 
weſlito.. 
Shabby fellow, uno firacciato, un Mes 


0. 
Shabby wench, una pettegola. 
Shabby ſuit, ab:to 9 


Shabby doings [(baſe, pitiful doings} 


azion: baſſe, indegne 4 un galan- 
tucmo. 
SuAa'CKLES, 8. [ fetters for malefac - 


tors in priſon] ferr:, cefpi, s. m. calene, 


s. * 

Hand-ſhackles, manette. 
To SHA'CKLS, verb. af. mettere it 
cli. 


CHA'CKe 


taining lix verles] /eflina, 8. f. ſe: 
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SHA 

SHA'CKLED, adj. meſ a ferri o in 
ceppi. 

SHAD, s. {a ſort of fiſh] peſce di ma- 
re, che la primavera viene all* acqua 
dolce. 5 

SHADE, 8. cbra, 5. f. 

Niglit-ſnade [an herb] morella, s. f. 
ſpexie d' erba. 

Shade [an ornament for 2 woman's 
head] orramento di tefla per una 
donna. 

To SiADE, ombrare, fare om- 
bra. | 

SHADED, adj. ombrato. 

SHA'DINESS, s. [ſhale] ombra. 

Sus ow, s. [the repreſentation 
which any thing makes of iticlf, being 
interpoſed between the light, and any 
ſolid body? ombra, 8. f. 

The ſhadow of a man or houſe, J- 
bra d' un u2mo 0 ung caſa, : 

Shadow {dark colours in painting] 
ombra nella pittura, quel calcre ſcuro rap- 
preſentante l ombra Vera. 

To be afiaid of one's ſhadow [to 
fear without a cauſe] A paura col!” 
ombra, temere delle coje che non peſſon 
ruocere, . 

Shadow { favour, proted ion] ombra, 
proteg ione, difeſa, s. f. 

Under the ſhadow of ſo powerful a 
maſter, /e © o:rbra d' un ſi potente pa- 
Axone. 

Shadow [ mark, ſign] ombra, ap- 
parenza, dimnſirazione, 8. f. ſegno, 
s. m. 

Shadow {type or ſign of a ching 
to come] ombrau, figura, 8. f. ſegno, 


8. m. 
Shadow-graſs Lan herb] gramigna, 
„1. 
: To Sux' pow {to ſhade] ombrare, 
ombreggiare. fare dura. 
To ſhadow a picture, ombreggiare, 
abbozzare una pittura. 
SHA'DOWED, adj. embrato, ombreg 
iato. 
SA Do WY 7 adj. [making a ſhade] 
SHA'DY : ombreſo. | 
Shady woods, e ombroſi. 
SHAFT, 8s. [acaſe of arrows] faretra, 


8. f. 
Shaft [arrow] freccia, ſuetta, 8. f. dar- 
do, ſtrale, quadrello, s. m. 
he ſhaft of a pillar, i/ / una 


I fumo. 

Shafts f holes Jike wells made by mi- 
ners to free the works from the 
ſprings that ariſe in them) buchs roton- 
4 home pour che fi fanno nelle mini- 
ere. 

SHAC, 8. [a ſort of hairy ſtuff J 77. 
pa, 8. f. drappo col pelo pid lungo del wel- 
luto, ; 

Shag-breeches, calxoni di felpa. 

A ſhag-haired dog, barbone, 5. m. 
bracco d _ 


Shag [a ſea fowl] ſÞexie d wccello di 
mare 


SHA'GGED or SHA'GGY, adj, [rough 
2 hair] uelleſo, velluto, peloſo, ir ſuto, 


SHA 


A ſhagged dog, un barbone. 

SHAGRE'EN, adj, [vexed, out of hu- 
mour] maninconico, penſieroſo, nojoſo, di 
cattio umore. 

You look very ſhagreen, wo: ſembra- 
te tutto penfieroſo o maninconico. 

Shagreen, 8. [a ſort of rough grained 
leather] zigfno, s. m. | 

A ſhagreen caſe, uno flucchio di xi- 
grino. 

To SHAGRE'EN [to irtitate, to pro- 
voke] irritare, provecare, dar faſtidio, 

far rie, muovere flizza. 

To SHA1L [to walk ſidewiſe] cam- 
minare inclinand} da un lato. Pace 
baſſa. | 

SHAKE, s. [ jerk, pull ] coſa, 
sf. 

Shake [in muſick] frilla, s. m. 

To ſhake [to move violently] ſcu9te- 
re, agitare con violenxa, crollare, pret. 
c ali. c 

To ſhake one's head, ſcuoter ia 
teſta. 

To ſhake a tree, far crollare un al- 
bero. 

"The fear of death ſhakes the ſtouteſt 
men alive, :/ t:mor di morire fa tremare 
i fin coraggi'fi, 

To ſhake bands, darſi la mano. 

To ſhake hands with one {to part 
with him] /aſciare alcuno. 

To ſhake off, ſcuotere, levarſi d' ad- 
doſſo. 

To ſhake off one's yoke, ſcuotere il 
giogo. 

To ſhake one off [to get rid of one] 
ftrigarſi 4 uno, levarſelo d' at- 
tern. 

To ſhake to pieces, far caſcare in 
pex xi. 

To ſhake, verb. neut. tremare. 

My hand ſhakes, i trema la 
mano. 

To ſhake [in muſick] gorgheggiare, 
termine de muſic, 

SHA'KED, adj. cao, moſſo, agitato, 
crollata, v. To kg 7 

SHAKER, s. [the perſon or thing that 
ſhakes] la perſona che ſcuote o la coſa che 
crolla. 

SHAKING, $, ſcoſſa, s. f. crollo, crol- 

9, 8. m. 

SHALE 8 for ell; huſk ; 
the caſe of ſeeds in ſiliquous plants] 
ſeorza di baccello, e dicefi di tutte le pi- 
ante che hanno ſomiglianza colle fave, co 
Piſelli, e ſumili. 

SHALL, © i ſegno del tempo ſuturo de 
verbi inglefi. 

I ſhall ſee, wed-r?. 

I ſhall go, anderd, 

In luogo di SHALL, gl Ingle/i fi ſerwvono 
anche di WILL, ma con queſta differen- 
za, che SHALL nelle prime perſone dinota 
una dichiarazione di wolonta, e nelle ſe- 
conde e terxze un comando. Ma WILL 
dinota in tutte le perſone una promeſſa, u- 
na riſoluzione, o intenzione di woler fare 

lche coſa. 

Will you do it? I ſhall, wolete far- 
lo ? b fard. 

He will have me go along with him, 
but I ſhall not, eglt vuole che io vada ſee 
co, ma io non v anderd. 


SHA 


To be at ſhill-I-ſhall-1 f to be at a 


ſtand, or in ſuſpence 
fer irreſoluta, flat Adela, adi. 
are, tempellare, flare tra IA « 1 


no. 
SHALLO'ON, s. [a ſlight 
ſtuff] ſorta di fe E. a 
SHA'LLOP, s. [a ſmall veſſel ] 
ſcbiffo. : 
SHA'LLOW, adj, [not d | 
fondo, che non © l n 


A ſhallow river, un fiume di poco fon- | 


do, che non è profondo. 
Shallow water, acgua baſa. 

Shallow - pated, ſhallow - brained 
ſhallow-witted, or a ſhallow man, 5 
ſhallow wit, or ſhallow brains, un vidi. 
ace, un pecorone, un ſunloccio, uno ſee. 
mo, uno ſcempiato, uno ſcempio, un uomo 
di oo "I, un lavacect. 

allow, s. ſa flat in the ſea 

luogo nel mare 1 ha poco fondo, 12 

Sballow [ford in a river] guad. 

To ford a ſhallow, guadare. 

SHA'LLOWLY, adv, [with no great 
depth] poco proſondamente. 

Shall»wly [ſimply, fooliſhly] ſcemęi- 
atamente, da ſcemo. : 

SHA'LLOWNESS, s. [the ſtate of 
not being deep] poco fondo, acqua 
baſſa. 

Shallowneſs of wit, poco cerwello, ſci- 
ocche xa, ſcimunitaggine. 

SHALM, s. | a fort of muſical inſtru- 
ment] /orta di ſtrumento muſicale da fi 
ato, 

SHALO'ON, s. [a fort of woollen 
_ ] raſcia, s. f. ſpexie di panno «i 

na, 


SHA'LOT, 8. [a ſmall fort of onion 


uſed in ſauces] ſcalogno, s. m. ſpexie di 


cipolla di picciol capo. 


ſhall. 
au, 8. [flam] baja, burla, befa, 
1. 


: To put a ſham upon one, dr 
= baja ad uno, beffarlo, burlarſi 4 
4 


i, 

Sham [is uſed ſometimes adjectively, 
Fo pretended, falſe] preteſo, ſuppoſic, 
alſo. 
1 ſham buſineſs, una coſa /up- 
tofta. 

Sham ſleeves, mezze maniche. 

To SHAM one [to put a trick _ 
1 50 dar la baja ad uno, burlar lo, ſcber- 
nirlo. 

To ſham one thing for another 
upon one, ingannare alcund, darli u- 
2 coſa per un altra, darglicla a cre- 


. 
SHAMA'DE, 8. [beat of drum for a 
parley] chiamata, s. . 
To beat the ſhamade, batter la chia- 
mata. 
SHAMBLES, 8. [a place where but- 
chers ſell meat] beccheria, 8. f. 
SHA'MBLING, adj, [moving auk- 
wardly and irregularly] ch , muove 
goffamente e con modo irregolare. 
SHAME, 8. [ roproach, diſgrace] ver- 
gogna, infamia, ignominia, 8. f. vitupe- 
rio, biaſimo, 8. m. Fos 


SHALT, & la ſeconda perſona di 


8 HA 
For ſhame [fy upon] vergegna- 


tevi. 

Shame baſhfulneſs] vergogna, roſſo- 
re, pudore. 

To loſe all ſhame, ferder la ver- 

a. | 

Every body cries ſhame on it, 09720 
biaſima queſta azione. 

To SHAME | to diſgrace] /virgogna- 


re, diſunorare. 


To ſhame one [to make him a- 
named] far wergognare o arrofſire al- 
(19. 3 

SHAMED, adj. ſoergognoto, diſono- 
-ato. 

"oh faced, adj. [baſhſul] wergo- 
gu tocco da vergogna. 2A 

Shame-facedly, adv. wergogne/a- 
mente, con vergogna, riſpettoſamente, 

Shame-facedneſs, s. vergogna, mo- 
deſtia, timidit), s. f. rofſore, pudore, 
s. m. 

SHA'MEFUL, adj. [baſe, diſhoneſt] 
/:rgognoſo, vituperevale, ignaminiof, in- 
fame. 

"  Shameful death, morte ignomini- 

a. 

" $SHA'MEFULLY, adv. wergognoſa- 
nente, ignominio/amente, con ignominia, 
con iſcorno. 

SHA/MEFULNESS, s. Vergoona, infa- 
mia, villania, 8. f. vituperio, diſonore, bi- 
a/imo, $. m. 

Shamefulneſs, s. sſacciataggine, impu· 
dmza, ©, f. 

SHA'MELESS, adj, [impudent] Gac- 
ciato, Frentato. 

Shameleſs adion, azione ſſacci- 
ata. 

A ſhameleſs man, uno Facciato, uno 
ifrontato. 

A ſhameleſs woman, wn 4sfacci- 
ala. : 

SHA'MELESSLY, adv. Sfacciata- 
mente, con tifacciatezza, Srontata- 
nente. ; 

SHA/MELESNESS, $, [ impudence } 
tfacciateXza, ifacciataggine. 

SHA'MMED, adj. burlate, beffato, de- 
T1/9, 

SHA/MMER, 5, [a cheat, an impoſtor] 
un traffatore, un inganuatore, un impe/- 
tore, 

SHA/MMING, 8. baja, burla, 8. f. 

Shamming, adj. ex. a ſhamming 
lick, una baja, una burla. 

SuAMo'is, s. [a kind of wild 
goat] camozza, s. f. capra ſulva- 
lica, _ 

Shamois or ſhamoy-leather, camo, 
5. m. pelle di camox xa od altro fimile a- 
male. 


SHA/MPINION, s. [ muſhroom] fuwngo, 
5. m. 

SHAMROCK, *. [the Iriſh name for 
three leaved graſs) nome dato dagl Ir- 
lande al find che fi taghia per la ter=a 
volta in una A 8 

SHANK, 8. [leg] gamba, 8. f. Ainco, 
YR 
us ſpindle ſhanks, gambe «: 
ſuſo. i 

The ſhank or ſtalk of a plant, i/ /e, 
6 1l rambo I un erba. 


The ſhank of a chimney, il ſummaj u- 
Vor. II. 


SHA 
ela 8 ſumajuolo, quella parte del cammius 
per dode eſce il ſummo. 

SUA“ N KER, s. [a fort of ulcer] ſorta 
d' ulcera, 

SHAPE, s. [form, figure] forma, fi- 
gura, 8. f. 

To come to ſome ſhape, for- 
marſi. 

Shape ¶ſtature, proportion of the bo- 
dy] fatura, vita, 8. f. 

Fine ſhape, bella flatura, bella 
Tita. 

To Suayr [to form, to propor- 
tion] dar forma, formare, propor xio- 
rare. 

To ſhape one's courſe towards a 
place at fea [to ſteer} ſar wela, pog- 
giare, drizzare il corſa verſo qualche 
luogo. 

SHA'PED, adj. formato, proporxio- 
nato. 

To he well ſhaped [to have a body 
well ſhaped] avere una bella vita, efſer 
ben fatto di corpo. 

SHA'PELESS, adj. {ill ſhaped] Ser- 
mato, di bruita forma o fiatura, mal 
fatts. 

SHARD, s. [a broken piece of tile or 
ſome earthen veſſe]] coccio, s. m. ex- 
29 di waſo di terra cotta quands + 
rot to. 

SHA'RDBORN, adj. born or produced 
among brcken ſtones or pots] che nate 


o prodytto in un terreno pieno di cocci e di 


rottame. 

SHA'RDED, adj, [inhabiting ſhards] 
che mena ſua vita in luogo pieno di ſaſſi 
rotti e cecci di i, credo fig uno epucta 
dato agli jcorptom e ſchifoft ixſetti. 

SHARE, s. [part] parte, fergione, 
8. f. | 

Share or plough- ſhare, coltro, 6. m. 
forta di vomero che taglia da una parte 
fola, | 

Share [groin] anguinaja, s. f. 

The ſhzre- bone, Þ anca, s. f. 

Share-wort { an herb] erbache guariſce 
il dolore dell' anguinaja. 

For my ſhare ſ as for me] er me, in 

nto a me, dal canto mio. 

It fell to his ſhare, gli accadde in 
forte. 

Share and ſhare alike, woualmente, 

Vil have my ſhare to a tarthing, vo- 
glio la parte mia fino ad un quat- 
fring. 

To SHARE to divide into ſhares] /ar 
parti, drvidere, ſpartire, diſiribaire, prel. 
ſpartiſco, difiribuijſes. 

To thare a thing with one [to make 
him partaker of it ] partir una coſa con 
uu, fargliene parte. | 

SHA'RED, adj. dive, artito, diſlri- 
t uito. 

SHA'RER, 8. Hartitore, s. m. che ſa le 
parit; che ba parte. 

SHA'RING, . ſpartiment?, 8. m. ſpar- 
tizione, Hui,, 8. l. 

N ſa kind of ſea-wolf, the 
moſt ravenous of fiſhes, from whence 
comes the word ſhwrking-t:llow) perue” 
4 lupo marino, il pus wvorace di tutti i 

eſct, 
Shark {ſharking-fellow, one who 
lives upon the catch} 2 /crocce, 


S H-A 


und ſcroecone, un paraſiio. 

To ſhark up and down Ito go ſhift- 
ing and ſhuffling about] /croccare, fare 
ſerocchr. * 

SHA'RKING, 8. ſcrocce, s. m. lo ſcroe- 
care. 

A ſharking trick, wn tiro di ſcroc- 
cone. 

A ſhaiking-fcllow [a ſhark] wo ſcroc- 
cone. 

SHARP, adj. [keen] acuto, tagliente, 
affilato. 

Sharp [pointed] acuto, puntut9. 
Sharp knife, coltella affilato, tagli- 
ente. 
Sharp voice, voce acuta e ſet- 
tile, 

Sharp fight, i ncuta, 

Sharp wit, zngegno acute, /Ittile, pene- 
trante, fine. 

Sharp [cunning] aftuto, fine, ſagace, 
ſcaltrito, ſoltile. 

Sharp f ſmart] agre, pugnente, mor- 
dente, mordace, acido. 

Sharp urine, urina agra, mor- 
dente. 

Sharp words, parole agre o ſe- 
Vere. 

Sharp [in taſte] Piccante, forte, 
agro. 

Sharp [acute or violent, as a diſ- 
eaſe or pain] acute, Vivo, widlente, 
grande. 

Sharp ſtomach, gran /ame, graude ap- 

etito. 

Sharp (bloody, cruel] fiero, crudele, 
ietato. 

Sharp fight, fers o ſunguinaſo combat - 
tmento. 

Sharp winter, i-V/er0 aſþro, rigaro/d, 
molto freddo. 

Sharp cold, Aredilo acute o rigido. 

Sharp reproot, aſpra bravata, ris 
prenfione auflera, 

To be ſharp [to eat with a good 
ſtomach] mangiare con buonuo afpe- 
fito, 

To look ſharp [to be upon one's 
guard ] ar Vea floccate, flare at- 
_ far cegli occhi aperti, far in cer- 
Wu, 

Sharp-ſet [very hungry] afamato, 
morto di fame, che ha gran fame. 

Sharp-ſet upon pleaſure, abbardonata 
at praceri. 

Sharp-.ighted, che ha la wiſla buona, 
acuta, o ſaltile. 

oharp- witted, 4 ingegno acute, per- 
ſpicace, di ſattile ingegno. 

Sharp, s. {a ſharp or acute ſound] 
flrids. 

Sharp [pointed weapon, ſmall ſword, 
rapier] arme colla punta, floccs. 

To SHary [| to cheat] mariuce 
lare, truffare, acchiappare, ingan- 
nare. 


To ſharp [to make ſhar * 
To SHA'RPENS Sg, ws are, 


arrotare. 

To ſharpen the ſtomach, aguzzarc, 
ry vegliare l appetito, 
SHARPENED, adj. aguztato, affi- 
lato. 

SHA'RPER, 8. [cunning man] un ſur- 
bone, un uomo aftuto, 

X x x 
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SHA 
Sharper [rook, cheat] mariuolo, fur- 
fante, truffatore, truffiere, ſcroccone, 

SHA'RPLY, adv. [ſmartly, wittily ] 
ſottilmente, ingegnoſamente, ſpiritoſa- 
mente. 

Sharply [ ſeverely] agramente, a- 
cerbamente, ſeveramente, aſpramente. 

To tax one ſharply, ſeridare, ri- 
prendere, bravare alcuno agramente. 

SHA'RPNER, s. arrolino, quello che 
arrota. 

SHa/aPneSS, s. [keenneſs, point] 
file, 8. m. punta, 8. f. N 

Snarpneſs of humours, acrimonia de- 
gli umori. 

The ſharpneſs of the air or wea- 
ther,  intemperie dell” aria o del 
tempo. i 

The ſharpneſs of winter, il rigor del 
Verno. 

The ſharpneſs of cold, la rigidexxa 
del freddo, PE 

Sharpneſs of ſight, perſpicaciia, acu- 
$ezza di be gr : 

Sharpnels of wit, ſottigliezza d in- 
greens. 

Sharpneſs of Romach, buono afpe- 
tito. g 

SHASH, 8. [the linen of which 
a Turkiſh turbant is made] quel parno 
lino del quale 2 fatto il turbante d un 
Turco. 

Shaſh ¶ ſaſh] cintura, 8. f. 

SHA'TTER, 8s. [ (mall piece] ſcheggia, 
8. f. /cheggio, s. m. 

o SHA'TTER [to damage, to im- 
pair] ſconquaſare, ſeaſſinare, conquaſſa- 
re, ſdrucire, preſ. ſdruciſco, ; 

HA'TTERED, ad). ſconquaſſalo, ſcaſ- 
finato, conquaſſato, ſdrucito, 

Shattered veſſel, waſcello ſdrucito. 

A ſhattered-pate [a ſhattered-pated 
fellow] un mentecatto, uno ſcervel- 

0. 

To SHAVE [to ſhear, to trim, to 
barb) rddere, lewar il pelo col raſojo, 
far la barba, tondere, pret. raſi, 
1%. 

re ſhave [to pate cloſe to the ſur- 
face] radere fin preſſ alla ſuperfi- 
cie. 

To ſhave [to ſkim by paſſing near or 
Nightly touching] Yoccare a mala- 
pena. 

To ſhave [to cut in thin ſlices] taghi- 
are in fette ſottil;fſime. 1 

To ſhave ſto (trip, to oppreſs by ex- 
tortion, to pillage ] ſpogliare, ſacchegg ia- 
re, of primere con eftarfiont. 

SHA'VED, adj. raſo, torduto, trſo. 

I am ſhaved three times a week, mi 
fo la barba tre volte la ſettimana. 

Shave-graſs [horſe tail] coda di ca- 
Tolle, ſpexie & erba. 

SHA'VELING, 3. [ſhaven prieſt} 
uno che ha ricevuta la prima ton- 
ſura. 

Shaveling ſa man ſhaved, a friar] 
un uomo tonduto, un frate che ba 'l capo 
raſo. 

SHAVEN, adj. che ha ricevuto la pri- 
ma 1lonſura. 

SHA'VER, 3. { barber] barbiere, 
g. m. 


SHE 
SHA'vING, 8. tonditura, "© 2 il rade- 
re, i toſare, - 
Shavings of wood, brgcioli, a. m. pl. 
2 ſoltiliſime levate dal legno colla 
ialla, 
F SHA!wm, s. [hautboy, cornet] bos, o 
altro fimile ſtrumento muſicale uſato dagli 
antichi ebrei. ; 
SHE, pron. [the feminine of He] ella, 


She walks, ella cammina. 

She is a good woman, ella 2 una buona 
donna, 

SHEAF, s. [a bundle of corn upon the 
ſiraw] covone di grano. 

Sheaf [bundle of arrows] un faſcio di 
firali. 

To SHEAF corn ſto bind corn up in- 
to ſheaves] accov:nare il grano, jare i 
covont. 

To SHEAR [to clip, to cut] tondere, 
toſare, pret. 7%. 

To ſhear the ſheep, fonder le pe- 
core. 

To ſhear cloth, cimare il panno. 

SHE/ARED, adj. tonduto, teſalo. 

SHE'ARER) 8. torditore, s. m. colui che 
tonde. 

Cloth ſhearer, cimatore, s. m. 

SHE/ARING, s. tonditura, toſatura, 
cimatura, 8. .. 

Shearing time, tenditura, il tempo del 
tondere le pecore: 

SHE/ARING, s. [what is ſhorn off] 
tonditura, toſatura, cimatura, 8. f. quel 
che in tondendo fileva. © 

SHE'AR-MAN, s. [one who ſhears 
cloth] cimatore, s. m. 

SHE/ARS, 8. [large ſciſſors for cutting 
and clipping] forbrci, s. f. 

SHE'ATS, s. [ ſheat ropes 
ſcotte, s. f. quelle funi + 
alle wele per tirarle a poppa. 

The ſheat or ſheet anchor [ the 
biggeſt anchor ] “' dncora la piu 
groſſa. 

The ſheat cable, la gomena. 

The ſheat fiſh, ſalura, 8. f. ſpex ie di 
feſce del Nils. | 

SHE'ATH, 3. [the caſe for a knife] 
guaina, 8. f. 

Sheath for a ſword { ſcabbard] federo 
di fpada, 

heath [a delicate Indian fiſh] ſpexie 
di 1 delicatiſſimo. 

o SHEATH a (word ſto put the 
ſword up in the ſheath] mettere la ſpada 
nel fodero. 

He ſheathed his ſword into her 
breaſt, le immerſe la ſpada nel pet- 


in a ſhip] 
s* atlaccano 


10. 

To ſheath a ſhip [to cover th t part of 
her which is under water, with ſome- 
thing to keep the worms from eating 
into her planks] riceprire il fondo d un 
nawilio con panche per diſenderlo da ver- 
mi che nol guaſtino rodendo. 

SHE'ATHED, adj, rimeſſo nel ſedero, 
immerſo. 

SHEATH WINGED, adj, [ having 
hard caſes which are folded over the 
wings] aggiunto proprio di certi inſetti 
che RG una 7 di fadero all 
al; 


Sus arur, adj. [formirg a ſheath} 


SHE 


ebe forma come un fodero, che ba 
fomighanza di fodero. W 
SHEAVES 2 i plurale di Sheaf. 
SHE CK LATON, s. [gilded leather] 
cuoja indorato, 


SHED, adj, ſparſo, werſato, dif. 


erſo. 
lood-ſhed, s. eh,, di ſangue. 

Shed, s. fa Mal e 
ing to a great one] caſitola, caſupula, 
caſuccia, s. f. caſa piccela. 

To Suep ſto ſend forth] wer. 
ſare, ſpargere, ſpandere, pret. ſparſ.. 

To ſhed tears, verſare lagrime. 

He hegins to ſhed teeth, comincia a 
mutare i denti. 

To ſlied the horns [as deer do] my. 
tar le carna. 

SHE'DDING, 8, ſpargimento, ſpandi. 
mento, s. m. 

Shedding of blood, uſſone o ſpargi. 
mento di ſangue. 

SHEEN, adj. [ſhining] lucido, riſplex- 
dente, obſolete. 

SHEEP, s. [a creature well known] 
una pecora. 8 

To caſt a ſheep's eye at one, gar. 
_ uno ſotto occhio o cilla coda dell' ice 
chio. 

Sheep-ſkin [felt] pelle di caſtrato o di 
fecora. 5 

Sheep's-head, te/ta di pecora. 

A ſheep's-head [a block-htad] an ci. 
01:0, un pecorone, uno ſciocco, uno ſcimu - 
uito. 

Sheep-hook, werga di paſlore. 

Sheep's pluck, ocratella di pecora o di 
eaftrato. 

Sheep · fold, mandra, s. f. ovile, 
s. m. 

Sheep's coat, parco di pecore 0 di caſ- 
trati. 

SHE'EPISH, adj. {ſimple, filly] ſem- 
plice, ineſperto, ſoro, ſciocco. 

SHE'EPISHNESS, 8. ſemplicita, ineſpe- 
rienza, ſciocchexxa. 

SHEER, adyv. [altogether, quite] af- 
fatto, intieramente, del tutto. 

Sheer through, da banda a banda. 

He carried ſheer away, 4% forth via 
offatto, 

To SHEER [among ſailors, a ſhip is 
ſaid to ſheer or to go ſheerirg, when 
in her ſailing ſhe is not ſteadily fteer'd 
andare alla banda, parlando d un da- 
ſcello. 

To ſheer off, v. . ſto ſteal away, 
to ſlip off clandeſtinely] nwvolarſi, fuggir 
a di naſcoſo. 

SHE'ERING, adj. ex. a ſhip that goes 


| ſheering, wn waſcello che wa alla 


banda. 

SHEERS, s. [ſhears] ſorbici. 

SHEET, s. [a large linen cloth to ln 
on a bed] lenzuolo, s. m. lenzuola, 8. f. 

lur. 

Sheet of paper, foglio di carta. 

Book in ſheets [hook in quires, not 
bound] us libro ſcrolto, non legato. 

To SHEET fo furniſh with ſheets] 
porre le lenzuola, . 

To ſheet (to enfold in a ſheet} inwol- 
gere in un lenzuole, o in un foglio di 
carta. : 

To ſheet [to cover as with a ſheet] 

co - 


SHE 


ceprire leggermente, e con coſa fottile co- 
me un foglio di carta. : a 

SHE'KEL, s. [an ancient Jewiſh coin] 
conio giudaico antico. 

SHELD, adj. [of different colours] 
maculato, chiazzato, ; 

SHELDAPPLE, s. [chaffinch] pincio- 
ne, fringuello, 8. m. 

2 s. [a board made faſt to a 
wall to lay things on] ſcaffale, s. m. 
cansia, $. f. 

Shelf [heap of ſand in the ſez] ſecca, 
s. f. luogo in mare che per la poca acqua 
z pericoloſo a naviganti. 

SHELLS, s. [the cruſtaceous cover- 
ings of fiſhes] conchiglia, conca, 8. f. 
niccbio. 

Oilter-ſhell, conchiglia d' eſtrica. 

Tortoiſe-ſhell, ſcudo o guſcio della te- 
Auggine. 

Egg-ſhell, guſcio 4" uowo. 

Nut-ſhell, ſcorxa o guſcio di noce. 

Fiſh- ſhell, nicchio di peſce. 

Shell-fiſh, peſce di mechio. 

The ſhells of peaſe or beans, guſcio di 
piſelli o fave, 

The ſhell or rind of pomegranate, 

rorza di granato, 
Shell [bomb] bomba. 
To throw ſhells, gittar bombe. 
To SHELL (to take off the ſhell or 
huſk] diguſciare, ſgeranare. : 
To ſhell peale or beans, granare pi- 
ſelli o fave. 
To ſhell wall-nuts, diguſciare delle 
noci. 
SHE'LLY, adj. ſquamoſo, coperto di 
conchiglie. 
SHE'LTER, 6. [a ſafe place againſt 
bad 3 coperto, riparo, 8. m. co- 
fertura, 8. f. 
To get a ſhelter while it rains, met- 
terfi a coperto mentre piove. 
Shelter [refuge, protection] a/ilo, ri- 
fugio, ricovero, 8. m. protezione, ſicur- 
ta, 53 8. f. 8 
To fly for a place to ſhelter, rifuggt- 
re in qualche luogo, correre al coperto. 
He 1s fled to me for ſhelter, eq: ri- 
corſo a me per ſicurtd. 
To SHE'/LTER one (to receive one 
into one's houſe] ricevere alcuno a caſa 
ſua, dargh il coperto, proteggerlo. 
SHE'LTERLESS, adj. che non ha rico- 
dero alcuno, che non ha rifugio, che @ 
esto ad ogni pericols. 
SHELVES, # i plurale de ſhelf. 
SHE'LVING, adj, [that leans on one 
fide] pendente, che pende da una banda, 
iu che dall altra. 
To SHEND [to blame] biaſimare, 
fſeridare, garrire. 
To ſhend [to diſgrace] fvergegrare 
diſanorare. 
SHENT, adj. Sato, ſyridato, ri- 
preſo, garrito, diſonorats. 
SHE'PHERD, adj, {one who looks af- 
er ſheep] paſftore, precrajo, 5. m. 
SHE'PHERDESS, s. fafloreiia, peco- 
raja, $. f. | 5 ; 
Shepherd's-purſe [an herb] bor/a 4 
faſtore, exi- d erba. 

SHERBET, 3. {a fort of pleaſant 
drink] ſorbetto, 8. m. ſorta di dev 
at congelata, 


SHE 


Sherbet [the mixture of water, le- 
mons, and ſugar, deſigned for punch] 
la 7 ＋ dell acqua, limoni, e zucchero 
Per fare del puncio. 

SHERIFF, s. [a chief officer appoint- 
ed by the king yearly in every ſhire or 
county ] /ceriffe,ufficiale o magiftrato cre- 
ato dal re in ciaſcheduna provincia, il di 
cui officio 8 appreſſa a poco come quello 
del Bargello. 

SHE'RIFFALTY, 

SHR1'EVALTY, 
del ſberiſfe o bargello. 

SHE'RIFFWICK, s. la giuriſdizione 
d un bar gello. 

SHE'RMAN, s. Iſheerman] cimatore, 
s. m. 

SHERRY, s. [a fort of wine] Hexie 
di vin bianco. | 

SHEW, s. [appearance, pretence, co- 
Jour] apfarenxa, maſtra, wiſla, s. f. co- 
lore, mantello, preteflo, s. m. 

Gli antichi Ingieſi probabilmente pro- 
nunc ia vano ſhew, e perci> ſertuvevano 


s. [the office of a 
ſheriff] Y icio 


ſhew. Oggi però che fi pronuncia ſhow, fi 


dowrebbe anche ſcrivere ſhow, come ſag- 
giamente avverte il fignor Samuello Jobn- 
ſon nel ſuo Dixionario, e cos il verbo to 
ſhow co ſuot derivati. 

To make a ſhew [to make as if, to 
pretend] far viſta, far ſembiante, fin- 
gere, piet. fin. 

To make a ſhew of anger, far viſla 
o fingere d efſer in collera. 

Shew [üpedtacle] pompa, fefla, s. f. 
ſpettacolo, s. m. 

To make a ſhew of one's riches, far 
Fompa delle ſue ricchexxe. 

hat was a fine ſhew indeed, wera- 
mente fu un bello ſpettacolo. 

To make a fine ſhew, far figura, de- 
Air bene, sfoggiare. 

My lord mayor's ſhew, la fefta del 
gavernatore della citta di Londra. 

To SHEWw [to let lee] moftrare, ma- 
niteflare, paleſare. 

To ſhew [10 prove, to make appear] 
myflrare, far vedere, provare. 

To ſhew one a great deal of kind- 
nels, accogliere uno favorevolmente, far- 
gli molte carezze. | 

To ſhew [to teach] inſegnare. 

To ſhew [to make known] annunci- 
are, far ſapere, pubblicare. 

To thew mercy to one, far gragia ad 
uno, perdonargli, moflirargli miſericor- 
dia. 

To ſhew tricks, far giuechi di mano. 

To ſhew one a trick, far una burla 
0 un tire ad uno. 

To ſhew reſpeR and civility to one, 
portar riſpetto ad un, riſpettarlo, ono- 
rarlo. 

To ſhew cauſe [to ſhew reaſon Why] 
adJurre ragioni, 

To ſhew one a pair of heels [to ſcam- 
per away] darla a gambe, woltar le cal. 
cagna ad uno, ſuggir/ſene, ſorgnare. 

To ſhew forth, pubblicare, annunci- 
are. 

To ſhew one's ſelf a man, dar prova 
det 2 coraggio. ; 

o ſhew, verb, neut. [to appear or 
cok] parere, pret. farwi. 

That ſhews black, gueflo pare nero. 


SHI 


* = [to make thew as if ] /ar 
vifia o moſtra, moſtrare, fingere, far cre- 
dere, dare ad A = 
SHEWED, adj. moftrato, d. To ſhew. 
SHE'WER, s. colui che fa vedere. 
A ſhewer of tricks, un ctarlatano. 
SHE'WING, s. moftraments, e. m.moſ- 
tranza, moſtra, dimeflirazione, 8. f. 
SHEWN, wv. Shewed. 
SHIELD, s. [buckler] ſcudo, brocchic- 
ro, brocchiere. 
Shield bearer, ſcudiere, s. m. 
Shield [defence, protection] ſcudo, vi- 


pare, ſoflegno, s. m. dif:ſa, protezione, 
8. f. N 


To SHIELD [to protect, to defend] 
difendere, proteggere, ſalvare. 

SHIE'LDED, adj. difeſo, protetto, ſal- 
Vato. 

_ ELDING, s. fprotexione, difeſa, 
a. f. 

SHU'FT, s. [ſmock] camiſcia da don- 
na. 

Shiſt [ aſter- game, remedy, expedi- 
ent] rimedio, ſpediente, mexxo termine, 
modo, ſcampo. 

A poor ſhift, an powers rimedio, 

To find out ſome ſhift, trovar quali- 
che mexxo termine. 

Shift [ſubterfuge, evaſion] /cuſa, s. f. 
preteſto, rigira, giro, s. m. 

He has a great many ſhiſts and 
evaſions, egli ba molti giri e rigiri. 

Shift [cunning ſhift] afluzza, 8. f. 

To put one to his ſhifts (to puzzle] 
imbarazzare alcuno, metterlo in conſu- 

fone, confunderlo. 

To be put to one's ſhifts, or to one's 
laſt ſhift, non ſaper che fare, efſer im- 
brogliato, offer ridotto alle flrette, non ſa- 
pere da che lata woltarh. 

I made ſhift to go thither a- foot, vi- 
aggiai a picdi al meglio che potei. 

I ſhall make ſhift to do it, procurerd 
di farlo, m' ingegnerd di farls. 

He makes ſhift to live, vide alla gi- 
ornata, fi guadagna la vita con iflento. 

I ſhall make ſhift with this for to day, 
far? che queflo mi ſerva per oggi. 

To SH1FT {to change] cambiare,mu- 
tas. 

/ To ſhift one's cloaths, cambiar d a- 
itt, 

To ſhift one's lodgings, mutare la 
ſua dimora, mutar di caſa. 

To ſhift one's (elf [to put on a clean 
ſhirt or ſhift] cambiar di camijcia, mu- 
tar i. 

To ſhift the ſcene, cambiar le ſcene. 

To ſhift from place to place, traſ- 
fertare da un lucge in un altro. 


To ſhift a liquor out of one veſſel in- 


to another, fravaſure qualche liquore 
da un vaſe in un altre. 

To ſhift for one's (elf ſ to take care of 
one's felf ] ingegnarfi, induflriarſi, affa- 
ncarfi di avere. 


Jo ſhitt for one's ſelf [to go away! 


andarſene dia, ſuggirjenc, 

To ſhift {to ute ſhifts or evaſions, to 
dodge] trowar giri & rigiri, uſare aſlu- 
ie e furberie. 

To ſhift one off {to rid one's ſelf of 
one] flrigar/i d' uno, levarſels d" atter- 
no. 
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SHI 


To ſhift the fail, far paſar la vela 
dall altra banda. 

SHYFTED, adj. cambiato, mutato, v. 
To ſhift, 

SHreTER, s. fa ſhifting fellow] un 
mariuolo, un furfante, un traffatore, un 
truffiere. 

SHIFTING, cambiamento, e. m. 

Shifting, adj. ex. a fhitting fellow, 
un furbo, un mariuolo, un ingannatore, 
un truffiere, 

Shifting trick, afluzio, arte, ſagact- 
72, furberia, 8. f. ſcaltriminto, $. m. 

SUVFTINGLY, adv. [cunningly] a- 
Alutatamente, artatamonte, con arte, fi- 
namente. 

SHVFTLESS, adj. [wanting expedi- 
ents ; wanting means to att or live! 
powers di ſ eduentt o di mexxi per oper- 
are 0 er Vivere. 

SHULLING, s. [4 filver com worth 
twelve pence] ſce/l:;no, . m. moneta d 
argento che vale dodici ſelili d Inghilter - 
ra. 

SHILL-I-SHALL-I [a corrupt redu- 

lication of ſhall- I] dubitazione, il du- 
— Fatto del rimaner ſoſpeſo. 

To STAND SHILL-I-SHALL I [to 
continue helitating ] fare in dubbio, flar 
ſoſpeſo, non ſaper che riſolvere. 

SH1/LY,adv.{refervedly}] con ritro:ia, 
con peritanza, timidamente, vergo- 
gnoſamente, 

SHIN, : s. [the forepart of 

SH1r'N-BONE, S the leg] flinco, s. m. 
eſo della gamba dal ginocchio, al collo del 

2. 
f SHINE, 8. chiarezza, 8. f. ſplendore, 
s. m. 

The ſun-ſhine, la chiarezza o bo 
ſplendore del ſole. 

The 1 i chiaro della lu- 
na. 

To ſhine [to look bright, to caſt a 
light] rilucere, riſplendere, mandar fu- 
ori luce, brillare, ſcintillare. 

The ſun or the moon ſhines, / ſole o 
la luna riluce. 

A diamond that ſhines, un diamante 
che brilla. 

That verſe ſhines ogy the reſt, 

ueflo verſo ſpicca piu de gli altri, 

E * Tel? Cd Aief 25 to me that 
ever ſhone, 9g 2 il / iu fatale de miei 
giorni. 

SHINBSS, 8. [reſerve] ritrosia, peri- 
tanza, 8. . 

Sur/NGL.ES, 8. ff. [laths to cover 
houſes with] afficelle colle quali fi cuopro- 
uo le caſe, 

The ſhingles [ kind of St, Antho- 
ny's fire) fuoco ſalvatico. 

SHUNGLER, s. [a maker of ſhingles} 
facitor d aſſicelle. 

SHr'nING, s. [light] luce, 8. f. len- 
dore, 8s. m. 

Shining, adj. riſplendente, luminoſo, 
ſeintillante. 

SHIUNINGLY, adv. ex, To look 


ſhiningly, rilucere, riſplendere, pret. ri- 
INJ $s. [a ſea veſſel} navwiko, wa- 


ſtells, s. m. nave, 8. f. 
To take ſhip, imbarcar/i. 


Ship-boat, /chiffo, paliſchelmo, 8. m. 


SHO 

Ship boy, moxxo di nave. 

Ship board, bordo di vaſcello. 

To go on ſhip-board, andare a bor- 
do, imbarcarſi. 

Ship-man, marinajo. 

Ship-wright or ſhip-carpenter, ſale· 
gname di vaſcellb. 

Ship- money, taſſa che fi efiggeva in dis 
de rſi tempi in Inghilterra per la crftru- 
zone de\ vaſcelli. 

To fh 60 ſhip away] imbarcare, 

To chip away commodities, imbarca- 
re delle mercanzie. 

SHI'PPED [ſhipped away] adj. in- 
barcato. 

SHIPPING, 8. inbarcamento, s. m. 
F imbarcare. 

To take ſhipping [to go on ſhip- 
board] eee h l 

Shipping [navy] fotta, s. f. molte 
navi. 

SHYPWRECK, s. 20ufragio, s. m. 

To SUT“ T WR ECE (to ſuffer ſhip- 
wieeck] naufragare. 

- SHIRE, s. [county, province] provin- 
cia, contea, 

SHIRT, s. [linen garment worn by 
men next their ſkin] camiſcia, 8. f. 

Shirt of mail, giaco. 

SHUTTLE, or ſhittle-headed, adj. 
[fickle] legetere, incoftante, wolubile, 
Jantafiico, biſbetico. 

Shittle, or ſhuttle, v. Shuttle. 

A ſhittle-cock, volante, s. m. 

To play at fhittle-cock, giuocare al 
volante. 

SU1'VER, s. [a piece or clift of wood] 
ſcbeggia, s. f. 

Shiver [in a ſhip, a little round wheel 
in which the rope of a block or pulley 
runs] girella, arrucola. 

To SH1'ver [to ſhake for cold or 
fear] termar di freddo, raccapricciarſfi 
di paura, 

o ſhiver [to beat in pieces] ſminuz- 
are, fpexzare, rompere in minux- 
oli. 

SHI'VERED, adj. tremato, raccaprec- 
ciato, ſminuzzato, rotto. 

SUL VERING, s. {ſhivzring fit] ca- 
priccio, riprexxo, brivido, 8. in. 


SHI/VERY, adj. [looſe of coherence, 


incompa@, eaſily falling into many 
fragments] nox compatio, non ſodo, che 
facilmente , ſcheggta. 

SHOAL, s. {[croud, multitude, 
throng] Vella, campagnia folta, multi- 
tudine. 

Shoal, s. {ſhallow bank, a ſhallow] 
ſecca, luogo in mare che ha poco fonds. 

Shonl, adj. [ſhallow, obſtructed or 
uncumbred with banks} poco profando, 
pien di ſecche, 

To SHOAL [to croud, to throng} af- 
follarhi, affeltarſi, andare in fulla, anda- 
re una moltitudine infieme. 

To ſhoal [to be ſhallow, to grow 
ſha!low] Mr poco prof outs. 

SHO'ALY, adj. [fall of ſhoals] pien 
di ſecche, poco profondo. 

SHOAR, v. Shore. 

SHOCK, s. encounter, brunt, fight} 
urto, aſſalto, conflitto, ſcontro, combatt;- 
mento, $. m. 


A ſhock of corn, una bica di grano. 


SHO 

To Stock [to claſh with, to knock 
againſt] urtare, 

SHOD, adj. {from ſhoe] calzato. 

Horſe well ſhod, cavallo ben fer- 
rato. 

SHOG, s. [ſhake, concuſſio 
s. f. ſcuotimento, s. m. e 


To Snos (to jog, to juſtle] att 
ſcuotere, — og, ates mer, 


SHOLE, 8. {ſhoal, company of fiſh. 


es] un banco di peſci. 

SHOLES [ſhoals, flats in the water] 
ſecche nel mare, 

SHOE, s. [cover for the feet] ſcarpa, 
S. m. il calzar del piede. 

Horſe ſhoe, ferro di cavallo. 

Wooden ſhoes, zoccol:. 

Little ſhoe, ana ſcarpetta, 

The upper-leather of a ſhoe, tomajo, 
s. m. 

SHOE- BOY, s. rYagazz0 che neita le 
ſcarpe alla gente per 1: wie. 

Shoe-ſole, fuclo di ſcar a. 

Every ſhoe fits not every foot, non 
tutti fi calzano al medefimo punto, ci 
tutti non gradiſcono la medefima coſa. 

Shoe ring, coreggiuclo di ſcarpe. 

To fave ſhoe leather, ri/parmiare le 


ſearpe. 


To Suo a horſe, ferrare un cavallo. 

SHOO'ING, 8. il ferrare. 

Shooing-hammer, martello da ferra- 
re i cavalli. 

Shooing-horn, calzatojo, 8s. f. 

SHOOK, 2 un preterito del verbo to 
ſhake, 

SHOE-MAKER, 8s. calxolajo, s. m. 
che fa le ſcarpe. 

Shoe-maker's ſhop, be!tega di calxo- 


0. 

Shoe-maker row, or ſhoe-maker- 
ſtreet, luago dove fi wendono le ſcarge, 
22 abitata principalmente da" Calxo- 


i. 

To be in the ſhoe-maker's-ſtocks, 
portar le ſcai pe troppo ſtretie. 

SHOORNE [| ſhoes] ſcarpe. Ob. 

SHOOT, s. [a young ſprout or bud] 
poltone, rampollh, s. m. 

SHOOT { young pig that has done 
ſucking] un porcaflro. 

Shoot {a ſhooting with a gun or 
bow] calpo, tiro, s. m. 

I Shoot three ſhoots at him, gli bo fi- 
rato tre colpi. 

To Suoor ſto diſcharge ſhot or ar- 
rows] Harare, tirart, lanciare, ſcec- 
care. | | 

To ſhoot a gun, /parare uno ſchip- 

0. 5 
; To ſhoot an arrow, ſcorcare un dar- 
0, | 
To ſhoot at one, tirare ad und. 
To ſhoot [to wound] ferive, preſ. fe- 
rifco. 

To ſhoot [as plants do} pullulare,ger- 
moghare. 

To ſhoot out in ears [as corn dors } 
ſpigare, far le ſpighe. 

To ſhoot [ as lightening does] pafſare 
come un lamps, corruſcare, lampeggiarcy 
balenare, 

To ſhoot [as a ſtar does] caſcare, 
parlando d una ella. 

1 10 


SHO 
To ſhoot forth [to run ſwiftly for · 


ward] lanciarfi, apventarſi. 
A cape that ſhoots forth into the ſea, 


un fromentorio o capo che . avanza nel 


mare. 
y To ſhoot [18 a pricking pain does] 
battere, mariellare, il tormentare che fa 
il delor dell' alcere quando generano la 
putredine. 
To {loot corn, coals, or the like out 
of a lack, vuotare un ſacco dil grauo, i 
carbane, e ſimili. 
To ſhoot one to death, moſchettare. 
Io ſhovt a bridge {to go through it] 
aſſure jatto un ponte. 
F Wo ſhoot a — paſſare un gclſo. 
To ſhoot a malt by the board, 46- 
battere un aibero di vaſcello. 
To ſhoot in a bow, tendere un arcs. 
To ſhoot through, paſſare da banda 
6 banda. 
$SHOO'TER, 8. firatore, s. m. che ti- 
ra. 
$HOO'TING, s. {budding} puliula- 
mento, germogltamento, 
he ſhooting of plants, il germogliar 
delle piant ts 
A ſhooting of a gun, an tiro dt can- 
none. 
Shooting ſtar, fella errante, o errati- 
ca. 8 
SHOP, s. bottega, s. f. a 
Shop book, libro di conti, giornale di 
bettegajo. 


Shop-keeper, bottegaja, 3. m. botte- 


gaja, s. f. 

Shop- liſter (one who, cheapening wares. 
under pretence of buy ing, takes oppor- 
tunity to ſteal] wn marivolo, che ſolia 
treteſto di comprare della roba cerca 
eccafione di rubarla. 

SHO RAGE, s. [a duty paid for goods 
brought on ſhore] diritto che fi paga per 
4 /barco delle mercanxie. 

SHORE, $, [a colt or traft of land 
on the ſen · ſide] lido, lilo, s. f. piaggia, 
ca, 8. f. 

To go on ſhore, andare a terra, met- 
ter prede à terra. 

To come on ſhore, ſoarcare, appro- 
dare. 

Shore [prop] puntells, rincalzo, ſofle- 
gv, ſoflentamento, s. m. 

Common-ſhote [ ſewer } fogna, s. f. 

To SHORE up [to under-prop] ap- 
purtellars, puntellare, reggere, rincalza- 
„ ci Joftentare, pret. ref, Jer. 
ris ; 

SHO'RED vp, adj, appunteliaio, pun- 
tlato, retis, rincalzato, ſorretio, ſoflen- 
dato, 

SHO'RLING, s. {the ſheep-ſkin after 
the flerce is ſnorn off } peile di pecora 
bead. 

SHORN, adj. [from to ſhear] fondulo, 
dee, 0%. 

Shorn velvet, welluts rab. 

SHORT, adj. Cet 1mall length] certo, 
a foa lungbexzza. : 

Snort word, ſpada corta. 

Sort [nat long in(dur tion] corto, 
di pc durata, 

The days are ſhort in winter, i gier- 
% Corti mel ern. 

Short [ luccinR, briet ] corto, ſuccin- 
ee. 


SHO 


Short ſpeech, diſcorſo breve. 
To he ſhort ſnot to ſpeak long] er 
brewve, efſere fuccinto. | 

To make ſhort work, per finirla, in 

Fache parole. 
Jo be ſhort of money [to want mo- 
9 efſere ſprowvviſlo di danari. 

o be ſhort, to cut ſhort, in ſhort, 
per abbreviarla, per finirla, in breve, 
finalmente, in concluſione. 

Short-breath, ambaſcia, s. f. dificol- 

ta di reſpirare. 

Short-ſight, corta,wiſia. 

Short man or woman, uomo pic colo, 
uomicciatto, donna piccola, donnetta. 

Short-hand, manera di ſcrivere per 
abbreviature. 

Short-hand writing, ſcritture per ab- 

reviature, 

Some ſhort time, un giorno o Þ altro. 

Short-while, poco temps. 

In a ſhort time, fra eco tempo, ben 
preſio. 

Thing of ſhort continuance, coſa 4; 
poca durata. 

Short bowl, pallottola corta, che non 
arriva al ſegus efſendo tratta. 

Short, adv. corto. | 

To come ſhort of one's deſign [to 
miſs one's aim] makcare il colpo, nan 
venire à fine del ſuo dijegno. 

Our proviſions fell hort [failed us] 
le prouwifiont ci mancarons. 

To fall ſhort of one's expectztions 
[to be diſappointed] reflar deluſo nelle 
ſue ſperanxe. 

He comes ſhortof no man in courage, 
non la cede a n:fſuno in coraggio. 

To come, to be, to fall ſhort [to be 
inferior, not to come near} cedere, eſ- 
ſere inſeriore. 

The tranſlation falls ſhort of the ori- 
ginal, la traduzione neon ha che fare coll 
originale, la traduzione non d da para- 
gonarſt all” originate. | 

To cut ſhort a diſcourſe, abbreviare 
un diſcorſo. 

To ſpeak ſhort ſto have a ſhort way 
of (ſpeaking ] mangiar le parole, non 
parlare diflintamente. 

To cut a thing ſhorter, ſcorctare 9 
ſeortare una coſa. 

To fetch one's breath ſhort, awere 
ambaſcia, reſpirare con difficoltd. 

To keep one ſhort of money, fever 
uno corte a danariy dargh foca coſa da 
ſpendere. 

I wiil know the ſhort and the long 
of that buſineſs, woglio japere il comet 

to di queſto ug. 

Short-fighted, di corta wiſia. 

Short-lired, di certa . 

Short - winde d, %, che con difficel- 
ta reſpira. 

To SHO'RTEN, Ito mike ſhort] ac- 
corciare, accertare, ſceor cure, abbrewvi- 
are. 

And to ſhorten my diſcourſe, & fer 
tſcorciare, © abbreviare ul mio dijeorſc. 

'To ſhorten {to grow ſhut} accore- 
ai, accartarſi, fearciar fi. 

SHORTENED, arceraato, abbrew:- 
at? 

Snort {the comparative of ſhort] 
piu corto. 


: SHO 


To eut ſhorter, ſcorciar di 2d. 

_ SHO'RTEST {the ſuperlative of ſhort] 
il piu corto. 

The ſho:teſt way, Ia firada piu corta, 
la piu breve via. 

SHO'RTLyY, adv. [in a ſhort time] in 
breve, fra breve, in poco tempo. 

Shortly after, poco tempo depo, nom 
mcito dopo. 1 

SHO'RTNED, adj. accorciato, accor- 
tato, ſcorciato. 

SHO'RTNESS, s. cortexxa, brevita, 
8. f. 
Shortneſs of time, brevita di tempo. 
Shortneſs of breath, ambaſcia, s. m. 

dificolta di reſpirare. 

SHO RTNING, $, accorciamento, ſcor- 
clamento, s. m. 

 SHO'RY, adj. [lying near the coſt ] 

litorale, che & wvicino al lido del mare. 

SHOT, adj. [from to ſhoot] irate, 
Harato, v. To ſhoot. 

He was ſhot in the thigh, / ferito 
con falla nella caſcia, rice un colpo di 
palla nella cofeia. 

Shot, s. [all forts of bullets for fire 
arins] falle d' arme da fuaco; * 

Small (hot [ uſed to ſhoot with a bird- 
ing piece] pallini, s. m. treegea, 8. f. 

Great ſhot, palle di piambo. 

Great and ſmall ſhot [great guns 
and muſkets] i cannoni & la moſchette« 
ria. 

A volley of ſhot, una ſalva di meoſ- 
chettate, 

Cannon-ihot, or bullet, palla di cau- 
none. 

Shot [reach] tire, s. m. 

To be within cannon-ſhot, e/fere a li- 
ro di cannone. 

Within a mutket-ſhot, à fire di mo- 
ſe hetto, 

To make a ſhot of a buſineſs ['o 
make an end of it] terminare un ge- 
rio. 

Shot [ſcot, reckoning] / cette, s. m. 

Shot-free, or icot-free, france, bar- 
dotto, che non para. 

To eat and diink ſhot-free, mangiare 
e bers a bardotto. 

_ tree [lafe] ſalvs, fuor di peri- 
colo. 

Shot free [unhurt] ſenza offer ferro. 

Shot-free [proof] di tutta botia. 

Shot, or ſhote [a young pig that has 
done fucking} un porcaflro. 

Snort, s. [a fiſh] xome di poſer. 

SHOTTEN, adj. [ ipeaking of fich that 
has ipent the roe, tpawned} ce e au- 
dato in frega, parlando de pci. 

Shotten herring, aringa che ha getta- 
te Þ wowa. 

He looks like a ſhotten herring, 447 
2 molto ſcarno, gli d magro come un? 
aringa, 

Shotten milk, [tte rue o guaflo, 

SHove, s. [thrult] /t, 8. f. arte, 
s. m. 

Shove · net, ritroſi, 8. f. Hexie di 
rite. 

To Snove (to puſh, to thruſt} /:+ 
guere, ſpingere, artare, ptet. ini. 

To ſhove along or tor wald, ix ue- 
re awwantt, fare a van xare. 

To ſhove back, Hingere in lietro. 
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$HO 
Suo'vrb, adj. Pinto, urtato. 


SHO'VveL, 8. pala, paletta, s. f. 
SHOVEL-BOARD [a kind of game] 


ſpexie di giuoco, che fi fa ſpignendo un 


pexæo tondo di metallo ſopra una lunga 
tavola. | 

Lutle ſhovel, paletta. 

Fire-fhovel, paletta da ſuoco. 

SHOVELER, s. [pelican, a fowl] pel- 
licano, 8. m. 

SHOUGH, 8s. [a ſpecies of ſhaggy 
dog, a ſhock] ſorta di cane peloſo. 

- SHOULD [ought] ue parola che 
viene da SHALL ſerve per eſprimere l 
1mperſetto del ſubjuntivo del verbo Do- 
vere. 

I ſhould do it, dowrei farlo. 

It ſhould be fo, dowrebbe er coil. 

GP Ingleſi fi ſervono di SHOULD co- 
me d'un ſegno dell imperſeito dil jubjun- 
ticvo di qualſiſia verbo. 

I ſhould be very ſorry for it, me ne 
diſpiacerebbe. 

SHo'uULDER, [| a part of the body 
joining the arm to it] Hpalla, s. ſ. ome- 
r0, 8. m. 

Broad ſhoulder, ſpallaccia. 

To have geod broad ſhoulders, aver 
buone ſpalle. 

Over the left ſhoulder [ the wrong 
way] tutto I contrario. 

his horſe's ſhoulder is out of joint, 
gueſlo cavallo + ſpallato. 
houlder-bone { ſhoulder-blade} “ of- 
fo della ſpalla. 

Shou der piece, ſpallaccio, s. m. ar- 
madura che cuopre la ſpalla. 

Shoulder-belt, ciarpa. 

To SHOULDER [to lay on the ſhoul- 
ders] mettere ſopra la ſpalla. 

To ſhoulder vp a burden, mettere un 
farde'lo ſapra le ſpalle. 

To ſhoulder one up [to bear him up] 
3 alcuno, fargli ſpaila, ajutar- 


To ſhoulder-ſquat a horſe [to ſprain 
a horſe's ſhoulder, to put it out of joint] 
ſpallare un cavallo, 

SHOULDEROLAPPER, s. [one who 
affects familiarity] uno che ti wuol efſere 
Jamiliare, che ti da della mano in ſulla 
alla in ſexgno di familiarita. 

SHOULDERSHOTTEN, adj, {trained 
in the ſhoulder] che ba una ſpalla diſlo- 
cata, 

SHO'ULDER5HIP, 8s. [diſlocetion of 
the ſhoulder] diflscamento di ſpalle. 

SHO'ULDERED, adj. ex, bro1d-ſhoul- 
dered, che ha le ſpalle largbe. 

SHOUT, s. clamore, grido, s. m. 

Shout for Joys giubilo, g iubbilo, s. m. 
W 5. : 

o SHouT [to make a ſhout or cry] 
gridare, acclamare, far applauſe. 

To ſhout for joy, galluzzare, ringal- 
luzz are, giubilare, giubbilare, far feſla, 
giubilo, o allegrezza. 

SHO UTING, s. gride, giubilo, s. m. 
acclama%t'/one, 8. f. 

SHOW, v. Shew, e ia nota che bo ag- 
giunta ſotto tal voce. 
o SHOW, v. to ſhew, la nota che 
ho aggiunta ſotto la voce ew. 

SHOWER, s. Poggia, 8. f. flroſcia, 

s, m, rewœſcie di proggia, 


SHR 
Great ſhower, acquagmxone. 
To SHowEr down, ſcroſciare, piove- 
re, piovere a roveſcio, diluviare, 
hey ſhower on his ſhield a rattling 
war, g:ttano ſopra il ſuo ſcudo un rove- 
ſeio di flrali. | 

SHOWE'RY, adj. ex, ſhowery wea- 
ther, tempo pio voſo. | 

SHO'WISH, : adj. N N 5 news 

SHolwr, oſtentatious ſplendido, . 
wvifloſo, pompoſo, pieno d oflentazione. 

SHOWN, pret. e particip. paſſato del 
verbo to ſhow. 

SHRANK, preterito del verbo to ſhrink, 

SHRED, adj. [cut ſmall] /mmuzzato, 
tagliuxato. | 

Shred, s. [a ſmzll cutting of any 
thing] ritaglio, s. m. pexgo di panno, 
drappo o fimili, levato dalla pexxa. 
Shreds of cloths, vitagli di panno. 

Parchment ſhieds, ritagli di perga- 
mena, 

To SHRED [to cut ſmall, ſminuzza- 
re, taghuzzare, tagliar minuto. 

To ſhred [to lop off] potare. 

To ſhred boughs of trees, diradare 
gli alberi, potare. | 

SHRE'DDING, s. ſninuxxamento, po- 
tamento, s. m. lo ſminuxxare. 

SHREW, s. [a ſcolding contentious 
woman] una garritrice, una donna liti- 
gioſa o gdrrula, una diavola, 

Shrew-moule ¶ field mouſe] ſpezze di 
tofo campeſtre. 

SHREWD, adj. [cunning, ſubtle} a/. 
tuto, ſagace, ſcaltrito, fine, arguto. 

He 1s a ſhrewd man, egli un uomo a- 
fluto, un formicon di ſorbo. 

Shrewd anſwer, riſpaſla arguta, mor- 
dace replica. 

Shrewd buſineſs, negozio gelojo, diffi- 
cile a trattare. 

Shrewd turn, tiro cattivo, cattiva a- 
Z10Ne. 

SHREW DLY, adv, Cm aſtu - 
tamente, ſagacemente, finamente, ſcaitri- 
tamente, argutamente, 

SHREW'DNESS, s. afluzia, ſottigliet- 
za, ſagacita, s. f. 

SHRE'WISH, adj. [having the quali- 
ties of a ſhrew ; forward, petulantly cla- 
morous] inſolentemente garrulo ; romo- 
roſo e petulante inſieme. 85 

SHRIEK, s. grido, s. m. 

To SHRIEK [to cry, to make a noiſe] 
gridare, flrillare. 

SHRI'EKING, 8, grids, ſlillo, s. m. 

SHRIFT, s. [a confeſſion of fins made 
to a prieſt] confeſione, 8. f. 

SHR1L, adj. [ſharp] /quillante, acuto, 
chiaro, riſonante, ſottile. 

Shi4ll voice, una voce ſquillante, acu- 
to, chiaro, riſenante, ſottile, 

Shrill voice, una voce ſquillante, a- 
cuta voce. 

SHRVLLY, adv. to ſpeak ſhrilly, par- 
lar forte, con voce riſonante, firepita- 
re. 

SHRILNESS, 8. voce ſquillante, acu- 
ta; acutezza di voce. 
SHRIMP, 8. [a little ſea-fiſh] /quilla, 
s. f. eie di gamberetto marino. 
Shrimp [a little fellow, a dwart ] wn 
ig mee, un nano, un uwonicciatto, 
SHRINE, 6, [a caſe to hold reliques] 


reliquiario, s. m. waſo o altra cuflodia 


dove fi tengono o conſervano le reliquie, 

To SHRINK [to contract to leffen in 
length] ſcorciare, ſcurtare. 

To ſhrink, verb. neut. ſcorciarſi, ri. 
tirarſi. 

Stuff that ſhrinks, panno che i ritira. 

My money begins to ſhrink, / i, 
danaro comincia a mancare 0 a dini. 
nuire. 

To ſhrink with cold, batter i denti, 
tremar di freddo. 

To ſhrink in the neck or ſhoulder: 
riflrigner/i nelle ſpalle. 4 


To ſhrink [to go back] arretrare, | 


rinculare, andare indietro. 

To ſhripk under the weight of mic. 
fortunes, ſoccombers alle dijgrazie, re. 
ſtar oppreſſo dalle diſgraxie. 

Our ſpirits are apt to ſhrink at the 
thoughts of death, oi uon paſſiamo far 
di meno di non raccapricciarci al penſicro 
della morte. 

SHRINKING, adj. che fi ritira, che 
ſcorcia. 

A ſhrinking of the ſinews, raggric. 
chiamento di nervi. 

The ſhrinking ſhrub, 4a ſenſitiva; 
pianta, di cui le foglie ; abbaſſano ſubi!1 
ch* © teccata. 

To SHRIVE [to confeſs] conſeſarf, 

SHRI'VING, 8. confeſſione, 9 2 4 

To SHRI'VLE [to wrinkle] raggrin- 
zarfi, empirfi di grinze. 

SHRIV'ELLED, adj. raggrinzato, 

SHROUD, v. Shrowd. 

SHRO'VETIDE, s. [cagnaval] carna- 
ſciale, carneſciale, carnovale, s. m. 

Shrove- tueſilay, marted; groſſo. 

SHROWD, s. [a garment to wrap 1p 
a dead corps] vefimente lano nel quait 
i inviluppano i corpi morti in Inghilter- 


ra. 
Shrowd [ ſhelter] coperto, coverte, 
s. m. luogo coperto. 
Shroud [in fortification] %%, s. f. 
Shrouds of a ſhip, ſartiame di wajcrl- 
lo, nome generico di tute le funi che i. 
doperano nelle navi, e che ſono legate al. 
albero ; ee 
The throuds of trees, i ram: che im 
ati taliati dagli albert. : 
To SHROWD [to cover] coprire, e 
cuoprire. 
To ſhrowd the trees, potare gli a!- 
bert. 
To ſhrowd [to ſhelter] coprire, l. 
tere al coperto. 
To ſhrowd one's ſelf, metterſ al co. 
rto. 
SHROW'DED, adj, ceperto, v. To 
ſhrowd, 
SHRUB, s. [a dwarf tree] arbuſcel/s, 
arbuſio, s. m. fianticella, 8. f. 
Shrub [chrimp] prgmes, prmmes, ua: 
no, womicoiato. 
To Sitxvs [to cudgel ] baflerare, 
percuotere, baltere. 
SHRU'BBED, adj. baſtonato, battuts, 
percofſo. | 
To S4RVG [to ſhrink up the ſhou!- 
ders] ritrarſi nelle pe 5 
SHRUNK, { adj. ſcerciate, ritia- 
SHRUNK IN, K to, diminuite, V. 19 
ſhrink. 
2 My 


SHY 


My heart is ſhrunk with grief, i mio 
cuore 2 *ppreſſo dal dolore. 

SHRU'NKEN, participio paſſevo del 
verbo to ſhi ink. £4 

To SHU'DDER [to ſhiver] fre- 
mare. 

To ſhudder with cold, tremar di 
fredds, £9 
" Sav'FFLE, s. [the act of diſordering 
things, or making them take conſuſed- 
ly the place of each other] ſcomprglzo, 

uazzabuglio, rimeſcolamento, 

Shuffle (rick, artifice] trufa, furbe- 
ria, aſtuxia. . 

To SHU'FFLE {to mingle] meſco- 


lare. 

To ſhuffle the cards, meſcolare le 
carte. 

To ſhuffle one off, disfar/i d uno, le- 
&ar/eln d attorns, 

To ſh fie off a buſineſs, tergiwer/ſare, 
barcoilare in un negoxio, trovar mexxi 
termini per non venire a termine d un ne- 

Ti. 

SHU'FFLECAP, 8. [a play at which 
money is ſhaken in a hat] guoco che /i fa 
ſcuotendi e dibattendo i dunari nel cap- 
geilo, chiamato in alcuni luoghi d Italia 
Cappelletto. 

SHU'FFLED, adj. meſcolato, v. To 
muffle. 

SHUFFLER, s. un ſurbo, un uomo 
depp io. 

SHU'FFLING, s. meſcolamento, s. m. 
u meſeclare. 

The ſhuffling of cards, il meſcolar le 
carte. 

Shuffling, adj. ex. a ſhuffling fellow, 
1 furbo, un briccone. 

SHU'FFLINGLY, adv. [with an irre- 
gular gait] ſconctamente, e diceſi del muo- 


 verſi colla perſona. 


To SHUN (to avoid] evitare, ſcanſa- 
re, Hugeire. 

SHU'NNED, adj. evitato, ſcanſa!o, 
tfugrito. 


To SHUNT [to ſhove] /þignere, pret, 


fin. 

SHUT, adj. ſerrato, fermato. 

To get ſhut of one, dizfarf A uno, le- 
varſelo 4” attorno, 

To get ſhut of a buſineſs, /iberarſi d 
un ng %. : 

To SHUT, verb. act. chiudere. 

To ſhut the door, chudere la 
porta, 

He ſhut the door upon me, mi <hiu/7 

la porta in faccia. 
85 ſhut in, rinchindere, pret. rinchi- 
. 
To ſhut one out, chiuder la porta die- 
tro ad uno, non laſciarlo entrare, 

SHU'TTER, 8, fineſtra, 3. f. 

SHU'TTING, 8. ul chiudere. 

The ſhutting in of the day-light, 
1 far della fera, I imbrunir della 
77a. 

SHU'TTLE, 8. [an inſtrument 
uſed by weavers] ela, ſpuola, 8. f. 

A ſhuttle, or ſhuttle-headed fe!- 
low, une ſciocco, un cionno, un minchi- 
ene, 

SKY, adj. (reſerved, coy] periteſo, ri- 
ies, ſchifo, comegnoſo, 


SID 


She is very ſhy, ella 2 molto contegne- 
ſa, ella fa molto la ritroſe, 
To look ſhy upon one, guardar uno 
Sreddamente. þ 1 

He is very ſhy of me, gli mi e, 
egli fi naſconde da me. 5 

SHY'NESS, 1 — 

SUYBILANT, adj. Ihiſſing] che fiſchia, 
che fibila. , 

S1BILA'TLON, s. [hiſſing ſound] Abi- 
lo, fiſchio, s. m. 

S1'B1L, s. [a virgin propheteſs among 
the ancients] /billa, s. f. 

S1'CAMORE, s. ficamoro, s. m. 

To S1'CCATE [to dry] ſeccare, ren- 
der ſecco. 

Stec “rio, s. [the ad of drying} 
il ſeccare. 

Siccirick, adj. [cauſing dryneſs] 
che ſecca, che rende arido. 

Srccity, s. [drine(s] ficcita, ſec- 
chezza, aridita, 8. f. 

SICE, s. [at dice, the number fix] 
due ſei, al gtuoco de dad. 

SICH, adj. v. ſuch, obſolete, 

SICX, adj. [indiſpoſed in the body] 
ammalato, inddiſpaſto, che non iſta bene, in- 
ermo 


A ſick man, un ammalato. 

A fick woman, un' ammalata. 

To be ſick of a thing, efere ſvog/iato 
0 faflidito di qualche coſa. 

His fancy fell ſo lick upon it, gue/- 
to fenfiero ne lo ſvoglid o infaftidi tal 
mente. 

To be ſick of the ſimpleneſs [to be ſil- 
ly] Mer molto ſemplice. 

The lick, s. gli ammalati, gli infer- 
mi. 
To S1CK [to fall ſick]J amma- 

To SYCKENS lar, divenre infer- 
mo, infermar/hi, 

To _— make ſick, to diſeaſe] 
render ammalato, cagionar morbo. 

To licken [to weaken, to impair} 
render debole, indebclive, 

SY'CKISH, adj. che & un poco ammalato 
o indiſpeflo. 

S1'CKLE, s. [a hook for reaping corn] 
falce, s. f. | 

SI'CKLEMAN *. [reaper] f/alciatore, 

SIUCKLER colut che falta il fi» 


eus. 


St CKLINESS, 8. poca ſamto. 


S1'CXLY, adj. {unhealthy ] malatic- 


cio, infermiccio. 
Sickly weather, wn tempo mal 
Sano. 

To Si'cxLyY [to make diſeaſed, to 
taint with the hue of diſeaſe] ammorba- 
re, cagionar malattia o morba. 

SU/CKNESS, 8. [diſeale] malatiia, in- 

fermita, 8. f. 
The green-ſickneſs, iterixia, 8. f. 
malatiia che procede da ſpargiments di 


le. 
The falling-ſickneſs, I tilaſſa, il n 
caduco, il mal maeſtro. N 

The ſickneſe, the great ſckneſs (the 
plague] la pefle, il contag is. 

SIDE, +. late, canto, francs, 6. m. 

To have a pain in the fide, aver ma- 
le, 8 un dolore nel fianco. 

To walk by one's fide, camminare a 
lato di qualcbeduno. 


SID 


Side [part of any thing] lato, bande, 
farre. 

On that fide, da quella banda. 

The right ſide of a tuff, i/ diritto d un 
fanno, d' un drappo, 

On the other tide, dalP altra parte, 
dall altra banda, dall altro canto. 

On the other fide of the river, 
dall altra banda del fiume, di la dal fi- 
ume. 

On this fide of the Tiber, di qua del 
Tewere. 

On both ſides, dalle due bande. 

The file of a river, la ſporda & un fi 
ume. 

The ſea- ſide, i/ lito del mare. 

5 The fide of a bed, Ia ſponda q un 
to. 

The fide of a hill, i perndio 4 un 
colle, 

Side [party] parte, fazione, ſetta, 
$. m. 

I am of neither ſide, von ſono dalla 
any di nefſuno, non ſono per neſ- 

und, 

To take one's ſide, pigliar le parti, o 
la difeſa di qualcheduno. 

Side [page J facciata, s. f. 

To ſpeak on one's ſide, parlare in fa- 
wore di qualcheduno. 

I give it on your ſide, io ſono per voi, 
io wi do ragione. 

The trial will go on his fide, e- 
gi guadagnerd la cauſa, o if pro- 
(C. 

Lo beat one's fides, battere, baflonare 
alcuns. 

Side-ſaddle, ſella da donna. 

The ſide-boards of a tub, le doghe d 
untino. 

Tue fide beams of a printer's preſs, 
gli alberi d' un torchio, 

Side board, buffetto, s. m. 

Side-face, tefla di preſlo. 

Side-wind, vento in fianco. 

To ſail with a ſide- wind, bordegg:- 
are, 

Side bow, row! one. 

Side - ways, fide» wife, fide-long, 
adv. a traverſo, in traverſo, per tra- 
verſo, a tghbembo, obliquamente, bieca- 
mente. 

To fide with one, fartrggiare, 
pigliar la fparie d une, tener da 
undo. 

Side-lays, s. [is when the dogs are 
ſet in the way to he let flip at a deer as 
he paſſes by] io. 

SYDELONG, adv, [a-thwart, floping] 
a trawverſo, fer traverſe, obitquamente, 
a Sithemba, 

SI'DER, e. {cider] Ie, s. m. 

SYDERAL, adj, (Harry, aal] & ft- 
la, d' aflro, At d, flellato, af- 
trale. 

SIDERA'TION, 8. [a ſudden mortifi- 
cation, a blaſt, a ſudden deprivation of 
ſenſe} I wn} n afſrderare ; priva- 
zione repentina dell uſo de ſenſi, 

$1 DESADDLE, 8. {a woman's feat on 
horſchack}] {ella da donna. 

StDESMAN, $. [afhftant to the 
churchwarden] Meute del ſacriflano, 
ſeiteſacrijians, 

Stor + 


„ — 
tl; 


* 
: 
HD 
— 
1 18 
yy. : 
* 
oe 
"0 
* N 4 
o 
4 
. 


— 


— - ——— — — —— —— —  ———— 
— wy AA” ** 1 
4 2 * N GT 
IR 


by 
— _—_ PLD 
ef uy At 5 2 


. 
Re A. 
7 


— * — 
— , 
e b 
* a, » 4 6h - — 
rt 2 
* * 1 - 


$16 


Sv] 7 adv. [faterally, on one 


Srogwise 3 fide] da canto, late- 
ralmente, da lat. a 

To Storr, adv, ex. to go ſidle- 
ſadle [to waudle] andar barcollaue, bar 
collare. 

S1'EGE, s. (the encampiog of an ar- 
my before a place, in der to take it 


either by force or famine] afedio,, 


8. mn. 

To lay the fiege hefore a town, 
metter I afſedio ad una citta, affedt- 
arla. . 
SIEVE, s. [a tool for ſeparating 
the coarſer part of any thing from the 
finer] burattello, crivello, waglic, ſtaccio, 


s. m. 

Meal - ſieve, Saccio. 

Sieve- maker, flacciajo, t. m. celui che 
fa o ende gli flacci. 

Bolting - ſieve, I ullone. 

To S1FT [to ſeparate the finer part 
of any thing pulveriſed by a ſieve] 
crivellare, flacciare, wagltare, cer- 


nere. 
To fiſt one, ſcalzare uno, ca- 
dare altrui di bocca artatament?e 


guello che fi vorrebbe ſapere, toccargli 
il polſo. 

To ſiſt a buſineſs, diſcutere, eſa- 
minare, confiderar ſoitilmente un neg9- 
rio. 

To fift ont a thing, procurar di 
Seoprire, penetrare o ſapere che che 
ia. 

Streb, adj. crivellato, ſlacciato, 
wvagliato, v. To ſiſt. 

SF TER, s. Vogliatore, s. m. 

SYFTING, 3. crivellare o flacct- 


e. | 

A ſifting out, eſatia inchiefla. 

SYFTINGS { that which is ſifted ont] 
vagliatura, flracciatura, *, l. cruſca, 
8. f. 

SIGH, s. ſo/þiro, 8. m. 

To tetch a tigh, fare un ſaſpiro, ſoſpi- 
rare. 

To SIGH, verb. neut. ſoſpyrare. 

SGU“, s. ſoſpiro. 

Sighing, adj. ies. 

Sighing lover, amante che ſof- 
ira. 

Sranr s. (the ſenſe of ſeeing] wi/la, 
8. f. uno de cinque ſenſi. 

Sight, s. [the act or faculty of ſeeing] 
Tiſta, viſione. | 

Sight [the organs of the fight, the 
eyes] la viſta, gli occhi. 

Pleaſant to the ſight, grato alla viſta, 
agli occhi, al wvedere, 

To loſe fight of a thing [to fee it 
no more] ferder che che fia di 

a 


viſla. 
Death is before my ſight, /a morte > 
avanti gli occhi miei. 
In the ſight of the whole world, i 
wa, „ a" nun. 
o pay a bill of exchange at fight, 
are una lettera di cambio a viſta. 
o know one by light, conoſcer alcuno 
di viſta. . 
Sight new] via, ſpettacolo, coſa no- 
tabile a vedere. 
The ſight hole of a croſs-bew, or the 


8168 


ſight of a gun, la ura d' una baleſtra, o 
dell' archibuſo. . 

To come in fight, apparire, farſi 
vedere, preſ. af pariſco, pret. ap- 
ar vi. 

He never comes in my fight, non lo 
de mat. 

IJ was never out of his ſight, non a7” 
ha giammai perſo di wiſla. 
Fe At the fruit tight, à prima wiſla, fu. 
100. 

Get you out of iny ſight, s/rattate di 
qui, levatevi da qui, toglietemivi d in- 
nangi. 

To vaniſh out of fight, ſvanire, ſpa- 
rire, pref, vu co, ſpariſco. 

To have a thing in ſight {to aim at it] 
aver la mira a qualche coſa, volger uf 
penfiero a qualche ciſa 

SUU'GHTED, adj, ex. quick ſighted, 
perſpicace, d' acuta wiſla, | 

Quick- ſighied ſquick- witted] perſpi- 
cace, accorto, afluto, penetrante. 

Short ſighted, d corta viſta. 

Dim-ſighted, di poca wifla e tor- 

S1'GHTLESS, adj. [blind] czeco. 

SYGHTLY, adj. [handſome] vdo, 
di bella preſenza. 

Stoll, s. [teal] ils. 

SIGN ſtoken, mark] ſegno, cenno, 
contraſegno, indizio, s. m. 

To make ſigus to one, far ſegno o cen- 
no ad un). 8 

Sign {toot-ſtep] traccia, pedata, or- 
ma, 8. f. weſtigio, s. m. 


The ſign of the crols, il /egr:9 della 
U 


croce. 

Sign over a ſhop or door, in/egna, 8. f. 
ſegno, 8. m. 

The twelve ſigns of the zodiack, i do- 
dici ſegni del zodtacy. 

Sign- manual, ſegro, ſcenatura. 

To $1GN [io put a ſeal, or ſet a 
naine or mark to any deed or writing ] 
ſfegnare, mettere il ſegno, il ſuo nome, im- 
primere il ſuo ſuggello a qualche ſerit- 
tura. 

To ſign a letter, ſottoſerivere una let - 
tera. 

To fign [to make ſigns] accenuare, 


- far censo, far ſegno. 


SUG NAL, adj. I notable, remarkable] 
ſegnalato, ,gregio, illiire, nobile, eccel- 
lente, notabile. 

Signal, s. [ ſign or token given for the 
doing of a thing] ſcgnale, ſig no, contraſ- 
ſegno, s. m. 

To give the ſignal for the fight, dare 
il ſeqnale per la battaglia. 

SIGNA'LITY, s. [quality of ſome- 
thing remarkable or memorable] gualita 
4 uomo ſegnalato. ; 

To SYUGNALIZE: [to make famous by 
ſome notable action] ſegnalare, render 
Jamoſo, far ſegnalato. 

To lignalize one's ſelf, / A. 

inently, re- 


SUGNALIZED, adj, / 0. 
SUGNALLY, adv. ; 

markably, memorably } ſegnalata- 

mente. 


$1GNA'TION, 8. {ſign given] /egno, 


7 nale, 8. m. 
S1/'GNATURE, 8. {the hand or mark 


SIL 


ſet to a writing] ſegnatura, ſeems, 
mano. 

Signature [among printers, the let 
ters of the alphabet they ſet at the 
bottom of every printed ſheet, a3 
A,B, C, Sc.] ſegnatura, termine di 
Hampalore le lettere del' alfabeto che 
i metiono al margine di ſotto d ogni /o 
giio lampato. 

SI'GNED, adj. ſegnato. 

A blank figned, un bianco ſe. 
guato, 

SUGNET, 
gello, s. m. 

The Kiag's 
Re 


+. [a ſeal ſetin a ring] jug. 


. 
ſignet, il ſuggello ds! 


The privy ſignet [one of the 
King's ſeals with which his private 


3 are ſigned] il ſuggello privato le! 
E. 


SIGNLFICANCY, s. [the ſlate of 
being hgnificant] Sgnificanza, impor. 
tanza, 8. f. 

SIGNVFICANT, adj. [that expreſſes 
much, effectua], expreſſive] fignificante, 
Jignificativo, praſi vo, enfalico, che «- 
prime molto. 

SIGNIFICA'TION, 8, [ meaning 

* Significazione, fignificanza, 8. f. ſenſy, 
8. m. | 

S1GN1I/FICANTLY, adv, [with force 
of expreſſion ] Agne mente, con mol. 
ta forza d eſprefſione. 

SIGNIFICA'TOR, s. [a planet which 

| ſignifies ſomething remarkable in nati- 
vities] ſignificatore, s. m. termine aftr;. 
log ico. 

To Stnr [to mean, to imply 2 
certain ſenſe] fignificare, eſprimere, in- 
ſerire, prel. inferiſco. 

To ſignify [to notify, to give notice 
of J Agniſicare, fare intendere, mandare 
a dire, avwiſare. 

To bgnify [to preſage, to be 2 
ſign of] figmficare, denotare, pre- 
"hy notare, eſſer ſegno di qualche 
coſa. 

SUGNIPIED, adj. fienificato, e/preſi, 
inferito, v. To ſignify. 

S1'GNIFYING, s. ſignificamen- 
to, s. m. Aguiſicaxione, $, f. 10 fignifi- 
care. 

St“ Ns, uf ſegnare. 

To SIKE [to gh] rare. 

SYKER, adj. (ſure I ficuro, certo. 

SYUKERLY, adv, Acura mente, certa- 
mente. 

SI'KERNESS, s. [ſecurity] ficurezz4, 
certeæxa, 8. f. | 

SYLENCE, s. [ceſſation of noiſe 
or (peaking ] /ilenzio, 6. m. laci- 
turnita, s. f. io flar cheto, il non par- 
lare, 

Silence here, /lentio, Zito. 

To break ſilence, rompere il filenz.o, 
cominciare a parlare. | 

To put one to ſilence, imporre filenz1o 
ad uno, farlo tacere. 

To S UE NC (to impoſe or command 
ſilence] imporre filenzio, far fare /ilen- 
io, far tacere. 

I fikenced him, I feci tacere, le con- 


* ſilence a chureh - miniſter, /#/þe*- 
dere, interdire un prete. To 


SIL 


To ſilence the play- houſe, interdire la 
commedia. 

S1ULENCED, adi. 2 e flato impoſlo 

„rio, ſoſpeſo, interdetto. 

A Ys [that holds his peace] 
taciturno, cheto, che fi tace, filente, ta- 
C7. 

Be ſilent, facete. 

Silent { huſht, peaceful] faciturno, 
choto, tranquillo, tacito, filente. 

By filent ſteps [inlenh ly] inſenſibil. 
mente, impercettibilmente, pian piano, a 
poco a poco. | 

SILE NTIARY, s. | a gentleman- 
uſher, who takes care that good or- 
der and Glence be kept at court] wffict- 
ule di corte che ha la cura di far fare fi- 
lenz10. 

SI LENTLY, adv, [without noiſe] 
tacitamente, Pianpiano, ſenza fre- 


it9, 

SitVC10VsS, ad}, [made of hair] dr 
cilicio, fatto di peli. 

S1LYCULOSE, adj, ſhuſky, full of 
butk] pier di filigque, pien di baccelli, bac 
Cei!nt9. 

SI'LIQUA, s. Ia carat of which fix 
mo ke a ſcruple J /e ſerwupolr. 

Sliqua [the ſeed-veſfel, huſk, cod, or 
fell of uch plants as are of the pulle 
kind] filiqua, s. f. baccells, s. m. 

SI'LIQUOSE a 

Sr Faq. baccelluto. 

Siu x, S. ſeta, s. f. 

R:w or wrought ſilk, ſera cruda. 

S |k-ftockings, calzetie di ſeta. 

Silk or ſilk ſtuff, drappo o drafppo di 
ita, 

4 Silks, ſilk-wares, drafperia, mercan- 
xe di ſeta. ; 

A hlk man, un ſetajuolo, mercante di 
drappi di ſeta, o di ſete. 

Silk weaver, facitor di draft. 

S'}k-throwſters, torcitort dt feta, 

Siik-dyer, tixtore di ſeta. 

Silk-worm, baco, wermicello che fa la 
eta. 

F SULKEN, adj. [of ilk] di ſeta, ſeta- 
ces. 
Sir, s. (threſhold] limitare, s. m. 
ſiglia delP uſc io. 

SUYLLABUB 8 [a potable, made 

SI'LLIBUB y with milk, cyder, fu- 

ar, ſpice, &c, Pexic di bevanda, che 
* col latte, win dolce, e altri ingre- 
dientt e ſpexterie, 

SYLLILY, adv. ſcioccamenie, g Ha- 
, mente. 

SULLINESS, $8. ſciocchezza, flolit- 
ia, puxxia, gefſaggine, gofterin, 40 
fexxa, 8. . 

Str, adj. [fimple, fooliſh /croceo, 
o, inetto, ſcimunito, flelto, cionuo, ſem 

luce. 

A lilly man, uno ſciocco, un.cionno, un 
minchione. 


A filly woman, una ſciocca, una 


Aa. 
Silly thing, ſchrocchezza,  ſcemprag- 
Fine. 
SILVER, s. [a ſort of metal] argento, 
$, m. 
Quick-ſilver [mercury] argento vive, 
Ne curio. 


Vor. II. 
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Silver [ſilver coin] argento, moneta 
d' argento. 

Silver wire, argento filato. 

To do a thing over with ſilver, inar- 
gentare che che ſia, coprir con foglia d 
argento. 

S'lver-foam, ſchiuma d argeuto. 

Silver-buſh [a plant} eie di pianta, 
detta in latino Barba Jovis, barba di gi- 
oe. 

Silver-thiſtle [a plant] brarcorſina, 8. 
f. ſpezie di pianta. 

Silver-ſmith, argentiere orefice, orb, 
s. m. : 

Silver-mine, munera d' argento. 

A filver hilted ſword, una ſpada con 
guardia d argento. 

Silver-lace, gal one d' argents. 

Silver ſpoon, cucchiajo d argento. 

Silver- wee [ white tanſy ] argentina, 
s. t. ſorte di piauta. 

Of the colour of ſilver, argentino, di 
color d argento. 

Like ſilver, argentale, fimile all ar- 
gento. 

To SYLVER over, inargentare. 

He that ſilvers over, zzargentatore, 
s. m. 

SULVERED over, adj. argentato, mar- 
gentato. 

SYLVERLY, adv, [with the appear- 
ance of filver] argentinamente. 

SYLVERY, adj. [hefprinkled with fil- 
ve] /parſo d argento, argentes. 

SYUMAR, s. [1 woman's tobe] zimar- 
ra, vi/te lunga da donna. 

SUMILAR, adj, [of like nature] e- 
mogeneo, della medgi ma natura, ſom:glt- 
ante. 

SUMILE, s. [ ſimilitude, parable] /& 
mulita-line, Amiglianxa, comparazione, 
parabola, s. f. 

S mile [examile] bio, s. m. 

SUMILITUDE, s. [compariſon] £- 
3 comparaxione, fimighanza, 
8. 

SIMILITU/DINARY, adj. [belonging 
to, or expreſſed by way of fimilitude} 4: 
imilitudiue, che 5 eſprime con qualche 
fimilitudine. 

SUMITAR, s. [a fort of broad (word] 
ſeimitarra, 8. f. 

SUMNEL, s. [cake or bun made 
of fine flower] una ciambella, chic- 
ca, 

SIMONTYACAL, adj. [done by ſimony] 
fumonale, fimoniaco. 

SIMONIACALLY, adv. fer fimo- 
nia. | 

SUMONIACK $5 [one guilty of fi- 

SUMONIST mony ] wn fimonaco, 
che fa fimonia. | 

SUMONY, s. [the buying and felling 
of church livings, or other ſpirit- 
ual things for money] /amonia, 8. 
1 mercanzia delle coje ſacre H trita- 
ali. 

To commit ſimony, /imeneggeiare, far 
fimonia. 

SI'MPER, s. [{mile, generally a ſool- 
if mile] forriſa, e wtende per lo pid 
del ſorridere degli fcioccht © de" ſome 
Plici. 

To Sture (to imile or look 
plealantly] forridere, pret. forrts. 
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To ſimper at one [to look pleaſant!y 
at him] ſorridere a qualcheduno, riguar - 
dart con wiſe lieto. 

To imper ſto begin to boil as the 
pot does] grillare, principiare a bol- 
lire. 

S1UMPERING, 8. /orriſo, s. m. 

SIMPLE, adj. [not compound] /- 
plice, uro, ſenza miſftura. 

Simple [ tingle, not double] ſexrplice, 
ſcempio, contrario di dopfis. 

S:mple [ innocent, harmleſs) ſemplice, 
Ngenuo, iuuocente, ſenza malixia, furo, 

cietto. 

Simple ſſilly, fooliſh] emplice, ſciocco, 
ineſperto, foro, goffo. 

Simple thing, ſctocchezza, beſſaggine, 
ſcipitexxa, babbuaſſacgine, 8. f. 

A imple f low, un ſemplicione un 
ſc iocco, un b, un cionno, wn lavacect, 
un bue. 

The fimple, s. [the weak fort of 
people] i /emplice. . 

SI'MPLENESS, s. \fillinefs] ſemplici- 
ta, ſemplicezza, beſſaggine, ferocchexza, 

SU'MPLER 7s. [one who has (kill in, 
SUMPLIST \ or a gatherer of fim- 
ples] ſempliciſla, betanico. s m. ue, 
che conoſce la viriù deil erbe dette fe li- 
ci e le cuſtodiſce. 

SIMPLES, s. pl. [phyſical herbs] 
femplici, erbe che comunemente , uſan per 
me licina. 

$1 MPUETON, «. [a filly half-wiited 
perio” ] wn ſerplictone, un /empliciotto, u- 
u [ciocco, un oro, un cis une, un H, un 
balords. 

Simpleton {hilly woman] wra ſempli- 
cetta, una ſciocca. 

SIMPLICITY, s. [plainneſe, down- 
right honeſty] ita, ſchiettezza, 
purita, ingenuitd, 8. f. 

Simplicity {| fillineſs ] ſemflicitd, 
meſpe-renza, ſciocchezza, beſſaggine, 
8. t, 

SUMPLING, adj. ex. to go a fimpling 
or gathering of ſimples, andar cag lie unde 
ſemplici. 

$1 MPLIST, v. Simpler. 

$1 MPLY, adv. [tillily ] /emplicemente, 
ſtioccamente. 

He looks ſimply upon is, pare tutto 
cenſuſo, ſembra juor di ſe fleſh. 

SI'MPTON, s. [a plant Jena, 8. f. r- 
ba medictnale. 

SUMULACRE, s. [image] /imulacro, 
s. m. fatua, 8. f. 

SUMUTAR, s. [one that counterfeits] 
fimulatore, colui che fimula o con- 
trafſs. 

SIMULATION, 3. (the act of diſ- 
ſembling] fimulazion', s. f. i mu- 
lare. 

To SYuuLaTE [to diſlemble, to 
feign] /imulare, moftrare il contrario di 
guelin che fi ba nell ani. 

SIMULTANEOUS, adj, (acting toge- 
ther ; exiſting at the ſame time] che o- 


prera nume; oiflente milo fie 


tempo. 

Six, 8. { ollence, tranſgreſſion] pecca- 
ta, delitto, a. m. colpa, 8. f. 

Sin (fault, crime] peccato, ſallo, di- 
titto, moncamento, 6. m. 
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To commit a fin, commettere un pec- 


tato. ; ; 

To Six [to tranſgreſs againſt God's 
law] peccare, commetter peccato, traſgre- 
dire la legge di Dio. 

To ſin [fo commit a fault] peccare, 
errare, "pony preſ. falliſco. 

S1UNAPISM, s. [an outward medicine 
of muſtard-ſeed to raiſe bliſters] ſena- 
piſino, s. m. ſorta d imfiaſtro nel quale 
entra la ſenapa. 

SINCE, prep. and adv, [from that 
time] 4: pots dopo. 

Since his death, dopo la ſua morte. 
Since the beginning of the world, /in 
dal principio del mondo. 

hat happened fince, ci9 accadde do- 
po, o dopo quel tempo, 1 

Some days ſince, dopo non molti gi- 
erni. 

How long ſince was it done? guarto 
tempo 2 che queſto? fatto? 

How long is it ſince? quanto tempo 
27 

Long ſince [long ago] molto tempo fa, 
un pezzo fa. 

Not long ſince, wen 2 lungo tem- 
po, ultimamente, poco fa, non ha gua- 
rh. 

A while ſince, foco fa. 

Many years ſince, molti anni ſono, 

He died two years ſince, ſono due anni 
the 2 morto. 

Is it not four days ſince ? un ſono 
quattro giorni? 

: Since [{eeivg that] poich?, poſeia- 
chè. | 

Since it is ſo, poichè 2 cos. 

SINCERE, adj. rue, honeſt] in- 
cero, puro, ſchietto, vero, franco, nou 

40. 

SINCE'RELY, adv. finceramente, 
puramente, ſchieltamente, francamens= 
re. 

S1NCE/RENESS : s. [uprightneſs] /:- 

SINCE'RITY cerita, purità, 
ſcbiettexxa, franchezza, integrita, 8. f. 

To Six DGE, abbruſtiare, abbrongare, 
leggiermente awvyampare, meitere al 
quanto alla fiamma gli uccelli pelati per 
tor via quella peluria, che rimane loro, v. 
To ſinge. 

To ſindge a capon, abbruſiiare un 
capfene. 

SUNDGED, adj, abbrufliato, abbron- 
£410, 

S1I'NDON, s. [a fold, a wrapper] Au- 
done, panno da involgervi dentro che che 
fie. 
SINE, s. [a right fire, in geometry, 
is a right line drawn from one end of an 
arch perpendicularly upon the diameter 
drawn from the other end of that arch] 
xome di una certa linea geometr ica. 

©X%Z-CURUE, s. [a benefice without 
cure of ſouls ] bereficro ſertplice, che non 
ba cura d anime. 

SUNEWw, s. [nerve] nero, 8. m. 

Money is the ſinew of war, il danaro 
+ il nervo della guerra. 

To St' u. [to knit as by fenews] A- 
nire, congtungere fortements infieme. EE 
wocabolo nan uſato. 

SUNBWY, adj. nerve/o, nerboruto, 
forte, | 
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SYxFUL, adj. {from fin] erimi nale, 
vixioſo, peccaminoſo, corrotio. 

* actions, axioni peccami- 
noſe. 

A ſinful nation, una nazione corrot- 
ta, un popolo corrotto, 

Sinful pleaſures, piaceri crimi- 
nali. 

A ſinful man, un peccatore. 

A ſinful woman, una peccatrice. 

SI'NFULLY, adv. ex. to live ſinſully, 
wiver nel peccato, menare una vita pec- 
caminoſa. 

SI'NFULNESS, s. peccato, s. m. cor- 
rug ione, s. f. a 

To Sido [to make melody with the 
voice] cantare. 

To fing an air, cantare un a- 
ria. 

To ſing [a poetical expreſſion for to 
praile] cantare, foetare, lodare, celetra- 
re, publicar le lodi. 

To SINGE, malamente ſcritto da al- 
cunt, to lindg [to ſcorch, to burn lightly 
or iuperficially] abbruciare leggermente, 
ardere a malapena la ſuperficie. 

SNGED, adj. [(corched, lightly or 
ſuperficially burnt] leggermente arſo, a 
malapena abbruciato, 

SINGER, s. [he or ſhe that ſings] 
cantatore, cantante, cantratrice. 

SUYNGING, s. canto, s. m. i can- 
tare, 

> ſinging of birds, il canto degli uc- 
celli. 
Singing vocal muſick] muſica di vo- 
ce, concento, armonia. 

Singing, adj. cantante. 

A ſinging man, un cantante. 

A ſinging boy, un xago. 

Singing-matter, s. [one who teaches 


to ſing] uno che inſegna I arte del can- 


tare. 

SUNGLE, adj. [ſimple, alone] em- 
þlice, ſolo. 

A ſingle game, una ſemplice par- 


fila. 


A ſingle man, uno ſcapolo, und ſmo- 


gliato. | 

A ſingle woman, una zitella, una 
donna non maritata, una giovane nu- 
bile, 

Single life, celibato, la vita d uno ſca- 
polo, od una donna nubile. | 

To live a ſingle life, wiver nel celi- 
bato. 

Single combat [duel] un duello. 

Single-hearted man, womo fincero, o- 
neſto, ſchietto, franco. 

Single, s. [the tail of a deer] la coda 
d' un cervo. 

To St'NaTE T [to pick out, to ſet a- 

To lingle out 3 part] ſeparare, ſce- 
werare, ſegnare. 


To {ingle out a deer, ſegnare un cer- 


SINGLED, adj. ſeparato, ſeeverato, 
fſegnato. 

SI'NGLENESS, 8, ſemplicita, pu- 
ritd, ſchiettezza, ingenuita, franchezza, 
8. * ; * 

St',ol x, adv. Cone by one] ad uno 
ad une, un ph » ſeparata- 
mente. 5 

SUNGULAR, adj. [in oppolition to 
plural] fingolare. 
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The ſingular number, i! numero 
gelave, - numero del Meno. * 
ing ular ¶ſpecia particular] fngola. 
re, ſpecial, particolare. 
nguler [rare, excellent] fngolar 
eccellente, raro, ane. } » 
Singular [particular, odd, th 4 
fedts ſingularity] Angolare, 3 
bizzarro, fantaſlico, che affetta di diftin. 
guerſi dagh altri. 
The ſingular, s. [or the ſingular 


number] il numero ſingolare, o il numers 
del meno, 


StnGULA'RITY, s. [in oppoſition tg 


plurality] fingolarits, il contrario di piu · 
* particolarita. 

ingularity [uncommonneſs, excel. 
lence ] fingolarita, rarits, _ 
Za, 

Singularity [a particular wa L 
tedneſs] /ingolarita, — _ 
ax ione per la quale uno vuol parere mi. 
gliore che gli aitri. 

SUNGULARLY, adv. [in a ſingular 
manner} /ingolarmente, particalarmente, 
con ſingolarita. 

SUNGULT, s. [a ſigh] ſngulto, finghi. 
0229 di dolore, - 

SUNISTER, adj. [diſhoneſt, unjuſt, 
unlawful] diſoneſto, ingiuſto, cattivo, il- 
legitimo, aniquo. 

Siniſter Lill] maligno, malixioſo. 

Siniſter [unlucky, unfortunate] Auiſ- 
tro, infelice, ſuneſto, fatale. 

SINUSTROUS, adj. [abſurd, perverſe, 
wrong-headed] afſurdo, maligno, per- 
verſo, che ha la mente a roveſcio, capone, 
oflinato, 

SINI'STROUSLY, adv, fini/{ramente, 
malamente. 

SINK, s. [to drain waters off a kit- 
chen] ſentiina, s. f. 

Sink [to waſh diſhes in] /avatso, 
8. M. 

Common: ſink [common- ſhore] cio. 
aca, fogna. 

The fink of a ſhip, Ia ſentina d un 
vaſcello. 

To Sixx ſto plunge under water] af- 
fondare, mandare a fondo, ſummergere, 
pret. ſommerſfi. 

To link [to go to the bottom] /pro- 
foudare, affondare, andare a fond), ſam- 
mergerſi. 

To link a ſhip, afondare, mandare a 
fondo un waſcello. 

To fink [to deſtroy, to undo] di- 
firuggere, digſars, mandar a male, con- 
are. 

To link Ito keep part of a ſum of 
money] guardare, cuftodire parte d una 
fſomma di danari. 

Eyes ſunk in one's head, occhi inca» 
wvernall, 

This paper finks [the ink ſinks 
through his paper] queſia carta bee A 
iuchioñ ro. 

His courage ſinks [ his courage 
Fails] il coraggio gli manca, fi perde q a- 
rims, 

To link in ſorrow, L:ſcrarfi opprimere 
o vincere da dolore, darfi iu preda al do- 
lore, abbandonari al dolore, ſoccombere a 
mai 


ts d 
To ſink into one's mind [to * 


* 
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SIR 
impreMon] ſeolpire, imprimere nell al- 


trui memoria, fare impreſſione. 
To link [to periſh, to be yndone] pe- 


ire, perde gi. 33 
” Live! rather ſink, perirei piu 


8 s. I affondare, v. To 


Sinking, adj. che bee. 9 
Sinking paper, carta che bee I' inchi- 


oro, 

SUNLESS, adj. [exempt from fin} che 
run ba alcun peccato, immaculato, ſenza 
peccaminoſa macchia, | 

SUNLESSNESS, 8s. [exemption from 
fin] impeccabilita, eſenzione da pec- 
cato. - 

SUNNED, @ un preterito del verbo, To 
fin, 

SI'NNER, s. feccatore, $. m. fecca- 
rice, 8. f. 

SI'NNING, s. il peccare. 

SYNNET, s. [a line made of rope 
yarn] fanicella, s. f. 

$1x0'FFERING, s. [expiation or ſa- 


crifice for ſin] ſacrificio o offerta fatta in 


eſpiexione di peccato. 

SI'NOPER 8 s. [a mineral commonly 

SYXOPLE S called Ruddle, or Red- 
1-19, uſed by painters for a deep red or 
purple colour] Ant pia, ſenopia, 8. f. ſpe- 
we di terra di color raſſo. 

Stxvo'sITY, s. [the ſtate of being 
full of turnings and windings] /inuoſita, 
s. f. ſeno, s. m. 

S1/NUOUS, adj. [full of turnings and 
windings] /inuojo, che ha ſeno, che fa 
ſeno. 
 Sixvs, s. [a gulf or large bay] /ero, 
Ango firetto, golfſo, s. m. 

Ste, s. {ſmall draught] ſorſo, centel- 
line, s. m. 

I had but two little ſips, non ne bo be- 
duo che due ſorſi. 

A little ſip, wn ſorſetto, un ſorſet- 
tino. 

To Sir {to drink but a little at a 
time] bere a ſorſi, 

S1'PPER, 8. colui che bewve à piccoli 
ſors, Bewitorello. 

S1/PPET, s. [ſmall ſlice of bread] /zt- 
licella di pane. 

S1'qu1s, s. [a paper or bill ſet up in 
ſome open place to proclaim any thing 
that is loſt} cartello, s. m. 

SIR, s. [ (peaking to the King] fire, 
ticalo di _ 

Sir [a title of honour for a gentle- 
man] /ignore, 

Sir [before a chriſtian name, is a pro- 
per title tor a knight] SR, guards & ac- 
compagnato con nome di battefuno, 2 titolo 
cavallereſco. 


1 John N. i Cavaliere Gievan- 
* 


SIRE, 8. [father] padre. 
Grand-fire, awv9/9. 
SYREN, 3. [mermaid] Arena, 8. f. 
ninja del more. 
SYRINGE, v. Syringe, 
Bo 5. {the dogſtar] /irio, la ca- 
mole, 


SLENAME, v. Surname, 
Sts oc, s, [ihe ſouth-eaſt or Syri- 
an wind} ſcirecco, ſcilocco, vento cbe ſpi- 
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ra tra occidente e mez=ogiorn), e che 
viene dalle parti di Soria © Alf 
ria. 


SI'RRAH, termine di diſÞrexz0 0 


d ingiuria, che wudl dire 4579 | 


poco, briccone, ſurfante, baronce 

SYRROP 5 

SUrRRUpP g Hciroppo, s. m. 

SI'RRUPED, adj. [ſweet like ſirrup. 
bedewed with ſweets] dolce come lo ſci- 
reppo. ? 

SURRUPY, adj. [reſembling ſirrup] 
che 5 afſomiglia allo ſciropps. 

SI'SKIN, s. [a green finch, a bird] 
lucherino, s. m. uccelletto di penue verdi 
e gialle, 

Sts TER, s. forella, froechia, ſuora, s. f. 

Siſter-in-law, coonata, N 

The nine-ſiſters [the ſacred nine, 
the nine mules] le ace ſorelle, ie 
muſe. 

S1'STERROOD, s. qualitz, o grado 
di ſorella. 

Siſterhood Ca ſet of ſiſters] un gruppo 
di ſorelle. 

Siſterhood [a number of women of 
the ſame order] un numero di donne che 
ſiegnono lo flefſs ordine, gli fiefſiflatuti, le 
feeſſe regole. 

SU'STERLY, adj. [becoming a ſiſter, 
like a ſiſter] ſorelleſco firocchtevole. 

S1'STRUM, s. [a kind of muſical in- 
ſtrument ro, s. m. flrumento muſicale 
da corde. 

To Sir ſto repoſe upon a ſeat] 


ſedere, flare a ſedere, flare aſſiſo, ſe- 
derfi. 


To fit at table, ſederſi a tavola. 

To ſit faſt on horſeback, lar fermo a 
cavall:. 

To ſit in the ſun, fare al ſole. 

Which way does the wind fit ? i che 
parte & il vento? dd che parte viene il 
vento? 

A hen that fits upon the eggs, «na 
gallina che cova. 

To ſu {to be aſſembled] adunarfi, ra- 
dunarfi. 

When will the parliament fit ? guan- 
do 8 adunerd il parlamento'? 

To ſit waiting for one, a/Þettare qual- 
eheduno. 

To fit drinking, paſſar il tempo a 
bere. 

To fit till [not to ſtir] far fermo, 
non muover/ſi. 

Sit you ſtill, non di mowete. 

To ſit ſtill [to be idle] flare oxiaſo, 
Har con le mani a cintola. 

To fit at work, laworare. 

He ſits at his work from morning till 
night, gli lavora dalla mattina alla 
ſera. 

To fit airing one's ſelf under a tree, 
prender il freſco ſotto un albero. 

To fit for one's picture, Aar digi- 
gnere, farſi fare il ritratto. 

To tit cloſe to one's work, [aws- 
rare aſſiduamente, applicarſ al ſuo la- 
Voro. 

A cont that ſits cloſe to the body, wn 
abito attillato, un abito che va bene alla 
vita. 

This coat does rot fit cloſe enough, 
gucſto abito 2 troppo largo. 


SIX 


It fits too cloſe, à trepps flretto. 

A cont that fits wal us abito altilla 
bo, ben fatto. 

That does not fit well, ma! fat, 

To kit up at night, wegliare, fare in 
pie di tutta la notte. 


To fit up with a ſick body [to watch 


a ſick perſon] far la gaardia ad un am- 
malato. 


To tit up the whole night at play, 


Mur la notte al giuecs, giuocare tutma 


notte. 

To fit up at work, laworar di 
notte. 

To fit up in one's bed, ſelerfi, tener 
effiſo ful — TIO F 

To ſit up [to riſe] L levarſi in 
Piedi. 

The doors ſate upon him, i medici 
Fecero conſulta ſulla ſua malatiia. 

To fit upon one, or upon a thing (to 
bt as a judge] gin icare alcund, o qual- 


che coſa. 


The coroner ſat upon the dead body, 
i commiſari bann wiſitato il corpo 
morto. 

To fit down, federfe, 

Sit you down, jedetevi, accomoda- 
few, 

To fit down at table, ſedere, o metterfi 
o tavola. 

To fit down before a place Ito lay 
kege to a place] aſſediare un luogo, met- 
ter  afſedio ad una piaxxa. 

SITE, s. [ſituation] /ifo, s. m. fitua- 
zone, 8. f. 

Stirn, conj. [ for ſince] porch?, poſcia- 
4 . ] porche, poſe 

2 8. [a tool to mow with] falce, 
8. 


SU/THENCE adv. lo fleſſo che ſince. 
Obfolete,  * © ok 


SI'TTER, s. [that ſits] uu che fla a 


ſedere. 


Sitter [a bird that broods] wn wceelle 


che cova. h 

SI'TTING, 8, i ſedere. 

Sitting [ſeſſion of an aſſembly] - 
one, 8. f. 

Situog of the parliament, Mone del 
parlamento. 

The fitting of the ſtates, Y afſemblea 
degli flatt. 

I loſt fifty crowns in two fit- 
tings, ho perduto cinguanta ſcudi in due 

te. | 
A firting place, wn ſeggio, un lucgo co- 
mods per ſedere. 

SIUTUATE : adj. /ituato, colloca- 

SUTUATEDS 5. 

SITUA'TION, s. { lite] Ito, 8. m. A- 
tuazione, 8. f. 

The fituation of a town, la fitn- 
azione d una citta, il fits d una 
città. 

Styx, D. Sieve. 

8 ET, WU. Civet. 

St'vit, adj, [a civil orange] wn 
melangolo di Siviglia, un melangolo a- 


ro, 
SIX, ad}. ſei. 
Six- hundred, ſccento, nome numerale 
che contiene ſet centinaja. 
Six-thouſand, ſexala, ſcimila. 
At fixes and fevens [at random, 
* 72-20 with. 
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without any order] in abbandono, in 
confuſione, in diſordine. - 

To leave all at fixes and fevens, la- 
ſciare ogni coſa in abbandono, in confuſio- 
ne, in diſord ine. 

SIXTE'EN, ſedici. 

StxTEENTU, ſediceſimo. 

A ſixteenth [a fixteenth part] una ſe- 
diceſima parte. 

SIXTH, adj. e. 

A ſixth [in mulick] ana ſefta, termine 
mujicale, | 

SI'XTIETH, adj, M antęſimo. 

SUXTHLY, adv, in este lurgo. 

SIXTY, adj. ſefſanta. 

SI'ZEABLE, adj. {of a good ſize] d 
una buona grandezza, aſſai grande, ben 
proporzionato, 

SIZE, s. [ proportion, meaſure] miſu- 
ra, grandezza, flatura, groſſezza, lun- 
ex xa, proporgione, 8. f. 

My ſhoes muſt be of this ſize, % 
gna che le mie ſcarfe fiend di qucſta gran - 
deg xa. 

Theſe are of too large a ſize, gqueſte 
ſono treppe grandi. 

A middle-ſized man, un uind di me- 
ana ſtatura.h 

The ſize of the paper, la grandezza 
della carta. 

What be are your ſhoes of ? di quan- 
ti punti ſono le wohire ſearpe. 

Size (a fhvemiker's meaſure] miſura 
dr calzolrjo, | 

A leg ul! of a ſize Can ill ſhaped leg] 
un gamba dt fuſo, una gamba mal fatta, 

Size [a fort of paſte ulzd by ſhoe- 
makers] col/a At calzo! +51. 

$i2e [Whiting] latte di calcina fer in- 
birncare i muri. 

To Sz [to meaſure] enfirare. 

To tize a wall [to waſh it firlt in or- 
der to white it] /1yare un muro fer lin- 
biancarls. 

To lize [ as taylors do ſeams), zzcera- 
re, termine di [artere. 

To ze [in Cambridge, to ſcore, as 
ſtuclen's do in the buttery-book 3; which 
at Oxford is called to battle] /criwere 
nel libro delle ſpeſe quello che uno flulen- 
to prende per if ſus mantenimento, come 
pane, birra, butirro, e famil:, 

To hze the pieces For coining, oggt- 
Hare la moneta c peſo. 

SUzED, adj. miyjuratlo. 

SIZEABLE, adj, {reafonably bulky] 
di conveniente grandexza, proporzionas- 
tamente grande. 

S rk, s. [at Cambrilge, as ſervi- 
tor in Oxford] wr powers ſcolare che ſer- 
ve gli altri, 

SRS, s, [{offars)] /Jorbict, ceſoje. 

SI'ZLEMPE, s. [4 ſequence of fix cards 
at the game of picket] /, ſeguenza 
db [ei carte al giuaco di picebetto. 

SIUZINESS, s. [glutinouinels, viſcolt- 
ty ] wijco/ita, qualita appiccaticoa, 

Sr, adj. { viicous, glutinous] wi/- 
cofo, appiccatice.o, 

Sy ADDL4, 8. {hurt, damage } dans, 
male, pregiudig io. 

$i a'DDONS, „ [the embrio's of the 
bees } oli embrent della prerhie. 

Su,, s. [a length of thread or yarn 
@s it 45 wound on the reeÞ] mataſa, 8. f. 


SKI 


2 ſkain of thread, una mataſſa di 
reſe, 
SKA IN SMATR, s. [meſſmate] com- 
pagno di tinells, colui che mangia con un 
altro. 

To SKATCH, to ſtop [a heel, by 
putting a ſtone or piece of wood under 
it] appuntellare una ruota. 

SKATE, vw, Scate. 

SKE'GGER, . [a kind of ſmall ſal- 
mon] eie di ſalmone. 

SKE'LETON, s. {the dry bones of a 
man or woman] ſcheletro, carcame,s.m. 
tutte I oſſa d un uomo od una donna te- 
nule infieme da ncrwi e ſcuſſe di carne. 

SKE'LLET, 7 s. [a {mall veſſel for 

SKULLET, | boiling] Pajuolo. 

SKE'LLUM, s. [a Dutch word a 
rogue] furfante, briccone. 

SKEP, s. [a veſſel to put corn in] va- 
fo compoſto di cordon di paglia per tener- 
vi eutro biade. 

SKETCH, ſchizzo, abboxxo, s. m. 

To SKETCH, /chizzare, abbozzare, 
diſegnare alla groſſa, far il primo diſe- 
£19. 

SKEW, V. Skue. 

SKEW'ER, s. [along ſlender wooden 
pin ſuch as butchers ule} brocco, flecco, 


8. m. 


SKFIN, s. [an Triſh ſhort ſword] /þe- 
ze di ſpada Irlandeje. 

To Sscib a wheel [to ſtop it at the 
deſcent of a hill] incatenare, 9 legare u- 
na runta d' una carozza 0 carro in luo- 
ge feoſrefo per far che non rotoli con trop- 
Ta velocita. 

SK1E, v. Sky. 

Skier, s. [a ſhallop, the leſſer of 
the two ſhips boats /ch:fo, paliſchelmo, 
s. m. 

Srrut, 2%, [that has (kill or is 
well veried in] faccerte, dotlo, efperto, 
intendente, ſperimentato, ferito, ſcien» 
xigalo, verſato, pratico. 

SKU FULLY, adv, d/ttamente, eſper- 
tamente, ſaviamente. 

SKILL, e. {capacity, knowledge, ex- 
perience] ferixia, oferienza, matſiria, 
udeneita, ſufſicienz1, arte, ſcicuxa, capa- 
cila, pratica, 8. f. ſapere, ſcaltrimento, 
s. m. 

To have ſkill in any thing, uner- 
fi di qualche coſa, avere efpertenza, eſer 
wver/aty o pratico in quaiche ca. 

II- has (kill in all languages, cli & 
wverſato, o intendente in tutte le lingue, 

I have no (kill in horſes, 1 non min- 
tendo dt ca valli. 

He has great {kill in mathematicks, 
eglt molto ſaccente, ſcienziato, 0 inten- 
dente nella matematica, o nelle matema- 
tiche. 

[t is paſt my (kill, gueſle non for coſe 
dalla mia portala. , 

To try one's (ki!l (to give a trial of 
one's (Kill ] dar pruova del ſua ſapere. 

SKILLED, v. Skiltul, 

SKI'LLESS, adj. [wanting art] 2099+ 
rante, privo di cervello, privo d arte, 
privo d invenzione, ber garbo, 

$k'llet, s. (kettle, 
cola. 

It SKILLETH, i#mporta, it ſkilleth 
me, egli m importa. Ob, 


iler] caldaja pic- 


SKI 


To Sxi [to ſcum] ſcbiumare, leya. 
re, tor via la ſchiuma. 
To ſkim, toccare a malapena. 

To ſkim a thing over [to paſs it over 
ſlightly] ſcorrere, leggere, o trattare 
leggiermente una materia, 

_ SKI MBLE=SCAMBLE, adj. [wander. 
ing, wild] errante, vagante, impag- 
zato. 


SK1MMED, adj, /chiumato, v. To 
ſkim, 

SKUMMER, s. [a ſhallow veſſel with 
which the ſcum is taken off ] ſchiumatg. 
ja, romajuolo bucato che ſerve a toglierg 


la ſchiuma di checchaſſia. 


SKIN, s. [the hide of an animal] pet. 
le, s. f. curjo, s. m. 

A man's or woman's ſkin, 44 pelle 
d'un uomo, 0 d una donna. 

The ikin of a ſerpent, Ia ſcoglia, o . 


ſcoglio di una ſerpe. 


The ſkin of ſome fruits, Buccia. 

He is afraid of his (kin, egli ha paura 
della ſua pelle. | 

He is ready to leap out of his ſkin for 
joy, egli non cape nella pelle d alligrex- 


Za, 

Between the ſkin and the fleſh, elle 
pelle, poco addentro, nella fuperficic. 

I would not he in his ſkin, nor wor 
rei effere nella ſua pelle, o nel ſus luogo. 

Hz» has nothing but ſkin and bones, 
non ha che la pelle e oſſa, & molto na- 

ro. 
: Near is my ſh'rt but nearer is my 
ſkin, mi flringe piu la camicia che la gon 
nella. 

To SKIN (to take off the ſkin] Ser- 
ticave, tor via la pelle. 

SKINK, s. [a four-fovted ſerpent, 3 
kind of land croco ſile | ee di quattro 
predi, ſpexie di crocodrilly terreftre. 

To SKINK | to ferve drink at table] 
dare a bere in tavola. 

SKUNKER, 8. [cup-herrer] coppiere, 
s. m. colui che ſerve di coppa, 

SKI'NNED, adj. ſcorticato. 

'Thick-tkinned [ that has a thick Kin] 
che ha la pelle groſſa dura. 

SKINNER, s. pelliccigjo, 8. m. 

SKIP, s. [leap, jump] ſalto, also, 
s. m. 

To give a ſkiv, fare un ſallo. 

By tkips, ſaltelione, ſlteliont, a ſail 
t 


A ſkip-jick [+ pitiful fellow] wi 
ſeincco un cionno, un uom? da niente. 

A (kin-kennel {a fcot-boy] wi face 
che. 

To S«1P [to leap or jump] ſultare, 
ſaltellare. 

To ſkip back, ſaltare indictro, 

To fkip over, /altzr ſopra. 

To ſkip over in reading, ſaltare Hg- 
geudo, traſcorrere qualche coſa ſenza lig- 
gerla. 

SKIPPED, adj. ſaltato, ſaltellato. 

SKIPPER, s. ſaltatore, s. in. che ſa!» 
tt. : 

A ſkipper of a dutch ſhip, fadrone d 
una barca Olande/e, | 

Skipper [common ſcaman] un mart» 
najo ſemplice. 
re c. il ſaltare, v. To ſkip. 
SxraMiSH, 8, [a lmall engagement 

with 
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with the enemy] ſcaramuccia, 8. f. leg- 


gier combattimento. 
To SKYRMISH [to fight without ob- 
ſerving order] ſcaramucciare, 
SKI/RMISHER, s. uno che ſcaramuc- 


SKI'RMISHING, s. ſcaramuccia, s. f. 
h ſcaramucctare, 

To SKIRRE, v. #. [to ſcour, to ſcud, 
to run in haſt-] /correre. 


SKIRRET, s. [a ſoit of root} Maro, 


S. M. 

SKIRT, s. (border, hem] firrbria, 
s. f. fregio, gherone, orlo, s. m. 

Tue ſkirts of a garment, z/ gberone, 
Þ orlo d un weſtimento. 

The ſkirt of a gown, i lembo d' una 

onna. 

The ſkirts of a coun ry, le ſrontiere, 
i con d un paeſe. 

1% fit upon one's ſkirts, metterft ad- 
dſo ad uno, malmenarlo, tormentarlos, 
ftarls arrabbiare. 

To SKIRT [to border, to run along 
the edge] cingere intorno, ſcorrere jul 
confine, 

SKITCH, s. [the firſt draught of a 
picture] /chizzo, abboz29, s. m. 

To SKITCH, ſchizzare, abboxxare, 
di/conare alla groſſa. 

SK TTISH, adj. [ jaciſh, refly, as 
ſome horſes are] rio, renitente, par- 
lando delle beſtie da cavalcare quando 
non welions paſſare avant. 

Skittiſh [ſhy, eaſily frigh'ed] /c/1/9, 
che toflo e per poca cdu intimoriſee, 

Skittiſh { humourtome, fantattica), 
friſking] fantaftico, capriccigſo, bizzar- 
ro, biſbetico, unorifia, volubile gbiribiæ- 
809, 1:00}: aute, 
 SKUTTISHLY, adv. ſaltellone, faltcl- 
lon. 

SKI'TTISUNESS, s. qualita d' wn ca- 
valia ch" e reſtio. 

S&1itifhnels {| capricions humour] ca— 
priccio, ghiribizzo, s. m. fantaſia, bix- 
zaria, . 

SKREEN, s. [riddle or coarſe ſic ve] 
Faccio da flacciare coſe graſſolaue, cone 

abba e fimilt. 

Screen [any thing by which the ſun 


_or we her is kept eff] parafuoco, pa- 


rale, paravento, e ogn' altra ceſu che 
d:nde la perſona centro il calir He! fugco 
6 tl ſole, © dalla pioggia, dai wento e 
mill. | | 

Skreen [ ſhelter, concealment] coper- 
te, naſcondiglo, avils. 

Do SKREEN (to riddle, to fift ] fac- 
care, paſſar per grofſoians flaccio coſe 
fropoiane, 

I's ikreen [to ſhade from tun, light, 
or weather] riparare dal jolt, dada luce, 
dal tempo, e ſimili. 

Lv tkreen {to ſhelter, to protect] e- 
teggere, difendere. 

OKREENED, ad}. dal verbo to ſkreen. 

SKUE, adv. a trade, in trader, 
@ /{hembo, a ſghimbeſcto. 

lo look ſkue upon one ſto look u- 
pon him with an cv] eye] guardare u- 
c, ie bieco, rimirario di mal oc- 
6019, 

lo SKuE [to walk ſkuing] cammi- 


| "Arg di trade. 


SLA 


SKUTE s. [a ſort of boat] ſorta di 
battello, 

SKY, s. i firmamento, il cielo. 

Sky-colour, azzurro, turcbino. 

Sky-la k, allodola. . 

Sky-rocket, raz29, s. m. 

SLAB, s. [puddle] fango, limo, loto, 
s. m. melma, belletta, s. f. 

To SLA'BBER [to dirt] orcare, im- 
brattare, 

To ilabber one's cloaths, ſporcare i 
ſuoi abiti. 

To ſlabber [to drivel] baware. 

Slabher- chops, wn bawoſs. 

SLA'BBERED, adj. /porcato, imbrat- 
ta!o. 

SLA'BBERER, s. wn bavwoſo, una ba- 
Voſa. 

SLA'BBERING, s. % ſporcare. 

See what {| .bbering you make in the 
room, wedete un poco come ſporeate lu 
CAMera., 

Slabbering, adj. , fudicio, ſpor- 
co. 

A ſlabbering man, un baweſ9. 

A labbering woman, un bawoſa, u- 
na ſporca. 

SLA'BRINESS, Hate M una coſa ch 
e fangeſa, o melmoſa. 

SLABBY, a'j. {plifhy, full of dit} 
Jangoſo, melmoſo, ſparco. 

A ſlabhy way, un cammino fongoſo. 

Slabby weather, temps /Þorco, 

SLACK, adj. [lovir, unbent] into, 
contrary di tiralo. 

Stack [llow, careleſs] tardo, pigro, 
lento, agiats, mfingardo, neeligente. 

Slack in payments, ute rel paga. 
Fe. 

Sack [ (mal! coal, coal brcken in 
ſmall parts] carbon? minuto., 

To Slack [to grow remiſs] au- 
tarfi, rallentarji, diminuirfi, ſcemarſi. 

His fever lac ks, la ſua ebbre ji ral- 
lenta, o diminuiſce. 

To ſlack (to looſen, to unhend] allen- 
tare, rallentare, render ier to. 

Fo fla k [or retard] fardare, riters 
dare. 

Slack no time, n ferdete tempo. 

To lack one's ipeed, rallentare i 
paſh. 

Fo flick one's hand (in working] 
ralientar F ammo, ricrearſi, prender 
gualche ripaſb. 

To SLACKEN [to log ſen, to unhend ] 
allentare, rallon' are, render lento. 

To thcken, verb. ut. aillentarſi, 
rallentarſi, | 

SLA'CKENED, ad}. allentato, rollen- 
tato. 

SEUA'CKENING, 3. ailentamento, ral. 
lentamento, 8s. m. 

SLA'CKLY, adv. lentamente, fredda- 
mente, prgramente, tardamente. 

SLA'CKNESS, . ſentez za, fredlex - 
za, nceligenxa, infingardargine, pigri- 
xia, figrex xa, fardexxa, s. f. 

SLAG, $. [the droſs or recrement of 
metal] la feccia d ogni metallo quand & 


fuſe. x 


Stat, s. fa weaver's reed] ih 
4 un teſſitore. 

SVaix, adi. {from to flay] ammas- 
Kati, Weighs, 


SLA 


SLAKE, $. [flake of ſnow] un flecco 

ReVE. | 

To SLAKE [to dilute] femperare, li- 

guefare, far divenir quaſs liquids che che 
ia digſacendolo con liquore. 
To lake one's thirſt, ſnorxarſ la 
ſete. 
To ſlake one's deſires, moderare i ſuoi 
defiri. 

SLA'CKING, MI s. m. 
flemperanza, 8. f. 

SLAM, s. [the winning of all the 
tricks at cards] cappotto, s. m. termine 
di giuoco di carte. 

SLANDER, s. [backbiting] calunna, 
maledicenxa, 8. f. 

Lo SLA'NDER [to backbite, to ſpeak 
evil of] calaguare, calunniare, ſparlar 
d uns. 

SLA'NDERFR, 8. calunniatore, e ca- 
louniatore, mol:licente, $. m. | 

SLA\NDERIXG, s. mallicenza, calune 
nia, s. f. 

SLA'NDERING, adi. Hallicente. 

SLA/NDEUROVS, adj. [(landering, a- 
buſive] calunnio/o, maldicents. 

Slinderous tongue, Ag maldis 


. Cente. 


SLA'NDEROUSLY, adv. calunntioſa- 
mente, oltragoioſumente, con calunnia. 

SLANK, adj. [{lim, flender] ofautto, 
maro, maciente, ficuuato, ſmunts, gra- 
mo, ſmilzs9, 

Slank, s. [a fort of fex-weed)] /ala, 
s. f. ſorta d erba che crete nel mare. 

SLANT, adi. [glancing, not 

SLA'NTING, S flraight ] fraver/o, 
ebliqu J, 

Slanting blow, rowveſcione. 

To give a flanting tow, dare un ro- 
Te. 

SLA'NTINGLY, adv. chl:quamette, di 
traverſo, a fehimbeſcio, a ſchiaucio. 

SLAP, s. [butfet, blow] calps, fer- 
coſſu. 

To give one a flap, dare un celpo 0 
una percofſa ad uno, 

A (lip on the chop, or 2 flap over 
the face, uno cha, una guanciata, 

Slap [bid drink, bal potion] lavage 
tara, bewanda cat! wva 

Slap-tauce [lick dich] wn lecenpiatti, 
un goloſo, un leccardo, un ghiitons. 

S\1p-daſh adv. | 11 the udden! in 
un cc, in un ſubito, di punto in bi- 
auto. ö 

To Star [to ſtrike] battere, percus- 
tere, pret, perccii. 

To flap one over the ce, ca - 
giare uno, dargli uno ſchiaffo. 

To i! ip Up, ing hi ire, mngeare. 

SLA'PPED, adj. 4: werbo to flap. 

SLA'PPING, . i battere ; percuott» 
mento, . m. pere, . t 

StA'PE-ALE (pain ale ] cerwvegre 
prira, ſorta miſtura. 

SLAPT, adj. battuto, fercofſo. 

SLASH, *. ( fa whip] fafiata. 

Slath (ent! tagha, fendenie, fregio,. 
ſquar (10, 

To give one à great ih, fare un 
taglio, uno sfrepio al no. 

; Fo il: {to whip] /t filare, ſruſtare, 
battire con uno flafhie of uu. 

To fl: {19 cut] raghtare, fregiare, 
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fave und rfregio, un taglio, uno u ar- 
10. 

g Sr.A'SHED, adj. dal, v. to flaſh, 
SLATCH, 8, {ihe middle part of a 
rope or cable that hangs down Jcoſe] 
il mezzo d una corda o gomena che peu- 
de ſtiolta. Voce marinareſca. 

SLATE, 8, {a ſcaly fort of ſtony ſub- 
tance for roofing houſes and other 
things] ſpexie di pictra piatſa. 

Jo flate [to cover with ſlate ] coprer 
4; jretre piatie. 5 

SUA TED, adj. coperto di pietre fi- 
41. 

To SUA / TTER [to mind nothing, to 
leave all at random] er neghitioſo, non 
aver cura di nulla, laſciar ogni coſa in 
diſordine. ; 

SLA'TTERN, 8s, [a negligent wo- 
man] una donna ſpenſierata, una donna 
neghittoſa, che laſcia tutto in diſordine. 

SLAVE [a bond man or woman] #79 
ſchiavo, una ſechiava, 

To make a flave of one, trattar uno 
da ſchiawvo. 

To be a ſlave to one's paſſions, efer 
ſchiavo alle ſue fafſioni, laſciarſs vincere 
dalle ſue paſſion. TY 

Slave, appeliazione ingiurioſa, ed e- 
qutval: a furfante, briccone, e fimili, 

To SLAVE [to to and moil like a 
ſlave] rormentarfi, affaticarſi, lavorare 
come uno ſchia vo. 

SLA'/VER, s. [drivel] bawva, s. f. 

To SLA'VER ['o flibber, to drivel] 
baware. ; 

To flaver {to be ſmeared with ſpit- 
tle] Mere ſporco o imbrattato di bava. 

SLA'VERER, . {one who cannot hold 
his (pittle} an bawoſe, un g Ho, un idt- 
ota. 

SLa'very, 8, [bondage] ia vi- 
ta, ſerwila, s. f 

SLAUGHTER, s. [the act of ſliying, 
the act of killing] «c c;/ione, ftrage, s.. 
macello, s. m. 

Slaughter-man [butcher] wn macel- 
lajo. | 
Slaughter-houſe, beccheria, s. f. ma- 
cello, s. m. luogo dowe 5 uccidono le be- 

e. 

To SLAUGHTER, verb. add. am- 
mazzare, trucidare, fare flrage. 

SLA'UGHTERED, adj. ammazzato, 
trucidato, fatto ftrage. 

SLA'UGHTEROUS, adj, ¶deſtructive, 
murderous] mc], diftruttivo, che 
fa frage. 

SLA'VING, 8. [from to ſlave] pena, 
s. f. travaglio, ſaſlidio, . m. 

SLA “Vis U, adj. dt ſchia vo, ſerwile. 

A laviſh life, una wita di ſchiavo, 

tle e faticoſa vita. 

Pr, a CO ibn, in iftato di ſchi- 
abo, in iſchtawith. 

SLA'VISHL v, adv. da ſcbiavo, ſervit 
mente. 

SLA\VISHNESS, s. ſchiavits, ſervitꝭ, 
Snegezione, 8. . 

SLAY, s. [an inftrument belonging 
to a weaver's loom, having teeth like a 
comb] petiine di trſſitore. 

To lay (to kill] Accidere, ammax- 
ware, pret. ucc!fi. 

SLA'YER, be ex, A. man-ſlayer, un 
omicida. 
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BLA'YIKG, 6. ucciſans, . f. Amis 
max zamenlo, s. m. I ammazzare. 

SLEAVE, s. [a kind ot fiſh} 4% 1g ine, 
6, f. ſeſce di mare. 

SLE/AvEp, adj, laworato. 

Sleaved ſilk [wrought, fit for uſe} 


ſeta laworata. 


SLEAZY, adj. ¶ſlight, thin, as ſome 
linnen cloths are] rads, ſottile, contrario 
di fitto, 

Sleazy ſtuff, panno rao. 

Sleazy holland [a flight, thin holland 
cloth] ela d ollanda rada. 

SLED, wv, (ledge. 

SLEDDED, adj. [mounted on a fled} 
m:ntato ſir una flitt a. 

SLEDGE, . [a fort of carriage wich- 
out wheels] Atta, s. f. 

, A ſmith's ſledge, un martello di fab- 
70. 

SLEEK, ad). [ſmooth] Iii. 

A ſleek flick, un brunttyo. 

To SLEEK [to ſmooth} {i/c:are, ſtro- 
picciare una coſa per ſuria pulita. 

SLE*EKED, adj. liſcrato, pulito. 

SLEEPS, [ret taken by ſleeping /- 
no, 8. m. 

To awake one out of his ſleep, 70m- 
pere il ſonno ad uno, foegltarls. 

To ſleep a dog's fle-p, far finta di 
dormire, far ſembiante di dirmire, 

In his ſleep, dormendo, mentre dor- 
mivya. 

To SLEEP [to take reſt by ſleeping] 
dormire. 

He ſleeps like a pig, dome come un 
ghiro, 

To ſlerp in a whole ſkin, dormire col 
cap fra due guancial,, dor mire, e flarſi 
colle ſur cem dita. 

SLEEPER, s. dormtore, dormiglione, 
dormiente, . m. 

ne lesen fleepers, i ſette dormi- 
enti, 

SLEE'PLLY, adv, dor mando, fredda- 
mente, Con jreddezza, 

SUEEPINESS, s. [drowzineſs] ſorno, 
mclinazione o diſſozione a dormire, ris 
poſo, s. m. h 

SLEE'PING, s. i darmire, quiete, 8. f. 
fonno, riteſo, s. m. 

Sleeping, adj. dormends. 

Sleeping place, luogo oppertuno a der- 
mire, 

SLEE PLESS, adj. che non derme, che 
paſſa la notte ſenza dormre. 

I got up 
ſono levato queſta mattina ſenza aver 
dormito tutta la notte. 

SLEE'PY, adj. [drowſy] addormenta- 
10, ſonnaglioſo, ſonnacchioſo. 

The fleepy diſeaſe [ lethargy] letar- 
gra, 8. f. letargo, s. m. 

To SLEER (to leer, or peep] guar- 
dar ſott” occhio, o colla coda dell occhio, 
oechieggiare, guardar ſottecchi. 

SLEE'RING, 8. i/ guardar ſottecchi, o 
ſott occhi, I occhieggiare. 

Sleering, adj. ex. A ſlecring fellow, 
una wolpe veccbia, un ſurbo, un afluto, 
un furbacchiotto. 

SLEET, s. {rain and ſnow falling 
together] proggia meſculata con neve. 

To SLEET, verb. newt. prover e ne- 
vicare inſieme, nevicar minutamente. 


eeplels this morning, ni 


SLI 
SLEEPY, adj, ex. ſleety weath 
temp? Pio vob e newoſo. n 22885 
SLEEVE, s. {that part of the gar - 


ment which covers the arm] manica, 


6. 1, 
A ſhirt ſleeve, una manica di cami.. 


cia. 

To laugh in one's fleeve, ſoggh;. 
gnore. 

SLEEVE [calamary, a fiſh] calamaja, 
s. m. ſpexie di peſee. 

Hanging fleeve, manicottolo, s. m. 
manica che ciondola, afppiccata al ve / 
tire. 

SLEE'VED, adj. che ha delle maniche, 
SLEE/VELESS, adj, ſenza maniche, 
Sleeveleſs errand, un meſſaggio pare 

zeſeo, 

SLEIGHT, s. [trick] furberia, ally. 
gia, burla, s. on jon 95 

Sleight of hand, giuoco di mans. 

Sleight, adj, {{ligut] rado, ſoltile, d. 
Slight. 

SLEUVGUHTLY, adv. finamente, afluta- 
mente, ſcallrilamente. 

SLE'NDER, adj, [{lender, not thick, 
mall] magro, /munto, ajtiutto, ſuttile, 
gam, gretto. 

A ilender woman, ana douna aſciut- 
4a, o fecca. 

Slender dinner, pranſo magro. 

Slender [\mall, for: owful, itifu!] 
foawero, piccolo, mediocre, 3 

Slender kindneſs, piccolo, favore. 

He has a ſlender merit, egis ha un 
merito ben mediocre, 

To have a flender eſtate, avere una 
me liocre fortuna. 

SLE NDERLY, adv. powveramente, mes 
digcremente. 

Slenderly lettered, che ha poco ſapere. 

SLE'NDERNESS, s. qualitd magra, e 
ſmunta, mag rexxa, grettitudine. 

SLEPT, preterito del verbs, to ſleep. 

SLEW, preterita del verbo, to (lay. 

To Suk v, v. u. {to part or twiſt in- 
to threads] drwviderfe o attorcerfi in fila, 

SLICE, s. [a thin cut] fetta, s.f, 

A piinter's ink- flice, paletta di ſtam- 
patore. 

To SLICE [to cut into flices] afetta- 
re, taghare in fette. 

SLICED, adj. affettato, tagliato in 


fette. 


SLICK, adj. Iſmooth] liſcto, pulits, 
terſo. 

To SLYCKEN [to ſmooth] /iſciare, 
far liſcio. 

SLID, preterito del verbo to ſlide. 

SLIDDEN, participio paſſivo del ver- 
bo to ſlide. 


To SLYDDER ['o flide with interrup- - 


tion] ſr ucerolare interrottamente, ſcor- 
rere fu coſa liſcia da tempo a tempo. 

To SLIDE {to glide al np] ſdruccio» 
lare, ſcorrere, pret. ſeorf. 

To flide upon the ice, ſdrucciolare 
ſul ghiac cio. 

To fl de one's hand into one's pock- 
et, metter fran piano la mano nella ſcar- 
fella ad uns. | 

Slide, s. fa place frozen to ſlide on] 


.. far vccrolo, ſentiero dove fi pus ſulruc cio- 


re, 
SLI'DER, 8. quello che ſdrucerola. 
; $L1'D- 


8. U 7 _ SL © 
SLYDING, s. lo ſarucciolare. To SLINK [to ſteal away] ſcappare, A ſlippery eel, an 122 . 
Sliding, a lj. Hrucciolante, ſdruccio- anguilla guizzan 


corſela, batterſela, ſuignare. te. 
levole, ſdrucciolo. To ſling aſide, metterfi in diſparte. A ſlippery tongue, una lingua trop/ e 
A ſliding place, uno ſdrucciclo. SLUNKISG [ſtealing away] ſcafpa- libera, che parla piu del dowere. 
A ſliding knot, un nodo ſeorſojo. . „ She has a ſlippery tongue, ella 2 una 
SLIGHT, adj. ['thin, light, fleazy] SLIP, s. [a fall in ſliding] caduta che linguacciuta, una linguarda. 
rado, ſottile, che non e forte. i fa ſarucciolands. 


A ſlippery woman [a woman too 
A flight baſket, an panier rado, che Slip { fault, miſtake] errore, fallo, free] una donna troppo libera, una don- 
wn e fitto. ſbaglio, ſwuario, ſoarione, s. m. ua tenera di calcagno, che fi loſcia fa- 
Slight paper, carta ſettle, Slip [a branch to ſet in the ground] cilmente ſwolgere. 
Slight bu{lineſs {buſineſs of ſmall con- piantone, s. m. pollone ſpiccato dal cep + A ſlippery buſineſs, un negozio ge- 
ſequence] Ago di poco importanza. po della pianta per trapiantare. %. 


Slight excù e, ſcuſa ſrivola. Slip [talk of a plant] pollone, ram- SLYPPING, s. lo ſd-ucciolare, 


slight wound, leggiera ferita. polls i una pianta. SLI1'yPy, adj lo flefſs che ſlippery. 
To make flight of a thing, far poco A flip [lk ting] cordone di ſeta. SLIY'PSHOD, adj. [having the ſhoes 
cento di che che fia, diſpregiarlo, farne A hempen ſl p, una corda. 


not pulled up at the heels, but barely 
poca flima. A ſlip of paper, un fezzo di carta. flipped on] che ha le ſearpe ne piedi come 

To SLIGHT [to take little notice of, To give one the flip [to ſteal away] I portan le pianelle ſenza tirarle ſu dalle 
to deſpile or neglect] diſpregiare, diſ- piautare uno, involarſi, ſcappare, ſal- calcagna. 


prezzare, non curare, avere o tenere a warſi, ſuignare. SLUPSLOP, s. [bad liquor] cattivs Vl 


wile, far poco conto o ſtima. | Ship ſhoes, ſcarpe che fi portano come liguore, vino o firm coſa di cattiva qua- 
To flight the fortihcations of a place, piane!le. lita e non buona a bere. 


To ſlit wood, ferrdere delle Agne. 
Slightly, leggtermente, ſuper fictalmen- To ſlip away, cor/ela batterſela, ſcap- To lit, 
z 


44 
ſmantellare una piaxxa. To Sir Co ſlide ] ſarucciclare, ſcor- SLIPT, adi. ſdrurciolato, v. To ſlip. | wit 
SLUGHTED, adj. d:/pregiato, diſrex- rere, ſcappare, guixxare. SLIT, a% fefſo, pc ato. | 1 
Tal. Te knife fpt out of my hand, i Slit, s. fenditura, feura, crepatura, 1 
SLUGUTING, $, % Pregio, diſprezzo, coltello mi ſcapfd di mano. ſpaccatura, 8. f. 1 
& m. The ecl flipt out of her hand, Þ an- To >LiT (to cut a thing according 1 
SLUGHTINGLY, 7 adv. d:/pregevol- guilla le guizz0 di mano. to the grain, as weod, whale-bone, 80 1 
SLUGHTLY, mente, di pre x- To let flip a thing, laſciar caſcare fendere, accare. | 
zevilnente, con diſjregio, con ij. leguo. che ce ſia. 4 


derb. neut. fenderſi, Mac- 


6. fare. car/i. 
Slightly [careleſly] 4a F, ne- To flip away [as time] /lruceiolare, SLUVER, s. {ſlice} una fetta, 
gligentemente, con poca cura, legg.ermen- ſcorrere, paſſare. 


To SLI'VER {to cut into flivers or 
To flip down, ſtrucciolare, caſeare. ſlices] affettare, taghare in fette. 

To flip into a place, ſettentrare, en- To liver a loat, offettare un pane. 
trar ian piano in un lungo. SLI'VERED, aj. afettato, tagliato 


te, alla legotera. | 
SLYGHTNESS, s. radex xa, rarita, 
8. f. contrario di denſitd, leggere2za. 


SLULY, adv. {crattly } Hutamente, To lip out, ire occultamente, in fette. 
accoriamente, deſtramente, jagacemente, It will flip out of my memory, 2” SLO'CXER, 5 e. [one that entices 
ſcaltritamente. uſcira di mente, me ne dimenticherò. SLOCKSTER, 3 away another man's 
SLIM, adj. {flender] Ee, ſegalin- This word flipt out betore I was a- ſervant] une che fa il meſftiere di Foiare 
£0, magro, aſciutto, ſeccs. ware, gue//a parola mi ſcappd di bocca git aui jerwi per pork al fervizis d un 
A (im fellow, un perticone. ſenza pen arci. allro. 
SLIME, s. [aclammy or glewiſh hu- To tlip a fair opportunity, /aſciarh Stor, s. fa fo t of wild plum] fru- 
mout] vi/chic, umore, o materia viſco- uſcir di mans, o ſtafpare una bella c, gnuola, e. f. ſufina ſelvatica. 
ja e tenace. caſiane. Slbe-tree, 5, friugnucy, S. m. 
S'ime [foft mus] belletta, melma, To flip out a word, laſctare andare Sloe worm {an inlet] cg, 8. . 
melmctta, $. f. limo, . m. una partla. Soor [a imall fea veſlel} e, 
SLIUMINESS, 8. w2i/co/ita, 8. f. gualitd Jo ſp one's neck out of the collar patt/chelmo, 
viſco/a e tenace, limojita, 5. f. [to get out of a bad butine(s] w/crrſenr I'. SLOPE {to cut a-flope] taghkare 


SLIMY, adj. ve e wijchinſo, te» pel ratto della cuſſia, liberar/i da pericoly in pendio. 


race. ſcura ſeſu e nja. SLO'PENFSS, 8. [or obliquity] ob{- 
Slimy [muddy] ee, limeccitfo, To flip cne's neck out of the collar, % 4 8. f. Pente, um. 
meln. laſciare in naſſs, ricuſare di fare quello SLO'PING, adj, eie, fendente. 
Stuss, s. [craftineſs] deflirezza, che uno aveva promeſſo. SLO*PINGLY, adv. obl:quumente, in 
accortez2a, aſiuzia, ſagacit d, 8. f. Lo flip a dog, {ajciare un cane. prndio, 
SLING, s. {an infliiument to throw To slip one's clothes on, metterfi ſu- SLOPS, $. [wide tcamen breeches} 
ſtones with] /romba, frombela, ſceglia, bito gli abitt in Jeſſe. calxeni di marinari. 
b. f. To flip one's hoes, metterfi ſubito le Slops { pbytcal potions] ferroppr, he- 
ö A brewer's fling, Haſſone grefſo, con fſearpe. ⁊ aue medicinatt. 
die uncini di ferro cal quale fi portano To flip off a bough of a tree, /bran- SLOT, s. [the view or print of a ſtag's 4:3 
- nella cariina t burils di birra. care un raue d albers. foot in the pgruund} {a irarcia d mh re 9 of 
- Slivg, s. [a throw, a oke] ce, To flip off one's ſhoes, cavarſs le vo. 8 
, m. betta, percofſe, s. f. ſearpe. | SLOTH, s. {idl-ne's] accidia, infin- ll 
* To fling (to throw ſtones with a SLIPPED, v. Slipt. gardaggine, in gar, figrigia, 8. f. | N N 
ing] Hcagliar pietre ©./a frombala. SLIPPER, s. [a fort of looſe ſhoe coz, +. m. 4K 
re To ling {to thiow, tv cast] :irare, to be worn within doers] prancila, 8. f. SLO'THFU1, adj. {dronifh, idle} oz7- 1 
Kar un colpo. SLUPPERINESS, s. qualita fdruccio» /, Sfaccendato, mjingardo, pigre, len» WW 
Tong [to hang looſely by a ſtring] Jevele. to, ſeirperare. f x: 4 
ſeaxolare da una func. SLYPPERY, a4}, (that one cannot A il ebf man, ure ſcroperalts, um 1 
 SLUNGER, «, fronbokere, 8. m. che ſtaud upon] ſdracciolewele. ifaccendato, un infingards, | 4:0" 
ſcarlia fr calla frombolu. - A ppery way, un cammind ſuruccio- To 8 lot tul, inn gar re, An | if 
unk, e. fa cait calf] wn vitello a- 5 nire infingards, prel. infingardiſco. „ 
bor:;99, Slinvery{that fl 5 644i of one's har 3] SLO"THFULLY, adv. pigramente, itn- W 
guizLante. tamente, 


£1L0”"rn- 
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sro ruruinzss, s. I ſloth] pigrizia, 
inſingardia, infingardaggine, 8. f. 

- $LOVUCH, s. [a great lubberly fellow, 
a meer country humkin] un ⁊olico un 
Dillauaccio, un contadinaccio. 

SLO'vEN, s. [a nalty fellow] und 
ſporco, un brodoleſo, uno ſchiſo, un ler- 
cio. 

SLO'VENLINESS, 8. ſchiſezza, ſpor- 
chexxa, ſporcizia, s. f. ſucidume, ſudi- 
clume, s. m. 

So vrENLx, adj. ſchifo, lordo, ſpor- 
co, ſucidy, imbrattato, brodalaſo. 

A floverly woman, una ſporca, una 
donna ſucida o brodoloſa, 

Slovenly, adv. ſporcamente, ſchifa- 
mente, d una maniera ſucida, e ſchifa. 


SLO'vENRY, s. [dininels want of 


neitneſs)] ſporcizia, mancanze di puli 
Xa. 

SLOUGH, s. [a deep and muddy 
plac-] Ra, lacuna, poxz dnghera, s.t. 
pantano, s. m. luogo fange. 

The fl ugh of a coal-pit, | umidi'a 
una miniera di carbone. . 

The flough of a wild boar, covile di 
cinghiale. : 

The flcugh of a wound, la crofla d 

a pinra. 

The flovgh of a . 8. f. 
ſroglio di ſer fe, la pelle che getta ogni 
auno la ſerpe. 

$L0UGuYy, adj. [miry, boggy, mud- 
dy] jargofo, melmofo, limacciofo. 

SLOUTH, s. (herd, company ] trup- 
fa, frotta, s. f. ; 

A flovuth of bears, wna trufpa 0 frot- 
ta d oi. 

SLow, adj. [the contrary of quick! 
Jive, lento, agialo, lardo. 

A flow animal, un animale figro o 
tards, 

A (low pace, 7 lento. 

A flow poyſon, un wyeleno lento, che 
fa il ſuo effetto lentamente. 

A very {low man, u/ womo molto agi- 
a. 

A flow-back [one that hates work] 
un une lento, tarde, pigro, infingardo. 

A flow wit, un #ngeero uſo, 

He is flow, but ture, g 2 lente, ma 
ficuro. 

Slow, or ſlowly, adv, /entamente, pi- 
gramente, adagiatamente. 

Great bodies move flowly, de gran 
macchine fi muowvono lentamente. 

My watch foes flow, i mio oriuolo 
&a r tardi. 

SLO'WNESS, 8, lentezza, tardita, pi- 
grixia, agiatezza, 8. f 

SLO'WORM, 8. „na di rettile vele- 
noſo. 

To SLu'BBER [to do carcleſsly, or 
without application] acciabattare, ab- 
borracciare, acciarare, far ebe che i ſia 
alla greſſa e ſenza diligenza. 

To {lubber [to ſtain, to daub] mac- 
chiare, imbrattare, ſporcare. 

To flubber [to cover coarſely or care- 
Jeſsly] ricoprire flraccuratamente o groſ- 
ſolanamente. 

SLUBBERDEGU'LL1ON, s. [a paltry, 
dirty, forry wretch] un birbante cenci- 
%. 

S$LU'BBERED over, adj. acciabattato, 


SMA 


abborratciato, acciarpato, ſatto alla groſ- 
ſa, o alla peggis. 

SLUG, s. [a heavy ſort of great gun] 
ſpexie di cannone greſſo, 

A flug [a ſhip that fails heavily] un 
* 12 che non veleggia bene, un vaſ- 
cello peſante. 

A flug, or ſlug- nail, una lumaca. 

A lug a- ben, un dormiglione, un in- 
fingardo, che ama dormire. 

SLVR, s. [a ſlothful droniſh 
perſon] un dormiglione, un f igro, un in- 
fingardo. © 

SLU'GGISH, adj. dormigliofo, ſonnac- 
chioſo, pigro, infingardo, lento. 

SLU'GGISHLY, adv. lentamente, fi- 
gramente. 

SLU'GGISHNESS, s. infingardargine, 
infiurardia, lentezza, pigrixia, 8. f 

SLU'ICE, . [4 flame of wood ſet in 
a river to keep out the water] caterat- 
„ 

To fluice, or ſlice out, inondare, 
romper le ſponde. | 

SLU'ICY, adj. [falling in ftreams as 
from a ſluice or floo'lgate] inondante, e 
quaſi vegnente git da cateratta, 

SLU'MBER, s. ſonno, ſonno leggiero. 

To fall into a flumber, addormen- 
tarſi. . 
To SLU'MBER [to doze] drmicchi- 
are, dormigliare, dormire legeiermente. 

SLU'MBERING, 8. ſono, il dormicchi- 
are. 

SLUNG» J fart. del verbo. to fling. 

SLUR, s. [trick] burla, 8s. f. tiro, 
8. m. 
To put a flur upon, fare una burla, 
far un tiro ad uno. 

To flur {to foil, to dawb] ſporcare, 
imbrattare. 
. To flur one's clothes, ſporcarfi gli a- 
lt, 

To flur one ſto put a trick upon 
him] fare una burla, o un tiro ad uno, 
acchiap ar lo. 

To ſlur over a thing, far wifla di non 
badare a qualche coſa. . 

SLUT, s. [a nalty, dirty woman] un 
porcaccia, una ſporca, una donna ſudi- 
cia, 

SLU'TTERY, 8, [(luttiſhneſs] rei- 
Zia, porcheria, ſucidexxa, lordura, s. f. 

SLUTTISH, ſporco, ſucido, imbraita- 
to, unto, biſunto. 

SLU'TTISHLY, adv. ſporcamente, 
ſchifamente, lordamente. 

SLU"TTISHNESS, 8s, /porcizia, porche- 
ria, lordura, 8. f. ſucidume, ſudiciume, 
s. m. 
SLY, adj. [crafty] fine, aftuto, ſcal- 
trito. 

A ly blade, unn wolpe decchia. 

SMACK, s. (taſte, reliſh] gaſe, ſa- 


. 

It has an ill ſmack with it, ha un cat- 
tivo guſlo. 

He has a ſmack of his country ſpeech, 
eg ha un accento del ſuo pacſe nel par- 

re. 

To have a little ſmack of learning, 
aver qualche tintura, o infarinatura, 
una leggiera conoſcenza delle ſcienze. 

Smack [eager kiſs with a noile made 


SMA 


by the lips] un bacio che ſcoppia o ſuona 
fra le labbra, ep 

To kiſs a woman with a ſmack, ſcoc- 
care un bacio ad una, darle un bacio che 
ſeoppi. 

Smack [a ſmall ſea veſſ-l with one 
matt, which attends men of war in car. 
rying proviſions on board] paliſchelry 
di nave da guerra. 

Smack-ſail, wela latina. 

To SMACK [to talte] ſapere, aver 
ſapore. 

To ſmack [to make a noiſe in eat. 
ing] fare flrepito colla bocca mangi. 
and), | 

To ſmack [to taſte] aſaggiare. 

To ſmack a woman [to kiſs her with 
a ſmack] ſcoccare un bacio ad una don- 
na, baciarla facendo ſcoccar le labbra. 

SMA'CKER, s. aſſaggiatore, s. m. 

SMA'CKERING, s. [a longing or 
mind] vcglia, wolonta, brama, s, f. de. 

ſiderio, appetito, s. m. 

To have a ſmackering after a thing, 
aver worlia o brama di qualche ceſa; 
bramare ecce{ſivamente una con. 

Smackering, adj. ex. well ſmacker. 
ing, che ha buon ſapore, o guſto. 

3 adj. [lutle] iccelo, e ficct- 
clo. a 
A ſmall number, un piccolo numero. 
Small piint, piccola lettera, lettera 
mud. 

To cut ſmall, tagliar minuto, o in 
Piccele parti, tritare. 

Small (light, flight] piccolo, leggiero. 

Small tault, piccolo errore, erroruzzs, 
colpa legetera. 

Small [not ſtrong] piccolo, che non # 
forte. 

Small wine, vin piccolo, winet!9. 

A mall ſupper, una cena leggiera. 

A man of imall learning, wx womo d 
poco ſapere. 

It is a ſmall matter, queſla & ficceln 
coſa, & una coſa di pooa conſequenza, 1 
importanZa. 

At a (mall rate, per poca coſa, a bun 
mercato, 

A man of ſmall credit, un ume cle 
non ha gran credi/9, 

Emali ams, arm: corte da fuocs. 

The ſmall cards, le carte baſe. 

4 The ſmall-pox [a diſeaſe] it ven: 
0. 

The ſmall, 8. the ſmall of the leg, /z 

parte minuta della gamba. 

SMA'LLAGE, s. [an herb} , em. 
erba di piu forte. 

SMA'LNESS, 8, piccolex xa, ficciol'⁊- 
Za, tenuita, 8. f 

SMA'LLY, adv. [in a little quantity, 
with minutenels, in a little or low de- 
gree] pocamente, in poca quantitd, mi- 

! 


SMAAT, 8. {blue colour in powder] 
ſmalto, . TT ; . 

SMART, adj, (ſharp, quick, violcrt] 
acuto, cocente, ardente, doloroſo, jriz- 
Tante. ö 

A imart remedy, un rimedio cocen!? 
o frizzante. 

A ſmatt pain, un dolore acuto. 

Smart [ ſharp of taſte] prccante, agr?, 
forte. 


A 


SME 


A ſmart fight, an aſpro combattimen- 
79. 

Smart [ſharp, biting in diſcourſe] 
w;rdace, piccaute, fine, arguto. 

A tmart anſwer, una riſÞofla arguta, 
o mordace. 

Smart [briſk, quick] e, pirilc/h, 
it ace. 

A (mart fellow, un :5:225 le,ο, e ⁊ i- 
VAC. 

Smart, s. [ſmart pzin] 2ciore, ſpaji- 
mn, dolore acuto. a 

1 feel a great ſmart in my wound, 
ſento un gran cociore, o ſpaſinre nella mia 
fiaga. 

To SMART {to be painful, as a fore] 
ſrixxare, * cuocere, far male, 
"dar del dolore. 

My wound ſmarts, la mia fiaga mi 
frix ga, o mi cuoce. 

You ſha'l ſmart for it, voi ze paghe- 
rete il fio, vi la pagberete. 

SMA'RTING, s. cociore e cusciore, ſpa- 
ſiro, dolare acuto. 

SMA/RTLY, adv. ſott:hmente, vi va- 
mente, vigoro/amente, forlemente, argu- 
tamente, 

SMA'RTNESS of pain, widenza del 
dolore. 

The ſmartreſs of a diſeaſe, la forza, 
Þ energia di un diſcorſo. 
 SMATCH, s. ex. to have a ſmatch 
of learning, avere una tintura di ſci- 

Aa. 

Smatch, s. me & uccelletto, 

To Su /r TER [to have a flight taſte; 
to have a ſight, ſuperficial, impertect 
knowledge] avere una poca di tintura, 
ſapere un pochino di checcheſſia. 

To ſmatter [to talk ſuperficially or 
ignorantly] parlare o cianciare fuperſi- 
cialmente e da ignorante. 

Su rrER, s. [ſuperficial or light 
knowledge] leggiera tintura di ſa- 
ere. 

SMA'TTERER, s. [one who has ſome 
ſmatch or tincture ot learning] un ſeri- 
dotto, un letteratuccio, uno che ha gual- 
che tintura delle ſcienxe. 

SMA'TTERING, s. [ſuperficial 
or (light knowledge] tintura, infarma- 
tura, mediocre cognizione in che che fi 
0 © 
He has a ſmattering of the Jatin 
tongue, eel: 2 un poco wfarinato nella 
lingua latina, egli intende mediocremente 
il latino. | 

To SMEAR [to beſmear] imbratiare, 
lordare, fporcare. 

Sur RED, adj. imbrattato, lordato, 
fporcats, 

SMELL, s. cdore, ſentore, 8. m. 

A good ſmell, an buon odere. 

To have a good or ill ſmell, aver 
bueno o cattide odore, ſentire bene 0 
male. 


A ſmell-feaſt, un paraſite, uno ſeroc- 
8 
To SMELL [to have or caſt a ſmell] 
Jharger edore, aver edore, ſentire, fiu- 
dare. 

This flower ſme; ls ſweet, que/io fore 
ba buon odore, 

To mel, putire, 

Vor. II. 


; SMI 


This meat finells rank, guifta carne 
Þute di ranci. lo. 


I mell a great ſtink, io ſento un gran 


Fir xo. 

Smell this roſe, edzrate quefia ro/. 

I ſme] a rat [I miſtruſt fome- 
thing] mi dite, o ſoſpetio di qualche 
coſa. 

To ſmell a thing out, oderare, a- 
vere cdore, preſentire qualebe cofa, ſco- 
Frirla. 

SME'LLER, s. [he who ſmells] celui 
che uta. . 

SME LLFEAST [a paraſite 3 one who 
hunts good tables] paraſito, uno che «wa 
in buſca di buoni deſinari. 

SME'LLING, s. [the ſenſe of ſmel- 
linz] PF odorato, 

SMELT, adj. edorato, ſentito. 

omelt out, odorate, preſentito, ſco- 
Ferto. 

Smelt s. [2 ſh] erte di peſee, ca- 
fals. | 

To SMELT (to melt ore fo as to ex- 
tract the metal] fondere o far liquefare un 
pezzo di miniera tanto che ſe u eflragga 
il metallo. 

SME'LTER, +. [one who melts ore] 
colui che fa fondere metalli. | 

To SwEkx [to lock pleaſantly] a- 
der una cera all-gra, e giojo/a. 

To (merk upon one, guardar und cr 
wiſe allegro e ridente. 

SME'RKING, s. aria, Viſo, cera ris 
dente. 

To Sm1'CKER [to look amorouſly or 
wantonly ] vagheegiare, guardar cor di- 
letto, con compiacenza un de,, occhie 
eggiare, | 

To ſmicker at a woman, wvaghbeggiare 
und donna. 

SMI'CKERING, s. wagbeggiamento, 
ſguardo amoroſo. 

SM1'CKET, s. [the under garment of 
a woman] gornella che le donne fortan 
fotta la wefle, ſottana. 

SMILE, s. ſorriſo, | 

To imile [to look pleaſant, to ſim 
per] ſorridere, fare un forriſo, pret. ſor- 
rift, 

She ſmiled upon me, ella m* ha for- 
riſo. 

Fortune SMILES upon you, e- 
very thing ſmiles upon you [every 
thing ſucceeds with you] la fortuna wi 
arri./e, vi faworiſce, vi ride in ogni 
coſa. | 

SMULING, 
dere. 

Smiling, adj. ridente, giojoſo, feftoſo, 
all:gro. : 

SMIT, farticipis faſiuo del werbo, To 
ſmite. 

To Sure [to ſtrike] percuctere, 
batiere. 

She has (mit me [I am ſmitten with 
her] ella m' ha rafto il cuore. 

SM1/TER, 8. fercuctitore, percotitore, 
$. m. 

SMITH, $, [ blackſmith J an ab- 
bro. 
A ſmith's ſhop, una fucina. 

A gold-{mith, au orefice. 

A Civer-fmith „un argentiere, 


s. ſorriſo, il ſerri- 


SMO 


A gun-ſmith, u narmajurlo, ung che 
Sabbrica armi. 

A lock-Imick, un maznano, wn che fa 
chiad i. 

SMI'THERY, 8. [the ſhop of a ſinith} 
batte ca di fabbro tr ao. 

SMirntse, s. [an art manual by 
which iron is wrou2kt into an intended 
ſhape] arte del /abbro ferraja. 

SM1'FING, s. percustimento, s. m. 1“ 
percuotere, | 

SMI'TTEN, adj, percaſo, bat- 
140. 

To be ſmitten with a woman [to be 
paſſionately in love with her e a>- 
fajmonatamente innamorate d ana , 
efferne incaprieciats, 

Smitten with lunacy, lunatico, mat- 
to. 

SMOAK, V. Smoke. 

Smock, s. una camicia da donna. 

A ſmock face, un v ent. 
nals. 

SMO'CXFACED, adj, I palefaced, 
maid-nly } pail:do, da fanciulla. 

SMOKE, . m, funimo, s. m. 

Where there is ſmoke there ts fire, 
non c ſum? ſenxa. fuoco. 

To SMOKE ſto caſt forth ſmoke} 
ſumare, jummare, far fummo, funt- 
care. 

This room ſmokes, gueſia camera 
Suma. 

To ſmoke to hang or dry in 
the linoke] affumicare, jeccare nel fum- 
m2. 

To ſmoke tobacco, ſumar del ta- 
bacco, 

To ſmoke [to beſmoke, cr trouble 
with ſmoke] ie,, ,, far ſums, dar 
fumo ad una ca. 

To ſmoke a bufineſs, odorare, aver 
ſeutore di qualche negoxio, preſentirlo, in- 
dowinarlo, ſcoprirls. 

I ſhall imoke you for it, we ne far 
fentire, me la pagherete. 

SuO'KED, adj. mate, V. To 
ſmoke. 

SMO'KELESS, adj, [having no 
ſmoke] ſenza ſumo, che non fa ſumo. 

SMOKER, . fumatore, 8. m. 

SMO'KINESS, e. gran um. 

SUuO'kING, 8, if /umare, 

He loves ſmokiog, li ama u- 
mare. 

S$mO'ky, adj, afumicato, macchi- 
ao o tinio di fumn, fumoſo, che ja 


Jumo. 


Suort, freteriio del verbo, To 
ſmite. 

SMooru, adj. ſeven, level] ase, 
ugaale, morbid. 

A ſmooth table, wna tawola fie 
ana. 

A ſmooth way, wn cammizo Pi- 
an). 

Smooth | ſoft or ſleek] 1/12. 

Smooth [ courteous] delice, affabile, 
umano, corieſe, civ le. 

A ſmooth ſtile, «no fitle corrente, Ja- 
cile, dolce, guale. 

A fine ſmooth fille, 
ſor da. 

A ſmooth tongue, una lingua melata, 
wna lingua luſiug bicra. 
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He has a ſmooth way of paint- 


ing, egli ba una maniera delicata di pi- 
gnere. 

To SMOOTH {to make ſmooth] ap- 
pianare, ſpianare, liſciare. 

To ſmooth one up, piaggiare, adu- 
lare, luſingare, vezzeggiare alcuno. 

To SMoo'/THEN [to make even and 
ſmooth] Iiſciare, render uguale e li- 
ſcio. 

SMOO'THED, adj. appianato, ſpiana- 
to, liſciato. 

SMOO'/THFACED, adj. {[mild-look- 
ing, having a ſoft air] che ba Þ aſpetto 
mile o molle. 14 

$MOO/THING, 8. Þ appianare, il liſci- 
are. : 

S$MOO'THLY, adv. dolcemente, bel 
bello, pian piano, adagio, morbida- 
mente. 

$M100'THNESS, 8. dolcezza, morbi- 
de za, 8. f. N 

Smoothneſs of temper, umnor piace - 
vole, e trattabile. 

Smoothneſs of ſtyle, file limatoz. 

To SMO'THER \bok ſtifle or chaak] 
affogare, ſoffocare. 

7; 9 . — with ſmoke, affumi- 
care. . 
To ſmother up {to conceal] afogare, 
celare, ſopprimere. 

SMO'THERED, adj. affogato, ſofoca- 
to, celato, ſpppreſſo. 

SMO/THERER, s. quello, o quella che 


affoga. 


$MO'THERING, s. offogamento, s. m. 


PF affogare. | 

To $MO'ULTER.[to ſtifle] affogare, 
Soffocare. | 

SMO'ULTRY, adj. affogante, 

þ Smoultry heat, un cal eccef 
o. 

Suva, adj. [ſpruce, neat] pulito, leſ- 
to, attillato, linda. | 

To S$MvG one's ſelf up [to trim, to 
ſet one's ſelf off to the beſt advantage] 
— HI adornarſi, pararſi, acconci- 
ar/i. 

SMU/GGED up, adj. aggiuſtato, ador 
nalo, parato, acconcio. f 

To SMu'GGLE (to run goods by 
ſtealth, without paying cuſtom] fare 1 
meſtiere di contrabbandiere, portare delle 
mercanzie naſcoſamente ſenza pagare la 

ana. 

To ſmuggle the coal [to make people 
believe one has no money when the 
reckoning is to be paid] dare ad inten- 
dere che uno non ha danari quando fi vi- 
ene a pagare lo ſcotto. 

SMU'GGLER, 8. contrabbandiere, 
3. m. 

SMU'GLY, ade. [neatly, ſprucely] 
pulitamente, aittillatamente. 

S$Mv'G E585, pulli ia, lindizza, attil- 
la ura, 8. f. 

SMUT, 8. [dirt, niſtineſs] ſporchez- 
za, ſporcixia, 8. f. 

Smut ( aucouries ] eſcenitd, diſoneſta, 
ciance eſcene. 

To Suu [to dawb with ſmut] in- 
brattare, ſporcare, 

To SMuTCH [to black with ſmoke] 
enerars.col ſumo, 


SNA 


SMuvu'rTED, adj. imbrattato, ſporcato, 
lordato. | 
SMU'TTILY, adv. [blackly, ſmokily] 
neramente, affumicatamente. 
Smuttily [obſcene'y] oſcenamente. 
SMU'TTINESS, 8. [foil from ſmoke} 
fuligine, nerezza di ſumo. 
muttineſs [obſceneneſs] oſcenit2. 
Smu'rTY, adj. [ obſcene ] di/- 
oneflo, oſceno, licenzioſo, impuro, impu- 
Aico. 
SNACK, s. [ſhare] f arte. 
To go ſnacks with one, ſpartire con 
uno. 
To put in for a ſnack, woler la parie 
ua. | 
1 SNA'coT, s. [a fiſh] me di 
peſee. 
SNAKET, s. [a ſort of haſp for a 
caſement] ſbarra, 8. l. 
SNA'FFLE, s. [a fort of bit for a 
horſe] filetto a morſo di cavallo. 
SNAG, s. [ knot, knob, bunch] 
* 5 bozzola, enfiato, s. m. bozza, 


8. f. 

Snag [ ſnail] lumaca, 8. f. 

SN e gens ex. a ſnagged 

SN AHG S tooth, or ſnaggy tooth 
{that does not ſtand even] un e che 
non # uguale, un ſopraddente. 

SNAIL, s. lumaca, s. f. 


Snail-trefoil {a plant] cedrangola, 8. 


f. exie d erba. 

SNAKE, s [a ſort of ſerpent] ſerpe, 
biſcia, 8. f. 

A Water - ſnake, ſerpe acquatica, 

Snake weed, bifforta, 8. f. 

SnNA'KY, adj. [ierpentine, belonging 
to a ſnake, reſembling a ſnake] ſerpen- 
tino, di biſcia, appartenente a biſcia, A- 
mile a una biſcia. 

Snaky [having ſnakes] che ha o pro- 
duce biſcte. 

SNAP, s. [nuiſe] Hrepito, romore, fra- 
caſſo, s. m. 

Snap [ morſe), bit] un pexzo, un bbe- 
cone. 

A cunning ſnap [a cunning blade} 
- uomo afluto, una volpe, una volpe vee- 
chia. 

A merry ſnap [a merry fellow] 
un uomo gioviale, un buen compa- 
gnone. 

SNAP HAUNCE [Aa fire lock] rotella 
arc hibuſo. 

SNAT-D O, s. [a plant] nome di 
pianta. 

Snap-dragon kind of play, in 
which brandy is ſet on fire, aud taiſins 
thrown into it, which thoſe who are un- 
uſed to the ſport are afraid to take out, 
but which may be ſafely ſnatched by a 
quick motion and put bl+zing into the 
mouth, which heing cloſed, the fire is at 
once extinguiſhed] forta di giuoco ſanci- 
ulleſco; e fi fa mettendo dell acquatile 
ful ſucco, poi wi fi gitta dentro de grani 
d' uva paſa, che chi non # av1e2:20 al gin 
oc non ba corageto di prehare, comeci d 


A pofſano ſenza pericclo di danno toglicre 


7 3 nella bocca con deflro e we- 
lice modo, e con iflantaneamen'te chiu- 


derla eftinguer la famma e mangiar- 


elt, 
To SNAP [to break] rompere, fran- 


SNE 


gere, pret. ruppi, franſi. 
To ſnap [to ca ch] aferrare, Piglia - 
re, N SY 
e dog ſnapt his leg, i cane gli af. 
ferrò la gamba. * ow 
He ſent out men to ſnap him, man? 
uomint per acchiappario. 

To ſnap one up, feridare, »;. 
prendere, garrire, bravare, gridare al. 
cuno. 

To ſnap one Ito ſurprize him] cegb. 
er uno all improwwiſo. | 

To ſnap with the fingers, ſcoppiettare 
colle dita. 

To ſnap a thing away, fra ö 
che che ſia. a n 


W ſnap [to break] romper/i, fer. 


To ſnap ſto give a ſnap] ſcoppiar 
ſcoppiettare, —— ſrepito. e 

SNA/PPED, v. Snapt. 

SNA'PPER, s. [one who ſnaps] acchi. 
appalore, colui che all' improviſe accti. 
appa checcheſfſia. 

SNA'PPERS, s. caftagnette, s. f. 

SNA'PPING, 8. i rompere, v. To 
ſnap. 

SNa'PPISH, adj. rough, moroſe 
rox xo, xotico, brutale, inci vile. 

A ſnappiſh man, uno zotico, un villa- 
no, un brutale. 

SNA'PPISHLY, adv. roxxamente, xb. 
ticamente, incivilmente. 

SNA'PSACK, s. [a ſoldier's bag] bi. 
ſaccia di ſoldato. 

SNA PT, adj. rotto, franto, v. To 


_ 
NA'RE, s. [gin, trap to catch birds 
or beaſts] galappio, traheeholls, traboc. 
chetto, s. m. trãppola, tagliuila, trams, 
ſcbiaccia, fliaccia, s. f. 
To lay ſnares, tender inſidie. 
To ſnare, v. To inſnare. 
To SNnARL [to intangle] aggrop- 
pare, avviluppare, intrigare, raggrup- 
are. 
To ſnail ſilk or thread, raggroppare 
awviluppare ſeta o reſe. e 
To ſnarl, v. x. [to grin like a dog] 
ringhiare, come fanno i cani. 
SNA'RLED, adj. aggrofpato, av- 


wviluppato, intrigato, raggruppato, rin- 


ghiato. 

SXWRLING, adj. ex. A ſnarling deg, 
un can ringhioſo. 

SNATCH, 8s. [bit] pez2z0. 

A inatch and away, mangiams un boc- 
cone in pit de e andiamocene. 

To ſo a thing by girds and ſnatches, 

fare che che fia a ſpilluxxico. | 

To SNATCH, to ſnatch away [to 
wreſt; to take away] abbrancare, afer- 
rare, & chiappare, flrafpare, arrappart, 
arraſfare. 

SNAa'TCHED or ſnatched away, adi. 
abbrancato,afferrato, acchiappat, ſirap- 
pato, arrafpato, arraffa'o, 

SNA'TCHER, s. arrappators, arra/- 
fatore, s. m. arraffatrice, 8. f. 

SNA HN, s. { arrafppare, I ar- 
raffare, lo lrappare. 

Swa'TCHINGLY, adv, [haſtily] cr 
modo ſubito, wiolento, e flirappante. 

To SNEAK {| to creep ] ramp:- 
care, 
To 


SNI 


To ſneak {to creep up and down 
pitif ully] andare colla tefla baſſa, col capo 
chino, peritare, wvergognarſi, non avere. 

rdire. 
: To ſneak into corners, celatſi, naſcon- 
derſi nei cantoni, non aver ardire di mo- 
raryjl. 

eee [baſe, pitiful] vile, 
abbietto, peritoſo. 

; A ee man [a pitiful fellow] un 
nom) wile e abbietto. 

| Sneaking doings, azioni da facchino, 
ax ioni vill, ä 

Sneaking poor, ſorry] povero, tapi- 
, meſchino, miſero. 

Sneaking [niggardly] taccagno, miſe- 
ro, avaro. 

Sneaking fellow, un taccagno, uno 
ſpilorcin, un avaro. 

SN E AKINGLY, adv, [baſely] baſſa- 
mente, abbiettamente, mfimamente, vil- 
mente, 

Sneakingly [pitifully] poweramente, 
tapinamente, meſchinamente, miſera- 
mente. 

SNE'AKINGNESS, s. [ baſeneſs] baſ- 
ſexxa, villa, miſeria, s. f. | 

Sneakingneſs [ niggardlineſs ] i- 
lerceria, miſeria eflrema, avarixia, 
8. 6 ; 

A SNE'AKS s. [a ſneaking ſorry 

ASNEHAKSsBZVY $ fell e, who ſcarce 
dares to ſhew his head] un tapino, un 
miſero, un wigltaccaccio, 3 

SNE'AKUP, s. [a cowardly, creeping, 
inſidious fcoundiel ] wr birbone umil- 
mente ed infidioſamente codardo. 

To SNE/AP [to reprimand, to cheek ] 
reprendere ſvillaneggiando, ſgridare, ſa- 
re una ripaſſata. 

To ſneap (to nip] guaſtare checcheſſia 
onde non creſca z e diceſi per la pid de te- 
neri germogli delle piante e de fiori quan- 
40 I intemperie Al aria, la mano dell 
2, o altro fimile accidente li rompe o 

2cca, 

SxE/AP, 8. [a reprimand, a check} 
una ripaſſata, 8. f. un rabbuffo, 8. m. 

To SxEB (properly to inib or to 
ſneap] ſgridare, fare un rabbuffo, ri- 
prendere aſpramente e ſuillaneggi- 
ando. 

To SNEER [to laugh ironically, to 
laugh at] ghignare, ſegghignare. 

SNEE'RING, s. ghrgnata, s. f. /ogehi- 
£129, s. m. 

To SxEEZE, flarnutare, flaruutire, 
pref. farnuti/co. 

SxXEE/ZE-WORT [an herb fo called 
from its faculty of cauſing ſneeze] er- 
nutatoria, 8. f. 

SNEE'ZING, s. flarnute, s. m. 4% flar- 
nutire. 

SNER, $, [a hunting term, the 
fat of all ſorts of deer] graſo 4. 
cer vs. 

Sx1'CK-UP, s. [a ſneezing] flarnuto, 
8. N. 

To SxrGGrR [to lavgh privately, 
to laugh in one's ſleeve] ſorridere, ghi- 

are. 


Sw1P, t. [bit] un fexxo, un boceone, 


un N : i 
ull of ſnips, coperto di cenci. 
He has a ſnip of white on the 
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noſe, egli ha una macchia bianca ful 

To go ſnips with one, ſpartire con u- 
no, fer a metd con uno. 

To ſnip off [to cut off] mozzare, 
troncare, 

SNIPE, s. [a ſort of fowl] beccaccino, 
s. m. 

SNIPT off, adj. mozzato, troncato. 
tronco. 

SNITE, s. [a bird called alſo a Bait] 

Francolino, s. m. 

To Sx1TE one's one, ſoffiarſi il 
naſo. . 

SN1I'VEL, s. [ſnot] moccio, s. m. 

SNI'VELLING, adj. moccigſo. 

Snivelling cold, catarro. 

SN VEIL, adj. [full of ſnivel] moc- 
erf, 

To Sxook ſto lie lurking for a 
thing] fare gi in agguati fer cer— 
car d acchiappare qualche ceſa, acquat- 
tar. 

SNORE, s. [audible reſpiration of 
ſleepers through the noſe] i fue del 
ruſſare. 

To SNORE [to make a noiſe through 
the noftrils in fleeping ] ruſare, lo 
Arepitare che fi fa nel alitare dor- 
mendo, 

SNO'RER, s. guello, o quella che 
ruſſa. 

SNO'RING, 8, il ruſſare. 

To SxoRT (to blow through the noſe 
as a high mettl-d horſe] fuffrare, fata 

forte, ed & proprio d un cavallo che ba di 
molto fuoco c feroce. 

8 » OT, s. Moccio, MiUuCCO. , 

o inot one's noſe, /offiarſi 1 
IE „fart 

SxO'TTY, adj. moccigſo. 

SNOUT, s. [the noſe of a beaſt] gru- 

guo. grifo, muſo, s. m. : 

The ſnout ef an elephant, la tromba, 
ola proboſcide d' un elefante. 

The ſnout of the bellows, / caunello 
da" un feffietto. 

SNO'UTED, adj. [having a ſnout] che 
ba il grugno in ſuora come il porco. 

SxOW, s. nive, 8. f. 

To Sxow, newicare, fioccare. 

It ſnows, newvica. 

SNO'WY, adj. nevo/0, di neve. 

A ſnowy country, un parſe ne- 
woſo, ; 

Snowy weather, un tempo neue, o di 

nevVe. 


This will be a ſnowy day, ne av ee 


mo della nee oggt. 

To Sus one [to take one up ſharp- 
ly] rabbuffare, bravare, garrire, fſyri- 
dare. 

To ſnub [to Keep under ] ve 
primere, ritenere, raffrenare, teuere a 

reno. 

To ſnub [to fob] /inghiozzare, ſo/Þi- 
rare con prants. 

Sxv'hneb, adj. rabbuffato, bra- 
dato, garrito, ſeridato, v. To ſnub, 
Sve, s. (an old carmudgron, 
or cloſe-fifted fellow ] an wecchio a- 
waro, uno ſpulorcio, un taccagno, un 


tant hero. 


To ſnudge along {to walk looking 
downwards and puiing, as though the 


S O 


head was full of buſineſs] camminare co- 
me un muſorno coll capo chino, andar 
muſands. 
Surf, s. [ ſneezing powder] tabacce 
in p vere. 

The ſnuff of a candle or lamp, luci- 
22 A" una lucerna, floppino dq una cans 


Snuff [a little piece of a candle] wr 
moceolo, un pe xx di candela. 

Snuff-box, abacchiera, ſcatola da ta- 
bacco, 

Snuff diſh, piattello da metterwi den- 
tro lo ſmaccolatoyo. 

To take ſnuff, or to take a thing in 
ſnuff, prend.re che che fe fia in mala 
par te. 

To go away in ſnvff, andarſene ia 
collera, o mal fodiisfatto. 

To SxuFeF (to take ſnuff] prender 
del tabacco. 

To ſnuff up a thing into one's noſe, 
prender che cle fia pel naſo. 

a Ko ſnuft the candle, /moccolar la can- 
fit. 

To ſnuff out the candle, Hegner la 
candela nelly ſmoccolarla. 

To inuff at a thing ſto take it in 
dudgeon] avere in unge 0 in odio che 
che fia, adirarfi, prender che che ſia iu 
catitva parte. 

To ſnuff at one [to be angry at him] 
andare in collera contro uno, 

e adj. ſmoccolato, v. To 
uff. 
SxNU'FFER, e. (he that ſnuffs 


=y 


the candles] celui che ſmoccela le can- 


dele. 

SxXU'FFERS, 8. /mrccolatejo, 8. m. 

Snutlers-pan, prattells da ſinoccola- 
105. 

To SxU'rFLE [to ſpeak in the noſe} 
pariar nel na/o. 

SNU'FFLER, s. quello, © queila che 
farla nel __ 

Sv ua, adj, (compact, cloſe] comodo, 
commeſſo, ben fatto. 

A inug room, un camera co- 
moda. 

A ſnug ſhip, ur wvaſcells ben commeſe 
fo, „ hen fatto. 

To lie inug in a bed, Arignerſe nel tet 
to, aviilupparſi geile coperie, 

To SxUG, verb. neut, firignerfi, ac- 
coflarſi. 

To ſnug to one's bed-fellow, Fi- 
gnerſi, accoflarſi al ſus cormpagno dt 
letto. 

To Sxu'cates (to ſnugple to- 
gether] /frignerſs, accoflarſi, aawiem- 
ar fi. 

So, adv. {thus ] c, in gauge modo, i: 
quefla mamer a. 

It is ſo, 2 40. 

Suppole it be fo, hae che fo 
69.7. 

Why d'ye do fo? free fate 
ciò. 
Why fo ? c perche ? 

So much, tarts. 

I do fo love him,  ams tante. 

"Tis fo good, 2 cot buona. 

This is not ſo good as the other, 
qurflo non d tanto burn quanta I al. 
tro. 
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8o that, di maniera che, talmente 


. 

So [provided that] purci2. ; 

So he do me no hurt, urch non mi 
faccia del male. 

That is not 
C057. 

If it be ſo, that — ſe pur à vero, 
che 

So we came to know it, in queſlo mo- 
do ci pervenne a notixia. 

Do ſo, ſate come vi dico. ; 

So, as I was telling you, ora, come Vi 
dice uo. 

And ſo forth, e cos del reſts. 

As the one was good, ſo the other was 
dad, quanto / uno era buon, tanto l' al- 
tro era cattiuo. : 

So long, lungo cot. 

So many, tant:, 

So ſo [indifferently, not much amiſs 
nor well] com co, medincremente, ne ben 
ne mole, 

To Soak, v. . [eo le ſt-eped in 
moiſture] Here in molle, offer tifats in 
coſa che coſa liquida, iuxuſ pa hi. 

To ſoas [to enter by degrees into 
pores] infnuarfi piatipians ne pri. 

To ſo k [to drink gluttorouſly and 
intemperately] bere avida e ſmodrrata- 
mente, trincare a diſmiſura. 

To ſoak, v. a. [to macerate in any 
moiſture, to ſt-ep, to keep wet till moiſ- 
ture is imbibed, o diench] macerare 

checcheffia tenendolo nell acqua o iu altro 
liquore, immergervelg fiuch di quell” ac- 
gu o liquore ſia bene imbeuuto, tuffare, 
anzuppare. 

Jo ſoak sto drain, to exh»uſt] ie 
were, render eſauflto ſucciando, ſucci- 
are, . 
SOAP, 8. [1 ſubſtance uſed in waſh- 
ing, made of a lixivium of vegetable 
alkaline aſhes and unctuous ſubſtance] 
fapone. 

SOAP-BOILER, s. [one whoſe trade 
is to mike ſoap] celui che fa i fa- 

e. 
SOAPWORT, s. [a kind of campion ] 
nome d un erba, 

To Soar [to fly high] frore, la- 
re a giuoco, e dic de falcont: che ji la- 
ſcian walare ſenza avere avanti la 
preda. . 

To ſoar [to aim high, to be 1 
aſpirare a coſe grandi, alzar la wiſla 
troppo in alto. 

To loar high after ſublime no- 
tions, ardar inveſligando ſublime w/e. 

SOAR HAWK, wut falcon /oro. 

SUARING, adj. {{ublime ] ſublime, ad. 
to, eccelſo. 

A high ſoaring ſtyle, 4 flile ſub- 
lime, 

$OB, 8. Angie, *. m. 

To Son [to bgh in weeping or la- 
mentation ] ſughiozzar, ſeſpirar con pi 
ants. 

SO/BBING, 8. / fnghiozzare, finghi- 
o x. 

So'rhing, adj. fughtozzoſo. 

Sobbing words, parele finghioz- 


ſo, la, coſa non va 


fe. 
S0'BER, adj. [moderate, temperate ] 


SOD 


ſobrio, parco, aſtinente, moderalo, tem- 
prrato, 

Sober [ modeſt, grave, ſcrious] ſovri, 
grave, ſeri, compoſſo. | 

Sober [ not drunk] rio, cle non 2 
briaco. 

SO'BERLY, adv, Ybriamente, par- 
camente, mederatamente, temperata- 
mente. 

So/BERNESS, s. {ſober lock] aria 
modeſta, grace, o compoſia. 

SO'BERNESS Hi { moderation, tem- 

SO/BRIET Y perance] ſobrieta, 
Parcita, moderazione, temperanza, 8. f. 

SO'CAGE * [x tenure of lands by 

SO'CCAGE I inferior ſervices in hul- 
bandry, to be per formed to the loid of 
the fee] Ei ignobili, che un fittuale 
2 obbligalo di fare al fadrone del 
feudo. 

SO'CAGER 7s. fa tenant, who holds 

So'©CAGER 5 lands and tenements 
by loccage] fittuale, che & cbbligato in 
irt del feudo che pofſiede di ren- 
7 * al ſuo ſig nore alcuni ſervigi igno- 

'/ 

So'CIABLES, adj. [that delights in, 
or is fit for company] ſeciabile, ſociale, 
compagnevole, che ama la compa- 
gnia, 

SO'CIABLENESS, s. wmore focia- 
bile. 

$O'CIAL, adv. d' una manicra ſocia- 
bile, compagnevolmente. 

SOC1'ETY, s. (company, converſa- 
tion, fellowſhip] /oc:eta, compagnia, con- 
verſazicne, . f. 

Society company, body ] ſocteta, com- 
pagma, cor po. N 

The Royal Society of England ſa 
fellowſhip of learned men, founded by 
King Charles II. for improving natural 
knowledge] la ſecieta Reale d' Inghil- 
terra, 

SOCUNIANS, 8. [a ſect fo called from 
one Lelius Socinus, who aſſerted that 
Chriſt was mere man and had no exiſt» 
ence before Mary z he denied the per- 
lonality of the Holy Ghoſt, original fin, 
grace, and predeſtination, the facra- 
ments, and Immenſity of God] ſocinia- 
ni, ſetta d eretici, ; 

SOCINIANISM, s. [the opinions and 
principles of the ſocinians] HE 
mo, s. m. I opinion e principi de” ſocini- 
ani. 

SOCK, s. [a ſort of ſhoe worn by the 
c;medians of old] /occo, s. m. calzare 
uſato daglt fliriom antichi nella comme- 
dia. 

SO'CKET, s. [of a candleſtick] pra- 
ſeilino da porre ſul candeliere che fi leva 
e fone. 

The ſockets of the teeth, le gen- 
give, le gincie. 

Socket [the receptacle of the eye] 
occhtaja, il buco in cui I occhio d dalla 
natura locato, 

SO'CKETCHISEL, e. [a ſtrong ſort of 
chil} Tells forte, 

SO'CLE, s. | a flat ſquare member un- 
der the cales of pedeftals of ſtatues and 
vaſes] woccolo, termine d architet- 
{ura, 


Sob, s. [tuif] gleba, 3. f. xolla di 


S OF 


terra che abbia ſecco I erta. 

SOD, or SODDEN, adj. [trom to 
ſeeth] 45, Bollito. 

SODA'LITY, s. [f{ellowfhip) ce 
gnia, compognevolezza, 8. f. 8 

So DD, adj. [full of ſod! 55 
⁊ol e, di glabe. [ ee er 

So pER Is [a compoſition vſed b 

SO'LDER S piumbers, filver-ſmiths 
and other artificers, in the working and 
binding metals] ſaldatura, s. f. la ma. 
teria con che fi ſalda, 

To SODER, or to So'LnDEr ſto 
join or faſten with ſoder ſaldare, 
riunire, ricongiugnere con ſaldatura, 

SO'DERED, adj. ſaldato. | 
SO'DERING, s. ſaldatura, il fel. 
dare. 

Sor'ver, ? una particella che, 
uniſce a pronomi WHO, WHAT, 
WHICH, 

Ex. WHOSOE'VER, chiunque, qua- 
lunque. » | 

WHATSOE'VER, che che „ia. 

_ Waich way ſoever, in qualungue na- 
niera, 

Sora, s. [a fort of ſtuffed chair 
much uſed in eaſtern countries] /ofz, 
S. mM, ; 

SOPT, adj, [ tender, not hard] 
molle, tenero, morbido, delicato, mil 
liccio. 

A ſoft bed, un letto molle. 

Soft bread, pan tenero. 

Soft ſtone, fietra molliccia. 

Soft hands, mani morbide. | 

Soft | mild, gentle] molle, beni- 
gno, piacevole, trattabile, umane, 
mite. 

To ſpeak with a ſoft voice, parlar 
ſotto voce. | 

Soft pace, paſſe lento. 

To have a ſoft place in one's head [to 
be crazed] aver dato Ii cervella a rim- 
þrdulare, aver poco giullizio, avere una 
vena dt paxxo. 

Soft fire makes (weet malt, /þ 
guadagna piu colle buone che culla 
forza. : 


Soft, adv. - mollemente, morbida- 
mente, x 

To lie ſoft, dormire morbida- 
mente. | 


S-ft [hold there] praro, alto Id. 

Soft, s. ex. The loft of the bel- 
ly, la parte molle del entre, la ven- 
treſca. 

Soft-hrained, folto, ſcimunito, goffe, 
ſciocco, ſeervellato, 

S>ft hearted, miſericordioſa, picto/0, 
compaſſionewole. 

To SO'FTEN [to make (ofi ] ammsr- 


_ bidare, ammorbidire, far morbido, moi: - 


ficare, ammoliare. | 

To ſoften [to lenify, to mollify, 
to alleviate] addolcire, mitigare, alle» 
nire, diſaſprire, a'leggerire, alleg- 
giare, ſgravare, ſollevare, preſ. ad- 
lolciſco, alleniſco, diſaſpriſco, allegge- 
riſco. 

To ſoften [| to effeminate ] an- 
morbidare, ammollire, render effemi- 
nat, 


To ſoſten iron, ammollire i fer- 


LD To 
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To ſoften [to gro ſoſt] ammorbidir- 
|, ammollirſi, raddalcirfi. ng 

SO'/FTENED, adj. ammorbidito, molli- 
dato, ammollito, V. To ſoſten. 

SOFTENING, 8. il raddolcire, v. To 
often. 

; Softening, adj. [apt to ſoften] ammel- 
[1i0, atto ad ammollire, atto a raddal- 
tive, mollificativ9. Sh 

So'rrisu, adj. malliccio, ailguanto 
rolle. 

i So/FTLY, atv. [without noiſe] Pia- 
no, Pian piano, bel bello. 

Sof ly (leiſurely, flowly] con bet mo- 
ao, piacevolmente, acconciamente, ada- 
gr, lentamente, paſſo paſo. 

Softly [hol4] piano, alto id. 

Sofily (not too loud] piano, ſotto- 


dete. 
To ſpeak ſoftly, parlar piano o fotto- 


Voce. 

Softly, adj. [low] ente, agiato, pi- 

ro. 

A ſofily man, un uomo lento o ag i- 
ato. 

A ſoftly man [a ninny, a fool] un 
minchione, un cionuo, un gonzo, un la da- 
ceci. 

Sor TN ED, v. Softened, 

SO'FTNESS, s. [the ſtate or quality 
of being ſof e] morbide xxa, dilicatexxa, 
8. . 

Softneſs [ effeminacy ] effemina- 
tex xa, dilicatexxa, mollezza, mollixie, 
8 f. 

So'no, interj. [1 form of calling from 
a diſtant place] wece o grids uſato nel 
chiamar da lontano. 

Sour, s. [ground, conſidered with 
reſpeR to its quality or ſituation] us, 
terrenog 8. m. 

This ſoil is good for corn, 9 
furln, © queſla ter reno à buono fer it 
grano. 

Fruiful ſo l, terreno fertile. 

Native toil [native country ] ag h- 
119, : 
Soll [dung] letame, concio, 8. m. 

The foil of a wild boar [the (ugh 
wherein he wallows] i porcile d un cin- 

kale, 

To take foil fa hunting term, to 
run into the water, as a deer when 
cloſely purtued] tuffarſi nel acgua, 
come ſanno i cervi quando funo ſegutitati 
dai cant, 

To $0'1L [or dung] der i concio, le- 
lamare. : 

To foil one's clothes, ſporcarſi i pau- 
1%, ib rattar/i 81. abit. 

To loit a doubt, chiarire, riſalvere un 
dabbio. | 

Lo ſo milk [to ſtrain milk] celare 
il latte, : 

SOVLED, adj. concio, letamato, v. To 

vl. 

To So'jourN to tarry or ſtay a 
while in a place] ſoggiornare, dimorare, 
intertenerfs i un lug. 

SO0JjO'URNER, +, forefliero, foreſitere, 
* „ 5. m. forejfitera, Hraniera, 
; 


S010'VRNING, s. [lay] /eogiorre, 8. 
n «K, 8 


SOKE, s. &x, You need give it but 
8 


881 


one good ſoke, baſla che | immolliate be- 
me u fol vilta, 

Soke [in law, the privil-ge of keep- 
ing a court] , r: vj di ſenere una 
corte. 

To Sor? [to ſtee p] iwemellare, inzup- 

are. 

To let the ſoop ſoke upon the ehafing- 
diſh, laſciar are la zupa ſopra lo 
ſcalda vid ande. 

To ſoke one's pockets, wietare la 
borſa ad und. 

To ſoke in, inzufparfi. 

To ſoke through, penetrare, 

. SO'KED, adj. immoliato, inzup- 
Hato. 

SO'KER, s. [toper] beone, be vi- 
fore. 

SO'KING, adj. 27220/[aments, e. m. v. 
To toke. | - 

Soking paper, carta che ſuccia o bee 
P inchioftro. 

To lay the ſoop a ſoking, A iar Hu- 
fare la zuppa. 

SOL, s. [the name of one of the 
notes in the gamut] %, voce muyi- 
cal. 

Sol [the ſun] i ſole; wore poe- 
tica. 

Sol [among chymiſts, gold] oro. 

SO'LACE, $, [| comfort, conſola- 
tion] ſUlaxzo, conforto, s. m. cenſala- 
ic ne. 

To Sc ACE Ito comfort] confortare, 
conſolare, 

To ſolace one's ſelf, ſallazzarh, 
ricrearſi, pigliarfi piacere, ſpofſarfi. 

SO'LaND-GOOSE [13 bud] ei- 
cano. 

SO'LAR, adj. [of or belonging to the 
ſun] /olare, di ſele. 

Solar year, anno ſolare, 

Solar s. [upper room] /offitta, s. f. 
flanza a tetto. 

SOLD, adj. [f om to fell] ven- 
duts. 

A ching to be 'o'd, una ceſu da ven- 
dere. ä 

SU'LDAN, . Sultin, 

SoO'LDER, v. Soder. 

SO'LDIER, s. [a fighting man, a 
warrior] te, gucrricro, 8. m. & ge- 
neralmente u/ato per follato ſempiice, 8 
non fer uffecicle. 

SO'LDIER-LIKE 5 adj, { martial, war- 

SU'LDIENLY | like, military, le- 
comin ſol4ier} foldate/co, militare, 
guery 26, daloreſo; da ſeldato, 

SO'LDIERSHIP, s. [wilt ry charac- 
ter; martial qualities z behaviour be- 
coming a foldier] carattere militare ; 
quaiita bellicoſe ; brawvara 9 era; gi9 jui- 
dateſco 

SO'L.DIERY, 8. [body of military 
men] /o{latr/ca, 

Sultier»,s. { foldierſhip ; martial (x1!) 
carattere ſoldateſco. 

SOLE, adj. [only, alone] /h, u. 
nico. 

Tus is the fole reafon that hinten 
me, guad e la fola rag.one che m' ba 
ratten. 

He is my ſole comſort, egh 2 7 wnics 
mio comforio. 


Sole, 1. {of the fot] l franta 


SOL 


del piece, il furlo del fiede. 

The ſole of a ſhoe, i/ ſucla 4 un 
ſearpa. 

Sole [horſe's hoof ] ,, e. f. fre- 
ma ff arte dell ungbia morta dclic beftie 
da ſoma e da trains. 

Sole f a fort of flat fiſh] Vgela, 8. f. 
forta di peſce di mare, 

To SOLE, verb. af. mettere i foli 
alle ſcarpe. 

Jo ſole a pair of ſhoes, mettere i ſuoli 
ad un pajo d: ſcarpe. 

SO'LECISM, s. [an impropriety of 
ſpeech contrary to the rules of gram- 
mar] foleci/mo, s. m. error di grama- 
tC, 

SO/LELY, adv, [only] /olamente, uni- 
camente. 

To be a man's heir ſolely and 


_ wholly, efer erede univefſule di qualche- 


duno. 

So'trux, adj. [that is celebrate 
in due order at ſome ſtated time] e- 
lenue, che fi celebra in certi giorni dell 
anno. 

Solemn [done with great pomp] /- 
lenne, magnifico, grande, ſplendido, eccel- 
lente, porpoſo. 

| Svlemn [authentick] ſolenne, auten- 
tico. 

Solemn promiſe, promeſſa ſolenne. 

To take a ſolemn oath, giurare jolen- 
nemente. 

SOLE MNIAL, adj. [ſolemn] lerne, 
celebre. 

SOLE MNITY, $. ſolennit}, fompa, 
magnificenza, gran cernmonia. 

Solemnity (che youu of celebrating 
an anniverſary feaſt ] peut], giorno d: 
gran feta ſolity di celebrarſi ognt 
anno. 

SOLEMNIZA'TION, 8. [the act of 
ſolemnizing J folernit2, s. f it folerneggi- 
are. 

To So'l Fux [to celebrate] /olen- 
neqgiare, ſolennizzare, celebrar con ſi- 
leni. 

SU'LEMNIZED, adj. ſolenneggiato, ſo- 
knnzzato, 

SOLEMNUZING, s. if folenneggi- 
are. 

SO'LEWNLY, adv. ſolennemeute, con 
ſolennity. 

Lo SOLIUCIHT, PM-citare, To ſol- 
leit, e tutti i ſuei derivativi; ſcrivi 
1e. > /e KATE COR UNA ela che is ſecons 
4% % cim [ot ,,, da cui g ing 
Hans ge i ee non dal teſcuso ſol- 
lrentie: una fold | {0 ene ſohnſon 
nil fu" 4211 , come be ( Alter ab- 
bia all ate. 

SO'LID, <, frhat has length, breadth, 
an d4+ypth} T 

: Solid Cnaid, maſt ] ſolids, Auro, m- 
Aecto, 

So! id vold, oro ,. lo 0 moſt 19, 


Sol! | frat fibitantial, not vain or 
fr volou /, feds, allo, reale, et- 
Ti J Mu 44607 Cs 


* 


Sal''', s. [4 folid body 
ce pa 60 10 

SOLUDYTY, s. {frmneſs, ſoundneſs} 
fo iti, ſelide R, faidezxa, durex xa, 
Jet, % f. 


. ; foltds, 4 


So- 


j 
{ 
| 
| 


SOL 


; A 
So/LIBLY, adv, ſolidamente, con ſuli- 


Aeg 1, fullamente. 

$0/L1IDO, s. ex. A bond in ſoldio 
[a tod or writing obligatory for the 
whole] un' obbligazione in ſelido, ed d 
quando intervenendowi multi, ciaſcuno 
r:/la obbligato dell intero. 

SOLIFI'DIAN, s. [one who holds that 
faith only, without works, is neceſſary 
to lalyation] colt che crede poterſt ſal u- 
re ſolamente colia fede ſenza Þ opere. 

 SO/LILOQUY, s. {a di courle of one 
that ſpeaks alone] /ali{pquio, s. m. 

SO'LING, s. [from io ſole] i mettere 
i ſuoli alle ſcarpe. 

My ſhoes want ſoling, le mie ſcare 
hanno biſogno d eſſer riſuolate. 

SO'LITARILY, adv. [privately] oli- 
tariamente, jols a ſolo. 

SOLITA'RINE ss, s. [ olitary life] vi- 
ta ſolilaria, ritiratex xa. 

Solitarineſs [ſolitude ] ſclitudiue, qua- 
lta jolitaria d un logo. 

SO'LITARY, adj. [loneſome, retired, 
unfrequented ] ſolitario, non frequentato, 
deſerto, romito, 

Solitary [hat loves to be retired, or 
alone] /o/ttario, abe fugge la compagnia, 
ritirato. 

SO'LITUDE, s. [a retirement, a ſoli- 
tary life] ſolitudine, ritiratezza, vita ſo- 
litaria, _ „ luogo deſerto, 

Sollar [a garvet] granajo, da pid alta 
parte della caſa, e viene da ſolar ium la- 
tin?, o d toſc ans ſolgjo- | 

To SOLLYCITE [to proſecute] conti- 
nuare, andare, avanti, 

To ſollicite [to importune, to preſs, 
to egg on] ſollecttare, flimolare, fare 
Mania, importunare, affrettare. 

SOLLICITA'TION, s. { inducement, 
inſtance] ſollecitazione, infligazione, i- 
Nlanza, richiefla, perſuaſione, s. f. 

SOLLICIxED, adj. /ollecitato, v. To 
ſollicite. 

SOLLICITING, 8. ſollecitamento, 8. 
m. ſol ecitaxioue, d. f. ſullecitare. 

Sol. LI CIT oR, e. [one who ſollicites] 
follecitatore, s. m. 

SOLLUC1TOR [in law, a perſon em- 

loyed to take caie of, and follow ſuits 
in law] ſollecttat re. 

SOLLYCITOUS, adj. [much troubled 
or concerned about a bulinels ] Ve, 
curante. 

SOLLICITUDE, 6. [trouble, anxie- 
ty] /ollecttudine, cura, 8. f. penſicro, 
affanno, s. m. 

SOLO, 8s. [a tune played by a ſingle 
inſlrument J ſonata, ſolo. 

SO'LOMON's-LOAF, s. nome di Pi- 
ana. 
SO'LOMON'S SEAL, 8. nome di piau- 
ta. 

So'LSTICE, 8s. [the time when the 
ſun is come to either of the tropicks] 

ſolſlixio, s. m. il tempo che ſole 2 ne 
troptci. 

SOL5T1I'TIAL, adj, (belonging to the 
ſolſtice } ſol/iztario, di ſolſtixio. 

The lolititial points, 1 punti del ſole 

izio. 
$O'LVABLE, adj. [that may he reſol- 


ved or explained] che fi puo ſolvere 0 
dichiarare, leib, 4 


SON 


SO'LVABLE {able to pay] bereftante, 
ricco, che puo pagare, ſolveute. 

SO'LUBLE, adj. [looſe] ſolubile. 

To k=ep the belly ſoluble, ſolvere, o 
muovere il ventre. 

Soluble [that may be unlooſed or diſ- 
ſolved] ſolubile, alto a ſciorfi. 

To SOLVE [to retolve, to decide} 
ſolvere, riſolvere, decidere, pret. deciſi. 

EOLVED, adj. /oluto, riſoluto, decijo. 

S@'LVENT, adj. [ſolvable] folwente, 
che puo pagare. | 

SOLU'T1ON, 8, ſluxione, rijuluzione, 
decifione. 

SOLUTIVE, adj. [that looſens the 


belly] folutivo, che ſol ve il wentre. 


SOLUND-GOOSE, s. [a foul in big- 
neſs and feather very like a tame goole, 
but his bill and his wings longer] e- 
zie d oca ſalwatica, 

SOME, pion. (a part of the whole! 
qualche. 

In ſome meaſure, in ſome placs, in 
qualche maniera, in qualche luggo. 

Some times, qualche volta. 

Some time or other, un giorno o Ual- 
tro. 

Some [alittle] un poco, un po. 

Give me ſome bread, ſome meat, da- 
temi del pane, della carne. 

I have ſome, xe ho. 

Some [ſome men] alcuni. 

Same lay, alcuni dicons. 

Some one way, ſome another, chi di 
qua, chi di la. 

Some ſay one thing, ſome another, 

chi dice una coſa, chi un altra. 
Some [certain] certi, alcuni, qualche- 
duni. 
I won't do it for ſome reaſons beſt 
known to me, non voglio farls, per cer- 
t- ragione ch io fo, 

Some will not believe it, alcuni non 
νliono crederlo. 

Some body, ſome body or other, 
qualche. luxo. 

Some body elſe, qualchedun” altro. 

He will be look'd upon as ſome bo- 
dy, gli ſard riſpettato. 

Give me loine of it, datemene un 
poco. 

Some [ bout] da, incirca. 

I was ſome twenty miles off, 10 ne- 
ro diflante da venti miglia. 

Some thing, qualche coſa. 

Do that, and I'll give you ſomething, 
fate cio, e vi daro qualche eq 

He is ſomething indiſpoſed, gli 2 un 
poco iuadliſpaſto. 

Somewhat [ſomethin ] qualche coſa. 

I have ſomewhat to 5 you, ho qual- 
che coſa a dir wi. 

Somewhat [a little] uw peco, alquanto, 

Somewhere, adv.  qualche luogo. 

Somewhere elle, altrove. 

From ſomewhere elſe, altronde. 

SOMNI'FEROUS, ad}. [bringing fleep] 
ſonniſero, che induce ſonno. 

SO'MNOLENCE, s. [drowſineſs, flee- 
pineſs] ſonnelenza. : 

SON, s. [a male child, in reſpeꝗ to 
the parents] figlo, figliuolo, s. in. 

Son-in-law, figtaſtro, genere, 

Grandion, un nipote. 


God ſun, un fightaccto, 


SOA 


Every mother's ſon, ciaſcheduno, g. 
guns, 


SONG, s. [a poetical piece to be ſung} 
canzona, canzone, 8. f 


To give a thing for a ſong [for little 
or nothing] dar qualche coſa per un pex- 
To di pane, quaji per nulla. 

SO'NGSTER,S. un cautauta, una can. 
tante. 

SO'XNET, s. [a fort of Italian poem 
conſiſting of fouricen verſes ] un ſo- 
actto. f 

Sonnet, s. [a ſhort compoſition in 
ver'e] breve. componimento in verſi. 

SONO'ROUS, adj. [ founding, or mak. 
ing a great ſound] /oxoro, che rende ſi. 
ono. 


SONO ROVSLY, adv, con ſonoritd, fi. 
noramente, | 
SO'NSHIP,, s. [from ſon] guat di 
fight, feliazione. 
SOON, adv, [quickly] %o, ben tofte, 
ſubito, quanto prima, preſto. 
To9 ſoon, troppo preſſo. 
As ſoon as I can, ſubito che potrs. 
He will be here ſoon, wverra quant? 
prima, ſara qui preflo. 
Soon after, uon molto dopo. 
As ſoon as I ſaw him, ſubito che |» 
vidi, nel vederlo. 
As ſoon as I have dined, pranſato ch 
averd. 
As ſoon as may be, quanto prima. 
How ſoon will you come back, quan- 
to tempo ſarete a venire, quando riter- 
nerete ? 
SO'ONER, adj. [the comparative of 
ſoon] piu toflo, anzi, meglio. 
I wou'd ſooner die than wrong you, 
vorrei più toflo morire che farwvi torts, 
I could come no ſooner, 07 ho potu- 
to wenire piu f reſto. 
No ſooner I ſaw him, ſubito che lo c- 
di, appena wedutolo, 
SO ONEST, adv. [tha ſupeilatiy cf 
ſoon] il pi preſto. 
Soor, s. [pottage] pa, mmeſira, 
8. . 
SOOT, s. [the black fluff that ticks 
to the chimney] fidligine, filiggine, cal- 
gine, s. f. | 
To Soor up [to flatter] //ingar?, 
accarexxare, fiaggiare, adulare. 
$O'OTHED up, adj. yingato, acca- 
rezzato, piaggiato, adulato. 
S$0'OTHING, adj. Anga, adulatzion?, 
carexxa, 8. f. 
SOOTHSA'YER, vv. Southſayer. 
Soor, adj. [full of ſoot] Aas. 
fo, caliginoſo, ien di caligine, buy. 
Sor, s. [a lice of bread dipt in gr 
vy] pan unto. EO 
Wine ſop, fare inzuppato nel Vine. 
To Sor, verb. att, inxuppare, in- 
tignere, pref. intinge, pret. intin/i. 
SOPE, s. ſapone, 6. m. oggi ft ſcri ve 
iu comunemente ſoap. 
To waſh in ſope, i»ſaporare. | 
Sope- boiler, s. celui che fa o wends i 
ſapone, 
Sope-wort {an herb] ſaponaja, 3. f. 
ſpezae d erba. N 
To Sor [to ſoap, to daub with 
ſoap] iaſuponare, impiaſtrar di ſaponc. 
EOPED, adj, nſaponatrs, R 
Ort, 


SOR 
SOPH, 6. [ſophiſter] , ſofifti- 


©, s. m. che. fa ſoſiſmi. | 

Soph [a young man who has been 
two years at the univerſity] un g:0vare 
che d flato due anni allo ſtudio. 

So HL, s. [atitle of the ſupreme mo- 
rarch of Perſia] i Si, i re Perfia. 

So'PHISM, s. [a cunning ſhitting ar- 
gument or ſpeech] /ofiſma, e ſofiſmo, 


8. m. argomento fallace. 


SO'PHIST, s. [a ſubtle cavil- 
So/PHISTER, & ling diſputer 1/7 
tico, $. m. 


Sofiſter [a ſtudent at the univerſity 
of Cambridge] fAudente nell univerfua 
di Cantabrigia. 

Sophiſter { a cunning ſharp man] «- 
na wolpe, un dolpone, un formicon di 
ſerbo, un uomo aftuto. 
* SoPH1'STICAL, adj, [captious, de- 
ccittul | Miſtico, cailloſs. 

To SOPH1I'STICATE [to mingle, to 
debaſe, to adulterate] ſofficare, adul- 
terare, falfificare. 

SOPHI'STICATED, adj. ſofflicato, a- 
dullerato, falſiſicato. 1 

SorursricArixg, 7 8. /ofiflicheria, 

SOPHISTICATION, 5 8. f. it e 
ticare, Þ adulterare. 

SOPHISTICA'TOR, s. colui che ſofiſ- 
tica, che adultera, che falſiſica. 

SO/PHISTRY, 8. {the art of circum- 
venting or dec-iving by falſe argu- 
ments] /offlicheria, s. f. 


To SO'PORATE [to bring ſleep] ad. 


dirmentare, far dormire. 

SO'PORATING, al). [bringing 

SOPORI'FEROUS, 5 ſleep] ſporiſero, 

ſonnifero, cbe fa dor mire. 

SOPPED, adj. [from to ſop] inzup- 
talo, intinto. 

SORB APPLE, 8. [ſervice · berry J /or- 
ba, 8. f. ſorta di frutto. 

Sorb-aple tree, ſorbo, 8. m. ſorta d 
albe ro fruttifero. 

SO'RBONIST, <«. [a divine belonging 
to the co lege of Sorbone in Paris] Det- 
tere o Teologo del collegio della Sorbena 
in Parigi. | 

SO'RCERER, 8. [a wizzard] uno re- 
tene, un maliardo. 

SO'RCERESS, s. [A witch] una fire- 
ga, un ſiregona, una maga. 

So'RCERY, «, [witchcraft] fregone- 
ria, 6. f. flregoneccio, ammaliamento, 
efatturamento, . m. fattura, 8. f. 

Soko, s. [turf, graſſy ground] fer- 
reno che 1 minuta, verde, e foltiſ- 


er 

SORDES, s. [foulneſs, dregs] ſporci- 
We, fecce. 

SORDET, v. Sordine. 

So't DID, adj. [dirty, filthy] xo, 
ſecido, ſudicio, porco. 

Sordid baſe, niggardly, pitiful] for- 
Ve, cacaflecchi, miſero, meccanico, /þi- 
bro, firetto, taccagno, avaro. 

A lor did man, un cacaſicceht, un a- 
Wars, un miſero, un tanghero, un tac- 
cagrrs. 

SOU'RDIDLY, adv. grettamente, ſebi- 
famente, ferdidamente. 

Sola bin Ess, +5. ſordidezza, brut- 
(e224, deformi'a, avarizia, miſcria, 
/{«erceria, frettexxa, 8. f. 


SOR 


So'RDINE, s. [a little pipe put into 
the mouth of a trumpet to make uf 


ſound lower] fordina, s. f. 


SORE, adj. dolente, doloroſo, che fa 
male. 

A. ſore place, una parte deloroſa che 
fa male, ebe da del dolore. 

Sore eyes, mal d occhi. | 

Sore [great, cruel] grande crudele, 
alroce duro. 

A lore bout, un duro confluto. 

Sore enemy, crudel nemico, nemico 
capitale. 

Sore, s. {ſore place] male, s. m. 

Here lies my lore, gui il mio male. 

Sore [ ulcer, wound] wicera, ferita, 
piaga, s. f. 

Full of ſores, ulcereſo, pieno di ulcere. 

Sore [male deer four years old] dai- 
no di quaitr' ann. 

Sore, adj. [ greatly, vehemently] ne- 
to, grandemente, fieramente. 

I am tore afraid, teme molto. 

I was fore afraid, avevo gran pau- 
ra, teme molto. 

Sore wounded, fieramente ferito. 

My heart is fore vexed with grief, i/ 
mio cuore 2 trafitto dal dolore. 

Full fore againſt my will, mio mal 
grada. 

SO'/REL, s. [male fallow deer three 
years old] daino di tre anni. 

SO/RELY, adv. gravemente, grau- 
de mente, aſpramente. 

SO'RENESS, $. male. 

Screneſs of the eyes, mal occhi. 

SOR1I'TES, 8. [an argument where 
one proj ofition is accumulated on ano- 
ther] ſortte, argoment? in cui una po 
fizione & appoggia ſur un altra. E fer- 
mine logico. 

SORRAGE, 8, [the blades of green 
wheat or barley] :/ gambo del ſrumenta 
o dell orzo quando > verde ancora. 

SO/RREL, s. [an herb] acerofa, s. f. 
erba che frende il nome dal ſuo ſapore 
che à acetoſo. 

Roman ſorret, acetoſa romana, 

Petty ſallet forr:], or ſmall ſheep ſor- 
rel, acetoſa ſalvatica. 

Sorrcl, aj. [4 fort of colour amongſt 
horſes] ſauro, aggiunto, che fi da a ca- 
allo di pelo tra bianco e tant, | 

Sorrel horſe, wn cavallo /auro, 

Burnt ſorrel horſe, an cavalls ſauro 
abbrutiato. 

SC'RRILY, adv. [ſcurvily] malamen- 
te, cattivamente, peſimamente, goffa- 
mente, m-ſchinamente. 

SO'RRINESS, . [meanneſ(s, wretch. 
edneſs deſpicableneſs, pitiablenets J 
chinezza, triffizia, ſpregievolezza, po- 
verta, furfanteria. 

SO'RROW, s. | misfortnne] fortuna, 
diſyraxia, 8. f. malore, s. m. 

Sorrow [aMiftion, g ie] dolore, af- 
fanns, cordoglio, viucreſcimento, trava- 
glio, diſcuſio, s. m. aſſtiæ iaus, 8. f. 

To my great ſorrow, cor mio gran 
cordoglo. 

The more my ſorrow, n mt duole. 

Sorrow proof [ inſenlivle} mdolente, 
inſenfibile, ; 

To So“ a RO [to be ſorry] affitgger- 


, afannarjſi, darfi pena, atiriftarfi, 


SOV 


SO'RROWFUL, adj. fre, offitto, du. 
lente, ſconſolato, afaunato. 

Sorrowful [pititul, miterable] mzi/pro, 
infelice, ſeraziats, ; 

SO'RROWFULLY, ailv, [fadly, with 
ſorrow] cordeglieſamente, doglinſamente. 

Sorrowſully {[ miſerably] mfelicemen- 
te, Sfortunatamente, mijeramonte, meſchi- 
namente. 

SO'RRY, adj. [that grieves] s, 
meflo, ſconjelato, affannato, corddoglio/b. 

Lam ſorry for it, nu diſpiace, ne ſento 
gran diſpiacere, mi rincreſce. 

Sorry [bad, pavltry, vile] di/prege- 
vole, povere, me/chino, da niente. 

A ſorry fellow, an uomo di niente, 
wn Vielhacc; 

SORT, s. [kind] /orta, ſ rte, Pexie, 
qualita, s. f. 

Sort [way, manner] modo, s. m. m. 
niera, 8. f. . 

This is another ſort of wine, queſ/a & 
un altra ſorta di vino. 

After this ſort, iz guef/o modo, in que- 
fla maniera. 

The common fort of people, i d. 
Co, la plebe, il popoio minuto. 

To be out of all forts, or out of hu- 
mour, r di cattivo umore, efer trifle, 
maninconico. 

To SoRT [to match, to diſpoſe things: 
in their proper claſſes] afortire, ſcerre, 
diſtinguere, ſcompartire, preſ. aſſortiſco, 
ſeelgo, ſcompartiſco, pret. ſeelfi, diſftin/i. 

SO'RTABLE, adj. convenevwole, 

SO'RTABLY, adv. converewolmente. 

SO'RTANCE, s. [ſuitableneſs, agree - 
men: ] convenevolezza, proporxione. 

SORTED, ad). affer/ito, ſcelto, diffin- 
to, ſcempartito. 

Sor, s. [blockhead, dull fellow] bab- 
buaſſo, cionno, ſciocco, minchione, ſcimu- 
nito, $. m. | 

A drunken ſot, wn tmbriacone. 

To Sor, ex. to fot one's time away” 
[to ſpend it fooliſhly] gettar via ii tem- 
po, mettere floppia in aja. 

So“rrisn, adj, ſcrocco, ſcimunito, ſci- 


ao. 

A fottiſh fellow, uno ſciocco, uno ſci- 
munito. 

SO/TTISHLY, adv. ſcroccamente, ge- 
famente, balordamente. 

SO'TTISHNESS, $. ſciocchexxa, ſci- 
munitaggiue, paxxia. ſcioccheria. 

SOUCE, s. [poi k louced] force ma- 
rinato. 

To Sovce pork, marinare del porco. 

SOUCED, adj. marinato. 

SO'VEREIGN, adj. | abſolute, ſu- 
preme] /owrano, ſoprano, afſolute, ſupe- 
riore, principale. 

Sovereign [excellent, ſupreme] ſowra- 
no, eccellente, fmgolare. 

Sovereign remedy, rimedio ſourans. 

Sovereign felicity, re felicita. 

Sovereign, *, La ſovereign prince} ſo- 
dran, s. m. che ha ſryranita, frixcerpe+ 
ſawrano, Signor aſſeluto. 

SO'VEREIGNLY, adv, ſorranamente,, 
aſſoluta mente, independentemente. 

Sovereignly [excellently] n- 
mente, eccel/entemente, fingelarmente. 

SOVFREIGNTY [tupreme powe!r | j0- 
ranma, ſuf eriorita, maggigranza. 

So 
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Sovereignty [a ſovereign ſtate] /ow- 
rauiti, fats d un Principe ſourans. 

SOUGH, s. ſa ſubtertaneous drain] 
ga, cis c ſoiterronea. 

SOUGUT, e un preterits del verbo, to 
teck. 

SOUGHT, adj. [from to ſeek] cerca- 
to, wv. To ſeck. f 

SOUL, . {the mrinciple of life] azz- 
nd, 8. f. vita dull a induti. 

Soul [mind, un] enma, ſpire. 

A great and £*nerous ſoul, an ant- 
ma grande, un anime genres. 

The ſouls of the dead, e anime de 
arti. 

Soul [or perſon] anima, feng. 

There is not a foul at home, ατ v 
? anime naia in caſa. 

A good honelt lou!, an uam dabbene, 
ana donna dabbeone. 

Upon my foul, ſu l aninia mia, in 
ceſcicnæa dia. 

With all my ſoul, di tutto cusre. 

Soul [life, that which acts and ani- 
mates any thing] anima, vita. 

Charity is the fon] of chriſtian vir- 
tues, la carita I arima delle uirtà cri- 
ſtiane. 

All- ſouls day, il giorno de morti, 

Soul-faving [a preſbyterian expreſſi- 
on] ſalutare. 

SO'VULDIER, s. ſaldato, ſcriveſh agg ii 
SOLDIER, 

Foot-ſ.uldier, ſoldato a pit, fantacti- 
u, fante. 

The ſouldier's pay, Ja ga, il ſolos, 

Souldierly, adv. alla ſollateſca. da 
uldato. 

SO'ULDIEPY, s. {a ſeldateſca, i Hol- 
dai. 


$OULED, adj. {ſurniſhed with mind] 


che ha anima. 

So/ULLESS, adj. | mean, low, ſpi- 
ritleſs] wile, dappoco, vigliacco, 7 wa 
anima, ſenza cuore, timido, pauroſo. 

SOUND, 8. [the object of hearing ] 
ſuono, rimbombo, 

To make or yield a ſound, render 
ſuono, riſuonare. 

The ſound (the ſtreights of the Bal- 
tick ſea] lo flretto del mare Baltico. 

The tound of an organ, cannone d 
ergano. 

The ſound - poſt of a mulical inſtru - 
ment, La d uno flrumento muſi- 
cale. 


Sound, adj. [entire, whole] intiero, 


al quale non manca nierie, in buono fla- 
to, ben condiziona'c. 

Sound commodities, mercanzie ber: 
condizionale. 

Sound { healthful] ſans, gagliardo, 
the fla bene. 

I am as ſound as a roach, ie ſoro ſans 
come una laſea. 

Sound [judicious, ſolid] ſao, ſolido, 
fondato, giudicioſo, parlando d un dij- 
corſo. 

Sound doArine, dottrina ſara, 

Jo be in a ſound icep, Mr in us 
preſonido ſauno. 

To give one a ſound blow, dare un 
gran colpo ad uno. 

Wood that is not found fſrotten 


wood } legno jracido, legnogradicio, 


SOU 


To have ſound principles, aver ſen- 
timenti d' onore, di probita, votii. 

To SOUND, werb. ad. ſnare. 

To found a trumpet, ſcnar la trom- 
ha, 

To ſound the retreat, batter la riti- 
rats, 

To found forth, riorare, rimbom- 

. 
1» found a letter, pronunciare una 
letterà. 

To hund the depth of the fen, or of a 
river] ſcardroliare il mare, o un fiumc. 

To lound {to pump, to ſiſt] textare, 
taſiare, ſcalxare, ſpiar i' animo. 

To found, verb. neut. ſuonare, riſo- 
nare, rimbambare. 

Tue trumpet ſounds, la tromba ſus- 
na. 

To found like an echo, rijſuonare co- 
me un eco, 

SO'UNDBOARD, 5, board which pro- 
pagates the found in organs] favela che 
prof aga il ſuons dell' organs. 

SO'UNDED, adj. nato, v. To ſound, 

SO'UNDER [herd company] !ruppa. 

Sounder of (wine, trxppa di porci. 

Sounder [the comparative of found] 
iu fam, 

SO'UNBING, s. i ſuonare, v. To 
ſound. 

Sounding lead, ſcondagit. 

Sounding, 6. forante, riſanante, che 


ſuona. 


Sounding voice, wore ſonora. 

SO/UNULY, adv. /ortemente, gagliar- 
danente. 

To beat one ſoundly, battere uno 
malamente, tartafſurlo, malmenarlo. 

To ſleep ſoundly, dormir prefonda- 
mente. 

SO'UNDNESS, s. „ate perfetto. 

Soundneſs [perfect health] ſanta, 
ſalute perjetta. 

SouP, s. [ſtrong decoftion of fleſh 
for the table] brodo forte di carne con 
qualcoſa miſfla in eib. 

SOUR, v. ſotvr, e i ſuoi derivativi 
ſcrivi però ſour colla u ſemplice, e non 
con la doppia come fe Altieri, che casi 
uſano i meglio ſcrittori moderni, 

SOURCE, s. head, ſpring] ſorgente, 
ante, ſcarturigine, . 

SOUS, s. ſa French penny] un ſults 
di Francia. 

SOUTH, s. mMeXZ/giorno, merigge 
mexzodj. 

South, adj. [ſouthern] meridionale, 
di mexz0 di, | 

South wind, Sento di mexz0giorns, 

South countries, pacfi meridional, 

South eaſt wind, ſciloceo, 

South weſt wind, garbino, libeccio. 

 S$o'/UTHERLY, 7 adv, di mezzogt- 

SO'UTHERN, 5 or 9, 

Southern, adj. [that lies ſouth] mer:- 
dionale, meriggiano, . 

Southera-wood an ever green-plant] 
abrotino, abruatim, 8, m. abrotina, 
s. f. : 

SO'UTHMOST, adj. { fartheſt towards 
the ſouth] il pid lontano dal canto di 
mex xogioruα. E 

S0'UTH8AY [ propriamente ſoothſay. 
Prediction] predizione, 


8 S OW 


ä To SO'UTHSAY ,indovinare,predire 
pref, predico, pret, pred ſii. 2 
| SOUTHSAY'YER, 8, mdovino, 3. m. 
indowina, s. f. 

SOUTHSA/YING 
predire. 

n SO'UTHWARD, adv, {towards the 
o1th ] verſo mezzoginrno, ay Talmente, 

SOUTHWEST, . [point between the 
ſouth and weſt] punto tra il me 
nn e P occidente. 

SO'UVENANCE, 8 remembrance, 
memosy ] r/membranza, memorin. 

Sow, s. [the female of a hog] troja, 
s. f. la ſemmina del beſtiame f oc. 

To take a wiong low by the ear [to 
miſtake the perſon] pictare una Pei. 
ua iu iſcanbio. 

Sow of melted iron, an grad px 
di ferro. 

Sow ef lead, maſſa di piombo. 

Sow pig [little low] una fporchetta, 

Sow-gelder, un caſiraporci, 

Sow [an inſect] Forcelliuo terreſire, 

ſbexie d' inſetto, 

Sow-bread [truffle] pan porcing, 

Sew-thiſtle [a plant] cicerbita, 3. f. 

To Sow [to caſt, to ſow ſeed] ſem. 
nare, ſementare, gettare, o ſpargere i! 
ſeme ſupra la materia atta a produrre. 

To iow a field, ſeminare un campo. 

To ſow difſenhons among friends, 
ſeminar diſſengioni fra amici, metterli 
male, metter la diuiſione fra gli amici. 

To tow ftv ſew, to ſtitch] cucire. 

SOWED, e. ſeminato, v. To fow. 

Sowed field, ſeminato, campo dove 
ſparſo il ſome, 

Sowed [ſtitched] cucito, 

SO'WER, s. ſeminatore, s. m. ſemi. 
nairice, 8. t. 

SO'WING, $8. ſeminamento, s. m. il 
ſeminare. 

Sowing time (ſced time] ſementa,s.f, 
il tempo del ſementare. 

Sowing ſilk, ſeta da cucire. 

SOWN, adj. /eminato, ſementato, 

SOWR, adj. [our] agro, acido, acer- 
bo, bruſco, arcigno, 

Sowr taſte, go argo, 7 «aig acerbo. 

Sowr apple, mela acerba. 

To turn ſowr, inforzarfi, divenir a- 
gro, inacerbirſi. 

A man of a ſowr temper, un uomo d 
un temperamenta roxxo, ⁊otico, e- 
dero. , 

Sowr look, cera bruſca, rigida, bur- 
bera, auflera, aſpra, ercigna. 

To he tied to the ſowr apple tree [to 
have an ill huſband] fer mal maritats 
avere un cattivo marit). 

To sow (to turn ſowr] inforzarf, 
inacetirfi, divenir argo, preſ. inacctiſco. 

To towr [to mak» fowr, in 2 proper 
and figurative ſenſe] innaſprire, inna 
prare, preſ. innaſpriſco, uo. ; 

SOWRED, adj. mforzato, mace'its, 
innaſpri! 1, innaſprato. 

SO'WRISH, adj. [ſomewhat ſower] 
agretto, alquanto argo, 0 afro. ; 

SO'WRLY, adv. [in a figurative 
ſenſe} agramente, e 5 
te, crudelmente. : 

To look ſowrly upon one, fare fira- 
i ſembiante ad uno, guardark di mal 

80040; 


„ 8. U indovinare, il 
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qcchin, Furli il wiſe dell arme, guardar-- 


q con iſo arcigno, 

So'WRNESS, s. agrexxa, acidexxa, 
aſrexxa, acerbexxa, 8. f. 

Sowrnels of look, oe acerba, ar- 
ciono ſeuardo, aſpetto bruſco. 

— s. [cobler, ſnoe maker] ci- 
abattino. 

To SOYL, VU. To ſoil, N 

SPACE, s. ¶diſtance, either of time or 
place] /Þazio, s. m. quel tempo o lucgo, 
che e di mezz9 tra due termini, 

In a ſhort ſpace of time, in piccolo 
ſpaxio di tempo. ; 

Space between places, diſtanxa. 

For the ſpace of three months, per do 
Vaio di tre mei. 

Space between, interwallo, 

SPACIOUS, adj. [great, large, 
broad] ſpazinjo, ampio. 

„ adv. azioſumente, 
ampiamente. 

SPA'CLOUSNESS, s. ampiezza di lug- 
9. 

SPADE, s. [a tool to cut the ground] 
xaf a, vanga, 8. f. 

Spades [a colour at cards] ſpade 0 
re uno de quattro pali delle carte da 
gu’. 

Spade [deer three years old] cervo 0 
daino di tre anni. 

To call a ſpade a ſpade, chiamar la 
gatta, gatta; dir le coſe com elle flanno. 

Spade [a gelded man or bealt] wi 
caſtrato. 

SPaDI/CEOUS, adj. [light red] reſ- 
Ano. 

SPA'DIERS, s. [labourers who dig in 
the mines in Cornwall] zappatori, uo- 
mini che laworano nelle miniere di flagno 
vella provincia di Cornovaglia. 

SPADI'LLE, s. {the ace of ſpades at 
ombre] ſpadiglia,  afſo di ſpade o di 
picebe * dell ombre, 

SPAIN, s. pagna, monarchia di pa- 

na. 

: SPAKE, 2 un preterito del verbo, To 
ſpeak, 

SP AN, s. [a menſure from the 
thumb's end to the top of the little fin- 
ger] ſpanna, 8. f. la lunghezza della 
mana aperta e diflcſa dalla firemita del 
«it'9 mignolo a quella del greſſo. 

Spick and ſpan new, nuovo di xecca. 

To SPAN [to meaſure with the hand] 
m/urare a ſpanne. 

7 SPAN, 2 wn freterito del verbo to 
pan, 

SPANCO'UNTER, 8. [a play at 

SPANFA'RTHING, F which money 
is thrown within a ſpan or mark] nomi 
I un giuoco fanciulleſco che fi fa gittando 
i danart fra certi ſegui diſtanti circa una 
Danna I un dall altro. 

SPA'NGLE [a (mall round thin piece 
of gold or filver] /oglia, pagliuola, s. f. 
muzu! Nma parte d oro, o d argento. 

, Spangle, s. ogni coſa minuta e ſcintil- 
te, 


To SyA\NGLE [to beſprinkle with 
ſpanyles or ſhining bodies] ſpargere di 
ferkule o ſcagliuæxe minutiſſime e ſcin- 
ullanti. 

SPA'NGLED, ad}. ornato di pagliuole. 

SPA'NLARD, 3. , 

Vor. II. 


SPA 


SPa/NIEL, or SPANIEL-DOG, #u/: 
braces, un barbone. 

SPA'NISH, adj. [belonging to the 
country of Spain] /Pagnuolo, di ſpagna. 

Spaniſh-brown, ca/iagno, 

Spaniſh-fly, canterella, 8s. f. 

Roi AG liſcio, s. m. pexxet - 
fa, 8. f. 

Spaniſh-pick-taoth, nome d' erba. 

Spaniſh-red, cinabro, s. m. 

SPA'NKER, s. [a ſmall coin] moneta 
piccola e di poco walore. 

SPA'NKING, adj. [ſpruce] lefto, lin- 
do, pulito, zerbino, 

SPA'NNER, s. [the lock of a carbine, 
or fuzee ] i cane d una carabina, 0 
ſcbiop po. 

SPAR, s. [bar of wood] ana fbarra 
di legno. 

The ſpars of a ſpinning-wheel, i rag- 
gi d' una ruota da filare. 

Spar [Muſcovy glaſs] weiro di Meoſ- 
covia, 

Spar [tones like gems found in lead 
mines] /orta di marcaſſita, o pietra lu- 
cente, che fi trova nelle miniere di prom» 
bo in Inghilterra, ed in Germania. 

To SyaR [to ſhut with a ſpar] Mar- 
rare, chiudere con iſbarra. 

To ſpar a door, ſtarrare una por- 
ta. | 

SPA/RABLE, s. [ſmall nails] chiedi 
piccoliſſimi. 

SPA'RAGRASS, 7 $. a/parago, s. m. 

SPARAGUS, frutice noto. 

SPARE, adj. ſlane, thin] magro, 
ſmunto, macilente, ſinilxo. 

A ſpare man, un uomo ago. 

Spare diet, vita parca, e frugale. 

Spare thing, coſa di riſerva. 

It I have ſpare time, /e awry i tem- 
fo. 

Do it at your ſpare time, fatelo a vo- 
fire agio. 

Spare money, danaro d aVanz9. 

Spare deck [che innermolt deck in 
ſome great ſhips, called al'o Orlop] 14 
terxo ponte in alcuni vaſcelli graſi. 

Spare ribs, coflole di porce falate. 

Spare horſe, cavallo di riſpetto. 

To SPARE [to ſave, to hutband] r:/- 


| parmiare, ſparegnare. 
To ſpare money, riparmiar danaro. . 


To ſpare ter noihing, non iparagnar 
mente. 

To ſpare [to favour] ri/parmiare, 
Ja vorire, er favorevole, preſ. favor- 
iſco, 

. He does not ſpare himſelf, neu ha 
nefſun riguardo a ſe fleſſo, non fe ripar- 
mia in nulla, 

I ſpare you that trouble, veglio - 
ſeutarwi da queſlo incomodo. 

Can't you ſpare this book for a while, 
potete far di meno di queſto libro per 
poco tempo. 

If I can ſpare anytime [if I have any 
time to ſpare] /e averò tempo, ſe mi 
wverra faita. 

I can't ſpare money to buy this thing, 
non bo danaro da ſpendere in queſta coſa. 

I can ſpare you ſome money, D ac- 
comedarti di qualchs ſorma di danart. 

I have enough to ipare, ne bo piu che 
non biſogna, ne be d avanzs. 


SPA 


To ſpare ſto lay up] riſerbare, met- 
ter da banda, conſervare. 

& ſpare [to forbear] aftenerfi, rite- 
Ai. 

To ſpare [to forgive] riſparmiare, 
perdonare. 

I won't ſpare him in the leaſt thing, 
non Voglio riſparmiargliene una. 

SPARED, adj. r:/parmiato, ſparagna- 
to, Y. To ſpare. 

SPA'RER, s. [one who avoids ex- 
pence] uns che fugge l occafione di ſpeu- 
dere, un economo, un riſparmiatore, une 

ſpiloreio, un tangbero, un avaro, un mi- 
fero, un taccagno. 

SPAR-HAWK, /parwiere, $. m. 

SPA'RING, s. riſparmio, ſparagus, 
8. m. economia, 8. f. 

Sparing, adj. r:/parmiante, leſinante, 
parc, riftretto. 

He is a very ſparing man, un uomo 
malto parco o moderato. 

SPA'RINGLY, adv. Parcamente, con 
parſimenia, moderatamente. 

To live iparingly, viver parcamente 
o moderatamente. 

SPARINGNESS, 8. „ parmio, 8: m. 
economia fr ſimonia. 

SPARK, ©. [a very ſmall part of ſue] 
ſeintilia, fawiila, 

Spaik [gallant, lover] drudo, ama- 
tore. 

To SPARK [to to emit particles of 
fire, to ſparkle] mandar fuora ſcintille 
di ſuo o, ſcintillare. 

SPA'RKLE, s. (ſpark ] ſcintilla. 

Sparklcs of iron, pagituole di ferre 
battuto. 

To Sy\/RKLE [to caſt ſparks] c in- 
tillare, 1tawillare. 

Wine that ſparkles, vino frizzante. 

Her eyes ſparkle, i ſuc; occhi ſcintil. 
lano, o ſono ſcintillanti. 

SPA'RKLING, adj. | that ſparkles } 
ſemtillante, gavillante. 

SPARROW, s. [a bird well known] 
paſſero, = 

Cock- ſparrow, faſſers. 

Hen-ſparrow, fayera. 

Hedge ſparrow, werdiero, $. m. ſpe- 
xe & ucceilo. 

Sparrow-mouth'd, che ha una gran 
bocca. 

SPA'RROW-GRASS [ corrotto da A8 
PARAGUS, che alcuni pronunciano e ſerie 
ono anche lparagrals ] “H. 

SPA/RRY, adj. abbondante di quella 
marcaſſita chiamata dagl Inglefi ſpar, v. 
ultimo fignificato di (par. 

SPASM, s. [convullion ; violent and 
involuntary contraftion] e, pa- 

0. 

SPASMO'DICK, adj, [ convulſive } 
ſpaſmodicoe, convuljrue, 

SPAT, preterio del verbs to ſpit. 

Spat, . (the ſpawn cf oyſters] fre- 
gola d oftriche. 

To SPa'TTER [to beſpatter] Her- 
care, lordare, inbrattare. 

SPATTERDA'$HES [a fort of light 
boots without ſoles] /pexie di flivali o' 
di ſepraccalxe. 

SPA'TTERED, adj. Horcato, lordatc, 
imbrattato. 

SPA'TTLE, Of SPA'TULE, 8. [a tocl 

4 vice 
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uſed by ſurgeons and apothecaries] a- 
=" f. picriolo frumento di metall 
che adoperano i 
ceruſici e gli ſpexiali. 


Sr vin, s. [a diſeaſe in horſes when 


the feet ſwell] auenio, s. m. malat- 
tia di cavallo. 


To Sraw& [to ſpit] ut are, ſornac- 
chia. E. 
SPA/WLING, 8, lo ſputare, ſputo, ſor- 


nacchio, s. m. 

SPAWN, s. the ſemen or milk of 
fiſh] woug di peſce, fregolo, 8. m. 

Spawn ¶ ſeed in general] /eme, 8. m. 
ſementa, 8. f. 

To SPAWN, verb. neut. andare in 

a, e diceſi de peſci.. 

gy «fn 44 — female fiſh] pe- 
ſee femmina, v. milter, 

Spawner [young fiſh] peſciolino. 

SPAWNING, s. freea, s. f. 

Spawning-time, i tempo che i peſci 
wanno in frega. 

To SPayY [to geld] caftrare animali 

Ne. 

To ſpay a mare, caſtrare una giu- 
menta. 

SPAYED, adj. caſtrata. 

SpA'YING, 8. ii caftrare. 

To SPEAK [to utter words, to talk] 
parlare, proferire, pronunciare. 

To ſpeak out, parlar ad alta voce. 


To ſpeak low or ſoftly, parlar ſotio- 


wore, o pranþians. 
To ſpeak to one, parlare ad uno. 
To ſpeak for one, parlare in favere 


ai 1 
o ſpeak [to ſay] dire, pref. dico, 
pret. diſi. . 

To ſpeak the truth, dire la werita, 

To ipeak one's mind, dire il ſuo ſer- 
timento, 

If I were to ſpeak my mind, fe ar- 
4 i dire il mio ſentimento. 

To ſpeak without book, ingamarfi 
nt partlito, tirare in arcata, giudicare 
alla grofſa, e ſenza fondamento. 

To ipeak not a word, non dire una 
parola. f 

To ſpeak [to expreſs] rime re, mo- 
ftrare, far wedere. 

To ſpeak to one's ſatisfaction about 
a thing, miſtrare la ſua ſatisfazione in- 
oro qualche coſa, 

To ſpe k fair to one, far buona cera 
ad uno, adularts, piaggiarlo, allettario 
con finte parolette. 

peak fair, and think what you 
will, penſieri 2 e viſo ſciolto. 

To ſpeak the word, dire nettamente, 
febiettamente quel che altri ha in pen- 


ro. 

His mien ſpeaks him a gentleman, 
dall aria fi uo vedere ch egli 2 gentil- 
10. ö 

The firſt verſe ſpeaks the book to be 
a copy, il rin werſo chiaramente di- 
moſira che I libro non & che una copia. 

SPEAKER, 8. oratore. 

The ſpeaker of the houſe of com- 
mons, I oratore della camera de co- 


munt. 
SPpEARING, 8. if parlare. 
Speaking, ad}. ex, ſpeaking trum- 
Pet, marina. 


8 PE 

Syzan [lance] lancia, aftn, 8. f. ſor- 
ta d arme in afta, 

SPE'AR-HEAD, guel ferro che + in ci- 
ma alle lance. | 

Spear-ſtaff, Þ a d una lancia. 

Spear-man, lancia, cavaliere arma- 
to di lancia. 

Little ſpear, or ſhort ſpear [a javelin] 
aſla corta 


A French « fort of dart] un | 
hv ſpear [ ] 


A boar-ſpear, uno ſpieds. 

King's-ſpear [a plant] asfodilh,s.m. 
Dexie d erba. 

Spear wort [a plant] ranunculo, 0 
ranuncolo, 3. m. forta d erba- 

To SPEAR, v. a. [to kill or pierce 
with a ſpear] uccidere o traffiggere con 
lancia ee 

To (pear, v. u. [to ſhoot, to ſprout} 
germogliare, pullulare. 

SPECIAL, adj. particular, ſingular] 
ſpeciale e ſpexiale, ſingolare, particolare. 

Special [excellent, extraordinary] ec- 


— ſquiſito, eletto, ottimo, fingo- 
e. 


This is ſpecial wine, queſto vino 2 
ercellente o ſquiſito. END 
A tacit ſervant, un brave ſervi- 


By his majeſty's ſpecial command, 
per ordine efpreſſo del re. 

SPE/CIALLY, adv. ſpezialmente, par- 
ticolarmente, f rincipalmente, ſopra tutto. 

SPECIALTY, 0 s. [a bond, a bill; 

SPECIA'LITY, S or ſuch like deed, 
under hand and ſeal] ogni forta di firu- 
ments o atto pubblico, come obligaxione, 
cedola. ä 

SPE'CIES, s. [kind, ſort] ſpexie, ſpe- 
cie, ſorta, 8. f. che comprende ſotto di ſe 
Pià coſe differenti ſolamente di numero. 

The propagation of the ſpecies, Ia 


* propagazione della ſpexie. 


Species [ſort of money] /pecie, una 
ſorta di moneta. 

To pay a ſum in ſpecie, pagare una 
ſomma in iſpecie. 

Species[images and repreſentatives of 
obj - &s] ſpezie, imagine. 

SPECI'FICAL, 7 adj. [ſpecial, par- 

SPEC1'FICK, 8 ticular ] ſpecijico, 
che coſtituiſce ſpexie. 

SPECI'FICALLY, ady, ſpecificamente, 
Jpecrficatamente. 

To SPECYI'FICATE [to mark by no- 


tation or diſtinguiſhing particularities] 


ſpeci ficare, dichiarare prftivamente, 

SPECIFICA'TION, s. [the ac of ſpe · 
cifying] ſpecificazione, 8. f. lo ſpecifi- 
care. 

SPECI'FICK, v. ſpecifical. 

Specifick medicine, rimedio 2 

To Srr'cirr [to particularize, to 
expreſs in particular] ſpecificare, dichia- 
rare in particolare. 

SPe'C1FiED, adj. ſpecificato. 

SPE/CIFYING, s. ſpecificatione, 8. f. 
b ſpecificare. 

PE/CIMEN, 8. [eſlay, proof] ſaggio, 

cimento, s. m. pruova, moſira, 8. t. 

Sricious, adj. [fair in appear- 
ance, plauſible, ſeemingly Ie, co- 
lorito, apparente, plaufibile. 
 Sy#ciov3$LY, ady, [with fair ap- 


SPE 
3 apparentemente, plauſibilmes. 


SPECK, 8. [ſpot] macchia, facca,s.f, 


To SPECK [to ſpot, to ſtain in dro 
— chiazzare, cagionar — 
ie. 

SPECKLE, s. {ſmall ſpeck, little 
ſpot] macchiuzza, macchia piccola. 

To SPE'CKLE, macchiare, macula. 
re, taccare, chiazzare. 

SPE'CKLED, adj. macehiato, macula. 
· 1 . 

PECT, s. [ſpeight woodpecker] $;-. 
chio, uccello, cas; detto dal 9 
Ja col becco negli alberi per farne uf. 
err fuor le formiche, e ſonne di diverſe 
grandezze e di diverfi colori, 

SPE'CTABLE, adj. [to be looked on] 

Pettabile, riguardevole. 


Sr CTAcLE, 8. [publick ſhow or 


fight} Hettacelo, s. m. giuoco, 0 
rappreſentata ei 1 

Spectacles [glaſſes to help the fight] 
occhiali. 


2 pair of ſpectacles, au pajo d' occhi 


Spedtacle maker, occhialajo, s. m. 
guegli che fa gli occbhiali. E 

SPECTACLED, adj, {furniſhed with 
ſpectacles] fronito d occhiali. 

SPE'CTATIVE, adj. | ſpeculative, 
contemplative] /peculativo, contempla- 
tivo. 5 

-SPECTA*TOR, 8s. locker - on, behold- 
er] /pettatore, s. m. 

SPECTA'TRESS, s. [female beholder] 
ſpettatrice, s. f. 

SPE'CTER, s. [a frightful appariti- 
on, a ghoſt, a ſpirit] fantaſma, imma- 
gine ſpadentewole, ſpirito, ſpettro, s. m. 

o SPE'CULATE (to contemplate, 
to obſerve, to view] /peculare, ſpecolare, 
contemplare. 

SPECULA'TION, s. [contemplation] 
L ſpecolatzione, contemplaxi- 
one, 8. f. 

Speculation [the theory or ſtudy of 
an mn or ſcience] teorica, ſpeculativa, 
8. f. 

Sr CULATVr, adj. [contemplative] 
ſpeculat ivo, contemplative. 

SPE'CULATIVELY, adv. ſpeculative 
mente, ſpecolativamente, contemplativa- 
mente. 

SPECULATOR, 8, [one that ſpecu- 
lates] ſpeculatore, ſpecolatore. 

SPECULATORY, adj. [belonging to 
ſpeculation ] /peculativo, cont > 
V0. 

SPE'CULUM, s. [a mirror, a looking 
glaſs] ſpecchro, 

SPED, preterito del verbo, To ſpeed. 

Sped, adj, ex. Thoſe things are ſ. 
in the king's name, gqueſte coſe ſono faite 
a nome del re. 

SPEECH, s. [the faculty of ſpeaking] 
favelia, parola, facolta di parlare. 
iris e one's ſpeech, perder la fa- 
Vella. 


2 * ; e, or language] —— 


ticolare. 


Vulgar ſpeech, lingua wolgare. 
Speech {diſcourſe, orion} diſeor/e, 


ragianamento, 9. m. 0YGziRe, 8. |. * 
3 


bu 
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He made a ſpeech to the people, li 


un or aziene al popolo. 

The eight parts of ſpeech in gram- 
mar, le ot to parti del orazione. 

To be ſlow of ſpeech [to ſpeak ſlow 
farlar lentamente. 

The laſt i of a dying perſon, Þ 
ultime parole d una perſona mori- 


benda. 
How ſhall T come to the ſpeech 
of him? ix che modo potrꝭ mai parlar- 


li. 
a SPE'ECHLESS, adj. che ha perduto Ia 
favella, o la parola. : 
He ftood ſpeechleſs, rimaſe fuor di 


7. 
1 SPEED, s. [haſte] fretta, ſollecitu- 
dine, prefiezz.a, preſcia, 8. f. 

To make ſpeed, affettarfi, ſpedirſi, u- 
ſar /Aecitudine. 

He will come with all ſpeed, werre 
uanto prima, verrà toflo. 

Go thither with all ſpeed, an- 

date preſio, affrettatevi d andar co- 
la 


To run with all ſpeed, to run with 
full ſpeed, correr 9 con 
fretta grandiſſima. 


To gallop with full ſpeed, golop- 


3 a briglia ſciclta, a tutta bri- 
Ia. 

f To make more haſte than good 
ſpeed, affrettarſi trefpo, fare una coſa 
con troppa precipttazione. 

To SPEED [to meet with ſucceſs] ri- 
uſcire, fortire, avere effetto, prel. rieſco, 
for tiſco. 

o ſpeed [to proſper] far riuſcire, 
dar buon ſucceſſo. 

God ſpeed you, Iddio v* accompa- 


* 

SPE'eDILY, adv, prontamente, 
— frettoloſamente, prefla, ſu- 
110. 

SPE'EDINESS, s. proutexxa, ſollecitu- 
dine, diligenxa, fretta. 

SPE'EDWELL, . {the herb fluellin] 
veronica, 8. f. 

P Female ſpeedwel [a plant] fangur/er- 
a, 8. f. 

SPEEDY, adj. [quick] pronto, ſpedi- 

bo, on faello, eee i 5 
et me have a ſpeedy anſwer, datemi 
and pronta riſpofia. 

SPEIGHT, s. [ſpeckt, woodpecker, 
fort of bird] 2 io, 8. m. uccello co54 
delto dal picebiare, che fa col becco ne- 
gt _ fer farne uſcir fuora le for- 
miche, 

Srl t, 8. (charm] incantamento, in- 
eanto, ſortilegio, s. m. 

To SPELL (to name or write down 
the letters of a ſyllable or word] _ 
fare, Þ accoppiar delle lettere e delle filla- 
be che faxno i ſauciulli quando comic iano 
—— 23 a leggere. 

o ſpell a word right, ortografizzare 
ana parola bene. 1 ow 

0 ipell [to inchant] incantare. 
; 2 piet, & participio del verbo 
0 peil. 


? SPE'LLER, 8, guello, o quella che com- 
Ha. 
A good or bad ſpeller, una per- 


SPE 
fona che intende bene o male I ortogra- 


| SPELLING, s. if compitare, Þ orto- 
Re art of ſpelling, F. ee 
e art of ſpelling ortegra 

P arte di ſcrivere le Parole corretta- 
mente. | 

SPELT, adj, compitato, ortografiz- 
Zato. 

Spelt, s. [a ſort of corn] ella, e 
ſpelta, s. f. biada nota. - 

SPE'LTER, s. [a ſort of imperfect 


metal, the ſame as zink /pÞezie di metal- 


lo imperſetto che fi trova nella miniere, e 


ſerve a polire lo flagno. 


To SPEND [to lay out, to conſume] 
2 conſumare, inpiegare, mandar 
a male, 

To ſpend one's money in buy- 
ing books, ſpendere il ſuo danaro in li- 

ri. 

He has ſpent all his eſtate, gli ha 
Spregato o conſumato lutte 'l ſus a- 
Vere. 

To ſpend one's time in reading, paſ- 
fare, conſumare, impiegare il ſuo tempo a 

ere. 

To ſpend one's ſelf, conſumarfi, 

To ſpend your breath in vain, Doi 


cs al vento, le voſtre parole ſono iuu- 
i 


To ſpend one's verdid [to give one's 
opinion] dire i ſuo parere, il ſuo ſenti- 
anento, 

A ſhip that has ſpent her maſt [that 
has loſt it] un waſcello che ha perduto Þ 

tro. 

To ſpend pains upon a thing, ati- 
carfi in qualche coſa. 

They ſpent themſelves upon it, hann 
ſudato ſangue in cio. 

SPE'NDER, s. [that ſpends much] 

N ſpendereccio, 3. m. wno che 
pende aſſui. 

SPE'NDING, s. la ſpendere. 

This 1 keep for my own ſpending, 
conſcrwvo quefla per mio proprio uſo. 

SPE'NDTHRIFT, uno /pendereccio, un 
prodigo. 

SPENT, adj. ſþeſo, conſumato, impic- 
gato, ſpregato. 

Ilkgot, ill ſpent, beni male acguiſtati 
non fanno pro; farina del diavola wa 
kutta in cruſca, 

Three days were ſpent in thoſe de- 
bates, conſuraroxe tre giorni in tall con- 
teſe. 

When the night was ſpent, quando la 
notte fu paſſata. 

I am quite ſpent, ſono Ffrracco 
morto. 

k Spent with cares, ofprefſo da" per- 
eri. 

A horſe quite ſpent, un cavallo flrac- 
co affatto. 

A bullet ſpent, una palla morta, che 
ba perduta la ſua forza. 

A maſt that is ſpent by foul weather, 
un albero di vaſcello ſpexzato in una 
tempeſia. 

SPE'RABLE, adj, [ſuch as may be 
hoped ] ſperabile, che fi puo e 
rare. 

SPERM, s. [ſeed of animals] /permas 
1. f. ſeme dell animale, 
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SPERMACE'TI, 8. Ccorrottamente 


o par maſittey ] eſcrements 8 


. cer velb o grafſo di halena. 
P 


ERMA'TICAL 1 belonging to 
SrEKuA“Ticx ſperm ] era 
nco. 
Spermatick veſſels, waſi fperma- 
tict, 
To SPE'RSE [to diſperſe, to ſcatter] 


gere. 

To SPET [to bring or pour abun- 
dantly] verſare in copia. 

To SPEw, v. &. [to vomit, to eject 
from the ſtomach] womitare, recere, 
cacciar fuora dello ſlomaco. 

To (pew [to eject, to caſt forth} cac- 
ciar fuora, rigettare. —_ 

To ſpew [to eje& with loathing} but? 
tar fuora per iflomachezza. 

To ſpew, Y. n. [to vomit, to eaſe the 
ſtomach] alleggerirfi lo fomaco recendo e 
vo mitaudo. 

To SPHA'CELATE ſto affect with 
a gingrene] cagionar canchero. 

To ſphacelate, v. u. [to mortify, to 
ſuffer the gangrene] incancherirfi, aver 
uno o pid cancheri in una 0 i parti del 
cor po. 

SPHA'CELUS, . [mortification, gan- 
2 J canchera, 8. m. cancherena, 
$ 


SPHERE, s. {a ſolid round body] fe + 
ra, ſpera, 8. f. corpo ſolido rotonds, 

Sphere [ a repreſentation of the world} 
era; tutto " aggregato o la rappreſen- 
tazione Hel mono. 

The ſphere of a planet (the place 
wherein it is conceived to move] la era 
un piancta. g 

Sphere { the compaſs or reach of 
one's power or knowledge] S, par- 
tata. 

This is out of my ſphere, gucſſo non) 
alla mia poriata. 

SPHERICAL, adj, [round] e- 
rico. 

SPHE'RICALLY, adv. g/ericamente, 
A” una maniera 1/crica. 

SPHERO'D, 3. [a folid figure made 
by the plane of a ſemi-elliphe, turned 
about one of its axes, and 18 always e- 
qual to two thirds of its circumſcribing 
cylinder] ;feroide, 6. f. ſorta di fgura 
geometrica. 

SPHERO1DAL, adj. (belonging to 
a ſpheroid] apparterente ad una Ve- 
roide. 

SPHINX, s. (a fabulous monſter} 
sfinge, *. f. moflro fawvoleſ>. : 

SPICE, 8. {[aromatical drug] eri, 
ſpexierie, 8. f. aromati, s. m. 

A ſpice of a diſtemper [the beginning 
or remains of it] accefſs 0 reflo di malat- 
ta. : 

To Strict [to ſeaſon with ſpices] cox- 
dire con iſpexierie. 5 

SP1'CED, adj. condito con iſpexie- 


ric. 

Sp1/CxR, s. [grocer] /pextale, dregbi- 
ere, s, m. 

SPI'CERY, . [a place where ſpices 
are kept] /pexieria, 8. f. kuogo dove f 
conſervana le ſpexierie. 

SPICK, ex. ipick and ſpan new, nuowve 
d. xccca. 


+ Aa Srrer- 


SPI 


'$yr/cxneL, . [a plant] ſpexie 
di pianta, che 4 1 gambo e le 
foglie ſimili all aneto, ma d pid 

roſſo. 

8 9 8. [a ſort of inſet] ragno, 
ragnatelo, s. m. a 

Spider's web, ragnatelo, la tela che il 
ragno fabrica. 

Spider-wort, ſpegie d' erba buona con- 
tro la morſicatura del ragus. 

SPIGHT, giſpetto, aſtio. 
 SerGNEL, v. Spicknel. n 
Sergor, s. [ ſtopple for a tap] z/f9+ 
lo, s. m. legnetto, col quale fi tura la can- 
nella della botte. i 

SPIKE, s. [a pointed iron] chiodo 
graſſe. 

A door fenced with iron ſpikes, una 
porta guernita di grefſi chiodi. 

To SPIKE, verb. att, appuntare, a- 
EURZAre. 


To ſpike a gun, inchicdare un can - 


none, 

To ſpike one's ſelf [to fall up- 
on ſpikes ] caſcare ſopra punte di 
ferro. 

SPI'KED, 
zato, 
A ſpiked gun, un cannone inchio- 
dato. 

SPI/KENARD, s. [a ſweet ſmelling 
plant] /piganardo, nardo, s. m. pianta 
odorifera. 

SPILL, s. a (pill of money, un piccolo 
regalo in danari. 

To SPILL [to ſpoil, to waſte} 
werſare, ſpargere, ſpandere, pret. 
ar. 

SPILT, adj. verſato, ſparſo. 

To SPIN, filare. 

To ſpin wool, filare della lana. 

To Gin gold in thread, filare dell' 
oro. 

To ſpin out the time [to delay] pro- 
lungare, procrafiinare, mandare in lun- 


adj. apfuntato, agux- 


a, 
1 To fpin out the war, prolungare, jar 
durare la guerra. 

The top ipins [ or turns round on the 
ſame place] 4a trettola dorme. 

The blood ſpins out of his noſt- 
rils, il ſangue gli xampilla fer ul 
naſo. 

Sri'x Adr, 8. [a pot- herb] i- 
nace, 8. f. erba nota che & uſa cotta in 
cibo. 
PI'NAL, adj. {belonging to the ſpine} 
inale, 

The ſpinal marrow, ſpinale mi- 
lla, quella parte del cerwella, che 
ſrorre dentro tutta la ina fino all of 

acro. 
4 SpU/NDLE, 8. [an inſtrument uſed in 
ſpinning ] /u/o, 8, m. flrumento da filare, 
plur. fuſa, 8. f. i 

Spindle-leggs, gambe di f uſo. 

Spindle-tree [a ſhrub] /uſagine, 8. f. 
filio, 8. m. 

The ſpindle of a winding ftair- 
caſe, il fuſo d una ſcala @ lu- 
Maca, 

The ſpindles of a capſtan, Ie lieve d 
un argano di wvaſceilo, 

Spindle-maker, fuſajo, celui che fa le 

, 


Spiga 


SPI 


SP1/XDLE-SHANKED [having ſmall 
legs] che ba gambe di fuſo, che ha gambe 
lungbe e ſottili. 

SPINE, s. {the back bone] la ſpina, i 
arco dell oſſo. 

The ſpine, s. [the back bone] ſpina, 
8. f. Þ ofo del fil delle rene dove ſon com- 
meſſe le coftole. 

SPI'NET, s. [a o_ of muſical inſtru- 
ment] ſþinetta, s. f. ſpexie di flirumento 
— 1 1 

SPI'NGARD, e. [a ſort of braſs gun] 
ſpingarda, s. f. firumento bellico da trar- 
re erompere mura. 

SPIN Ir EROAus, adj. bearing thorns] 


pien di ſpini, ſpinoſo. 
SPINK, s. 05 0h a bird] fringu- 
ello, s. m. 


SPI'NNER, 8. [a ſort of ſpider] ragno, 
8. m. 

Spinner he or ſhe that ſpins] filatore, 
s. m. filatrice, s. f. 

SPI'NNING, 8. il filare. 

Spinning-wheel, filatojo, s. m. flru- 
mento di legno da filare, che ha una ruota 
colla quale fi torce il ſilo. 

SPIXO'SITY, s. [crabbedneſs ; thor- 
ny or briary perplexity} intrigo, s. m. 
perpleſſiti, s. f. 8 

SPI'NSTER, s. [a woman that ſpins] 
filatrice, s. f. 

Spinſter [a title given in law to all un- 
married women, from a Viſcount's 
daughter to the meaneR] fitelo che fi da 
in Inghilterra in tutti gli atti pubblici a 
tutte le zitelle, dalle figlie di Viſconte alle 
piu infime. 

SPI'NY, adj, [thorny] /þinoſo, pien di 

ine. 

SPI'RACLE, s. [a breathing hole, a 
2 a ſmall aperture] iraglio, ſpira- 
culo. 

SPIRAL, adj. [turning round like a 
ſkrew] ſprrale, fatto a ſpire. 

SPIRALLY, adv, ſpiralmente, colle 
ſpire, | x 
- SPIRF, s. [ſteeple that riſes ta- 
pering by degrees, and ends in a ſharp 
PI at top] ſpiro, guglia, piramide, 


bb 
The ſpire of a church, /a guglia d una 
chieſa, hy 
To SyireE [to grow up into a 
ſpire, as corn does] ſpigare, far la 


SPrRIT, s. [a ſubſtance diſtinct from 
matter] /pirito, s. m. /ſuflanza immate- 
riale o incorporea. 

God is a ſpirit, Ildio 2 un i- 
rito. 

Spirit [a virtue or ſupernatural power 
that enlivens the ſoul] /þ:rito, il ſenfo 
vitale. 

Spirit [ſoul] ſprrito, anima. 

Spirit [gholt of a dead body] /pirito, 
anima d' una perſona morta. 

Spirit [a term in chymiſtry, the ſubt- 
left ſubſtance extracted from mixt bo- 
dies] Mpirito, la jp" piu ſottile e ignea 
di tutti gli enti che fi traggono dalle coſe 
per diflillazione o fimile, 

Spirit of ſalt, pirito di ſale. 

Spirits [in an animal body are diſtin- 
* in two kinds, vital and natural] 
iriti. 


SPI 
The vital and m—_ ſpirits, £/; i- 


riti vitali e naturali. 

The ſpirits of wine and other fron 
liquors, i ſpiriti del vino e d' altri li. 
quori forti. 

Spirit [wit, Iivelineſs I Mpirito, intellet. 
to, ingegno, 5 

Spirit [genius, humour, or nature] 
ſpirito, genio, umore, s. m. natura, natu- 
tural diſpoſizione, s. f. 


That is the ſpirit of the people, 


queflo 2 il genio o Þ umore del po- 
olo. 


To do a thing out of a ſpirit of cha- 
rity, fare che che ſia per motivo di ca. 
rita. 

Spirit [courage] ſpirito, animo. 

To have a high or great ſpirit, aer 
altiero, fiero, argoglioſo. | 

To put ſpirit into one, animare, ing. 
nimire, incoraggiare alcuno, 

To recover one's ſpirits, raccogliere, 
riprendere, ricuperar gli ſpiriti, rinve. 
nire, 

To ſpirit [to encourage] anima- 
re, incoraggiare, dare animo, inani- 
mire. 

To ſpirit away [to kidnap] menar 
VIa. 

SPY'RITED, adj, [encouraged] anina- 

to, incoraggiato, inanimito. 


High ſpirited, fiero, orgoglioſo, allie- 
ro. 


Mean-ſpitited, i baſſo cuore, vile, ab- 
bietto, q animo wile. 

Spirited away, menato Via. 

SPI'RITEDNESS, s. {diſpoſition of 
mind] ſpirito, diſp:;fizione d' animo. 

SPIRITFULNESS, s. [ſprightlineſs, 
livelineſs] /þirito, wiwvacita. 

SPI'RITLESS, adj. [dejefted, low, 
deprived of vigour, depreſſed] ſcorato, 
abjetto, wile, privo di wigore, de- 
pref. 

SPI'RITOVUS, adj. [ refined, defecated, 
advanced near to ſpirit} ſpiritoſo, raf- 
nato, purgato dalla feceta, che ha della 
ſpirits. 


Spiritous [fine, ardent, aQive] /ettile, | 


ardente, attiv0. 

SPIRITOVUSNESS, s. [fineneſs and 
activity of parts] pirito, ſottigliezza e 
attivita di parti. 

SPIRITUAL, adj, [that confifts of 
ſpirit without matter ] rituale, incorp- 
reo, di ſpirito. 

Spiritual [eccleſiaſtical, in oppo- 
fition to temporal] ſpirituale, atte- 
nente a religione, contrario di tempo · 
rale, 

Spiritual [devout, pious, religious] 
ſpirituale, pio, divoto, dato all ei- 
rito., 

SPIRITUA'LITY, 8. [| the con- 
trary of temporality ] /piritualita, dew» 
zone, coltivamento di religione. 

The ſpiritualities of a biſhop [the 
profits which a biſhop receives from his 
ſpiritual livings, and not as a temporal 
lord, as from bis viſitations, the ordain- 
ing and inſtituting of prieſts, &c.] 


ſpirituale 4 un veſcovato, cio I entratcy - 


4* un wveſcouo come weſcowvo e non come 
fari del regno d Ingbilterra. 


SPIRITUALIZA'TION, s. [a _ 


SPI 
Cal term, the extraction of the moſt pure 
and ſubtle ſpirits out of natural bo- 
dies] ſpiritualizzaZione, 8. f. termine 
chimico. ; 
To -SPIRI/TUALIZE [| to reduce 


a compact mixt body into the prin- 
ciple called ſpirit] ſpiritualizzare, ri- 
durre un corpo ſolido, con efirarne gli 
Tritt, 
PIR TUALIZED, adj. ſpiritualiz- 
zato. h af 
SPIRI'TUALLY, adv. ſpiritual. 
mente. ; : 5 ; 
SpzR1/TUOUS, adj. [full of ſpĩ - 
rits] ſpiritoſo, che ba vivacità di ſpi- 
rito. 
Spiss, adj. [cloſe, firm, thick] gro/- 
7, ſodo, ſpeſſo, compatto. 
AR s. [thickneſs] Meſſex - 
Sp1'sSSITY za, denſitd, s. f. 
SeiT, s. [an inſtrument for roaſt- 


ing meat] ſpiedo, Ichidione, flidione, 


$, m. 

Turn-ſpit, menarreflo. 

Spit, 2 wn preterito del verbo, To 
ſpit, 
l Spit, adj. putato. 

To SPIT (to put on the ſpit] mettere 
ne(lo ſpiedo. 

To ſpit [to evacuate ſpittle] u- 


tare. 

To ſpit blood, ſputar ſangue. 

SPI'TCHCOCK $* {a large ſort 

SPI/TCHCOCK-EEL 
d anguilla groſſa. 

SPE, 8. [ſpight, malice, grudge, 
ſpleen] rancore, diſpetto, odio, maltalen- 
to, s. m. onta, malixia, 8. f. 

He has a ſpite againſt me, gli m' ha 
in odio, egli 2 pieno di maltalento verſo di 


me. 

In ſpite, per diſpetto, a diſpetto, ad 
onta, malgrado. 

I will do it in ſpite of your teeth, 
ae farlo a diſpetto woftro, malgrado 


fro. 
To SPITE, diſpettare, far diſpetto, 
ſdegnare, 
Sp1/TED, adj. diſpettato, irri- 
fato. 


SP1/TEFUL, adj. diſpettoſo, che fi com- 
ſiace di far diſpetto, di coftumi ſcorteſi, 
malizioſo, 

SP1I'TEFULLY, adv. — 
mente, con diſpetto, con rabbia, di 
mal talento, ſdegnoſamente, malizioſa- 
mente. 

SP1/TEFULNESS, $, diſpetto, mal 
talenta, s. m. malixia, flizza, 8. f. 

Se1'fTED, adj. [from to ſpit] 4 
nello ſpriedo. 

SPI'TTER, s. [one that ſpits often] 
no che ſputa ſpeſſo. 

The ſpitter of a deer, e prime corna 
d un cer vo. | 

Spitter [a red male deer above a year 
old] cerviatto, che ba paſſato un 
anno, 

Spittle, s. the moiſture of the mouth] 
ſputo, s. m. ſcialiva, 8. f. la materia che 
uta. 

Sputle, 2 s. m. 

Spittle-beggar, un mendico, un pex- 
Ne uſcito dallo ſpedale. 

To rob the ſpittle [a proverbial 


ot eel] ſpexie 


SPL 


expreſſion] rubar lo pedale, tiod rus 
3 un povero uomo quel poco che 
a. 

SPITVE/NOM, 8. [ poiſon ejefted 
from the mouth] welena uſcito della 
bocca. 

SPLANCHNO'LOGY, s. [a treatiſe or 
deſcription of the bowels] trattato ſulle 
budella, deſcrixione delle budella. 

A PLASH [of dirt] zacchera, 
8. 1. N 

To SPLASH, verb. att. zaccherare, 
macchiar dt zacchere. 

SPLA'SHED, adj. zaccherato. 

SPLA/SHING, s. Zaccheramento, s. m. 
lo zaccherare: 

SPLA'SHY, adj. zaccheroſo, ſporco, 
melmoſo. 

SPLA'TCHY, adj. [painted, counter- 
feit] falſo, fal/ificato. 

To SPLAY a horſe [to put his ſhoul- 
der out] /pallare un cavallo. 

Splay-tooted, /ilenco, flrambo, biien- 
co, che ha le gambe florte. 

SPLEEN, s. {the milt under the leſt 
ſh rt-ribs] milza, 8. f. 

To be troubled with the ſpleen, Mr 
incommodato della milza. 

Spleen [ſpite, hatred, grudge] ods, 
rancore, diſpetto, mal talento, s. m. ira, 
flizza, animaſitd, 8. f. 

To take a ſpleen againſt one, avere in 
uggia o in odio qualcheduno, avere un 
calcis in gela altrui. | 

Spleen- tick [troubled with the ſpleen] 
plenetico, che ha male di milza. 

Spleen- wort, ſcolopendria, 8. f. ſorta 
d erba. 

SPLE!/NDENT, adj, [ſhining, brigh 
Splendente, lucente. 3 W 

SPLE'NDID, adj. [great, magnificent} 
Splendido, magnifice, chiaro, ſoutuojo, rag- 
guardevole. 

SPLE'NDIDLY, adv, /plendidamente, 
magnficamente, ſontucſaumente. 

SPLENDOR, s. {[brightnels] endo- 


re, 8. in. 


Splendor [pomp, magniticence len- 
dore, pompa, magnificenza. 

To live in great ſplendor, i- 
dere con grande ſj lendore, melts ſplendi- 


. damente. 


SPLENE, v. Spleen. 

SPLENE'TICK, adj. [ſpleen-fick] /ple- 
netico che Fa male di milza. 

The tplenctick- vein, 4a dena ſplene- 
tica. 

Spurs s. {[ a piece of broken 

SPLINT 3 bone] ſcheggia d ef. 

Splent [a flat piece of wood for a 
broken bone] aficella, s. f. 


Splent [a hard ſwelling on the 


bone of the leg] ſpinella, s. f. malat- 
tia che wiene al cavallo neil offs della 
amba. 

Splents { harneſs for the arms] bracci- 
ale, 8. m. 

To SPLICE a rope [to join one rope 
to another, by interweaving their ends, 
after opening their ſtrands] congegnare 
due corde per i due capi. | 

SPLINT, wv. Splent. 

SPLINTER {a {mall ſhiver of wood] 


ſeheggia, 8. f. fiecco, 8. m. 
10 SPLIT {to cave, to cut aſunder}] 


8 PO 


e, accare. 

To ſplit aſunder, fendere in dus parti, 
fenderſi in due parti. 

To ſplit upon a rock, zau/ragare con- 
tro uno ſcoglio. 

To ſplit one's ſides with laugh- 
ing, ſmaſcellarfi, ſeanaſciarſ® dalle 
* morir delle riſa, ſcoppiar dalle 
riſa. 

SPL1'TTED, or ſplit, adj. , ſpac- 
cato, ſcoppiato, naufragato. 

SPOIL, s. [ plunder ] eglia, 

reda. 

Spoil [robbery] Iladroneccio, ladroci- 
mo, furto. 

To commit ſpoils, commetter un la- 

neccio. 

To Srois {to rob, to plunder] ruba- 
re, commetter ruberia, predare, ſacchege 
Side. 

To ſpoil a country, deſolare, rovina- 
re, predare un paeſe. 

To poi [to marr] guaſiare, ſconci- 
are, rovinare. 

To ſpoil one's work, guaſlare, ſconci- 
are il lavoro. 

Eating in the morning ſpoils my ſto- 
mach, 72 coleziane mi guaſta I ap pe- 
110. 

To ſpoil one's meaſures, romper 
altrui miſure, deludere Þ altrut diſe- 
gui. 

SPOILED, adj. rubalo, predato, ſac - 
chegeiato. ; 

SPOILER, s. guaflatore, s. m. guaſta- 
trice, 8. f. 

SPOKE, dun preterito del derbo, To 
ſpeak. 

SPOKES, s. [the rays of a wheel} 
ravgi, s. m. pl. que" legnt della ru 
ta, che parten hi dal mexx ove & 
impeſlato, reg gouo e collegans il cerchio e- 
fleriore. 

A weaver's ſpoke, ſub>i9 di tefſi> 
tore. 

SPO'KEN, adj. [from to ſpeak ] Far- 
lato, detto. 

The things ſpoken of, le coſe ſo- 
fradtette. 

Not to be ſpoken, che non , fro 
dire, 

A well ſpoken man, un uomo che paria 
bene, un uomo eloquente. 

SPO'KESMAN, s. (one who ſpeaks in 
behalf of another] oratore, QUUVCAH, un 
che parla in fawor d altri. 

To SPO'LIATE [to (ſpoil, to rob] p9- 
gliare, privare, bare. 

SPOLIA'TION, 8. [the act of ſpoiling 
or robbing } ſpogliamenta, 3. m. /Poglia- 


tiene, privaziont, 8. f. 


SPO'NDEE, 8. [a foot of latin or greek 
verſe conſiſting of two long ſyllables} 
ſpondeo, s. m. pede di due fillabe ne werſ 
tim & greci. 

SPO'NDYLE, $. [a knuckle or turn- 
ing joint of the back-bone] congiun- 
tura deve fi collegans le cofiole alla 
ina. 

SPONGE, 8. v. Spunge [a ſoft porous 
ſubitance ſuppoled by ſome the nidus of 
animals, It is remarkable for ſucking 
up water] /pugna, ſofanza molle « forv/a 
ſup peſla da aicum un ricettacolo d inſet» 
ti, 6 rumarchevole per la qualitd che „* 


— % n — 


— — SA 
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di aſſorbire ogni corpo liquid, 

o SPONGE Ito blot, to wipe zwa 
as with a ſponge] forbir via come - 
be unn 


To ſponge [to ſuck in as a ſponge, to 
gain by mean arts] ſucciare come ſpu- 
gna, e diceh metaforicamente di chi con 
male arti cava da altri quello che non gli 


appartiens. 


Sro'n GER, s. [one who hangs for a 
maintenance on others] coli che cava il 
io mantenimento da un altro, colut 

che wive « ſpeſe d altri. 
SPO'NGINESS, 8, [ſoftneſs and ſul- 
nels of cavities like a ſponge] ſpugno- 


tl 
4 n [ſoft and full of 

Sro'xGY ſmall interſtitial 
holes] /pugnoſo. 

Spongy [wet, drenched, ſoaked] ba- 
gnato, inxuppnto. 

Sro'NSAL, adj, [belonging to a 
ſpouſe or marrige] ſpoſereccio, matrimo- 
nal. 

$ryo'NS10N, 8, [promiſe, obligation] 
promeſſa, obbligazione, s. t. | 

SPO'NSOR, 8s. [an undertaker 
or ſurety for another] mallewadore, 


8. m. 

Sponſor [godfather] padrino, com- 

are. 

SPONTA'NFOUS, adj, [tree, that 
acts of its own aecord] ſpontanco, vo- 
lontario. 

SPONTA/NEOUSLY, adv. ſpontanea- 
mente, di propria volonta. 

Spoop, s. cannello, s. m. nel qua- 
le viene accannellata la trama, e fi met- 
te dentro della ſpola ſaſlenuto da uo ſpo- 
letto. 

S OO No WHEEL, arcolajo, 
s. m frumento rotondo ſul quale fi met- 
te la mataſſa fer incannarla nel can- 
nello. | | 

SPOON, 8, cucchiajo, s. m. 

To be pat the ſpoon (to be he- 
vond the late of infancy] Hr fuor 
dell” infanxia, aver il bellico raſci- 
410. 

SPOON-FULL, wuna cuccbia- 
jata. 

SPOON-MEAT, tutte quelle vi vande 
che fi mangiano col cucchiajo. 

SroRT, «, [paſtime, diverſion] Apor- 
to, paſſatempo, traflullo, ſollaxxo, ſpaſſo, 
6. m. ricreazione, 8. f. 

For ſport's ſake, per diporto. 

You ſhall ſee pretty ſport, voi vedrete. 
gqualche coſa di bello. 

She is uſed to ſee the ſport, ella ſa il 
ſuo mefltere. 

Sport [ hunting, fowling, fiſhing, 
— il piacer della caccia, della peſca, e 

i. 
He is a great ſportſman, egl: 2 
un grand” amator della caccia o della 


eſca. - 

T0 make ſport [to divert] divertire, 
ricreare, far ridere. 

To make ſport of one [to laugh at 
one] rider, burlar/i, farſi bee d 
uno. 

I did it only to make ſport, / ho fatto 
ſolamente per paſſatempo, 
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Sport {baſket uſed by mendicant fri- 
ars] Porta, 8. f. 
o SPORT (to ſport a 
vert one's felt ] diportarf, rt, 
pigharf — 4 ſcberxare, — 


ortune ſports with men, la fortuna 
i burla degli uomini. 

To ſport with one [to make a fool of 
one] burlarfi, beffarſi, farſ beffe d 
uno. , 

To ſport with religion, far poco conto 
della religione. 

SPO'RTED, adj. diportato, ſpaſ- 
Jt, ſeberxato, traſftullato, v. To 
port. 

SPO'RTER, s. quello o quella cbe ſcher- 
za volentteri. 

SyO'RTFUT., adj. [diverting] gufioſo, 
f iace vole, che diwertiſce. : 

Sporttul [gameſome, full of play] 

ſeherzofv, burlevole, ſcherzevole, ſcher- 
Zante 


SPO'RTFULLY, adv, [ ſportingly] 
per paſſatempo, per iſcherzo, per diverti- 
mento. 

SPORTING, s. diporto, paſſa- 
tempo, ſcheræo, traſtullo, divertimento, 
8. m. 

ors s. { blot, ſtain} macchia, 
8. F. 

Spot of oil, macchia d' olio. 
* a dirt, zacchera, s. f. 

pot of ink, ſcorbio, e ſgorbio, s. m. 
macchia d chi fire ** ; 

The ſpot of fin, la macehia del pec- 
caty, 

Spot [blur] in one's reputation, taccia 
d' inſamia. 

Spot |ſpeck, mark] macchia, chi- 
axxa. 

A fine ſpot of ground, un bel pexxo di 
terra, | 

I was upon the ſpot, io era pre- 
ſente. 

He died upon the ſpot, mord in quello 
l o luogo. | 

To pay money upon the ſpot, fagare 
danari contanti. 

To Sror (to ſtain] macchiare, ſpor- 
care, imbrattare. 

To (pot one's reputation, or honour, 
macchiare i' altrui reputazione, I altrui 
onore. 

To ſpot with ink, ſgorbiare, ſcorbiare, 
imbrattar con inchiaſiro. 

To ſpot [to ſpeckle] macchiare, ma- 
culare, cbiax xare, indanajare, 

SPO'TLESS, adj. [ without ſpot] im- 
macolato, ſenza macchia, ſenza manca- 
mento, intero, buono. 

Spotleſs life, vita immaculata, ſenza 
macehia. 

SPO'TTED, adj. macchiato, ſporcato, 
imbrattato. 

Spotted [ſp:ckled] macchiato, ma- 
eulato, chiazzato, danajato, fexxa- 
SPO'TTER, s. ricamatr ice. 

Spotter of hoods, ricamatrice di cu 


Syeo/TTY, adj. [full of ſpots) mac- 
chiato, imbrattato, ſporcato, pic no di mac- 
cbie, maculato. : 

$PO'USAL, adj. [nuptial, matrimo- 
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nial, conjugal, connubial, bridal] anl. 
ale, matrimoniale, conjugale. 

Spouſal, 6. [ marriage, nuptial ] 
matrimonio, maritaggio, ſpoſalizio, nog. 
Ze, 

SPO'VsE, s. [bridegroom, hu 
JSpoſo, marito. 3 —_ 
- Spouſe [bride, wife] , me. 
glie, 

SPO'USED, adj, [wedded, eſpouſed 
joined together in a matrimony} 5 
ſato, maritata, ammogliato, unito in ma. 
tri monio. 

SPOUT s. zampillo, s. m. 5671. 

Water ſpout 3 filo d acqua che — 
za fuori da picciol canaletto. 

Spout [a maſs of water collefed he. 
tween a cloud and the ſurface of the ſea 
in ſhape of a pillar, and brings ſhips 
that are near them into danger, ule 
they be diſperſed and broken by ſhot 
from the great guns] nembo, nuvola of. 
cura, la quale dopo aver attratta dall 
una delle ſue cfiremità una gran quan- 
tits d acqua del mare, e ſeguitata 
da un turbine di wento che la diſilve, 
e fa che i waſcelli che vi fi trovano 
vicini pericolapo d effer ſommerf,, ſe ron 
viene a tempo difperja dai tiri de can- 
wont. 

Rain- ſpout [a ſudden fall of rain, 
like a torrent] torrente di pioggia, ac- 
QUAZZONE. 
ow for rain, houſe-eaves, gronda, 
8. f. 

The ſpout of a mill- hopper, tramcg- 
gia, 8. f. 

To ſpout, or to ſpout out, gettare, ri- 
verſare, ſpandere, ſpergere, traloccare, 
wverſare. 

To ſpout, or to ſpout out, verb. neut. 
docciare, ſgorgare, zampullare, ſchixxar 
Juori, ſboccare. 

To ipout down, diluwiare, piovere 

- Rlrabocchewvolmente. 

SPO'UTING out, s. ſgorgo, ſgorga- 
mMmto, 

Spouting out, adj. zampillante, ſcor- 
gante. 

SPRAIN, 8, [a contorſion or wreſting 
of the tendons of the muſcles, by ſome 
3 florcimento, 8. m. flogatura, 
8. f. 

To SPRAIN, verb. ad. ſcon- 
ciare, diflogare, ſlogare, florcere, pret. 


orfi. 
To ſprain one's foot, diflogarfi, ſeon- 
ciarſi un piede, 
To ſprain one's arm, flogarfi un brace 
cio. 
SPRA'INED, adj. ſconciato, ſconcio, 
diflogato, flog ato, florto. 
SPRAINTS, s. [the dung of an otter] 
lo flerco d una lontra. 
SPRANG, fpreterito del verbo, To. 
ſpring. 
SPRAT, 8. [a fiſh] ee di ſardina, 
f 


* 


Gn Fo 
To SPRAWL [to lie on the ground, 
to ſtretch out at length] /enderfs per 
444. 
SPRAY, 8. [bough, ſprig l /raſca, 8. 


f. ramicello, 8. m. 0 
i, faſlals di fraf- 


SPREAD, 


8 PR 


SPREAD, adj. %, tirato, flirato, 
fparſo, v. To ſpread. . 
To ſpread [to ſtretch out] tendere, di- 


flendere, flargare, flendere. 


To ſpread one's arms, tendere, ften- 
dere le braccia. | 
Spread your legs, Hendete, flargate le 


gambe. 

To ſpread the cloth, metter la tova- 
clia, apparecchiar la tavola. 

To ſpread a net, fender una 


te. 

I To ſpread ſail, ſpizgar le wele. 

To ipread [to tca'ter] andere, ſpar- 

ere, parpagliaͤre. 
K T # CE dung, ſpandere del le- 
tame. 

To ſpread ſtraw in a room, /par- 
pagliare della paglia in una ca- 
mera. 

To ſpread, or to ſpread about a re- 
port, ſpandere, ſparger fama, divolgare, 
dar fuora. 

To ſpread, verb. neut. flender/i, ſj ar- 


gen. 

To ſpread [as a flower] aprirf, par- 
lando d un fiore. 

SPREADER, $. ſpargitore, che ſparge ; 
8s metaf. che pubblica, che divulga, che 
difſemina, f 

SPRENT, farticipio { ſprinkled ! 
ſpruztato. 

SPRIG, s. [ſmall twig, branch] ra- 
muſcello, bronco, germoglic, virgulto, 
3. m. 

Sprig of roſemary, ramuſcello di ra- 
merino. 

Sprr'GGY, adj. pieno di ramuſcelli o 
germogli. 

SPRIGHT, 8. [ phantom, ſpirit, 
hobgoblin] ſpirito, s. m. ſantaſima, 
s. f. 

To SPRIGHT [to haunt as a ſpright] 
bazzicare come fanno gli ſpiriti. 

SPRIGHTS [a ſort of ſhort arrows 
formerly uſed in ſea fights, which had 
wooden heads made ſharp] ſpezie di 


frecce corte delle quali fi ſervivano altre 


volte nelle battagite di mare. 

SPRI'GHTFUL, adj. iriteb, allegro, 
vivace. 

SpRGHTFULLY, adv, [ briſkly, 
vigorouſly ] wivacemente, vigerqſa- 
mente. 

SPRI/GHTLINESS, s. ViUacita, alle- 
grin,s.f. Brio, s. m. | 

Serv, adj. gay, briſk, lively, 
vigorous, airy, vivacious] gajo, allegro, 
mY vivace, Vivid, vigoreſo, lieve, 

jero. 

SPRING,s. [ſource or fountain] forte, 
ſeaturigine, ſorgente, 8. f. 

Spring-water, acqua ſorgente. 


Spring [origine, caule I forte, origine, 


cauſa, principio. 

The ſpring of the day, I alba, il far 
del giorno. 

Spring [one of the four ſeaſons of the 
year] primavera, 8. f. una delle quattro 
flagiont dell anno. 

The ſpring of a lock, malla di ſerra- 
ura. 


He (ets all (prings a going in order to 
get his aim, gi impicga egui mexx per 
U{cxere il ſuo intcuia. 


SPR 
Spring in order to leap, lar- 


C109, 

To take a ſpring in order to leap, 
prender il lancio. 

To ſpring [to ariſe, to come, to ſprout 
out, as water does] ſorgere, ſcaturire, 
ſcoppiare, uſcire, ſeorgare, ſboccare, par- 
lando dell' acqua. 

Where the river ſprings, in quel luogo 
dove naſce il fiume. 

The water that ſprings out of 
the rock,  acqua che ſcaturiſce dal 
Jalſo. 

To ſpring Ito ſprout or ſhoot forth 
like plants or flowers] ſpuntare, germo- 
gliare, cominciare a naſcere, gem- 
2 farlando delle piante e de 

ori. a | 

To ſpring [to ariſe, to proceed] naſ- 
cere, procedere, derivare, venire, pret. 
nacque, Venne. 

Thence ſpring all our misfortunes, da 
eoteflo procedano tutte le neſire diſgra- 
le. 


2 ſpring [to leap] ſaltare, lanci- 


To ſpring a partridge, far leware una 
pernice. 

To ſpring a mine, ar wolgre una 
mina, fare ſcopfiare una ming. 

To ſpring a leak {to begin to leak] 
fare acqua, dar la nave , euiraig per le 
fue feſſure all” acqua. 

To ſpring a well, cawvare un fox- 


To ſpring a maſt [ſea term, when a 
maſt is only crack'd, but not bruk- 
en, in any part of it} fexdere T al. 
bero. 

The ftorm has ſprung gur maſt, { al- 
bero s & fefſp nella tempeſta. 

SPRIUNGAL, 8s. [ a ſtripling or 
young man] wn fraſchetta, un giguwa- 
gol to. 

SPRING®, s. {ſnare made of twiſted 
wire to catch hirds or Imall beaſts] lac- 
ciusio, ralafpio, s. m. 

SPRINGER, s. [the ſpringer of an 
arched gate] poſta, 8. m. 

SepRI/NGY, ad). ex. Spripgy bodire, 
corpi elaflici, cbe hanno molla, 

SPRYNKLE,S. {a holy water ſprinkle | 
aſperſforio, s. m. 

To SPRINKLY {to bede with ſome 
liquor, to wet with drops of liquor} 
aſpergere, bagrare, ſpruzzare, fſruzz%- 

Ire, 

To ſprinkle with holy water, a/pergere 
con acqua ſanta. 

To iprinkle with ſalt, aſpergere di 
ſale. 

SPRI/'NKLED, adj. aſperſo, bagnatc, 
ſpruzzato, ſpruzzolato. 


SPRINKLING, 8. aſperfiine, 8. f. 


ſpruzzolo, ſpruxxo. 

Small tprinkling rain, fruzza- 
glia, acquicella, poca pioggia e leggie- 
ras 

He has ſome ſmall ſprinkling of Ita- 
lian, gli ha una tintura, un' nfarina- 
tura d ſtaliano. 

SPRIT-SAIL [the fail which be- 
longs to the bolt-iprit malt] trin- 
chetto. 

SPROUTS, 3. [a ſoit of yourg 


$PVU 
2 breeeoli, talli di cave- 


Sprout of a tree, germaglio, pollon- 
tall ſprocco a 1 i : 


To Srpaour [to put forth as 
plants] ceflire, germogliare, gettare, met- 
ere. . 

SPRO'UTING, adj, germogliante, che 
ger meglia, che getta. 

SPRUCE, adj. [neat or fine in clothes} 
attiliato, galante, leccato, leggiadro, lin- 
do, pulito, dago. 

Spru e l-ather [corrupted from Pruſ- 
ſia leather] cuojo di Pruſſia. 

Spruce fellow, zerbinotto, dame- 
rin. | 

To SPRUCE, pararh, adornarh, 
full” attillatura, pant _ 

SPRU/CELY, adv. adornatamente, 
contamente, vagamente, pulitamente, lin- 
damente, adornamente. 

SPRU'CENESS, s. acconcexxa, attil- 
latura, lindezza, pulixia, s. f. 

SPRUNG, & wn preterito del verbo, To 
ſpring. 

SPRUNT, adj. [very active, briſk, 
wonderful lively] mite leflo e vi- 
VACEs 

Sprunt, s. [any thing that is ſhort and 
will nat eafily bend] un exo di chec- 
cheffia che 3 corto e non fi piega facil- 
ments. 

SPUD, s. [a ſhort ſorry knife] coltel- 
lacio, catt ia caltello. 

A ſpud [a deſpicable feilow] wn no- 
PUCUAHE, an Hand, un pigmes. 

To Srok, or to ſpue vp [to vomit} 
Tomi are. 

SPU'jNG, s. Wimito, s. m. 
SPUME, e. [ſcum] uma, ſchiama, 
uma. 

To SpuUmE [to foam, to faaath} 
ſfpumare, cacciar juora Fiura. 

Spu'uin 1 toamy. 

SPU-MOUS 
ma. 

SPUN, à wn preterito dei erbe, To 
ſpin. 

SPUNGE, $. gn, 8. f. vo. 
ſponge. 

To SPUKGE (to watlh or rub a thing 
with a ſpunge ] n2ttare 0 /regare che che 
fi fea con una pugna, 

To ipurge upon one [to eat and 
diink at his coſt} ſeroccare, mangiare & 
bere a jſpeſe u altre. 

SPU'sGED, adj. nettats, fregaio con 
h,‘. 

Spunged, ſcroccato. 

SPU'NGER, 8. ſcraccent, garaſto, 
8. m. 

SPU/NGINESS, „ 2 

SPU'NGING, $, io ſcroccare, ſcroc- 
chio. 

A ſpunging houſe, la caſa & wn 
barro 


frothy] 
undo, pien di pu- 


ze Like a ſpunge] 
SpuU'NGY 4 bucherato a 
guiſa di ſpugna. 

PUNK, 3. [touchwood, half rot- 
ten wood] eofca, lrgno mexzo ra- 
ci. lo. 

Spunk {match} miccia, 6. f. 

SPUR, s. [a device to make a horſe 

3•¹. 


S AV 
go) ſprone, 1. m. firumento col quale fi 
pugne il cavallo. 
Spur [enticement] ſþrone, incentivo. 
5 cock's ſpur, ſprone o ung hione d un 
allo. 
F To be upon the ſpur [to be in gieat 
haſte] er in gran ſretia. ; 
To come upon the ſpur, venire a 
pron battuto. 
To ſpur {to prick a horſe with a ſpur} 


ſpronare, pugnere collo ſprone le beſtie da 


cavalcare. 

To ſpur one on [to egg him on, to 
quick him forward] ſpronare, ſollecita- 
re, affrettare, eccitare, incitare. 

To ſpur-gall a horle, piagare un ca- 
wallo cogli ſproni. 

SFURGE, s. (a ſort of herb] fitima- 


 glio, titimalo, s. m. ſorta d' erba, 


SpvU/R1OUs, adj, [bale born] ſpurio, 
baſlardo, nato in adulter io. 
Spurious [not genuine, falſe, coun- 


terfeit] falſe, corrutto, falſificato, ſup- 
o 


SPURN, s. [kick and contemptuous 
treatment] calcio, o trattare ſprezzante 
e pieno di vilipendio. 

To SPURN [to kick at] calcitrare, 
tirar calci, dar de calci, 


He ſpurn'd him away, lo caccid via 


a calci. 

SBU'RRED, adj. Hpronato, ſollecitato, 
affrettato, incitato, eccitato. 

Spurred [having ſpurs] V ronato, cle 
ba ſpron. 
A cock ſpurred, un galls N 
SPU/RRER, s. quello, o quella che ſpro- 
ua, che ſollecita. | 

Spu'RRIER, s. [maker of ſpurs] fa- 
citor di ſproni. 

Sru kx, s. [a ſoit of herb] ſorta 
d' erba. 

SPURT, 8s. capriccio, ghiribixxo,s. m. 
Jantaſia. 

To be all for a ſpurt, or upon a ſpurt, 
Her fatto a capriccio. 

To SPURT {to burſt out, as — 
out of a bottle] r , zampullare 
faltar fuara, proprio de” liquidi quando 
ſcaturiſcons con impeto. | 

SeU'/RTED, adj. zampillato, ſchiz- 
ao. 

Spu'TTER, e. [noiſe, buſtle] frepito, 
fracaſſo, romore. 

To Sev'TTER [to ſpit faſt] ſputac- 
chiare, ſjutare poco e ſpeſſo. 

Sry, 8. ia, ſpione, 8s. m. 

To Sry [to obſerve, to watch] ia · 
re, offervare, in veſtigare. 

To ipy [to ſee, to perceive] vedere, 
ſeoprire, diſcernere. 

To ſpy out a fault, trovare un fallo, 
ſeoprire un errore. ; ; 

SpY'D, aj. ſpiato, efervato, inveſti- 
gato, weduto, ſcoperto. ; 

SQUAB, s. [loft ſtuffed cuſhion or 
fool ſgabello ripieno di borra. 

Squab, adj, {thick and ftout ; fat ; 
aukwardly bulky] gr Joe forte ; paſſu- 
fo ; groſſo ma 18 ella forma. 

Squab, s. {a thick fat man] un 40 
micciatto groſſo e tondo. 

SQUAB, adj. [little and fat] pufſuto, 
corto c groſſo. : 

Squab rabbit [a rabbit ſo young as 


SQU 
not to be fit to eat] coniglio giovane tans 
to che non s buon a maneiare. 

Squab [unfeathered, newly hatched] 
ſenza 2 appena nato, e dicefi d ogni 
augello. 

Squab, adv, [with a heavy and ſud- 
den fall] con ſubita e peſante caduta 

rammazzatamente. 

To SQUAB [to beat, to maſh] far- 
taſſare, malmenare, zombare. a 

SQUA'BBED, adj. tartaſato, malme- 
nato, zombato. 

SQUAa'BBISH, adj. [ thick, heavy, 
fleſhy] pafutotio, molto carnuto, 

SQUA'BBLE, s. [ quarrel, diſpute ] 
zuffa, riſſa, conteſa, ſcompiglio. 

To SQUA'BBLE [to quarrel] conten- 
dere, diſputare, contraſtare, litigare. 

SQUA'BBLED, adj. conteſo, diſputato, 
contraflato, litigato. 

Squabbled [among printers, is when 
ſeveral lines a e mix'd one among ano- 
ther in the form] una forma di cui le 
righe ſono ſrompigliate. 

SQUA'BPIE, s. [a pie made of many 
ingredients] paſticcio fatto di diverſi in · 

gredient:. 

SQUA'/DRON, s. [a certain number of 
horte] ſquadra, banda, ſchiera, 8. f. 
Squadrone, s. m. 

A ſquadron of men of war, una ſqua- 
dra di vaſcelli da guerra. 

SQUA'DRONED, adj. [ formed into 
ſquadrons] Y hierato. 

SQUALL, s. [ſudden ſtorm of wind 
or rain] burraſea, tempeſla, turbine di 
wvento o di pioggia. 

To SQUALL, v. To ſquaul. 
Sql. Ui, adj. [foul, naſty] Mor- 
co, ſudicio, ſucido, imbrattato, ſquallid, 

SQUa'MOUs, adj, [| ſcaly, covered 
with icales] /quamoſo, ricoperto di ſqua- 
me. | 

To SqQua'xDER [to Javiſh, to ſpend 
to waſte] prodigalizzare, ſcralacquare, 
mandare a male, ſciupare buttar via. 

SQUANDERED away, adj, prodiga- 
lizzato, ſcialacquato, mandato a male, 

ſciupato, buttato wia. 
SQUA'NDERER, 8s. ſcialacguatore, 
prodigo, s. m. ſcialacquatrice, prodiga, 
8. 


SQUA/NDERING away, ſcialacquo, 
s. m. prodigalita, . f. 

SQUARE, adj. [conſiſting of four e- 
qual ſides and as many right angles] 
quadro, di figura quadra. 

Square number [| in arithmetick, a 
w multiplied by itſelf ] zumero 
gquadro. 

Square root, radice guadra quella ſom- 
ma, che multiplicata in ſe fleſſa produce 
il numero dato. 

Square [honeſt, juſt, fair] enge, giu- 
flo, leale, candido, ſebietto, fincero- 

Square dealings, maniere di tratiare 
onefle, giufle, candide, ſchictte. 

Square, s. [ſquare figu ec] quadro H- 
gura quadra, che ba gli angoli e le facce 
eguali. 

Square [rule] /quadra, 3. f. frumen- 
to col "ou i ſquadra. 

To bring a thing into ſquare, to work 
it up ſquare, omare che che fia, ri- 
durre in quadro. 


s a 


This is out of ſquare I this is l . 
lar] xon 2 8 e cl rt ax 

A ſquare [a ſquarr open place in a 
town] piaxza, 8. f. luogo aperto equa. 
drato deutro le mura d una cittd. 

Upon the ſquare [fairly, honeſtly, 


- withoutdifſimulation] francamente, ſchi- 


ettamente, finceramente, candidamente. 

To play upon the ſquare, giuocar 
francamente, ſenza truffare. 

Upon the ſquare [without odds] 4 
þari, egualmente, ſenza vantaggio. 

How go ſquares ? come wvanno gli 
affari ? | 

He told me how ſquares went, mi 
raccontò bo flato delle coſe. 

That will break no ſquares, 9ugſto non 
o gran fatto, queſto non fard breccia, aon 
guaſtera nulla, 

Square built, fabbricato in quadro. 

To e dee (to make ſquare] qua- 
drare, ridurre in forma quadra. 

To ſquare [to quadrate or agree] 
pk accordarſi, convenire, fiar 

ene. 

His converſation ſquares my humour 
very well, la ſua converſaxione quara 
col mio umore, fi confa col mio umore. 

SQUARED, adj. guadrato. 

SQUA'RENESS, 8, [the ſtate of being 
ſquare] quadratexxa, I effer quadro, la 
Jorma quadra, 

SQUA'RING, s. quadro, 8. m. lo ſqua- 
drare, quadratura, 

The iquating of the circle, Ia quadra- 
tura del cerchio. 

SQUASH, s. [any thing ſoft and ea- 
oy e e checcheſſia molle e che ja- 
cilmente s' ammacca, fi ſchiaccia, 5 in- 


 fraene. 


Squaſh [any thing unripe, any thin 
ſoft] checcheſſia __ per — e 

Squaſh,nome di pianta chiamata in la- 
tino Melopepo. 

Squaſh [a ſuilden fall] caduta ſubita, 
impromuwiſa caſcata; firamazzone. 

Squaſh [a ſhock of ſoft bodies] ur- 
di corpi mulli. 

To SQUASH (to paſh, to bruiſe flit] 
ſechiacciare, ammaccare, infragnere, 


pret. mfranfi, 


SQUA'SHED, adj. ſchiacciato, ammac- 
cato, imfranto. 

SQUAT, adj. [lying down] guatto, 

tone. 

To lie ſquat, far quatto o quattore. 

Squat [thick and ſhort] paſfſuto, cor- 
to e greſſo. 

Squat hovſe well compacte ] una 
caſa ben fabbricata, ben commoda. 

Squat, s. [ſudden fall] repentina : 
feſante caduta o caſcata ; firamazzone. 

Squat, s. [a fort of mineral] forta 4 
minerale. 

To SquaAT (to lie ſquat] afppiatiar- 
A, far quatto, N 

To SQual. [to bawl out] gridare, 
ſchiamazzare, flridere, flrillare. 

She is in 1abuur, I hear her ſqual, cl 
ha le doglic, la ſenta gridare. 

SQUALER, 8. quello o quella che gri- 
da 


Saur ax, grid, firido, friile. 

JL we A, en ik, gettar un grida, 

To Saban out, Hridere, firillare. 
SQE'AK- 


8 T A 


SQUE!AKING, s. grido flrillo, s. m. 

T5 SQUEAL [to cry with a ſhrill 
ſharp voice; to cry with pain] AHrilla- 
re. firidere, ftridere. 

SQUE AMISH, adj. [weak- ſtomached] 
ſooglato, troppo delicato. 

A ſqueamiſh ſtomach, uno flomaco 


vag 'tato. 


SQUE/AMISHNESS, s. flomacaggine. 

SQUEEZE, s. (compreſſion, preſſure} 
campriſſione, ſtretta. 

To SQUE'EZE (to preſs hard] re- 
mere, premere. 1 

SQUEEZED, adj. premuto, ſpremuto. 

SQUELCH, s. [heavy fall] caſcata, 
s. f. firamaZzzone, s. m. 

SQUIB, s. [a fort of fire- work] rax- 
20, S. m. ſorta di fuoco lavorato che ſi 
getta per Þ aria. 

SQuiL, s. [or ſea-onion] ſquilla, ci- 
folia ſquilla. : : 
 $QUI'NANCY, [ s. [a diſeaſe which 

SQUuI/NCY, affets the throat, 
ops the breath, and hinders the (wal- 
lowing of meat] /quinanzia, 8. f. male 
che ſerra le fauci, e ſiffoca, che diciamo 
ancbe ſcheranzia, e ſchinanxia. 

Troubled with the ſquipcy, /quinan- 
tico, che ha ul male della ſquinanz1a. 

SQUI'NANTH, s. [a medicinal iweet 
ruſh] ſquinante, 8. m. giunco odorato. 

SQUINT, or ſquint-eyed [one that 
has ſquinting eyes] un guercio, che ha 
gli occhi flortt, uno ſiralunato. 

To Squ1NT (to look a ſquint] bie- 
care, efſer guercio, guardar di traverſo, 


Hralunare. 


He or ſhe ſquints, egli & guercio, o el- 
la > guercta. 

SQUI'NTING, s. I offer guercio. 

SQUI'NTINGLY, adv. biecamente, da 
guercio, flralunatamente. 

SQUIRE, s. [contratted fromeſquire] 
ſeudiero, tolo d' onore in Inghilterra, un 
grade meno d un cavaliere. 

A French ſquire [a ſpunger] uo 
ſcroccone, un parafito. 

Squire, for ſquare, d. To ſquare. 

SQUI'RREL, 6. [a fort of wood 
weaſel] ſcojattolo, s. m. animal ſalva- 
tice della ſpexie de topi, colla coda wol- 

eſca. 
F GARE, s. {looſeneſs] faccorrenza, 
b. f. 

STAB, 8. {wound with a dagger] u- 
na floccata, una pugnalata. 

To give one a ſtab, dare und flacca- 
(a ad Wo. 

To Sran [to wound by a thruſt 
with a dagger or Word] pagnalare, fe- 
ri di pugnale 0 dt fpada. 

STABBED, adj. fugralato, ferito di 
Fus ale, o dt 4a. 

STABULITY, s. { firmneſs] fabilita, 
JOMEENA, | 

STA'BLF, adj. [conſtant, firm] Aabi- 
le, fermo, durabile, coflante, permanente. 

>14ble, s. [to keep hories in] Halla. 

Stable tor wine { hog y] porcele. 

Stable for ſheep, owile, mandra. 

When the ftecd i« ſtolen, ſhut the 
ltible door, ſerra la flaila perdutt i but ; 
cu cerea de rimed: ſeguito il danns. 

To STA'BLE [to boule cattle in a 
Abe] atloggiar beflie in m alia. 

Vor. II. 


STA 


STA'BLED, adj. alloggiato in una 
ſtalla. 

STA'BLING, s. [what they pay in an 
inn for horſes lying in the ſtable] Hal- 
laggio, s. m. quel che fi paga all' ofleria 
per I alloggio delle beflie. 

STABLENESS, s. [llability] Habilisd. 
fermezza, s, f. 

To STA'BL1$H [contracted from to 
eſtabliſh] Habil re, confermare, ſtatuire, 
diliberare, ordinare, preſ. flabiliſcd, fia- 
tuiſco. 

STACCA'DO, s. [pale, fence] fec- 
cato, s. m. 

STACK, $. [a pile of wood three 
foot long, as many broad, and twelve 
foot high] cataſta di legna, lunga e lar- 
ga tre piedi, e alta dodici, 

A (tack of chimneys, wn filare di 
cammini. 

Stack of corn or hay, bica di grano, 
0 4¹ fiens. 

STACTE, s. [an aromatick ; the gum 
that diſtils from the tree that produces 
myrrh] aromo, nremato; quella gomma 
che diſtilla dall albers che produce la mir - 
ra. 

STA'DLE, s. [any thing which ſerves 
for ſupport to another] co/a qualunque /i 
ſia che ſerve di ſoflegno @ un altra. 

Stadle [a ſtaff, a cruth] gruccia, baſ- 
fone ſu cut uom 5 appoggia per tenerji 
ritto ando o camminando. 

Stadle [a tree ſuffered to grow for 
coarſe and common uſes] albere che fi 
laſcia creſcere per adoperarne il legno in 
coſe graſſelane e comunt, 

STAFF, s. [ſlick] baflone. 

Quarter-itaff, baſione a due punte. 

Jacob's- taff {a mathematical inftru- 
ment] aftrolabio. 

Hunting-ſtaft [ boar-ſpear ] /piedo, 
$8. m. | 


The ſtaff of an halbard, aH d un 
alabarda. 


The white ſtaff [or rod, ſuch as is 


worn by ſome of the king's officers] /a 
bacchetia bianca. 


A croſier ſtaff, or biſhop's ſtaff, us: 


1lorale. 

Staff of verſes [ſtanza] fanza, 8. f. 

Staff of a plalm, wer/etio d' un ſalmo 
in miſſica. 

STAG [a red male deer five years 
old] cer di cingue anni. 

Stag- beetle [an inlet] cerws velan- 
te. 

STAGE, $. {a place where players 
act] teatro, palco, s. m. 

To bring one vpon the ſtage, mettere 
una perſona m hallo. 

To go off the ſtage [in a proper 
ſenſe] ritirati depo aver . ia ſua 
partie. 

To go off the ſtage [to die] morire, 
ardare a babboriveggoli, 

Stage-play, ofera teatrale, commedia, 
tragedia. | 

dtage-writer, quegh che ſcride e com- 
fone commedie o tragedie, 

Stage {of a journey] fefa. 

To come 10 the ſtage, arrivare al- 
la pojia. 

Stage-horie, cavaile di g eſla. 
Stage coach, care di Viaggie, 
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STA'GER, s. [Ca player ] commedi- 
ante, 

Stager [one who has long aQed on 
the ſtage of Ife] wno che ba fatta lun- 
gamente la parte fua ful teatro della vi- 
a. 

STA'GGARD, 8. [a young male deer 
four years old] cerwo di qutattro ami. * 

To STA'GGER [to trip, to reel] bar- 
collare, tentennare, traballare. 

To {tigger {to waver, to he in doubt] 
wvacillare, flare amviiguo, far davis/o, 
fluttuare, titubare. 

STA'GGERER, s. gueiio 0 quella che 
barcoila, che tituba. 

STA'GGERING, adj. [ in a proper 
and figurative ſenſe] barcollante, wacil- 
laute, fluttuante, titubante. 

STA'GGERINGLY, adv. Sarcollaue. 

To walk ſtiggeringly, camminar 
barcollene, andar barciliando. 

STA'GGERS, s. (a diſeaſe in horſes, 
ſomewhat like the vertigo or dizzineſs 
- men and women] weritgine di caval- 
0. 

STA'GNANCY, s. {the ſtate of being 
ſtagnant] Hato tagnante. 

STA'GNANT, adi. ſtanding, as wa- 
ter of ponds or pools] fagrante, ch: 
flagna, che nan corre. 

To STA'GNATE [to ſtand (till as wa- 
ter, to want a free courſe] /agrare, Ver- 
marſh i acqua ſenza ſcorrere. 

Blood that Ragnates, ſangue che fta- 
gna, che non ha la ſua circoiatione. 

STAGNA/TION, 5. (op of courſe, 
ceſſation of motion I fagnaments, quiete, 
cefſauzione di moto. 

STAID, @ un preterita del yerbo, Lo 
ſtay. 

STAID, adj. [ ſober, grave, regular} 
ſobrio, grave regolare. 

STA'DNESS, s, [(obriety, gravity, 
regularity ] /ohriets, gravita, metodo, or- 
dine, recola. 

STAIN, s. { ſpot] macchia, imbratta- 
tur as 

To STAIN [to ſpot] macchiare, brut - 
tar con macchia. 

To ſtain one's reputation, macchiare 
P altrui riputazione, 

STA'INED, adj. macchiato, imbrat - 
tato. 

STAIR, s. {itep] grads, ſcaglione. 

Staus, or ſtair-caſr, | /cala. 

Private ſtair-caſe, ſcala ſegreta. 
Winding flair- este, ſcala a lumact. 
One pair cf ſtaws, :{ primo piano, it 

primo appartaments. 

Two pair of ſtairs, u/ ſeconds piano o 
appariamiento, | 

To walk vp faiis, fair le ſear, 
montare ju. 

STAKE, . [rot] feccone, pals, e. m. 

H- goes to it like a bear to a make, 
vid come la biſcia all wcarnto. 

Painted ftak+s about the walls of a 
town, palificata. 

Stoke [ what every one Jays down at 
play. 

To tweep ſtakes (in a proper ſenſe 
tirar la peta. 

I's tweep ftakes {to take all away ] 
porier tutto via. 

Our honour lics at ſtake [is concern. 
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ed] ci wa dell' onore, fi tratia dell' o- 
nore. f 

Jo lay all at ſtake, giuocar del reſto, 
mettere il tutio a 1 poo 

To STAXE Ito lay down one's ſtake] 
riſpandere alle pole. 

STALE, adj. [that is not fleſh, cl] 
wieto, flantio, wecchio. 

dtale breal, pan dard. 

Stale beer, birra cecchia. 

A ſtale maid, una ziteila ettempota, 

To grow (tals, znwecchiare, diventre 
ſlantio. o wecehis, 

Stale, s. [urine] o, . f. 

Stale {a decoy towl} 2iabello, e. m. 
neello che fi fa ſfudlanzare jer allettar yl 
uccellt, 

To make one a ſtale to one's defizn, 
ſerwirſi dell opera altrui per accomp:.re 
il ſuo deſigns ; tirare i marroni da! fus- 
co colla zampa del gatto. 

To ſtale [to pits as a horſe] piſciare, 
parlando d un cavallo. 

STA'LENESS, s. Vecchiezza. 

STALK, s. {the ſtem of a plant] /, 
gambo, s. m. 

The ſtalk of a flower, /o flelo o gam- 
bo d un fire. 

The (talk of corn er hemp, foppia di 
grano gambo di carapa. 

The it+Ik of leaves or fruit, Picciuolo 
ai ſoglia o di fruits, 

To STALK ſto walk ſoftly, as fow- 
lers do] codiare, camminar pian piuuo 
come fanno eli uccellatori. 

STALKERS, +. [a fort of fiſliing- net] 
egi vii vete da peſcare. 

STALKING, adj. c. a ftiiking horle, 
caval'o per la cacca delle pernici. 

To make one a ſtalking horle [a 
meer tool to bring about a ͤbuſinets] 
ſervirſi dell” opera altrut come mexz0 
termine per accompire i ſun diſi gni. 

STALL, 8. [table for cattie J falla. 

Ox-ſtall, falla da buoy. 

Butcher's ſtall, de/co di beccajo. 

Cobler's ſtall, 4%% di ciabattino. 

A tall in a fair or market, Lottega 
di fiera o di mercato. 

The itall of a ſhop, afra di bottega, 
guel lucgo delle botteghe dowe fi tengeno le 
mercang ic, ee ſien vedute. 

Stall in the choir of a church, ſedia 
nel coro. 

Stall-money, ſtallage, fallagg'o, s. m. 

The head all of a bridle, !eftiera di 
brigha. 

Stall boat [a kind of fiſher's boat] 
fe xie di barca da peſcatore. 

Stall-fed, Hallato, alle vato nella flal- 
la ” 


To STALL [to put in a ſtable] met- 
tere nelia flalla. 

STALLAGE, s, [money paid for 
pitching ſtalls in fairs or mark*t> } da- 
naro che fi paga per aprir bottega in una 
fiera, o mercato. 

Stallage [the right of ſtallage} dirit- 
to di poter aprir bottrga. 

STALLED, adj. meſo nella flolla, 

Stalled with a thing [weary ot it] 
ufo di qualche coſa. 

STA'LL1ION, 3. [a ſtone horſe kept 
for covering mares] Hallen, s, m. ca- 
wallo deflinato a far r0x%a. 
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To turn a ſtallion among maree, da- 
re lo flailone alle cavalle. 8 

A woman's ſtallion, lo flallone, il 
drudo d una donna. 

STAMINA, s. {the firſt principle of 
any thing] i prims princiſj, i primi ſia- 
mi di checcheſſia. 

Stamina [the ſolids of a human bo- 
dy] le parti ſelide del corpo umano. 

Stamina {thoſe little fine threads or 
capillaments which grow up within the 
flowers of plants, encompalling round 
the ſtyle, and on which the apices grow 
at their extremitie<] que" ſtami, fili, o 
guafi capelli e barbe che naſ{ono nel cen- 
tro di ogni fore. 

STA'MINE, s. [alight fort of French 
Ruft ] famigna, 

STA/MMEL, $, ex. a great ſtammel 
jade [a flouncing mare] una cavallac- 
cia. 

A great ſtammel jade [a bouncing 
woman] una donna paſſuta, una don- 
naccia, 

A ftammel-colour horſe, un cavallo 


bajo. 


To STA'MMER [to ſtutter] fartagli- 
are, balbetiare. 

To \ft-mmer [to faulter in one's 
ſpeech] e/fitare parlando. 

STA/MMERER, s. fartaglioue, s. m. f. 
colui o colei che tartaglia. 

STA\MMERING, s. i tartagliare. 

STA'MMERINGLY, adv. tartaglian- 
do. 

STAMP, s. [print] flampa, imprenta, 
impronta. 

Stump (print, mark] gn, s. m. 
impreſſione, 8. f. 

Stamp (to ſtamp money] conio, s. m. 
cen che improntano le monete. 

Of the ring ſtamp, vero. 

With ſeveral ether men of the ſame 
ſtamp, con molt” altri uomini della mee - 
Sima tempra. 

To STAMP [to print, to mark ] fam- 
pare, imprimere, improntare, 

To ſtamp money, wprontare, batter 
moneta. 

To ſtamp a meaſure with the pub- 
lick mark, bollare le miſure pubbliche. 

To ſtamp [to pound] peftare. 

To ſtamp under foot, calpeflare, cal- 
car col prede, ſcalpicciare, ſcalpitare. 

To ttamp with one's toot, batter col 
prede in terra fortemente, 

STA/MPED, adj. flampato, impreſſo, 
improntato, V. Lo Hamp. 8 

STAMPER, s. [one that walks hea 
vity]j cui che gravemente comminanca 
pare woglia flampare il terreno c piedi. 

STA'MPING, *, ſcalpicctamento, cal- 
peſtamento, calpeſtis, ſcalpiccio, s. in. 

STAN [amongſt our forefathers was 
the termination of the ſuperſa ive de- 
gree; lo ATHELSTAXN, molt noble, 
BETSTAN, the beſt, WIS TAN, the wi- 
elt ] voce che terminando uno adjettive 
fra eli antichi Inglefi lo conmvertiva tn 
ſuperlative, come A'heiftan, i xobilifſi- 
mo, Betſtan,  ottimo, Wiltan, 1% . 
mo. 

STANCH, adj. {iubſtantial, ſolid, 
good, lound } buono, ſolido, mafficcie, 

n condizionato. 
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Stanch commodity, mercanxia buona 
ben condixicnata. s 
Stanch {[ downright ] franco, puro, 
pretto. | 
A ſtanch knave, un pretto furbo, un 
wer briccone. 

A ſtanch preſbyterian, an preſbiteri. 
an? de piu ee f 1 38 

Stanch toper, imbriacone. 

To STANCH [to ſtop] Hagnare, vi. 
fagnare. | 

To ſtanch the blood, fagrare il an-. 
fue. 

To ſtanch, verb. neut. ffagnarſi, vi. 
flagnarſi. 

STA'NCHED, adj. fagnato, riſtagna- 
to, 

STA'NCHION, e. [ſupport] punicly, 
ſeiegno, rincalzo, s. m- | 

STA'NCHLESS, adj. [not to be ſtop. 
ped] che non ſi puo lagnare o fermare, 2 
dicefi di fangue od altro liquore che ſcur- 
ra via fin che ven . 

STA'NCHNESS of a commodity, /z 
bonta d' una mercanxia. 

STAND, s. [paule, ſtay] alto. . 

To make a ſtand, fare allo, ſer. 
marſi, 

To mike a ſtand ſto ſtand the fiſt 
brunt] ſoftenere i primo aſſalto. 

Stand [poſt, ſtanding place] a, 
8. f. luogo prefiſſo, aſſegnato. 

To put one to a ſtand, imbarazza. 
re, intrigare, imbrogliare alcuno, et- 
tergli un cocomero in corf0, meiterly in 
penſiero. 

To be at a ſtand, far fofpeſo, irreſi. 
luto, non ſaper che riſolver/i, avere un 
cocomero in corpo, rimanere in ſeccu. 

Stand [a utenſil to ſet a candleſtick 
on] lucerniere, flrumento di lego da po- 
ſarvi ſopra il candeliere, 

Stand (to let veſlels on in a cellar ] 
predella da prjarwi ſopra le bolti in can- 
tina. 

I am at a ſtand [I have no work to 
do] to flo 0z165/o, is non ho niente a fare. 

The hw-ſur is now at a ſtand (it 
does not go forward] i proceſſo à per- 
dente, non dec:ſo ne r:ſoluto. 

To STAND, verb. uncut. [to ſtop, not 
to go forward] Hare, fermarſi. 

Stand there, Aate /;. 

My watch ſtands (does not go] 4 
mio oriuclo non cammina, non Va. 

To fand udon a thing, in/fere, far 
ſermo e oftinato in qualche cuſi. 

To ſtand neuter, r ucutrale, non 
tener per n:ſſuno, 

To ſtan till [to do nothing] mn 
far niente, tenerfi le mani a cintola. = 

To ſtand upon one“ gust, fare in 
guardia, far ſulle ſue, fiare in cervells, 

To ſtand to ons relolution, erſiſte- 
re nella ſua riſcluzione, flar ſaido, tener 
Auro. : 

To ftard to an opinion, a pid 
ad una opinione., | 

To ſtand to one's word, mantenere la 
promeſſa, attender quel che i + promeſs. 

I ſhall ſtand to whatever you thail 
think fit, me ne ard alla wofira deci/+- 
one. | 

To ſtand [to ſubſiſt] re. 


Te ſtand tor one {to be on one's fide] 
Aer 
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tener per alcun), tener con alcun, eſſer 
dalla ſua parte, ſeguir la ſua fortuna, 
ajutarls. : 

To ſtand upon one's legs, fare in 

jede. 
; I am ſcarce able to ſtand, afppena paſ- 
fo reggermi in piedt, 

My hair ſtands on end for fear, mi 
„ arricciano i capelli di paura, mi ſento 
tutto raccafricciar di paura. 

To fand centry, flare in ſentinella. 

To ſtand trifling {to loiter ] badaluc- 
care, flare a bada, intertener/i. 

To ſtand prating or talkirg, fare a 
cicalare o parlare. 

To itand againſt [to hold out, to re- 
fit] fare alla dura, flar ſulilo, tener du- 
rv, reſiſtere, oppugnare. 

To ſtand againſt an army, far trfta 
ad uno eſercito, oppugnare un eſercits. 

To ſtand the thock, /oNtenere un af- 
alto, 
g To ſtand all hazards, arriſhiare, 
meſtere il tutto a ripentaglia. | 

To Rand againſt one, %,, far 
tia ad uno. 

To ſtand one's ground, fare ulla du- 
ra. tener duro, mantener/: ſaid). 

To ſtand to a thing {to maintain er 
affirm it] mantenere, difendere, ſoſten- 
tare, affer mare. 

To itand upon a trifle in a bargain, 
conteſtare, differire per poca coja in un 
egi fatto inſieme. 

1 won't ſtand upon a trifle with you, 
non wvoglio che noi differiamo per una ba- 
gattella. 

To ſtand [to be ſeated] fare, ſedere, 
dimorare. 

My houſe ſtands by the river fide, Ia 
mia caſa fiede ſulla ripa del ſiume. 

To itand ſhill-I-ſhall-I (in ſuſpence] 
far ſaſpeſo, vacillare, flare bilanctando, 

The cile ſtands thus, i fatto wa c. 

However the matter ſtands, fa il fat- 
te came fi voglia. 

The tat Rood thus, la coſa and? 
cold. 

To ſtand good in law, Mr walido. 

Do not ſtand arguing the caſe with 
ne, non late tonio a paxlare. 

To ſtand godfather or godmother to 
a child, levare un bambino dal ſacro 
ate, tenerla a battefimo. 

Lo ſtand by one (to bear him up] fe- 
ner per uno, efjer dalla * parte, ſeguir 
la u jortuga, ajut as lo. ä 

Lo Hand tor [io ſignify ] Signeficare. 

F. ſtands for Francis, F. fignifica 
Franceſco. 

I's ſtand furth, avanzare, fpreſen- 

1. 

To ftand off, fare alla larga. 

We ttood off the cape of good hope, 
ne cradamo all altexxa del capo di ba- 
cn4 {peranza. . 

Ihe ſh p ſtood two leagues off from 
the port, l vaſcello cra due lig be lontano 
dal porto. 

To land off and on [Cat fea] Lerdeg- 
giare. 

Lo ſtand in (to colt] cr, min- 
dre. 

I his cloth ſtands me in ten pounds, 
g panno mi ca diect lire ſerine. 
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To ſtand in the way, mpedire, fare 
otacolo. 

To ſtand in need of a thing, aver 
bifogno di qualche caſa. 


To itand in one's light, fare ombra © 
ad alcuno, impedirgli il lume. 


To ſind in one's own defence, far 
in atto di dijeſa. 

To ſtand in fear of one, temere alcu- 
x9, aver paura d alcund. 

To ſtand out [to maintain, to affirm] 
mantenere, afermare, ad verare, pret. 
mantenm, 

To ftand out againſt one, cppor/i, 
far teſta ad uno. 

I'll ſtand the loſs, or T'1l ſtand to the 
lo's [I'll bear the loſs] Ja perd:ta ſara 
mia, queſlo ſara a conto mio. 

To ſtand up [to riſe] levarf, flare in 
piedi. 


My hair ſtood an end for fear, is 


arricciaron? i capelli, di paura, mi rac- 
capricciai tutto di paura. 

To ſtand upon one's reputation, man- 
tencre la ſua riputaxioue. 

To ſtand upon the point of honour, 
piccarſi d onore. 

To ſtand with [to be conſiſtent, to 
agree with] comportare, Jer decente, 
conventrfi, 

It cannot ſtand with my honour, 4“ 
0nore non mel comtorta. 

It does not ſtand with reaſon, a- 
gra alla ragione. 

When it ſhall ſtand with your con- 
veniency, quando wi ſara comodo. 

STA'NDARD, s. {enſign of an army 
or fleet] fendardo, s. m. inſegna, ban- 
diera, s. f. 

Standard- bearer, colui che porta Uo 
flandardo, gonfalomere, aljiere. 

The ſtandard [the ſtanding meaſure 
of the king or ſtate to which all mea- 
ſures are framed] miſura che ſerve di 
medello a tutte le alire. 

To frame the meaſures according to 
the ſtandard, aggru/tar le miſure. 

Standard {the ſtanding allay of go!d 
or filver, as it is ſettled in the king's 
mint] /aggro, certa quan!tit2 di lega che 
entra nell oro e nell argento ſeconds che © 
determinata nella Zecea. 

Standard | model, rule] model's, s. m. 
regola, norma, 8. f. 

STA'NDER, 2. [ a tree left for 

Sr Nit, 5 growth] arbuſce/lo che 
i laſcia percbe creſca ſenza trapian- 
tarlo. 

Stander-by, Hettatere, auditere. 

Stander grats, ſatiri, ſatirione, s. m. 

STA NDIS c, 8. it fermarfi, v. To 
ſtand. 

Standing, or ſtanding place, 5%, 
s, f. poſio, luogo, . m. 

We are friends of an old flanding, 
noi famo amici veccſi. 

A thing of four years ſtanding, una 
coſa di ee che ha quatty ann, 

Standing, adj. ex, ftanding water, 
acqua flagrante. 

Standing corn, biada, s. f. tutte le 
ſemente ancora in erba. 

A ſtanding regiment, wn reggimeuto 
in fred:. ; . 

Standing forces, gente in icdi. 
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To do a thing flanding, far ele che 
ia in piedi, EY 

STA/ND1SH, s. [A ſtanding inkhorn 
for a table] calamajo, s. m. 

STANG, s. [peich] flanga, fertica, 
baflone lungo. 

STANK, adj. [ weak, worn cut] fan- 


co, debole, fiacco, ſpoſato. 


Stank, preterito del verbo, to ſtink. 

STA'NNEL, s. [bird] głeppie, s. m. 
dexie d' uccells, 

STA“ NZA, 8. [A ſtaff of verſe] fan- 
Za, 8. f. numero diterminato di deli. 

STAPES, s, [in anatomy, a littſe 
bone in the inner part of the ear] Af 
fa, s. f. dagii anato wii & affella uns 
di quegli officini, che i trovan nella ca- 
dit dell orecchio degli animali. 

STA/PLF, s, [a publick ſtore-houſe, 
town, cr ci'y, where merchants jointly 
lay up their commodities for the better 
vending of them] m-reato fubblico o ſor- 
daco dove i mercanti conſervans le loro 
mærcang ie per venderie foi ail ingrofſo. 

Staple commodities [good and tale- 
able commodities] mercanzie buone e 
ben condizienate, 

Stapl- of a door, cue buco della pore 
ta nel quale en'ra il cutenaccio. 

STAR, s. [a lummous globe in the 
heavens] fella. 

"The fixed ftars, le ft: Ae fie. 

The evening-it-r, C eſpero, 

The dog-ſtar, la comeoia. 

The morning-ftar, luc;fero, s. m. la 
Sella di venere quand) e mattutina. 

A blazing-ſtar, una cometa, 

The ſeven ſtars, le plejadi, le ſette 
Selle che fi weggons tra'l toro, e I ariete. 

A wandering ttar, uz fiantta una 
fella errante. 

A flying or ſhooting ſtar, fella vo- 
lante, meteora. 

The ſtar in a horſes forehead, fella 

ella fronte d un cavolls. 

Star [that which is luppoſed to have 
influence on men's-fortunes or actions] 
aftro, fate, defline, ficila. 

To be born under an unlucky flar, 
Mer nato ſotto nn afire maligne, ſotione- 
mica fiella. 

Starfiſh, „ela animaletto marino. 

Star-hawk, falcone laniere. 

A ttar-night, una matte flellata. 

Star-wort, aftro, /þ ⁊ie di piauta. 

Star of Bethichem, s, pranta chiamas 
ia in latino o: wthogalum, 

Star-2pple, s. [a plant] nome di ri. 
gun. 

Star [in printing] aftertſer, 

STA'RPOARD (| the right- hand fide of 
a ſhip or boa] gg, 8. f. late deſiro 
alla nave. 

STARCH (a fort of thin paſte for ſtiſ- 
fening linnen] amide, . m. 

To STARCH (to titten with arch] 
inamidare, ſaltar con amido. 

STARCHA'MBER, 6. [a Kid of cri- 
minal court of equity ]J-9me d, mnaviſira - 
tura o corte di equitd che fu u, tempo fia- 
bilita in Invhtlierra. 

STARCHED, adj. irardato. 

A ftarched difcou:le, us diſcorſo af- 
ſettato. 

A ſtarched inn, wa cacaſod), un uo 10 
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che procede con troppa gravita e appa- 

renxa di grandexxa, un uomo albagi- 

5. 

2 rARCHING, s. Pinamidare. 
STA'RCHNESS, s. manicre affettate. 
STARE, s. [ſtarling, a ſert of bird] 

fornello, s. m. 

Stare [fixed look] guatatura, guar- 
do fitto in un particolare oggelto. 

To STARE AT or UPON [to look 
ſtedſaſtly upon] guardar fiſamente gua- 
fare. 

To ſtare at one in the face, guar lar 
uno jf{amente. 

Jo ſtare (to have a wild lock] aver 
gli occhi ſiralunati, Hralunare. 

To make the hair ſtare, fare arric- 
ciare i capelii, fare raccapricciare. 

STARGA'ZER, s. [altronomer or aſ- 
trologer] aflronomo o aflrologo, uno che 
contempla le flell; per mefliere. 

STARHAWK, s. aftore, falcen pelle 
grin). 

STA'RING, s. i guardar, fiſanente. 

STA'RINGLY, adv. ex. to look flat- 
ingly, guardar fiſamente. 

STARK, adj. | rigid, ſevere ] rigido, 
auſlero, ſevero. 

A ſtark preſbyterian, n rigid preſ- 
biterians, 

Stark [thoroughly ] pretto, uro, ſpac- 
ciato. 

He is ſtark mad, egli d un matto ſpac- 
ciato. 

A ſtark ſycophant, an vero calun- 
niatore. 

Stark naked, ?utto nudo. 

A ſterk knave, wn fretto ſurba. 
Stark naught, che non val niente af- 
fatto. | 

Stark ¶ſtiſf ] intirizzato, intirixxito. 

Stark with cold, intiriæxato di fredlo. 

To be ſta kintirizzir/, eſſere iutiriæ · 
alo. 

STA'RLING, s. [(lare, a bird] Her- 
nello, s. m. 

STA/RRED, adj. [with ftars] fullato. 

STA'RRY, adj. [full of ſtars] Va- 
o, pieno di flelle, 

The ſtarry ſky, i ciclo ſlellato. 

START, s. [a ſudden leap] ſalto, ſo- 
praſſalto, riſalto. 

To give a ftart, fare un ſullo. 

To get the fart cf one [tv be before 
hand with him} wincerla della mano o 
del tratto; effer prima dell aliro in che 
che fia. 

I have the ſtart of him, i0 [ho winto 
della mano, 

Start [ſpurt] capriccio, gbiribizzo, 
8. m. Jantaſia, s. 

By flats, a capriccio, capriccioſa- 
mente. . 

To START (to give a ſudden leap 
or ſtart} ſaltare, dare un ſallo, ſcurter- 
fi, riſcunter/i, commus ue i per ſubita 

iura. 

A horle that flarts aſide, un cavallo 
che ombre, che ſta al canto. 

To (tart back, /altare tn dietro. 

To tan from one's ubject, wfcire 


del fo gotto, fare una difyreſſione, ſaltar 


di j alo in frau. 
To fait [to hegin to run] ſfpiccarſi 
A un luogo, pariite. 


STA 


To ſtart up [to riſe, to begin to ap- 
pear] levarſ,, ſpuntare. | 
| He flarts up a gentleman, egli comin- 
cia a fare il gentiluomo. 
* To ſtart a hare, Ivar la lepre. 

To ſtart a new queſtion, proporre, 
mettere in campo una nuova queſitone. 

To ſtart a truth, ſcoprire una werit2. 

To ſtart an opportunity, far naſcere 
un opportunita. 

STA'RTED, adj. ſaltato, v. To ftart. 

STA'RTER, s. [young coney ] un gio- 
dane coniulio. 

STA'RTING, 8. il ſaltare, ſcaſſa, 8. f. 
ſeotimento, s. m. 

Starting, adj. ex. a ſtarting horſe, un 
cavallo on:brojo. 

Starting-hole [come-off, ſubter-fuge] 
ſutterfugio, ſcampo, s. m. feuſa, s. f. 

Starting- place [at horſe- races] e, 


s. f. i luogo, donde fi muovonòo a corſe i 


cawalli che corrono il palio. 

A ſtarting dinner [a ſnatch and a- 
way] un pranſo di viaggiatore, 

STA'RINGLY, adv. [by ſudden fits; 
with frequent intermiſhon} à ſceſſe, a 
ſalti, interrottamente, 

STA'RTISH, adj, | ſpeaking of a 
horſe] un poco ombroſo. 

STA'RTLE, 8. lo fteſſo che ſtart, 

To STA'/RTLE [to cauſe to ſtart, to 
ſurprize by fright] atterrire, ſorprende- 
re, flupidire, far paura, impaurare, 
impaurire, preſ. atterriſco, iſlupidiſco, 
impauriſco, pret. ſorpreſi. 

You ſtartled me, wot m' avete im- 
paurito, o fatto paura. z 

To ſtartle, verb. neut. [to ſtart or 
tremble for fear] AHrabiliare, traſecola- 
re, tremar di paura. 

STA/RTLED, ad), ſorpreſo, atterrito, 
iſlupidito, impaurato, impaurito, v. To 
ſtartle, N 

To STarvE [to famiſh] offamare, 
indur fame, far morir della fame. 

To ſtarve, verb. neut. [to be famiſh- 
ed] affamare, aver fame, morir della 
fame, efſer affamato. 

He is ready to ſtarve ſor hunger, eg: 
e quaſi affamato, o morto di fame. 

To ſtarve with cold, morir di fredds; 
er gelato di freddo. 

STARVED, adj, [famiſhed] ma- 
to, che ba gran fame, morto di fame, 
famelico. 

Starved with cold, gelato, morto di 
fredds. 

Starved to death, morto di fame, o di 
Jreddo. 

STA'RVELING, adj. [almoſt ſtarved] 
affamaticcis. 

Starveling, s. [an animal thin and 
weak tur want of nouriſhment} animale 
ſparuto, fiaceo, vifinito, magro, ſpoſuto, 
e fimilt per mancanza di nutrimento. 

STATE, s. [condition, dilpoſition }] 
Hotty grado, ere, s. m. condizione, 
8 


State [the government of a people 
living under te dominion of a prince 
or of a commonwealth] ate, domin:o, 
s. m. /ignorta, fotenza, 8. f. 

Council of fate, cornficlto di flato. 

State affans, afar di flato. 

State [pomp, magnificence, majeſty ] 


STA 


pompa, grandezza, ſplendidezza 
gnificenza, 8. f. ſpiendore, s, m. Org 

A bed of ſtate, un letto di riſpetto. 
To lie in ſtate ſas a dead body] Her 
Foſio in un letto di riſpetto, parlando { 4. 
na perſona morta, 


To live in great ſtate, wiwvere 1 
didamente. om . 828 
State [pride] allerigia, 8. f. orgoglia, 
8. m. | 

To take ſtate upon one [to carry it 
high] fer del grande, ſputar tondo, flare 
in ful grande, ſtare in jul guamquam, flar 
ſulla ſua. 

State [ rank, degree] /ato, grado. 
s. m. gualita, condiztene, 8. f. 

The three ſtates of the kingdom, i 
tre flati del regno. 

The ſtates, or the ſtates of Holland, 
or the ſtates of the united provinces, 
glr flatt, gli flati confederati, gli fati 
delle province unite, I' Olauda. 

To STATE [to regulate, to deter- 
mine] regolare, ordinare, flabilire, de- 
terminare, pref. flabiliſco. 

To ſtate an account, preparare un 
conto, melterlo in chiaro. 

I ſhall ſtate the cauſe to you, i 9 
porrò il fatto, io vi metterd in chiars il 
fatto. 

STA'TED, adj. regolato, ordinato, fla. 
bilito, determinato, preparato, meſb in 
chiaro. 

STA'TELINESS, s. greatneſs, magni- 
ficence] pompa, grandezza, magnificen- 
xa, ſontugſità, ſplendidezza, s. f. jplene 
dre, s. m. 

Statelineſs [ſtately look, majeſty] ma- 
ea, aria nobile e grande. 

Statelineſs {pride} alterigia, 8. f. c- 
goglio, s. m. 

STA'TELY, adj. [magnificent] fuper- 
bo, magnifico, ſpiendii io, ſontuoſo, pomfo- 
fo, grande, 

To be in a ſtately garb, cer wehite 
in gala, efer pompoſamente weflito. 

Stately coach, carrozza magritfica, 
ſuperba. 

Stately [majeſtick] acſteſo, nobile, 

ande. | 

Stately ¶ proud] ere, altiero, ſuper- 
bo, orgoghioſds" 

Stately, adv. [magnificently] ſuper- 
bamente, pompoſamente, magnificamenie, 
ſontuoſamente, ſplendidamente, 

Stately [proudly] fieramentey allera- 
mente, ſuperbamente, orgoghuſamente. 

Stately [with majeſty, majeſtically] 
maeſloſamente, nobilmente, con ma«ſta. 

STA'TER, ſan ancient greek coin of 
ſeveral forts] un flatero, moneta greca. 

Stater [among apothecaries, a weight 
of an ounce and a halt } wn oxcia e 
mezza, termine di ſ\eztale. 

STA'TESMAN, . [politician] wr fe- 
litico, miniflro di flats, 

STATESWOMAN, una prlitica. 

STA'TICKS, s. [the ſcience of weights 
and meaſures] Hatten. 

STA'T10N, +». fa ſtanding place] A- 
in, foflo, Aaggio, allo, . m. poſta, 
flanza, flazione, abitazione, 8. . 

dation [among Roman Catholicks, 
the act of viſiting a church or chap*! 
appointed to pray in} flaxione, 11 

8 3 Cal- 
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i Cattolici Romani, viſſta che /i fa a 
gualche chieſa o cappella ſeconds I ordi. 
naxiane del Pontefice per guadagnare Þ 
indulgenze. : 

Station [poſt, condition, rank] /ato, 
grado, s. m. condizione, qualitd. 

To know the ſtation of the wind, ſa- 
pere dove & il vento. 

STA'TIONARY, adj. [ ſettled in a 
place] Haxionario. 

Stationary planets, i pianeti ſtaxio- 
nar j. 

STA'TIONER, s. [ ſeller of paper, 
books, irk, wax, Sc.] colui che dende 
carta, libri da ſcrivere, inchieſiro, cera 
lacca, e fimilt. 

Stationer | bookſeller} /:brays. 

# STA/TUARY, s. [a carver of ſtatues 
or images] fatuargs, s. m. colui che 
le atue, ſcreltore. 

Sratuary [the art of making ſtatues 
ſerrltura, 

STA'TUE, s. [a ſtanding image of 
metal, ſtone, wood, Sc.] Hatua, s. f. 
figura di riliewvs, di getta, o ſcaipita, 

STATURE, s. [natural height, ſize, 
pitch] fatura, s. f. 

STA'TUTABLY, adv. conforme agli 
flatuit, 

STA/TUTE, s. [law, ordinance] Aa- 
tuto, decreto, s. m. legge, s. f. 

Srl Turks [acts of parliament] - 
tuti, Ileggi parlamentarie. 

To STAVE {to beat to pieces, as 1 
ſhip, barrels, caſks, Sc. ] fendere, ſpac - 
care. 

To ſtave a ſhip, ſdrucire o romperſi 
un vaſcello. 

To ſtave a caſk, yfordare un barile. 

STAVED, adj. fracaſſato, aperto, 
fefſo, ſurucito, ſpaccaio. 

A ſhip ſtaved to pieces, una rave 
ſpaceata, rotia in pexxi. 

STAVES, 8. be. 

The ttaves of a hogſhead, le doghe 4 
una botte. ; 

Stav*s-acre, s. [a herb] fafi/agra, 
ſtraſixxeca, s. f. erba da uccidere i fi- 
docc bi. 

STAULK, v. Stalk. 

STAY, s. [Rop] ſcggiorno, indugio, 
$. m. tardanza, dimora, 8. f. 

There I hell mike ſome ſtay, far 
gualche dimora quivi. : 

Make no ſtay {do not tarry ] ron ar- 
date, non vi fermate. 

The bulineſs ſtood at a ſtay, i ne- 
gexio reflo imperſetto. 5 | 

To keep at a day, tener in frens. 

Stay [prop] pruntello, rincalzo, 8. m. 

Stay [ (upport] afpeggio, ſeflegns, J- 
ſlentamento, s. m. 5 

The ſtay of a weaver's loom, fet?t- 
ne di teffitore. 

To STAY to continue in a place, 
to land, 16 watt] ffare, fermarſfi, trat- 
tener, 1eflare, aſpettare, indugiare. 

Stay their, tte l, fermatevi lh, 

Stay a hittle while, ae un poco. 

To (tay for [ expett} a/pettare. 

de on me, afſpettatom. 


To tay [to Hob, to tary I Aer, 


ia dare, 
W he ce dit ye 'y fo long? Gave 
fete fiats 13; . * 


STE 

He never ſtays in any place, 2 
ferma mai in neſſun luogo. 

To ſtay [to tarry, to ſojourn] g- 
giornare, dimorare, intertener/i. 

To ſtay [to make one lay] fermare, 
ritenere, intertenere, pret. ritenui, in- 
terteuni. 

To ſtay bleeding, fagnare il ſungue. 

To ſtay one's fury, placare, rallen- 
tar Þ altrui furore, 

To ſtay one's ſtomach, Iewar la fa- 
me. 

To ſtay [to prop] apuntellare, fun- 
tellare, for , fegno, afppogeiars. 

To ſtay [to lean upon] afporgiar/i, 

STAYED, adj, [grave, tober, lericus] 
grave, ſerio, ritenuto, compeſto, moder- 
. 

STA'YEDLY, alv. grawverente, con 
gravita, ſer:amente, compeſlamente, mo- 
deratamente. 


STAYS, s. [woman's ſtays] bufo da 


donna, 
STEAD, s. [place] logo, wee, 

In his ſtead, in /uo luogo, in ſua wece. 
In ſtead of that, in luogo di queſto. 
To ſtard in good ſtead, ſervire, 

render ſerwvizio. 
To be of no ſtead, to ſerve in no 
ſtead, non ſervire a nulla. 
To STEAD [to do ſervice] /ervire, 
render ſerwixio, er utile. 
To ſtead, ſoftenere, affiere ſpaileg- 
giare. 
STE ADFAST, adj. | faſt in place, 
firm, fixed] ferme, ſodo, ben filto. 
Steadfalt [ coni(taut, reſolute] coflante, 
fermo, riſoluto. 


STE'ADFASTLY, adv. (firmly, con- 


ſtantly] fermamente, coſlantermente, riſo- 
lutamente. 

STE'ADFASTNESS, s. Iimmutabili— 
ty, fixednels] imu¹tabilitd, fermex xa. 

Steadfaſtneſs [ firmneſs, conſtancy, 
reſolution] fermezza, coflanza, riſelu- 
ex xa. 

STEADILY, con fermex xa, con ficu- 
rex xa, coflantemente, [allamente, 

STE'ADINESS, $. fermexxa, ſicurex- 
za, ſaldezza, ſiabiliid. 

STE ADY, adj. [firm, conſtavy, ſure] 
ferms, ſalo, coflante, ficuro, flabile. 

Steady hand, mans ſerma. 

Steady reſolution, ferma riſoluxi- 
one. 

Steady ſteady [a word of command 
in a ſhip, when the commander evo ld 
have the ſtatelman to k*ep the ſhip con- 
ſtant in her courſe] orza, or <a. 

STEAKS, s. [ſlices of meat to fly or 
broil] braciudla, 8. f. 

Mutton or beef fteaks, braciuole di 
caſtrato o di manzo. 

To STEAL {to take unlawfully and 
privately] rubare, mwolare, imbetare. 

He tole my purle, gt n ba rubaia 
la borſa. 

To ſtral a marriage, maritarſi clan- 
deſtiramente. 

Do teal away, verb. neut, [to go a» 
way by itralth or uniern ] rayolar fi 
jcanionarſi, andarſene najcoſamniie e 
alia yurgia, fu gnare. n 

To tteal into one s favour, im wwarſ 
a poco a poco nella grazia di quaicaedd> 


STE 


no, cattruarſi Þ altrui amorevelexza 
pian piano. 

STEALER, 8. ladro, rubatere, 8. m. 
ladra, rubatrice, 8. f. 

 STE'ALING, 86. rabamento, s. m. 11 
rubare. 

STEALINGLY, adv. Thy flealth} =- 
gretamente, naſcoſamente, alla $/ug- 
gita. 

By STEALTH, adv, ex. todo a thing 
by ſtealth, fare che che i fra ſegreta- 
mente, naſcoſamente, ala gſuggita. 

To ſei} or buy any thing by (ſtealth, 
ven lere o comprar che che fi fra fer i- 
carriera. 

STEAM, s. [the vapour of any thing} 
daf ore, ſumo, ſcuaporamento, s. m, cſa- 
laxione, 8. f 

The ſte m of meat, tarfb dilla carne. 

To Srrau [to fend forth a vapour} 
fumare, cſalare, mandar fuora fume ; 
come fa ] acqua o altre liquore che belle. 

STE DFAST, adj, | firm, conftant ] 
Fermo, ſullo, coſtante, ſicuro, ſtabile. 

STE'DFASTLY, adv. fermamente, ſal- 
damente, coſtantemente, con coſtanza. 

To look Redtaſtly, guardar fiſa- 
Meute. 

STE DFASTNESS, s. fermez2a, ſal- 
dez2a, coſianza, s. f. 

STEED, s. [horſe] cavallo, corſcro, 
deſtriero, corridore. 

It is to no purpoſe when the ſteed is 
ſtolen to ſhut the ſtable door, von oc- 
corre chiuder la Nalla perduti i buoj. 

STFEL, s. acciafe, s. m. 

Steel ſword, fpada d acciajo. 

Steel ſto ſluike fire with] fucile, s, m. 

Stee]-yard {a hand ſcale] una a 
ra. 

To STEEL [to harden] indurire, in- 
durare, pref. induriſco, induro, 

To ſteel one's ſelf in fin, indurir/s 
nel peccats. 

0 ſtee! one againſt another, animar 
PF uno contro Þ altro, 

STE'ELED, adj. indurito, indurato. 

Steeled in impudence, Succiat ii, 
ifrontatifſimo, che ba perduts ognt pa- 
«ore. 

STEEP, adj. [of difficult aſcent] ce, 
ſeoſeeſd, dirupato. 

Steep mountain, montagua ſeoſceſit. 

Steep, s. [alcent or deſcent approach- 
ing to perpendicularity 3 precipice} - 
ce/a o diſceſa ripida e quaſi perfpendico- 
lare ; precipiet. 

To STEEP (to ſoik] immouliare, meat- 
tere in molle, tuffar in coſa liguida. 

STE'EPED, adj. ite, tuffato., 

STE'EPLE, s. CAMPariie, $. in. 

STErPNESS, s. [from Reep] perco, 
ſeoſeendimento, s. n. diſceſa, ſecſa, his 
na, 8. f. 

The ſteepneſs of a hill, i endlie, lu 
difceſa q una colling. 

STEER, s. [bullock] growverce, s. m. 
bue rinwane. 

To STEFR [to guide 1 ſhip] gardare, 
reggere, governare, pet. reſt. 

To ſteer a flip, gaidare 0 reggere una 
nate. 

To ſteer nonthward, to flcer one's 
courſe north a d, For v ar T tia 
ver ſ9 Ir amontang. 

Which 
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STE 


Which way do you fteer your 
cour e: dave fiete incamminato, dove 
andate ? 

STE'ERAGE, s. [a place in a ſhip, 
where the ſteerſman ſtands and lodges] 
quel luc go del naviglio, do va fla ul timo- 
niere, o pilots. | 

STEERAGE, 5 *, coverno, gu da, 

STEERING, cendotta 3 il gover- 
nare, il guidare. 

STEERED, adj. retto, guidato, gover- 
nato. 
 ETFEERSMAN, s. [he who ſteers or 
guides a ſhip] fimoniere, timonifta, pilo- 
40, 8. m. 

STELLAR, adj. [itarry] feellato. 

STE'/LLIONATE, s. [in civil law, all 
kin of couſe nage and knaviſh practice 
in bargaining] fellionato. 

STEM, s. [the (talk of an herb, flow- 
er, or f-uit] „elo, gambo d: fiore, d er- 
ba, o frutto, 

The ſtem of a tree, tronco d' al- 
hero. 

Noble fiem [noble progeny or race] 
caſato, famiglia, ſchiatta, o razxza no- 

ue, F 

The ſtem of a ſhip [great piece of 
timber which is wrougbt, compying 
f:om the keel below, and ſerves to guide 
the ſhip's rake] lo ſprone d un navi- 

lio. 
F To STEM [to ſtop, to put a ſtop] /er- 
mare, arreflare, ſoprattenere. 

To ſtem a thing [to put a ſtop to it] 
oppor a gualche coſa, metierbi ofla- 
colo. 

To ſtem the tide, weleggiare a ritroſo, 
contro marea. 

STENCH, s. [ink] fuzza, s. f. Tu- 
o, fetore, s. m. 

STEP, . [pace] paſſo, s. m. 

Step by ſtep, a paſſo a paſſo. 

Step [footitep] !raccia, pedata, orma, 
s. f. wveſligio, s. m. 

To ſollow one's ſteps, ſeguitar ' al- 
trui feilate, igliar il ſuo cſempio, imi- 
zarlo. 

The Rep of a door, Ia ſeglia o il limi- 
tare della porta. 

The ſteps of a ſtair caſe, gli ſcalini d 
41a cala. 

Step {in one's conduct, way of pro- 
ceeding] faſſo, Procedere, andamento, 


s. m. 

To make a falſe ſtep, fare un paſo 
calttivo. 

I hall! mike the firſt Rep towards 
t, 4 fare la prima apertura intorno a 

1 9. 

Step-father, patrigno, marito della 
madre di colui a ch fia morto ul pa- 
dre. | 

< mother, ma!rigna, moglic del pa- 
7 | colui a chi fia morta la ma- 

re, 


Step-ſon, figliaftro. 

Step-daughter, fielioftra. 

To STEP [io mike a ſtep ] an- 

} dare, are un paſo, fare una gi- 

rata. 
Will you ep thither with me? vo- 

lete andar vi meco, wolete che wi andiamo 

a fare un paſſo, o una girata ? 


STE 


To ſtep to ene, andare verſo alcuns, 
andarlo @ trovare. 

To ſtep after, ſeguitare, andare ap- 
preſſo. : 

To ſtep aſide, mettere in diſparte, 
farſi in diſparte. 

To ſtep back, tornare indietro. 

To ſtep in, entrare. 

To ſtep down, ſcendere, andar 


iu. 
. To ſtep up, ſalire, aſcendere, pret. aſ- 
cet. 
To ſtep out, uſcire, preſ. eſco. 
To ſtep over, poafſare, attraver- 
fare. 

To ſtep into an eſtate, entrare in paſ- 
ſi 4 un bene. | 

STE/PPINGSTONE, s. [ſtone laid to 
catch the foot and fave it from wet or 
dir: j meſo o fitto in Tuogo dove la 
gente paſa onde mettendowvi ſu 'l piede J- 
uom non fi bagnt 0 imbratit, 

STEPT, freterito del werbo, To 
ſte 


p. 
Well fept in years, avanzata in 
ela, 

STERIL, adj. [harren, unfruitful] 
ferile, che non genera, che non pro- 
duce, che non fruttifica, che non jrut- 
ta. 

To grow ſteril, ferilire, divenire fle- 
rile, preſ. fleriliſco. 

STERYLITY, s. [barrenneſs] Herilitd, 
8. f. 

STE'RLING, s. a name given to En- 
gliſh money, Herlino. : 

A pound ſterling, or twenty ſhil- 
lings, una lira flerlina, venti ſcel- 
lim, 

STERN, adj. [ ſevere, crabbed }] 
torvo, auſlero, ſe vero, bruſco, Bur- 
bero. 

Stern look, 
feera, 

A ſtern man, a man that looks ſtern, 
un uomo auftero o bruſco. 

Stern, s. the hindermoſt part of a 
ſhip] la poppa d un nawviglio. 

he (tern of a grey-hound, la coda d 
un lewriere, 

STE'RNLY, adv. cen aria torva, 0 
burbera, biecamente, ſtartamente, travol- 
4Jamente, , 

STE'RNNESS, 8. {ſtern look] aria, 0 
cera torva, cechi biechi, cipiglio, s. m. 
guardatura d adiratso. 

STE'RNUM, s. [breaſt-bone] caſſero, 
caſſo, s. m. la parte concava del petto cir- 
condata dalle coftole. 

STERNUTA'TION, s. [ſneezing Var- 
nut axione, 8. f. flarnuto, s. m. 

SrE“RNNUTATORVY, e. [ſneezing pow- 
der] Harnutatorio, s. m. medicamento, 
che fa flarnutire, 


cera torva o au. 


STEW, . [a plare to keep fiſh in alive 


for preſent ule] viv, s. m. ricetto d" 
acqua da tenervwi peſet. 

Stew [hot houte] „h, 8. f. fanza 
calda, riſcaldata da fuoco che le ſi ja ſot- 
10, 0 accanto. 

To Srrw [to boil gently and a con- 
ſiderab e time] fe. 

To ſtew meat, fufare della carne. 

Stew-pan, fpadella, trgame da Au- 
fare. 


fato, 


STI 


STEWARD, s. [in a nobleman's fi 
mily or gentleman's houſe] wrdo- 
mo, macſtro di caſa, diſpenfiere, diſpenſie- 
ro, 8. Mm. 

The ſteward of a ſhip, diſpenſiero d un 
waſcello. 

A country ſteward, or the ſteward of 
a manor, fattore, caflaldo, s. m. quell; 
che ha cura del podere. 

The lord ſteward of the king's houſe. 
hold, il primo maggiordomo del Re. 

STEW'ARDSHAP, s. la carica d' un 
maggiordomo, fattoria, s. f. 

To give an account of one's ſteward- 
ſhip, render conto della ſua amminifira. 
ic ue. y 
STEW'ED, adj. [from to ſtew] fu; 


STEW'ED MEAT, s. ftufato, s. m. 
STEW'ING, s. lo flufare. 
STEW, s. [ bawdy-houſe ] ber. 

dello, chiaſſo, lupanare, peflribolo, s. m. 

ST1'BIAL, adj. [antimonial] & anti. 
mnt. | 
STICHaA'DoOsS, 2. [Aa plant] ſtexie 
erba. 

STICK, s. [a piece of bough, a ſtaff] 
baſlone. 

 Faggot-ſtick, fecco di ſaſtello. 

Stick of wax, baſloncello di cera 
lacca. 

A printer's compoſing ſtick, il compe- 


fitorio. 
Small ſticks [to kindle fire with] ec. 


chi, s. m. 

To STICK [to cleave to] attaccare, 
afpiccare, x 

To ſtick [to thruſt a pointed weapon 
into] care, cacciare, ſpignere, pret, 

ſpingi. 

To ſtick a nail into the wall, ficcare, 
cacciare un chiodo nel muro. 

To ſtick with wax, attaccare, afpic+ 
care con cera. 

To tick, verb. neut. afpiccarſi. 

To ſtick like bird- lime, appiν, 
come wiſchio. 

It ſticks too faſt, 2 troppo fitto, 2 ap- 
piccato troppo. 

To ſtick to one, appigliani a! 
uno. 

They ftick cloſe together, ſino reita- 
mente legati infieme, i fra loro flritta 
unione. 

This nick name will ſtick by hin 
as . as he lives, 9% ſefra- 
nome gli rimarrd tutte la 2 va. 

I fear this commodity will ſtick 
by me, or ſtick upon my hands, 
temo che queſia mercanzia non mi reſi 
nelle mani; temo di non fotermene di- 
fare, 

' He flicks at nothing for lucre's ſake, 
non v *co/a che non ſuccia quando ſi trat- 
ta di guadagnare, 

He does not flick to ſay, non fifa ſeru- 
polo di dire. 

Meat that flicks to the flomac', 
carne che lo flomaco non fu dige» 
rire. 

A thing that ſticks in one's ſtoma h, 
riſentimento conſervato nel cuore; c/4 
che non /i puo digerire, in fignificai9 meta- 
forico, 

To 


— 


TTL 


To ſtick by one, tener per uno, aju - 


tarls, ſpalleggiarls. a 
Tolick in the mire, r immerſu nel 


aug. 

To ſtick a dagger in one's breaſt, 
immergere un pugnale nell altrui ſe- 
nw, traſiggere altrui il petto con un pu- 
gnale. : , 

To ſtick out, ſporgere in fuori. 

Eyes that ftick out of one's head, 
gccli che eſcono in ſuori della tefta. 

To ſtick to, n/iflere, fare iſlanxa, pre- 
tendere, pret. preteſt. 

To ftick to, aderire, faworire, ſegut- 
tare una parte, accoſtaryi a quella, inchi- 


nar vi. 

To ſtick through, p2far da banda a 
banda. 

To STYCXLE, ex. to ſtickle hard ina 
buſineſs, adoperar/i, impiegarſ, affati- 
carſi in qualche coſa. 

ST1CKLEBAG, s. properly Stickle- 
back the ſmalleſt of freſh water fiſh] 
1 fi minuto de" peſei d' acqua 
dolce. 

ST1ICKLER, s. [a buſy-body in o- 
mers affairs, a zealous perſon] un af- 
fannone, un arcifanfamo, un ſer faccenda, 
un nn che volentieri © initriga in ogni 
coſa. 

Stickler [a ſidesman to fencers, a ſe- 
cond to a dueliſt] garzone di ſchermitore, 
cui che fa le veci ſue nella ſucola di 
ſcherma ; e colui anco che ſerve di ſecon- 
d1 aun galtro in un duello. 

Stickler [an obftinate contender about 
any thing] cal che oflinatamente conteu- 
fer checcbeſſia. 

STYCKLY, adj. [viſcous, adheſive, 
glutinous] attaccatice?, wiſcoſo, ade- 
rente. 

STIFF, adj. [not pliable, hard] duro, 
mtirizzito, intiriz2ato. 

To grow (tiff, ?ntirizzire, intirixxa- 
re, preſ. imtir!221/c9. 

Stiff C flarched, affegded ] intirix- 
rate, affettato, troppo intero della per- 

145 
uf (reſolute, conſtant, obſtinate] 

durs, fermo, coſlante, riſoluto, oflinato, 
inR-ſibile. 

S::ff [not fee, (peaking of ſtyle] u- 
o, che non & naturale, parlando di 


tits 

S117 not free, in painting] fentato, 
piriando di pittura. 

St ff gale [at ſea] vento fieſco, vento 
& terra. 

Stiff.necked [ obftinate] MHinato, duro, 
irmo, caparbio. 

To STYFFEN [to make ſtiff I indura- 
re, tadurire, ſaldare. 

To fiiffen with Rarch, inamidare, dar 
Þ amide. 

To ſtiffen [to henumd>] affiderare, ag- 
liacciare, agghiadare, intormentire, 
pref, tor mentiſco. 

To tiffen, derb. neat. intirizzare, 
"112211, afiderarfi, agghiadarſi, ia- 
tormenttrſi, prel. intirizz1/co. 

STIFFENED, adj. induralo, indurito, 
. To ſtiffen, 

*TI'FFLY, sds. ſermamente, ofi;nata- 
N. ies 


STI 


STrrFXEsSS, s. [the ſtate of being 
ſtiff] durezza, ſaldezza. 

Stiffneſs [numbneſs] ixtirixxamento, 
s. m. affideratione, 8. f. 

Stiſtnets of opinion, eftinazione, 
caparbietd, pertinacia in qualche opini- 
one. 

To ST1'FLE [to ſuffocate] ftrangola- 
re, foffecare. 

STi'FLED, adj. firangolato, ſoffo- 
cato, 

STVFLING, adj. che ſoffoca, che firdn- 
gola. 

Stifling, s. /efecamento, s. m. ſoffoca- 
229ne, 8. f. 3 

STIGMA'TICK 5 ſhranded with 

STIGMA'TiCALY infamy or di- 
grace] me, diſonorato. 

To STYUGMATIZE [to brand or mark + 
with a hot iron] flimatizzare, impron- 
tare con ferro caldo. 

To ſtigmatize [to brand with infa- 
my] d:famare, infamare, macchiare la 

ama allrui. 

STUGMATIZED, adj. ſiimatizzato, 
infamato, diffamato, | 

STILE, s. [an entrance made with 
ſteps] cancello, s. m. 

A ſt le [in dialing] /iie, s. m. 

Stile, v. Style. 

STILE'TTO [a ſmall dagger, of which 
the blade is not edged but round, 


with a ſharp point] Hiletto, tile, da- 


. 
4 STILL, adj. [ calm, quiet ] cal- 
mo, tranquilla, quieto, che non d agi- 
tat. 

Still water, acqua lagrante, acqua che 
dor me. 

The wind is ftii!, vente à abbat- 
100. 

Still Calembick ] lambicco, limbicco, 
s. m. 

$: 11, adv. [always] /erpre. 

They &'Þ! defire more, eglino defides 
Yano /e;pre 1. 

Still [yet] ancora. 

Are you here till ? fete ancora 
ut P 
: Stil! [quiet, without motion] gte, 
ſenza mot), | 

Stand it i, fate quieto, non vi mo- 
Tele. 

To fit ſtill, dre in pace, ſeder tran- 
guillo. ow . 

Sit you (tiI!, non vi movete, reflate aſ- 


v. 

Hold gin (held your tongue] tacete, 
21:to, Hate ziito. 

Sill horn, arte nato., 

To STILL {to din] lambiccare, Hil- 
lare, diflillare. 

Ton l waters, ffillare argue. 

To flit que, to calm, to make 
quiet} calmare, !r anquillare, abbonacci- 
are, quierare, a. QUEIare, 

To thi! a nuile, far cefſare uno fire- 

10. 

Imma ill your din (I ſhall make 
you hold your tongue] v /ard facer 
10. 

STILLAT1TiOUS oyls ſoyls drawn 
fron mixed becies by force of tie] 
Erflil.ait, 

” 


STI 
STULLATORY, $. | fill] n- 
biceo. 

STYLLED, adj. lambiccato, flillato, di- 

illato. 
SrIII. B“ Tro, s. [a dagger] /il-27s, 
filo, s. m. ſbexie 4 arme corta da Fu- 
re. 

STYLLING,s. {from to ſtill] 7% u 
rione, 8. f. 

Stilling [wooden frame to ſet a veſſel 
on in a cellar] predella, 8. f. 

 STILLNESS, s. [ filence ] len- 
Uo, 

The ſtillneſs of the night, i en 
della notte. 

Stillneſs [ calmneſs, in a proper 
and figrrative ſenſe} calma, bonac- 
cia, tranquillità, quizte, 8. f. rifoſo, 
s. m. 

Srilrs, s. [a device made of two 
ſticks for to go through dirty places} 
trampoli, trampani, 3. m. pl. 

To go upon ſtilts, caͥmmiuare ſopra i 
trampoli. 

To STYMULATE (to move, to ſtir 
up] /fiimelare, incitare, ſpronare, ani- 
mare. 

STIMULATED, adj. fiimeolato, incita- 
to, fpronato, ammato. 

STIMULA'T1ON, «. [the a@ of puſh- 
ing or edging on] /limolaxione, 8. f. bo 
flimolare. 

STING, s. ſþina, 8. f. ago, pungiglione, 
s. m. 


The ſting of a fly, Sc. Þ ago d una: 


moſen, &c. 
Fo STixnG ſto wound with a ſting] 


— Pungere, pugnere, pret, prunfi. 


That tung me to the heart, queſto mi 
trafifſe tl cuore. 

STINGED, v. S'ung. 

STINGINESS, s. [| from flingy} 
grettezza, miſeria, prdocchieria, ſer- 
Adex xa, ſpilorceria, avarizia, . f. 

STUNGING, s. {from to ting] purtu- 
ra, mor/.catura. 

STUNGLESS, adj. ſhaving no ſting] 
cle non ba purgielione. 

STINGO, s. (a fort of drink made in 
Vockſhire] ſorta di bevanda che fi fa 
nella provincia di York. 

STYNGY, adj. | niggardly, co- 
vetous] fordido, Milorcio, fireito, tacea- 
Sus. 

A fRingy man, wn cacafteccht, uno ſpi- 
lorcis, un taccdono, un tangbers. 

STINK, s. (ul (mell}] puzza, .. tf. furs 
Fo, fetore, 8. m. 

To STixx to fend forth an il! nell] 
purxare, futire, ferere. 

Lo ſtivk of garhck, fuzzar 4 a- 
gi, - 

STI'NKARD, 3. ſa mean, ſinking, 
paltiy fellow] wn taccagns, uns ſprioreic, 
un fang bere. 


STiUNKER, e. {ſomething en uded to- 


offend by the ſinell] c obe fute. 

STYNKING, adj. puxZolente, fe- 
1149. 

Stinking fellow, utmo» wile, uomo da 
Nene. 

STUXKINGLY, adv. [with a ſtink] 
fpittentemente. 

S1VNKPOT, 8. [an aitificial compo- 

hn 
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STI 
ſi ion offenſive to the ſmell] compoſio che 


ute, 
STINT, $. [hound, limit] limite, con- 
fine, s. m. ; OY 
To go beyond the flint, paſſare i li- 
miti preſcriiii. | 
o let a flint to a thing, regola- 
re, ordinare, metter ordine a qualche 


coſa. 

To flint [to limit] Iinitare, 
riſtrienere, por termine, pret. riſ- 
rinſe. 


To ſtint (to conftrain] reprimere, fre- 


rare, raffrenare, rintuxgare. 

To ſtint one in his victuale, [:mitare 
ad uno il ſuo mangiare. 

We muſt ſtint ourſelves in our plea- 
ſares, ci hiſogna andare un poco piu rite- 
nuti ne divertimenti. | 

To ſtint one's anger, raffrenare, rin- 
are la ſua collera. 


To tint ¶ to ceaſe] ceſare, defiſtere, 


rralaſciare. 

STINTED, adj. limitalo, terminato, 
riſtretto, v. To ſtint, ; 

STYPEND, s. [ pay, falary] fliipendio, 
ſalario, s. m. paga, s. f. 

STIPE/XDIARY, $. [that ſerves for 
hire or wages] Hipendiario, s. m. che ri- 
ceve ſtipendio. 

STUPTICAL 7 adj. [binding] aflrin- 

STreTiCK S gente, coftipativo, atto 
a coſiipare. 

Stiptick water that ſtanches blood | 
acgua che flagna i ſangue. ; 

A ſtiptick, s. un rimedio aftrin- 
gente. 

To STYPULATE (ſto covenant, to 
bargain, to agree] fipulare, convenre, 
fare una flipulazione. 

STYPULATED, adj. flipulato, conve- 
auto. 

STIPULA'T1ON, 8. flipulazione, con- 
venxione, *.f, contratto, s. m. 

ST1R, 8. [ooiſe, buſtle] firepito, ſra- 
caſſo, romore, ſraſtuono, s. m. 

44 (common, troubles] diflurbo, 
ſcompiglio, s. m. commoxione, conturba- 
⁊ione, 8. f. N 

To ST1R [to move] u⁰,mvere, agila- 
re, ſcuotere, 

To ftir a table, muovere una ta- 


To ſtir the humours, prowocare gli 


Amort. * q 

To flir the corn, woltare il gra- 
nos 

I cannot ſtir it, un fpoſſo muo- 
ve rlo. 

To ſtir the leesz, muower le fec- 
cie. 

To ſtir, verb. neut. [to move, to 
vag] muover/i, agitarſi, ſcuoterſi, dime- 
10 Hi. 

He cannot ſtir, 2 pus muverſi, 

Money does not ſtir, 4 Janaro non 
e'rre, la gente non iſpend?. - 

To ttir up [to riſe, to cauſe a riſing 
in a late] ſuſertare, deftare, eccitare dij- 
turbt e commozaoni nello flato. 

I cannot ſtir abroad or out [1 cannot 
go on! 1% won frfſo uſctre. 

Jo thr out of one's bed [to viſe] le- 
vai di letlo. 


STI 


To ſtir about, carmminare, /pafeggia- 
re, andare attorno. 

To ſtir about [to be ſtirring in a buſi- 
neſs] imbrigarſ, brigarſ, ingegnar/, in- 
duſtriarſi. | 

To ſtir up [to cauſe] eccitare, ſuſcita- 
re, cauſare. : 

To ſtir up a rebellion, ſiſcitare una 
ribellione. 

To ftir up Ito move, to excite] Mus- 
vere, deflare, eccitare. 

To ttir up the paſſions, muowver le 
paſſion. | 

To ſtir up devotion, eccitare alla de- 
dog, 

To ſtir up the appetite, aguxxar Þ 
appetito, 

To ſtir up one's anger, prowocar I ira 
altrui, provocar uno, irritarlo. 

You mult ſtir him up, biſogna, ecci- 
tarlo, animarlo, ſpronarlo. 

To ſtir the fire, attixxare il fu- 


oco. 

STi'/RRED, adj. meſo, v. To 
ſtir. | 

STYRRER, s. [one who is in motion] 
colui che & in moto. 

Stirrer [one who puts in motion] colui 
che mette in moto. 

Stirrer [a riſer in the morning] coſui 
che fi leva di letto la mattina per 
tempo. 

Stirrer [an inticer, an inſtigator] celui 
che flimola, che iſtign. 

STIRRER UP, s. [inticer, inſtigator] 
flimolatore, uno che iftigo. 

STVRRING, s. muovimento, il muove- 
re, v. Toſtir. 

Stirring [inſurrection] ſolle vaxione, 
ribell:one. 

Stirring, adj. ex. to be ſtirring, levar/i 
di letto la mattina. 

To be always ſtirring, ere ſempre in 

moto. 
A ſtirring man, un uomo ſedi- 
zioſo. 

A ſtirring man [a man fit for buſi- 
neſs jun uomo attiwo, intrigante, affaccen- 
dato. 

There's no wind ſtirring, aan fa punto 
di vento; ¶ aria tace. 

There's no money ſtirring, il danaro 
non corre. 

There's no news ſtirring, u v* & 
nulla di nuovo. 

STURRUP, . aa, 8. f. 

The ſtirrup- leather, friſctia di 


eunjo, alla quale fla appiccata la 
a 


affa. 
To lengthen the ſtirrups, allungar le 


. 
To ſhorten the ſtirrups, accorciar le 
fHaſte. 
To looſe the ſtirrupe, fafeogiare, ca- 
dare diſſawvvedutamentie il f icde della 
flaffa. 
To give one ſome ſtirrup- oil, dare 
delle Alaffilate ad uno. 
Stirrup-ftockings, calze aflafa, calxe 
a flaſfetta. | | 
The ſtirrup- cup, la buen am 
data, 
STITCH, s. {the ſewing with a nce- 
dle] punto, 8. m. 
To make a ſtitch, arc un fujõb. 
* 


STO. 


Stitch [ſharp pricking pain] Ata, 8. f. 
dolore pungente, inter mitiente, che par 
quaſi 1 e ſia data una ferita di quand) in 
guanda. a 

Stitch [in knitting] maglia. 

PRs take up a ſtitch, pigliare una ma- 

A. 

To go through ſtitch with a thing [to 
make an end of it] wvenire à caps d una 


coſa. 
A ftitch'd book, un libro cucito. 
Stitch- wort, camoamilla, s. f. £1, 
nota. | | 
To STITCH [to ſow with a needle] 


 appuntare, cucire. 


To ſtitch a book, cucire un li. 
bro. 


 STYTCuED, adj. affuntato, cy. 
cito. 
' ST1/TCHING, 8. I appuntare, il cx: 

cire. | 
S:itching ſilk, ſeta groſa. | 
STr'THY, s. | anvil ] incudine, 
s K. 

ST1'veR, s. [a Dutch penny] ur fo. 
do d' Olanda, ee, 
STO'AKED, adj. [a ſea term for flop. 
ped] 7urato, ex. the pump is ſtoaked, Ia 
tromba 2 turata. | 

STOCA'DO, s. ſa thruſt with a wea- 
pon, ſtab] una floccata. 

STOCK, s. {ſtem of a tree] tronco d 
albero. 


Stock Trace, rie ſcbiatta, raxxa, 


8 n famiglia, s. 


he ſtock of an anvil, il pedale d un 
incudine. 
The ſtock of a gun or piſtol, la ca 
4 uno ſchioppo o 5 lala. en 
Stock [ſet on the ground to graft or] 
piantone. | 


Stock [fund of money] fondo, cafi- 
tale, . m. 

To be in ſtock [to have mo C 
bene in fond), = danari. i 

A merchant's ſtock, il. fondo, il capi- 
tale d' un mercante. 

Good or great ſtock [abundance] 
quantita, molto. 

To have a good ſtock of com- 
modities, Mr ben fornito di mercan- 


Tie. 

He has a good ſtock of learning, 
egli 2 ſcienxiatiſi no, egli 2 dotto mal- 
to, 

The ſtock [the cards not dealt at 
picket] i, monte. 

Leaning-ftock, appeggio, PAegno. 

N Laughing - ltock, zimbello, ludi- 
rio. 

To be made a laughing-ſtock, Aer il 
zimbelio, ſervir di ludibrio. 

A flock of bees, wn arnia di 
apt. 

Stocks [a pair of ſtocks for malefac- 
tors] epi. 

Jo be in the ſhoemaker's ſtocks, 4 
ver i pieili alla tortura. ; 

Stocks { poſt; framed to build a ſtup 
or boat upon] ca, s. m. 

2 ſhip upon Rocks, un waſrello in 
caſſo. 

Stock- ſiſh, flocce ie, 8. m. ſorta di pe- 
ſee che fi mangia afſumicato, 

Stock- dove, colombaccio. 

Stoch 


STO 


Stock-jobber, ſenſale di fondi. 
To Srocx [to furniſh, to ſupply} 
foruire, prowvedere, prel, forniſco, pret. 


prouvidi, | 

I am well ſtoeked with clothes, io ſon 
be: fornito 4 abiti. 5 

To ſtock a ſhop, fornire una bot- 
eg. | 

To STOCK UP [to extirpate] eflirpa- 
re, ſbarbare, fladicare, fuellere. 

STO'CKDOVE, 8s. [ringdove] ſpe- 
die di tortorella, o di colombo ſakva- 
tics. 

STO'CKED, adj. fornits, provvi- 


0 
5 I am ſtocked with every thing, ne 
ben prowuiſlo di tutto. 
STO'CKING, s. [hoſe] calzetta, cal. 


a, 8. f. | 

Silk ſtockings, calze di ſeta. 

STO'CKSTILL, adj. [ motionl: (s] im- 
mobile, aſtatto privo di moto. 

STO'iCAaL, adj. [of the ſtoicks] 
flaico, 

Stoical gravity, grawira floica. 

Stoical maxim, ai floica. 

STO'ICALLY, adv. {|tvick-l:ke] floz- 
camente, da ſtoico, alla floica. 

STO'IC1SM, s. la eta digli floi- 
ci. 
STO'1CK, e. [a porch diſciple of Ze- 
no at Athens] uno floico, filoſofo della 
ſetia di Zenone. 

STOLE, 8. [an ornament for the neck 
uſed by Roman Catholick prieſts] Hela, 
s. f. quella flriſcia di drappo che fi fone il 
acerdote al cello. 

Stole [royal robe, long garment] fola, 
wefla, abito. 

Groom of the ſtole [the head officer 
belonging to a piince's bed-chamber}] 
gentiluomo della guardareba. 

Stole, preterito del verbo, To 
ea], 

STOLEN, adj. [from to ſteal] rubao, 
&, To ſteal. 

STO'MACH 78, [that part of the bo- 

StO'/Mack 3 dy which receives and 
digeſts the 100d] fomace, $. m. guella 
parte del corpo dell animale, dove ò rice- 
wuto il cibe, e dove fi fa la prima conco- 
FILLS 

To turn one's ſtomach, /oma- 
care, ſoogliare, perturbare le ſioma- 
OO, 


Fat meat turns my Rlomach, la carne 
fraja mi flomaca. 

To be lick in the ſtomach, aver male 
all» lgmaco. 

Stomach [appetite, hunger] appetito, 
. m. fame. 

To have a good ſtomach, avere buono 
@pþrtito, 

Inat goes againſt my Rlomach {I 
have an averſion for it] odio, abborri/co 
cio. 

To Romach, or to ſtomach at [to be 
angry ot, to reſent a thing ] /omacar/i, 
Irena offend: ii. 

STO 'MACHER, 3. { that women 
wear on their bean] petiorina, s. 
l. crnaments che te Ee portan ſul 
Feile. 

Stomacher [ any piece of. th 
to put over one's bicaſt] equ: e 

vor. II. 
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di pannd o drapps che fi porta fu le flo- 
mace 


STO'MACHFUL, adj. [that has pride; 
dogged, peeviſh, loath to ſubmit] re, 
alttero, orgoglioſo, ritroſo, caparbio, fi- 
nato, capone. 

STO'MACHFULNESS, s. {ſtubborn- 
neſs, ſullenneſs, obſtinacy] perti- 
nacia, oftinatezza, oftinazione, capone- 
ria. 
STOMA'CHICK, adj. [ for the 
ſtomach] fomacale, —— flomaco, 
che fi conf colle ſtomaco. 

STO'MACHLESS, adj, [that has no 
ſtomach] fcmacato, fuogliato, ufo, fluc- 
co, che non ha appetito. 

STOMACHO'SITY, s. [anger, indig- 
nation | fierezza, alterigia, s. 1. orgoglio, 
ſdeeno, s. m. | 

STO MACHOUS, adj. [ſoon angry, 
diſdair ful] fizzoſo, coller:ico, fiero, or- 
geglioſo, ſdegnoſo. 

STONE, 8, fietra, s. f. ſaſſo, 
8. m. f 
Free ſtone, fietra viva, maci- 


Pumice- ſtone, pietra umice. 

Precious ſtone, pietra prexioſa. 

To kill two birds with one ſtone, bat- 
ter due chiodi ad una calda ; pigliar due 
colombi a una ſava. 

A flint-Rone, pietra ſecaja, ſelce., 

A touch - ſtone, pietra di para- 
gone. 

I don't love to walk upon the ſtones, 
non amo di camminare ſopra paui 
mento di pittre. 

The itone [a diſeaſe] fictra, quet- 
la rena petrificata, che fi genera nelle 
rent. 

To be troubled with the ftone, aver 
la fietra. 

Stone [teſticle] teſticolo. 

Stone-horſe, cawallo intiero, 

Stone | in ſome ſort of fruits] noccrolo, 
%, s. m. ex. cherry, olive, plum, 
peach-ſtone, necciolo, offa di ciriege, u- 
live, ſuſie, peſche. 

Stones of grapes, grane'l;. win- 
acciuoli, che ſon negli acini dell 
41. 

Stone [a weight containing four- 
2 pounds] feſo di quattorilici lib- 

ſts : 
Stone pitch, pece ſecca, o mdu- 
ri ta. 

Stone-break [ or ſaxifrage ] /aſifraga, 

ſalſiſrag iu. 

Stone-thr W, tire di fietra. 

Stone-wall, wurso di pietra. 

Stone - cutter, taglia pietre. 

Stone -wol k, lawvoro di muratore, 

Stone- dead, morto aff att, 

Stone buck, rupicapri, s. f. 

Stone · how, una hu a. 

The ſtope cray{a diſtemper in hawks] 
calcolo; malort ne* falcon, | 

Blood ſtone, chatte, 8. f. 

To sro [to throw ones at] HA i- 
dare, fereuotere cen pietre o ſiuſi. 

 STO/NEBREAK, 6. {an herb] nome d 
erba. 

STONECUA'TTER, s. {a bird] nome 
A" wceells. f 

Sro “vet cor, s. [a ſert of tree] nome 
4 albero, 


STO 


STONECU'/TTER,s. one whoſe trade 
is to hew ſtones] tagliapietra. 
STO'NED, adj. lapidato. 
STO'NEFERN, s. [a plant] nome d 
a. 
STO'NEFLY, 8s. [an inſect] nome A 
inſotto. 
STO'NEFRUVIT, s. [ fruit of which te 
2 ie covered with a hard ſhell enee- 
q ir. the pulp] rute che ba il noccio- 
Paid end BA 
STO'NEHAWK, s. [a kiad of hawk] 
Spexzie di falcane. 
STO'NEHORSE, s. [a horſe not cal- 
trated] allone, cada intero. 
STO'NEPIT, s. [a quiiry, a pit where 
ſtones are dug] m:inera d onde ft ca dune 
faſſ. 
STONER, s. lapidatnre, 8. m. 
STO'NING, s. lapilazione, 
STo'nNyY, adj. [full of flones] 
ſaſſefſo, pietroſa, petreſo, pien di pie- 
ire. 
Stony heart, cuor di pictra, cuor dura 
come pietra. 
Stony fruit, ſrutto petroſo. 
STOOD, preterito del werbo, To 
ſtand, 
STOOL, s. [a thing to fit upon] can · 
no, ſegeio, ſrabells, s. m. 
Stool, or cloſe-ſtool, predelia, ſeg - 
ela. 
4 To give one a fool, fare andare alla 
ſeggetta. 
He had ſix good ſtools, egli andato 
ſet wolte del corps. | 
Joint-ſtacl, gabello. | 
STOOK, $, { a ſhock of corn 
containing twelve ſheaves] bi-a, s. 
f. mucchio che contiene dodici co ven dt 
Sas. 
To Sroor [| to bow, to bend 


downwards] abbafſare, chinare, fit - 


are. | 
2 To ſtoop, verb. tut. abbaſarſi, chi- 
narfi, pregarſi. 

To ſtoop to the ground, abbaſſar/i f+ 
no a terra. 

To ſtoop ſto cringe, to ſubmit] a5- 
5 umilia , ſottomette , iu. lui, 
calarſi, 

I can't ſtoop to that, vn in lun 
a queſto, 

He makes his reaſon ſtoop to 
the exorbitancies of his paſſion, 481 
ſommette la ragione al talento delle ſue 
pafſiont, 

To ſtoop [to bend down 2s 2 hawk 
does to firike a fowl} calare, farland d 
un feilt amc. 

STO'0PING, abbaſamento, 4, To 
ſtoop. 


STOP [ſtay, delay] indugio, riegs9, 


s. m. fardanta,s. t. 

Stop [rub, obſtacle] intofpo, rice 
tro, oflacole, impediments. 

To put a ſtop t a buſine's, af poriar 
eftacels a che che fia, impediric. 


Th s put a flop to my journey, 4% 


ritardd if mis Viaggio. 

Put a top to your grief, e of- 
Argver i. 

To put a ſtop to complaints, acgusla- 
rele Ad E Ne. 

To put a flop to the war, ber- 

4 C mmnare 
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23 0 
minare la guerra, metier fine alla 
guerra. > ; 
Stop [uſed in 2 punto. 
Full op, punto, . 
Stop of ml in ſtrument, taflo di 
 Fumento miuficate. 7 
a Full 3 walking, pauſa, di- 
Mora. . , | 
To Sror [to ſtay, to hinder, to 
keep from going farther] fermare, arre- 
flare, trattenere, pref. trattengo, prets 
tratiennt. 


To ſtop a thief, fermare un la- 
dro, 
Stop thief, ſtop thief, al ladro, al la- 


To ſtop the blood ſto ſtanch it] ſta- 
nare il ſauſ ue. 
0 To 1105 Uto ſuſpend, to cauſe 
to ceaſe] arreſtare, ſoſpendere, far ceſ- 
are. 
J To ſtop [to retard, to hinder} arreſ- 
tare, indugiare, ritardare, intertenere, 
impedire, fare iniligiare, prel. intertengo, 
impediſco, pret. intertenn, 
To ſtop, verb. neut. arreſtarſi, fer- 
marſi, dimorare, fare alto, ceſſar d' an- 
dare. 


We ſlopped at his houſe, ni ci fer- 


mammo in caſa ſua. 

To ſtop = ſtop up, to ſhut] chiudere, 
turare. : | 

To ſtop one's mouth, chiudere altrui 
la bocca. 

To ſtop a bottle, turare un fi- 
aſco. | 

To ſtop a paſſage, chiudere un paſſag- 


"T o ſtop two gaps with one buſh, 
batter due chiodi ad una calda. 

To ſtop one's breath [to choak, to 
ſtrangle, to ſtifle] gare, ſeffecare al- 


9TO'PPAGE, 5. ſoffocazione, off ilazt- 
one, 8. f. : 

STO'PPED, adj. ſermato, arreſtato, 
trattenuto, v. To ſtop. 

STO'PPING, adj. [cauſing a ſtop] re- 
fringente, ſtagnante. | 

STO'PPLE, . furaccio, s. m. 

STOPT, v. Stopped. i 

STO'RAX, 6. [gum of a Syrian tree, 
that is very ſweet ſcented] ſiorace, 8. f. 
ragia d albero odorifero che naſce in So- 
ria 


STO'RAXTREE, 8s. (a tree that pro- 
duces a rohnous and odoriferous gum] 
ſtorace, albero che froduce una rag ia odo- 
rifera e attaccaticcia. 

STORE, . | »-nndance, plerty, 
much, manv] abbondanza, quantitq, 
copte, dowizia, molto, numero grande. 

Agreat ſtore of proviſions, grand ab- 
bondantza, quantit) grande di wiveri 0 
wvettovaglia. | 

We have ſtore of all thinge, Tei 
abbiamo copia o dowizia d ogui 


a 

Store ie no ſore, Þ abbondanxa non fa 
mai male. 

Store of money, olli danari. 

Great ſtore of ſhips, gran num ro di 
vaſcelli. 14 

Store [ proviſions, victuals] viveri, 
wette waglie. | 


8310 : 
To lay in ſtore of proviſion, far prov- 


ifione. | 
STORES [for an army, or town] u- 
nigioni, viveri, 

Store -· houſe [magazine] magaxxino, 
8. m. 

To STORE Ito furniſh with ſtores or 
proviſions] munire, provvedere di coſe 
neceſſarie. 

To liore a town with proviſtons, mu- 
nire una piaxxa di wiveri. 

To ſtore a ſhip, alleſtire, wetiovagli- 
are un navilio. 

To ſtore [to lay up in ſtore] riſerba- 
re, conſervare, | 

STORED, adj, munito, v. To 
ſtore. | | 

STORIES, pl. 4 Story. 

3s o R R, 8s. [a fowl] cicogna, 
8. f. . 6 
STORM, 8. [bluſtering weather, tem- 
peſt} . burraſca, fortuna, pro- 
cella, s. f. | 

To raiſe a ſtorm, ſuſcitare una tem- 
peſta, 

A ſtorm of rain, acquazzone, dilavio 
d' acgua, 

After a ſtorm comes a calm, dopo il 
cattivo tempo viene il buono. 

Storm [ buſtle, noiſe] fracaſſo, fraſtuo- 
no, romore. 

Storm | trouble, perſecution, ſe- 
dition] turbolenza, confufione, ſedizi- 
one, per ſecuxione, $. f. tumulto, diſordine, 
. m. 

Storm [aſſault, or ſudden attack] oſ- 


ſalto. 


To take a town by ſtorm, eſpugnar- 
una piaxxa per aſſalto. 

A ſtorm of muſket-ſhot, una ſalva di 
moſchettate, 

To STORM [to chafe, to ſume] tem- 
feſtare, imperverſare, ſirepitare, ſalta- 
re, infuriare, furiare. 

To ſtorm a town [to attack it 
furiouſly] aſſaltare, attarcare una pi- 
azza, dare un fiero aſſalto ad una pi- 
nzta. 

STO'RMED, adj. tempeſtato, imper- 
werſato, v. Toſtorm. 

STO'RMY, adj, [tempeſtnous] tem- 
peſtoſo, procelloſo, burraſcoſo, foriu- 
noſo, 

STO'RY, s. [hiſtory] iſtoria, ſtoria, 
8. f. 
Story tale] novella, 8. f. 


Story [a recital of any particular ad- 


venture] floria, ſucceſſo, avuen 
t. m. 

He told me all the ſtory, mi raccon'd 
tutta la floria, tutto I ſucceſſo. 

An old woman's ſtory, fanfſaluca, la 
fawola de uccellino. 

The ſtory goes, A dice. 

Story [ fable, flam] wna ſavola, una 
paflocchia, una finzione. 

Story [in building] Piavo. 

A houſe three ſtories high, una caſa 
di tre piani. 

To STo'ry [to report, to relate} 
narrare, raccontare, ragguagliare, dire, 
pref. dico, pret. dif}, 

STORYTELLER, s. [one who relates 
tales] nowellifla, uno che narra uevelle o 
ferie, 


$TR | 
STOTE, 8. Ia ſort of ſiinkin fe 
fuxxola, ö. f. ſorta di animale nile a 


STove, *, [a ſort of furnace to warm 
a room] flufa. * | 


N e ſhot bath] fufa, bagno cal. 


To Srouvp [to be in pain or ſor. 
row] ſaffrir dolore, eſſer addoloratg. 

To ſtound [to ſtune] fuonare, nen 
ſuonare o non cantare in tuono. | 

STOVUND, s. [ſorrow, grief, miſhap} 
dolore, aſtanno, ſventura. 

Stound {| aſtoniſhment, amazement] 
ſtupore. 

Stound Thour, time, ſeaſon] ora, tem. 
po, ſtagione. 

Sroux, . [afſault, incurſion, ty. 
mult] afalto, tumulto, ſcompiglio. 

STOUT, adj. [couragious] gagliardh, 
Jorte, valoreſo, prode, bravo, valente, 
ardito. 

Stout [luſty] rigeglieſo, vigoroſo, for. 
te, robuſto. 

To make a ſtout refiſtance, fare ura 
wigoroſa reſiſtenza, 

Stout, 6. [ ſtrong ale] cerwogia 
forte. 

STO'UTLy, adv. [couragiouſly] ga- 
gliardamente, valoreſamente, bravamen. 
te, valentemente, arditamente, con molio 
vigore, con bravura grande. 

Stoutly f vigorouſly] wigoro/amente, 

To hold out ſtoutly, tener fer- 


mo. 
To drink ſtoutly, trineare, bere pro- 
Juſamente, 

STO'UTNESS, s, [courage] bravura, 
valenteria, valoria, fermexxa, 8. f. va- 
lore, animo, coragyio, s. m. 

S'outneſs\ pride ] ere æxa, arrogarxa, 
s. f. orgoglio, s. m. 

Stournels [ ſtiffneſs, ſturdineſs] capar- 
bie la, oftinazione. 

To STow (to place wares, pro- 
viſion, Cc. in a ware-houſe, or 
in the hold of a ſhip] /tivare. ordina- 
re, allogare, abbicare, ammuccbiare, ac- 
cataſtare. 

o ſtow goods in a ware-houſe, ſti 
ware, aſſettare delle mercanzie in un ma · 
ga æ ino. 

STo'wED, adj. ſtivato, ordinate, 
allogato, abbicato, ammucchiato, acca- 
taſtats. 

STO'WAGE, . [money paid for lay- 
ing vp goods ] magaz%inaggio, s, M. 
termine mcorcantile ; quel danaro che fi 
faga fer il conſervar della roba in un 
marvatzzing. 

STOWR, 3. [the round of a ladder] 
ſraplione di ſcala a piudli, | 

To STAAT DDL ſto ſpread the 
legs wide] allargar le gambe cammi- 
nano, 

STRA'DDLING, adj. ex. to ride Frads 
dling, as men do, andare @ cavalcioni, 
con una gamba da una banda, ultra 
all altra. 

To go ſtraddling, camminare celle 
gambe allarrate. 

To STRa'GGLE [to go from one's 
company, to wander ] ſtempag nau, 
non andar in com agua, errare, va - 
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| SraacoLer, . [ſtraggling ſoldier] 


nr /oltato ramingo, che non va in com- 


via. nn Is 
. s. lo ſcompa- 
£1107; 


dier, un foldato ramings. 

STRAIGHT, v. Strait, 

STRAIN, s. [vehement effort] for- 
va, pofſibilita, s. f. sforzo, putere, 
$, m. 

Strain [a violent contortion of the ſi- 
news, ſprain] ſtorcimento, lo flogarf-qual- 
che membro. 

Strain [a breed of horſes] razza di 
cavalli. : 

Strain {tune} arza, 8. f. 

A ſtrain of muſick, un aria di mu- 


4. | 

Melodious ſtrains, concents armo- 
71%. 

A high ſtrain of ſpeech, ſtile ſublime 
e alto. 

A high ſtrain of verſes, ver ſub- 
lim. 

He is too much upon the high 
ſtrain, egli è un poco troppo ampolloſo nel 
ſug dire. 

Tae ſtrain of deer, Ia peſta d' un 
erdoo. 

To ſtrain or ſtrain through [to preſs 
any liquor through a ſieve or cloth] ca- 
are, far paſar coſa liguida in pan o al- 
tro. 

To ſtrain [to preſs, to wrirg, to 
ſqueeze] ſpremere, premere. 

To ſirain out the juice cf an 
fruit, ſpremere il ſugo da gualche frat- 
to. 

To ftrain [to bind hard] frignere, 
l-gar ſortemeute. 

To ſtrain one's voice Ito raiſe or 
force the voice] alzare, sforzar la 
voce. 

To ſtrain [to force, to vreſt, to offer 
violence] sforzare, far forza, violenta- 
re, far violenxa. 

To ſirain too high [to over-do] i- 
racch:are. 

To itrain {among falconers, a hawk 
is faid to ſtrain when the catches at any 
thing] il calaiſi che fa il falcone ad ognt 
ferta di preda. 

To (train one's (elf, organ. 

To ttrain an arm, florcarfi, flegarfi, 
&bgark un bracts. 

To ſtrain [to endeavour greatly ] 
lor garñ, fare ogni Ser, cercare, pro- 
carare, inecgnagi. 

| STRA'tNED, adj. colato, v. To 
train. 

STRA'INER, 8. colateſo, 8. m. 

STRAINING, 8. colamente, 3. m. i 
cure. 

Wähout any ſtraining, ſenza or xa, 
Jorza vielenxa alcung. 


STRAIT adj, [tight] diritto, e 
STRALGHT e itte, che nun ficga 
STREIGHT ) da niuna banda, che 


"on d forto. 

To make ſtrait, dirizzare, drig- 
rare. 

Strait [narrow] Aretto, a no. 
Strait- handed { cloſe fiſted } fretto, al- 
ide, tapine, aVare, ta cuꝶ co. 


Straggling, adj. ex. a ſtraggling ſol- 


„,. 


Strait, adv. [preſently] /a5ite, adde, 
appunto, in queſto punto. 

Go ſirait along, @ndate driite, 

Strait [a narrow aim of the fea] fire? - 
to di mare. | 

Straits, or ſtreits [a ſort of narrow 
cloth] Hexie di pauuo firetto. 

Straits [want, penury ] rette, pent- 
ria, anguflia, neceſſtd, biſogno. 

To be in great ſtraits, trovarſi in 
grandi ſtrette, in grande anguſtia, in 
gran biſogno. 

To be in 2 ſtraits, Q er molto tra- 
wvagliato, molto perpleſſo. 

To STRA'ITEN {to make trait or 
right] dirizzare, drizzare, far tornar 
dritto il torto o il fiegato, 

To ſtraiten {to make ſtrait, or leſs 
wide] ſtrignere, riſtrignere, far piu 
FS 

To ſtraiten [to preſs hard, to put 
hard to] ſerrare, incalzare, violentare, 
ſerrar il baſto ad uno. 

STRA'ITENED, adj, dirizzato, drix- 
zato, wv. To ſtraiten. 

STRAITLA'CED, adj. [ſtiff, conſtrain- 
ed, without freedom] allacciato ſtretio, 
duro, coſtretto, Sorxato, ſenza li- 
berta. 

STRA'LTLY, adv. [narrowly] ſtret- 
tamente. 

Straitly [ireightly] ſrettamente, cal- 
damente, eſſreſamente. 

STRA'ITNED, kdj. dirizzato, driz- 
ao, . To ſtraiten. 

To he ſtraitned { pinched, reduced to 
ſtraits} r nelle ſirette, eſer ridotto in 
* ria, er anguſtiato, trova in an- 

1 le. 
ä s. ſtrettezza, ere 
Nretto, 


STRAITWAY, adv. [ forthwith ] 


ſubito, incontanente, in un fanto, @- 
defſe. 

STRAKE, anticofreterite del verbo to 
ſtrike, 

STRAND [a high ſhore or bank of the 
ſez or of a great tiver] fiaggia, 

onda. 

Strand [twiſt of a rope] filo 4 
corda. 


STRA'NDED, adj. [run aground] nau- 


fragato ſulla fiagetæ. 


STRANGE, adj. [ ſurpriſing, un- 
common, wonderful] raue, nuo- 
Vo, inigſitato, firaordinaris, ſtrava- 
gante. 

Strange [odd] tran, bizzarro, far- 


taſtico. 


Strange [foreign] ſtraue, fereſitero, 
firamero. 

Strange notions, traue immagiuagio- 
ni, ide Hranc. . 

Strange countries, pacſ ſtranieri. 
Strange Gods, Jddy fali, falf 
Dei. 

To look ſtrange upon one, far catti- 
ua cera ad uno, guardarle ton una cera 
arcigna o burbera, cuar dar lo di mal c- 
chio, fargli il wiſe dell arme. 

Oh it:ange | ob meravigha, ob mara- 
viola ! | 

Fo STRANGE [to wonder, to be aſto- 
niſhed] maraveriier/). tui. 

STRA'NGELY, adv. /Tranamernte, 


STR 


grandemenle, fmiſuratamente, fur” di 
mijura. 

SIRA'NGENESS, s. ſtrauexga, rari- 
ta, Aagelarit d, s. f. -4 

STRANGER, e [one of another coun · 
try, family, or ſociety] foreſttere, ira. 
— s. m. foreſtiera, ſtramera, 
% £ 

To make a ſtranger of one, trattar 
uno da foreſtiere, ſtar troppo ſuile ceri- 
monie. 

To make one's ſelf a ſtranger, fare il 
foreſtiere, uſar troppe cerimonis, er 
troppo cerimonioſo, 

I am altogether a ſtranger to him, xox 
fa chi ia mi fia, non mi connſce 
punto. 

am a ſtranger to that buſineſs 
[I know nothing of it } 2 7 
nulla di queſt” affare. 

You are a great ſ:iranger [you 
ſellom come] we! non Vi jate mai de- 
dere. | 

To STRANGER [to ſu ange, to alie- 
rate] altenare, diſtorre. 

To STRA'NGLE [to throttle] /trau- 
golare, ſtrozzare, affogare. 

STRA'NGLED, s. ſtrangelato, ſtrox- 
zats, affozato. 

STRA'NGLER, s. [one who ſirangles} 
uno che ſtrangola, che ſt rox xa. 

STRA'NGLES, s. [horle's diſcaſe] 
ſiranguglion:, s. m. malatiia it ca- 
lla. 

Strangle-weed, s. orobanche, (pi. 
anta.) 

STRANGU'LION 1 { toppage of tne 

STRA'NGURY urine ] ſtrauga- 
ria, $. f. infermii, che fa ermare a goc- 
cia à goccia. 

STRAP, s. [thong of leather] coreg- 
gia, s. f.coreggiualo, s. m. ſtriſcia di cuo- 
Jo a guiſa di aaſtro. ' 

To STRAP {to beat with a ſtrap} 
ſcoreggiare, percuotere colla careg- 
gia. 

STRA'PPADO, s. [a kind of rack, a 
puniſhment inflited on criminals, by 
d:awing them high with their arms tie 
backwards] /trappate, 8. f. ratio dt 
cord, | 

vTRA'PPING, adj, ex. a ſtrapping 
laſs, una ragazzaccia, uu gie d,. 
tra, 

STRATA, 6. { heils, Iavers] furl, ris 
cli de Hiffe renttletit dt materia he fs 179 - 
van ſcawvands i terreno un? ſotto i al re 
e di, un dall” altre. 


STRA'TAGEM, $8. [ polinick de- 


Vice, luhtle invention ] ſtratagems- 


mit, mann, s. m. ie, furbertas 
| ay 

STRAW, *. { ſtubble] pagina, 8. f. 

A lraw, un e i; daella. 


I do not cire a ſhaw for him, none. 


fins un fics. 

A Rack of traw, ww pargtajo. 

A man of ſtraw (an imhgniticant fel- 
low] we nom? i fagiia, un ime di poca 
canfeder azrone. 

| would not give a ſtraw for it, 20 * 
dare un frullz, 

To be nm the firaw ſto lie- n] aver 
Se. 

Straw-hat, ce ia i lia. 
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S'T'R 
7 Straw bed, pagliariccio, un ſac- 
cone. * | 
SNA UAA . Ta fort of fruit] 
Ffrugola, +. f. frutta not. 
Strawberry plant, pianta di Fra- 


a. . 

STRAY, adj. [ſtrayed] uiato, tra- 
vialo, perduto. 

To Stray [to go a-ſtray] ſware, 
traviare, uſcir di via. 

STREAK, . [line or track that 
* thing leaves behind it] Ariſcia, 
$ 


Streak [a ſeam between two planks 


in a ſhip] /e feſure che fi vedono fra le 


aſſe d' un waſcelsn. 

The ſtreaks of a wheel, i cerchi d u- 

na ruota. 8 

: To STREAK [to make lines or 
reaks] /triſciare, rigare, verpare. 

To — with 2 of Meral co- 
lours, vergare di warj coli. 

STRE'AKED, adj. firiſciato, rigato, 
vergato. 

STREAM, s. [running water! — 
lo, rivo, rivolo, 8. m. corrente, 8. f. ac- 
qua che corre. 

Te ſtream of a river, la corrente d 
an fiume, _ 

To go with the ſtream, andar colla 
corrente, andare a ſeconda. 

Stream of eloquence, ' fiume d elo- 


Streams of fire ſeen in the air, 
raggi di ſuoco che appariſcono nell a- 

To STREAM {to ſtream out, to run 
out] colare, ſyorcare, uſcire, ſorgere, 
aampillare. ' 

STREAMER, . [in a ſhip] permon- 
celle, s. m. banderuola, s. f. 

STREET, 5. frada, via, con- 
trade. | 

To run up and down the ſtreets, an- 
dar per le firade, ſtorrer la cavallina, 
amar ramingo. $ | 

Street- walker {common ſtrumpet] u- 
ne bagaſcia, una puttanaccia. 

STREIGHT, s. [narrow arm of the 
ſea] frztto, gelſo. 

The ſtreigits of Gibraltar, 4 fretto 
di Gibraltar. 

STRENGTH, 8. [vigour of body} 
forza, peſſauxa, 1. f. potere, wigore, 
. in. , 

To gather ſirength, /oriificar/, 
rimetterſi, ripigliar le "forze, ria- 
Gor. - 93 

Ine ſtrength of a town, /e fortificat:- 
oni d una piaæ xa. 

Strength of mind, forza d' ingegno, 
peretrazionc, 8. f. 

The ſtrength of a word, la forza, I' 
erergia, I cad una parola. 

Strength [power, ability] Vora, fo- 
fee. 

To STRE'/NGTHEN [to fortify, 
to give ſtrength, in a proper and 
figurative ſenſe} fortificare, afforzare, 
dar ſorxa, dar wigore, invigorire, rin- 
Jarzare. 

To ſtrengthen a town, ſortipcare, mu- 
wire una piax xa. 

To ſtrengthen the body, /ortificare il 
cor po. * . —— * p 


"fo, cor 


STR 

The ſtrengthen the garriſon, ri»ſor- 

zare la guarnigione, © © 

STRENGTHENED; adj.  fortificato 
munito, v. To ſtrengthen. 

STRE'NGTANER * fthat Which 


STRE'/NGTHENER) gives ſtrength ; 
that which makes ſtrgng] coſa, che da 
forza, che rende forte. * 

 STRE/'NGTHExER [that which adds 
to the bulk and firmneſs of the ſolids] 
rimedio che fortifica, 4 809 
STRENGTHENING, 8. fortificamento, 
s. m. il fortificare, | 
_ * STRE'NGTHLE8S, anj. [ wanting 
ſtrength, deprived of ſtrength] ſpoſſato, 
che non ha forza, privo di forxa. 

1 [wanting potency, weak] 
2 non ba wirid, che non ha potere, de- 

ole, : 
STRENUOUS, adj. Ibold, valiant, 
ſtout] frenuo, bravo, gagliardo, valoro- 
ofo, fade. 

STRE'NUOUSLY, adv. firentamente, 
gagliardamente, waloroſamente, di for- 

STRE NUOUSNESS, s. bravura, ga- 
gliardia arditezza, forxa, s. f. valore, 
coraggio, s. m. | i 5 

STRESS, s. [the main point in buſi- 
neſs) punto principale, fondamento, im- 
portanza, forza. 

Herein lies the ſtreſs of the whole 
matter, qu} fla il punto principale, qui 
fa ! importanza di tutto I negozio, queſ- 
to & il foudamento dell affare. 

The ſtreſs of the war, il nero della 
guerra. 

To lay ſtreſs upon ſto infiſt] ſondar- 
i, infiftere, fare inflanza, chiedere iſian- 
temente, 

To lay the ſtreſs upon a letter, ap- 
F*eggtiare /opra una lettera. 

To lay too much fireſs upon cere- 
monies, fare troppo ſulle cerimonie. 

Stre(s of weather [ſtorm] tempefla, 
burraſca, fortuna. 

To Sr _— diſtreſs, to put to 
hardſhips} irvelgere in difficolta, in - 
fanm, 

STRETCH, s. [extent] tratto, ſpaxio, 
s. m. diflanza, 8. f. 

To put one's thoughts and wits upon 
1 „Aillarſi it cerwello, lambiccar- 

elo, 


To STRETCH Ito reach out, to draw 

into a length} fendere, diflendere, eflen- 
dere, allargare, fliracchiare, pret. flefi, 
diſt i, of 5 

To ſtretch one's arms or hands, ſen- 
der le braccia o le mani. 

To ſtretch out a cord, fendere una 
corda. 

To ſtretch out in length, allun- 
are. 

To ſtretch one's ſelf, diflenderfi, diſ- 
tender le membra, come fa chi deflandojz o 
Hate a ſedere fi rizza, e aprendo le brac- 
cia i allunga. 

To ſtretch, or ſtretch out, verb. neut, 
flenderfi, diftenderfs. 

To liretch [to make the matter more 
than it is] ſtiracchiare, cavillare, ſofiſii- 
care. 

To ſtretch [to ſtrain] gforxar/i, fare 
og Herxs, fbracciarſi, / 


STR 
s n 0% e adj 


* STRETCHER, s. [afty thi 


5 To 


uſed f; 
extenſion] coſa adoperata at 
temente extenderne un uli. 

Stretcher” [the timber againſt which 
the rower plants his feet} Zus contro al 
quale il rematore punta i piedi onde foſſa 

far ons colle braccia e colla per ſong re- 


STATT TCM, s. ſtendimento, diſter. 
„ Eran 
To Srxew' [to ſpread] andere, 

ere, ſeminare. 
o ſtrew flowers, ſpander fiori. 
To ſtrew the ground with flowers, co- 

prir la terra di fiori. © | ö 

To ſirew with flour or ſugar, aſper- 
ger di farina o di zucchero, infarinart, 

inxuecherare. 3 

STRE'WED, adj. ſparſe, coſperſa, ſe. 
minato, coperts. 8 Aw 
STREW'ING, s. andimento. 
STREWED { ſcattered here and there] 
Jparpagliato, ſparſo qua e la, 
STREWMEXT, s. [any thing ſcatter. 
ed in decoration] checchegia ſparſo fer 
ornamento in ful terreno. 
 STRIZ, s. [ſmall channels in the 
ſnells of cockles and ſcollops] trie; ca- 
naletti nelle conchiglie. 
STRI'ATED, adj. [lat.] ſcaralato, 
parlando di conchighte e di colonne, 
STRUCKEN, adj. [advanced] av 

Zato. 

Stricken in years, avanzato in eto, 

attempato. b 

STRI'CKLE, s. [a thing to ſtrike off 
the over meaſure of corn] picciol baſtone 
ritondo per uſo di levar via dello 

ſtajo il colma che ſopravanza alla mi- 
ura 


STRICT, adj. [cloſe] ſtretto, intrin- 


ſeco. 


Strict alliance, ſiretta alleanza. | 
Strict familiarity, ſtretia ſamiliarita, 
amicizia intrinſeca. | 

8 Lexact, punctual] chatte, fur · 


tuale. 

. [preciſe] ſtretto, preciſo, for- 
male. 

Strict [rigid, rigorous] ſtretto, rigid, 


ſevere, rigoroſo, auſtero. 
: — conſcience, coſcienza ri- 
gn 


Strict way of living, vita au/- 
tera, 

Strict maſter, ſewers. 

Stridt [exaR, done with exaQneſs] e- 
fatto, accurato, fatto con cſattexxa, cn 
accuraleZza. | 

To have a ſtri& 
ofervare attentamente g 
ment. 

To keep a ſtrift hand over, tener un- 
corto, tenerlo in freno. 

STRICTLY, adv. [cloſely] Nretts- 
mente. * 

Strictly united, ſtretiamenti6 uniti. 

Strictly exactly, punAually] Vet la- 
mente, puntualmente, eſattamente, ge. 


roſamente, 
. poſitively] Art- 


Strictly 
tamente, ca e, eſpreſſamente, 


e upon one, 
altrui ana- 


12 


I forbid vou ſtridly to do it, viroi- 
, eſprefſſamente di SET 

He charged me ſtrialy to ſpeak. to 
you. .ghout- it, mi comme caldamente di 
parlarui di cin. 


3 


delle 1 "EET 7 bes 
235 e 8. [ſpark from a red- 
hot · iron] ſcintilla, favilla, s. f. 

Brutes have ſome ſtrictures of ratio- 
cination, gli ani mali bruti hanno qualche 
larlume di ragione. | { 

STRIDE, 8. 270 lugo. 

Cock's ſtride the tread of a cock in 
an egg] il ſeme del gailo nell uovo. 

To STRIDE. [to ſtep wide] cammi- 
nare a gran paſi, a paſſi lunghi, 

STRIDINGLY, adv, a gran paſſs, 

STR1I'DULOUS, adj. { making a {mall 
noiſe] /tridulo, che ſquittiſce. 

STRIFE, 8. [ditpute, quarrel] conte- 
ſa, diſputa, lite, zuffa, riſſa, 8. f. 

STRIFEFUL, a. [contentious, diſ- 
cordant] che contende, diſcordante. 

STRIKE {a meaſure containing four 
buſhels] miſura che contiene quattro ſta - 
1a di grano. 

To STRIKE [to beat, to hit] batre- 
re, percuotere, ferire, colpire, pref, col- 
tiſeo, feriſeo, pret. Pere. 

He ſtrock me on the head, gu, mba 
percoſſo ſulla tefla. 

To ftrike fire, batter il fucco, percuo 
ter la pietra per appiccare il fuoco. 

Strike the iron whillt it is hot, batt? 
il ferro mentre & caldo, 

To ſtrike to the very heart, trafigge- 
re il cuore. | 

The clock ſtrikes, “ orologio ſuona. 

It ſtruck twelve o clock, jano ſenate 
le dodici. 

To ttrike corn {to make meaſure even 
with a ſtick] radere il grano. 

To firike fail, ammainar ls welt, ab- 
baſſar le wele, piegar le wele. 

To ſtrike the flag, abbaſſar lo en- 
dardo. 

To ſtrike the ſands, or to ſtrike [to 
run a-ground] dar in un banco, dar nelle 
fſecche. 

To ſtrike one's hand againſt the wall, 
batter la tefla contro muro ; dar della 
tea nel mu o. 

He drikes at every thing, tira ad un 
fringuelld ; © appiglia ad ogni coſa. 

To rike blind, acciecare, render c:- 
eco. 

To ſtiike aſunder, far caſcare in dur 
Ext. 

; To itrike againk (to claſh with] ca- 

trariare, ¶er contrario, ney confarſi. 

To ſtrike down, flramazzare, batter 
Fer terra, 

To ſtrike a nail into a board, ficcare 
wn chindo in una panca. 

To itrike battle, dare o freſentar la 
battaglia, 

To lirike off, tagliare, mozzare, /} ic- 
core, | 

To ſir ke off the hand, fagliar ia ſe · 
fa, mozzer il capo. 

To uke out, cancellare. 


n 
To ſtrike the drum, batter il tambu- 


ro, ſuonar il tamburo. 
To ſtrike up one's heels, dare il gam- 
betta ad uno, faria caſcare. 
To ſirike up a bargain, conchiudere 
un mercato. 
To ſtrike with the heels, calcitrare, 
tirar calci. 

'STRYKER, s. batittore, 6. m. 
STRIKING, s. battimento, 6. m. 1“ 
tere. 4 
Without ſtriking a ſtroke, ſexza da- 

re un colpo. | 


STRING, s. [any thing to tye with] 


cordicella, 8. f. | 

The ſtrings of a muſical inſtrument, 
le corde d uno firumento muficale. 

The ſmall ſtrings of roots, le barbe 
delle radici. a 

Tyne heart-ſtrings, Ie fibre del cuore, 

To have two ſtrings to one's bow, fe- 
nere il piede in due flaffe, navigar per 
piu venti. | 

You have the world in a firing, ogn: 
coſa v arride, ozni coſa vi va a ſecon- 
da. 
To STRING a mufical inſtrument, 
par gy le corde ad uno firumeuto muſi- 
cal. 
To ſtring pearls, infilzare delle perle. 

To ſtring [to nake tenſe] tendere, 
flirare, render teſo. 

STRUYNGED, adj. dal verbs to ſtring. 

STRYNGENT, adj. [ binding, con- 


tracting] che inge, che contrae. 


STRINGLES $, adj, [having no 
ſtrings) ſenza corde, privo di corde. 

STRINGY, adj. [full of ftrings or 
fibres] fibreſo. 

Stringy root, radice fibroſa. 

STRIP, s. [ot cloth] una firiſaa di 
porno. 

To make ſtrip and waſte, ſcialacgua- 


re, mandare a male, buttar via. 


To STRIP [to (trip naked] /poghtare 


tgnudo, nudare. 

To ſtrip one of his money, wincere 
altrui tutti i ſuoi danari. 

To frip one's ſelf, nudor/, ſpagl:- 
ai. 
„ STRIPE, s. [blow] colpo, s. m. fer- 
ceſſa, 8. t. 

Stripe {4 ſtreak in ſilk, cloth, or 
ſtuff J Ariſcia o liſta di drappo. 

To make white or yellow ſtripes, li- 
Hare, rigare di btanco e di giallo. 

To ſtripe a tuft, wergare drappi o 
pan. 

STRIPED, adj. wvergato, lifiato. 

STRI'PLING, s. {a young man, A 
youth] wr giowvarotte, 

STRIPPED, wv, Stript. 

STRIPPER, s. ſpoghtatore, e. m. 

STRIPPING, . /fogliamento, 6. m. 
ſpegliatura, 8. f. 

Srairr, adj. /poghato, nudatos 

'To STRINE {to endeavour} procu- 


rare, cercare, precacciare, ingegnarfi d 


avere. 

To ſtrive [to ſtruggle] dimenarfi, a- 
gitarſi, ſeuoterſi, pret. ſeofi. 

To tive (to contend} centraſtare, 
centendere, dijputare, fare a gara. 

To ſtrive againſt, oi are, offerfi, re- 
ere. 


gara nel correre. 


(he à dic mula orum, 


5. TN 
To ſtrive who ſhall ron beſi, re a 


N 


All ſtrove. who ſhould have the be 
horſe, tutti contendewano fra di lors per 
avere il miglior cavallo * 

To ſtrive againſt the ſtream, nuota- 
re ritroſo. 


STRIVER, s. celui che procura, che 

sS ajuta, che fi procaccia, V. To ſtrive. 
TRI'VINGLY, adv. @ gara. 

STRO'KAL, s. {an inſtrument uſed 


by glaſs-makers} /irumenta adoperato da 


coloro che ſanno il wetro. 

STROKE, s. [blow] calpo, s. m. per- 
coſſa, battitura, 8. f. 

A ſtroke with a ſtick, una — — 

To come under the ſtroke ot juſtice, 
er punito. 

: ag ee” p00. ha ſtroke of e- 
even, ſono undici na- 
re * undici. _ WE 

e ttroke of a or il, una 
pennata, una By 18 

Maſter-ſtroke, colpo da maeftre. 

STROKE, 7 antichi preterit: del ver- 
 STROOK, {\ bo to ſtrike, 

To STROKE [to rub, to feel gently 
with the hands} piaggiare, accarrx ga- 
I ſaſſar la mano bel bello fopra qualebe 
coſa. 

To ſtroke a horſe, accarezzare un 
cavallo flrofinandols. 

STROKED, adj. fiaggiato, accarex- 
Zato, ? 

To STROLL (to rove, to ramble 3 
bout] wvagare, wvagabondare, andare 
altorno. | 

STRO'LLER, 3. { ſtrolling player] 
commediante, cinrlatamo, 

STRO'LLING, adj. wagabords. 

STROND, 8s, [the beach, the bank} 
fiaggia, lita, lite, cola, riva, ria, 
ſponda, e intende d un gran fiume o del 


mare. 


STRONG, adj. [robuſt, luſty, vigo- 


rous] Furie, gaghardo, robufto, wige- 
roſo. 

Strong [ mighty, powerful] forte, po- 
derofa,. potente, confiderabile. ; 

Strong army, pederoſo cſercito. 

Nong place, una piazza forte. 
Strong kibick] forte, greſſo, ſpeſſo. 

Strong cloth, o forte. 

Strong box, forziere, s. f. 

Strong liquors, {iquort fortt. 
Iwill not play with you, you are too 
ſtrong for me, non wogho giuocare con 
vor, 10. fiete troppo forte, 

Strong wind, wento forte, 

Strong inclination or pailion, grande 
mclinaz1one © pate. 

Strong exprethon, e/Þreftone ti 
ca, energica. 

Strong { ſharp to taſte or ſmell] forte, 
agro, acerbo, &/r0, priccante. 

Strong vinega!, accto forte. 

Strong breath, fate putente. 

Strong water, accu ue. 

I have ſtrong opinion of it, ge cen 
ce p.ſco una grande at iniome. 

t imells too irong of the pepper, 
ſanite treppe if pepe. 

They were but ten thouſand men 
ſtro« 4, le lire e won ajcendr ans 
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STR 
Ts be ſtrong in the purſe, aver mol- 
ti danari, aver la borſa ben fornita., 


Sa ora Tb, ad. t onghand- 


ed} che ba nulla forxd nelle mani o nelle 


= 


2 Strong md, nerboruto, forte, ro- 


butto, rubeſto. 2 
- A" (tromp-botied man, un 19770 ga- 
gliar do, un nom forte. 

Strong-hodied wine, vm gegliardo, 
ain ſpiritoſo. 


STRONGHAND, 8, [force, violence! 


forza, violenxa. : 
| STRONGLY, adv. fortemente, forte, 
gagliardamente, grandemente, vigoro- 
Jamente, | 
A frong ſeated town, una citid fitu- 
ata in luogo forte. 4 
*STROOK ; pPeterito del verbo to ſtrike 
ebe poeticamente fi uſa in voce a 
STRUCK. Bit 6 ole ondety 
Srao'ruE s. Iſtanzz] tree, ſtar- 
” ++ * | 


2. 
- STROVE, & wrt preterito del verbo, to 


* frrive. . 


Tora or to fwell with an appear- 
ance of greatnek, to walk with affected 
dignity} camminar tronfio, paoneggiarſi, 
far il grande. 

To STROW [to ſtrew, to ſpread by 
being ſcattered] ſpargere. 
To ſtrow [to beſprinkle] ſpruzzare. 

To ftrow f to ſcatter, to throw at ran- 
dom] ſpargere, gittar a cajo qua & 12. 

To STROWL [to range, to wander] 
abondare, andar errando. 
o STROY [to deſtroy] diſtruggere. 
STRUCK, adj. [from to ſtrike] per- 
cofſo, v. To ſtrike. 
STRU'CKEN, I' antico preterito þ.-fſivo 
Adel verbo to ſtrik e. 
STRUCTURE, s. [fabrick Itruttura, 
Sabbrica, 6. f. 
STRU'GGLE, 8. | reſiſtance, effort! 
conteſa, refiſtenza, diſputa. 


To STRU'GGLE to beſtir one's ſelf 


viclently] ſcuoterfi, muowerſi, agitarſi. 

To ſtruggle {to wreltle, to fight, to 
contend] contendere, contraſtare, lot! a- 
re, combattere, az=uffarſi, : 

To ſirng#te with or againſt death, 
combattor colla morte. 

When one ſtruggles with death, ze 
awvvicinarf della Morte. 

He 419 fo ſtruggle that he got away, 
tanto fece che ſtam d. 

STRU'GGLFR, s. conterditore, s. m. 
centenditrice, 8. f | 

STRUGGLING, 8. ſcoſſa, agitazinne. 

There is no ftireugpling with neceſli- 
ty, biſogna cedere alla neceffit. 


STRUMA, . guel male che chinmia- 


* jerofole. 

STxu'Movs, adj. ſeruſehſo. 

ST&U'MPET, s. [4 common whore] 
vnd bagajtia, una feualdrina, una put- 
taua vile. 

To Sravurer [to make a whore, 
to dehauch] ſeddurre una donna e ren- 
aerla puttana. 

STRUNG, adj. [from to ſtring] guar- 
nito di corde, ini. xato. | 

To Sraur, Ito walk af- 

To STAaUT ALONG, [ ter a proud 


and ſtately manner] paoneggiarf, pawo- 


TTY , 


nexgiarf, ringallux rſt vaggbeggiar- 
Kane vayagloria,e ſ an bau- 
. a * 


1 1 

Sraur, 8s. (an affectation of ſiate- 
lineſs in the wah“ alte del paoneggi- 
arſi camminand), 2 

STvs, e. [a ſtump or ſtock of a tree] 
tronco, cef po, s. m. 3 

A ſtub nail, un ch:947 nſato. 

To pay money upon the ſtuh, pᷣagar 
danari contantt. | ; | 

To STus up, ſradicare, etirpare. 

STU'BBED, adj, [ (tout, well- et] ro- 
. 

A ſtubhed fellow, un uomo paſſute. 

Sru'BBLE, s. [ſhort ſtraw lift after 
the corn is reape ea, 8. f. quet: 
la paglia, che riman nel campo ſulle bar - 
be delle biade ſegate. | | 

A ſtubble-goole, un oca d autunnso. 

'STU'BBORN, adj. [headſtrong ob- 
frinate] caparbio, oft inato, ritroſ, perti- 
nace. 

STu'nnorNnEss, s. cagparbield, ofit- 
nazinne, riirofia, pertinacia. 

STU'BBORNLY, adv. caparbiamente, 
oſtinatamente, pertinocemente. 

STu'nBY, adj, [ſhort and thick; 
ſhort and ſtrong} corto e gp, paffuto, 
corto e forte. 

STU'BNAIL, s. [a nail broken off! 
chiodo rotto. | 

STv'cco, s. {a kin] of fine plaiſter 
for walls] /tucco. 

STUCK, adj. from to ſtick] appicca- 
to, ficcato, v. To ſtick. | | 

STUD, s. [a nail imboſſed in any 
thing] borchia, s. f. ſcudetto che ſerve 
per oruamento. : 

Stud {a poſt, a ſtake] un pala, un 
pexxaccis di leg uo corto e groſſo. 

Stud [a collection of breeding horſes 
add mares] 4 razza di cavalli. 

A ſtud of mares [a ftock of breeding 
mares] waa razza di cavallo. 

To STUD, guaruire di byrchic, 

STU'DDED, adj. guarnito di borchie, 


Studded with gems, tempeſiato di 


gemme. | 

STU'DENT, s. {i(cholir] uno fludente, 
un ſcolnre. 

A great ſtudent [a ſtudious man] un 
nomo molto fludioſa, a Ee alla fludio, 

STu'p1tD, adj. dal verbs to Rudy, 

STU'DIER, s. [one who ludies ] u- 
diante, uno che fludia. 

STv'p10Us, adj. [given to fludy] 
fSiudioſo, applicato, dedito allo fluilio. 

To live a ſtudious life, paſar la wita 
Au fiaudo. : 

He is very ſtudious to pleaſe him, e- 
gl: molto ſollecits in compiacerlo. 

STU'DIOUSLY, adv. fludiofamente, 
con ifludio, a fludio, Jollecitamente, con 
ſollecitudine. 

STU!NIOUSNESS, 8. affplicazione al. 
4% fludin. 

STU'DY, adj. [application of mind 
to learn] fudio, s. m. 

To be in a courſe of ludy, fare i ſuoi 

fludj, Mere a fludio. 

Stily, s. [cloſet to ſtudy in] ſtudio, 
luogo dove fi ſtudia. 

A little Rudy, uno fudiuolo, 

Study [application of mind to do any 


8 T v 


thing ] ſtudio, applicaxione, dilive; 
inauſtria. WW | eee 
I vill make it my ſtudy to pleaſe, 1 
ingegnerd, porrò ognt mia ſtudio. in com- 
n 
To be in a brown ſtudy to be dull 
or melancholy] ſtar pen/icroſo, o penſoſo, 
To STUDY [to apply the mind to] 
JE, dae opera alle ſcienze, 
o ſtudy hard, ſtudiar malte, . app1;. 
carfi molt 21 N. bee 
To ſtudy (to, prepare, or meditat 
before hand) Ne — meditare, — 
rare, comporre, pret. compoſes .  - 
2 ſtudy a ſermon, ſtudiare una pre- 
ia, ow. 5.6 e 

To ſtudy [to obſerve in order to 
know] ſtudiare, offervare. per conoſcere. 

To ſtudy. one's humgur, ſiudiare l u- 
N. . re __ CEP « 
To ſtudy,qne's brains about a thi 
ſtillarſi i WT in SEE 2 . 

Lo ſtudy, perb. neut. C to endeavour] 
ſtudiarſ, afaticarſi, a inge. 
guar, parre ogni inge no. 7 

He ſtudies to pleale all the world, 4 
ſtudia, pene ogni ingegno per compiacere 
ad ognund. {4 Bas?! ute "1 

H- does nothing but ſtudy miſchief, 
non penſa che a far del mals. 
|, U'DYED, adj. ſtudiato ſcrivi ſtu- 

ed. , ry 4 : 

S:ndyed [ done with much ſtudy ] 
Nudiato, meditato, preparata, accurate. 

STUDYING, s. ſtudiamento, ſiudio, 
8. m. lo ſtudiare. * 5 < 

STUFF, s. | thin clothes] panns, 
drappo. * T% 

Woolen or ſilk ſtuff, panuo, drapps. 

Houſhold ſtuff, ee e 

Stuff [matter] materia, roba, 8. f. 

The {tuff that runs out of a lore, la 
materia che eſce d una piaga. 

What naſty ſtulf is this? che porche- 
ria 2 queſia ? REY 

Bad ſtuff, cattiva roba. 

To STUFF [to cram, to fill] ſciva - 
re, riempire. 

To ſtuff veal with herbs, fare il ripi- 
eno ad un 2 di vitella. 

To ſtuff a chair, riempire una ſedia 
di borra. 

To ſtuff a ſaddle, imbottire una ſella, 

STUFFED, adj. ſ{iitva's, riempito. 

My head 18 [ſtuffed up with cold, bs 
una grande injredigiura nalla tejia. 

STU'FFLING, f. ſaivamente, 8. m. 

STUKE, s. [plaiſter of paits] ſtuces, 
s. m. 

STULTI'LOQUEXNCE, s. Ifooliſh talk] 
part? cranciare, ſciacco rag ionare. 

STUM, s. [wine yet unlermented] 
moſio. 

Stum [new wine uſed to raiſe fer- 
mentation in dead and vapid wines] 
mojta 0 wit muovo adoperato per muo- 
vere a fermento win weecehio ſpaſſulo. 

Stum { wine revived by a new et men- 
tation Juno acconcio era vi con un- 
ova fermentazione, 

To STU {to put certain ingredients 
into decayed wine, to revive it and 
make it briſk] meſcolare il vine che ba 
fre la punta cou certi ingredamil per 
fario piccante, 


Stun- 
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STUMBLE, s. [a trip in walking] P 
inciampare camminandy. 

Stumble [a blunter, a failure) un 
granchio, un grancipperro, uns. ſpropfi- 
io naſfſicets. 

To STUMBLE [to filter, to fall] i- 
ciampare, porre il pied: in fallo, in- 
tra pare. 85 a 

STU"MBLED, adj, anciampato, intop - 

alo. 

: STU'MBLER, ©, quello, a guella che 
inciampa, ebe &intoppa. 

STU'MBLING, s. tzciampo, s. m. I in- 
ciamp re, intoppo, I intoppare. N 


Stumbling, adj. ex. a ſtumbling. 


block, impaccio, pericolo, difficolta, o- 
ſtacolo, ſeoglio. * 
A ſtumbling horſe, cavallo che inci- 


ampa. : 

STUMP, 8. [a broken piece of tree] 
fronc?, 8. m. 

The ſlump of a tree, il tronco o teppo 
4 un albero. a 

The ſtump of a tooth, fexxo di den - 
te, dente rotto. 

Stump-fcoted, che ba it piede tondo. 

To STUN [to render ſtupid by a 
blow, or noiſe] intronare, ſtordire, of- 

o ſoverchio romors la 

teſta. 


Do not ſtun my head with your prat- 
ing, non mi ſtate a romper la teſia colle 
voſtre chiaechtere. 

STUNG, adj. [from to ſting] morſe, 
morduto, v. To iting. 

Sr“ NED, adj. intronato. ordito. 

STU'NNING, 8s. intronamento, s. m. 

STUPEPA'CTION, 6. [benumming!] 
trtormentimento, 8. m. 

Stupef Gion [aſtoniſhing] Nupefazi- 
one, ſtupidexxa, 8. F. ſtupore $. m. 

STUPEFA'CT1VE, adj} [that is of a 
ſtupifying quality} che ſtupe/a narcoti- 
co, che add rm uta. | 

A ſtupefattive medicine, una medici- 
na narcotica, che addormenta. 

STUPE/NDOUS, adi. [ prodigious, 
wonderful] ſNupendo, maravigliaſs, mi- 
racoloſo, da indurre ſiupore. 

STU/e1D, adj. [blockith, qu -- 
, inſenſato, melenſo, ſc imunito, ſcioceo, 
/cemprato. 

Stupid [diſmay'd] Hie, ſtup ite, at- 
fomta. 

STuPr/pITY, s. r upidex- 
za, beſſagyine, 6. f. 

STU'PIDLY, atv. da ftupido. 

To STU'P1EY [to benuwib, to make 
infenft! 1-] ſtrepeſare, intormentire, Pri- 
var di ſentimento, preſ. ſtupefeccio, in- 
teren, pret, ſtupeſeci. 

Tot 8 28 tupic or qull] 
Vati ire, rendere ſtupido, pref. iſtupi- 

Lo ſtup fy [to aftoniſh] Nupefare, 
Suriire, finprire, empir di ſtupore. 

vTU PIFIED, at}. ſtupefatio, intor- 
nenito, ſtui ite. ftufito. 

\ STU'PIF YING, >. ſtupefatione, ſtupi- 
e&fX24, <, . 

STV'POR, s. {numbneſs] ere, in- 
nnen, . m. 

STUPRATTION, «. [the crime of de- 
flowering, ripe] ro ſtrupo, . in. 

SIUKUILY, adv. Lb. unt y] e- 


% 
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Nene, eon mods brufeo, rigidomente, 


ſtixxaſamente. 

Sturd ly [ſaucily] inſolentemente, con 
modo mſolente. 

STU'RD1NESS, e. [hluntnefs] rigi- 
dezza, rotichexxa, s. f. 

Sturdinetis ¶ſaue ness] inſelenza, au- 
dacta, . f. | ; 

S:urdinefs [lu tines] forza, rabu/tet- 
za, 8. f. a 

S rug Dx, adj. {ſtrong, Iuſty, reſo- 
lute} robuſto, gagliardo, wigoroſo, forte, 

Stur dy [blunt] bruſco, infolente, 20+ 

tico. 

STU'RGEON, s. [a ſea-fiſh] Ariane, 
s. m. peſte marino. 

STURK, s. [voung ox, heifer] un gi- 
ovenco, una giomenca, 

To STU'TTER [to ſtammer] tar- 
tagliare, ſcil:nguare, balbettare. 


STU'TTERER, 8. tartaglione, balbo, 


ſcilinguato, 8s. m. . 
STU'TTERING, s. i# tartagliare il 
balbettare. 


STY, s. [a place ſor keeping and 


fattening ſwine} porcile, s, m, 

Sty [any place of heſtial debauchery] 
nome generale d ogni luogo dove fi com- 
mettano coſe ſoxxe. 

To Sry ſto ſhut up in a ſty] cbju- 
dere nel forcile. 

STY'GIAN, adj. [helliſh, infernal ; 
pertaining to ftyx, one of the poetical ri- 


vers] /tigio, tartareo, infernale, appar- 


tenente a ſtige o alla paluile ſiigia. 

STYLE, . {manner of writing with 
regard to language] /tile, particalar ma- 
niera di ſcrrvere una lingua. 

Style [manner of (peaking appropri- 
ated to particular characters] e, modo 
di e rinerſi proprio d una ta = 

Style [title, appe lation] titelo, no- 


The king gave them in his commiſ- 
ſion the ſtyle and appellat on which he- 
longed to them. Il re nella paten'e die- 
de loro il tilolo e I nome che loro appar- 
leneva, 

Style {cone of writing] ſtile, diſcor- 
fo. I queſta fignificato queſto wvocabulo 
non & co frequentemente ujato dagl' In- 
glefi come dag Italiani; pare Mobs 
4e | 
While his thoughts the lingering day 

beguile, 

To gentle Arcite let us turn our ſtyle, 


Mentre i ſuoi penſſeri ſanus iuganus alle 
Fre ore, wolgiama lo ſiile naſtre al man- 
fucia Arte, , 

Style [a pointed jron uſed aoiently 
in w.iting on tables of wax Jie, ſtro- 
mento puniuto col quale gi ani.chi /ertues 
ano juile ta uvelett- boro. 

Style [any thing with a ſharp point, 
„e a graver, the pin of a din, Sc.] 
„ile, ſtiletto, dane, il ferrn che meſtra 
Loe nell orolog is ſi lare, e in generale o- 
gui cola lunga, ſoitile, e aguzza. 

S'\ Is [ihe ſtalk which riſes from a- 
mid the leaves of a flower] Hile, o ſtt- 
lo; e dig di quelle quaſh fila, 9 har be, 
o rangi, the ſpuutano 4 centro della piu 
parte de fuori. 

8 


SUB 
Style of court [properly the praftic- 
obſerved by avy court in its way of 
proceeding] ratica, modo, particelari- 
ta, ceremon:ale. 

Style [che way of reckoning the be- 
ginning of the veat] /tile ; mods di con- 
tare if tempo —ol! i vic, new ſtile ; wec- 
chio ſtile, nua vs Nite o ſtile Gregariano. 

To ftyle ſto call, to term, to name] 
chiamare, nominare, appellare. 

SUA*SION, s. [pertualion1 perſun/- 
one, 8. f. f 

SUA'SORY, adj. ( tending to per- 
ſuade] — bes.” 8 1 

Sua'viTY, s. [ſweetneſs] foawit2, 
dolcezza, s. f. 

 SUB-A'LMONER, 8. ſotto elemofina- 
rio. 

SUBA'LTERN, adj. [plac'd under a- 
nother] ſabalteruo, inferiore. 

A ſubaltern, s. [an inferior officer}, 
un ſubalterno, un ufficiale ſubalterno. 

Sub-deacon, *. /oftodiacono, s. m. 

Sub-deaconſhip, s. ſaltod aconato, s. m. 

Sub-dean, s. ſotto decans. 

Sub- delegate, s. un deputato, un ſaſti- 
tut o. 

SUBDITITIOUS, adj, [put in ano- 


ther's room] ſuppoſto, meſſo in luoge d* 


un alt ro. 

To Su'nDbividk [to divide a diviſi- 
on] ſuddividere, pret. ſuddi viß. 

SUBDIVIDED, 2 j. ſudtivife, 

Surnpivi's10N, 5. ſuddivifione, 3. f. 

Sv/Bbo*LOuUs, adj. {deceitful} h- 
fo, fraudolente. ; 

To SuBbvu't [to conquer, to maſ- 
ter; in a proper and figurative ſenſe} 
ſoegiogare, wincere, ſuperare, metter ſot- 
to la ſua poi, pret. winſi, 

To tubdue one's fleſh, mortificare la 
carne. 

SUBDUV'ED, adj. ſoggiogato, vinto, 

erato. 

SURDU'ER, 8. ſoggtogatore, s. m. ſog- 
gvvatrice, 8. f. 

SUBDU'ING, s, il ſoggiogare, ſoggio- 
ga one 8. f. 

SU'BIECT, adj. [ tied, obliged to de- 
penance) foggetto, ſotiomeſſo, ſuddito, 
fottopoſito. 

Suhj-R (apt, wont] atto, portato, de- 
dito, inclinato, foggetto. 

Subject to wear, dedi!o a giurare. 

Sunject to ſevetal diſeales, ſoggetto 4 
mate inftrmita. 

Phe iutj-&t matter, :{ſoggetta, la ma- 
teria Jilin quaie fr tratta. 

Subject, s. {one who is under the do- 
minton of x {overeign, prince or (tate }- 
foggetto, ſuddito, s. m. ſogg:tia, ſud.li 
ta, 8. f. 

Subject [the matter treated of J g- 
getio, mailtria, della quale i tratta. 

Subject [with philotophers, the ſub- 
ſtanc* to which qua'ities are joined] /og» 
gcttc, termine filoſefics ; e * 
quale le qual ta fono appel. 

To Sung {to make ſuhjed, to 
bring under] /eggettare, e ſuggettare, 
ſorgrgare, 

To mbieft Lo make liable, to o- 
blige} ſoggettare, coſirignere, 6b'ligare. 

SU*'BJECTED, ad}, Jexettats foegrs- 
gato. 
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SUB 


Sus;r'cT1ON, s. {dependance, Ha · 
very faggezione, dipendenza, ſervitit, 
8. | 


_ SuhjeRion | obligation, neceſſity ] 
Soggezione, vbbligazzone, ferwits, 8. f. 

uhjection [the ſtate of being a ſub- 
jedt] /eggexione, condixzicae, flats d un 


ogpetts. 
hs bring under 1 
re, fottemettere, pret. ſottomiſi. 

o Sni [to add] aggiugnere, 
ſorgiuguere, pret. «gt iunſ, ſoggiun/ie 

SU'BJOINED, adj. aggiunto. 

Sup1T:/NEOUS, adi. [ſudden] ſu- 
bi ane. ſubilens, improuwijo, repeutiuo. 
To Sun o ſubdue /oggio- 
gare, vincere, fue eite, meiter ſotio la 
ſua aulorità, pret. vi, 

SUBJUNCTIVE, mij. oggiuentiuo, ex. 
the ſubjunctive maod, i moda /oggtun- 
t. vo, termine gramaticale. 

To SU'BLiMATE (to raile any vola- 
tive or light matter by means of hire] 
ſublimare, reffixare per aliſtillagione. 

"SU BLIMATED, adj. /ublimato. 

Sv'BLIMATING, s. i ſublimare, ſu- 
blimamento, . m. 

SU/BLIMATORY, #. {an inflrument 
or veſſcl of ſublimation] waſo da ſubli- 
mare. 

SUBLIMA'TUM, s. . mercury] 
ſublimato, mercurio ſublimato, 

SUBLIMA'TION, s. ſublemazione, 8. f. 

SU'BLIME, ad}. high, lofty Jablime, 
alto, eccelſo. 

Sublime genius, ingegno ſublime. 

Sublime ſtyle, uno flile ſublime. 

To Su'tLIME [to raiſe, to refine] 
raffitare, purificare, ſollevare, ſubli- 
mare. 
 SUBLIMED, adj. raffinato, purifica- 
to, follevato, ſublimato, ö 

SUBLUMENESS, 6. : (height, lofti- 

SU'bLIvITY, f. $ neſs] ſublimila, 
altea xa, eccellenza, grandezza, s. f. 

SUBLU/NARY, adj. [under the moon] 
ſublunare. 

SUBME'RSION, [drowning ] /ſommer- 

ne, 8. f. annegamento, s. m. 

To SUBMINIYSTER [to up ply with] 
ſamminiflrare, dare, porgere, pret, die- 
di, porſi, | | 

SUBMINI'STERED,adj,ſorminiflrato, 
dato. ; 

Su'pr1ss, . Submiſſive. 

SUBMI*S10N, , [reſpsRt, humble- 
nels] ſormmiſſione, umiliazione, umilia, 
obbeaiinza, 8. f. 

Sunut'sstvyr, adj. humble, reſpect- 
ful] e, unile, r1/pettoſo, pie no di 
relle. 

Sunut'sstwrtv, adv. /ſcmmeſſa- 
mente, d una manira ſormeſſa, umil- 
mente. 

SUNMI'SSIVENESS, 3. | humility; 
confeMon of fwlt or inferiority] - 
ta, fommeſſiene, conſefione i allo o d 


inferiorila, 


SUnvssLY, dv. [humbly, with 


ſubmiſſion } com ſommeſſicne, umilmente. 
To 5UrM1'T [to bring under, to 
ſuhjet] ſormettiere, e ſottomettere, /og- 
gettare, pret. ſommu/i, fettem 
To ſubmit one's ſelf, ſmmetterñ, ſot- 
tomeItterfi. 


SUB 
To ſubmit [to leave, to refe: ]-fon- 


mettere, rimettere, ſlarſene. 
To ſubmit ſto yield] /attometter/, ce- 
dere, picgarſi, conformarſi. | 

You muſt ſubmit to that, &i/ogna che 
vi ſottomettiate o conformiate a quejla, 
wi bijogna piegare il coilo. 

SUBMITTED, adj. fomme;/?, ſottome/=. 
fo, v. To ſubmit. 

SUBORDINACY, s. [the ſtate cf 

SUBORDINANCY, I being ſubject] 
ſubardinazione, Io effere ſubordinato. 

SUBO'RDINATE, adi. [inferigr] fub- 
ordinnto. 

To Suno'rDINATE [to place or ſet 
under another] /ubordinare, coflituir di- 
pendente d' alcun fuperiore. 

SUBO'RDINATED, aj. ſubordina{s. 

- SUBOKDIXA'TION, 8. ſubordinaz!- 
one. | 

To SuBo'RN [to ſeduce, to put one 
on ſome miichievous d-lign, to initrut 
one privately what to do or ſay} jiibor- 
nare, ſedurre, imbechcrare, iflruire dt 
naſceſ. 


SUBORNA'TION, s. ſubornatzione, 


s. f. 
SUBO'RNED, adj. ſubornato, iiubeche- 
rato, ſedotto. 8 

SUBO'RNER, s. [one that procures a 
bat action to be dore] ſeduttore, colut 
che induce altri a far «ja mala. 

SUBRECTOR, s. [the reQor's vice- 
geren! ] /ottoretlire, colui che fa le veci 
del rettore. 

SU'BROGATE, v. Surrogate. 

To SUBsCR1'BE {to lign, to ſet one's 
hand to a writing ] /oſerivere, ſotteſcri- 
were, futteſeriverſu, metter la mano a 
qualche ſcritura, pret. ſottoſeriff, - 
cri. 

To ſubſcribe a letter of attorney, /ot- 
tomerfi. 

SUBSCRI'BED, adj. /ototritto, v. to 
ſubſcribe. © © 

SUBSCRUYBER, 8. guello o guella cle 
ſoſerive, ſottoſerivente. 

Subſcriber to a book, ſottoſerivente a 
un libro. 

SUnsRYBING, s. i/ ſotloferivere. 

SUBSCRIPTION, s. [{ign manual] 
ſaſcrixione, e ſotteſcrixione, 8. f. 

To put out a book by way of ſub- 
ſcription, pubblicare un libro per ſoſcri- 
æio ne. 

SU'BSEQUENCE, 8s. [the ſiate of fol- 
lowing, not precedence} /' andar die- 
tro, contrario di preceden<a. 

$v'BSEQUENT, adj. {[ immediately 
follo» ing] ſufſeguente, che ſeguita im- 
mantinente. 

$U'BSEQUENTLY, adv. ſaſſeguente- 
mente, dopo, poi. 

To SuBsEe'RvE {to promote, to help 
forward] ſerwvire, favorire, ajutare, ſe- 
condare, afpegriare, Mallaggiare, ro- 
mo dere. pret. faworiſco, prei. promefh. 

SUBSERVIENCE, ; s, {the act of 

SUBSE/RVIENCY, F being ſubſervi- 
ent] wtilita, *. f. ſervizio, 8. m. 

SUBSE RVIENT, adj. [ ſerviceable, 
helpful] wtile, profiltewole, wantaggt!9/0. 

To make all things ſublervient to 
one's private intereſt, nou aver mira che 


al ſun pri dale comodo. 


SUB 


To SU'ss1DE (to. to! 
N . 


he ſtrea ms ſubũde from their banks, 


i ruſceili abbaſſan le loro acque ne lle 


ſpande. 
_ Sv/nsIDENCE, : s. [ ettiement ] 
SU'BSIDENCY, 3 fondigliuo , $. m. 


feccra, s. f. 
SUBSUDIARY, adj, [auxiliary, he] 
irs) aujiliario, c 4 ajuta, che da 25 

0. "Huy <3 5 4 

_ Su'ms1Dy, s. [aid] Ulia, ajuto nel. 
la neceſſita, a by +54 

Subüd fopp y of money] Sufiilia, 


. foceor ſo di dauari. 


To duns; {to fign under] ſonar 

forts. ET 4. I 
To SUBs1ST. [io exitt, to continne, 
to be] ere, offer, ofRicre, mantcner. 

» Continucgyr in gere. 

To ſubſiſt Ito live] ſufiflere, ai dere, 
mantener/i_ pret. vi, mantnii, 

SUBSI'STENCE, +, /affilr12a, efflen. 
xa, effenzia, 8. f. Lato, , 8. m. 

Subſiſtence [Icod, live 16oud] I 
ten xa, mautenina uta, 41, n. 

Subſi tency money [halt pay given to 
ſoldiers] ſuſflenza, mezza paga che þi 
da glle truppe. 
 SUBSI'STENT, adi. [having real be- 
ing] ſufiſiente, efitente, 

SU'BSISTANCE, s. (eſſence, being] 
Sfoflonza, fuflanza, quel che fi ſaſtenta per 
ſe medeſumo, en ia, quiddita, s. f. e. 
re, s. m. 

Subſtance [the beſt, the nouriſhing 
part of a thing] /uflanza, quella ch: fi 
trova di mighore, di nutritivo in gua- 
lunque coſa. 

Subſtance [the moſt material part of 
a diſcourſe] ſufanze, ſomma, 8. f. cn. 
tenuto, riflretts, s. m. 

Subſtance [reality] ſaflanza, realita. 

Subſtarce [eſtate, goods] ſuftarza, 
facultndi, avere. 

SUBSTA'NTIAL, adj, [eſſential] /o- 
flanziale, ſuftanziale, che ba ſuflanza, 
effentiale. 

The ſubſtantial part of a diſcourſe, 

2 * ſuſlanxiale, o efſenziale d un di- 
cor ſo. 

p Subſtantial food, vivanda ſuſlanxio- 
a. 

Subſtantial cloth, panne forte. 

Subltantial man, un womo benefiante, 

ricco, compo.” 

Subſtantial [real, ſolid] nail“, 
reale, ſolido. 

SUBSTA'NTIALS, 6. fur. Leſſential 
pa- te] parti efertiali, 

SUBSTA'NTIALLY, adv, ſaflamxial- 
mente, foflanziailmentie, efſenzialmente. 

SUBSTANTIVE, adj, (a term of 
grammai ] antivo, che ha ſuſlanza, 9 

ſuſſftenza. 

A noun ſubſtantive, a ſubſtantive, 42 
nome alt anti vo, un ſuſt anti 

SU"BSTANTIVELY, adv. ſuftaniiva- 
mente, a medo d ſuſtantivs. | 

Su'nsTITUTE, 8. [deputy /o/iituto, 
ſaſeitute, s. m. che tiene la wece altrut. 

To Su'nsTITUTE [| to appoint in the 
room of another] /o/tituire, ſuſtituire, 
mettere in {ungo ſuo, pieſ. /*jiituijcs, ji" 
tituiſe 9% 

Sud» 


8B 


Subſtitute, s. {one placed by another 
tout with delegated power] un ſoſtitu- 
70, colui che & ſoſtituito da un altro. 

SU'eSTITUTED, adj. foflutuito, ſu- 
tuito. 

SUBSTITU'TION, s. ituxibne,s. f. 
il Hiiu re. 

o SUiBSTRACT [to deduQ, to take 
off] foltrarre, caware d' una ſomma 
ry-gegore altra minore, levare preſ. ſat- 
traggo, pret. ſott r. ; 

- SUBSTRA'CTED, adj. ſottratto, le- 
vary. * [IE 

SUBSTA'CTING, s. Attraggimen'o, 
s. m. il ſottrarre, 

SUB5TRA'/CTION, s. ſottræxiene, s. f. 

- Subftiration, or the fule of fubitrac- 
tion {in arithmetick] la ſottrazione, 0 
la regoia di ſottrazione, termine aritme- 
tico. 

Su'BTERFUGE, 8s. [ ſhift, evaſion] 
ſutterſugio, ſtampo. rpiege, mexxo ter- 
mine, s. m. 


SUBTERRA'NEAL, adj. [under 
* SUBTERRA'NEAN, ö ground %½%t- 
SUBTERRA'NEOUS, 4 7zerraneo, ſet- 


terrano, che ſotto terra. 

SU'BT1LE, wv. Subtle, 

SUBTILIZA”T1ON, s. [the art of ſub- 
tilizing] aſſottigliamento. 

To SU'BTIL1ZE {to make ſubtle, to 
ranty] afottigliare, render ſoltile. 

To ſubtilize [to uſe fubrilties, ſhifts] 
ſfottilizzare, acuzzar l ingegno, ghiri- 
bixxare, fantaſiicare. 

SU'BTILIZED, adj, afottisliata, ſot- 
til:zzato. 

SU'BTILTY, s. ſottigliezza, tanto in 
ſenſo proprio quanto metaſoricamente, 

SU'BTLE, 5 adj. [thia, denetrating, 

SU'BTIL, S piercing] /ottile, pene- 
trativo, penetrante, acuts. 

Subtle [cunning] ſottile, fine, acuto, 
rngegnofo, aſtuto. 

Subile trick, ſottigliezza, tire moito 


furbeſco. 


SU'BTLETY, 8. /oftiglhetza. 

Subtlety, s. craft, cunning fetch, 
quirk] ſttigliex xa, acutezza d inxge- 
go, aſlur ia, 8. f. 

SU'BTLY, ady, (cuonipelyv] / til 
mente, con ſottigliexxa, ſagacemente, 
malizio/amente, aſluta mente. 

To SU'BTRACT, ſottrarre, 

SUBTRA'CTION, v. Subſtraction. 

To Sunve'rsEt [to lubvert] / er- 
tire, mandar ſozz9/ra. 

SUBVERSION, 8s, [overthrow] ſow- 
werfone, 6. l. il ſeyertere, rovina, 
6. 

To Sunvt “r [to overturn, to over- 
throw, to ruin] ſowrertere, ſouvnertire, 
rowinare, mandar fozzopra, guaſtare, 
diftruggere, pret. diflruſh. 

SUBVE'RTED, aH. ſowurertito, re vi- 
ratn, mandate ſeſepra, gua/tato, diftrut - 
to. 

SUBVE'RTER, ©. quello e quella che 
fevverte, difirugeitere. 

SUBVERTING, 8%, ſoar wertimento, 
s. m. i ſorwerters, fu one, 8. 1. 

SUB-VICAR, 8. ſotto vicario. 

SUB-VICARSHIP, 8. %% vicariato. 

SU'nURB, . [that part of the city or 


town which lies without the walls ] ber- 
vor. II. 


Se 8 


8, *, m. Ie accreſeimenta di cafe ſuor 


dolle muvn delie terre murate. 

SUBU'RBAT, adj. [inhahiring the fir- 
burb} febnr band, che abita nel berge d 
una Terra murata. 

SUBWO'RKP®, s. operaj? ſubordinato 
ad un altro opergjo. | 

To SUCce'tr ſto come after] He- 
cedere, ſ guire, venir dopo, pret. ſec- 
ceft. 

To ſueceed one [to be his heir] e- 
eed-re a qualcheduno, ereditare de ſuct 
ben, diene ſus erede, vcnire nella ſua 
ere lite. 

To ſucceed [to ſpeed wel, to profe 
yer] riajcire, fortire, avere eFetto. 

To ſucceed ſto fall out] fuccerere, 
avventre, actatere, pret. ſuccefſe, av- 
denne, accadde. 

SUCCEEDED, adi. ſuccedute, ſircce/- 
fo, ſeguito, S. To ſucceed, 

SUCCE'EDER, e. [one who follows] 
entur che viene immediatamen'e dietro a 
un altro, 

Succeeder fone who comes into the 
place of anotherJcclut che wiene nel luo- 
go d un altro, ſuccaſſore. 

SUCCE'EDING, s. fuccedimeto, ſuc- 
ceſſo, s. m. 

Succeeding, adj. [following] ſnhece · 
deute, ſeguente, 

SUCCE'SS, 8. [event] aeg , den- 
fro. 

Sicceſs\ proſperous event, happy iſſue] 
ſucrefſo, buon ſucc dd, buona riuſtit on. 

To have ſucceſs (to ſucceed well] vi- 
uſcire bene, ſortir buon effett9. 

SUCCE'SSFUL, adj, [fortunate] av- 
venture, felice, fortungto. 

He has been luccetsfol in his under. 
taking, Ia fua iifreſa ha ſortito Hu 
Netto, la ſua impru gli 2 ben ru i- 
tat. G 

SUCCx'SSFULLY, adv. @UVV ur eſu¹- 
mente, felicemente, /ortunatamente. 

SUCCE'SSFULNESS, 8. [happy con- 
c)ufon, defired event, ſer ies of pood for- 
tune] fel:icita, buon ſuceeſſ, evento for- 
funnets. 

Succr'ss10N, s. [the 328 of ſue- 
ceeding another, inheritance] fue. 


one, eredita, 8s. f. 


Sueceſſion of time, progreſs di tempo, 
ſrrie d' anni. | 

For many ſucceſſions of years, fer 
lunga ſerie d' ann, | | 

SUCCE'SSLVE, adj. [that ſucceeds or 
follows one after another} fſuccefive, 
che viene I un d Þ altro, 

SUCCE'SSIVELY, adv. fucee/ivarmen- 
te, Þ un dope Þ altro, 

SUCCE'SSIVENESS, s. [the ſtate of 
being luccefſive] progrefſione. 

SUCCE $S5LESS, ad). elice, ſeratia- 
to, ortunats. 

Succe'sSOR, $. [one who ſucceeds 
another in place or eftatg] fucceyore, 
1. m. che ſuccede. 

SUuccrxCT, adj. [ſhort, brief] /uc- 
cinto, corto, breve, compendinſ0. 

SUCCINCTLY, ad. /ucentamente, 
con brevity, compendioſamente. 

SUCCI'NCTNESS, s. brevita, s. f. 

Su/ccory, . | an herb] cerca, & 
cicer ia, 3. f. radicchio, s. m. 


hs. 


SUC. 


SU'"CCOUR, s. [help, relief] Hccor- 
fo, ajuts, ſuffitio, 8. m. 

To Sv'ccouk {to sſſiſt, to help, to 
relieve] Pxccorrere, ojutare, porger ajuto, 
dar ſuffice. 

SU'CCOUVRED, adj. freer ſh, ajutats, 

SU'CCOURING, s. ſ3cc9Frimente,s.m. 
i ſoccorrere. 

SU'CCOURLESS,adj. priv? d- ſeecor- 


SUCCURVUS, s. [a devil which af- 
ſumes a women's ſhave to lie with a 
man] un faccr5bo, 

SU'CCULENCY 8. [the quality of be- 
ing ſweculent] ſagofira, s. f. 

SUCCULENT, adj. [juicy] ferofh, 6 
ſuc*fo, pien di ſugo, pien di ſurco. 

To Svec urn %o yield, to fink un- 
der any difficulty] ſoccombere, rhnarer 
ſroerchiato. 

"SUCH, adj. [ſame, like, of the ſame 
manner] tale, Amile. 

duch as it is, tale quale 3, 

T have ng ſuch thing, or bo ta! 
col. 
For ſuch a ſmall matter, fer I pocs 
C . ; 

I am not ſuch a fool, en foro co. 
fetorer. J 

He made ſuch a propreſs that one can 
hardly believe it, fere un 3} gran pro- 
greſ che oppena 2 credibile. , 

Such as [thoie that] gaelli, guelſs, 
che, ex. Such as govern the ſtate, ques - 


I o quei tali che ge vernauo lo flats, 


For ſuch x man as I, per un ume de- 
la mia fatta. 

I am not fuch a man as to go be“ 
om my word, ie zen ſon vomoda man - 
car di parola. 

It is not fit for ſuch a man as von 
to do ſuch a thing, rin conviene ad ui 
uon come wi di fare ſimi coſu. 

There's no luch a thing, nor D (a 
co/a. : 

And ſuch like, e altri fixnile. 

I love all fruits That grow in hot 
countries, fuch as gs, grapes, and the 
like, am? tutte quolle forte di frutta cl? 
naſcons in parft cali, come ſarcbbe à di- 
re fichi, da, mii. 

SUCK, 8. ex. to give ſuck, alla!tar:, 
nutrir con latte. 


Suck-Hone [a fiſh called alſo a (ca 


lamprey] lampreda di mare. 

To SucCx {to dae in with the 
mouth any I\quor] ſcare, facciare, 
attrarrre a ſe l ui,, et jago. 

To luck the brealt [as children do} 

are. 

A child that fucks, wr bambino alia 
maul. 

To ſurk one's ſubſ ance, ſucciare OO 
urui ſaugue. 

To ſuck in, ſecinre, of fare. 

To ſuck in an error with one's mo- 
ther's milk, /ucctare © poppare un c770- 
re dala mamma, iferne imbeyutg a 
buin ora. 

To fuck out, ſuccriare, fare wſcire 
ſueciando. 

To luck out tle air, ſucch;ar ſe a- 
ria. 

SU'eXER, s. [one that ſucks? 1. 
che ſuccia, o pof fas 
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5 The ſucker of a pump, flantuffo, ani- 


nella di tromba. 

Su'cKeETs, s. [1 ſort of ſweet meats] 
rcherint, confetti, s. m. 

SU'CKING, s. ſucchiament?, ſuc- 
ciamento, s. m. i ſucchiare, il ſucci - 
are. 

Sucking, adj. /ucciante, lattante. 

Sucking lamb, agneilo lattante, o di 
Tatte. 

Sucking- bottle, vate col becco che 
Serve a dare a bere a' bambini. 

He is not well pit his ſuckin 
bottle, yli puzza ancora la bocca 4 
latte, 

To SU'CKLE [to give ſuck] allattare, 
autrir con latte, 

Sv'cKkLED, adj. allattate, 

SU'/CKLING, s. J“ allattare. 

Suckline, s. [a young creature yet 
fed by the pap] creatura che ancora þ:;þ- 
pa la madre o la nutrice. 

A fuckling [a lamb that ſucks 
the dam] agnello lattante, o di latte. 

SUCTION, s, [(lat. ] ſucchiamen- 
to, ſucciamento, Þ ae del ſucci- 
are. 

Su/DDEnN, adj. [coming unexpected. 
haſty, quick] ſubrtaneo, fubitano, che 
viene in un ſubite, repentino, imp ro u- 
eſo. 

To die a ſudden death, morir di mort? 
Jubitana, o ee wor 

Upon the (udden;z on a ſudden ; 
all of a ſudden; or Su'por sv, 
a lv. ſubjtamente, ſub/tanamente, ſubito, 
iz tun ſubito, improvuſamente, repenti- 
namente. ; 

He died ſuddenly, mort ſubilana- 
D. Ae. 

SUDDENNESS, s. bee e 

SUDORIFICK, adj. [provoking or 
cauſing ſweat ] ſu.lorifico, che fa ſu- 
dare. 

Su:lorifick, e. medicamento ſudort- 
co, che fa ſudare, che provweca il ſu- 

ore. 

Sus, s. [a lixivium of ſoap and wa- 
ter) lifeiva di ſapone 8 agua. 

To he in the tude, rast familiare, e 
wale eſſere fitto in qualche dfficolta, eſſere 
imbrocliato o perpleſſo, 

To Sur (to protecute by Jaw] ci- 
far in grudicio, richiamarſi in giudicio d 
0. 

To ſue, Iitigare, effer in lite. 

To ſue [to entreat earneſtly] pregare, 
Jupplicare, demandar con iflanza, jcon- 
giur are. 

To tne to one for a thing, ricorrere, 
awer rico, riſuggire ad alcuns per che 
«be . 

Sven at Þw, ah. citato in giudicio, 
richtamato in giudicio. 

Sued for, elle, alto, procurato. 

Sv'FT, s. [a hard fat, particularly 
Mat about the kidneys] gr di carne 
Auro e ſpecialmente Lo che 2 interuo 
Ali oruloni. | 

Sv'tTy, ad}, fconfiſling of ſurt, re- 
Cmbling wet] grafſo che ce, di 
gra duro, che, affemielia a quel 
greaſe durs che circonda gi d u. 
/ 

T's Sy'FFE {tv undergo, o endinc] 


8 
ſfofferire, ſoffrire, patire, ſapportare, com- 


portare, tollerare. 

1 ſuffer a great pain, io ſoffro un gran 
dolore. 

All religions are ſuffered in Hol- 
land, tutte le religioni ſono tollerate in 

landa. 

To ſuffer a great loſs, fare una gran 
perdita, 

To ſuffer ſhipwrack, far naufragio, 
naufragare., ' 

To ſuffer [to he puniſhed, to bear the 
puniſhment] Hire, patire, portar la 
pena, eſſer punito. 

You ſhall ſuffer for all your im- 
prudent actions, voi porterete la pena, 
oi pagherete il fio delle vaſlre inpru- 
denze. 

To diy the priſoners ſuffer [are to be 
executed] i prigiouieri ſarauuo giuſlixia · 
ti oggi. | 

o ſuffer [to give leave, to 
permit] comportare, laſciare, permet- 
tere. 

My heart won't ſuſfer me to leave 
vou, non mi comporta il cuore, æon mi 
baſta  animn di laſtiarvi. 

I ſhil! not ſuffer you to go away 
without me, non vi laſcerò arlare ſenza 
me. 
Why do you ſuff-r him to do ſuch 
things, perche permettete che faccia fimils 
coſe. 

1 adj. [that may h en · 
dured] /epportevels, atto a ſopportarſi, 
comportevole. 

SU'FFERABLY, adj. [tolerably ; fo 
as to be endured] gollerabilmente ; con 
che fi puo ſaffrire. . 

SU FFERANCE, s. [allowance, per- 
mi ſſion, lewe] /offerenza, permuſione, li- 
cenxa, tolleranza, s. f. 

SU'FFERED, adj. Mert, v. To 
ſuffer. | 

This is not to be ſuffered, gueſia non? 
coſa da ſopportarſi. 

SU/FPFERER, s. quello o quella che ſof- 
Fre, che patiſce, che ba erte o patito, 
ſoferitore. 

Suffe rer [loſer] perditore, 8. m. perdi- 
trice, 8. f. 

SU'rFFERING, $8. ſofferentza, s. f. 
SPerimento, s. m. i f ferire. 

To Sorrick [(to be enough } 
baflare, eſir baſtante, eſſere abbaſ- 
1anza. | 

SUPFICLIENCY, s. [ability] ſefficien- 
za, ſufficienza, 8. f. 

Suthciency [ capacity ] /efficienza, dot- 
trina, capacita, 8. f. 8 

Sufficiency (pride, preſumption ] er- 
goglio, s. m. | 

SUFFI'CIENT, adj, [that ſuffices] 
Jufficiente, ſefficente, bojicuale, che 
baſta. 

Sufficient bail, malleveria fifficiente, 
che 2 ſolmente, 

Sutficient [able] /ofictente, Jufſiciente, 
capnce, idonco. 

SUrFiCIENTLY, adv. [enough. 
ficientement, a bhaſtanxa. 

Su'FFISANCE, s. {exc [s, plenty] ec- 
crfſo, abbondanta. | 

To Su rrocart [to chonk by ex- 
clunon ot interception of air] Ve- 
STE | 


SUL 


SourrOCa'T1ON, 6. [the aft of choak. 
ine; the ſtate ot being choaked] /ofo- 
caxione, ſofocaments. - | 

SU'PFOCATIVE, adj. [having the 
power to choakJ /ofocalivo, che ba pra 
di ſeſfocare. 

SU'FFRAGAN, s. [a Biſhop who is 
Made 9 to an Arcnbiſhop] ſufraga« 
neo, 9 aneo, s. m. ve/cove, ot. 
al ORs 

SU FFRAGE, 8. [a vote given in elec. 
tions in favour of any peiſon] fuffragio, 


voto, s. m. | 
Sulfrage [approbation] ſuffragio, ap. 
provazione, 
To SUuFFU'MIGATE {| to ſmoak 


underneath] ſufumigare, dare il fu- 
mo 


Surruuig Arion, 8s, [an ex- 
ternal remedy by uſing {moak} 
Suffumigazione, 8. f. ſuffumigamento, 
s. m. . 

SU'FFUMIGE, 8s. [a medical fume] _ 
Suffumigio ordinato da medici per cert 

t. 

To Surrv's E [to ſpread over with 
ſomething expanſible, as with a vapour 
or a tinflure] andere, come verbigra- 
ia con un wvapore o con una tin- 
Iura. : 

SuFFuU's1ON, s. [a diſeaſe in the 
eye] /uffufione, 8. f. ſorta di malattia 
che viene agli occhi e tmpediſce il ve- 
dere, 

Sus, 8. [an inſect call'd a ſea- flea] 
pulce di mare. "bg 

SU'GAR, s. Zucchero, s. m. | 

To ſwecten with tugar, inzucche- 
rare. 

Sugar loaf, pan di zucchere. 

To Su'GaR [to put ſugar in] mzuc- 
cherare, metter del zucchero, cou. lire cn 
zucchero. 

SU'GARED, adj. iaguccberato, xuc - 
cherato, condita di zucchero, dolce. 

Sugared words, parole inzuccberate, 
prene i affetto. 

SU'GARY, adj. zucchereſo, cle ba in 
ſe del zucchero, dolce. | 

To SUuGGE'sT (to prompt, to put 
into one's mind] ſuggerire, mettere is 
co:1fide atone, proporre, preſ. ſuggeriſco, 
proponga, pret. profofe. 

VI adj. fuggerito, pro- 
pofto. 

SUGGE 'STER, 8. ſuggeritore, s. m. 
che ſuggeriſce. 

SUGGESTING Z's. [a prompting, 4 

SUGGE'STION 3 putting into one's 
mind] /upgefiione, tnfinuazione, ifiiga- 
240ne, /Alecaatazioue, 8. f. ſuggeriments, 
8. m. | 

To SU'CGILLATE [to beat black ard 
blue; to make livid by a bruile] an- 
maccare con percefſe la carne, baitert 
qualcuno onde ne fia l'vids, 

SUICIDE, s. [ {clf murder ; the hor- 
rid crime of defiroying one's (elf ] fct- 
4%, { orrido delitio di difirugger ſe 


. 
SU'tLLAGP, 8. Idrain of filth] ſeo 
A. le:ame, por ci ia. n ; 
SUNG, s. [. om to ſue ] lie 
dE 3 5 OE 
Sur 


SUL 

Su1T at law, or in law, 8. proceſſo, 
8. m. e 

To have a ſuit againſt one, acer 
un proceſſo con uno, So in procefſo con 
1nd. ; 
Suit [petition among lawyers) memo- 
rialeys. m. ſupplica, 8. f. 

Su t [requelt, petition] richiefla, do- 
mauda, preghiera, ſollecitazione, iſtanza, 

f. 


8. f. 

Suit [a ſet 3, 2 number of things cor- 

retponding to one another] numero 
di coſe corriſpondenti fra ſe ſteſſe. 

Sui ſcloaths made one part to anſwer 
aro her} abito intero da uomo, 

S uit | confecution, ſeries, regular or- 
der] /cguenza, ſerie, , ordine rege 
lare. 

Suit [cetinue, company ] ſeguizo, com- 
faguia, corteggio. 

Suit [ courtſhip ] amoreggiare con 
intenzione di matrimonio, far all' a- 
more. 

To Sutr ſto fit, to adapt to ſome- 
thing elie] adattare. 

To ſuit [to be fitted to, to become] 
6dJattarſi, efjer proprio. 

To ſuit ſ to dreis, to clothe ] far un a- 
bito, veſtire. 

To ſuit [to agree, to accord] accer- 
dani, porſi i accords. 

SULITER Is {a candidate for an of- 

Su'tTOR 3 fice] ſupplicante, cand;- 

dato, s. m. 
Suitor [ for marriage] amante. 

SU'tTRESS, . [a female ſupplicant] 

ſupplicatrice, 8. f. 

SULL, s. la weſtern word for a 

pl-ugh] aratro, 

SU'LLEN, aj. [peeviſh] ritroſo, arci- 

gm, burbero, tor uo. 

Sullen look, wiſe arcigns, cera bur- 


berg. 

Sul'en [tubborn] eſtixalo, capone, ca- 
farbis. | 

SU'LLENLY, adv. ritreſamente, con 
dio arcigns, 

Sullenly [Rubborn'y ] of inatamente, 
ca a biamente, caponeſcanente. 

SU'LLENNESS, s. | peeviſhne(s ] umore 
ritroſa, Cattivo umore. 

Sullenne(s ſHubbornneſs] oſtznatzione, 
caparbieta, caponeria. 

SU'L.LENS, . {moroſe tempe: ] ca- 
parbieta, capuneria. 

SU'LLY, s. Coil, tarniſh, ſpot] mac- 
chi, bruttura, 

To Suu [to defile, to dirty) er- 
care, imbrattare, macchiare. 

To iv lv a man's reputation, macchi- 
are Þ altrui rij utaxione. 

SU'LLYED, adj. /porcato, imbrattate, 
maciLiato. 

SULPHUR, . {hrimſton+] zolfo, ſob 
5, s. m. minerale che e “ ac- 
cen le, 

Sulphur pit, 2o{fatara, 4. f. luo- 
g&* dove fi cava, e fi lavera ul 
01. 7, 

Sul, hur-wort [a plant] fnocchio per- 

ci, prucedano, $. m. 

SU'LPHURY eng [ belongin 

Sul.ryu'reOUS § to, or full 4 
Pugs, fulſurgo, di gaalad di .- 

v 


SUM 


Sulphury waters, acgue ſulfu- 
Fee. 

SU'LTAN, . [Grand Signior} 1 
Sultano, il Gran Signore, il Gran 
Turco, 

Sultan [a Mahometan prince] u- 
tano, princite Macmetlans. 

SULTAN A s. [the Grend Signi— 

SU'LTANESS 5 or's Wife] /a ſulia- 
na, la Regina ſultana. » 

Sultana [a Turkiſh man cf war} 

Sultana, nave da guerra turcheſca. 

SU'LTANRY, s. [an caltein empire] 
un impero orieutale. 

SU'LTRY, adj. [exceſſive hot] ecceſ 
fivo, feruido, ferwaroſo. 


ate. 

Tn $. [a certain quantity] ſommea, 
8. f. 

A ſum of money, au fe di da- 
nari. 

The ſum of a diſcourſe, la ſom- 
ma, la ſaſtanxa, il riſtretto d un diſ- 
cerfo, 
The ſum of a bock, il % -m 
reiz il compendio, / argamento, A un 

ro. 

To Suu up [to caſt up] ſommare, 
raccore i numert. 

To ſum up all, in emma, ſinalmente, 
in conclufione, | 

_ SU'MAGE 7s, [load, horſe- load] 

SU'MMAGES ſoma, s. f. 

Sumage [a toll for carriage on horſe- 
back] diritto che fi paga per egni ſoma 
un ca dall. 

SU'MACH, s. {a ſhrub] /immaco, e 
ſommaceo, s. in. 

SU'MLESS, adj. [not to he computed ] 
infinito, che non fi puo computare. 

SU/MMARILY, adv. fſommart 
amente, in ſoumario, compendic/a- 
Mente. 

SU'MMARY, adj. [ſhort, brief ] /%/n- 
mario, fatto ſommariamente « jenza 
folennita di giudicio, breve, ſuccints, 
cgrto. 

Summary, 8s. ſormmario, brewve riſiret« 
to, compe nilio. 

SU'MMED up, adj. ſommato, calco- 

0. 

SU'MMER, 8. [one of the four ſeaſons 
of the year] fate, eflate, 8. f. una delle 


_ quattro flagiont dell” anno. 


One ſwallow dors rot make the 
ſummer, un fiore non fa prima- 
Vera. 

Summer weather, tempo dt ate, tem- 
fo eftive. 

Lummer- houſe, gabinetlo di ver- 
dura. | 

Simmer ſuit, abito di Hate. 

Summer quarters, guartieri di fla» 
te. 

Summer [or main am in a 
bvil.ling] /a trave frincipale d un cdi- 
ec io. 


To SU'MMER [to pals the ſumme: ] 
paſſe r la flate. f 

To ſommer in the country, willeggt- 
are, paſſar la flate in villa. 

SuU'MuiT 7. [op] ma, ſcormita, 

SuU'umITY 3 werta, . .. 

The lummit of a hall, a cima 4 un 
mene. 


Sultry heat, afa, callo ſaverchia di 


SUN 


The ſummit of a plant, A weita 4 
una pianta. 

To SU'mmoN Uto call one to appear 
before a judge or n agiſtrate ] citare, clj. 
amare in giudicio. 

To ſummon [to bid, to command] 
comandare, ſinnificare, intimare far ſa- 
pere. ' 

. SU MMONTD, ad}. c:toto, v. To ſum- 
mon, = 

SU'MMONER, $. ſergente, miniſtro 
della guiſiinia., 

SUMMONING, S. citag tone, s. f. 

SUMMONS, 8. [4 citing to a court of 
judicature)] citaxtone, $. f. comanda- 
mento, s. m. 

SUMPTER, 8. ex. à ſumpter-horſe 
fa hurie which carries neceiTaries 
and proviſions for a journ*y}] ſomnrere, 
s. m. ſonuera, 8. f. giumento, cavallo da 
ſoma. i 

Sumpter ſaddle, ate, s. m. 

SUMPTION, s. [che act of taking] F“ 
atto del togliere. 

SU'MPTUARY, adj (belonging to 
expences] /aniuaris, che ig narda it 
Hale. 

Sumptuary laws, /eggi ſantaaric, che 

ans le fpefe. 

Su'MpTUOUS, adj. (eich, coſtly, 
magnificent] foxtuoſo, ſuntuoſo, di gran- 
de fpeſa, riceo, ſplenado, mognifice, ſu- 
perbo. 

SU'MPTUOUSLY, adv. fontnoſemen- 
te, ſuntucſamente, ſplendidamente, magru- 
ficamente. 

SUMPTUO'SITY, 8. [coftlineſs, mag 
nificence] /ontwojita, ſunturſita, magnifi= 
cena, ſplendidezza, x. f. 

Sun, s. {3 ſuminous planet, the ſpring 
of light and hea} /oe, +. m. praneta che 
ll: imina if mondo. 

The ſun of righteouſneſs [a ſcrip'ure- 
phraſe tor JESUS CHRIST) of ſel giu- 
fiizaa. 

Sun-ſhine, la chiarrzza, ume, le 
Splendore del ſole, 

The ſun beams, i raggi del foie, 1 
rag gi ſelari. 

Sun ning, il t del ſole. 

Sun ſet, i tramontar del ſole. 

Sun-burming, © abbronzare. 

Sun- burnt, abbronzate. 

To Sun [to ſet or diy in the fin] /o- , 
leggiare, porre quolſijia coſa al {' le ad 
oggetto A afciugarla. 

SUNBEAM, 8. {ray of the ſun] rage 
gio di ſole. 

SU'NBFAT, aj. [ſhone on by the 
ſun ] ol ſto al ie. 

Su'xBRIGHT, adj. [reembling the 
ſun in brightnels ] lucente come 11 
ſele. 

SUNNCLAD, adj, | clothed in re- 
dance } wſtito di raggi, lucentiffi- 
mn. 
SU'XDAY, 8. {the fult day of the 
week ] demanica, . . 

Piim - ivnday, la domenica delle 
palme. 

To Su'nDER [to part, to ſeparate, to 
divide] rare. Hure. 

SU'NDER, . {two, two parts] dar, 
due parit. 
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SU'/nDRY, adj. [divers, ſeveral] di- 
ver, parecchi, molti. N 
In ſundry places, in diverſi luc- 
hi, 
1 Sundry ways, mzlte maniere. 

SUNG, adj. [irom to ling ] cartato, v. 
To ling. 

SUXK, adj, [from to fink] H- 
dato, andato a fondo, ſunmer/o, v. To 
link. 
Sunk in his credit, ſcreditate, che ha 
ferduto il credito. 

Sunk, 2 anche un preterito del verbo, 
To link. 

SUNLESS, adj. {wanting ſun] rive 
di le, pri uo di cal:re. ; 

SU'NLIKE, adj. {reſcmbling the ſun] 
ſimile al jole. 

SU'NNED, adj. foleggiato. 

SUu'xNY, adj. aprice, ſpoſia al ſole o 
a ſolati. 

A ſunny place, un lucgo africo, of of- 
to n ſolatio. 

Sur, s. ſorſo, centellino, s. m. 

To take a ſup, freuder un for ſo. 

To Sur {to eat one's ſupper] ce- 
nare. 


To ſup [to drink by little and lütle]!“ 


forbire, centellare, bere a centellini 6 a 
forſi, | 

_Su'PERABLE, adj. [that may be 
conquered] Auperabile, che i fuo ſupe- 
rare. 

To SU/PER ABOUND (ta he over and 
above] ſoprabbondare, ſommamente ab- 
bondare, fopravanzare. 

SUPERABU'NDAKCE, e. ſuprab- 
bandanza, s. f. ſeverchia abbon»> 
danza. 

SUPERABU'NDANTLY, ade. 
ſeprabooudantemente, con ſoeprabbendan- 
La. 

To Su'rFRADD to add over and a- 
bort] aggiugner i fri treffe. 

SUPER ADDED, ad. aggiunto. 

SUPERA'NNUATED, adj. [worn 
out, grown out ef date, worn out 


with agt ] faniia, wecchio, troppo Vec- 


chio. 

A ſuperannuated beauty, ua bellez- 
za flantia. 

A ſuperannuated foldier, un fol- 
dato wecehio, incapace di ſerwire, affat- 
to invalido. 

SUPERCILIOUS, adj. [that is of a 
ſower countenance, proudly fevere, too 
brave] ſevero, grave, ſoftenuto, auftero, 
ere, arrogante, burbero, 

SUPERCi/LIOUSLY, adv, ſevera- 
mente, pravemente, fieramenie, al- 
tieramente, con ſoflenutczze, burbante- 


mente. 


SUuPERCYLIOUSNESsS, *, hege, er- 
goglio, s. m. gravi¹,, ſoflenutexza, ar- 
roganz, 8. f. 

SUPERE'MINENCE, 3. [excellency, 
prerogative] preminenza, s. f. 

SUPERE'MINENT, adj. [excelling, 
above ] eminente, eccellente. 

SUFERE MINENTLY, adv. ermmnente- 
mente, ecclloniemente, 

To SUPERE'ROGATE [o give or 
to do more than is requied}] dare o 
fare iu di quel (he uno & cbilgaio, Aa- 

Jarre. 


SUP 


SUPERFROGA'TION, 8. I doing 
or giving more thin js required] i 
dare, o il fare piu di quel che uno 2 te- 
nuts. 

SUPERFICIAL, adj, [| cutward ] 
ſuper ficiale, che 2 nella ſuperficie, eſiert- 
ore. 

SUPERFUCIALLY, adv. ſuperficial- 
mente, in ſuperficie, efteriormente. 

SUPERFI'CIES,. s. [ſuiface] fu- 
perficie, s. f. il di furrt di ciaſcuna 
coſa, 

The ſupe rfic ies of the earth, la ſuper- 
ficie della terra. 

SU/PERFINE, adj. [very fine] fir!ſi- 
mo, gat ns 

Superfine cloth, panne ſopraſino. 

SuprRxrruliry, s. [over plus, 
7 J Heifuitd, ſeiprabbondauxa, 
8. 

SUPT/RFLUOUS, adj. Cover much, 
more than needs] /uperfiuo, ſyperchio, in- 
utile, ſowerchio. 

SUPE'RFLUOUSLY, adv. ſewerebia- 
mente, 8 con ſuperfluita, di 
ſovercbio. 

SUPERHUMAN, adj. [more than hu- 
man] ſoprumane, ſupra la condixione u- 
mana. 

To SU'PERINTEND {to overſre, to 
have the chief management cf affairs] 
ſoprantendere, aver la ſopraniendenza, 
vegliare, invigilare, 

SUPERINTE'NDENCY, s. ſofranten- 
di na, iſpezione, s. f. 

SUPERINTENDENT [overſeer or ſur- 
vey o ] ſpprantend:nte, s. m. quegli, che 
ha autoriia primaria ſopra qualche uſſix io 
0 opera. 

Superintendent, adj, [that over-rules 
and governs] /eprantendente, che gover- 
2a. 

SUPERIO'RITY, 8, [pre-eminence, 
excellence above others) ſupertorita, pre- 
minenxa, eccellentza, s. f. 

SUPE'RIOUR, adj [that is above, 
upper] ſuper.ore, che ſopraſia, contrario 
d" infertere, 

Superiour [that is above others 
in authority, power, Sc. ] ſupert. 
ore. 

The ſuperiour father [in a monaſtery] 
il padre ſupertiore. 

The ſuperiour mother, la ma. lre ſupe- 
riora, la madre badeſſa. 

Their forces were much ſuperiour to 
oure, le loro for xe erano molto ſuperiori 
alle noftre. 

Superiour, $. ſuperiore, principale, 
capo, 8. m. 

SUPERLATIVE, adj, [of the higheſt 
degree] ſuperlativo, pil ſuperiore di tut- 
ti, uf pid ſublime. 

The ſupetlative degree, il grado ſuper- 
lati vs. 

SUPE'RLATIVELY, adv. ſuperlati- 
vamente, in ſuperiativo grads, 

SUPE RNAL, adj. [that comes 
from above] ſupernale, ſuperiore, di ſo- 
Pra. 

SUPERNALLY, adv. ſupernal mente, 
con folemra fupernale, di vinamente. 

SUPERNA'TURAL, adj. [that is aboye 
the courſe, firength, or reach of na- 


SUP 
ture] fepranalurale, che 2 ſopra la na. 


tara. 8 

SUPERNA'TURALLY, adv, ſoprg. 
8 e 2 cou modo fopranaty. 
rar, 

SUPERNU MERARY, adj. [that is 4. 
hove the imited or uſual number} /z. 
prenumerario. 4 

To SUPERSCRIBE [to write over, 
or on the out ſide o any thing] fopreſe. 
crivere, pret. ſopraſeriſſi, 
SUPERSCRI'BED, adj. ra 
crit to. 

SUPERSCRI'BER, s. quello o guclla che 
fopraſerive. 

 SUPERSCRIPTION, 8. fopraſey;. 
zone, ſepraſcritta, s. f. ſapraſcritia, 
8. m. 

To SUPERSE'DE [to ſuſpend, 0 
put off, to ſtop, to —_— ſopraj. 
ſedere, tralaſciare per qualche lem. 
1e, differire, preſ. differiſco, pret, „h- 
prefiift. 

SUPERSE'DED, adj. ſopra/iſo, trala. 
ſciato, d ferito, n- * 

SUPERSE'SSION, 8. intermeſſione, it 
ſopraſſidere. 

SUuPERZTT“TIOR, s. [miſtaken deyo- 
tion] uperſlixione, 8. f. 

SUPERSTI'TIOUS, adj. [addicted to 
ſuperſtition, bigotted] ſuperflizioſe, ien 
di ſupe ii xione. 

1 ſuperft tious man, un 10779 ſuperſ'i- 
219, 

A ſuperſtitious woman, una donna ſu- 
perſiizioſa. 

SUPERSTI TIOUSLY, adv. ſuferſi. 
21-/amente, con ſuperſtixione. 

To SUPERSTRU'CT [to build upon} 
fabbricare, edificar ſopra. 

SUPERSTRU'CTED, adj. fabbricats, 
cal. ficato ſopra. 

SUPERSTRU/CTURP, s. cc, 0 
ara fabbrica che 8 alza ſfra qua'che 
fenlamento. 

SUPERVACA'NEOUS, adj. Iſuperflu- 
cus] ſuperfluo, inutile, ſoperchievele, ſe- 
perchio, feverchto. 

To Sur EVI“ E [to come ur locked 
for, to come upon a ſudden] ſopraggiug- 
nere, ſoprawvvemre, pret. ſopraggiugno, 
ſeprawvengo, pret. ſopraggiunſe, ſoprav- 
Verne. 

To SuPERv1'sE to cver-ſee] - 
Frantendere, aver [' iſpex ione 0 ſopran- 
tendenza di che che ſi ſia. 

He is to ſuperviſe the buſineſs, gi ta 
1 L r del negoxio. 

o ſuperviſe (to reviſe, to exa- 
mine j rivedere, eſaminar di nucV9, pret, 
rividi, 

To ſuperviſe a will, vedere ſe la ge- 
lauta del teflatore & bem eſeguita ſecondo 
1 tenore del teſlamento. 

SUPERVYSED, adj. ſeprauteſe, rivi- 
flo, eſaminato, 

SUPERVI'SOR, $. f{over- feer] e- 
prantendente, diveitore, iſpettore, s. m. 

To SuPERVIVE [to overlive, to out- 

live] ſoprowuivere, 

SverNE, adj. [idle, careleſs, negli- 
gent] ſupino, negligente, oxioſo, infin- 
gardo, figro, traſcurato. 

Supine, s. {a term of grammar ſup 
no, termine grammaticale. 0 

* 


SUP 


SUPINELY, adv. [careleſsly ] ſupina- 
mente, ſupino, negligentemente, oxioſa- 
mente, ini gardamente, figramente, traſ- 
cu atame xte. , 

bent [ floth, negligence } 

SUPUNITY negligenza, traſcu- 
racgine, infingardia, infingar derta, len- 
texxa, pigrixia, traſcurataggine, inſiu- 
gardaggine, s. f. 


Su/PPED, preterito del verbo, To 


uD- 

' To SUPPE/DITATE [to find, to fur- 
niſh] ſuppeditare, amminiſtrare, mini- 
firare, ſommmiſtrare. 

SU'PPER, s. cena, s. f. : 

To bring in ſupper, ſervir la 
cena. ' 

To eat one's ſupper [to ſup] ce- 
nav. 

To go to ſupper, andare @ cena, an- 
dar a cenare. 

The Lord's ſupper, fa ſanta cena, la 
cammunione. 

A ſupper man, colui che & accoſluma!o 
a Cendres 

Supper-time, temps il cenare. 

SU'PPERLESS, adj. ſenza cena, che 
non ha cenato. 

To SUPPLA'NT [fo trip on one's 
heels] dare il gambetto ad uns, far- 
la caſcare, e uſa pid in fenſo metafo- 
rico, 

To ſupplant [to decgive or beguile, to 
vndermine] dareil gambetto, ingannarey 
fruntare. ; 

SU'PPLE, ad}, ſoft, Umbe r Aeſibile, 
Pieg lex ele, arreudi vole, che facilmente /i 


end. 

Supple ſhumble, pliant] umile, corte- 
ſe, ſemmeſſo. 

To Supre [| to make ſupple} 
rener fefibile, pieghevele, o arrende- 
vole. 

SU'PPLEMENT, s. [addition made to 
ſupply ſomething deficient before] - 
flemento, . m. 

Su'rriExkss, s. [the ſtate or 
quality of being ſupple ] flefiibilita, 
6. f. 


Suppleneſs compliance, ſubmiſſion} 
umilià, ſommiſſione, 8. f. 

Su'PPLETORY, adj. {that which is 
to fill up deficiencies] be ſuppliſce, che 
dee ſupplire. 

SU'PPLIANT Qs. [petitioner] up- 

SU'PPL1CANT I flicante, $. m. f. 
ch⸗ /af plien, 

To Su'pPLICATE [to make hum- 
ble requeſt, to beg, to intreat] ſup- 
are, pregare umilmente, frecare af- 
jt: twſamente, fare iflanza, chiedere / 
tantemente, . 

SUPPLICA'TION, 6. [petition] ſup- 
flica, s. f. memoriate, . m. 

SU'PPLY, 3. [relief] ſoccorſo, in- 
forzo, 

A ſupply of men cr meney, ½ - 
cc, un rinſorzo di genie o di da- 
Karo. 

To Sv'pPLY [to make up what was 
wanting} ſupplire, ſoeuvenire al dijeito, 
wel. ſuf piiſco, 

: To hls [to 611 up] one's place, 
ecrupare, erpiere il largo d wn 4 


4%. | 


7 


"SUP 
SUPPLI'ED, adi. ſupplito. 
Wy. 


SUPPORT, p, prop, protee- 
tion] ſoftenimento, ſaſtegno, ſeccorſo, 
ſowrventmento, appoggio, patrocinio, s. m. 

To SUPPO'RT [to bear vp] ſopporta- 
re, portare, ſoſtenere, apSogoiare, pun- 
joan; Ro 225 ſoſtengo, _ 
ſeſtenni. 

To ſupport [to maintain] ſopportare, 
Seftentare, mantenere, prel. mantengo, 
pret. nantenni. 

To ſupport co help] Mere, ajuta- 
re, ſouvenire, preſ. ſovvengo, pret. /ou- 
Ven, 

To ſupport [to favour, to back] 
portare, proteggere, afpoggiare, favo- 
rtre, ſpallaggiare, pret. protefſi, preſ. fa- 
Doriſco. 

To ſupport [to maintain, to feed] ſſ- 


tentare, alimentare, paſcere. 


SUPPO'RTABLE, adj. ſopport-wole, 


compartevole, tollerab ile. 
SUPPO!RTANCE : s. (maintenance, 
SUPPORTA'TION 3 ſupport] mante- 
nimento, ſiſtegno. 
SUPPO'RTED, adj, ſopportato, porta - 
to, foſtenuto, appoggiato, puntellato, ap- 


-puntellato, v. To ſupport. 


—SUPPO'RTER, s. [lupport, protec- 
tor] appogero, ſoſtegno, protettore, fau- 
tere nantenitore, ſoſienitore, ſojtenta-+ 
tore. 

Sopporter of a table, un ficde di ta- 
vola. 

SUPPO'SABLE, adj. [that may be 
ſuppoſed] che ji pus ſupporre. 

Surpo'sAL, v. Suppoſuſon. 

 SurPPo'ss, s. wv. Suppolition, 

To SuPpeo'st (to imagine, to think] 
fſupporre, penſure, credere, imaginar/i, 
pref. ſuppongo, pret, ſufpeo/i 

To luppole [to grant, or to take for 
granted] ſupporre, preſupperre, concedes 
re, pret. conch. 

To ſuppoſe [to produce a falſe thing 
inſtead of the true] ſupporre. 

SUPPO'SED, ad}. fuppoflo, v. To ſup- 

Ole. 

N It is to be ſuppoſed, biſegna cre- 


dere. 


His ſuppoſed father, ſus padre puta- 


tivo. 

SuppoO'sER, 6. [one that ſuppoſes] 
colui che ſuppone. 

SuPPO'sING, s. al ſuffporre, 

SUPPOSTTION, 8. {cate put] ſupfo- 
fixione, preſuppofizione, s. f. ſuppoſic, 
s. mM, 

Suppolition [ the putiing of ore 
thing inſtead of another } - 
one. 

SUPPOSITYTIOUS, adj, { faile} - 


pofto, falſo. | 
To 2 PPRE'SS (to kKrep un- 


der, to put a ſtop to, to mother] 
ſopprimere, tegliere, levare, im edire, 
far ceſſare, prel. felge, 1mpediſco, pret. 
10s, | 


Lo ſuppreſs an office, abolre un uffi- 
X10. 

SUPPRE'SSED, ad). r, tolto, le- 
dale, impedito, cefſato. 

SUPPRESS4NG : N abo- 

SUPPRE'SSLON IZ10ne, 8. . 
ſefrimere. 


SUR 


SUPPRE'SSOR, s. coli cbe p. 
Prime. . 
To SU'PPURATE {to run, as a fore 


rare. 
SUPPURA'TION, 6. il marcire. 


SUPPUTA'TION, 8s. [ reckoning ] 


To Suppu'TE [to reckon] compute-. 


re, calcol are. 

SUPPU'TED, adj, computato, calco- 

70. 

SUPPU/TING, s. computamento, com- 
futo, calcels, 

Surat au, v. Supreme. 

SUPRE'MACY, s. {the ſupreme or 
chief power of the King or Queen of 
England in eccleſiaſtical atfairs] prima 
fo, $, m. 

SUPREME, adj. [higheſt] ſupreme, 
il pid alto, il pid eminente. 

SUPRE'MELY, adv. [in the higheſt 
degree] alti/imamente, eccellentemente, 
perfettamente. | 

SURAL, adj. [being in the calf 
of the leg] che + nella pelpa della 
gamba. 

SURBATE, s. [a bruiſe under a 
horſe's foot often occaſioned by tra- 
velling unſhod] malattia che rene 
i cavalli ſpectati, e naſce generalmente 
dall” aver camminato troppa Her- 
rats. 

9 SUABA'TE horſe, pedare un ca- 
J42/to., 

To Suncr'ast [to give over] cure, 
tralaſciare. 

Sutceaſe from any ſurther trouble, 
nc wi figliate fia faflidio, 

SURCE'ASED, adj. cefſato, tralaſcie 
ato, 

SURCHA/RGY, &, [charge upon 


charge] ſofraccarico, 8. m. ſo verelio ca- 


rice. 

To SCNR [to overiond] ce 
Pracearicare, earicar tres. 

SURCHA'RGED, adj, fopraccarts 
cato. 

SUKCUNGLE,S. Ia girdle, withwh'ch 
the clergymen of the chunch of England 
ulual'y tye their caſſocks} ciatela, cin - 
tura, s. ft. 

SU'RCLE, s. { (hoot, twig, ſucker] 
germeglio, rampolilo, ramicello, 

SURCOAT, s. [a fort of upper gar- 
ment] /altambarco, ſultamiadiſo, 8. m. 

fſoprawieſta, 8. f. 

Sub, aj. (a term uſed in mathema- 
ticks] /r. 

A urd number, numero ſorah. 

SU'RDITY, s. {deatnels] ſerdite, ſore 
daggine, *. f. 

SURF, 24), [aſured, certain] cure, 
certo, af/icurats. 

I am ſure cf the contrary, ſono ,a 
che a fa non wa cit. 

We are ſurg of vittory, nes fiam certi 
del a vittoria, la vitloria d in man no/- 
17 . 

Sure {true, undoubted] Acure, ind 
briato. 

Sure [infallible] ficuro, tnfallilile, ce 
non fd mancare. 

3 2 (true, faithful] cure, fricers, 
Cialis ; 


Suze 


does] far caps, marcire, ſuffun | 
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SUR 


zSure Lat! ficura,  fuor di peri- 
elo. 5 

g A ſure Nee, un buon pagatore, 
an uomo che paga bene. 


n [firm] ficuro, Vado, fermo, ſido, 


To mzke ſare of ore, a/i. urarſi d u- 
na per ſona. 

Fri make fore of a thing [ to 
ore 7 a thing] impadronirfe di qualche 
c0/d. ' 

Be ſure to do it, ror mancate di 
Faria. 

As fore as I am alive, cos? come id ſor 
VU. : 

To be ſure [ farelv] certamente, indu- 
bitn'amente, ſenza dubbio, 

Ve ture, ficuramente, certamente. 

No. ſure eh Ula. 

SUREFOOTED, di. [trewding firm- 
ly, not tumbling] che cammina con. ſi- 
cure dg di piede, che unn inciampa, che 
non uh, fa, 

SURELY, adv, [ certainly] ficu- 
ramente, certamente, wveramenie, per 
eerto. ; 

Surely [ſecurely] fcuramente, con fi 
cure za. 

SUrENESS, s. [certainty ] fieurezza, 
reriezza, S. f. N 

SUKETISHIP, s. [the quality of be- 
ing a ſurety} malleveria, . f. 

SU'RETY, s. {bail] malleva- 
gore. 

To be ſurety for one, mallevare alcu- 
wo, er ſun mallevadore. 

AED, s. [ outſide] ſuperficre, 
s. f. 

The ſur face of the water, la ſuperficte 
dell acqua. 

Su'rrerT [exceſs in eating and 
drinking ] crapula, 8. f. eccefſo nel man- 
giare e nel bere. 

To lake a twtcit, avere un irdigefit 
ome. 
S$.irfeit water, acqua diiſtillata con erbe 
buone contro | indigeſlione, 

du feit [latiety] Vu e e g. no- 
ja, nauſea, 8. f. rincreſcimento, faſflidio, 
s. M. : 

To Su KTI one's ſelf with a thing, 
axiarſi di qualche c, ee ſinfo dt 
gualche coſa. 

SU'RFEITER, . [one who note, a 


glutton] un mangione, un ghiot- 
tone. 

n s. fucchervelezza, 
5. f. 


SVRFEITWA'TER, :. [water thot 
eres furferts} acqun che grariſce della 
troppa ripienez#a , flomaco. 

SU'RGE, . [4 billow or wave of 
the ler] onda, 5. f. cavaiine, fiutto, 
s. m. 

To Su! [to rife up in wave«} on - 
degriare, gonfiarſi, far cavalioni, par- 
lando del mare. 

$U'RGEON, . [one that is ſkillel in, 
or profeſies lurgery | corufico, cHirurxo, 
v. m. colxi che c werfate, 6 che cje;cita la 
«£:Fugra. 

$UKRGEONRY ? „ [un ait which 

SURGERY te ches how to cure 
the outward diſestes of a human bud 


by the Lelp of be bays] ciragiay cb 


SUR 


rurgia, e. f. guella parte ai. medicina, 
che cura manualmente. f 


SuR'GyY,. adj. [raiſing, in billows] 
gonfio, altamente on.eggiante, proccliojo ; 
e dicefi del mare. 

SU'RLILY, adv, Ai ddioſamente, fan- 
taſticamentt, increſeevotmente, ſecrameu- 
te, orgoglicſamente, burber amente. 

SU RLINESS, s. {a being ſwl\] A0 
ja, /degnojitg, caponerin, faſlidioſaggine, 
8. fe 

SU"RLING, 8, Ia ſour moroſe f. How] 
un caparbio, uno che ſempre guarda allrut 
in cagneſco. 1 

SU'RLY, adj. [morofe, crabbed, dog- 
ge] arcigno, 83 diſpettc fo, aroma- 
tio, fafhidinſo, ſdegnojo, 2 ombrojn, 
caparb.o, capone. 

Sv'RMISE, . [imaginntion, ſuppoſi- 
tion, ſuſpicien] unaginazione, opinions, 
S profizione, 6. f. penſiero, . m. 

To S$u'rmisE f to think, to i- 
magine, to ſuppoſe} penſare, credere, 
imaginarſi, metterfi in ta, darſi a cre- 


= ſupporre, preſ. ſuppongo, pret. 
u 


SURMYSED, adj. per:ſato, creduto, i- 
maginato, ſupple. 

SURMLI'SING, s. penſiere, ſeſpetto, s. 
m. imaęinaxione, 8. f. | 

To SuRMO'unT [to overcome, to 
get the better ] ſormontare, ſuf erare, vin- 
cere. 

To ſurmount all difficulties, ſor mon- 
tare tutte le diicolt s. 

To ſurmount [to exceed, to excel] 
ſormontare, avanzare, ſopraſtare, piet. 
op rafeci. 

SURMO'UNTABLE, adj. [conquera- 
ble, ſuperabl-] che , pao wincere, che fi 
pus ſormontare. 

SUKMO UNTED, adj, ſormontato, 
Sſuperato, winto, avanzato, fopraf- 
Jatts. ; 

SU'RMULET, 8. [a ſea filh] trigha, 
8. . peice di mare. 

SURNAME, s. {name of family] /. 
pranmome, gnome, S. in. 

To SURNA'ME [| to give a ſur- 
name] /oprannomare, con nominare. 

SURNA'MED, adj. ſoprannomate, co- 
gnommato. 

ToSurPA'ss [toexteed, to excel, to 

* po he yond ] ſuperare, avanzare, eccede- 
re, ſapraflare, jormontare, ſovranzare, 
TVant'aggare. 

SURPA'SSABLE, adj, che fi puo ſupe- 
rare 0 vue. 

SURPA'SSED, adj, ſuperato, avantza- 
to, eccedute, ſormontalo, vantaggi- 
alo. 

SURPA'SSING, 2c}. [excellent in a 
high degree] che eccede, che e ecceliente 
di molto. 

SURPA'SSINGLY, adv. ſtraordina- 
riamente, d una maniera /iraor hina- 
rin. 

SU'RPLICE, 3. [a linnen garment 
worn by cle, gymen, when they ohen te 


* 


at divine ſet vice] co. +. f. quella ſo- 


pravuveſla di panaa lino bianco che 18 

tao, nell” eſercitare i divini uffict li ec- 

cefiaſuct. 
Su/aPius * {that which is o- 
SURPLU/SAGE 


ver and above} e- 


SUR- 
pg, i ſ ver 


„F 
burere f (6 fudden der. 


'SURPRY'SE or coming u 
man unawares] ſorpreſa, 8. "a pd 

Surpriſe [amazemept, a 
forpreſa, marawiglia. flupore. 

o SURPRI'SE (to take uni. 
wares J, . ſorprendere, 
corre all unprovuiſh, pret, ſoprappre 
forpref. © | PPreji, 

To furpriſe [to amaze} ſor prendere, 
maraviglare, flupire. 

Fou turprile me, dot mi fate /u. 
Fe f F 4 

URPRYSED, adj. ſrappreſe, for. 
preſo, colts aul LEA 2 
to, ſlupi to. | 

SURPRI'SING, adj. [ran TH 
do, maravigliſo, 1 Way 

SURPRISINGLY, adv. con tu one, 
con maraviglia, ſtran amente. 

_ SU/RQUEDRY, s. ſpride, preſump. 
tion] fierezza, arroganza, alterigia, s. 
f. orgoglio, s. m. | 

SU'RRENDRY Is (the aQ of refon- 

SURRE'NDER 3 ing or giving up} 
reſu, s. f. il rendere. 

The ſurrender of a town, la reſa 
una cite. 

To Svrre'nDeR [to yield, to give 
up] rendere, conſegnare, dare in maus, 
pret. ref. | 

To ſurrender one's place, raſegrare 
11 ſuo ufficio. n 

To ſurrender one's ſelf a priſoner, 
renderſi prigione. 

To ſurrender, verb. neut. Ito yield} 
_— arrenderſi, pret. reſi, ar- 
refs. | 
SURRE'XNDERED, adj. reſo, conſegna- 
to, riſeguato, arreſo. 

* SURRE'PTION, 8, [the at ol 
doing any thing by ftealth ) e- 
preſa. | 

SURREPTITIOUS, adj, [done by 
ſtealth] ſurrettizio. 

SURREPTI TIOUSLY, adv, /egreta- 
mente ſutto mano, di ſoppiatto. 

SUKROGATE, s. [one fubſtitut-d to 
ſupply the pl*ce ef anothes J /i’, 
ſuſlituto, s. m. che tiene la wece al- 
trut. LEA 


Surrogate, adj. ſufituits, ſoftitu- 
ito . 


To Sv'/RROGATE [to appoint in the 
room of another] ſuſtiturre, ſoſtiturre, 
mettere uno in luogo ſuo 0 altrui, piel. 
ſuhtituijco, joſttuiſco., 

SURROGA'TION, 8s. | the at ef 
appointing + depnty ] i ſofttturre. 

To SurRoO'uNnD (to in ompaſ; } 
circondare, chiudere, ſtrignere iutor- 
no. 

SURRO/UNDED, adj. circondato, cbiu- 
fo, ſiretta tutor no. 

SURTOUT, s. [a large coat worn o- 
ver all the ref] tie che ricopre tutti i 
pann che uom porta indaſſo. —— 

Lo SURVE NE [to come as an addi- 
tion] wentre per agetunta. 2 

Sous v,. [ gencial review Jr , 
6. .. 

To take a forvey of one's lands, fare 

la piauta delle fue terre. 
He wrucs the ſurycy of the n 
| * 


222 2 


iſhmen;} , 


sus 


L fa la deſcrizione generale di tutro 
e 


o SurvE'y {to look about on all 
ſides] vedere, er ware, qt at- 
tentamente da ogni banda. 

To ſurvey land, miſurare ferreno. 

To ſurvey [to overſee] aver la 
feprantendenza o iſpexione, mnuigi- 
lar 


t. | 
SURVE'YED, adj. wiſto, v. To fur- 


vey. 

onvelvoR, s. [overſeer] rn e- 
dente, intendente. : 

Su veyor [ meaſurer of land] myſura- 
tore di terra, agrimenſore. 

SURVE YORSHIP, s. {the office of a 
ſurveyor] I officio del foprantendente, o 
dell agrimenſore. 

"To SURv1g'w Ito overlook, to have 
in view] ſopravvedere, dare un occhi 
ata. 

SURVI'VANCE s. | the ftate of out- 
living another] il ſoeprawvwivere ad un - 
tee, A pra viv en REA. 

To Su viv [to outlive] ſoprawwt- 
were, vier pid. : 

SURVI'VED, adj. fopravanſſuts, fo. 
grawvifſ. 

SURVIVOR, $. [one who out-lives 
arother ] ſopravwivente. 

SURVI'VORSHIP, s. {outdiving] /- 
fro VUIVENZA. 

SUSCE'PTIBLEF, ad). [apt to tak im- 
preſſion] ſuſcettibile. 

$13CE'PTION, . {aft of taking] /u/- 
ceribilita. 

SvusCE'pTIVE, adj. ſuſcettibile. 

To SUu*scITATE [to raile] ſuſettare, 
ecitare, far naſcere. 

SU'SCITATED, adj. ſuſcitato, ccci- 
tate. 

susctrariox, s. ſuſcitamento, . m. 

i Tuſcitare, 

Sv '$KAN, s. {a fort of old com] /pezie 
Ai moneta amica. 

SUsSPE'CT, furticiple adjective 
eubtful] dubbioſo. 5 

Suſpect, 8. [ſuſpicion] /oſpetto. 

To SVvSsPE'CT (co fear, to 
mitrult] ſofpettare, aver ſoſpetto, diffi- 
dark, 


To ſuſpeRt one's own firength, A- 
dork delle fue proprie forze. 

To ſuſpect do formiſe, to think] 
Pripettare, credtre, penſare, imma g i- 
nr. : 
SUsPEPCTEN, ad}. fofpettato, d:fila- 
1e, v. To ſuſpe&. 

z ustr'crrut, adj. [diſtruſtſul J 
fettoſb, d fifente. 

SUSPE'CTING, s. il ſoſpettare. 

SUSPINCE, s. [doubt] dibbie, s. m. 
auh guitd, iucertex xa, 8. f. 5 

lo be in fuſpence, ſtar ſofpeſo, 
for ambiguo, now ſapere a che rhel- 
TER. 

To SU3PE'RND [to hang up] en- 
drs, opptcare, ſoſtenere in arta, pret. ſo- 
2 
"T's fuſpend to keep in doubt] 
euere, tener fiſpeſo, render dubit- 
. 5 
To ßiſpen! {to deſer, to delay, 10 
endere, prolungare, differive, 


" 0 „ 
prel, A eric. 


| s vr 
To ſuſpend one from his office, /o/- 


pendere alcuno dal ſuo uffizio. 
TY DED, adj. De, v. To ſuſ- 


pevd. 
SUSPE'NDING, 8. foſpenfione, 8. f. i 


re. 

SUSPE'NSE, 8. incertexxa. 

Suſpenſe, adj. ſoſdeſo, dubbroſo. 

SUSPE'NSION, 5. the leffer excom- 
„ Men ſione, cenſura eccle/i- 

ia. 

SusPe'NSORY, adj. | by Which a 
thing hangs] che tian ſoſpeſe, che tieve 
appeſs. 

SU'SPICABLE, adj. {liable to ſuſpi- 
cion] ſoſpetto, che ſaſpetta. 

SUsSPY/C10N, 8s. [ jealouſy, fear, 
diſtruſt ] difidenze, 3. . ſyſpetto, 
s. m. 

To entertain ſnſpicion of one, pren - 
der ſoſpetto, prender ombra d uno. 

Suspcious, adj. (ſuſpicable /o/- 
pettoſa, che arreca ſoſpetts. 

Suſpicious (| jealous, diftruſiful ] 
ſoſpettaſo, picn di ſoſpetto, diffidente. 

SUS PI/ Cos Lx, adv, 
fettamente, con ſpetto, faſpettoſa- 
mncnle. 

SUSPI'RAL, 5. [ breathing-hole)] Hi- 
ragdio, s m. 

SusPIRA'TION, 8. [ſigh ; ad of 
fetching the breath deep] i fo/Þi- 


ee. 


To Sus rx [to give firength, to 
maintain, to feed] ener, mantenere, 
reggere, mutrire, ſo/lentare, preſ. ſoften- 


- £0, mantenge, nuttiſco, pret. Mienni, 


manteuni, ref. 

To SvsTwin [to ſupport, to bear 
up] /oftenere, afpoggiare, funtcKare, ap- 
puntellare. 

To ſuſtain [to ſuffer] Herere, ofe- 
rire, comportare, palire, prel. ſoffer:/eo, 
patiſca. 

To ſeſtain a loſs, fare ana per- 
dita, 

SUSTA'INABLE, adj, che , fro ſoffte- 
nere. 

SUSTA'INED, adj. Heute, v. To 
ſuſtain. 

SUSTA'tNFR, *. Tone that props, 
ore that ſupports] /oflexttere, alleggi- 
atore, puntellatere, calui 0 la cu che 
ſerve di fate. 

Suſtainer (one that ſuffete, a ſufferer] 
paxicute; colut ebe ſaſre. 


SUSTA'INJ3NG, +. /oflen:mento, 3. m. 


il ſoſtenere. 

SU'STENANCE, 6. [ rourichmer', 
food ] alimento, joftentaments, uſo de ih, 
cibo. 

SUSTEYNTA'TION, . (upport, pre- 
ſer v tion from falling] /ofegns, puntcl- 
bo, co'a che tt joflicne, che t' ine. lite Ot 
casere. 

$11 (toptat on UEnpport of 1: C, vie co 
views's)] alrnento, cibo, ½ de Gio. 

Sulte at (maintenance ] manien- 
mexto, gu. 

SU'TaBLE, nh. (ag reenb'e] cant eni- 
ente, conwenevale, conforms, froperzus » 
natn, woot trie, ſunuble. 

SU'TABLENESS, 8. { iwvitablenel(s] core 
werninza, confermita, . f. 

SU'TABLY, adv. Lui by] con/ar - 


SWA 


mente, conveneueimente, d una maniera 


convenevole. 


tito. 
Sute [ſet of things] -ſortimento. 


Sute of hangings, afortimento di a- 


Pexxerie. 

Sute of cards, una ſequenza di 
carte. 

To Sur [to fuit, to fit, to agree] 
accerdarfi, accomodarſi, cant uire, efjer 
buono, addirfi, confarſ/i. 

_ Toſute [io match] accappiare, af pa- 
are. 

To ſute cards [to put the ſutes toge- 
ther] afortire, diflinguere, ſcompartire le 
carte, 

SU'TLER, s. [one that follows an 
army to ſell vifluals]) euvandire, 
8. m. 

- Su'TURE [ſeam] cucitzra, s. f. 


SWAB, s. [a kind of mop to clean 


floors] ſorta di ſcopa con cui fi ſcopane i 
pawimenti delle flax xe. 

To Swa to clean with a mop] ſco- 
pare. 

SWA'BBER, s. [drudge cf a ſh'p, 
ſweeper of the deck] mozzo di waſceile 
che ſcopa i ponti. 

Sw ADD Ur, s. [cloath bound rourd 
the body] faſcia, plurale faſce. 

ToSwaDDLE [to wrap up in ſwath- 
ing · hands za/crare, circendare, intorri- 
ar cn faſct. 

To tea dle {to hang, to cudgel, to 
drub] battere, bofionare, tar taſure. 

SWA'DDLED, adj, faſtiato, battulo, 
boflonate, tartaſſats. 

SW A/DÞLINGBAND *, | cloth 

SWA'DDLINGCLOATH | wrapped 

SWA'DDLINGCLOUT round a 
new born child] faſcia o parno tin 
eu: & avwolos u bambiro g. 
mace, 

To SwaAG [to hong on ove ſide] port 
dere inverſo una del parti, cer welto o 
inchinare, per trapps peſo, ; 

The comch ſwags on one fide, la car- 
rox a pende da una parte. 


loiwag, lag down, fendere, 


cigndelare, domdalove. 

His belly ſwags down, la ſua pancie 
c ider. lala. 

A iwag-bily, una panciaccia, unn 
iriphaccia, 

To SWAGE, v. To allwage. 

To Swa'GGrR [to play the heftor, 
to boat} wantarf, dri, vanagl- 
ria, bravare, brave giare, tare tf 
brave. 

Swagper hvff, > an brave, un la da 
do Arteret, { case, ut maiugi- 
aſerro, wie /iberro, un grad, una 
un: . 

SWAtGING, adj, [from to Wag! 
6:4dlere, 

enen bree, ,: 7 erase line. 

SWA'GGY, adj. [| tependent by its 
weng int] che fend. / ohe Sto fee. 

SWAINS, .. ſa (Gun i mag, a clown ] 
un coutadiin, un co. 

Swain, 0! ſheplard twain, an fe- 
re, uu þ er- do. 

| Swain [a young man] un 319% ane, un 
Z. | 

SWAT 


SUTE {ſuit of cloaths] abito, ve. 
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S WA 


$wA'LLOW, u. La bird [rondine, ron- 
dinella. . 
One ſwallow does not make a ſum · 


mer, una randine unn fa primavera. 

Swallow la flying- ih] rcadilie, ſorta 
di peſce alato. ; 

ater-Iwallow {a bird] coditremola, 

s. f. ſpexte d wccello, 

Swallow tail, cada di rondine. 

Swallow {a whirl-pool or gulph] gor- 
ge inghio{tin;e1%9, . m. Varagine, s.f, 

Swailow-woit, cciidlonia, s. l. pexie 
d era. | 

Swallow, s. [ he throat, voracity] [a 
gela, il vie della gola, wiractta, 

To $Swa'LLOWw [to pals or let down 
the throat} igbiottire, trangugiare, pref. 
inghiottiſts. 


To iwallow down one's visuals, z- 


gbloltire il cibo. 4 

He has ſwallow'd a ſpider [he is 
bankrupt] eg e fakito. 

To ſwal lo [to receive without exa- 
mination | nir g u cſaminare. 

To (ſwallow [tg engrols, to app! o- 
pris te] Hir ar tutto a ſe. 

To wallow [to ab'orb, to take in, 
to fink in any abyls, to enguif ] 2 r- 
bire, tirar dentro, abbiſſare, ingotfare. 

To ſwal'ow {to devour, to deltroy } 
divorare, d firuzgere: 

To ſwallow to he loft in any thing, 
to be given up] Here perduto in chec- 
cheffia, effer butta o via, © 

To ſwallow one's words, diſdirſi. 

Sw A'LLOWED, adj. ingbiottito, tran- 
gugiato, v. To 2 De 

SWA'LLOWING, s. ixgbiottinento, 
8, m. { inghiottire. 

Swan, e un fpreterito del verbo. To 
ſwim, 

SwAMP, s. bog, ſen, marſhy- place] 
pantano, palude, faule. 

SwA'MPY, adj. [ marſhy] patriancſo, 
faludiſo. a 

SWAN, s. [a fert of bird] cizas,s. m. 

Wild ſwan, pellicans. 

Swan's (kin, pelle di cigno. 

SWA NSK IV, s. 
nel] ſorta di flanella fine. ; 

SWAP, adv. [halt'ly, with haſty vio- 
lence] prefiameute con wiclenta preflez- 


d. 
He did it ſwap, e % fece a un trat- 
10. 
To SwaP [to exchange] cambiare. 
SWAKRD, s. [rind of bacon} cotenna, 


s. f. 

The great ſward of the earth, [2 i- 
perficie della terra, 

Swaku, s. [of bees] time d' api o 
d. pecc hie. a 

Swarm of ants, formicayo. 

Swarm [great number] moltitudine, 
copia, gran quantitd. : ; 

Swarm ot lice, gran quantita di pi- 
doccbi. 

"Swarm of people, calca, ſolla, gran 
moltitudine di gente, ſciame di gente. 

To SWARM { is bees do] far lo cia - 
me, parlando delle oft. 

Jo twarm [to be ful! of] abbonda- 
re, of pieno, traboccare. 

The town (warms with rogues, {z 


citià abbonda, I piena di malandrini, 


ro, moro, di color pendente fi? 


a kind of ſoft flan - 


SM. E. 


The ſtreets ſwarm with people, le 
rade ſano piene di gente. ET 


SWART, adj. [Iwarth, black, dark- _ 


ly brown, tawney] nero, bruno, ym 


a 


che ad altro. 


Swart [gloomv, malignant] maligno, + 


triſio, catiiy1, pien di nero welens. 

To SWART [to blacken, to duſk} 
annerare, render nero. | 

SWARTH, lo „ee che ſwart in ogni 
feenificato. 

SWARTHILY, adv. {hlackly, duſki- 
ly, tawnily] -nerameute. 

SWA'RTHINESS, s. {iwarthy com- 
plexion] carnagiane aboronzata, ucrex- 
x4. 

SWA'RTHISH, s. [a little ſwarthy] 
arficcio, nericcio. 

SWARTHY, adj. [\un-burnt, tawny, 
blackiſh] ghezzo, nero, v. ſwart, e 
ſwart. : 

To Swasu [to make fly about as 
water] /pruzzare, ſprazzare, 

o ſwaſh [to make a noiſe with 
ſwords} firepitar colle ſpade. 

SWaASH, s. [ ſtream of water] ruſcel- 
I, torrente, s. m. 

A [{waſh-buckler, s. [a braggadocio, 
a vapvuring fellow ung ſgberro, un ca- 
guolto, un bravo, un tagliacantoni, un 
mangiaferrs. | : 

SWA'SHER, s. [one who makes a 
fliow of valour or force] colui che fa 
moſtra o pompa di valore o di forza. 

SWATGH, s. [Wathe] faſcia. 

SWATH, s. ex. A wn of graſe, 
barley, &c. wn ciglione d erba tagliata, 
d orzo, e ſimili. 

SWATHE, v. Swithes, 

To SWATHE [to bind up with ſwa- 
thes] faſciare, 

To {wathe a child, faſciare un bam - 
bino. 

SWA'THED, adj. faſciate. 

SWA ING, s. i faſciare, 

SWA THES [ſwathing- cloaths ] fa/ce. 

A ſwathing band, ana faſcia. 

A child in ſwathing cloaths, un ham- 
bing in fiiſce. 

SWAY, s. [ power, rule, command} 
fotere, domino, comando, imperio, s. m. 
autorita, s. f. | 

To SWAY [to bear ſway] dominare, 
reygere, ſignoregeiare, comandare, aver 
il comando, il potere, ] autorita, aver 
imperio aſſoluto. 

To ſway with one, aver autorita ſo- 
pra alcuns, 

To _ the ſcepter, portar lo ſcet- 
tro, aver lo ſcettro in mano, regnare, do- 
minare. 

SWA'YED, adj. dominato. 


To SWEAL [to melt away] fonder/, 


liguefarſi. 

Tne candle ſweals, la candela fi li- 
2 ed. 

Swrar, v. Swipe. 

To SWEHAR to affirm, to confirm, 
to promiſe with an oath] giurare, affer- 
mare, confirmeare, prometter con giura- 
mento. 

To ſwear (to curſe, to blaſpheme] 
giurare, beflemmiare. 5 

To ſwear one {to give or tender one 


er 


S WE 


his oath] far giurare alcuno, preſtarli il 
giurament o. | * 

SWE'ARER, 8. 
giura. | 

 SWE/ARING, 8. giuramento, s. m. ;/ 
grurare. 

SWEAT, 8. ſudore, s. m. 

To cauſe ſweat, far ſadare. 

To be al in a feat, efer molle di 


giuratore, 8. m. as 


ſudore, 


To SWEAT [to perſpire through the 
pores of tie budy by reaſon of heat] ſa. 
dare, mandar juora il ſudove. | 

To sweet blood aud water, ſadar 
ſangue e acqua, 


He ſweats for fear, eglt ſuda di pay 
ra. 


To ſweaꝭ ſto cauſe (weat} far ſu dare. 
SWE'ATED, adj. ſudato. 1 8 
SWE'ATER, s. 479 Che e ſuggelio a 


ſudare. 


SwWTATIN G, e. ſu lore, il ſulare, 
SwE'ATING, 8 al}. ſudato, bagna+ 
SWE'ATY, to, molle dt ſudyre, 
SWEEP, s. [the at of {weeping} { 

ſcapare, ſcopatura. 

Sweep [the compaſs of any violent 
or continued motion] I eflenfione d un 
moto wiolente o continuato. 

Sweep (violent deitrution] ruggi- 
mento viclente. 

Sweep [direAion. of any motion not 
rectilinear] direzione di moto nou re. 
lines. 3233 

To SWEEP to cleanſe with a broom, 
bruſh, Sc.] /copare, ſpazzare, neltare, 

To ſweep the chimney, /pazzar 10 
cammi no. 

Sweep before your own door (med- 
dle with your own buline(s] badate 4 
Jatti wofiri. 

To iweep away [to deſtroy] raving: 
re, diſiruggere, pret. difiruſſi, 

SWE'EPER, s. quello o queila che ſ)az- 


za. 

Chimney-ſweeper, uno ſpazzacan- 
mins. 

SWE'EPING, s. I ſpazzare, Ia {c1- 
pare. | : 

SWE'EPINGS, 8, [hlih, or duſt (wept 
out] /pazzatura, tmmondizia, le fi le- 
glie via nello ſpazzare, ſcopatura. 

Sweep-net (a ſoit of fiſhing- net] vax- 
gajuola, 8. f. ſpexie di rete da peſcare. 

SWI / TPS TAKESs, s. [a man that 
wins all] celui che wince tutto il dana 
degli altr/, 

SWE'EPY, adj. [paſſing with great 
ſpeed and violence} che pafſa con moia 
preflezza e wiolenza, g 

SWEET, adj. [ pleaſant in taſte, as 
honey, Sc.] dolce, 

Swert to the (ſmell, dolce, grato al” 
odorato, odorifero. 

Sweet breath, fiato dolce. ; 

A very ſweet flower, un fore edori/e- 
ro, che ha buon odore. 

Sweet look, cera amt na e grata, guar- 
datura piace uole. 

Sweet mile, dolce forriſo. 3 

Sweet-temper, umor allegro 8 g10oVi- 
ale, tempra manſueta. 

Sweet imell, odor /oawe. 

Sweet child, fanciullo amabile. 

To be ſweet upon a woman [to look 

amet- 


S WE 


amorouſly upon her] guardar con com- 
cen ung Donna, amoreggiarla. 
Sweet {that does not ſtink] che non 
pu xga, che non ha cattivo edore. 
Sweet meat, carne ce non puxxa. 
Tus meat is not ſweet, gugſla carne 


cd. - * 

To keep one's ſelf ſweet and clean, 
conſervarſi pulito e netto. 

S wee t-meats, confetture, confetti. 

Life is ſweet when one wants for 
nothing, la vita & dolce quando non ci 
manca miente. 

Sweet, s. {pleaſure, comfort] dolcez- 
, 8. f. conforto, piacere, s. m. ö 

The {weets of peace, le dolcexæe del- 
la pace. 

No {weet without ſome ſweat, non c' 
2 ro/a ſenza ſpire, non fi puo avere il me 
4: jenza le fecchie. 

Sweet-lmelling, odoriſero, odoraſo, ſo- 
2 . 

Sweet- ſcented, praſumato. 

Sweet-yatured, affabile, corteſe, be- 
nigno, di buona paſia. 

'The ſweet-bread of a breaſt of yeal, 
animeila di vitelia. : 

Sweet-heart, s. amante, s. m. Iuna- 
morata, s. f. 

To SWE'ETEN [to make ſweet] ad- 
Aolcire, far dolce. 

To ſweeten with ſugar, inxuccber- 


are. 


Have you ſweetened your coffee? a- 

Vate — del zucchero nel weftiro caffe ? 
To ſweeten [to ſoften, to alleviate] 

aidolcire, mitigare, placare, allentare, 

To ſweeten pain, addolcire il dolore. 

To ſweeten anger, allentare, placa- 
re In ſdegno. | 

SWE'/ETENED, adj. ad1olcito. 

SWE/ETENER, s. (one that palliates, 
one that repreſents things tenderly] c- 
lui che norrande 0 1 un fal- 
4 © delitto jus © d alirui lo ſmiuuiſce 
quanto pus. 

Sweetener [that which contemperates 
acrimony}] coſa che tempra I acrimonia 
4 altra coſa. ; 

SWE'ET1SH, adj. [ſomewhat ſweet} 
al juanto dolce, dolcig uo. 

SWE/ETLY, adv. { pleaſantly] dolce- 
mente, con dolcexxa, affettuo/amente, 
fiacevolmente, ſoavementst. 

She ſings ſweetly, ella canta dolce- 
mente o ſoawvemente. . 

SWE'ETXESS, 8s. delcemxa, 8. f. 

Sweetneſs { pleaſantnefs ] era, 
ſeavitd, 8. f. guſto, cantento, 8. m. 


SWELL, 8. goufiamento, s. m. genfi- - 


e224, 8. f. 

'The ſwell of the ſea, i gonflarnent;, i 
cavallani, I gude del mars. 

To SWELL {to puff, to fill up] gan- 
2 empir di fiata o di venta che che 
«l 


To ſwell (to (well up, to increaſe,.to 
make bigger] gonfiare, enfiare, ingraſſu- 
re, Gg, are, crœſcere. 

T he rain has ſwelled up the river, 4e 
t'ogge banno gonfiato.o fatto ereſeere it 
Jang. 

To ſwell up a volume, ingreare un 
Tume. 

To well, ganfacſ, cre/cere. 

Vor. II. 


. Wariigine, 8. 


8 W 


The river ſwells, il Hume /i gonfa, le 
acque del fiume creſcono, _—_— 

To ſwell out [as a wall does] far 
Sacco, parlando d ug mura quando ſpor- 


ge in ſuori. 
SWE'LLING, 8. goufiamento, enfiato, 


gonfio, s. m. gonfiatura, gonfiezza, 8. f. 
Swelling in the groin, ziacoze, s. m. 
To SWELT [to puff in ſweat] /ouf- 

fare quando un ſiula. 

To SWE'LTER, afegare. 

To ſwelter with heat, afogare, mo- 
rir di cal.lo, | 

SWE'LTRY. adj. cx. ſweltry heat, or 
ſweliry weather, un caldo eccifivo, un 
tempo molto calds. 

SWEPT, adj. {from to ſweep] /paz- 
zato, ſcopato. 

To Sw RRV [to go from] fornar/i, 
ſviarſi, trawwiare, 

SWIFT, adj. [quick, nimble, rapid] 
weloce, preſto, ſpedito, ratto, pronto, ra- 
pido, ifs leggiers, jnello. 

Switt horte, cavallo weloce, leggiero 
al carſo. 

Swift river, fiume rapido. ' 

To goa ſwift pace, andar di buen 


Sw1'FTLY, adv, velacemente, preſla- 
mente, ſpeditamente, ratto, rapidamente, 
termente. 
Wwirrxkss, $. velocitd, preflezza, 
leggerezza nell andare, rapiditd, 8. f. 

To SWI [to drink by large 
draughts ] bere @ gran ſerfi, tracau- 
nare. 

SW1LL, s. [hog's waſh] broda, s. f. 

Swill [ drink luxuriouſly poured 
down] bewvanda traccannata con grau- 
diſſimo diletto, 

To SWiLL [to gulp, to ſwallow] in- 
ghiottire, trangugiare. 

To (will [to drink hard] bere molto 
0 aviddamente, trincare, imbriacarſi, 

Swill-belly' d, parciuto, che ba la pore 
cia groſſa. 

Swill-bowl, ſciller, or ſwill-pot, s. 
[drunkard] bewitare, wnbriacene. 

SWLLLING, s. crapula, inbfiucd ex- 
xa, 8. f. | 

To Swim [to float on the water} 
nu0iare, andare a nu. 

To ſwim over a river, pafare tun fiu- 
me a nut. 

To ſwim away, ſaivar/i, 0 /campare 
auotando. 

The oil ſwims on the top of all o- 
ther liquors, / oli9 nuota fopra tutti git 
altri liguort. 

SWYMMER, s. muotalore, $. m. 

SWIMMING, S. Auto, s. m. 1 A- 
tare. 

A + comm of the head [dizzinels] 

* irlo, s. m. 

SWINE, s. [hog, pig] erco, s. m. 

Swine- herd, fercare, s. m. 

Swine-bread {truffle] zariufo, s, m. 
fſpexie di fungo. 

den- wine, porcello di mare. 

Wild-iwine, cixghiale, 8s. m. 

S uine-hull, or ſwane-ity, porcule,s.m. 

Swine-like, adv. da erco come un 
farc. Fen 

SWING, 8. Leak] Fuua, dondalata, 


. m. 
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A dr ſpada, 


SWO 


To give one a ſwing, dare un ſdinta 
ad uno, ſpignerò. — 

Swing, aitalena, 8. f. 5 
le may have a ſwing for it [he may 
be hanged] -gl: portebbe dar de calcia 
rovaje fer guaſlo, egli poreble Mr impic» 
cato. | 

To take one's ſwing, cavarfi la de- 
glia di qualche coſa. - 

ToSwixG [tonzove to and fro hang · 
ing] dondolare, mandare in qua c n (a 
coſa ofſp:ſa. ; 

To twing about, girare, andare at- 
tornso. 

To Swix cg, or to ſwing- off [to 
whip, to bang, to maul] ſcopare, Fu- 
Aare, Fergare, battere, tartaſſare, La- 
ſienare. 

SWUNGED off, adj. ſcopato, fruftato, 
s/erzato, battuta, tartafſato, Baſlonato. 

SWi/xXGING, adj. [great] grande, 


molto grande, molto grofſo. 


SWYNGINGLY, adv, [hugely] vefa- 
ments, coloſeſcamente. 

To SWU'NGLE [to diefs flax] ſeote- 
lare, battere colla jcatela il lino, maciul- 


4. 
Swingle ſtaff, 8 ſtaff to beat flax 
with] ſco/ola, maciulla, 8. f. firument» 
di leg no a guiſa di colteilo, col quale fi bat. 
te il lino avant che fi pettini. 

SWINK, s. labour] travaglie, s. m. 
fatica. 

SWI'NKER, $. artegiano, 8. m. 

SWIPE, 8. (an engine for drawing 
up water] altaleno, 8. m. 

SWITCH, $. bacchetta, 8. f. 

To SWITCH, batters can bacchet- 


Swi'vEL,s. {ſomething fixed in.ano- 
ther body ſo as to turn round it] Pergo. 
SWO LING, s. [as much land as one 
plough can till in a year] taxa terra 
cb'un aratro uo laworare in un ano. 
SWO'LLEN, 2 adj. (rom to wen! 
* goanfiata, gonſla, lui - 


Swoln ſtyle, ue 0. 
Swon, 1 „ del derbe, To 
ſwim. | 
woc, 8. {a fainting fit] ſvenimen- 
{9, $. m. | 
To Soo [ to faint away] ſvenire, 
Denir mend, tramoriire, prei. enge, 
tramortiſco, pret. ſuenni, 
SwooNi NG away, 8. ſocniments, 
ifinimento, s. m. 
Swoor, 8. [tall of a bird of prey u- 
pon his quarry] i piombare che Jaun 


- weeella rapace ſulla ſua preda. 


To Swoor (e catch up with the 
talons, as birds of prey do] afferrere 
cg li artigli, come fanxo gli uccelh di ra · 


Fina. 

To Swor [ta change, to barter] ba- 
rattare. 

SWO'PPING, 8. baralio, 8. m. i ba» 
rattare, 


SWORD, s. [a known weapon] ß 
8. f 


To wear a (word, pertare ſpada. 

Todraw the — — la ſpada, 

met ler mano alla ſpada. | 
To put all to the Word, me/ter tutti a 


To - 


0 


. 


. 
Fo put 311 to fire and ford, meiter 
ni coſa a fuoco e a ſangue. | 
By dint of ſword, colla 


ala za d arme. 
1 AK ſword barer, 
porta la ſpada avanti al Re. 
Sword- player, an gladiatore. 
Sv ord- fiſli, peſce ſpada. 


punta della 
colui che 


Sword graſs {gladder ghiaccinzlo, «. 


m. pianta nota, le cui barbe ſecche ſono 

odorifere. | 
SWO'RDED, adj. [girt with a ſword} 

cle ba la ſpada cinta al ſianco. : 

SWO'RDER, s. [a cut throat, a ſoldi- 
er] un ammazzalore, un ſoldalo. 

SWO'RDKKNOT, s. [ribband tied to 
the hilt of the ſwor1] nodo di pada, fi- 

ecco di ſpada, naſiro che /i porta legato 
all elſe della ſpada. N 

SwO'/RDLAW, 8. [ violence] vio- 
uREgA. ; 

SWO/RDMAN, 8. foldier, fighting- 
man] ſo/dato, combattitore. 

SWORE, e un preterito del verbo, To 
ſwear. 

SWORN, adj. [ from to ſwear ] 
gurato, che ba preſlato i giura- 
mento. 

He was ſworn a privy counſellor, eg li 
preſo giuramento in qualit2 di conſgliere 

rivato. : 

Swun, 2 e participio paſſive 
del verbo, To ſwim. 

SwUNG, adj. [from to ſwing] dondo- 
lato, v. To ſwing. 

SYB, adj. propramente Sib [related by 
blood] che ha parentela, parente. 

SY'CAMINE * [the mulberry fig- 

SyY/CAmOoRE S nee] ficomoro, 8. m. 

Xie di fico, 

SY!COPHAST, 8. [pick-thank, flat- 
terer] adulatore, lufinghiero, paraſuo, 
ſereccone, 8. m. 

To SyY\cornantT [to play the ſy- 
cophant] far il meflier del para- 


0 pon; s, [cider} Aro, 8. m. forta 


di bevanda. 
SY'LLABAR [3s [ſhock treating of 
SY/LLABARY 5 ſyllables} /ibro che 
"tratta delle jillabe. 
SYLLA'BICAL, adj. di filaba. 
* SYLLABICA'TION, 6. [the form- 
ing of ſyllables} ſormazione delle Al- 


SYLLA'B1cx, v. Syllabical. 
SY LLABLE, .. [an articular or com- 
leat ſound made of one or ſeveral 
lane? a,*.f. 

To SY'LLABLE Ito utter, to pro- 
nounce, to articulate] articolare, pro · 
nunciare. | 

SY'/LLOG18M, 8. Ian argument of lo- 
gick, conſiſting of three propoſitions] 

i/mo, 8. m. 
YLLOGUSTICAL [ adj. Allogiftico, 
Fo moins fatto in forma 
i 1/mo. 

. adv, {in the 
form of a ſyllogiſm] in forma di fillo- 
%%. 

4575 SYLLOGVzE [to argue by ſyllo- 
giſms] fllogizzare, argomentare in fillo- 


SY'LVAN, adj. [belonging o woods 


| SYN — 
or foreſts] filwvano, di ſelva. . 
; tre? — [a — od, a ſatyr) 


wn ſilvano, un Dio de boſchi, un ſa- 
tiro. i 

SYLv4arT1C, adj. Alvefro, flveftre, 
ſalvatico. 


SY'MBOL, 8, [ſign, token] ſimbolo, 
ſeem, s. m. 
The apoſtolick. ſymbol [the creed] #/ 
fimbolo degli apaſtoli, il credo. 
| SYMBO'LICAL, adj, fimbclico, miſ- 
tico. 
SYMBO'LICALLY, 
mente. 

To SY MBOL1ZE [to ſigniſy by cer- 
tain ou'ward ſigns] /amrbolizzare, figntfi- 
care con ſimboli. 

To ſymbolize with one [to agree 
in any thing with him] ſ/imbolizzare 
con uno, aver qualche raſſomiglianxa con 

7. : 

SYMBOLUZED, adj, ſimbeliz- 
qs. 

SYMBOLVzZING, s. i mbolig- 
are. 

SYMME'TRIAN, s. [one eminently 
ſtudious of proportion] colui che fludia 
di fare una coſa colle pid eſatte proporxi- 
oni. 


adv. miſtica- 


SYMME TRICAL, adj. fatto con fim- 
metria. 

SYMMETRIST, lo flefſo che ſymme- 
trian. 

SY'MMETRY, s. [due proportion or 
uniformity of each part in reſpeR to the 
whole] ſmmetria, proporzione, 8. f. or- 
dine, *.m. 

 SYMPATHE'!TICAL F adj, [pertain- 
SYMPATHE'TICK & ing to, or par- 


1 g of ſympathy ] impat ico, di ſimpa- 
lia. 


SYMPATHE'TICALLY, adv. fimpati- 
camente. 

To SY'MPATHIZE [to agree] /im- 
patizzare, andare a ſangue, aver ſim- 
patia, | 

SY'!MPATHY, $, [conformity in 
nature, paſſions, diſpoſitions, or affec- 
nora, atia, 8. f. conformita natu- 
rale. 


Sympathy [fellow- feeling] compaſi- 


one, 8. f. 


SYMPHO'NIOUS, adj. [harmonious, 


agreeing in ſound] armonieſo. 

SYMPHONY, s. [a melodious har- 
mony, or muſical concert] finfonta, 8. f. 
2 conſonanza di flrumcuti mufi- 
cali. 

SY'MPTOM, 8. {a token that diſco- 
vers what the diſtemper is, or indicates 
what will be the iſſue of it] /intoma, 8. 
m. acctdenti di malaitia. 

Symptom {[ fign] /egno, indizio, 
8. m. 

eee rx (belong · 


SYMPTOMA'TICK ing to, or at- 
tended with 8 di ca- 
gionato da qualche fintoma. 


SYNAGO'GICAL, adj. [pertaining to 
a ſynagogue] afppartenente a * 


SY'v AGOGUE, 8, [jewiſh church] A- 
2 s. f. tempio „ adunaxion degli 
el 


Tosrxcorar: [to ſwoon] ſoenire, 


SYN 
venir mens, tramortire, pref, fue, 
tramortiſco, pret. Fvenni. eg 

To ſyncopate (to make an eliſion or 
ſyncope] torre qualche fillaba, o ung let. 
tera da una paroles. 5 

SY'NCOPE, s. [a figure in 
grammar, whereby one or more let. 
ters are taken out of a word ] u. 
cope, 8. f. figura grammaticale, per a 
guale fi toglie ana o piu lettere da ung 
parola. 

Syncope [in phyſick, a ſudden faint. 
ing or ſwooning away ] /ixcope, fincopa, 
Sfinimento, ſuentmento. 

SY Ncorisr,s. contractor of words] 
colui che taglia le parole e le accorcia 19. 
gliendo qualche lertera. 

SY'NDICK, 8. [a perſon deputed 
to act for any corporation or commu. 
nity] /indaco, s. m. procurator di com. 
nita. 

SY'NDICABLE, adj. [fubje& to cen- 
fare] che merita d efſer findacato o cen. 
ſurato 

To SY'NDICATE [to judge, to paſs 
judgment on, to cenſure] findacare, giz- 
dicare, biaſimare. 

SYNDICATE * [the place or 

SY'NDICKSHIP'S dignity of a ſyn. 
dick, or the time of being in that office} 
findacato, s. m. 0 

Sy'nOD [a meeting or aſſembly of 
eccleſiaſtical perſons to conſult a- 


bout religion and church affairs 
finado, 8. m. congregazione ec: a) 
ca. 


National ſynod [where the biſhops 
of one nation only meet] Anode nazic- 
nale. 

Provincial ſynod [where thoſe of one 
province only meet] /inodo provinci- 

7. 
| Dioceſan ſynod | where thoſe of 
but one dioceſe only meet] /nodo dioce- 


ſans, 

General ſynod] where biſhops, &c. 
of all nations meet] Anado eucumenico, c 
generale. 


SY'NODAL adj, [belonging to, 
SYNO'DICAL ? or done in a (v- 
Syxo'Dic nod] Anodale, di fi- 


nody. ; 

SYNO'DICALLY, adv. [by the zutho- 
rity of a ſynod or publick aſſembiy] A- 
nodicamente, coll autorita q un finods 0 
aſſemblea pubblica. 

SYNON VN, s. [word of the ſame 
ſignification iu, nome ſinonimo, cbe 
ha la fleſſa ſigniſicaxione. 

SYNO'NYMAL 2 {of the ſame 

Syno'NYMous d fignification ] - 
nonimo, che ba la 2 a fignificazi- 
one. | 

SYNO'Ps18, 8. [epitome, abſtract, a- 
bridgment] compendio, riflretts, ſomma · 
rio, . m. 

Synoplis [a general view z all the 
parts brought under one view] , 
wifla del tutto infieme. : 

SYNO/PTICAL, adj. [| affording 2 
view of many parts at once] e- 
rente una wifla di molte parti a un 
tratto, ; 

SY!NTAX, 6. [order, conſtruction, 
that part of grammar which teaches how 
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regularly to join words and ſentences 

together} fntaſſ, » 8. f. ler- 

mine gramaticale. i 
SYNTE RESY, 6. [remorſe of conſei- 

ence] Audirgſi, 8. f. rimorgiments, ri- 

morſo di coſcienxa. 


TAB 


Queſta lettera fi pronuncia come 
x | in Italiano, eccettuats quando 
® precede la 1 ſeguita da wocale, 
come in nation, ſalvation, e fimili; che 
allora T ha anzi un ſuono avvicinanteſ/i 
al noftro SC nelle voci (ciocco, ſcilingu- 
ato, ſcienza, e fimili ; notando anche 
che ſe & preceduta nel ſuddetto caſo dalla 
lettera S, ritiene il naturale italico 
ou come in chriſtian, queſtion, e A- 
mii, 

TA'RARD, s. [herald's coat] ſopra- 
ela d araldo. | 

Ta'BByY, s. [a (ilk tuff] tab}, 3. m. 
ſorta di drappo. 

Ta'npsY * ondato, fatto 

Ta'BBY LIKE) a foegia di tab]. 

TABERNACLE, +, [a place of wor- 
ſhip] tabernacolo, s. m. 

Tabernacle [among Roman Catho- 
licks, a little veſſel in which the Pix 
is put on the altar] rabernacolo, guel- 
la parte dell' altare dove fi ripone la 
Piſſide, 

TA Bid, adj. [dry, lean] magro, 
ſmunto, macilente. 

TAFLATURE, 8. [a kind of muſick- 
book, directing to play on the Jute, vi- 
olin, Cc. ] intavelatura, 8. f. quella 
ſcrittura compofia di note e di numcri. 
che inſegnano le voci del canto e del 
ferns, 

TA'BLE, 8. [a piece of houſhold-ftuff 
well known] tawola, 8. f. arneſe com- 
foo d' une di piu afſe, che ſerve per 
drverfi ufi, 

7 to eat upon, tavola, menſa, 
7. . 

Table to write upon, tavolino. 

Hy riſe from table, levarfi di ta- 
«ola. 

To k a table [to live 
2 ] 2 I tavola, trattarfi 
es 


8 IX 


Sy'PHON, s. [tube, pipe] one, tubo, 
eanua, 

SY'RINGE, 8. [an inſtrument uſed in 
innen ſciringa, 8. f. Gage 

o SYRINGE, adoperar la ſciringa, 
ſeiringare. © 


T, 


TAB 
To keep an open table, tener tavola 
aperta. | 
To come to the Lord's table 


[to receive the communion] avvi- 
cinarfs all' altare, ricevere la comuni- 
one. 

Table { whereon the ancients uſed to 
write their laws] tawola. 

Table [index of a book] tawola, in- 
dice dq un libro. 

Tables (to play at] tawoltere, 
8s. m. tavoletta ſopra la quale fi giuoca a 
tavole, 

To play at tables, giuocare a tutte ta- 


e. 

Table cloth, 7 lia, 8. f. 

Table plate, vaſellame, vaſellamento 
da tavola d oro o argents, | 

Table beer [ ſmall beer] piccola 
birra. 

Side-table, buffetts, $. m. 

To TABLE, wv. #. [to board] flare 
a ſcotto, flare a dozzina. 

To table one [to entertain him at 


2 table] /deſare alcuno, dargli la ta- 


To table, v. a. [to make into a cata- 
logue, to ſet So far a modo d indice 
0 cat , regiſlrare per ordine. 

Ta asd, $. [ beer uſed at vid u- 
als, ſmall beer] birra piccola. 

TA'BLEBOOK, . [a book on which 
any thing is written or graved without 
ink] /ibro in cui i caraiteri non ſons fatli 
coll inchioftro, ma incifi. 

7 8. {little table] taveletta, 
8. . 

Ta'BLETALK, 8, [converſation at 
meals or entertainments] cenverſaxione 
che ji fa a tavola. 

Ta'BOR, s. {tabret] tamburino, cem- 
balo, 8. m. cerchio 4 afſe ſottile, col fondo 
di cartapecora a guiſa di tamburo, intor- 
niato di ſonagh c 4i girelline di lama 


s vs 
Sr , adj. ciri 
. 


ſecca, ſcoglis. 

SY'STEM, $. [a compleat treatiſe 
or body of any art ot ſcience] /ifema, 
$, m. 


TAC 


ottone, e fi ſuona piccbiandolo con ma- 
no. 
To T4'noR [to play upon the tabor 
ſuvnare il — 1 8 
TABORER, 8. colui che ſuona il cem- 


9. 

TA'BOUBRET, 8. [low ſtool] belle, 
3. m. 

TA'BRERE, 8. [tabourer] colui che 
ſuona il cembalo. 

TaA'BRET, v. Tabor. 

Ta'ces, s. (an armour for the 
thighs] ceſciale, 1. m. armadura che cuo- 
pre la coſcia. 

Tack, 3. [hook, buckle, claſp] 
3 fermaglio, 3. m. fibbia, 
8. * 

Ta'cir, adj. [ implied, meant } 
ch implicito, non eſpreſſo, ſottin- 
100 

_ TW'CITLY, adv. tacitamente, impli- 
ctamente. | 

TACITURNITY, 8s. {cloſe reſerved 
humour] taciturnite, 8. f. 

Tack, s. [a (mall nail with a head} 
agutello, s. m. 

To hold tac k, tener ſermo. 

Tacks [ropes for carrying forward 
the clews of the ſails] armadure di wva- 


cello. 

To Tacx [to faſten] attaccare, ab- 
peccare, inchiodare. 

To tack together, unire, accozzare 
infieme, cucire. 

To tack the ſhip [to bring the 
head of a ſhip ſo as to lie a con- 
— way ] dar la volta al vaſcello, gi - 
rar . 


To tack about [to take other mea- 
ſures ] trover altri mexzitermini, pighar 
altre miſure, cangiar di nota. 


TA'CKED, adj. aitaccalo, appiccato, 
v. To tack, 
4E 2 


TA'CKLS- 


1 
Ter H- xorESs, 7 8. Iſmall ropes 


T A'CKLES, of a ſnip uni- 
* eeſts i vaſteilo, ſartiame. ; 
 "FAEKEIKG, s. [the of a ſhip, 


whereby ſhe is ſͤtted for ſailing] ſartia- 
me di vaſcello, ſarte, 

Tackling [things, goods] robe, maſ- 
ſerixie. 

Kitchin tackling, arneſi di cucina. 

To look well to one's tackling, ba- 
dare a' faiti ſuoi, flare in cervello. 

To ſtand to one's tackling, far ſods, 
tener duro, flar ſulla fua. 

TACTICAL, : adj, [relating to the 

TaA'cTiCK, art of ranging in 
battle] a/partenente all' arte dello ſchie- 
rare in battogiia. 

Tacricks, s. [the art of rangin 
men in the field or battle] Tarte del 
ſebrerare le true. 

TA Cx, adj. [that may be felt] 
tangibile, che ſi puo toccare, che cade ſut- 
to | ſenſo del tatto, 

TAa'CT10N, s. (feeling, a word uſed 
in phloſophy] i zatto. 

TAa/DPOLE, s. [young frog] rauoc- 
610, s. m. botta, 8. l. 

TAa'FFETA, 2 s. [a foit of lk] taf- 

TA'FFELY, 3 feta, s. m. tela die- 
ta leggeriſſima. 

TAG, s. [a point of Jace] puntalc, 
8. m. 

The tag of a lace, il puntale d una 
Aringa. | 

A tag-rag fellow, un pezxzente, un 
mendico, uno firacciato. 

To Tas, metter il puntale. 

To tag a lace, metter il puntale ad 
xna firinga. | 

TxGTAIL, s. [a worm which has 
the tail of another colour] werme che la 
la coda di color differente da quello del 
cor po. 

TAIL, 6. {the train of a beaſt, fowl, 
fiſh, &c.] coda, . f. 

A fox's, deg's, or cat's tail, Ia coda 
una volpe, d un cant, d un gatto. 

The tail of a letter, i! gambo d una 
lettera. 

The plow tail, i manico dell' ara- 
iro. 

The tail of a gown, Ia coda o lo flraſ- 
cico i una gonna. 

To TI | to pull by the tail] tirar 
per la coda. | 

TAILED, adj. [that has a tail] coda- 
to, che ba coda, 

Tx'iLOR, ſarto, ſartore. 

; Tairt, s. {conviftion] prova di de- 
106. 5 

Taint [blur, ſpot] macchia, taccia, 
infamiay 5. f. diſonore, s. wm. 

To TAN r (io corrupt, to poll] pu- 
tretare, corrompere, guaflare, preſ. Pu- 
trefs, pret. putrefect, corrupt. 

Hot water taints the meat, z/ caldo 
putrefa la carne. 

Lo tant the blood, corrompere il ſun- 
Rue. 

To taint [to corrupt, to bribe] cor- 
rompere, guadagnar con donativi. 

Tw&'ixTED, adj, [attainted, convict- 
ed of a crime ] convinto di qualche delitts; 

TAINTED, adj. putrefatto, corrotto, 
gunftaio, guaſio, 
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TAK 

Tx/1x8TLEss, adj. {free from infec- 
tion] non inſetto, puro, immacolato, in- 
temerato, incorrotto, iacorruttibile. 

TaINTURE, 8. [taint, tinge, defile- 
ment] macchia, bruttura, ſporcixia, cor- 
ruttela, immondixia, infezione, 

To Take (to lay hold op] prende- 
re, pighare, pret. prefi. 

To take phyſick, prender medicina. 

To take upon tick (to take upon 
truſt] prendere a credilo, pigliar a cre- 

xd. 


To take one's part, fighar la parte e 


a" uno tener per lui. 

I take him for my arbitrator, z9 /o 
frendo per mio arbitro, 

To take one in the deed doing, ca- 
gliere uno ſul fatto, ſorprenderlo, 

Whom do you take me to be? con 
chi credete di trattare ? 

Take my advice, pigliate il mio con/i- 
glio, credete a me, fate come io wi dico. 

To take to heart, freundete a cuore. 

To take a thing in good or ill part, 
prender che che fia in buona d cattiva 
parte. 

You don't take it in a right ſenſe, 
voi intendete male. 

To take a town, e/pugnare una cit- 
4a. , 
To take heed, aver cura, badare, 
flare in cervello, guardarſi, | 

To take of one, aver compaſſione d 
uno, muoverſi a picts, muo verſi a com- 
paſſione. 

To take root, radicare, abbarbicarſi. 

To take fire, accender/i, appiccarſi il 
ſuoco. 

The houſe took fire, i/ ſuoco 5 appic- 
cd alla 8 25 

To take in marriage, pigliar per 
moglie, ſpoſare. h 

She took a great affection to him, el- 
la concept grande amore per lui. 

To take away one's life, privar uno 
di vita. 

To take in writing, mettere in i/- 
critto. 

To take in pieces, mettere in pexxi. 

I ſhall take it as a great favour, 10 
terrò a gran favore. 

To take 


A bock that takes, un libro che ba 
buen ſucceſſo, che fi vende, che piace. 
This won't take with me [this plea- 
ſes me not] queſlo nen mi quadra, non 
To take tow-rds a place, incammi- 
narſi verſo qualche luogo. 
To take a turn, to take a walk, Ja- 
re una gtrata, una paſſeggiala. 
What courſe af VIE now ? che 
mi biſogna fare adefſo ? 
Let him take his (wing, faccia a mo- 
do ſun. 
Take you ke care of that, non vi þi- 
liate faſtidio di 0. : 
" It — me is day to do it, ho 
Speſo un giorno intero in fark. 
To take hold of a thing, prendere, 
afferrare una coſa, dar di mano ad una 


coſa. 
To take hold of an opportunity, ab- 
bracciare un of portunitd. 


to ſucceed] riuſcire, ſure 
buona riuſcita, aver buon ſucceſſo. 


TAK 
To take conch, figliare ung cr for. 
Ya. 


12 take horſe, mortare a cavallo. 
o take ſhipping, inbarcarß. 
To take one's chance, rimerter/ alla 

fortuna, FE: 

To take offence at ſomethin E 
fs offeſo di qualche coſa. ” 0 

To take a thing into debate, nette 
che che fia in conſulta. 

To take a pride in a thing, gloria. 
wanagloriarſi, vantarſi di qualebe 
a 


Take my word for it, fatevere alla 
mia parola. 

He will take my word he fore your 
oath, darà pit credito alla mia ſemplice 
farola, che al wofiro giuramento. 

To take (to believe] penſare, tredere 
imaginarfi, flimare, ; 

I take it to be the beſt way, c-/ 
che queſto fia ul miglior mods. 

I take lim for an honeſt man, J /i. 
no un galantunmo. 

As I take it, à mio parere, a miz 
giudizio. 

What will you take for it? quants 
ne volete ? 

I won't take under a guinea, ven do- 
glio darly per meno d una ghinea, 

To take had courſes, pigliar mala 
picga, camminare al male. 

Jo take one's pleaſure, divertir/; 
darſi bel tempo. 

To take one a box on the ear, dare 
uno ſchiaffo ad uno. 

o take breath, reſpirare, rifatare, 
Take your 1 My ror ae 
To take a diſeaſe in time, rimediare 

di buon ora ad una malattia. 

To take a thing kindly of one, /aper 
grado ad uno di — 2 e. a 

I take it very ill of you to uſe me 
in ſuch a manner, mor & ben fatto 4; 
trattarm in queflo modo. 

To take the law of one [to go to 
law with him] muover lite ad uno. 

To take the field, zſcire in campagna, 
accamparſi 

To take effect, aver effetto, riuſcire., 

To take fleſh, incarnarfi, 

To take [to conceive, as 4 woman 
does] concepire, divenir gravida. 

To take for granted, ſupporre, pre- 
Sſupporre, pref. Piper, preſupponge, 
pret. ſuppofi, preſuppoi. 

o take a thing into conſideration, 
tonſiderare una coſa, eſeminaria bent, 
ſurci riſaſtone /d. 

Jo take a fancy to a thing, Netter @- 
mort a munlche coſa. 

To take a thing to pieces, metter che 
che ſia in pexxi, digfarll, 

To take again, riprendere, ripigli- 
are. 

To take after one, raſomigliare 6 
qualehedun), l 

To take after the father, adegga- 
re, efſer ne cofiumi fimile al pare. 

To take atter the mother, madreg- 


giare. 
To take aſunder, ſeparare, 
in pexxi. 885 
To take away [to clear the table] 
ſpar ecchiare. 


metlere 


To 


FAL 
To take a thing down, calare, ab- 
baſſare, ſeendere che che. fia. 


To take down one (to hambls one] i 


al haare, deprimere, umiliare aleuno. 

To tak: in, prendere, pret. preſi. 
Take in ſeme milk, prendete del 
latte. a 

To take in freſh water, fare acgna, 
termine marinarsſce. | 

To take in hand, iatraprendere, Pi- 
gliar a fare. | 

To take one in [to admit one] am- 
metter qualcheduno, riceverlo. 

To take off, leware, toghter via. 

To take off one's hat, #war/i il cap- 

allo. 

To take off the maſk, ſmaſeherar/i. 

To take off, portar via. 

To take one off from his work, di- 
Hrarre, diſtorre alcuno dal ſus lavoro. 

To take off the edge of a knife, in- 
tux xare un coltello, ripiegare il taglio 4 
un coltelio. . 

To take off the ſkin, levar la palle, 

ſcorticare. 

To take one off from an ill courſe, 

ornare alcuno da qualebe vixio. 

To take one off by death, far morire 
alcuno. 

To take ont, tirare o cavar ſhori. 

To take up arms, prender le armi. 

This will take up a great deal of 
time, o richiedera gran tempo. 

To — mate upon one's ei utar 
tondo, flar fuila ſua. 

To tek up [to help to riſe] /ewvare, 
alzare. 

To take one up ſharply [to check, to 
reprimand one] riprendere, ſeridare al- 
cuno acerbamente. 

To take up a ſum of money, pigli- 
are in preflito una ſomma di danari. 

To take up {to buly, to keep em- 
ployed] impregare, dar dell" umpiego. 

To take up a trade, intraprendere 
un negoxio 0 un mefliere, 

To take up a quarrel [to adjuſt it] 
orgiuflare, accomodare una differenta, 
riconcthare, rappaciare. 

To take up a challenge, accettare 
und disfida. 

To take a thing upon one's ſelf [to 
undertake it] intraprendere, addifſar/i 
un nego249, prender i incombenza. 

To take upon one the command of 
an amy, prender il comando d un eſer- 
610. 

He takes upon him to teach what he 
does not know, , ingeriſce di voler in- 
ſegnare quel che non ſa. 

TAKEN, adj. re, v. To take. 

He was taken very ill, gl, amma- 
I gravemente. 

I am very much taken with her, el/a 
mi piace molto, ella mi va propio a ta- 
lento. 

I am very much taken up, moiio 
affaccendato. 1 9 5 

TAKER, s. frenditore, 8. m. prenili- 
trice, 8. F. 

Ta'KiNG, s. prendiments, 6. m. / 
prendeve, preſa, 8. f. 

Taking, adj. [ pleaſing } piacevole, 
grato, corteſe, auUVenente. 

T Lor, . [a dog with a turned 


TAL 


up tail] cane, che ba la cada marcata, 

Niere. 

TaALE;s.[ ſtory, fable] vcwella, ſavo- 
la, baja, 8. f 
An old woman's tale [a tale of a 
tub] coſa da dire a wegghia, coſe ſenza 
Suſtanza, coje vane. 

To tell tales, nowellare. 

Jo teil tales of one, /parlar d' uno, 
dir dalle bugie d u¹,t 

Tale- bearer, 2 un novelliia, un no- 

Tale- teller, vellatore, un che di- 
ce i jatti altrui, una ſpia. 

Tale [number, reckoning] conto, nu- 
me ro, calcolo, compute, s. m. 

TLeNr, s. falento, s. m. emma 
di moneta fra gli antichi, 

Talent {good parts, endowments] 
tulento, s. m. don? di natura, capacita, 
abilita, 8. f. 

Talent [ deſire, inclination] falenio, 
deſiderio, wogita, v. ontà. 

TALISMAN, s. [magical character] 
taliſmanno, ſeg no 0 carattere mag ico. 

TALIsuA“Nick, adj. [ mgical Jmagi- 
co, negromanteſeco. | 


Talk, s. [diſcourſe] parlare, diſcor- 


fo, ragionamento. 

To be made a common talk, far par- 
lar di ſe. 

She is all the town-talk, on / par- 
la d altro per la cittd che di lei. 

I muſt have a little talk with you, i- 
Jogna ch 10 vi parli un poco. 

She is full ot talk, ca 3 una cicals- 
na. 

Talk (a fort of mineral] talco, s. m. 

To TALK {to ſpeak, to diſcourſe] 
parlare, ragionare, diſcorrere. 

Let us talk of other things, parlia- 
mo d altro, 

To talk one out of his dinner, impe- 
dire alcuno di pranzare col parlargli a 
tavola. 

TALXATIVE, adj. [full of talk] ci- 
arliero. 

A talkative man, un ciarliero, un ci- 
arlatore. 

A talkative woman, una ciarliera, u- 
na ciarlatrice. 

TA'/LKATIVENESS, 8. ciarla, ciarle- 
ria, 8. t. cicaleccio, cicalio, s. m. 

TA'LKED, adj. farlato, ragionato, 
diſcorſo. 

A thing much talked of, wna coſa di 
_ fa gran romore, della quale fi parla 
moo, 

TAa'LKER, 8. fariatore, ciarlatore, 
crarlone, ciarlicro, $. m. parlatrice, ci- 
arlirra, ciarlona, 8. f. 

Talker, uno che para. 

Talker {a boaiter, a bragging fel- 


low] un mullantatore, un gradaſſo, uno 


ſmargiaſſs. 

The greateſt talkers are always the 
lealt doer*, can ch' abbaja non morde. 

TALKING, $. if parlare, diſcorſo, 
ragionamento, 8. m. 

Much taking, cialcccio, cicalio, w. m. 
ciavla, wana ita, ciarleria. 

TxLKY, ad}. {conſiſting of talk] ce 
? fatto di talco. 

TALL, adj, {high in ſlature] alto, 
grants. 


TAM 


Tall man, tall woman, womo ate, 


donna alta. 

TA'LLAGE, s. [cvſtom, impoſt] taſ- 
Ja, taglia, impoſizione, gravezza, 
8. 1. 

Ta'LLEY, 7«.[a cleft piece of wood 

Ta'LLY, S to {core up an account 


upon the notches] tag/ia, tacca, tifera, 
S. f. legnetto diviſo per lo lungo in dus 
parti, ſulle quali fr janno certe tacche per 
memoria di celoro che danno e rice vano 
roba a credenza. 

TA'LLON, s. [a claw of a bird of 
prey] artiglio, s. m. 

Tx'LLOW, s. {the fat of beafts melt- 
ed] ſewvo, ſero, s. m. 

A tallow- chan lier, candelajo, s. m. 
colui che fa o bende candele di ſe vo. 

To Tx'LLOw [to do over with tal- 
low] nſevare, coprir di ſego. 

TA'LLOWED, adj. inſevato. 

TA'LLOWISH, adj, pieno di ſewo. 

To TA'LLy [to {core upon a talley] 
ſegnare ſepra una taglia, tagliare. 

Tally the ſheets [a word of com- 
mand, when t'e ſheets of the main fail 
are to be haled off] ammaina, voce di 
coman do ſul mare. 

TA'LNESS, s. [the ſtate of being tall] 
altezza, grandezza, flatura grande, 
8. f. 

Ta'Lwoop, s. [ fire- wood cleft and 
cut in billets] /zgrra, 8. f. 

Ta'MARIND, s. [a fort of Indian 
tree] tamarind, s. m. 

TAa'MARISK, . [a fort of ſhrub] ta- 
mariſco, s. in. tamerice, e tamerigia, 
s. f. arbuſcello noto. 

Tau, adj. [gentle, not wild] d- 
malo, do mo, ammanſato, domeſiica, di- 
meſlico, addimeſlicato, manſue!o, 

Tame beaſts, animal: domeſſict. 

A tame lion, un lione addomeſticato. 

A tame horle, un cavailo domato. 

Tame [humble] wmile, ſommeſſo, do- 
cile, trattabile. 

To grow tame, adlomeſlicarſ, dime /- 
ticarfi, 

Jo tame [to make tame] domare, 
renJere manſueto e trattabile, addimeſti- 
cart, dimeflicare, ammanſare. 

To tame {io humble, to conquer J- 
mare, rintuzZzart, mortificare, umiliare, 
ammaunſarc. 

Jo tame one's own paſſions, domare, 
rintuzzare le proprie oni. 

TAMED, adj. domato, rintuzzato, 
mortificato, umiliato, ammanſato, adds- 
meflicato, dimeſiicato. 

TAa'MEABLE, adj. [ſuſceptive of tam- 
ng] domabile. 

TA'MELY, ade. manſuctamente, us 
mulmente, ſommeſſamente. 

Tamely [cowardly ] vilmente, da vi- 
le, wigltaccamente, da wirliacco. 

TA'MENESS, s. dameftichezza, man - 
ſuetudine, "WS 

TAMER, 3. domatore, s. m. doma- 
trice, s. f. 

To Ta'mrER (to praftiſe upon, to 
endeavour, to draw in, of bring over] 
tener pratica con alcuno, ſollecitario, fi- 
rarlo dalla ſua, — il poljo. ; 

To tamper with a diſeaſe, uſar Vari 
medicament neila cura d' una hi. 

TAM 
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TAP 

TAMPERED with, praticato, ſolleci- 
tat», 

TA'MPIN, 5 s. [a 1 made for 

'TAMKXING, S the mouth of a great 
tu ] turacciols col quale fi tura la bocca 
del CAannone. 

Ta'my, s. [a ſort of ſtuff } ſperte di 
panning, 

Tax, s. [the bark of a young oak 
beaten ſmall, and uſed by curtiers] con- 
cia, s. f. materia, onde fi concian le pel- 


4. 

To Tax ['o dreſs hides with tan] 
corciare. 

To tan [to burn as the ſun does] ab- 
bronzane, abbruſtiare. 

Tan-vat, tan-pit, concia, s. f. calci- 
najo, s. m. luogo dove fi metton le curja 
per conciarle, | 

TANE, aj. e participio del verbo to 
take, ed & capriccioſamente o per me dire 
ſeconds la piu plebea pronuncia detto ia- 
vece di tab en, abbreviatura di taken. 

TANG, s. {rank taſte] tano, s. m. 

Tang, s. [a ſtrong taſte, a taſte left 
in the mouth] gufo forte, guſto laſcrato 
nella bocca da coſe forti, come le medici- 
nali, e ſimili. 

Tang (taſte, reliſh] gute, ſapore. 

Tang, coſa che laſcia un po di cocio · 
re 9 dolore dietro di ſe. 

Tang I(ſound, tone] ſunno, tint inno. 

To TaNG, v. . [(to ring with ] 
tinliunare, ſuonare, e dicefi delle campa- 
ne e finuli. 

TANGENT, s. | right line drawn 
without a circle, perpendicular to ſome 
radius or ſemi-diameter] tangente, s. f. 

TanciBI'i1TY, 8. gualitd tangibile. 

TA'NGIBLE, adj. that may he touch - 
ed] tangibile, che /i puo toccare, che ca- 
de ſotto il tatto, toccabile. 

Tan HOUSE, s. concia, s. f. luogo 
dove fe conc ian le peili. 

Tax, s. [ciltern to keep water in] 
ciſlerna da teneran acgua. 

TA'NKARD, 8s. [+ drinking pot with 
a hinged cover ] hoc cale. 

A filver tankard, un boecale d' ar- 

ento, f 
TA'NNED, adj. {from to tan] conci- 


at). : | 

Tanned [tawny] abbronzato, abbru- 
flato. 

Ta'NNER, 8. conciatore, pelacane, 
s. m. quegli che concia Je pelli. 

TANs v, s. [an herb] tanceto, s. m. 
ſpexie di erba. 

To TA'xXTAL1IZE [to make one ea- 
ger for a thing and yet not ſuffer him to 
enjoy it] allettare, wwitare, chiamare, 
incitare con piacevolex xa e luſinghe a 
gualche coſa e pot deludere, 

TaA'NTAMOUNT, adj. [equivalent] 

ivalente, che wale altrettanto. 

TanTl'vy, 8. {full gallop] gran ga- 


oppo: 4 
o ride tantivy , galoppare a briglia 
ſeiolta, 

Tantivy [nick-name givento a world- 
Iy-minded churchman, who beftirs him- 
ſelf for preferment] un eccleſinflico che 
corre dietro a beneficy. 

Tar, 3. [a faucet to draw liquor out 
of a veſſel} cannella, 8. f. quel legno 


T AR 
bucato per lo quale q attigne il vino neila 


bot te. 
Tap-houſe [ale - houſe] taverna da 
birra. 


TP [blow] botta, perceſſa, buſſa, 
2 


To Tap [to broach a veſſel] fillare 
una botte, metter mano ad una boite. 

To tap [to give a blow] battere, per - 
cuotere, pret. percaſi. 

To tap a tree [to open it round a- 
bout the root] /ca/zare un albero, levar 
la terra intorno alle barbe d' un al- 


Ta PE, s. {a ſort of ribbon] fettuccia 


2 uſafi per lo pid ad effetto di ors Þþ 
e. 


TA“ PER, s. [torch, large wax can- 
dle] cero, s. m. candela grande di cera. 
Taper or tapering, adj. [broad be- 


neath, and. ſlia p towards the top] coni- 
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A rE STAT, 8. [ manufacture in 

wor ſted, filk, ſilver and gold thread, to 
adorn a room by covering its walls] 
tappezzeria, 8. f. araxxo, 8. m. para- 
ments da flanza. 

To hang a room with tapeſtry, tap- 
pexxare una flanza. 

Tapeſtry-maker, quello che lavora di 
tappezzeria. 
3 adj. [from to tap] pil- 

40. 


To Tr (te lie hid] appiattarſi, 


naſconderſi. 

Ta sTER, s. [drawer of drink at 
an inn or ale houſt] colui che tira da 
bere in una ofteria, o cantina. 

Ta'prow, riirata, s. f. 

To beat the taptow, batter la ritira- 
ta. 

Tar, s. Ca fort of liquid pitch] pece 
liguida. 

To do over with pitch and tar, Hal- 
mare. 

To Tar [to do over with tar} al. 
mare, impeciare. 

TARA NTULA, $. [a kind of ſpider, 
ſpeckled with white and black, Whole 
bite is of ſuch a nature, that it is to be 


. cured only by muſick] tarantola, s. f. 


ſerpentello fimile a un ragne, di color 
bianchiccio, chiazzato, quaſi come di len- 
tige inc, la di cui morficatura & di tal na- 
tura, che non fi guariſte che col ſuono. 

Bitten by a tarantula, farantelato, 
morſo dalla tarantola. 

ARDILY, adv. [ſlowly] tardamen- 
te, lentamente, pigramente. 

TARDINESS, 8. — tardex- 
za, tardanza, lentexxa, 8. f. 

Tab, adj. [dull, flow] fardo, pi- 
gro, lento, neghgente. | 

A tardy wit, un ingegno oltuſo. 

To TAU (to delay, to hinder] 
ritardare, impedire. 

TAKE, s. {the weight or allowance 
made to the buyer for the weight of the 
caſk, cheſt, bag, Cc. in which any goods 
are put or packed up, or a conliderati- 
on in the weight for waſte in emptying 
and ſelling goods] tara, 8. f. 

Tank, 2 wn preterito del verbo to 
tear. 

To Tart, verb. ad. tarare. 


T AR 


Taret, 8. pl. a fort of vetches] loo'; 
8. m. erba che naſce tra he bias Wit 

TA'ROET, 8. [a great ſhield or buck. 
ler] targa, s. f. /pexie di ſcudo, 

A wooden target, un tawolaccio. 

TARIFF, 8. {a book of rates agreed 
upon between princes or ſtates, for du. 
ties to be laid upon their reſpectiye mer 
chandizes] tariffa, 8. f. 

0 N [to loſe its luſtre or 
ightneſs, to grow dull annar 
ſeobrirf, 3 il luftro, Lena, 

To tarniſh [ſpeaking of gold or ſilver 

wire] rugginirſi, irrugginir/. 

To taraiſh [ſpeaking of a glaſs] ap. 
annarf. 
To tarniſh, oſcurare, ſcolorire. 
To tarniſhone's reputation, macchia. 
re, ofcurare 1 altrui ræputaxione, ap- 
pannarla. | 


TA'RNISHED, adj. appannato, ofca- 


rats, ſcolorito. 


TARPA'WLING, s. [a tarred can. 
vaſs laid on the deck of a ſhip to keep 
— _ 2 incerata la A 

ande ſopra il ponte del ello per di. 
tenderlo 44 _ * 

A tarpawling La down ight ſeaman} 
un vero marinajs. 

TA'RRED, adj. ſdalmato, impeciato. 

TA'RRAGON, 8. [dragon-wort] tar- 
gone, s. m. erba odorifera e di ſatore 
acuto. 

To Ta RRV [to Ray, to lag, to loi - 
ter] tardare, indugiare, trattenerſi, fer- 
mai. : 

; Do not tarry, nox tardate, non indu- 
giate @ venire. 

We TA'RRIED there three days, wi 
ct fermammo quivi tre giorni. 

Tarry for me here, aſpettatemi qui. 

TART, adj. [ſharp, eager in taſte] 
agro, bruſco, aſpro, acerbo. 

Tait fruit, frutto agro o acerbs. 

Tert wine, vino piccante. 

Tart words, parole aſpre. 

To be tart with one, aſpreggiare al- 
cuno, proceder con aſprezza verſo lui, 
trattarlo con aſprezza. 

To give one a tart anſwer, ri/ponder 
bruſcamente ad uno. 

art, s. [a pie made of fruit] feria, 
8. f. 

Apple-tart, torta di pom. 

Tart-pan, tortiera. 

TARTANE, 6. [a veſſel uſed in the 
Mediterranean ſea] tartana, 8. f. bar- 
ca ps in uſo nel mar Maditerran. 

A'RTAR, s. [A lot of ſalt ariſing 
from reaking wines, that hardens into 
a cruſt, and ſticks to the ſides of the 
veſſel] tartaro, . m. gromma di botte. 

To catch a tartar (to met one's 
match] trowar carne pe ſuoi denti, tro- 
war la ſorma delle fue ſcarpe. 

To catch a tartar [to be diſappoint- 
ed] reflar cen un palms di naſo. 

ARTA'REAN, adj. [helliſh] farta - 
res, mfernale, 

Tx'RTAROUS, adj. [full of tartar] 
* 41 e, 1 51 

A KTL, adv. [ſharply] gramen- 
te, aſpramente, briſcamcuie, morda- 
cemente, 

| Ta'rT- 


* 


ec 
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Tan 


, Ae 2 S. 1 
ra risk, di. Iomewhat tart) a- 
gretto, bruſchetto, aſpretto. 

TasK, $, [4 determinate portion of 
work laid upon or required of a perſon] 
carico, parte. 

Herd taſk, coſa malagevole a fare. 

To take one to taſk for 4 thing, /grt- 
dare alcuno per qualche coſa, farl: una 
ripaſſata, ripenderlo. | 

1 aSSEL, s. [Ia male hawk] terzy- 
olo, s. m. i maſehio dell* aflore. 

Taſſeh s. [an ornamental bunch of 
fk or glitt-ring ſubſt.nces] fiocco, 0 
frargia di ſeta, d oro, o d argents. 

Taſſel, s. [a ſmall ribbon or ſilk 
ſewed to a book, to put between the 
leaves ] naſtro che fi cuce al libro, per 
apirlo facilmente. 

The taſſels of a coach, ſſocchi di car- 
roꝛ xd. 

Taft I Ca kind of hard bur uſed by 
clo:!hworkers in drefling cloth] cardo col 
quale fi cava fuori il pelo a" panni. 

TA'S5ELLED, adj. | adorned with 
taſſels] ornato di fiocehi, frangie, e fimill. 

Ta'sSSES, s. {armour for the thighs] 
eo/ciali, armatura delle coſeie. 

TAa'STABLE, adj. {that may be taſt- 
ed, ſavoury] che pus er aſſaggiato, 

ſaporoſo. | 

TASTE, s. Cſavour, reliſh] gufto, ſa- 
fore, s. m. 

To be out of taſte, efere ſvogliato. 

This has put my mouth out of taſte, 
queſta coſa mi ha guaſlo il palato. 

Taſte (diſcerning faculty] g. 

To have a good taſte for painting, a- 
wer buon guflo in pittura, efſer intei- 
ugente nella pittura. 

To have a taſte of a thing, aver u- 
na vena di qualche coſa. 

This wine has a little taſte of the 
wood, queflo vino a una vena el legno. 

To 'TASTE [ to try the taſte of a 
thing by the palate or tongue] guftare, 


Ae 
aſte that wine, aſſaggiate qucſſo vi- 
v0. 

To taſte, verb. neut. aver qualche 


ge. 

This wine taſtes well, gucſo vine ha 
buon guſto. 

TA'STED, adj. gufato, aſſaggiato. 
1 taſted, guſſeſo, che ba buon gu- 
1 — ingrato, che ha cattivo gu- 
2 
TwasTPR, 8. guflatore, 8. m. 

The keng's taſter, colui che afſaggia 
. le vivande del re. 

Taſter [a little cup to taſte a liquor 
with] ſaegiuols, s. m. 

TA'STING, s. guſlamento; s. m. il 
eo gs guflo 

he ſenſe of taſting, : 6 

TA'STELESS, adj. che non ba verun 
ute, inſipido. 

TA“ Tous,e. (an American wild beaſt, 
covered with ſcales like armour] ſorta 
4 animale in America, di grandezza co- 
me un porcelletto, che ha la pelle coperta 
ai ſcaglie. 

TA'TTER, e. [rag] cncie, AHraccic, 
5. Mm. a 


* 


T AW 
 PATTER-DE-MA'LLION [1 ragged 
ſhabby fel'ow] uno flracciato, un 
co, un'f\izzente: un cencio b. 

TATTERED, at}. Hracciato, cencinſo, 
coperto di crnci. 

Tattered cloaths, abiti fliracciati, o 
cencioh. 

To TA'TTLE ſto chat, to prate] 
ciarlare, cornacebiare, cicalare, cmguet- 
tare, chiacchierare. 

Tattle-baſket [a tattling man or wo- 
min] uz chiacchierone, un ciarliero, un 
ciarlune, un cicalne; una ctartatrice, 
una ciarliera, una cb acchierona. 

TA“ T TIER, 8. 7 cicalone, un cbhiac- 
chierone, un ciarliero. 

TA'TTLING, 8. cicaleria, cicalata, 
ciarleria, 8. f. cicaleccio, cicalio, s. m. 

TA'TTLIING, adj. ciarliero. 

TaTTO'o, s. {the beat of drum by 
which ſoldiers are warned to their quar- 
ters] quel ſuonar di tamburs che aa er- 
te i ſoldatt di ritirarſi a“ bro quartieri. 

Ta'upkr, adj. [ ridiculouſly gay] 
Hoggialo, troppo pompoſo. 

Taub r cloaths, abiti gſaggiati. 

A taudry woman, una donna che ve- 
fle s/oggiatamente. 

TA'VERN, . [1 houfe where wine is 
ſold] leverna, oe ria, v. k. 

Tavern haunter, guegli che frequent a 
le taverne. 

Tavern keeper, un tavernajo, 3. m. 
gueeli che tien taverna. 

Tavcur, adj. [from to teach} in- 


ſegnato, v. To teach, 


You are better fed than taught, vai 
avets piu danari che buont coflumt. 
Taught (a fea term, tight, Riff] He- 
dure. | 
Tarr, s. [reproachful biting jeſt] 
motto, detto pungente, bottone, s. m. 
To TAuxr (to joke ſharply upon] 
motteggiare, burlare, ſbottonare, ſbotto- 
negeiare. 
aunt-maſted [ ſpeaking of a ſhip, 
when ſhe has the malt too tall for her] 
che ha I albero troppo grande, parlando 
4 un vaſcello. 
TA“ ux TEO, adj. motteggiato, buria- 
to, ſbottonato, ſbot tone iato. 
A uNrER, *. moileggiatore, bur- 


 TA'UNTING, 3. motteggio, s. m. 
burla, 6. f. 


Ta'UNTINGLY, adv. in burla, da 


ſeberzo. 


Ta'urvs, *. (one of the twelve ce- 
le ſtial ſi ns] tauro, $. m. uno de dodici 


ſegni celeſt 


To Tauro'rocizs [to uſe tautolo- 
gy ] ar ſeverchieria di parole, ridire le 
mede/ume coſe. 

TavTO'LOGY, $. [ repetition of 
ſomething over again] ſoverchieria. di 
parole, ripetizione di parole. 

Taw, s. [a marble to play with} 
pexæs di marmo con cui giuoca. 

To Taw [to tan, to dreis leather] 
conciare, « dico ſolo del conciar con alu · 
me & render la pelle bianca, che quando 
Vu CONCIARE colla concia folita e 


2 di ſcorza d allero o, al- 


ra i dice to tan. ; 
TAWNED, adj. concato. 


TEA 


TA wann, s. conciatore,. pelacane, 


s. m. guegli che concia le pelli. 

Ta wur, adj, — is of a tanned 
yellowiſh colour} brune, foſco, abbron- 
ao 


Tawvy complexion, carnagione bru- 
=, abbronzata. : * 

Ax, s. [tribute, duty] taſſa, impo- 
Aixione, gabbella, 8. f. 8 

Land tax, tafſa ſepra i beni flabili. 

Tax-gatherer, collettere delle taſſe. 

To tax [to lay a tax] faſſare, ordina- 
re le tafſe. 

To tax one with a thing, tafſare, tac» 
ciare, accuſare alcuno di qualche coſa. 

To tax to blame] brafimare. 

TA'XABLE, adj. {liable taxes] ſog- 
getto alle taſſe. 

TAXA'T1ON, s. tafſagions, taſſaxia- 
ne, 8. f. il taſſare, taſſa. 

TA'xED, adj. taſſato, v. To tax. 
TX xix d, s. tafſagione, taſſa, il taſ- 
fare. 

TaAYL, v. Tail. 

Ta'rLOR, . [one that makes 
cloaths] ſartore, ſarto, 8. m. 

Man's taylor, fartore da uomo. 

Woman's taylor, ſartore da donna. 

TA'ZEL, s. {a kind of hard bur uſed 
by cloathmakers] cards, s. m. 

TEA, s. [an Indian ſhrub, or the 
leaf of it} , 6. m. arbuſcello Indians, 
0 _ foglie. 
| Tea ſa known liquor, made of the 
leaves of the tea · ſnrub] 28, bevanda fat- 
ta colle foglie del 18. 

To 'I' EACH Ito inftrudt in literature, 
trade, art, or ſcience]. inſegnare, amma- 


rare, iflruire, prel. iHruiſco. 


To teach one to read and write, 1 
fſegnare a leggere e a ſcrtvere ad al- 
CuN9. 

Teach me how to do it, moflratems. 
come dewo farlo. | 

To teach one's grandam to grope 
ducks, or teach one's grandam to ſuck,, 
i paperi voghon menar a bere Þ oche, gl" 
ig noranti vegliono inſegnare a' datti. 

TE'ACHABLE, adi. (apt to learn] in- 
ſegnevole, docile, atis ad apprendere in- 
ſegnaments, 

T#ACHER, 8. [he that teaches] 1 
ſegnatore, che inſtgna, maefiro, *, m. 

Teacher {preacher} eee 

Teacher (in a ſchool] jottomaecftro. 

TEACHING, . eg ente, docu- 
mento, ammacſtramento, I inſegnare,s.m. 

TEAD or TDs, . [a torch, a flam- 


| beau} tercia o torchia. Not diciamo po 


ticamente le nuxiali Tede. 

TAL, . ja wild fowl] farchetela, 
s. f. uccello A acqua. 

Team, s. [a certain number of hoc - 
ſes for drawing} tro, 6. m. 

A team of horſes, wir tire di cawall:, 

A team of oxen | to draw the ploug h | 
un pajo di but. 

A team of ducks, n covata © a- 
mire. 

TEAR, s. lagrima, s. f. ian, 5m. 

To ſhed tears, werſor hagrime, u 
grimare, prangere, Nate. 

Full ot tears, lagrimoſo, prargs ve. 

To Tear (to tend, to pull in pr-- 
ces} lracetare, /quarciare, rung. 


TET 


To tear one to pieces, ſbranare al- 
cuno, metterlo in pexz1. 

To teur, verb. neut. ſtracciarſi. 

Tra RING, 8. flracctamento, 8. m. 10 
flracciare. ; 

Tearing {a thing torn] Hracciatura, 
s, f. rottura che riman nella coſa firac- 
cinta. 

Tearing, adj. forte, acute, ex. 2 
teaving voice, ace forte, acuta, ſottile. 

A tcaiing lals, aua fanciulla tutta 
brio. X 

Tearing, a. ex. ſhe goes tearing 
fine, ella + fempre uttudlatiffima. 

Tear, s. [dug] mammella, tetta, 
foppa, u. f. 

To Trazx [to diſquiet, to vex] af- 
fannare, affiiggere, tormentare, penare, 
angoſciare, cruciare. 

TUv/azen, adj. affannato, affiitto, 
tormentato, penato, anooſciato, crucialo. 

TFr'as1L, v. Tallcl. 


TFE'/CHINESS,-8. [ frowardneſs] far- 


taflicaggine, ſdegnofita, 86. f. faſlido, 
modo di proceder faftidio/o. 

TECHNICAL, adj. [belonging to the 
terms and rules of arts and ferences] ap- 
partenente a qualche arte o ſcionza. 

Technical word, termine d arte. 

TE'cny, aj. [froward, apt to find 
fault with every thing] aromatico, diſ- 
pettoſn, ſantaſlico, /degnoſo, faſtidicſo, of- 
tico, ſpiacewole, ritroſo. 

To Tro ſto turn or ſpread new 
mown graſs] are o ſpandere I erba 
freſcamente metutn. 

TE'DDER, v. I cther, 

Tx pious, adj. { irkfome, weari- 
ſome] tedioſo, nu, faflidiojo, ſpiuce- 
wole, rinereſcewvole. 

Tedious (over long] tedioſo, lungs. 

Tedious preacher, predicatore, te- 
419/0. 

Tedious diſcourſe, diſcorſo tediofo, 


* 
r/p1ousLY, adv. gie ne, fa- 
flidiojamente, ſpiacevalmente. 

TE DIOUSNESS, s. tedro, faſlidio, an- 
nojamento, rincreſcimento, 8. f. incre- 
feenza, ſpiace ve, neja, 8. f. 

To Tru [to be pregnant] efer 
gra vido. 

Tr Euix c, adj. fertile, ſecondo, par- 
lando d una donna. | 

Teeming [iruitful] fertile, fecondo, 
abbondente, copioſo. 

Tr/emLEss, adj. { unfruitful, not 
prolific Kk] infrutiurſo, non protifico. 

Tex, s. [ ſorrow, grief] dolore, af- 
fanno. 

To Tr (ta excite, to provoke to 
do a thing] eccitare, incoraggire à fa- 
re. 

Terms, 3. gli anni quando contat: 
dalle termination! in teen, che ſono thir- 
teen, fourteen, fifteen, tixteen, ſeven. 
teen, eighteen, e nineteen, e quando /i 
dire una Giavane e nd _ teens, in- 


tende general nente che la è da marie, 


Tibe, s. batteria di cannon! ſopra 
un wvaſcello. 
rern, Ati, à il numero del pid di 
Tooth. 
Tei TREE, 3. [linden-tree] Tiglio, 
1. m. d note. 


dichiarare. 


TEM 


TELESCOPE, s. [a perſpeGive glaſs] 

teleſeopio, s. m. | 
o TELL (to ſay, to declare} dire, 

To tell one's opinion, dire la ſua o- 
101942. 

To tell [to ſhow] muftrare, far ve- 

Ie. 

That very thing tells us who you 
are, queſto ci fa wedere chi wor fiete. 

To tell [to count, to compute] cor- 


"tare, numerare. 


To tell [to recount, to relate] dire, 
raccontare, narrare, recitare. 

To tell news, dire delle ngwelle. 

To tell a flory, narrare, raccontare 
una florietta. 

To tell ſtories of one, dire, raccon- 
tar coſe falje di qualcheduns. | 

To tell one what he ſhall write, det- 
tare a qualcheduno quel che deve ſcri- 
Vere. 

My conſcience tells me quite con- 
trary, la coſcienza mi detia tutto l con- 
trario. 

To tell one of his faults, avwertire, 
ammonirt alcuno de ſun cri. 

I cannot tell what I muſt do, 2% fo 
che farmi. | 

No body can tell, neſuno ſa. 

I cannot tell, 2% /o. 

Tell-tale, s. greg! che parlando teco 
dice mal del tuo auwerſarin, e all incon- 
tro al tuo awverſurio dice male di te. 

TE'LLER, s. dicitore, s. m. 

A fortunc- teller, an aſtrolago, uno 
firolago. 

A teller of money, un che conta de 
danart. 

Tellers of the exchequer, i pagato- 
ri e ricevitori dell erario pubblico. 

Tale- teller, zowelifta. | 

TELLING, $. dicimento, s. m. Aici - 
tura, 8. f. 

TEMERA/RIOUS, adj. ſraſh] teme- 
rario, troppo ardito, imprudente, inconſi- 
derato, | 

TEMERITY, s. {raſhneſs] temerita, 
ardir ſoverchio, incon/iderazione, auda- 
cia, 8. f. 

TEMPER, s. [conſtitution] fempe- 
ra, tempra, s. f. temperamento, s. in. 

To be in good temper, Ser di buoua 
tempra. 

Temper [nature, humour, genius] 
tempra, dijpofizione, natura, 8. f. u- 
re, 8. m. 

To he of a good temper, Mr di bua- 
na tempra, di buen umore. 

To be out of temper, r di cattivo 
more, Cruceinſo, crucciato. 

'The temper of iron or ſteel, tempe- 
ra di ferro o d accigjo. ES 

To 'TEwPER-[to moderate] temper - 
are, temprare, moderare, raffrenare. 

To temper [to qualify] temprarc, 
correggere, adequare il ſo verchie di che 
che ſia colla forza del fuo contrar, 

To temper iron or ſtecl, temprar 4c! 
ferro o del accian. | 

To temper [to ſeaſon] condire, Ha- 
gionare, preſ. condi/co. 

To temper colours [as painters do] 
flemperare i colori. 

ITurE'KAuEN r, 8. [ habitude or 


T E M 


natural conſtitution of the body] tem- 


pes amento, s. m. compleſſiane, s. f. 
Tempe.ament [proportionable mix. 


ture of any thing] temperamente, 8. m 
temt ra, tempera, s. f. g 5 
Temperament [means ſound out in 
a buſinels or controverſy ] enper amen 
accomodamento, mexxo, mexæo termin- 
modo, s. m. Via, 5. f. 5 
TE'MPERANCE, s. moderat 
bernels, reſliaint of affections or paſſi- 
ons] temperanza, virià morale cle 
firiguumento del diſordinato appetito nel. 


4 F cuucupiſcibile, modergziqn-s, 
8. Is 


3 adj. [ceither too bot 
nor too cold] terferatio, ud tr. 1 
ne r freddo. . ; Bs voy 
Temperate country, fpaeſe tempera!s. 
Temperate wea'her, tempo temperats. 
Temperate (lob r] temperato, fobriz 
moderatc, | ; 
TE MPERATELY, ad. temperata. 
mente, con tempramento, moderatamente. 
TE MPERATENESS, 8. [temperance 
of the air] temperie, s. f. tempergments 
& aria. 
TEMPERATURE, s. [conſtitution of 
rature ; degree of any qualities] ten- 


ion, ſor 


pera o tempra, grado di qualſijia qua · 


lita. 
Temperature [mediocrity, due bal. 
lance of contraricties] mediocrits, tem. 


pra, bilanciamento proporxionato di je 


Fra di loro contrarie. 

Temperature Imoderation, freedom 
from predominat paſſion] texpra, no- 
deraziun d animno. 

TEMPERED, adj. temperato, tempra- 
to, v. To temper, 

TE'MPERING, s. terperatura, len- 
tera, s. f. il temperare. 

TEMPEST,s. [form] tewrpeſla, bur. 
raſea, procella, s. f. 

To raile a tempeſt, ſiqcitare una len- 
peta. 

a tempeſt of rain, tempeta, grageu- 
ola, 8. f. nembo, s. m. 

A tempeit of wind, precella, s. f. 
turbine, s. m. b 

1 EMPE'STUOU $4adj, Ltormy] en- 
felloſo, procelleſo. 

Tempyeſtuous ſea, mar tempr/'/", 
procelloſo, burraſcoſo. 

TE'MPLAR, s. [a Knight templa 
templare, s. m. ſerta dieawaltre l. 
gto/o ne di delle craciate. 

TEMPLE, s. [ehurch] (tempo, tem- 
ple, s. m. chieſa, s. f. 

The temple of Jeruſalem, il tet 
di Geruſalemme. 

Temple [a lateral part of the Kullen 
the middle between the ears and the 
eyes] tempia, s. f. farte della tefia po- 
fla tre Þ ecchio, e orecehio. 

TEMPORAL, adj, [that continues 
for a certain time] temporale, ele dura 
a fem, uon Perpeins. 

par, 1x ih in oppelition to 
ſp rituel] tempore, ſecolare. 

iemporal {| worldy } temporale, cadu- 
co, mondane. f 

TenroxLiriks, s. {the temporal 
eflite ©: the church or churchmen I 
fporalito, d temterale, 1 beni temper ty 


: 71. 


DSN 
entrala temporale di chieſe o d eccle/iaſ- 


ici. 

i TEMPORALLY, adv. temporalmente, 
a tempo, non eternamente, ſecolarmente, 
ene ndunamente. 

TEMPORA'NEOUS 3 [that laſts 

TEMPORARY but for ſome 
time] temporale, che dura à tempo, non 
ferpetuo. : 

To Te/mPORIZE [to comply with 
times] temporeggiare, ſecondare il tempo, 
governarfi ſecondo F op portunita, aa vigar 
ſecondo il vents, i 

TEMPORYZER, 8. [ 'time-ſerver ) 
colui che temporeggia, che ſeconda 1 
tempo. 

TEMPORI'ZING, s. i temporegg:- 
are. 

To Trurr ſto allure, to entice] 
tentare, importunare, ifligare, follect- 
tare. 

To Tur {to invite] tentare, ix vi- 
tare, eccitare, provocare. 

TEMPTA'TION, s. [tempting] fen!a- 
Zion, *. f. il tentare. 

To yield to temptation, ſeccombere 
alla temaxione. 

Te'MPTED, adj. fextato, v. To 
tempt. 

TE MPT PER, 8. fentatore, s. f. che 
rena. 

The tempter [the devil] 10 textatore, 
i diawolo. 

Tr'ur rise, s. tentamento, il ten- 
tare. | 

Tempting, adj. [ inviting ] ten- 
tante, che invita, che alletta, che 
piace. 

Tr, adj. drect. 

Ten times, dieci volte. 

TE'NABLE, adj. that may be held 
or maintained ] che þ pus tenere o conſer- 
Pare. 

Tenable place, piaxxa che fi puo man- 
tenere, che puo far rififlenza. 

This opinion is not tenable, queſia 
non 6 opintone da ſoſtencre. 

TENA“ Cious, adj. [that holds faſt} 
tenace, viſcoſo, tegnente, che agevoimente 
1' attacca. 

Tenacious of his liberty | that keeps 
it with might and main] tenace, geliſo 
della ſua hberta. > 

Tenacious ſ cloſe fiſted, covetous ] te- 
nace, flretto, auaro, tanghero, 

TENA'CIOUSLY, adv. lenacemente, 
con tenacitd. 

TEexA'cCiTY, 3. [the ſtate of 
being tenacious | feraciia, wiſce/ita, 
14 

Tengeity [nigeardlineſs ] tenacita, 
Arettexxa. aVartza. 

Tt NANCY, £. [a dwelling-hovuie 
b. d- of another] caja ce tentamo d un 
_ altro. 

Tear, s. | one who holds or pol- 
ſeſles lands by ape Kind of right] o- 
pn: perſona the peſſiede terre o caſe, fa 
per diriito f ered, fig fer dono, o per 
COMpra. 

Fenant that holds land for ace1tiin 
rent he pays to the landlord ] fttuaric, 
$:t25unlo, . Mm, gueg li, che tiene i alirui 
1'{ fine a fiito, 

Vor, II. 


TEN 


Tenant [that holds by homage en- 
datarin, vaſſalls, 

Tenant [that holds a houſe] i- 
gionale, s. m. che tiene caſa a pigi- 
one. 

| TEexCH, s. [a freſh-water fish 
tinca, s. f. ſpexie di peſce q acqua 
dolce. 

To TEN D [to incline, to draw 
to, to aim at] tendere, aver la 
mira, | 

I know not what your diſcourſe tends 
to, 171: fo dove il vaſtro diſcorſo vada a 
farare. 

To tend ['to take care of, to lock 
to] attendere, badare, curare, aver 
cura. 

To tend a ſick body, awer cura d un 
ammalato, curarlo, ſerwirlo. 

To tend the cattle, guardare il beſti- 
ame. 

TEN DANCE, «, [ attendance, ſtate of 
expectation | aſpettativa, 

Tendance | perſon, attendant] cod 
cha fla intorno a un altra per corteggiar is 
o per ſervirlo. : 

Tendance | att of waiting] lo flare 
a/peltands, 

Tendance [ care, act of waiting | cu- 
ra, follecitudine ujata intorno a qual- 
cuuo. 


TEe'xNDENCE 7 [inclination, aim, 

Te'xnpexcy S drift] immdinazione, 
propenſione, 8. F. 

TENDERS adj. [ſoft]j tenero, che non 


& duro. 

Tender age, tender years, tenera etd, 
la giovents, I eta giovanile. 

Tender [ nice, the contrary of hardy] 
tenero, delicato, morbidy, 


Tender [ kind, good-natured] tener 
amorevole, 


He has a tender heart, cg ha un cuor 


fencro. 

She has a tender love for her 
children, ella ama teneramente i ſuoi f- 
gliuali. 

Tender worde, parole fenere. 

I have a tender regard for your repu- 
tation, io ſon, molto geloſo della wojira 

fama. 

Tender conſcience, co/cienta terera 9 
delicata. : 

Tender-eyed, che ha gli occhi teneri o 
deltcati. 

Tender-hearted, ſerfibile, fieto/o, che 
ha il cuor tenero, compaionevole, af/ct- 
txeſ. 

Tender-heartedneſs, 1rreretza, con- 
faſlionc, affetts. 

To make tender, inteneri'es, am- 
moliire, preſ. mteneriſco, ame. 

Somewhat tender, tencrelis. 

Jender, s. [nurſe of fick people] 
perſona che attende agli ammalati. 

Tender [ offer | offerta, 8. f. 

To Tr'NDER (to offer offrire, pre- 
ſentare. 

To tender an averment in law, e- 
rare le prewe in giudicio. 

To tender Ito indulge ] trattar ti nee 
rarmenie, COR IONETOSR A. 

To tender [to love} amare, fertar a- 
mare, at er deila trneren na. 

As you tender your lite do not do it, 


TEN 
fer vita dera non fate cis. 

As they tender his majefty's diſplea- 
ſure, to pena d' incorrere Þ in- 
d'grazoue e la diſgraxia di ſua ma- 
efta. | 

TE'NDERED, adj, offerto. 

T F'NDERLING, s. {the fuſt horns of 
a deer] le corna tenere che prima ſpunta- 
no ad un cer o dans, 

TE'NDERLY, adv. feneramente, con 
teneren2a, affetturſamente. 

TENDERNESS, s. [loftneſ(s] tenereto 
xa, d. licate x xa. 

Tendernels [ind-aringneſs} terer/z- 
a. compaſſione, s. f. afeito, s. m. 

Tenderneſs of conſcience, delicate xx 
di coſcienza. 

Tr'v Dbox, . the extremity of a 
muſcle where its fibres run into a ſtrong 
ſpringy chore] fchdine, s. m. termine a- 
nat mice, 

Te/xparnr., s. [young ſhoot or ſprig 


of a tree] tenerume, S. m. ram? tener 


degl ! abe 1 . 


Tendril {the claſp of x vine or other” 


climing plant] pampino di gute 0 
d altra pianta ſerpegg ante all in- 
iS. 

TrxfenrO'SITY, 6. {darkneſs} tere- 
bre, s. f. pl. buj2, s. m. 

Te'\NneBROVS, adj. [dark] tenc bros, 
ien di tenebre, bujo, oſcuro. 

TE/NEMENT, 5. (the houſe or land 
which a man holds of another ] 
caſe, pofſeſſiom che uno tiene d' un al- 
iro. 

Ttir'rITY, s. [tenderneſs] tenerex- 
xa, 8. f 

TENET, s. docttine, opinion] dot- 
trina, opinione, 8. f. 

Te/xvwis 

Tre'nx1s BALL 
5 Tennis - play, giusco di fallacor- 

2. 


8. pallacor da. 


Tennis-court, i [uogo dowe fi giuoca 
alla paliacorda. 

Te sos, s. [that part of a poſt or 
raſter which is put into a mortite-tiole | 
arfione, 8. m. 

TEe'xouvR, . [ intent, meaning] en- 
ore, luggetto, contenu, S. m. 

Tenour | order, faſhion} gere, for- 
na, manera. 

The tenour of his words, i % de 
ſue parole, 

'Tenour f in muſick, tht part next to 
the baſs] terre, quella parte, che ſi con- 
ta dalla vice che tn mer tra"! bajo, 
e | ſoprans. 

ISS E, s. | a term of grammar) e- 
fo, 8. m. termine gramaticale. 

Tenle, adi. cee, tes. 

TE'xSIBLE, adj. | capable of being 
extended) ſuſcettibile di tenhone. 

TE'x5S10N, s. {bending or ttretching 
out] fene, 8. . | 

TENT, s. [pavihon}] ferda, .. f. a. 
dic ont, . m. 

Ient-clath, federa, *. . 

'] ent n a Kunde, e. . 

Tent | a fort of Spaniſh vare, 
cf a deep red ] jorta di wine d Ax. 
CAT!P. 

I ent. wort | a plant] cafelcencre, 
m. e d* e ba. 
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Tzxra'riox, 8. [tryal] ſaggio, s. m. 

tentatiua, s. m. : 
TE'NTER uncino, rampi- 

TE'NTER-HOOK 53 m0, | 

TENTH, adj. decimo. : 

Tz'NTHLY, adv. in decimo lu- 
089. | | 
TEexnTHs, 8. [that yearly por- 
tion or tribute that all eccleſiaſ- 
tick livings pay to the King] decime, 
8. f. plur. 

TEuv'lirv, s. [ſmallneſe, flender- 
neſs] tenuitd, 8. f. : 

TE xuous, adj. [flender, thin] fe- 
uue, ſcarſo. 

TENURE, s. [the manner whereby 
lands or tenements are held of their re- 
ſpefive lords] titolo, in viriꝭ del quale fi 
Poſſiede qualche poſſeſſione ſotto certe con- 
dixioni. 

Tr'rib, adj. [ lukewzrm ] tie- 


ido. 
4 Tepid [indifferent] tiefido, freddo, 
pigro, lento. ; 

Terror v, s. [lukewarmneſs] tepi- 
dezza, 8. f. 

Tepidity {indifferency] tie idea, 
indifferenza, freddezza, pigrizia, len- 
lex xa, 8. t, 

TERCE, s. [a meaſure of liquids] mi. 
fura di liquidi. 

Tr'xckr, s. [a third in muſick} 
mMEeEZANa, 8. f. 

TE/REBINTH, s. [turpentine] fre- 
mentina, e. f. 

TERGIVERSA'TION, s. [ fetch, 
ſhift ] tergiverſazione, 6. f. florci- 
mento. 

TERM, s. [word] termine, 8. m. fa - 
rola, 8. f. locuzion propria e particolare 
di ſcienxe od arti. 

Term [ bound, limit] termine, confine, 
$, m. 

Term {| ſet time] termine, ſpaxio di 
te . 
he term of ten years, il termine di 
dieci anni 

The four terms of the year [fixed 
times when courts of judicature are 
open for all law-ſuits] i quattro termini 
dell anno ne* quali agitauo hti nelle 
carte, 

Term-time, giorni curiali. 

Terms {in the plural; conditions] 
termine, condixione. 

The terms of a capitulation, /e condi- 
xioni d una capitolazione. 

To make good terms with one, 
wantaggiarſi in qualebe aggiuſlameu- 
to. 

To be upon even terms with one, 
Her del part con uno, non cedergli in 
nulla. 
I ſhall make him come to my 
own terms, lo fary ben io flare a par- 
%. 

Not upon any terms [by no means] 
in alcuna maniera, in conte alcuno, in 
neſſun modo. 

To Trau [to call, to name] noma- 
re, nominare, chiamare. 

TERMAGANCY, s. [turbulence, tu- 
multuonſnels] torbidezza d animo. 

TE'RMAGANT, 8. [aranting, 


TER 
loſty, bold woman ] campioneſa, do- 


naccia. 

Termagant, adj. [tumultuous, tur- 
bulent] forbido, turbolente, tumultu- 
ante. 

Termagant [ qusrrelſome, ſcolding, 
furious ] litigiqſo, che ferida e Ja 
romore fer ira mal fonduta, infuri- 
o. , 

TERMED, adj. nomato, nominato, chi- 
amato. 

To TERMIN ATE [to limit, 
to bound ] terminare, limitare, por 
termini o confini, tra una poſſeſſiene e 
PF altra. 

To terminate [to end] ferminare, fi- 
nire, metter fine, preſ, finiſco. 

To terminate a difference, ter- 
minare una differenza, decidere una 
conieſa. 

To terminate, verb. neut, terminarſi, 


finirſ. 


TERMINATED, adj. ferminato, fini- 
to, limitato. 

TERMINA/TION, s. [bound] fer- 
minazione, s. f. termine, 3. m. il termi- 
nare, 

Termination [ concluſion] ferminaxi- 
one, concluſione, fine, s. f. 

The tet mination of a word, la termi- 
nazione d' una f arola. 

TE RMLESS, adj. [unlimited, bound- 
leſs] che non ha limitt, che non ha con- 

ne. 

Te/rnanrty 454 (belonging to 

 TeRNA/RIOUS a ternion] ferna- 
rio. 

TE'RNION, 9. [three in number! 
tre, numero di tre, numero terna- 
rio. 

TERRA'QUEOUS, adj. [belonging to 
the earth and water mixed] terrac- 
ques, 

The terraqueous globe, i/ globo ter- 
racquen. 

ERRASS © 7 terraxxo, s. 

e e m. terraxxa, 
8. f. 

TERRESTRIAL, adj. ( _ 
terrefire, di terra, che ha qualita di 
terra. | 

TERRIBLE, adj, [frightful, dread- 
ful} terribile, ſpaventevole, orrendo, or- 
ribile. 

TE/RRIBLENESS, 8. ferribilitd, 8. f. 
terrore, ſpavento, s. m. 

TERRIBLY, adv, terribilmente, orri- 
bilmente, ſpawventevolmente. 

Te'KRIER, s. [a kind of hunting 
dog] can baſſetto. 

Terrier [auger] ſiecchiella, s. m. 

Terr1'FiICK, adj. [frightful] terri- 
bile, ſpaventevole, 49 147 ah 

To Tr'axtr y ([to fright, to make 
afraid] atterrire, ſpaventare, far pau- 
ra, impaurire, preſ. atterriſco, impau- 
riſco. 

TERRIFIBD, adj. atterrito, ſfa ven- 
tato, impaurito. 

TERRITORY, 8, (a certain compaſs 
of land belonging to the juriſdiction of 
any ſtate, city, or town] ferritorio, 
„ m. 

Tr“AROUR [dread, great fear, fright] 
terrore, ſpavente, 8. m. 


EN. 


TExsr, adj. [neat] erg 
3 [neat] terſ, puliio, 

Terſe ſtyle, ile terſo, netto. 

TERTIAN, adj. ex. a tertian ague 
which returns again every third day, u- 
na febbre terzana, una terzana. 

To TERTIATE [to till ground a 
third time] interzare, lavorar la terrn 
fer la terza voa. 

TE'SSELLATED, adj, [variegated by 
ſquares ] commeſſo a ſracchi, fatto 4 
Seaccht; e dicefi per bo pita d' un paw;e 
ment9, 

- TesT, s. [an inftrument made of 
bene athes, hooped with iron, for puri- 
fying gold and ſilver] cappella, s. f. pic- 
ciol waſetto fatio di raſchiatura di 
corna, nel quale fi cinienta Þ oro, e Þ 
argento. 

elt {trial ] ſag gio, cimento, s. m. pro- 
wa, coppella, 2 ; ; wy 

To put one to the teſt, far prova d 
* W N N frova. 

To ſtand the teſt, far a coppella, re. 
ſiſtere al marteils. 4 Wee, 

TESTA'CEOUS, adj. [ſhelly, that has 
a ſhell] race. 

TE'STAMENT, 8. [ the laſt will 
of a perſon] teflamento, s. m. ultima 
volontà, nelle quale I yomo coflituiſce l 
erede. 

Teſtament [in a ſcriptural ſenſe, a co- 
venant] teflamento, la ſerittura ſacra, 
com vecchia, come nivova. 

I © ad [ be- 

TESTAME/NTARY longing to 
a teſtament] !eflamentario. 

TEt'5TATE, adj. [having made a 
will] che ha fatto teflamento. 

TESTA'TOR, s. [he that makes, 
or has made a teſtament] tefatore, 
s. m. 

TesTA'TRIX, $. [a woman who 
makes a will} reflatrice. 

Te'STER, 8. [the value of ſix pence} 
fet ſoldi. 

Teſter or TESTERN of a bed, cielo 
del letto. 

TE'STICLE, s. tefticolo, s. m. parte 
genitale dell animale. 

TESTIFICA'TION, e. [ proof by 
witneſſes] tfh1ficazione, tefliimonianza, 
s. f. 

To Tr'sTrirv [to witneſs, to cer- 
tify, to make appear] teſiificare, far teſ- 
* teſtimoniare, afſicurare, cer» 
tificare. 

TE'STIFLED, adj. teftificato, afſicura» 
to, certificato. 

TE ST1LY, adv. [fretfully, peeviſhly, 
morolely] caparbiamente, con caponeria, 
con mal umore. 

TESTIMO'NIAL, adj. [belonging to 
teſtimony) teftimoniale, di teflimont- 
anza. 

Teſtimonial, s. [certificate of an ec- 
cleſiaſtical ſuperiour ] re/tmoniale, leltera 
teſtimoniale. 

TESTIMONY, s. {witneſs} tefluno» 
nio, teſiimone, 8. m. quegli, che fa tefii- 
Montana. | 

Teltimony [proof] teflimonis, prova, 
fede, Sener. n f 

In teſtimony whereof, in fede 4 


che, 
1 Tel- 


TEX 


Teſtimony [quotation from an au- 
thor] teſtimonio, citaxione. a 

Teſtimony [in the boly ferip- 
tures ſignifies a law or an ordinance} 
toflimonio, teflimonianza, legge, or- 
Aue. 

Tr'srixEss, s. [peeviſhneſs] fan- 
taflicaggine, ugja, ſdegnofita, capai hie- 
ta, caporeria, aſtinatexxa, Hiiliche x- 
za, 8. f. faftidio, modo di proceder faſ- 


* 
Es TON, s. [a ſilver coin] te/lone, 
s. m. | 
 Te'sTY, adj. [| peeviſh, apt to 
take pet, moroſe] aromatics, diſpet+ 
%, fantaſlico, fafttdiofo, ſdegnoſo, ſtiti- 
<2, oftica, ritrejo, caparbio, capone, li- 
nato, teflereccis. 

TrTukR, s. [a rope to tie a herſe's 
leg with] paffeja, s. f. 

To be biought to a tether [un- 
der ſubjedion ] wenire in ſoggezi- 
en. 

To hold one to his tether, tener ung 
in freno, tenerlo a flecco. 

To keep within one's tether, rear 
entro i limiti. 

To TETHER, impaſiojare, mettar le 


aſtoje. | 
: rana adj. 1mfaſtojato. 

Tt'“rRAGO, s. [a iquare] fetrago- 
ub, 8. m. 

TETRAPHA'RMACUM, s. [a medi- 
cine conſiſting of four ingredients] te- 
trafarmace, 8. m. unguento compeſto di 
quattro ingredientt. 

TE'TRARCH, s. [a governor cf 
the fourth part of a country] fetrarca, 
s. m. 

TE'TRARCHY, 8. [government of a 
tetrarch] tetrarchia, 8. f. 

TETRA'STICH, e. Lſentence or epi- 
gram compriſed in four veries] /ſenten-, 
za 0 cpigramma compreſo in qualtro 
dei. | 

TEe'TTER, e. [ring-worm}] pitigene, 
empitigine, volatica, s, f. 

Truro'xick, adj, [belonging to 
the Germans, anciently, celle Teu- 
tones] feutonico, germauico, tedeſeo, aie- 
ann. 8 

The tevtonick order, J“ erdine teuto- 
eg. 

The old teutgnick language, “ ani 
teutonice, il tedeſeo antico, P aniica lin- 
gua fedeſcu. 

Tew, s. { materials for any thing] 
materialt per checchè fia. : 

Tew {an ixon chain] wa catena di 
ferro, | 

To Tew {to tug, to pull] rare, 
ffrat pare. 

To tew mortar, ſbattere la cal- 
cint. 

I's tew [10 work] laworare, far un 
la dora 

ler, s. [the very words of an au- 
thor without any expohuon ] tos, 
m. ” 


The text of the law, t eo devia 


et. 
wh 


The text of a ſermon, i teflo £ wa, 


predica. | : : 
TExXTVUARY [a book which contains 
only the bare text without any glols or 


ficcld. 


T H'A 


comment upon it] /ibro, nel quale fi con- 
tiene il pura teſto ſenza veruna cſpeſixi- 
one commento. 

Textuary [one ſkilled in texts of 
ſcripture} am intendente de tefti della 
ſerittura, A 

Te'xTURE, s. [the ordering or 
framing of a diſ. ourle] tefura, teſſitura, 
8. f. il teſſuto. | 

Tua [a conjunRion uſed to make 
1 compariſon] pid che non, aux! 
che. 

Gold is more precious than ſilver, “ 
oro d piu preziofe dell' argento. 

My houſe 18 larger than yours, 
la mia caſa > pid grande della wo- 
tra. | 

I am mare contented with my ſmall 
fortune than others with their great ri- 
ches, ſono piu contento della mia mediocre 
fortuna che non gli altri che pofſiedons ric- 
cbexxe grandi. 

I know it better than you, lo ſo meglio 
di wot. 

THANK, v. thanks. 

To Tua [to give thanks] ringra- 
xiare, render graxie. 

He may thank me for it, deve ringra- 
iar mene. 

IIe is ruined, and he may thank him- 
ſelf, gli 2 rovinato, e u ò la cauſa egli 

Halt. 

THA'NKED, ad). rigraziate. 

God be thanked, ringraziata Idio, 
grazie a Dio. 

THA'NKFUL, adj, [grateful] gra- 
to, ricouoſcente, ricordevele de bene - 

Cj. 
THA'NKFULLY, adv, gratamentes 
con gratitudine, con riconofcenza, con 
ringraziament!. 

THA'NKFULNESS, 8. gratitudine, 
riconoſcenza, $. f. ringraziamento, 
$. m. 

THA'/NKLESS, adj. [ungrateful] im- 
gratn, ſconoſc ente. 

THA'XKLESSNESS, s. ingratitudine, 

ſconoſcenæa. 

THANKS, 8. grazie, 8. f. ringraxia - 
menti, s. m. 

Give God thanks, rendete grazie a 


Dio. 

Thank- offering, ſacrificts di rendi- 
mente di grazie. | 

Thanks-giving, r1graziamento, ren- 
dimento di grazie. 

Tuar (a pronoun demonſtrative] 
gull), quella | 

That book, gael libro. 

That wo nan, queila donna. 

Wheat man is that? ce wore & 
gully ? | ; 
That is {that is to ſay] %, cred 4 
dire. | 

With that, cor £1. 

So that, di mods cle, di manicra che, 


That {to the end that] ace, aeci- 
occ d. 

The ſame day that IT came, 1 Ne- 
mo giorno che 10 duni. 

They lay that we ſhall have a war, i 
dice che auremo la guerra. 

At that time, is que! tempo, al- 
lora. 


THE 


That way, per la, fer quella 


Via. 

That [which] chi, che. 

He that does good, gond ſhall 
come to him, chi fa bene, bene af- 
petite. 

The book that you promiſed me, id 
libro che mi avete promeſſs. 

He that ſpeaks, celui che parla. 

Seeing that, poicks, poſciach2. 

I will take care that you may be ac- 
quainted with it, ſard mia cura d infor- 
marwi del tutto. 

That I may be ſhort, per finirla tn 
poche parole. 

A Not that I know of, u fer gue! che ne 

d. 
TuHATCH, s. [ſtubble] foppia, pa- 
glia, 2. f. 

To THATCH, verb. act. coprire di 
oppia, o paglia. 

THA'TCHED, adj. coperto di floppia, 
0 paghia. 

 Thatched houſe, caſa cel tetto di flrp- 
pra, o di paglia. 


THATCHER, 6. unc if cui meftiero ? 


ceprir caſe di faglia o di floppia. 
THavcnTs, s. [a lea-term] bar- 
chi ſopra i quali i rematori ſono af- 


THaw, s. i dighiacciare. 

To THaw [to melt after froft] digi- 
acciare, disfarſfi il gbiaccio. 

It thaws, dighiaccia. 

THAWED, adj. dighiacciato. 

THAWING, s. i dighiacciare. 

Tur fan article called definite] 10, lo, 
la, i, gli, le. 

The time, i tempo. 

The ſcholar, 10 te, 

The woman, {a donna. 

The richer we are the prouder we 
grow, piu. fiamo ricebi piu ſuperbi dive- 
niamo. 

Tur aus. fa ſubjec to write or 

THEME) ſpeak upon] tema, ſog- 
getro, $, m. materia, 8. f. 

Tur Are (play-houſe] reatro, 8. 
m. 7 dove i rappreſentan gli ſpet- 

Theatre ſſtage] falco, £. m. 

The theatre of war, d teatro della 
gucrra. 

Tut“ AT RAI. adj, [helonging to 

THFATTRICAL { a theatre or Hage! 

THEeA'T RICK teairale, di tea - 
Iro 


Thov. 

THEEF, v. Thief. 

Tutrr, . (the act of ftealing] /a- 
trocinio, ladroneccio, furto, 8. m. rube- 
ria, 8. f. 

THe ei Nurale d froneme fof- 
Vo his c her] (oro. 

I'heir father, if padre loro. 

Their pride, {a {oro fuer. 

This is theire, gueſs 211 fro, 

Tygem [the pronoun they wn an ob- 
lique caſe} l, I, lore, gli. 

| love them, A, o le amo. 

| was with them, io era con loro. 

I told them, 4 loro. 

THEME, s. [a ſubjeft on which one 

&F $ tpeaks 
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THE 


ſpeaks or writes] tema, /oggetto, ſub- 


biete ſu cui wm parla o ſertve. 

Theme [a ſhort diſſertation written 
by boys on any topick] tema, lezion?, 
6 15 cui i ragaæxi devon ſcrivere alia 
ſcuola. 


Theme {the original word whence o- * 


thers are derived] la oe originale da 
cat altre diriyans. 

THEMSE'LVEsS, flurel: di himſelf or 
i eclelf, Hi, di, ft, fie, &li- 
0, a 
THEN [at that time] ara, in quel 
en. 

Then he told me, allora mi diſſe. 

Now and then {ſometime} di guano 
in quando, qualche via. 
hen { afterwards] poi, dopo, 

Let us ſtay till i has done fain- 
ing and then we will go, ofpetr- 
emo che ſia ceſſata la fioggia e poi ce un 
ardrems. 

Then ther / fore] dungue. 

What ſhall I do then ? che furd dun- 

7 

L have done it, and what then? zo bo 
fatto, e che wolete dire per cio? 

TH&NCE, adv. [from thence, from 
that place} di Id, indi. | 
E is gone from thence, egl: 2 Partito 
di la. 

Thence is that, da queſfo procede, 
queſla e la ragione che. : 

THEe'ncEFoORTH | from thence- 
forth] da quel tempo in qud, da indi in 
ud 


Tu20/conv, 8. ſthe genealogy of 
the gods] teogonia, la genealogia degli 
det. 


THEO'LOGER * divine, pro- 

THEOLO'GIAN 5 ſeſſor of divinity] 

teoligo, 5. m. profeſſore, dottore in teolo- 
ia 


Turoro ciel, adi. [belonging 
» divinity] teologa/e, tcologico, di teo- 

ia. 

"Faith, hope, and charity are the theo- 
logical virtues, le wir'd teologali ſono fe- 
de, ſperanxa, e carita. 

HEOLO'GICALLY, adv. teologica- 
mente, ſeconds la teologia. 

THEoO'LOGY, +. [divinity] teologra, 
s. f. 

Turo“ po, s. [a kind of muſical in- 
ſtrument] tiorba, s. f. firumento muſi- 
rale. 
THEOREM, «. [a demonſtrable rule 
in any art or ſcience] feorema, s. f. di- 
moſtraxione e prova evidente in qualche 
arte o ſceienza. , 

THEOKEMA'TICK $*9) [conſiſtin 

THEOREMA'TICALI of 25 
teorematico, che conſiſie in teore mi. 

THEORE'TICK 3 ad). 3 to 

THEO'RICAL c theory, ſpecula- 

THEO'KICK tive] teorico, ſpe- 
culat vo. 

Tutr'okY, 8. [the contemplation 
or Hudy of any art or ſcience without 
practice] teorica, 8. f. ſcienza ſpecula- 
tiva. 

'THERE, adv. , . 

Who is there ? chi2 A 

There he is, ecco 1. 


la there, I entre. 


ono. Ent . 


1H 


Here-3nd.there, qu e ldd... 
Dab. there aue, vi , Vi 


There is a man that wants to ſpeak 


with you, un unn che vartebbe par- 


lar ui. 

There are ſome who think that 
vi ſens. alcuni che  credono 
6 — 

There is none, non den d. 

THE'REABOUT, ady, [about 


that number] zncirca, circa, mtor- 


20. 
Thereabout [about it ] intorno 
a gqueſio, concernente queſia mate- 
Tid. 

Thereabouts, ady. [about that place] 
la intorno, 

It is ſomewhere thereabouts, ix qual- 
che luogo la intorno. 

Ten pounds or thereabouts, dieci lire 
in circa, 

The country thereabouts, zl pacſe cir- 
convicino. 

THE/REFORE, conj. [ for that 
cauſe] fercid, perilch?, laonde, onde. 

Therefore [then] dunque. 

THE'REIN ix cid. 

Tux'KEOr, di ci. 

THE'RIACAL, adj. [belonging to 
treacle] triacale, di triaca. 

THERMO'METER, 8s. [an inſtru- 
ment to meaſure or ſhow the ſeveral 
degrees of heat and cold] termometro, 
s. m. ſirumento per miſura del caldo, e del 
fredde. 

To THE'sauUR1IZE [to gather or lay 
up treaſure] teſaurizzare, ammaſſare, 
accumular teſoro. 

THEsE [is the plural of the 
pronoun demonſtrative this ] gueſti, 


70e. 1 
THe's1s, s. [a ſubject to diſpute up- 
on] teſe, 8. f. 

HEY [is the plural of the pro- 
_ perſonal he, ſhe} eglino, ellen, 
oro. 

They who, eoloro che. 

THICK, adj, [contrary to thin] ſer- 
rato, ſpeſſo, groſſe, greſſolano. 

Thick cloth, panno ſerrato, 

Thick wood, boſco folto. 

Thick board, panca groſſa, 

Thick man, womo groſſo. 

Thick air, aria ſpeſſa. 

Thick water, acqua torbida o mel- 
moſa. 

To lie very thick, er molto ſer- 
ratt. 

An inch thick, greſſo un dito. 

To ſpeak thick, aver la lingua 
greſſa. 

Thick of hearing, ſordaſtro, quaſi 

ordo. 
Thick-ſet, ſpeſſo, follo. 
A thick-ſet hedge, una fiepe fol- 


Thick - ſkinned, che ba la pelle 
dura. - 
Thick - ſculled, 


dura, 


ta 


che ba la tefla 


Thick, adv. in folla. 

To 'THr'CxEN [to make thick J- 
fare, ſpeſfire 

To thicken a ſauce, ſpefare una 
ſalſa, 8 


_ 
* 


THI 
| a [fo grow thick] /pefars, - 


„  THYCEKENED, w. Thickned, | 
THICKET, s. [a place full of buſhes] 


beſchetto ſolto, s. m. 
A thicket of trees, wn boſchetto, 
THYCKLY, adv. ſpeſſamente, folta. 
mente. 


"es EOTY adj. ſpeſare, e, 


THYCKNESS, 8. ſpeſexxa, denſita, 
greſſex xa, 8. f. | 
THIEF, s. [one that ſteals] ladro, 


* s. m. ladra, rubatrice, 
8. 


ta fa l uomo ladro; all' arca operta il gi- 
uſlo wi pecca. 

To play the thief, far il meſtiero di 
ladro, rubare. 

Thief-catcher, birro. 

To THigvs [to ſteal] rubare. 

THYEVERY, s. [the practice of ſteal- 
ing] i rubare. 

Thievery [that which is ſtolen] Ia co- 
fa rubata. 

THIEVES, plurale di thief. 

THI'EVING, 8. ladroneccio, furto, s. 
m. ruberia, s. f. 

Given to thieving, dedito à ru- 
bare, 

THYevisn, adj. [apt to ſteal] iacli- 
nato a rubare. 

THYEVISHLY, adv. da ladro. 

THYEVISHNESS, s. inclinazioꝝe a ru- 

e. 

THIGH, s. [a membes of the body 
_ the knee to the groin] coſcia, 
8. * 

THILx, pron. [that ſame] quello fle/- 
1 pron. [ } quello fleſ- 

T HILL, s. [the beam or draught-tree 
of a cart] timone di carro. 


THYLLER 7 [that horſe that is put 
Thill-horſe & under the thill] il ca- 
wallo che fla al timone. 


THYMBLE, s. ditale, e. m. 
Tutu, 3. [a fragrant herb] time, 
erba di gratiffimo odore. 
THIN, adj, [ not thick ] ſettile, 
rado. 
Thin cloth, fanno ſottile, rado. 
Thin broth, brodo lunge, brodo &g- 
giero. 
The corn is very thin here, il grano? 
molto rado qu}. 
Thin body, corpo ſmilzo, 
A thin (uit of cloaths, un abito I g- 
giero. 
To go in thin cloaths, andar leggier- 
mente weſlito. i 
Thin [little, ſmall } piccolo, mi- 
nuto. 
Thin congregation, una piccola af- 
ſemblea. 
Thin air, arta ſottile. 
Thin [lean] magro, ſnunto, macilen- 
te, ſmilzo, ſparuto. 
To go through thick and thin, eſpor/ 
ad ogni pericolo. | 
Thin city, citt@ ſp:polata, dove © A 
poca gente. | 
To grow din, /magrire, divenir ma- 


gro. 3 


Opportunity makes a thief, Ja comadi- 


THF 
Thin-hodied; ſmilzo. 


To THin [to make thin] dira- © 


gare, allargare, tor dia la Meſſex- 


"To thin a wood, diradare un 


bo/co, | > 
"To thin a tree, diramare un al- 


bero. 

Ty1vE belonging to thee] 1 tue, la 
tua, i tuoi, le tue. i 

Thine uncle, tus rio. 

Thine aunt, tra Za. 

Thine friends, 7 tui amici. 

This is thine, que/?o 2 two. 

Here is thine, ecco il tuo. 

THING, $. [a matter, ſubſtance, 
accident, Cc. ] coſa, s. f. nome di ter- 
mine generaliſimo, e fi dice di tutto quel 
che e. 

A fine thing, una bella coſa. 

Above all things, piu che qualfive- 
elia coſa, ſepra modo, molto, principal- 
mene. 

It is an uſual thing with us, 
queſta & noſtra uſanza, glid naſiro cof- 
tune. 

She is a little 5 ella 2 u- 
na ritroſetta, una ſdegnoſetta, 

e are — ? dove ſono le 
mie robe? F 

To Tnrink [to meditate] penſare, 
meditare, diſcorrer nella mente. 

What do you think? che pen- 
ate? 

l To think well or ill, penſar bene o 
male, | 

To think of or upon [to muſe 100 
tenſare, conſiderare, riflettere, far rifleſ- 

fone, ruminare. 

To think of what one has to ſay, pen- 
ſare a quel che uno deve dire. 

That made me think of it, queflo me 
ne ha fatto ricordare. 

He thinks o' ſome great matter, 
gualche gran coſa gli va per tefla, 
fla penſundo a qualche coſa d impor- 
tarxa. 

To think [to ſuppoſe, to imagine, to 
be of opinion, to believe] penſare, ſti- 
mare, dar ad intendere, immaginar fi, 
credere. | 

He thinks himſelf an able man, eg/t /i 
ſiima un valente uomo. | 

I think ſo, credo di , credo 
C017, 

As you think fit, come voi giudichere- 
te meglio, come meglio wi parrd, come vi 
fiacird. 

To think well or ill of one, penſar 
bene o male q una perſona, averne buona 
ocatti va epinione. 

You muſt not think to be above us. 
non biſogna che vor wi flimiate da piu di 


roi. 

I ſhall think it no diſgrace, non piglie- 
re! cis à diſonore. 

What think you of it? che ne dite, 
che ve ne pare. | 

| know not what to think of it, is zen 
fo che mi dire di cio. 

| think this fits you very well, 
» pare che quifio vi fia molto 

Ae. 

He thinks much to go thither, /ar 

gran d:ifficolia d' andarvi. 


= 


THI 


To think light of n thing [to 
have an ill opinion of it] fay poco cento, 
0 Joon Aima di qualche coſa, diſpregi- 
4. 

I cannot think of his name, nom pofſo 
ricordarmi del [uo nome. 

Without you think otherwiſe, a 
meno che vi non ſiate di contrario pa- 
rere. 

One would think that you have done 
it on purpoſe, pare che Þ abbiate fatto a 

9 


a. 
I think it long till I ſee him, mi par 
mill' anm dt vederlo. | 

To think well of one's ſelf, ffimarſi, 
aver buona opinione di ſe l., preſumer 
aver buona opinion fo fo fa 

But I began to think, that ——, ma 
mi venne nell animo, che —— 

THYNKER, s. [one who thinks in a 
certain manner] uno che penſa in un cer- 
to modo, un che penſa aſſai. 

THYNKING, s. penſamento, penſiero, 
8. m. 

To my thinking, a mio parere o giu- 
dixio, in quanto à me. 

Thinking, adj. [iudicious, reaſon- 
able] giudiaioſo, ragionevole, prudente, 
accorto. 

Tuir'nLyY, adv. radamente, 


radb. 

Thinly inhabited, poco abrtato. 

fa nes s. radezza, rarita, 
s. f. 

THIRD, adj. era. 

The third day, i terzo giorno. 

To put a thing in a third hand, 
metter che che * nelle mani d un 
terZ0. : 

Every thüd day, di tre in tre gi- 
orni. 

A third, 8s. un ter xo, una ferza 


8. I 
Turaprx, adv, [in the third place} 
in terxo lucgo. 
To Tuikt. [to pierce, to perforate] 
forare, ſucchiellare. 
TuirsT, s. /ete, 8. f. 
His thirft after riches, la ſete che ba 
per le riccbexxe. 
To TuirsT, verb. neut. aver 
ee. 
To thirſt after a thing, aver ſete di 
qualche coſa, defiderarla, ambirla gran- 
demente, 
THYK&$STINESS, s. [the ſtate of being 
thirſty] /ete, lo Hate di chi ha ſete. 
HI'RSTY, adj. { troubled with 
thirſt] aſetato, fitibondo, che ba 7 
Blood-thirſty, ſanguinolente, fitibondo 
di ſangue. 
THIRTEEN, adj. tredici. 
TxIRTEENTH, adj. tredice/imo. 
THYRTIETH, adj. trentefimo. 
Turar v, adj. trenta. 
Tuis la pronoun demonſtrative] 
ee, queſta. 
77 Th.! book, queſto libro. 
This houſe, queffa caſa. 
This I am for, quefto mi piace. 
Give me this, datemi queſtc+ 
What does this mean 4 25 wuol dir 
ueſſo ? a che fignifica 
: This * book I — for, ecco il li- 
bro che io we cercando. 


THO 
By thi y - 
„ 


From this place, 
To this place, fin gu. 


As they were talking of this and | 


that, mentre flavano ragionando d una c 
d un altra coſa. 


Frog s. [ weed] cards, cardone, 


8. . 
Bleſſed thiftle [a plant] cards bene- 
detto, card? ſanto. 
The ſtar-thiſtle, cardone ffellats. 
The ſow-thiſtle, titimaglio, ritimalo, 


8. m. 


Fuller's thiſtle, cards da cardare i 
pan. 

The order of the thiſtle [in Scotland] 
t ordine del cardone 6 I ordine di ſaat' 
Andrea, in Iſcozia. 

Thiltle-down, coftene di cardone. 

THriTHER, adv. & . 

Go thither, andate la. 

We are but half way thither, nei non 
framo che a mexxa flrada. 

THYITHERTO, adv. (to that place] 
in la. 

THITHERWARDS, adv, werſo la, 
verſo quella parte. 

HO", Y. Though. 
Tnoxks, s. [fiſh with broken bellies] 


feſes ſuentrato. 


To THoLE (to wait a while] aſpettar 
un poco. 

FHo'MiSTS, s. [divines who follow 
the doftrine of Thomas Aquinus] ro- 
maſli, quelit che ſequitano la dottrina di 
ſan Tomaſo d' Aquino. 

THoxs, s. [a ftrap of leather] friſtia 
di cucjo, correggia. 

The thong of a wallet, le corregge 4 
una biſaccia. 

THoO'NGED, adj. [tied with thongs} 
legato con iſtriſce di cusjo. 

THORN, s. [a prickle of a buſh] i- 
na, *, f. ſpino, pruno, 8. m. 

White-thorn or haw-thorn, pin, 
$. f. run bianco. 

Thorn-apple, s. nome di pianta. 

Thorn-buſh, /prinero, . m. 

Tho'n back [a fea fih] rar, s. f. 
forta di peſee. 

THO RNY, adj. {full of thorns] i- 
noſo, pien di ſpine. 

Tho'RouGH { prep. fer traverſe, a 

Tuo Row trawerſo. 

Thorough fare, paſaggio, flrada per 
cui fi paſſe, 

Thorough change, intiero9 cangia- 
mento. 


THORP, s. [village, country-towg} © 


villags io, terricciusla, 


THOSE (che plural of that] guelli, 


gucgli, que*, quelle, 
Thole men, gucgli uomini 
What books are thoie ? che libri fon 
quelli P 
Thoſe that ſay ſuch a thing, coloro che 
dicono tal cu. 
Tuo [a pronoun perſonal] tu. 
Thou ait my friend, tu %.; mio a- 
mics. 
To thou, dar de! tu ad wns. 
The quakers thou every body, i gc- 
cher: anno del tu ad conuns. 
Jovan, or THO", conj. bench?, 
ancorchz, quantungue. 
Thougb 
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THR 


Though you be older than he, bench? 
ſiaſe p wecchio di lu. 
T 10ugh it were ſo, ſuppoſio che foſſe 
cor). $5 
To make as though, far le wiſle, far 
ſemb-ante, fingere. | 

THOUGHT, adj. [from to think | 
penſato, v. To think. ; 
It is well thought of you, voi dite 
bene. | 


Marriage is a thing ſeriouſly to be 


thought of, i/ matrimonio ? una co- 
ſa alla quale fi deve maturamente pen- 
fare. 
It is thought there will be a peace, Ji 
crede che avremo la pace. 5 

I would not have it thought, nox vor- 
rei che fr credeſſe. 

A thing not thought of, ua 
coſa impenſata, improvuiſa, inaſpet- 
tata. 

Thought, s. {the act of thirking! 
penfiero, s. m. il penſare. . 

That thought came into my head, 
queſto penſiero mi venne in capo. 

Thought conſideration} perfiero, con- 
Siderazione, rifliffione. 
Thought [care] perfiero, cura, fafli- 
dio. 

Take no thought for to- mor- 
row, non vi pigliate penſiaro per do- 
mani. 

Thought [opinion, mind] penfie- 
ro, parere, ſentimento, 3. m. opinione, 


8. f. 

I will ſpeak my thought, vglio dire il 
e il mio ſentimento. 

o entertain ill thoughts of one, a- 

ver cattiva ofinione d una perſona, a- 
werla in cattivo coucetto. 

Thought [defign, aim] perfiero, diſe- 
guo, 8. m. intentzione, 8. f. 

Jhave other thoughts in my head, ho 
altri prnfieri in teſia, penſo ad altre 


coſe. 

It has been a long time in 
my thoughts, 2 wn perro che I bo 
avuto in penſiero, che ne ho formato il 
diſegno. 

ic came into my thoughts, i venne 
in penſiero, nella mente. 6 

THo'UGHTFUL, adj. penſoſo, perfie- 
roſo, pien di penſieri. ie by. 

THO'UGHTFULLY, adv, con wif 
ſenſoſo, in alto penſoſo. | 

Tu0o'UCHTPULNESS, s. umor penſie- 
roſo, fenfier profonde. . 

ThHO'UGHTLEsSS, adj, [without 
Goughts, care leſs I perſierato, traſcura- 
to, ua penſſeri, negligente. 

THO'UGHTLESSLY,, alv, [without 
thought, careleſsly, ſtupidly] ehe- 
tamente alla ſpenſierata, firaccurata- 
mente, negligentemente, * 

Tuo'usAxb, adj. mille. 

Thouland times, mill: wolte. 

Two thouſand, durmila. 

THhoOv'sANDTH, adj. mille/imo. 

The thouſandth part, la milleſema 
parte. 

THra'LDOM,s. [ ſervitude, bondage] 
ſervin, ſchiavitd. 

THRALL, s, [a flave] un ſchi- 
Ado. 
To THRASH [to beat corn, to free 


THR _ 


it from the chaff} trebbiare. 

To thraſh [to beat, to drub] bat- 
tere, percuotere, ſpianar le coftole, befis- 
Nate. a . 

To thraſh [to labour, to drudge] af- 
faticarfi, laworar come cane. | 

THRA/SHER, s. [one who thiaſhes 
corn] trebbiatore. 

THRA'SHING-FLOOR, e. an area on 
which corn is beaten] aja. 

THR&asO'NICAL, adj. [ full of 
oftentation] vanaglorioſo, pien d alba- 
ia. | 

THRAvVS, s. [two ſtocks, or twenty - 
four ſheaves of corn] ventiguatiro coue- 
ni di grans, 

THREAD, s. filo, s. m. 

Thread to ſew with, refe, s. m. ac- 
cia, 8. f. per uſo di cucire. 

Thread by thread, fie a filo, / un de- 
po / altro. 

A bottom of thread, an gomitolo di 
Alo. 


To reaſſume the thread of one's 


diſcourſe] ritigliare il filo del ſuo diſ- 


corſo. 

Thread - bare, wſato, ſpelato, lo- 
49g. TY 

The thread of a razor, knife, Cc. 
il filo d un raſojo, d un coltello, e /i- 
mili. 

To THREAD, or thread a needle, in- 
filare un ago. 

THRE/ADEN, adj, [made of thread] 
fatto di filo. 

To THREAP, or to threap 
down (to affirm poſitively ] affer- 
mare, mantenere, ſoflenere, avwerare, 
preſ. mantergo, ſoflengo, pret. manteuni, 

Softenni, | 
THREAT, s. minaccia, 8. f. 
Full of threats, minaccevole, minacci- 

ante, minaccioſo. 
To THREAT ? [uſe threats] Mi- 
To THRE'ATEN 3 nacciare. 

THREATENED, or THREATNED, 
adj. minacciato. 

Threatened folks live long, 4 
minacce nan temere, di promeſſe nen go- 
dere. 

THRE'ATENER, s. 
s. m. 

THREATENINGLY, adv, [with me- 
nace, in a threatening manner] Min 
cewol mente. 

THREATENINGS 3 

THRE'ATNINGS . e 

Tureatemung, adj. minaccevole, min- 
acciante, minaccioſo, | 

Threatening words, parole minacce- 
volt. | 

TT HRF/ATENINGLY, adv. Minucce 
eolmenie, con mmacce. 21 

THREE, adj. tre. | 

Three times, tre volte. 

THREE-LEAFED-GRASS, trifoghs, 
8s. m. 

THREE-FO'OTED, adj. ce ha tre 

ted. | | 

THREE-FORKED, adj. triforcato, tri- 
forcuto, con tre punte. 

THREE-CORNERED, ad}. triangola- 
re, dt tre angoli. 

THREEFOLD, adj. [treble] 7riplice, 
triplicato. 


minacciatore, 


THR 
Threefold divided into three] tripar. 
tito, partito in tre. 

THREESCORE, adj H unta. 

THRENODY, s. [a ſuncral ſong] una 
canzone funebre, treno. 

THRE'EPENNY, adj. [ vulgar, 
wvolgare, vile, di poco walore, 

HRE/EPILE, s. {an oli name for 
good velvet] welluto buono, welluto in tre 
peli. Voce antica. 

To THREsH [to beat the grain 
of corn out from the ear] trebbi. 
are. 3 
To threſh corn, trebbiare il gra- 


mean] 


no. 
To threſh one, or to threſh one's coat 
{to beat him ſoundly] battere, tartaſa. 
re alcuno, ſpianargli le coflure, baſto- 
narlo. 
THRE'/SHED, adj. trebbtato, battuto, 
tartaſſato, baſlonato. 


HRE'SHER, s. trebbiatore, 
s. m. . 


TaRE'SHING, s. trebbiatura, 8. f. it 
trebbiare, 

THRE'SHOLD, s. [the ground tim- 
* of a door] limitare, s. m. ſoglia, 
8. f. 

THREW, 2 un preterito del verbo, Fo 
throw, v. To throw. 5 

THRICE, adv, [three times] tre vol. 
1 
I ſhall do it in a thrice, 10 fa. 
d in un momento, in un batter d' oc- 
chio. 

THRIFT, s. [ favingneſs, ſparingneſs] 
parfimonia, frugalita, economia, s. f. ri- 
ſparmic, s. m. 

SPEND-THRIFT, an prodigo, un ſcia- 
lacquone. 

HRI'FTILY, adv. ſſavingly] aſe- 
gnatamente, moderatamente, parcamen- 
te, con frugalita. 

T HRYFTINESS, s. [thrift] economia, 
par/imonia, frugalita, 8s. f. riſparmio, 
8. m. 

Tust'yrv, adv. [ſaving] parco, mo- 
derato, frugale, economico, 

A tlwitty man, an mqaſſajo. 

A thrifty women. una maſſaja. 

THRILL, s. [Orill, boring tool] fuce 
chiello, ſucchio, trapano, s. m. 

To Tust ſto, bore} ſucchiare, 
ſucchiellare, trafanare, 

THrYLLED, adj. fucchiato, ſucchicl- 
lato, trapanatso. 3 

To Puste [to grow, to encreaſe 
mightily, to proiper, to grow rich ] . 
ſperare, profittare, avVanzar/i, aniar di 
bene in meglio, approdare, acquiftare, 
„ riuſcire, pteſ. arricchiſco, ri- 
4% õůjẽj. 

To thrive {to grow as a child docs] 
criſcere, vomre innanxi, profittare, par- 
lands d un fanciulla. / 

To thrive [as a plant or tree] attec- 
chire, vcnire ung, AVARKATE, AC 
guiftare, creſcere, allignare, parian- 
do d' un a piana oO d un at- 
bero. 

To thrive [in health] far bene migli- 
crare, ingrafſare. 

To thrive in learning, profittare, far 
profitto, avanzare, far progrefſo neile /ci- 
ETD * 

THEIL V+ 


THR 
Tari'venr;s, {one that proſpers, one 
that grows rich] uno che va proſperan- 
46, che va diventando ricco. IA 
TurrviNG, s. [proſperity] felicita, 
proſj erilay s. f. avanzamento, profitto, 
$. 


m. 
Thriving, adj. ex. A thriving man, 
1 uomo proſpero nelle ſue impreſe, che 5 
avanza; un uomo fortunato, che rieſce 
we” ſunt negoxi. 

YR1VINGLY, adv. profperamente, 
felicemente, con buon ſucceſſo. 

He goes on thrivingly, egli tira in- 
nan zi di bene in meglio. 

THROAT, s. [the wind-puge) gola, 
firoxza, s. f. gorgozzule, s. m. 1a can 
na della gola. 

To have a ſore throat, aver male al- 
la gcla. 

To cut one's throat, ſcannare, ta- 
gliere la carna della gola. : 

The throat band of a bridle, z ſog- 
gels della briglia. 

THRO'AT-PIPE, s. [the weaſon, the 
windpipe] lo Hroxxa, il gorgexxule, la 
canmna della gola. 

THRO'ATWORT, $. nome di fpian'a. 

TiROB, s. [heave, beat, palpitati- 
on] palpito, e. m. falpitaxione, 8. f. 

To THROB [to beat, to pant] fal- 
dre. 

My heart throbs, mi falpita il cuore. 

THE O'BBING, s. palpitamento, s. m. 
ta pitaxione, 8. f. 

THROE, s. [the pain of travail, the 
anguith of bringing children] doglia di 
parto, dolore del partorire. 

To THROE [to put in agonies] an- 
geſciare, cagionar angoſcia, dare ſini- 
ſurato dolore. 

THRONE, s. [royal ſeat] frono, s. m. 

To ſit upon the throne [to reign] /z- 
der ſul trono, regnare. 

To THRONE [to enthrone, to ſet on 
a royal throne] porre in trono. 

THRONG, s. [croud, preſs of people] 
calca, frotta, folla, s. f. gran concorſo 
& gente. 

To THRONG, 5 andare 0 

To THRONG together, 3 were in 
ſritta, concorrere, flormeggiare, fare 
forme, alunarſi. 

Fo throng [to croud, to preis clole] 
a” Uare. 

| THRO'NGED, adj. flormeggiato, af- 
ee. 

Tyro's TER, 6. [filk throſter] 7orci- 
tre di feta. | 

T::xo'sTLE, s. [thruſh] tordo, e. m. 

THk0'TTLE,*. frozza, canna della 
gala, 

To Truro'TTLE [to choak] Arange- 

uro r rund, adi. Prangolato. 
 Tarov E, preterito del verbo to 
tive, 

I HROUGH, rep. a fraverſo, per. 

To wilk through the fields, cammi- 
rare pe camfi. 

I's po through a town, iure fer 
g ca. 

Ie lok through a grate, guardare 
6 raverſo una geloſia, 

to run one through with a ſword, 
2,ar wa da banda à banda con un 
#44. 


THR 


I am wet through, ano hagrato fino 
alla pelle, 

Through him [by his means] per 
mex xo ſus, 

Through and through, da banda a 
banda, fuorfuora. 


THRO/UGH-BRED, adj, [compleat- 


ly educated, compleatly taught] compi- 
utamente educato, perfettamente ifirutto. 

TRnRO UGHLIGHTED, adj. [lighted 
on both ſides] r/luminato tutto, rijchia- 
rato da entrambt i lati. 

THRO'UGHLY, adv. [perfectly] er- 
ſettamente, intieramente, affatto, 

THROUGHOUT, prep. [quite 
through, in every part of ] fuorjuora, 
da banda a banda, in ognt ſua parte. 

Throughout, adv, [every where, in 
every part] dappertutto, in ogni luogo, e 
il Salum diſſe anche per ogni doe, 

THRO'UGHPACED, adj, [ perfect, 
compleated] perfetto, compiuto. 

THROW, s. [calt] giro, traits, colpo, 
s. m. 

A ſtone - throw. un tiro di pietra. 

The throws of a woman in labour, 
le doglie, i dilori del parto in queſto ſenſo 
« meglio ſcrivere throes, v. Throe. 

To THROW [tocaſt] gettare, tirare, 
lanciare, ſeaguare, 

To throw a ſtone, gettare una þit- 
Ira. 

To throw a man down, framazza- 
re uno, gettarlo a terra. 

To throw headlong, precipitare, but- 
tar capitombolt, 

To throw away, gettar via. 

To throw away one's money, gettar 
dia, il ſus danars. 

To throw one's {If away, ,, ci- 
e melterft a cimento, porfi a peri- 
colo. 

To throw off one's cloak, lewar/i 11 
mantello. 

To throw one off, disfarfi, brigar/i 
d' une, levarſels d attorno. 

To throw up the cards, gettar le car- 
te, tralaſciare di gtuocare. 


To throw the houſe out of the win- - 


dows, metter ognt coſa ſofſopra. 

To throw a thing into one's diſh fro 
twit him in th- teeth with it] roufaccr- 
are, improverare che che fia ad uno. 

To throw ſilk, torcer della eta. 

THhrO'WER, 5s. ex. A filk thrower, 


' torcitore di jeta. 


TraowN, adj. gettate, tirato, trat- 
to, lanciato, ſcagliato. 

Thrown filk, ſera torta. 

A (tone was thrown to him from a 
winlow, Gh fu tratta una ſaſata "da 
una ed. 

THRUM, s. [the ends of a weaver's 
threats] /a frangia delle flame. 

To Tukun {to beat] battere, baſlg- 
rare, tartaſſare. 

To thrum {to grate, to play coarſe- 
ly] frimpellare, ſuonare ſgaroatariente 
e da ignorante. 

[HauU'MMED, adj. battuto, baflona- 
to, tartaſſato. 

Thrumined, ad}. ſtrimęellate, ſuana- 
to ſrarbatamente & tgnor an{cnente. 

Eususu, s. {a bud] rer, $, m. uc- 
celio noto. 


THU 
_ Thruſh [ ſa, all, round, and ſuperfi- 
cal ulceration in the mouth] ulceretta 
che viene nella bocca. 

THRUST, adj. to, v. To thruſt. 

Phe a s. [puth] ata, 8. f. urto, 

8. H. 

Thtuſt ſpaſs in fencing] betta, s. f. 
To falüfy a thruſt, fare una finta. 
To Tukusr [to puſh] /pignere, 

ages urtare, cacciare, pret. /pin/, 
infi. 

To thruſt back, riſpignere, ſpignere 
iu. lietro. | 
I thruſt in, cacciare, ficcare. 

To thruſt one into priſon, mettere 
alcuno in prigione. 

Fo thruſt one forward, /þignere al- 
cuno avunti, 

To thruſt one's ſelf into a buſineſs 
{to intermeddle in it] iagerii, inpac- 
ciai in qualche aſtare. 

10 thruſt through, paſſer da banda 
a banda, paſſar fuorfuora. 

To thrutt together, ſerrare, legare 


ſ/ieme, firignere, preſ. flringo, piet. 


firm}/i. 

To thruſt out, ſcacciare. 

To thruſt one out of doors, ſcaccia- 
re, mettere uno fuor di caſa. 

To thruſt a thing upon one, dare che 
che jia ad uno per ſorxa. 

THRU'STER, s. [he that thruſts] be- 
lui che fida a un altro, colui che i fida d 
altrut. 

To TuryFa'LLOwW [to give the 
third plowing in ſummer] dare la ler- 
⁊a aralura al terreno la flate. 

THUMB, s. [the largeſt finger] pol- 
lice, s. m. il dite groſſo. 

The thumb's breadth, wa fpollice, la 
larghezza d un pollice. 

To Tuuus a book, ſquaderzare, 
leggere un libro, 

Lo thumb [to hand awkwardly] Na- 
negg'are con poca graxia 0 deflrexza. 

ThHuwy, s. [a blow with the hand} 
cola, frogno, . m. percofſa, boita,s.t. 

To Il uwy | to knock, to beat] 6a7- 
lere, baflonare, tartaſſare, fercuetere, 
pict. fercoff. 

To chump at the door, ficchiare ada 
Forta. 

Tuv'urb, adj. battute, baflonato, 
tartaſſato, per ceſſo. 

1 HUMPING, 8. if battere ; fercuo- 
timento, *. tis 

* Thumping, adj. [big] eres. 
A thuraping child, ws / anciullo gr 


THUNDER, . une. 

A clap of thunder, w#9 ſcofpro di u- 
0710, 
Thunder-bolt, /o{gore, filmine. 
To I HU NDER, derb. neut. [word 
re. 
It thunders, u. 
"THU'NDERING, $. furnamento, 109- 
no, 8. m. if twonare. 

Thundering, adj. tenante, terribile, 

Thundering [great, very loud grau- 
de, ſlrepitoſo, 

A thundering noiſe, un gras romores 
win firepito, un fracaſſo. ; 

A thundering voice, u voce firept- 
toja. 
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TuuvairEkous, adj. bringing forth 
frankincenſe] che porta, o produce dell 
incenſo. 

\ Pv as DAH. che fourth day of the 
week] giovedi, s. m 

Maundy-thurſday, i gioved? ſanto. 

Tavus, adv, [o, after this manner} 
ens, in queſlo modo, in quęſſa manera, 
in guęſla forma. I 

o it thus, fatelo con in queſia mant- 
era. 
Having thus ſpoken, awverdo pariato 
in queſio modo, avendo detto quefic pa- 


role. 
Thus far [hitherto] /n gu, fin a- 
2 24-44  W 

Thus far you are in the right, in 
quanto a gucſio or avete ragione. 

Thus much, tanto. ; 3 

Thus much for that, tanto baſti in- 
torno a cio. . 

I value you not this much, i. fti- 
mo un fico. 

T wack, e. fruſta, sferza, s. f. 

To THWACK, s. [to beat] H rxa- 
re, fruflare, battere, percuotere, pret. 
fercaſſi. 

Tuwa'CxeED, adj, sferzato, frufla- 
to, battuto, pere. ; 

7 yomrp Sg It” [a-croſs] breco, bi. 
florto, indiretto, obbliquo, Ichimbeſcio, 
fehembo, trafverſo. 

To THwaRT (to croſs] attraverſa- 
re, contradiare; contrariare, contraſta- 
re, opporrſi, owviare, contendere, preſ. 
oþpongo, pret. oþpofi, conteſt. 

To thwart one's deſigns, attraver- 
ſare, deludere gli altrui diſegnt. 

THWA'RTED, adj. at/raverſato, con- 
tradiato, contrariato, contraftato, op- 
Paſto, owviato, conteſo. & 

THWARTING,8.contraddizione, con- 
trarieta, ofpoſizione, 8. f. 

Thwarting, adj. contrario, avverſo, 
oppoſio, 8. f. 

Tay [the pronoun poſſeſſive, 
thou] i tuo, la tua, i tuoi, le tue. 

Thy ſervant, /t. 

Thy maid, 4% tua ferva. 

Thy children, i tuor fig/t. 

Thy daughters, e tue figliuole. 

THYME, . [a ſweet herb] fim, s, m. 
erba odorifera. | . 

Wild or creeping thyme, ſermollino, 


from 


8. m. 
Tia RA, 8. {the pope's triple crown] 
tiara. : 
Tick, 8. [ſcore, truſt] conte, credito. 
Tick [the care which hols the fra- 
thers of a bed] coperta o fodera di piu- 
maccio o materaſſs di plume. 
The tick of a pillow, /a fodera d un 
gieoanciale. De” 
Tick {a ſmall blackiſh inſet] zec- 
ca, *. f. 
Tick {a horſe diltaſe] ttro, 8. m. 
malatiia dt ca vallo. . 
To go upon tick, prgliare a credito, 
o a credenza. | 
To Tick {to go upon tick] ige 
a iridehrza, 
TY'CKET, s. [3 ſmoll note for ſeeing 
a play, pryment of ſeam-n's wages, 
quartering of fol dier, Cc. ] bullett&,x.t. 
bulicitine, 8. m. 


TIE 


To TrickLe, folleticare, diletticare. 

To tickle [to pleaſe, to flatter] l- 
leticare, lufingarey piacere. 

T1 CKLED, adj. ſolleticato. 

TYCKLING, s. ſolletico, s. m. 

TYCKLISH, adj. [ealily tickled] fol- 
leticaſo, che & ſeggetto al ſolletico. 

Tickliſh [touchy, captious] diſcolo, 
litigioſo, riotto/o. 

Tickliſh [nice, dangerous] delicato, 
pericoloſo. pelrſo, 

A tickliſh buſineſs, un negoxio delica- 
to, un affare geloſo. 

Tick tack, s. [a game at tables] a- 
vole, tavola reale, o tutte tauole. 

Tip, adj. (-tainty] delicato, lexiaſo, 
ſehi/o | 

A tid hit, un baccone delicato. 

To TronLE, ex. To tiddle one up 
in his humour [to humour one] ſecon- 
dare I altrui umore, accomodar/i all” al- 
trui umore, compiacere uno. 

T1DE, . che ebbing and flowing of 
the ſea] flufo del mare, marea, s. f. 

The tie of ebb, rifluſo. 

The tide of flood, rifiuſſo. . 

Windward tide [the tide againſt the 
wind] marea contro vento. 

Leeward tide, vento e marea. 

To go with the tide, andar a ſecon- 
da della marea, andar colla marea. 

Tide man [a cuſtom-houſe officer, 


appointed to guard ſhips till the cuſtom 


be paid] dogamniere che & d:flinato alla 
guardia d' un vaſcello che arriva nel 
porto, affinche non ſi fraudi la dogana. 

Tide [water, fea] Pacqua, il mare, 
I onde. 

Tide (time, ſeaſon] tempo, s. m. fla- 
ione. 

Whitſun-tide, Ia fentecofle, la ſtagio- 
ne della pentecoſte. 

Martinmaſs-tide, [a ſeſta di ſan mar- 
tino, la flagione della jejia di ſan mar- 
tino. 

Evening-tide, la ſera. 

To Tip ſto drive with the ftream}] 
ſoſpingere col flutto, ſpigner cell onde. 

Tr'DING, s. [news] nelle. 

Tip, adj. [handy] dero, attivo, 
acconcio, accomodato ad operare. 

Tit, s. [bond] Hgame, node, 8. m. 

Marriage is a ſacred tie, il matrimo - 
nic à un nodo ſacrato. | 

To Tir [to bind] {-gare, flrigner con 
ſune o altro, attgccare. 

To tie one thing to another, legare 
una ceſa ad un altra. 

To tie [to bind, to oblige] Iegare, 
impegnare, obbligare, cofirignere, prel, 
ceſtringo, pret. ceſtrinſi. 

To tie a knot, or to tie in a knot, 
annodare, fare un nods. 

To tie up [to tie] gare, attaccare. 

He tied himſelf by a vow to do it, 
enli H obbligh con vate a farts, 

IIb o, adj. legato, aitaccato, anno- 
dats. 

Tir a, 8s. fa row, a rank] wn fila, un 
flare, un numero alla fi a. 

Tir Scr, s. {one of the ſeven cano- 
nical hours] ferza, s. l. una delle ore 
canon'iche, 

Fierce ſa thruſt in fencing] terza, 
termine di ſcberma. 


TIL 


Tierce [a veſſel holding the 11. 
part of a pipe] forte di — di botte. . 
TVERCEL,s, [a male hawk] terzus. 
lo, s. m. il maſchio dell aflore. 
TYERCET, s. [a long of three ſtan. 
24's, or a ſtaff of three verſes] terze:;, 
s. m. 5 


. s. [anger] collera, flixxa 
8 i 

Tiff, s. [liquor, drink] beuanda 
liquore. x 


TIFFANY, e. [a ſort of thin { 
⁊ie di taffetta, , e 

T1GER, 8, [a fierce wild beaſt} tigre 
s. m. : 


T1GH, s. [cloſe, incloſu , 
s. m. ebiuſura, 8. f. en 
T1GHT, adj. [neat] pulito, ago; 
to, aſſettato, attillato. . 
A tight woman, una donn ö 
aggiuſtata, attiilata. e 

A tight caſk [one that will not lenk] 
un barile ben commeſſo, che non cot. 

Tight [ſpoken of a rope, ag 

tirato, difteſo. Se 

To tie a thing tight, legare cl. 
fia bene flretto. ONT Re ale he 

T1GUHTLY, adv, [cloſely, not looſe. 
ly] frettamente. 

T ightly [neatly] attillatamente. 

TYGHTNESsS, s. [cloſeneſs, not looſ. 
neſs ] afſettatezza, flrettezza, atlilla. 
tura. 


f 1 s. [a female tiger] ige, 
Tixkk, s. | the louſe of dogs 
ſheep] prdochi che vengono a I all 

pecore. 


Tike, in Shakeſpear, 2 nome d us 
cane. . 

TILE, s. [a ſquare earthen plate for 
covering houles ] tegola, s. f. tegols, 
s. m. lavoro di terra cotta per capri 
: fettt. 

Little tile, tegoletta, s. f. tegoletto, 
s. m. icciol tegolo, x 

Gutter or roof tile, embrice, s. m. 

Tile of wood, afficella, x. f. 

Tile kiln, fornace da tegole, 

Tile-ſheard, coccio, s. m. pezzo 4 
tegolo, © 


Li:tle tile [to pave with] mationr, 
8. mn. 


To TiLE [to cover with tiles] cepr:r 
con tegole. 

T1LED, adj, coperto di tegole. 

TYLER, s. [tiſe-maker] ſacitor 4 
tego le. 

T1'L1NG, 8. [the roof covered with 
tiles] 'etto coperto di tegole. 

Tir, s. [a ſmall drawer in a dell 
piccolo trratoys, | 
The till of a printer's preſs, tawolet- 
ta di flarpatorc. 

Till [a money box] cafſetiina in ci 
i ritongouc i danari. 

Tin, adv unt] Tuo, infinc. 

Till now, fin adey/o. 

Till then, fin allora. 

Till ten o'clock, fine alle dizct. 

He never left intteating till he pre- 
vailed, tanto prego che ottenne Ia fua ri- 
chicfta, 

To Tit the ground [to dg or turn 
it up with a ipade, to plough ] are 


$455 


TIM 


javorare, arare coltivare la terra. 
TYLLAGE, s. { huſbandry] agr:co{u+e 


ra, coltura, $. f. e 


Land fit fer tillage, terra arabile, 


buina ad «fer lavorata. 

TU1LLER, s. [ploughman] lawora- 
tere, agricoltore, s. m. 

Till-r [a (mall tree left to grow till 
it is tellabie] ficcolo allero che i laſcia 
in pied: us @ tanto che fia buons a la- 

liare. 

Tiller [that which ſerves for helm in 
a boat} timone d ura barca. 

TrYLLINGg s. coltura, agriceltura, 
s. f. | 

TILLYFA'LLY, adj. | trifling, 

TILLYVA'LLEY, [ impertinent ] 
ſeincea e fuor di tempo. 

T1ILMAN, s. [huſbandman, one who 
tile] agricoltore, bifolco, 

T1LT, s. {cloth or tent to cover a 
boat] tenda, 8. f. 

Tilt- boat, barca coperta. 

Tlurs [an exercile, when two arm- 
ed perſons on horſe-back run againſt 
one another with ſpears or lances] gio- 
ftra, s. fi 

To run at tilts, g:offrare, 

To run a-tilt at one, correr npþetud- 
Samente contro ad und, urtarlo. 

A tilt-yard, luogo deflinato alla gioſ- 
ira. 

To T1LT ſto run at tilts] g:ofirare, 
torneare, 

To tilt with ſwords or foils, armeg- 

Ares 

To tilt beer [to raiſe a caſk of beer 
that is near out, to ſet it ſtooping ] 2/- 
zar una botte di birra, quando commcia 
al refer wuota, 

Treo, adj. alxato, v. To tilt. 

TLrEx, s. [one who tilts, one who 
6ghts] gieratore, giofirante, combatti- 
lere. 

T1iLTH, s. [til'ing or manuring 
land] coltura, agriceltura, s. f. 

A field out of tilth, an campo inculto, 
che non 2 coltivato. . 

Tilth, adj. [arable, tilled] arabile, 
eoitryabile, coltiwato. 

TrLTING, s. forneamento, e tornia- 
mente, torned, s. m. giqſtra, 6. to 
_ Tilting-ſtaff, lancia. 

TiMBER, s. (wood for building] 
name, 8. m. nome univerſale de legit 
greſi che tagliati fi la vorauo; legnami. 

Timber-merchant, mercante di le- 
game. 

Timber work, lavoro di lecname. 

Timber wood, legname ge. 

Timber tree, wn albero che produce 
l-ogname gr, com? la quercia, e /i- 
Belly- timber [catables] wipers, prov- 
ent, robe da margtare. 

A timber ot ik ns [forty ſkins] gu- 
ata pelli. | 

To Fru (to neſtle, to make a 
2: as birds of prey do] aznidarſi, Fa- 
"e if nido. « 

T/VmurrRSOW, s. [a worm in woo !] 
verme che fi genera nei legno, 

"VMBREL, 8, {tabor}] cembaio, lam - 
burrello, 8. m. 

iu, s. {a certain meaſure by 

LoL, II. 


TIM 
which the diſtance and duration of 
things are meafured] tempo, s. m. 
The time paſt, preſent, and to come, 
il tempo paſſato, preſente, e futuro. 
Time out of mind, tempo immemora- 
bile. 
In time, col tempo, dopo. 
From time to time, di tempo in tem- 
po, di quando in quand. 
A mou:'e in time may bite a cahle 
in two, col tempo e colla paglia fi matu- 
raus le neſpole. 
Time [age] tempo, ſecolo, s. m. eta, 
8. 
The primitive parts of the church, 1 
tempi della primittva chieſa. 
Time [(ſeaſon, occaſion] tempo, of por- 
tunita, occafione. 
To take a ſcafonable time, prender il 
tempo ol opportunita, 
To watch a time, / iar Þ occa/ione. 
All in good time, gui cofa col tempo. 
It is high time for me to go, 2 tem- 
po d andarmene. 
Time [leiſure] tempo, comodo. 
If I can ſpare time, / awrd tempr. 
Prayer-time, tempo d andare alle pre- 
ghiere, tempo conſecrato o d:flinato @ pre- 
gar Dio. 
Church-time, tempo d andare alla 
chieſu. 
One time or other, un giorno 07 al- 
tro. 
The time paſt, ora e paſſata, non 
e fit tempo. 
ho time of the day is it ? che ora 
Ee £ 
Time [ſet or prefixed time, term of 
time] tempo, lermine. 
The time is expired, il termine 2 
ſeorſa. 
To give one time for payment, dar 
del tempo ad uno per pagare. | 
Time in muſick, tem/o, battuta, s. m. 
gaella miſura di tempe, che da il macro, 
della muſica iu battenda a canturi, o ſus- 
naicort, 
To beat the time, portar la battuta. 
Time [bout] volta. 
This is not the fiiſt time, %%% non 
2 la prima wolta. 
Every time, ogni volta. 
Some times, gualche wolta, 
To come time enough, wenire a 
tempo, 0 in tempo. 
In good time | well and good] alla 
buon* era. 
In times paſt, tempo ſic, fer Þ ndidie- 
tro, gia, altre veg. 
Long before thts time, ile tempo 
ind. 
2 that time, ara. 
At this time, ade. a gueft' ora. 
From this time torih, 4 or” in ava;- 
ti, da qui innazzt, d' org in poi. 
In time coming, or in time to come, 
per  awvyentre, iu VU, 
I'll do it at any time for you, far) 
queſio per di egni volta che worrete. 
It at any time you chance to go thi- 
ther, /e mai wi andoaſte. 
At no time {never | gramma!', H 
Mean time, in the mean time, t- 
tanto, in queſto montre. 
I ſhall be with you by the time you 


TIN 


have dined, /ard da wi ſabito che av 
te pranxato. 


It fhall be ready by the time you 


come back, ſara in ordine quando ritor- 
me ele. 

To hinder one's time, frrnare, i- 
terrompere aleo, fargli perdeve ii toms 
Po. | 

In a day's time, in un giorno fra wy 
giorno. 1 

In an hour's time, fra un en. 

In the day time, dt giorvs. 

In the night time, rte. 

He lived long af er then ume, i 
molto tema dops lors. ; 

To 11 AE, freud. r i4 tempo, Premier 
un tempo favorevolr, 

Lo time a buline!s well, fre ws of 
fare in tempo ep pontuns. 

To time [o meature harmonicaliy } 


Forre in tuono, accordare, e diceji den 


ji romentt mujicali, 

Tukur, adj. | eafonabvle, timely, 
early] ofporiuno, promaticca. 

TiUMELESS,al, {[unteaſonable, done 
at an improper time 9pportuns, fit 
to fuer di tempo. 

Timelets | untimely, immature, dove 
before the proper time] tmmaturo, tat- 
to prima del debito tempo. | 

TYMELY, adv, { opportune!y] a te- 
Po, epporturamente, maturamente. 

Timely [ ſoon] 4; buzn' ora, per tem- 

9. 

Tum ly, adv. [ſeaſonable ] opportur, 
fatto al tempo debite. 

To give imely no ice, QUITE in 


tempo. 


Tut, adj, v. Timorone, 

TiaroiTyY, s. [ fea fulacts] fine 
xa, timiita, paura, 8. t. 

TraoroOUS, adj. [fearful] timizo, 
paurejo, 

To make timorous, render timrdo, 


Ti/MOROUSLY, a'v. taidamente, - 


con timore, pauroſamente. 

TYMOROUSNESS, s. [timidity} fi- 
rdita, timid £24, fanra. 

Inos, aj. [eaily, timely] - 
or tune, fatto per teups. 

Tix, s. [metal] fagno, $, m. 

Tin {non tinned over] latin, . f. 

A tin caudict ck, wn cardelicre di 
latta. 

To tin over, fagaare,coprir di flagno. 

"TrxNCEL, +. {4 kind of glittering 
fu made of lk and copper} orpelis, 
s. m. 

Tixcr, . {a celouring] raxtura,s,f. 

To Disc, (to die} rere. 

1 URE, . (color, dye] tieta- 
ra. tiuta, . t. Maler dello eola tinta. 

Tinawe { 1wprotiion } reantiera, m. 
prichanc, ide a, 8. . 

Tinttore | imack, ſmattering 7721+ 
FAM, Armada, n= Ora CON en%Ed, 
| 1 


F . * 
£68 e 


lo cron, dare una tiniura, 
I 1'%C TURED, adj. che Fa qualche 
Jute, tts. ; 
H- is tin ture with that opinion, . 
gl: a imborrinto d queita ej. 
fo 118D (to Ihr} SOCCER g pet. 
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T1 


To tind a candle, fire, Ar. accends- 
re una candela, il fuoco, O_ 

Tr'NxDER, 8s. eſca, 8. f. N 

'TYNDEKRBOX, 6. ſcatola in cui ſi tie- 

ne il jucile e- eſca da batter fuoco. 
Tic, 8. the ſound of a bell] tintiu- 
no di campana. 

TVrNxGED, adj. [ co'oured or dyed 
lightly] colorito, tinto leggiermente, che 
non ba ch una picciola tintura. 

To TixGLE [as a bell or veſſel of 
metal] tintinn:re, riſonare. 

My ears tingte, mi riſezan Eli orec- 
chi. 
Tr/xGLING, s. [the noiſe of a little 

bell] tintiuno, s. m- voce fatta per - 
primere il ſiuano del campanuzz9. 
Tingling in the ears, bacinamento, 
*ufolio d orecchi. 

Tx ER, s. {a maker or mender of 
veſſels of braſs, copper, Sc.] calderajo, 
8. m. 

Ti/xNx20, adj. flagnato. 

'TVNSEL,S. Ta kind of ſhining cloth] 
drappo teſſuto con orpello. 

inſe] [any thing ſhining with falſe 
Nuſtre] orpelio; ogni coſa che luce con lu · 
<e ſalſa, 

To TI1NSEL [to decorate with cheap 
-vrnaments ; te adorn with luſtre that 

har no _ coprire o adornare d oro 
M argento faiſo. . 

TYNTAMAR, 8. — — noiſe] 
NMrepito, fracaſo, romore, fraſluono, 8. m. 
F Tun. 4 el. ſlender] piccolo 
—_— ſmunto, macilente, minuto, ſot- 
tile. 

Tir, 3. [the outmoſt point of any 
thing] puma, cima, 

he tip of the 


*"waſo. 

The tip of the finger, {a punta del 
<eito. 

Tip-toe, punta del piede. 

Tip- ſtaff, . [one of the wardens of 
the Fleet's men] tavolaccino, ſergente, 
m 


8. f. 
noſe, la punta del 


8. . 

To Tir {with iron} munire di ferro. 

To tip a rod with ſilver, munire a 
gunta d una bachetta con argento. 

To tip one the wink, dare un occhi- 
-ata * uno, occheggiarlo, guardarlo ſot- 
lſecebi. 

To tip down, abbattere, framax xa- 

ye, gettar fer terra. 

fo tip one's hand [to give one a 

bribe] ugner le mani ad uno, corromper - 
Jo con donativt. 

To tip {to fall] caſcare. 

To tip off, to tip over the pearch [to 
die] tirar le calze, morire. 

TrPLE, s. bevanda, 8. f. 

To Tri (to drink often or much] 
rioncare, tracannare, bere ſconciamente. 

Tr'PLER, 8s. Gowitore, tmbriaco, be- 
ane. 

TrPLING, s. imbriachezza, s, f. 

Tipling-houſe, taverna, efleria. 

The tipling philoſophers, 1 1 
*driachi, i fildſofi beoni. 

Tier, s. [a long fearf which 
doctor of thvinity wear over their 

owns] ciarpa, . Ariſcia di ſeta, che 
dot tori di tevlogia ei capeliant de fi- 
red for tance al co influgbilerra, 


T1T 


A woman's tippet [a kind of hand- 
kerchief for women's necks, commonly 
of ſur] collare di pelle, che le donne por- 
teno al collo. 

Tres x, adj. [a little in drink] me 
go cotto, mexxo imbriaco. 

Tirr, adj. ex. A rod tipt with fil- 
ver, una bacbetta con punta d' argento. 

TiRE, s. | attire] ornamento, abbi- 
gliamento, s. m. acconciatura, s. f. 

A tire-woman, una cameriera. 

A tire of guns in a ſhip, una fila di 
cannoni ut un vaſcello. 

To T1RE [to dreſs] ornare, ador- 
nare, abbigliare, acconciare. 

To tire [to wea aticare, laſſare, 
Pancare, 3 18 ie 

To tire [to weary, to be tedious] Va- 
ticare, tediare, annojare, ar noja, 
infaſlidire, preſ. zee. 2 

I fear I ſhall tire yuu, temo d efſervi 
awjoſo, ho paura d infaſtidirui. 

o tire [to be, or grow tired] laſur - 

fi, firaccarſi, flancarſi, tediarſfi. 

T1'KED, adj. afaticato, flanco, ſtrac- 


co, laſſo. 

I am tired with walking, ſono flanco 
ai camminare, 

I am quite tired of meat, ſono flufo 
di carne. 

TrRESOM, adj. fedioſo, nojoſo, mole- 
o, faſlidioſo, importuno, incomo do. 

TrRWHIT, s. [a bird] ſorta d uc - 
cells. ; 
"Tis ſit is] egi s. 

"Tis lo, gli & co. 

'TisA'NE, v. Ptiſane. 

Trsicx, s. [an ulceration of the 
lungs, accompanied with a hectick fe- 
ver that cauſes a conſumption] tifichex- 
Za, 8, f. igſermità di polmoni ulcer- 


ati. 
Tus icAL, adj. fi. | 
T3x's$VUE, s. [a rich ſtuff made of 
ſilk and ſilver or gold, woven together} 
drappo d oro 0 d argento; riccio. 
IT, s. [alittle bird] lui, s. m. cin- 
gallegra, 8. f. uccello picciolo di pi co- 


ori. 

Tit [little horſe] ca valluccio ca valli- 
no, bidetto, 3. m. 

Tits. una dana; ed voce di diſ- 
prezzo. 

TY'TzIT, 8. properly tidbit [nice bit] 

boctone delicato, cibo delicato. 

TiTHEABLE, adj. [liable to yield 
tithes] ſogetto alla decima. 

TrTHE, 8s. {the tenth part of all 
fruits that is due to the parſon of the 
pariſh] decima, s. f. 

To TITHE [to take the tenth part] 
decimare, riſcuotere e piyliar le decime, 

TVTHED, adj. decimato. 

TYTHER, s. {tithe-gatherer)] ri/cuo- 
titor di decime. 

TrTHYMAL, 8. titimalo, nome der- 


a. 

TY'THING, 8. i decimare. 

Tithing [a company of ten men with 
their families all bound to the king tor 
the peaceable behaviour of each other] 
und decina, nna focieta 0 numero di dicci 
u celle tyre famiglie. 

Tithing man [the chief of a tithing}] 


i cao d' una decina gd una jamiglia, 


TO 
To Tr TILLATs [to tickle} titillare, 


folleticare. 


T1TILLA'TION, 8. [tickling] Sli. 
ti m 


, » % m. 

UTBARK, 8. ſorte d allodola, 
Tr'TLE, s. [inſcription of a book or 
act] titolo, 8. m. iſcrizione, denomina. 
æione, 8. f. 

The title-page of a book, / titolo 4 
un libro. 

Title [name of honour, given to per- 
ſons according to their rank or quality 


* 


titolo, grado, nome, s. m. dignita, 3. f. 
A title of honour, un titolo 4 onore, 
Title [right, claim] titolo, ragione. 
By a good title, @ buon titolo. 

To give up one's title or right, ce- 
_— — titolo o la ſua ragione. 

o T1TLE [to give a title] titolare, 
intitolare. TY 

Io title a book, titolare o intitolare 

un libro, | 

TYTLED, adj. fitalato, intitolato. 

= Tr'TTER, G, to twitter, 

IV'TTLE, 8s, quel punto che 

ſopra la lettera Fo 1 * 
Not a tittle, aan una parola, net pure 

un — 

I will not with a tittle of m 
right, non ll ogg cedere un punto delta 
mia r Agent. 

Ti'rrrs-rarrrx [twittle-twattle} 

cicalio, cic 0, $. m. 

A tittle-tattle [a prattler] us cicatom, 
un gracchiatore. 

To TiTTLE-TA/TTLE ſto prattle] 
ricalare, chiacchierare, gracchiare. 

T1'TULAR, adj. [that bears a title} 
titolare, che non ha che il titolo. 

Titular biſhop, weſcove titolare. 

To, prep. [unto] a, al, allo, alla, 

To every one, à cia 


10. 
He is gone to Rome, egli 2 andato a 


Roma. 
To go to ſchool, andare alla ſcuola. 
He is very much given to ſtudy, g 
+ molto dedito allo fluitio. 
He ſent to me, mi mandd, mand? « 


me. 
I ſpoke to him, li parlai. 
1 Rid to them, 4% be. 
He made love to her, le ſece I ame. 
To go to France, axdare in Fran- 


cia. | 

To, before a verb, is the ſign of 
the infinitive mood, ex, to love to 
read, amare leggere. 

To commend one to his face, lodare 
alcuno in faccia, in ſua perſenxa. 

I will maintain it to his face, glicls 
manternd in faccia. 

From top to toe, da caps a picdi. 

From door to door, di porta in for- 


ta. 
From hand to hand, di mano in ma- 
E 


To have a title to a thing, aver ra- 
gone ſopru qualche coſa. 

He is always to his work, cgi + /em- 
pre a laworare. 

To [towards] v 

He went ſtrait to the place, egli ſen* 
andò a dirittura werſo quel lung”. 

To be ungrate'vl to one, er ingra- 


TOA 

I did wait on him to his houſe, ['ac- 
compagnai fino a caſa '-v9 

I am unpaid to this day, mor foro 
ancora pagato. . 

To the beſt of my power, guan- 
to per me fi porta, per quanto firs in po- 
ter mio. 

My love to you, amor che vi por- 


10. 
That is Iſt to me, queſto 2 perduto 
per me. : 
To drink to exceſs, bere ecceſſiva- 
mente, ſmoderatamente. 
To [in compariſon] a petto, in para- 
gone, in comparaxione. 
| You are but a fool to him, voi fiete 
uno ſcisces a petlo a lui. | 
his is nothing to what I have ſeen, 
quefia nulla a paragone di quel che ho 
vednto, 
Men's wiſdom is folly to God, [a 
ſaviezza degli uomini e ſtiachezza in- 


nanzi a Dio. 


This is no prejudice to you, 2 


non vi = torto. 

He lived to a great age, viſe molto 
vecchio. 

It is nothing to me, cio poco m im- 
porta. 

Not to my knowledge, non fer quel 
che ne ſo. 

I am glad to ſee you, godo di weder- 
vi. 

As to this, in quanto a 0. 

According to, Tired. he 
. — grew to that pride, divenne 5; ſu- 

ferbo. 
; He has a kind man to his father, #- 
gli ha un padre molto benigns. 

He was like to die, eg/t fi per mo- 
rire. 

To-day, eget. 

. To-morrow, domani, dimani, do- 
mane. | 

To night, faſera. 

After to-morrow, foſdomane, doman 
F altro. 

To and fro, qua e A, de gid. 

As to that, i quanto à cio. 

T will do it to oblige you, lo faro per 
compiacerwi. 

o the end that, offinche. 

He loves to read, egli ama a leggere. 

I am grieted to th uk of it, /one tra- 
Atto di dolore al penſarci. 

Toad, 8. [a venomous reptile] bot- 
ta, s. f. roſpo, 8. m. = e 
mile al ranocc bio. 

Toad-ftco', tartufo, s. m. ſpexie di 
fungo. | 

Toad-flax [a plant] Anaria, s. f. pi- 
anta. 

Tond-ftone, chelonite, s. m. ſorta di 
pietra. | 

Toast, 8. [bread dried before the 
fre] fetta di pane arroflita al fucco, fet- 
ta di pan toflato. 


Toaft, s. fetta di pane che 4 ef- 


ſere flata arroflita al fuoco 2 ſparſa di 
butirro ed efpofia al ſuoco di nuovo. 
Toaſt, s. {bread dried and put into 
liquor] fetta di pan toflato inzuppata in 
vino, acqua, o altre liquore. 
Toaft, 3. [a celebrated woman, 


whole health is often drunk] donna ce- 


Or | 
lebre o per bellezza o per aitro, alla ſa- 


late di cui fi beve da tutti i commenſali 


un dipo Þ altro, 

_ Your toaſt, fir. Datemi un Brindisi, 
Signore; cioe ditemi qual#la Dama al- 
la di cui ſalute io deygio bere; fi dice 
anche give me your toaſt. 

TO'ASTER, s. [he who toaſts] colui 
che bee alla ſalute di qualche donna. 

Tosa'cco, s. [a plant well known] 
tabacco, s. m. 

Tobacco in ſtalks, or in the leaf, ta- 
bacco in foglia. | | 

To ſmoke tobacco, fimar del tabac- 
co. 

Tobacco pipe, fipa fer fumar del 
tabacco. 

Tobacco- box, tabacchiera, ſcatola da 
tabacco. 

T o0BA'CCONIST, s. mercante 0 ven- 


_ ditor di tabacco. 


Top, s. [28 pounds, or two tones] 
peſo di 28 libbre. 

A tod of wool, ventotto libbre di 
lana. 

Tod [a buſh, a thick ſiub] fratta, 
ceſpuglio, arbuflo foltiffimo. 

Tok, s. [a finger of the foot] dito 
del piede. 

The great toe, i“ dito groſſo del piede. 
4 The little toe, / dite mig nolo del pie - 


From top to toe, da capo a“ pied. 

To turn one's toes out, vare i pie- 
di in fuori. 

To turn one's toes in, voltare i predi 
in dentro. n 

To ki's the 's toe, bactare i pie · 
di de Para. 8 | R 

To“ rokk, adv. [before] prima, in- 
anti, avaniti. 

Torr, s. [grove of trees] un bo/- 
chet to. 

Toft, s. [a law term, a place where 
a houſe or meſſuage has been] i lucgo 
dowe altre volte era um _ 

Toop, adj, ([gowned] fogato, che 
ha la toga indoſſo. 

To'GETHER, adv. infieme, unita- 
mente, in compaguia, di brigata. 

To walk together, paſſeggiare infiems, 

Let us go together, audiamo in co- 
pagnia, andiamo inſieme, 

Three days together, tre giorni alla 
fila, tre giorni contin. 

To mix together, tramiſchiare, me/- 
colare infieme. | 

o gather together, racceg/iere, aſ- 
ſembrare, adunare. 

Together with ſin union with] 14 
compagnia. 

Torr, s. [pains, trouble] pena, fa- 
tica, $. f. affanno, . m. 

It was a great toil to me, durai mol- 
ta fatica. 

Toils [a kind of net} lungajuola, . f. 
ſorta di rete lunga e baſſa, che ji tende 
agli animali terrefiri. © 

To Toi [to labour, to drudge] /a- 
vorare, faticare, penare, affannar/i, 
durar fatica, fentare, affaticarſi. 

To'iLE, s. gelle o quella che dura 

alica. 
4 Toter, s. [a dreſſing table] tawo- 
line a cui ls Donne 1 accanciano, da” 


TOM 


38 con voce francieſa cliamato toe- 
etta. 

To'1LING, s. fatica, fend, malage- 
dolex xa, s. f. lavoro, travaglo, Heute, 
s. m. 

To'iLsoux, adj. ſatichevole, labori- 
oſo, faticoſo, malage vole, tra vag liante, 
fe noſo. 

O'ILSOMENESS, s. fena, fatica, 


affanno, flento. 


To'r zx, s. (ſign, mark] ſegno, con- 


traſſegno. 

In token of my gratitude, in , 
della mia ret. 

Token of ill luck, fureflo preſagio. 

Token [ gift, preſent] preſeute, regalo. 

Token, or plague-token, carbore, 
carbonchio, 8. m. 1 475 peſlilenxiale, 
Bolla, 8. f. gavocciolo, e. m. 

Token [farthing] guattrixo. 

To To'xEN {to make known] far 
conoſcere per mex xo d un ſrgnale. 


Tor, adj. [from to tell] dete, . 


To tell. 

I am told, i wien detto, m' & flats 
detto. 

To Torx [to drain, to draw by de- 
, 1p trarre a poco a poco, e 
pr 4 1' acqua du lunghi paludyi c fi- 
mili. 

TO'LERABLE, adj. ſufferable] rel- 
lerabile, comportabile, comportevole, 

Tolerable [indifferent] medicore, con 
C051. 

TO/LERABLENESS, s. mediocritd,s.t. 

TO'LERABLY, adv. tollerabilmente, 
medrcremente, C051 cos. 

TO'LERANCE, 8s. [power of endur- 
ing, ad of enduring} felleranxa. 

To TO'LERATE [to bear} 72llerare, 
comportare, ſuf portare. 

TO'LERATED, adj. rata, com- 
pertato, ſopportate. 

TOo/LERAT1NG, 7 8. toll-ranta, 8. f. 

TOLERA'TION, S u tellerare. 

ToLL, 8. {tribute or cuſtom paid 
ſor paſſage] peclaggio, 3. m. dazio, che 
i paga per paſſare a piede in qualche 


lugs. 


To pay the toll, pagare il pedaggio. © 


A toll gatherer, collettore del pedag- 


£40. 


Toll money, predaggto. 

Toll-free, franco di pcdigr io. 

Toll-booth, i lwogo dowe /i paga it 

ednggio. 

Toll {liberty to buy and fell within 
the precinAts of a mannour] privilegs 
di dendere e di comprare in unn Hu- 
ria. 

To Torta bell (to ring it after a 
particular manner} rintoccare una cam - 
fans, fonare una campana a focchi. 

To toll one (to intice] ade/care, ia- 
citare, ſpronare, ſpignere, incoraggiare, 
prei. ping, pret. /pinſi. 2 

To/LLBOOTH, 3. [a priſon] rig 
ene. | 

To To/LLBOOTH {to impriſon in a 
tollbooth] „ chiuder /d. 

TO'LLED, adj. runter rate. 

Tolled on, adeſcato, incuiato, Mrona- 
to, Hinte, incor! 
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TON 


Tomb-ſtone, lapide, lapida, 8. f. pie 
tra che cuopre la ſepoltura. | 

To Tous (to bury, to entomb] 
chiuder nella tomba, ſepellire. 

T o'MBLESS, adj, {wanting a tomb, 
wanting ſepulcral monument] priv di 
bomba. privs di mommento fepo crale. 

Toto, s. [a wanton frolickiome 
young woman] una ſpavelda, una gio- 
wane {| avalda. 

Tour, s. [ſeparate part or diſtin 
volume of a book] emo, 8. in. col fri- 
mo O aperto, volume, perte, 

To'/mxIN, ? s. [{topple of a great 

To/:1y10Nn, S gun or mortar] fu- 
raccio, 3. m. 

To:4T1T, s. {titmouſe, a ſmall hird] 
lai, cingallegra, o fimil altro uccelletio. 

Tox, v. tun. 

Tor, s. [a certain degree of ele- 
vation or depreſſion of the voice] ?u6ro, 
accents, e. m. | 

Dolefal tone, tons flebile. 

One may know by his tone that he 
is an Italian, A puo conoſcere dall accen- 
to ch egli à un Italian), 

ToxG, s. [the catch of a buckle] ar- 
diglione di fibbia. 

Tongs, s. {an inſtcument belong- 
ing to 3 fire hearth) mole, e. m. 

Tosgur, s. [the inſtrument of 
ſpeech] lingua, *. t. membro che è nella 
bocea dell animale, col quale fi forma la 
Voce. | 

His tongue runs upon wheels, of: ha 
meſſo in lingua in motile ; non fa altro che 
cicalare, 

He ſpeaks what comes next to his 
tongue's end, gli ha ſempre la bocca a- 
perta; gli ? molts largo di bocca. 

Your tongue runs hefore your wit, 
vol non perſate a quel che dite. 

He has loſt his tongue [ he can't 
ſpeak] gli ha fperduta la favel'a, non 
uo parlare. 

To find one's tongue again, ricamin- 
ciare à parlare. 

To have a thing at one's tongue's 
end, aver qualche ca in ſulla punta 
della lingua. 

What the heart thinks, the tongue 
ſpeaks, la lingua batte dove il dente du- 
ole. 


A neat's tongue, fingua di bue. 
D-og'+-tongue [an herb] lingua di ca- 
ne Heid d'erba. 

Tongne [language] lingua, idioma, 
linruagg io, fawella. 

The Enzlith tongue, /z linzua Page 

'The giſt of tongues, i dono delle lin- 

ue, 
The tongue of a ballance, 4a Aug, 
o U ago d, una bilancia. 

The tongue of a razor, i manico d 
un raſejo. 

o hold one's tongue, tacerf.. 

His tongue failed him, g mance la 
perola. 

Keep your tongue in your hand, far- 
bite col a beecg fra denti, parlate come 
h deve, 

Tongve-tied, ease muto, che ba la 
Bngua izgata, che non pr bin parlare, 

To Towcve [to ilk, to prate] di- 
canc.are ; ciarlare. 


TOO 

TOqNGUED, adj. ex. Long-tongued, 
linguardo, linguacciuto. | 

An ill-tongued man or woman, un 
liuguardo, un linguacciuto, un maldicen- 
te, una linguarda, una linguacciuta, u- 
na mallitente, 

Double-tongued man I diſſembler] 
nemo doppio, 4 dice una coſa quand? ne 
penſa un altra, | 

To'xXGUELESS, adj. [wanting a 
tongue, ſpeechleſs] che non ta lingua, 
che non ha parole. 

Tongueleſs [unnamed, not ſpoken 
of] non nominate, di cui non fi ſon fat- 
te parole. 

TO'NNAGE, v. Tunnage, 

To'xs1L5, s. [the almonds of the 
ear, two glands at the root of the ton- 
gue] gavigne, ga vine, s. f. 

To x$URE, s. [the ac of clipping 
the hair] tonſura, il tagliar i capelli. 

Too, adv. [alſo] anche, anco, anco- 
ra, parimente, altres, exiandio, 

I know it too, Ho fo anch id. 

Too [over- much] trofpo. 

Too big, troppo grande. 

Too little, troppo piccolo. 

Too well, troppo bene, pur tro po. 


I love you too well, Y amo pur 


troppo. 

Too much of any thing is good for 

nothing, il ſoverchio rompe il copercbio. 
Took, e wn preterito del verbo, to 

take. : 

Toor, s. [inſtrument of any ſort] 
ſiromento, ordigno, s. m. 

He made him the tool of his revenge, 
i ſerwi di lui come di firomento fer et- 
tuare la ſua vendetta, 

He is a ſad tool, egli e un powers u- 
mo che non val niente. 

TooTH, s. dente, s. m. flux. teeth. 

To have a (ſweet tooth [to love dain- 
ties] Mer ghiotto s leccardo, amar i bug- 
ni bocconi. 

To have an aking tooth, perſeguita- 
re, contrariare per edio o flix xd. 

To breed teeth, ſpuntare i denti. 

I ſhall do it in ſpite of your teeth, [a 
ard mal grado woftro, ad onta vofira, 
SET marcio diſpetto, alla barba vo- 

ra. 

To go to it tooth and nail f with 
might and main] fbraccrarſ,, adoterar- 
fi in che cbe 12 con ogni forza e ſapere. 

The teeth of a ſaw, rake, comb, Cc. 
i denti d' una ſega, d un raſtrello, d un 
pettine, e famih. 

To laugh from the teeth outward, 
ridere contro wveelia, ridere colle labbra. 

To make one's teeth water, to ſet 
one's teeth a watering [to make one 
e us. any thing] far venire I acqua 
in bocca ad und. 

To the teeth [in oppoſition] in fac- 
cia, ſulla ſaccia. 

To caſt in the teeth [to inſult by o- 
pen exprobation] rinfactiare, inſultare 
in freſtuxa. 

Tooru-Axr, mal di dents. 

Tooth-drawer, cavadentt. 

Tooth-wreſt [an inſtrument to draw 
teeth with] cane, s. m. ferro cel quale 
fi ca vans i denti. 

T ooth- picker, fluzzicalent, piccol 


TOP 


Juſcello o altra coſa con che ñ cava il ci. 
bo rimaſo jra' denti. 

A row or ſet of tooth, dentatura, e. f. 
ordine e componimento de denti. 

To ſet one's tooth on edge, allegare 
i denti. 

To caſt the teeth, mutare i denti. 
To craſh with the teeth, fridere co 
denti. | 

The craſhing of the. teeth, fridor di 
denti. b 

To Toorn (to furniſh with teeth, 

to indent] formr di denti, laſciar dell: 


_—_ onde una coſa /i paſſa conficcar nell 
tra. 8 


To tooth ſto lock in each other] 
chiudere o conficcare una coſa dentata in 
un altra pur dentata. 

To'oTHED, adj, dentato, che ha 
dent. 

To'oTHING, s. [a corner-ſtone left 
for more buildings] morſe, flur, di mor- 

ſa, s. f."pictre o mattoni i quali ſporgo- 
10 in ſuori da lati de muri, laſciatidi a 
fine di poterwi collegar nucvo murs. 

To'OTHLEsSS, adj. ſdentato, che non 
ha denti, ſenza denti. 

Toothleſs mouth, bocca ſdentata. 
 To'oTHsSOME, adj. [pleaſant to the 
_— guſtoſo, delicato, piacevole al pa- 

at). 
 To'oTUwoRT, s. {a plant] 117 d 
fianta. 

Tor, e. ſheight, uppermoſt end of 
a thing] ſommita, cima, funta, s. f. 
ſommo, a. m. J eflremitq ddl altezza. 

The top of a hl, la ſommitd, la ci- 
ma d un monte. | 

The top of a rock, la cima, ta puta 
dq una roccia, d un ſuſſo, ¶ una rute. 

The top of the head, id cocuzzolo del 
capo. 

The top of a tree, la cima d un al- 
bero, 

| The top of a houſe, colmigna, comi- 
gnol2, s. m. la parte ji alta de beiti. 

The top of the bed, 2! cielo del letto. 

The top of the water, 4a ſuperficie 
dell acqua. 

From top to bottom, da allo a bay. 

From top to toe, da cafo a picdi. 

The top of glory, happineſs, 4 cel. 
mo della gloria, della ſelicita. 

Top knot, naftro ce le donne Porta. 
no ſulla tefla, : 

Top heavy [lo heavy at the top that 
the weight of it (ways it one way or o- 
ther] troppo peſante iu cima. 

Top heavy [io drunk that he cannot 
hold up his head] ralmente briaco cle 
nom {uo regger la teſta. 

1he round-top of a ſhip maſt, gab- 
dia, s. f. quello ſlrumento che i marina) 
meitono in cima dell antenua, ſul quale 
fla la wiletta. 

Top-malt, top gallant-maſt, 7rin- 
—_ s. m. la cima dell a.bero dev. 
cello. ä 

Top-gallant gale, wento freſco, ven - 
to d: terra, 

Top: gallant ſpark, damerins, dane 
gering, zerbmotio, parigino, mior- 
ino. 

Top- ſail, veln di trinclette. 

Top, adj, [chief } r, Vic fa. 

He 


5 
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He is the top man of all, egli & il pri- 
mo, il migliore di tulti. : 

Top, 8. Ca play thing for boys] fat- 
tore, paleo, s. m. trattola, 1 : 

To Tor [to ſtrike off the top] tagli- 
are la cima. 

To top trees, tagliare la cima degli 
alberi, cimar gli alber:. 

To top [to cover] coprire, cus- 
prire. 

To top a candle, ſnoccolare una can- 
dela, 

To top upon one [to brag over one, 
to out- do one] pigitar ſuperiorita ſopra 
qualchedund, 

To'pazt, s. [precious ſtone] ta- 
io, s. m. 

To Torr {to drink luſtily] !rinca- 
re, here aſſai. 

To'PER, s. [hard drinker] bewitore, 
beone, twincatore, 8. m. 

To'pFUL, adj. [full to the top, full 
to the brim] pieno fino alla cima, piino 
ſino all orlo, col mo. 

To'/PLESS, adj. [having no top] pri- 
o di cima. 

To'PHET, s. ſhell; a fcriptural 
name] inferno, abbiſſo. 

To'/yyrOUD, adj. [proud in the 
higheſt degree] orgoglio/i/imo, q ogni or- 
goglis in cima. 

To'yicar, adj. belonging to, 
or applied to a particular place] fo. 
pico, apparterente a qualche luoga co- 
mu ne. 

Topical logick, lag ica tepica. 

Toric x [(ubjeR] ſoggetro, s. m. ma. 
teria, = f. a 

Topicks [that part of logick which 
ticats of the invention of aigumen's] 70- 
ici, cab priucif ali, dai quali ſe ne (ira- 
10 vi argomentt probabili. 

Torpo'GRAPHER, s. chi cf la 
deſcrizzicne d' un luogo particotare. 

ToroGRa'PHICAL, ad;. [belonging 
to topozraphy] /oprorl fer, 


Toro/GRAPHY, $. [a deſciiption of 
a place or of ſome im?ll quantity of 


land] fopografia, dſtrizions og alite 
asg particolare. 

To'yPED, adj, [from to top] 7 Au- 
60, v. to top. 

Sharp topped, puntute. 

To'ppixG, adj. {fir ft, chief ] %, 
principals, del primo grado. 

A topping man, un 1s cm ge 
bele, un uomo de" pid privzeupalt, un uno 
& grid). 

ToypsY-TVU'/rRvY, adv. [vplie- 
down] /otteſopra, ſozzop ra. 


To ſay all topſy turvy, whare, mite 


tere 027 coſa ſattofopra, in config ve, in 
arwhiet 
eg 5 
orci, 8s. [taper] tercta, 3. f. tor- 
ho, d pic re, 8. m. 5 
A little toich, un forchietto, 
Torch-weed or torches (an herb] 


ToxcCuRez'ARER, . col; if cut officio 
el; fortare la torcia innanx a thick 
he. 
FORCHLIGHT, s. lane {i tore la, la- 
f. Jopprere. | 
To'scurn, s. one that gives Þgbit} 


taſobarbaſſs, veryaſco, g. m. Hexie 4* 
wh 7 : 


TOR 
celui che fa lume colla toreia. 

Tore, preterito del werbe, To 
tear, 

To/RMENT, s. [violent pain] ter- 
_— travaglio, s. m. pena, affiizione, 
* 

To Tokuꝝ N [to put to great pain] 
tor mentare, dar ſlormenti. 

To torment (to afflic, to difquiet] 
tormentare, affiggere, travagiiar Þ ani- 
mo, anguſtiare. 

ToORME'NTED, adj. formentato, af- 
Aitto, travagliato, anguſiiato. 

TORME'NTER 1 (one that tor- 

ToRME'NTOR & ments] fermerlato- 
re, s. m. che tormenta. 

TO'RMENTIL, s. [the herb ſet⸗ foil] 
tormentilla, s. f. ſerta d erba. 

ToRME'NTING, tormentagione, *. f. 
tormento, s. m. ii tormentare. 

Tormenting, adj. formenteſo, pien di 
tormento, che apporta tormento. 

ToRME'NTOR, s. Changman] beja, 
carnefice, 8. m. 

TLoxx, adj. {from to tear) Hracciate, 
. To tear. 

Tog NA Do, s. [ſudden and violent 
ſtorm at ſea] burraſca, fortuna, tempeſ- 
ta, s. f. | 

Toi Sol} Yen (benummed] in- 

To'R HD tormentito, afſiderato, 
erghiodato, intorpidito. 

To/kRENT, 8. [ſtrong ſtream, vio- 
lent land- flood] forrente, s. m. cor/o ra- 
Jude d acque che impetuoſamente creſce e 
Seema. | 

To'rR1D, adj, [burning hot] fer- 
rio. | : 

The torrid zone, A zona for- 
i. la. | 
Torr, s. [a law term, injury, 
wrong er, $. m. ingiuſtizia, ingiuria, 
8. f. 
Fort fraſor, s. [a law term, treſpaſ- 
ſer] mahaticre. 

Tos ros, adj. {injurious, doing 
wrong] pregiudiziale, danneſe, che fa 
torto, 

To'/rTIVE, adi. [iwiſted, wreathed} 
atlorcmiato, tortuoſo, ſerfeggiante, che 
Ss avwilce internus. 

PTo'rrorsE, s. fan amphibious 
ereatur” ] le/turgine, s. f. animal terreſ- 
ire, e ATYalrco, 

Lp - tortoiſe, teflurgine terreſ- 
tre. 

Sea - tortoile, tefluggine di ma- 
re. 
TFortoiſe-ſhell, tar taruca, ſcaglia di 
te/lurgine. 

To/kTUuovs, adj. {winding, turn- 
ing in and ont] rorturjo, terto, che wa 
ferpeegrnnd)», 

I O'RTURARLY, adj. [ capable 
of herg tortured ] capace di ter- 
lia. 

TORTURE, «, (rack, exquiſite pain 
or torment | ra, 8. f. tormento, tra- 
warls, 6. mn. 

To los rest [to put to great 
prin) dar {a 7ortura, torm tar e. 

Lorup, adj, fernt. 

To'aTuRER, 's. %% re di giuſ- 
tizia c da ia tertuwia A fret 
res. 


TT 


To/rTvRING, s. fertura, 8. f. 
To'rviry, s. { ſournets, ſeverity of 

countenance} i guardar toro, ape. ta 
be ro: 


Torvovs, adj. [four of aſpe&,- 


ſtern, ſevere of countenance] torwo, bur- 
bero, arciono. 

To'ky, s. colui che in Ingbhilterra a- 
drriſce o 3 ade wire alle ant ic be legs 
gi e ail africa Gerarchia Adula 
chicſe Anglicana. Il ue oppoſio chiamaji 
Whig. 

To Tost [to comb wool] card ſare 
o fettinar laua. 

Toss, s. [ pull, jerk ] D, 
s. f Halxo, 3. m. 

To be in a toſe, effer in pena, efſer in 
gran perflaſitd. 

To 4.055 [to ſhake, to more up and 
down ] /cuotere, agitare, dimenare, ſbal- 
are, irabalzare, ba'zare. 

To to's one in a blanket, talgare al- 
cuno in una ſcbiavina. 

To to(s a matter, diſcutere, cſamina- 
re, crivellare una materia. 

To tols a thing in one's hand, rum. 
nare, riandar nel penſiero qualche 
coſa. 

To toſs a thing about, gettare una 


ſa qua e la. 
To tols a ball, rimandare una 
palla. 


To toſs [a term uſed in a tennis- 
court] pallare, palleggiare. 

To tols [to vex, to difſquiet) afarna- 
re, travaglare, affliggere, tormentare, 

enare. 

To'ssED, adj. ſceſſe, ſbalzato, balza- 
to, v. To tols. 

To tot from polt to pillar, alxare 
A" un luoco ad un altro. 

To'ssix d, s. / e, agitazione, s. f. 
ſbalzo, balzo, s, m. 


The continual tofling of the fea, 1 


continuo moto del mare, 

Tosr, pret, e part. paſſ. del werbo, 
To tofs. 

Toft, s. {a piece of bread toſted at 
the fire} ferta di fane arreflita, ſcriveſ/i 
Per le pid toaſt, v. Toaſt, 

A toſt and wine, una feta di 
pane arroflita, e mizuffpata nd wi- 
R9. 

He is as drunk as a toſt, eg/; 2 i core 
to che crude. 

Tolt {the nomination of a per- 
ſon who'e health is to be drunk} 
perſona alla jalute della quale f# 
oe ve. 

Give us a tot, datecs an brin- 
diſi. | 

Toſt, preterito e furticitio paſſive del 
verbo, to tols. 

To TosT (to ron before the fire] 
arroflive. 

To toſt bread, arreftire de! pane. 

To toft one {to drink his health] bere 
alls ſalute di gualche tun). | 

To'sTED, adj. arroftito, 

TO'rAL, adi. { wholly, intire] tetale, 
nters, 

'The total fum, Ja ſomma to- 
tale. 

TOTA'LLITY, t. {the total or 

whole 
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T OU 


2 fum] il totale, la ſomma to- 
ta 


To/TALLY, adyy{utterly, intirely] 
totalmente, inter te, affatto, in tutto 
e per tutto. 

T'oruEx [the other] Þ altra. 

Tother day, Þ altre giorno. 

To Torres [to ſhake, to ſtagger, 
to reel] wacillare, andare a onde, tra- 
ballare, barcoilare. 

He totters like a drunken man, 
egli va a onde, o barcolla, come un im- 
briaco. 

To/TTERING, s. vacillamento, bar- 
col la. 

Totte ing, adj. vacillaute, che har- 
co. la. Ty 

A tottering crown, una corona vacil- 


A totieriſig houſe, una caſa mal fon- 
data. 


TOo'TTERINGLY, adv. a onde, va- 
eillando. | 

To'TTERY F [ ſhaking, unſtea- 

Torr dy, dizzy] vacillante, 
wvertiginoſo, - 

TOUCH, 8. [feeling] fatto, 8. m. i/ 
toccare. 

To give one a touch [to touch one] 
 toccare alcuns. | 
Touch [ ttroke in painting] tratto di 


$f mnello, pennellata. 
Touch [ witty expreſſion] detto argu- 
to, "6 hg mordace. 
ouch [tinfture, ſmattering] fin- 
tara, infarinatura, leggiera cono/- 
cenxa. 


Touch [eſſay of gold or ſilver fag- 
gio, paragone, cimento, 3. m. prugva, 
s, f. 

Touch- ſtone, paragone, 8. m. pielra 
ſulla quale fre gundo F oro a argento ſi 
fa prova della ſua qualitd. 

To bring gold to the touch [to try 
gold by the touch- ſtone] prowar I oro 
al pagagone. 

Touch [trial] prova, cimento, para- 
gene, eſame. 

He fears to come to the touch, teme 
di venire alle prove. 

This will never ſtand the touch, 9 
to non puo reſiſters all cſame. 

Touch [gentle wipe] bottone, motto 
ecuto pungente, traito. 

To give one a touch by the by, ſbotto- 
nare, ſboltoneggiare alcuno. 

A touch of a diſeale, attacco di ma- 
lattia. d. 

It has a touch of purple, gli tira un 
poco al color di porpora. 

I mult have a touch with him [he and 
I wuſt fight] % ci diamo quattro 
botte. 

To give a ſhort touch to a thing, foc- 
eare, diſcorrere brevemente ſopra gualche 
coſa, 

1 have a mind to have another touch, 
a di provare un" altra 


To keep touch with one (to be as 
ood as one's word with one] mantener 
parola ad uno, attener la promeſſa ad 


uno. 
Touch hole of a gun, piraglio d un 
arma da ſuoco. 


7 0 


The touch · pan of a gun, i/;focone d 
un arma da fuaco. 
Touch- wood, eſca, 8. f. 
To Touch [(to feel] toc- 
care. 


To touch one's hand, foccare la mano 
ad uno. 

To touch one another, toccarſi. 

To touch [to be contiguous or 
next to] foccare, efſer vicino 0 conti- 
guo. | 

To touch a thing [to take ſome 
of it] toccare una coſa, prenderne, le- 
varne, | 

To touch a mulical inſtrument 
Ito play upon it] toccare uno firumento 
muſicale, ſonar qualche firumento mufi- 
cale. 

To touch [to caſt anchor, to go a 
ſhore] toccare, approdare, fare „Pi- 
liar porta, dar fondo. 

We touched at Leghorn, ai femmo 
la ſcala di Livorno, noi femmo ſcala in 
Livorno. 

To touch upon a thing [to ſpeak of 
it by the by] toccare una coſa, pariarne 
brevemente. 

To touch or touch upon ſ to concern] 
toccare, appartenere, aſpettarſi, preſ. ap- 
fartengo, af; artennt. 

It nearly touches me, cio mi tocca ſul 
VIV), 

To touch [to affect, to move] tocca- 
re, compugnere, prel. compungo, pret. 
compunſi. 

O'UCHABLE, adj. che fi puo toc - 
care. . 

To'UcHED, adj. tocca!o, v. To 
touch. 

God has touched his heart, 14dio gli 
ha taccato il cuore. 

I touched him to the quick, io bo 
toccato ſul vivo. | 

A little touched [tainted a little] che 
ha un poco del tanfo. 
 To'ucH-HOLE, s. [the hole threugh 
which the fire is conveyed to the powder 
in the gun focone, ſpiraglid d' un arma 
da fuoco. 

To/UcuiNess, s. [peeviſuneſs, ira- 
ſcibility] mal umore, flizza. 

To/ucninG, 8. teccameuto, t. m. i/ 
toccare, | 

Touching, adj. [moving] compaſſio+ 
nevole, penetrante, che tocca, che muove 
a compaſſione. 


3 [ near ] contigus, vi- 


0. 

Touching, adv. [concerning] iator- 
no, circa, ſopra, concernente, 

TO/UCHINGLY, adv. [with feeling 
emotion; in a pathetick manner] pate- 
ticamente, in modo patetico. 

To/UCHsSTONE, 5s. [ſtone by which 
metals are examineo] pretra di para- 
gone. 

Touchſtone [ any teſt or criterion] e- 
ame, criterio, paragons, 
4 To uc — 5044 Pr wood uſed 
to catch the fire ſtruck from the flint] 

putrido e ſecco che s' uſa come 

ejca. 

To/ucur, adj. [exceptious] litigio- 
ſo, riattoſo, aromatico, diſpettoſo, oftico, 


Jdegnoſo, ritroſo, flizzoſo, 


T O 


Tovau, adj. ſh | 
gliofo, duro. N en e. 


Tais meat is tough 
. ugh, guefla carne ti. 


4520 L Rout ] robufto, vigoreſs, 


He is a tough fellow, gli? 
robuflo o vigoroſo. 8 = 
Tough {hard, cruel] dure, crudel- 
ſÞietato. l 
Tough Thard, difficult] difficile, 
5 on tough difficulty, una gran dificol. 
TO'UGHNESS, 8. durezza, figligſid 
8. f. v. tough. , e 
N Tous 5 8. 8 tour of hair, una treccig 
Tour [travel about a cou ö 
ene eee, = . 
o make the tour of Ita] l gi- 
ro 4ell Italia. * 
- Let us go to make a tour in the park, 
andiamo a fare una girata, una paſſeg- 
giata nel parco. 
Tow, s. {the hard or coarſer part of 
hemp or flax] foppa, s. f. 
Tow, canape, o fune che ſer- 
ve à rimurchiare i vaſcelli, alzana, 


1. 
Tos (a ſinall boat in a pl, 


s. m. 

To Tow a ſhip [to hale her along the 
water] rimburchiare e rimurchiare un 
vaſcedlo. 

To“ wact, 8, rimurchio, 8. m. il ri. 
murchiare. 

To'waRD, adj. [inclining to] e, 
inclinato, prono. 

He has a toward genius to vice, eg; 
& dedito o prono al vixio. 

To'warDd Tprep. werſo, 

To'warDs3 fo. 

Towards the fields, werſo i campi. 

Toward the end of the week, ve 
fine della ſettimana. 

It grows towards night, / fa nic, 
annotta, la notte avanza, 

Towards the right-hand, à man 
dritia. 

Towards the leſt-hand, a man mon- 


inder - 


ca. 
Towards his laſt, verſo il fine. 
Charitable towards the poor, caritate- 
vole werſo i poveri. 
His love towards her, Þ amore che l 


a. 

Look towards me, vollatevi a ne, 
woltate gli occhi inverſo me. 

Towards what place, wer/o dove. 

I want ſome money towards the f- 
niſhing my buſineſs, ho b1/cgno di danar: 
per fimire il mio ucgoxio. 5 

O'WARDLINESS, s. the qual 
fy of being towardly] doculite, di- 
texxa, attitudine, diſpoſizione ad impu- 
rare. 

To'/wARDLY, adj. [gentle, good- 
3 affabile, corteſe, umano, traiia- 

1 


Tewardly orderly, obedient] 6be- 
diente, che obbediſce, trattabile. 

Towardly [docile] docile, diſpoflo 64 
imparare. h | 
Towardly, adv, defframente, con de- 


To'w- 


firezza 


T oO W 
rod, aj. [from to tow] rimbur- 


chiato, rimurc . 5 
To'wEL, 8. [a cloth to wipe hands 
on] to waglia, ſc vietta, 8. f. tovaglius.o, 
tovarciuolino, $. m. 
To'WER, 8. forre, 8. f. : 
The tower of London, la torre di 
Londra. EE 
Tower [from to tow] colui che rimur- 
chia un vaſcello, alzaniere. ; 
To To'wER [to ſoar, to fly or riſe 
high] wolare, alzarfi alto, torreggiare, 
v. to tawre. 


To'WERED, adj. dal verbo, to tow- 


W Tonend adj. [adorned or defended 
by towers] ornato di torri 0 difeſo da 


tary. . o . 
Tower, adj. arnato di torri, difeſo 

Aa torri. 

To'wiNG, s. [from to tow] rimur- 
cbio, 6. m. il rimurchiare. 

Tow, 8, citta, piazza. 

A country town, una terra. 

Sea town, citta maritima. 

An inland town, una citid melliter- 
ranea. 

A well-traded town, una città mer- 
cantile. 

Walled-town, terra murata. 

Strong or fortify'd town, piaxxa 
forte, 

A. ſea port town, un porto di mare. 

A woman of the town [a lady of 
pleaſure, a whore] una fen ina del man- 
do, una donna di partilo, una meretrice, 
una pullana. 

A man of the town [a lewd man] un 
puttaniere, uno ſcapeflrato. 


TowN's-MEN [the inhabitants. of a 


town] borghe/i, cittadim, abitatori q una 
città. 

He is my town'z- man, vii amo della 
mede/uma citi d. 

Town walls, mura della cittd. 

The town - houſe, la caſa della 
Gta, 

Town-talk, romore, Biſbiglio. 

This is the town talk, co} dice per 
lacitta. 

She was the town-talk, nox fi parlava 
cbe di lei per la cittd, 

Town-creſs [a plant] creſcione, $. m. 
ſpezie d erba buona a mangiare, 

To'/wwsHrP, s. (the extent of a 
town's juriſdiction] la giariſdizione o il 


territorio d' u città. 


To TowxE [to fly high] prender i - 


welo in allo, poggiare, innalzarſi volan- 
40, og ſcriveſt, to tower. 

To towre aloft, to towre too high in 
— ſoar high] innalzarfi, aver 
feaſeri ſublimi. 

To'wsrinc, adj. [high in a r 
and figurative ſenſe} cecelſo, ſulli 
ne, rilevato, 

Towring ſtructure, alto edificio, 

A man of a towring « 5% E 
emo ambizuoſo, altiero, orgeglioſo. 


Towring thoughts, peafiers ambi- 


Low v, adi. [ſetwith towers] cir- 
cen ſeito di torri. 

ToTowze [to tug, to pull about, 
iocumple] ſcompigliare, diſordinare, con- 


TRA 
— ingarbugliare, abbaraffare,prot. 


1, To towze wool, ſcardaſſare della 


To'wsED, adj. ſcompigliato, diſ- 
ordinato, confuſo, Pear. rar abba. 
rufato. 

TowzER, s. [one that makes a 
buſtle] un uomo torbido o turbolento, un 
ciarpone. 


Tor, 8. [play-thing for children] 


— ciappoleria, coſerella, ceſelli- 
na, 


8. f. 
Toy [pretty little thing] Fr. 8. 
m. giojetta, s. f. ornamento di poco va» 


7. 

4 {filly thing] una bagatella, una 
fraſcheria, una ci ola. 

Toy-ſhop, — „ wendono 
delle bagatelle, 

To Tor, verb. neut. cianciare, 
ſcherzare, burlare, chiacchierare, va- 
neggiare, traſtullare. 

TO'YER, s. cianciatore, uomo the vo- 
lextieri ciancia. 

TO'YING, s. ciancia, beffa, burla, s. 
f. cher xo, s. m. 

To vis u, adj. [trifling, wanton] a- 
mante di bagatelle, laſcivetto. : 

To Tozk [to towſe, to pull by vio- 
lence or impetuoſity] frappare, tirare 
con violenxa o con impeto. 

TRACE, s. [(footſtep, track, pri t] 
traccia, pedata, orma, 8. f. 

+ The trace of wild beaſts, traccia, pe- 
data, orma di fiere. 

To TRACE ſto follow by the 
footing] tracciare, ſeguitar la trac- 
cia, 

To trace Ito find out by thefootſteps}] 


rintracciare, tro ware col ſeguire la trac- 


cia. 

To trace [to make a draught of an 
edifice, upon paper] delineare ia pianta 
d' un edificio ſulla carta. 

To trace a thing to its original, ripr- 
gliave il principio o origine di che che fia 
da lontano. 


To trace premiſſes into conſe- 


quences, tirare delle conſeguenze dalle 


To trace out ſ to find out] rintraceia- 
re, trovare, ſcoprire. 

To trace out {to follow] ſegut+ 
tare. 


To trace out the author of a pam- 


phlet, ſcoprire I autore d un libello. 
TrA'CED, adj. tracciare, v. To 
trace. 


Tacx, s [one that traces] an che 


trova la traccia. 

TRACK, s. [footſtep] traccia, orma, 
fedata, peſla, weftigte. 

To follow one by the track, /eguitare 


uno alla peſfia. 
Track (maik remaining of amy 
thing] traccia, weftrgio, ſegno, tratto. 
A great track of lille, wna giagaje 
«i monti. 
The track of « coach or cart wheel, 
carreggiata. 


To Taser Ito follow by the foot- 


Reps ot marks Jeft in 4he way] ſeguir (a 
traccia, 


T'na'CKLESS, adj, [without track] 


TRA 

ſeme#traccia, ſenza via. 

TRACT, s. [extent] tratto, pax, 
dflanza, 

A great traQt of land, aww lungo trat 
di terra. 

TraQ of time, tratte o ſpazio di 
tempo. 

In tract of time, col tempo, alla hoega, 
in proceſſo di tempo. 

The tract of a boar, la traccia, la 
Peſta 4 ar —— 

ract | treatiſe] /rattats, diſcorſo C0 Me 

Pilato e meſſo in —— 


To TRACT [to prolong the time] 
prolungare, allungare, differire, prore- 
gare, mandare it lungo il tempo 

TRA'CTABLE, adj. [gentle] tratia 
bile, benigno, piexhevole, flefſibile, afa- 
bile, facile a governare. 


TRA'CTABLENESS, 8s. [gentleneſs] 


trattabilita, affabilita, benigmita, s. f. 
TRA'CTABLY, adv. [gently] trat- 


tabilmente, affabilmente, benignamente, 


TRA'CTATE, s. [treatiſe] frattate, 
s. m. 

TRA'CTION, 8. {the act of drawing; 
the ſtate of being drawn] Þ atto del ti- 
rare, o lo efſer tiruto. 

 TrA*'CTILE, adj. gd. tiru- 
"_ eftenſibite, eftendibile, manegge- 
wole. 

TRACTTILITY, s. [the quality of be- 
ing tractile] attezze ad efſer efieſo o tis 
rato per bo 0. 

TRaDe, s. [mechanick art] meftiere, 
$. m. arte meccanica. 

To drive a trade of a thing, far me/- 
tiere di qualche _ 

Trade | profeflion, employment] n: 
tiere, profeſſione, impiego. 

The trade of wer; Faves della guer- 
ra, il meſliere dell armi. 

The trade of a poet, i/ mefliere di pos + 
ta, Þ arte del poetare. 

Trade [tools] ordigni. 

Trade [traffick] cgexio, commercio, 
iraffico, 3. m. 

Trade [liſe, way of living] vita, ma- 
wiera di were. 

Will you always drive on this 
trade? <orrete ſempre menar queſta 
vita 

What trade is this ? che fregito, che 
romore & queſto ? 

Trade-wind [a wind which at certain 
ſeaſons blows regularly at fea] vente - 
liſeo, wento regolato che in alcune flagi - 
5 Jeff fer qualche tempo da una 

nda. 


To Trap [to merchandize, to traf. 
fick] trafficare, negoziare, ar commer 
cio, mercatare, mercatantare, mercaye 


"<6 
Tab, adj. trafficats, negoziato, 
mercatats. 
A welt traded town, una td mer- 
cantile. 
TRADER, $, mereatante, #ig0tziantcy 
carte. 
Trader I merchant-man ] waſcelts 
rurcantile, nave da earico. | 
T&ANnBSFOLK, 3. (people employed 
in trade] genie date a mgr cauleggiare ; 
gente wile, cana, lia ſciocca al wil gu- 
dagno in enta, 
3 TWors- 
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Tar a'DESMAN, $- [mechanick] arle- 
fice, artigians, uomo di maſtiere. 

T. adætman [citizen] mercante, bor- 
gbeſe, cittadino. 1 

Belonging to a tradeſman, artigia- 
neſeo, d artigiano, 

Teantsw0O/Man, 8. donna di moſti- 
ere, artigiana, mercantefſa. 

TrA'DiNG, s. negozie, traofiico, co - 
mercio, s. m. mercatura, 5+ 
Tapi rion, . [the ſucceſlive deli- 
vering or tranſmitting of doctrines or o- 
pinions to pofterity] tradizione, 5. f. 
anemoria caaata num da ſeritiura, ma da 
racconto de vi. 

TRADITIONAL $99) (belonging 

TRADIVTIONARY S to or grounde 
upon tradition} di tradizione, fondato 
fra tradizitne. 

TRADUTIONALLY, adv. per tradi- 
rionc. 

TraprTIONIST, s. [one who ſtands 
for or follows tradition] colus che va 
dictro alle tradi, 

Tzxvitiver, adj. traſmeya o che pus 
n a paſleri. 

o Tabu [to defame, to ſpeak 
il of, to fl inder] diffamare, infamare, 
calunniare, macchtar la fama altrui con 
maldicenza, ſparlar d' und, dir male, 
MIWMIrAYE. 

You traduc: him without ſubject, voi 
ſparlate di lui ſenza cagione. of 

To traduce (to accule}] accuſare. 

TRADU'CED, adj. Mamalo, infama- 
to, calunniale, ſ'arlata. ' 

TRADU'CEMENT, s. { cenſure, oblo- 
quy] difamarione, detrazione, maldi- 
ceuga, biafimo, critica ingiufla, 

TRaDu'ciR, 8. diffamatcre, inſuma - 
tore, detrattare, maldicente, mormorato- 
re, s. in. 

Taabu'cixa, 6. dib amamento, 
mormoramen'o, biafimo, . m. maidi- 
cenza, diffamatione, mormora xione, 8. f. 

TRADU'CT1ON, 8. [defamation } ca- 
lunnia, maldicenza, 8. f 

Tradudiun [derivation from one of 
the ſame kind, propagation] ca proce- 
dente da coſa della fleſſa ſpecie o natura, 
deriwpaxzione, propagazicne. 

TraduQtion [tradition ; tranſmiſſion 
from one to agother ] tradimone, il tra- 
mettere da uno a un altro. 

Tradufion [conveyance] mezxz9, paſ- 
ſaggio, condatta, eana:e. 

Tradudion [tranſition] “' att del far 
paſſaggio da luogo a logo. 

T#A'FFICK, s. {trailing} traffico, 
negoRio, COmmercia, s. m. mercatura, 
4. F. 

To Tra'FFICK [to trade] trafic a- 
re, negoziare, far nercatu u, Mercaus 
tegsiarc. 

TaxFFICKER, £, (trader, mer- 
chant] mercanie, eue, niger» 
ante, 

TRa/GACANTH, s. [a fort of gym] 
$rarante, . f. ſpexie di gon. 

UTRAGE'DIAN, s. [A winter of trage- 
dies] componitor di tragedie, autore tra- 
$509, 

Tragedian [an ator of tragedies] at- 
fore frarico. 8 

4 RA'GEDY, s. [play in which great 


T R A 
perſons are brought upon the ſtage] tra- 


gedia, 8. f. 

To act a tragedy, rappreſentare una 

tragedia. _ 
Tragedy (fatal event] tragedia, acct- 

dente violento e depitrabile. 


TRA'GICAL ee {belonging to 
Trxa'Gicx S tragedies ] tragico, di 
tragedia. , * of 


A tragick poet, wn preta tragtco. 

A tragical ſtyle, uno file tragico, ſub- 
lime, grave. 4 3 

Tragical { fad, tragick, fatal] tragico, 
meſia, dolorcſo, fatale. 

TR&a'GICALLY, adv. [in a tragical 
manner] tragicamente, d una maniera 
tragica. 

. TRA'GICALNESS, 6. {mournſulneſs, 
calamitouſneſs] niſeria, infor tun dolo- 
ry/iimo, calamita terribile. 

TRAGICOMEDY, s. [A play partly 
tragedy and partly. comedy] fragicome- 
dia, 8. f. 

TRAGICO'MICAT, adj. tragicomico, 
miſto di commedia e di tragedia. 

TRAGIiCO/MICALLY, adv. {in a tra- 
gicomical manner] !r agicomcamente. 

TRAa'jJeECT,<., [a ferry ; a pallage for 


a water carriage] fragitto, luego dove /i 


pajja la riviera ſur una barca, 

To TRaje'cT (to calt, to throw] 
trarre, tirare, ſcagliare. ; 

TRAJECT1ON, s. [the act of dart- 
ing through] J te delio ſcagliar per 
At TA. 

To Tal {to drag, to draw along] 
fraſcinare, tirare per terra, flraſei- 
care. 

To trail upon the ground, fraſeinare 
per terra. : 

TRAILING, 8. firsſcins, ſtraſcico, lo 
firaſcinare, fraſeinamento. 

Trailing, adj. che firaſcica. 

TRAIN, s. {retinue}] /egurio, accom- 
pagnamenta, corteggio, s. m. comiti va, 
F. h 

He has a noble train, egli ha nobil cor- 
tegeis 0 accompagnaments. ; 

Train of artillery, treno, trained, e- 
quipaggio d arliglieria. 

T:a'n of powder, traccia di polvere. 

Train [trail] cada, flraſeico. 

The train of a bird, {a cada d un uc - 
cel.o. | 

The train of a gown, lo flraſcico d u- 
na weſle. 

Train [rap, wheedle] rete, trappola, 
infidia. 

To lay a train for one, tender infidie 
ad uno, infidiare qualcheduno, 

The train bande, Ia milizia. 

To TKAIN {to bring up, or in- 

To TRAIN urs drug] allevare, 
educare, iflrure, dijciplinare. 

To train one up to a thing, a:levare 
una a gualche coſa, 

To train up ſoldiers, 2ſciplinare, ag- 
gucrrire i ſoldati. 

TRAINED | adj. allevate, ciluca - 

TRAINED UP) 0, rate, difcipli- 
note, agguerrito. 

TRAINER, s. ex. a trainer of ſoldi- 
ers, ufficiale cle ba la cura di diſciplinare 
1 dati. g * 

IHN, s. [01] drawn by ce dien 


T RA 


from the fat of the whale) olio 4 Zales, 
colo. k 
- TRA'INY, adj. [belonging to train 
oil] appartenente ad olis di balens, © 
To TRaiPsE [to walk in a carelef; 
or ſluttiſn manner} camminare can mz; 
ncgligente e ſwensvole. 
TRAIT, s. [a ſtroke, a touch] colps 
tocco, tratto. ; 
TRA'ITOR, s. [one who heing t- 
betrays] tradilore, giuda, N — 
ne. 
TRA'ITORLY, adj. I treacher 
fidious] traditore, perfido, 
TRAITOROUS, adj, [treacherou;] 
traditore, traditoreſco, perfids, 
TRAITOROUSLY, adv, traditoria. 
mente, da traditore, traditoreſcamente. 
| TRA'ITRESS, s. [a woman who be. 
trays] traditrice, traditora. 
TRA'MMEL, s. [drag- net, a ſort of 
fiſhing- net] tramaglio, s. m. fregia 4 
rete da peſcare. 
To TRA'MMEL ſto catch, to inter. 


ous, per. 


. cept] acchiappare, pigliare alla rote. 


To TRAMPLE upon, or under foot, 
[to tread under foot] calpefare, cairn 
co' piedi, diſprezzare, far poco conto, con. 
cuicare, opprefſare. 

TRA'MPLED, adj. calpeſtato, cal: :!; 
co piedt, diſprexxato, conculcato, oppre/- 
ſata, 

TRA'MPLING, s. calpeſtamento, cor. 
culcamento, s. m. 

Trampling, adj. ex. a trampling 
noiſe, calpefiio, | 

TRANCE, 8. [rapture, extaſy, tran. 
ſport of mind] , elevation dell a- 
uima. 

To fall into a trance or to be in : 
trance, efer rapito in eflaſi, eſer in e- 
flaſji. 

TRA'/NCED, adj. [lying in a trance 
or extaly ] eftatico, rapito in eftaſi. 

TRANE-01L, olio di peſee. 

\ TRA'NGRAam, s. [an 04d intricately 
contrived thing] co/a rana e intr;- 
cata. 

To TRA'NQUILLIZE {to cauſe tran- 
quillity] tranquilare, render trarquills, 
calmare, abbonacciare. 

TRA'NQUILLIZED, adj. tranquilia's, 
calmato, abbanacciato. 

TRANQUULLITY, s. [calmre(s, . 
neſs, quietne:s of mind} rryanquiility, 7 
naccia, quiete, grocondita, s, t. ; 

To IRaxsa'cT [to manage an 1 
fair] negoziare, manrggiare, 1raltare. 

Jo tranſad a bulinets, maneegiart u 
negoz49, trattar un affare. 

TRANSA'CTED, adj, nego2iato, Na- 
rogciate, traitats. 

TRAxSA'CTION, 8s. [negotiation, 
thing in hand ] tranſazione, = 
axzioxe, quel che fi tratia, che ſi na- 

ia. 

n Let me know all the tranſa&tions, . 
temi ſapere tutto quel che /i mani 


8 
i While theſe tranſactions were on 
foot, in queſlo mentre, intanto che ira 
ta va queſto. 

The philoſophical tranſactions of th. 
royal ſociety, I e/perieu%e filaſofichs l 
fecicia reale. 


Tran 
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Tranſacton [convention] franſaxi- 
ene, condenxione. : 

TRANSA'CTOR, $. quello che negozia 
9 che fa gualche toſa, ; 

TRA'NSALPINE, adj. [that lies or 
lives on the o her fide of the Alps] 
tranſalpino, di 12 dalie A pi. 

The tranſalpine Gaul, /a Gallia 
trauſalpma. 

The tranſalpine countries, 7 pazf che 
fens di Ia dalle Alpi. 

To Ta ANSCE ND [to ſurpaſs, to go 
beyond] traſtendere, ſopravanzare, 2 
perare, eccedere. 

TRANSCE'XNDENCY, s. [excellency}] 
eccellentza, "Mo 

TRANSCE'NDENT, adj. [excellent, 
extraordinary] !raſcendente, flraordina- 
rio, eccellente, ſublime. 

Tranſcendent [among logicians, paſ- 
ſing the predicaments] traſcendente, ter- 
mine logico. 

TRANSCE'NDENTLY, adv. [in a 
tranſcendent manner] fperfettamente, 
flrarrdinariamente, d una manera traſ- 
cendente, 

To Tra'xSCOLATE [| te (train 
through] colare, paſſare. 

To TRANSCRUBE [to write or co- 
py out] traſerivere, copiare, pret. traſ- 
riff. | 

TRANSCRIBED, adj. traſcritto, co- 
prato. 

TRANSCRIBER, 8. copifia, 8. m. co- 
lui che traſcrive 0 copia. | 

TRANSCRIPT, s. [the copy of an o- 
riginal writing] cia, 8. f. 

To TRANSSCGOVU'“R [to go from 
one place to another] tra/correre, ſcor- 
rere, paſſare, andare da un luogo all 

tro. 

TRANSCU'RRENCE 1 

TRANSCU'RSION s. m. ſcorſa, 
8. f. 

To TRANSFE'R [to convey from one 
place to another] fragerire, traſpor- 
tare. 

He transferred the Roman empire in- 
to Germany, eglt trasfert tl Imperio Ro- 
mano in Alemagna. 

To transfer a buſineſs to another 
man, rimettere un n:g0Zig nelle mani d 
wn altro. 

T&ANSFE'RRED, adj. traxferio, 
traſportato, wv. to transfer. 

TRANSFERRING, 8. il trasferire, 

TRANSFIGURPA'TION, s. [the chang» 
ing of one ſhape or figure into another] 
trasfguratzione, 8. f. 

The day of our Saviour's tranſ- 
figuration, if giorno della tratſiguraxi- 
ene di noflro Signore, la trasfiguratt- 
one, 

To TransFi'GURE {to change the 
form or ſhape] trasfigurare, mutare - 
rie o figura. 

TRANSFIGURED, adj. trasfigurato, 

To TNANSTIXItotun through] ira- 
faſſure, trafiggere, pret. trafiſſ. 

; TrANSFUXED, adj. trafpafato, tra- 
tto, 


Lo TaAxNSTOHRMu [to change from 


one torm to another] tra;/ormare, can- 
iar in altra forma, mutar forma e fi- 
ra, 


V or. II. 


TRA 
TRANSFORMA'TION, s. fragſorma - 


z10ne, s. f. mutamento di forma, il traſ- 
farmare. 


TRANSFO'RMED, adj. tfasforma- 
to, cangiato, mutato in altra forma, e 
gura, 


TRANSFO'RMER, s. quello, o quella, 
che trasforma. 


TRANSFO'RMING, s. frasformanen- 


to, s. m. trasformanza, trasformazione, 


8. f. i tragformare. 

To TRANSFU'SE {to j our out of one 
veſſel into another] tragendere, trawa- 
fare, infondere d un v in un altro, 
pre. trasfuft, infuſi. 

TRANSFU'SED, adj. trasfufo, trava- 
ſato, infuſe. 

TRANSFUu's10N, s. fragſondimento, 
s. m.  tras/ondere. 

To TRANSGRE'ss [to treſpaſs upon 
a law or order] fra redire, u/cir di co- 
mandamento, diſubidire, wiolare una 
legee o comandamento. 

TRANSGRE'SSED, adj. traſygredito, 


diſubbidito, wiclato. 
TRANSGRE'SSING 5 s. traſgredimen- 
TRANSGRE'SSION S te, s. m. il traſ- 


gredire, traſereſſione, 8. f. 

TRANSGRE'SSIVE, ad}, [ faulty, cul- 
pable, apt to break laws] traſgreſſivo, 
reo, atto a traſgredir leggi. 

TRANSGRE'/SSOR, s. traſereſſore, 8. 
m. colut che traſgrediſce. 

TRANSIENT, adj. { tranſitory] tron- 
fitorw, paſſaggiero, he ha fine, che paſſa, 
che dien meno. 

TRANSIENTLY, adv, tranſitoria- 
mente, di paſſaggio. 

TRANSILIENCE oy [ leaps from 

TRANSILI'ENCY ) thing to thing] 
paſſaggio o ſalto di coſa in coſa, 

TRANSIT, Ss. [pals, liberty to paſs] 
tranfito, liberta di paſſare. 

TRANSITION, 5. [removal, paſſage] 
paſſaggio, il paſſare da un luogo all" al- 
iro. 

Tranſition [change] cambiamento, 
mutamento. 

Tranſition [paſſage in writing or con- 
verſation from one ſubjec to another] 
tranſixione o faſſaggio che fi fa d' uno 
in altro ſubbietto ſcrivendo o conver- 
ſands. 

Ta“ NsITivt, adj. [having the pow- 
er of paſling] tragſitivo; paſſaggicro, 
paſſeggero ; che paſſa ; che ba facolta di 
paſſare. | 

A Verb Tranſitive in grammar is that 
which ſignifies an action conceived as 
having an effect upon ſome object; as, 
I Arike the earth. Verbo Tranſitigo chi- 
amano i grammatici quello che eſprime un 
atto il cut effetto fi concepe cadente ſur un 
gualche oggetto ; eſemfligrazia, lo per- 
cuoto il terteno. 

TRA'NSITORY, adj. {ſoon paſſing a- 
way, fading} rranfitorio, che paſſa, paſ- 
ſaggero. 

The tranſitory pleaſures of the world, 
i piaceri tranſitori del mondo. 

To TRANSLATE [to tuin out of one 
language into another ] traſlatare, 
tradurre, wvelearizzare, ridurre ts 
ſeritture ed i compontmentt 4 una lin- 
gua in un alira, piet. fraduſfh, 


TRA ; 

To tranſlate word for word, tra lurre 
parola per parola. 

To tranſlate [to transfer, to remove} 
traflatare, traſportare, trasferire di lu- 
ogo a luogo. | 

To tranſlate a. biſhop to another bi- 
ſhoprick, trasferire un veſcovo in un al- 
tro wveſcovato. 

TRANSLA'TED, adj. traflatato, tra- 
ditto, volgarizzato, traſporiato, trasfe- 
rito. 

TRAN$SLaA'TING Ts. Haar ione, tra- 

TRrAXNSLA'TiON S der ione, s. f. it 
traflatare, il tradurre. 

TRANSLA'TOR, s. traluttore, s. m. 

Tranſlitor { cobler}] wn ciabattino. 

TRANSLU'C1ID, adj, [tranſparent, 
ſhining through] traſparente, 

TRA'NSMARINE, adj. (that comes 
from, or is of the parts beyond the fea) 
ol:!ramarimo, d oltremare. 

To TRA'NSMIGRATE (to paſs from 
one place or body to another} traſm:- 
grare, paſſare da un luogo o da un corps 
all altro. 

They tay the ſoul tranſmigrates out of 
one body into another, ii dice che an- 
ma paſſa da un corpo all' altro. 

TRANSMIGRATED, adj. fraſui- 

grato, paſſato da un luogo o da un cor 
all altre. 

TRANSMIGRA'TION, s. [paſſage] 
fraſmigrazione, s. f. if waſmigrare, il 
faſſare da un luogo 9 da un corfo ail. a. 
tro. 

The tranſmigration of ſou!s, la tra- 
migrazione delle anime. 

TRANSMI'SSION, 8. { conveying } 
traſmiſſione, s. f. trasfondiments, . m. 

To TAN SMT [to convey, to 
deliver, to make over] fraſmettere, 
trasfondere, far paſſare, pret. traſmi/i, 
trasfufi. 

TRANSMI'TTED, adj. traſmeſſo, tra- 
fuſo. 
TRANSMITTING, $. i traſmet- 
tere. 

TRANSMU'TABLE, adj, [capable of 
being changed] tra/mutabile, attos a 
traſmutarſi. 

TRANSMUTA'TION, 8. fraſmutati- 
one, il traſmutare, trasformazione, 8. f. 
traſmutamento, $. m. 

To TransmMU'TE (to change one 
matter or ſubſtance into another Nr 
tare, trasformare, cambiare, mutare una 
materia o ſoſlanza in un altra. 

To tranimute a metal, traſmutare ur 
metall. 

TRAXSMU'TED, adj. fraſmutalo, 
trasformato, cambiato, mutato, 

TaA'NsOu, s, [over-thwart beam] 
traverſa, 8. f. pen di len © trade 
wieſſa a trawVer/o. 

Traniom | {tel over a door] i 
Ai porta. 

Tranſom window, fe/ajo, . m. 

The tranſom piece of a ſhip ſa pi-ce 
of timber that lies a-thwart the ſtern] 
trawerſa di & aſcelis. 

Trax5PaA'RENCY, *. [the quality of 
being trantparent] traſfarenga, diaſa- 
nita, 8. f. 

TRANSPARENT, ath, [chat may be 
fren through] rraſfarmnte, diane. 

11 


4 To 


TRA 
To be tranſparent, traſparire, tralu- 


etre. Joe - 

Ta AusPrc vous, adj, [tranſparent, 
pervious to the ſigh /] traſparenie, dia- 
Jano, per cui la wifta paſſa ſenza ofta- 
colo. 

To Ta —— {to _ or 
run through] trapaſſare, trafiggere, 
pret, raft. paſar — 

TRANSPIERCED, adj. frapaſſato, 
wh * paſſato fuorſuora. 

RANSPIRA'TION, 8s. [the breath- 
ing of vapours through the pores of 
9 kin] traſpirazione, perſpirazione, 
8. F. 

To TransP1'RE [to come forth by 
peripiration] perſpirare, eſalare, 

Juor per i port del cor po. 
.. TRANSPUYRED, adj. traſpirate, eſa- 
to. 

TRANSPURING, 8. traſpiraxione, 8. 
ſ. il traſpirare. 

To TRA'NSPLACE [to remove, to 
put into a new place] rimuovere, porre 
in un altre luogo. 

To TRANSPLANT Ito plant in an- 
other place] traſptantare, trapiantare, 
cavar la pianta d un luogo e piantarla 
in un altro. 

TRANSPLANTA'TION, s. fraſpianta- 
mento, 8. m. il traſpiantare. 

TRANSPLA'NTED, adj. traſpiantato, 
trapiantato. 

RANSPLA'NTER, 8. quello, o quella 
che trapianta. 

TRANSPLA'NTING, 8. traſpianta- 
mento, s. m il traſpiantare. 

TRA'NSPORT, 8. [extaſy, rapture] 


eflafi, foverchia allegrexxa, ecceſſo di 


ioj a. 

1 Tranſport [a violent motion of the 
paſſions, a ſudden ſally] ecceſſo di colle- 
ra, ira, flizza. 

Tranſport-ſhip, waſcello di traſporto, 
nave da carico, 

To TrRansPO'ktT [to convey or to 
carry over to another place] !raſporta- 
3 trasferire, portare da un luogo ad un 

tro. 

To tranſport malefactors, tr 
de malfattori, 
nelle Indie, che q la medeſima pena in Ita · 
lia, che il condannarli alla galea. 

To tranſport [to put beſides one's ſelf] 
traſportare, metter fuor di ſe. 

Anger tranſports him, 4 collera lo 


tare 


* 

TI Ra'NSPORTABLE, adj. [that may 
be tranſported ] che fi fue traſpor- 
fare. 7 

TRANSPO'RTANCE, 6. {convey- 
ance, carriage, removal] trajportazi- 
one, Latte del rimuovere o traſportar 
altrove. 

TRANSPORTA'TION, . [carriage 
from one place to another] traſportaz:- 
one, 8. f. traſporto, s. m. 

TRANSPO'RTED, adj. fraſportato, 
trasferito, 

Tranſported with pleaſure, traſporta- 
o dal piacere. 

TRANSPO'RTING, 8. traſporto, 8. m. 
il traſportare. 

To TANs Os [to put out of its 


place] traſporre, troſportare, Na pi- 


i in iſcbia uiid 


TRA 


antare, pref, traſpongo, preſ. tra 
TRANSPO'SED, adj. traſpofto, 


2 


TRANSPO'SING | bY traſponimento, 
Taaxsros“/ Tom S 8. m. traſpeſ- 
zione, 8. f. il traſporre. 
To TrA'NS$SHAPE (to transform, to 
bring into another ſhape] trasformare, 
dare un altra forma o figura a checcheſ- 


pPortalo, traſpiantato. 


To TRANsUBSTA “N TIAT HE [to 
change out of one ſubſtance into ano- 
ther] tranſuflantiare, mutar ſoflanza, 
cangiare in altra ſoflanza. 

TRANSUBSTA'NTIATED, adj. tran- 
ſuflanziato. 

TRANSUBSTANTIA'TION, 8, [the 
change of the ſacramental bread and 
wine according to the church of Rome 
into Chriſt's body and blood] tranſuftan- 
X1aZione, 8. f. 

TRANSUBSTANTIA'TOR [one who 
holds the docttine of tranſubſtantia- 
tion] difenſore della tranſuflanziazi- 
one. 

To Tra'/x$VASATE [to pour from 
one veſſel to another] fraſvaſare, tra- 
waſare, mutare il liquore o altra coſa di 
1 in vaſo, 

RANSVASA/TION, s. [the act of 
pouring from veſſel to veſſel] il traſvaſ 
are. 

TrA'NSVERSE, adj. 
obbliguo. 

Trae, s. [a device to catch wild 

beaſts, fowls, Sc.] trappola. 

* ſet a trap, tenders una trap 
Pola. 

Mouſe - trap, trappola da ſorci. 

Trap [ ſnare, train] trappola, inſidia, 
trama, 8. f. 

& You do not underſtand trap, voi non 
te ir aſtuto. 
3 trappola, porta fatta a 

modo di trappola, trabocchello, traboc- 

chetto, ſchiaccia, fliaccia. 

Trap (a play at which a ball is driven 
with a ſtick] giuoco in cui una palla ? 


percoſſa e riſpinta con una mazza o baſ- 
tone 


To Trae ſto ſet out with trap- 
9 fornire d' arngſi, mettere gli ar- 
ne 


To trap [to catch in a ſnare, to en- 
ſnare] attrappare, trappolare, inganna- 
re, infidiare. 

To trap one (to deceive one] at- 
trappare, acchiappare alcuno, ingan- 
uarlo, 

TRA'PAN, v. trepan. 

To Tx A Ito go idly up and down] 
Varare, vag re, correr It flrade, 
andar ramingo. 

A Tra'pes, 8. [a dirty flut] una 
donna ſporca, una femmina ſudicia, una 
donnaccia. 

TRA'PPINGS, 8s. [the harneſs of a 


ſaddle horſe] gualtrappe, arneſi da ca- 
Va 


llo. 
TRASH, 3 bad yan” 
modity ] trappole da quattrini, coſe 
vag be d ache e dj niuua utilita, ra- 


bacc iu. 
Traſh [bad fruit) frutti cattivi. 
1 


Ca- eroſs ] 
| 2 traſwerſo, che attraverſa, 


TRA 
Traſh [a worthleſs perſon] una perſe- 


na vile 9 
To [RASH [to lop, to crop] ta. 
gliar via la ſommita come buona a 


To traſh ¶ to cruſh, to hum 
mar i — altrui, umiliare a ; a 

TRA'SHY, adj. [Worthleſs, vile 
9 fpregtvole, da nulla. 

o TRAVAIL ſto labour 
lavorare, a Sorin: 3 

To travail [to be in labour, to ſuffer 
the pains of childbirth] ere ne' dolori 
del parto, flar gemends per doglie di 
parts. 

To travail ſto haraſ*, to tire] tormen. 
tare, — affaticare woe 

TRA'vair [labour, toil, fatigue] la. 
Noro, fatica, sforzo, a fanno. 

Travail {labour in childbirth] dalori 
del parto, doglie del partorire. 

TRaAvE,s. [traviſe; a place encloſ. 
ed with rails for ſhoeing unruly horſes] 
ordigno nel quale ſi mettono i cavalli o 
_ beflie faftidioſe per medicarle o fer. 
rarle, 

TRA'VEL [pains] travagho, afanny 
8. m. perturbaxione, moleſtia, ſo citu- 
dine, 8. f. 

Travel [the pangs or labour of a 
very "_ child) doglie di parto. 

rave] [journey, voya aggt 
—_ (journey, voyage] wiaggio, 

To TRA'VvEL (to labour, to take 
pains ] travagliare, travagliarſi, af a- 
ticarſi, darfi affanno, affannarhi. 

To travel with child, aver le deglie 
del parto, 

To travel [to go upon a journey] vi. 
aggiare, far viaggio. 

He has travelled all over France, eg/i 
ha viaggiato per tutta la Francia. 

i nr 1 2 ſeveral coun- 
ries, dopo che ebbi wiageiato molti 
— ggiato per 
 TRA'VELLED, adj, trawvagliato, afa- 
ticato, affannato; viaggiato. 
TRAVELLER, wiaggiatore, viaggi- 


ante,s. m. 
Traveller's-joy [a plant] wiburno, s. 
m. ſorta di pianta. 


"RA'VELLING, 8. il viaggiare, vi- 
io. 
T0 go a travelling, andare @ viaggi- 
are. 
Travelling, adj. vierercio, paſſag- 


giero. 


A travelling bird, un uccello di paſſag- 


gio. 
Whither are you travelling ? dove 


andate ? 

Travelling with child, doglic di 
parto. 

TRAVELTWINTED, adj. [harraſſed, 
fatigued with travel] fanco „ conſumato 
dal lungo wiaggiare ; fruflo e logoro da 
ing Viaggio. 

RA'VERSE, 8. [the way of a ſhip, 
when ſhe makes angles in and out, and 


cannot keep direQly to her true courſe 
2 s. m. il bordeggiare d un va- 
ſcello. 

To ſail by traverſe, bordeggiare, flar 
ſulle wolte ; termine marinareſto, . di- 
ce d un vaſcello allora, che ſenxa den- 

ta 


TRE 


to fauarevele fur cerca a acquiflar cam- 


mio. 

Traverſe [in fortification, a. trench 
with a little parapet on each ſide, which 
the beſiegers make quite a-croſs the 
moat of the place] traver/a, 8. f. ter- 
mine di fortificaZione. 

Trav:rle [in heraldry, a parti- 
tion made croſs an eſcutcheon] foarra, 


8. f. | 

Traverſes [croſles, troubles] traver- 
ſe, traverſit, auverſi/d. 

The traverſes of fortune, le trawer/ie 
di fortuna. 

To Tra'versE [to croſe, to go 
croſs] iraverſare, attraverſare, paſe- 
re, attraverſo. a 

To traverle a country, traverſare un 


gs 

o traverſe [to croſs, to thwart] 
a'traver/are, guaſiare, impedire, ov- 
viare, deludere, pret. delufi, preſ. impe- 
diſco. | 
hn traverſe one's deſigns, attraver- 
/are, deludere gli altrut diſegni. 

To traverſe an action at law, ofporfi, 
are, mettere oftacolo ad un azione in 
gusſixia. 

To traverſe an indictment {to con- 
tradit or deny ſome part of it] negare 
qualche capo dell accuſa dataci in giuſli- 
Za. 

T&A'VERSED, adj. fraverſato, atira- 
verſuto, v. To traverſe, 

TRAa'vesSTED, adj. [diſguiſed] tra- 
weſitto. 

Virgil or Ovid traveſted, Firgilio o O. 
4110 traveſitto. 

Tray, s. [a ſort of trough, cut and 
hollowed out of a piece of wood] truogo, 
truogolo, s. m. 

A malon's tray, truogolo di mura- 
tore. 

A tray-man, manovale, $. m. quegli 
che ſerve al muratore per portargli le 
materie per murare. 

Tray-trip, s. [a kind of play] forta di 
giuoco. 

TRA'YTEROUS, adj. fraditore, tra- 
ditoreſco, di traditore, perſido. 

Trayterous act, azione traditoreſca, 
di traditore. 

TrA'YTEROUSLY, adv, da tradi- 
tore. 

To act trayterouſly, trattar da tra- 
ditore, | 

TRA'YTOR, 8. un traditore, 

Traytor-like, da traditore, 

TRA'YTORESS, s. [woman traytor] 
traditrice. 

Tata, 8. {three at dice] un fre a 
ti. 
TrE'ACHEROUS, ad}. [perfidious] 


traditore, perfido, difleale, injedele, iu- 
fido 


A treacherous man or woman, ua 
traditore, un difleale, un perfido ; una 
traditrice, una diſleale, una ferfida, un' 
inrannatrice. 

Treacherous memory, Memoria corta. 

Treacherous doings, axieni da tradi- 


tore, difleali 4 
Treacherovs opes, ſperanze fallaci, 
ingannatrici, 


TRE 


T&EACHEROUSLY, ady. da tradito- 
re, perfidamente. 

TREACHERY, 8. [perfidiouſneſs] 
tradimento, s. m. perfidia, diflealta, 
8. f. 

TREA'CHETOR 7s, [a traitor] tradi- 

TREEKOVE tore, wiolator di 

wa fede, dal franceſe tricher, tricheur. 
f ert 8. 0 phyſical compoſi- 
tion made of many ingredients] teriaca, 
triaca, tiriaca, 8. f. ; 

Venice treacle, teriaca di Venezia. 

Treacle ( moloſſes ; the ſpume of ſu- 
gar] la ſchiuma del zucchero tratta 
quando e belle e fi raffina. | 

TREAD, s. camminatura, andatura, 
s. f. andare, paſſo, s. m. il modo dell an- 
dare. 

Tiead [way, track, path] via, trac- 
cia, ſentiero. 
read [the cock's part in the egg] Þ 
atto del gallo nel coito. 

To T&READ [to go] andare, cammi- 
nare, 

To tread upon one's toes, camminare 
ſulla punta de r 
To tread ſoftly, camminar fopra ] uo- 
da, pian piano. 

To tread handſomely, camminar bene, 
andar bene ſulla vita. 


To tread outward or inward, cammi- 


nare colla punta de” piedi infuort o in- 
dentro, 

To tread in the footſteps of the anci- 
ente, ſeguttar le pedate o la traccia degli 
antichi, 

To tread upon a ag. to trample it 
under foot] ca:prflare che che fla, non 

farne conto, vilipendere una coſa. 

He is as honeſt a man as ever trod 
upon a ſhoe of leather, gli & un galan- 
tuomo ſe we ne fu mai nel mondo. 

The cock treads the hen, ii gallo galla 
la gallina, 

o tread the grapes, calpeſlar Þ uva, 
calcarla, pigiarla. 

To tread upon one's heels [to follow 
one cloſe] ſeguitare uno d appreſſo, in- 
calxarlo. 

R To tread one's 2 down at = 
cels, ſcalcagnare le ſcarpe, cavare i 
— ae ſcarpa. POR 
Tat aDER, s. calcatore, che calca o 


he OY s. ex. the treadle of 
a- weaver's loom, calcole, s. f. regoli 
appiccati con funicelle à licci del pet- 
tine, in ſu i quali il tefſitor tiene i piedi. 

Treadle [ the ſperm of the cock] er- 
ma del gallo o d altro augello maſjchio. 

Treadles of ſheep, flerco di pecora. 

TrE'asON, s. [treachery, perfidiouſ- 
neſs] tradimento, 3. m. diflealt2, per fi- 
dia, malvagita, s. f. 

High treaſon [ offence againſt the ſe- 
curity of the prince or ſtate] ute di I 
maefta. 

etty-treaſon ¶ is when a ſervant kills 
his maſter, a wife her huſband, a ſecu- 
lar or religious man his prelate or ſupe- 
rior] il delitto d un ſervitore che ama - 
Za 5 * padrone, q una moglte ſuo mari- 
to, d' una perſona religioſa il ſus fuper i- 
ore. 
Txr/aSONABLE, ad}, [trayterous } 


TRE 


traditore, traditoreſeo, di traditore. 
TREASONABLY, ady. [tray tor-like} 

da traditore. f 
Tak'Asoxovs, adj. traditoreſco. 


TREASURE, 8. [ſtore of gold, fil- _ 


ver, jewels, rickes hoarded up] fr, 
s. m. 

To heap up treaſures, feſaurixzare, 
teſorix are, ammaſſare riccheZZe, accu 
mular teſori. 

F The King's treaſure, i! tefaro del 
6. 

Treaſure [a thing of great value] te- 
foro, coſa prezioſa, di grande ſtima, di 
gran prexxs. 

Treaſure- houſe, la teſoreria. 

To Trt'asuRt up [to hoard up 
riches] teſaurizzare, teſorizzare, am- 
maſſare riccbhexxe, accumular teſori. 

TRE'ASURED up, adj. teſaurizzato, 
leſorizzato. 

TRE/ASURER, s. [an officer that 
keeps or lays out the treaſure of ano- 
ther] teſoriere, s. m. miniſiro o cuſflode 
del teſoro. 


Lord-treaſurer of England, gran teſo- 


riere d Inghilterra. 

Treaſurer of war, {eſoriere di gu- 
erra. 

TRE'ASURERSHIP, la carica d wr 
teſoriere. 

TRE/ASURFHOUSE $ s. { treaſure J] 

TrREaSURY luogo del te- 
foro. 

The royal treaſury, i/ teſoro reale. 

The publick treaſury, il teſoro pubbli- 
co, la teſoreria, il luogo dove fi tiene il te- 
foro pubblico. 


The trealury or treaſure-office, la te- | 


ſoreria. 

TREAT, 8. [entertainment] faflo che 
fi da a qualcheduno, convito. 

To give a treat, dar un gran paſto. 

Treat or treate [a law word, uſed for 
withdrawn or taken out] eccetiuato, le- 
wvato del numero. 

To Tx EAT [to give a treat or enter- 
tainment] dar un faflo, 

To treat [to deal with] frattare. 

Vo treat one kindly, trattare uns cor- 
teſemente. 

I will treat you no better than 
non bo pid riſpetto per voi, che per- 

To treat of a thing, trattare, ragio- 
nare, diſcorrere d una coſa, pret. diſ- 
corfi. 
Loo treat [to be upon a treaty or bar- 
gain] trattare, praticare, adoperarſi per 
conchiudere quale be negoz:0. 

To treat with one about a buſineſs, 
trattare qualche negozio con alcuno, n- 
goxiar un affare con alcuno. 

To treat about a perce, to treat of 
peace with the enemy, trattar ia face 
col nemico, traitar di pace. 

TREATABLE, ad). [tra0able] ra: 
tabile, piegbevolt, ragicnevole, mode- 
rato. 

TetATABLY, adv, moderatamente. 

TREATED, adj. regalato, trattato, 
. To treat. 

TREATING, 8. frattaments, s. m. 
il trattare. | 

Treating houſe [ordinary] betrela, 
efleria da mangiare. 
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Ter'AT15E, s. [diſcourſe upon ſume 
particular ſubjeA] tratto, diſcorſo com- 
filato fopra qualche ſoggetio particolare. 

TREATMENT, s. [uſage] trattamen- 
to, e. m. maniera di trattare. 

TREATY, s. [a coverint or agree- 
me” t between two or more parties, for 
peace, commerce, navigation, Sc. J irat- 
to, accordo, accomodamento, s. m. cen- 
wvenzione, 8. f. 

There is a treaty on foot, 4" 2 un 
trattato in piedi. 

To be upon a treaty with one con- 
cerning a buſineſs, eſſere in trattato di che 
che ſia con alcuns, ſopra qualche nego- 


io. 
TREBLE, adj. ae ee! triplica- 
to, triplice, tre volte pid 

We were treble their number, 7:9 e- 
ravams tre wolie fd di loro. 1 

Treble, s. [a ſharp ſound] ſueno acu- 
to, trillo, 

The treble, s. [a treble part in mu- 
ck] il ſoprano, termine muſicale. 

he firſt and ſecond treble, i! primo 

eil ſecondo ſoprano. 

To TRE'BLE, triplicare, rinter are, 
far tre welte tanto. 

TRE'BLED, adj. triplicato, rinter— 
Zato. 

TRE'BLENESS [the ſtate of being 
treble] rriplicita. 

TRE'BL xv, adv, triplicemente, cen tri- 
plicita. 

TREE, s. [a great woody plant] al- 
brro, arbore, 8. . 

Fruit-tree, or fruit-bearing-tree, al- 
bero pomifero, pianta fruttifera. 

Apple-tree, melo, s. m. albero che 
produce mele. 

Pear - tree, un pero. 

Tree [a long and thick piece of tim- 
ber] albero, pezzo di leg no groſſo e lungo. 


The tree of a ſaddle, Ia cione della, 


ſella. 
The tree-ivy, ellera, 8. f. 
TREEN, era anticamente il plurale di 
tree. 
Treen, adj.[wooden, made of wood} 
di legno, fatto di lrgna. 
RE'FOLL, s. [the herb commonly 


called three leaved graſs] trifoglto, s. m. 


ſpegie d erba. 
The ſhrub trefoil [honey-ſuckle] Ma- 
dreſelva, ſucciamiele. | 
Sweet-trefoil [a plant] meliloto, s. m. 
ſpexie di pranta. 
Tar“LLis, s. [lattice, grate} gelofia, 
8. f. ingraticolato di legno, il quale fi 
tiene alle fineſtre per vedere e non ur 
wveduto, 
Trellis [a fort of ſtiff linnen cloth] 
traliccio, 6. m. ſpexie di tela. 
TRE'LLISED, adj. [latticed, grated 
with wood] che ha gelgſia, con gelofia. 
To TREMBLE [to ſhake, to quake] 
tremare. 
To tremble for fear or cold, tremar 
di paura o di fredas. 
o tremble [to fear] fremare, aver 
paura, temere. 
TRE'MBLED, adj. tremate. 
„ TxrEMBLING, 8. [quaking] i tre- 
Mare. 
To cauſe a trembling, far {remare. 


TRE 


Trembling, adj, tremante, che trema. 

'TRE'MBLINGLY, adv, tut!o tre- 
mante. 

TREMENDOUS, adj. [dreadful] tre- 
mend», terribile, ſpawventewele. 

TRE'MOUR, s. [he ttate of tremh- 
ling] brivido, tremore, lo flato di chi 
frema. ; 

Tremour [ quivering or vibratory 
motion] moto tremulo, moto di vibraxi- 
one. 

TREMULOUS, adj, [tremblirg, 
fearſul] tremante, che abbrivida per 
paura. 

Tremulons [ quivering, vibratory ] 
tremulo, vibraute, avi Be per iſcoſſa 
ricevuta. 

TRE MULOUSNESS, s. [he ſtate of 
quivering] il tremolare 0 la wvibrazione 
di checcbelſia. 

Tax, s. [an inftrument wherewith 
mariners ſtrike a fiſh at ſea} pettinella, 
frocina, e. f. 

TRENCH, 8. [a ditch or cut made in 
the earth] /, s. m. foſſa, fefjata, s. f. 

A trench to drain a pond, chiafſaju- 
ola, s. f. Jofſo, per ſeccare uno flagno. 

To make a trench about a houſe, 
affoſare una caſa, circondarla con foſſs. 

Trench [made before a town, in or- 
der to attack it, as alſo ſuch lines as are 
cut to defend and cover an army in- 


camped in the field] trizcea, s. f, ripa- 


ro militare. 

To open the trenches, aprir le trin- 
cee. 

To TRENCH about [to fence with 
trenches] circondar con trincee, trincie- 
rare, 

TRE'NCHANT, adj, [cutting, ſharp] 
tagliente, affilato, 

TRE'NCHED about, adj. frincierato. 

TRE'NCHER, sel fort of wooden 
plate to eat victuals on] fagliere e ta- 
gliero, s. m. legno piano e ritondo a gui- 
a di piattelle, ſu cui fi taglian le vi- 
vande. 

A good trencher- man [a great eater] 


un gran mangiatore. 


Trencher- friend [belly friend] ſcroc- 
cone, un paraſito. 

TRE'NCHER-FLY (one that hunts 
tables; parſite] paraſito, ſcroccone. 

TRE'NCHERMATE (a table compa- 
nion, a paraſite] compagno di tavola, 
ſeraccone, paraſito. 

To TREND [to tend, to lie in any 
particular diredtion ] tendere ad una 
qualche determinata parte. 

TRE'NDFL, 7 s. (a fort of weight 

TRE'NDLE, : or poſt in a mill} “/ 
pes ful quale gira la macina d un mu- 
tuo. 

TRE'NELS, 8s. [long wooden pine, 
with which the planks are faſtened in- 
to the timbers of a ſhip] cawicchie o 
caviccbi i quali ſervono a congegnare le 
panche d un vaſcello. 

TRE'NTAL, 8s. [among the roman 
catholicks, is an office for the dead, 
which lafts thirty days or conſiſts of 
thirty maſſes] ſerwizio per i morti, che 
dura trenta giorni o che conſiſte in trenta 


mee. 
, » 8» La ſurgeon's inſtrument 
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with which they open a broken ſcul!) 
trapano, 8. 2 F 

Trepan [ ſharper, cheat] fur: 4 
an [ſha per, ] furte, tryf. 

To TRE'PAN, ex, To trepan a ſk]! 
trap unare un ran, ; 

To trepan [to enſnare, to decoy} g. 
deſcare, allettare, luſingare, invitay, 
tirare, alle ſue woglie con allettamen;, 
ed inganni, accbiappare. 

To trepan one into a premunire, a- 
re una burla o un tiro ad uno. 

TREPA'XNED, adj, trapanalo, v. to 
trepan. 6 

TREPA'NNER, s. furbo, guidone, fur. 
fame, igannatore, 

_ TREPHINE, s. [a ſmall trepan] Fra- 
panetto, ſtromento di chirurgo, 

TREPIDA'TION, s. [trembling] tre. 
fridazione, s. f. il trepidare. 

T'Rz'SPASS, s. [offence, crime] miſ. 
fatto, fallo, delitto, peccato, s. m. of. 
eſa, traſgreſſione, s. f. 

Forgive us our treſpaſſes, perdonaci 
le WY effeſe. 
o TRE'SPASS againſt [to offend} 
offendere, pret. offeſi. 

To treſpaſs upon [to tranſgreſe] tra 
gredire, wiolare, infringere, fallire, 
pref. traſerediſco. 

To treſpaſs upon the law, wiclare, 
traſgredire.la lege. 

I fear to trelpats upon you, or upon 
your patience, tem d abuſare della pa- 
Zienza woſtr a. 

TRESPASSER, 8. iraſgreſſare, vio- 
latore, affenditere, e. m. 

Takss, s. [lock of hair] treccia di 
capelli. 

Her golden treſſes, le ſue trecce d 0- 
ro, le ſue biande trecce. 

TaxESSED, adj. [knotted or curled] 
annodaty in treccia. 

TRESSES, lurale di treſs, ed & mol- 
to pid in uſo che non il fingolare. 

TRE'STLE, s. [a three-footed ſtool] 
tripode, trefpiede. 

Treſtle [a flool to ſet a table or any 
thing upon] zreſþolo, s. m. to di 
9 fopra I quale fi pojan le mene, 
0 aliro, 


'TRET, 8. [an allowance made by 
merchants to retailers] diffalca accorda- 
to da mercan'i ail ;ngrofſo a que che ri- 
vendono al minuto, ed e di. otto libbre per 
cento. 

TRE'TLESS, s. [the dung of a rab- 
bet} ferco di coniglio. 

TRETHINGS, s. {taxes, impoſts] a 
fe, daxi. 

TrE'ver, s. [an iron inſtrument 
with three f-et, to ſet a pot or ſauce-pan 
over the fire] ireppiede e trefppie, 8. m. 
firumento triangolare di ferro con tre pie- 
di, 7 uſo di cucina. 

REY, un ITe, quando 2 un ſegno nel- 
le carte o ne* dadi. ; 

Tulab, s. {three united}triade, un- 
ta di tre. 

Tra, s. leſſay, experiment] pro- 
Va, eſperienza, 8. f. ſaggio, cumento, 
s. m. 

To make a trial of a thing, far ro- 
va di che che fi 7 , 
mentaria, farne I eſperienz4» 


To 


TRI 


To give a trial of one's ſkill, dar pro- 
da di quel che I uom ſa fare. 
Trial [endeavour ] Forxo, attentato, 


s. m. 

Trial at law, lite, s. f. proceſſo, s. m. 

To bring a pri'oner to his trial, fa- 
re il proceſſo ad un criminale, 

When are you to have atrial ? quan- 
& ſara giudicata la weflra cauſa ? 

TRIA'NGLE, s. [a figure with three 
angles] triangolo, un figura di tre an- 

olr. 
: TrIa/NGULAR, adj. [three-corner- 
ed] triangolare, di tre angoli. 

TRIA/RIANS, 2 8, [the Roman ſol- 

'Tria'Rlt, , diers in the rear] 
triarij, ſoldati Romani che allaggia vano 
wicing alla cavalleria, 

TRIBE, s. [company of people dwel- 
ling together in the ſame ward or li- 
berty] tribà, 8. f. una delle parti, mello 
ol anticamente fi drvidevano le naxi- 
oni, o le citta, par diſlinguere le ſcbiatte, 
e le famiglie. | 

He is one of the tribe, egl; 2 della 
raxxa. 

Tribe, razza, flirpe, famiglia. E' 
talora voce di diſpregio. . 

TR&RIBLET, 8 s. { a gold-ſmith's 

Tr1'BOULET, S tool for making 
rings] ve” Aa che I orafo adepera quan . 
45 anella. 5 

RIBULA'T10N, e. { great trouble, 
affliction] tribolazione, afflizione, moleſ- 
tia, 6. |, affanno, s. m. 

TR1BU'NAL, s. [judgment ſeat] tri- 
bunale, s. m. dove ſeggona i giu- 
dici a render ragione. 

Tr1BU'XE, s. [a magiſtrate among 
the Romans] tribuno, $, m. nome di ma- 
gifirato della republica Romana, 

The office of a Roman tribune, 4/ 
grado e I ufficio del tribunato. 

TRIBUNITIAL, adj. [ſuiting a 

Txz1BUNT'TIOUS, 3 tribune, relating 
to a tribune] tribunizio, da tribuno, ap + 
partenente al tribuno. 

TRIBUTARY, adj. [that pays tri- 
bute] tributario, cbbligato a pagar tri 

. buto. 

TRYBUTE, s. {what a prince or ſtate 
pays to another as a token of depen- 
dance, tribute s. m. cenſo che fi paga 
da un principe, o da uno flato ad un al- 
tro, in ſeguo di dipendenza. | 

Tribute [tax] tribulo, taſſa, cenſo che 
fi paga del vaſſallo o dal ſuddita al ſuo fi- 
g£nore. 

To pay tribute to nature {10 die} 
fagare i tributo alla natura, mor ire. 

TRICE, s. ex. in A trice, in un pun- 
to, in un momento, is un attims, in un 
batter A occhio, 

TRICK, s. [a fly fraud] tire, tratto, 
giro, rigiro, *, m. burla, furberia, in- 
Venzione, ſottigliezza, 8. f. 

I know none of your tricks, 10 unix · 
tendo i dri rigiri, o le woſtre ſottigh- 
xe. 

To play one a trick, to ſerve him a 
trick, to put a trick upon him, fare u- 
na buria 0 un tire ad uno, acchiapparlo, 
ingannarlo. 

Baſe trick, knaviſh trick, axionc in · 
dig na, ur beria, furfanteria, 


A 
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Simple trick, /chiaccheztza. 

To play one a ſlippery trick ſto fail 
of one's promiſe to him] mancar di pa- 
rela ad uno. 

He is full of tricks, egli > pieno di 
maliziette, 

Trick [lift at cards] mano, e dice/i 
giuocando alle carte. 

To Trick [to put a trick upon, to 
humble, to cheat] burlare, fare una 
burla, acchiappare, giuntare, moriuola- 
re, ingannare, gabbare. 

To trick, v. u. [to live by fraud] 
frocacciarſi la vita gabbando. 

To trick ſin painting] abbozzare, 
dar la prima forma cot alla groſſa. 

To trick up [to let out] parare, or- 
nare, abbigliare. 

To trick one's ſelf up, pararfi, ab- 
bigliarſi, 

Tarexso, adj. acchiappato, v. To 
trick. 

TRI'CKER, s. [of a gun] i grillo d 
uno ſchioppo. 

I RI'CKING, 8s. [ dreſs, ornament ] 
abbiglamento, or namento della perſona. 

TRYCKISH, adj. [knaviſhly, artful, 
fraudulently cunning, miſchievouſly ſub- 
tle] che gabba bricconeſcamente, che ſet- 
tilmente inganna o procaccia danneg- 
giarti; furfanteſco, cattrvamente arti- 


ficioſo. 


TR1'CKLE, s. [drop] goectola, s. f. 

A tri Kkle of water, una gocciola d 
acqua, 

To TrrckLe, ſto run down 

To trickle down, 3 by drops] gec- 
ciolare, caſcar a gocciole. 

TRYCKLED, adj. gocciolato. 

TRI'CKING, adj. goccrolante, che goc- 
ciola. 

Tr1'cxy, adj. [pretty] vage, av- 
wenente, piacevole, galante. 

TRYDENT, 8. {three-forked mace} 
tridente, s. m. 
Neptune's trident, I/ tridente di Net- 
Iuno. 

Trident, adj. having three teeth] 
tridentato, tridentuto, che ha tre denti. 

Tar'piNG, s. la terxa parte d una 
contea o provincia d Ingbilterra. 

TR1/DUAN, adj. (laſting three days] 
che dura tre giorni, che dura un tri- 
dud, a 

Triduan, adj. [happening every third 
day] che accade ogni terxs di. 

TrIE/nNIAL, adj. {that continves 
three years, that happens every third 
year] triennio, che dura tre anni, che 
arriva ui tre anni. 

Triennial parliament, parliaments di 
tre anni. 

Triennial meeting, aſemblea che /i 
fa di tre in tre anni. 

Taten, s. ſaggiatore, $. m. colui 


_ che ſaggia. 


To Trir4'LLOW Ito till or plough 
land the third time] ferzare, termine 
4 agricoltura, arare la terza volta. 

RIFLE, $. [a whiffling filly thing] 
bagattella, baja, ciancia, coſa di poco 
you fraſca, fraſcberia, giammengo- 

s, * 

- is a meer trifle, à ung fes bagat · 
ella. . 
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To ſtand upon trifles, arrfarfi, ba 
dare, dare orecchio a coſe 12 ; 

To TRYFLE | to toy ] dencfare, 
ſcherxare, burlare, far bagattelle, cbiac- 
cbierare, waneggiare, fraſchrygiare, 
ſciocebeggiare. | 

To trifle away one's time, ſperder il 
tempo in vano, flare a bada. 

TRUFLER, s. Gagattelliere bajone, 
8. m. 

TRYFLIXG, s. ciancia, baja, burla, 
bogattella, s. f. ſcherzo, badalucco, traſ- 
tue, s. m. 

TRYFLING, adj, [of no moment, 
whiffling] da ulla, di poco momento, di 
poca wmportanza, jrivels, vans. 


Trifling butineſs, affare di nulla, di 


poco momento, bagattella. 


TRIFLINGLY, adv. [without 


weight, without dignity, without im- 
portance] di nefſun peſo, dignita, o im- 
portanza ; ſcioccamente, vanamente, fri- 
volamente. 

TxrroRm, adj. [having a triple 
ſhape] triforme che ha triplice forma os 
figura. : 

To Tr16 [to catch or ſtop a wheel] 


incatenare una ruota. 


To trig [to ſet a mark to ſtand at, 


in playing at nine - pins] ſegnare a qual- 
cheduno il luogo donde deve giuocare nel 
giuoco degli ſbrigli. 

TRVGAMY, s. (the having three 
huſbands, or three wives] lo flato di co- 


lui che ha tre mr gli, o di calei che ha tre 
mariti 


TR1'GGED, adi. ermato, incatenato. 


TRIGGER, s. (an iron to trig a 
wheel] pezzo di ferro cel quale fi fer- 


man le rute d un carro 0 carroxza in 


un luogo ſcoſeeſo. 

Tigger, 8. [a book which holds the 
ſpring of a gun lock} grillo d uno ſcbhi- 
op 


Tardivrals, s. [a number of maſ- 


ſes to the tale of thirty] trenta meſſe ce- 
lebrate una dopo I altra. 

TRYGLYPH, 8s. triglifo ; termine d 
architettura ; ed + nome d" un membro 
del fregio dell or dine dorico poſſe diretta- 
mente ſopra ogni colonna o pilaſiro, « in 
certt y — degl” intercolunni. 

Tao, . triangle] triangolo, 
s. m. figura di tre angoli. 

TRIGONAL, adj. [triangular] frian- 
golare, di tre angol:. 

TRIGONO'METRY, s. (the art of 


meaſuring triangles] !r1genometria, 8.0. 


arte di miſurare i triangolt. 
_ TRILA TERAL, adj. {that has three 
ſides] che la tre lati. 
Tait, s. {a quivering or ſhaking, 
with voice or inſtrument] trill, 6. m. 
To Tait | to quaver}] gorgheggia- 
re, trillare cantanide o ſuonands. 
To trill {to drop, to trickle dewn}] 
gocciolare, caſcare a gocciola. 
TRILLION, 6. n ien di miliont 
di milioni. 
Taiu, adj. [neat in clothes, ſpruce, 


fine] fulito, attillato, afſettats, ben alla 


ita. 

Trim (nest, ſmug, handſome] cue, 
pulito, ben fatto. 

Trim, 5, | dreſs, ornament) ah17/r- 
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mento, ornaments, e. m. attillatura, 
ns. f. abito o e ernato ed attillato. 

The trim ef a ſhip {the propoi tion 
of ballaſt, which is moſt apt to her good 
failing] fliva, xavorra che fi meite nel- 
la ſentina d un vaſcello accioelè flia pa- 
ri e nos barcolli. 

To Taiu [to furniſh] guernire, e 
guarnire, fornire, pceſ. guerniſco, guar- 
niſco, forniſco. | 

To trim a ſuit of clothes with rib- 
bon, guerrire un abito di naſiri. 

To trim with ſilver er gold lace, gal- 
lonare d argento o d oro. 

To trim one, radere uno, fargli la 
barba. | 

To trim a boat {to (:t her ſo even on 
both ſides as to balance her, ſo that ſhe 
may not ſwag ore way more than the o- 
ther] mettere una barca in iſliuva, pareg- 
giarla in modo che non barcolli. 

To trim [to carry it fair between two 
parties] far di mexxo, temporeygiare, 
zavigar ſecondo il vento. 

To trim up, aggiufiare, accomodare, 
farare, ornare. » 

To trim old clothes, accomodare rap- 
przzare abiti vecchi. 

To trim up a tree, diramare un albe- 
ro, potario. 

RIMLY, adv. [neatly] fulitamente. 
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To trip {to walk nimbly upon the 
toes] camminare ſulla punta de piedi. 

0 Uip [to hop] ſalteliare, arran- 
care, 

He trips with his tongue, g uon ſa 
quel che dice. 

To trip one up {to trip up one's 
hee's] dave il pambetto, o dar collu gam- 
ba ad und, farlo caſcare. | 

Tarrakrire, adj. divided into 
three parts] tripartito, partito in tre. 

Tate, s. (part of the entrails of 
neat cattle, paiboil'd and cleanſed for 
eating] trippa, 8. f. 

Tripe-woman, d42nna che wende delle 
trippe. P 

RVPERY, s. mercato, dove fi ven · 
don le trippe. 

TxrIPECALOUS, adj. ex. tripetalous 
plants, { thoſe plants whoſe flowers 
conſiſt of three leaves] prante, di cui i 
fiori ſon compoſti di tre foglie. 

TRrY'PHTHONG, e. (three vowels 
joined together and m+king one ſound] 
trittongo, tre wocali che formana un ſolo 
ſuono. 

Tarek, adj. {three-fold} triplice, 
triplicato. 

The pope's triple crown, la triplice 
corona del papa, la tiara del papa. 


The triple tree {the gallows] le for- 
TRIMMED, adj, guernito, guarnito, = che, 


fornito, v. To trim. 

Ter MMER, s. [one that trims, or 
carries fair with boch parties] n che 
tiene dalle due bande, un woltacaſacca. 

TRIMMING, s. 2 guarnire. | 

The trimming of a ſuit, guarnmen- 
to, fornimento d abito. 

TRUMNESS, s. fulizia, garbatezza, 
agg iuſlatexxa, galanteria, 8. f. 

TRINAL, adj. I thieefold ] a tre 


opp. 
RINE, adj. [helonging to the num - 
ber of three] tin di tre. | 

The trine aſpect of two planets [when 
they are diſtant from one another 120 
degrees, or a third part of the zodiack] 
trino aſpetto di due pianeti, quella linea o 
ragg io che comprende la terza parte del 
wodiaco, 

Tar'wirv, 8s. [one only God in 
three perſons] trinitd, uno Dio in tre 
per ſone. 

rinity-ſunday [the firſt ſunday af- 
ter whit-ſunday ] domenica della 1r1i- 
nita. 

T&1'vKeT, 8. {the top-gallant, or 
the higheſt ſail of any malt in a ſhip] 
trinchetto, 8. m. 

Trinkets, s. [gewgws, toys] bagat- 
_ 4 Nike ctanciafruſcole, giammen- 
80 , 8. . 

Tr10'BOLAR, adj. [ mean, vile, 
22 da tre ſoldi, vile, dappoco, 
ſpregievole. 

A triobolar ſtrumpet, una wil putta- 
nella, una femminazza da tre ſoldi, 

Tair, s. {a tumble, a falſe ſtep] 
urto, inciampo. 

A trip of goats, un truppa di capre. 

Trip [ſhort journey or 2 
ſa, > gr viaggio. giro. 

o Tair 17 inciampare, 
intoppare, purre if piede in fallo in an- 
* 8 Porre il p fe 


To TrrPLE | to fold three times] 
triplicare, rinterzare. 

Txr1I'PLET, s. {three of a kind] tre 
d una ſorte. 

Tiip'et [three verſes rhyming toge- 
ther] ferzetto, tre verſi che rimano in- 


. 

T&1'PLICATE, adj. [tripled] triplica- 
to, rinterzato. 

TRIPLICA'TION, 8. il triplicare. 

Tx&1PLVciTyY, s. [the quality of that 
which is triple] triplicita, 8. f. trino, 
s. m. 

Tar'eop, s. [a three-footed ſtool, 
uſed by the prieſteſs of Apollo at Del- 
phos] fripode, s. m. 

Tär'rorv, s. [a ſtone uſed by lapi- 
daries to poliſh their jewels] tripoli, rl 
⁊ie di pietra da pulire. 

To Tr1sE, [ [to haul up an 
To Trise ur, I thing by a dea 
rope, that is, one not running in a pul- 
22 tirar ſu a bordo d un waſcello con 

une, 

Tar1'sTFUL, adj. [ſad, melancholy, 
gloomy ] triflo, maninconoſo, pien di tri- 
flezza, pieno di malinconia. 

TRISY'LLABLE, s. [a word conſiſt- 
ing of three ſyllables] trifillabo, voce 
pare di tre fillabe. 

RITE, adj, [thread-bare, common] 
trito, comune, ufitato. : 

Trite laying, detto comune, prover- 
bio. 

Txr1'TON, 8. [a fabulous ſea-deity, 
Neptune's trumpeter] Tritone, Dio ma- 
rino favoloſo, che 2 il trombettiere di 
Nettunno. 

Triton [ vane, weather · cock] girella, 
8 b. f 8 9 

R1'TONE | in mulick, a t 
fourth] trituono, s. m. voce n 
TRITURABLE, adj. that may be tri- 


TRO 


turated] che fi puo tritare, 
To TRYTURATE [a chimical expreſ. 
_ for to pulverize ] tritare, flrito. 


e. 

T&1'TURATED, adj. tritato. 

TRITURA'TION, s. 2! tritare, lo fri. 
tolare. | 


TRI'VIAL, adj. [common, ordinary} 
triviale, comune, ordinario, Volgare. 

- TRY'VIALLY, adv. triviabnente, co. 
munemente, ordinariamente. 

Txr1'UMPH, s. {a ſolemn pomp or 
ſhow at the return of à viftcrious ge. 
neral from the wars, uſed by the antiert 
Romans] trionfo, s. m. fefla pubblica, 
che fi ſaceva in Roma in onor de capita. 
ni quando ritornavan coll eſercito yin. 
citore. 

A triumph [victory] trionſo, vitto. 
ria. 

To TRYUMPH [to make a ſolemn 
and pompous entry] trionfare, ricever 
{ onor del trionfo. 

To triumph over [to vanquiſh, to 0. 
vercome] trionfare, vincere, ſoggioga. 
re, aver la vittoria. 

To triumph over one's enemies, tri. 
onfar de ſuoi nemici. 


To triumph [to ſubdue, to maſter! 


wvincere, domare. 

To triumph [to glory, to take pride 
in] trioxfare, fefteggiare, vantarſi, pre. 
giarſi. | 

TRrRVUMPHAL, adj. [belorging to a 
triumph] trionfale. di trionfo. 

Triumphal chariot, carr: trionfale, 

TxYUMPHANT, adj. ſtriumphing, 
victorious] trionfante, che trionfa, tri- 
onfale, wittorioſo. 

Triumphant chariot, carro trionfale, 

TRVUMPHANTLY, adv. [in a tri- 
umphant manner] trionfalmente, con tri- 
onfo, a guiſa di trionfo. 

TRYUMPHED, adj. trionfato, vinto, 

ſoggiogato. 

TRIU'MPHER, 8. 7rionfatore, 3. m. 
che trionfa. 

TRIVU'MPHING, 8. i trionfare. 

Txru'uvix, s, [one of the three ma- 
giſtrates that governed the Roman em- 
pire in chief ] triumwviro, s. m. uno de 
tre del triumwvirato, 

TRIUMVIRATE, 8. [the office of a 
triumvir]j triumvirato, s. m. 

Talu'xN E, adj. 2x. the triune God, 
un ſolo Dio in tre perſone. 

Te TrOAT [to cry as a buck does 
at rutting time] wrlare e braweggiare 
come fa il cer xo o il daino quando va in 
amore. 

TRO'CHISK, 8. [a phyſical compoſi- 
tion] trociſco, s. m. ſpexie di medica- 
mento. 

Top, adj, c ato, v. to 

Taro'DDEN, ; 3 ; 

Trodden road, cammino battuto, flra- 
da battuta. 

TROG'LODYTE, 8. [one who inha- 
bits caves ot the earth] abitator di ca- 
verne, un che vive in un antro; troge 
bdita. ; 

To TROLE about [to ramble up and 


down] correre, vagabondare, andar qua 


la per le firade, ſcorrer la cavallina. 
To — {to make hafte with 
one's 


T R O 


one's buſineſs] ſpacciarfh, rigarſi, af- 


ettarh, far prefio che che fia. 
+: T — for fiſh, peſcar del peſce coll 


7 troll along with one's words, par- 
lar preſo. 

roll- flower, s. [a plant] ranunculo, 
2. m. ſorta d erba. 18. 

Troll-madam, s. [a game which is 
alſo called pidgeons holes] giuoco che fi 
fa con pallettole, = 

TRo'LL.OP, s. [a naſty ſlut, a ſlat- 
teruly woman] una ſchifa, una 

ca, una porcaccia. 

TRr0'xAGE, s. Icuſtom or toll taken 
from the weighing of wool} diritto che 
{i paga per peſare la lana. 

'TRONA'TOR, 8. [officer whoſe buſi- 
neſs it was to weigh wool brought into 
the city of London] ufficiale, il di cui 
officio era di peſare la lana portata 
nella citta di Londra. 

TROOP, s. [a multitude of people] 
truppa, frotta, 8. f. flormo, fluolo, s. m. 

Troop of ſold ers, truppa di ſoldati. 

Troop of horſe, campagnia di caval- 


ia. 

Troops [forces] truppe, forze, gente 
di guerra, eſercito. 

To Txo0oP [to flock together] adu- 
narfi, ragunarſfi. 

To troop away, or troop off [to get 
away, or run _ campare, A, 

ire, pret. b 

hy, 9% „ horſe-ſoldier] un ca- 
waliere, un ſoldato a cavallo. 

TROPE, s. [a term in rhetorick, ſig- 
nifying the turn of a word from its 
proper and genuine ſignification to an- 
other] trofo, 3. m. termine retlorice. 

TrO'PHYED, adj. { adorned with 
trophies} ornato di trofe ö 

Tao'ruv, 3. [a monument ſet up 
in a place where enemies were vanquiſh- 
ed, with their enſigns, warlike harneſ- 
ſes, and other ſpoils of war hanging 
on it] trofeo, 8. m. 

Trophy-money [a duty of 6 d. paid 
annually by houſe keepers to the train- 
bands, for the drums, colours, &c. for 
their reſpective companies} tan di ei 
foldi cb' ogni capo di famiglia paga 
n anno per le ſpeſe de tamburi, flen- 
dardi, &c. della compagnia. 

Tro'PiCAL, adj. [belonging to the 
tropick ] tropico. 

Tropical [thetorically changed from 
the original meaning] fgwrativo, Mee 
taforico, allantanato rettoricamente dat 
ſw fignificato originale o primaris. 

The Tro'/picks, s. [two circles of 
the ſphere, parallel to the equinoRtial 
line or equator, and equally diſtant 
trom it about 23 degrees, zo minutes] 
trefict, . m. due circuli della Hera, pa- 
ralelli all” equatore. 

TRrOPO LOGICAL, adj. [ belonging 
to trapology, moral } trefpologico, mo- 
rale, 


The tropological ſenſe, i/ /enſo trepo- 

 exico, il ſenſo morale. 

TROPO'LOGY, 8. [figurative or mo- 
ra] diſcourſe] diſcorſo tropologico, diſcer- 
„morale. . 

Taor, 8. [a horſe's, or ſaddlebeaſt's 


TR O 


going between a pace and a gallop] 
trotto, s. m. ſpexie q andare tra i paſſo 
comunale e I galoppo. 

An old trot ſan old woman] u 
vecchia. 

Trot-town [gadder] un perdigiorno, 
uno ſcioperato, un vagabond). 

To Taor [to go a jolung pace, as 
a horſe] trottare, andar di trotto. 

To trot up and down, trottare, cor- 
rer qua e la, andar ſu e giu. 

T ROTH, s. [truth] vero, fede. 

By my troth, da vero, per mia fe. 

TRO'TTER, s. [trotting horſe] un 
troltatore, un cavally che trotta. 

Trotters [ ſheeps feet] peducci, s. m. 

TRO'/TTING, 8. trotto, s. m. il trot- 
tare, 

Trotting, adj. ex. a trotting horſe, 
un cavallo che trotia, che va di trotto. 

TRO'UBLE, s. | inconveniency, pain] 
pena, fatica, incomodita, s. f. faſtidio, 
incomodo, travaglio, affanno, impaccio, 

m. N 

To be a trouble to, incomodare, in- 
Jaſtidire, importunare. 

His old age is no trouble to him, /a 
ſua vecchiexxa non Þ incomoda. 

Without any trouble, ſenza weruna 
pena, ſenza alcuno incomodo. 

With little trouble, ſenza molta fa- 
tica, 

Trouble [misfortune, croſs accident, 
ſorrow, difquiet of mind, diſturbance] 
d:ſgrazia, diſavventura, traverſia, ae, 
flizione, s. f. diſturbo, infortumo, s. m. 

It is a great trouble to me to ſee 
him in that condition, mi duol molto di 
vederlo in tale flato. 

To be in trouble, re in pena, ef- 
ſer travagliato. 

To bring into troubles, trawagliare, 
angufliare alcuno, darli travaglio o af- 
Hixione. 

You brought me into all theſe trou- 
bles, voi. fiete la cagione di tutti queſt 
mici diſlurbi. 

To bring one's ſelf into troubles, i- 
rar adofſo diſgraxie procacciarfe delle 
diſgraxie. 

o get one out of trouble, cavar 
uno d im C19. 

Trouble [ confuſion, diſturbance} dif- 
turbo, diſordine, imbreglio, s. m. con- 
fufione, turbolenza, 8. f. 

- The troubles of a ſtate, le turbolen- 
ze d4' wno ate. 

Trouble { vexation, anxiety} cara, 
moleflia, follecitudine, tribolazions, an- 
guſiia, s. f. affanno, penſiers, trava- 
glio, 3. m. 


A troub ]- feaſt, un importuno, un u0- 


ma faſhdinfo. 

To TROUBLE (to make any liquor 
thick or muddy] intordb;dare, far diventr 
tor He. 

To trouble the water of a ſpring, 1#- 
torbidar Þ acqua d una fontaza. 

To trouble [to be troubleſome to, to 
importune] diflurbare, imcomodare, mo- 
leflare, importunare. 

To trouble one's reſt, diflurbare Þ 
alwai ripsſo. 

To trouble the publick peace, ur- 
bare la pubblica trangquiliits. 


TRO 


To trouble the ſtate, cauſar turbolen- 
ze nello flats. 

Why do you trouble yourſelf wit 
ſuch a man? perebè wolete voi impacci- 
arvi con un tale nome ? 

Do not trouble yourlelf, ven wi pi- 
gliate faflidio, 

To trouble [to diſturb, to interrupt} 
urbare, interrompere, impacciare, in- 
trigare, impedire, dar noja, ſto nare. 

To trouble one's converlation, fur- 
bare I altrui converſazione, 

To trouble one at work, flornare uno 
del ſuo lavoro. 

o trouble [to vex, to diſquiet, to 
afflict] inguictar e, tra vagliare, dare af- 
fanno, affannare, affliggere. 

That news troubles me much, que- 
fla noveila m affligge, mi da affanno. 

Nothing troubles him, non /i prende 
faſtilio di nulla. 

What need you trouble yourſelf, che 
v' importa queſia ; di che Y ingerite. 

Nothing troubles me more, queſto & 
quel che piu m affligge, nulla mi da pi! 
affanno. 

To trouble [to cauſe pain, to give 
torment] affiiggere, tormentare, penare, 
incomodare, moleftare. 

The gout troubles me much, la gat- 
ta m affligge, mi tormenta molto. 

It troubles me, mi riacreſce, mi dif- 
piace. 
Do not trouble my head with your 
nonſenſe, non iffate a rompermi la teſla 
co voftyi ſpropofiti. 

TROUBLED, adj. diflurbato, flurba- 
to, incomodato, hows ys + importunato, 
a ite. 

Troubled with a diſtemper, afflitto da 
gualche malattia. 

Troubled with various thoughts,com- 
batiuto da wari penfieri. 

I am troubled at it, me ne diſpiace, 
me ne rincreſce. 

Troubled water, acqua tor bi. ia. 

To fiſh in troubled e 
ac qua torbida, peſcar nel tor bi. lo. 

TRO'UBLER, 6. prriurbatore, flur- 
batore, 8. m. flurbatrice, 8. f. 

Tao'ußglrsouk, adj. [that cauſes 
trouble] affanneſd, angoſcroſo, duro, no- 
Joſo, faſtidioſo, gr avojo, importuno, pe- 
1 ſo, — . cat ti. bo, mcreſcevole, 


' moleflo, 


A troubleſome buſineſs, un cattivo 
negozio, un affare imbrogiuato. 

A troubleſome man, un: wnfortunc, 
ur uomo mi 0 fajlidioge. 

Troubleſome times, fempi calumitęſi. 

To be troubleſome, cher wicomodeo, 
importuno, nejojo, Mee. 

A troubleſome man at law, wn becia- 
lite. 

This is a troubleſome world we live 
in, gueſlo mondo # jieno Þ Aft 

TROUBLE STATE, s. (iftmber of 
a community; publick m ke-bate] / 
turbatore dello flats, del cemunc, della 
ſocietd. 

Tro'unLovs, adj. [tumnituove, 
contuſed, ditordered, put wito comme + 
tion] forbido, pi-n di tumults, confu/d, 
ſcanpigliato, in diere, tale 
«2mm, 

Taovyn, 


＋ R U 


TROUGH, s. [any thing ho!lowed 
b d open longitudinally on the upper 

e] og coſa incavata e lanꝑitudinal- 
mne ute peca di fopravin. ; 

Tauch, 6. {for hogs to feed in] 
truogo, trucgolo, s. m. TE 

K.neading-trough, madia, 8. f. 

Smith's trough, rruclops di fabro. 

A trough of the ſea [among failors, 
the hollow made between any two 
waves in a rowling ſea] una valle fra 
due? onde. 

To TROUL [to move volubly] muo- 
verſi volubilmente. 

To troul [to utter volubly] parlare 
con volubilitd di lingua. 

To TROUNCE {| to abuſe] maliratta- 
re, flrapazzare, 

To trounce one of his money, /croc- 
car ad uno i danari. | 

TRO'UNCED, adj. maltrattato, flra- 
patzzato, v. to trounce. 

Tour, v. Troop. 

Taobr, s. [a delicate fiſh] frota, 
3. f. peſce noto per la ſua delicatezza. 

A trout [a confident fellow] uno ar- 
dito, un tu? familiare a ſuo aiſpeito. 

To Tow (to believe] credere. 

Tao wl, s. [a maſon's tool to 
ſpread mortar with] cazzuola, 8. f. me/- 


tola di ferro colla quale i muratori pigh- 


ano la calcina. 

To TrowL, v. To troul. 

TROY WEIGHT Ca weight of 12 
ounces to the pound] ſorta di peſo di do- 
dici once la libbra. 

Tev'axm, s. {a vagabond, a loiter- 
ing fellow] uz vagaboudo, un peralig i- 
orno, un infingardo. 

To play the truant [to abſent from 
ſchool] furgire la ſcuola. 

Txv'n TAIL, s. [a little ſquat wo- 
man] nmna femminuccia, una donnicct- 
ul. 
Tuck, s. { x ceſſation of arms] tre- 
gua, 8. . %% ndimento d arme. 

Trv/Cuman, s. [interpreter ] inten- 
prete, IUrcimanno. 

TRUCIDA'T1ON, s. [a cruel murder- 
ing] trucidazione, 8. f. 

TrUCK, s. (exchange, bartering] 
baratto, s. m. 

To TRUCK [to barter, to exchange] 
barattare, cambiar coſa per coſa. 

Trv'cKxED, adj. barattato. 

'Trvu'CKER, s. baratiterre, s. m. che 
fa baratto. 

Trvu'CKING, 8. baratto, cambio,s.m. 
il barattare. 

Trvu'CKLE, 86. [a little running 
wheel] girella, s. f. piccicla, rudta, per 
Io piu di legno. ' 

FTeuckl bed, carriuola letto che in 
wece di predi ha quattro girelle, e tienfi 
ſotto altri letti. 

To 'Trxv'cxLE [to ſubmit, to yield, 
to buckle to] ſommetterſi, ccdere, ren- 
derſi, arreudetſi, pret. re, arreh. 

To truckle to one, ſommetterſs a qual- 
cheduno. 

TRUCKLING, $, ſommſione, s. f. il 
ſommetter ſi, 

TRUCKS, s. [4 kind of billiards] 
trucco, s. m. ſorta di giuaco di palle, 

The truck-table, tavela dove ft giug- 
ca al trucco. 


R U. 
Trvu'curent, adj. [ of a erucl, 
ſtern, fie rce rok or diipohitionÞferoce, 
burbero, arcigno, crudele, ſpietato, fiero. 


To T&upGe [wr trot up end uon]! 


trotiare, andar fu £ giuz o gun ela, au- 
dare attorno, 

To trudge a-foot, andare a piedi. 

To trudge [to toil and moi] affatt- 
farſi, affannarfs, dari pena, dai af- 
anno. 

TRU'DGING, s. ena, travaglio, af- 
fanno. 

Tau, adj. (certain, ſure} vero, 
certo, ſicu o. 

His accc unt is true, 2 /u2 racconto 2 
Vero, 

He does rot ſpeak a true word, cn 
dice una parola di vero. 

A true diamond, wr vero diamante, 

That's the true meaning of the au- 
thor, g/ e il vero ſenſo dell” autore. 

True { fanbful, truſty] vero, /ince- 
ro, ſviſcerato, fedele, lcale. 

A true friend, un vero amico, un ami- 
co fincero, 0 leale. 

A true knave, un pretto furbo, 

To he true to one, Mer fedele ad uno, 
ſervarsl: ſede. 

True [exact] eſatto. 

True juſtice, e/atta giuſtixia. 


7 
To ſpeak true Engliſh, parlar buon 


Ingleſe, parlar Ingleſe correttamente. 

To ſpeak true, dire la werita, dire il 
vero. 

"Tis Ikely enough to be true, la co- 
ſa 2 molto werifimile. 

He gueſled true, / ba indowinata. 

True hearted, adj. franco, ſincero, 
ſchietto, libero, leale, ſedele, di buona 
fede, Vero, 

True-heartedneſs, 8. lealta, fincerita, 
buona fede, ſchiettezza, franchezza, 
8. f. 


True-love, s. [a plant] uv di wolpe. 

TRU'ENESS, s. [ſincerity ] fincerita, 
ſchiettexxa, franchezza, 8. f. candore, 
s. m. 

Tau [a hod to carry mortar in] 
truogolo di muratore. 

TRULL, s. [harlot] ana bagaſcia, 
una ſgualdrina, una puttana vile. 

TrU'LY, adv, [in truth, fincerely] 
weramente, in Verita, in vero, fincera- 
mente. 

TRUMP, s. [a winning card] fri- 
onſo. 

To have trumps, aver trionfi. 

The trump- card, i trionfo. 

To be put to one's trumps, tro varſi 
alle flrette, eſſer ridotto co: me 
rump [ trumpet ] tromba, s. f. 

The trump of an elephant, /a pro- 
boſcide d un elefante, 

To TRUur, prendere con un trionfo, 
trionfare, giuocar trionſo. 

To trump [to cry vp] eſaltare, ma- 
gniſicare. 

TrRuU'MPERY, . [traſh, old paultry 
_ ] cenct, ciabatte, ciarpe, robe wec- 
chic. N 

TRUMPET, s. [a warlike muſical 
inſtrument} tromba, 8. f. flirumenta da 
frato propria della mili>ia. 

To ſound the trumpet, ſuorar la 
itromba. 


.' proclamare a juon di trom ba. 


TRU 


To proclaim by found o trumpet, 
Trumpet-matine, tromba. 3 N 
Little trumpet, 4742 trombetta. 
TRUMPET FLOWER, s. [a- tyby. 


lous flower] Lignenia, ſorta d. Kore 14. 


boloſ. 7 

To TRU'MPET [to ſound a trum. 
pet] ſuonar la tromba, 

To trumpet Ito publiſh, to ſpread a. 
broad, to prociaim] publicare mani: 
tare, divulgare, proclamare. 

Homer trumpets for Achilles in þi; 
praiſes, Omero 2 la tromba delle 1;1i 7 
Achille, 

TRUMPETER, s. [he that ſounds the 
trumpet} trombettiere, s. m. ſonator di 
tromba. 

T'&UMPET-TONGUED, adj, ſhaving 
a tongue vociferous as a trumpet] che 
lingua ſonora, romoroſa, o riſonante const 
tromba ; e credo Shakeſpeare dia quejia 
epiteto alla ſama. 

Tau'NcHEON, s. 
bajlone. 

TRU'NDLE, s. [a carriage with low 
wheels, to draw heavy burdens on] car- 
riuola, s. f. fliramento di legname con 
guattro girelle, e ſerve per tirare gravi 


[a ſhort club] us 


efi. 
To trundle [to roll along} rofalare, 
e ruotolare. 

Trundle-tail [a wench which runs up 
and down with a draggle-tail] una ber- 
ghinella ay ven le y ſpazzand la 
terra collo firaſcico della gonna. 

TRUNK, s. [cheſt] cofano, s. m. ca. 
ſa, 8. f. 

A trunk covered with leather, us 
baule, un forxiere. 

An iron trunk, un forxiere di ferro, 

Trunk-maker, un baulajo. 

The trunk of a tree, i tronco d un 
albero. 

The trunk of a man's body, i/ hfo. 

The trunk of a figure, il bufto, il ter- 
fo d' una flatua, «+ 
Trunk, cerbottana, 8. f. mazza lu- 
ga wota dentro a guiſa di canna, per |: 

uale con forza di fatofi ſpigne fuora col. 

a bocca una palla di terra, 

Trunk [ wooden pipe for the con- 
veyance of water] cannone da condotti, 
doccia, 86. f. canaletto di legno, per lo 
quale fi fa correre unitamente I acqua. 

An elephant's trunk, /a tromba, 1 
proboſcide d un elefante. 

Trunk-breeches, brache. 

TRU'NKED, adj. formato dal ſotar- 
tivo trunk. 

TRUNKHOSE, s. [| large breeches 
formerly worn] brachbe larghe uſate an- 
ticamente. 

TRUNNIONS, 8. [ thoſe knots or 
bunches of a gun, which hear her vp 
upon the cheeks of the carriage] orc-- 
chioni di cannone. 

Txuss, s. [a bundle] fardello, fa- 
ſein, faſtelle, s. m. h 

Truſs of hay, fafello o faſcis 4 


Hic uno. 

Truſs [a kind of bandage for perſors 
that are burſten] brachiere, 8. m. fa/c:- 
atura di ferro, o di cuojo per ſoftener g 


inteflini che caſcan per crepatura. 


T R U 


To Tauss up Ito tie up) lgare, 


nnodare, attaccare _ 
To truſs up one's hair, {egarf, arne- 
fi i capelli. 
o truſs a fowl, accomodare un pol- 
laſtro. 1 
0 truſs [ro make a fardel] imballa- 
re, far fardello, 


To truſs {to ſuatch up] levar ſu, por- 


tar via. ; 

An eagle truſſes a leveret, un aqui/a 
leva ſu un lepratto. f 

To truſs upon a tree, appiccare ad un 
albero. : 

To truſs up one's cloaths, ſuccigner- 
fi, levar ſu i veſlimenti, prel. Jucciugo, 
pret. ſuccinfi. 


Truſſed up, adj. legato, annodato, 


attaccato, v. To truſs. : 

A horſe well ti uſſed, un cavallo rac- 
colto. 

Tausr, 8. (confidence, aſſurance} 
confidenza, feile, fiducia, 8. f. 

To put one's trult in God, metter la 
ſua confidenza in Dio, confilare in Dio. 

There's no truſt to be put in him, 20 
7 da por fede in lui; non & perſona da 
poterſi fidare, 

Truſt [ depofitum} 2 6. m. 

To put one in truſt with a thing, 
1 che che fia ad uno, depofitaria 
nelle ſue mani. TIA 

A. feoffee of truſt, un fidecomiſſario. 


Place of great truſt, carica importans 


te, di grand importanza. 

A man of great truſt, un uamo fede- 
imo, & incorrotta fede. 

Truſt [credit, tick] credenza_ s. f. 

To take upon trult, pagliare à cre- 
denza. 

To give upon truſt, dare @ creden- 


24, 

To Tust [to put in truſt with] A- 
dare, confidare, commettere alla fede al- 
iu, 

To truſt one with a ſecret, confiilare 
un Trag ad und. 

trult you with this diamond, vi 
conſi. la queſts diamante. 

o trult [to depend on, to rely upon] 
confidare, confidarſfi, fidarfi, aſſicurar/i, 
far capitule. 

I won't truſt him, ou Voglio fidar- 
mi di lui. 

To truſt one [to give one credit] far 
credenza ad une, dargh qualche coſa a 
credenza. | 

Who will truſt one word he ſays? 
chi worra mai prefiar fede a quel che 
dice ? | 
To truſt in God, confidare, metter la 
ſua confidenza in Dis. 

To truſt too much to one's ſelf, pre- 
ſamer troppo di ſe, fidarſi troppo delle 
og forze. | 

o have ſomething to truſt to, aver 
&: che urvere. | 

"Tis all I have to truſt to, queſſo ? 
rutto quel che bo nel mondo. 

To truſt ſto hope] /perars. 

I truſt in God he will recover his 
health, pero che Ilie gli fara la graxia 
di ricuperar Ia ſanits. 


Txv'sTED, adj. fdato, confidate, v _ 


To woſt, 
You, II. 


TRY 


He is not to be truſted, egli non - 


mo da fidarfi 
TRUSTE'E, $. 5 that keeps a 
truſt] depo/itario,. fidecommiſſario. 
Truſtee [one who has an eftate or 
money put into his hands for the ule of 
another, a guardian] curatore. 
TrV'sTER, s. [one who truſts] co- 


lui che fi fida q altrui, o che fi confida in 


ellrui. 4 
TRUSTILY, adr. [faithfully] fedel- 
mente, lealmente. ( * 
Trv'/sTINESS, fedelta, leal'3, s. f. 
TRv'sTLESS, adj. {unfaithfol, un- 
conſtant, not to be truited] Hale, in- 
adele, incoflante, du non poter/ene o da- 
Terſene fidare. 
Tau'srr, adv. [faithful] £4ato, fe- 
dele, leale. . 0 . 
Truſty friend, amico fdato. 
TRUTH, s. [certainty, fidelity] de- 
rita, s. f. Vero, s. m. 
To ſpeak or tell the truth, dire la 
Verity. | 
To tell you the truth of the n.atter, 
a dirvi tl vero, a dirvela come fla. 
The naked truth, Ia pura ce, la 
ſchietta verita, 
All truths are rot to be ſpoken at all 
times, von ogni Verna fi deve dire in - 


gui tempo. 


To preach the truths of the goſpel, 
predicare le werita evangeliche, 

There's no truth in any thing, 2: 
d niente di ficuro ſotto 'l cielo. 

Speak the truth and ſhame the devil, 
piſcia chiaro e fatti hefe U medico ; cicò 
abbi netta la coſcienza e nom temere. 

In truth [ſe 1ouſly, without jeſting} 
da vero, ſu'l ſerio, ſeriamente, fer 
certo. 

You ſhall know the whole truth cf 
the matter, ws: ſaprete tutte I conienuta 
del negoxio. 

There is no truth in him, gi non i- 
ce il vero. 

TxaVrix AT TIox, 8. [the act of 
weighing ; examination by the ſcales] 
il peſare, I atto del peſare, ls eſaminare 
colla bilancia quant9 wna coſa pe/i. 

To try [to efliy, to prove] fare il 
ſaggio, far la prova, ſperimentare, fare 

erienga, camentare, tentare. 

To try a ſuit of cloaths, a pair of 

ſhoes, provare un wveſ/lumento, un ai di 
carpe. 


To try a friend, ſperimextare un a- 


mico. 


To try a medicine, fare erimenta 
d una medicina. 

To try a gun, fprovare un arme da 
ſuoco. 

To try gold by the touch-ſtone, ci- 
mentar I oro col paragone. 

To try the chance of war, textar la 
fortuna della guerra. 

To try out a matter, eſamizare, di/- 
cutere, crivellare, confiderare una ma- 
teria. 

To try by weight, gare. 

To try one [to feel his pulſe] raflare, 
fealzare alcuno, ricinnſcer I auimo di 
gualc heduno. 

To try a quarrel by dint of ſwo:d, 


giare. 


T UC 
decidere, terminare una conteſa colla 
ta della ſpada. oe 238 
— o tiy by: whos life [to bring one 
to his iryal}] fare i offs ad uno, gi 
dicarls, to ve _ 
To try [to refine, to purify] ra- 


re, purificare, 


o try metals, raſixare metalli. 
To tiy a liquor, furificare un L- 


quore. 

To try by experiments, fare ſperi- 
ment, 

To try concluſions, cimentare, met- 
fer a Cimnto, 

To try one's kill, far prova delle 
proprie forte. 

To try [to endeavour] cercare, pro- 
ware, tentare, iforzarfi, fare ogni For- 
89. 

TRY AL, v. Trial. 

TRYEO, adj. ſaggiate, v. To trv, 

TRY'IiNG, 8. ſavgio, $. m. i ſag- 


Tis but trying, # tentar nen nuoce. 
Tus, s. [+ wooden veſſel] tina, s.. 

ting, 6. m. | 

Rucking-tub, tina cid da bucato. 

Nending tub, Maia. 

S1!ting or powdering tub, tines. 

A tale of a tub [an dle tale} e- 
Tells da dire a veeghia, novella van, 
la jawila dell uccellirs. 

Tub, s. [a ftate of falivation] I ſct- 
livare. | 

TuBe, s. [ pipe, a fphon, a long 
bo vy] 7, fence, corpo 3 e Vioto, 

TuBr'RCLy, s. [4 im I iwelling or 
excielcen'e on the bod; a pimple ] ta- 
bercol», bitorzolo, tumoretta, perro, ber- 


noccolo, 6. n. derruca, $. |. ficciola 


eſcreſcenza o gonfiamento cagit nato da 


malore ſulla juperficte del corps mand, 


Tu'BEROSE, s. 1 white flag aut 
flower] tuberoſa, s. f. ſpexie di fore o- 
dor jero. 

TurtrO'sITY, s. [3 bunching cut} 
tuberafita, 6. f. bitorozalo, bernoccolog 
S. in. 

Tunrzous, adi. [full of bunches 
or knot-] tuberoſo, pins di bitarzoli o di 
bernoecoli. 

Luck, s. [a rapier, a narrow long 
ſword} H di fpada Li lama fireita & 
lunga. 

Tuck ſa kind of net] ſorta d rete. 

To Tuck (to turn, to gather up] 
fſuccignere, alzare, levar ſu. 

Io tuck up one's gown, fieccrgnerfi la 
gonnella. 

To tuck in the hed cloaths, fare en- 
trare F elremita delle coperte ſotts le col> 
trici. — 

To tuck [to cruſh together, to hin- 
der from ipreading] h , of pri- 
mere, upedire dal crejcere e diramar i. 

To tuck, v. u. (to contract] raggrin« 
r,, reflringer/7. : 

TucKED, nj. ſuccirte, alzato, le. 
eto u, v To tu k. 

Tu'CKER, . {a flip of fine linnen or 
lace pinned along the top of women's 
Rays) gala, s. f. ornaments, che fortan 
le donne ſol prit2 ailquants fuor del bufte, 
el > una ſirijcia d, fans: line 0 mere 
li its, 
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Tucker [a foller of cloth] follone,9.m. 
Tucker 's will, gualchiera, 8. f. 
Tvu'CKSELS, 8. { the teeth called 

grinders] i maſcellari. 
Tv'esDaAY, 8. [the third day of the 
week] martedi. 1 
Shrove tueſday, martedi graſſo. 
Tu'FFET, 5 s. [lock of hair] ciaf- 
Tuvurr, fetto di capelli. 
Tuſt of ſilk, Accs di eta. 
Tuft of feathers, mazzo di piume. 
The tuft of a tree, la cima d un al- 


ro, 

A tuft of ruſhes, un ceflo di giunchi. 
A tuft of trees, an boſco d albert. 
A tuſt of graſs, zolla che abbia ſeco 

* 


uccello. 
Toft, adj. velluto. vellaſo. 
Tuft ribbond, naftro velluto o vel- 


loſo. 
Ws u'FFED, adj. welluto o welloſo. 

Tufted flower, fore welluto o welloſd. 
Tufted lark, allodola creflara. 

_ Tv'rry, adj. velluto o welloſo. 
Tod, 8. [pull] tirata, ſtrappata, 

9. .* d » : 

To give a tug, dare una tirata, ſirap- 


carro per carreggiare legnam!. 

To tug [to pull] trare, trarre, ſirap- 
pare. 13 

To tug at the oar, firar il remo. 

To tug hard for a thing, darſi molta 
pena, affatinarſi, ſudare per oitenere che 
che ſia. | 

Tv'cGED, adi. tirato, tratto, firap- 

ato, 

Tv/GGER, s. quelle, o quella che tira 
# che flrappa. 
 Tvw'GGING, . 7. 
rare, lo firappare. ; 

Tugging, ad). ex, A tugging horſe, 
un cavallo da train. 

Tur rio, s. [care] cura, condatia, 


re. 
Tug [a waggon to carry timber] 


ramento, $. m. il fi- 


s. f. 
| Tuition [proteQion, patronage] pro- 
texione, difeſa, 8. f. 
Tv'L1P, s. [a flower] tulipano, 3. m. 


ie di fiore. 

Tu'MBLE, 8. [fall] caſcata, 8. f. ca- 
pitombolo, $. m. 

To Tu'MBLE ſto roll] rotolare, e 
ruotolare, ſpignere una coſa per terra ſa- 
«endola girare. 

To tumble ſtones down a hill, roto- 
lare delle pietre dall alto d una mon- 


lagna. 

To tumble one upon a bed, gettare, 
roweſcitare uno ſopra un tet!o, 

To tumble a bed, ſconwelgere, mei- 
ter Len un letto, disfarls. 

o tumble one's cloaths, ſcompiglia - 

re, Fran un abito. 

To tumble down [to make fall] far 
caſcare, gettare per terra. 

To tumble over books, ſquaderrar 
libri. 

To tumble [to tumble down, to fall 
down} caſcare, cadere, pret. cad li. 

To tumble [to wallow one's ſelf 
woltolarfi, rivoltarfi, getzarfi, flenderfi, 
dime na. 


ble. 
Tu'usrzR, 8. ſaltatore che fa capi- 


erba. 
Tuſt [creſt of a bird] la crifad' un 


TUN 
To tumble upon the bed] woltolarh, 


_ gettarfi, dimenarſi fil I letto. 


A ſhip that rages? bog rolls or la- 


bours at fea] un vaſcello che larcel- 


la, che bordeggia. 

To tumble [to play tumbling tricks] 
capitombolare, far capitambcli, 
Tu'MBLED, adj. rotolato, v. to tum- 


tombali, 

A tumbler dog, un baſſetto, 

Tu'MBLING, 8. i retclare, v. To 
tumbſe, 

Tumbling, adj. ex. To play tumb- 
ling tricks, far capitomboli, cat itombo- 
are. 

Tu'usREL, s. [dung cart] carretta, 
8. f. carro, e. m. 

TUMEFA'CTION, s. [ſwelling] 7u- 


more, a nice s. m. gonfiatura, 8. f. 
To Tv'MEFY [to ſwell] enfiare,gon- 


fare, 


Tu/MEFYED, adj. enfiato, gonfiato. 
TU'M1D, adj, { (welling] tunido, gou- 


0. 

A tumid ſtyle, uno flile gonfio. 

Tu'MOUR, s. [ſwelling] tumore, en- 
fiamento, s. m. enfiatura, s. . 

Tumor in the groin, {incone, 8. m. 

Tu'MULT, s. [buſtle, uproar, hur- 
l tumulto, romore, fracaſo di 
popolo ſolle vato. 

TuMU'LTUARILY, adv. fumultua- 
riamente, con tumulto. 

TUMU'LTUARINESS, 8. [ turbulence, 
inclination or diſpoſition to tumults and 
commotion] turbolenza, inclinazione 0 
diſpofizione a tumultuare. 

TUMU'LTUARY, adj. [done in a tu- 
mult] tumultuario, fatte ſenza ordine, 
confuſo, pien di tumulto. 

To Tumu'/LTUATE [to make a tu- 
— tumultuare, alzar confufione e tu- 
muito. 

TUMULTUA'TION, s. [irregular and 
confuſed agitation] tumulto, il tumultu- 
are; agitazione violenta, irregolare, e 
confuſa. 

UMU'LTUOUS, adj, — tu- 


 multuoſo, conſuſo, riottoſo, ſedizioſo. 


TuMU'LTUOUSLY, adv, tumultus- 
ſamente, con tumulto, tumultuariamen- 
fe, 

Tu, s. [pipe] botre, 8. f. 

Tun [a meaſure of liquids} miſura 4 
oglio, di wino, e altri liquidi. 

Tun [the weight of two thouſand 
pounds] tonellata, 8. f. termine mer- 
cantile, peſo di due mila libbre, 

A ſhip of 200 tons, una nave di du- 
gento tonellate. 

A tun of timber [a meaſure of forty 
ſolid feet] miſura di quaranta piedi di 
legname. | 

Tun [a drunkard} an beone, un bria- 
co. E voce burleſca. 


Tun-belly'd, panciuto, che ba la fan- 
cia groſſa. 
o Tus [to put into a tun] imbot- 


tare, metiere nella botte. 


Tu'x A, s. [an American tree in the 


leaves of which the cocheneal are bred] 
tuna, 8. f. 


TVv'NABLE, adj. [harmonious, that 


up 


is agreeable to the rules of 

2 5 rules of muſick] az. 
8 N voce armonioſa, 
U'NABLY, adj. armonioſamente 

armonia. Ys Ye 

Tux, s. [agreement in ſound] us. 
uo, *. m. accordo, conſonanza di voce 

Melodious tunes, Fuori o conceuti a,. 
monigſi. ; | ; 

To fing'in tune, cantare in tun. 

To ling out of tune, cantar fuor di 
tuna. ? 

Tune [air, way cf ſinging or 
ing] aria, lon, ? 
ſuo no. 

The tune of a ſong, U aria 4 wa 
3 

o ling another tune, cangiar di mn. 
ta, An diſtorſo, F 

To be out of tune [to be out of hu- 
mour] on eſer di buon umore. 

To rattle one to ſome tune, la var la 
tefla ad uno, ſeridarlo, farli una ripaſ 
fata. 

To TUNE [to put in tune] accor- 

* 


ging or play. 
xialilãq di cants * 


To tune a muſical inftrument, ac. 
cordare uno flrumento muſicale. 

To tune [to ſing harmoniouſly] can- 
tare armonioſamente. 

Tv'xED, adj. accordato. 

Tu/NEFUL, adj. [mulical, harmoni- 
ou muficale, armonioſo, 

U'NELESS, adj. {without tune, or 

out of tune] diſtordante, ſeordante. 

Tu'x ER, s. [one who tunes} colui che 


 accorda uno flrumento. 


Tu'xick, 8. [a ſort of ſleeveleſs 

coat] tunica, tonaca, 8s. f. 

nick, or tunicle [a little ſkin eo- 
vering any part of the body] tunica, 
buccia, membrana, integumento. 

The tunicle of the eye, la tunica dell” 
occhio. 

Tu' Nix, 8. accordo, 3. m. accor- 
datura, 8. f. 

TU'NNAGE, 6. [an impoſt for every 
tun of merchandize exported or import- 
ed in ſhips] daxio che „ paga per ogni 
tonellata di mercanxia, che þ traſporta 
dentro o fuori 4 Inghilterra per via di 
vaſcelli. 

U'NNED, adj. inbottato. 

Tu'NNEL, s. [or funnel through 
which liquors are poured into a veſſel] 
imbulo, s. m. pevera, s. f. 

Tunnel [a ſort of net to catch par- 
tridges] /pezte di rele da prender per- 
nici. 

The tunnel of a chimney, M- 
juolo, la rocca del cammino. 

To Tu ſto form like a tunnel] 


far a modo d ombuto, 


To tunnel [to catch birds in a net] 
pieliar uccelli col tramaglio, | 

TuU'NNELLER, 8s. [one that takes 
partridges with a tunnel] colui che prgha 
le pernici colla rete.. 

Tu'\nNny, s, {a ſea-fiſh ] tonne, $. m. 
peſee di mare noto. > 

Pickled tunny, tonnina, 3. f. 

The place where they fiſh the tunny, 
tonnaja, 8. f. ſeno di mare ove ff peſcauo 
i lonnt. i 

Tur, s. Ia tam] montone non caftra- 

to, 


TURN 
to, arlete. E voce ancora in uſo in 
Staffordſbire. | 

To Tur ſto but like a ram] cozxa- 
re come ja il montone. EAN 

Tu'a BEN 5. [s fort of cap worn 

Tus AKo t by the Turks, and 

Tu'asANT OD moſt of the eaſtern 
people] turbante, <. m. 

Tux Ax ED, adj. [wearing a tur- 
band] che porta ii turbante. 

Tu/xBARY, 8. {2 right to dig turfs 
in tie ground of another} diritto o pri- 
wilegis di prender delle piote nella terra d 
un altro. | 

Tu'RBOT, s. [a fea-fiſh} rombo, 
$. m. 

TU'RBULENCY,s.[troubleſomeneſs] 
turbolenxa, perturbazione. 

Tv RBULENT, adj. [hoiſterous, blu- 
ering] turbolento, impetusſo. 

Turbulent [ ſeditious] tarbalento, ſedi- 
249j9, riottoſd. 

TU'RBULENTLY, adj. con turbelen - 
za, 4 una maniera turbolente. 

Tvu'RC15M, s. religion, principles, 
or opinions of the Turks] religione de 
Turchi, maometti/mo. 

Turco'tss, s. [a precious ſtone of 
2pure colour] turchina, s, f. pietra pre- 
zioſa di color azzurro. 

TuRD, s. [excrement] flerco umans. 

Tue, s. [clod] pezzo di terra c0- 
perto d' erba. 

Tua Nr, adj. Iſwelling, protube- 
rant, tumiq] gonfio, turg ido, umi do. 

TuRGE'SCENCE, :. [a ſwelling] 
tumore, :nfiato, s. m. enfiatura, s. f. 
Tu RG1D, adj, | ſwollen] turgido, gon- 
Halo. : 

Turk, s. [a native of Turkey] un 
For kim! il 

urk the turkiſh langua / turco, 
| 634 9 

TVU'RK1SH, adj. turco, turcheſto. 

The turkiſh language, la lingua 
turca. 

The turkiſhempire, ! imperio de tur- 
chi, I imperio ottomano. 

Toax Ev, s. {a country in Europe 
and Aſia] turchia. | 

Turkey merchant, uno che mercan- 
teggia con gente in turcbia. 

urkey, gallo d india, gallinaccio. 

Turkey-hen, una gallina d india. 

Turkey wheat, graue d india, me- 
Aa. 

"Fw taitaren, s. {the root of an herb 
zrowing in India and Arabia, good 
tor the yellow jaundice} turtumaghso, 
s.m, 

Tuv/nMOI1L, s. [tumult, buftle, 
ſtir] tumuito, firepito, fracaſſo, romere, 
$,m. | 

To TVK Molt [to make a buſtle] 
Arrepitare, far grands firepito, ſchiamas- 
are. 

Turn, 8. [a turner's lath] ter mo, e 
rern, 8. m. ordigno ſu 'l quale fi fanns 
e lavort. „ 

Turn { walk} girata, faſſeggieta, v. f. 

To take a turn, fare una girata, una 

ata 


Will you take aturn with me thither ? 
woit's far cold una ſcorſa mece ? | 


TUR 


- my Lcourſe] giro, s. m. dice via, 
8. f. c 


Every one in his turn, ogauao in giro, 


ognuno a vicenua. i 

When i: comes to my turn, u, 
ſara ii mio giro, quando totchera a me. 
By turns, = giro, a vicenda, vicende- 
Dol mente. 

At every turn, ad ogni tratto, ad ogni 
momento. 

A turn [change] rivoluzione, mutaxi- 
one, 8. f. cangiamento, s. m. ä 

Turn [a good or bad office] cio, 
ſervixio, s. m. 

To do one a good turn, render un bu -· 
on wfficio ad uns, fargli qualche buon ſer- 
Dixio. 

To do one an ill turn, render ad uno 
un cattivo ufficio, farii un mal tino. 

One good turn deſerves another, amo- 
re con amor fi paga. 

A friendly turn, un tiro d amico. 

Turn [turning] volta, 8. f. i wol- 
fare. 

Give it a turn, voltatel2. 

In the turn of a hand [in a moment] 
in un batter d' occhio. 

"Tis was within the turn of a die, ror 
tenne che ad un capello; poco mancd. 

He is not fit for my turn, gli non fa 


me. 

This will ſerve my turn very well, 
queſto fara per me. 
I ſhall do you as good a turn another 
time, un altra volta vi renderò pan per 
focaccia, vi renders la pariglia. 

I don't know what turn to give this 
phraſe, non ſo in che modo cſprimere que- 
fla fra. 

Turn- coat [one that goes over to an- 
other party] volta caſacca. 

Turn- coat [in religion] rinnegato, 

Mata. 

A turn back [a coward] un codards, 
un vighacco, un poltrone. 

Turn-ſole [a fort of flower] giraſole, 
*. m. 

To gallop a horſe two or three 
turns, for fare due o tre giri ad un ca- 
allo. 

Turn broach, turn-ſpit, wn mean- 
roo. 

Turn- pipe, cavallo di friſa. 

Turn- pike, cancello, s. m. 
Turn- tile, girandola. 

To Tux (to move round] veltare, 
volgere, pret. wolfi. 

To turn a wheel, wolgere una ructa, 
To turn one's back, woltar ie alli. 
To turn the ſpit, girar lo ſpicdo. 
To turn the leaves of a book, woltar 
: ſogli q un libro. ̃ 
o turn the toes in or out, woltar la 

punte de piedi in dentro o in fuort. 

To turn head [to make head] againſt, 
Dollar faccia, far tefia, 

To turn tail [to ſhuffle, to ſhift] gi- 
rare, rigirare, trovar giri e rigirt. 

To turn back [to forſake] woltar le 
alle laſciare, abbandonare. 

To turn back (to fly] woltar le pale, 
fuer ire, pigliar la fuga. 

He does not know which way to turn 


| [he is put to his laſt ſhifts) gl non /@ 


che partito pigliare. 


TUR 


To turn [to turn the infide outſide] 
ri voltare. 

To turn a ſuit of clothes, rivoltare 
un abito. 

To turn the ſcale, dar il trabocco alla 
bilancia. 

To turn the milk, guaffare il latte. 

s To turn, tormare, laworare al ter- 
mio. 
Toturn one's thoughts to ſomething, 
or upon ſomething, wolgere il penſiero a 
gualche coſa. | 

To turn out of one language into an- 
other [to tranſlate} rradurre, wolgar: : - 
zare, ridurre da una lingua in ur" al- 
fra. 

To turn every thing to one's advan- 
tage, wolgere ogni cofa a propris wvan- 
ages. 

To turn into ridicule to make a j-f1 ] 
beFarſi, farſi h. fe. 

To turn one into ridicule [tro make a 
fool of him] beffare, uccellare atcuro, 
ſchermrb, 

I turn and wind him as I pleaſe, jo /3 
di lui tutto quel che mi piace. 

To turn a bulinels well or ill, a- 
neggiare o condurre un negexid bere 0 
male. 

To turn [to move or to go round] gi- 


rare, andare in giro. 


There's a diſpute whether the ſun 
turns round the earth, or the earth 


round the ſun, / diſputa ſe if jole gira 


intorno alla terra, o la terra intorno al 


fole. 


To turn [to move this way or that 
way] Nove e muover ſi. 

To turn upon the enemy, woltar fac- 
cio, far tifla al nemico. 

My head turns round [I am giddy] /a 
tefia mi gira. 

To turn to all winds (to he incon- 
Rant] woltarfi ad ogni ente, ¶ xre inco- 
ante, eſſer wolubile. 

To turn [to incline, to end, to lare 
5 certain iſſue] tornare, riſultare, ridin- 
aare. 


That will turn to account, gu ter- 


nerd a conte, quiſlo ſard x ανα Re. 

That will twin to your honour, cis 
ridendera in Volvo onore. 

That will turn to your ſhame, g 
torner in woflro diſanare. 

To turn [as mi'k does] guafarf. 

To turn [to bend another way | fore 
nare, fraflornare. 

To turn the courſe of a river, fraftor- 
nare il corſa 4 un fiume, 

To turn one's eyes from one objeCt to 
another, riger gli occhi da wn oggetto 
ad un altro. 

To turn one thing into another, car» 
giare, convertire una coſa in un” aire. 

To turn wine into water, cangiar i 
vino in Acqua. 

I pray God to turn his heart, frego 
J. l lis che bo converta. 

To turn from one's religion, cangiar 
religione, farſfi di un altra religione, con- 
wertirf ad un altra religione, pervoer- 
tire. 

To turn one [to make him turn his 
religion] far cangiar religiene ad uno, 
comvertirh, per ueriir. 

412 8 10 


ade — 


1 


* 


8 
r 


3 
be / 
% 
. 
A 
\ 
3 
2 
» 
I 


vf 
| 
| 
J 


r | 
. 


1 


— 


— Oey 
5 25 
_ - z r 
1. 3 b 
gr 5 


—— 


wt —— Maven 


n 2 GT "ie Q : 
ge. r 


32 


1 — 
wa 


_— es i v 7 4 — 32 3 - * ©. 44. 
1 Sa. 8 N — n * 
4 a 2 1 5 - TC vr? le 1 ad 


— - * 4 
* 
2 22 a 
_ 40 a N 
— 4 * 
* bs : 


Oe wo —ů— — — —œ— - _ 


n+ 


Aw 
i 
* nee.! 


— 


T UR 


To turn {to be changed or converted, 
to become] cambiarfi, cangiarſi, conver - 
tirfi, divenire, ſauſi, prel. divengo, pret. 
diuenni. 

To turn into ſtone, cangiarſi, o cam- 
biarſ in pietra, 2 . 

Turn unto the Lord your God, con- 
verbite vi al figuor vaſiro Dio. 

To turn ſour, diuenir agro, inace- 
tir fi. 

To turn ſour [ſpeaking of wine] in- 
ecrconirfi, dtuemr cercone. 

To turn phyſician, farft medico. 

Tae wind turns, 4 ve ni fi cangia. 

To turn a horle to grails, metter un 
eawvallo all erba. 

That's enough to turn his brain, ue- 
to 8 cape cs di vol argli il cerveils, di fare 
bo ima xxire. f 

That turms my ſtomach, guefio mi 
ſtonvolge io flomaco. 

To turn to one, abbracciare il partito 
d' un altro, andar dalla ſua banda. 

To turn a fiallion amongit mares, 
dare lo flallone alle cavalle. 

To turn about [10 move round] gira- 
re, moverſi in giro. 

To turn about, woltarfi, woltar fac- 
cia. 

The room is fo little that one can 
hardly turn about, la camera e fi piccola 
che at pena un ſi puo movere. 

To turn away a ſervant, licenziare uu 
Fro, mandarts via, metterlo fuor di 
ca'a. 

To turn hack, tornare, ritornare. 

To turn down, firgare. 

To turn one off, /berarſi da uno, le- 
varſelo d attorno. 


To turn off [to avert] fornare, lile- 


rare. 

To turn off a malefaQor, impiccar un 
malfaltore per la gola. 

To turn in, piegare, radioppiare. 
To turn in and out, ſerpere, anar 
rorto à gia di ſerpe, ſerpiggiare, vol- 
fegciare. ; 

To turn a thing over to one, r1mette- 
re una caſu ad uno, metterla nelle ſue 
an. 

Turn lum over to me, mandate! da 
me. 

To turn over books, leggere, ſqua. ler- 
wire, volgere, rivolgere ubri. 

To twn over every leaf of a book, 
Hua lernare un libro. 

To turn over a new leaf [to take an- 
ether courſe] gar altre miſure, trovar 
altri mexxitermini. 

To turn over a new leaf [to change 
ene's courſe of 1 fe] cangiar vita, mutar 


% 


To turn out of doors, ſcacciare fusr 

dl caſa. 

Jo turn one out of his office, leware 
une Hal ſuo carico, dal ſuo imjitgo, dal 
ſuc ufficio. 

To turn up, woltare, alzare, ſucci- 
gucre, pieg are. 

To turn up one's ſleeves, alx a de 
maniche, 

To turn up one's maſk, alzarſ, a 
nat berg. 

To turn up the ground, dangare, 
xppars la terra, ſnasvere (a terra, 


T U H= 


To turn upſide down, roveſriare, 
_ Sofepra, ſconvolgere, pret, ſeon- 
voi. 


To turn one out of his way, travui- 
are al. uno, metterlo fuor della via. 
TU'RNAMENT, s, [a juſting or tilt- 
jag] torucamento, e tlornianiento, $. m. 
gieſira. 8. l. : 7 
T v'/RNBENCH, s. name d un ordigno 
o flrumento da torniajo. 
. Tu/axcoar, 8, {one who forſakes 
his party or principles; a renegado] 
wvoltacaſacca, colui che da un partito i 
lieva e vaſſi ne al partito contrario; c- 
lui che avendo profeſſato ſempre una coſa, 
a un tratto ſe ne flacca, e alla contraria 
s appielia ; un apoflata, un rinnegato. 
'FU/RNED, adj, v. to turn. 


My ſtomach is turned againſt it, que- 


flo mt flomaca. 

Tu/aNeP, s. [a well known root] 
rapa, s. f. 

Tu'RNER, s. [one who turns veſſels 
or inſtruments in wood or metal] forni- 
ajo, s. m. macſtro di tornis. 

TU'RNING, s. giro, s. m. 

In the turning of a hand [in a trice] 
in un wltar di mam, in un batter d oc- 
chio, in un attims. 

The turnings and windings of a ri- 
ver, giravelte, ſerpeggiamenti d' un fi 
une. 

Turning, adj. ex. a turning joint, 
vertebra, 8. f. I c della ſpina del duſſo. 

TUu/&NtNGNESS, s. [quality of turn- 
ing, ſubterfuge] “/' aggirarſs ; ſutterſu- 
g'o; abbiudolaments. 

TU/RX1P, s. [a white eſculent root} 
rata. Alcuni ſcri dono meno propia- 
monte, turnep. 

TURNPIKE, 8. Harra; ſteccato; lu- 
og ſbarrato onde non paſfſino cavalli o 
carriaggt ſenza pagare fedaggio. 

TuU'RPENTINE, s. [a clear gum or 
roſin iſſuing from ſeveral ſorts of trees] 
trementina, s. f. 

The turpentine tree, erchinto, 8. m. 

FU'RPITUDE, s. | tfilklmeſs, baſe- 
—_ turpiludine, deformita, druttura, 
s. f. | 

TUu'RREL, 8. [a fort of tool uſed by 
coopers] /ucchiello, ſucchio, s. m. firu- 
mente da bucare. 

Tu'RRET,s. [3 little tower] terricci- 
usa, torricella, 8. f. 


TU'RRETED, adj. [formed like a 


tower ; riſing like a towe1 ] che 2 fatto 6 
alxa a ma" di picciola terre, 

TVv'RTLE, 8. [tortoik } tefluggine di 
mare. 

Turtle 3 tertola, torto- 

Turtle-dove 3 rdla, 8. f. 

Tu'sc Ax, adj. [of Tuſcany] e, 
toſt ano, di Toſcana. | 

The Tuſcan language, [a fawella toſ- 
cana, it parlar teſcano, la lingua 1 
cana. 

The Tuſcan order [in archited ure, 
ſo called becauſe it was invented in Tul- 
cany ; here the columns together with 
baſe and capital are to be ſeven modules 
in length, and to have the upper part of 
the pillar one fourth lefs in diameter 
than the bottom} “ ordine toſcano, ter- 
mine d" architetturg. 


TWA 


Tus [an interjection of ſlightin 

dif) —— Yi Bing or 
v/sHEs of a horſe [four patticular 
teeth] certi denti del:cavalls. 

Tuſhes F of a boar fthe great teeth 

Tusxs 3 that ſtand ont] zanne, 8. f. 

Tv's«ep 2 adj. zarnuto, che ba zan. 

Tv'sKY ne. * 

Tur, 8. [an Imperial enſign of a 
golden globe, with a croſs on it] pom, 
s. m. nella palla, che ha fopra una cro. 
cetta, che fi porta in mano dag Imper 4. 
dori e da Re. | 

Tut, interj. [a particle noting con- 
tempt] voce di diſprezzo. 

Tu'TANAG, 5s. [a Chineſe name for 
ſpelter} forta di metallo imperf/1to. 

Tu'TELAGE, s. [guardianſhip] tute. 
la, 8. f. protezione del pupillo, la quale la 
il tutore d efſo pupillo. 

Tu'TELAR adj. [that protedds] 

TU'TELARY 3 tutelare, guardians, 
cle protegge, che difende. _ 

1 5 tutelary angel, angelo tutelare o cu. 
ode. 

TuRMo'UTHED, adj. that has the 
chin ard nether jaw ſtanding further 
than the upper] che ha il mento, e I lab. 
bro di ſotto che ſporge in ſuori piu di gucl- 
lo di Gra. 

Tv'ToR, s. [private maſter, precep- 
to”, governor} precettore, macſiro, ajo, 
3. m. 

Tutor [guardian] tutare, s, m. guegli 
che ha la — del pupillo. NY 

To Turo ſto teach manners, to 
chide] ammacſtrare, adalattrinare, diſci- 
plinare, inſignare, riprendere, corregge- 
re, pret. riprefi, corraoſſi. | 

Turok ED, adj. ammaeſtrato, ad- 
dotirinato, diſciplinato, inſegnato, ripre- 
ſo, corretto. 

F [ſhe guardian] tatrite, 
$ 


5 To'reaslir, 8. C a tutor's office] tu 


tela, 8. f. 
Tu'TsaAN, 8. [a plant] fpezie d. 
erba. 

Ju'rry ? [a noſegay) wt 

Tu“zzuuzzy 3 mazzetto di fiori. 

Tutty, s. {a ſwblimate of zinc or ca- 
lamine collefted in the furnace] ſorta 4; 
ſublimato ; tua. 

Tv, s. [a lock or tuft of hair] c 
0 ciufetto di capelli. 

WAIN, adj. [two] due. 

T WANG, s. [a ſharp found] ſuoro a+ 
c... 

T wang [hogoe, ill taſte] cattivo ſa - 
pore, tanſo, 

Twang fill ſound in one's pronuncia- 
tion] cattius accents, cattiva pronun- 
cia. 
To ſpeak with a twang [to ſpeak 
through the noſe] parlar col 24/0. 

To TWANG (to ſound like the ſtring 
of an inſtrument} render un fins a- 
cuts, 

TWA'NGLING, adj. [contemptibly, 
noiſy ] che ha fuono acuto, ſenza artificio, 
e ſpregievole, 

To Twaxk [to make a ſound] ren- 
der ſuono. | 

"Twas, 2 contratto da it was, ci e- 


ra, queſto era, cio fu, queſlo fu. 


a 


T WI 


To Twa'TTLE Ito prittle- prattle] 
eicalare, ciarlare, — pon coraac- 
chiare. | | 

Twattle-baſket [one that does no- 
thing but twattle] an ciarlane, un ciar- 
latore, un ciarliers, una ciariatrice. ' 

Twa'TTLING, $: ciarleria, 8. f. ci- 
caleccio, cica to, $. m. 

Twattling, adj. ex. A twattling 
houſe wiſe, una ciarlatrice, una cica+ 
lona. 7. + 3a, 26 

Tway [twain] due. At 

Twa'r BLADE, s. [an herb] due fo- 
gl, ſpexie d' erba. — 

TWEAG, 1 s. [perplexity, trouble] 

TWEAK, S 1mbroglio, intrigo, s. m. 
perplellita, 8. f. 

To b- in a ſad tweak, efſer in un 
grand intrigo. 

To 1 WEAK [to pinch] pixxicare. 

To tweok by the nole, tirare per il 
vaſo. 

To Twe'xorz [to play on the fid- 
dle or bag-pip*] /onare del wiolino o del- 
la cornamuja. 

To tweedle [to handle lightly] ma- 
neggtar checcheſſia pianpiano o con leg 
FereXZQ. 

TWEEZERS, s. {[nippers] mollette, 
s. f. olle piccole che ſerwvono a flrappa- 
re i peli. 

TWELFTH, adj. duodeci mo. 


Twel'th-day, 1 (epipbany-feaft]. T. 


Twelfth-tide, 3 epifania, giorno ſe- 
ivo, la cui ſolennita fi celebra à fer di 
gennajo, e dicefi con vocabolo corretto 
B fania. 

TWELVE, adj, dodici, nome numer- 
ale. 

A book in twelves, un libro in da- 
dict. 

A twelve month ſa year] wn anno. 

TWE/LVEPENCE, s. ſa ſhiliivg} uno 
ſcellino, moneta Ingleſe, che in queſt” un- 
10 1757 vale una lira di ſavoja o due 
paok q argento, 

TWELVEPE'NNY, adj. venduto per 
dodict ſold: o per uno ſcellino. 

TWE/LVESCORE, . dodici wentine, 
&odict velte went, dugento quaranta. 

TWENTIETH, adj... vents imo, 

Twenty, adj. wertt. 

One and twenty, wentuns. 

Two and twenty, wventidue. 

Five and twenty, venticingue. 

Tw1r'BILL, s. [an iron tool uſed by 

paviers ] ficcone, $, m. 
Twice, adv. [two times] due dre. 
lt things were to be done twice, all 
w_ be wiſe, ogruno impara @ ſuc 
Ice. | 
Fwice- fold, d piamente. a 
Twice as much, © doppio, wna wot. 


2 'H. 

2 Tw1DLE (to touch lightly] er- 
mente toccare, maneggiar con delica- 
ra e rrewardo, (1 Aab cbe to tweedle, 

To TwiFa'LLOW ground fto till or 
plough it a ſecond time} lavorare un 
cam*o la feconda volta. 

Twis, s. [a tall ſprout of a tree} 
Vermena, 6. t, imine, 8. m. fattile e 
£:1V1ne ramicello di pianta. 

A lime twig, fanione, Pamutzz2, uc 
erilare, 8. m. paniuxzola, uccelliera, 
. m. | 


TW I 


To ſet lime twigs, uccellare coll ue- 
celliera. r 

Twi'cczx, adj. [made of twigs] 
fatto di vimini, conteflo di vimini. 
 Twr'cer, adj. {full of wigs] ien 
di wimini. 

TwVLIGHT, 8, {that dubious or half 
light which ſhines in the dawn of 
the morning, juſt before the ſun rifing, 
and in the duſk of the evening a little 
after the ſun ſetting] crepuſculo, barlu- 
me, s. m. I ora nella quale appariſce il 
giorno, o ſe ne Va. 

_ Twilight, adj. [not clearly or bright- 
ly illuminated ;, obſcure ; deeply ſhad- 
ed] non chiaramente illuminato; ofcuro, 
molto coperto d ombra. 

Twilight, adj. [ſeen by twilight] ve- 
duto tra 'l lume e I bujo. 

TwiN, s. [two children born at one 
birth] gemello, binato, s. m. quegli ch 
e nato con un altro ad un medefimo parts. 

They are twins, eg/ino ſono gemelli. 


Twist s, [{mill twiſted thread} i- 


lo ritorto, ſpago. 

To TWINE (to twiſt} tarcere, avvi- 
ticchiare. 

To twine thread, torcere dil flo. 

To twine about, abbracciare, aVU1- 
ticchiare, awvinghtare.” 

Twr'NED, adj. tor!o, abbracciato, 
awvuiticchiato, avuinghiato. 

Tu NEA, s. torciiore, 8. f. 5 

TwrXxIXG, . fercimento, $. m. for 
citura, 8. f. il torcere. 

TWISGE, s. [a violent pain] dolore 
acuto. 

The gout gives him many a ſhrewd 
twinge, la gotta lo tormenta terribil- 
mente. | 

Twinge [torment] fer mente, crucio, 
s. m. 

The gripes of avaric#, and the twin- 
ges of ambition, & cure mord+ct degli 
a vari, e i tormenti degli am ixi i. 

To Twince [to turmert | tor wnta- 
re, cruciare, dere. 

TwVxGED, adj. fermenta o, racia- 
to, doluto. 

TwYr'xKLE, s. [the twink ling of an 
eye] batter d occhio, acchiata. 

To yive one a twinkl , dare un 0c- 
chiata ad ano, faroli cenno cogtt acchi. 

To twinkl- [+ ſpa kle as flars do] 
ofa willare, ſciutillare. 

Fo twinkie with one's eyes, ammic- 
care, occhiegyiare, far di ocehio, dar d 
occhi. 

TwrxKLING, $. 4 ſcintillare. 

In the twinkling of an eye [in a mo- 
ment] in un batter A occhic, in un mo- 
mento, in un ſubito. 

Twinkung, adj. ſcintillante, Nuvil- 
lante, 

To Tut, 8s. ex. votare. 

T wirl it, woltatels. 

To ter {to turn ound about] g7- 
rare intornn, cirnere iatorno. 

TwY a TIE b, 24). woitato, girate, ciu- 
40. 

Tuisr, 3. %. 
A rope with three twilts, una corda 
a Ir fila, 

The twiſt {the }allow of the thig! } 

i didentro deila 0): wa, 


TYE 


Twiſt [a piece of timber, otherwiſe 
called a girder} trawieello, s. m. 

To Twist [to twine] torcere, rat- 
torcere, attorcigliare, attorcere, avvel- 
gere, awvwiticchare, pret. torfi, ratter · 
, attorfi, aw 

To twiſt two things together, av- 
wolgere due coſe infieme. 

To twiſt thread, torcere del filo. 

To gwiſt hair, intrecciare capelli. 

To twiſt the cord with the ball at 
tennis, tagliare la corda colla palla. 

Twr'STED, adj. torto, rattorto, at- 
torcigliato, attorto, av volto, avvitic- 
chiato, awwinto. 

TwISTER, 3. torcitore, cordajo, s. m. 

Twiſter Can inſtrument to twiſt with} 
torcitojo, s. m. ordigno col quale fi torce 
la lana o la ſeta; firettajo, s. m. 

To Twir (to upbraid with, to hit 
in the teeth] rimproverare, rimproccia - 
re, rimbrottare, rin arciare, but tar in 
occhio, 

TwiTCH {pinch} pizzico, 

Twitch with hot pincers, il tarmen's 
d' attanagliato. 

To TwiTCH {to pinch} prxztcares 

To twitch wich hot pinc-zre, atta- 


nagliare, tormentare i condannati fri- 


gnendo laro le carnt con tanagite infacate. 
TwrTCHED, adj. przz:cato. 
Twitched with hot pincers, atiarna-+ 


TwYr'TCHING, s. 8 s. m. il 
ſixxicare, I aitanagliare. 

TwrTCHGRASS, s. [a plant] nome 
di piama. 

Twirreo in the teeth, adj. rime 
proverato, rimprecciato, rimbrottato,r in- 
facciats. 

Tw1i'TTER, s. [any motion or diſor- 
der of paſſion | moto = affetto fliregolato. 

To Twir'TTER [to quake, to ſhiver 
with cold] tremar di freddo. 

To twitter {to ſneer, to laugh at one 
ſcornfu'ly } are, ſchernire, fare ſcher- 
no, riderfi. 

To twitter (to be ſuddenly moved 
with any inclination] waigere di ſubito 
P afetto a checcheffia. 

Twr'TTLE TWA'TTLE, 8. cicalec- 
cio, cicalio, *. m. 

ToTwrrTLE-TwWaA'TTL ET oprate} 
cicalare, chiacchitrare, cianciare. 

Tw1xT, /o e be berwixt. 

Two, adj. due. 

Two and two, due a due. 

Two to one is odds, due contro ung 2 
troppo. 

To kill two hirds with one Rone, bat- 
ter due hindi ad una cala. 

Two-EDGED, a. ſhaving an ede 

on either fide] a de tagh, che ha us 
tagit, che toola da due bande, 

Two FOLD, pie. 

Ta o- fold, adv, al Joppa, Ne doe 
71 


Two asp, wh, (large, bu'ky, 


enormous of magnitu'le] ea 


grofſe, fai : 
wol- rtr, s. {a ſmall coin] due 
foldi. 
Two'-rrvxy GRASS, 8. {a plant} 
ſpexie Ht pranta. 
To Tr, v. Tote. 
Ter, 
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TYP 


Tro, v. Tiger. | x11 

'T'YKE; s. fa dog, or one as con · 
temptihle as à dog] cane, ede anche 
appellati vs di ſpregio. 

TY'MBAL, a. [akind of kettle-drum] 
taballo, flromento muſicale militare. 

- TY'MPAN, 8. Ca drum Jtinpano, tam- 
buro, tamburin). | 

The tympan of the ear, i timparo 
dell orecchio. . 225 > 

A printer's tympan a frame belong - 
ing 2 a 2 covered with 
_ parchment, on which every ſheet is plac- 
ed, in order to be printed off] 1timpano 
di flampatore. 

TY'MPANIST, s. {one troubled with 
the tympany] idropico, che ba il wenire 
reſo come un tamburo. 

TY'MPANUM, 3. v. 'Tympan. 


TY'MPANY, s, {a hard (ſwelling of 


the belly with wind] ſpexie d idropi/ia 
che a il entre come un tamburo. 
Ty'Ny, adj. [ſmall] piccolo, piccino. 
TYPE, s. {the figure or myſtical ſha- 
dow ot a thiug J /imbolo, ſeg no, s, m. fi- 
gura, rappreſentazione, ombra, s. f. 


TYR 
Type | model, pattern} modello,< im, 
Ty'piCK, adj. figurative, rap- 
' Prv'ercal, {preſent ative; 
TyY/PICALLY, «dv, ; 
in ſerſo figurativo, | IT 
To TY'PIFY (to figure, to ſhow in- 
emblem} figurare meſtrare emblemati- 
camente. a l 
TyPo'/GRAPHER, s. [printer] fam- 
tore, 8. m. ö 
TYPOGRA'PHICAL, adj. di flampa- 
fore. 
TYPO'GRAPHY, s. {the art of print- 
ing] Hampa, s. f. I arte dello lampare. 
TY'RANNESS, s. [a ſhe tyrant] una 
tirauna. 
TYRA'NNICAL, adj. [cruel, unjuſt] 
tiranzico, crudele, di tiranno. 
Tyrannical power, potere tirannico. 
Tyrannical man, riranno. 
Tyrannical woman, tirama. 
'TYRA'/NNICALLY, adv. Iirannica- 
mente, con modo tirannico. 
TrAANNIC IDE, $. | one that has 


kill-d a tyrant] tirannicida, colui che ba 


ammazzato un l;ranno. 


T YT 
Tyr xanior} wo. Tyrapnical 
To Tviannree {to'bppreſs, to ufe 


. tyrannically] tiranneggiare, tirannica- 


ments dominave,” ufar lirannia. 
Tuna, adj, tiranneggiato 
 Ty'xannovs, v. yrannicat. 
PY © @WNOBSLY, v. Tyrannicall 
TYRANNY, 8. [the government 07 
a y_ tirannia, tirannide, tiranne. 
— f. dominio tiramico. 
Y'RANT, s. [one who has 
the the — — of a ane 
rann, 4. m. colui che f & uſurpaio il „i. 
vrano potere d uno flato. 
Tyrant [a prince, though lawful. 
that abuſes the royal power in opptel. 
ſing his ſubjects] tram, ſignore crade. 
ke, amatore ſolamente dell util proprio. 
A tyrant [any one that abuſes Ii, 
authority} tiranno, colui che abuſa della 
% autoritg. 
etty tyrant, un tirannello, 
TY'Ro, s. colui che non poffiede anco- 
bone la ſua arte. Sarcbbe meglio fei. 
verlo Tiro. 
TYTHE, v. Tithe. 


VAC 
Ventefima lettera dell' alfa- 
beto Ingleſe, ora wocale ed ora 
conſonante. 
VA'CANCY, s. [empty ſpace] wuoto, 
s. m- ſpazio wuvlo, ; 
Vacancy [empty place or dignity] 
uacanza, *. f. dignita vacante. 
The vacancy of an epiſcopal ſee, /a 
vacanxa d una ſedia epiſcopale. 
Vacancy of time [leiſure] vacazione, 
wacanza, inter miſſione, 8. f. ceſſaments, 
ripoſo, . m. 
Va'CANT, adj. [void, empty] va- 
cante, voto, che vaca. 
Vacant t me [lcaſore] vacanxa, va- 
caxione, 8. f. agio, ripoſo, s. m. 
To VA“ C ATE [to empty] wotare. 
To vacate [to annul, to make void] 
annullare, — cy cancellare. 
VA'CATED, adj. wotato, annallato, 
caſſato, ſcancellato. 
VACA'T1ON, 8. ceſſation from ordi- 
nary buſineſs] vacazione, vacanxa, in- 
termiſſione, 8. f. ceſſamento, riſ eſo, . m. 


V. 


VAC 


Vacation [in common law, the time 
between the end of one term and the 
beginning of another] vacanze, vaca- 
rioni. 

Vacation [vaeancy of a living] va- 
caxione d un bencſicio. | 

VA'CCARY, s. [cow-houſe] flalla da 
wacche, 

Vaccary [cow-paſture colo o pa- 
Aura da wacche. vt Ok 

VACYLLANCY, 8s. [a ſtate of waver- 
ing ; fluctuation, inconſtancy] vacilla - 
mento, il vacillare. 

VA'CILLANT, adj. [tottering, wave- 
rin 1 vacillanie, che wacilla. 

o VA'CILLATE — reel, to ſtag- 
ger] wacillare, wagillare, barcollare. 
ACILLA'TION, 8. Vagillazione, 5.t. 
wacillamento, s. m. 

Va'cuisT, s. [a philoſopher that 
hols a vacuum] fleſeſo che ammette il vo- 
to, che ſefliene che & & vacuo. 

Vacv'ry, s. {emptineſs, void ſpace] 
Vacuita, 8. f. axis dot; vacuo, s. m. 


VAG 


Va'cvovs, adj. [empty, unkilled] 
—_— Vacke. . 
NCUUM, s. Vacus ; pri non occh- 
pato da materia. | 
To VAE [to vaniſh, to pals away ] 


_ ſvanirfi. ſparire. 


Rog adj. —— crafty, ſly} 
, » ſagace, ſcaltruo. 
VA'GABOKND, k az wandering idle 
rſon] un vagabonds, un per ddig iorus. 
1 8. freaks, pranks] fan- 
tafia, firavaganza, 8. f. capricrio, gli- 
ribizz0, s. m. 1 
VA'GRANCY, 8. [a vagrant or 
life] infargardaggine, ita vagabonda. 
VA'GRANT, adj. [wandering, firol- 
ling, roving up and down} vf, 
ſcioperato, infingards, che vagabonds. 
Vagrant luft } defideris 5/renato. 
Vagrant 8s. [Vagabond] un vagaben- 


do, un perdigiorns, une ſcioperato. 


Vacue, adj. [w ing, vagravt, 


vagabond ] erraute, Vaganis, wager 
Vagu', 


vA 


Vague [unfixed, unſettled, undeter - 
mined] incerto, non deterninuato. 

VAIL, s. [a piece of ſtuff, lk, Cc. 
that covers or hides any thing from be- 
ing ſeen] wele, s. m. ſcrivſi con pi pro- 

rieta veil, 

Vail {money given to ſervants] parte 
di ſalaris q un fer vo, v. vale, 

To VAIL {to cover with a vail] vr- 
lire, coprir cou velo. | 

To vail one's bonnet [to put off one's 
hat, to ſhow any ſign of reſpe&] /ewvar 
il cappello ad uno, ſalutario. 

VA'tLED, adj, welato. 

VAa'ILING, s. velamento, $. m. il ve- 
lare. Z 

ValLs, s. {profits that ariſe to offi - 
cers or ſervants, beſides ſalary or wages] 
mancia, f renua, 8. f. profitti, s. m. 

Val, adj. [uſeleis, frivolous, idle] 
wano, inutile, frivolo, di poco importan- 
za, di poca utilitd. | 

Vain [proud] war, ergoglio/o, vana- 
gloriaſo, borioſo, ſuperbo, altiero. 

Vain- glory, vanagloria, orgrglin, ſu- 
perbia, boria, alterigia. 

Vain-glorious, adj. [full of vain-glo- 
ry] vanaglorioſo, preno di vanagloria, 
orgoglicſo, ſuperbo, borioſo. 

In 8 wanamente, in vano, 

Vainly 3 inutilmente, 

Va'inNess, *. wvanita, imatilita, s. f. 

VaiRE, s. [a ſort of fur in heraldry} 
vajo, s. m. termine araldeſco. 

VALE, s. [valley] + . 

Vale, s. [money given to ſervants] 
danaro dato a un ſervo, 

VALEDYCTION, 8. [farewel] licen- 
Ba, 8. f. comiato, s. m. 

He made his valediction, preſe liceuxa 
o comiato, 5 accomiatd. 


VALEDYCTORY, adj, 4 licenza, di 


comiato. 

VA'LENCE, 8. ſhort curtains for the 
upper part of the furniture belonging to 
a bed, window, Sc.] cortine che fi met - 
ton pendenti da cieli de letti, fineftre, Cc. 
cort inaggi. 

VALE'RIAN, 8. [an herb] valeriana, 
s. f. erba cos; chiamata. 

VA'LET, s. [(ſervitor, manſervant] 
ſerdo, ſerantore, s. m. 

Valet-de- chamber, cameriero. 

VALETUDINA'RIAN Tad. (ick'y] 

VALETU'DINARY inſermiccio, 
wfermuccio, malaticcio. 

Valetudinary, s. [hoſpital] inferme- 
ria, 8. f. ſpedale, 8. m. 

VA'LIANCE, s. [ valovr, perſonal pu- 
Nance, bravery ] valore, forza della per- 
ſoma, corraegio, animo. | 

VLAN, adj. (tout, brave] wale- 
reſo, bravo, coraggioſh, prode, mag nani- 
mo, valente. 

VALIANTLY, adv. valorgſumente, 
dravamente, con brawura, coraggiaſa- 
mente. 

VA'LIANTNESS, s. valore, brawura. 

Va"LtÞ, adj. favthentick, binding, 
good in law ] watido, legitimo, autore- 
vole, 


To VA'LIDATE {to make valid] cor- 
roharare, render walido. 0 


VA'DIDATED, adj. corrcborato. 


VAL 


1 8. cerraboraxione, 
VAT DAT TIoN 3 S. f. 

VALTbrry, s. [{rength, force of 
a deed or inftrument 1ditd, s. f. 

V&'LLEY, s. 8 ſpace of ground ſur- 
rounded with hills] valle, s. f. quello 
ſbaxio di terreno che è racchiuſo tra mon- 
ti o colli. 

2 valley, valletta, 8. f. piccala 


Large valley, wallone, s. m. 

VA'LLancy,s. [a large wig that 
ſhades the n farrucca 
che copre parte della faccia. 
__V&LoroOvs, adj. Cvaliant] valoreſo, 
coraggtoſo, prod. 

VA “Lou, s. [eourage, ſtoutneſe, 

very] valore, corageio, animo, s. m. 
prodezza, wirti, valengia, s. f. 

VAa'LUABLE, adj. [that is of great 
value] prexigſd, di gran prexxo, con/ide- 
rabile, di gran valuta. 

Valuable (weighty, important] in- 
portante, confiderabile, di grande impor- 
tanza 0 momento. 

VarLVa“ rio, s. [eſtimate } waluta, 
flima, 8, f. valſente, prexxo, s. m. 

VaLua'TOR,s. Can appraiſer Aima - 
tore. 

Va'LuE, s. [price] watore, prexxo, 
s. m. Valuta, s. f. 

A thing of value Cof great price] una 
coſa di vale, o di valuta, 

Value [eſteem] ima, conſideratione, 
8. f. conto, penfiero, . m. 

To fet a great value upon a thing, 
far grande flima o conto di che che ſia. 

Thing of no value, coſa di ncſſun va- 
bore, coſa da niente. 

* be of ſome value, valer qualche 

a. 

To be of no value, non valer niente. 

T have a great value for him, lo flimo 
molto, fo a tima di lui. 

To value 455 prize, to rate] valuta- 
re, dar la valuta, flimare. 

To value [to eſteem, to ſet much on] 
flimare, apprezzare, pregiare, avere in 
þregio, fare fliima, far conte. 

e values himſelf much upon bis 
learning, gli / flima molto per la ſua 
dottrina. 

I do not value it a ruſh, won le flimo 
un fico. 

I do not value you, ½ fo conto di 
Vo, mi rido di voi. 

VA'LUED, adj. valutato, flimaio, pre- 
giato. 

A thing not to be valued, una coſa 
ineftimabile, che non fi pu flimare. 

VA'LUELESS, adj. [being of no va- 
lue] regevole, di nar walore, 


Va1.ve, s. [a folding door] una er- 


ta a due impoſte. 

Valve | any thing that opens over the 
mouth of a veſſel] gi coſa che ferye di 
coperchio a un vaſe, 

Valve {a kind of membrane which o- 
pens in certain veſſels to admit the blood 
and ſhuts to prevent its regreſs] walva ; 
ſorta di membraua che ſerve fer ammet- 
tere o eſcludere gli mori ne vaſt del tor- 
fo umanso. 

Va'LuixG, v. waluta, flima, . . 
frexxo, walore, v.m. 


| farfano. 


VaP 
3 $. [armour for = 
arm] dracciale, s. m. guella parte de 
armadura che arma il braccio. 
VamP, s. [the upper leather of a 
ſhoe } tomaja, 8. f. la parte di ſopra dell 


ſearya. | 


To VAur ſto mend, to furbiſh up] 
accomodare, agg iu are rofexxare. 

Va'MPED, adj. accomodate, aggiufta- 
to, rappezzato. 

VV u PLATE, $. [gwmntiet, iron 
glove ] guanto di ferro. 

VaN be [ the fore-part of an 

3 army] wvanguardia, 
8. f. 5 

Ven [winnowing fan, cribble] va- 
glio, s. m. frumento da waghare. 

To VA [to winnow corn] vagliare, 
ſceverare col waglio il mal ſeme o altra 
mondiglta dal gran. 

To VANS [ {to diſappear, 

To VAa'N18H away S to go out of 
— foanire, ſparire, preſ. ſuaniſco, 

ariſco. 

1 VANISHED, adj. fyanito, ſparito. 

VAaniTY, s. | vainnefs, emptineſs, 
unprofitableneſs] wvanita, inutilita, 8. f. 

Vanity [ vain-glory, pride] wana; 
vanaglor ia, alterigia, boria, preſunxione, 
s. f. orgoglio, s. m. 

To VANqQuisH [to overcome, to 
ſubdue, to conquer] wincere, ſuperare, 
feggivgare, domare, pret. winft. 

VAN uso, adj. winto, ſuperato, 
Te domato. 

A'NQUISHER, s. vincitore, vitto- 
riofo, 

VA/NTAGE, s. [that which is _ 
over and above juſt weight or meaſure] 
vantaggio, s. m. aggiunta, giunta, 8. f 

Vantage, v. advantage. 

To VANTAGE [to profit ] aver wan- 
fargio, aver profitto, avvantaggiare, 
approfittare, 

VA'NTGUARD, v. van. 

Vid, adj. [palled, dead] ſvaps-. 
rato. 

Vapid wine, vin cercone. 

To grow vapid, incerconire, diventar 
rercone, ſuaporare. 

VayoRaA'TION, s, [a ſending forth 
of vapours] waporazione, s. f. il waſy- 
rare, 

Va'/yoOROUS, adj. [full of vapoute, 
that ſends forth vapours] fren di va- 

ri. 

VA'POUR, s. [an exhalation, raiſed 
by the heat of the ſun or any other heat] 
Vapore, 8. m. fumo aquro, caldo o um:- 
do, tratto dal cator del ſale o da aliro ca- 
bore. 

Vapours of the ſtomach, waper: a- 
mace. 

To VA roux [to huff, to crack, to 
brag] far i bravo, brawvare. 

To vapour away ſto evaporate] ſva- 
forare, wVaporarſi. 

Va'yOURISH, adj. [vaporons, ſple- 
netick, humourſome}] lunatico, di mal 
wmore, faftidioſo, bizz arro. 

VA'POURING, S. fierezza, bravura, 
s.f, 

Vapouring, adj, ex. a vapouring fe- 
low, un brav3, un millaatatore, an arc; - 


Va- 


VAS 

VARIABLE, adj, [ſubjeR to varia · 
tion, changeable] wariabile, incoflante, 
atto a mutarfi, mutabile, inſlabile. 

VA'RIABLENESS, $. variagione, in- 
ceſtanxa, mflabilita, s. f. 

VA'RIABLY, adv. [changeably, mu- 
tably, inconſtantly, uncertainly] waria- 
mente, mutabilmente, incoſlantemente, in- 
certamente. | 

VARIANCE, s. [difference, diſpute, 

uarrel] differenza, lite, controverſfia, 
| K s. f. 

To let at variance, metter male infi- 
eme, diſumre. 

Variance [a la term] variagiene 
alterazione, 8. f. 

VARIA'TION, 8. [alteration] varia- 
ione, s. f. cangiamento, 8. m. 

A variation of rotes in muſick, can- 
giamento di note nelia muſica. 

Vanrico'LOVRED, adj. [of many co- 
lours ] wariato, diviſato, pezzato, di 
vary colori. 

Va'rrcovs, adj. [diſeaſed with di- 
lation] waricoſo, malaio per dilatazione 
termine medico. 

To VaLaIE GATE [to diverſify, t 

make of different colours] — 
xiare, diuiſure, differenziare con drverſi 
colori. 

_Vw'RIEGATED, adj. wariato, ſcrexi- 
ato, dtuiſato, differenziato. 

VARIEGA'TION, s. variaxione, di- 
verſitd di colori. 

VarreTY, . {diverſity, change] 
warieta, diverſita, s. f. cangiamento, 
8. m. 

Va ious, adj. pl. CL several, diverſe ] 
3 parecchi, divenſi. | 

arious perſons, varie o diverſe per- 
ne. 
45 VA'RIOUSLY, adv. variamente, di- 
werſamente, dijerentemente. 

VA'RLET, 3. [10gue, raſcal] bric- 
rent, furfante, guidone, barone, bir- 
bante. 

VA AN ISsUu [a compound of gums, 
and other ingredients for letting a glols 
upon pictures, &c.] wermce, s. f. com- 
foflo di ragia e d' altri ingredients che 
ferwe a dare il luſiro alle pitture e ſimili. 

To VAR N ISM [to do over with yai- 
niſh] dar la wyrnice, inverniciare. 

'Toyamniſh a picture, inVerniciare, u- 
na fittura. 

Va RNISHED, adj, inwernic;aly. 

VARNISUER, 8. colut che fa o da la 
Wernice. | 

VA'RNISHING, 8. i dar la wernice. 

Va'rvELS, 8. [mall fiiver rings a- 
bout the leg of a hawk, having the 
name of the owner engr.v:n on them] 
geti, cercbiett; q argento legati alla 
gamba d un falcene, ne quali e intagli- 
gto il nome di colus a chi apparttene. 

Vale b, adj, variato, mutalo, di- 
wverfaficato, cangiato. 

Ts RY {to diverſify, to change] 

wariare, mutare, diverfificare, cangi- 

e, 

"They varied among themſelves, era- 
10 in contraſla fra di loro. 

Vary, 5. [change, alteration] vari- 
gxione, cambiamento, alter azione. 

VAR, s. (a loit of flower pot ſet in a 


=. 
garden) tele, o waſo in cui fi pongon le 


Piante in un giardino. 
Va8$SAL, s. [one who holds lands of 
2 by homage and ſealty] waſal- 
„s. m. 
A ſhe vaſſal, ana wa 
1 {the condition of a 
vaſſal ] vaſſa io, s. m. Uk dounu- 
ta da Jace Xp } ing _— 
VasT, adj. [large, huge; great] va/- 
to, ae immenſo, ſmiſurato. 
aſt genius, ingegno vaſlo. | 
Vaſt country, parſe vaſto o ampio. 
Va quantity, gran numero, gran 
guantitd. 8 
Vatt power, potere immenſo. 
Vaſt, adv. molto, ecceſſtuamente, va- 
amente. | 
Vaſt, s. [an empty waſte} 8 lu- 
og, 0 ſpazio vaſlo non occupato coja 
— o ſolo — di 5 
VASTA'TION, s. [a deſtroying] deſo- 
laxione, rowina, s. f. guaſflo, s. m. 
Va'sTITY [largeneſs, greatneſs] 
waſiita, ampiezza, graniezza, 8. . 
* Va'sTLy, adv. molto, grandemente, 
ecceſſivamente. i 
Va'STNESS, s. waſlita, grandezza, 
ampirzza, largbexxa, 8. f. 
Va'sTY, adj. [large] vaſto, ampio, 
largo. | 
Var, s. {a kind of veſſel to hold ale, 
heer, cyder, or any other liquor in 
brewing or other preparation] tine, s. m. 
Little vat, tina, tinozza, 8. f. | 
Dyer's vat, vagella, s. m. 
Cheeſe-vat, ficella, s. f. ceftella, o . 


na teſſuta di vinchi, nella quale fi fa il 


formaggio. 
Va'T1ICIDE, s, [a murderer of poets] 
waticida, ucciditor di poeti. © 
To VATTCIN ARE [to profely, to 
practiſe prediction] waticmare, proje- 
teggiare, predire. 
Var, s. [arched building] vella, 
8. f. 
Vault, s. [a vaulted cellar for wine] 
cantina. 
To VaviT [to cover arch-ways ] 
woltare, fare o coprire a volta. 
To vault upon a horſe [a term of 
horiſeminſhip] wolteggiare un cavallo. 
VA'ui.TAGE, s. [ arched cellar] can- 
tina faita a volta. 
VA'ULTED, adj. woltato, fatto a wol- 


ta, 

The vaulted ſky, Ia wolta celefle, il 
cicio. 

VAUNMURE, 8. [a falſe wall] anti- 
muro, 

VA'ULTY, adj, wo/tato, fatto a volta. 

VAUNT [boalting ] vante, vantamen- 
to, s. m. 

To make a vaunt of a thing, wantar- 
i, pregiarſi, gloriar/i, dai vanto di 
gualche coſa. 

Vaunt, s. [the firſt part] a prima 

rie. : 

To VaunT * {to hosſt, to brag, 

To Vauxr of | to glory] wantar- 


A. gloriarfi, pregiarſi, dari vanto, mil- 
lantarh. 


VAa'UnTED, adj. wantato, gloriata, 
pregiato. millantato, 


VA'UNTER, 8. [ boafter] wvartatore, 


VEN 
b. m. che fi wanta, bravaccie. 
- Va'uxTeUL, adj. [boaſtful, oftents.. 
tious] che i da troppo wanto, che mil. 
VA'UuNTING, s. vantamento, 
8. 7 il uantar , il millantare. ag 
A UNTINGLY, adv. con vant 
| ark, A * Van 0, col 
VA“ WAR, s. [van- guard 
ardia, obſolete. - Fn 
VA'YVODE, s. [a prince or chief rul. 
er of Tranſilvania, Valachia, or Molda. 
via, who ate tributary to the Grat 
Seignior] vaivode, principe, o gowern.;. 
tore di Tranſilwania, Valachia, o Malla. 
via, ora tributarj del Gran Signore. 
beter [plentitulneſs] - 
UsER ry berta, dovizia, ab- 
bondanza, 8. f. 
U'BeRoOvus, adj. [plentiful] 27. 
abbondante, copioſo. : n. 
UBr'quiTy, s. [omnipreſence, e, 
tence at the ſame time in all places] u;j. 


quits, bo offer dappertutio a un temps 
el 


9. 
U”DDeR, s. [dug] tetta, poppa, nam. 


mella, 8. f. e dicefi delle vacche e 4 al 


animali grandi. 


VEAL, s. the fleſh of a calf ] vl 


la, s. f. carne di vitella. 


VE CTURE, 8. [carriage] carriag;:;, 
wvettura. 

To Vee [to turn] girare, woltarg. 

To veer the fail:, wvoltare le wele. 

T veer [to chop about as the wind 
does, ſometimes to one point, ſometimes 
to another] cangiarſi, paſſare da un can- 
to alſ altro, termine marinareſco. 

To veer out a rope {to let it go b 
hand, or to let it run out of itſell] * 
lare una gomena. 

VE'FRING [a ſea term, a ſhip is (aid 
to go loſt vecring, when ſhe fails at 
large with the ſheet veered out] vi- 
giare, termine marinareſco, 

VEGETABULITY, s. | vegetable na- 


ture] natura wegetabile, 


VE GETABLE, adj, [capable of grow- 
ing] vegetabile, vegetative. 

The vegetables, i vegetabili, le pi- 
ante. 

To VE'GETATE ſto grow as plante, 
to ſhoot out, to grow without (eulatio: ] 
wvigetare. 

VEGETA TON [growth] wegetaz- 
ane, 6. f. il wegetare, 

VE/GETATIVE, adj. [growing] v 
getativo, che ha faculta di wegetare. 

Ve'GETE, adj. [that has a grow”; 
life} che wegeta, ebe vive, cle cru 
come fanno le prante. 

_ VeGETLVE, adj. Ilively, ſtrong] . 
goroſo, forte, | 

VEHE'MENCE Ts, {paſſion, heat, v'- 

VEHE'MENCY 3 olence ] weements, 
impetuofita, forza, violenxa, +. f. ar- 
dare, s. m. 

VEHE'MENT, adj. [ violent, impetu- 
ous, fierce] Veemente, Vialuto, ihc 


VEHE'MENTLY, adv. weementemenis, 
con Veementa, impetuoſamente. 

VEHICLE, s. [a general name for 
that which ſerves to carry any thing 4 
long] veicele, s, m. 


Vin, 


Ru 


VEN 


Vein, 8s. [a veſſel containing the 
blood in human bodies] ©2n4; s. F. ca- 
nale per cui negli animal viventi torre il 
ſaneue. . b 

To open a vein [to let blood] aprirla 
a, ca var ſangue. 6 

A vein of golu, fi ver, or water, vena 
d oro, d argento, o d acqua. 

A vcin in wood or in a ſtone, tiglto, 
s. m. Vena, 8. f. yer FT che <vanno 
ſerpendo ne legni e nelle pretre a guiſa 
delle vene nel corpo. | 

Wood full of veins, legno tiglioſo, 

Portical vein, vena poetica. 

VE'/INED } adj. [full of veins] wenoſo, 

Ve/iny S pien di vene. | 

VE'LLAM, s. {the fineſt ſort of parch- 
ment] cartapecora, 8. f. 

VELLEITY, s. [the loweſt degree 
of deſire] welleita ; defiderio che & a ma- 
la pena defiderto, 

o VE LLICATE (to twitch] pizzti- 
care. 

To vellicate [to rail at] ſbottonare, 
a ab dire alcun motto pungente 
contro . f 

VELLICA'TION, 8. {twitching] pix - 
ico, s. m. il pizzicare. 

VE'/LLUM, v. vellam. 

VELO'ciTY f{ (wiftneſs, nimbleneſs} 
velocità, preflezza, celeritd, 8. f. 

VELVET, s. [a fort of fine ſhagged 
ſilk manufacture] welluto, s. m. drappo 
di ſeta col pelo. 

Velvet ſike, vellutato, ſatto a guiſa di 
wvelluto. 

Velvet, adj. di velluto, vellutato. 
A velvet coat, cap, or purſe, un a- 


| bito, una berretta, una borſa di velluto. 


Velvet, adj. { ſoft, delicate] molle, de- 
licato. 5 

To VELVET ſto paint velvet] dipin- 
gere i panneggiamenti come ſe feſſero di 
velluto, 

VELu're, 8. [velvet] welluto. 

VEe'NAL, adj. (that is to be fold] we- 
nale, vendereccio, da venderñ. 

A venal employment, un impiego ve- 
N * 
Venal [mercenary, proſtitute] ve- 
nale, mercenario, praſtituito. 

VENA'LITY, 8. [the quality of being 
venal] wenalita, 8. f. 

To VEND [to ſell, to put off] ven- 
dere, ſpacciare. 

VEXDE'E, 8. [the perſon to whom a- 
ny thing is ſold] compratore, s. m. 

VENDER, 8. [ſeller] venditore. 

VE/NDIBLE, adj. {to be fold] wend:- 
bile, vendewvole, eccio, che fiwvende 
facilmente, che ba bueno ſpaccio. 

VE NDING, 8, vendita, 8. f. ſpaccio, 
t. m. il vendere, lo ſpacciare. 

VENDI'TION, 8. [the act of ſelling 
or putting off ] vendita, vendlimento. 

VENDOR, s. [law term; ſeller] ven- 
ditore, s. m. wenditrice, 8. f. 

VEexE'FICAL $5 { poiſonous] we- 

VENEPICIALS ene, welenoſo. 


VE NEFICE, s. Venenamento, s. m. 1 


Venenare, | 
Ve 0 N . 
— webs adj. [poiſonous ] ve - 
Vexanosr ( , velenoſe, ve- 
Vr'NENOUS nere. 
vor. II. 


VEN 
VENERABLE, adj. [worthy of reve- 
rence or reſpect] wvenerabue, du offer ve- 
nerato, degno di venerazione. 
VE'NERABLY, adv. [in a manner that 
excites reverence] wenerabilmente ; in 


modo da eccitar Venerazione. 
To VE NERATE [to ſeſpect, to ho- 


 nour] wererare, portare onore, riverire, 


onorare, riſpettare, portar riſpetto, preſ. 
rivery{co. 

VE'NERATED, adj. venerato, rivert- 
to, onorato, riſpettato. 

VENERA'TION, $. Veneratzione, ri- 
Verenza, 8. f. gran riſpetto, onore, 8s. m. 

VENE'REAL FT adj. [belonging to 

VIENE“REZOUS 4 Venus the Goddeſs 
of luſt} wenereo, luſſurioſo, libidingſo, 

Venereal pleaſures, piaceri venerei o 
libidingſi. 

Venereal diſeaſe [a virulent diſtemper, 


commonly called the French pox ] mal 


franceſe. 


VE'NERY, s. [luſtfulneſs, carnal luſt] 
fiacere venereo, libidine, luſſuria, s. f. 

Venery [hunting] caccia, s. f. 

VE'NEW, wv. venue. | 

VENGEANCE, s. [revenge] vendet- 
ta, 8. f. il vendicarſi, 

To take vengeance, far vendetta, 
vendicarſi. 

With a vengeance [a fort of cuiſe] 
alla mal ora, in tanta mal” ora. 

Where vice goes before, vengeance 
fol'ows after, ad ogni ſanto viene la ſua 
fefla, domeneddio non paga il ſabato. cioe 
il gaſtigo pus differir i ma non fi toglie. 

VE'NGEFUL, adj. [a poetical word 
for revengeful] wverdicativo. 

VE/NIAL, adj, {[pardonable, which 
2 be forgiven] veniale, degno di per- 

ono 


Venial fin, peccato geniale. 
VE'/NISON, s. {the fleth of a buck or 
other wild beaſt of chace] ſalvaticina, 
ſaluaggina, 8. f. carne d animal ſalva- 
tico buona a mangiare. | 
| Veniſon paſty, paſbiccio di ſalvag- 


Ve'xoM, 8. [poiſon] wenens, veleno, 
toffico, 8. m. 

Vr NOuous, adj. [ poiſonous] vene- 
noſo, velenoſo. 

Venomous | virulent, abuſive] wele- 
noſo, mordace, mordente, maledico. 

Venomous tongue, lingua mordace 0 
maledica. 

VE'NOMOUSNESS, s. welenefita, 8. f. 

VE'xous, adj. [veiny] wenoſo, pien 
di venue. 

Ver, 8s, fair, wind] aria, 8. f. 
Vento, s. m. | 
e give vent to a caſk of wine, dar 
vento, ſnentare, aprire una botte di dino. 

Vent, s, [vent hole] Hgaιν˙«, ſpira- 


ho. 
- Vent [rime, chink] ura, 8. f. pelo, 
6. m. 
To give vent [to eaſe] ;ogare, qua- 
lare 


Vent [ale of commodities] ven. lita, 
s. f. accio, 8. m. 
o VENT {to give vent, to air] forn- 
tare, dar del vente o dell” aria. 
To vent [to wind as a ſpaniel does] 


futare. 


VEN 


To vent (to take breath as an otter 
does] reſpirare, rifiatare. 

To vent a ſecret, ſcoprere, palgſare, 
publicare, divelgare un jegrete. 

To vent one's thoughts, dire il ſio 
penſiero liberamente. 

To vent one's pation, gare, eſalare 
la ſua paſſione. 

They vented their fury upon him, 
ifogarono la loro rabbia ſopra di lui. 

To vent [to fell commodities] ven- 
dere, ſpacciare. 

To vent [among glaſs-plate workers, 
is to crack in working] creparf, crepo- 
lar. 

VE/NTED, adj. Aventato, v. To vent, 

VE'NTER, 8. ex. brother by the ſame 
venter, fratello uterixo, 

VE/NTIDUCT, s. [a conveyance of 
wind by pipe or otherwiſe] condotto di 
vente. 

_ ToVE'NTILATE [to fan, to winnow] 
ventolare, ſuentolare, ventilare. 

To ventilate [to give vent] ſmentare, 
dar mento o aria. 

VE/NTILATED, adj. wertolato, wenti- 
lato, ſventolato. 

VENnTILA'TION, s. wentilagzione, s.F. 
il dentilare. 

VENTILA'TOR, 8. (an inſtrument 
contrived by Doctor Hale to ſupply cloſe 
places with freſh air] wventilatore o ver 
tilatojo ; flirumento inventato dal Dottor 
4 per intradurre aria freſca in luoght 
chiuſi. 

Ver ro'str ,s. [windineſs] ventof- 
, 8. f. vente, 8. m. 

VE'NTRICLE, 5. [the ſtomach] ver- 
tricalo, wentre, 8. m. 

Ventricle [any cavity in the body] 
ventricolo. 

The ventricles of the brains, i ver- 
tricoli del cerebro. 

The ventricles of the heart, i ventri- 
coli del cuore. 

VE'NTURE, 8. [hazard] ventura, ſor- 
te, 8. f. rifico, riſchio, s. m. 

At a venture, alla ventura, per forte. 

To put a thing to a venture, mettere 
che che fia alla ventura. 

Venture [goods that a man ventures 
at ſea] mercantzie che uno avyentura in 
mare. 

To VE'NTURE (to hazard] wentura- 
re, avventurare, arriſchiare, arriſicare, 


mettere in cimento. 


Nothing venture nothing have, chi nom 


* non guadagna. 


o venture a wager, /commettere, fare 


una ſcommeſſa. 


To venture, derb. neut. worturarſ, 
avventurar/i, arriſcharſi, arrificarſi, 
port a cimento. 

He ventured too far, gl tro fo 
avVuvinturals. 

To venture upon a thing, iatrapren- 
dere una coſa. 

They durſt not venture out of the har- 
bour, gli non ardirons uc, dal 

70. 

VE/NTURED, adj. wventuratlo, auven- 


. turato, arriſchiato, arriſcato. 


"Tis nota thing to be ventured upon, 
8 coſa tropps pericoloſa, 
4 K Ve's- 


VER 


Vy'NTURER, 8. Venturiere, 8. m. eo - 
lui che arriſchia. 

VE'NTUROUS, adj. [that ventures too 
much] arriſchiante, ardito, che arriſ- 
ch a troppo. | 

VE/NT UROUSLY, adv, alla ventura. 

VE'RTUROUSNESS, s. [boldneſs, 
willingneſs to hazard] audacia, ardire, 
lo arriſchiare. 

VENUE, s. [a word uſed in law for 
a neighbouring place] vicinato, contor- 
uo, luogo circonvicino. 

Ve us, s. [the goddeſs of love and 
beauty] Venere, s. f. la dea d amore e 
delia belleæ xa. f 

Venus[the morning and evening- ſtar] 
genere, nome di fella. 

Venus's baſon {a plan] cardo, 8. m. 

Venus's comb [ a plant} peftine di ve- 
nere, ſpexie di pranta. 

Venus's hair [a plant] capelvenere, 
8. m. N 

Venus's navel- wort a plant] umbelico 
di venere, s. m. ſpexie di piant a. 

Venus's ſhell, ſorta di conchiglia. 

VEe'nusT, adj. [beautiful] werufo, 
bello, grazioſo. 13 

VERA CIT, s. [truth] weracita, ve- 
rita, s. f. 

Vena cious, adj. [obſervant of 
truth] werace, veridico, veritiero. 

VERB, s. [one of the eight parts of 
ſpeech] verbo, s. m. una otto parti 

l orazione. 

VERBAL, adj. [derived from a verb] 
verbale, dependente dal verbo. 

Verbal {delivered in words, by word 
of mouth verbale, di bocca, di viva wo- 
ce, che non @ ſcritto, | 

Verbal { verboſe, full of words] ver- 
boſo, parolajo, conſiſlente di ſole parole 

nza ſuflanza. ; 

Verbal {litteral z having word an- 
ſwering to word] verbale, che corriſpon - 
de 28 ter parola. 

erbal, s. [a verbal noun] un ver- 
Bale, un nome verbale. 

VERBALLVY, adv. verbalmente, di 
bocca, a bocca, in parole. 

VERBA'LITY, s. [the quality of be- 


ing verbal] qualita di quel che ver- 
bal. 


VERBA'TIMN, adv. [word for word] 

ola per farola, verbo a werbo. 

VERBERA'TION, s. [the act of beat- 
ing or ſtriking back] riverberaxione, 8. 
f. riverberamento, s. m. 

Vr Bos b, adj. [full of words, talk- 
ative] verbeſo, * parla aſſai, parabo- 
lano, ciarlatore, loquace, p '0. 

VerBO'SITY, s. [the quality of be- 
ing verboſe] loquacitd, 8. f. cicaleccio, 
cicalio, s. m. : 

VE'RDANT, adj. [green] werdeggi- 
ante, verde. f 

VerDe's 78. fa fort of white wine 

VernDE'a $ made in Florence] ver- 
dea, 8. f. ſpexie di win bianco. 

VeRDEGREASE,S, the ruſt of braſs] 
werderame, . m. quella gromma verde 
che fi cenera nel rame per umidex xa. 

vrabier, 8. [the jury's aniwer up- 
on any cauſe committed to their exami- 
pation hy a court of judicature] giudrzio 


e opinione de Giurati ſopra una cauſa 


VE 
eivile o eriminale, che la legge ba com- 
meſſa al loro eſame. 


The jury have brought in their ver- 
dic, i Ciurati hanno dato il loro giu- 


10, . 
Verdict judgment, opinion} parere, 


ſentimento, s. m. opimone, 8. f. 

To give one's verdict upon ſomething 
[to put in one's verdia} dire il ſuo ſen- 
timento ſopra qualche coſa, dichiarare la 

opinione. 

VE'RDIGRISE, s. v. verdegriſe. 

VER'DITURE, s. [one of the thice 
green colours generally uſed by pain- 
ters] werdeporro, s. m. 

VE'RDURE,s. | the greenneſs of trees, 
_— leaves, Sc.] verdura, Verzura, 
8. f. 

VE/aDUROUS, adj. [green, covered 
with green; decked with green] verde, 
verdeggiante, ricoperto di verde, ornato 
di werdura. a 

VERGE, s. [wand, a ſergeant's macce] 
wVerga, mag xa, bacchetta, 8. f. 

Verge [compals of power] giuridixi- 
one, giuriſdixione, 8. f. 

VERGER, s. [p- ſtaff, one who car - 
ries a white wand before the juſtices of 


either bench] mazziere, s. m. bidello di fillab 
wry ons che porta avanti a ſuoi figno- 
ri : 


mazza in ſegno d' autorita, 

Verger of a cathedral, bidello, s. m. 

VEeRr1'DICAL, adj. [ſpeaking the 
truth] weridico, che dice il vero, weri- 
trero. 

Ve/r1EST, adj. [the ſuperlative of ve- 
ry] ex. he is the verieſt rogue that ever 
lived, egli è il piu gran briccone che mai 
fra flato al mondo. 

VERIFICA'TION,Ss, | verifying} veri- 
ficatione, prova, s, f. 

To VE'Riry [to prove, to make 
good] veriſicare, dimoflrar vero, certifi- 
care, pro ware. 

VE'RIFIED, adj, werificato, dimoſtra- 
to, certificato, provato. 

3 8. quello o quella che veri- 

a. 

VERIPY'ING, $. i werificare, prova. 

Ve'RLLY, adv. [truly } veramente, in 
<eriad, in vero, realmente. 

VERISUMILAR, adj. [likely] veri- 
imigliante, werifumile. 

VER1ISIMI'LITUDE | gag on 

Vers IMYVLITY rijemile, 8. m. 
veriſimilitudine, 8. f. 

VE'rITY, 8. | truth} werita,s.f, 
VE'Rjvice, s. [the juice of four and 
unripe grapes] agreflo, s. m. ul [iquo- 
re, 4 4 cava dell agreſto o dell — 
cerba. 

VerMICE'LL1, e. [an Italian thin 
paſte like ſmall worms) vermicelli, s. m. 
certe fila di paſla faite alla ſomiglianza 
di wvermicelli, e mangianfi cotti nel brodo o 
col butirro. 

VERMICULATED, adj, [wrought 
with chequer-work or ſmall pieces of 
divers colours] wermicolato. 

VERMILLION, s. [lively deep red co- 
lour] vermiglio, s. m. rofſo acceſo. 

Ve'RMINE, 8. [any kind of hurtful 
creatures or inſets ] verm, virmin, 8. 
m. ogni forte dq animalucci o inſetti no- 

civi, come pidoccbi, cimici, fulci, for» 


VER 
ei, centopiedi, e fimili, . 

Vermine [rogues] canaglia, pen; 
mal affare, Jurbi, mariuali, — 4 8 

VERNA CCIA, s. La fort of Italian 
wine] vernaccia, 8. f. ſorta di Vin bis 
anco. . 

VERNA'CULAR, adj. [prope 
culiar to the country bog 5 —. 
n vernacolo, del paeſe. 

The vernacular tongue, t-wolgare, il 
linguaggio, I idioma wiue che +; , : 
22 ce fi ſavella 

VE'RNAL, adj. [belonging to th 
ſ pring] di primavera, appartenente 8 
primavera. | 

The v-rnal ſeaſon [the ſpring] la pri. 
mMauera. 

VE RNISH, wv, varniſh. 

VE#RR1L,s. [a little braſs or iron rin 
at the end of a cane or handle of a tos] 
annelletta o cerchietto di ferro o & altry 

» appiccato al manico d un 
0 A altro firumentso. _ 
VERSE, s. [a number of words, ha- 
ving a certain cadence, and meaſured 
by a determinate number of ſyllables 
or feet] verſo, s. m. membro di ſcrittura 
ogy certa miſura di piedi 0 Gi 


or was 


LH 


To make verſes, werſeggiare, fur 
wverfi 


Verſe-maker, wer/ificatore, un che ſa 
ver. 

Verſe of a chapter, verſetlo. 

To VERSE [to tell in verſe, to relate 

poetically] cantare, dir in verſi, narrar 
poetando, wer ſeggiare, 
; To be VERSED, v. », [to be (kille4 
in, to be acquainted with] /apere molt9 
di checcheſſia, effer werſato in chec- 
chefſia. : 

VE'RSICLE, s. [a little verſe] werſet- 
to, s. m. piccol verſo. 

VERSIFICA'TION, 8. (che aft of 
making verſes] wer/oficatione, 8. f. 1 
wer/ificare, 

VERS1FVER, $, {maker of verſes, 
a poet] werfificatore, rimatore, s. m. 

To VE'RS1FY [to make verſes] ver- 

ſeggtare, werſificare, far werſi. 

VE'RSION,s. Ia tranſlation out of one 
language into another] wer/ione, trads- 

Zione, traflazione, s. f. 

VERT, s. {every thing that grows or 
bears a green leaf in a foreſt and is cap- 
able of affording ſhelter to deer] g/i al- 
beri d una foreſla. 

VERTE'BRE, 8. [the joints of the neck 
and back-bone of an animal] vertebre, 
8. f. nodi, s. m. 

VE'/RTEX, 8. {the top of any thing! 
vertice, s. m. cima, 8. t. 

VE'RTICAL, adj, [belonging to the 
vertex] werticale, di wertice, che apar- 
tiene a wertice, che paſſa per il wer- 
tice. 

Vertical angles [thoſe angles, which 


being lite one to another, touch 
only in the angular point] azgol: ver- 
ticali 


Vertical circles [great circles of the 
heavens, interſecting one another in the 
ZENITH and Navi, and conſe quem) 
at right angles with the horizon] hf 
coli werticali, — 

1 Ver- 


VE S 
VeaTrcIxOUs, adj, [giddy] verti- 


Vrarido, 8. [giddineſs, dizzineſs, 
ſwimming in the head] vertigine, s. A 
rapogire, s. m. 

Varo, v. Virtue. 

VeRVA'INE, 2 s. Can herh] werbe- 

VE/AVINE, na. 8. f. ſorta d er- 
ba. 

VE'RVISE, e. {a ſort of coarſe woollen 
doth] ſorta di panno grofſolano. 

VE/RY, adj. {true, pertedt] vero. 

He is the very picture of his father, 
epli il vero ritratto di ſuo padre, egli e 
ſus padre ſputato. 

Very (true, arrant] mero, pretto, ſchi- 
etto, flietto. $ 

He is a very knave, gi & un pretto 

urbo. 
0 Very {felf, bhimſelf, herſelf, itſeif] 
med:fimo, fleſo, mede/ima, fleſſa. 

This is the very ſame man that be- 
tray'd you, guefio fleſſo e Þ uomo che vi 
tradt. 

The very name of it turns my ſto- 
mach, il nome ſolo mi ſconvolge lo Ho- 
Mace. 

It is the very ſame, egli ? deſſo. 

Very, adj. molto. : 

Very faithful, molto — fedeliffimo, 

Very hot, molto caldo. 

Very little, gua/i niente. 

Very well, molto, bene, . 

I am not very well, non id molto be- 


ne, 

Very ill, molto male, maliſſimo. 

Your very humble ſervant, umili//imo 
ervo. 

Very much, molto. 

It is the very ſeif ſame, egh 2 deſſo. 

Very fain, bene, pure, volentieri. 

I would very fain ſee him, vorrei 
ben wvederlo, vorrei pur vederlo. 

Very lately, h, poco fa, non ba gu- 


art. 

Very ſpeedily, fra poco, in poco tem- 
po, ben preſto, ben toflo, | 

I Rand in very great need of, ne bo 

andiſimo biſogno. 
FI am very — afraid of it, ne temo 

He enquired into the very leaſt faults, 
egli eſamind le colpe le pig minute, 

In the very middle of the ſtreet, nel 
bel mex xo della flrada. 

To Ve's1CaTE (toblifter] porre we/- 
cicatorio, appiccar weſcicante ſulla pelle 

ia © . 
Ve'/S1CATORY, 8. [a medicine which 


ſerves to raiſe bliſters on the ſkin] v . 


ſcicatorio, 0 weſeicante, 8. m. impigſtro 


che appiccato alla carne vi fa naſcere 


delle weſeiche. 

VE's1CLE, s. [a ſmall cuticle filled or 
enflated] weſcichetta, s, f. piccola we- 
ſcica. 

The veſicle of the gall, la weſichetta 
del fiele. 
Vg'sPBR, 8. (the evening tar, the e- 


vening] veſpro z a ella della ſera ; la 
ra 


Ve'sPBRS, 8. (evening prayers] we/- 
pero e weſpro, . m. waa delle ſette ore 


canoniche. 


Sicilian ve pers [a general maſſacre of 


VE S8 


the French by the inhabitants of the 
iſland of Sicily] weſpro Siciliano, ucciſi- 
one celebre de France da Siciliani. 


coming in the evening] che accade 
ra, che vien la ſera; weſperiino. 

Ve's$EL, 8. [a general name of ma- 
ny utenſils to put any thing in] vaſo, 
s. m. nome generale di tutti gli flrumen- 
ti fatti per ricevere e per ritenere in ſe 
quache coſa, e pit pariicolarmente li- 
quort. 

To put out of one veſſel into another, 
travaſare, | 

A veſſel of ele ion or reprobation [a 


VE'SPERTINE, adj. [appening or 
ſe- 


ſcripture expreſſion, for an ele& or a re- 


probate] un vaſo di elexione 0 di repro- 


batione, un eletto o un reprobo. 


Veſſel [a ſhip] waſcello, legno, s. m. 
nave, barca, s. f. 

Veſſel | conduit for blood or hu- 
mours in animal bodies] wvaſs. 

Spermatick veſſels, v ſpermatici. 

To VE'SSEL ſto put into a veſſel, to 
barrel] imbottare, porre o werſare u u. 
na botte, n' un barile, o altro funil 
vaſo. 

| Ve'sszrT, s. [a fort of wollen cloth 
commonly made in Suffolk] eie di 
panno grofſolans che fi fabrica commune- 
mente nella prowincia di Suffolk. 

VEST, s. [waiſtcoat] camiciu%!a, s. f. 

To VEsT {to beſtow upon, to admit 
to the poſſeſſion of] ivellire, porre iu 
22 

To veſt one with ſupream power, in- 
weftire uno d un ſovrano potere. 

To veſt [to dreſs, to deck, to en- 
robe] weflire, porre altrui l' abito indo/- 
fo, ornare. 

To veſt ſto dreſs in a long garment] 
porre la toga o altra gonna lunga indi- 
fo altrui. 

Ve'sTa, s. [a heathen goddeſs of the 
earth or nature] Vea, s. f. la dea del- 
la terra o della natura. 

VE'STAL, adj. ex. a veſtal virgin, or 
a veſtal, s. [a virgin conſecrated for 
thirty years to the ſervice of Veſta] wa 
veſtale, una vergine wveſlale. 

Veſtal, 8. [a pure virgin] vergize, 
wverginelia, pura wergine. 

VE'STED, adj. vefttto, riveflito. 

The prieſt is veſted [ipeaking of a 
Roman prieſt when he is going to lay 
mals] i prete à wefiits. 

VE'STIARY, 8s. (a place in a monaſ- 

where the monks clothes are laid 
up] veſtiaria, 8. f. 


Ve'sTIBULE, s. { porch, entry into a 


houſe] weſtibuls, 3. m. primo lusgo de- 
li edificy. 

VEe'ST1IGE, s. (foot · ſtep, trace] weſ- 
* s. m. orma, pedata, traccia, 
8. F. 

VE'STMEET, 8. [raiment, garment] 
wveflimenta, abito. ; 

A prieſt's veſtment [garment, which 
a prieſt wears when he ſays maſs] p5ra- 
mento da prete, praneta. 

VEe'STRY, s. [a room adjoining to a 
church, where the prieſt's garments and 
ſacred utenſils 2 kept ] fagreſtia, 8. f. 
lurgo nel quale fi ripongono « conſervans 
le oh ſacre gli arredi della chieſa. 


_UGL 


Veſtry-keeper, ano, celui che 3 
prope ele 2 — ia. 
/eltry [aſſembly of the heads of the 

pariſh uſually held in that place] af- 
ſemblea, adunanxa de principali parroc- 
chiani nella ſagreſtia. 

To call a veſtry, fare adunare i prin- 
cipali della paroccbia nella ſagreſtia. 

Veſtry-men, guelli che compongono “ 
aſſemblea della reti 

Ve'STURE, s. [or garment] vi- 
mento, s. m. 

Veſture ¶poſſeſſion, admittance to a 
poſſeſſion] ixveſtitura, 8. f. 

The velture [of an acre of land] la 
rendita d' una bubulca di terra. 

VETCH, s. [chick-peas, a kind of 
pulſe] weecia, 8. f. exie di biada nota. 

Bitter vetch, forta di weccin amara. 

Kidney-vetch [a plant] wulreraria, 


= © ie di pianta. 


Full of vetch, wecciofh. 

VE'TCHY, adj. [made of ve'ch, a. 
bounding in vetches] weccroſo, fatto di 
veccia, abbondante in weccia. 

— VE'TERAN, adj. [that has ſerved long 
in war] weterano, che ha eſercitato tn 
mul:2ia molto tempo. 

Veteran ſoldier, fo[dato weterar. 

Veteran, adj. [that has ſerved long in 
a place or office] weteranc, che ha ſer- 
=X lungo tempo in qualche impiego o uf- 

cio. 

Veteran, s. (an old foldier, a man 
long practiſed] un foldato che ha fatto il 
ſuo meſfliere langamente, e per traflato, 
un uno che ba fatto un certo meſtiere 


lungo tempo. 


To VEx (to teaſe, to trouble, to 


torment] angoſciare, affannare, tra- 
dagliare, dare affanno, moleflare, dar 
Jaflidio, wnfaflidire, mquictare, affligge- 
re, pret. afiifi. 

It vexes me to the very heart, ai diſ- 
piace fino all anima. 

What vexes me more is that - -guel 
che piu nay ne s, che- 

To vex (to anger] fiizzare, fare a- 
dirare, fare andare in collera, fare ar- 
rabbiare, far dare nelle ſmanie. 

This will vex him, guefto la far? ar- 
rabbiare, gli fard perder la pazienza. 

To vex one's felt, afflicgerfi, affan- 
narfi, pigliarſi affanno, inquietar/i, an- 
goſcraryi. 

Vexa'T1ON, s. [diſquiet, trouble of 
mind] affanno, badge e, crucio, faſtis 
dio, e. m. moleflia, ſollecitudine, ango- 
ſcia, aſixionc, noja, 8. f . 


VExXA'TIOVS, adj, [that cauſes trou- 


ble or grief j tronbleſome}] e., af- 
Jannoſo, angoſeinſo, diſpiacevole, dure, 
mereſcevole, moleflo, nojnſo, graue, in- 
co modo. 

VEXA'TIOUSLY, adv, troubleſome- 
ly, uneafily } affanngſamente, molefia- 
mente. 

Ve'xen, adj. arpoſtiato, anne, 
traveriato, moleflato, inguictato, ali. 
to, infaſtidito, : 

Vu'xrn, 5. wr ele, wn nin 
molefla, che affiigge. E 

'CLILY, adv. druttamente, ſexxa- 
mente, latdamente. 

U'GLINESS, 8, {homelineſs] bri- 
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VIC 
wn, Laldrzza, defarmitd, ena, 


s. f. 

The uzlineſs of vice, la bruttezza del 
VIZ10. 

The vglineſs of a crime, I enormita 
d un delitto, 

UGLY, adj. [homely] brutto, defor- 
me, malfatto, fuenevole, laido, ſoz2z0. 

An ugly woman, una donna brutta. 

To grow ugly, diventar brutto. 


Ugly [unhecoming] ſconcio, ind ; 


vergognoſo, vitupereſo. 
gly [naughty] cattivo. 

Ugly action, catiiva axione, axione 
indegua, coſa vituperoſa. 

ViaL, 8. [a ſmall pn gials nel 
carafſina, guaſiadetta, » 8. F. 

os A 8 victuals] 
cibo, vianda. 

VIA“ Tricuu, s. [the ſacrament given 
to dying perſons ] wiatico, il ſagra- 
mento dell altare che fi da a' moribondiy 

To ViBkaTE [to brandiſh, to move 
to and fro with a quick motion] wvibra- 
wy brandire con moto celere, render tre- 


To vibrate, v. n. wibrarſ. 

V1BRA'TION, 8. [motion to and fro] 
vibraxione, s. f. 

Vi'cAx, 8. [deputy] vicario, s. m. 
che tiene il luogo o la wece altrui. 

Vicar, 8s. [the parſon of a pariſh 
where the tithes are impropriated] vi- 
2 piowano, curato d' una parroc - 
chia. 

Vi/CARAGE, 8s. [the ſpiritual cure or 
benefice of a vicar] cura o beneficio di 
vicario. 

Vicious, adj. [belonging to a 
vicar] di wicario. 

Vicatious power, potere di vicario. 

VYCARSHIP, s, vicariato, 8. m. 

Vick, 8. [a habit contrary to vii tue] 
vixio, 6. m. abito elettivo che conſiſle 
1 troppo o nel poco, contrario di vir- 
4 * 

Reigning vice, vixio dominante. 

Vice [jeſter in a pla J zanni, 8. m. 
per io wile 8 w or introdatto 
nelle commedie. 

Vice [in compoſition implies a ſubor- 
dination, or the ſupplying of another's 


place] vice; wocabolo che unito a certe 


parole, denota inferiorita, o lo flata d 
una perſona che tiene il luogo d un altro, 
come negli eſempi ſeguenti. 

Vice-admiral, vice ammiraglio. 

Vice chancellor, wicecanceliere. 

Vice commiſſary, vice commiſſario, 

Vice-doge, wice-doge. 

Vice-regent, s. [deputy] wiceregente, 
che ſaflien la wece, che opera in vecc. 
ice [ a ſort of inſtrument uſed by 
ſmiths, and other artificers, to hold iron 
or any thing faſt, while they ble or work 
it] vite, morſa, morſe, tanaglia, 8. f. 
firumenta col quale i fabbri c altri arte- 
ſci flringono, e tengon fermo il lavoro ch 
li hanno tra mano, per lavorarlo. 

The vice-pin, /a one d una mor- 


a 
r la wite & un for- 


To Vics [to draw] flringer con una 
wite o cn una morſa. 


BE: obs 


Vrcep, adj. {corrupt, vitiated] cor - 
rotto, vixioſo, vi iato. ; 

V1cEROY, 8. Cor deputy king] vi- 
cere, 8. m. che tiene il luogo del ri. 

VicerRO&YALTY, 8. [the place and 
dignity of a viceroy] carica e dignita di 

icert. 

Vice, s. [nicety, exactneſs] dili- 
catezza, eſattexxa. 

To VIciarE [to corrupt, to ſpoil] 
vixiare, guaſiare, corrompere, maga- 
_gnare, pret. corruppi. 

To viciate a virgin, corrompere una 
zitella. 

ViCIATED, adj. wiziato, guaſtato, 
corrotto, magagnato. 

VI CI N AGE, : 8. { neighbourhood, 

VicrxIiTY, —— vicinita, 

rofſimita, propinguità, 8. f. 

1 Wee hi, (near, neighbour- 
Vi'cine, & ing] wicino, proffimo. 
Vicious, adj. [given to vice] vixi - 

ofo, pien di vixj. ; | 

Vicious man, uomo vixieſo. 

To lead a vicious life, menare una 
vita vizioſa, wiver licenzioſamente. 

VrYciousLY, adv. wizioſamente, li- 
cenzioſamente, malamente. 

Viciouſly writ, male ſcritto, ove ſono 
molti errori, ſcorretto. 

Vict's$1TUDE, 8. [change, turn 


viciſſitudine, vicenda, mutaxione, 8. f 
ſcambiamenio, 8. m. 


viciſſitudes of fortune, vicende della 
fortuna. 

VrcouNnT, v. Viſcount. ; 

VrcTin, s. [a beaſt killed in ſacri- 
fice] wittima, beftia offerta in ſacri- 

19, 

Vi'cTo, s. [conqueror] wincitore, 
8. m. : 
Vicro'rious, adj. [that has got a 
victory] wittorioſo, che ha vinto, che ha 
ottenutq vitioria. | 

VicTo'RIOUSLY, adv, wittorioſa- 
mente, con vittoria. 

VicTORY, 8. [overthrow or defeat 
of an enemy] wittoria, 8. f. il vincere, 
il _ wincitore. 


o get the victory, ottenere la vitto- 


ria. 

To get the victory of one's paſſions, 
e delle — paſſioni. 

VICTRESS, 8. [a female that con- 
quers] vixcitrice. 

To vcruAL (to furniſh with vic- 
tuals or proviſions] wettowvagliare, prov- 
vedere di vett lia. 

To victual a ſhip, vettovagliare un 
hy 

VCTUALLED, adj. vertovagliato. 

VicTua'LLER {one who furniſhes 

or provides victuale] offe che da a man- 


iare. 

5 Victualler [a ſmall ſhip or veſſel that 
carries proviſions for a fleet] piccolo wa- 
ſcello, che porta le vettovaglie d' un ar- 
mal 


a. 
VicTUA'LLING, 8. i vettovagliare. 


Viftualling-houſe, tawverna, ofleria, 
bettola. 

VicTVALsS, 8. { proviſions, food, 
things neceſſary for e] wvettovaglie, 


vittuaglie, prouwiſoni, 8. f. tutto quelly 


VIG 
Victuals for an army, viveri. vet, 
vagtie per un eſercito. =O ao. 


eat my victuals well, io max. 
gio molto bene, io bo — 4 


He has no victuals, egl; non ba da 
mangiare 


VrDaME, s. [in France, the ju 
of a biſhop's temporal juriſdition] = 
dice temporale d un veſcovo. 

Vip lickx, adv. [to wit ; that is] 
cre. Gl Ingleſi ſcrivono per lo pid viz. 
Vipu'iTy, s. {the ſtate or condition 
of a widow, widowhood] wvedowita, we- 
dovaggio, s. m. 

VIE, s. (at cards] irwito, 

: * * [term of games at cards] 
invitare, fare un invit ine di 
oco alle carte. 1 

To vie (to contend, to ſtand in com- 
detition] conteflare, contendere, diſputa- 
re, gareggiare, sfidare, fare a gara, 

o vie cunning with one, /are a chi 


ſara piu aftuto, 


Pl vie with him for all his ſt 
1 did non oftante la ſua - ay — 
IEW, s. [öght, act of ſeci ; 
fla, 8. f. il vedere. 0 
To judge of a thing at the firſt view, 
giudicare d una coſa a prima viſta, 


At one view, alla prima, ad un vechia 
ata. | 


To take a view of, wedere, riguar- 
dare, eſaminare, — 


_— [proſpet] via, aſpetto, proſ- 


The view of a buildin la facciat 
la proſpetti va d' un — _—_ 


View of ſoldiers, mofira, raſegna di 


i. 

At firſt view, at the firſt view [at 
22 a prima viſta, alla prima, ſu- 

ito. 

View [the print of the feet of a fal- 
low deer on the ground] traccia di cer- 
o. 

To Vi w [to take a view of, to look 
upon, to examine] vedere, riguardare, 
eſaminare, riconoſcere, pret. vidi, rico - 


nobbi. 
To view ſoldiers, raſſegnare o far la 
raſſegna de foldati, | 4 
ITEW ED, adj. vie, riguardato, t- 
aminalo, 24 ; 

VIEW'E A, 8. guello o quella che wede, 
che riguarda. 

ViEW'ERS [ſuch perſons who are ſent 
by a court to view any place or perſon] 
eſperti, perſone eſperte. 

Ws ny on [ unſeen, not diſcern- 
ible e t] non waflo; non diſcer- 
eibile colla — — _ 4 

VrG1L, s. [the eve or day next be- 
fore any holy-day 9 s. f. i gi- 
orno avanti a orno feſtive. 

Vigil (a — or — — 
at nights] vigilia. 

VIGILANCE, [ s. 

VIGILANCY, 
lanza, attenzione, cura, 
cortezza, 8. f. 

VYUGLLANT, adj. [ watchful, diligent, 
careful} el ito, accurato, 
attento, accorto, diligente, 8. f. 

Vi GILANTLY, adv. wigilantemente, 
al tentamente, con attenxianc, accurala- 

' ments, 


watchfulneſs, 
heed ]. wigi- 
ac- 


VIL 


mente, con cura, con dil; „ con ac - 
cortexxa. : 

VrGOXE, 8. [a ſort of Spaniſh wool] 
wvigegna, s. f. ſpexie di lana di Spagna. 

Vigone [a hat made of that wool] ca- 

di Vigoona. 

Viicor, v. Vigour. 

Vi/coroOVUSs, adj. [ftout, briſk] wi- 
goroſo, che ha wigore, rigoglioſo, forte, 
gagliardo, robuſto, 5 

VrcOROUSLY, adv, vigoreſamente, 
con vigore, rigoglioſamente, gagliarda- 
mente. 

owing onto s. [ ſtrength, 

VicGouR, ſtoutneſs] vi- 
gore, s. m. robuflezza, forza, gagliar- 
dia, 8. f. 

To give vigour, invigorire, dar vi- 

ores 

4 VILE, adj. [of no account, deſpi- 
cable, mean] wile, di poco Z dt 
poca fliima, abjetto, povero, baſſo. 

Vile condition, ana wile condizione. 

Vile mercenary ſoul, azima wile, 
briccone venale, 

Vile wretch, uomo abbietto, uomo da 
niente, bricconaccio. 

Vile commodity, mercanzia di wil 
prexxo, di poca flima, affatto cattiva. 

VrLED, adj. — ſcurrilous] ol- 
traggioſo, che wilipende. 

Mane adv, [ wickedly] male, ma- 
lamente, da briccone. 

VrLENESS, s. [vile condition] wil- 
ta, baſſezza, wile condizione. 

To VrLiry [to run down, to deſ- 
pile] wilificare, avvilire, vilipendere, 
diſpregiare, ſprezzare, non fare flima, 
non tener conto, preſ. avwiliſco, pret. 


wilipeſi. 
o vilify one's friend, ſparlare o dir 
male del proprio amico. ; 


VY'LIiFtED, adj. wilificato, awwilito, 


wilipeſo, diſpregiato, ſprexzato. 

ViLE, s. {a law word, ſometimes 
taken for a pariſh or part of it, and 
ſometimes tor a manour] parrocchia, 


parte di parocchia ; fignoria. E voce del 


foro, | 

VILLA, 8. [a country * villa, 
caſa di campagna, cio la _ che un fi- 
gnore ha per andare a paſſar la flate. 

VILLAGE, 8s. (a number of country 
houſes or cottages without any wall or 
incloſure} willaggio, s. m. mucchio di 
caſe in villa ſenza cinto di mura. 
© VYLLAGER, «, {inhabitant of a vil- 

lage] abitator ds willaggio, villanxone, 
an, contadimo. 

VI'LLAGERY, s. [diſtrict of villages} 
territorio di vullaggi. 

Vr'LLAIN, ä a country 
farmer, a man of low and ſervile con- 
dition, a man to the lord of the manour}] 
willano, uom della villa, laworatore con- 
trading, 

Villain [rogue] briccone, guidone, fur · 
fante, barone. : 

VULLANAGE, 8. [the ſtate of avil- 
lain, baſe ſervitude] e fate d un wil- 
lano, condizion di contadino. 


Villanage {baſeneſs, infamy] willa- 
nia, infamia. 
To VrLLANIZE {to debaſe, to de- 


grade] degradare, avuilire, 


VIN 


VrſLLanous, adj. [baſe, ſhameful, 
pitiful] willano, infame, baſſo, indegno, 
ſcelerato, triſto. 

Villanous act, atto villauo, azione, 
infame o baſſa, villania. 

VU/LLANOUSLY, adv, villanamente, 
bruttamente, infamemente, indegna- 
mente. 

VILLANV, s. [baſeneſs, wickedneſs] 
villania, infamita, baſſezza, indegnita, 
ſeortefia, mala creanxa, s, f. | 

VILLA'T1CK, adj. [belonging to vil- 
lages])-willereccio, villeſco, campeſtre. 


VYLL1, s. pl. [in anatomy, are the 


ſame as fibres ; in botany, ſmall hairs 
like the grain of pluſh or ſhag] welli, 
peli, peluxxi. 

Vr'LLous, adj. [ ſhaggy, rough! 
vw ſetoloſo, pien di peli, pien di ſe- 
rote. 


VimrNnEgous, adj. [made of twigs] 
vimineo, fatto di vimini, conteflo di vi- 
mini. 

VrNCIBLE, adj. [that may be over- 
come] wincibile, wvincev-le, atto ad ef- 


fer vinto. 


| n s. [binding] legatura, 
* 


VinDE'/MIAL, adj. [belonging to a 


vintage] di vendemmia. 

To VIinNDE'MIATE (to gather grapes 
or other ripe fruits] wendemmiare, cor 1 
uva della vite per farne il vino. 

VINDE/MIAFORY, adj. [belonging 
to a vintage] di vendemmia. 

To VrYNxDICATE [to defend, to 
maintain] diſendere, mantenere, fle- 
nere, prel. mantengo, ſoflengo, pret. di- 


fei, mantenni, ſoſlenui. 


To vindicate {to clear, to juſtify, to 
make an apology for] giuflificare, pur- 
gare, laware. 

To vindicate [to revenge] wendi- 
care. 

V1/NDICATED, adj, difeſo, v. To 
vindicate. 

VIS dic rio [defence] difeſa, pro- 
texione, 8. f. 

Vindication [apology] giuflificazione, 
apologia, ». f. 

Vindication ſ revenge] wendetra, +. f. 

Vr/NDICATIVE, adj. [revengeful, 
given to revenge] vendicativo. 

Vixpica'Tor [ defender, aſſerter ] 
difenſore, protettore, colui che difende, 
che protegge. 

Vindicator [ avenger ] vendicatore, 
$. m. 

VI NDICATORY, adj. [ punitory, per- 
forming the office of vengeance] che fu - 
niſce, che vendica. 

Vindicatory [deſenſory, juſtificatory} 
che windica, che difende, che giuflifica. 

Vix8prcaATIVE, adj. [ revengetuT] 
vendicati vo. | p 

Vine, 2. [the plant that bears the 
grape] wite, wigna, 8. f. 

Vine-yard, <igneto, 3. m. luego col- 
tivato a ven. ; 

Vine-drelſer, wignajo, wignajuolo. 

Vine reaper, wvendemmiatore, 8. m. 
Vine- cetter or vine- grub, Bruce. s. m. 

VYNEGAR, s. [wine or other liquors 
made four] aceto, $. m. 


VrYNNET, 5. [a kind of border, flow- 


VIO 


er or flourſid in the beginning; end, or 
any other part of a book] fogiiame, o 
ornamento che gli lampatori metto- 
no ne libri. 
VrNxEw, s. [mouldings] muffa,s.f. 
tanfo, s. m. 
VrNNEWSBD, adj. [mouldy] muffato, 


To vinnewed, muffarfi, dive- 
nir pk. og 8 


Vixo'str v. s. [the quality or ſtate 
of being vinous] gualita vinoſa. 

Vrxovs, adj. [that has the taſte or 
ſmell of wine] vingſo, che ha Þ adore, o 
i guflo di vino. 

Vr/xTAGE, s. [vine-harveſt Juenderm « 
mia, *, f. 

Vintage ¶ the time wherein the gra 
are _— le vendemmne. 1 N 

VN TAGER,s. (vine reaper Jvendem- 
miatore, 8. m. 

VN TX ER, s. Itavern-keeper] taver · 
najo, s. m. 5 

Vintner's wife, tavernaja. 

VINTRY, s. [wine -cellar, place for 
the ſelling of wine] logo dowe fi dende 
vino. 

Vor, s. [a muſical inſtrument] vio- 
la, s. f. forta di firumento muſicale. 

VroOLABLE, adj. {ſuch as may be 
violated or hurt] tle, che puo &- 
ſere wielato o offeſo. 

Viol Obs, adj. [reſembling vio- 
lets] wielaceo, paonazzo, PMvenattzo, 
pagonaxxo, del colore delle wiole, che 2 
aſſomięlia alle violette. 

To VroLaTE (to break, to trasſ- 
grels] wiolare, traſgredire, rompere, . 

reſ. traſgrediſco, pret. ruppi. 
= To — a low, violare, traſgredi- 
re una legge. 

To violate a virgin, wiolare una xi- 

4. 

Vr'OLATED, adj. wiolato, traſgredi - 
to, rotto, v. To violate. 

V1OLA'TION, $. wiolazione, 8. f. il 
wiolare. 

VioLAa'TOR, 8. wiolatore, 6. m. 

VYOLENCE, s. [fierceneſs, vehemen» 
cy} wiolenza, impetuofitd, vcemenxa, 
rapiditd, s. f. 

Violence I force, conſtraint uſed un- 
lawfully] wiolenza, forza, . f. 

To violence to one, far wiolen- 
za ad uno, wiolentarlo. 

VroLENT, adj. [fierce, vehement, 


forcible] wiolento, che fa wiolenza, im- 


fetuoſo, weemente. 

You are a little too violent (too ha- 
ſty, too paſſionate] wor fiets un poco trop- 
pe wiolento o callerico. 

Violent prin, delore acer he o acute. 

They laid violent hands upon him, 
Þ hanno wviolentemente aſſalito. 

To lay violent hands upon one's ſelf, 
ammazzarſi, dar la morte. 

VYOLENTLY, adv. wiolentemente, 
con wviolenza, 1forzatamente, per forza, 
mpetuoſamente. ; 

1'OLET, $. [a flower] wala, wio- 
letta, ». f. 
Syrup of violets, ſciroppo vialato. 
iolet, adj. [of violet or purple co- 
lour] wiolats, di color di wiole, pas- 


Vio- 


VIX 
Vous, 6. {a muſical inſtrument] 
wiolino, 6. m. firumento muſicale, 

A player upon the violin, un 
di violino. „ 

VroLisr, e. {a player upon the viol] 
ſonator di viola. : 

Viren, 8. [a kind of ſerpent] vi- 
Pera, 5. f. f 5 

A young or little viper, un viperins, 
una wiperetta. e 

A catcher of vipers, viperajo, s. m. 
cacciator di uipere. 

Viper graſs [a plant] cor xonera, 8. 
ſpexie di pianta. : 

Vi'PERINE, adj. [of or belonging to 
a viper] wiperino, vipereo, di aupera. 

VrrEROVUS, adj. [having the quali- 
ty of a viper] wipereo, che ba qualita 
di vipera. 

Vika'Go, s. [a Rout manly woman] 
giganteſſa, ammazzone, donna grande, 
donnone, $. m. : 

Vi/RELAY, $. [a fort of comical 
ſong] frambotto, s. m. 

Fissur, adj. [green, not faded] 
wirente, verde, verdegg iante. 

VIRGE, s. [a dean's mace] la maz- 
za che wa innanzi al decano por tata ſul- 
la ſpalla dal bidelio del capitolo in ſegno 
d autorita. ; : 

VIRGIN, s. [maid] wergine, xitella, 
fanciulla. 

She is a virgin till, ella & ancora 


Vergine. 

To keep herſelf a virgin, conſerva- 
re la ſua virginitd. | 

Virgin, adj. {befitting a virgin; fuit- 
able to a virgin; maidenly] wirgineo, 
wirginale, proprio di wergine. 

Virgin honey, miele vergine. 

Virgin-wax, cera vergine. 

To Vr'sc1n [to play the virgin]far 
la werginella, la ritroſa, la modeſia, la 
ſe f = 

VIRGIN-LIKE, 
Vr/aGiINAL, 5 
nale, virginale. : 

Virginal milk [benjamin water] lat- 
te virginale. : 

Virginal, s. [a muſical inſtrument, 
touched after the ſame manner with the 
harpſichord] /pexie di ſprnetta. 

To VI KI AL [to put, to ſtrike as 
on a virginal} toccar con tutte le dita come 
fi farebbe ſulla ſpinetta, ſul gravicem- 
balo, e ſimili. 

Via, s. [a province of nor- 
thern America] Virginia, s. f. prowin- 
tia nella parte ſettentrionale d ica. 

Virginia tobacco, ſabacco, di Virgi- 
nia. 

Viaci' vir, 6s. {maidenhead] wir- 
ginitd, werginitd, 8. f. pulcellagione, 


adj. [belonging to 
a virgin] vergi- 


Vi'rco, s. [one of the twelve ſigns conte. 


of the Zodiack] wergine, s. f. uno de 
dodici ſegmi del Zodiaco. | 
VIII E, adj. [manly, ſtout] wirile, 
valoroſo, di gran forza. 
Viril courage, animo virile. 


mo. 

Virr'LiTY, s. [manhood] wrrilita, 
8. f. quel che diflingue I uomo dalla don- 
ud 


Viril endeavours, gforzi degni 4 an 


VIS 


Virility {manhood, ſtoutneſs] virili- 
ta, cuore, animo, coraggio. 

VIRTUAL, adi. [equivalent, effeQu- 
al] virtuale, euiualente, effettivo, 

I'RTUALLY, adv, </iriualnente, in 
virla, potenzialmente. 

VIRTUE, e. [efficacy, power, force, 
propriety ] wrt, poſſanza, forza, qua- 
lita naturale, efficacia, s. f. wigore, 
8. M. 

Virtue [an habit of the ſoul, where- 
by a man is inclined to do good and to 
ſhun evil] wirts, s. f. buona gualita di 
mente o abito dell” animo, per lo quale fi 
vive bene e fi ſugge il male. 

To make virtue of neceſſity, far del - 
la neceſitd wirts. | 

Cardinal virtues are prudence, tem- 
perance, juſtice, fortitude, le wirtd car. 
dinali ſono, prudenza, temperanza, giuſ- 
tizia, ſortexxa. 

VikTu0's0, s. [a man ſkilled in an- 
tique or natural curioſities; a man ſtu- 
dious of painting, ſtatuary or architec- 
ture] uno che intende d antichità, di 
coſe naturali, o di pittura, ſcultura, e 
architettura. 

Via rvous, adj. [endowed with, 
or inclined to virtue] wirtuoſo, che ha 
wvirt!, 

Vr/RTUOUSLY, adv. virtuoſamente, 
con virt a. : 

Vr'/RTUOUSNESS, 8. flato, o carat- 
tere di perſona wirtuoſa, = 

Vr/RULENCY, s. [poiſonous or ve- 
nomous quality] marcia, veleno de ma- 
li venerei. 

Viculency {poiſon, venom] veleno, 
s. m. in ſenſo metaſorico. 

VYURULENT, adj. [ venomous, infec- 
tious] wvelenoſo. 

A virulent ulcer, an ulcera welenoſa. 

Virulent { ſharp, biting ] welenoſo, 
mordente, mordace, maldicente, maledi- 
co, py 

A virulent tongue, una li mal- 
dicente 0 — _ 

Vr/RULENTLY, adv, 4' una manie- 
ra mordace, mordacemente. 

Vi'SAGE, s. [face] wiſaggio, viſo, 
wolto, s, m. faccia, ciera, 8. f. 

VIS ARD, v. Vizud. 

V1'sCERAL, adj. [belonging to the 
bowels] delle wiſcere. 

Vrsc1o, adj. [glutinous, tenacious} 
viſcido, wiſcoſo, tenace, attaccaticcio. 

Visco'sitY, s. [clammineſs, gluiſh 
* viſcaſità, 8. f. qualita, viſe 
coſa. 

Vr'scounT, s. [a nobleman next in 
degree to a count or earl] wiſconte, s, m. 
nome di dignita o grado. 

Vi'sCOUNTESS, 8s. [a viſcount's 
wife] wiſconteſſa, s. f. moglis di wiſ- 


Vr'sCOUNTY, 8. [the territory of a 
viſcount ] wiſcontado, . m. wiſcontea, 
8. f. giuriſdizione o territorio del wiſ- 
conte. 

Vr'scovs, adj. [clammy, cm 
* wiſchioſo, tenace, di qualita di wiſ- 


cbio. 

Tis. 8. [the ſight of a head- 
piece] era, 8. f. parte dell elmo che 
cupore i ve. 


VIS 


VIS 181/171 1, s. [the ſtate — 
ty of heir g e ol. , 
Visiere, adj. {that may be ſeen or 
— gy wvi/ibile, che puo wederf,, che 
vede. 


Vrs1BLY, adv. vijibilmente, in modo 
viſibile, apertamente, paleſemente, chia- 
ramente. 8 

V1's10N, s. u ſeeing, ſi 
wifione, il vedere. 7 88h 

Viſion [apparition] wifone, immagi- 
ne, apparixione. | 

VrYSIONARY, 7 8. [a fantaſtical pre- 

V1i's10NIST, [ 


VrsiT, s. wifita, s. f. 
To make, to pay, to give one a vi- 
bt, 2 o rendere viſita a qualchedung, 
t 


To VrYs1T [to go to ſee] viſtare, 
andare a vedere altrui per ufficio di ca- 
ritd, d affezione, o di cerimonia. 

To vim one's friends, wj/itare i ſuoi 
amict. 

5 8 [10 go — to ſee whether 
thin as they ſhould] wij/itare, far 
rs * 7 ] wijitare, ff, 
To viſit [to afflict, to try] wi/ſtare, 


afiggere, provare. 

It God ſhould viſit us with any di- 

now, fe Iadis ci wiſitaſſe con qualche ma- 
fia. ä 

VISIT ABT, adj. [liable to be viſit- 
ed] wi/ftabile, che puo efſer wi/itato. 

Vr'SItTANT, 's. [one who goes to ſee 
another] colui che va a wiſitare altrui, 

V1sSITA'TION, s. [the act of vilit- 
ing] viſtazione, 6. f. il wifitare. 

he viſitation which afflicted this na- 
tion during two years, la gran pefle cle 
regnd in Inghilterra neil anno 1665 « 
1666. 

Viſitation [among the clergy, the of- 
fice or act performed by the biſhop once 
in three years, or by the archdeacon 
once a year, in each dioceſe] viftazi- 
one, viſita, 8. f. 

The feaſt of the viſitation of our la- 
dy, la fefa della viſitaxione della Ma- 


Vr'sITED, adj. wifitato, afflitte, pro- 


Dato. 

Vr'SITER, 6. wiſitatore, 6. m. che 
vita. 

VIsrrixg, s. wifitamento, $. m. vi- 
Ata, s. f. il wifitare. 

To go a viſiting, andare in vita. 

A viſiting day, giorno di wijite. 

Vistrok, s, [one who vitits a mo- 
naſtery or religious houſe] wiſitatore, 
8. m. 

1 8. [ corrotto da phyſiogno- 
my. Face, countenance] foxomia, fac- 
aha aſpetto, ſquardo. ; 

V1'sOR, s. [a maſk uſed to disfigure 
or diſguiſe] maſchera. 

Viso ED, adj. maſcherats. 

VisO'r1um, 8s. [among printers, an 
inftrument to which a leaf of copy 18 
fixed for the compolitor's more conve- 
nient ſeeing thereof] wiſer, 8. m. 
firumento di lampatore. 

Vr'sT0, 8, [a corruption of the = 


VIX 
lian word vis A, a proſpect] via, pro- 


ettiva, S, f, : 5 

Vi'sUaL, adj. [belonging to the 
ſight] v4ſuale, della viſla, wifruo., 

The viſual point [in perſpective, is a 
point in the horizontal line, wherein 
all the ocular rays unite and all others 
that are parallel to it] punto wviſuale 0 
wvifivo. * 

Vir AL, adj. {of life, that has I fe in 
it] vitale, di vita, che conſer da la vita, 
che da vita. 

The vital ſpicits, gli ſpiriti vitali. 

Vitals, s. [vital parts, the parts of the 
body which chiefly conduce to the pre- 
ſer vation of life, viz, the heart, brain, 
lungs, and liver] le parti wita/t. 

To ViUTIATE, v. To viciate. 

VUTREAN adj. [glaſſy, belong- 

VITREAL c ing to glaſs] witreo, 

ViTREOUS J di wetro. 

The vitreal humour [one of the 
three humours of the eye, ſo called from 
its reſemblance to melted glaſs] wore 
vitreo. 

ViTRIFICABLE, adj. [that may be 
vitrified] che fi pug convertire in vetro. 

ViTRIFICA'TION, s. [vitrifying] 
il conwertire in vero. 

To Vi/TRiry Ito turn into glaſs] 
converiire oridurre in vetro. 

VI TRITIE Dp, adj. convertito o ridotto 
in vetro. 

VI'rRIOL, «. [a kind of mineral] we- 
triolo, e vitriolo, 3. m. ſorta di mine- 
. . 

ViTRIO'LICK $49 (belonging to or 

Vi/TRIOLOUS 3 partaking of the 
nature of vitriol] witriolato, di witriols, 

ViTu/PERABLE, adj. [blime-wor- 
thy] wituperabile, da er vituperato, 
degno di biaſimo. 

To Vitu'PERATE (to blame] vi- 

are, infamare, are, biafi- 
— diſonorare. ee. 

Vir ur ERAT ED, adj. vituperats, in- 
ſamato, fuergognato, biafimato, diſono- 
rato. 

V1iTUPERA'TION, s. vituperazione, 
8. f. wituperio, s. m. 

Viva CLous, adj. [lively, briſk] v/- 
vace, ſvegliato, pieno di vivacitd, piri- 
ke, 


VIvAcirv, 8. [livelineſs, briſk- 
neſs] wivacita, atiruita, 8. f. ſpirits, 
8. m. 

V1ivaRY, s. [in a law ſenſe, a park, 
warren, or hſh-pond] wn parco, una co- 
niglicra, un vi vajo. 

VI'veR, 8. { (ea dra on, a fiſh] drag 
di mare; ſpexae di 2%: 

Vives, 5. [a horſe diſeaſe] wivole,s, 
. male che viene a' cavalli. 

VI vid, adj. {lively ] vivace, allegro, 


VIV rIc AL, adj. [that vivifies] wi- 
wificante, che viwiſica. 

To VivrricaTe ſto vivify, to 
quicken or to give life] wivificare, dar 
vita o vigore. 

e Het s. Uivificazione, 
3. 

Vr'XEN, s, [a ranting woman} u 
donna cruccioſa, una garritrice. 

Vixen [ froward child] nr ra- 


UNA 
gaxxo che non fa altro che gridare e pia · 


Sete. ; 

Vixen, s. [a fox's cub] wr wolpicino. 

VIZ [to wit, that is] cio. 

VIZ AR b, s. [a miſk] maſchera. 

To put on a vizard, metterfi una m- 
chera, maſcherarſi. 

To VIZARD [to maſk] maſtherare, 
coprir con maſchera, 
hea s. [a running ſore] «/cera, 
8. k. : 

To U'LceraTE [to cauſe or break 
out into an ulcer] ulcerare, wlcerarfi, 
perwerire al ulcera. 

U'LCERATED, adj. ulcerato. 

U'LCERATING, adj. che ulcera. 

ULCERA'TION, s. [a breaking out 
into ulcers] ulcerazione, ulceragione, 
uy F 

U'LCFROUS, adj. [full of ulcers] ul. 
ceroſo, pien d ulcrre. 

U'LCERED, adj. [grown by time 
from a fore to an ulcer] ulcerato, cbe di 
ſemplice piaga 5 3 fatto ulcera. 

ULTE'R1OR, adj. [on the further ſide] 
ulteriore. 

ULTIMATE, adj. [ final, laſt} ultimo, 
finale, 

U'LTIMATELY, adv, ultimamente, 
finalmente. 

They ultimately reſolved upon the 
buſineſs, eg/ino hanno preſa I ultima ri- 
ſuluzione. | 

33 T1ON,s, [revenge] wendetta, 
8. 1. 
ULTRA-MARYNE, adj. [from be- 
yond ſta] c/tramarino, d oltre mare. 

Ultra-marine, 8s. {the fineſt fort of 
blue colour] azzuro, oltramarins. 

ULTRAMONTA'NE, adj, [dwelling 
on the other fide the mountains] ra- 
montano, d oltre i monti. 

To U'LULATE ſto howl] ululare. 

U'MBER, s. [a tort of trout-fiſh} - 
brina, «. f. peſce di delicato ſapore. 

Umber [4 dark yellowiſh colour] ter- 
ra d ombra. 

U'MBERED, adj, {ſhaded, clouded} 
ombreggiato, oſcurato, quaſi oſcurato o of- 
ſuſcato da* vi. 

UuntLic Al, adj. [helonging to the 
navel} 4 wmbilico, per nente al del- 
lico. 

U uses [part of the intrails of a 
deer} coratella di cerwvo o daine. 

U"MBO, s. (be point or prominent 
part of a buck'er} fun che rileva- 
ta nel centro un ſceude 6 brocehieri. 

UMBRAGB, . (de] ombra, s. f. 

Umbrag: [;ealouſy, Wwip:icion Jombra, 
geiohia, 8. f. foſpetto, 8. m. 

Umbrage [pretence, colour] ombra, 
pretefto, colore, ſcuſa, coperchio. 

Uns, 3. {a fort of ſhrcen 
that is held over the head for preſery- 
ing from the ſun or rain} ombreila, 
s. f. ombrello, s. m. flrumento per fa- 
rare il ſale, al quale dic iamo anche pa- 
raſole. | 

U/MPIRAGE, $. [the office or judg- 

ment of an umpire} arbtrato, $. m. 
grdicio d arbitri, arbitraziont, 8. f. 

U/uriRE [arbitr« 04] arbitre, 8. m. 
giudice eletto dalle parti. 

UNnAaprLiity, incapacita, inabilita, 


8. f. 


UNA 


UNa'BLE, adj, incapace, inalile. 

UNna'BLENESS, s. inabilit, incapaci- 
ed, v. £; 7 

 UNaCCE'PTABLE, adj. ingrato, diſ- 
pracente, nan accetio. 

UNACCO'UNTABLE, adj. [not to be 
juſtified] franc, bixgarro. 

UNACCO'UNTABLY, adv. firana- 
mente, q una flrana maniera. 

_ Uxaccu'sromeD, adj. {unuſual} 
inſolito, non comune. | 

UNaCcQUa'INTED, adj. che non ſa, 
che non comjee, ignorante, non verſato. 

UN ACHT EDR ESS, $. i£#9r an- 
wa, poca conoſtenza, 8. f. 

UNA'CTIVE, adj. lento, pgro, infu- 
gardo. 

UxaDDrcTenD, adj. che non dito. 

UNADVvr'SABLE, adj. che non i de- 
we conſgliare, che non 2 prudente di 
fare. | 

UN ADbVvisED, adj, malawwiſat, mal 
conſigliato, ſconjigliato, imprudente, indiſ- 
creto, inconfiderats. 

UxNADVvi'SEDLY, adv, inprudente- 
mente, indiſcretamente, inconfiderata- 
mente. 

UnAaDVrYSEDNESS, s. imprudenta, 
mdiſcrezione, inconfideraZione, navy r- 
tenza, s. f. 

UNAFFECTAYTION, v. Unaffected- 
nels, 

UNAFFE'CTED, adj. [natural] en- 
za affeitazione, ſeiplice, ſchietto, natu- 
rale. 

UNAFFE'CTEDLY, adv. ſenza afet- 
taxiane. ſehiettamente, naturalmente. 

UNAFFE CTEDNESS, s. (plainneſs! 


ſemplicitd, ſchiettex xa, purita, mamere 


i pariare o di trattare ſenza affetta> 
wine. | 

UNAGRE'FING, adj. di/cordante, ſcor - 

dante, che diſcorda. 

UNA'LIENABLE, adj. inalienabile, che 

non fi puo alienare. 
UNA'LIENATED, adj. che non 2 alie- 
nato. 

UNALLOW'ABLE, adi. che non fi de- 
ve per mei tere. 

NALLOW'ED, adj. che non # permeſ- 

d, illecito. 

UNALTERABLE, adj, che non , pus 
alterare. 

UNA LTERED, adj. che non 3 altera- 
10 o cangiato. 

UNAMA'zZED, adj. inirepide, che nor 
teme, ſenza ſpaventarſi o aiterrirfi. 

UNAMA ZEDLY, adv. inirepidamen- 
te, ſenza ſpawentarſi. : 

NAMA'ZBONESS, 3. inirepydite, 
9. f. a 

UNAME'NDABLE, adj. incorreggit:le, 

UNA VIABLE, ad). che non d amabiic, 
ingrato, ſpiacevele. 

UNANIMITY, . unanimit}), conſor- 
mild, umone di farere, di wolont9. 

UnA'N1MOVUs, 0. (of one mind, f 
one "ccor } & un comune accordo, che? 
del mede/imo ſeni:mento o parere, della 
mede/ima wVolonta, wnanime. 

UNA NIMOUSLY, ady, [with one ac- 
cord] unammanmente, d un animo. en- 
cordements, & un cmun con/enſo. 

To act unavimovuſly, gperare, tratia- 
re, anantmam- nie. ' 

t 


v N 


It was unanimouſly reſolved, fu riſo- 
d un comun tonſenſo. 3 
UnAxNOiRTIZO, adj, [not anoictrd] 
non unto, non ſacrato, non ancora ceſti- 
tu Re coll unzione de ſacri oli. 

Unanointeil {not prepared for death 
by ex'reme union] non unto anccra 
coll olio ſanto in articulo mortis. 

UNA NSWERABLE, adj. @ che non 

fi puo riſpondere o replicare, incontefla- 

* 


UNA'NSWERABLY, adv. d' una ma- 
niera incontleſlabile. 
 UNA'NSWERED, adj. al che non ? 
uto riſpondere. 
UNAPPE'ASABLE, aj. implacabile, 
che non fi puo placare. 
UNAPPREHE'NSIBLE, adj. incom- 
prenſibile, che non fi puo comprendere, o 
conceptye. : 
UNAPPRO'ACHABLE, adj. [inacceſſi- 
ble] macceſfibile. | i 
Un rr, adj. incabace, mal atto, che 
non à capace, che non 2 alto, che non 
ha della eapatita o de la diſpoſuzione. 
UNA'PTLY, adv. [ untowardly ale. 
UNa'PTNESS, s. incapacita, paca diſ- 
poſizione, 8. 1. | 
To UNA M, 
armi. c 
UxA'RMED, ad}. diſarmato. 
UNA'SKED, adj. en domandarlo, 
non richiefto. | 
UNASSU'RED, adj. che non @ ficuro, 
incerto. 

UNATTAINABLE, ad}. che non fi puo 
ottenere. | 

UNATTA'INED, adj. che non i 2 potu- 
to ottenere. 

UNATTE/MPTED, adj. che non 5 d 
tentato o provato. 

* UNATTYNDING, adj. che neglige. 
UNAVAILABLE, adj. che non giova. 
UNAUGME'NTED, adj. che non d au- 

onentato. 

Un Avo'to ARE, adj. inewitabile. 

UNAVYO'IDABLY, adv. inevitabil- 
mente. * 

UNAWA'KED, adj. che non ſve- 


gliato ſenza eſſere ſuegliato o deſio, dor- 


UN AwWwankE 7 adv. ( ſuddenly, unex- 
UnAwA AES 3 pectedly] diſawvveds- 
tamente, all i iſo, mprovvuiſ/a- 
mente, impenſatamente, ſubitamente, re- 
pentinamente, 
To take one unawares, corre uno all 


pet [through overſight or miſ- 
take] ſenxa penſarci, per inavvertenza, 
inavyenteniemente. 

Una'weD, adj. [unreſtrained by fear 
or reverence] xox trattenuto da timore 
o riverenta. | 

UNBA'CKED, adj. {not tamed ; not 
taught to bear the rider] non domo z non 
AUVUVEZKO a — 2 8 diceh de 

ulledri priaci te. 
- Unbacked {not countenanced, not 
aided] non i/dalleggiato, non aſſiflito, won 
ajutato, non protetto. 

To Unnra's, lewar la a. | 

UxNBECO'MING, adj. indecente, ſcon- 

, diſdicevole. 


UNBECO'MINGNE $3, indecenza, ſcon- 


diſarmare, toglier le 


UNB 


wenenxa, ſconvenevolezza, 1. f. 
Far rde. adj. indecente, che 
non con viene. a | 


 UxBEGO'TTEN, adj. non generato. 

UNnBELYEF, s. incredulitd, miſcre- 
denza, s. f. : 

To UN BE“ [to looſer, to ſlacken] 
rallentare, allentare, render lento. 

To unbend one's mind, ricrearh ri- 


forarh, ripoſarſi, prender ripoſo ori- 
floro. *© 


UnBe'xT, adj. rallentato, allentato. 

To UNS BEN UM, ti contrario d affide- 
rare 0 agghiadare ; riſcaldare, rauvi- 
Vare. x 

UxBENU'MMED, ad). riſcaldato, rave 
wivato, contrario d aſſiderato o agghia- 
dato. 

To UnBEsSE'EM, verb. neut. diſdirſi. 
non convenire, eſſer diſdicevole, prel. diſ- 
dico, pret. diſdifft. 

It may not unbeſeem me ſo to do, for- 
fe che non averei torto di far co. 

UxBESF'EMING, adj, [unbecoming ] 
dijdicewole, ſconvenevole, indecente. 

UNBESE'EMINGNESS, indecenza, 

Seonvenevolezza, 8. f. 

UNxBESE'EMINGLY, adv. indecente- 
mente, eee e 

To UN RBEsO“r, ſcoxxonare, diroxxa · 
re impratichire, preſ. impratichiſco. 

UxBE5sO'TTED, adj. ſcoxxonato, di- 
rox xalo, impraticbito. 

UnBEsSO0'UGHT, wy [not intreated] 
non pregato, non ſupplicato. 

Ne ian a. [not lamented] 
non compianto. 

To UnBEwrYTCH, contrario d' am- 
maliare, romper la malia. 

UNnBUYASSED, adj. [impartial] che 
non 5 > laſciato guadagnare eon dont 0 
corrompere, che non ale, mco- 
rotto. 

UNBIDDEN, adj. che non d comandato, 
che non 2 invitato, 

To UnB1'xD [to unty] ſciogliere, e 
ſciorre, flegare, preſ. Ricks, pret. /ſciolf, 

UXxBLA'MEABLE, adj. innocente, ir- 
reprenſibile, incolpabile. 

UNXBLA'MEABLENESS, $. ianocenza, 
qualita irreprenſibile. 

UNBLA'MEABLY, adv, innocentemen- 
1 d' una maniera innocente o irreprenſi- 

UNBLE'ST, adj. che non d benedetto, 
ſenza eſſer benedetto. 

To UnBLinv, fbendare, render la 


wviſla. 
UNBLI'NDED, adj. ſbendato, che ha ri- 
covrata la viſta, 
UnBLo'/oDy, adj. ſenza ſdargimento 
di ſangue, non Janguineſo. 
— deri 2 W the maſs, i/ 
acrificio non ino me ſſa. 
1 e, ah}. having Gba yet 
unexpanded] non iſbocciato, che non ba 
gent ala wm a 
NBO'DIED, adj, incorporeo. 
UnBO'1LED, adj. che non + bollito. 
To Unno'LT, „. 
. UNBO'LTED, adj. ſcatenacciato. 
To UN ROE, diſoſare. 
Unno'NED, adj. d:/dfato. 


UNnBO'NNETED, adj. [wanting a cap 


or a bonnet] ſberrettato, che non ba ber- 
retta in capo. 


UNC 


Us 80/0Ktsn, adj. ¶ not ftudious 
iſtudioſo non — 4 libri. 23 
_ Unbgokihh { not cultivated by erudi- 
tion] non dotia, di poca o nulla erudizi. 
Uxnoorzb, adj. ſenza fivali. 
To UNBO'RDER, inondare, trabboc. 
Care. ' 
U:BO/RDERED, adj. inondate, trab. 
baccato. 
UNBORN, adj. che nom ancora nato. 
To Us Boso, sfogarh, aprire il ſnq 
cuore, comunicare i pie celati penſieri. 
UNBO'UGUT, adj. che non ancora 
comprato. 
UNnBO'UND, adj. [from to undind] 
ſciolto, flegato, che à in libertà. 
UNBO'UNDED, adj. [without bounds] 
ilimitato, infinito, immenſo. 
To UxBo'weL [to draw the guts} 
ſmentrare, ſbudellare. 
UnBO'WELLED, adj. Fventrato, ſbu- 
dellato. 
To U'NBRACE, sfibbiare. 
U'NBRACED, adj. sfibbiato. 
UNBRI'BED, adj. che non? corrotto 6 
agnato con donativi. 


To Un BRTDOLE, ſbrigliare, cavare la 
briglia. 


NBRIDLED, adj. Srigliato. | 
An unbridled — » appetito mode- 
rato, 


UNBRI'DLENESS, 8. efrenatezza, li. 
cenxa Hrenata. | 


UNBRO'KEN, adj. che non 2 rotto. 


An unbroken horſe, un cavallo indo. 
mito, 

To UnBv'ckLE, verb. ad. fibbi- 
are. 

UxBU'CKLED, adj. yfibbiato. 


UNnBU'ILT, adj. che non & edificate, 
2 . le var il coccbhiume. 
o UNBU'RDEN, ſcaricare, allegge- 

rire, pref. 9 ; 

UNBU'RUENED, adj. ſcaricato, alleg- 
gerito, 

UNBURIED, adj. che now + ſepellito, 
ſenza ſepoltura. 

UNBU'RNT, adj. che non 2 abbruci- 
ato. 

To UN BUR v, flerrare, diſotterare. 

To Dane Te ſbottonare. 

To unbutton one's boſom, 

il petto. : | bt 
UNBU'TTONED, adj. /bottonato. 
UNCA'LLED, adj. = non à chiamato, 

ſenza eſſer chiamato. 

UNCANO'NICAL, adj. che non cano- 
nico, che non d ſeconds i canoni. 
UNCA'PABLE, adj. [incapable] iaca- 


7 
UNCA'PABLENESS, 8. incapacita,s.t. 
* UNxCa'sE tirar fuora dallo fluc- 
chio. | 
To uncaſe a man, nudare, spogiiart 
alcuno, levargli gli abiti. 
UNCA'UGHT, adj. che nou , 
UNCE'NSURED, adj. che nox 2 conſu- 
rato, criticato, 0 biafimato. 
UNCERTAIN, adj. [not certain, not 
ſure] incerto, dubbioſo, che mon © certo. . 
Uncertain{changeable, fickle] incerto, 
wvariabile, incoflante, volub ile. wr 
To be in an uncertain condition, qr 
nell incertex xa, flare in dybbio, _ 1 
0 


UNC 


To be uncertain whether, er incer - 
non ſapere. 

0 — [ indefinite, unlimited] in- 
certo, indefinito, indeterminato, 

An uncertain number, n numero in- 
certo. 

UNCERTAINLY, adv. mcertamente, 
cen iucertex xa, d una maniera imcerta. 

UNCE'RTAINNESS * [doubtful- 

UNCE'RTAINTY neſs] iacertex - 
da, irreſoluzione, 8. f. dabbio, s. m. 
PDxck'ssAxN x, adj. cen tinuo. 

UxC#'sSANTLY, adv. iaceſſantemen - 
te, ſenza ceſſare, continuamente. 

To UXNCHA'IN, /catenare. 

UxCHA'INED, adj. ſcatenato. 

UNCHA'NGEABLE, adj. inmutabile, 
che non cangia, coflanie, ferma, ſods. 


UxNCHA'NGEABLENESS, s. immutabi- 


Lia. ferme xa, caſlan xa, s. f. 

UNCHA'NGEABLY, adv, fermamente, 
coflantemente. 

UxCHA'RITABLE, adj.che non ba ca- 
rita, che nin & caritatewole. 

UNCHARITABLENESS, s. mancanxa 
di carità. . 

UNCHA'RITABLY, adv, ſenza ca- 
rita. 

Uxcna'rITY, v. Uncharitableneſs. 

To UNCHA'RM, romper la malia. 

UxcnaRY, adj. [not wary, not cau- 
tious] non circoſpetto, incauto. 

UNCHA'STE, adj. [not chaſte, leche- 
rous] che non 2 caflo, icontinente, impu- 
dicy, laſcrvo. 

Unchaſte {ſmutty, bawdy] impuro, 
1mpudico, aſceno, diſoneflo. 

UxCHa'sTLY, adv. incontinentemen- 
te, impudicamente, laſcivamente. 

UnCHA'STNESS, s. incontinenza, laſ- 
ciwvin, impudicizia, *. f. 

UNCHE'ERFULNESS, s. [melancho- 
ly ; gloominets of temper] malincoma, 
iriſtezza ; il centraris della naturale al- 
legria. 

UxCHE'WED, adj, che non 2 maſiica- 
2, ſenza ſer maſticato, 

UxenR1sSTENED, adj. /battez2ato. 

UNCHRISTIAN, adj. imdegno d un 
«riflians. 

To unchriftian, ſfbattezare. 

UxXCHRUSTIANLY, adv. 4 una ma- 
niera poco criſtiana, indegna d un criſli- 
220. 
To UNCHU'RCH, ſcomunicare. 

UNCHU*RCHED, adj, ſcomwnicato. 

UNCIURCUMCISED, adj. 1#Circonci/0, 
A773 C1 concijo. 

A man uncircumciſed, ur incircen- 
4%. 

 Uncixcumcr'siON, s. fate d un 
u incir cn iſd. 

UxcrrRCUMSPECT, adj. [unwary] 
imprudente, indiſcreto, inavVertito, ſcon- 
fidrrato, 

UNCIRCUMSPE'CTLY, adv, impru- 
dente meme, in. liſcgetamente, inauverten- 
temente, ſconſiderntamente. 

Unc1'viL, adj, inciVile, roxz0. 

UXCLA'D, adj, ſpogliato, prive di 


4 
To UxcLa'sy, Abbiare. 
UXCLA'SPED, adj. sfibbiato. 
Wxcir, s. [the father oc mother's 
Vor. II. | 
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brother] 2/9, 8, m. fratelia del padre 0 
della maare. 

UNCLE'AN, adj. [filthy] immondo, 
ſperco, bruttato, lords, impudico, oſceno. 

Unclean diſcourſes, di/corfs impudici, 
0 ofceni, 

Unclean ſpirit, ſpirito mondo. 

UNCLE'ANLINESS, s. [want of clean- 
lineſs] bruttura, ſporcizia, ſehifezza, 
immondizia, ſchifezza; e metaſorica- 
mente, impudlicixia. 

UNCLE'ANLY, adv. ſporcamente, im- 
pudicamente. 

UNCLE'ANNESS, s. immondiz ia, ſor - 
cizia, bruttura, ſehifezza, impudicits, 
tmpudicizia, 8. f. 

. UNCLE'ANSED, adj. che non net - 
tato, 

UXCLE'FT, adj. che non # fe o ſpac- 

ato. 

Te UxcLO'artH, ſpoghtare, ſweflire. 

 UNCLO'aTHED, adj. Hegliato, Iv. 
ri. 
To UxcLo'se, ſchiudere, aprire. 

To UNxcoir a woman (to pull off 
her head-gear] frappare la cnffia dalla 
tea d una donna. 

UNCO'MBED, adj. che ron 2 pettinato, 
ſenza eſſere pettinato. 

UxNCO'MELINESS, s. ib s; ſcon- 
dene volexx a, 8. f. 

Uxco'mELY, adv. idecentemente, 
diſdicevolmente, ſcorvencwo/mente. 

UNCO'MFORTABLE, adj. | (ad, grie- 
vous, troubleſome} inconſclabile, miſera- 
bile, infelice, triſlo, malcontento, ſeonſola- 
to, travagliato. 

UNCO/MFORTABLENESS, s. meſeria, 
ſcontentex xa, infelicua, t riſlxia. 

UNCO'MFORTABLY, S. miſeramente, 
mnfelicemente, ſconſolatamen'e. 

Uxcommo'piowus, v. Incommodi- 
ous. | 

Uxnco'MMON, adj. che non 2 c0- 
CH, raro, flraordinario. 

UxCO'MMONNESS, s. rarird. 

UNCOMMU'NICABLE, adj. iacomuni- 
cabile, che non fi communica. 

UxcomPa'cT, adj, {not compact, 
not claſely cohering] xox ſodo, no in- 
corporato 3 inſie me, non compat- 
to, non fermo, non dura. 

UNCO'MPANIED, adj. fhaving no 
companion] /compagnato, privo di com- 
Pa no, che non ba compagnia. 

UxXCOMPELLED, adj. che mon &2 


eforzato, ſenza eſſere 5forzats, wolonta- 


V3. 
Uxcomro'UNDED, adj. che non ? 
mio, ſi nplice, ſchietto. 
UxCOMPO'UNDEDNESS, s. ſemphci- 
ta, ſchicttexxa, 8. f. 
UxCONCE/tVABLE, adj. che non | 
- cencepire o comprendere, incomprenſi- 
itt « 


UNCONCE/tVABLENESS, 8. iMcome 
prenſibilita, 8. f. 

UxCONCE'RN, 8. [negligence ;; want 
of intereſt ; freedom from anxiety ; 
freedom from perturbation] indifferen- 
za ; negligenza ; freddezza ; ſpaſſiona- 
texxa ; diſamore 3 il non ſoffrire anſiet} 
o turbamento d aui. 

UNnCoONnCERNED, adj. onto, che 
non + tecco 0 maſſo, indifferent. 


UNC 


UxCoxce'rnevnLY, adv, Haſfonata- 
mente, indifferentemente, q una maniera 
indifferente. 

UNCONCE'&NEDNESS, s. ind/fferen- 
Ta, 8. f. v. unconcern. 

UNCONCE'RNING, adj. vot intereſt- 
ing, not affe ding] che non tocca, che non 
muo de Þ anime, che? o ti laſcia ine - 
rente. 

UxCONCLU/DING {ad che non con« 

Uxconciu's vs S cue. 

An unconcluding argument, nn ar- 
gomento che non conchinde, 

UNxCONCO CTED, adj. crudo, che nan 
e concotto, indigeſo. 

UNCONDE/MNED, adj. che nor con- 
2 [caza qſer condannato, afſo- 
to. 

UNCONFIINED, adj. [unlimited] che 
non 2 limibato, ſenza limite. 

Uncontined (free] libero. 

UxNCONFIRMED, adj. che non? confir- 
mats. 

UxNCONFO'RMABLE, adj. che non ? 
contorme. 

UNCONFO'RMED, adj. che non fi con- 


Ferma o che non © conformato. 


UxCONFO/RMITY,S. differenza, con- 
trarietà, s. f. 

UNCO'NQUERABLE, adj. in vincibile, 
inſuperabile. 

US co ER, adj, invitto, non 
into. 6 

UNCO/NSCIONABLE, adj. irragione- 
Voie, che nen ba coſcienza, ingiufto. 

UNnco'NSCIONABLY, adv. ſerza co- 

Scienza, wrragionevolmente. 

UNCO'NSCIONABLENESS, $. an- 
canza di coſcienxa. 

UNXCO*'NSECRATED, adj. che non 2 
conſagrato. 

UNCONSTRA'INED, adj. che non 2 
caſiretto o sforzato, ſerrza efſere for- 
auto. 

UNCONSTRA'INEDLY, adv, ſenza 

forza, wolontariamente. 

UNnCONSU'MABLE, adj, che non pus 
er coxſumato. 

Uscossv'uep, adj. ebe non 2 conſu- 
mato, nE er conſumats, 

UNCONTE"MNED, adj. che non 2 i/- 
fprexzato, 

UNCONTE'STED, adj. idubitato, del 
quale non fi dubita. 

UNCONTRO'ULABLE, adj. che non f 
deve contraddire. 

Uncontroulable, adj. [not to be diſ- 
puted] inconteflabile, indubitabile. 

UNCONTRO'ULED, adj. ch non con- 
traddetto. 

Uncontrouled { undiſputed] che nor fl 
diſputa o count ea. 

UxXCONVE RSABLE [not to be con- 
verſed with] 1=/ociabils, impraticabile. 

To UNO D, ſciorre, flegare quel che 
2 legato con cord. 

UxCO'RDED, adj. ſcio!to, legato. 

UNCORRE'CT, adj. ſcorretto, che non 
ed corretto. 

UxXCORRE'CTPD, adj. the non c- 
retto, ed efſer corretto. 

UxcorRu'er [ adj, 

UNCORRY'PTEDSI 0. 
UNCORRU'PTIBLE, ad}. incorratli» 

bile. | 

+ L Un. 


incor rote 


UND 


UncoRntu'PTLY, adv. con iniegrità, 
ircorrottamente. 

To Uxco'yeR, ſcoprare, ſeourire. 
"Uxco'veReD, adj, ſcoperto, ſco- 
verto. - 

To UxcovPLE, ſciagliere, ſyaiare. 
UxcoorrEp, adj ajato. 
Un couxrrous, adj. /corteſe. 

Uxco'vTH, adj. [rough, harſh, un- 

poliſhed] rozz9, o. 
An uncouth expreſſion, un” eſprefione 
Va. 
R s. roxxexxa, gof- 
faggine, s. f. 

UxXCRPA'TED, ad}. increato. 

To UncRo'wn, lewar la corona. 

Uxcro'wneD, adj. a cui e flata le- 

vata la corona, depofis. 
U'xCT1ON, s. [anointing] unziore, 
8. f. 'T 
UncTvo'sITy,s. [the quality of be- 
ing unAuous] wntuofita, *. f. 

U/xcTvuovus, adj. [oily, fat] untusſe, 
che ha in ſe dell' unto, 

Uxcu'LTIVABLE, adj. [not to be 
cultivated] che non fi pus coltitvare, in- 

docile, 

An uncultivable nature, una natura 
in locile. 

UNCU'LTIVATED, adj. imculto. 

UxCU/RABLE, adj. [incurable] inca- 
rabile, da non poter/i curare. 

UxCu'RED, adj. che non 2 guarito, 

ſenza efſer guarito. 


Uncu'riovs, adj. che non 2 curioſo. 


UnNCU'RSED, adj. che non 2 male» 
detto. 

Uncv'r, adj. intero, che non 2 taglia- 
to, che non 2 frenco. 

To UN DAMN [to open, to free from 


the reſtraint of mounds] aprire, toglier 


via i ritegni che imtedi vano i corſo. 
UNDAMAGED, adj. [not made 
worle, not impaired] non danneggiato, 
non guaſlo. 
UxDaA/UNTED, adj. intrepido, ſenza 
paura, fermo, riſoluto. 
UxnDA'UNTEDLY, adv. ixtreſida- 
mente, con coraggio, con intrep1:/ita. 
UNDA'UNTEDNESS, 8. intrepidita, 
iutrepidexxa, 8. f. 
UNDECEULVABLE, adj. che non /i pu 
annare. 
To UxDECE' IVE, ſvannare, cavar 
altrui d inganno. 
USDECE'IVED, adj. anna, cava- 
to d inganno. 
UNnDE'CENT, ad}. indecente. 
UxDECI'DED, adj. indeciſo, indeter- 
minato, 
UNDECLUYNABLE, adj. indeclinabile, 
che non fi declina. 
UNDE'CKED, adj. mal adorno, ſconcio, 
ſenza ornamenti, dijadorno. 
UxDE's, adj. flike waves, in heral- 
dry} ondato, termine ardldico. 
UNDEFA'CEABLE, adj. indelebile. 
UNDEFE'NDED, adj. che non d difeſo, 
nza diſeſa, 
UNDEFI'LED, adj. furs, ſenza mac - 
chia, intemerato, intatto, immaculato, 
UNDEFUNED, adj. [ not circumſcrib- 
ed, not explained by a definition] non 
definite, non circeſcritto, non iſpiegato con 
propria definizione, 
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UNDEFI'NABLE, adj, [not to be 
marked out or cixcumſcribed by a defi- 
nition] nan definibile, da non effere circoſ- 
critto 0 particolarmente caratterizzato 
con d-fintzione. 

UNDEFO'RMED, adj. [rot deformed, 
not disfigured] an reſo deforme, non gu- 
aflo nella perſona. 

UN pDFIED, alj [not ſet at defianre, 
not challenged] non r5fidato, non prove- 
cato da disfida. 

UNDEJE CTED, adj. che non Ha- 
mentato, fermo, intrefida, ſenza pa- 
1. | 

UNxDENUVABLE, adj, [undifputable] 
tuconteſtabile, che non fi puo negare. 

USDENUVABLY, adv. mxconteflabil- 
mente, 

UNDER, prep. ſotto. 

Under the bed, ſotto il letto. 

Under colour, ſotto colore, ſotto pre- 
teſlo. 
From under ground, di ſotto terra. 

To go under, andar di ſotto. 
Vader fifteen years of age, mono di 
guindici anni. 

Over or under, pid o meno, 

I cannot fell it under, non pofſo ven - 
derlo per meno. 

All the country lies under water, fut 
to I paeſe 2 inondato, o ſotto acqua. 

To ſwim under water, nuctar ſott' ac- 


a. 

To be under age, Mr minore. 

To be under ſome reſtraint, far ſog- 
getto, efſer in qualche ſoggezione. 

To be under an oath, r obbligato 
ſotto giuramento. 

To be under an obligation, r ob- 
bligato, efſer tenuto. ; 

o give a note under one's hand, 

dare una polixaa ſottoſcritta di ſua 


mano. 
Under hand and ſeal, ſo:toſcritto e A- 


wvela. 
To lie under a diſtemper, er afiiito 


da ex malattia. 
o bring under, ſommettere, ſottomet- 
tere, ſoggiogare. 
To keep under, tener corto, tener 
ſotto, | 
To tread under foot, calpeflare. 


All under one, tutto alla velta, tutto 


in ic me. 
Under favour, under correction, con 
voſira licenza, con woſtra pace. 
Under-age [non-age} mmorita. 
To UxDeR-B1D Ito offer Nets for a 


thing than it 1s worth] offriy meno che 


la coſa non wale. 
o under-bid one, offrir meno d un 
altro. 
To UNDER-BIND, Agar per di ſetto. 
Under-bound, adj, legato fer di ſotto, 
Under-Brigadier, s. /t Brigadi- 
ere. 
Uader butler, 8. ſotto bottighere. 
Under-caterer, s. ſotto diſpenſiere. 
4 Under - chamberlain, wice-ciambe!- 
no. 
Under-cook, s. ſotto cuoco. 
To UNDER-FEEL, preſentire, preſ. 
Preſentiſco. 


ſotto, 


A ſhip under fail, un waſcello alla 
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To UxDer-FLOW, feorvers Jer di 


ſotto. | 


To UNDER-GIRD; eigner per di 


Under-girdle, s. cintura di ſotto. 
UNDER G1RT, adj. cinto per di ſotto, 
To U'nDERGO, ſofrire, patire, ſoits. 
metlerfi, > 
To undergo a puniſhment, efſer pu- 
nito. N 
U'XDERGONF, adj. , erto, patito. 
Under governor, s. ſotto geverna- 
tore. | | 

U'NDER-HAYND, adv. ſottomany, di 
ſoſ piatto. | 
Under-hand dealings, pratiche fe. 
grete. 

UNDERI'VED, adj. che non 4 deri. 
Vato. 

To U'XDERLAY, dirizzare, 

To underlay a ſhoe, dirizzare una 
ſearpa. | 

UNDERLA'YED, adj. dirizzato. 

UNDERLA'YER [a piece of wood to 
bear up any thing] puntello, s. m. 

Under-leather, s. cu9jo di ſotto, fusls, 
$. m. | 5 

Under-lieutenant, 3. ſotto laggote. 
nente, 

U/NDERLING [one that acts under 
another] wn irferiore, colui che 2 ſotts la 
direxione d un altro. 

UNDERLIP, s. i labbro di ſotto, 

To UNDERMYNE, verb. minare, con- 
tramminare, ſottominare. 

To undermine [to waſte, to conſume, 
to deſtroy by degrees] conſumare, di/- 
truggere poco à poco. 

o undermine one [to endeavour to 
ſupplant him, cercare di ſpiantare, o di 
nuocere ad alcuno. 

U/nDERMOST, adj. che è in udo. | 

The undermoſt, 1 pi2 bh 1 pid 
ſotto. 

UxXDERNE'ATH, adv, di ſotto, ſotto. 

UNnDer-PRT'OR, s. ſotto: Priore. 

To UND ER-PRO' , puntellare, porre 
un puntello. 

UNDER-PRO/PPED, adj, puntellato. 

UNDER RATE, wil prexxo, baſe 
frezz0. 

To UNnDER-RAYTE [to under value] 
diſprezzare, auvilire, flimar meno che la 
cc/a non ale. 

Uxpk-sFCKETARV, 8. ſotto ſegre- 
tart, 

To UnDERSE'LL [to fell for lefs than 
the thing is worth] wender per meno che 
la coſa non v ale. 

To underſell (to fell cheaper] wender 
a mighty mercato. 

UxDER - SERVANT, $, ſervidere 
baſſo. 

To UNDERSE'T, s. netter di ſotto. 

UNnDER-80/RT, adj, ex. [the under- 
ſort of people] i/ accio, if popelaz- 
z0, la plebe, la feccia del popoio, i popol 
munuts, 

To UnDERSTA'ND [to apprehend, 
to conceive] ixtenderr, comprendere, 
2 pret. inte, compreſi, prel, ca- 
p1jco. 

To give to underſtand, dare ad inten: 
dire, | : 

Ta 
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To underſtand an art or a ſcience, in- 
tendere un arte o una ſcienxa. $0 

He underſtands horſe, gli intende 
di cavalli. 

To underſtand [to hear, to be told] 
intendere, efer inſormato, avere avwiſo. 
I underſtand that he is come to 
town, mi wien detto che egli 3 venuta in 
citia. | | 

To underſtand [to think, to believe] 
credere, penſare. 

I vnderltood quite contrary, credevo 
tutte ' contrario, credevo altrimente. 

To underſtand one's ſelf ſto know 
how to carry one's ſelf ] conoſcerfi, com- 
portarſi bene. 

UNDERSTA'NDER, s. [one ſkilled in 
any thing] conoſcitore, s. m. conoſcitrice, 
5. f. 

UNDERSTA'NDING, 8. [ intellect] 
intendimento, intelletto. 

Underſtanding [knowledge] intendi- 
mento, ſapere, 8 8. f. 

He is a man of underſtanding, e- 
gli 8 un uomo d intendimento, di ſapere. 

Underſtanding (intelligence, corre - 
ſpondence] — corriſpondenza, 
ſamiliarita, amicixia, 8. f. 

There's a good underſtanding be- 
twixt them, paſſa buona intelligenza fra 


0, 

Ill underſtanding, cattiva intelligen- 
za, inimicixia. 

Underſtanding, adj. [knowing] intel- 
ligente, ſaputo, che ha intelletto. 

UNDERSTA'NDINGLY, adv. giudicto- 
ſamente, con giudicia. 

UxDERSTO'OD, adj. intefo, compreſo, 
capito, v. To underſtand. 

Eaſy to be underſtood, intelligibile, ſa- 
cile ad intenderfi. 

Tis rare to ſee merit underſtood at 
coutt, rare volte fi riconoſce il merito in 
corte. 

UNDERSTRA'PPER,s,[a petty fellow, 
an inferior agent] un ume da poco, un 
piccolo agente d un altre. 

To UNDERTA'KE [to take upon one] 
intraprendere, prendere a fare, impe- 
gnarſi, pret, intrapre/t. 

To undertake a building, intrapren- 
dere un edificio. 

Il undertake to do it, m' impegno di 
farlo, 

To undertake an employment, pren- 
dere, abbracciare un impicgo. 

To undertake for one {to bail him} 
mailevare alcuno, er ſuo mallewva- 
dre, 

To undertake [to meddle] inverir fi, 
mmpacciarſi, intrommetierſi, pret. iager- 
e, pret. intromm/i. 

It 1s not for private perfons to under- 
take matters ot publick concernmert, 
ic perſone private non dewona imgerirft in 
materi fette "i as fudbli. 9. 

UNDERTAKEN, adj. infrafpreſe, v. 
Lo undertake. : 

UNDERTAKER, 6. imiraprenditor?, 
*, m. 

Undertaker fyr another, mailowas 
dre. 

UNDERTAKING, s. {a thing under- 
taken, or delign] impreſa, 8. f. diſcens, 
N, 
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UNDER-TE'ETH, s. i denti di ſotto. 
UNDERTO'OK, 2 un preterito del wer- 
30, To undertake. 
UNDER TREASURER, s. vice teſori- 
ere. 
UNDERVALUA'TION, s. Crate not e- 
qual to the worth] fima non equale al 
vero o intrinſeco valore. | 
UNDERVA'LUE, s. diſenore, biaſimo, 
8. m. 
This is no undervalue at all to you, 
quefto non vi fa diſonore alcuno. 
To UnDERVATLUE [to light] 4% 
prexxare, vilipendere, avvilire. 
UNDERVA'LUED, adj. diſprezzato, 
avvilito, vilipeſo. 


UNXDERVALUER,s. [one who eſteema 
lightly] Pregiatore, diſprexxatore, colui 


che poco flima altrui, o che poco fregia 
checcheſſia. | 

UNDERWE'NT, 2 % preterito del ver- 
bo, To undergo. 

UNDER-WHE'ELS, s. ruote di ſotto, 

UXNDER-WO'OD, s. [coppice, or any 
other wood that is not counted timber ] 
albert piccoli. 

To UnDer-wo'RKk [to undermine, 
to endeavour to ſupplant] cercar di 
ſpiantare, procurar di diftruggere. 

To Uxprr-wRI'TE, ſortoſerivere, 
pret. ſottoſerifh. 

UNDER-WR1'TTEN, adj. ſoftoſcritto. 

UNDESE/RVED, adj. 1nmeritevole, 
che non ha merits. 

UxDESERVEDLY, adv. immerita- 
mente. | 

UNDESE'RVING, adj. immeritevole, 
indegno, non meritevole. 

UNDES!GNING, adj. bum, fincero, 
ſchietto. 8 

UNxDESI'REABLE, adj. che non da 
defiderarfi. 

UNDETE/RMINABLE, adj. che non /i 
pu? terminare, 0 limitare. 

UNUDVETERMINATE, adj. won deter- 
minato, irreſoluts. 

UNDETERMINED, adj. [uncertain, 


irreſolute ] indeterminato, incerto, rreſa-. 


luto. 
Undetermined { undecided] d termi- 
nato, indeciſo. 
UnpEvo'ur, adj. ror e. 
UxDEVO'UTLY, adv. mndiwotamen- 
fe. 
- UxDrey, adj. che non tinto. 
UxNDIGE'STED, adj. nor digerit9. 
UNDIULIGENT, ach. fe ne- 
gligente, ueghitteſe, che non 2 diligente. 
UNDIMUNISHABLE, adj, che nan | 
uo dimmuire. 
UxDpiMrxiSHED, adj. che non 2 dim - 
muito, inters. 
 VUnptyyty, adj. {not dipped, not 
plunged] nor fate, non intiuto. 
UNDIRE CTED, adj. (not directed! 
non diretto, non regolats. 
UNDISCF'RNED, adj. [not obſerved, 
not diſcove- ed, not deſcried] non offer va- 
ts, non iſcoperto, non die, non vedio, 
che non 1* « potuto diſcernere. 
UNDISCKk RNABLE, adi. che ron f 
diſcernere. 
Uxo15CE'RNING, adi. che nor ba ,. 
ceruimento. 
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_ UxmDrscna'rGeD, adj. che non 3 /ca- 
ricato. 

UNDISCI'PLINED, adj. che non 8 di/- 
ciplinato, ignorante. 

UNDISPO'SED of, adj, del quale non 
s ancora diſpofia. 

UNDISPRO'VABLE, adj. [not to be 
excepted againſt] che non /i pro diſuppro- 
Vare. 

UNDISPU!TABLE, adj. che zon da 


| diſputare. 


UND1SPU'TED, adj. che non diſduta- 
to o conteflato. 
N adj. che non © ſci- 
olto. 

UNDISTA'INED, adj. uro, ſenxa 
maccbia. 

UNDI5TINGUISHABLE, adj. che non 
fi uo diſtinguere, 

UNDiST1 NGUISHED, adj. che non @ 
diflinto, 

UNDISTURBED, adj. che non d in- 


terrotto o dijlurbato, che 8 tranquillo, pla- 


cido, 

UNDISTU'/RBEDLY, adv. [without 
being difturbed] ſenza difturbo, tran- 
quillamente, pacificamente. 

UxpivrDABLE, adj. ind:wifibile, cle 
non /i pus dividere. 

UxDIvVVDABLY, adv. indiviſibilmen - 
te, mdrwnſamente. 

UxDIv1T'DED, adj. indie, non di- 
Viſo. 

To UxDo'[to untie] corre, ſcioglte- 
re, flegare, preſ. ſciolgo, pret. ſciol/, 

Fc undo a knot, ſciorre un nods. 

To undo a thing [to take it in pieces] 
dirfare, metgere in pexxi. | 

To undo a match, rompere un matri- 
moni, 

To undo ore, rovinare alcuno. 

UNDO'ER, s. digfacitore, s. m. che dij- 
Ja, che rowina, che guaſia. 

UN bois d, s. disfacimento, perdita, 
ro viva, guaſiaments, 

This was the undoing of him, gue/: 2 
fato la ſua rowing. 

UxDpo'xe, adj, fatto, rowvinato, v. 
To undo. 

To leave a thing undone, laſciare una 
coſa imperſetta. 

UxD0'UBTED, 1d}. indubitate, certo, 
che non ha dubbio, indubitabile. F 

Uxnro'unrTEDLY, adv, indubitata- 
mente, ſenza dubbio, certamente, d: fi- 
de. 

UxXDRATNABLF, adj, che non fi f 
ſeccare, 9 riduyre a ſecco. 

To UnDRa'Ww, werb. af. tirare. 

To undraw the cuitains, ttrare le 
cortine. | 

Uxpar'ss, 6. ebite dela mattiaa. 

To be in an undre(s, efer im wee da 
CARON A. 

To UxDat'ss, verk., at. are. 

To undreſs one's ſelf, eg. 

J N 5 5 . , 

5 5 18 A 8 0 adj, /fog/tats, 

UxPpPRIFD, adj. chr ron e /ecco. 

Uxpur, adj, indebito, ingrufle, incon- 
venchalr. 

Undue hour, oa indebita. 

UxDpu'tLY, adv. twdebitam nte. 


U*xDOYLATE, or U'NDULATED, adj. 
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made like waves] ondeggiato, andato, 


fatto ad onde. 4 
UxDULATION, s. | a motion like 
that of the waves! 1 amine, 8. m. 
Unnu'TIFUL, adj. diubbidzente. 
Undwiful child, farciulle diſubbidt- 
ente, figlio diſobedienle. 


UxSDU/TIFULLY, adv. diſubbidients- 
nente. 

To carry one's ſelf undutiſully, «/- 
fer diſubbidiente. 

Uxpu'TiIFUL%Ess, diſubbidienza, 
1. . 

Uxg“aAstVx, adv. diſatiatamente, di- 
ſagioſumente, incompdamente, iuquieta- 
mente. 

Un#asINESS, 8. [ inconveniency J 
Aiſagio, ſcomodo, s. m. incomodità, iu- 
CUNUECNMENET. s 

Ugeaſineſe \trouble, difquiet] iq 
2tudine, paſſione, tribelaxionhe, $. f. ira - 
wapito, s. m. : 

UNgASY, adj. [difficult] difficile, _ 

Uneaſy [troubleſome, inconvenient] 
incomodo, diſagiato, diſagioſo. 

is te, very 2 75 queſta ſe- 
dia # molto incomoda. 

Uneaſy [not at his eaſe} che non iſia 
& ſuo comodo. 

To lie uneafy, non eſſer coricato co- 
modamente. 

Uneaſy [ diſturbed, ade, con- 
cerned] inquieto, travagliato, commaſſa, 
tribolato, addolorato. 

Une/ATABLE, adj, che won fi pus 
mangiare, che non d buong a mangiare. 

UNE/ATEN, adj. [not devoured] u 
mangiato, non diwvorato, 

UxEATH, adv. [not eaſily] ſeuza 
tacilna, difficilmente. 

Uneath, pare che Spenſer abbia uſa- 
to que avverbio in vece di beneath 
ſotto, at ſottowia. 

Ungpiey'ing, adj. [not improving 
in good life] che non edifica, che non e 
edifirante, 

UNE'FFECTUAL, adj. incfficace, nan 
efficate, ö 

UNELE'CTED, adj. [not choſen] x07 
iſcelto, non eletto. 

UNE'LIGIBLF, adj. [not worthy to 
be oy non eligitule, non meriteyole 
er ſcelto o eletto. 

UnELOQUENT, adj. che non 2 clo- 
quente ; roz20. 

Ux#/LOQUENTLY, adv. d' una ma- 
niera non eloquente, rozzamente, 

UNnEgNDOWED, adj. che non d dotato. 

Ux#QUAL, adj. ineguale, 

UNEQUALLY, adj. inrgualmente. 

UNnt#'R&1NG, adj. [that cannot err] 
wifallibile, che non fue fallire o peccare. 

UxesTYMABLE, adj. incflimabile, 
impretzabile. a 

UntVAaNOELICAL, adj. che non & 
ſecondo il wangels, che won « compreſo 
nel yangelo. 

UxE'/VEN, adj. {not even] ineguale. 

Uneven ground, terreno ineguale, 

Uneven temper, amore capriccioſo, 
wor biſbetico. 

UNE'VENLY, adv, 1megualmente, 

UNEVENNESS, $. mnegualita, 8. f. 

Uns vir, adj. [inevitable] iz- 
exrtabule. 
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NEXA'MPLED, adj. che non bg. 6+ 
Sempia, ſenza eſempio- . 
NEXCE'PTIONABLE, adj. L ſpeaking 
of a witneſs] & intera fede.  . | 
Unt*XECUTED, adj. che non ò flats 
eſeguito o mandato ad effeito. 
UNEXHA'USTED, adj. che non & e- 
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UNEXPE'CTED, adj, aan previflg, i- 
nopinato, non penſalo, non imagiaata, 
impenſatoe, improvviſo. 

UNEXPECTEDLY, adv. improd viſa- 
mente, inopinatamente, impenſatamente. 

UNEXPE/RIENCED, adj. che non £ 
Laren, verjato, o pratice ; foro, 

neſperto. 

UxNzxPERT, adi. [onfkilful} ineſ- 
perto, foro, che non ba pratica che nou & 
eſercitato. 

UNEXPE'RTLY, adv. da ignorantes 
da novizio. EL ; 

UNE/XPLICABLE, v. Inexplicable. 


eee adj. ineſplica 
ute. 


UNEXPRE'/SSIBLE, vv. Inexpreſſible. 
 UNE'XPUGNABLE, adj. iaeſpugn 


UNEXTE'NDED, adj. che non /i flende. 
 UNEXTE/RMINABLE, adj. che non fi 
puo flerminare o ſradicare. 
UNEXTYNGUISHABLE, adj. ineftin- 
guibile, da nou poterſi eflinguere. 
Ac EXTI'NGUISHED, adj. che 
mto. 
UNEXT1'RPATED, adj. che non 2 f- 
tirpato. | 
UNFA'INED, v. Unfeigned; 
UNnyA'1THFUL, adj. [not faithful, 
treacherous, falſe] infedele, fleale, perfi- 
do, traditore, difleale. 
Unfaithful I uncredulous ] iſedole, 
incredudo, 
The unfaithful, s. [the unbelievers] 
gl infedel:. 
UNFA1r THFULLY, adv.infedelmente, 
diflealmente. 
UNFAITHFULNESS, 8. if, dif- 
lealia, perfidia, 8. f. tradimento, $, in. 
UNFA*LSIFLED, adj. che non 2 falſifi- 
calo, vero. 
UnFr A'SHIONABLE, adj. che 
la mnda. 
UNFAa'$HIONED, adj. Ire, Hor- 
mats, 
To fy ol, emi 2 ſciorre, 
ſc iagliere, flegare, diſunire, disfare. 
Fe adj. /ciolto, Agata, 
diſunito, disfatto. 
UNFA'THOMABLEgadj. che non /i fu 
ſtandagliare. 
UNFATHOMABLY ,a0}j, d' una manie- 
ra da non potenſi ſcandagltare. 
UNSA'THOMED, adj. che non e ſcaue 
dagliato. 
UNFEASABLE, adj. che non 2 fatti+ 
bile, che non fi puo fare. 
UNFE/ATHEaED, adj. piu, ſen - 
Za piume. ; 
Uxvye'D, adj. che non ba mangia!s ni- 
ente. 
UxFE/ELING, adj. [inſenſible, void 
of mental (enſibility] in/exſebile, di cuor 
duro, d auimo Er, 
UNFE'IGNED, 7 0h ai ſchi- 


etto, non finto, uon 


t- 


non 2 al- 


UN F 


_ UNFe'1GXBDL Y adv; finceramen! 
lealmente, ſchicttameate.. * 


UNFE'LGNEDNBSS, 8. uceritd, leal. 

td, ſchiettezza, 8. f. | | 

NFE'LT, adj. inſenfibile, che non f, 
ſente ; di cui uam non 5 accarge. 

UNFE'NCED, adj. che non 2 difeſo, . 
fen tan, ſenza difeſe, o fortificazioni. 

NFERME'NTED, adj. [not ferment- 
ed] che non la ſermentata. 

UNFERTILE, adj. {oot frui / ful, not 
prolifick] Aerilæ, che non da frutto, che 
non praliſico. 8 

To UNFE'TTER, verb. af. ſerra- 
re, leuare i ferri, togliere i ceppi, poy - 
re in hiberta. | 
_ UNF#&TTESED, adj. gferrato, meſs 
in liberta, uſcito de ceppi, talto de cepſv. 
Ur 'NisRE o, adj, che non 2 fintts, 
emperfetto. 

UNF1'T, adj, {not fit, unapt, in-a- 
pable] eto, nan alto, incapace, diſa- 
datto, inſufficient. 

Unfit [not fit, not convenient} ci. 
non d decente o buenos, indecente, ſconve- 
newale, diſdicevols, impropreo. 

That's a thing unfit to be ſpoken, 
guefla non 2 coſa decente a dire, queſta 
non & caſa che fi debba dive. 

It is unfit, wg conviene, non id be. 
ne, non à decente, non e proprio, non + 
adgat{to, 

Unfit for ſervice, ebe non puo ſervire, 
non aito a ſerdure. 

UNFI'TLY, adv. male, malamente, 
Sconvenswolmente, diſadattamente, in- 
1 80 "We , 

at is very u applied, 9 
molto male — Dri wy | 

UXNFI'TNESS, s. incapacitd, 8. f. 

UxFYTTING, adj. che non à conveni- 
ente, diſdicevole, ſeonvenevele. 

UNF1'XED, or UNFUXT,adj. che now 
2 fitto. 

UNFLE/DGED, adj, che non d coperts 
di pzume, che non pus valare; parlando 
degh uccelli. 

UNFOULED, adj. [unſubdued ; not 
put to the worſt] xon fottomeſfſo, now 
ridatto al peggio. 

To UNnNFOLD, ſpiegare, ſviluppare. 

To untuid a napkin, fpiegare und 

To unfold a myſtery, fuiluppares 
Ie un miſlara, un arcano. 

o unfold ſheep, fare uſcire le peco - 
re dell” owile. 

UxFO'LDED,adj, /piegato, ui o. 

To UNS FO“ OL (to teſtore from tolly} 
guarire della pazzia, render ſavio chi 
prima era fuor del ſeuno. 

UNFO'RCED, adj. che non 2 sforzato, 


| ſenza eſſere sforzato, libero, ontario. 


UNFO'/RCEDLY, adv. { freely ] Aa- 
mente, voloutariamente, di ſua propria 
volont d. 

UNFO'RCIBLE, adj. ineſpugnabile,cht 
non i puo eſpugnare. 

UNFO'RESEEN, adj. inopirate, non 
previſio, improwunſo. | 

UNFO'RMED, adj. [ without form 
informe, sformato, che non ba forma. 

UNFO'RTAFLED, adj. che non 4 fortt- 
Acato. 

UNFO'RTUNATE, adj. [ unhappy ] 

3 2 


UNG 


rato. 
Un FO/RTUNATELY, adv. fortuna - 
tamente, fuenturatamente, felicemen- 
Te, ſciaguratamenis. ; 2 
UxFO'RTUNATENESS, 8. sfortuna, 
 ſuentura, ſaagura, infehoita, 3. f. in- 
Jortuma, 6. m. | 
UNFO'UND, adj. che non > trovate. 
UXFRE'E, adj, che non & libero, 
UxFRE'QUENCY, s. raritd, 8. f. 
UNFRE'QUENT, adi. rare] raro, che 
arriva rare volle, frequente, non co- 
nune. 
UNFREQUE'NTED, adj. non freguen - 
- toto, deſerts. 
UNFREQUENTLY, adv. [ſeldom] 
radamente, raramente, di rado, rade 
volte. 
UNFRIE'NDLINESS, 8. poca amici- 
ia. 
UNFRIENDLY, adj. ſcorteſe, indegno 
A un amico, nou amcb i 
UNERIE/NDLY, adv. ſcorteſemente. 
UNFRU'ITFUL, adj. {barren} infrut- 
gero, iufruttugſo, ferile, inutile. 
UNFRU'FTFULLY, adv. infruttuoſa- 
mente, ſenza frutto, 
UxNFRU/ITFULNESS, 8. flerilita, s. f. 
UNFULFULLED, adj. {not fulfilled] 
von ripieno, nom colmo, non mantenuto 
encora come s era prommeſſo ; non avu- 
VEnuto Gucera. 
To UNFU'RNISH, gformre, tor wiai 
fermments, 
UNFU'RNISHED, adj. 3fornito. 
To UxGa/GE, dijimpegnare, riſcue- 
fere un pegno. : 
UNC, adj. [not meaſured] che 
non e jcandagiiato o miſurato. 
UN GAH E, adj. [ odd, Hrange] fira- 
no, bizzarro, biſbetico. 
He is an ungained fellow, egli 2 un 
emo firans, 
UNGAINFUL, adj. che non 2 lucrati- 
Us 
USGA ISLY, adj, [aukward] ſgar- 
bato, ſenza garbo, ſueneuols, ſccuc is, 
ſciammaumnato, ſyrazialo. 
Ungainly, adv. d/accexceiamente, 
ſconctamente, ſueneuulmente, ſciamau- 
ratamente, ſeratziatamente, 
UNGUA'RDED, adj. che nou d guar- 
Ante. 
UNGA'8NISHED, adj, yforrito. 
UNGA'THERED, adj. che nou & alt). 
Us GENTE'EL, adj. {clownith] grof+ 
falano, rexzx0, Materiale, æotico. 
Ungentcel {not gentleman like} ſcor- 
teje, indlegno 4 aun genliluomo. | 
UNGENTE ELNES$,s. { clowniſhneſs] 
ros KN, Kotichexxa, 8. f 
UNGENTE EL Y,adv. greſſo anamente, 
aan, zoticamente, jcorteſemente. 
USGB/+TLE, adj. {untrattable} - 
cite, intrattabule. 
_ Ungenile {ſevere, hard] ſewers, @/- 

re, rigoroſo, duro. | 
 UNGE'NSLEMANLIKE, adj. inciuule, 
indegno un galantuoms. 

UNGHUNTLENESS, . { untraftable- 
nete] wdoc td, wotichexgga, 8. f. 

Ungentle neis {feverity} ſeverit2, ri- 
tidezza, durcgza, 8. f. rigere, 5, m. 

USGE'NSLY, adv. rOXRAamerte, af- 


UNG 
pramente, ſeveramente, rigoroſamente. 
UNGE/NEROUS, adj. nen genergſd. 
To Uncr'LD, var oro. 

UNGYLT, adj. che non > dorato. 

To Uncr'sn, /evar le cingbie, ſcio- 
gliere la cintura. 

To UncLv's, ſcollare. 

_ Uncrv'ep, adj. ſcollato. 

Uxco'DLILY, adv, fenza religione, 
empiamente. | 

_ UxcGo'DLINESS, s. empieta, irreli- 
gione. 

UN go'pLHx, adj. empro, irreligioſo. 

An ungodly man, un empto. 

An ungodly ad, un' azime empia. 

UxGO'VERNABLE, adj. [| unruly } 
Hreuato, indomito, indamabile, ritroſo. 

UNGO'VERNABLENESS, e. $f/re/:a- 
tezza, Ss. f. more indomito. 

UNGRA'CEFUL, adj. graxiate, ſon- 
2a graxia, ſenza aVuVneimnza, fuene- 
Dole. 

UNGRa'CEFULLY, adv. graxiata 
mente, ſouenevolmente, ſenza graxia, 
con iſgraziatageg ine. 

NGRA'CEFULNESS, s. grax iatag- 
gine, ſuencvolexxa. 

UN GRA“ CIous, adj. ſunlucky, un- 
toward] /graziato, cattivo, faire, ns 
Je © ” | 

UNGRA'CIOUS, ſcorteſe, willanc. 

UxGRA'CtOUSLY, adv. [unluckily] 
male, malamente, ſeraziatamente, ſiniſ- 
Iramente. 

_ Ungracioufly [ungenteely] ſcorteſe- 
mente, d una maniera ſcorteſe. 

UNGRA'CIOUSNESS, s. [ ungracious 
carriage] /cortefia, garbatexxa, inci- 
wilta, s. f. 


UNGRA'FTED, adj. ce non 2 inn 


tato. 

UNGRAMMA'TICAL, adj. contrario 
alle regale grammatical:, 

UNGRA'TEFUL, adj. { unthankful } 
mgralo, ſconoſcrute. 
An ungratetul man or woman, wr 
wngrato, un” ingynta. 

Ungratetul toil, terre ingrata, feri- 
le, infruttuoſa. 

Ungrateful [unpleaſant] ixgrate, 10- 
Joſo, ſpracevele, fuſtidieſo. 

UNGRA'TEFULLY, adv. [urthank- 
fully] ingratarente, con mgratitudine, 
feonoſcentemente. 

Ungratetvlly { unpleafantly] iagrata- 
mente, nojoſamente, ſpacevelmente. 

UNGRA'TEFULNESS, 8. ingratitudi- 
ne, Tee >. f, 

ngratefulneſs (unpleaſantneſs] i- 

ac = 

To Uxcravet, war la gbiaja. 


NQuefta 2 la propria figmificazione di que- 


flo verbo, ma figuratamente /ignifica, 
levar gli ſcrupoli, rimevere gli jcrupelt. 

To UnGcR# ave, levar i grafſo, to- 
ghier ] unto, 

UnGRO'UNDED, adj. [having no 
foundation] maifondato, pride di fou- 
damente. 

UNGRU'/DGINGLY, adv. [without 
d}-will ; heartily z cheerfully ] ſenza 
'avidia, ſenza mal wolere, wolouteroſa- 
mente, di buen cuore, lictamente. 

U'NOUENT, 8s, { oivtment] wngue ntdy 
„ NN. | 


UNH 


UNGCUILTINESS, s. imocent22. 
UNGUULTY, adj. innocent] ianeces - 
te, non reo, non colpevole, 
Uxna'BITABLE, adj. [not fit to be 
inhabited] inabitabile. 
UNHABITABLENESS, 8. lo flato d 
una luogo inabitabile. 
To US HA Tr, lewar il manice. 
UxHa'FTE o, adj. ſenza manice, ſma- 
mcato. 
To Unna'LLOw [to profane] pre- 


| fanare. 


UNHA'LLOWED, adj, preſanato. 

UNHA'LLOWING, . fprofanazex', 
s. f. il profanare. 

To UN Lrez, var a cavex 
Ta. 

To UN UA“, laſciar andere [un- 
hand me, let me go] laſciami andar-. 

UNHA'NDSOME, adj. [ugly] brutze, 
laido, deforme. 

Unhandiome (ugly, ungenteel] /cor- 
teſe, incivile, garbato. 

To give one unhandſome language, 
maltrattare uno di parole, ingiurtarlo. 

UNHA'NDSOMELY, adv. bruttamet» 
te, malamente, incivilmente, ſcorteſe+ 
mente, ſearbatamente. 

UNHA'NDSOMENESS, 8. bruttez2a, 
laidezza, deformita. 

To UNnaA'NG, /Þiccare una coſa che 


8 appiccata. 
to unhang a room, /ſþiccare le ta- 
Pexxerie d una camera. 
Uxna'PPILY,s. (unfortunately] in- 
felicemente, Hortunatamenie, ſgraziate 
mente. 
UxHna'PPINESS, s. infelicitd, brtu- 


na, ſoentura, difgrazia, 8. f. diſafire, 


infortunio, s. m. 

Ux user, adj. [unlufky, unfor- 
tunate] infelice, Fortunato, ſgraziato. 
Unhappy (unlucky, full of malice} 
cattivo, malixiaſo. 

To Uxua'xbODR [to rouze] fars 
uſcire della tana, levare. 

To unhaibour a deer, /ewvare #4 Ci + 
do. 

Uxna'RMFUL,adj. innocente, chr 1108 
c, che non pus far male. 

UxHa'anontious, adj. diſtordante, 
ſcordante, difſonante. 

To Unaa'rxtss, lar gli arncfi, 

To UNHat'zP, gfibbrare. 

UNua'sPED, adj. A“. 

UNHE/ALABLE, ad}, incurabile. 

Uxutr/altED, adj. che non « guarite, 

UxHE'ALTHEUL, adj. cock! mal 
uno, malaticcio, inter miceio. 

Unhealthful [unwholeſome] mal ja» 
no, contrario alla ſalute. 

Unhealthful place, luege mal ſans. 

UNHE'ALTHFULLY, adv. ex. He 
lives very unhealthfully, eg 2 mots 
malaticcio, 

UNHE'ALTMFULXESS, s. {kcklineſs] 
mala ſanita, . f. 

The unhealthfulneſs of a place, Þ a- 
ria catt:zva A un luogo, 

UxHr/ALTHY, v. Unhealthful, 

UxHE'ARD, adj, inudito, maudites 
non fiu u. Io. 


UxHFEDES, adj, {not minded] cap 


curate, non badat9. 
USME'EDLY, ady, aac” 


wcuragęi 


ce 


gente, traſcurato. 


INI 


l fo 8. negligenxa. traſ- 
ne. 8. f. i 
UNne'eDING, adj, [negligent, care · 
leſs] negligente, traſturato, che non ba- 
da, mentecatto, che non pon mente. 
UnHe'tDy, adj. [negligent] ncgli- 
Unheedy, adj. | precipitate, ſudden] 
ſubito, precipitoſo, 
To UxutLz [to uncover, to expoſe 
to view] ſcoprire, efporre alla viſta. 
UXHE'LPED, adi. [unafſifted, hav- 


ing no auxiliary, uniupported] ror 1/- 


palleeogiato, non ajutato, non afſijtito, nin 
foccar (s. 
UNxHiYDEBOUND, adj. {lax of maw, 


' capacious) che ta lo fomaco ampio, che 


grande e capace. 

To Uxur'xGr, verb. act. ſecangbe- 
rare, cavar de' gangheri, ſcommettere, 
pret. ſcomm fi. 

UNHINGED, adj. Hangberato, ſcom- 
meſo. 

UxHO'LY, adj. profano, empio. 


UxHoO'NEST, adj. diſonefio, non o- 


4 019. 

To USno'opwikk, verb. act. en- 
dare gli occhi. 

To Us Uo'ox, verb. act. iccare 
dall unc ino. 

UNHO'OKED, adj. ſpiccato dall un- 
rino. 

Uxno'PeD for, adj. non ſperato, in- 
aſpettato. 

UNHO'PEFUL, adj. che non da buona 
ſheranza. 

To UN HORSE, ſcavalcare, Luar di 
ſella, buttar da cavallo. 

UNHO'RSED, adj. ſcavalcato, ſmon- 
fats, 

Uxno'sPrTARLE, v. Inhoſpitable. 

UNHURT, ailj, , che non & flato 
ferito, che non , fatto male. 

UxHU'SBANDED, adj. inculto, che 
non 4 coltivato. 

To Uxuv'sk, verb. aft. Sranare, 
levare i legumi del guſcio. 

UNHU'SKED, adj, ſeranato. 

UNICORN, s. {a beaſt ſaid to have 
but one horn] /toncorno, . m. animale 
che ha un / corn un fronte. 

UnrYFrorM, adj. (regular, even] u- 
_—_ conforme, regolare, uguale, egue 


UN1PFO'RMITY, s. uniformita, confor- 
mitd, uguaglianza, 8. f. 

Ux1Fo'RMLY, adv. uriformemente, 
con uniformita, conformemente, «gual- 
mente. ü 

UxN1MA'GINABLE, adj. che non pu 
1maginare, 

UNUMITABLE, . Inimitable. 

UNIMPLO'YED, adj. [not uſed] ven 
K/alo, non adoperato, 

Unimployed (having nothing to do, 
ulle] 6zr!0fo, neghiltoſo, che non ba nien 
te a Jare. 

UNINDE/BTED, adj. che non ba debi- 
ti, che non # indebitato. 

USINHABITED, adj, diſabitato, de- 
ſerto. 

UnixsT1TVu'TED, adj. che non i. 
Hituito. 

UNINTE'LLIG1BLE, adj. (not to be 
under ſtood] che non 2 in;elligibile, of- 
cure, 


— 
5 — 


,UN1I 


Jar rey | 
UNINTERMI'TTED, adj. continuo, 
ſenza intermifſione, Wen 
UsIxTERV“r To, adj. che mon 2 
interrotto. | 1 

UNINTHRA'LLED, adj. che 2 libero, 
che 2 padron di ſe fleſſo, che non à ſcbia- 
wo di nefſuno. | 

UNINTRE/ATABLE, adj. ineſorabile. 

UNINVI'TED, adj. che non é mvi- 
fato. © 

U/x10N, s. [the aQ of joining toge- 
ther, or the fate of being joined toge- 
ther] wilone, 8s. f. accoppiamento, 8. m. 

Union [concord] untone, concordia, 
9. F. 

To Uxjoi'x, verb. diſgiugnere, ſepa- 
rare, diſunire, ſpartire, pret. dijgiunſi, 
pref. diſuniſco. 

UNjo1 NED, adj. diſgiunto, ſeparato, 
difunito, ſpartito. 

To UrzjoinT (to cut at the joint] 
tagliar le giunture, 

To unſoint [to put out of joint] diſ- 
logare, diſconciare, florcere, 

UNjJO'INTED, adj. d:/logato, flogato, 
diſconciato, florto. 

U/N1SON, s. [a term of muſick, the 
agreement of two notes in one] uniſſo- 
no, s. m. termine muſicale, 

U'xIT, s. [a term in arithmetick ſig- 
nifying one] wnita, s. f. il principio di 
tutti i numeri. 

Units, tens, hundreds, thouſands, 
&c, numero, decina, centinaja, miglia- 
Ja, Cc. 

UNn1'TABLE, adj, che fi pus wnire, 

To UxrTE ſto join, to make one] 
unire, congiugnere, preſ, uniſco, pret. 
congiunſi, 

Un1'TED, adj, wnito, congiunto. 

UNIUTING, s. wnione, COngiunzione, 
s, f. congiugnimento, s. m. 

U"x1T1VE, adj. [having the power 
of uniting] che ha poſſa di unire ; che ha 
viriꝭ di congiungere; unitiuo. 

U'NITY, s. unitd, s. f. 

Unity union, concord] unita, con- 
cordia, unione, s. f. 

UNIVN“AsAL, adj. [general] univer- 
ſale, generale. 

To be an univerſal ſcholar, to have 
an univerſal knowledge, avere una co- 
noſcenxa univerſule di tutte le coſe. 

Univerſal, s. {in logick, is that which 
is common to ſeveral things; a predi- 
cable] un univer/ale, un predicamento, 
termine di logica, 

UxIVERSA'LITY, s. 
generalita, s. f. 

UNIVE'RSALLY, adv, wntverſalmen- 
te, in univerſale, comunemente, da fer 
rut fo. 

UN1'vER+E [the whole world] uni- 
verſa, ii mondo tutto. 

The univerſe-[the earth] Y univerſe, 
la terra. 

Unive/asrTY, s. [the whole in ge- 
neral] wnrwverfita. 

Univerſity (in law, a body politick, 
cen ute univerfitg, il comune, lut - 
to | popolo f una citid. 

niverſity [a ſociety of learned men 
eſtabliſhed by publick authority to learn 


unvierſalita, 


NINTERE'STED, adj. diftereſ- 7 
5 ta, k 
An vniverſity-<man, an membro dell 


UN L 


„ arts, and ſci 
Wel arts, and ſciences} univerſi 


univerſita. 
_ UnrvocaL, adj, [conſiſting of one 
voice, ſound or name] uri vco. 
© Univocal terms {in logick, are ſuch 
whoſe name and nature is the lame] ter. 
mini univoci. ä 
UN VVOCALLY, adv. d una manic. 
ra uni voca. or 
Uxjv'sT, adv, ingiuſto. 
An unjuſt act, an azione ingiuſſa. 
UNxjv'sT:CE, v. Injuſtice. 
UNJuSTIFUABLE, adj. zlecito, ch 
non fi puo giuſtiſicare. 4 
NJUSTIFIA'BLENESS, s. ta 
flato d una ca illecita. | 8 
Uxju'sTLY, adv. ingiuſtamente, a 
torto. 
To UNnxE'NNEL, far _ [to un- 
kennel a fox, to force a fox from his 
hole] fare uſcire una wolpe della ſua ta- 


na. 

UntrND, adj. [not kind} ſcorieſe, 
rom o, crudele, rigoroſo, inumano. 

You are very unkind, voi fiete molle 
ſeorteſe. © 

He is very unkind to me, cg m 
tratta malmente. 

A huſband unkind to his wife, un 
marito che non tratia bene ſua moglie. 

Unkind uſage, cattiv9 trattaments, 

Why are you ſo unkind to me? per- 
che mi trattate cos: malamente. 

UNKINDLY, adv. male, malamente, 
ſcorteſemente, d una maniera ſcorteſe. 

To take a thing unkind'y, Herder 
a male che che fia. 

UNKINDNESS, s. ſcorte/ia, s. f. cat- 
tive trattamento. 

Unx1'sT, adj. che non 6 baciato. 

U/NXKLE, v. Uncle. 

To UNnKN1'T, disfare, ſnodare. 

UNNI T TED, adj. disfatto, ſnodats, 

UNKNO'WABLE, adj. { not to be 
known] che non fi puo ſapere. 

UNxx0'WING, adj, {1gnorant] ig10- 
rante. 

_ UNKNO'WINGLY, adv. ignorante- 
mente, ſenza ſaperlo. 

UNKNO'WN, adj. incognito, ſcon ciu- 
to, che non fi ſa chi fia, che non fi + 
uc. 

He is ur known to me, on {5 ceneſcc. 

It is unknown to me, gueflo n- 
00/0, non to fo. | y 

To ſpeak in an unknown tongue, 
parlare in una lingua non inteſa. 

Unknown to me, to you, to him, to 
us [without my, yours, his, or our 
knowledge] ſenza la mia, la weſtra, ia 
fua, la noftra ſaputa, 


Unknown to bim { withont his per- 


ceiving it] ſerza accor gerfent, may 


vedutamnto. | 
UNLA'SOURED, ad). [ontilled} ch 

non 2 caltivato, ſeuxa er celtiwate. 
Unlaboured (not elaborate} x91 fat- 

to can fatica e con attenzione, 
Unlahoured [{pgmanecus, volunta- 

ry lanes, oat aris. 

; 1 U VA . ſiegliere «- 
ſa allacei 


allacctata. 
UNLA'CED, adj. Alacciato, ſeiolts. 
9 


UNL 
To Uerx ut [to diſburden] Atari - 
care, alleggerir dal peſo, 
To unlade [to lade out] outtare, 
ae. 2 
UxLa'DEN, adj. ſcaricato, vutato, 
eule. 


UsTL Hp, adj. [not placed; not 


fixed] mon collocato, non peſlo in deter mi- 
nato luogo. 

Unlaid [not pacified ; not ſtilled] xox 
acquetato, non pacificato, non tran- 

uillo. 

UNLAME/NTED, adj. [not deplored] 
ſenza eſſere compianto, non compianto, 

To UNLA'TCH [to open by lifting 
up the latch] aprire tirando ſu o alzan- 
do il ſaliſcends. 

UNLA'UDABLE, adj. [not commend- 
able] che non 2 lodewole, wituperevole. 

UxLA'WFUL, adj. illecito, illegitimo, 


pro:ihito dalla legge. ; 
UxnLa/WFULLY,adv.illecitamente, il. 
legitimamente. 


UNLA'WFULNESS, s. lo flato d' una 
coſa illecita. 

To UNLE'ARN [to forget what one 
has learned] diſapparare, d:iſapprende- 
re, ſcordarſi, dimenticarſi, pret. diſap- 
pre/i. 

UNLE'ARNED, adj. diſafparato, d:/- 
at pre, ſcordato, dimenticato. 

Unlearned illiterate, ignorant] un 
letterato, ignorante, idiota. 

An uniearned man, un idiota, un i- 
gacrante. 

UNLEARNEDLY, adv. da igzorante, 
da ii liota, ignorantemente. 

UNLEARNT, adj, [unlearned] 4% 
apparato, diſappreſo, ſcordato, dimentt- 
catos 

To UNLE/A$H [to let go] /otorre, . 
dice de“ i cant. 

To UxLe'ave [to pluck of the 
leaves] ſbrucare, levar via le foglie, 
:rondare. | 

UNLE'AVED, adj. /orucate, 5fron- 
dato. 

UNLE/AVENED, adj. ſenza fer mento, 
ſenga lievito, axximo. 

UnLE'ss, conjunct. [except ; if not; 
ſuppoſing that not] a mens ; ſe non ; c- 
detto j eccettuate che; fafpornends che 
non; ſuppoſlo che non. 

UxnLEe'ssSONED, adj, {not taught! 
cura aver avuto mjrgnamento 0 - 
zoriments. 

UxLE'TTERED, adj. [illiterate] :di- 
oa, ignorante, ſenza lettere. 

UxLtBrDINOUs, adj. {not luſtful] 
on libidinaſo, non laſcivo. 

UxLYCENSED, adj. flampato o fat- 
to ſenza licenza. 

UxLYXE, adj. d;ferente, difimiglian- 
ta, diſſimile, vario, diverſe. 

They are very unlike, ſono molto dif- 
ferentt, ſono aſſai diſſimili. 

This is fo unlike a gentleman, gue- 
fa condatta 2 tanto indegna d un genti- 
1.4019. 

UNLUKENESS, . di/imiglianza, dif- 
forenza, diſagguaghanea. 

UXLYKELY, adj. che non d verifomi- 
i, tmprobabile. 

Unlikely, adv. non werifimilmente, 
ir; obabilmente, ” 


* 


N M 


Ut ENESss, s. differentza, diſag- 
 guaghanza, diſimiglianxa. 


" UntYMITED, adj. che non limitato, 
ultmitato. 

To UxLtYNE [to take off the lining] 
levar via la fodera, sfoderare. 

USLYUNED, adj. Soderato, ſenza fo- 
dera. 8 

To UxLO'aD, ſcaricare, alleggerir 
del feſo. 

UNLO'ADED, adj. ſcaricato, allagge- 
rito. 

To UxLo'ck, ſchiavare, aprire. 

To unlock one's boſom to a fiiend, 
s/ogarſi, dire i ſusi ſegreti guai ad un a- 
mico, 

Usro'ckr, adj. ſchiavato, a- 

UxLO'CKED, I pero. 

UNLO'OKED for, adj. non fpreviſo, 
inopinato, ſubito. 

o UxNLo'osE, dare, flegare, ſci- 

orre. 

To unlooſe a queſtion, ſpiegare una 
quiſtione. 


UNLO'OSED, adj. disfatto, flegato, 


ſeiolto, 

UNLO'VELY, adj. che non 2 amabile, 
ſeraziato, ſuenevole, ſguajato. 

UNntU'CK, s. [i]] luck] diſgrazia, 
diſavyentura. 

UNnLu'cxiLY, adv. per mala foriu- 
na, diſgraziatamente, per diſgrazi. 

UNLU'CKINESS, s. [ misfortune] df. 
£razia, diſavyentura, 8. f. infortumo, 
s. m. 

UxLu'cxkyY [untoward] Vuiſtro, ma- 
laguroſo. 


Unlucky [miſchievous] maligno, cat- 


ti vo, mulizioſd. 

UNLU'STROUS, adj. [ wanting ſplen— 
dour, wanting luſtre} privo di /plendo- 
re, che non e Fido. 

To UxLtu'TE [to ſeparate veſſels 
cloled with chymical cement] aprire 
da che eran cbiuſi chimicamente. 

| Unma'De, adj. che non 2 fatto, che 
non & finito. | 

To UxMa'x [to 50100 caftrare. 

To unman {to ſoften] effeminare. 


far divenire effeminato. 


To unman [to degrade] degradare. 

To unman a ſhip, 4:armare un Va- 
ſells. | 
UxSMa'NAGEABLF, adj. [hard to be 
managed] che non fi pus maneggiare, 
difficile a maneggiare e goveriare. 

An unmanagesble affair, x neg9zo 
difficile a manigetare. 

UxMA'NAGED, adj, {not broken b 
horfemanſhip] =«z a., dai AE 
lerizza ; e dicr/i d un cavallo. 

Unmanaged [rot tutored, not edu- 
cated} non educato, che non ba auto 
inſegnamenti, 

UNMANLINESS, s. condo'ta indegna 
4 un uomo. 

UxMa'xLY, adj. indegns {| un oma. 

UxnMA'NNED, adj. caflrato, effemi- 
nato, degratato, diſarmato. 

UNMA'NNERLINESS, 8. civil, 
rexxrrxa, ruflicita, mala creanza, ſco- 
flumatezza, 8. f. 

UNMANNERLY, adj. malcreato, ſco- 
flumato, inervile, rox xo, ruflico. 

Unmannerly, ady, incvViimente. 


UNN 

UXMANU'RED, adj. che new & colt}- 
Dato, non colt iwato, incolts. | 

To UNuA“AR Y, rompere il matri- 
moni, 

UNMARRIED, adj. [fingle} ſcapolo, 
ſmogliato, nubile, ſenza marito. 

To Unata'sx, ſmaſcherare, levar la 
maſthera, 

NMA'SKED, adj, ſmaſcherato, ſen- 

za maſchera. 

To Uxma'sT, lewar Þ albero del 
vaſcelia, 

UxMA'STED, adj. ſenza albero. 

To Uxma'TCH, fpajare. 

UNMA'TCHED, adj. ſpajate. 


UNME/ASURABLE, adj. ce non /i puo 


miſurare, immenſo, ecco ve, ſiniſurato. 
UNME/ASURABLENESS, 8. ie i- 
ta, miſuratezza, 8 
UxNME'ASURABLY, adv. /miſuratas 
mente, ſenza miſura, ecceſſivamente. 
UNME'ASURED, adj. /miſurato, im- 
menſo, 
UXME'ET, adj. che non & conveniente, 
che non à convenevole. 
UxME'LLOWED, adj. {not fully rip- 
ened] non affatto maturo. 
UxXME'RCIFUL, adj. [cruel] icta- 
to, crudele, barbaro, tnumanoa, 
UNMERCIFULLY, adv, ſpictatamen- 
te, crudeimente, barbaramente, iuuma- 
namente. 
UXMERCIFULNESS, 8. Crudelts, i- 
numanita, barbarie, 8. f. 
UNME'RITED, adj, [not deſerved, 


not obtained utherwile than by favour} | 


non meritato, non ottenuta che per Ja- 
Wares 

UxMFRITABLE, aj. (having no 
deſert] :mmeritev0le, che nen ha alcun 


merito, 


UNMI'NDED, adj. negietto, non offer- 
de. 
Uxwmi'NDFUL, adj. negligente, traſ- 
curato. 
UNMINDFULNESS, s. aegligenza, 
traſcurataggine, traſcuraggine, 8. t. 
UNMUNGLED, : ad). jemplice, ſci - 
UxnaIXT, 
8 conpofio, meſcelato, o miflo, 
UXMOLESTED, adj. che non d mo- 
leflato, ſenza er melgſtato. 


To UxMo'vR a (hip [a fea phraſe, . 


to weigh anchor] /aipare, ſearpare, le- 
var | ancore. 

UxMO'ORED, adj. ſaipato, ſar- 

to. 

UxMO'VEABLE, adj. forms, immobi- 
le, ftabile. 

UnatO'VEARLENESS, 3. fermezza, 
Rlabilita, immobilità, 8. f. 

UNMO'VEABLY, adv, /ermamenie, 
Aabilmente, immobilmente, 

UxMO'VED, adj. immobile. 

Unmoved (not affected che non & 
PIocco. 

To Uxnw&'il, cd. 

UNNAILED, adj. ſchiadato. 


UxNA'TURAL, adj, [preternatural, , 


againſt nature] ſoprannaturaic, che 2 
contra natura, che nan « confor me alla 
natura, che xon «© naturale. 
Unnatural (void of natural sffection! 
inumanio, barbaro. e 
UxXNA'TUKALLY, ady, [ogunſt na- 
| turc] 
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UNP 
ture] contra natura, ſoprannaturalnun- 
te, contro le regole della natura. 
Unnaturally [without natural affec- 
tion] inumanamente, barbaramente. 
UNNA'TURALNESS, 8. inumanitd. 
barbarie, s. f. ; 
UNNA'VIGABLE, adj, che non na- 
vip abile. 
UNNP'CESSARILY, adv. ſenza ve- 
runa necefitq. 
UNNE'CESSARY, adj. inutile, che 
non # neceſſario. 
 Unneg/EDFUL, adj. Ineedleſe, unne- 
ceſſary ] inutile, che non? neceſſario. 
Unno'BLE, wv. Ignoble. 
UNNUMBERED, adj, che non 2 nu- 
merato o contato. 
UNNUNERABLE, v. Innumerable. 
Uvosk'DpiEN T, adj. diſubbidiente. 
UNO'CCUPIED, adj. che udn 2 occu- 


0. 
Uxoyer'ciovs, v. Inofficious. 
 UxXO/RDERLY, v. Diſorderly. 
UNO/RDINARY, adv. [uncommon] 
raro. 
UNO/RGANISED, adj. che non or- 
gatzizzato. ; i 
To UTA cx, ſballare, aprire o diſ- 
fare le balle, 
UxPa'1D, adj. che non pagato. 
I am vnpaid to this day, aon ſono an- 
cora pagato. 
UNPAINED, adj. [ſuffering no pain] 
che non ſoffre pena o dolore. 
UnPA'INFUL, adj. [giving no pain] 
non doloroſo, che non da dolore. 
UNPA'INTED, adj. che non 2 dipinto. 
UNnPA'LATABLE, adj. [ nauſeous, 
diſguſtful] nauſcoſo, che diſgufta il pala- 
to, ſpiacevole al palato. 
UNPA'RALLELLED, adj, incompara- 
bile, che non ha jimile. 
 UnPa/RDON ABLE, adj. irremiſſibile, 
che non © degno di perdono, che non ſi de- 
we perdonare. 
UnPAa/RED, adj. che non 2 mondato. 
UnPA'RTABLE, adj. inſeparabile, 
mdivifibile. | 
UNnPA'RTABLY, adv. inſeparagilmen- 
ie, indiviſibilmente. 
UNPA'RTED, adj. che non 2 ſepara- 
to, che non + diviſo, indiviſo. 
Unypa'sTURED, adj. à chi non 7 
dato paſcolo, o a paſcere. 
UNnPA'TIENT, v. Impatient, 
UNPA'TTERNED, adj, ſenza eſem- 


io. 
4 To Unya've, dizfare il ſelciato. 

UNPE'ACEABLE, adj. che non pa- 
eifico o tranquillo, torbido, agitato, 

UNPE'ACEABLY, adv. in diſordine, 
torbidamente. 

To Uner/oPLE, re. 

UxPE/OPLED, adj. ſpopolato. 

UNPERCE'IVABLE, adj. impercetti- 
bilmente, i una maniera impercettibile. 

UNPERCE/IVED, adj, del quale uno 
non d accorto, 

UNPERCE1VEDLY, adv. [fo as not 
to be perceived] inpercettibilmente, 
ſenza eſſere viſlo. 

Uny8'RFECT, v. ImperfeA, 

UNPERFO'RMED, adj, che none fla» 
to meſſo in eſcuzione, 

UNPE'RISHABLE, adj. incorruttibile. 


. UNP 
To UnyrsTER, fviluppare, tom - 


brare. 
UnPE'STERED, adj. ſuiluppato, 
gombrato. | 


To UnPr'N, toglier via le ſpille. 

UnyPrTiED, a}. del quale non f ha 
pieta, che non? ianto. 

To UnPLa'rT, ſpizgare, togliere 0 
aprir le pieghe. 

UNPLAYTED, adj. ſþizgato. 

UNPLEASANT, adj. ingrato, ſpiace- 
Dole. nojoſo, che diſpiace. 

UNPLE'ASANTLY, adv. zwngrata- 
mente, ſpiacevolmente, nojoſamente. 

He looked ve:y unpleaſantly upon 
me, mi guardo di mal” occhio. 

UXNPLEASANTNESS, s. piace volex- 
za, 8, f. 

UNPLIANT, adj. infl,/ibile, che non 


| puo piegare. 


UNPLUANTNESS, 8. infleſtbilita, s. f. 
UnPLo'wED, adj. che non s arato, 
che non © laworato, che 3 inculto, | 
 UNPO'LISHED, adj. rozz0, non ripu- 
lito, ruwido. 

A rude unpoliſhed perſon, una per- 
ſona roxxa o æolica. 

UNPOLLU'TED, adj. intemerato, pu- 
ro, che non à polluto. 

UnPRA'CTISED, adj. [not praftif- 
ed, not uſed] non praticato, non uſato, 
che non © in uſo. 

UNnPRA'CTISED [unſkilful] ineſpber- 
to, foro, che non 2 verſato. 

UNPREFE'RRED, adj. che non pre- 
ſerito o avanzato, 

UNPRE'GNABLE, adj. ineſpugnabile. 

UNPREJU DICATED, adj. S non d 
preoccupato o prevenuto. 

UNPRE/JUDICED, adj. che non pre- 
wenuto o preeccupato. 

UNPREME DITATED, adj. che non 4 
premeditato, ſenza, eſſere fremaditato, 
improvwiſb. 

UNPREPA'RED, adj. che non pre- 
parato, ſenza eſſer preparato. 

UNPREPA'REDNESS, 6. lo Hate d' u- 
na perſona che nan & preparata. 

UXPREPOSSE'SSED, adj, che non & 
preoccupato o prevenuto. 

UNPRE'SSED, adj. che non é flato 
ſpremuto. 

UNPRETE'NDED, adj. non preteſo. 

UNPRI'SABLE, adj. [unvaluable ] in- 
eftimabile, 

UNnPRO'FITABLE, adj. [vain, uſe- 
leſs] inutile, wane. 

Unprofitable [of no profit] che non 2 
profittewole o vantaggioſo. 
cs rk Ar 8. inutilita, 
8. . 

UNPRO'FITABLY, adv. inutilmente, 
in Van. 


UNPRONO/UNCED, adj. che non ſi 


pronuncia. 

A vowel unpronounced, una wocale 
che non fi pronuncia. 

UNPROPO RTIONABLE, 15 

UnPROPO'RTIONED, porzia- 
nato, 6 

UNPROPO'RTIONABLY, adv. re 
forzionatamente, 

UnyPRO'SPEROUS, adj. inſelice, che 
non proſpera. 


UNR 


UnPROo'sPEROUSL 
mente. N e infelice 


UnPRO'VED, 24j. che non d prova to, 


0 eſperimentato. 


NPRO'VIDED, adi. oi 

Fo take one e e corre . 
no improvuviſamente, all improvif. 

UNPRO'VIDENT, adj. imprudents 

UNPRO'VIDENTLY, adv. impruden- 
temente. 

UNPROVO'KED, adj, non prove 
ſenza effer prowecate. : 2 

UNPRU'NED, adj. | not cut, no- 
lopped] non potato, non cimato, non tg. 
gliato. 

UxPU'NISHED, adj. im punito. 

UxXQUA'LIFIED, adj. che non 3 atto, 
o capace, cbe nen ba le qualita neceſſa- 
rie. 

UNQUE'NCHABLE, adj. inefinguth;. 
le, che non fi puo 2 222 

UxSQUE NCHED, adj. che non 2 e. 
tinto. | 

UNQUE'STIONABLE, adj. indubita. 
bile, te ebb hey hide 

A. man of unqueſtionable reputation, 
un uomo d intera fede. 

UXQUE'STION ABLENESS, s. certex- 
za, 8. f. 

UNQUESTIONABLY, adv, indubita- 
tamente, certamente, ſenza dubbio. 
_ Unqurer, adj, [not quiet, uneaſy] 
inquieto, ſenxa quite, travagliato, com- 
moſſo, tribolato. 

To have an unquiet mind. aver la 
mente inquicta. 


UNqQurYeTLY, adv. ingquictamente, 
ſenza quiete. 

UNQUYETNESS, 8. [reſtleſſneſs] in- 
quietudine, paſſions, tribolazione, s. f. 
travaghs, affanno, *, m. 

UNnRa'CKED, adj. [not poured from 
the lees] non torchiato, non iſpremut? 
dalle ſeccie col torcbio. 

Unracked [not thrown together and 


covered] nan ammucchialo e ceperto, nun 


ammaſſato col raſtrello. 
UNRANSA'CKED, adj. [not pillag- 


ed] non ſaccheggiato, nou poflo a ſacco- 


manno ; non ricercato minutamente ; non 
violato, non deflarato. 

To UxRA'VEL [to clear] ſvilufpare, 
ſchiarire. 

UNRA'VELLED, adj. /wiluppato, [(bi- 
arito. 

UNRA/ZORED, adj. mae rag; che 
non ha la barba fatta, cbe non ha avu- 
ta la faccia tocca ancora dal raſojo, 

UNREADINESS, 8s. 4% flato d una (0- 
ſa, od una perſona che non & in ordine. 

UNRE'ADY, adj. [not ready] che nen 
in ordine. 

Unready [not dreft] che non 2 vet. 

An unready horſe, un cavallo roſlio. 

UNRE'ASONABLE, adj, ir ragioneVo- 
le, ſenza ragione, che non ha ragione. 

nreaſonable un juſt] irragionevele, 
ingiufla. 

UxRE/ASONABLENESS, 8. [ folly} 
poca ragiane, folkia, paxxia, . f. 

Unreaſonablenels | injuſtice] ig u- 
Lia, 8. f. 

UNRE/ASONABLY, ady, { without 
reaſon] 4 una hani ra irragiomewole, 


irragionevolments, ſenza — 
n 


rea. 


* 


VNR 
Vareaſonably [unjuſtly] canine. 


qlmente, ingiuſiamente. ow 
_ Unreafonably (ex ceſſively] treppe, ec- 
efivamente. F ert 8 
e adj. irreprenſbile. 
UNREBU'KED, adj. che non à flato ri- 
prefo, cenſurato, 0 brafumato. * 
UNRECA'LLABLE, adj. irrevocabile. 
UNRECA'LLABLY, adv, irrevocabil- 
mente. a 
UNRECLA'IMED, adj. che ron ri- 
d4:ito o meſſo alla ragione. 
UNRECO'NCILEABLE, adj. irreconci- 
liabile, implacabile. | 
UNRECONCULED, adj, che non ri- 
conciliato. 
UNRECO'VERED, adj. che non 2 ricu - 
410. 
P UnneDE'EMABLE, ad}. che non fi pro 
redimere, che non puaſſi riſcattare. 
UxREDE'EMED, adj. che nend riſcat- 
tata. 
UNREFO'RMABLE, adj. che non fi fuo 
ri ormare, incorreggibile, 
"UNREFO/RMED, adj. che non ò rifer- 
mata, che # ſregolato. 
ORC adj. [lighted] ne- 
gletto, diſprexxato. 
UNREGA'RDFUL, adj. zegligente, pi- 


0. 

UNRELE'NTING, adj. infleſibile, ine- 
ſorabile, che non ſi laſcia piegare. 

An unrelenting heart, an cuore infleſ- 
fibile, duro. 

UNRELI'EVED, adj. che non 2 ſoccor- 

o. . 

UNRE'PARABLE, adj. irreparabile. 
UNREPAIRED, adj. che non ripara- 
to, non riſarcito. ; 

UNREPE'ALED, adj. che non abolito, 
che ancora in forza, in vigore. 

UxREPE'NTED, adj, [not regarded 
with penitential ſorrow] xox pentite di 
feccato. 

USREPENTING 1555. [not 2 

UNREPE'NTANT 3 ing, not peni- 
tert] che non pente ; che non , penti- 
to ; che non © penitente ; che non d ve- 
aut0 vn VIENE ancora A penilenxa; im- 
penitente. AI > 

UxREPRO'VABLE, adj. irriprenſi- 
bile. 

UxREPRO/VED, adj. che non d ri- 


reſi, 1 
od Vn REQUITED, adj. irremunerato, 
non rimunerato. 
UxRES1'STABLE, adj. al quale non fi 
puo refiſtere, irreſiftibile. 
UNKRESISTED, adj. al quale non 5 7 
fatta reſiſtenxa. 
UxRESPE/CTFUL, adj. che manca di 
riſpetto, ma'creato, incivile, irriverente. 
UNRESPECTFULLY, adv. d un- 
niera poco riſpettoja, incivilmente, irri- 
VErentemente. 
UxSRESPE'CTFULNESS, $. mala cre- 
anza, unctyiltg, irriverenzas 
Uxze'srT, s. [diſquietedneſe] ingquie- 
tudine; „ . ay 
UxNRESTORE'D, adj. 107 1 
UxXRETU'RNABLE, adj. ce zen fi9 
rilornare. 
UNxREVE'ALED, adj. cle wen #flato 
r; walate. F 
Vol. II. 


UNS 
5 UN RBEVENGED, 0j. in ven licato, in- 
to. 4 


-— UNREWA'RDED, adj. 227 rimuncra- 
to, non premiato. 7 

To UNG“DDLR, ſpicgare, ſvilufppa- 
re, ſcoprire, 5 hide wi 

UNRUDDLED, adj, ſptegato, fvilup+ 
fats, ſcoperto, dichiarato, paleſato. 

To UNT“ [a fea term] zoglier le 
ſarte, ex, To unrig a ſhip, toglier ls 
farte d' un vaſcello. | 

UNRIGH rEOUS, adj. #niquo, ingiufto, 
empio, 

UNRUGHTEOUSLY, adv. iz/uamen- 
te, iagiuſtamente, empiamente. | 

 UN&IUGHTEOUSNESS, s. tniquild, 
ingiuftizia, empieta. 

Io UxRYP, /cacire, ſquarrciare, 

UNRIUPE, adj. immaiuro, che non 2 
maturo. 

UNRI'PENESS, s. Io flato d una coſu 
che 8 imma ura. 

UxRT r, adj. ſcucito, ſquarciato. 

UNRIYALLED, adj. che non ha ri- 
vale, 

To UNRO'LL, ſuiluppare. 

UNRO'LLED, adj. feluppato. 

To UNnRo'osT, faidare. 

UNRoO'OSTED, adj. ſnidato. 

To UxRo'oT, radicare, fvellere, 
. ſearbicare, firappar dalle ra- 

ici. 

UxRO/OTED, adv. ſradicato. 

UNRU'LILY, adv. ſregolatamente, diſ- 
or dinatamente, Hrenatamente. 

UNRU'LINESS, s. ſregolatezza, ifre- 
natezza, irregolarits, 8. f. diſordine. 

UNxRU'LY, adj. indomito, ſregolato, 
ifrenato, licenxioſo, ſcapeftrato. 

An unruly horle, un cavallo indomito, 
sfrenato. 

An unruly paſſion, una paſſione ſrego- 
lata, una paſſime wiclenta. 

To UNSA'DDLE, Ivar la ſella. 

UNSADDLED, adj. ſenza ſella. 

UNSA'FE, adj. pericoloſo, che non 2 ,- 
cour. 

UNSA'FELY, adv. fericolgſamente, con 
pericols, 

Uxs4'1D, adj. | from to unſay ] 4%. 
detto. 

UXxXSA'/LTED, adj. nor ſalato. 

UNSALU TED, adj. n ſalutato, ſen- 
za er ſalutato, 

UNSA'NCTIFLED, adj. che non © ſan- 
tlificato, profanc. 

UNSATISFACTORY, adj. imper/etto, 
che non ſodisfa. 

An unſatisfadory anſwer, una riſþoſ- 
ta imperfetta, ambigua, che non fo. 

UNSATISFYABLE, adj. inſaziabile, 
che non fi puo ſaxiare o contentare. 

UxNSA'TISFIED, ad}. mal ſodisfatto, 
mal contento, che non à jodisfatto. 

USS VOURILLY, adv. 4 una maniera 
infipida, in/ipidamente. 

UNSA'VOURINESS, 6. in/ipidetz2za, 
ſeipitex xa, 8.1, 

UxNsA'VOURY, 2j. (taſteleſs] ig i- 
do, ſciapito, ſenza guflo. 

To Unsa'r S 1ecant } H, ri- 
trattarfi, negar luce detlas 

To ualay a thing, Ait, , wa 

ceſa. 


UNS 
To Unsea't.e, ſragliare, le var te 
ſcaelie a peſei. 1 


UNsCA'LED, adj. ſcagliats. 

UNSCRI'PTURAL, adj. {not pre- 
ſcribed in the holy ſcripture} che mon e 
Jondato nella ſcrittura ſacra. | 

To UNSE'AL, leware il Avills. 

To unſcal a letter, aprire una let- 
tera. 

UNSEA'RCHABLE, adj. imperſcruta- 
bile, impenetrabile, che non fi pus intende- 
re te FICETCAare. 

UXSE ARCHABLENESS, s. nt un- 
perſcrutnbile. 

UNSE*A<ONABLE, adj. ber di r. 
gione, che non 2 di flagiane, intempeſ- 
id. 

Unſeaſonahle weather, un temps che 
non & di ſtagionc. 

To keep unſeaſonable hours, ritirer) 
a caſa a ore iulebite. 

UNSE*ASONABLENESS, . {» fats d 
una fa che 2 ſuor di fiagine, 

UNSE'ASONABLY, adv, fuer di flagti- 
one, intempeſlivamente. 

"'UNSE'ASONED, adj, [unſerſonable, 
untimely, ili-timed, out of uſe} fuor 4: 
Hagione, intempefitvc, ing portuno, mal a 


« propofite, fuor d uhh. 


Unleatoned { untormed, not qualified 
far uſe] di mala forma, non approvate 
dalla gente. 

Unteaſoned [ irregular, inordinate ] 
irregolare, ſregolato, diſordinato, in mal 
ordine, 

Unſcaſoned | not ſalted] non condito 
con ſale. 

UNSECO'NDED, adj. [not ſupported] 
ron to, non iſpalleggiato. 

Unicconde4d (not exemplified a fecond 
time} che non ba eempio d. 

Ux$Secu'Re, adj. che non 2 Hure, che 
2 in pericelo, che corre riſchio. 

UNSE'EMLINESS, s. zndecenta, . f. 

UNSEEMLY, adj. indecente, diſclice- 
ole. ſconvenevole, 

Uxst'EN, adj, ile, che mon /i 
wede, che non veduto, ſenza er we- 
dato. 

Usst' vr for, adj. che non d man- 
dito a cercare. | 

UNSE'RVICEABLE, aj. (of no uſe} 
i nut ile, che ach ſerve a niente, che non 
uo ſervire, | 
gn 8. inutilita, 
8. 

UxSE'T, adj. che nen d piantate, ſenza 
er Piantata. 

UxSE'TTLED, adj, [not ſetiled, 
ſpeaking of liquors] che uon rifeſate, 
parland) de liquori. 

Unſettled [inconſtant, fickle] inc 
tante, wolubile, 

Unſettled (that has no fettl-meot in 
the world] che cou 2 alto, cbe non ba 
Nabil:ments elcuns. 

UNSE'TTLEDNECS, . {o flats 4* una 
coſu che non & rife/aia, incoflanza, wolu- 
biltta. 

To UNSHA'CKLE, atenare. 

Ux$SHA'CKLED, adj. catenate. 

USsUuN orb, adj. erte, aprice, che 
none ombrato, 

U*SHA'KEN, at. {not ſhaken, nt 

4 M move } 
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| UNS 

moved] che non > ſmeſſo. : 
Unſhaken [not to be ſhaken] immo- 

bile, coſtante, fermo. 

A man of an unſhaken fidelity, un u- 
ond una caſtante fedelta. 5 

UNSHAMEFA'CED, adj. gfacciato, 
sfrontato, ; 
 UxsSHAMEPF&a'CEDNESS, s. Sfaccia- 
taggiue, Sfacciatezza. | 

Unsna'Pex, adj. dforme, ſproporxi- 
anato, maifat!o, 
 UxsnAa'ved or UNSHA'VEN, adj. che 
nan & ran: | 

To Unsnt'aTH, ſguainare, cavar 
dalla guame. 

UxSHUATHED, adj, [pramars. 

Urns#40'D, adj. [without ſhoes] /cal- 
xo, a fiedi nudi, ſenza ſcarpe. 

Unthod ſ as a horſe} Serato. 

To U'NSHOE a horte, yferrare un ca- 
valio. 

Unsno'ax, adj. che non d tonduto. 

UNnsSUGHT UNSE'EN, adv. alla cteca, 
cogli occhi cbiuſi. 

To buy a thing unſight unſeen, com- 
prare una coſa ſenza vederla. 

UNSILVERED, adj. che non inar- 
gentato, 

UNnsSiNCE'RE, adj. che non 2 fincero, 

finto diſſimulato. 

 __UnsSYNNtxG, adj. {[perfe] perfe tto, 
ſenza peccato, 

UNSKI'LFUL, adj, che non ? ver- 
ſata, ineſperto, inabile, ignorante, inſuffi- 
ciente. 

UN$SKILFULLY, ady. male, mala - 
mente, da ignorante. 

UNSKILFULNESS, s. ignoranza, in- 
eſperidtza, inſufficienza. 

To Ussto uc, ex. To unſlough a 
wild boar, lanciare un cinghiale, jarlo 
uſcire del ſuo cowo. 

UNn$O'CIABLE, adj. che non ama la 
compagnia, ſolitario. 

UNSOCIA'BLENESS, s. #more ſolita- 

rio. 

UNSO'DDEN, non bollito. 

Uns0'LD, adj. non venduto. 

UNSOILED, adj. nom iſporco, netto, 

ulito. 

To UssOTLDER, ie vare la ſalda- 
tura. 

To Ux$0'LE, levar il ſuolo. 

To unſole a ſhoe, lewar il ſuolo a" una 
ſcarpa. 

N8O'LD, adj. non ſalido. 

UN$SOLLYCITED, adj. nor ſollecitato, 
ſenza eſter ſollecitato. 

Un$O'UGHT, adj. non ricercato. 

Un$0O'uND, adj, [unhealthy } malſa- 
ho, malaticcio. 

Unſound (corrupt, rotten] corrotto, 

o, putrefatto. 
W Ln wood, lrgno fracido. 

To Ux$0'w, ſcucrre. 

Un$sO'wED, adj, cue. 

UNSPE/AKABLE, ad). inefabile, indi- 
cibile, cbe ac fi pro con parole pri- 
mere. 

UxsSPEAKABLY, adv. tneffabilmente, 
indicibilmente. 

UNSPECIFIED, adj. [not particular- 
ly mentioned] nou mentowero diflinta - 
mente; non menzionato paritcolarmente. 

UNSPED, adj. [not diſpatched, not 


Us 


performed] non iſpedito, non iſpacciato, 
non fatto. 

UnsPE'NT, adj. che non ò ſpeſo 0 con- 

0, | 

To UnsPHe'RE [to remove from its 
orb] rimuowere della ſua Hera, tonliere 
del ſuo orbe. 

UnsPreD, adj. [not diſcovered, not 
ſeen] nn iſpiato, non wiſlo, non iſco- 
perto. 

UNsSPYLT, adj. [not ſhed] non ver- 
ſato ſnhora; c dice/i de' liquori dal ver bo 
ve: (are. 

Unſpilt [not ſpoil:d] 2 gueſio, in- 
taito. 

To UxsP1RIT (to diſpirit, to de- 
preſs, to dect] /coraggre, far perder 1 
animo altrut. 

UxsSPO'1LED, adj. Inet plundered, 
not pillaged] non ſaccheggiato, non polo 
a ſaccomanno. 
Unſpoiled [not ſpoiled} non guaſto, in- 
fatto. : 

UNSPO'KEN of, adj. del quale non g 
farlato. 

UNsSPO'TTED, adj. puro, ſenza mac- 
chia, immaculato, intatto. 

UNSTABUYLITY, 8s. [inſtability] :- 
ſiabilita, inconflanza, 

UnsSTA'BLE, adj. [inſtable] ifabile, 
volubile, inconflante. 

U'NSTABLY 2 iNlabilmente, 

UNSTA'BLELY 53 leggiermente. 

UNSTA'INED, adj. ſenza macchia, 
puro, metto, immaculato. 

UnsTA'YED, adj. v9lubile, leggiero, 
inconſlante. 

UNSTA'YEDNESS, s. Ileggerexxa, vo- 
lubilità, incoftanza. | 

UNSTE/ADILY adv. Aeggiermente, do- 
labilmente, 

UNSTE/ADINESS, s. ſeggerexxa, in- 
coftanza, wvolubilita. 

UNSTE'ADY, adj. [not ſteady, fickle, 
uncer ain] nox fermo, leggiero, incoſtan- 
te, debole, che non ba fermezza, 

Unſteady motion, moto irregolare. 

UNSTE/DFAST, adj. wolubile, inco- 
ante, leggiero. 

UxSTEDFASTLY, adv. ſenza fer- 
nc. | 

UNSTE'DFASTNESS, 8. incoflanza, 
lecgerezza, wolubilita. - 

UNSTURRED, adj. non m0. 

To UNST1 TCH, /ſcucire. 

UNSTI'TCHED, adj. ſcuctto, 

To UNnsTO'CK a gun [to take its 
ſtock off] ſmontare uno ſchioppo. 

To UxsTo0'P [to open] flurare. 

1 

«ts ei adj. Hurato. 

UNSTRI'CKEN, adj. che non d flato 
batiuto. 

UNSTRU'NG, adj. che non ba core, 
ſcordato. 8 

UNSTU'FFED, adj. che nor ba ripi- 
eno. | | 

Ux+sUBDU'ED, adj che nin? winto e 
ſorgiogato, 

UNSUCCE'SSFUL, adj. che non riu- 
ſeit, che non ba avuto bun jacceſſo, 
foenturato, malagureſs, inelice. 

UX$SUCCE SSFULLY, adv. ſenza ſuc- 
, o riuſcita. 

UNSUCCE'SSFULNESS, 8. ſventura, 


GT, mal ſucteſſo, * 
NSU/FFERABLE, adj. ww 
bile, intollerabie . ren. 
_ UnSU/FFERABLY, ade. : pportabi : 
* intollerabilmente. 5 _ 
NSU'LLIED, adj. 2072 iD v EP 
nel to, eee 9 WMorco, as 

UNsu'R E, agj. incerto, non Acuro. 

5 Uxsu RELY, adv, incertamente, 4 
na maniera incerta. 

eee ee 8. incertex xa. 

NSURMO'UNTABLET adj, ; 

UxPA'SSAELE 1 Pons e. 
cibile. 

UNSUTEABLE, adj. incontien; 
indecente, dances cle eee 
(Me. 

UNSU/TEABLENESS, s. incong enten. 
a, indecenxa, ſconveneuolexxu, incox. 
greita, | 

To UnSWA'THE 

To Unswa'opLe F YYcrare. 

To uniwathe a child, / 
bambite. * 

To UxsWE'LL, ſoonfiare, ſgonſarj. 

 Unswo'rx, adj. che nor ba preſſats 
giuramento. 

UnTAINTED, aj. ſnot tainted, 
ſweet] che non 2 corroi to, che non ha catti. 
Do odore. 

UNTA'INTED [unſpotted] netto, u- 
ro, immaculato, ſenza macebia. 

UNTA'KEN, adj. che non? preſd. 

UxTAMEABLE, adj. indomabile, da 
non poter/: domare. 

NTA MEABLENESS, s. gualitd indq- 


te, invin- 


 mabile. 


UNTA'MED, adj. indamito, non doma- 
to, terribile, fiero, non dm, 

To UxTa'xGLe, diftrigare, firigare, 
dichiarare, awvwiare. 

UNTA'NGLED, adj, difirigato, ftriga- 
to, dichiarato, avviato. 

UNTA'STED, adj. che non 2 flato aſſug- 
giato o guflato. 

UxSTA'UGHT, adj. che non 2 fate in- 
ſegnato, ſenza maeſtro. 

To UxNTE'ACH, fare ſcordare, inſe- 
gnare il contrario di quello che uno ha im. 
farato. 

UNTE/ACHABLE, adj. che non vue 
imparare, indncile, 

To UNTE'Am [to unteam horſes] le- 
dare i cavalli dalla carroxxa o dal 
carro. 

UNTE/MPTED, adj. [not embatraſ- 
ſed by temptation] che non fentato, cle 
non e tent azione peccaminoſa. 

Untempted [not invited by any thing 
alluring] on allettato, nen invitato da 
coſa che alleiti o che din ſprranza i 
vantaggtio o dt diletto. 

UNTE'RRIFIED, ad). i, c0- 
raggio/e, che non teme. 

UNTE'STATE, j. [without making 
a will] mntrfiato, ſenza teftamento. 

UNTHA'NXFUL, adj. rmgrate, ſcono- 


feente, 


An unthankful man, un trgrate. 

UNTHA'NKFULLY, adv. ingrata- 
mente, ſeonnſcentemente. 

UNTHA/NKFULNESS, s. ingratti4- 
dine, ſconaſcenxa, 8. f. 

UxSTHAWED, ad. che non « dightac- 
cats. 
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| UNT 
To UNT KEN, render mens paso, 


rarificare. ; 
To Unthicken, rarificarfi. 
UxTHI/CKENED, adj. rariſcato. 
UxNTAaIYNKXING, adj. indiſcreto, im- 
prudente, ſinza penfiero, ſDenherata. 
UxTHO/UGHT of, adj. zperſato, in- 
efinato, non penſato. 


To UxTHRE'AD, ex. to unthread A 


needle, sfilare un agg. 

UxTHRUFT, aj. frodign, ſcigla- 
guone, ſoiato, ſpendereccio. 

USTHRYFTILY, adv. prodigameute, 
ſcialacguatamente. : 

UNTHRIFTINESS, s. prodigaliid, s. f. 
ſetalacquo, 8. m. 

UxTHRUFTY, adj. prodigo, ſcialac- 
guante. 

UXTHRI'VING, adj. che nou creſec, 
be non va inanxi. 

To UN TUR ONE, levar dal trono, 
teglier la corona, pri var dl regno. 

To UNS TIE, flrgare, ciogliere, ſno- 
dare, pret. ſciogſi. 

UxTVED, adj. flegato, ſciolto, ſno-+ 
dato. 

To UxTYLE a houſe, ſcoprire il tetto 
4 una caſa. 

UNTULED, adj. ſcoperto. 

UxT1L, adv. lo flefſo che Till. 

UNT Lr p, acj. inculto, non colli- 
. 

UxTUMBERED, adj, [not furniſhed 
with timber; werk] ven ſoflenuto da 
groſfſi o forti pexxi di legiio 0 travi; de- 
bale. 

UxTIMED, adj. fatto fuer di temj0. 

UNTUMELINESS, $. lo fate d una 
coſa che fi fa ſuor di tempo o in tempo in · 
dedito. 
 UxTYMELY, adv. [unſeaſonably ] 
intempefliyo, fuor di tempo. 

Untimely death, morte intempeſiiva. 

Untimely [haſty, before the time] 
primaticcio. . 

Untimely fruit, frutto primaticcio. 

An untimely birth, ſconctatura. 

UNTIUREABLE, adj. infaticabile, in- 
@:fefſo. 

U'xT0, prep. [to] 

And he ſaid unto him, ed gli gli 
diſſe. 
UxTO'LD, adj. [not ſaid] 2 detto. 
Untold {not counted ] non contato, non 


KiUmMmerato. 


He took the money untold, g preſe | 


il danaro ſenza contarlo. 

UxTo'oTH5SOME, adj. che none grato 
al gufls. | 

UxTO'UCHABLF, ad}. che ron fi pus 
roccare. 

UxNTO'UCHED, adj. intatto, nen toc- 
cato, non tocco. 

UxToO'waRD, adj. [unruly, flub- 
born] cattivo, malyagio, inate, capar- 
bio. 

Untoward [unlucky, ſcurvy, ſad] cat- 
tive, perverſo, maligno, finifiro. 

This is an untoward bulnelſs, guefſs 2 
an cattive negoxio. 

To paſs an untoward judgment upon 
one, giudicare finiftramente d uno. 

UNO . auk ward] ſcioperato, 
&/adatio, ſgarvaio. 


UNU 


UxTo/WARDLY, adj. [Rubbornly} 
oftinatamente. 

Untowardly [unluck:ily] finiftramen- 
te, cattrtvamente, infelicemente. 

Uatowardly ſaukwardly] garòbata- 
mente, ſcioperatamente. 

Uniowardly fagainit the groin, un- 
wil.ingly] contro woglia, mal wolenti- 
eri. ö 
UnTO/wARDNESS, s. { tubhornneſs] 
oftinazione, caparbieta, ferwerfita, caſ o- 
neria. 

UN YNA“CTARLE, g. Intra cable. 

To UN TRA“, levar gli arugſi. 

UxTRUMMED, adj. {not aderned! 
che nan 8 or nato o abbellilo. 

Untrimmed [ unſhaved } che non & 
raf9. 

UNTR&RO'D 3 che non è calbe- 

UxTRO/DDEN & Hate. 

UNTRO'UBLED, adj. che 298 A iar- 
bidato, che non à reſp torbids. 

UNTRvu'E, =. {not true, folie] ce 
non & dere, talſ\. 

Untrue ſfalſe, treacherous] n#edele, 
infido, fleale, traditore, perfids. 

UNTRU'ELY, adv. fal/amente. 

To UnTrRu'ss, ſciogitere. 

Us rav'sseb, adj. ſcro!to. 

UNTSU“sTISESS, feria flealia,in- 
fedolta, 8. K. 

UNTRUSTY, adj. perfido, traditore, 
malvagio, fleale. 

UNTRU'TH, s. [lic] alta, menxo- 
gna, bugia, s. f. 

To UN rv cx, verb. ad. calare. 

Us ruck p, adj. calato. 

UNTU'NEABLE, adj. ſcordante, che 
ſeorda. 

UNTU/RNED, adj. che non woltato. 

To leave no ſtone unturned (to ue 
all poſſible means] fare ogni {for zo, per- 
re ogni ingeguo o fludio. | 

UNnTUu”TrORED, adj. che non 2 flato ri- 
preſo. 

To UxnTwrxe 5 forcere, pret, Her- 

To UxTwi'sT 

To untwine, or untwiſt, forcerfi. 

UxTWYNED ? j; 

UxTwrsTeDS . forte: 

To UN, v. To untie. 

To Uxvxa'ii, verb. ad. fuelare, le- 
var il wel, ſcoprire. 

UNVA'ILED, adj. fuelato, ſcoperto. 

UxXVA'LUABLE, ad}. ineflimabile ſen- 
⁊a rex. 

UxVvA'LUED, adj. [not prized, ne- 
glected] negletto, non curato, difpret- 
at. 

Unvalued [ineftimable, above prize] 
ineſlimabile, ſenza frexxo, maggior 4 
ogni walore. 

UxVANQUISHED, ad). invite, indo- 
mil). 

UNVA'RIABLE, adj. invariabile, non 
variable. 

UNVA'RIABLENESS, s. qualiia inva- 
riabile, immutabilita. 

UxVA'KRIABLY, *dv. d un marniira 
invariabile, immutabilmente. 

UXNVARIED, adj. che non ba wart- 
atn. 

UNve'RSED, ad}, che non + werſato, 


8 7 
NU'SEFUL, adj. imuile, 


UNW 


Uxv'svæt, adj. [uncommon, ex- 
traordinary ] anyitato, ir/o'tto, fraardi- 
naris. 

UNu'SUALLY, adv, inuſitatamente, 
raramente, di rads. 

UNxuSUALNESS, s. rerit@ s. f. 

UNU'TTERAFLE, adj. ix Able, indi- 
cibiie, inenarrabile. 

UNW ALL. ED, adj. A mura, che 
non ba mura. 

A town unwalled, wa cittd ſenza 
Mmiira. 

UNWA'RILY, adv, imprudentemente, 
inaccortamente, inconjidiratamente. 

UNWA'RINESS, s. imrudenxa, inac- 
corlexxa, ſceſidleranxa. 

Uxwa/RRANTABLE, adj. che e fi 
Fus prufiificare. 

Uxwa'ky, adj, zmfprudente, ſconſicle- 
rats, ſenza conſideragicue. 

Uxwa'SHED, adj. /porco, hero, che 
non e lavato, ſenza offer lawata. 

UNwaSTED, adj. che non “ conſu- 
mats. 

UxNWA'TERED, adj. che non adac 
4%½ . f 

UXWA'VERING, adi. fermo, fodo che 
non vVaciila, 

UNWE ARIED, adj. [refreſhed] r- 
ſulo. 

Unwearied [ indetatigable] infaricab:- 
le, indefeſſo. 

USWE ARIEDLY, adv.- w/aticab:l. 
mente. 

UxWE'ARINESS s. diligenza in- 

UxweEe/ARIEDNESS S faticabile. 

To UxwE'aAve, ifilare. 

To unweave linnen, flare della 
tela. 

Uxwe'pneD, adj. che neu maritato, 
he ſcapolo, che 2 nubile. 

UxXWE'LCOME, adj. che none ben ve- 
nu to. 

Unwelcome [unpleaſant] Hiace wole, 
rincreſcevole, no;ofo, faflidicjo. 

Unwelcome news, cattive nelle. 

Uxwe'er, adj. [not lamented, not 
bemoaned] ner pranto, non compianto. 

UxwHYIPT, adj. [not puniſhed, not 
corrected] non punite, non corretto, non 
fruflato, 

UxWHO'LESOME, adj. maln, con- 
trar:o all nid. 

UNWIE LDINESS, s. luna, grave, 
grof/a, e peſante coſa. 

UxWIE'LDILY, adv. lentamente, 
pigramente, con foca o nulla attezza. 

USWit'LDY, adj, [over heavy] pe- 
fante, lento, che nin fi pur maniggiar 
bene. 

UxwV'LLING, adj. che non ba incdlt- 
nazione dt fare una coſa, che non ba vo- 
glia, 

He is very nnwi ling to come, ve be 
buona t onna d ventre. 

l am very unwilling to trouble you, 
mirincreſce A incomvdarut. 

Willing or unwilling you muſt do it, 
biſogna farla, wegltate o non vegliate. 

l found him very unwill.ng to do it, 
{ be trevato mal d a farts, 

UxwWrYLLUNGLY, adj. mal wvolentiert, 
contro worlia, contre la mclinaziont. 

UNWYLLINGNES?, $. Fipugranzdas 
mancants di vyolyuts, ritroiia. | 

4 Me To 


UNY 
To Uxw'xD [to get out, to diſin- 
_ tangle] difrigare, ſtrigare. 

Uxw1'sE, adj. imprudente, mal ac- 
corto, poco cauto, ſt iccca, inſenſalo. 

UxwYstLY, adv. imprudentemente, 
malacceortamente, ſcioccamente. 

UxwrsHED, adj. che non fi defidera, 
um dejiderato, non bramato. 

To Uxw1'T (to deprive of under- 
ſtar ding] cawer del ſenno, toglier la 
m:nle, privar d intelletto. 

UNw! THERABLE, adj. che non pro 
aaf e, immarciſcibile, incorruttible. 

USwirnEakb, adj, che n ap- 
paſſito, incerrotto. 

UnwYTTING, adj, che non ſa, cle 
ignora. 

Unwitting to me, ſenza la mia ſa- 
Jula. 

UnwrYTTINGLY,-acv., ſenza ſaper- 
lo, inawvertentemente, per inavuverten- 
Za. a 

UxwrTTILY, adv. pazzamente, ſci- 
occamente, | 

UxwiTTY, adj, ſciacco, ſeioferato, 
enſenſato. 

Uxwo'xTED, adj. inſolito, che non? 

ſolito o comune, raro. 78 

Uxwo'xTEDNESS, 8. rarita, ns- 
vita. 

Uswo' xx, che non 2 uſato, che nan? 
fato portato adi. 

Uxwo'RTHILY, adv. indegnamente. 

Uxwo'RTHINESS, s. [want of me- 
rit] indeguit}, mancanza di merito. 

Unwoithineſs [indignity, b leneſs] 
indeenita, villa, infamia. 

Uxwo'kTHY, aj. [not worthy, not 
deſeiv ng] indegno, immeritevole, che nou 
4 deguo. ; 

I am unworthy of theſe favours, 10 
non ſon degno di queſli fa vori, is non me- 
rito queſte grazie. 

"Tis a thing unwerthy of you, 2 uu 
coſa indi gua d un par woſtro. | 

Unworthy [L, bale] indegno, calli vo, 
aul, infame. 

Unworthy ation, azione indegna, in- 
derntta, vilid. | 

Uxwo'ves, adj. Cuntavelled] fi- 
lato. 

Unwoven {not woven] che non 4 teſ- 


9. 

To UNWRA“ T [to unfold] ſuilup- 
pare. 

Uw ED, ad}. fuiluppato. 

To UxwrtAaTH, erb. 4. florcere, 
contrario di tarcere, pret. florſi. 

To Uszwrl'xG, /torcere, contrar di 
torcere, 

To unwring, verb. newt. florcerſi. 

To UxWRIUNKLE, lewvar via le ru- 
gbe. EY 

UnwR1'TTEN, adj. non i/critto, ebe 
none ſcrit'o. 

UxnwRO'UGHT, adj. cru, che nond 
laworato, ex, Uawrought HK, feta cru- 


UxnYUELDED, 14. (not given up] 
won rinunciato, non & ä. 

UnYyYVELDING, ad). infle/tbile, che non 
cede. 

Unyielding rigovur, rigore infl:/ibile, 

To Uny0O'ks, ar dal girgo, 


VOI 


To unyoke 'oxen, levare 1 buci dal 
giogo, togliere il giogo a but. 
To unyoke one's ſelf out of tondage 


— ry, ſcuotere il giogo, metterſi in 


Vocsy/BULARY, s. [ dictionary, 


wor d- hook] wcabolarin, 8s. m. raccolla 
di vocaboli, di xionario. | | 


Vo CAL, adj. (belonging to the voice] 
vocale, di voce. ä 

Vocal and irſtrumental mulick, mu- 

fica wocale, e ii rumextale. 

Vocal prayer, pregbiera vocal. 

VoCA'LITY, s. qualitz di quel che“ 
vocale. 5 

Voca'T10N, s. [call, employ] weca- 
ztone, s. f. arte, meſliere, impiego, eſer- 
cixis, a. m. 

Vo'caT1ve, adj. ex, The vocative 
caſe, or the vocative, s. [in grammar! 
il ca/o wecativo o ul vcativs. 

 VOCIFERA'TION, s. [bawling, cry- 
ing] wveciferazione, 8. f. 

VocrFEROUs, adj.{clamorous, noi- 

ſy j romeroſv, che fa tro; po romore. 


Vogue (eſteem, credit] voga, „i- 


ma, riputazione, *. f. credilo, c:ncetto, 
t. m 

To be in vogue, er in voga, in iſti- 
ma, in credilo. 

A thing in vogue [a thing in f-ſhion] 
una coſa alla moda. 

Voce, s. [a ſound that comes out of 
the mouth] voce, s. f. 

With a loud voice, ad alta vece. 

With a low voice, ſotto woce, con 9-6 
ſommeſſa. 

The voice of God [a ſcripture ex- 
preſſion, for the command of Gon] /a 
voce di Dio, la parola, il comandaments 
di Dio. 

The inward voice of the ſpirit, 1 i/- 
pirazione dello ſpirito ſanto. + 

Voice [ vote, ſuffrage} woce, woo, 
ſuffragio. 

To give one's voice, dar il woto. 

Voice [approbation} voce, approva- 
z10ne. 

To VO'ICE [to proclaim] pubblicare, 
gridare. 

To voice it high and loud, pubblicar- 
lo ad alta ce. | 

Vo'1CED, adj, pubblicato, gridato. 

VorD, adj. [empty] vote, col primo O 
aferto. 

A void ſpace or place, ſpazto, o lucgo 
Volo, 

Void [ vacant] wacante, vacuo, Vt, 

Void [deprived of ] Vote, Prowuiflo, 
manchewvole, pricvo. © 

A man void of tenſe, un uomo privo 
di fſenn), 

A ditcourſe void of ſenſe, an diſcorſo 
Van). 

Void {of no effet } nullo, invalide, 

The contract is void, i contratio 8 
nullo, 

To make void a law, annullare una 
lage. 

Void, s. [empty ſpace} i woto, il wa- 
no, la concavita wacua, if vacuo. 

To Voiv (to go out, to depart 
from} wvetare, laſciare, partirſi, alban- 
donare. 

Jo void the town, webar la terra, 


VOL 
Io void the kingdom, fartirfi dal r:- 
£10. | 
To- void, mandar. fucra gli ſcre. 
ment. ö 
Void s, adj. [ſuch as may be 
arnulled] da toter effere annullato 9 reſo 
nullo. 

Vohlbaxcz, +. [want of an incu. 
bent or clerk in poſteſſion of a benefice] 
wvacanza di beneficto, 

Vo'1DED, adj. wotato, V. To void, 

Vo'rDER, e. Cable baſk-r] careftre, 

Volpi, s. votamento, it voture, 

Voliruxk, s. [curi-ge] vella, 
cocchio, caleſſe, e ſimili. 

VoLa'cious, adj, [with philoc. 
phones apt to fly] velatile, atto a vo- 
are. 

The volint animals, I pennuti, gli u- 
celli, tutti gli animali che velano. 

A camp volant, un campo volante. 

Vor TICA, s. {tetter] clic, eu- 
pitiggine, s. 1, | 

VOLATILE, adj. [in chymiſtry, apt 
to eviporate or relolve itlelf inty ait] 
&olaitle. 

Volatile (alt, /ale wolatile, 

VO'LATILEF, &, [living cre:tures 
which fly in the ar as birds do] i 4wcla- 
tilt, gli uccelli, 

VOLATILITY, s. volatilit). 

Vo'LERY, s. [a great bird crpe 
whe!e there is room for them to fly up 
ar d down] Accelliera, 8. f. 

To Vo'LITATE [to fly, to flutter up 
and down] fuclazzare. 
 Vour'Tioy, s. {the act of willing] 
wolonta, welleita. : 

VO'LLEY, s. [ſhout] acclamaxine, 
s. f. grid, s. m. 

A volley of mulket ſhot, ana ſalva di 
moſchettate. 


A volley [at random] inconſiderata- 
mente, a taſtone. 


Vo'LTA, s. {in horſemanſhip, a 
bounding turn] velta. 

VoLuBrLiTyY, s. [aptneſs to roll] 
wvolubilit, facilita a woltarſ.. 

The volubility of a wheel, la vellbi- 
lità d' una ruota, 

Volubility cf tongue, vj, preſ- 
texza di lingua. 

VOLUBLE, adj. ſeafily rolled, or 
nimble in ſpeech] vt, leggtero, 
preſto, 

Vo'LUME, s. [part of a book] de- 
lume, s. m. parte diflinta dt libro. 

Volume {a poetical expr:fſion for 
wiv. 1 onda. 

Votu'/mixovs, adj. [bulky] v 
mino, rea, parlanda i un libr), 

VoLU'NTARILY, adv. ve, 
mente, di propria volere, fponianca» 
mende. 

VoLu'NTARY, adi. [free, that is 
done without compullion} wlontario, 
ſpontaneo. 

Voluntary, *. [a voluntary action] 

tone V9ontaria. 

Voluntary n muſick, that which a 
muſician plays exten port] ciclo, 
termine muſicale. 

VOLUNTEER, . [one who ferves vo- 
luutatily in wars] wvolgntar, 8. _ 

(+ 


— — 


r 


vor 


VoLv'PTUARY, e, (a voluptuous 
man] dome volt. | 

Vort.u/yTUoVUs, adj. [ſenſual] woſurt- 
tuo, ſenſualo. 

VoLU'PTVOUSLY, alv. voluttucſa- 
monte, enſual mente. 


VoLU'/PTUOUSNESS, 2. ſenſual 


plev ures] wolutta, fenſual'ra, s. f. ta- 


cert /enſual:. 

Vo'miT, s. [a potion to cauſe vomit] 
vomtj,ẽj½. s. m. 

Vomit [vomiting] vemito, s. m. 10 
wontitare. : 

To Vo'mir [to cat vp] vomitare, 
recere, 

Vo'MITED, adj. wortato. ; | 

Vo'MITING, s. wvormito, il dem'tare. 

Vo'/MITORY, adj. [hst cautes or 
provokes y mit] vomitivo, che ba wirts 
di far vomitare. 1 

Vomitory, . vomittvo. 

Vox cious, ad}, I venoue, gree- 
dy] worace, ingordo, golaſo, av, ra- 


pace. 


Voracious beaſt, Hei rapace. 

Voracio!s man ume VIrace. 

Voracious ſtomach, ftomaco worace, 
iger. 

 Vora'c!toOvsLY, adv, woraremente, 
tugor damente, golojamente, awvidaimente, 
rapacemente. i 

VoRA'CIOUSNESS . (g eedineſs, 

Vora'citTyY glu'tony] de- 
racita, ingordigia, golgſità, ghidttorna, 
rapacitd, 8. f. . 

Vo Nr Ex, plu ale vortices [any thing 
whiried round] wortrice. 

Vox Tic AL, adj. [naving a whirling 
motion} cte F aggira impetuſumen'e 
come vortice. | 

Vo'TaRiIsT, s. [one vote f to any 
perion or thing] colut che tiene oftinata- 
mente o religioſamente da una perf314 9 
da una coſa. | 

VoTARY, s. (one who has bovurd 
himſclt to the jertourmance of a religions 
vow] un dewoto, una dewota, un religuys, 
una relicicſi, qualunque perfona, che ab- 
bia fatto woto dt rdhigione. 

A votary of love, un' amante, un a- 
az. 

A votarv of en ning, una perſona del 

ta al: lettere. 
Vo!rry, adj. {conſequent to a vow ] 
faito in conſeguenza d un volte. 

Vork, . [ voice, ſuttirage} Volts, 
cel primo O flretio, fiuffragio, s. m. wece, 

Vote [advice, opinion, deliber tion] 
ce, Opimiontrty . t. ſeulimento, parersg, 
g. itt. 

Vores [ihe things voted for, the fe- 
ſelu ion ot wn » (Te mhlv ] le rifolutz'g+ 
ni, le deliberaxioni q una afſſemolea ebe 
decide i coſe per la pluraliid delle oct. 

To vor [to give in one's vote] Jar 
la ſua woce 0 juffragio, dire la /ua opint- 
on”, 1! ju7 parere. FT 

To vote (to reſolve by the majority 
of votes] flabilire, rifotvere, conchiuere 
per la pluraltts delle wort. 

VOTED, adi. { relolved} r, fia- 
bil to, conchiuſ9. 

Voted ter, fer his 2 ata in ye, 


Voted againſt, centro chi “d date il 
ſuffragio. | 


To Voucu to a vouch, to affirm, to 


m uintam ] fer mare, mantenere, accer- 


tare, aſſerire, prel. mantengo, aſſeriſcs. 

Fit v-uth this horte for a gon horte, 
vi mantengo que cayal's fer bueno. 

To vouch one [in law, to ell him to 
court to make good his warrant] citare 
o chiamare uno in giudicio, per ri ho re 
alla ſua malleveria. 

To vourh for one (to certify in one's 
beh+lf, to pats his word for him} com- 
prommetterſi per qualcheduno, entrar 
mal ed lore fer bi. 

Votucusb, ach. affermata, mantenu- 
to, accertato, aſerito, v. Lo vouch. 

VoucHe'e, s. {+ perfon vouched for] 
celui che & citato e ebiamato m giu. lixio 
per tar buona le ſua malleveria 

Vo bcnka, . [ſhe thit vouches 
one at law] celui che chiama un aliro 
in giudicto per jar latna la ſua malle we- 
ria. 

To Vo'ucys Art {to condeſcend, to 
be oſcaſed to] degnar/i, compiacerfi, pi et. 
mi copiacgut. 

To vou hfafe [to grant] concedere, 
dare, accordare. 

Vovchiale us the Grace of he Ho'y 
Spirit, concedici la grazia della & irito 
Santo. 

VoOuCHSA'FEMENT 5 cou. ſcenden- 

VOUucCasA'FING za, i de- 


gnar/i. 


Vow (cli ous promiſe] woo, bote, 
s. f. Prom ſolenne faita a Dis. 

To mk a vow, fare uu veto, vola- 
re, botare. 

To Vow {to make a vow] Stare, e 
ware, tar un voto. 

Fo vow cnaltity, far vote di cof- 
4 

To vow a temple to God, dedicare un 
tempio a Dio. 

To vow [to ſwear, to proteit, to aſ- 
fare] giurare, proteflare, aſicurare, | ro- 
metlere. 

I vow tis very good, vi giuro che 
molto buono. 

I vow I am in the wrong, 49 forte - 


Cur amente. 


Vo wo, adj. botato, vetats. 

Vo'wer., $. (4 lingle lourding letter] 
WIT VOM. 

VowrE'LL.OW, «. {one bound by the 
ſame vow] celui che ba fatto loflifa wvato 
che tu. 

VOYAGE, 8. [a paſſage by fer] 4a4- 
aggio, s. m. I audave, e 'i venire per 
Part, 

To gos long voyage, /are un lunge 
Viagtio fer mare. 

Io VO'YAGE to 80 by lea] /are i- 
age in fer mare; ; 

VOYAGER, . Viaggiatore por mare. 

Ur, a'v. /, tn ſu. 

To leck up, gvardare in ſu. 

Up there, la ji. 

Us (dot ing ] in piedi, 1108. 

To stand up, fare iu pic di, KRA, 
levarji. 

Up onen, in fied!, ri/ts, 

It makes my lair {and up on end, 


UP H 
mi 75 inerridire, mi ſa arricciare i ca. 


t. 

Io be up ſto he tiſen f om bed] effer 

ia piedi, cer lte del litto. 

To be up [to lit no longer] rA. 
ta. 

The parliament is up, i parliaments 
e finit2. 

How many games up? @ quanti giu- 
ochi va la partita? five up, à cingue 
giuocbi. 

I am up [at play] bo guadagnato. 

To get up, ſalire, monrare. 

To get up a tree, /alire ſur un al. 
bero. 

To get up ſtaire, andar fu, ſalire, 
montar le ſcale. 

To he in the water up to the chin, «- 
fer nel” acqua fin al mento. 

Up one pair of ſtans, al primo at par- 
tamento. 

To run up and down, axdar quz e la, 
fu e giu. 

follow one up and down, ſeguita- 
re alcuro per tutto. 
Jo go up hill, montare, ſalire una col- 
nn 
Up hill, i fu. 
My bluod is up, i! ſangue mi bolle n- 


; le venue. 


Drink it up, bewetels tutto. 

Io come up to town, ritorzare it 
citià 

The tiver is frozen up, ume 2 tults 
8: lets. 

To do up a letter, fiegare una lt « 
tern. 

To rife up, levarf, rizzarf. 

Up, inter), [a word exhorting to riſe 
from hel] a. Voce con cui eforta une 
a uſcir ali ietto, a nan dormir di pid. 

U {1 word of exhortation, exciting 
or rouſing to action]. Pore con cui fi 
e/ortho eccita altrui al operare oa me 
frar walore e coragets. 

To Ursa (to ſuſtain aloft, to ſup- 
port in ele tion] nere in alto, tencr 
pee in aito, 

To ophear (to raiſe aloft} alzare, 
man. lor in alto, 

To vptear [to ſupport from fall, 81 
fſeflener uemo 0 coſa onde ron caſchi. 

To Urs to [to charge cogten p- 
tnouily with any thing d {graceful} 
foillanergiarez accuſar uns in fr et- 

ewv0'e atto di coſa vituperoſa da lui com- 
miſja; 1 thpendere. 

10 TILL 


"rad (to reproach} roamprove- 
rare, rinfacciare, buttare in acchio. 

UPHELD, ah. {from to vphold} %- 
flenuto, manten4to, favorite, af por gu- 
to, jd Mleggiate, 

10 Ur nor (to ſupport, % mair- 
ting 'o fiv vs | fojtenere, P01 Cen, 
Jawarire, HMaileggiare, preteggere, prei. 
Joftengo, unten Javorye, pet, fe- 
jenny, Mentoring, proreyn. 

UPliO'LOER, $ 


* . 
FAGIIFEC, ce 7 


x . 


UrHOLOING, $, MAaNenmento, e- 
le Ntoue. . 

The vpholding of a ballad (the tu: - 
den of it] ritornebs, 
'LaTEkRER, £, pH N 
che ja & wen 
hf an . 


7. (65443 
e farem nit da is mere, e 


y * 
ine 


U. 


UPO 

UPLA'ND, .. [high ground] mon. 
tag ne, patſe montag uoſo. 

Up LAN DEN, *, montararo, 8. m. 

Urztosr, v. Uppermott. 

Ueo'x, prep. ſu, /ofra. 

Upon the bed, % 't letto. 

Upon the tabl-, fopra ia tavola. 

Upon [next, neat] vic, a canto, 
a [1to. 3 

London is ſeated upon the Thames, 
Loadra fiede ſulla ripa del Tamigi. 

Upon (about, towards] per, preſs, 
iucirca. 

She is upon her departure, la ſta 
per partire, ella ? in procinto di par- 
.. | 

Upon the news of his coming, alla 
novella della ſun venuta. 

Upon a meer ſuſpicton, per un ſem- 
plice ſoſpeits. 

Upon my word, „pra la mia parola. 

Upon my conſcience, in coſcienxa 
mia. 

Upon pain of death, tte pena della 
vita, 

To ſend meſſnge upon meſſage, 
mandar m:fſagg ſapra meſſaggi. 

A bill upon a merchant, una lettera 
d. cambio ſopra un mercante. 

Upon the firſt opportunity, fer la 
prima opportunita, 

Upon his coming, al ſu2 arrivo. 

Upon the right or left hand, à man 
dritta, a man fmiſlra. 

I did it upon his motion, { ho fatto 
a ſua richiefla. 

Reſolved upon a thing, riſoluto a 
gualebe coſa. 

To make war upon one, far la gu- 
erra ad uno, 

Upon any occaſion, in ogni occafione. 

To be upon a journey, efer in vi- 

Come upon a ſunday, wenite una do- 
menica. 

Upon that very day, quell ilefo gi- 
or. 

He could not prove it upon me, 707 
I ba potuto provare contro di me. 

To —_ upon one, dipendere far 
capitale d uno. 

He grew fat upon it, queflo in- 


raſſs. 

+ take a ſervant upon trial, pren- 
der un ſervo a prova. 

Upon a full. peruſal of my writing, 
eſaminate ch ebbi le mie ſcritture. 

Upon the whole matter, or upon the 
whole, del reflo, in fine. 

He h's been upon an embaſſy to the 
king of France, cli 2 flato in ambaſcia- 
ta appreſſo il re di Francia. 

o call upon, in vocare. 

I ſhall call upon you tomorrow, 10 
far da voi domani. 

To look upon, rigvardare, mirare, 
gucſta preprſizione unita con un verbo 
fartecipa della fignificazione di detto 
werbo. 

To fall upon the enemies, afalire i 
Wemict. 


To fall upon one, awwentar/i ſopra 


#10, 
To think upon, confilerare, riflette- 
re, penſare, 


UPW 


rx, adj. alte, ſuferiore. 

Upper room, camera alta. 

The upper Germany, la Germania 
fuperiore. | 

The upper lip, il labbro di fopra. 

The upper teeth, i denti di ſopra. 

The upper-hand [advantage] an- 
tageio, ſuperioriià. ; 

adj. i pit alto, il pit 
elevato, | 

To be uppermoſt [to prevail, to have 
the advantage] rear ſuperiore, vince- 
re, ſuperare. ; 

The uppermoſt ſeats, i primi luog hi. 

UPpRi/GHT, adi. { in oppoſit on to 
lying or fitting] ritto, in piedi. ; 

Upright [honeſt, ſincere] oneflo, giu- 
flo, fincero, leale, ſchietto, candido, di- 
ritto. 

UPRi'GHTLY, adv. dirittamente, e 
drittamente, convenevolmente, giuſta- 
mente, oneflamente, ſinceramente, leal- 
mente, ſchiettamente, condidamente, con 
candore, 

UPRI'GHTNESS, 8. dirittura, drit- 
tura, lealt, ſinceritd, candidez2a, e- 
quita, ſchiettezza, s. f. candore, s. m. 

U' rails, s. [appearance above the 
horizon] il forgere, I apparire, il mo- 
firar/i, o Þ alzarfi all orizzonte. 
 ToWU'pnist (to riſe from decumbi- 
ture] alzar/i, ſorgere, torſi da giacere. 

To uprile [to riſe from below the 
horizon] apparire all' orizzonte ; mo- 
flarſi all orizzonte ; ſorgere, alzarſi. 

UrRO'aR, s. [great noiſe, great 
buſtle] tumulto, ſirepito, romore, fra- 
caſſo, fraſtuono, rombazzo, 8s. m. 

To UrROAR [to throw into confu- 
ſion] metter in confifione, mandar ſox- 
Zopra. 

ToU'Prouss [to waken from cps & 
to excite to action] ſuegliar altrui dal 
ſonno z eccitare, incoraggire, incoragg i- 
are. 

U'/ps4oT, s. [iſſue, end, ſucceſs] e- 
fito, fine, evento, ſucceſſo, s. m. 


ni. 
4 Uyr/s1DE DOWN, adv, ſotto ſopra, 
ſellopra. ſozzopra. 

UPs1/TT1NG, s. [a woman's upſit- 
ting that laid in of a child] i tempo che 
una donna fi leva di parto. 

U'PSPRING, $s. Ca man ſuddenly 
exalted] um diventato gran coſa re- 
pentinamente. 


To U'esTART [to ſpring up ſud- 


denly} ſaltar ſa repentinamente. 

U'/pSTART, s. villan riſat- 

UPSTA'RT-MAN, to. 

To U'rsTay [to ſuſtain, to ſup- 
port] /oftenere, tener dritto in piedi, 
ſpall-ggrare. 

To U'esWARM [toraiſe in a ſwarm] 
alzar/i in folla come uno ſciame d api. 

To U'PTAKE | to takeintothe hands! 
pigliare nelle mani. 

To U rrRAIN [to bring up, to e- 
ducate] allewvare, educare. 

To U'rrun [to throw vp, to fur- 


row] gittar ſu, ſvolgere, formar ſolco, 


Urwa'RD, 
Urwa'sps, adv. in ſu. 


To fly upward, welare in ſu. 


Upon the upſhot, ia. fine, alla fine de” 


USA 


Upwards and downwards, per di gr. 
pra e per di ſotto. 

It amounts to ten pounds and up- 
wards, monta @ dlieci lire e pid. 

: Upward, s. {ihe top] /a Fanta, Ia 
cima, il ſommo, la ſummits, 

UzrBa'xiTY, s, [civility] wurboyj;;} 
gentilezza, civilla, s. f ; 

U*RCHIN, s. [hedge- hog] riccio, s. m. 

Urchin [dwarf] nano. 

URE, s. [uſe, cuſtom} 2½, coflume, 
s. m. ex. to put one's felt in ure [to 
accuſtom one's ſelf ] accoflumarſi, aver. 
za, aſſuefarſi. 

Brought in ure, accoſiumato, aut. 
zato, aubwbeN xo, aſſucſatto. 

To keep in ure, eſercitore. 

To keep one's ſelf in ure, eſerci- 
tam i. | 
URE ox [a kind of wild ox] fþe- 


wie di bufals. 


U'RETER, +, | membranous veſſel, 
which conveys the urine from the reins 
to the bladder] uretra, canale dell u. 
rina. | 

To URGE [to preſe, to ſollicit] G. 
lecitare, fare iſtauxa, fiimolare, firi-. 
gnere, rincalzare, infligare, prel, firin- 
£9, pret. Hrinſi. 

To urge [to incenſe, to provoke, to 
exaſperate] mcitare, eccitare, irritare, 
innaſprire, provocare, preſ. inaſpriſto. 

U*RGED, adj. ſollecitato, flimolato, 
w. To urge. 

U'RGENCY, s. [preſſure of difficulty} 
urgenza, ſtimolo, flrignimento. 

U'RGENT, adj. [prefling] urgente, 
che preme, 

Upon urgent occaſions, nelle urgent: 
necefſitg. 

U/aGENTLY, adv, iflantemente, con 
itanxa, ardentemente, flrettamente, 

U&GEWO/NDER, s. [a fort of grain] 
ſorta di grano. 

U'RGING, adj. urgente. 

U'kINAL, s. orinale, s. m. 

U'RInARY, adj. del orina, ex. the 
urinary paſſage,  canale dell' orina. 

URINA'TOR, s. (a diver] peſcatore, 
colui che fi tuſfa nel mare per peſcare 
gualche coſa. 

U'RINE, s. [the animal water] ori- 
na, 8. f. 

To provoke urine, fare orinare. 

To U'/rixE ſto make water] ori- 
nare. 

URN, s. [a ſort of pitcher in uſe a- 
mong the ancients to preſerve the aſhes 
and bones of the dead] urna, 


U/«SULINES, s. pl. [a ſort of nuns] 
orſoline, s. f. pl. 


Us, 2 un caſo del pronome perſonal: 
we, noi. 

He told us, ci difſe. 

This is for us, que/lo & per noi. 

With us, cor not, 

U'sAGE, s. (ule, practice, cuſtom] 
uſo, coflume, *, m. uſanza, 8. f. 
- Uſige [habit] coſlume, abito, 

Utage [treatment] trattamento, ma- 
niera di trattare. | 
Kind or unkind uſage, buono o cat- 
tido trattamento. 

What uſage did you find ? come fete 

fato trattato ? 
Usa- 


USE 


U'SAGER, s. [one who has the uſe of 
any thing in truſt for another] colui a 
cui e permeſſo I uſo di coſa confidatagit 
da altri. 

U'SANCE, s. be term uſed among 
merchant®, for the ſpace of time be- 
tween any day of the month and the 
{ame day of the next following, which 
time is generally allowed for payment 
of a bill of exchange] uo. 

To pay a bill of exchange at double 
ofance, papare una lettera di cambio a 
aue uh. 

UsE, 8. uſo, ſervigio. - 

This is for my ule, que? per mio 
frog ris uſe. 

To make a good uſe. f a thing, fer- 
wii a bene d una coſa, praſittarue, pre- 
walerſent. 

I gave him good advice, but he did 
not make good ule of it, gli ho dato 
buoni conſigli, ma egli non ha ſaputo va- 
lerſene. | 

Your book has been of great uſe to 
me, il woftro libro mie flato d un gran 
giovamento. 

To make an ill uſe of a thing, ſer- 
dirſi male i una ca, abuſare d una co- 
a. 
- To make uſe of (to employ, to uſe] 
mettere in uſo, ſer viii. 

Charitable uſes, / Pij. 

Ule employment of a thing for a 
while] uſo. 

Ule [ uſage, cuſtom ] w/o, coftume, 
8. m. u/anza, 8. f. 

'Twas the uit of thoſe times, era !! 
uſo, era il caſtume di quei tempi. 

A woid received into uſe, or a word 
in vie, una 2 uſata.. 

Ule [practice, exerciſe] uſanga, pra- 
tica, 8. f. cſcrrixio, uſo, 8. m. 

To put a thing into uſe, mettere che 
che fia in uſo in pratica. 

Uſe (habit, cuſtom] coflume, abito. 

Ute { intereſt of money ] uſo, interfee. 

To put one's money to ule, mettere 
il ſuo ; Anh ad uſo, ad intereſſe. 

Ule-money, intereſe. 

Uſe ſuſefulneſs, utility, ſervice] uſo, 
evantaggio, ſervixio, utilita, 

It will be of great uſe, cis ſard di 
grande utilitd, queſto ſara molto utile. 

A thing of nv uſe, una c/a inulile, 
di neſſuus giovaments. 

To make uſe of {to improve] ſerwir- 
fi, prevalerſe. 

Make uſe of my ſervice, ſervitevi dell 
opera mia. 

To Ust [to make uſe of] re, ſer- 
wi, mettere in uſo, adrperare. 

To ute remeches, ware ruined, 

To uſe a word, ute una fpardla, 
fſervirſent, mellerla in uſo. 

Io wie exeicite, fare eſrcidio. 

To uſe one well or all, rattan une 
bene 0 male, 

To ule one ill, maltrattare uns, 
trattande male. 

I it ule you as you were my own bro- 
ther, vi tratiers da frat 40. 

To ue one to a thing, QUVEZERrE 
4 a qualche ofa. 

To vie a place, re, praticare, 
Jrequentare, baxxicare in un lu. 


USU 


To uſe the ſea, frequentare il mare. 

To uſe [to be wonted, to be accut- 
tomed] ſolere, eſſer ſolito. 

Do as you uſed to do, fate come hi- 
lete, fate come ficte ſolito di fare. 

I don't uſe to do ſo, is nor ſono /olt- 
to di far cos; 

It is but what you uſed to do, 2 7% 
voſtro coftume. 

Usb, adj. /olrto, accaflumato, av- 
Dex xato, aeg. 

A word that is uſed, una parola u- 
ſata, ebe à in . 

U/SEFUL,, adi. [profitable] w#ile, 
wvantaygtiofſo, profirtewols. 

Uteful (ucceſſary] tile, neceſſuris. 

To make one's felt uteful, rende 
utile, renderfi neceſſario. 

U'SEFULLY, adv. utilmente, neceſ- 
ſariamente, profittewolmente, q una ma- 
nie ra utile, vantaggioſamente. 

"SEFULNESS, utalitä, profitto, van - 
tage io, comods. 

U/zELEsSs, adj, [anſwering no prr- 
poſe ; having no end] inutile, di nefſun 
ufo, buom a nulla. b 

U'SELESSLY, adv. [without the qua- 
lity of anſwering any purpoſe] inutil- 
mente, ſenza utilitade alcuna. 

U'SELESSNESS, s. [unfitneſs to any 
en I] inutilità. 

U'SER, s. [one who uſes] une che 
fa ufo di coſa, 

U'/SHER, s. [a lady's gentleman- 
uſher] bracciere d una dama. 

Uſher [ under-malter ia a {chool] /ot- 
to maeſtro. 

Uſher [the door-keeper of a court] 
Fortinaio, uſciere. 

To Us uE in [to introduce] rmtro- 
durre, pref. introduce, pret. intreduſf. 

To uther one in, mntroedurre alcuno, 
allo entrare. | 

To uſher in a new doArine, tre 
durre una nuowa dottrina, 

U'SHERED in, adj. iniredotto, 

U'SQUEBAUGH, s. [a ſtrong cordi- 
al] ſorta di liguor farte, o d acquarite, 

USTC/RIOUS, adi. (having the qua 
lity of burning] «fterio, che ba Viris A 
ardere, 

U'SUAL, adj. {| common, ordinary, 
accuſtomed} or dinario, comune, requen= 
te, ſolito, conſueto, uſats. 

In the uſual manner, al folito. 

U'SUALLY, adv. ue, or- 
dinariamente, generalmente, d ordina- 
rio, per la maggior parte del tempo. 

U SUALNESS, il frequente uſo di che 
che ſia. 

The vuſualneſs of the danger has 
made him loſe the fear of it, & calnen- 
te uſalo a" pericolt che non it teme id. 

U'SUFRUCT, 8. [ enzoy ment ef the 
profits, without power to alienate } - 
fratta, 

UsUrRU'CTUARY, s [one who has 
the ule and profit of a thing, but not 
the property and right} ufu/riuliuaris, 
celui che ba {| wſufrutts, 

To U'svrs {to praflice ufury ; to 
take interett tor money } dar a uſurg. 

U/'SUR&ER, 8. {one who lewis upon 
ulury}] rei ce da e frefia «i - 
fura. 


og! 


OFF 


Usv'riovs, adj. belonging to u- 
ſury] che contiene au. 

An uſurious contract, un contratto 
uſurajo. 

To Usu'sP [to take wrongfully] 
u/urpare, occupare ingiufſiamente I a!- 
t1ut. 

USURPA'TION, 8. wſurfatione, 8. f. 

USU'RPED, adj. wſurparo, 

USURPER, $, wfurpatore, 6. m. «- 
furpgatrice, 8. f. 

USU'RPING, s. uſurpamento, 8. 
F uſurpare, ujurpazione, 8. f. 

UsSURPIixGLY, ady, {without ju} 
chim] ſorza dritt, ſenza avervi /# 
ragione, 

U'SuRY, s. {an unreaſonable and 
unlawtul profit] , s. f. 

To lend upon ulury, reggiare, 
fare uſura, dare ad uſura. 

I mal pay you with uſury, we /2 
renderd, o la fagberete con uſura. 

Ur, s. Cone of the chief muſica! 
notes} ut, nota muſicale. 

U'TaAs, s. [a word uſed in the te- 
turn of writs, and fignifies the eighth 
day following any term or feflival} 7 
ottava, I ottad giorno. 

U'TENS1L, s. [any thing that ſerves 
for ule, a neceſſary implement or tool} 
erdigno, flrumento, arneſe. 

U'TERINE, adj. (of the ſame mother] 
uterino. 

UTrYLITY, $. (uſe, benefit, profit} 
wutilita, s. f. pro, comodo, gievamento, 
utile, profitto, 3. m. 

UTLA'RY, 

UTLAWRY, 

UTM0o'sT, adj. iu remote, Þ ultte 
mo, 

Theutmoſt parts of the earth, le par- 
ti pid remote dalle terra. 

I'li do my utmoit endeavours, fard 
to oro. i 

I'll ſerve him to the utmo#t of my 
power, vi /erwind in tutto quel che po- 
fro. 

UtmoR, s. cx. I ſhall do my utmoR, 
ard ogni poſſibile, gui mis oro. 

U'TTER, ad), Ctotal] totale, intero. 

To U'TTEk (to ſpeak forth] profe- 
rire, fpronunciare. 

To utter [to tell, difcover, or ex- 
preſs] manifeflare, Mrimere, ſcoprire, 
paleſare, dire. 

fo utter one's mind or thoughts, .- 
re ul ſus ſeniimenio, manifeflare la ſua 
mente, 

To utter [to vend, to fell] werdere, 
ſpacciare. 

UTTERANCYT, . [ *elivery, manrer 
of ſpeaking] maxiera di parlare e di fa- 
re wn dijcorſo. 

A man of good witerance, un ome 
che tra bene, wn we ante. a 

Utterance {'al-] ven4ita, 8. f. ſpaccio, 
$, m. 

UTTERED, al}. proferite, pronuzeia- 
Is, . to viter, 

UTTEXRER, 8. fa divulger, a difclol- 
e& | diyolgatore, ſcopritere. 

U'TTERLY, nov, {rotally, entirely ] 
tetalmente, e Hanes. a ales tutte. 

U'TTEXMOST, 83. the greuteit de- 
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Un 


VUL 


Uttermoſt, adj. [extreme, being in 
the higheſt degree] rem, che ò in tre- 
mo grado. 

Uttermoſt [moſt remote] Hrema- 
mente remeto, il pid remotamente diſ- 
tante. 

Vu'LCAN, 8. [2 pagan deity eſteemed 
to be the God of ſubterranean fue] wol- 
cano. 

Vulca'xo, s. [a burning mountain 
that throws forth fire} volcano, mongi- 
bella, monte che butta ſuoco dalla wetta. 

VULGAR, adj. [common] wolgare, 
di go, comunale, 

Tis the vulgar opinion, à i ſeutimenio 
ce mune. 

Vulgar ordinary, mean} vo/gare, co- 
tmune, triviale, baſſo, vile. 

A vulgar ſoul, un anima vile. 


VUL 

A vulgar ſtyle, une file volgare, tris 
L iale. | 

Vulgar arts, arli volgari, arti mecca- 
niche, 

The vu'gar, s. [the common people] 
il wolgo, la plebe, il popolo minuto, il po- 
polaccio. 

VUu'LGARLY, adv, [commonly] wol- 

armente, comunalmente. 

Vulgarly [meanly] wolgarmente, d 
una maniera volgare, trivialmente, 

Vu'LNERABLE, adj. [fuiceptive of 
wounds; liable to external injuries! 
<ulnerabile, che pu? ricever ferita, che 
pus effer ferito, che nin 2 mvulnerabile 
che non ſatato. 

VUu'LNERARY, adj. [curing wounds] 
gulnerarto, che guariſce le ferite. 

Vu'LTURE [a great bird of prey] 


UXO 


auwvoltoje, 1. m. | 

VU'CTURINE, adj. [of or like a vul 
ture] dq awwoltsjc, 

U'vuLa, . [that little piece of red 
ſpungy fleſh, that hangs down from the 
palate between the glandules called a. 
mygdalæ] igola, s, f. parte carnoſa pen. 


dente ſlra le jauci dell animale. 


Ux0o'r10Us, adj. [over-fond, doting 
upon his wife] che ama irefppo la pro- 
pria moglie; che ſi laſcia governare dal. 
la moglie. 

UxOo/RIOUSLY, adv. [with fond ſub. 
miſſion to a wife] con amor ſommeſſo alla 
emoglie. 

Uxo/RIOUSNESS, s, [connubial det. 
age; fond ſubmiſſion to a wife] amere 
o tenerexza ſoverchia per propria no- 


glie. 


W AD 


Il ſuono di queſta dettera, ? 
cos farticolare, che non cre- 
® 7 paſſibile 


fe ne peſſa dar i- 
aca che a wiva vice. | 


To Want [to wriggle about, as 
an arrow ſometimes does in the air] 
woltegeiare, ondergiare. 

Wan, 8. [3 — of ſtraw, or peaſe] 
un ſaſcio di paglia, o di piſelli. 

Wad (a tort of flocks of ilk, cotton] 
occhi di ſeta. 

Wad [a ſtopple of paper, hay, firaw, 
old cl»uts, Sc. which is forced into a 
gun upon the powder, to keep it cloſe 
in the chamber] fofppagio, s. m. quella 
materia, cict floppa o fumile, che fi mette 
nella canna dell” archibuſo, ende la pol. 
ere wi ſlia dentro caleata. 

Wad-hook [a rod or ſtaff, with an 
iron tur ned ſerpent wiſe or like a (crew, 
to draw the wad or okam out of a gun 
when it is to be unloaded] cava fofpa. 

Wadd [black-lead] nome di minerale 
che ſi trova nelle mintere di piombo e di 
cui fi for mano le matite. 

WA/DABLE, adj, [that may be wad- 
ded} guad, che i puo guadare. 

To Wap [to go ſidelong as a 
duck does] dimenarſi, come a anitra 
n cammnanulo. 


WAF 


To War [to go or paſs over or 
through the water] guadare, faſſare fiu- 
mi da una ripa all ultra o a cawvalio 0 a 
J iedi. 

To wa ſe over a river, guadare un fi- 
ume. 

To wade in the water, andare nell 
acgua. 

To wade very deep, andare o pene- 
trare molto indentro, 

To wade into a buſineſs, ingol/arfi in 
un neg9z10, 

Wa'pep, adj. gundats, v. To wade, 

Waded into, fenctrato, ingolfato. 

War, s. [a thin ſort of patte for 
ſcaling letters] cala, roftia, 8. f. 

Wafer - maker, cialdonayjo, 8. m. 

Wafer - iron, ferro da ciallle. 

Warr, s. [a fign made to ſhips or 
boats to come on board in caſe of dan- 
ger] /egnale, che fi da ſu l mare a va 
celli o barche, per wenire a bord in caſo 
di pericels. 

To Warr [to convoy or guard any 
ſhip or fleet at ſea] conwophare, accom- 
pagnare vaſcelli per icurex xa. 

To wat {to float] andar ſuil acyua 
a galla. 

To waſt [to carry through the air or 
on the water] condurre per aria 0 ſul' 
acgua. 


WAG 


To waft [to beckon, to inform by a 
ſign of any thing moving] far cen; 
avwiſare con qualche ſegnal» da una nawve 
que che ſono in un altra nave di qualcte 
coſa, 

WAa'FTAGE,s. [crriage by water or 
air] c9/a che ſerve ad attraverſur I a- 
ria o acque, 

WA'FTED, adj. convorliato. 

WA'FTER, s. [a frigate to convey 
merchant-men] jregata di convoglio, che 

ſerve a conwogliare navi da carico. 

Wafter [a paſſage boat] barca da 
ealtraverſar acque. 

WaA'FTURE, 5. [the att of waving] 
 atto a ondeggiare. | 

WAG, s. [a merry fellow] wn traſ- 
tullatere, un giocoſo, un uomo gioviale, 

WA'G-TAIL [a bird] cutrettela. 

Wag-halter, un forca, un impiccato, 
un capeſiro, ciod un? you degna della for- 
ca, della gogna, o del capeſiro, 

To Wa [to move, to ſtir, to ſh-k-] 
ſcuatere, muovere, agitare, dimenare, 
legoiermente, pret. ſcoffi, mi. 

To wag the tail, zuower la ceda. 

To wag the head, accennare, far e- 
gno colla tefta, 

To wag, verb. neut, muover/i, ſcus- 
ter fi, agitarfi, dimenarſi, 
6 Wacr, 


WAI 


Wacx, 8. pegno, 8. m. 

To Wa E [io lay a wager] ſcom- 
mettere, fare una ſcommeſſa. 

To wage war [to enter upon, to be- 
gin a war] fare o mover guerra 

To wage [to give ſecurity for the 
per formance of a thing] der malleve- 
ria per I eſecuxione di qualche trat- 
1419. 

To wage law ſto proſecute or carry 


on a ſuit at Jaw] /itigare, piatire, pro- + 


ce are, fare il procęſſo, proſeguire in giu- 
ia. 

Wa'GEeR, 8. [bett] ſcommeſſa, s. f. 

To lay a wager, /commettere, fare 
ſcommeſſa. 

A wager of law [an offer to take an 
oath on a book, that he does not owe 
any thing to the plaintiff, nor detain his 
gouds in the manner and form as he has 
declared] offerta di far giuramento, che 
uno non deve niente all' attore e che non 
þoiede niente del ſus. 

Wa'ces, s. [lalary] ſalario, flipen- 
din, s. m. paga, mercede, 8. f. 

$-ldiers wages, ſeldo o paga di fol- 
dato. 

W a'GG15H, adj. ſcberzewvole, ſollax- 
zewole, gajo, giocaſo, giocondo, laſci - 
vetto, 

Wa'GGERY, 8. ſcherxo, traſ- 

Wa&a'GGISHNESS, 35 „ ſellaxæo. 

To WaA'GGLE [to be always in mo- 
tion] dimenarfi, muoverſi, efſer ſempre 
in moto, . 

To waggle [to joggle, to move up 
and down] dimenare, ſcuotere, agttare. 

Wa'GGON, s. [a long fort of cart 
with four wheels] forta di carro a quat- 
tro ruote, carretta, s. f. 

Covered waggon, carro coperto. 

 WA'GGONER, s. carrettajo, carret - 
tiere, $. m. 


The waggoner [ northern conſtel- 
lation called Charles's wain ] Porſa 
wore. 


Wat, s. [goods loſt, that are found 
and claimed by no body, which belong 
to the king, or lord of the manor it 
upon proclamation made they are not 
challenged in a year and a day] g- 
luaque coſa perduta la quale appartiene 
al re, fe nel prociamaria non è doman- 
data da nefſuns. 

To Wail,, v. To bewail. 

WAILING, 8s. lamento, 8. m. 

WIN, s. [cart] carro, s. m. car- 
retta, 8. 1. 

Wain- driver, an carrettajo, un car - 
reltiere. 

Wain load, carrettata. 

Charles's wain [a northern conſtella- 
tion] oa maggiore, coflellazione ch d 
wicuna al pole artico. 

WA'INABLE, adj. [that may be ma- 


rured or ploughed] arabile, acconcio 


ad efjere arato. 
WA'INSCOT, 8. [a lining of walle, 
made of boards, within-fide of a room } 


tawvolato, $. m. 


To wainſcot { to line walls with 


wainſcot Jeoprir le mura delle flanze di 
table. 

Wua'txsCOTTED, adj. coperto di ta · 
ole. 

VoL, II. 


AK 


Warr, 8. [a piece of timber two 
7% long and a foot broad] pezzo di 
gname lingo due braccia : un 
Piede. 

Wals r, s. [the ſmalleſt part of the 
body; the part below the ribs] cintura ; 
la parte pin firetta del corpo; la parte 
del corp che > ſotto le cofle, 

Waiſt, s. [the middle deck of a ſhip] 
i ponte di mexzz90 d un waſcells.”- 

WuaiT, s. aguato, agguato, ingan+ 
no, s. m. infidia, s. f. 

To lay wait tor one, or to lie in 
wait for one, mettere agguato ad uns, 
tendere injidie a qualcheduns. 

To Warr ſto ſtay for, to expect] 
attendere, aſpettare, 


I wait your leiſure, aſpetto la veſtra 


comedita. 

We only wait for a good wind, rot 
non aſtettiamo che un vento favore- 
Dole. | 

To wait, to wait on, to wait upon 
[to ſerve} ſerwire. : 

To wait at table, ſervire a tavola. 

Who waits? os, cht e la? 

To wait on, to wait upon [to ge- 
company, to go along with] accom- 
pagnare, condurre. 

To wait upon to the door, accom- 
pagnare o condurre ſino alla porta. 

To wait on, to wait upon [togoto 
viſit, to pay one's reſpects to] andare a 
wvedere, a viſitare, a riverire. 

To wait on a friend, vitare, anda- 
re a vedere un amico. 

I will wait on him to-morrow morn- 
ing, anderò domattina a riverirlo. 

I will wait on you preſently, io ſard 
con doi adeſſo adeſſo. 

WAIT Eb, adj. aste, aſpettato, v. 
To wait. 

WA'ITER, s. ſervo, quello o quella che 


ſerve. 


WAIT IR, $. aſpettamento, s. m. 
PF aſpettare. 

o be in waiting [as an officer at 
court] Mer di guardia. 

WAITING-GENTLEWO'MAN, 38. 

WAITING-WOMAN, 5 ſan 

WAITING-MarD, u 

r ſervant, who attends on a lady in 
er chamber} cameriera d' una dama, 
damigella d una fignora. 
WaiTs [a loit of hautboy] eie di 
Piva. : 

Fo Watvr ſto quit, to forſake] 
laſciare, abbandonare. 

Waive [a woman outlawed for con- 
temptuouſly refuſing to appear when 
ſued in law] donna condannata per con- 
tumacia. 

WA Ivo, adj. laſciato, abbands- 
nato. 

WA'IWARD, v. Wayward. 

WAKE, s. [that ſmooth water which 
a ſhip leaves a-ftern when under fail] 
felco, . m. il fendimento dell” acqua che 
fa la nave quando weleggia. 

Wake, s. ea, v. wakes. 

Wake, 8. {vigil, Hate of forbearing 
ſlee p] wigilia, il vigilare, Þ aflenerfi dal 
dormire. 

To Wart [to awake, to rouze from 
fleep} deflare, Foeghare, 


WAL | 
To wake, verb. neut. dean, foe- 


ark. 

To wake [to watch] wegltare, veg» 
ghiare, nn dermire. 

WA'KEFUL, adj. {| that does not 
fleep] ſveghato, che nor dorme. 

WA'KEFULLY, adv. ex. he lay 
wakefully all night, gu 2 flato FD, 
4% tutta notte. 

WA'KEFULNESS, s. focd di/p2/izione 
a dormire, 

Wa'kE-MEN, s. [a title given to the 
chief magiſtrates of Rippon in Vo. 
ſhire] titolo che fi da al primo magi/lr 1:9 
di Rif pon nella provinaa di York. 

To Wa'kexN, wv. rn. ſvegliarſi. 

To waken, v. a. furghare, eccita - 
re, produrre. 

Wake-robin, s. [A plant} fezie d. 
pranta, 

Warts, s. [country feaſts celebrat- 
ed for ſome days after the ſaint's day, 
to whom the pariſh was dedicated, 
which are ſtill obſtrved in fome parts 
of England] /%%e ruſticane, ancora in 
uſo in alcune parti d Ingbilterra. 

WALE, s. [thoſe outward timbers in 
a ſhip's ſides, on which men ſet their 
feet when they clamber up] exxi dr 
legno attaccati alle bande d un waſcello, 
che ſervono di gradini a quellt che mon- 
ano. 

Wale knot [a round knot of a rope] 
nodo rotonda fatto in una fune. 

Walk, s. [a place to walk in] vi- 
ale, $, m. wiottola, s. m. camminata, 


Be omen, 
Walk [walking] paſeggiata, 8. f. 


f. —— a walk, fare una fpaſſeggia- 


ta, andare a ſþaſſo. 


To WALK about, eogiare, paſo 
eggiare, portar e ia. 
Fg walk, —_ neut. [to go about 
for pleaſure or exerciſe} /paſſegg:are, 

tare, andare a 7. 

To walk [to go, to march] azdare, 
camminare. 

To walk in the fireets, andare o 
camminare per le flrade. 

Let us walk thither, andians a. 

To walk after, camminare afppreſſo 
ſegur are. 

To walk the rounds, far la roxda, 

To walk in, rare. 

To walk out, tre, preſ. ce. 

WALKER, cCamminalore, . m. we 
cammina. ; 

Night-walker (common trull} wa 
. e una fyuaidringa, una fullara 
ile. 

Walkers { foreſters] guardiaui di fo- 
refla, 

WA'LKISG, s. ſpaſeggrata, paſſeg+ 
giata, 5. f. 

To go a walking, andars a aſe, 
an. lare a paſſeggiare. 
_ _Walking-ttatf, bofloxe. 

WALL, 6. un muro, 8. m. pluy. i 
murt, e la mura. 

Little wall, aricciuelo, $, m. piccol 
muro. 

Partition-wall, parete. 

Brick-wall, muro di maticni. 

Dry-wall, uro /ecco. 

4 N Dead. 


WAN 


Dead-wall, muro in luogo appartato. 

Of or belonging to a wall, adj. mu- 
rale, di muro. : 

To give one the wall, dar la dritta 
al uno, * 

To live within the walls, dimorare 
nella citti, dentro le mura, dentro il cir- 
cuito delle mura. | 

Wall- wort [an herb] parietaria, s. f. 

Wall tike, ſpalliera, s. f. 

Wall-louſe [bug] cimice, s. m. 

Wall- creeper [a fort of bird] ria 
4 uccello piccoliſſimo. 

To WALL {to encloſe with a wall] 
murare, circondar con muro. 

To wall a town, murare una ciitd. 

To wall up à window, murare una 
fineflra. 

WALL-CRE'EPER, 8. nome d uccel- 
detto. 

WA'LLED, adj, murato, circondato 
di muro. 

WA'LLET, s. [a ſort of bag with two 
pouches in it] waligia, biſaccia, 8. f. 

Wallet, s. [any thing protuberant 
and (wagging] cgi coſa gonfia o pa- 

uta. 
4 To Wx'LLow {to roll, to tumble] 
woltolare, rivoltare. . 

To wallow, verb. neut. voltolarſi, 
rivollolarſi. 

WA'LLOWING, s. vellulameuto, s. m. 
il voltola re. | 

Wallowing place, luogo fango/ſo. 

WA LLOWIisu, adj. [unlavory, inſi- 
pid] infipido, ſcipito. 

WA LTIOWISUN ESS, 8. ſcipideZza, 
Scipitezza, 8. f. 

WALM, s. [a ſhort boiling over the 
fire] bollitura, s. f. 

Three or four walms are enough to 
boil herbe, ba/tano tre o quattro bollitu- 
re per billire deil erbe. 

WA'LLNUT, s [a large ſort of nut 
well known] noce, 8. f. 

Wailnut-tree, ce, albero che pro- 
duce le noct. | 

Wallnut ſhell, ſcorxa di noce. 

WALT, adj. a fea term [a ſhip is ſaid 
to walt when the has not her due bal- 
laſt, i. e. not enough to enable her to 
bear her fails, or keep her ſtiff ] non 
bene flivata, ebe non ha Zavorra a ba- 
flanza per far che non barcolli, e dicefi 
A" una naVe. 


; = of 
To WALT, barcollare; e dich d 


una nave o waſcello che non ba baftewo- 
le o proporzionata Zavorra per tener lo 
bene in equiltbrio, 

To 
the guts ſometimes do with wind] gen- 

ogliare, romoreggiare, come fanny g 

enteſlint per vento 0 per altra cagrone. 

To wamble (to riſe up, as boiling 
water does] bollre. 

Co wamble to and fro, vacillare, 
warillare, barcollare. 

WA'MBLING, *. [a wambling in the 
belly 1 gargog/iaments, gorgoglis, e. m. 

WAN, adj. {pile} Fa. lo, ſmorte, 
Sener. 

Wan, à wn preterito antico del werbo 
to win, wvinſ, v. To win. 

WAND, e. [rod] werga, bacchelta, 
bacchetta meg cu. 


A'MBLE (to move or ſtir, as 


WAN 
Mereury's wand, il caduceo di Mer- 


curio. p 
To W4'xnDER [to go up and down] 
errare, vagare, vagabondare, andare 


_ errands, traſcorrere, pret. traſcorſi. 


To wander out of the way, /marrir- 
A, errar la firada, preſ. ſmarriſco, 

WA'NDERED, adj. errato, vagalo, 
Os traſcorſo. 

A'NDERER, s. | ong that wanders] 
un vagabondo, un uomo errante. 

WANDERING, adj, [that wanders] 
errante, vwagabonds, 

Wander ing rumor, voce o fama che 
corre. 

Wandering mind, Hirito errante, di 
poca ſtabilità. 

Wa NE, s. [the decreaſe of the moon] 
ſeems della luna. 

To WaxE [to decreaſe, to grow 
leis] ſcemarſi, diminuir/i, ridurſs a me- 
no, preſ. diminuiſco 

WANG, s. [field] camſ o, prato, s. m. 

Wangs, or wang-teeth [jaw- teeth] z 
maſcellari. 

ANNE D, adj. [turned pale and 
faint- coloured] pallido, di poco colore. 

WA'NNESS, s. [from wan] macilen- 
Za, flenuatezza, magrezza, pallidez- 
xa, ſparutezza, 8. f. 

ANT, s. [deficiency, lack, need] 
mancanza, poverta, 7" 6 neceſ- 
fila, careſtia, 8. f. biſogno, mancamen- 
to, S. m. — 

For want of money, per mancan 
di danaro. 

I ſhall ſupply your wants, io provwe- 
dery a' voflri biſagui. 

1 have no want of it, io uon ne ho 
biſogno. ; 

We have no want of any thing, ox 
ci manca mente. 

Want { mole] talpa, s. f. 

Want-bill [mole-hill] mucchio di ter- 
ra che fanno le talpe in iſcavands il ter- 
reno. 

To War (to lack] mancare, aver 
biſagno, abbiſognare, biſognare, faltare, 
patire, preſ. patiſco. 

What do you want ? che vi manca ? 
che v abbiſagna ? che wolete P che cer- 
cate P 

I want ſtrength, Ie forze mi man- 


Cano. 


You ſhall want for nothing, non vi 


mancher niente. 


I want words to expreſs my love, J 
amor ch io vi porto à indicibile, 

To want wherewithal to ſuſtain one's 
life, non aver di che mantener/i. 

An army that wants a head, ws c/er- 
cito ſenza capitan?, 

The enemy wanted proviſions, il ne- 
mico patiſce di wettowaglte, 

This news wants confirmation, gue- 
fla novella meruta confermazione. 

It wants a quarter of an hour of 
five, ſono cinque ore meno un quarts. 

Here wants a Crown, C1 MARCA uno 
feuds, 

It wants a great deal of it, ce ne 
manca mo t. 

There wanted little but he had 
deen drowned, poco manci che a. un- 
wegaſſe, 


WAR 


There Wa N TED not ſome that fa; 
Li. ſurono di quelli che 1 

Wanted, adj. mancato, U. To want 

Wax TIN G, adj. manchevole, ch 
manca. 

He was not wanting in generoſity to. 
wards every body, * — 5 
fu mai ſcarſa verſo nefſuno, 

His bounty is never wanting to our 
needs, la ſua liberalita ſuppliſce ſempre 
a noſiri biſagni. 

Though there was not wanting ſome 
turbulent men in the aſſembly, bench; 
Juſſero nell aſſemblea uomini tur bo. 

att. 

It ſhall never he wanting on my 
part, fer me non iftars che la coſa non ji 
faccia. | 

Wanting, 8s. biſogno, mancaments, 
* * indigenxa, necefita, mancan: a, 
8. f. 

WA'NTON, adj. meſome 
of play] ſcherzevole, — ay 

A wanton girl, ana laſciwetta, una 
ragaxza giowviale. 

: Wanton [lafcivious] laſcivo, imp. 
ico. 

Wanton diſcourſes, diſcorſi diſonefi 
impadici, 8 Ys 

Wanton eyes, occhi laſciwi. 

Wanton look, /guardo amoroſo. 

Wan'on palate, un palato delicato. 

Wanton tricks, /cherzi, traftull;. 

Wanton, s. [a laſcivious perlon ; 1 
ſtrumpet; a whoremonger] una erf 
na laſciva, una puttana, un puttanicr-. 

Wanton [a trifler, an infignificart 
flatterer ] uno ſciocco, un adulatore me/- 
chinaccio. 

To play the wanton, ſcherxare, tra- 
flullare, _—_ laſcivamente. 

To make a wanton of, accarezzar:, 
32 ˖ 

o WAN ro [to laſciviouſſ 
ſcberxare 1 pp 
Io wanton [to revel, to play] ba- 
gordare, gozzovighare, far tem ponc. 

Wa"nNTONLY, adv. { waggiſhly ] 
ſeberzevolmente, da ſcherz9. 


Wantonly [ lewdl crvamente 
impudicamente. 22 f 


To talk wantonly, parlar laſciva- 
mente. 

To look wantonly upon, guardar con 
occhi amoreſi o laſciwi. 

WA'NTOXNESS, 8. { waggiſhne(s ] 
ſeberzo, giuoco, traflulls. 

Woantonnels | laſciviouſneſs] laſcivia, 
impudicixia, diſoncſld, e. f. 

Wantonneſs [nicety ] delicatezza, 


a aon 


8. 7. 
WA'NTWIT, s. [a fool, an idiot] us 
baccello, uno ſciocco, un donzellone. 
WA'PENTAKE, s. [hundred, diviſi- 
on of a ſhire or county] cantone o di- 
wifione di certe province in Ingbilterra. 
Wan, s. [tate of hoſtility between 
two or more nations] guerra, 8. f. 
To make war, fare 0 muvuer gucr- 
ra. 
Man of war { ſoldier] ume di guer- 
ra, foldato. . 
Man of war, nave da guerra. 
War-faring, guerriers, di guerra. 
War-taring man, e d yore 
N os 


WAR 


To War [to make war] guerreggi 
art, far guerra, andare aila guerra. 

To Wa'aBLE. [to ling as birds do] 
caniare, come fanno gli uccelli. 

To warble {io fing in a trilling or 

uavering voice] gorgheggiare. 

WA'RBLER, s. [a bngtter, a ſong- 
ſter] un canteriuo, un che canta, un che 
gorebeggia, un che trilla. | 

Wa'RBLING, 8. [of birds] canto d 
uccelli. ; | 

Warbling [quarering] zrillo, s. m. 

Warp, s. [diitri&t or portion of the 
city of London, committed to the {pe- 
cia! charge of one of the aldermen] una 
Alle parti nelle quali fi divide Landra. 

Ward of a foreſt, parte d una fo- 
reſta. 

Watch and ward, agguato. 

Ward [ prilon ] pregzone, carcere, 
8. f. 

Ward of a priſon [apartment of it] 
appartamento d una prigione. : 

Tue wards of a lock, le guardie d 
una tofpa o ſerratura. 

To WARD {to keep watch or ward] 
far la guardia. 

To ward [to 
rare, ſchivare. 

Wa'zDEN, 6. [guardian, Keeper] gu- 
ardiano, cuſiode. ED 

Warden of the mint, guardians della 
xecca. 

The warden of a college in a uni- 
verſity, il rettore d un collegio in una u- 
niver/ita. 

Warden of the Fleet, il carceriere 
della prigione chiamata Fleet in Londra. 

Warden {in a religious houſe] c- 
tode. a 

Warden pear ſ a large ſort of baking 

ar] Hexie di era. 
e guardie. 

The warders of the Tower, le guar- 
die della Torre di Londra. ; 

The warder of the cinque-ports, 17 
governatore de ciuque porti. 

WAA Duo, or wardmote-court [a 
court kept in every ward of London] 
ſorta di magiſtrato Ingliſe. 

' WaA'kDROBE, s. { place where a 
prince's or nobleman's robes are kept] 
guardaroba, 8. f. Hanka, dowe ji con- 
ſervan gli arne/i. ; 

Wake, $. { commodity, merchan- 
die] mercanzia, roba, 8. f. 

Wate-houle, au, s. m. Han- 
za dowe fi riporgon le mercauxie. 

Ware-houtc-keeper, mMagaziumere, 
. . 
Ware, or earthen ware, waſellame 
&aſeliamento di terra. 

Dutch-ware, mMajolica. 

China-ware, porceliana. 

Small-wares, merceria, 8. f. : 

Haberdaſher of ſ{mail-wares, merci as 
Jo, 8. m. 

To Ware to take heed of, to be- 
ware] guar dati, andar cauto. 

WA'REFUL, dj. cauto, circoſpetto. 

WA'REFULNESS, s. cawutela, circoſ- 
penione. 

WMXAKELESS, adj. {uncautious, un- 
wary ] mcauto, non creofpetts. 

WARAIIX, v. Way. 


parry, to keep off ] pa- 


WAR 


Wa'rFARE, s. [the ſtate of war] Ja 
guerra, la vita militare. 

Wa'giLr, adv. [wiſely] accorta- 
mente, ſagcacemente, prudentemente, con 
circoſÞezione, ſagexxa, cautelr, timi- 
dezzn, 8. f. timare, s. m. 

Warineſs (ſavingneſs] economia, s. f. 
riſparmis, s. m. 

WAIXLIkE, adj. [belonging to the 
art or affairs of war] bellico, guerriero, 
miltare, che appartiene alla guerra. 

Warlike exploits, fatti mililar i. 

Warl:ke [that loves war, ſtout, vali- 
anc] u,, bellicoſo, armigero, guerrie- 
ro, belligero. 

Walke nation, nazione bellicoſa. 

Warlike man, guerriero, ſoldato, uo- 
mo d' arme, uomo pode. = 

WARM, adj. [not cold] calls. 

Warm weather, tempo caldo. 

Warm room, camera calda. 

To be warm, aver calds. 

To make warm, ſcaldare, far calls. 
To grow warm, divenir caldo, ſcal- 
darfſi. 

When they come once to be warm in 
their drink, quando ſono un tratto ſcal- 
dali dal vino. 

To grow warm in a diſpute, cal- 
darfi in una diſputa. 

Warm [ paſſionate] cala, weerente, 


| fecoſo, flizz9/o, collerico. 


Warm [eager] caldo, ardente, foco- 
fo, avido. 

Luke-warm, trepido, tepido. 

Warm, adv. caldamente. 

To be warm clad, Ser caldamente 
wefſiito. | 

To Warm [to make warm] /cal- 


e. 

To warm one's ſelf, /caldar/i. 

The tun warms the earth, i ſole ſcal- 
da la terra. 

To warm again, riſcaldare. 

WARMED, adj. ſcalla o. 

WARMING, 8. lo ſcallare. 

Warming pan, ſcaltalette. 

 WA/RMLY, adv. caldamente, con cal- 

de ⁊ xa, efficacemente, wvigoroſamente. 

WA'RMNESS, 5 s: caldezza, 8. f. 

WarwuTH, caldo, caldore, . m 

To WARN [to tell, to give notice 
of a thing before-hand, to admoniſh] 
awveriire, dare awvuertimento, amm 
nire, avVi/are, preſ. avuertiſco, am- 
moniſco. 

Jo warn one of a thing, @averiire 


uno di qualche coſa, 


To warn (in law, to ſummon, to 
appear in a court of juſtice] cite, 
chiamare a' magiſirat; per mezzo dec 
muni/ir1 fubblict 0 in woce o in iſcritto. 

To warn one away, licenziare alcu- 
no, darglt congedo. 

WA'RXNED, adj. awvertito, ammo- 
nito. 


WA'RNER, s. avi tore, ammont- 


tore, . m. 

WARNING, , ac bertimento, aui 
ſamento, av hp, 8. m. 

To give one warning, avvertire 
qualche. luno. 

To give one's tenant warning, aV- 
vertire il ſuo fittuale di proyuederſi al- 
irove, dargli congedo, 


WAX. 
To take warning, figliar 2ſe is. 


fare avvertito. 

Take this for a warning, eſe vate 
que che vi dico. 

Ware [the thread at length, into 
which the woof is woven] erte, s. m. 
il flo meſſo fer lungo in ſull* orditoje, per 
ftarne la tela. 

To Was ſto caſt, or bend as boards 
do when they are not dry] ftegar/. 

To warp a ſhip [to hale her to a place 
when the wind is wanting] rimurchiae 
re un vaſcelloa. 

WaRPs [a hawſer, or any rope uſ-d 
in the warping of a ſhip] alzara, s, f. 
oont forte di ſune che ſerve a rimurcbia - 
re un vaſcell. 

Wa'kPpey, adj. pregato. 
"WARPING, s. (bendieg] piegamen- 
to, s. m. il priegare. 

A weaver's warping loom, orditojo, 
m. 

WARRANT, 8s. [an order, authen- 
tick permiſſicn, power] ordine, permi/- 
fone autentica, autoritg, fotere. 

To have a warrart againſt one to 
arreſt him, aver wi erdine o fermiſto- 
ne d' arreſtare olcuns. 

Warrant [tor a place at court] a- 
tente. 

A warrant of attorney [a letter of 
attorney] una procure. 

By divine warrant, fer diving per- 
miſſione. 

To WA'RRANT fto ſecure, to main- 
tain] afficurare, mantenere, far buone, 

pref. mantengo, pret. mantenni. | 

I warrant it good, de h mantergo, 
ve lo do per buono. 

To warrant [to aſſure, to promiſe} 
afficurare, accertare, promettere, pret. 
promifi. 

He has done it I warrant you, v' 
aſſicuro, credetelo a me, ſopra la mia a- 
rola, eglte lui che b fatto. 

I ſhall find him out I warrant yon, 
wi prometto di trowarlo, laſciate [ur Jas 
re a me, lo treter ben io. 

To warrant [in law] n:allevare, dar 
malleweria. 

WARRANTED, adj. officurato, mane 
teruto, V. To wirrant, 

WA'RRANTER, S. malowatore, s. m. 

5. [a covenant o 


ficurta, | . 
5 lccure 1 hargain!] 


WARRANTISE, 

WARRANTY, 
maileveria, ficurtd, ol ipazione, 8. 1, 

WARREN, s. (A place to keep co- 
nies, hates, partiidges, and phealants}] 
conigliera, *, f. 

WA'RREXNNER, 3. [a keeper of 2 
warren] guardians di compliera, 

Wa'rrIOR, s. [a wart ke man, 

WaA'RRIOUR, one Killed in mi- 
tary affairs] prevyiero, 8. m. u ant 
macſtrato nell* arte delle guerra. 

VWARRING, s. # gugrroggtare. 

WaRT, s. [a 11090 of ima hard 
ſwelling] perro, s. m. fpicenſo bitorzo- 
line calleſo e roten che naſe ſepra la 
felle ſera dolore; wverruca, x. 1, 
V'A'RT-WORT, erba buona contro i 
orri. 

WAlATx, adj. [full of warts] fiene 
di porri. 

4 N 2 


War. 


WAS 
Wa'twoOrN, adj. [worn with war] 
conſimato o diſtrutto dalla guerra. 

Wa'ky, adj. [prudent, provident, 
cautious] prudente, circonſpetto, ritenu- 
to, cauteloſo, accorto, prouvido, timido. 

W ary [thrifty] parco, frugale. 

Was, preterits del werbo, I am, v. 
To be. 

Jas there, vi ero, vi ful, wi ſono 
flat. 

Wasp, s. [a wreath of cloth, to be 
laid under any veſſel or burden that is 
borne on the head] cercine, s. m. un 
ravwolto i panno a foggia di cerchio u- 
Sato da chi poria de 701 in capo per ſal- 
&arlo da offeſa. 

 Wasu ts imbratto, s. m. 
broda, s. 1 

Waſh [a lotion to waſh with] acqua 
1 che ſerve a conſervare il wiſh, 

A waſh of oiſters [ten ſtrikes] miſu- 
ra d ofiriche, che contiene dieci di quelle 
miſure che fi chiamano \trikes, 

The waſhes in Norfolk ¶ ſo called be- 
cauſe it is waſhed by the tides daſhing 
againſt it] i pantani, o le paludi della 
provincia di Noi folk. 

Waſh-houſe, Jawatcjo, luogo dowe fi 
lavan le biancherie. 

Waſh-pot, bacino da lavare. 

Waſh-tub, tino da lawar biancherie. 

Waſh-ball, palla di ſapone. 

To Waxu [to cleanſe with water or 
any other liquor] aware, far pulita e 
netta una * levandone la ſporcixia 
con acqua o aitro liquore. | 


To waſh one's bands, lavarſi le ma- 
ni 


To waſh foul linnen, laware delle 
biancherie. 

To waſh a glaſs, laware, o ſciacqua- 
re un bicchierc. 

To waſn [to hathe, to water, to lave] 
lavare, bagnare. 

The river waſhes the walls of the 
town, il fume lava, o bagna le mura 
della citta. 

To walh away, off, or out, /avare, 
nettare, furgare, cancellare, 

WA'SHED, adj. lawato, v. To waſh. 

WasSHEa WOMAN, /avandaja, s. f. 
donna, che lava panni a prexxo. 

WA'SHING, s. /avamento, s. m. il 
laware. 

Waſhing tub, an tino da lavar le li- 
ancherie, 

I pay ſo much for my waſhing, 10 
pago tanto per I imbiancatura de mici 
panni. 

Wa'suv, adj. [watry, damp] uni- 
do, tnumidito, batuato, inaffato. 

Waſhy [weak, not ſolid } debole, non 
folido. 

Was?, s. [1 ſort of flioging fly] 
ve, 8. f. inſetto volatile mile alla 
pecchia. 

Wa'spvisu, adj. [fretfol, previſh] 
diſpetioſn, faſlidigfo, ſantaſlico, jdeguoyo, 
ofttco, firano, 

W &a'sPISHLY, adv. fantaſiicamente, 
faftidinſamente, increſcevolmente, 

Wa'SP1SHNESS, s. ſantaflicaggine, 
naja, ſdegnefitd, 8. f. faſlidio, s. m. 

WAS$SAlLER, s. (taper, drunkard] 

, briacone. | 


WAS 


 Wa'sser, 8. [an ancient cuſtom, ſtill 
uſed in ſome places on Twelſth-day at 
night, of going about with a great 
bowl of ale, drinking of healths] coffu- 
me antico, ancora in uſo in alcuni luo- 
75 d' Inghilterra, d andare attorno per 


caſe la ſera dell Epifania, con una 


gran tazza di cerwogia, be vendo alla 


ſalute di qualcheduno. 


A waſſel- bowl [a large cup or bowl] 
una gran tazza. 

Wa'sSSELLERS, s. [company of peo- 
ple who make merry and drink toge- 
ther] tawolata di gente che bewono e fi 
divertono in/ieme. 

WasT, ſeconda perſona di was dal 
verbo tobe. Eri, foftt. 

WASTE, adj. [good for nothing} 
inutile, che non ſerve a niente, che non 
val niente. 

Waſte- paper, carta flraccia. 

Waſte- ground, terra inutile e incul- 
ta. 8 
To lay a country waſte, deſolare, di- 
firuggere, rovinare, predare un patſe. 

Waſte, s. {{poil, havock, deſtroying ] 
preda, firage, rovina, diſiruzione, deſo- 
lazione, 8. f. danno, guaſto. 

To make a waſte of + thing, _ 
re a puaſio, puaſiare, diſſipare una coſa. 

To ot gy in — laſciar 


axdare una coſa in rouina. 


Waſtes [waſte ground] Thoſe lands 
which are not in any man's poſſeſſion, 
but lie common ] terra deſerta che non 
appartiene a neſſuno o a tutti. 

Waſte [the middle of a man's body] 
cintura, s. f. il mexxo dalla perſona. 

To take one about the waſte, pren- 
dere, o abbracciare alcno per la cintura. 

He is not taller than my waſte, eg/: 
non mi arriva ch alla cintura. 

To have a long waſte, aver la vita 
lunga. 

Waſte coat, camiciucla. 

Waſte- belt, cinturine, s. m. 

The waſte of a ſhip {that part of her 
which lies between the main-maſt and 
fore-malt} il mexx d un vaſcello. 

Walte-cloaths, ſea term [ certain 
clothes hung about the cage-work of a 
ſhip's hull, to ſhadow the men from 
the enemy in a fight] faveſe, s. m. 
firiſcia di bela che fi flende introno al bor- 


do d una nave da guerra, fer impedire 


al nemico nella battagiia di wedere gli 
uomini, e quel che fi fa nella nave. 

A waſte- goods | (pend all] un prod;- 
go, una ſpendereccio. 

To WASTE [to ſpoil, ſpend or con- 
ſume] guaftare, prodigalizzare, ſi ialac- 
guare, conſumare, ſpendere. 

To waite [to lay walte} deſelare, ro- 
winare, difſtruggere, dare il guaſto, 

To watte, verb. nent. [to decoy] /ce- 
mare, diminuire, conjumarſi, ſcemar/i. 

Tue day waſtes, i giorno 5 abbaſſa, 
% fa notte. 

Wa'sTED, adj. guaſtato, difipato, v. 
To wakte. 

Wax'STEL-BREAD [the fineſt fort of 
white-bread] pane ul piz bianco, 

Wa'sTER, 8s. | from to waſte } 
difiruggutore, diſtruttere, conſumatiore, 
s. m. 


WAT 


Wax'sTEFUL, adj, prodigo ſdende. 
reccio, ſcialacquatore, 9 

WA STETULLX, adv. prodiga mente. 

WA'STEFULNESS, s. Prodigalita, 
conſumaxione, 8. f. conſumaments, ſcia- 
lacquo, s. m. 

Wa'srEcs, s. [a fort of thieves and 
robbers] ſpezte di ladri o malandrin;. 

WATCH [guard] guardia, s. f. 

To be upon the watch, far la guar- 


Watchman, un uomo che fa la euar. 
dia la notte per le flrade. Ts 

Watch [the fourth part of the night] 
wvegebia, 8. f. ' 

Watch-light [at ſea] fanale. 

To have a watch upon a man's ac- 
tions [to watch one] codiare alcuno, 
offervare 1 ſuoi andamenti. 

To be upon the watch, fare alle ve- 
dette. 

Watch [a pocket clock] un orius/o. 

Alarm-walch, fveglia, la ſquilla de- 
gli oriuoli, che ſuona a tempo determina- 
to per defiare. 

Watch-cale, caſſa d' oriuolo. 

Watch-maker, un orologiajo. 

To WATCH Ito ſit up] weeghtiare, 
wvegliare, flar deflo, non dormire. 

To watch [to look to, to be upon 
one's guard] vegliare, prender guardia, 
badare, flare attento, flar ſulle ſue, fla- 
re alle wedette, flare in cerwello. 

To watch [to watch and guard] fer 
la guardia. 

o watch a ſick body [to ſit up with 
him] vegliare un ammalato, paſſar la 
notte con lui per averne cura. 

To watch one, codiare alcun) ; ſpi- 
are, oſſerware i ſuoi andament!. 

To watch one's motions, oferware Þ 
altrui azioni. 

To watch an opportunity, or for an 
opportunity, ſptare I occaſione, guatare, 
afppoflare, corre il tempo. 

WATCHED, adj. veggbiato, veglia- 
to, v. To watch, 

Watch-glaſs [a glaſs whoſe ſand is 
four hours in running out, us'd by 
ſailors] oriuelo da ſabbia o da pobvere. 

WA'TCHER, s. [one who watches] 
uno che wigila, che fla in guardia. 

Watcher [diligent overlooker or ob- 
ſerver] offervatore accurato e diligente. 

Wa'TCHET-COLOUR, s. [a kind of 
pale blue colour] eie di color twrcbi- 
no pallido. 

WATCHFUL, adj. [vigilant} wigi- 
lante, diligente, attento, accurato, ap- 
plicato. 

To have a watchful eye over one, 
apſeſtare, offervar cautamente alcuno, 
codiarlo, aver I occhio ſopra di lui. 

To be watchful over a man's fail- 


- ings, eſaminare gli altrui difetti. 


WA'TCHFULLY, adv, wvigilantemen- 
te, con vigilanxa, con accuratezza. 

WA'TCHFULNESS, s. vigilanxa, ac- 
euratrzza, diligenza, attentzione, 8. f. 

WA'TCH-HOUSE, s. (place where 
the watch is fer} luogo dowe fi pone gen 
a guardare ed eſſer varei 

Wa'TER, s, [one of the four ete- 
men's] acqua, 5. f. uno de quattro ele- 


ment:. ; 
Spring, 


WAT 


Spring, rock, pump, river, rain, ſea · 
water, acqua di forte, di rocca, di pox - 
ro. dt fiume, pio vana, di mare. 

Running water, acqua corrente. 

Standing water, acqua morta, o fla- 

te. A 

Mineral waters, acque mineral. 

Artific al or diſtilled waters, acque 
ertificiali o diſtillate. 

Cordial waters, acque cordiali. 

Role water, acgua roſa, acqua nanfa. 

Holy water, acqua ſanta. 

Water [urine] acqua, urina. 

To make water, far dell acqua- 

Water [rain] acqua, fiova, pieg - 


ia, 
: We have had a great deal of water, 
noi abbiamo auto molt'acqua, o molta 
Piogęia. 

To be all in water {in a ſweat] Ser 
tutto molle di ſudore, ſudare. 

Water [luſtre «t pearls, diamonds 
and the like] acqua, /plendore di perle, 
diamanti, e fimilt.. - 

A diamond of a very gocd water, 
diamante d una bell acqua. 

Water [river, lake, pond] acqua, 
Fume, lago, tag no. 

On the water ſide, alla ripa dell ac- 
qua, o del fume, 

To ſwim under water, nuotar ſol!” 
acqua. 

To take water, prender barca, im- 
barcar/i. 

To go by water, andar per acqua. 

Water [tide] marea. 

High water, low water, marea alta, 
marea baſſa. 

To teke in water [a ſea phraſe] fare. 


_—_— 

o watch one's water [to watch 

him] appoftare, ſpiare, codiare alcuno, 

offer-vare i ſuoi andament1. | 
To fiſh in troubled water [to make 

a benefit of others troubles] peſcare in 

acqua torbida. 

' Water-archer [a plant ] /agittaria, 
s. f. ſpexie di pianta, che raſſomiglia ad 
una ſaetta. 

Water-man, un barcaruvlo. 
Water-towls, wccelli aquatici o d ac- 


ud. 

, Water-dog, bracco da acqua. 
Water-trough, abbeveratojo. 
Water-pot, waſo da acqua, 

Holy water-pot, arqua/antajo, 

Water-mill, muiino a acqua. 

Water-works, gizochi d acqua. 

Water- pring, forgente, fontana, ſou- 
fe. 

Water-ſpout, getto d acqua. 

Water-tall, caſcata. 

Water clours, acquerella, 5 

To paint in water colours, di ne- 
ge in acquerella, 

Water gold, oro maciuato. 

Watet-borne, adj. (a- float, as a ſhip] 
galleggiantes che galleggia, che fla a gal- 


Water page [a fea wall or bank to 


keep off the current or overflowing of 


the water] mure, 0 argine per impedire 
impete dell” acque, 

Water-gage =_ 
ſure the dep 


an infirument to mea- 
or quantity of any wa- 


* 


WAV 


ter) Rrumento da miſurare la profondi- 
ta e la quantita delle acque. 

Water houſe, conſer vutojo o mulino, 
dal quale fi diſtribuiſce I acqua per tutte 
le caſe di Londra. 

* Wa'rER [to bathe, IONS 
with water] adacquare, annaffiare, in- 
naffiare, vines; aaa 

To water a garden, adacquare un gi- 
ardings, 


The Themes waters the walls of 


London, / Tami;: bagna le mura di 
Londra. | 

To water a horſe, bagnare un ca- 
wall», 

To water ſto give water to drink] 
abbeverare. 

To water a horſe, abbewerare un ca- 
walls. 

To water heirings, A alare delle a- 
ringhe. | 

To make one's mouth water, far ve- 
nir l acqua alla bocca, far afpetire grau- 
demente cbe che ſia. 

To water, a fea term [to take in 
freſh water] fare acqua, provuederſi α 
acqua freſca, 

A'TERED, adj. adacquato, iuaſſia- 
to, . bagnato, abbevera!o. 

Watered [as ſtuffs made like waves] 
6ndato, | 

Watered camlet, crambeilotio eondato. 

WA'TERFAL, s. { cataract, caſcade ] 
cataratta, caſcata d acque. 

Wa'rERFOWL, s. wuccello che Vive 


0 fi nutre nell acqua. 


WAa'TERINESS, s. [humidity, mgil- 
ture] wnmditz, umidexza. 

WA'TERING, adj. adacquamento, iu- 
affiamento, s. m. 

Watering place, abbeveratejo. 

Wotering- pot, a,,, s. m. Ve- 
ſo con che annaffia. 

WA'/TERISH, adj. acquoſo, agueo, fi- 
end d acqua. 

Wateriſh matter, materia acgugſu. 

To taſte wateriſh, /aper d acgua. 

WA'TERISHNESS, 3. more Aacques. 

Waterithnels of the blood, /ero/ita, 
s. f. : 
Water man; 3. barcaruslo, s. m. 
Wa'TERY, { adj. (full of water] ac- 


Wa'TRkY, 3 guoſo, fiene d acqua, 
wumido. 

Watery ground, terreno acqueoſo, pie. 
no A acqua. 

Watery eyes, occhi bagnati di lagri- 
me, 

WAa'TTLE, 8. Ae, che compane una 
June. 


Wax'TTLES, v. Waddles. | 

To Wa'TTLE (io cover with hur- 
dles, grates] coprire 6 chiulere congra- 
ticci, ingraticolare. 5 

WAx'TTLED, d.. coperto, o cb14,7 en 
gratticct, ingraticolats. _ 

A wattl:g al, ure fade di gra- 
rect. 

WAVE, 3. (ſurge] ena, $. m. fut- 
40, . m. 

A ſhip toſſed by the waves, un da- 
cello combat tuto dull“ onde. 

To Wavr { to rife and fall like 
waves] andeygiatsy miugverfi i Ode, 
Auttuare. 


WAY 


To wave [to make like the waves of 


the ſea] endeggiare, fare à onde. 


To wave [to run to and fro] wolta- 
re, ae . 

1o wave [to paſs by] paſſare, omet- 
tere, laſciare, 3 tht _ 

To wave one's priviledge, cedere, o 
rinunciare al ſus privilegio, 

To wave a buſineſs, /chivare, ta- 
re, ſcanſare un negozio. 

To wave a diſcourſe, cangiar diſ- 
co. 

To wave, among ſailors [ to make 
figns for a ſhip or hoat to come near, or 
keep off ] chiamare o far {ego ad un 
— 4" accoflarſi, od allontanarſ.. 

To wave the wings, batter ali, 
parlando degli uccelli. 

WAaveED, adj. ordeggiato, fluttuato, 
D. To ware. 

To Wa'vrr [to be irrefolute, or 
uncertain what to do] ondeggiare, flut- 
tuare, vacillare, flare in dubbio o irre- 
foluto, titubare, textennare, traballare, 

Wa'VERER, . [one unſet led and 
irreſolute] un che tituba ; che à irreſulu- 
to; che ondeggia fra pid penfieri e non ſa 
a qual partito s appigli. 

WA'VERING, s. dubbio, s. m. in- 
certe xxa, irreſalute x xa, . f. 

Warering, adj. { fickle, uncertain ] 
vaciliante, titubante, incofiante, irre- 

late, incerto. 

WA'VERINGLY, adv, in bilarcio, in 
dubbio, incertamente. 

Wa'vy, adj. [in the manner ot 
waves] ondato, fatto a onde, endeggi- 
ante, 

WaweEs or waes for Waves, 

To Wawi [to howl as cats do in 
the night] gridare, come anno i gat 
ve, © quando fi battono, gnaulare. 

Wax, s. [ glewy and bituminous 
ſubttance well known] cera, s. f. 

Sealing-wax, ceralacca, 8. f. cera 
ad a di /igillare. 

Wax-candle, candela di cera. 

Wax-taper, cere, candela grand: 
di cera, torcia. 

Wax maker, colur che fa la cera. 

Wax-chandler, cerajuale, s. m. 
tefice che laura di cer. 

To Wax (to do over with wax] im- 
cerare. 

To wax, derb. cut. pret. wor, wax - 
ed, part. patl. waxed, waxen (to grow 
or become] divenire, drventare, far/i, 
pret. Aula. | 

wor 5 ad), «ceratls. 

Way, . (road, ſpace to from 
one place to another} flrada, via, 8. f. 
Cammanne, 5. m. 

High-way, radu marfira, firada 
battuta. 4 

Deep way, radu volta. 

Covered way [in fortification ] ra. 
da coperta, termine dt jartificazione, 

To go the ſame way, are fa me - 
* Nraa. 

To go out of oye's way, ſmarrire {a 
firada perder Ga flrada. 

Whch is the way to London ? ce 
cammino biſagna tenere fer anare a 
L-»ra? | 

Tie 


at - 


WAN 

The way of a ſhip, la cors}a d' un 
vaſcello. ; | 
To make or give way, far luogo, ſcoſ- 
tarſi. 

Way [ſide] parte, banda. 

Iknownot which way to turn myſelf, 
mu da che parte voltarmi. 

very way, da ogni banda. 

Which way do you go? fer dove 
andate ? 

This way, per qui, per queſla parte. 

That wav, fer la, per quella parte. 

Tre wrong way, a roveſcio. 

To do a thing the wrong way, fare 
cle che fia a roweſe.0. ; 

You take it the wrong way, voi non 
lo pigliate per la buona parte, 

T'o turn this way, that way, woltare 
in qua, in la. 

Wa, ſmeays, expedient, couiſe] Mo- 
do, maniera, mem xo, eſpediente. 

[ will ſhow you the way to obtain it, 
a moftrero io il mado d ottenerts, 

To make way for one's ſelf, ſarfi 
Nrada. | 

To be in the way of ſalvation, cer 
nella via . b N 

You mult find out a way for that, hi- 
fogna, che voi troviate qualche ſpedien 
1e, 0 mezzotermine per queſio. 

Is this your way ? queſta 2 dunque la 
woſtra maniera di trattare ? 

Is this his way of dealing with friends? 
cos dungue egli tratia gli amici? 

Any way, m qualungue modo. 

No way, no manner of way, in alcu- 
na maniera, in conto alcuno. 

I will do it my own way, woglo far- 
lo a mio modo, a mio genio, a mia fan- 
taſta. 

Well, uſe your own way, e bene, fa- 
te a modo vero, fate come v aggrada. 

Which way? come in che modo! in 
ebe maniera ? 

Way [cuſtom, ule] maniera, uſo, co- 

ume. 


The ways of a country, le maniere, i 


umi d un parſe. 

Wy e, pals] flato, condi- 
dioue. 

He is in a fair way to raiſe his for- 
tune, cgi in iflato di far la ſua for- 
tuna. 

It was never in my way to grow 
rich, non A Halo mat in poter mio d arric- 
ebirmi. 

To ſhow one the way [to give him an 
example] moftrar la via ad uno, darli e- 
ſempio. 

To lead the way (to go before] con- 
durre, moſtrar la flrada. 

Over the way, or goss the way, di- 
rimpetio, of poflo, all incontro. 

To croſs the way, traverſare la 
flrada. 

By the way, di paſſaggto. 

Go your ways, andate fe'fotti woſtri. 

Go your ways home, andatevene a 
caſa. g 

"Tis a long way thither, c' un gran 
pexxa di ſtrada. 

We are but a little way from the 
town, noi mon fiamo mollo lontami dalla 


citta. 
A good word goes a great way with 


WAY. 
him, una buona parola ba molta forza in 


lu“. 
If it falls in my way, ſe mi vien fat - 
ta, ſe aur i ofpportunita. 


To be in the way (to be near at hand] 


eſer a mana, eſer wicino. 
To bein the way [tobe in readineſs] 
flare in ordine, flare apparecchiato. 

To ſtand in one's way, impedire qual- 
cheduns di paſſare. 

To ſtand in one's way [o be a hin- 
drance to him] ſervir d oftacels a qual- 
cheduno, impedirlo, , cergli, fargh tor- 
to. 

To go out of the way [to loſe one's 
way] ſmarrir/;, perder la firada. 

To go out of the way ¶ o abſent one's 
ſelf ] aſſentarſi, allontanar/i. 

To be out of the way, ¶ re aſſente. 

You are always out of the way when 
J want you, #0 c modo di trovarvis 
quando bo bijoeno di wii. | 

This is a thing out of my way [it is 
not in my power] queſie nos ſon coſe che 
dependan da me, non in mio potere di 
fare queſte coſe. 

"Tis much out of my way, queſlo wi 
fa gras torto, ho perduto muito per 
queſto. 

His abſence is a hundred pounds out 
of my way, la ſua afenza m ba faita 
perdere ben cento lire ſterline. 

I think it not out of my way, ſſimo che 
Er fuor di propoſito. 
To be out of the way [to be in error] 
ingannarſi, ſbagliare. 

To keep one out of the way [to con- 
ceal him] naſcondere, celare, occultare 
alcuno. 

To keep out of the way ſto abſcond] 
naſconderft, celarſi, occultarſi. 

To get out of the way [to be gone] 
endarſene, ritirar/i, ſaivarſi, prender la 
Juga. 

To get out of the way [to remove] 
allontanare mandar via. 

To diſpatch one out of the way [to 
kill one] fpacciare, ſpedire alcuno, am 
mazzarlo. 

To aſk out of the way [to aſk too 
much] /opraffare, domandare treppo. 

To give way [to make room tor] far 
Ig. 

To give way (to yield] cedere, dar 

g0, 

It it he in my way to do you any 
kindneſs, /e £ ofrira Þ eccaſione di farvi 
gualche ſerwvizio. 

If it lie in my way III do it, la 
far) fe mi verra jatta, o ſe mi ſurd jof- 
ſibile. 

An army that gives way, wn gſercito 
che piega, che da indietro, che cede. 

To give way to the times, acconciarſi 
al tempo, temporeggiare, navigar ſeconds 
tl vents. 

To give way to a thing, dar lurgo a 
gualche coſa, 

To give way to a thing, ire, tolle- 
rare, permettere quale be coſa. 

I »m i-clived that way, 10 ſono portato 
a queſto, inclinato a queſto. 

I know which way he ſtands affected, 
io ſo la oe inclinazione, il ſuo genio. 

Is there no way with you but you 


WEA 


mult ſpeak ? c nod da ſary; tacere- 

He is no way fitted for that, egli non 
2 * a cio. 

e has a great gift that way, 720. 
un gran —— in cio. ae 

To make one's way through the 
croud, farfi flrada fra la calca. 

This is to make way for all manner of 
vices, gue/to ſarebbe un dar campo ad o. 
gni forte di virj. 

He is very ks in his ways ſhe 
bas peculiar ways with him] egli 2 m9l:4 
ſingolare in alcune coſe, 

A way through [a paſſage] um p 
- gh [a paſſage] un poſſ, 

A way in [entry] extrata, s. f. 

A way out, ita, s. f. 

To Way a borſe [to teach him to 
travel in the way] incamminare u ca. 
allo. 

ad YED f adj. incamminaio. 

hat horſe is not well wayed, gquel co. 
wallo non ò bent eee 9 

Way-bred [an herb] iantagg ine, s. f. 

Way-faring, adj. &x. A — 
man, un viandanteyun Viaggtatore, 

Way-faring tree [wild vine] vi 
no, s. m. 

Way-laid, adj. in/idiato, 

To way-lay one, in/idiare, tendere in. 
fidie ad uno. 

Way-laying, s. I in/idiare. 

Wa'YLE55, adj. (pathleſe, untrack. 
ed] che non ha wia, che non ha ſenticro. 

Wa'rvMaARK, s. [mak to guide in 
travelling] /-eno che /i mette nel camming 
_ il viaggiatore riconoſea il luego dae 
egli e. 

To Wa'rmEnT [to lament, to 
grieve] com iangere, addolerarſi, 

Wax WARD, adj. {froward, peeviſh] 
fantaſlico, capriceioſo, eflinato, protergu, 
aromatico, diſpettaſo, faſftidiojo, oftico, 
firano, ritroſo, 

The wayward ſiſters [the witches, the 
fates] le flregbe ; le parche. 

Wa'yWaARDLY, adv. [frowardly, 
perverſely] oftinatamente, con mal gar- 
bo, con mal umore, diſpetteſamente. 

WA'YWARDNESS, s. [ peeviſhneſs, 
frowardneſe] fantaflicaggine, caparbies 
ta, oflinatezza, diſpetiojaggine. 

WE [the plural of 1} xc, 

We have, no abbiam9. 

WEAK, adj. [teebl», infirm, that has 
no ſtrength, taint] debsle, debile, di poca 
forza, di poca poſſa, fiewvale, fiacco, in- 
ſermo, impotente, ſpaſſato. 

Weak body, corpa debele, corpo iu- 

fermo. 

We ſtomach, fomaco debole, che non 

u9 digerare. 1 

Week [imple] debole, dappoco, i 
baſſo ingegno, ſemplice, ine/perto, ſoro. 

weak man or woman, un une, 0 
una donna debole, ſemplice, di poc? gitdi- 
2.40, un dafporo, una dappoca. 

A weak remembrance, una debole me- 
moria. 

To WEAKEN [to make weak ] debili- 
tare, afrewolire, far divenir debole, ſcr- 
mar le forze, infiaccare, infiebol:rt, Har 
zare, jnervare, infiacchire. : 

To weaken, verb. ncut. [to grow 

weak] 


WE A 
weak] d-bilitarh, affievolirſi, divenir de- 


bole, f̃erder le forze. | 
E/AKENED 5 adj. debilitata, affie- 


WE'AKNED dolito, divenuto de- 
bole, v. To weaken. 

WEAKENING ZS. debilitamento, 8. 

WE'AKNING m. il debilitare. 

A WE'AKLING, s. [chi that has 
little or no ſtrength] an deboletto, uno 
aruto. a 

WE'AKLY, adv. d-bolmente, e debil- 
mente, infermamente, con debolez2a. 

Weakly, adj. [weak, crazy] debele, 
dilicato, fiewole, inpotente, ſpoſſato, te- 
nero. 

We'arNess, e. [want of ſtrength] 
debolex xa, fieuolezza, debilits, manca- 
mento di forze, fiacchezza. 

Wer/axs1DE, s. [foible, deficience, 
irfirmity ] i debole, la parte delicata. 


WEAL, S. bene; ex. the common weal, 


al ben fubblico. 

Weal, s. [the mark of a ſtripe] i /e- 
gus che laſcia una pe regſſe riceuuta con 
uh corregeta 0 altra fimil coſa. 

WE/ALAawWaAY, inteij. Calas] obime, 
meſchind a me! 

WEALD, s. [the wooly part of a 
country] le forefte, i beſchi d' un pacſe. 

The weald of Kent, i boſchi della pro- 
wincta di Kent, 

WEALTH, s. [riches] beni, ricchezze, 
de dixie, opulenza, facoltà. | 

Commonwealth, repubblica. 

Commonwealth - man, an repubbl;- 
ehifta. | 

WE'ALTHINESS, s. opulenza, Yic- 
cbexxa, 8. f. 

Wr'aLTUx, adj. [rich] opulente, ric- 
co, facoltoſo. 

To WEaAN ſto take a child from the 
brealt] /vezzare, ſpoppare. 

To wean a chic, „ "=P un ba- 
bino. | 

To wean one's ſelf from a pleaſure 
[to abſtain from it] fverzzarſi di qual. 
che piacere, rimanerſene, aftenerſene. 

WE'ANED, adj. fuezzato, ſpoppato. 

WE'ANEL Zs. [a yourg bealt newly 

We'/axce 5 taken off from ſucking 
his dam] una befliuola nowvellamente pop. 

ra. 

WHEANLING, s. [a young creature 
fit to be weaned] creaturina d' ed da 
ere ſpoppata. 

WE'aPponN, s. arma, f. 

Weapon-ſalve, wnguento Hmpatico. 

WE'APONED, adj. armato, 

Well or ili; weaponed, bene, o male 
armato, | 

WeEe'aPONLESS, adj. diſarmato, ſenx 
arme. 

Weak, s. [ary thing that is worn for 
clothing ] egn: t,ẽ] arnefi che fi poritan 
per veſlimenti. 5 

This is all the wear now, non /i porta 
allre ad. 

This is good enough for my wear, 
queſto 2 afſar buono per me. 

Cloth of good wear, fanuo di buon 
ſervixio, di buena durata. 

Wear, or weir [a dam in a river for 
taking Ah] naſa, 8. f. 

To Wear {to hive on or about} 
portare, avers addr fe, | 


WEA 

To wear a ſuit of clothes, portare un 
abito, 
To wear a ſword, portar la ſpaa. 

To wear out a uit of clothes, re 
un abit, 

To wear land out of heart, sfrut- 
tare, iudebolire una terra, renderia ſte- 


rile 


To wear out a man's patience, fare 
ſcappar la paxienxa ad ano. 
This cloth wears very well, guefto 


panno ò di buona durata. 


Night wears apace, la notte 2 molto a- 
Dangzata. 

To wear out, conſumar/i. 

To wear away {to decay] canin, 
ſeemarſh, diminuire, preſ. dini. 

WEAR ABLE, adj. fortabile, da pa- 

terſi portare. 

We akk, s. portatore, s. m. un che 


porta addJeofſo. 
We ARIED, adj. [tired] J, flracco, 


faticats. 

WE/ARINESS, e. [the ſtate of be- 
ing weary ] fazchezza, ftracchezza, 
8. f. 

WEARING, 8. il port are. 

Every thing is worle for wearing, 9- 
gui cu fi conſuma portandola. 

Weirirg appaiel, abiti, wefliment! 
arne/. 

We'akIsn, adj. [bogev, watery] 
pantanoſo, melmaſo, limaccigſo. 

WE'ARISOME, adj. ſtirelome] nojo/o, 
moleflo, iportuno, increſcevyole, rincreſ> 
cevole, penoſo, tediofh, tormenteſ9, grave. 

WE'ARISOMENESS, s. ambaſcia, au- 
goſcia, noja, gravezza, moleſtia, 8. f. 
travaglio, faſlidio, s. m. 

We aARx, adj. [tired] %, off atica- 
to, ſlanco, ſlracco. 

Weary of walking, % di caummi- 
nare. 

Weary (tired, or diſguſted with] 4% 
fo, tediato, ſtucco, infaflidito, ſaxio, uojio- 
fo. fufo. 

I am weary of my life, a de m'3 
divenuta nojoſa. 

l am never weary of the country, x07 


ſono mai ſazio della compagnua ; la cam 


pagna nan mi vie mai ana. 

To prow weary, flufarſi, laſarji, 
Hraccarſi, faticarſi, tediaiſi. 

To Wi AR [to tire] flufare, fac - 
care, flraccare, laſſare, flauc are. 

To weary [to incommode} tediare, 
feſiidire, riecreſeere, noyjare. 

To weary one with one's diſcourſes, 
tediare alcun con dijcorft, ; 

To weary: out with toil, faccare, 
flraccare, conſumare, logarare le jerze 
colla fatica. 

WeE'asSaxn, v. Wrisaxd. h 

WE&'ASEL, $. {1 ſmall animal that 
eats corn and kills mice] donnola. 

To WEAT the head Ito look for lice] 
cercare i pidocebi nella tefla. 

Wiarurx, 3. [the diſpoſition of 
the air] tempe, s. m. diſpofizione- dell” 
arta, 

Fine weather, bel tempo. 

Rad weather, cattide temps. 

Rainy weather, eo piownſe. 

What weather is it? che temps fa? 

Dirty weather, {emo /porce, 


WED 
Weather glaſs, termometro, 
f Weather cock, agnol2 di badia, £ir an- 
b a. 
Weather wiſe [{killed in foretelling 
the change of weather] che /a prevedere 
il tempo che fard. 


A hare is more weather wiſe than the 


beſt aitrologer, la lere caneſce meglio id 


teme che non il migliore aſtrel go. 
Weacher- gige, vartoggio del vento. 
To get the weather-gage [to come 

up with the wind] aver il vento in 


-þpa, 

To loſe the weather-gage, re ſolto 
wentn, avere lo ſuantaggio del vento. 

Weather, or weather-ſhzep [a male 
ſh-ep gelt] wn caſftrats. 

Weather-mutton, carne di caſlrato. 

Bell weather, cafirato che porta il cam- 
panaceio. 

To WE*'aTHER (to double, to go to 
the windward of a plage] trapoſ/are. 

To weather a point, frapaſſare una 
Printa. 

To weather a point [to overcome a 
d fliculty] /upcrare, wincere una diffi- 
col a. 

To weather a hawk [to ſet her a- 
broad to take the air] foolazzare u 
Falcone. 

WEATHERBE'ATEN, adj. [harrafſed 
and ſeaſoned by hard weather] fbattuto 
dal mal tempo, conſumato dall intemperie 
del tempo. 

W=zATHERDRI'VEN, participio | for- 
ced by terms or contrary winds] pinto 
ſus malgrads da burraſc o wenti con- 
trart. | 

WE'aTHERED, adj. trapaſato. 

To Wrave {to make cloth, filk, 
Sc. in a loom] re. 

To weave cloth, ere del fanno. 

To weave hair for a perriwig, imtrec- 
ciar capelli per fare una parrucca 

WE*AvVED, v. Woven, 

5 tefitore, 8. m. teffitrice, 
8. f. 

A weaver's beam, un ſubbio. 

A weaver's loom, wn tel1jo, 

We'avinc, 2. tara, 8. f. i te/- 
ſere. | 

Wer, s. [the cloth that is weaving } 
telz, che e ful telojo. 

Cob-web, ragnatce, $. m. fela di ra- 

na. | 
A web cf lead, un foro di prombo, 

A web (a ſpot or pearl in the eye} 
maglta, macchis nell* ccc io. 

Wirst, s. { weaver] tore, 3, 
m. ke{/itrice, s. f. 

To We [to marry] oſare, u- 
gliarf, maritare. 

To wel a wife, emmegiiarfi, 

Woo b, adj. /Peſats, ammoghato, 
maritat. 

Wendel to his own opinion, ca- 
far bin, capone, oflinato, ferm nelia ſua o- 

intone. 

Wedded to his intereſt, tntereſſato. 

W#'oppinG, . [the celewation of 
mari iage Vea zie, 8. m. nozze, 5. f. 

I was at the wedding, io fut aile 
g e. 

Wedding garment, veſa auxialc. 

WEDGE, s. [a toul to cleave wood] 

3 46 , 


— —————— 


WEE 


tene, 6. m. ſtrumento di mel allo, o die- 


9 che percaſſo ha forxa di findere. 
ed e, bo forma di conio, 

A. wedge of gold or ſilver, verga d 
0.004 argento, k 

Were'pLOCK, s {matrimony, marri- 
age] matrimonio, . m. 
Joined in wedl ce, maritato, ammo- 
gliato. | 

We'DwyL*DaAY, 8. [the fourth day of 
the week] merceledt,s, m. nome del quar- 
to giorno della ſettimana. 

'WeeD, s. [any wild herb that grows 
of itſelf ] erb ſal vatica, mal erba. 

Ill weeds grow apace, le mal erbe 
creſcono il pit, 

Veed, . [a garment, or ſuit of 
clothes] abito. weſttmento. 

Black weeds, bruns, s. m. gramaglir, 
abito lugubre, che fi porta in onoranza de 
ti. 

A triar's weed, un abito monacale. 

Choke- werd, coda cawallina, s. f. 
ſpexie d er ba. 

Rope weed [a plant] wilucchio, s. m. 
ſpexie d erba. b 

Sea-weed [a plant] alga, s. f. erba a- 
quatica. 

To Wero [to pluck up or to root 
out weeds] ſarchiare, tagliar col ſarchio 
PF erbe ſalvatiche. 

WeE'EDED, adj. ſarchiato, 

WeEe'eDER, s. ſarchiatore. 

WeE'Eepnuook, s. [a hook by which 
weeds are cut away or extirpated] ferro 
incurvato per uſo di ſarchiare. 

WeE'EDING, s. ſarchiamento, s. m. 
ſarchiagionc, ſarchiatura, 8. f. 


Weeding hook, ſarchio, e. m. piccola 


marra per uſo di ſarchiare. 
We'eDLFss, adj. [free from weeds ; 
free from any thing uſeleſs or noxious] 
libero dalle grammigne, ſenza mal er- 
ba; libero da ogni caſa inutile o nociva. 
WI“ ED. adj. [confiſting of weeds] 
pien di male erbe, abbondante di gram- 
mine. 
Waũ ek, s. [the cotton match in a can- 
dle] foppino, lucignolo di candela. 
Weck [the ſpace of ſeven days] /etti- 
mana, s. . 
So much a week, un tanto la ſelli- 
mana. 
The next week, la ſettimana fre- 


Ama. 


Wr'rXDAVY, 8. [any day net ſun- 
day] ogni giorno non domenica, giorno di 
oro. 


We'ekLy, adj. gui ſettimana, d ogni 


; fettrmana. 


Werl, s. [how net to take fiſhes 
in] naſſa, s. f. ſorta di rete che ba l ri- 
troſo. 

cel [ whirI-pool] woragine, 8. f. 

To WEEN to think, to be of opini- 
on] penſare, credere, giudicare, effer di 
parere, flimare. 

"*WE'ENING, 8, penſſero, parere, 8. m. 
opinione, credenxa, 8. .. 

To Wire [to ſhed tears] p7angere, e 
piagnere, lagrimare, pret. pianſi. 

To weep tor the death of a relation, 
pianger la morte d un parente, 

Wr'erza, 5. piangitore, pia; nitore, 
Fiag none, 8. m. 


WEL 


Wr'ePING, 8. piangimento e piagni- 
mento, s. m. il piangere. . 

He fell a weeping, eli cominen a pia- 

ere. 

WE/EPINGLY, adv. piangevolmente, 
o piagnevelmente, con piauto. 

We'EsEL, s. (a little wild creature 
like a mouſe] dornela, 8. f. beftuola pic- 
cola ſimile al topo. | 

We-elſel red, roficcio, del colore della 
donnola. 4 

To WEET, v. u. pret. wot or wote 
[know, to have knowledge, to be in- 
tormed} ſapere, cer conſcio, eſſer infor - 
mato. Obſolete, 

Wr'Evit, s. [a ſmall black worm 
that eats corn in the loft] gorgoglione, 


tonchio, s. m. baco, che 2 ne legumi e li 


v. | 
Wer r, s. [a thing woven] wn teſ- 
ſulo. | | 

A weſt of hair, una treccia di ca- 
felli. 
WrF1GH, s. pe. 

To WE1GH [to ponderate, to poiſe, 
to try the weight of a thing] peſare, 
gravitare, ponderare. 

To weigh gold, blver, bread, meat, 
feſare ore, argen'o, pane, carne, 

To weigh ſto examine, judge, or 
conſider] peſare, eſaminare, ponderarc, 
confiderare. 

You muſt weigh all theſe reaſons, voi 
dowete peſure tutte queſte ragioni. 

To weigh every word, forderare og ni 
farola, 

To weigh all accounts by pleaſures 
and forrows, giudicare d ogni coſa per i 
Fiaceri e i diſguſli che ſe n banno. 

To weigh, or to weigh anchor, /al- 
pare, ſarpare, ſcigglier I ancora. 

To weigh down, peſar piu, far tra- 
boccar la bilancia. 

That weiphs down all objeRions, 

o ſupera ogni objezi-ne. 
e. verb. neut. [to be of 
weight, to have a certain weight a- 
re, G er di peſo, eſſer 8 e 

ow many pounds do you think 1 
weigh without my clothes? quanto cre- 
dete che io peſi ſonza gli abiti F. 

This weighs 20 pounds, %o peſa 
vent hibbre, 

A piltole that weighs, una defppia di 
peſo. | 
A piſtole that does not weigh, uma 
W ſcarſa, che non à di 1%. 

o weigh [10 be of weight, to be 
conſiderable, important] e di peſo, - 
fer importante, efſer di momento, 

His author:ty weighs more than his 
arguments, ia ſua autorita “ di pi gran 
peſo che non i ſuoi argomenti. 

TT hat reaſon does not weigh with me, 
ja 1 ragione & di niun peſo, o molto fri- 
V0 me. 

WE'tGHED, adj. fpeſato, v. To 
weigh, 

WeE'tGHER, 8. feſatore, 8. m. che 


emen, 8. 1 peſare. 

Wriqur, 3. [the heavineſs of a 
thing] peſo, 8. m. peſanza, graveZza, 
5. f. 

The weight of afflitions, il peſo delle 
affiizioni, | 


WEL 


Weights [pieces of metal or ſtone to 
weigh with] pe, alcuni pexzi i qual: 
23238 ſulla bilancia alla coſa che /i 
peſa diſtinguon la ſua gravezza. 

To fell things by weight, wendere cle 
ae” a peſo. 

o do every thing with weight and 
meaſure [wich deliberation] fare ogni 
toſa a peſo e miſura, peſalamente, con 
giudicio, accortamente. 

To make goud weight, far buon peſo. 

He is worth bis weight in gold, wol 
tant” oro quanto peſa; & una coppa d 
oro 


A piſtole of weight [that bears down 
the weight] una doppia trabaccante. 

That piſtole is not of weight, que/fa 
doppia & ſearſa, non ò di peſo. 

A hundred pound weight, cento lib. 
hre, un cantaro, 

Weight [importance, conſequence} 
feſo, momento, s. m. importanza, s. f. 

The weizhts of a clock, 7 contra peſi 
d un oroligis. 

WE1GHTS or a pair of weights, ua 
bilancia. 

WE'tGHTINESS, s. [the being 
weighty] peſo, s. m. peſanxa, gravex- 
2a, s. f. 

Weightireſs [weight, importance] 
peſo, momento, importanza. 

WE'1GHTLESS, adj, [light, having 
no gravity] leggiero, che non à grave, 
non poſante. 

WE'IqAUr x, adj. {ponderous, hea- 


vy] peſante, che pe a, grave. 


Weighty [of great moment, of con- 
cern, important] peſante, di gran confi. 
deratzione o moments, importante. 

For weighty reaſons, per ragioni im- 
portanti, 

This reaſon is very weighty, quefla 
ragione 8 di gran peſo. 

WELAWAY, interj. [alas 1] obime, 
miſero me | 

WE'LCOME, adj. [a ſalutation uſed 
to a grateful gueſt, viſitant, or cuſtomer] 
ben wvenuto. 

You are welcome, voi ſſete il ben de. 
nuto. 

You are welcome, g:ntlemen, ben 
venuti, igucri. 

It you like it you are welcome to it, 
fe vi aggrada © al woflro comando, ne ſi- 
ete il padrone. 

Your letters are always welcome to 
me, le woflre lettere mi ſono ſempre 
grate. 

To hid or make one welcome, rice- 
re, accogliere alcuno con amorevolez- 
za, fargli buen accoglienza. 

Welcome coming, benvenutezza, fe- 
lice arrivo. 

To WE'LCOME [to bid welcome] ac- 
cogliere, fare accogltenza, ricever con a- 
morevolezza, pret. accol/i. 

WE'LCOMED, adj. accolto, 

WE'LCOMENESS, s. [gratefulneſs] 
fpiacevelezza, accettatexza, lo efſere o 
riuſcire grato o accetto. 

E'LCOMER, 8. [the ſaluter or te- 
ceiver of a new comer} colui che primo 
ſaluta, o accarezzando riceve un ct 
£4 4. 

E'LCOMING, 8, accoglicnza, a- 

moye- 


WEL 


morevolezza, 8. f. affetto, s. m. 
To WELD [among ſmiths, to ſorge 
iron] hattere il ferro caldo. 


We'LFare, s. [proſperity, health] 


ſalute, ſanita, proſperita, bene, bene fla- 
re, conſerwaxiore. 

WELK, s. [a fort of ſhell-fiſh] peron- 
colo, s. m. ſpexie di conchiglia. 

To WELK [to cloud, to obſcure] a- 


dombrare, oſturare, offuſcare. 
WE'LK = adj. [wrinkled, wreathed] 


rugoſo, tien di ruybe. 

rte, s. [firmament, ſæy]j ete- 
re, il cielo, il firmamento. 

WELL, s. [a pit of ſpring- water] 


Well- water, acqua di poxxo. 
WELL, adv. bene. - 
I am very well, io flo molto bene. 
Well [much] bene, molto. 
Well beloved, molto amato, cariſſimo. 
He lives very well, egli vive molto co- 
modamente. i 
To grow well again, ricuperar la ſa- 
lut 


e. 

And well it might, e con ragione. 

It is well for you that I was not 
there, ben per voi che 10 non mi tro vai 
preſente. , 

It happened as well as could be, /a 
coſa non poteva rinſcir meglio. 

To think well of one's own ſelf, a- 
wer buona opinione di ſe fleſſo, preſumer 
molto di ſe. ö 

To take a thing well, pigliare una 
coſa in buona parte. 

To take a thing well of one, reftare 
obbligato ad uno per qualche coſa. 

I love you too well, io v amo fur 


b. 8 
Ii you well, vi deſidero ogni bene. 
He ſpends more than he is well 
able, pende piu, che non comporta il ſuo 
avere. 
Well and good, alla buon org. 
Well near, well nigh, appreſſe a poco, 


7 born, well deſcended, ben nato, 
di buona naſcita. | 
Well favoured, well-featured, bello, 
dato, ben fatto, 
Well- affedted, well-minded, ben af- 
fetto, ben intenxionato. 
Well-mannered, civile, corteſe, ben 
creato, 
Well wiſher, amico, che defidera bene. 
Well-bottomed, ben fondato, _ 
Well-diſpoſed [charitable] caritate- 


vole. 
Well- meant, ber intenzionato, ben 
aßfetto. : : 
Well-meaning, buona interzione. 
A well-meaning man, un 1 
un uomo onorato, un uom? da . 
Well taſted, che ba buon guſto. 
Well-traded, mercantile, di gran traf- 


0. 
Well-doing, buone azioni. 
To WELL ſto ſprings to iſſue as 
from a ſpring] zampillare, ſcaturire, 
mandar fuori acqua come fa la ſorgente. 
WE'LLADAY ! interj. capie“ cap- 
ol 
of Wer, 8. (fold, doubling down of 
Vor. Il. 


ne 


WER 


cloth in making of a garment] orlo, 
s, m, s 
To WELT [to double] orlare, 
WE'LTED, adj. orlato. 
To WE'LTER [to wallow] wolto- 


To welter in one's own blood, wolto- 
larſfi nel pps ens. 

Wr u, s. {ſmall blemiſh in cloth] 
macchia, s. f. 

Wem, s. [belly, guts] pancia. 

hob, $. [bard ſwelling, bunch] la- 
Pa, 8. f. 

Wen in the throat, goxxo, s. m. enfi- 
amento di gola. 

WENCH, s. [a familiar or a con- 
temptuous word for a maid or girl] 
_ z:itella, una ragaxxa, una berghi- 


A pretty wench, una bella xitella. 
Wench [whore, crack] baldracca, 
bagaſcia, puttana, puttanella, 

A man given to wenches, un puttani- 
ere, che va dietro alle puttante. 
To Wencu [to whore] puttaneggi- 


are, andar dietro alle puttane 
WeEe/NCHER 8. puttaniere, che 
WE'NCHING man 3 atterde à fut- 
tane. 


Wenching, s. puttaneggio, 3. m. i/ 
puttaneggiare. 

To go a wenching, puttaneggiare, 
andare a puttane. 

ba es s. [a tract of land] tratto di 
terra d una certa miſura Ingleſe, 

To Weno [to go] ardare. Obſo- 
ete, 

WE'NNEL, s. [an animal newly tak- 
en from the dam] animale tolto di freſco 
dalla 7. | 

Wr'NNV, adj. — the nature of 
a wen] gozzuto, pieno di gonfiamenti ; 
gon 


ENT, 8, [(the only time in uſe of 
the obſolete verb, To wend] > wn prete- 
rito del verbo imſitato, To wend. 

I went, andat. 
The buſineſs went thus, Ja coſa paſid 


in . 

2 s, [way] cammino, 8. m. 

My PT, preterito del verbo, To weep, 
ran * 
# Wept for, adj. fianto, lagrimato. 

Were (the plural of was, in the 
verb, To be] 2 i plurale di was, nel 
verbo, To be. ; 

We were, noi eramo, noi eravamo, 

you were, wot erate, voi eravate, they 
were, lin erano, 
Were is alſo a ſingular, as in the fol- 
lowing examples, uſano gl Ingleft were 
anche nel numero del meno, come fi vede 
ne” ſeguenti eſempl, 

If I were rich, 7 io e ricco. 

Were you a man of your word, ſe 
doi fofle uomo di 

Were it not for his good conduct, /e 
non ſoſſe per la ſua buona condotta, 


I were a great knave to do it, ſaret an 


gran briccone, ſe face qurſlo, 

I wiſh he were gone, worre: che fſeſſe 
fartite. 

I would to God you were as happy, 
woleſſe Dis che vi fee coil contents, 


WEY 
You were better to go, voi fargfe 


meglio d ardarwvene. 
ere it but for your own honour, 

quando non fofſe che per il voftro onore. 

As it were, per cos dire, in qualche 
maniera, 

WE'RE-WOLF, s. [a man wolf] wr 

uo. 

WE'RRISH, adj. [unſavoury} infipi- 
do, ſeipito, ſenza ſapore. 

WERT, s. la ſeconda perſona fin- 
golare del preterito del verbo, To be. 

neg [ weſand-pipe} froz- 

We's1L za, la canna della go- 
la, il gorgozzule. 

 WEsrT,s, [the quarter of the world 
where the ſun ſets] ponente, occidente, 
s. m. la parte del mondo dove il ſole tr as 
monta. 

The weft, or weſtern parts, & pores - 
te, I occidente, le parti occidentali. 
Weſt, adj. occidentale, q occidente. 
2 0 weſt countries, i pa occidey - 
tatt. 

8 Weſt - Indies, { Indie occiden- 
tali. 
WE'STERLY 7 adj. occidentale, M o 
WE'STERN eidente. 

Weſterly or weſtern wind, vento oc- 


cidentale o d occidente, il vento di po- 


nente. 


The weſtern churches, le chieſe d' oc 
cidente. 

The weſtern world, il mbndo nuxwo, 
P America occidentale. 

WE'STWARD adv, werſo fe- 

WE'STWARDLYS ente, occi- 
dente, o ponente. 

WET, adj. {moiſt with liquor] 6a+ 
gnato, molle, umido. ; 

My clothes are all wet, i miei abitt 
Sono | Five 


Wet room, camera uma. 

Her eyes are wet with tears, i ſuoi o- 
chi ſona molli di lagrime. 

= make —_— nare. 5 

et · oo d, i pt i. 

Wet -nurſe, bale, * 

Wet ſweet · meats, confetture liquide. 

Wet weather, tempo piaveſe. 

The ground is wet with dew, la ru- 
giada ha bagnata la terra. 

To do a thing with a wet finger, 
2 che che fia facilmente, con faci- 
1a, 

Wet, 8. {moifture] wnidits, mollez- 
xa, 8. f. 

To WET ſto make wet, to moiit] 

7. 

To wet one's hands, bagnarfi le 
mani. 

To wet the ground, adacquare la 
terra. 

WeE'THER, . [a ram caſtrated} wn 
montone caftrato. 

We'TxESS, s. [moiſture] amidi/2, 
mollezza, 8. f. 

WE'TTED, adj. bagnaro, 

WE'TTIXG, bagnamerto, 6. m. il ba- 
gare. 

To We nx [to grow, toencreaſe] cre- 
ere, far/i grande. 

Wir,. [the greateft meaſure of dry 
things, containing hve chaldrons} /2 

4 0 þin 


WH E 
= gran miſura Ingleſe delle coſe ſec- 
che. | 


W'z Ax D, v. Veſand. 

WRHRaLE, s. {the greateſt of fiſhes} 
Balena, s. f. 

Wnale- bone, balena, off di balena. 

WHARF,s. [a broad plain place near 
a creek or hithe, to land or lay wares on 
that are brought from or on the water] 
molo, porto di fiume. 

WHA'RFAGE, s. [the fee due for 
laying goods on a wharf } diritto che 
fi paga per ſbarcare robe ſopra il molo. 

WHA'RFINGER, s. [the owner or 
keeper of a wharf ] padrone o guardiano 
4 un molo. 

To WHARL [to ſtutter in pronounc- 
ing the letter R] balbettare nel pronun- 
ciare la lettera R. 

Wuer? 2 interrogative pronoun] 
che ? quale 

What ſay you ? che dite ? 

What, che, coſa, 1 

1 do not know what, non ſo che. 

In what condition ſoever, in gualun- 


e flato ſia. 

Mind well what I fay to you, badate 
bene a quel che vi dico. 

I ſpeak nothing but what is true, non 
dico che il vero; tutto vero quel che 
dico. 

What do you aſk for it? quanto ne 
wolete ? 

What if I ſhould go? dato il caſo che 
io andaſſi ? 

Well, and what of all this? e bene, 
ebe wolete dire per cio? 

What is your name? come vi chia- 
mate: 

What with his conduct, what with 
his courage, tanto per la ſua condotta che 
per il ſuo coraggio. 

WHATE'vER [a pronoun] qualun- 
gue, che che, quel che. 

Whatever thing happens, accada quel 


che lia. 
Cake it be, fia come /i woglia, in 
gualunque mode fra, 24 
Whatever he be, ſia chi þ woglia, chi- 
wngque eglt fia, 
| hatever you will, nato quel che 
eorrete. 
WHaATsSOE'veR, v. Whatever. 
In what condition ſoever I be, in qua · 
lungue flato che io mi trovi. 
Wav, 8. fero, 8. m. v. whey. 
Wua'yINESS, 8. ereſtd, e. . 
WHEAL, 8. „ pimple ] ciccione, 
fe, s. m. bolla, bollicella, puſtula, 
8. f. 
Wheal-worm, s. [an inſet] baco, 
8. m. 

WHEAT, 8. {that grain of which the 
fineſt tread is made] gram, $. m. quella 
biada, della quella comunemente ne fac 
ciam il pane. | 

No wheat without its chaff, nom fi tro- 
. wa niuno ſenza difetto. 

Wheat-car [a bird] eie d' wicel- 


0. 
WHE'ATEN, adj. dj grano. 
Wheaten flour, flor di ſarina di 


ano. 
WHEATEAR, 6. nome d uccelletto. 
Wurb'aTPLUM, 8. ſoria di ſufna. 


WwHE 


Wur' xorg, 8. [a ſubtle drawing of 
one in] allettamento, lacciuelo, vexzo, 
8. m. lyfinga, luſingberia, s. f. | 

To WHE'EDLE [to draw in craftily, 
to ſooth] lu/ingare, allettare, indurre con 
belle parole, ingannare, xi e, pi- 
aggiare. 

WHE'EDLED, adj. luſingato, alletta- 
to, indotto con belle parole, ingannato, 
zimbellato. 

WHE/EDLER s. lu/ingatore, piaggia- 
tore, $. m. 

WuHuHE'EDLING, 8. blandimento, lu - 


ſfingamento, ximbello, s. m. lufinghe, 8. f. 


Wheedling, adj. ling bewole. 

A wheedling man or woman, un lu- 
fingatore, una luſingatrice, una luſin- 
gbiera. 

WHEEL, ruota, s. f. 

The wheels of a coach or cart, le ruote 
d' una carrozza 0 d un carro. 

Water-wheel, ruota di poxxo. 
Wheel to break malefaftors upon, 
ruota da romper vivi i malfattori, 

To break upon the wheel, romper vi- 
vo ſopra una ruota. 

Wheel, or ſpinning-wheel, filatojo, 
s. m. firumento di legno da filare, che ba 
4 ruota, colla girandola fi torce 
A chair that goes upon wheels, una 
ſedia a carrucole. 

A turner's wheel, un tornio. 

To ſet the chief wheels a-going, à · 
doperare i mexxi i piu efficaci. 

Wheel-wright | wheeler] facitor di 
ruote. | 

Wheel-barrow, carruola. 

To WHEEL about [to turn about} 
woltar faccia, woltarſi. 

Time wheels about, i/ tempo pa 

To wheel ſalt out of a pit, tirar ſu 
del ſale d una ſalina. 

HE'ELAGB, 8s. [duty paid for 
carts and waggons] tafſa che pagan i 
carri. 

WHE'ELER, 8, [a maker of wheels] 
un che fa ruote. 

BY A — as one — 
à cold] e, come fa una perſona 
che K — ; 

HELK, s. [an inequality, a protu- 
way biterzolo. Ie IO 

Whelk [a puſtule] pufula, ciccione, 
cofſo, bolla, e. ö 

WHELP, 8. (puppy, young dog] un 
cagnuolins, 

Whelp [the young cub of any wild 


beaſt] precino di tutti gli animali terreftri _ 


altct, 

2 whelp, lioncino. 

Wolf's d help, lupacchino, lupicino. 

bi whelp, un wiperetta. 

help [an injurious word for a 

young rogue] baroncello, bricconcello. 

To Wust ſto bring forth pup- 
pies 2 a bitch does ] fighare, fare i ca- 


The bitch has whelped, la cagna ha 
figliato, ha fatto i cagnolini. 


WHE'LP1$H, adj, [curriſh, ill] 7rifo, 
cattivo. 

Whelpiſh trick, cattiva burla. 

WHEN ſat what time] quando, 


e time that] 


When ſat, or ia 


WHE 
quando, allora che, nel tempo ebe, nel 


When will 

en will you go? 

andare ? FOE OI NOOR Wis 
When it is time for it, quando ſar; 


"_— 
aſt year when I was in France, / 
anno paſſato mentre ero in Francia. 
And when all is ſaid, in ſomma. 
WHENCE, from whence, donde, 
Whence, or from whence come you ? 
donde venite? 


From whence I conchude, dal che is 
conchiudo. : 

WHENE'VER ady. udo, gent 

WHEN a e EINE 

WHERE, adv. dove, in che luogo. 

Where is he? dow'8? 


Any where, owunque, in gualungue 
_ A fia. 
will go any where rather than ſtay 
here, vo andare in qualfifia luogo piut- 
toflo che flar qui. 
Let us go any where, andiamo ovun- 
que volete. 
WHE'REABOUT 7 adv, dove, in che 
WHE'REABOUTS 5 luogo., 
I know whereabouts you are, v in- 
tendo, fo quel che wolete dire, 
WHE'REAS, adv, [becauſe] perch?, 
ante che. 
WHE'REAT, adv. [at which] al che, 
del che. 


Whereat I was much ſurprized, del 
che io reflai molto ſorpreſo. 
WHE'REBY, adv. [by which] per il 


The means whereby he compaſſed it 
il mexxo per il quale egli — mon 
WHERE'VER, adv. 0Vunque, in qua- 


lunque luogo. 5 
WHE'REFORE, ady, [why] fer che 


cauſa. 
| "Wherefore did you do it? percts “ 


avete fatto. 
Wherefore [therefore] perciꝭ. 
WHE'REFROM [from whence] den- 


Wur'akiN [in which] in cbe, nel 
guale, dove, nella quale. 

That's wherein you failed, 960 10 
punto nel quale voi avete mancato. 

A letter wherein he complains, «7a 
lettera nella quale fi duole, 

WHEREYNTO, adv. nel quale, nella 

7. 

The houſe whereinto he went, la ca- 
ſa nella quale egli and). 

WHE'REOF, adj. [of which] del gua- 
le, della quale, de quali, delle quali. 

The thing whereof I ſpoke to you, 
la coſa della quale io d bo parlato. 

HERESOE'VER, adv, owungue, in 

gualunque luogo. 

Wuere'ver, os [at whatſoever 

lace] ovu in qualunque . 

err. 5 1 

WHE'REUNTO, 5 che. -1ie7 

Whereto he anſwered, al che fi 1:/- 


ſe. Wue'rE« 


WHI 


Wur'nxzouron, adv. [upon which] 
nel che, in o mentre. 

do Huy + oh adv, [with which} 
con che, col quale, colla quale. | 

WHE/REWITHAL, adv. di che, 

I have not wherewithal to do it, io 
non ho il modo di farlo. 

WHE'RRET, $, {a box on the ear] 
uno ſchiaffo, una guauciata. 

To give one a wherret on the ear, 
dare uno ſchiaffo ad uns. 

To WHE'RRET, ſchiaffeggiare, da- 
re uno ſchiaffo, 

WHE'RRY, ©. {a ſmall boat to go o- 
ver à river] barchetta da paſſar un fiu - 


me, 
Wherry-man, barcaruols, 
WHET, 8. ex. to take a whet in the 
morning, incantar la nebbia, bever la 
mattina a buon ora. 
Il I muſt have a whet firſt, bi/ogna ch 


io bgva prima. 
*. [a ſtone for whet- di 


ting] cote, s. f. pietra da affilar ferri, 
da a i. | 

That's a whet-ſtone to wit, gue/fo 

xxa I ingegno. 

To WHET [to —_— affilare, ar- 
rotare, arruotare, aſſottigliare il taglia 
4 ferri taglienti. : 

WHE'THER, pronoun [which] qua- 
le, quale de due. 

Whether it be true or no, che la coſa 

vera o nm | 

Whether [if] /. 

I'll ſee whether he be at home, vo- 
glio vedere H egli 3 in caſa. 

"Tis all one to me whether he comes 
or no, che venga o non venga non m 


a. 

hether had you rather live here or 

in the country ? dowe amerefle meglio di- 
morare? qui o in e na ? 

Whether he will or no, woglia o non 


lia, ſuo malgrado. 
ne TTED, adj. affilato, arrotato, 
e arruotato. 

WHE'TTER, 8. tore, arrot ius. 

WHE'TTING, s. I' affilare. 

WHEY, s. [the thin or ſerous part of 
the milk, from which the oleoſe or 
grumous part is ſeparated] fiero j parte 
fottile o fieroſa del latte. : 

Whey [it is uſed of any thing white 
or thin] Aero; colt chiamano pure gf 
Inglefi ogni coſa liquida che 3 ſottile e bi- 
anca, 

Wut'vEx, 5 adj, [ partaking of 

WHE'YISH, whey ; relemblin 
whey] Aereſo, che ba del fiero, che & af. 
ſomiglia al fiero. 

WuHicH [pronoun relative] che, il 

la „ 

The book which you had promiſed 
me. il libro che m avevate promeſſo. 

Take which you pleaſe, prendete qua- 
le wolete. 

I know not which it is, v ſo quale 
de* due fia. 

Which { pronoun interrogative] guale, 
Which 1s the beſt ? guale il miglt- 
er 

Which do you like beſt? quale de 
due amate megltn ? 

Which way? per dowe ? 


WHI 
Which way? (how ?] come ? in che 
modo ? ' 
WHI1CHSOE'VER [a pronoun] qua- 


que. 

Whichſoever of thoſe two, qualunque 
de due. 

WHIFF, s. [a breath] alits, fiato, 
s. m. 

A whiff of tobacco, un ſaſſis di ta- 

C0. 5 - 

To WHYFFLE [to move inconftant- 
ly as if driven by a puff of wind] u- 
de i ondeggiando; non fi tener fermo co- 
me ſe ſpinto da un ſoffio di vento. 

o whiffle ſto trick one out of a 
thing] truffare, mariuolare. 
I 3 [to ſtand trifling] fare a 

„ dondolarſi, conſumare il te ene 
za far nulla. . * 
WHYFFLED, adj. dal, v. to whiffle. 
WHY'FFLER, s. [a piper in a com- 
pany of ſoldiers] un differs, un ſonator 
piffero. 

A whiffter or whiffling fellow [a pi - 
tiful, mean, ſorry fellow] un dappocco, 
un uomo da niente. 

Whiffling, adj. [mean, inconſider- 
able] di niun valore, di poca confidera- 
xione, frivolo. 

Wuis, s. [Whey] » 8. m. . 
te fieroſa del 8 gat: me 

Whig, s. ſetta di Politici in Ingbil- 
terra, i di cut principi fr dannati da 
i tory loro memici che li dipingono come 
gente per li pid di mala morale, di nulla 
3 A inclinazioni repubblicheſ- 
che, . 
WurcctsM, s. m. la preteſa filſo- 
a 4 un whig. POO 

WHILE, s. [time] 1 volta, fiata. 

You made me ſtay a long while, voi 
m' avete fatto aſpettare lungo tempo, un 


CR empo 
while after lebe t dopo. 
For a white, for ſome while, per 


gualche tempo. 
Between whiles [from time to time] 


di quando, in quando. 
But a while Gince, poco fa, non ba 


„, tefls. 

One while he flatters, another while 
he threatens me, ora mi luſing a, ed ora 
mi minaccia. | 

"Tis not worth my, your, or his 
while, tis not worth the while, non wa- 
le la pena 

Mean 
frattanto, in queſts mentre. 

While, conj. [during the time] men- 
tre, tanto che. 

While you do that, I do this, men- 
tre voi farete quello, io far queſto. 

While I remember, mentre me ne r1i- 
cords, 

To WuiLE off [to put off] procra- 
fiinare, indugiare, differire, mandare in 

a 


o while away one's time, erer 11 
tempo, dendolarſela, conſumare ul tempo 
in Vans. 

To WHiLx (to yelp, to bark 28 a 
little dog] /quittire, firidere coms Janna 
i cagnolint. 

WHiksT, or whilſt that, adv, men- 
tre, mente che. 


white, in the mean while, 


WH I 


Wulu, or WHIMSEY, s. [m1gpot» 

fancy, conceit, treakith humour 22 
priccio, gbiribixxo, 8. f. ſuntaſa, 8. f. 

Whim-wham [toy] bagatelia, baja, 
cianciafruſcola. 

Wut uuisu, v. Whimſical. 

To WurwPER (to begin to cry 23 
a young child does] gaguslare, dolerf, 
lamentarſi, rammaricarſi. 

WurMPERING, s. lamento, ramma- 
rico, rammarichic, piagnifteo, s. m. 

WurmsEY, v. Whim. 

WurMsSICal, adj. (treakiſh, fan- 
taſtical] capriccioſo, ghiribizzoſo, b:/be- 
tico, ſantaflico. 

A whimſical man or woman, n ca- 
priccioſo, un fantaflico, una capriccioſa, 
una ſantaſtica. 

WHIMSICALLY, adv. capricciaſa- 
mente. fantaflicamente, a capriccio. 

Wul'us v, v. Whim. 

Wutn, s. [a ſhrub] rung, pugnito- 
po, s. m. 

To Whixs [to make a mournful 
noiſe] g nolare, dolerfi, rammaricarſi, 
querelarſi, lamentarfi, mugolare. 

WHINING, s. dolore, rammarico, la- 
mento, mugolio, $. m. 
| Whining, ad}, dolente, querulo, 4 
mente wole. 

To Wut'Nur (to neigh} itrire, 
preſ. nitriſco. 

WHYrINYARD, s. [a ſword, in con- 
tempt] ada A voce di diſprexxo. 

HIP [laſh, ſcourge] rata, fer- 
za, fer xa, 8. f. 

Coachman's whip, frufta di cocchi- 
ere. 

A whip to whip a top, sferza da per- 
cuoter la trottola. 

To have the whip-hand, aver Þ av- 


wvantaggio, eſſer ſuperiore. 
Wulr, 8. [a bo of round ſtitch} 
ſovraggiunto. 


Whip-ſaw, pralla, 8. f. 

Whip, or whip-ſtaff [a piece of tim- 
ber faſtened in the helm thereby to 
move the helm and ſteer the ſhip] ma- 
novella, 8. f. 8 

To Wulr ([to ſcourge, to laſh with 
a whip) fruflare, battere, e percuotere 
con fruſla. sferzare. 

1 0 whip a child, ruſlare un fanci- 


To whip a top, sferzare una trot. 
folg. 

To whip out one's (word, mefter ma- 
no alla ſpada, ifoderare la ad. 

To whip [to ſew round] trapuntare. 

To whip up, to whip off (to take 


ſuddenly] afferrare, acchiappare, frap- 
re 


He whipt up the money in his pock- 
et, egli acchiappy il danaro, e ſe bo cace 
ci) in taſca, 

To whip off a thing {to wake ſhort 
work with it] /pedire, /brigare un ne- 
89219, 

To whip up and down, ſruſſare, an- 
dar vagando, andar qua « (a. 

Fo whip out, wſctr jubitamente, cor- 
ld. ; 

To whip up, ſalir prontamente. 

To whip down, ſcender pronta- 


mente. 
4102 Wurr 


wHI 


Wurrrixc, 8s. fruſtatura, 8. f. il 
are. 

t will coſt you a whipping, voi /a- 

rete fruflato per queſlo. 

WH PSTER, s. fruftatore, 8. m. 

Whipfter ¶ ſharper} furbo, mariuolv. 

Wuter, adj. fruflato, sferzato, 

WHIRL, 8. [vortex] turbine, s. m. 

Whirl [a round piece of wood put 
on the (ſpindle to ſpin with] pezzo di 
l-gno ritondo, bucato nel mezz12, il qua- 
le fi meite nel fuſo accivcch: aggravato 
giri pid unttamente e meglio. 

WHIRL BAT, s. [any thing moved 
rapidly round to give a blow] checcheſ- 
fia ebe aggiriamo con impeto per dare un 
gran colpo. 

The whirl bone [the knee - pan. the 
round bone of the knee] la padella del 

giuocchio. 
Whirl-pool, una voragine. 

Whirl pool [a kind of ſea - fiſn] /pe- 
zie di mofliro marino. 

Whirl-wind, un turbine. 

Whirl worm, ſpezie di wermicells 
che ' avviticchia alle radici delle pian- 
te, e jj chiama in latino Spondyle. 

To WuikL, or to whirl about ſto 
turn ſwiftly about] girare con impeto. 

Whirled about, adj. girato con im- 

0 


WurkLIEG, 8. girata, giro impetu- 


ul lt 

Whirling, or whirl-gig { a play- 
thing to turn round] un zurlo. 

Wursx a bruſh made of ofier 
twigs] ſpazzola, 8. f. granata di fle 
di (e colla quale fi nettane i panni. 

hiſk [a game at cards] ſorta di gi - 
woco di carte, v. whiſt. 

To Wuisx {| to bruſh, to cleanſe 
with a whiſk] /pazzolare, nettar colla 
ſbaxxola. 

To whiſk away [to make haſte] pe- 
dirſi, ſpacciarſfi, ſbrigarfi. 

WursXxER [a tuft of hair on the up- 
per lip of a man] mufacchio, s. m. ba- 
ſetta, 8. f. 

Wursxixc, adj. [great] grande. 

Whiſking lie, una gran bugia. 

WHl'sPER, 3. mormorio, biſbiglio, 
9. m. 

There's a whiſper of ſuch news about 
the town, /i biſbiglia una tal novella per 
2 1/3PER to ſpeak ſoftly} 

o WHYrYsPER (to ſpeak ſoftly ] par- 
lar ſotto voce, parlare o zufolar nc 
oerecchio, biſbighare pian piano. 

Such a news is whiſpered about the 
town, i buccina, fi bifligha, corre vo- 
ce per la citta. 

WHI'SPERED, adj. bi/bigltato, bucci- 
nato. 

'Tis whiſpered about, , buccina, /i 
dice, corre voce. 

WH1'SPERING, 8. diſbiglio, s. m. 


[ hear a whiſpering, un biſbiglio. 
Wuisr [an interjection of ſilence] 
0, KI. 


Whiſt, s. altri ſcrivono whiſk, giuoco 


carte molto uſato „ credo inventats. 


Inglefi cho lo giuocano con gran - 
lenzio & onde forſe ha uuto il nome. 
To WaisT, tacer/i, non dir niente. 
WaHrr'sTLE, 8. [3 little pipe to whi- 


WHI 


file with) un fiſchio, flrumento da ſiſebi- 
ar 


e. 

The whiſtle [the wind- pipe, or we- 
* pipe] la firozza, la canna della 
ola. 


To whet one's whiſtle [to drink] be- 
re, prel. bewo, beo. £ 

To WarsTLE [to make muſical 
founds with the lips and breath, with- 
out any vocal ſounds] zufolare, fiſchi- 
are. 

The birds whiſtle, gli uccelli fiſchi- 
ano. 

Do you hear how the wind whiſtles ? 
ſentite come il vento fiſchia ? 
1 5. guello o quella che 

chia. 

 WHr'sTLING, s. fiſchio, zufolio, fi- 
5 8. M. 8 

The whiſtling of a thruſh, voce acu- 
ta 0 tronca del tordo. 

Whur'sTLING, adj. che fiſchia. 

Whiſtling wind, vento che fiſchia. 

Wutr, s. [ſome (mall part] un poco, 
un tantino. 

Not a whit [never a bit] niente affat- 
to, punto, 

He does not ſee a whit, aan wede 
punto, à affatto cieco. 

Vou are every whit as bad as he, voi 
ſiete cattivo quanto lui, voi non fiete 
AN mn 4 ike 1 k] 

KITE, adj. [the contrary of blac 
bianco, il contrario del nero, candid. 

As white as ſnow, bianco come ia 
NeVe. 

White-lime, calcina bianca. 

White, s. [white-colour] bianco, co- 
lor bianco. 

He was clad in white, era weftito di 


bianco. 
The white of the eye, i/ bianco dell' 


occhio. 

White of an egg, bianco d uowo, al- 
bume, chiara d' udo. 

White [white paint] Pellet to bianco. 

White [aim to ſhoot at] berſaglio, : 

lio, s. m. ſegno bianco, dove gli 

arciere o altri 1 dirizzan la mi- 
ra per aggiuſlare il tiro. 

Ta t the white, dar nel berſaglio, 
dar nel ſegno. 

White-wort [an herb] marticale, 8. f. 
erba nota. | 

White-pot [ milk with herbs, fine 
bread, ſugar and ſpice, baked in an 
earthen pot] latte cotto nel forno in un 
waſo di terra con ugva, pane, zucchero, 
e [PETAETTE. 

To Wurz [to whiten] imbiancare, 
far drvenir bianco, preſ. umbianco. 

Wur'TEWASH, s. {waſh to make 
the (kin ſeem fair] lie, ſbelletto, ac - 
gua di cui le pultane o ſc ioc abe donne 
faune uſo per imbiancarſfs il muſo. 

To WHITEWASH, intonicare, 


WurTED | 8 
WHITENBDU, 1 adj. imbiancato. 


WHYI'TELY, adj, {pale, wan} palli- 
do, macilente.. 5 oy 


WHi'TENESS, bianchezza, 8. f. 

WHITENING, s. {' imbiancare., 

Wut ux, adv. dove. 

Whither do ye go ? dowe andate ? 
imbiancare. 


WHuHLTING, s. 


WHO 


 WHI'TING, 8, [to whiten walls with} 
bianco, colla F imbi le mura. 

Whiting [a fiſh] merluzzs, s, m. 
ſpexie di peſce. 

To let go a whiting [to let go an 
opportunity] laſciarfi ſcappar di mano 
un occaſione, 

WHYTISH, adj. [ſomewhat white] 
bianchetto, biancaſiro, bianchiccio, che 
tende al bianco. 

WuHYITISHNESS, 8. bt 8. f. 

WurTLow, s. [a preternatural ſwel- 
ling at the fingers ends . 
poftema che viene nelle dita delle mani, 

radici dell” ungbie. 

Whitlow-glaſs, s. [a certain herb of 
— efficacy againſt felons and whit- 
ows] ſpexzie d erha buona alla guarigi- 
one de panerecci, e chiamaſi in lating 
Paronychia. 

War'TsSOUR, s. [a kind of apple} 
ſorta di mela. 

Wurst, s. [one who whitens 
linnen cloths] imbiancatore, s. m. 

WuHrT3UN, adj. pentecofle. 

Whitſun holy-days, le fefle della 
Pentecofte. 

WuriTsvu'nDaAY, s. [a ſolemn ſeſti- 
val, otherwiſe called Pentecoſt] Pente- 
cofte, il gioruo della Pentecofie, Paſqua 
roſata, 

N s. [the ſeaſon of 
that feſtival] la Pentecaſſe, la one 
delle Penteceſle, 3 "Ow 

Wur'TTXA'1L, 8. [a bird] lui, s. m. 
ſpexie d uccellino. 

WHYTTEN-TREE, 8. ppi, 8. m. 
albero cori cbiamato. 

ROT 8. [alittle knife] un col- 


ino. 

Whittle [a ſmall blanket worn over 

the ſhoulders by women] mantellina,s.t. 

To WHrTTLE ſto cut ſticks into 

. pieces] tagliuzzare, minutamente 
jare. 

WHYUTTLED, adj. [cup-ſhot] cotto, 

briaco, avuinazzato. 

To Wulzzk [to make a noiſe as li- 
uor does wh red over the fire] 
are uno ronzio come un liguore che fi 

verſa ſopra il fuoco. 

Wuo, pron. [which] chi. 

Who is there? chi e a? 

WHoe'vsr [a pronoun] chiungus, 

lunque. 

WHOLE, adj. Cal, entire] tutto, in- 

tero. 

The whole world, tutto I mondo. 

A whole year, un anno intero. 

The whole ſum, tutta la ſomma, la 

ſomma totale. 

Whole and ſound, Selle e buono. 

To make one whole, ſanare, guari- 

re alcuno. 

To ſwallow one's meat whole, in- 

gbiottire il cibo ſenza maſticarlo. 
p To oy in a whole ſkin, dormire a 
% agio, ſenza a. 

The whole, 2 tutto. 

To divide the whole into its parts, 

dividere il tutte nelle ſue parti. 

In the whole, in tutto e per tutto. 

To ſell by the whole, wendere all' 

ingroſſo, 
1 WuO'Ls- 


WH O 


WHo'LESALE, vendita all' ingroſſo. 
A wholefale man, n mercante che 
wvende all ingrofſo. 


Wholeſome waters, acque ſalutifere. 

Wholeſome [good, true] /ano, vera, 
ſalutare. . 

Wholſome doArrine, dottrina ſana, o 

lutare. 

Wholeſome advice, ſano configlio. 

WHO'LESOMELY, adv. ſanamente. 

To look wholeſomely, ver buona 
cera. 

WHO'LESOMENESS, 8. ſanita, ſalu- 
Brita, s. f. 

WHO'LLY, adv. [entirely] intera- 
mente, affatto, compiutamente, perfetta- 
mente. | 

He gives himſelf wholly to pleaſures, 
interamente dedito a piaceri. 

Wnou, 2 un caſo del pronome [who] 
che, il quale, al quale, a chi, chi. 

The man whom I love, { uomo che 


amo. 
The perſon whom I ſpoke to, la per- 
ſora, alla quale ho parlato. 
2 whom, for whom, cos chi, da 
chi. 
WromsSOR'VER, chiunque. 
 WHoo'BUB, 8s. [hubbub] tumulto, 


ever 8. [pewet, a ſort of bird] 


upupa, 8. f. 

Whoop, 8. [a ſort of malignity] ac- 
clamaxione o applauſo fatto per beſfa e 
dettato dalla malignita. 

To Wuoor [to ſhout with maligni- 
ty] acclamare per malignita, far ap- 
plauſo per befa. 

To whoop {to inſult with ſhouts] in- 
fultare con maligno applauſe e beffards. 

WHORE, s. [a proſtitute, a firum- 

] puttana, meretrice, zambracca, 
© pe ſgualdrina, trombetta. 
o play the whore, far la puttana. 

Whore-maſter, [ puttamere, bor- 

Whore-monger, I delliere, fornica- 


tore. 

Whore-houſe [ bawdy-houſe] ch:afe, 
bordello, lupanare, 8s. m. 

To Wuokt (to go a whorirg } fut- 
taneggiare, andare @ Pultant, an. 
braccare. 

To whore away one's eſtate, conſu- 
mare il ſuo avere colle puttane. 

WHO'REDOM, 8. puttaneggto, s. m. 
fut taneria, puttania, 8. f. 

To commit whoredom, fornicare. 

WHoO'RING, 8s, futtaneggio. 

To go a whoring, futtaneggiare, an- 
dure a putt ane, 

WHO'RISH, adj, di puftang. 

Whoriſh look, cera di puttana, face 
cia di bagaſecia, viſo di meretrice. 

WHO'KISHLY, adj. da puttana. 


To be whoriſhly inclined, er dedito 
alle puttane. | 


celebre 


w1D 


Wro/rSoON [whoreſon] lie di put · 
tana, baflardo, 

Warost Ca pronoun ſignifying of 
whom, from whois, of which, from 
which] di cui, di chi, a chi, da chi. 

A woman whoſe virtue is known e- 
very where, una donna di cui la wirtd d 

Whoſe took is this ? 4 bi queſto 

oſe book is this? di chi 2 
libro? 

WHOSESOE'VER [a pronoun] di chi- 


un a cbiungue. | 
- Wholoever 3388 chiungque, qua- 
ue. 
o Wuus ſto ſnarl as a dog does] 
ringhiare, digrignare i denti come il ca- 
ne. 


Wu r, adv. [for what cauſe or rea- 
ſon] perch?, per che cauſa, per che ra- 
Stone. | 

Why dont you come ? perch? non 
venite ? __ 0 

Why ſo ? perchs ? per che ragione? 

Is there any 3 he Thould 
not do it ? e perche non lo farebbe ? 

Why not? e perch? non ? 

Wick {borough, village] borgo, vil. 
lagio, terra. It is never uſed but at the 
end of ſome names of towns, as Ber- 
wick, 

WYCXED, adj. [bad, vile] cattivo, 
triſto, iniquo, vixioſo, ſcellerato, mal. 
Dagio . 

wicked man or woman, n m 
catt ive, una donna malvagia. 

A wicked action, ana cattiva axi - 
one. | 
The wicked, s. gli empi, i cattivi. 

Wickedly, adv. male, malamente, 
cattivamente, triflamente, iniquaments, 
empiamente, malvagiamente. 

I/CKEDNESS, 8s. CAaltiVanza, vi- 
balderia, triflizia, malvagita, ». f. 

WYCKER, 8. Vince, s. m. 

Wicker chair, /edia di vinchi. 

WrYCKXET, s. [a little door within a 
gate] portello, ſportello, 3. m. piccolo 

rio in alcune porte grandi, e entrata 
delle botteghe tra I un nuricello e U al. 
tro. 

WYDDLE-WADDLE, ad). ex. to go 
waddle-waddle [to go fideling, firſt to 
one fide, then to another} camminar 
barcollando. 

Wide, adj. [large, broad] largo, 


amptio. 

Wide ſtreet, una firada larga. 

How wide is this cloth? quanto am- 
fic a queſto anne? 

Wide difference, gran differenza. 

To be left to the wide world, eſſere 
abbandynato da ognuno. 

Wide, adv. ex, to ſet a dcor wide 
open, /ſpalancare una porta. 

e = it wide * laſciarla tut- 
ta aferta. 

Far and wide, 4a og banda, dap- 
fgertutts. 

Your fame will ſpread far and wide, 
la woflira fama fi jſpandera dapper- 
ut. 

To ſhoot wide from the mark, an- 
dar largo del ſegno, o dal berzagho. 

You throw wide, voi ,t ag,, oi 
v* ingannate di molto. 


WIL 


That's wide for my pu 
tutto lontano dal mio 9 pans 
WrYDELY, adv, {argamente, ampia- 


mente. 

He diſcovered widely from the mat- 

ter, egli 52 molto diſcoftato dal foggetto. 
To Wrpex [to make wide] 

re, allargare. 


WrYDENESS, 8. larghezza, ampiez- 


xa, 8. f. 
WrI'DGEOXN, [ 3. [ a fort of bird] 
Kd ore: pr uccello. 

idgin ( ſimpleton, filly fellow] n 

ſciocco, un dappoce, uno Pintce, un gen- 

20. 

Widow, s, [a woman whoſe huſ- 

band is dead] wedows. | 

To Wr'pow (to deprive of a huſ- 
band] privar del marito. 

To widow [to endow with a widow- 
right] invefire una vedova de ſuc; di- 
ttt. 

To widow [ro ſtrip of any thing 
good] privare di checcheſſia che 2 bene. 

WrpaweED, adj. che ha perduta fua 
moglie, parlando d un uomo; che ba per- 
duto ſuo marito, parlande d una donna, 

1/DOWER, s. [a man who ſurvives 
his wife] un wvedowe. 

Wrpownood [the ſtate of a vi- 
dow or widower] wvedovaggio, Vedova- 
tice, s. m. vedovanza, 8. f. Hate ve- 
dovile. 

Of or belonging to a widow or wi- 
dower, wedowile, 5 ved vo, di vedowa. 

W1IDOwWHU'NTER, . | one who 
courts widows for a jointure] uno che 
22. eggia wedove per la dote, un Ir lan- 

7. 
WiDOWMA'KER, 8. [one who de- 
prives women of their huſbands} wx che 
teglie alle mogli i mariti loro. 

W1DTH, s. {breadth, wideneſs] lar- 


„ ampiexxd. 8 
WIbow WAL [a plant] camedrio, 
s. m. 
To W1ELD [to handle, to manage} 
maneggiare, trattare. 
He 1s able to wield a ſword, eg; 3 
ace di maneggiare una HD. 
To wield the icepter, portar lo ſcet- 
tro, ernare uno flato, 
VELDING, . mancggio, . m. it 
maneggiare. 
Wirt, adj. attive, intrigante. 
WIFE, s. [married woman] moghe, 
mogliera. 
A good wife, una buena meg lie. 
A lon's wife, una nugra. 
A brother's wife, und cognata. 
A wife's father, fuocero. 
| To marry a wite, ammogliar/i. 
Wia, s. {a fort of cake} crambelle, 
chicea, 8. f. 
Wig (perriwig] parrucea, 8. f. 
W1GHT, 3. [a living creature, ei- 
ther man or Woman] uwia creatura, un 
wemo 0 una donna. 
W1LbD, adj. [untamed, ſavage, fierce] 
ſalvatico, ſelvaggro, indomuto, feroce. 
Wild teaft, era ſelvaggia, 4/46 » 
b falvatico. 
114 gooſe, c ſabvatica. 
To lead one a wild gente chace [to 
amule one with faic hopes] {0771s 4 
1 


WII. 
bada uno con belle promeſſe; paſcerlo di 


Vento. | 

Wild country, pacſe ſalwatico o de- 
erto. 
7 Wild look, occhi flralunati, cera fe- 
roce, viſo burbero. f 

I think he is wild, credo ch' egli e 
matto. 

A wild youth, un giovane ſuentato, 
privo di ſtuno, ſenza giudixio. | 

Wild' fire [a plant] epatica, s. f. 
ſorta d erba. ; 

Wild-fire [running worm; a kind 
of St. Anthony's fire] fuoco fal vatico, 
pexie di malattia. 


The wild holm- tree (a ſſu ub] boſſo, 


«. Mm. 

Wil extravagant, impertinent ] 
ſalvalico, xotico, rozz0, intrattabile, 
Ara vngante, ſuor di flagione. 

Wild conceits, fravagantze. 

W11Ds, 8s. [wil4 regions] pacfi cam- 
pefiri, ſelvatici, deſerti. 1 

WYLVERNESS, s. [a large unculti- 
vated place] deſerto. 

Wilderneſs [a little wood] ſalva- 
tico, s. m. luogo pieno d' alberi paſtivi 
per delixia. 

WrLpinG, s. [the fruit of a wild- 
' ing tree] corbezzola, s. f. il frutto del 

corbezzolo. © 

The wilding-tree, corbezzolo, s. m. 

WyrYLDixGs, 8. [wild fruits] Frutti 


ſalvatici. 

WYLDLY, adv. camente, alla 
ſalvatica, con modo e coftume ſalvatico, 
Zoticamente. 


WrLDNEss, ſalvatichezza, ferocia, 
YOZZLRZRA, æaticbexxa, 8. |. 

WIL, s. {cunning, or craft, a ſub- 
til 18 ſurberia, aftuzia, ſottiglieææa, 
8. f. f 
WI Tru, adj. [obſtinate, unruly} 
oflinato, caparbio, capone, di ſua teſta. 

A wiltul man, un caparbio. 

A wilful negligence, una negligen- 
za affettata. | 

Wilful ſpremeditated} premeditato, 
fatto a poſta, con propofito deliberato. 

Wilful fin, pecato premeditato, com- 
meſſo wolontariamente, 

Wilful murder, omicidio premedita- 
to, commeſſo con propoſito deliberato. 

WY1'LFULLY, adv. [obſtinately] fi- 
natamente, caparbiamente, con oflina- 


wione. 

Wilfully [on ſet purpoſe] cor propo- 
fito deliberato, premeditatamente. 

WYLFULNESS, s. oftinazione, ca- 

bieta, caponeria, 8. f. 

WrLiLY, adv. fraudoloſamente, a- 
Futamente, accortamente, inganneVvol. 
mente. 

WYLINESS, 8. [cunning, guile] a- 
flutia, furberia, fraude. 

W1LK, v. welk. n A . 

W1L1, s, [a particular faculty o 
the ſoul] volontd, s, f. facolta partico- 
lare dell anima. 

Win (mind, pleaſure} wolonta, pia- 
cere, inclinaxione, modo. ; 

To ſubmit to God's will, ſottomet- 
tei alla wolontd di Dio. 

Fur ſuch is our will and pleaſure, 


WIL 
perch? tale 2 il noftro piacere, perch? cos) 


ci piace. ; 
To do one's will with a thing, far 
d un coſa a noftro mods. 


Uſe your own will, fate a mods vo- 


ro. | 

To do a thing with a good will, 
fare una coſa di buona woglia, volentier- 
mente. 

To do a thing with an ill will, far 
che che fig di —4 wogha, di male gam- 
be, malvolentieri. 

He did it of his own good will, [» 
fece ſpontaneamente, di = ſpontanea 
wolonia, di proprio moto, lo fece da ſe. 

W1LL, or laſt will [teſtament] te/fa- 
mento, s. m. 

- Will parole [a will only by word of 
mouth] un teflamento di viva voce. 

To make one's will, fare il ſuo teſ- 
tamceuio. 

Good will [Kk indneſs] buona Þolontg, 
2 amorevolezza, benevolenza, 

s. f. 

Againſt one's will, ;nalgrado, mal- 
volentieri. | 

To bear good-will to one, voler be- 
ne ad uno, amarlo. 

To bear ill-will to one, voler male 
ad uno, odiarlo. . 

To let one have his will, laſciar fa- 
re uno a ſuo modo, quel che li piace. 

If I might have my will, io fofi 
padrone della mia volontd, ſe faſſe in po- 
ter mio. 
Will [a diminutive of William] di- 
minutivo del nome Guglielmo. 


To WILL [to be willing] wolere, 


aver la wolonta di fare che che fia. 

What you will, come volete, come vi 
Piace. 

He that will not when he may, 
when fain he would he ſhall have nay, 
chi non wvuole guel che puo, quel che vor- 
rd poi non aur d. 

Will he, nill he, buon grade malgra- 
do, a ſuo m— ad onta ſua. 

Let him be who he will, fa chiun- 
que fi voglia. 

La parola will, ſywente à il ſegno del 
ſuturo dell Indicatiuo. 

I will tell you, vi dirò. 

To Wirt [io deſite] pregare, ſup- 
licare, chiedere in graz ia. 

I willed him to do that for me, 1% 
ale 46 di far queſlo per me. 


o will [to command} ordinare, co- 


 mandare. 


WHYLLED, adj. ex. ill-willed, av- 
verſo, contrario. 

Self- willed, oftinato, caparbio, ca- 

ne. 

WYLLIAMS, or SWEET-WILLIAMS, 
8. [a flower] fiorellino cos] chiamato, 

WYLLING, adj, wolente, vogliente, 
pronto a fare. : 

I am willing to do it, wogho farlo, 
ſono pronto a farlo. 

To do a thing with a willing mind, 


| fare che che fia di buon grado, volenti- 


ermente. 
Nothing is impoſſible to a _— 


mind, chi vuale non trova niente Aff. 


4 
Willing or unwilling he muſt go, 


% 


WIN 


bijogna che vada, buen grads o mal gra- 


#0. 
God willing, /e piace a Dio. 
WYLLINGLY, adv, Creadily] <4. 
lentiermente, wvolentieri, con pronia ds. 
lontd. 
III do it willingly, 4 ſard wolentie. 
ri, di buona voglia. 
WYLLINGNESS, 8. diſpofizione 5 
prontezza @ fare qualche coſa ; buon 


v9lonta. 
WrLLtow, 
Willow-tree, | s. ſalce, ſalcio, s. m. 


Spiked willow [a ſhrub] i 
s. m. arbuſcello. a 1 


das area [a plant] [zfimacchia, 
8. f. 
Willow- plot, or willow. bed, ſalce. 
to, s. m. luogo pieno di ſalci. 
WYLLOWISH, adj. che ha colore 4; 
foglia di falce. © 
Wix, adv. [full of wiles, cun. 
ning ] fine, aſtuto, wiziato, ſcaltrito, 
ſagace. 
WTYMBLE [a ſort of piercer] fora- 
tojo, ſucchio, ſucchiello, 8. bw ts 
 WYMBLE, adj. [active, nimble} a. 
gile, deflro, diſinuolto, ſnello. 
To WrMBLE [to make a hole with 
a wimble] ſucchiare, bucar col ſuccli- 
ello, ſucchiellare, 


- IMO'TE, 8. [a plint] biſmalyg, 
8. 


Wi'urx, s. [the linnen cloth which 
nuns wear about their neck] ſoggolo, 
» m. veis che le monache portano ſotto 


gola. 

Whimple [ ſtreamer, flag] banderu.- 
la, s. f. pennoncello, 6. m. 

To WrmPLE [to draw down as a 
hood or veil] calar giu come fi calerth- 
be ſulla faccia il welo che le monache pur 
tano in capo ripiegato. 

To Wix [to get, to gain] wincere, 
guadagnare, pret. winſi. 

To win money of one, wincere del 
danaro ad uno, | 

To win [to get the better, to obtain, 
to carry] guadagnare, riportare, acqu:- 
flare, ottenere, preſ. ottengo, pret. 6:- 
tenm. 

To win the prize, riportare il pre- 
mio. 

To win a wager, guadagnare una 
ſcommeſſa. 

To win the day [to win the battle] 
ol tenere la wittoria, wincer la giornata 


o la battaglia, 


To win ſto. carry, to make one's 
ſelf maſter of] guadagnare, impadro- 
nirfi, eſpugnare. 

To win the counterſcarp, gaadagna- 
re la contraſcarpa. 

To win a place by aſſault, eſpugna- 
re una citta per aſſalto. 

To win [to bribe, to prevail] gua- 
dagnare, corrompere farſi uno amc 
con I 

o win [to acquire] cattivarfi I a 
trui amicixia o benevolenza, render u- 
no 2D. 1 

o win to periuade} gu art, 
prevalere, perſuadere, Lr 5 at 

To WincEe [to kick, to ſpurn] cal- 
citrare, tirar de calci. w 

I), 


WIN 


Wixcixo, 8. Calcio, s. m. 
Wincing, adj. che tira calci. 
A wincing horſe, un cavallo che ti- 


ra calci. 


WINCH, s. [an iron inſtrument to 
turn ſcrews with] wite, chiocciola, " 
firumento meccanico per uſo di flringere 
1 


N To Wincn [to wind round with a 
winch] atlorcere, contorcere con vite. 

WIS cor E, s. [a ſmall red flower 
in the ſtubble fields ] foretto rofſo che 
frequentemente fi trova ne camp1 fra le 
floppie. . 

WIND, s. [the current or ſtream of 
the air] vento, s. m. dibattimento d 
aria. 

The four * winds, i quattro 
wenti principali. 8 

Cold 5 vento freddo, brezza, 


6. -» 
Great or high wind, vento grande, 
gran Sento. 5 

The wind blows, fa vento, il vento 


tira. 

Wind that blows from the land or 
ſea, vento di terra o di mare, ; 

To fail againſt the wind, navigare 
contra I vento, aver il vento a prua, 
aver il vento contrario. 

To ſail before the wind, aver il ven- 


to in poppe: ? | 4 
Wind [vanity] vento, s. m. vVanita, 
8. f. 


A man that turns with every wind 

a fickle or uncertain man] an uomo che 

volge ad ogni vente, un uomo leggie- 
ro, incoflante. x 

Wind [ breath, reſpiration ] vento, 


0 aura. 
ſary, Jes wind [to _ ne breath] 
tare, reſpirare, pigliar fiato. 
K _— one Fd , ripigliar fi- 
ato. 
Wind [air retained in the body of an 
animal] vento, flato nel corpo d un a- 


ni male. N ; 
To be troubled with wind, aver 
wventi o flati. 
To break wind upwards, ruttare, 
mandar fuor per bocca il vc che ei- 


To have a thing in the wind (to 
have a hint of it] aver indizio 6 ſenio- 
re di che che fia. 

I had it in the wiad preſently, me ne 
accorſi ſubito. 

To go down the wind, ſcadere, de- 
clinare, venire iu Peggiare flats. 

Between wind and water, a for d 


acgua. 
Wind-mill, muling a dente. 
The wind-pipe, {a canna della gela. 
They are quite gone Cown the wind, 
hanno dato Þ ultimo tuffo. 
Wind fall, accidente proſpero, bon 


for tuna. 

Wind-falls [fruit blown off the tree 
by the wind] frutti che it vero ba fate 
1 cadere. 

Wind- flower, anemone, 8. f. 

A wind beam of a houſe, colonna 4 
le; no che ſofliene una 1 

Wind-bound [ kept back by contra- 
ty winds] ratienuto dat wits. 


WIN 


Wind-egg, ur uche wuoto. 

Wind-gall, in horſes [a ſoft ſwelling 
on the joint of the leg] tumore acqueo 
che viene alle gambe de ca vvalli. 

Wind- raunet [a bird] gbeppio, s. m. 
uccello di rapina. Z 

To Wind [to turn, to twiſt, to 
roll about] girare, volgere, pret. . 

To wind a ſhip, girare un vaſcello. 

How winds the ſhip ? da gual parte 
del vaſcello ſoffia il vento? 

To wind filk or thread, aggomitola- 
re della ſeta o del refe. 

To wind [to ſcent as dogs do] fiu- 
tare, annaſare. 

To wind off a bottom, annaſpare un 


gomitolo, avvolgere il ö 
7 for marne 2 wha... 


To wind into bottoms, aggomitolare; 
To wind a horn, ſonare il corno. 
To wind, verb. neut. [ſpeaking of a 


ſerpent] attorcigliarfi, parlando d un 
ſerpente. 


To wind one in by craft [to enſnare 
him] tendere infidie ad uno, infidiarlo, 
coglierlo nella rete, | 

To wind one's ſelf into one's fa- 
vour, cattivarfi Þ altrui bexevolenza, 
inſinuarfi nell altrui favore. 

To wind one's ſelf into an amour, 
innamorarſi, 

To wind one's ſelf out, frigarfi, li- 
berarfi, ſoilupparſi. 

To wind up a watch or clock, tirar 
ſu, o caricare un oriuolo o orologio. 

To wind up a thing in a piece of 
paper, avvolgere, inviluppare che che 
ia in un pezzo di carta. 

To wind up a diſcourſe, finire, ter- 
minare, conchiudere un diſcorſo. 

And to wind up all in one word, e 
per finirla in una parola. 

o wind up [ſpeaking of a ſhip be- 
ing at anchor} afſere all ancora. 

NORD, adj. girato, wolto, v. To 
wind, | 


Short winded, aſmatico, che patiſce 


"= 
token winded, bel/o, che con diffie 
colt) reſpira. 
Long-winded [tedious] lunge, redi- 
6 0, 
g A ns Pears preacher, un predi- 
catore tedieſo. 
A long-winded diſcourſe, un diſcorſo 
lungo, o tediofh. 
Winded Las thread] aggomitolato. 
WINDER, s. aggomitclatore, s. m. 
WrxpixtEss, s. [windinels of the 
ſtomach] wentofita, 8. f. 
WIN Disc, s. giramento, 6. m. i g- 
rare, v. To wind, 
Windings and turnings, ſerpeggia- 
menti, finueſit, giravolte. 
The windings of a river, i ſerpegria- 
mauti, i gtri d an frame. 
Winding, adj, ex. a winding ſheet, 
falio di mor to. 
Winding ſtaits or winding flair caſe, 
ſcala a chincciala. 
Winding river, flume che ſerpeggia. 
Wenns, * s. [a draw-beam in 
WrxpLtss, f ſmall hips placed 
upon the deck, juſt abatt the foremaſt } 
ede d argans. 


W IV 
Wrap!” : 


To throw the houfe e he we 
dow, mandare ognt coſa in ry. 

; Little window, fineflrella, finzſerct- 
a 


e. window, wetriata, 
aper-window, impannata, chiuſura 
i —.— che fa " . 

_ Wr'xDWaRD, or windward tide I a 
tide which runs againſ the wind] ma- 
rea contro vento. 

Wi'n pv, adj. [ſubje& or expoſed to 
the wind] wentoſo, che patiſce di vento, 
eſpoſio al vento. 

Windy [that cauſes wind in the bo- 
15 or that is cauſed by winds] vente, 

genera wentofita. 

Windy meat, cibi ventof. 

Windy expreſſions, eſpreffont vento- 
ſe, piene di vento, » flravaganti, 


7. 
WiNE, s. [liquor made of the juice 
of grapes] vino, . m. bevanda tratta 
dal frutto della wite. 


3 a liquor _ of other fruits 
ides the Vino, liquore tratts 
daꝰ altri frutti 2 le ue. * 
Raſberry- wine, vino di more di rows. 
Cherry- wine, vino di crriege. 
Wine -cellar, caxtina. 
A wine-pot, un vaſo di vino. 
Wine- glaſs, bicchiere. 
Wine-preſs, firettojo, torchio. 
Wine-bibber, bewitore, beone, ſover- 
chio amatore del vino. 
Wine-merchant, mercante di vino. 
Wine-cooper, bottajo, cantiniere, che 


"_ in vino. 

ING, s. (that part of a bird which 
is uſed in flying] ala, alia, 8. f. mem- 
bro col quale wolano gli uccelli. 

The wings of an eagle, pigeon, or 
portridge. e ali 4" un aquila, d un co- 
I-mbo, J una pernice, 

The wing of a rabbet, la alla d' un 
contglio, 

One cannot fly without wings, non 
pus wolare jenza ali, 


To take wing (to fly away] wolare. 


To be upon the wing [to be flying] 
ee. 

To be upon the wing ['o be ready 
to go] fare in ſall ale, eſer in punto 0 
tu procinto di partire. 

To clip the wings to one {to dimi- 
niſn his power or credit] tarpare le ali 
3 uno, dimmuire il jHe tere o'l ſus cre- 

40. 

The wings of love or fame, le ali dell 
amore, della fama. 

The wings of the Lord [God Al- 
mighty's protect on] le alt del Signore, 
la protezione di Dio. 

Wing {tide} ala, corno, lato. 

The wings of an army, 4e ali 4 un 
 #fercito, il carne d un «ſercats, 

The 


Tue wings of a great houſe, tak d 


una caſa. . 

To Wie (to raiſe] muover ali, 

leware in allo. * | 
To wing away, volar via. 
WYUXGED, adj, alato, che ha ale. 
Winged horſe, cavallo alato. 

* WYNGSHELL, 8. [the ſhell that co- 
vers the wing of cit ME as quaſi 
aftuceio in cui + awvolta I ala di qualche 
1nſetto. : 

Winar, ud. [having wings] alato, 
che ha ale, che ha vanni. 

Wix, $. {1winkle] batter d occbio, 
£enno. : 

To give one the wink, or to tip one 
the wink, far cenno ad uno, accennar- 


l ; | 
: 1258 not ſleep a wink all night, nor: 
ho dormito punto in tutta la notte, non ho 
cbiuft gli occhi in tutta la notte. 

To wink {to cloſe or ſhut the eyes] 
ſerrare o chiuder gli occhi. 

To Wink [to tip the wink] dare 
um acchiata, occhieggiare, far cenno co- 
gli occhi. N 

To wink [to connive at] u/ar conni- 
venxa, chiuder gli occhi, tollerare, fi- 
mulare, permettere, diſſimulare. 

WYNKED at, adj. tollerato, fimulato, 
fermeſſo. 

Winz ER, s. guello o quella che fa 
cenno cogli occhi. 

WYNKING, s. cenno. N 

Winking at, connivenxa, diſimula- 


ion. | 
WyYNNER, s. [he that wins] gua- 
dagnatore, s. m. guadagnatrice, 8. f. 
UNNING, 8. / gnadagnare. 
Winnings [that which one has won] 
guadagno, quel che uno ba guadagnato. 
Winning, adj. ex. the winning fide, 
la parte che guadagna. 

To WINNOW [to fan or ſeparate 
corn from chaff by the wind] ſpagia- 
re, wentilare, ſuentolare, vaghare. 

To winnow corn, Jpagliare, wventi- 
lare il grano, vagliare it gr 

Wr'NNOWED, adj. /pagliato, wenti- 
lato, fuentolato, vagliato. 

WiYNNOWER, 8. wveniilatore, 8. m. 
che ventila, che ugglia. 

WrY'NNOWING, 8, wventilamento, s. m. 
ventilatura, wentilaziane, 8. f. id ven- 
tilare. Y ; 

Winnowing ſieve, an vaglio. 

Winnowings, lo/la, loppa, s, m. 

WiN TEA, 8. [ one of the four ſeaſons 
of the year] werno, inverno, 3. m. una 
delle quattro flagioni dell. anne. 


The winter ſeaſon, i/ verno, la fla- 


gione dell inverno, una vernata, un in- 
wernata. 

A winter vight, ana notte d inver- 
10. 

Winter weather, tempo d inverno. 

Winter-quarters, quartieri d muver- 


no. 

To Wr'nTER [to abide in a place 
during the winter] invernare, ſverna- 
re, dimorare il werna in un ludgo. 

To winter [to feed in the winter] nu- 
trire o dar paſcolo in tempo d inverne. 

W1INTERBE/ATEN, adj. { harraſſed 


WIR 


by ſevere weather] 'maltrattat» o mal- 


WYNTERED, adj. invernato, fer- 


Nato. - | 
'WHYNTERING, $. ſvernamento, 3. m. 
lo foernare. | N GS 

WHYNTERLY, or WINTERISH, adi. 
in verno, ' invernale, vernale. 

Winterly weather, un tempo d' in- 
verno, un tempo freddo. ns 

To W'INTER-R1G ta fallow or till 
land in winter} arare la terra nell' in- 
Vern). ' | 

Wr'xTRy, adj. [ brumal, hyemal } 
d inverno, gelato. 

Winx, adj. {from wine] vineſo, di 


vino. 
Wiay ſmell, odore di vino. 
Wiek, s. [jeer] bottone, e. m. motto 


pungente, 
To give one a wipe, ſbottoneggiare 


Wipe [deceit] fraude, s. f. inganno, 


8. m. 

Wipe [a ſort of bird] paworcella,s.t. 
ſorta d uccello. 

To Wies [to rub gently off] aſciu - 
gare, ſpaxxare, nettare, 6 

Wipe your hands, aſciugateyi le 
mani, 
To wipe one's ſhoes, ſdazzarfi, o 
nettarfi le ſcarpe. 


To wipe one's noſe, /offiarfi il naſo. 

To OI one of his money, — 2 
alcuno del ſuo danaro. 

To wipe off the duſt, ſpolwerare, le- 
war la pokvere. 

To wipe off one's tears, aſciugar le 
lagrime, 


Te wipe out, concellare. 
Wir Ed, adj. aſciugato, v. To wipe. 
Wu PER, 8. guello, o quella che a- 
ſciuga. 
1'PING, s. aſciugamento, 8. m. [ 
TRI oe 
iping clout, aſciugatojo, [ci 1 
Arenfacer 22 ente 
1 


RE, 8. [metal drawn out into 


ſlender threads] filo fatto d alcun me- de 


tallo. 
Copper wire, fil di rame. 

Iron wire, fil di ferro. 

Gold wire, fila A oro. 

Silver wire, file d argento. 

Wire ſtrings [ſuch as are uſed for 
ſome muſical inſtruments} corde d 019+ 


ne. 
To W1RE-DRAW [(to draw out any 
metal into long threads] filare un me- 


0. 
To wire-draw gold or ſilver, filare o 
tirare dell oro o dell argento. | 


To wire-draw a bulinels [to ſpin it 
out] tirare a lungo un negozio, manda- 
re in lunga, allungare un negozio. 

To wire-draw one [to get what one 
can out of him] tirar d'uno quel cbe ſi 
puo ſcroccare, acchiappare. 

IRE-DRA'WER, 8s. [one who ſpins 
ware] celui che fa filo di qualche me- 
tauo. 

W1IRE-DRAWN, adj, filato, tirato. 

Wikks, 8. {for a woman's head] 
orecchini, 6. m. 


i defidera. ; 


WIS 


: To Wis, pret, and. 9 wi 
[to know] ſapere. 0b en 
_ Wr'sDom, s. [the knowledge of + 
high things ] ſapienxa, 8. f. ſcienz» 
che contempla la cagione di tutre le coſe N 
The wildom of God is infinite la 
ſapienxa di Dio dinfinita. ; 
_ Wiſdom ſ[prudence, diſcretion] a- 
pienæa, ſaviexxa, accartex xa, pruden. 
za, circoſpexione, s. f. avvedimenty 
avwviſo, s. m. d a 
WISE, adj. ſprudent, diſcreet] /ag. 
gio, ſavio, accorto, avveduto, praden- 
te, cr pelto. 
A wiſe man [Ca ſage, a phil 
un uomo ſavio, un ſavio, un filoſofy. 
Wiſe [learned, ſkilled, witty] ſavis, 
dotto, abile, intelligente, intendente, ſa- 
7 N wiſe 1 3 00 
8 as you are, per ſavio c. 
vor fiate ; FRI goons Mw FAT . 
Wiſe, s. /aputo. : 
A word is enough to the wiſe, à bud. 
no intenditor poche parole, 
Wile, s. [manner] modo, maniera, 


W 
n this wiſe, in quefſo no. lo, in quefia 
maniera, in queſia guiſa, ' 

In any wiſe, ad ogni mods. f 

In no wiſe, ia conto alcuno, in modo 
Veruno. 

WYSEACRE, 8, [a nickname for 2 
filly fellow] ume ſciocco, uno ſcimunito, 
un cionno, un do, un minchione, 

Wr'sELY, adv, [diſcreetly] ſavia- 
mente, cautamente, ſaggiamente, diſcre- 
tamente, prudentemente. 0A 

Wr'sENEss, s. [wiſdom, fapience] 
ſapienza, dottrina, ſapere. 

_ Wr'sts [the comparative of wiſe} 
piu ſaggio, piu ſavio. 

He is witer than you, gli 2 piu ſa- 
Vio di voi. 

Wr'sEST [the ſuperlative of wiſe] 
il piu ſavio, 

Wisnu deſire ] defidertio, - difiders, 
woto, 2. m. woeka, brama, 8. f. 
According to my wiſh, /econdo i/ mio 


To have one's with, 


* 


avere quel che 


To Wisu (to deſire] defiderare, di- 
Siderare, bramare, aver woglia, nutrir 
brama. 

I could wiſh he ſhould live, io brame- 
rei pur cbe 2 

have what I wiſhed, bo quel che de- 
aVo. 

I wiſh you a happy voyage, vi au- 
guro un ſelice viaggio. 

To wiſh one well, defiderare ad uno 
ogni bene. 

To wiſh one dead, de/iderare la mor- 
te di qualcheduno. 

To wiſh one joy, congratulare, con- 
gratularſi, rallegrar. fSelicita del 
amico con % lui; dire ad uno mi ralle- 
gro. G 
I wiſh to God he would come, vo- 
lefſe Dio che wenifſe. 1 

Wiss uso or wiſhed for, adj. de/ite- 
rato, difiderato, bramato, u. To wilh. 

ae ung to be wiſhed, una ceſa deſi- 


8 Wrsu- 


WIr 


Wy/$HFUL, adj. flonging, ſhowin 
deſire] per defiderio, deſider of, 


avido, | g n 

WELL-WISHER, an baon amico di 
 qualchedano, una perſona che gli defide- 
ra bene. 

Wiss ux a, s. il defiderare. 

W1'SHLY, adj. amoroſo, ex. To caſt 
a wiſhly look upon a woman, way heg- 
ohiare una donna, guardarla con occhi 
are]. 4 

W15KET, s. [baſket] canefiro, c- 


tello. 

W1sP [a handful of ſtraw or hay to 
rub horſes with] frofiraccio, flironfinac- 
ciola; tanta aglia o fiens quanta fi pus 
teuere in mano da flrofinare un cavallo. 

Wiſp [a wreath to carry any thing 
upon the head] cercine, s. m. 

To wiſp a horſe with ſtraw, flronk - 
nare un cavallo con uno flrofinaccio di 
zaglia. ; 

1ST, adj. ex. Had I witt [had I 
known] ſe are ſaputo. | 

To WH [to — ſapere. Obſolete. 

Wr'sTLY, adv. [fixedly ] Mamente. 

To look wiltly ou one, guardar ad. 
cuns fiſamente. 

Wir, s. [one of the faculties of the 
ſoul] ingegno, intelletio, ſenno, ſpirits, 
3, m. 

A great wit, an grande ingegno. 

She has a 1 of wit, ella ba 
un grande ingegno, molto ſpirito. 

A man of good wit, un uomo di ſpi- 
rilo, un uomo di grande ingegno. a 

Wit [wiſdom, judgment] /e-79, gits- 
dizio, ſapere, s. m. ſaVIeZZa, pruden- 
xa, 8. f. a 

Wit [cunning] ſot!ighezza d mge- 
gno, acutezza, aſtuxia, fagacitd. 

To teach one wit, /cozzonare, diroz 
zare, impratichire alcuno. ITE 

We muſt try our wit, b:/ogna inven- 
tare qualche aſtuxia. 

To learn wit, imparar ſenno. 

His poem is full of wit, il ſuo poema 
# dieno di belli penſieri, di lampi bellij- 

imi, | 

Where did you learn ſo much wit? 
dove avete imparato tante belle coſe ? 

Your tongue runs before your wit, 
doi ſbaleflrate, voi Araſalciale, voi non 
peuſate a quel che dite. 6 

A wit, [a man of wit] un bell in- 
grens. 

To have one's wits about one, re 
in ſenno. | ; 

To be out of one's wits, non ¶ ere in 
ſenno, uſeir del ſenno, impaxxire, efſer 
pax xo. ; | 

He makes me out of my wits, eg: 
11 trae del ſenno, mi fa aſc di ſenno, 

ia unpatzzare. RL ; 

To live by one's wits, induflriarſ, 
„ gegnarfi, ver d induſiria. 

o be at one's wits end, non /aper 
che fare, efſere imbregliato. 

To wit, adv. cios. 

To W1T [to know] ſapere. 

W1TCK { forcerer, lorcereſs] frego- 
ne, maliardo, s, m. firega, maga, 8. f. 

To Wiren [to — # 
ammaliare, affatturare. 

WYTCHERY, $, [enchantment ] Are- 

Vol, II. 


regare, 


WIT 
goneccio, incantamento, opera di » 
di reg one, d incantatore, o di negra- 
mante. 

WrYTCHCRAFT, s. Aregoncecis, am- 
maliamemo, affaiturament?, 3. m. ftre- 
goneria, malia, fattura, 8. f. ‚ 

Witch-hazel tree, ape, s. m. 

To Wirz [to blame, to reproach] 
binfunare, rimproverare, 

Wäirn {a conjunaiive prepoſition] 
con, col, colla, co, colle. 

With me, meco, con me. 

With thee, teco, con te. 

With him, eco, con lui, con ef. 

Come along with me, wenite mee, 

To cut with a knife, tagliare com un 
coltello. 

With my own hand, colla mia pro- 
prie mans. 8 

With all my heart, di tutto cuore, 
con tutto I mio cuore. 

Paved with tones, /a/tricato di pietre. 
28 ſhall 1 do with it? che ne fa- 
* 

What will you do with this man? 
che wolete fare di queſl* uomo s- 

Wich a good or evil eye, di buono o 
di mal occbio. 7 

To cure a diſeaſe with faſting, gua- 
rire, una malattia coll” aflinenza. 

I'll begin with that, comincerd da qui, 

To be in hand with a thing, aver 
gualche coſa fra le mani, efſer attorno a 
qualche coſa, 

To ſpeak with one, parlare ad uno. 

With a loud voice, ad alta voce. 

With much ado, @ gran pena, a ma- 
la pena, a grande flento, appena, difficil- 
mente, con difficolt). 

To compare one thing with another, 
* una coſa ad un altra. 

o be angry with one, er in colle- 
ra, ſdegnato, flizzato con uno. 

I am contented with it, we ſono con- 
tento. 


He is very well pleaſed with him, - 


gli n' 2 molto ſadigſatto. 

He hurt himſelf with a fall, 7 2 fatto 
male caſcando. 

That's of little availment with me, 
cio nulla mi giova. 

He finds fault with it, egli vi trove 
a ridire. 

To meet with one, incontrare qual- 
cheduno, 

I fhall meet with him [I ſhall be e- 
ven with him] gl: renderd la pariglia, 
gli render pan per ſocaccia. 

Give me leave to ſpeak a word with 
you, mi permetta ch' id le dica una fas 
roia. 

What would you have with me ? che 
volete da me ? 

Did that buſineſs ſucceed with him ? 
ha cgi riuſcits in quel negozuo ? 

We had the wind with us, rot awe- 
amo il vente propixio, favorevele. 

To agree with one another, accor- 


Aar, reflar d' accords infieme. 


To contend one with another, con - 
tendere, er in conteſa. 

"Tis a uſual thing with him, que/a 
© una coſa che gli q molto comme. 

It has a good (mel with it, 4 us 
buon odore. 


WIT 
It has an i (mell with it, puzza, 40 
un cat ivo odare. 
I don't get a crown one with ano- 


ther, in tutto e per tutto nan puadagno 
uno ſeude. EY 


With child, gravida. 
Withe, s. giunco. 
WIrnA“L, prep. [with] cn, da, 


fer. 

What ſhall I do it withal ? cor che lo 
Jars. 

An inſtrument to cut withal, wzo fru- 
mento da tagliare. 

I have nothing to do it withal, nov 
bo mente $6 farts, 

Withal, adv. [alſo, beſides] anche, 
ancora, oltre che, di pid. 

To WiThpRA'w to draw away or 
back] ritirare, ritrarre, trar fuori, le- 
Vare. 

He withdrew his forces, cli ritirs, 
o fece vitirare le ſue forme, 

To withdraw one's mind from one, 
alienare la mente da qualchedun). 

To withdiaw [to retire or go away] 
ritirarfi tirarfi indietro, andarſene, par- 
tire, uſcire, pret, co. 

WiTHDRA'WIXNG, ritirata, 8s. f. i 
ritirarh. 

Withdrawing-room, retrocamera. 

WiITHDRA'WMENT, 8. ritirata, 

WirTupRE'w, 2 wn preterito del der- 
bo, To withdraw. 

W1THE, s. [a willow twig] un ra- 
micello di ſalcis. 

Withe {x bond ; properly a band of 
twigs] /egatura fatta di ram teneri e 
preghewolr. 

To WrTHER (to fade, to grow 
dry] sftorire, appafar/i, apa ſce- 
carfi, preſ. :fioriſco, appaſiiſto. 

W1'THERED, ad}. sfiorito, appaſſato, 
af paso, RR, paſſe. 

WYTHEREDNESS, 6. % ate d una 
coſa che 2 vr xa e quaſi marcia. 

WYTHERING, adj. che appaſſa, che 
torus, che ſecca. 

ithering, 6. aridenea, 8. f. 2 

WITH-HE'LD, adj. ritenuto, impedi- 
to, fermato, arreſtato. 

To WrTH-HO'LD (to keep back, to 
op) ritenere, impedire, fer mare, arreſ- 
tare, preſ. ritengo, impedijco. : 

To with-hold [to keep that which is 
another's | r:tenere, ſerbare, tenere, 

To with-hold one's eſtate, ritenere 
altrui bent. 

WITH-HO'LDEN, farticipio paw 
del derbe to oa OF 

W1TH-HO'LDER, $. ritenitore, s. m. 
ritenitrice, 8. f 

WITH-HOLDING, 8. ritenimento, vi- 
begue, $. m. il ritexere. 

Wir u', prep. Cin] is, fra dentro, 
indentro. 

Within a few days, fra pochi glorui. 

Within - ward, inlentro, mitrior- 
mente. 

From within, n dentro. 

Within Lat home] @ caſe, 

Is he within? 2 in ca/a 
To keep within doors, gare in 
caſa. 

Within a mvſket-ſhot, à thro di mo” 
chetto. 


+ P With. 


WII 


Within an inch of the ground, a wn 
dito da terra. Io . 
FL 6 is within GR 
ueflo delitto ? compreſo in queſla legge. 
i Naur not de cy ra, how agg 
non à alla mia portata. "x 
Within a while after, qualche tempo 


dopo. 

Within a ſmall matter, efpreſo a 

co. 

He was within a litfle of being kil- 
led, poco man che non ſaſe ammaæ- 
zato. | | 

W1TH1/NnsIDE, adv. [in the inter i- 
our parts] intericrmente, nelle parts in- 
teriori. ; 

W1ruo'vr, adv. [out, abroad] Fu- 
8ri, fuora, ſuare. 

He is without, i, fuora. 

A fine houle without, ana bella caſa 
al di ſuori. 

Without, prep. \ out] furr, ſuori. 

Without the town, uon della citta. 

Without [an exceflive propolition, the 
<ontrary of with L ga, fuori. 

Without the King's order, ſenza “ 
ordine del Re. 

Without much ado, ſenza ſoverchia 
#ifficolta, | 

Without doubt, r dubbis. 

I cannot live without a wife, on poo 
vi vere ſenza moglie. 

To learn a thing without book, in- 
farere be che fa a mente. 

Na body is without lus follies, eg 
Ba * pattie. 

ITHO'UTEN, prep. [without | ſe 
d. t 
To WiTusa'y {to deny] care, 
contradd re. 

To WiTEusT&"xD [to fland againſt, 
to refiſt} re/iftere, Jar reſiflenza, of- 
tare, con!rariare, rintluzzart, ripugna- 
re, reprimere, contraſlare, opporſi, prel.. 


0ngo. 
h h, ihfland God's grace, re/iflere 
alla graæia di Dio. 


To withſtand reaſon, opporfi, ripu- 


gnare alla agree. 

You withſtand your own good for- 
tune, voi v opponete alla woſire for- 
uu. 


WiTHsSTA'NDER, s. guello o guclla 
che re/ifle, che ripugna. 

WITHSTA/NDING, 6. ng/fflenza, op- 
$05tione, 8. f. contraflo, s. in. 

WiTusTO'0D, preterito del werba, 
To withſtand, 

WYITHY, 8. [ azier] cu, s. m. 

Wr'TLESS, adj. [without wit] ba- 
hardo, ſciocco, ſcimunito, mentecaita, ſci- 
ite, ſenxa cer vella. 

Wir N Ess, s. [one who teflifies a 
thing] Himenie, teſiimone, 8. m. gucgli 
che fa teflimanianza. 

Eye-witnels, 1z/{monia oculare, di ve- 
data, di wia. 

Far-witnels, tefltrenig che teflifica per 
«wer fentito dire. 

To call to witneſs, chiamare in 15): - 
mens. 

ca] Gol) to witneſs, chamo Lidis in 
tofitmonta, Idi m & teflimonis. 

'To he a witne!'s [or Godfather] to a 
child, e pgdring A un bambino. 


WOOL 


Witneſs my Band, reflmnauio ne ia la 


Nia mano. F 

To W1'TxEss Do bear witneſt ] 7e/- 
tificare, far teſtimonianxa, er teſtiuio- 
N10. , f 

To witneſs a writing, tefiificare una 
ſerittura. | . 

WYTXESSED, adj, teftificato. 

WHTXNESSING, 8, teſtimonianta,s.f. 

WI1ITSHA'/PPER, s. [one who affects 
repartee] uno che con affettazione ſiudia 
di dar belle ed ingegnoſe riſpofte. 

Wi'rT Ep, adj. ex, Quick-witted, che 
e d' acuto ingegno, * 

Dull witted, ſupido, inſenſato. 

Half-witted, ſciscco, ſemſlice, ciouno. 

WITrricisu, s. [a witty ſaying] 
concetto ſpiritoſ. 


WYTTILY, ady, {ingeniouſly} in- 


regnoſamente. 

WrTTiNESS, s. [the quality of be- 
ing witty] /o aver mgeguo 0 acuexxa 
naturale d' ingeguo. 

WYTTINGLY, adv. a peſa, a bello 
Audio, a pofla fatta, a caſo penſato. 

WYTTOL, s. (a man who knows the 
talſhood of his wife and ſeems content - 
ed] becco contento ; inſame marito che ſa 
P mfedelia della mogliera e ſe ne con- 
tents, 

WyYTTOLY, adj. [cuckoldly] che s 
becco eantento ; appartenente a becco con- 
tenta. 

WITT, adj. [full of wit] fpirite/o 
ing egnoſa, arguto. 

WVrWAL, s. {a bird] picclio, 8. m. 

To WIiVE [to marry a wife} ammo- 
gliarf prender moglie. 

WI'VELY, adj. [bclonging to a wife] 
mogliereccio, mulicbre, moglieſco, appar + 
tenente alla moglie. 

Wives, e munero del pid di wife. 

WI VI Na, e. [marrying] ” ammogl:- 
ar/i, matrimonio. Oblolete. 

WY7ZARD, s. [cunning man, ſorcer- 
er] indowvino, mage, firegone. 

WIZ ARD, s. malia, firegoneria, s. 
f. flregoneccio, s. m. 

WO * (grief, trouble, ſorrow] 

Wor 5 puajo, dolore, infortunio, ma- 
lere, s. w. diſi rat ia, ſueutura, miferia, 
avverja fortuna, 8. l. 

Wo, interj. gu. 

Wo to you, guai a voi. 

Wo is me, or wo's me, guai a me, po- 
vero me, infelice, foenturato me. 

Woan, s. {an herb much uſed in the 
dying of cloth] guad, s. m. erba colla 

ale fi tingono i pauni. 

40 Woan [ 55 with woad] tiguer 
con guad). | 

Wo'AaDeD, adj. tinto con guado. 

Wo'BEGONE, adj. floftin woe] ad- 
doloraliffimo, immerſo in guai. 

Wo'rUL, adj. [fad, doleful] rio, 
dolente, affuto, addolornto, meſic. 

Wotul { ſad, unbappy ] tro, infelice, 
miſero. 

A woful man, an wormo rand, biz- 
zarro, bijbeticc. 

Wo'ruULLY, adv. miſrramente, cor- 
S dogligſumente. 

OLD, 3. [a dawn, ground hilly, 
and void of wood] une Ccampagrg a- 
rica & raniagn2a, ſeuxa albert. 


woN 
WoL, 8, [a kind of wild dog] lups, 


s. m. ob 
To hold a wolf by the ears, fexere i! 

lupo per gli orecchi, aver per le mani im. 

preſa difficile a ſeguitare e pericolfiſimg 


a tralaſciare. 


She wolf, 7 5 
Young wolf, Iapic ius. 

Sea wolf, lupo marius. 

Wolf [a fort of eating ulcer} wlccra, 
che viene nelle game. ets 

1 {two teeth in the u 
jaw of a horſe, ſhar inted rad- 
lend di cavallo. #7 JT fp 

Wolf's milk [a ſort of herb] 7itimalo, 
titimaglio, . m. 

Wolt's-bane [a plant] aconito, s. m. 
Wolves, & Þ numero del i di wolf. 
3 adj. {greedy] vorace, go- 
ofa. 

A wolviſh perſon, un goleſo. 

Wo'Man, s. the female cf human 
race] donna, fjemmina. 

Young woman, donna giovane, una 
giovanc. 

Old woman, donna vecchia, una wec- 
chia. 

To love women, donneare, far all a- 
more colle donue, 

To be given to women, Mr dedito 
alle doune, ai piaceri caruali. 

A lady's woman, or waiting woman, 
una cameriera d una dama. 

A woman of the town [a courtezan, 
a crack] una donna di partito, una fut- 
rang. 

To Wo'/man [to make pliant like a 
woman] render molle o pieghevole come 

Wo'MANED, adj. [united with a wo- 
man] unito o accomparnato con donna. 

Wo'MAN-LIKE, adj. donneſco, di 
dom na. 

Wo'MANHOOD, 8. lo flato, la condi- 
zione d una donna. 

Wo'MANisn, adj. [of a woman, ef- 
feminate] donneſco, di donna, femminile, 
effeminato. 

Womaniſhface, vi/ donneſco o di don- 
na, viſo femminile. 

To Wo'MaN17E, verb, neut. prender 
maniere o toflumi dinneſc hi. 

Wo'/MAN KIND, s. [the female ſex, 
the race of women} il femmines ſiſ, le 
doune. 

Wo'/MANLY, adj. uliebre, femmini- 
no, femmineo, dinucſco, da donna. 

Womanly, adv. muliebremente, dun- 
nrſeamente, Semmunilizente, efemmina- 
tamente. 

Womwn, e. [inatrix] were, s. m. na- 
trice, 8. f. flanco, s. m. 

Wo MEN, e numero del pid di wo- 
man, donne, fermine. 

Wo, @ preterito del verbo, v. To 
win, Vin, . Lo win. 

Won, adi. Som to win] gaadugaa- 
to, une, Y. To win, 

Wo's DFR, s. { marvel, prodigy, thing 
to he wondered at} ae 24 coſa 
movawugly/a, s. ſ. ſpore, 8. m. 

* perform wonders, far napi- 
glie. 

To make a wonder of a thing, Ma- 
+avigharſ, fiupir/i di che abe fu. 


on- 


WO O 
| Wonder working, marawigligo, u- 


prudo. , 

To Wo'xDER [to, admire, to be in 
admiration] maraviglar}h . prenderfi 
maraviglia, flupir/i, preſ, , 

I wonder at it, be ue maravigl, ne 
reſto maravighats, * as 

I wonder you ſhould think otherwiſe, 

mi maraviglis be Ia crediate allri- 
mente. 


ere che coſad queſta ? 5 
Fe rhar's a5 i wonder? di graz:a, 
che coſa 8 queſta ® 125 

Wo'NDERED, adj. maratighats, 

Wo'xDERER, s. amumiralorts 5. m. 
ammiratrice, 8. f. 

Wo/XDERFUL, adj. [range and ſur - 
priſing] maravigliaſo, che af porta ma- 
ravicla, ammirabile, ſtupeudso. 

Wonderful, adv. ex. wonderful well, 
beniſ/imamente, molto bene, a maraui- 


lia. 
ly Wonderful rich, ricco fuor di modo, 
ricchiſſimo, 

Wo'NDERFULLY, adv, marawiglia- 
ſumente, a maraviglia, fuor di modo. 

Wo'NDERFULNESS, 8. quality, Ma- 
raviglioſa. 

Wo'xNDERING, s. [admiration] a- 
raviglia, ammiraxione, 8. f. flupore, 
s. m. | 
Wo'xDERMENT, 8. [wondering, 
ſurprize] AHupore, s. m. Ammirazione, 
forpreſa, maraviglia, s. f. : 

He made great wonderment at it, gli 
ue reid molto maravigliaio. 

Wo'xDERSTRUCK, adj. ee] 
iflupidito, flupido, marævigliato, perceſſo 
dallo flupore, flupefatto. 

Wo'xDROUS, adv, naraviglioſo, fiu- 
pendo, ammirabile, mirabile. 

Wondrous adv, [wonderful- 

Wo/NDROUSLY S ly] maraviglo/a- 
mente, 4 maraviglia, mirabilmente. 

Wos, $. [Wang] campo, prato, 
s. m. 

WoxrT [an abbreviation of 2vill wot} 

1 won't, a Vaglis. 

Wont, adj. { uſed, accuſtomed] av- 
a, AVVEERAO, ſolitn, accofiumate. 

I am wont to do ſo, ſoz a@vyexzs a 
far cosi. , | 

He was wont to come every day, 84 
lea wenire, ognt giorno. 

As I am wont, I elite. 

Wont, s. {cuſtom ] 4%, coſtume, s. m. 
u/anza, 8. f. 

After my wont, ſeconda '! mio cof- 
lune. 

To WoxT : {to be uſed or accuſto- 

To be wont 3 med] /olere, fer fe- 
lite, coftumarc, uſare, er conjucto «i 
Jare. 


To wont [to be uſually at a place] 


Jrequentare, ha xicare. 

Wo'xTED, adj. ſolito, accoflumato, 

To Woo {to court, to make love to] 
am9reggiare, far i amore, 

Woord him to do it, {2 pregat, ia 
ſcongiurai di farts. 

Wood, 8. [a large ſpace of ground 
beſet with trees and ſhrubs} %, 8, m. 
ſel va, 8. f. 


1 wonder what this is? vorrei ben 


W000 
Yoo! [timber, ſubſtance of trees] le- 
t:gia, s. f. 


guo, s. in. plur, lg 


Wood: bine ſhopey-fuckle} madreſel- 


Va, s, f. ſucciamiele, s. m. 
od-pecker, 3. [a bird] picchia, 
e. m. | 
Wocd-cock, s. [a wild fowl} beccac- 
cia, s. f. utceile ſalvatico. 
Wood-culver [wood- pidgeon] colom- 
bacc ig, coombo ſalvatico, | 
W.,od-louſe, certogambe, s. m. 
Woad-fretier, g2rgegiio, gargagligae, 
8. m. lac che 8 we lui e li wota. 
Wood - ſorrel, aceteſa ſalvalica. 
7 Wood- houle, {ago dove fi tengon le 
ua, . 
Wood pile, cataſta di legna. 
Wood-yard, cortile dude tengen le 
laguna. 
Wood-land, paeſe boſcaſo. 
Wood monger, ven. litore o mercante 
d: legna. 
Weod-men [officers who have the 
charge eſpecially of looking after the 
HINGES woods] guardian de boſchi del 


3 

Wood - ward {a foreſt officer] uficale 
di forefia, 

Wood and wood; fea term [is when 
two pieces of timber are fo let into each 
other, that the wood of the one joins 
cloſe to the ao due pexxi di leg uo m- 
ceflrati e conmeſh infieme. 

Wood, adj. [mad] inſar, firibonde, 

Wo'0DED, adj. [ſupplied with wood] 
farnita di legna. 


Wo'/op DRINK, 8. [decoRtion or in- 


fuſion of medicinal woods, as ſaſlafras] 

decozione o infuſizne di lagui medicinal, 

come ſaſſafraſſo e ſimili, 

F O'ODEN, adj. di legno, fatto di 
gno, 

Wooden ſhoes, ſcarþe di legno, c- 
Cots 

Wooden {clumſy, awkward] goo, 
peſante, mal wy mal deſiro. * 

WOODERE'TTER, 8, de d inſetto, 
che rode i legus. 

Wo'oDLASD, s. [woods; ground 
covered with woods] C; terreno co- 
pero di boſehi, | 

Wo'oDLARK, s. ſorta d' allodela. 

Wo'oDLOUSE, s /orta d' 2 

Wo'opy, adj. {full of woods] See- 
ſo, gien di boſcht, 

oon, adj. [from to woo] Ae 
reggialo. _ 
ook, s. [(weet-heart) amantes 
amalove. 

Woor, 8. {thread woven croſs the 
warp in a weaver's loom] n, s. f. 
le fila da riempir la tea. 

Wool, $. lang, 8. . 

Wool driver, celui che cempra la - 
na in cam/agna e ia rivende nel mere 
g. 

Wool-ftaple, s. [A place where wool 
is uſed to be ſold] kgs dowe fi ſuole won 
der ia lana. 

Wool- comb fa comb for wool] /car- 
4a. flrumento con dent; ijerro col gua- 
le ſi ſeardaſſa la lana. 

Wool-blade [a plant] /afebarbaſo, 
verbaſce,s. m. 


WO R 


_ Wook gathering, ex, Your wits. 2 
a pm Pena do ae te Hato le cer 
della a rimpedulare; voi mn ſapete ds: 
7 colla tifla, vvi nou bu. late a que 
ale. 

Wo/OLLEN, adj, di long. 

Woollen- ſtockings, calzette di lane. 

Woollen- cloth, panne, s. in. 

Woollen, s. paniina, s. f. toni forte 
Hi panni lani, 

Woollen-draper, paungjuolo, e. W. 
mercante di pauni, 

Wo'oLLy, ad. lang, pien di aua, 
che tien della lana, 

pos © [a bag of wool, 2 

Wo'oLs ack & pack of wool} ſacs» 
di lara, balla o faſcis di lana. E cc. 
ehiamanſi anc i ſruili de* lardi Ingigi n 
porlamento, ore perebè dat prima ti. 
balle o ſucca prene di lang uſarono in de 
di ſedis. E per metaſora diceſi d ogni 
coſa groſſa e di grande appariſcenza 
di poco peſo. 

Wo'osTE), e. [yarn] lane filato, 
Name, s. m. 

Wootted ſtockings, calzette di flame, 
calxette di lana. 

WoRo, s. [that ore ſpeaks or writes } 
farola, s. f. termine, s. m. 

A word uſed, a word in uſe, una - 
rola ujata. | | 

Word for word, parola ger parola. 

Proper word, termini propry. 

I want to fpeak à word with you, 
vorrei dirvi una parola. 

Not is ſay a word, non dire una pa- 
rola. 

At a word, or in a word, in u Pa- 
rola. . 

In few words, is poche parole, _ 

He had not a word to ſay for himſelf, 
non diiſſe la mimima parola, nom feppe che 
dire in ſua dieſa. 

Pray make no words on't [ſay not a 
word of that] di grazia non ne fate 
motto, non ne parlate. 
fe Soft words, parole amoreveli  me- 

fe. 

Words of courſe, parole di compli- 
rento o di ciaulta, maniere di parlare. 

Empty words, parole da wegghia, chi- 
aechiere, fraſi di collegio. 

bas or fait words, Sunne s belle pa- 
role. 

Ill words, farele oftraggio/t, villa. 
nie. 
To give ill worde, mltrattar di pe 
pole, eltraggiare, iugiariare. 

There paſſed tome words betwixt 
them, chere che dive inſieme. | 
The word, or the watch-word, nome, 

s, m. /egno, e netto, che fi ta negli efer- 
cit; per ricons/crr/1. 

To brirg the word, portare id nome. 

To take the word, ricever i atme. 

Word [offer in bargain] parola, 
prezzo che { of re. 

I have but one word, id non fo molle 
parole, 

Is that your laſt word ? 2 queſie Þ ule 
timo prexxo P 

I take you at your word, pigho a d- 
Ara parela. 


Word [promiſe] farela, premeſſer. 
47 3 Te 
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To paſs one's word, dar parc la, ob- 
bliganſi con parle. b 

A man of his word, a man as good 
as his word, un 10/70 di farcla. 

To keep one's word, to be as goods 
one's word, mantcncr la parola, oe" 
140920 di , | 

To if of one's word, to go back 
from one's word, 21277007 di poria, ont 
tener la promeſſa, di. | 

Words, vim words, fare da ves - 
ghia, parole Varner, ... 4 

A word is cough tothe wilt, @ H 
iateuditor poche parc. , 

Many words wil not fill a buſhe!, J 

ole nou empi01;0 il c, 
741 you 11 ke my word, ſe vele 
creder @ nic. 

Take my word fort, credetels a Me. 

To fend word, mandarc a die, tar 

ſapere, avviſare._.. f 
A man of tew words, 4% 267140 di po- 

che parole, oy 

A man of many words, un parolgjo, 
un ciarione. | 

To make many words about a trifle, 
diſputare di lana cat rina, dijputar dell 
ombra dell aſino, diſputar di coſe che non 
importan nente. | 

left word that he ſhould do it, ho 
la/ciato ordine che Is. faceſſe. | 

He left word at home that he ſhould 
come again within an hour, ha laſciato 
detto a caſe, che ſarebbe di ritorno fra un 
oa. 

By word of mouth, di Bocca. 


Word-book, nemencdatore, vocalola- 


vio. 

To Worp [to expreſs, to indite] 
ſerivere, mettere in iſcritto. 

To word a thing well, rimere bene 


una co/a. 
Wo'rDED, 2dj. eſpreſſo, ſcritto. 


A letter well worded, una lettera le- | 
ne ſeritta, dettata in termini eleganti. 


Work, © wn preterito del werbo, To 
wears. a 2 a 
Wor, . [labour, pain in doing any 
thing] travaglio, affanno, s. m. pena, 
fatica, s. f. | 
Work {buſineſs] lawviro, lavoro, o- 
era. 
To love work, amare il lavore, la- 
Dorare. 
To beat work, cher al ſuo lavoro, , 
ſer occupato a lavarare. 
To let to one's woik, metterfi a la- 
VArare. 
To mind work, r afidza al la- 


wore. 
The work of the brain, opera dell" in- 
telletto, opera d ingegno. 
To reward work, ricampenſare Þ al- 
trui fatica. d 
There's a twelve month's work, v2 
dalawrrare per un anro. 
To have no work to do, nou aver i- 
ente a fare. | 
The works of God and Nature, e- 
pere di Dio e deila Natura. 
A fine piece of work, un bel la vorio, 
.una bell opera. 


An ingenious piece of work, an of e- 


va ingogno/a. 
You — made a fine work of it {in 


WOR 


an ironical ſenſez that is, you have 

ſpoiled all] wot ate fatto un bel nego- 

2 cio, voi avele fatto un grande ſpro- 
ofato. Pot TOA ee 

a An author's works, Te opere i un au- 

tore. F 

Work [deed, action] era, axibue. 

Good works, buone v here. 

Work [huſineſs, trouble] affore, pe- 
nn, diſturbo, difordine, i mbaramxg. 

You make yourſelf more work than 
you need, Twi aAffatitate piu the non 
begun. nn 

You'll find yourſelf work enough, 
we! avrete molto da fare. 

A woman's work is never at an end, 
al mulino ed alla ſtoſa ſempre manca 
qunlche coſa. 

He has made a good dav's work he 
has got a great deal to-day] gi ba gua- 
dngnato molto aggi. | | 

To be hard at work, Yaworare aſſidu- 
amente. . | 

I will go another way to work, is 
terra un altro modo, tenterd un' altra 
Via. 

A work-day, un giorno di lavoro. 

Work-houte, [avoratojo, s. m. luogo 
do we fi fann i lavori. 

To work [to labour] lavorare, ofe- 
rare. 

To work hard, lavorare gagliarda- 
menie, lavorare a mazza flanca. 

To work one's ſelf weary, faticarſe 
la vorando, la vorar trepfo. 

To work a man's ruin, tramare, 
macchinare l' altrui rovina. 

To work iron, lavorare del ferro. 

To work wool or Ulk, lawrare di 
lara o ſela. ; | | 

To work a gown with gold, ricamare 
0 tiſſere una gonna con oro. 

To work [to operate, to do, to have 
effect] oprrare, fare, effettuare, produrre 
enalche effetto. 

The phyſick has worked very well, 
la medicina ha operato molto bene. 

The holy ſpirit works in our ſouls, /o 
ſpirito ſanto opera nelle noftre anime. 

To work [to be in a fermentation, as 
wine and other liquors] fermentare, 
bellire, proprio del vine e d' altri li- 
guort, | 

The ſea begins to work, il mare co- 
mincia a gonfiar/i, ad agitarſi. 

To work deceit, tramar inganni. 

To _ _—_ ſelt into one's favour, 
in/inuarſi neil altrui graxia, eattivar 
r 4 

To work one's ſelf into credit, acqui- 
ftarſi credito. 

To work out one's taſk, firire il do- 
wuto lavoro. 

_ To work out one's defign, venire a 
capo del ſus diſegno. 

To work one out of error [to unde- 
ceive one} di/ongannare uno, ſuannare 
alcuno. 

To work one ont of his place (to 
undermine him] ſcavallare uno dal ſiw 


To work one's ſelf out, forzarfs A 
wſcire. . 

Time will work it ont, / tempo lo 
metier; in chiaro, fi ſeeprirg col tempe. 


WOR 


To work upon the humours, muy 
gli umori. 

This ſad example wrought upon him 
queſto triflo eſem io fece — 

o work one's ſelf off, trarft di 
paccio, flrigarfi, liberarfi. _ 

Wo'RKER, s. lavoratore, artigiano, 
operajo, s. m. 

Work Flow, s. one engaged 
in the ſame work with another] con pa- 
gguo nella fatica, nel laure, o nell o- 

ra. Trove aff 

WoO'RKING, lavera, {avori, opera, 

The workang of phyſic, / eferto, ( o. 
perazione d una medicing, 

The working of the fea, Þ agitaziore 
del mare, 

WO'RKINGDAY, s. [day on which 
!ahour is permitted; not the labbatb} 
D. dt lavoro, giorno di laters, 

WofREED, the preter tenſe and par- 
ticle of the verb, To work, v. To 
work. | 

Wo'RKMAN, s. [an artificer, a mak- 
er of any thing] operajo, artiſla, ar!e- 
ice, arligiano, laworatore, garzone. 

Wo'RKMANLY, adj. [{ki'ful, well 
performed, workmanlike] ben fatto, 
da perito artefice, ben lavorato; e dice; 
di qualfifia lawworo che à tale. 

orkmanly, adv. cortigiaramente, 
da perito artefice. 

Wo'kkmanSHiP, s. [manufaQuure ; 
ſomething made by any one} marufQ;- 
tura ; coſa fatta da artigians o da e. 

0s 1 

Workmanſhip the {Kill of a worker] 
la doro che maſtra che il lavoratore ave 
ingerno. 

Work manſhip [the art of working | 
arte dell' artigians. ö 

Wola kv, adj. cx. worky day, gi9r- 
no di lavore., a 

WoRLD, s. [the univerſe, the hez- 
ven and earth] mondo, wnwerſo, (1; 
terra infieme e cio che fi raccbinde in 


i. ' 
"The world (the earth} i monde, l. 
terra, il globo terracqueo. 

To come into the world [to be 
born] wenire al mondo, naſcere, pre“. 
nacgu:, 1 

Jo go out of the world, to leave this 
world (to die] uſcire da queſto non 
1c ir di vita, morire. 

He 1s known all the world over, eg. ; 

utro per tutte i monde. + 
he new world {the Weſt- Indies, 
America] il mondo nuowvo, le Indie occ:- 
dentali, America. 
He is the beſt man in the world, eg. 
270 _— womo del mondo. 
o live in the great world, 4— 
ſons 8 | — 
has ſeen the world, egli ba prall. 
cato ; ba gran pratica del monde. 
All the world knows it, gan /o 


re 


7. 
To know the world, to underſtand 
www” quot aper wivere, ſaber comp!» 
lar/t. 
goes the world, (047 wa if monds. 
| orld | (ecular life, in oppolition t 
religious lite] — | 
To 


WOR 


To renounce the world, rzzuuciare al 


mondo. un 
To love the world, amare il mondo, 
To think of the next wor of a fu- 

ture life] penſare all altro b T, alla 

va future, all altra vita, 1 
To begir the world, meiterft in ita; 


ga vi vert; flabilirfi 3 cominciare a 


vanxarſi nel mando. ; 

World [an expletive term] m8. 

He favs the fineſt things in the world, 
dic le pin belle coſe del mond. 

Nothing in the world pleaſes more, 
nieme al mondo mi piace id. 

lle minds nothing in the world, eg/; 
non bada a nulla. 

I know rot what in the world to do, 
io non ſo quel che mi fare, 

No where in the world, in neſſun Iu- 


I know not which way in the world 
to hide it, aon fo come naſconderis. 

A world [a great number, a great 
quantity ] uz 297240, un gran numero, u- 
na gran quantita. ; 

A world of people, un mondo di gente, 
una gran calca di gente. N 

A world of money, una gran quanti- 
ta di danari. 

World without end [an expreſſion on · 
lv uſed in the common prayer for ever] 
ie fecolt de ſecolt, eternamente. 

To be beſorehand in the world, aver 
qualche coſa, aver gaulche capitale, aver 
gaalche ſomma di danaro olire il neceſſa- 
7.0. p 

To have the world in a ſtring [to 
drive the world before him ].awer ia pe- 
ra mera, efer in fortuna, aver il vents 
in o/ pd. 

Jo be behind in the world, far male 
i ſatti ſuci. 

1 am for the woods againſt the 
world, io preferiſco i boſthi ad ogni altra 
coſa. 

To leave one to the wide world (to 
leave him to his ſhifts} laſciare uno in 
naſſo, laſc iarlo in abbandono, 

To recommend a thing to the world, 
raccomandare una coſa al pubblico, 

What ſays the world ot me ? che dice 
la gente di me? che ſi dice di me? 

The world ſays that ——, / dice 
Che —. 

Tue world will not be always at one 
Hay, le coſe non andranno ſempre in un 
modo. , 

Wo'kLDLINESS,s. [worldly vanity ] 
anita mondana, coſe mondane. 

Wo'rLDLING, 8. fa mortal ſet upon 
profits] uno che princepalmente pen/a a 
guadagnare e a far roba ſenza troppo 

curar/ della vita awvyenre, un Mon- 
Aan. 

Wong tot, adj. {of the world j n 
dano, di mondo, dedito alle wanita del 
jm. ; 

Worldly pleaſures, pracers mondani. 

A worldly-minded man, un u6zo 
mondans. 

WORLDLING, s. {a worldly-mind- 
ed man} un mondans, 

Worm, 3. [a creeping inſet] wh 
werme, Vermo, hace, 8. m. ite che wa 
colla faucia per terra. 
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Belly worm, werme, bac. 

B '@k-woring; Hu ., s. f. 

Chur worms,grafoalpe, s. in. 

Gow. worm, lucc:ola, s. . 

Larth-worm, ſogibhrico, s. m. 

Gold- xorm, criſalide, s. f. 

Hand-worm, ſciola, s. f. 

Ring- worm, nbi gi, 8. f. 

Silk worm, Laco da ſeta, s. m. 

Flow. worm, cicigaa, s. f. 

Wood worm, tarlo, s. m. 

Wo m {a wretched creature] wr ver- 
me di terra, un niente, una miſera crea- 
tura, 

Tread on a worm and it will turn, 
gui ſerpe ha il ſus welens, 

He has got a worm in his head, eli 
ha grillt in tefla,. egli ha capricci in 
capo. 

A worm {for a gun] n ca vaſtoppa. 

The worm of a icrew, la cbioccicla d 


una vite. 


Worm [among 4iſtillere, a long 
winding pewter pipe to coo! and thick- 
en the vapours in the Ciitillation of ſpi- 
rits] florta. 

WorM E'ATEN, adj. [old, worth 
leſs} vecchio, buoro a nulla. 

Worm eaten, bacai, margicts d 
vermi, tarlato, magacuato. 

To grow worm- eaten, tariar/f, u- 
gagnarſs. 

Worm-wood, cui, 8. m. 416 
ada. 

Worm wood wine, iu af 2:4to. 

To Wong, verb. neut. bacarſ/, - 
derminarſi. 

To worm one out cf a place, /.av/a,- 
lare alcuno dal ſuo unpicgo. 

To worm a cable, a lea phraſe [to 
firengthen it by winding a fm! rope all 
along between the ſtrands] /odrrare u- 
na gomona di cordicelle per meg! conſer- 
varia. 


Wo'RMED, adj. tarlate, magagnate, 


bacato. 

Wo'rmMyY, adj. wverming/a, piens di 
vermi, bacato. 

Worx, adj. {from to wear] portato, 
V. To wear. 

To Won [to pull or tear in 
pieces as wild beaſts def fſoranare, rom- 
pere in bran:, flracciare. 

WORRIED, adj. forarnate, firacci- 
ato. 

WoRss {tbe comparmtive of bad] /i 
cattivo, pi trifle, peggiore, feggio. 

He is worle than ever he was, zg/: 
> pitt cattivo che mai; i? peggio che 
mai. 

To make one's condition worſe, peg- 
giorare la ſua condizione. 

There's nothing worſe than that, non 
V coſa peggiore di queſta. 

You are worſe than your word, we; 
non /iete uomo 1 parola, voi non mante- 
nc ſe la ra promeſſa. 

"Tis worte and worſe, 2 feggie che 
tai z + di male in feggio. : 

To grow worte and worle, gie 
rarr, andar di caitivo Hate in peggi- 
ore. 

He can't do wor.e by me, mou /a- 
prebbe farmi peggio, nen fu0 traiiar mi 
Isi. 


WO X. 


He is worſe than ever [in point of 
health] gu Peggio che mai. 

To take one fox better for worſe [to 
marry] am lar, maritarf. 

The wor ſe, e. (the loſe, not the ac- 
vantage, not the beiter] if gegelo, it d. 
avvuaniiggie, il contrario del meglio. 

The worle, s. [ſomething lefs good) 
ca men bun A altra cer. 

To WorsE ſto put to difidvantage} 
cagimare ſuan'aggio. 

Every thing is the worſe for wearing, 
eg coſa /i conſuma col portarla, | 

I ſha11 nor value him a hair the worſe, 
non lo fimerd punto mens. 

Wo'RSHIPFUL, adj. [claiming re- 
ſpe by any character or dignity] r- 
pettabile per carattere o digt. 
Worſhipfol, riſpettabile in ſenſd iro- 
nico. 

Wo'RSHIPFULLY, adv. in riſÞette/a 
maniera, riſpettcſamente. 

Wo'rsHniP [adoration] ac ratierc, 
culta religigſe, ongre, riverenza, ferwizio 
divino, 

The divine worſhip, i! culo, o fe- 
i xio di vino. 

Your worſhip Ca title given to the 
gentry] deen. 

To Wolksurr [to ggore, to do re- 
verence] adorare, eucrare, fortare oncre 
E rIVerenta. 

To worſhip God, a lerare Tidia, rer- 
derglt un cults religo. | 

To worſhip one [in the ſeripture 
phraſ#, to fall down before him} ro- 


ftrarfi innani ad uno. 


Wo'R?81PPED, adj. a brate, ono 
rato. | 
Worthy to be worſhipped, a. lorabilc. 
Wo'k:HlPPrR, s. adoratore, . m. 
atoratrice, s. (. 
WO'RSHIPPING, 8. cbragiont, 8. l. 
derart. 
WorsT oy ſuperlative of bad} 1/ 
id cattivo, i eie. 
7 "Tis the n cen befall him, 
e la id gran diſg raxia che foſſa accattes - 
tt. wy 


He is the werſt of men, 7} fic wite 
wma del mondo. 

Worſt, s. [the worſt thing) i peogi- 
ore, if peggin. 

To ſe or take the worſt, ſcegliere 
il peggrore, affiyliarſi al pergiore. 

I fear we mall come by the worſt cf 
it, tem che nei awremo la pregie. 

Let the worſt come to the worſt, a/ 
peggro de” peggt ; uf egi che poſſa arr i- 
de. : 

He had the worſt of it, ci refs f- 
profato. 

Do your worſt, I don't fear you, Fins 
caratemi it fitto, ſatemi if pręgio cle fe- 
tele, mon Viiems. 

To Wos r ore ſto have the bettet 
of one] ſoprofare, ſeperebiare, vantas - 
gicre alerng, 

Wo'rSTED, adi. ſofraffate, ſoperc.- 
ato, Vaniargiale. 

Woaxr, *, [cc drink, either ale or 
beer] birra novels, 

Wert, s. [a plant of the cabbage 

kind? forta At cawols, 

Wort [herb] erba, e in gusto ſenſe 

: N45 


0 U 
wnſi nette da fe, ma fi irowa alla fine 


de nomi di certe erbe, come ſarebbe a 
dire, ec Jewort, liverwort, Sc. 

WorkTY, adj. (of a certain price, or 
value] che wale, di walere. 

To be worth, walere, ¶ er di un certo 
prezz2 o walcre. 

He is worthathovfand pounds ayear, 
egli ha mille doppie d entrata. 

It is litile worth, an wal molto. 

A thing not worth minding, aua coſa 
cle 104 digna da nitare. 

»Pis not worth while, non wal la 
pena. 

A diamond worth a thovſand pounds, 
un diamante che val mille lire ſterline. 

Worth, s. [price, value] prezzo, 
walore, valſe nie, s. m. walſuta, valuta, 


6. f. 

A thing of little worth, una coſa di 
poco walore. 

I'll give you the worth of it, we lo- 
£berd quel che vale. 

Worth [(efert, merit] merito. 
A man of great worth, un uomo di 
gran merits, 

To WokTH, or Wurth, v. z. [to 
be] re, eſiſtere. 


Wo'/kTHILY, adv. degnamente, me- 


ritamente. 

Wo'/kTHINESS, 8. merito, dignita, 
1nportanta. 

Wo/RTHLESS, adj. wile, di neſſun 
walore, indegno, immerttevole. 

Wo'kRTHLESSNESS, s. vid, indegni- 
ta, 8. f. 

Wo/RTHIEs, 8. [ men of great worth, 
iluftrious perſonages] uomme grandi, 
Te ge grandi, usmint illuſtri. 

0 


KTHY, adj, [delerving, that de- 


ſerves any thing] degno, meritevole, che 
merita qualungque ca. 

Worthy of reward, degno di guider - 
clone, che merita ricompenſa. 

Praiſe- worthy, degno di bode, lode- 


A worthy man [a man of worth] un 
uh di merito, 

A worthy action, un azione onorata. 

A worthy friend, an amico degio di 

A ima. 

To Wola ru [to render worthy, 
to aggrandize, to exalt]} render deg no, 
ingrandire, ejaltare, 

Wor, # un preterito del werbo inuſt- 
tato, To wot, ex. God wot | tor God 
knows] Lid ſa, 

Wove (adj. [from the verb, To 

Wo'ven 0 wen v I uto. 

WovLD{from the verbto will] wele- 
v9, volli, bo woluto, worret, woleſſe. 

I could do it if I would, porres farlo 

ſe volerſh. 

I would not doit before he deſired me, 
nou ho wvoluto fark prima che me ne pre- 


I would not do it for all the world, 
non vorrei fark per gual/ivogha ca nel 
mondo, 

Would, 2 ſovente uſato per ſegno del 
ſecondo 22 1 194.0 

I would have done it if I had been 
able, [' awveret fatto ſe avi patuto. 

I would have you know that =, 


a glio che ſappiate . 


WRA 
As luck would have it, fer buena for- 


tuya, : 

He went along with me whether I 
would cr no, volle ventr meco mio Mal- 
grads, 

Would to God, cee Dis. 

Wo'UuLDING, s. [motion of defire ; 
diſpoſition to any thing, propenſion, in- 
cli ation, incipient puz poſe] ęrepenſione, 
inclinazione, diſiderio cominciante, defio 
non ancor maturo d perfelto. 

Wound, adj. ae to wind] vol- 
tato. 

Wound up { wrapt vp] inviluppato. 

Wound, s. ferita, s. i. 

To give one a weund, ſerire alcuno. 

To give him a mortal wound, ferirlo 
a morte. 

Love wound, rita amsroſa. | 

To WouxD [to give a wound] fe- 
rire, preſ. feriſco. 

Jo wound to death, ferire a morte. 

To wound [to offend, to wrong] &. 
fSendere, far torto, 

To wound one's own conſcience, of- 
fendere la propria coſcienza. 

To weund a man's reputation, far 
torto all altrui riputazione. 

Wo'uxDED, adj. fer1ts. 

Wo'/unDLESs, adj. [exempt from 


wounds] fatato, inviolabile, efinte da 


ſerite. 
Wo'uxpY, adj. [er prodigious] 
grande. Obſol. 


A woundy deal, una gran quantitd. 

Woundy, adv, molto. Oblol, 

Wox : preterita del verbo to wax, 

Woxe ) divenire. Obſ. 

Wo'xexN, fparticepio del verbs to 
war, divenire. Ob. 

lee K, 3. [ſhip-wrack, the caſting 
away of a ſhip] naufragio. 

; To ſuffer . far naujra- 
io. 
8 To go to wiack, andare in rovina, 
rowvinare. 

Sea-wrack [a ſea weed] alga, 8. f. er- 
ba aquatica, 

Wrack The part of a ſhip that is 
periſhed and caſt a-ſhore belonging to 
the King] quella parte del waſcello che 
ha fatto naufragio, e che appartiene al 
Re. 

To WRrack [to ſuffer ſhipwrack}] 
naufragare, far naiſrag io. 

WRA'NGLANDS, . mil own trees, 
that will never prove timber | alberi 
intvifliti che non ſon buoni da far le 
guame. 

To Wa NU [to brawl, to 
ſcold, to quarrel] cantraſtare, contende- 
re, centraddire, gquiflionare, diſputare, 
rare, 1 garrire, pret, con- 
teh, contraddlifſi, preſ. contradidico, gar 
riſco. 

WRA'NGLER, 8s. un contendlitere, un 
riottoſo, un garritore, s. m. una conten- 
ditrice, una riottoſa, una garritrice, 8. f. 

WRA'NGLING, 8. conteſa, diſputa, 
querela, riſſa, s. ſ. contendinmento, con- 
trafto, 8. f. 

Wrangling, adj. rigtteſg. 

Wrangling fellow, uma riotteſe, un 
contenditore. 

To WRAP [to infold, to incloſe] in- 


WR E 


vill fare, avviluppare, in dolgere, ra 
vilup bare, rin velgere, ria vila pale. 
a. Wrap [to wind about; to twiſt] 
avuinghiare, auvuineers, attereiglare, 
attortigllare, cignere iwtorn, pre, cigh. 

To wrap one's ſelf up ig one's a 
cloak, avvilupparſi nel froprig man. 
a | 

Waea'PPER, 8. colui 
o la coſa che awyilupþa, 

Waar fr, adi. invilußpato, availipe 
Pato, avwingbhiato, auruinto. 

Wrapt up in admiration of extaſy, 
rapita in eflaſ. | 4 

To be wrapt up in one's mother"; 
ſmock, ef.r nato weſlito, e r avyerts. 
rato, 

T am ſo wrapt up in him, I amo tal. 
mente, ne ſono talmente incapricciato, 

WRATH, s. [extreme anger, ind'g. 
nation] collera, ira, flizza, iu 
Zione, s. f. ſdegno, corruccio, cruccir, 
S. M. 

The wrath of God, Ia collera, U ira d. 
Dio. 

WRA'THFUL, adj. iracondh, collevi- 
co, Hixxoſo, corruccioſa, ſaeguaſo, rabbio- 
d, arrabbiato. 

Wa Turvrty, adv; bruſcamente, 
iracondumente, flizzoſumente, ⁊elenoſu- 
mente. 8 

WRrA'THLESS, adj. [free from an- 
ger] che non ha rabbia, che non ha fin o 
nan * avere lizza, weleno, collera, e 
fimili. 

WREAK, s. [revenge, vengeance} 
vendetta. 

Wreak [paſſion, furious fit] furcre, 
veleno, momento rab biaſo. 

To WREAK (to ditcharge, to vent] 
sfogare, 

To wreak one's anger upon one, 92 
gar la collera contra qualcheduns, 

WRE/AKFUL, adj. [revengeful, an- 
gry] bramoſo di vendetta, invelenito, 

REATH, e. [3 roll ſuch as women 
wear on their heads in carrying a pail] 
cercine, s. m. 

Wreath [garland] ghirlanda, 8. f. 
ſerto, s. m. 

Laurel wreath, ohirlanda d allora. 

Wreath [in arthteRre, the torce or 
twiſted work] cordone, 8. m. termine d 
architettura. 

Wreath [among hunters, a boar's 
tail] la cada d un cinghiale. 

To WREATH [to twiſt, to twine 2 
bout] rorcere, attorcigliare, attortiglia- 
re, awwvinghiare, pret. tor/i. 

To wreath a thing about one's arm, 
attorcigharfi che che ia intorno al brac- 
cio. 

To wreath [to crown] coronare. 

WREATHED $a) terto, atrorci- 

WREATHENS gliato, attortighn- 
to, avvingbiate, coronato, cinta di ſerto, 
inghirlaxndats, 

WRECK, 3. [wrack, deſtruction by 
being driven on rocks or ſhellows at lea ] 
diſlruziane cagionata da navfragio ur- 
tan lo contro uno ſcoglio o ſecca. 

Wreck [diſlolution of violence] diſo- 
luziane wviolenta. 

Wieck [ruin, deſtruction] rowina, 
difliruzione. 


che avvilyþe, 


To 


WR E 

To War ck [to wrack] nauſragare, 
far naufragio. 

WRrEN, s. Cone of the Jenft fort of 
birds] lui, s. m. wuccell picceliſimno. 

WRENCH, s. Crain farciments, s. 
an. Aagatura, s. f. : 

To WRENCH [to ſprain} ſorcere, 
ſegare, diflogare, > 

To wrench one's foot, fforcer/i, logar- 
1 un prede. 

To wrench a door, rompere o ſpalan- 
care una porta, 

WRE'XCHED, adj, forto, fogato, diſ- 
lL;gato, rotto, ſpalancato, 

WREST, s. [a ſort of bow to tune 
muſical inſtruments with] ge l firu. 
mento, col quale fi accordans i firumenti 
eufical:. 

To WREsT {to wreath, to twiſt, to 
turn about] torcere, attorcighare, atior- 
tighare, awvinghtare. 

To wieſt [to wring, to pull, to 
ſnatch] Hrappare, ſpiccare, lcwar via 
con Venta. 

To wrelt the ſenſe of an author or 
paTage, forcere, firavolgere il ſenſo 
A" un autore, o d un faſſa di qualche 
ſcrittura, 

WRE'STED, adj, ferto, d. To 
wrelt, 

Te WRE'STLE [to uſe the exerciſe 
of wreſtling] /atrare, giuocare alla let- 
ca. 

To wreſtle [to contend, to ſtruggle] 
conter:dere, contraflare. 

WRE'STLED, adj. /oftato, 

WRE'STLER, s. lottatore, s. m. 

WRE'STLING, s. lotta, lutta, s. f. 

To ptactiſe wreſtling, cſercitatſi alla 


—— 2 a. 


To have ſkill in wreſtling, ſaper lot- 
are. 

A wreſtling place, una paleſtra, il 
lange dove fo lotta. 

WRETCH, s, [an unfortunate for- 
lorn creature] an miſero, un meſchino. 

A wretch [a ſcoundrel, a raſcal, a 
worthleſs dog] un fur/ante, un bricco- 
n21ccio, un birbone, un goglioffo, uno ſcel- 
ierato. 

An ungrateſul wretch, wn imgrato. 

WRETCHED, adj. {pitiful, miſer- 
:ble, unfartunate] peawero, miſerd, #i/- 
i, ſgraziate, fuenturato, inſelice. 

He is a wretched man, i e un cat- 
{;40 Uamo. 

A wretched aflion, wna cattiva a- 
diene. 

WRE'TCHED | pitifu), ſorry, ſcurvy] 
wie, indegna, da niente. 


Wretched fellow, uomo wile, uomo 


aa mente. \ 

WxreE'TCKEDLY, adv. felicemente, 
miſeramente, meſchinamente, povera- 
mente, ſuenturatamente, ſgraziata- 
mente. 

To live wretchedly, wiver meſchina- 
eule. : 
Wetchedly [pitifully, ſadly, ſorti- 
ly} wilmente, malamente, graſſelaua - 
monte, alla Io. 

To do a err wretchedly, fare (he 
be fa malamente, groſolanamente, alla 
jt: $10. « 


WRI 
To be wretchedly clad, fer maſa- 


mente weſiita, effer mais in arneſe, 

WRE'TCHEDNEsSS, s. [miſery] 2 
chinita, miſtria, 8. f. 

Wretchedneſs [ wickedneſs] cob a, 
cattiva axlone. 

To Wrr'ccLE (o turn here and 
there as a ſnake does] pieganf, torcer/f, 
ftorcerfs, ſrimtorceiſi come un ſerpente, 
ſerþoggiare. 

Io wriggle [to thruſt] fecare, cac- 
cꝛare. | 

He made a hard ſuſt to wriggle his 
body into a hen-rooſt, @ gran pena gi 
fiec] in un pollajo. 

To wriggle one's ff into one's ſa- 
vour, in mj, intredur/i nella buona 
grazia di quaicheduro, catiivarh la ſua 
bene valenxa. 


To wriggle away from one, ſorigar- 


i, liberarſi da qualebeduns. 

WrrGGLixG, s. [of a ſnake] ſer- 
feeciamento, s. m. 

WarrGHT, s. { ariificer, workman! 
arligians, 

Cirt-wright, carettajo, s. m. 

Ship-wright, /egnajuolo di waſcelli. 

Wheel-wright, facitor di rus/e, 

To WRING [to wreft, to turn about] 
torcere, florcere, pret. %, ftorſe. 

To wring one's arm, florcere il brac- 
cio ad uno. 

To wring a thing from one, frap- 
par che che ia di mano ad uno. 

To wringſto prels, to ſqueeze hard] 
ſpremere, preiere. 

To wring out the juice of an orange, 
Soremere il ſigo du melangols. 

This ſhoe wrings me, quefia ſcara 
mi ſiringe troppo il picade. 

To wring [to pinch, to gripe] fis gi- 
care con torments. 

The cholick wrings me, Iz celica mt: 
termenta, la colica mu a ſefferire dolori 
grand. 

Wald, e. [one who . 
the water out of clothes) celui che tor- 
cendo ſpreme I acqua da f uni. 

Wal“ N GING, s. forcirento. 

'The wringing of the guts, doferi co- 
lici. 


The wringing« of the conſe.ence, 1 


rimorſfi, la hr dei'a woſcirnza. 
Wrr'nKlLE, s. | fold, as in gar- 
ments, ſkin, Sc. ] fia, a, grin- 


Ta. 

Her face is full cf wrinkles, i ſuo 
diſo e pieno di rughe, i tutte rugoſ9. 

To wiinkle (to cauſe wiinkles] fie- 
gare, rugare, rare. 

To wrinkle [10 have wrinkles) grin- 
zarfi, er rugeſb, o ri. 

Walen, adj. rage, griuxs, 
fiegnto. N 

Waist, s. (the part of the arm ad- 
joining to the hand] glu parte del 
braccia che piu , awvicina ala many. 

Wrr'sTBAND, . quella Ha di bela 
che circondn il bratcio all efiremit) del a 
matica della canmcia e jerrafi & bet- 
toni. 

Waris, 3. [ written order or pre- 
cept from the king or court of judiea- 
ture, by which any thing is command- 
ed to be done iclating to a lun or ac- 


WRO 
tion, ds a defendant to be ſummoned 


or a difirefs to be taken] ordine in 92 
critte, cilaxlexe. 

To iſſue out a writ, dare orlint. 

To ſend out a writ, mandare un ci- 
tagten. 

The holy writ [the ſeripture] la ſerut- 
tara ſarra, la ſcrittura. 

Writ, adj. {from to write] critte. 

To WRITE, ſerivere, Mettere in i/- 
critts. 

To write a book, ſerivere, camporre 
un libro. 

Wiite me word how it is, ſcrivetemt, 
datem a, aviviſatem, fatemi ſa- 
fere la cofa come ſia. 

To write back or back again, en- 
dere, fer riſpeſia. 

To write a thing over again, r1/er;- 
Were, ut nuc c ſeri dere. 

To Write 2 thing down, mettere che 
che ſia in iſeriito, 

To write out, traſcricere, copiarr, 
pret. /raſcriſſi. 

Jo write out, to write all out, chi- 
Ter tuile, ſerivere da una parte all” au- 
ira. 

Warre, s. {one that writes] at- 
tore, copiſia, s. m. 

Writer [ pen-man, author} ſeratterc, 
aitore, s. m. 

To Wai rut [to wring, to twilt, 
to wreſt] torcere, ſlorcere, picgare, 41 
torcighave, atiortighiare, awtwinghiare, 
pref. oi. 

To wriichc a man's neck, torcere i 
cc ad uno. 

To writhe the mouth, fercere it 
miſo. 

Jo writhe a thing out ef one's 
hands, flrafpare che che fia di ma- 
no ad uno, 

WxrrYTHEN, adj. terte, ftorto, attor- 
cigliata, attortigliato, awwvinghiats. 

W«&klTHING, s. forcimente. 

To WRI'THLE [to wrinkle, to cor- 
rugate} cagionar rughe o grinze ; rag- 
L£rFinzare. 

WRITING, s. [ from to write] - 
tua, 8. f. 

The art of writing, Þ arte dells ſcri- 
VEre. 

One's writing, or his band-writing, 
la ſcrittura, la many a una perfor. 

Short hand wang, feritiure per 
&bbreuvia%one. 

To put down in writing, 
iferitlts. 

A wiiting {a written paper or note] 
uno ſeritto, 

Wings (or papers of a ſuit at law} 
feritiure. 

The writings of an author, gi; ru 
ti, te opere d un autore. 

Wrung-maiter, agree vert, 
vero di ſcrittura. 

Winning detk, ee de ſcrarwi ff. 

Warri, adj. fritie, V. is 
write. 

Winten- neue, away ſerittt a mar 

\WrO'KEN, pariciþio paſhys del wer - 
+3 to wrenk, 

Won, adj. fa ſo, mdiriite. 

Ts take wrong mealures, feuert 
c gsi tndiretti 0 CALLE . - 


tere it: 


W R O 


1 took the wrong glove, le preſc un 
guanto per Þ altro. 

The wrong fide of the cloth, I ro- 
* and. L * 

Tus wrong (ide outward, lic 8 
ca. , 5 A 4 

To be in the wrong box [to be in 
an error] rgannarſ, 1 
MWiong, s. (injury, injuſtice | torte, 
5. m. inginflizia, ingiuria, 8. f. 

You do me wrong, voi mi fate torlo. 

To be in the wrong, aver torto. 

Wrong, atv. mole, @ torts. 

Lou underſtand. it wrong, voi, in- 
tendite ? .. 0 

RNiaht or wrong, @ diritto o à torto, 
bene © male, ** 

To Wrox: (to do injuſtice} far 
torto, fare ingiaſiizia, oltraggiare, iugiu- 
1e. ” 

WRrRONG-NOFR 8, 4e infiuflo, 
un che fa torto altrut. 

Wuro'NGerD, adj, 
toro, oltraggiale. 


che ba ricevuto 


W.RU 


WRrOKGER, 8. [w:ong-doer} quello 
o quella che ja torto ; oltraggiatore. 
WRro'NGFUL, adj. ige. 
2 e adv. a . „. 
giuſlamente, ſenxa ragione. 
Wao'N uA, 7 adj. L Ving 
WRONGHE'ADED, S a perverſe un- 
derſtanding] che ba la mente ftorta, di 
cervelia flravolto. f 
Wro'NGLY, adv. (unjuſtly, amiſs) 
ingiulamente, a torto, male. 
WRONGLESSLY, adv, [without in- 
jury to any] ſenza recar dauno o far 
ingiuria ad alcuno. | 
WRroOTz# [preterito del verbo to 
write] /cr;/h, 
WROTH, adj. { from wrath] irritato, 
Rizzato, in collera, corrucciato. 
Waouchr, adj, [from to work} 
laworato, operata, v. To work. 
Wrought filver, argento lavorato, 
Wausc, adj. {irom to wring] for- 
to, attorcighiato, attortighiato, ax win- 
gbialo. 


WVC 


© 8 gen one ſide, not ſtrai bt] 
eco, biflorto, indiretto „ ſchim- 
beſeio, ſgbembo. 9 2 


ry oe ens, 22 : 
Jo make w ces, fare il prys) 
ciare il h. . * 


Wiy-legged, che ha le gambe ftarte. 

Wah meuthed, cbe ww la . 

Wry-necked, che ha il collo ſtorto. 

Wry neck [a little bird] fercicallo. 
2. m. ſorta d. uccellerto, detto cos; da! 
frequente torcere il collo. t 

o WRY, torcere. 

To.wry the neck, torcere il colls, 

To wry, v. #. torcerfi, non andar 
dritto. W : 

Wer'tp, adj. torts, florto, hieco. 

WRryY'LY, adv. a traverſo, biecamen- 
te, obbliquamente, tortamente, a ſgbem. 


- Wycu-Ho'ust [a houſe in which 


ſalt is boiled] /alina, 8. f. dow 
fa il ſale, LA * 


Quaſta letters non ſi trova mai la 


X come dagl' Italiani la X latina. 


prima nelle voci della lingua Ingleſe, quando 3 in mezzo '0 in Hue pronunciaſs 


2 


YAC 


Y © la vigeſma terxa lettera dell 
alſabeto Ingleſe. 
Vaecnr, z. La ſmall ſort of 


ſea. veſſel] una. ſactiia, ſorta di nave pic- 
ciolii, 8, f. 


1 * 


Y AR 


Yar, 8. Ia little d 2 0 
Yaap, s. (a wade of length] mi- 
fura Ingleſe di lunghezza, che preſſo noi 


i direbbe canna, braccio, o 1 fimile, 
Yard [the timber croſs the maſt 


_ 


1 Ty. 

YAR 
of a ſhip, on which the ſaile hang] a 
tenna, +. f. quello file, che i attraver- 


ſa all albero del navilio, al quale fi liga 
la wela. 


The main yard, J antenna grande. 
Yard 


YEA 
Yard Cinco r en 
e a 


e 


e. Ir ardente.” © 


{ailors [nimble, quick, 


ditious + ſells, deftro loggieri, 
ki Nom 
"YARELY; ady 
aa deflramente, agilmente, 


WOO $. [pun wool} flame, {ana fi- 


m_—_ beam of a weaver, may m. 
A biarey bron- 


Fannie, 5. Ng bio, 8. m. inghi- 
ae, adj. ringhioſs, cbe rin- 


"Y4rrow, s. [the herb milfoil] mil- 
lefoglie, 8 4 . 

o Yaw a ſhip is ſaid to yaw, 
when, throug * fault of the ſteeis- 
man, the is not kept ſteady in her 
courſe, but makes angles in and out] 
barcollare, come fa un baſcello. 

YawLE * . piatta, s. f. ſpexie di bar- 
"YawL 5 ca con fondo piano ' 
To Yawl ſto bawl} gridare, Kri- 
dare, miagelare, gagnolare, re. 
VIII, 5. gride, flrille, s. i. 
YawN, s. [ gape, gaping] fadigha- 
ment), adiglio, s. m. 
ee racy (to gape] ö 


Ya'WNING, 8. aadigliamento « 


vigliamento, ſbadiglio, s. m. bo * 
e. 
Yawning, ad i. ſbadigliante, Jhavigh- 
ante, che ſpbadigl a 
Yawmng is caching, us ebe ſbadig lia 


ne fa liar due. 

rar — no erpio uſato in were di 
clad [clothed] ve. 

Y'cLEePeD, adj, [called, termed, 
named] chiamato, detto, nomato, nomi- 
ne. 

Y'/DREAD, antice preterito del verbo 
to dread. 

Ye, voi; ed 2 nominativo plurale di 
thou, tu. 

Yea, adv, [yes] 2}, partie Ar- 
mativa, 

Say yea or nay, dite Ji, 0 o. 

To VEAD Z. n. preterite yode [to 

To YEDE 3 go, to march] andarſe- 
ne. marciare, incamminarſi. - 

To YEAN [to bring young] fighare, 
e dicefi delle pecore. 

'YE'ANSLING, . [the yourg of ſheep] 
pecorino, pecereila. 

, VAR, s. [the time the ſun takes up 
in going through the twelve ſigns of the 
zodiack ] arm, s. m. 

Solar or lunar year, anno folare o lu- 
rare. 

New year, anno mu0U9. 

The new year's day, i primo giorno 
44 anno. 

Once a year, una volta I anno, 

Every other year, di due in due anni, 
un anno it, un anno xo, 

vor. II. 


gellfu dexter - 
(fcilfully, | 


* anni. eee, 
ears of diſcrtion, zi anni c df. Pee, 
crexione, 
To be in years, ofer avdezaty in f. 


2 Vecchio. . 


The more't the nearer wy. 
Brave, 1 e ævν,ẽw 
Yong, s. {of a year old] he 


che un anno. 


YE arLy, adj, (that N . 


— 


very year} armaiey che fi rinnuc da 
anno. 
Yea ly, adv. annualmente, gn anno, g 


4 anna i in aun. 

Te Yrarx-Fto feel preat ioternat , ” 
uneaſineſs] ere melto 2 melt" in- 
terno, effere moltiſimo affarn | 
To yearn {to be moved with oh ed pil | 
fron} whoverfi a pietd, a compaſſione, D 

My bowels yearn, I cuore ini ji jb 
a compaſſione. 

To yearn” [to bark as beagles' oc 
bunt, bi 55 
re, e came fanna i hraccbi ch - 
guitaud da fera. 75 N ye 

Yr 3 A. 1g a compaſſione ; 
v. to . 

Vr 0 commiſerazione, come 
paſfone, eld, 8. f 

VI ARNFULLY, adv. compaſſicnevel- 
mende, pictoſamente. 

To YEDE, v. to yead, 

— 5. [yolk] Teri, s. m. rofſo 4 


To YELL Ito make a dreadſul howl- 
ing noiſe] wrlare, gagnolare, mugol- 
are. 

YE'LLED, adj. urlato, gagnolato, mu- 


The dog yelled all night long, il cane 


ba gag nolato kutta la notte. 
E'LLING, 8. [diſmal howling] u- 
lo, urlamento, urlo, mugolamento, mugo- 


lis, g. M. 
YE'LLOW, adj. gralls. 
» grow or become yellow, diventr 
1a 
1 Yellow bay, dor?, aurino, rancio. 

Yellow, s. giallo, color g allo. 

To dye yellow, tirgere in giallo. 

Yellows (jaundiceF iteriziay 5. f. 

YE'LLOWISH, adj. gialliccio, gial- 
letto, giallognols. 

To be yellowiſh, gralleggiare, texdere 
al gialts. 

YE'LLOWNESS, $. grailezza, 8. . 
giallime, giol ire, . m. 

YE'LPING, 8. {3 jquiftire. 

YE OMAN, 8. {countryman or free- 
holder, who has lands of his own and 
lives _ good huſbandry } conradtng 
ric, che vive del ſus. 

Yeomen of the guards {a fort of foot- 

guards} rate @ predr, che fone aila 
corte del Ret 4 Inghilterra, com af a Ste 
deri nella corte del Papa « 4 altri Prin- 
ciÞts 

e VIX [tg wince] calctirare, fi- 
rar de calci. 


Jeri, jer Þ au. 
Ve 


ng dogs do at their prey] abbaja- 


9 hy 


Yes, adv. . 1 0 
es truly, veramente l. 
One yes may make D IECIEN 4 
ne may make me happy, mip a3 + + 
3 Goon u 
Yesr, e. (the fedirnents of ale ge- 
ners lily made uſe in England to make 


© the dough rie] forments 0 ficeta Seer 
To grow in years, inverchiare, 4 2 


vent ar veccbio. * 


* 
STERDAY, adv, fert. 
The day before Jeeben. avant | 


erday m-rmng, ing. | 
Fe Ad night, or yeſternigbt, jer- 


Ye'srr, lj, f. ochy, pony } /Þu- 
F Ai 
"Yer, ie Tha, at this me] a- 


cose. 
bes pet, gh non . 


He is not 
3 
2 ped, nrente- 
dien nill 
Tineyh yous — it yet 1 know it, | 
con tutto ebe doi le negate io le fo perd. 
Spe is vply and yet he loves ber, ell 
2 brutta e nientrdimeno gli | ama. 
Ye'vend, uſato in weee di given. 
VEW, s. [teriale ſheep} pong, Ve 
we. : 
Yew fyew-tree] aß, aso. . m. 
To VX [to hickup, to lobi, 
ox care, avere il. ngbion mo. 
To Vir to [to give over, to giveop] 
cedere, dar lucgo. 
7 yield the victory, cedor la A N 


— 


"To yiel | one's (elf to another's mer- 
cy, render, abbandonarfi all altrui 
miſericerdia. 

To yield (to give, to grant] dare, 
Concedere. 

To yield reaſons for ſome thing, a/- 
legare ragioni per qualche coſa. 

You muſt needs yield me hie, % 
gna che woi mi cediate queſto, 

To yield [ts produce, to bring forth] 
produrre, rendere, fruttare. 

His place yields him a thouſand 
pounds a year, if Juo impiego gi rende 
miile lire ſlerline all" anno, 

"Phe roſe yields a (weet figell, la re- 
ſa ba buen edore. 

] hat tree yields very good fuit, 
guell” albero produce buon: fra'tt. 

To vield vp [to make over} cedere, 
far chene. 

To yield up the ghoſt, render Þ an- 
ma, rener io ſpirits, 

To yield (to ſubmit, to ſurtender] 
render/t, cee. fottometter/i, ſer: 
re, dar per 1e. 

To yied t> the times, cedere al tem- 
＋ 9%, te: por N. 

All things yield to the force of arms, 
gn cafe Code alla orga delle arme. 

To yiel | to tae temptation, foccoms 
bere alla tentatione, 

| will not yield to theſe terms, 127 
woglio ſortometterim a guefle cen. Loni. 

To well to a thing, concedere una 
c, dari 1 inte. 

To yield, to give {as ftones do in 
wet weather] fudare, trafptlare, diftiiia- 


re, fillare. 
* = 


* 
LA 4 


1 OK 


To yield [to grant, to confels] con- 
ah — darla vinta. 


YYELDEP, adj. ceduto, v. [4 yur) 
Y1r'eLDER, s. [one who yields] 

la perſona che cede, che non tien 

ebe non reſiſite, 
Y!ELDING, 8. ec/one, 6. f. il ce- 


dere. 
Yielding, ad}. facile, comodo, conde - 


She is Na rl wo too  Yielding, ella * un 
» „ us poco ir 
— >. 1 oy ella. i laſcia andare — 
po facilmente. 
Y!'BLDINGLY, adv. [freely] Libera · 


mente, Jrascamente. tamente. 


al — one's lying, eve 


ge apr 


* ere, v. om" n! 

oxen t 0 au 
2 IM oxen to 17 yoke, wette 
— — al giogo, ac accoppiare infiems i 


. rr ict; 


rit 
Voke of oxen, copia di buoi 


* [a fort of . & ar- 


To Your, accoppiare al giago, met- 
tere il giogo. 
To yoke the oxen, mattere i buoi al 
I accoppiare i buoi. 
o yoke [to join or couple with ano- 
unire con un altro 
o yoke [to enſlave, to — fog- 
are, ſottomettere, impadronirſi. 
6 To Zona ſto reſtrain, to confine] 
raffrenare, limitare, riftringere in li- 


mitt. 


YoOKED, ad}. accoppiato, meſſo al gi · 


o v 
Toer Low, #L Por 
O'KEMATE, labour ] compa- 


gu ps + fatiche, nel 


YoLD, afato in voce 


_— ielded. 
Vorx, s. [yelk, the yellow part of | 


| av egg] 0 A u. 
ON, 
Youp, adv, ia. 
K:... -M ſee yon fellow ? wedete quell 


and. * Cr furious] 1mpas - 
af. matto 


Yo' NDER, adv. [there] ia, 7¹⁰ in la. 
onder he is, eccolb Id. 
N is my brother, ecco ld wo 


Fons, of yore, adv. {heretofore, an- 
ciently] gia, per lo paſato, anticamente. 
In the days of yore, gia, aye 4 
-1\ addietre; anticanente.” 
Poefo afato net Worfaattrue 3. come you 
have, voi avete z you do voi. fate; you 
CIR 1 in voce della ſe- 


NP 


YounG, adj. {noted} gi vans gio- 
of young boys a youg giel, r- 


0 una giowane. 
A young borſe, un cavall giovane 
es. age, td giovanile. | 

o grow — again, ringionanire 
| vitornar : 


Young Lon = ripe in judgment} fors, 
Young { ref, vigorous] gie une, 


gagliards, wigeroſ. 
oung, 6. ex. the youngones of a 
bitch, I cagnolini. 
To bring forth youngones, fglare. 
To bear young, porvare, offer pregna. 


The bitch is with young, la cague 


7 a. 

W NGER | the comparative of 

oung] piu giovane. 
; 7 — brother or ſiſter, il ra- 
tel minore, la ſorella minore, o piu gio- 
Vane, 

To be the youn ome [at play] 
er I ultima nel 
* 


r 


X 


Yo'uxncrsT [ the ſuperlative of 
young] | piu gievane, 

The youngett N of all, i pid 

e di tuſti i fratelli 

To unis, aj. elquanto gi 

Yo'uncLi NG, s. creatura che 2 we 
primi anni di ſua wita; 

Yo'UNGLY,adv.giovenilmente ; igno. 
rantemente, mneſpertamente. 

Yo'/unGsSTER, s. [airy briſk young 


man | — „gie uanotto, giouane 


4a e 
Your (a eſſive 
roy aps is nn 
our — . 
ae, : = ee » Vofiro pg- 
our hou horſe, la 
2 a woſtro 5 . wore 
8 * . * K 2 
Yourſelf, 
ſelf, voi ; fle I*; medefimo 2 1 6 
ä Vor —— own . a 
Neff, ni 


2 * yours, * rem 


"Bom: 3 
2a, calls axe gene: 


" Youth [young people] ha; giowentis, 
i giowaxi. 

A youth O young man, ® boy] us 

e adj. [young] bieus- 

os” my youthful days, nella nia gi 
vents. 


Yo'uTuruLLyY, adv. giovanutnen- 
te, da giovane. . 


8 ® Fitch ebbia, 
ä 7 22 — — word ſor 
nat ale, wy wata th alcu- 
i 


— 6 er Inghilterr 
ux, 6. [the h] i fingbiox- 
„ — il fngh 


3 


Yo witzhoagut d:! T2zoat'eY? 
nen In Land 

Ke * Is to ho id 29: oy uq 1 
Wu Fm D 

zoo 


rel DIPPED e 
1 ln KITOHUOY 
ISS | 
* KIEL Wy. ? "4 
| * ad“ 
8 
107 
— * In ren * \ 18 
«Y. 1 
PI a bg. 
wien gage ins nog Fi 9 1 
„ * 


2A 


| PP ultima lie. 4 
IIS ne * 


113. 


ZA r AR, ? 8 — 


ZA'FFIR, to 
ZA Nx, s. { buffoon, mery-andrew) 
anni, 118 


ZEAL, 8. [an earneſt paſſion for any 
thing., but eſpecially: for one's religion 
and So welfare * ode's — } e, 
amore, 'affetto, 45. —_ 4 
2 o del > | — 

ZEALOT, 8. Izea ous perſon, 
ſtickler] zelatore, zelante, e per gu 
dictſi della religione. 

Zx'aLous, adj. [full of 121 zelan- 
to, che ha zelo, | 

Ze' 3 adv. dle, 
con zelo. 


at aviazqmos} .» F v0.14 247% Y 
Nn Tons! STAMizoOY 
een b en Menz 
eboblaig a We 010Y 


to 1189 woll>y 2dr ly} 2 ,410Y 
> ow '> Yor | 945 ts 
C TIRE 4 
META 2 azo? 
Wy f125 207 h of 
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Spar | 29011% _ n} Lac Tz 
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31 . o 
rr 
oY 
5 1 
2 A N 
chu, . {a Venetion coin] 66> 
chino, 8. m. aucneta d oro Yeneziand. 
Tue, name Ae letters da mi di 
mat meta, 


Z' pboaav, 8. * root not unlike 
ginger ] zedoaria; . f.  xettoario, 


BNITH, 8. [is that point in heaven 
which i is directly over our ny rente, 


. m. punto verricale. 


Zr'pnyn, | . Ihe weſt wind] 


ZE PHYRUS, A — * 
nome di vento occidentale che particolar- 
mente fpirg la prima vera. 

ZERO, s. * nought} nero, 
2 [p he peel of ] 

EST of t * 
wn p di j arantio, e 
{3 2* dee 4 4 os "4 
L * 
N $ 


> ig; + Ia, 


av) { Alno of 1813 © 1 bi ot 


-vD\8vs grind ing ee 
into ann ihe x0 19 
* a 1 
aon ofiw ano et „ nennt 
W e B28 8h 4 \> env nt 
= % 
? 
* 
% : SY 
bw da oj * . 8 
A» 2 $4. 588 ont n 1 * * 
Nee my © TREE 
MF? L0G * : ? & Ne 2 
Anme aha ar enn 2 
\7 % I 
uy at . N 
1110 t * ©. 


YWP> AY iQ ac 67) 
ED 8 Na 
20e. Ide ö of abyſun 
through the — z © cur 
bs = ſphere dae 

gn5] aer: 

— v [bels, girdle} 1 

8 2 

Zones [in aſtronomy, are ſpaces 
tained between two parellels op divi 
of the heaven@.or-eanth] game, 

Phere are five ones, one ne tontidytwe 
temperate, and two frigid, i ſono ciu- 
gue 20ne, una f0rrida, dus temperate, 
s due frigt 

Z60PHY'TES, s, {certain ſubſtances 
which partake of the * of plan 
nud living creatures, as ſpunges, Vc.) 
a 8. m. 


* . 
6% = . 
* 
eine 7220 0190. j 41 


